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SloTO  O  dokUm&eí 

přihlížejíc  k  umění  hereckému. 


\^o  jest  deklamaci,  co  deklamovati?  — 

Rozsáhlé,    v    pathosu   šedé   theorie   (kteroaž   ob- 

is\^xh  B  prospěchem  pro  bibliografii  germánský  živel 

\^tii^e)  pojednáni  o  tomto  předmStu  psáti,  nebyla  by 

'ijL  nesnadná,  alebrž  mnohem  více  neprospešná  práce, 

y^^z  jediným    tímto  zřetelem   ni  laikovi   ni  umělci 

luaéma  na  pudě   tohoto  uměni   užiteěuého  klasu  ne- 

ir»je.    Vrozené  vlohy,   na  dráze   přezvědu  vyzískané 

uděláni,  totiž    vytřibenost  ducha  a  citu,  již  možno 

4v«tíhnouti   toliko   neúnavným   vnímáním  estetických 

i'>}ffiQ  z  poznáváni  uměleckých  výtvorů,  slovem,  suma 

vrhto  a  jiných   v  obor  vědy  sahajících  faktorů  budo 

:  iikladem  dokonalého   krasořečnictvi   a  zvláště  he- 

peekého  nméni.  ^ 

Mufiime-li  však  přece  k  žádosti  rigorosních  čte- 
lára  o  stanovení  pojmu  „deJdamad"  něco   kloudného 
'•iTěditi,  ulehčena   bude  nám  již  poněkud  úloha  roz- 
-irinlm  hudebního    organismu  našeho  výborného  ja- 
n^  jehožto  živoucí   ruch  zvláště   v  oboru   řecnictvi 
i  létfiiieťri  na  časomíře   se  zakládá,   následovně  bez 
^ho  vědeckého  návodu   celou   soustavu  řečnických 
.rvridel  sám   v  sobe   zahrnuje,   aniž   by  třeba  bylo 
.^rona  vědeckou  moudrost  a  Koscia  zkušenou  umě- 
řit (seieotiam  et   caliditatem  bene   dicendi)  z  hrobu 
:3ského  fóra  na  denní  světlo  povolávati.    Tanou  mi 
^m   při    tomto  výroku  tuhé   boje  neblahé   paměti 
u  mysli,  kteréž  druhdy  na  českém  Parnasu  mezi  pa- 
2&aj  přizvuku  a  neohroženými  hrdiny  časomíry  pa- 
•'^j.  Od  onoho  času  minulo  Čtyřicet  let,  —  a  ejhle, 
^^saělá  otců  našich  sláva  se  vyjasnila,  z  literárních 
^4sto  zápasů,  jimž  slabiky  a  spatné  verše  padaly  za 
•^  z  chvatu   všelikého  toho   tření  a  slovíčkářského 
K^m  vyyětíla   se  eizotným   špačkováním  a  papou- 
•c^Táním  zpotvořená  česká  Musa  k  blahodárnějšímu 
*^nm,  povznesla  se  k  poznáni  sebe  samy,  z  neblahé 
'^iftm&osti   obraeujic   zakalené  zraky   k   ryzým   po- 
^ián  dlouho   zanedbaných,   od  nevděčného  potom- 


stva neuznaných  praotců.  Nechci  odkrývati  rány  sotva 
zacelené ;  —  nemohu  však  ukonejšiti  zplamenělých  prsou 
bol,  abych  nepověděl,  že  jest  truchle  synu  vlasti  po- 
hledění na  zpustošenou,  zbitou  vlast  roku  1620,  tru- 
chlivější ale  pohledění  na  tutéž  vlast  do  roku  1820, 
tedy  o  celých  dvě  stě  let  později,  auto  tehdáž  pra- 
cující na  osvíceni  svého  národu  vůdcové  žíznícímu  a 
lačnícímu  lidu  svému  ničeho  krom  špatných  rýmů 
k  okušení  podati  neuměli,  anf  se  našincům  ani  jedi- 
ného dokonalého  díla  v  oboru  vědeckém  neb  belle- 
tristickém  nedostávalo.  Teprv  Jungmannem,  tímto  cho- 
vancem Platonových  milostnio,  a  Janem  Kollárem, 
nejspanilejším  to  pěvcem  lásky  a  vlastenectví,  učiněn 
konec  nerůdnosti  onoho  barbarského  veršolomcovánl, 
učiněn  konec  ipsiloklanici  a  všem  těm  nešvarům  so- 
běchlebných  nádenníků,  a  založením  „české  matice'* 
i  vědeckému  snažení  otevřena  cesta.  —  Z  toho  všeho 
patrně  vysvítá,  že  i  deklamatomí  a  zvláště  herecké 
umění  teprv  slavnějším  horováním  České  literatury 
na  důstojnější  dostoupilo  stupeň.  Bylof  to  kormoutlivé 
podívání  na  Českou  Thalii,  kterak  od  prvního  českého  . 
představení,  totiž  od  doby  provozování  Štěpána  Fe- 
dlngra  na  král.  pražském  divadle  od  Bondynské  spo- 
lečnosti německých  herců,  dne  16.  máje  1785,  na  roz- 
ličných dosti  šprýmovných  pokulhávala  cestách,  nežli 
dolezla  výše,  na  kteréž  nyní  z  rozličného  pestrého 
kvítí  vonně  i  nevonně  páchnoucí  věnco  uplétá  a  jimi 
sloupeni  svého  ještě  nedostaveného  chrámu  obkládá.  — 
Přistupmež  ale  po  této  nevyhnutelné  expektorací 
k  věci  samé. 

Výtvory  ducha  v  oboru  poesie  od  nejprostšího 
kvítka,  od  lyrické  básně  až  k  rozvinuté  koruně  všeho 
l»á.snietví,  totiž  k  dramatu,  ústním  přednesením  teprv 
smyslného  nabývají  roucha.  — 

Řeč,  co  mohutnost  člověka,  jistý  obsah  citů  a 
myšlének  rozumnými,  výslovnými  zvuky,  i,  j.  slovy 
k   uvědomění   a  požitku  bližního  uvésti,  jediný  jest 
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prostředek  takového  výkonu.  Bývá-li  takové  před- 
neseni na  jistých  mistech  provázeno  rostoucim  dů- 
razem a  odJiěenim  (nuaneemi)  přizvnku,  bývá-li  pro- 
vázeno i  přislušným  hnutim  údů,  nazývá  se  tento 
spůsob  předneseni  deklatnaci  v  širšim  pojmu  slova. 
V  nžsim  smyslu,  totiž  co  zesmysiněni  nějakého  bá- 
snického dila  pouze  pro  sluch,  byla  by  deklamací  to- 
liko pěkné  ěteni,  a  podporujici  ji  hnuti  těla  s  měni- 
cimi  se  výrazy  obličeje   akcí,  gestikulacíy  mimikou. 

Dle  tohoto  rozboru  jest  deklamaci  úkolem  zesmy- 
slněni  duchovního  (výhradně  básnického)  dila  ústrojím 
mluvicím,  ajeji  dokonalost  bude  nejvíce  záležeti  vtom, 
by  obsahu  díla,  jež  se  má  přednášeti,  ve  všech  jeho 
jednotlivých  ěástkách  nejpřiměřenějšího  uštědřila  vý- 
razu, jak  dalece  to  mluvicím  ústrojím  k  dosfižení. 
Spůsob  takového  deklamatorního  přednášeni  zovc  se 
deklamatorni  charakteristikou. 

Deklamaci  jest  následovně  jen  tenkráte  doko- 
nalá, kdy  za  prvé:  zákonům  jazyka,  —  za  druhé: 
formě  básnického  díla,  —  za  třetí:  jeho  myšlenko- 
vému obsahu  nejpřiměřenějším  výrazem  a  v  tom 
třetím  pádu  i  příslušnou  mimikou  uěini  zadost.  Z  těchto 
tří  nevyhnutelných  požadavků  vyvinuji  se  troje  zá- 
sady uměni  deklamatorního:  1)  gramatická,  2)  cha- 
rakterizvjici  (líěicí,  vyznačující)  a  za  3)  zosobúujid 
deklamací.  Má-li  ústlií  přednesení  býti  zdařilé,  poža- 
duji se  následující  vlastnosti:  1)  zřetelná,  lehce  sroz- 
umitelná, bezúhonná  výřecnost,  2)  úplné  ovládání 
mluvicího  ústrojí  v  celém  jeho  objemu,  3)  dokonalé 
rozumění  básnickému  předmětu,  kterýž  se  má  před- 
nášeti, 4)  odvážnost,  spůsobnost  a  skromná  důvěra 
v  sebe  sama.  Všechny  tyto  vlastnosti  jsou  vlastně 
dary  přírody,  bedlivými  však  studiemi  a  pilnosti  mají 
a  mohou  se  všemožně  tříbiti  a  zdokonalovali. 

Deklamací  pouhého  naturalisty,  a  byťby  byl  na- 
dán všemi  těmi  dary,  zůstává  daleko  pozadu  za  de- 
klamací vzdělaného  umělce,  třeba  by  mu  příroda  jednu 
aneb  druhou  nadřecených  vlastností  byla  odepřela. 
Přihlédneme-li  k  první  zásadě,  zove  se  deklamaci 
gramatická,  aneb  lépe  řečeno,  gramaticky  správná, 
když  za  prvé  svědomitým  ohledem  na  gramatickou 
skladbu  slova  sylabního  přízvukuse  šetří,  t.j.  gi-ama- 
tick^o  akcentu,  a  za  dnihé,  gramaticky  správné  roz- 
měřeni sad,  t.  j.  gramatická  přestávka  na  ona  místa 
se  klade,  kde  přirozený  odpočinek  gramatikální  kon- 
strukcí se  nalézá.  —  (rramatický  akcent  zakládá  se 
tedy  na  pravidelném  vyslovování  sylab  (slabik,  složek) 
každého  slova  dle  zákona  jeho  vnitřní,  kořcnné  vý- 
znamnosti. Není  ovšem  třeba,  aby  každý  deklamator 
aneb  recitující  herec  v  labyrintech  etymologie  se  pro- 
háněl, ztěžka  by  se  tam  proii  nějaká  spanilá  Ariadna 
vynašla,  dadouc  mu  do  ruky  dosti  dlouhou  nit,  by 
mohl  zas  na  denní  světlo  k  plným  pohárům  vybřísti,  — 
ale  častým  hlasitým,  ctěním  po  domácku,  neb  při  pe- 
ripatetických  zábavách,  pilným  nasloucháním  k  reci 
vzdělaných   národovou   v  společenském   životě  s   vy- 


datným se  potká  úspěchem.  —  Gramatická  zas  pře- 
stávka jest  v  ústním  přednesení  právě  tolik,  co  inter- 
punkcí v  psaném  neb  tištěném  spisu.  —  Onaf  Siní 
souvislost  sad  srozimitelnějsí,  jelikož  poskytuje  čte- 
náři neb  posluchači  času,  byfby  i  řečník  tonul  v  nej- 
prudším jeku  náruživosti,  se  zotavovati  a  spojení  dále 
postupujících  sad  pochopovati.  Dobrý  deklamator  bude 
i  v  užívání  přestávek  velmi  prozřetelný,  poněvadž 
jimi  mu  výhoda  dána,  dech  svůj  sbírati,  klesající 
mohutnost  hlasu  opět  zpřímiti,  by  mohl  bez  seslabení 
mluvícího  ústrojí  až  do  posledního  slova  vytrvati. 

Přihlédneme-li  k  druhé  zásadě,  zove  se  dekla- 
mací charakterizující,  kdy  přednesení  básnického  díla 
v  úplné  shodě  s  jeho  formou  se  nalézá.  Tato  forma 
jest  dvojí :  zevnitřní  a  vnitřní.  Zevnitřní  forma  může 
se  jeviti  buď  v  spůsobě  prostomluvy,  prosy,  a  v  tom 
pádu  podléhá  toliko  všeobecným  pravidlům  slohu ,  — 
aneb  tato  forma  jest  poetická  (rytmická,  metrická), 
a  v  tom  drahém  pádu  podléhá  pravidlům  poetiky, 
ježto  jak  jsem  již  dříve  podotknul,  v  hudebním  orga- 
nismu jazyka  samého  svoje  základy  vyhledává. 

Podivno,  že  od  Lomnického  až  na  rychtáře  Va- 
váka  a  dále  na  Hněvkovského,  Nejedlého  a  t.  d.  toho 
poetického  organismu  našeho  jazyka  se  nepoznávalo, 
že  naši  básnici  (anžto  si  varita  přízvučnými  strunami 
potáhnuli)  potud  za  nebevzletným  Pegasem  na  kulhavé, 
kašlavé  herce  poklusávali.  —  Co  byla  toho  příčina?  — 
Poněvadž  byli  navykli  dvořiti  německému  prosodickému 
kakriaku,  tuf  i  jeho  kakofonii  pěstujíce,  naposledy 
vypěstovali,  čeho  žádali,  německo-českopří zvučnou  po- 
tvoru. ■—  Na  první  slabiku  pouze  důraz  klásti  a 
ostatní  slabiky  jak  pejři  setřásati,  zdálo  se  jun 
mnohem  pohodlnější,  nežli  vážným  rozmyslem  momenty 
časové  v  slovech  našeho  jazyka  zkoumati  a  na  nich 
rytmická  pravidla  zakládati.  V  které  řeči  krátkost  a 
dlouhoflt  v  nejrozmanitějším  rozvržení  a  proporcí  se 
nalézá,  v  které  tolik  rázného  zvuku  a  měkké  lahody 
u  slovech  bujní,  tu  netřeba  k  neladným  formám  ci- 
zokrajné  metriky  sahati.  U  nás  právě  dlolihé  a>crátk6 
slabiky  co  nejrozmanitěji  se  střídají,  my  všech  mo- 
žných každého  spůsobu  taktů  (pedes  metrici)  hojnost 
máme.  Tou  tak  šťastnou  spůsobilosti  našeho  jazyka 
samu  latinku  předčiti  možno,  kterážto  od  vážného 
Římana  jen  vážnému  kroku  se  naučila.  My  však  v  na- 
šich rytmech  živě  a  radostně  vzlétati,  vážně  kráčeti, 
slabě  a  smutně  pocházeti  i  lehce  postupovati  můžeme. 
Srdce  radostí  se  mi  šíří,  když  pomyslím,  na  jaký 
stupeň  dokonalosti  rytmická  řeč  naše  vyzdvižena  býti 
a  jak  ona  daleko  za  sebou  všecky  ty  žvatlavé  mo- 
derní řeči  nechati  může.  Kdyby  nám  jen  dobrotivá 
osudu  ruka  genia  seslala  s  hůry,  ktcróhožby  byla 
Musa  u  čistých  Kastalie  pramenů  ve  spolku  grácii 
vychovala,  jenžto  by  krásu  cítil  a  krásu  tvořil!  — 
Jak  ulehčeno  bylo  by  i  deklamatorům  přednesení  již 
předmětem  samým!  —  Přistupmež  ale  opět  k  věci 
samé.  V  charakterizující  deklamací  musí  u  přednesení 
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básni  k  tomn  se  hleděti,  aby  jeji  forma  posluchači 
i^pásobem  toho  předneseni  okamžitě  se  objevila.  Stane 
íC  to  jen  pravidelným  vyslovováním  slov  a  šetřením 
caesury  (rytmických  to  odpoěinků).  Poněvadž  ale 
zevnitřní  forma  vždy  něco  podřízeného  bývá,  nesmí 
i^e  na  útraty  vnitřní  formy,  t.  j.  výrazn,  jejž  byl  básník 
myšiénkovémn  obsahu  uštědřil,  vyznaěovati.  Přílišné 
skandováni  (zostřeni  veršů  hlasem)  činí  předneseni 
zpěvavé,  unavnjíeí,  a  oslabuje  povšechný,  celistvý  do- 
jem. —  Vyskytiyí-li  se  v  poetické  formě  vady,  nedo- 
vednosti, ínetrické  poklesky,  jak  to  zvláště  u  všech 
nasieh  přizvnkoveršotepců  bývá,  pak  se  musí  dekla- 
mator  chránit,  aby  na  takových  místech  přílišně  po- 
výšeným hlasem  neakcentoval,  alebrž  spíše  lehce  se 
uchylujícím  zvukem  ony  poklesky  zakryl  a  jich  ne- 
příjemný dojem  seslabil.  Taktéž  slušno  zachovati  se 
Q  veršů  rýmovaných,  aby  se  neodzpěvovaly,  a  jsou-li 
nesprávné,  jak  to  bohužel  nezřídka  bývá,  touž  obe- 
zrelosti  jich  chatmost  pláštíkem  křesfonské  lásky 
zastříti.  —  Tolik  o  formě  zevnitřní.  —  Vnitřní  forma 
jčBt  vyznačeni  jazykové,  kterýmž  básník  obsah  svého 
*iila  k  zjevu  byl  uvedl,  totiž  vnitřní  formou  jsou  slova, 
kteráž  jeho  myšlénky  ztělesňují.  — 

Zde  vlastně  pociná  nejdůležitější  úkol  ústního 
Iďednešeni,  poněvadž  hlasem  člověka  obRah  básnického 
díla  tak  se  má  zesmysiniti  neb  ztělesniti,  aby  ve  všech 
Jeho  částkách  v  nejmožnější  dokonalosti  posluchačům 
k  uvědomění  se  uvedl.  — 

Tento  úkol  požaduje  zvněně  znějícího,  ohebného, 
vzdělaného  hlasu,  aby  semenící,  buď  postupující,  buď 
zas  klesající  proudění  citu  pravdivým  výrazem  sku- 
tečného života  naznaěiti  mohlo.  Takové  naznačení 
tieje  se  dvojím  spůsobem.  Za  prvé:  sesilováním  aneb 
>^eslabovánim  hlasu,  jak  to  právě  střídající  se  horo- 
váni citu  žádá,  za  druhé:  buď  urychleným,  bouřlivým, 
imď  zas  váhavým,  mírnějším  pronášením  slov,  jak  to 
právě  duševnímu  affektu,  nárnživosti,  vášni  atd.  při- 
měřeno. Bázeň,  nedůvěra  tichých  užívá  zvuků,  — 
hladké  štěbetání  lásky  jemného  tonu  vroucnosti,  radoBt 
blasite  jásá,  vztek  bouřlivě  hlučí,  a  i  d.  Přísně  musí 
-t  též  k  tomn  hleděti,  aby  se  hlasem  nenaznačovalo,  co 
uiQ  dle  přirozené  jeho  vlastnosti  nepřináleží,  —  ku 
'•říkladu  mluviti  co  muž  tenounkým,  kvikavýra  hlasem^ 
tiiyz  se  má  líciti  řeČ  ženy,  a  zas  naopak;  není  to 
vkk  od  místa  u  přednesení  básní  komického  obsahu. 
Tyto  požadavky  dobré  deklamací  musí  se  ještě  dopl- 
niti řečnický  ni  akcentem  (emphasis),  t.  j.  silnějším 
n'íh  slabším  vyznačováním  oněch  slov,  kteráž  jsou 
ni'jhlavněj8í  hlasatelově  vyjádřené  myšlénky,  a  ře- 
«'niťkými  přestávkami.  Pravidelné  užívání  řečnického 
akcentu  zakládá  se  na  dokonalém  vyrozumění  básni- 
'  kf^ho  díla,  aby  důraz  hlasu  kladl  se  k  oněm  slovům, 
v  ktorýchž  se  rostoucí  významnost  myšlénky  soustře- 
*íajc.  Podobné  i  řečnické  přestávky  mají  tam  jen 
savého  místa,  kde  toho  odpočinek  myšlénky  požaduje. 
K   praktickému    poznání    emfatického    přednesení   a 


přestávek  kladu  zde  malý  příklad  z  výborné  ěaso- 
měrné  básně  jednoho  z  našich  nejčelnějších  spisova- 
telů. Proložená  slova  mají  řečnický  akcent,  přestávky 
gramatické  znaménko  jest :  —  řečnické :  = 

Komui  nebeská  vérnéji  slíbila 

v  koléboe  Moudrost  ochranu  laskavou, 
a  svou    stužíc  mu  srdce  Čisi 
do  svatyně  směle  jiti  dává:  — 

nepohne  nikdy  ním  osudů  divých 

pohled  hrozící;  ni  světa  v  odporu 
celého  moc  povstáviýlci;  zz 
pevně  pokoj  v  jeho  srdci  sídlí. 

Smělou  nevinný  kráčeje  odvahou 

k  oltáři  chvátal  Hus;  —  a  milostivé 
na  tváři  jasné  tkvi  mu  ještě 
ůsměchy,  k  říši  kvapíc  nebeské. 

„Ty  prach  jsi,  outlá  schráno  1  —  I  bud  tedy 

prachem;  —  a  duch  můj  k  Pánu  se  vyvznesa 
nesvadnuié  dosáhne  palmy  I"*  = 
Di,  a  ve  plápolu  jest  eo  fénix. 

Co  se  konečně  týče  deklamací  zosoMujici,  stává 
její  úkol  v  tom,  naznačiti  spůsob  mluveni  osoby, 
z  jejíhož  ducha  obsah  básnického  díla  byl  povstal, 
aneb  do  jejíhož  ducha  spisovatelem  byl  vložen.  Tar 
kove  zosobnění  jest  trojího  druhu.  Vztahiye  se  totiž 
buď  na  člověka  vůbec,  pakli  obsah  básně  něco  všem 
lidem  pospolitého  vyslovuje,  aneb  na  spisovatele  sar 
mého,  v  jehož  duchu,  spůsobu  mluvy  i  jeho  dílo 
přednášeti  se  má,  aneb  se  konečně  vztahuje  na  třetí 
osobu  od  spisovatele  vytknutou,  jejížto  obsah  řeČi  za 
výraz  jejího  vlastního  smýšlení  a  cítění  považovati  se 
má.  K  prvnímu  druhu  náleží  všecky  výtvory  lyrické 
poesie,  pokud  se  v  nich  žádného  osobního  potahu 
nevyskytuje,  a  deklamator  musí  je  přednášeti  obyčej- 
ným přizvukováním  přirozeně  a  prostě  cítícího,  vzdě- 
laného člověka.  K  druhému  druhu  připočteme  ony 
básně,  v  kterýchž  básník  vlastní  své  myšlénky  a  city, 
budiž  to  formou  lyrickou  aneb  vypravovací,  projevuje, 
—  deklamator  zastupuje  v  tom  pádu  místo  básníkovo. 
K  třetímu  druhu  připočtou  se  pak  ony  básnické  vý- 
tvory, v  kterýchž  jistá,,  od  básníka  utvořená,  a  v  té 
utvořené  objektivnosti  od  něho  neodvislá  osoba  své 
city  a  myšlénky  vyjadřuje,  následovně  všecky  druhy 
a  formy  dramatického  již  básnictví,  které  ale  pro 
scénické  provedení  ještě  se  nehodí.  — 

Přednášející  deklamator  musí  tedy  specielní  zvlášt- 
nost zastoupené  jím  osoby  (individua)  ve  všech  třech 
pádech,  pokud  se  to  s  vytknutými  zákony  ústního 
přednesení  srovnává,  sobě  přivlastniti,  přiosobiti;  pře- 
kročením mezí  toho  kruhu  zabloudil  by  již  v  obor 
hereckého  umění,  kde  však  půda  ještě  mu  není  vy- 
kázána. Neníf  pochybnosti,  že  zdokonalováním  těchto 
nevyhnutelných  fysických,  jakož  i  duševních  požadavků 
k  provedení  dobrého  ústního  přednesení  i  spůsobilost 
k  hereckému  umění  se  zdokonaluje.  Avšak  pohybuje 
se  herec  u  provedení  dramatických  charakterů  v  širším 
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aC  nedim,  neobs&hlóm  krahn  umělecké  Sinnosti,  v  kte- 
rémž pouhá,  ba  i  ta  nejdokonalejší  deklamacl  jediné 
nevystačí,  nýbrž  celé,  velké  pořadí  jiných  ještě  vele- 
důležitých vlastnosti  nevyhnutelného  tříbeni  a  zdoko- 
nalování požadiye.  — 

S  ohledem  na  posuňky,  rozmanité  hnuti  tělesných 
údů  (gestikulací,  mimika),  ježto  má  deklamacl  prová- 
zeti a  podporovati,  jediné  pravidlo  dostačí,  pakli 
deklamator  jeho  obezřetně  setři,  uchrániti  jej  každého 
poblouzení.  Přednášející  užívej  pouze  takových  výrazů 
obliěeje  a  takových  posuňkn,  kterýchž  v  skutečném 
živobytí  přirozeně  se  pohybující,  vzdělaní  lidé  v  po- 
dobných situacích,  jakéž  jemu  jsou  uloženy,  užívají. 
Každé  přeostré  líčení,  tak  zvané  malování  výrazem 
obličeje  a  posunkováním  rukou,  je  zcela  nepřirozené 
a  od  místa.  Nezapomeň  nikdo,  že  dobrá  báseň  spatnou 
deklamacl  se  pokaziti  může,  dobrým  však  deklamováním 
zlepšiti  ji  nemožno.  Báseň  sama  jest  nejhlavnější  věci, 
aby  přednášející  básníkem  vtělenou  její  krásu  k-  uvě- 
domění a  duševnímu  požitku  posluchačům  uvedl, 
deklamacl  jest  věci  podřízenou  a  účinkuje  tím  vy- 
datněji,  Čím  vioe  deklamator  v  skromném  zapřeni  sebe 
sama  estetickému  vlivu  básnického  díla  se  poddává 
a  formální  jeho  útvornost  obezřetnou  rozvahou  obje- 
vuje. —  Dokazovati  znamenitý  objem  hlasu  buď 
přílišným  hlučením,  buď  zas  hadím  šepotem,  zde  a 
onde  na  nevhodných  místech  pokřikovati  neb  přcsla- 
ďounce  šveholiti,  k  všemu  tomu  z  tváře  pohlížeti, 
jakoby  buď  kyselé  buď  zas  syrupové  lektvary  žaludek 
tížily,  rozháněti  rukama  jak  nějaký  Abraham  a  Santa 
Klára  humoristické  paměti,  —  všecky  tyto  řečnické 
a  mimické  nešváry  prozrazovaly  by  nedouka,  Pyrama 
ze  Shakespearovy  „Svatojanské  noci". 

Go  se  divadla  týČe  a  hereckého  umění  vůbec 
pomíjejice  všeliké  definice,  nejlépe  jest,  odvolati  se 
na  praktické,  srozumitelné,  stručné  a  jadrné  vyjádření 
Shakespearovo  o  divadelní  hře  (Hamlet,  Jednání  IlI. 
^Ji-  2.),  .jejížto  cíl,  z  počátku  a  také  nyní  byl  a  jest 
přírodě  takměř  držeti  zrcadlo,  cnosti  ukázati  vlasti.í 
její  tvář,  zlotě  vlastni  její  obraz,  a  věku  i  tělesnoř.ti 
času  jich  vlastní  formu  a  otisk''.  —  V  tomto  Shakes- 
pearovu výroku  o  divadelní  hře  velmi  značným  spů- 
sobem  zahrnuty  jsou  i  postuláty  hereckého  umění, 
jehožto  nejlilavncjším  obsahem  jest,  život  lidský,  budiž 
to  v  jeho  historických  neb  v  přítomnosti  tkvějících, 
společenských  poměrech,  líčiti  dle  zákonů  živouc^ 
pravdy  a  přírody.  —  Ovšem  se  to  musí  díti  na  zá- 
kladě oné  svaté  miry  a  váhy,  jež  pouze  v  pravidlu 
krásy  hloubku  neb  délku  svých  rozměrů  vyhledává.  — 

Musímf  opět  bezděky  na  Shakespeara  poukázati 
jenžto  svému  Hamletu  (Jed.  III.  Výst.  2.)  mluvícímu, 
k  hercům  následující  převýborné  výstrahy  klade  do 
úst:  „Prosím vás,  mluvte  tu  řeč  tak,  jak  jsem  vám  ji 
přednesl  —  lehkým  jazykem.  Nemelte  při  tom  huboui 
ako  mnozí  z  našich  herců,  sic  bych  si  raději  přkl^ 
aby   moje    verše  přednášel  jarmareční   dryáčnik.  — 


Netepejte  také  rukama  tuze  do  větru,  nýbrž  všecko 
8  mírností  provádějte.  Právě  v  nejjekotaějším  proudu 
v  bouři,  i  abych  tak  děl,  u  vichřici  vášně  musíte  na 
se  vzíti  a  zachovat  jakési  zmírnění,  ježto  by  jí  udě- 
lovalo jemnosti,  ó,  mne  to  až  do  duše  uráží,  když 
slyším  takového  zavalitého,  parukatého  kolohnáta, 
kterak  trhá  vášeň  na  samé  cucky  a  caparty,  aby  jen 
rozrážel  sluch  nedouČených  floutků,  kteří  z  většího 
dílu  chápati  mohou  jen  nesrozumitelné,  němé  posuňky 
a  hlučení.  Takovému  chlapu  přál  bych  notný  výprask 
za  jeho  přepínáni  Termaganta  a  za  jeho  přeherodeso- 
vání  Heroda."  —  Pak  dále:  „Nebuďte  také  příliš 
bázliví,  anobrž  vlastní  váš  rozum  budiž  vašim  opa- 
trovníkem. Srovnejte  posuněk  se  slovem,  slovo  s  po- 
Buňkem,  majíce  vždy  na  zřeteli,  abyste  nepřekročili 
meze  přirozené  skromnosti"  a  t.  d. 

Nejprvncjsí  výminkou  ku  provedení  dramatické 
úlohy  aneb  dramatického  charakteru  dle  jeho  vnitřní 
a  zevnitřní  významnosti  jest  pojmutí*  a  vyrozumění 
též  úlohy  aneb  charakteru  v  celém  objemu  jeho  du- 
ševního a  hmotného  obsahu.  —  Obyčejný,  na  nejnižším 
stupni  vzděláni  a  nadání  stojící  herec,  nepoznávaje 
nikdy  povahu  a  ducha  své  úlohy,  když  se  byl  ze- 
vnitřním přístrojem  (maskou)  na  zdař  bůh  přiodil  a 
slova,  která  mluviti  má,  bez  všeho  pochopování  jich 
ideelního  spojení  pracně  do  paměti  vpravil,  podobati 
se  bude  na  kolečkách  se  pohybujícímu  automatu- 
V  kterémž  toliko  duše  z  brku  chrasti.  Nadaný  zas 
naturalista,  nemaje  vyššího  vzdělání,  uvede  ovšem 
jednotlivé  částky  své  úlohy,  pokud  se  s  jeho  přiroze- 
nou povahou  shoduji,  k  platnosti;  avšak  celek  mu 
uteť,  a  on  se  vyrovná  na  nejvýš  onomu  maliři  podo 
bizen,  kterýž  jednotlivé  tahy  člověka  velkou  věrností 
byl  nakreslil,  nikoli  vnitřní  nutnost  a  spokojenost 
jeho  duševního  ruchu.  Jinak  pokračuje  (ovšem  že  tě- 
lesné a  duševní  nadání  nejprvnějši  jest  výminkou) 
v  pravdě  vzdělaný  a  v  umění  svém  vytříbený  herco, 
poněvadž  jeho  svobodný,  věčně  svěží  a  s  jasným  vě- 
domím ol)ezřetně  tvořící  genius  v  každé  mu  udělené 
úloze,  a  byf  by  její  ústrojí  bylo  sebe  rozmanitější, 
vše  ovládající  životni  střed  poznává,  k  němuž  všecka 
slova  a  činy  přirozenou  nutností  se  chýlí.  On  takořka 
se  zmocnil  srdce,  duSe  své  úlohy  (charakteru),  a  jakby 
svou  vlastni  z  bytosti  své  byl  vyhostil,  klade  ji  na 
její  místo,  tak  že  každým  krokem,  každým  pohybem, 
každým  mžiknutim  oka,  neřku-li  řečí,  osobu,  kterouž 
představovati  má,  v  celku  i  v  každé  jednotlivé  části 
na  zřetel  uvádí.  —  Toliko  takový  herec  dovede  nej- 
rozmanitější charaktery,  nejrozlehlejší  ^ky  lidské 
povahy  v  krásné  pravdivosti  na  odiv  obecenstva  uvá- 
děti, takřka  Člověčenstvo  samé  v  neobmezené,  nesko- 
nalé jeho  činnosti,  jak  se  v  jednotlivcích  tváří,  pleše, 
živoří  a  mře,  v  nejživějším  rouchu,  v  své  vlastní 
osobnosti  totiž  k  novému  zrozeni  zbuzovati.  —  Z  toho 
patrně  vysvítá,  že  osobnost  sama  takového  umělce 
pevně  uzavřené,  rázné  musí  býti  povahy,  í^íb  v  poznáni 
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je&e  sama  nejhlavnSjši  z&klad  ku  provedeni  rozma- 
nitě 66  vyvinigicich  charakterů  položen.  Neboť  jak 
dle  mythologie  Protens  za  těmi,  tisícerým  spŮBobem 
86  měnicimi  podobami  svon  ylastni  pravdivou  podoba 
skrýval,  a  jenom  na  podkladě  této  své  vlastni  podoby 
onu  měniei  se  hm  rozliěných  tvářnosti  provozoval, 
taktéž  bude  i  nadřeěený  umělec  jenom  tenkrát  docela 
šCaetný  a  provedeni  rozličných  úloh,  když  byl  svou 
vlastni  osobnost  k  jistému,  pevně  ustanovenému  cha- 
rakteru povznesl,  a  neúnavným  v  hloubi  vlastni  své 
bytosti  zpytováním  vlastni  svou  povahu  ^všestranně, 
dokonale  byl  obádal  a  poznal.  V  každém  clověkn 
totiž  nalézají  se  všecky  tyto  neskonalé  formy  ěiově- 
ěenstva  v  úkrytu,  tak  že  vlastni  forma  (i  snbjektlvnost 
umělce)  pouze  jest  přechodem  svobodného  ustanoveni 
66  k  urěitému,  koneěnémn  zjevu  skuteéného  člověka. 
Protož  bude  i  herci  poznáním  sebe  sama,  své  po- 
vahy cesta  razena  k  dokonalému  pochopování  vše- 
možných charakterů,  a  od  toho  okamžení,  co  se  byl 
přezvědem  svého  vlastního,  osobního  charaktera  obo- 
hatí], nemožno  jest,  aby  mohl  zblouditi  s  cesty,  ježto 
npřimo  vede  k  poznávání  a  představováni  charakterů 
jiných,  mimo  sféru  jeho  osobnosti  ležících.  Pročež 
stůjtež  i  nad  branou  chrámu  hereckého  umění  zlatá 
slova :  „Zn^  sebe  sama!"  a  komuž  se  zdařilo  tomu  pra- 
vidlu učiniti  zadost,  teprva  z  uměni  samého  vydatných 
čerpati  bude  rozkoší.  Umění  vsak  samo  velké  klade 
požadavky  na  divadelního  umělce.  Za  prvé  má  býti 
obdafen  dobře  spůsobllou,  pevnou,  pružnou  postavou, 
aby  nebyl  příliš  velký  a  ne  příliš  malý,  nýbrž  pro- 
střední velikosti  a  tělnatosti,  by  mu  tělesný  objem 
jeho  nevadil  vpraviti  se  do  rozličných  tvarů,  —  jeho 
obUčej  měj  pravidelné  tahy;  svaly  obličeje  musí  býti 
pružné,  ohebné,  by  mohl  všeliké  výrazy  střídajících 
se  afTektů  a  vášní  dle  pravidel  krásné  míry  (příliš 
fllaďounké  pohlížení  aneb  zas  šklebení  a  grimasováni 
jest  ohyzdné)  naznačiti,  —  hlas  jeho  budiž  zvučný  a 
tak  vytříbený  a  cvičený,  by  na  každém  stupni  duše- 
vního pohnutí,  ~  budiž  to  v  jekotném  proudění  hněvu, 
buď  zas  v  šveholeni  lahodou  přetýkajici  lásky,  buď 
v  bouřlivém  výbuchu  radosti,  buď  zas  v  lkáni  zou- 
fanlivého  žalu,  vždy  v  míře  slušně  se  ozývající 
modulace  se  zachoval  a  sluch  posluchačů  nikdy  chro- 
chtajícími zlozvuky  neurazil.  —  Co  se  pak  týče  duše- 
vních vloh,  tu  teprva  kupa  oněch  požadavků  vždy 
více  a  více  roste.  Tu  se  pak  jedná  o  to,  by  duch  a 
srdce  shledány  byly  co  pokladnice  znamenitých  pře- 
zvědů a  zkušeností,  kteréž  byla  podala  škola  i  svět.  Co 
bJahodámon  přírodou  dáno:  bystrá  soudnost,  živá  obra-  I 


zotvornost,  ušlechtilá  nadšenost,  jemná  tykadla  citi 
a  t.  d.,  všecky  tyto  vzácné  vlastnosti  musí  se  v  herc 
nalézati  a  shledati  na  značném  stupni  vzdělanosti. 

By  takového  vzděláni  duševních  svých  vloh  do 
sáhl,  pilně  musí  přihlížeti  k  všelikým  cvikům  a  na 
ukám.  Pro  vycvičeni  těla  poslouží  mu  tanec,  jezdectví 
šermiřstvi,  pro  vycvičeni  ducha  však  dostatečná  studis 
v  dějinách  světa,  v  ethnografii,  v  živých  jazyclcl 
a  veledůležitě  v  dvou  již  vymřelých  (řeckém  a  latin 
ském).  Též  (aspoň  povrchní)  znalost  hudby  a  malb^ 
nemálo  přispěje  k  souzvučnému  vyvinování  se  jeh( 
představovaciho  pudu,  a  když  pak  i  v  skutečnén 
světě,  v  proudu  rozličně  se  tvářícího  a  vášněmi  zmí 
tajícího  se  člověčenstva  dostatečného  nabyl  názoru 
tuf  pak  nelze  pochybovati,  že  na  dráze  uměni  netolik( 
k  oslavení  své  osobnosti,  alebrž  k  oslavě  uměni  sa 
mého  kráčeti  bude.  —  Z  toho  všeho  patrně  vysvitá 
jak  vážné,  jak  veletěžké  luněni  herecké,  jakou  to  vře 
lou  duši  a  jaká  to  rozmanitá  a  hluboká  studia  vy 
zaduje.  —  A  podívejme  se  nyní  na  tu  tiupu  stra 
katých  lidi,  již  se  hrnou  k  jeho  chrámu  a  již  tan 
své  rejdy  provádí.  „Jsout  herci"  —  praví  Shake 
speare,  —  „a  viděl  jsem  je  hráti  .'a  od  jiných  vyohva 
lovati  až  do  nebe,  kteří,  ať  nedim  nic  horšího,  neměli 
ni  přízvuku  křesCana,  ni  chůze  křesťana  ani  pohana, 
a  vůbec  nic  na  sobě  lidského  a  tak  si  vyšlapovali  { 
tolik  toho  nabeČeli,  až  jsem  myslil,  že  nějaký  náden- 
nik  přírody  stvořil  lidi,  kteří  se  mu  nepovedli;  tal 
strašlivě  nápodobili  člověčenstvo." 

Umění  netrpí  žádného  břidila,  a  právě  to  umění 
jež  jediný  a  skutečný  život  přítomnosti  nejzvlástnej- 
ším  spůsobem,  totiž  tělesní  výmluvnosti  (živoucí  řeČi 
a  živoucím  tělem)  představuje,  vyžadige  nejdokona- 
lejšího mistrovství.  —  Skuteční  mistři  toho  uměni  také 
jen  po  řidku  se  vyskytují,  kteří  pracným  úsilím  na  onen 
vytknutý  stupeň  dokonalostí  se  povznesli  —  většina 
těch  tak  zvaných  umělců  jsou  hrubí  naturalisté,  řeme- 
slnici, kteří  přečasto  nemají  ani  zdáni  o  tom,,  co  jim 
uloženo  představovati,  Kteří  neznají  smysl  toho,  cc 
mluví,  a  když  se  na  divadle  dosti  nepřirozeně  rozpřa- 
hují a  dosti  toho  narejkají,  myslí,  (kritika  a  obecen- 
stvo často  je  v  tom  potvrzuje,)  že  to  tak  dostatečné 
a  že  netřeba  vyššího  cvičeni  a  vzdělání.  —Divadelní 
školy  by  ovšem  této  bídě  poněkud  odpomohly.  Zvláště 
u  nás  Cechů  bude  divadelní  škola  nevyhnutelnou  po- 
třebou, má-li  se  naše  národní  divadlo  rozvinouti  a 
udržeti.  —  Jinak  zahyne. 

V  PRAZE,  dne  25.  června  1862. 

/.  /.  Kolár, 
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s  nichž  některé  mohou  být  pridánim  nebo  vynecháním  aneb  změnénim  jednotlivosti  pHgpúsobeny 

také  okamžitým  potřebám  nMnim. 


L  Předzpěv  ku  SLÁVY  DCERL 

1. 

jPy  zde  leží  zem  ta  před  okem  mým  slzy  ronícím, 

někdy  kolébka,  nyní  národu  mého  rakev. 
Stoj  noho !  posvátná  místa  jsou  kamkoli  kráčíš, 

k  obloze,  Tatry  synu,  vznes  se  vyvýše  pohled, 
neb  rad^i  k  velikému  prichyl  tomu  tam  se  ďubisku, 

jenž  vzdorige  zhoubným  až  dosaváde  časům. 
Však  času  ten  horší  je  človék,  jenž  berlu  železnou 

v  těchto  krajích  na  tvou.  Slavie,  š<ji  chopil. 
Horší  nežli  divé  válkjr,  hromu,  ohně  divější, 

zaslepenec  na  své  když  zlobu  plémě  kydá. 
O  věkové  dávní,  jako  noc  vAkol  mne  ležící, 

ó  krajino,  všeliké  slávy  i  hanby  obraz! 
Od  Labe  zrádného  k  rovinám  až  Visly  nevěrné, 

od  Duníce  k  hltným  Baltu  celého  pěnám: 
krásnohlasý  zmužilých  Slavjanůkde  se  někdy  ozýval, 

f}  oněměle  už,  byv  k  ourazu  zášti,  jazyk. 
A  kdo  se  loupeže  té,  volající  vzhůru,  dopustil? 

Kdo  zhanobil  v  jednom  národu  lidstvo  celé? 
Zardi  se,  závistná  Teutonie,  sousede  Slávy, 

tvé  vin  těchto  počet  zpáchaly  někdy  ruky. 
Neb  krve  nikde  tolik  nevylil  čemidlaže  žádný 

nepřítel,  co  vylil  k  záhubě  Slávy  Němec. 
Sám  svobody  kdo  hoden,  svobodu  zná  vážiti  každou, 

ten  kdo  do  pout  jímá  otroky,  sám  je  otrok. 
Nechť  ruky,  nechťby  jazyk  v  okovy  své  vázal  otrocké, 

jedno  to,  neb  nezná  šetnti  práva  jiných. 
Ten  kdo  trůny  bořil,  lidskou  krev  darmo  vyléval, 

po  světě  nešťastnou  války  pochodni  nosil: 
ten  porobu  slušnou,  buď  Goth,  bud  Skýtá,  zasloužil, 

ne  kdo  divé  chválil  příkladem  ordě  pokoj. 
Kde  ste  se  octly  milé  zde  bydlivších  národy  Slávu, 

národy,  jenž  Pomoří  tam,  tuto  Sálu  pily? 
Srbů  větve  tiché,  Obodritské  říše  potomci, 

kde  kmenové  Vilců,  kde  vnukové  ste  Ukrů? 
Na  právo  šíře  hledím,  na  levo  zrak  bystře  otáčím, 

než  mé  darmo  oko  v  Slavii  Slávu  hledá. 
Rci  strome,  chráme  jejich  rostlý,  pode  nímž  se  obětně 

dávnovělcfm  tehdáž  pálily  žert  vy  bohům: 
kde  jsou  národové  ti,  jejich  kde  knížata,  města? 

jenž  prvý  v  severu  zkřísili  tomto  život. 
Jedni  učíce  chudou  Europu  plachty  i  vesla 

chystati  a  k  bohatým  přes  moře  vésti  břehům. 


Kov  tu  jiní  ze  hlubin  skvoucí  vykopávali  rudných, 

více  ku  poctě  bohům  nežli  ku  zisku  lidem. 
Tam  ti  neourodné  rolníku  ukázali  rádlem, 

by  klas  neslo  zlaty,  brázditi  lůno  země. 
Lípy  tito,  svěcený  Slávě  strom,  vedle  pokojných 

cest  siuiili,  chládek  by  stlaly  vůkol  i  čich. 
Muž  syny  města  učil  stavěti,  v  nich  vésti  kupectví, 

a  mláa  svou  učily  tkávati  plátno  ženy. 
Národe  mistrovský,  jakové  pak  máš  za  to  diky? 

K(flzšklubaný  hnusné  zpotvořenosti  věnec. 
Jak  včely  med  zavoníc  kradné  se  do  oule  cizého 

hrnou  stádně  a  pak  matku  i  dítky  b\jí : 
tak  tu  domu  vlastní  podroben  pán,  chytře  mu  vlezlý 

soused  ovil  těžký  smutně  o  hrdlo  řetěz. 
Kde  spanilá  v  zelených  hájech  pěla  písně  Slavenka, 

už  hlaholem  zpěvná  ústa  umlkla  němým. 
Kde  z  mramoru  stály  hromného  paláce  Peruna, 

z  troskotaných  sloupů  ted  psota  chlévy  dělá. 
Kde  k  nebi  své  vězila  staroslavná  Arkona  týmě, 

zlomky  drobí  ted  tam  hostě  cizého  noha. 
Rozbořené  želejí  zdi  chrámu  Retry  jpověstné, 

kde  čněly,  už  ryje  tam  hnízdo  si  ještěr  a  had. 
Slávy  syna  k  bratrům  přišlého  v  ty  kraje  nezná 

brat  vlastní,  aniže  vaěčné  mu  tiskne  ruky. 
Řeč  ho  cizá  zarazí  ze  rtů  a  tváři  slavenské, 

zrak  mu  lže  Slavjana,  sluch  klamy  bolně  kazí. 
Neb  tak  přehluboko  vtlačila  znaky  Sláva  synům  svým, 

místo  že  jich  vymazat  nikde  nemůže  ni  čas. 
Jak  dvě  řeky,  spojilo  když  i  jich  vody  jedno  řečiště, 

předce  i  po  drahné  cestě  je  barva  dělí: 
rovně  tyto  zmatené  násilnou  národy  vojnou 

až  posavad  loučí  dvťij  očividně  život. 
Odrodilí  synové  však  své  sami  matce  začasto, 

bič  macechy  hříšné  obliziyíce,  lají. 
Nejsou  ni  Slavjané  životem  nejsou  ani  Němci, 

půl  toho,   půl  toho  jen  jak  netopýři  mají. 
Tak  peleší  v  krajinách  osmanské  plémě  helenských, 

koiiský  na  vznešené  vstrkna  Olympy  ocas. 
Tak  porušil  zištný  Europčan  dva  světy  Indů, 

za  vzdělanosť  vzav  jim  cnost,  zemi,  barvu  i  řeč. 
Národ  i  čest  zmizeli,  s  jazykem  bohové  zde. zanikli, 

jen  sama  zůstává  příroda  nezměněná. 
Les,  řeky,  města  a  ves  změniti  své  jméno  slavenské 

nechtěly,  než  tělo  jen  v  nich,  ducha  Slávy  není. 
Ó  kdo  přijde  tyto  vzbuditi  hroby  ze  sna  živého? 

Kým  přiveden  slušný  k  své  bude  vlasti  dědic? 
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Edo  rce  to  nám  místo,  kde  cedil  svou  někdy  za  národ 

krev  Miliduch,  kdo  na  něm  sloup  ma  památky  složí  ? 
Kde  hněvivý  novotám,  otcovskou  prostotu  bráně, 

válčícím  Slavjanům  Eruk  po  slavjansku  velel? 
Neb  kudy  vítězný  máchal  meč  v  gůtce  Bogislav 

a  v  pokoji  Šťastnou  zákony  řídil  obec. 
Už  jich  více  nenil  s  rachotem  surového  rekovské 

články  jejich  zhoubný  láme  oráče  lemeš. 
Stíny  jejich  na  dvou  se  časů  hněvajíce  ničemnost 

ve  mhle  sivé  těchto  zřícenin  úpnl  vyjí. 
Úpně  vyjí,  že  osud  posavad  'se  smířiti  váhá, 

a  vnuka  krev  lecjak  tam  hnjje,  tam  se  mění. 
Jak  muselo  v  tom  by  studené  byt  k  národu  srdce, 

jenž  by  tu  slz  jak  nad  kostmi  milenky  nelil. 
A  však  umlkni,  tichá,  na  budoucnost  patři,  žalosti, 

osluněným  rozptyl  mráčky  myšlének  okem. 
Největší  je  neřest  v  neštěstí  láti  neřestem, 

ten,  kdo  kojí  skutkem  hněv  nebe,  lépe  činí. 
Ne  z  mutného  oka,  z  ruky  pilné  naděje  kvitne, 

tak  jen  může  i  zlé  státi  se  ještě  dobrým. 
Cesta  křivá  lidi  jen,  člověčenstvo  svésti  nemůže, 

a  zmatenost  jedněch  často  celosti  hoví. 
Čas  vše  mění,  i  časy^  k  vítězství  on  vede  pravdu, 

co  sto  věků  bludných  hodlalo,  zvrtne  doba. 

Jan  Kollár, 


U.  K  slavnostem  národním. 

2. 

BTLďme  svornil 

Nespravedlivost  —  ta  zplodila  i  svár  a  zmatky, 

ačkoli  jsme  všickni  z  lůna  jedné  vyšli  matky! 

Mužové  si  tedy  svého  práva  hledali, 

v  pěsti  meč,  na  tvrdé  brány  mečem  třískali. 

Spasitelnou  zbraň  si  nedá  vydřít  naše  pěsť, 

ona  nemá  třesavku,  náš  meČ  bez  skvrny  jest, 

bez  hany  jest  naše  staroslavná,  korouhev, 

z  rány  Bělohorské  český  vyhojil  se  lev; 

pod  jeho  pak  znakem  nové  heslo  tu  věsC  dává, 

že  se  novou  silou  nová  zdvihne  Sláva. 

Svoboda,  tať  byla  živlem  našich  prapradědů; 

přidejte  k  ní  svornosti  a  všecko  pAJde  k  předu. 

Zoufajících  bratří  Lechů  slavný  orel  bílý 

se  svou  matkou  Slávou  svoje  musí  spojit  síly; 

hleďme,  jak  co  osamělec  cestou  bloudě  křivou 

nezahynul  bratr  smrtí  Eaina  zoufanlivou. 

Lech  byl  štítem  Němců  v  hrozném  boji  Bisurmanském, 

za  to  trpěl  jako  Eristus  v  sadě  Jetsemanském ; 

Jana  Třetího  stín  na  své  milé  volá  syny, 

aby  lépe  dbali  slovanské  své  prarodiny. 

Pod  prai)orem  svobody  se  různé  spojte  částky 

a  tak  pojistíte  blaho  svojí  slavné  matky; 

k  tomu  praporu  se  vítězný  Bůh  přidruží 

a  hlel  pány  domácí  nás  vyrve  z  podruží, 

věštba  Voroničova*)  se,  dá  Bůh,  stane  tělem: 

„Slovo  pravdy  objeví  se  spolu  v  čině  smělém, 

z  kosti  otcův  kost,  rod  jeden  budem  skládati, 

,  dechem  netigeným  volně  budem  dýchati.'^ 

;  Dokud  Česká  země  slovanskou  jest  barikádou , 
dotud  hájiti  vás  bude  před  silou  a  zradou; 

;dokud  Česká  země  bude  státi  s  Moravou, 

|ilotud  nebudeme  cize  pýchv  pobavou; 

[dokud  ve  sborech  svých  vlastní  máme  zástupníky, 
IcteH  cizozemských  piklů  nejsou  účastníky, 
dotud  nebudeme  dbáti  křiku  nad  Mohanem, 
isdali  Čech  má  býti  ve  své  české  vlasti  pánem, 


má-li  král  náš  cizích  poslouchati  kurátorů, 

máme-li  jak  lživý  mezník  Sněžnou  vyrvat  Horu, 

a  ti  páni,  kteří  v  cizí  tonou  koupeli, 

a<  se  neskoupají  ve  svém  mrzkém  účeli, 

jenžto  cizincům  vlast  českou  drobí  do  omáčky, 

jenžto  Čecha  práčem  zove,  an  sám  plodí  pračky. 

Budte  svomi,  buďte  trpěliví,  bratři  milí, 

buďte  jemni  bez  slabosti,  silni  bez  násilí, 

nestěžiyte  si,  —  vrah  chytrý  nad  tím  stěžováním 

těšil  by  se  jak  sup  nad  čhuravce  umíráním ! 

Věrnost  stará  utekla  a  v  knihách  jenom  dřepí, 

nadarmo  ji  mezi  lidmi  hledáš,  brachu  slepý! 

Bohu  slitovníku  budiž  dobrořečení, 

z  jeho  milosti  vás  svíral  vrah  i  vězení. 

Půlka  světa  těšila  se  darům  svobody, 

mnohá  nečest  stíhala  vás,  mnohé  nehody; 

seberouce  všichni  ducha,  všecky  těla  síly, 

po  trnových  cestách  k  velikému  spějme  cíli! 

Bez  práce  a  bez  potu  jsou  dary  náhody, 

stálá  práce  vymáhá  však  stálost  svobody; 

osud  sám  se  divil  naší  trpělivosti, 

vrah  se  smál  té  naší  idyllické  mírností, 

která  druhdy  vezdejším  jen  krmila  se  chlebem, 

která  slibovaným  tiše  kojila  se  nebem. 

Čas  jsa  mužem  pod  Trocnovským  dubem  reky  zplodil, 

však  co  starec  bídáky  nás  na  holý  trn  hodil! 

Láska  ku  vlasti  jen  v  mrtvých  kmhách  dřepěla, 

a  ta  vlast  ve  vlasti  svého  místa  neměla; 

v  duších  vlastenských  jen  ctnostná  mysl  doutnala, 

jež  se  od  plápolu  svaté  Vatry  rozzňala, 

tato  ttgná  mysl  často  v  oku  slzícím, 

často  zgevila  se  ve  zraku  se  jiskřícím 

nemajíc  jak  Ahasverus  nikde  svého  stání, 

aby  tiché  útočiště  našla  pro  skonám'. 

Oárodilec  hleděl  na  nás  ve  své  hloupé  pýše 

jako  radša  na  fakýra,  pasa  na  derviše; 

a  když  z  milosti  své  na  své  slévky  šampaňské 

uchvátil  nás  k  hodům  od  polévky  spartanské, 

naléval  nám  z  cizích  šprýmů  trpké  šumoviny 

a  chléb  solil  krušcem  beotické  tlachaniny^ 

v  nízkých  chalupách  i  pod  klenutím  hrdých  zámků 

bídáky  jsme  byu  poroby  nosíce  známku, 

jako  Ismalit  svůj  nápis  na  svém  čele  nosí, 

jenžto  praví,  brzo-li  jej  anděl  smrti  zkosí. 

Bůh  se  nechtěl  déle  dívat  na  strast  lidu  svého, 

náhlé  zablesknutí  s  nebe  seslal  hněvivého, 

svobody  hrom  kámen  s  hrobu  národního  svalil, 

a  hle:  každý  dobrý  duch  hned  Hospodina  chválil! 

Věčná  tedy  hana,  věčné  proklínání 

na  hlavu  se  svaliž  syna  nezdárného, 

jímžto  nehne  matky  vlasti  naříkání, 

aby  ze  hrobu  ji  vzkřísil  hlubokého 

aspoň  posledním  své  krve  křápnutím, 

aspoň  posledním  života  vzdychnutím! 

Karel  Havlíček  Borovský, 


O  zpěve  český,  genie  nebeský, 

jenž  druhdy  jako  Perun  svými  blesky 

rozrážel  nepřátel  nesčetné  šiky 

a  posiloval  boží  bojovníky, 

ó  sestup  k  nám,  ty  duchu  dobrotivý, 

uvodiž  mír  a  shodu  v  české  nivy 

a  zacel  rány  nekonečných  bojů 

balsámem  divotvomým  z  rajských  zdrojů! 

Jak  dlouho  ještě  máme  světu  na  odiv 

se  vražditi  vespolek  ze  sobectví, 


*)  ToroniC,  aroibltknp  TarfoTský,  blamý  básnfk  polský  a  spleoTatal  „SybUly'*.  epické  básně. 
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jakby  již  pamětník  víc  nebvl  živ, 

jenž  znal  posvátné  české  vlastenectví, 

jak  by  již  umínění  nepřátelé 

^c  nežádali  naší  síly  celé! 

O  sestupte  k  nám,  velcí  buditelé, 

jimž  heslem  byla  svornost,  láska  plodná, 

nadchněte  srdce  slabá,  nerozhodná 

ku  vlastenecké  upřímnosti  vřelé  1 

Stavte  zas  mosty  zlaté  ode  stavu  k  stavu 

a  vysýlfáte  míru  holubice 

do  rozlícených  bojovníků  davu, 

ať  národem  jsme,  ne  slabochA  hrstkou  více. 

Hoj!  zpěve  náš,  ty  reku  dávných  let, 

zahřímej  jaře  v  tento  bídný  svět, 

dost  ještě  jisker  lepších  citů  v  nás ; 

nuž  snášej  je  a  opatruj  je  mile, 

vyšlehne  plamen  očisty  z  nich  v  ráz 

a  omladí  nás  k  nesmrtelné  síle. 

Jak  někdy  slavný  Vilém  z  Pemštýna 

za  rozervané,  strasti  plné  doby 

dopustit  nechtěl,  aby  sváru  vina 

skolila  Čechy  v  zející  již  hroby, 

jak  a|[>oštol  ten  lásky  vlastenecké 

usmířil  panstvo  rozvaděné  s  městy 

a  kouzlem  Činnosti  své  nesobecké 

uváděl  národ  na  áfastnější  cesty: 

i  my  ^ěv  míru  jaře  zanotujme, 

a  byť  1  po  prvé  nenašel  sluchu, 

jej  snahou  neúnavnou  opět^ime, 

až  vnikne  božskou  moci  do  všech  duchů. 

Jednoťme,  jako  Jungmann,^  Palacký, 

ať  nezhltí  nás  živel  cizácký; 

družme  se  k  sobě  jako  lípv  t  hégi, 

jež  Molu  každé  bouři  odolají ; 

jen  dobro  vlasti  m^roe  na  zřeteli. 

a  zmizí  všecko,  co  nás  ve  dví  děli. 

Jen  neustaJLme  v  tiché,  zbožné  práci, 

až  zlatá  modla  nešváru  se  skácí, 

až  zase  po  veškeré  vlasti  zazní 

zpěvové  o  svorností  mocní,  rázní, 

zas  jeden  nápěv  ve  všech  různých  tónech, 

zas  jedna  mysl  vroucí  v  milionech. 

Jiljí  F.  Jahn. 


Hojí  bratiK,  jaro  nám  své  vděky  nese: 

procitl  život  v  lučině  a  v  lese, 

s  hor  bystřiny,  ze  srdcí  zpěvr  nádí 

a  nesou  světu  nové,  bigné  mládí 

a  jási^í  do  směsi  zasmušilé, 

do  bojů  vzteklých:  Ystalť  jest  této  chvíle! 

Ano,  vstalť  národ,  na  pólo  již  odun^elý, 

nad  nímž  se  vlny  zkázy  uzavřely, 

YBtal  vězeň,  dlouhým  zt^jetím  již  chorý, 

a  pne  se  zas  jak  rodné  jeho  hory, 

TStal  kadř  urputnv,  jenž  v  bludném  mnění 

jen  pravdě  věnoval  své  působení, 

▼stal  Cech,  tak  jak  jej  krásný  věk  ten  zříval, 

kde  zpěvem,  mečem  ještě  svět  dobýval, 

a  jako  biýné  proudv  s  českých  hor 

do  světa  iásá  nových  reků  sbor. 

Již  odzněly  nám  truchle  paš^e, 

již  dlouhá  doba  smutku  přckoxiána 

a  v  bigné  záři  mladistvého  rána 

krét  naši  slávy  zas  se  rozvjje 

a  svět,  jenž  kul  nám  vždy  jen  vazby  těsné , 

před  nkad  opět  na  kolena  klesne. 

Niun  nejsou  našich  bohatýrů  činy 


jen  přeludy  či  bezbarevné  stíny, 

nám  jménem  Jiřího  a  Otakara 

vždy  bpjařeji  v  žilách  krev  zahárá 

a  posud  ve  své  kráse  slávobleské 

nám  žehná  :gev  svaté  koruny  České. 

Nechť  cizinci  se  za  horami  smějí, 

nám  srdce  velká  svaté  city  hřejí, 

my  vroucím  citem  k  minulosti  Ineme^ 

my  pevným  krokem  k  věčné  pravdě  jdeme, 

my  za  své  rodné  právo  bojujíce 

bez  strachu  pohlížíme  v  nebes  líce 

a  ve  budoucnost,  kde  nám  záhy  již 

jak  divem  vzejde  nové  slávy  říš. 

Nechť  cizinci  se  mračí,  pochybtýí, 

mrzkými  úšklebky  nás  zahrnigi: 

duch  světa  vede  naše  jaré  šiky, 

duch  světa  probudil  nám  bojovníky, 

duch  světa  káže  k  předu  nám  se  bráti, 

a  ten-li  promluvil  —  kdo  jeho  výrok  zvrátí? 

Duch  světa  chystá  opět  svěží  věnce 

pro  nás,  pro  někdejší  své  vyvolence, 

a  třeba  svět  se  svQí,  bázlivé  se  třese, 

nás  vlna  dějů  opět  k  zdarům  nesel 

Jilji  V.  Jahn. 


5. 

Nad  světem  se  černé  chmury  vyvaliyí, 
zvuky  nové  doby  ze  žalářův  diyí, 
strašně  řinčí  okovy  všech  otrokův; 
hvězdy  vyplakaly  z  mlhavých  se  snův, 
a  ducn  svobody  nám  blahou  zvěst  podává, 
že  slovanský  národ  slavně  z  mrtvých  vstává, 
aby  se  skvěl  v  řadě  božích  myšlenek 
jako  rubín,  v  němž  se  oheň  pění, 
by  svým  procitnutím  zašlý  slavný  věk 

před  tvéíi  světa  vedl  ku  vzkříšeiá. 

Stejnou  cestou  s  Kristem  slovanský  lid  kráčel, 

cestou  olivetskou,  cestou  trnitou; 

khz  potupy  nesa  krví  svou  jej  smáčel, 

a  byv  ukřižován,   vzkřísil  slávu  svou. 

Darmo  návalu  se  Řím  císařský  příčil:  — 

pravdy,  lásky  Bůh  přec  prapor  svAj  byl  vztýčil. 

Nehynoucí  sláva  budiž  Yeleouchu, 

že  náš  drahý  národ  v  živém  vede  ruchu 

přes  otrocké  věky,  přes  mučící  stroje, 

přes  práh  katanův  i  nehody, 

aby  rozplamenil  pobratí-ené  roje 

nejmocnější  láskou  k  zřídlu  svobody, 

v  němž  proud  lásky  živý  velebně  se  blýStí, 

z  proudu  živého  pak  nový  život  prýští. 

Už  náš  příkrov  smrti  stal  se  baldachýnem, 

svíce  umrlčí  nám  nové  slávy  leskem; 

pravda  s  právem  jsou  nám  strážným  serafínem, 

a  Bůh  opět  světu  žehná  v  jménu  českém, 

neb  dřív  mučeni  a  katovám,  štváni, 

za  bratry  jsme  zase  všemu  lidstvu  dáni, 

jehož  svobodě  náš  Hus  byl  pevným  hradem, 

jemuž  čelili  jsme  velkým  Poděbradem. 

A  jak  za  dob  dávno  minulých 

píseň  reky  naše  vedla  bitvy  řevem, 

tak  i  pravnuk  předkův  zhynulých 

k  bratrům  přihlásil  se  českým  zpěvem. 

Zpěvem  Čech  svůj  příchod  ohlašoval, 

zpěvem  Čech  i  v  bitvách  vítězil, 

zpěvem  strašné  mraky  rozplašoval, 

s  písní  na  rtech  v  každé  době  žil! 

Což  to  srdce  blahem  rozechvívá, 

což  to  živě  omlazij^e  krev, 

že  náš  národ  opět  volně  zpívá:  — 
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neboť  du5í  jeho  od  věkův  jest  zpěvl 
Pěj  jen  dále,  n&rode  můj  milýl 
Volně  nad  hlavou  ti  vlajte  prapory : 
Yiáyt  i  skáJopevné  závory 
líbeznéma  zpěvu  povolily. 
Proto  vzhůru  týmě!  S  veselými  zraky 
zřeme  mužně  vstříc  své  budoucnosti  příští;  — 
byť  se  vyhrnuly  na  nás  děsné  mraky, 
u  nás  z  každé  jizvy  novy  život  prýští. 
Prapor  svobody  nám  vlaje  nad  hlavami,  — 
nuže  směle  k  předu!  —  Věčný  Bůh  je  s  námi! 
Fr.  Lad.  Pecháneh 

6. 

Jak  nehasnoucí  zlatá  slunce  zář, 
jež  věčnými  se  diamanty  kiyje, 
tak  věčně  zasloužená  sláva  žjje 
a  věčnou  záH  zdobí  svěží  tvář.  — 
Nechť  v  divé  spoustě  smutných  osudů 
ustele  slavný  národ  lůžko  sobě. 
přec  jeho  jméno  v  ústech  nároaů 
i  v  nejpozdn^ší  bude  žíti  době. 
Jest  sláva  věčná;  a  ten  věčně  žil,* 
kdo  tímto  svatým  hávem  sebe*  přiodil. 
Nechť  nade  hrobem  jeho  BuráS  věje, 
k  mohyle  jeho  vděčné  lidstvo  spěje 
a  slzou  vděčnou  smáčí  jeho  hrob, 
jenž,  byť  i  bez  nádhery,  bez  ozdob, 
přec  dražší  jest  mu  zlatých  pomníků, 
jež  nahotu  přikrývá  bídníků, 
jichž  uměleckých  forem  každý  bod 
snad  kletby  lidstva  vyryl  strašný  hrot. 
Jest  sláva  věčná;  a  ten  věčně  žil, 
kdo  tímto  svatým  hávem  sebe  přiodil.  — 
Však  skvrnou  jesti  svému  národu, 
jenž  na  slávu  svých  otců  ukazcge, 
jak  hájili  svfO'  jazyk,  svobodu; 
jenž  prázdným  slovem  předky  oslavige, 
však  sám  jen  líně  Uný  život  vleká 
bez  cíle,  beze  skutků  sem  tam  těká, 
a  mige  skutkem  státi  k  vlasti  svojí, 
jak  břímě  jejím  zdarům  v  cestě  stojí. 
Nuž,  bratřil  i  nám  předci  milí 
třpytící  slávy  hvězdu  rozsvítili, 
jež  širým  světem  kolem  do  kola 
plamenem  jasným,  svatým  plápolá, 
jež  zřejmě  hlásá  celinkému  světu 
o  české  slávě,  síle,  moci^  květu, 
jež  ze  lži  kára  naše  závistníky 
a  annály  jim  naše  otevírá 
a  v  nich  ty  naše  svaté  bojovníky, 
již  krváceli  sto-  a  tisíckráte, 
jen  aby  padlo  símě  šalby  klaté 
a  aby  „světlo  bylo",  pravda,  víra. 
Však  pásmo  dějin  světa  národů 
až  dosud  ještě  není  sosnováno, 
neb  na  posledním  listě  stojí  psáno: 
„Potomci  dále!  —  hajte  svobodu, 
hajte  svůj  jazyk,  svoje  zvyky,  mravy, 
vytribte  skutkem  lesk  zděděné  slávy! 
'   My  cestu  jsme  vám  pravou  ukázali, 
abyste  jí  se  k  slávě  dále  brali  I'' 
Hoj!  hvězdu  slávy  máme  zářící; 
však  ještě  jesti  slunce  třpytící , 
jež  démantor^  mořem  kyne  nám. 
A  orel,  necht  na  Himalájí  stojí, 
čeho  byl  dosah,  tím  se  nespokojí 
a  letí  výše  —  k  slunce  končinám. 
Nuž,  orlové!  zdaž  mužem  zůstat  státi? 


Zdaž  mužem  tomu  klidně  nazírati, 
jak  zápas  vede  všecky  národy, 
by  MeWty  došli  zlaté  svobody? 
O  ne.  Cech  vždycky  znal  ji  hájiti, 
a  nemůž'  tudiž  sebe  zraditi; 
on  za  ni  válčil,  za  ni  bojoval, 
on  tisíckráte  za  ni  život  dal, 
a  jako  paladium,  drahé  národu, 
odkázal  dětem  svojim  —  svobodu. 
A  proto,  bratři!  naše  snaha  stále 
jen  „dále!"  budiž,  stále  dál  a  dále, 
ať  jaro  rozkvete  zas  v  národě! 
To  modlitbou  bud  naší  každodenní, 
a  každý  krok  náš,  každé  oka  zření 
bud,  bratři!  jenom  k  zlaté  svobodě! 


Karel  Adamec, 


7. 


Poutníku,  který  pouští,  lesem,  mořem 

se  k  dalekému  cíli  ubírá, 

jest  zápasiti  s  nebezpečím,  hořem, 

než  brána  spásy  se  mu  otvírá. 

Tu  bouře  ryk  a  divých  Šelem  vytí, 

tu  vedro  smrtné,  tu  zas  vlnobití  — 

však  jest  si  vědom  svého  určení, 

však  jest  v  něm  neúměrná  odvaha 

a  síla,  která  toho  světa  trpění 

a  pokušení  hravě  přemáhá. 

Toť  naše  této  chvíle  postavení! 

Pro  mraky  sotva  již  k  nám  proniká 

oživiýící,  blahé  svěUo  denní, 

jsme  práv,  života  téměř  odsouzeni, 

bez  trestu  každý  již  nás  tupí,  tepe. 

Však  vedlo-liž  se  předkům  našim  lépe, 

když  zaplála  v  Kostnici  hranice, 

když  ohněm,  mečem  to  kacířské  plémě 

se  mělo  vyhladit  s  povrchu  země  V 

A  neproslavil  právě  tenkrát  Čech 

co  boží  bojovník  se  ve  vlastech? 

Co  bývalo,  můž  býti  zas; 

tak  dí  neklamný  d^in  hlas! 

Jen  chtějme!  ještě  tisíceré  síly 

dřímají  v  národě;  probuďme  je! 

Nechť  snaha  všech  jde  k  jedinému  cíli, 

nechť  práce  všech  se  jednou  vůlí  spravuje , 

nechť  věda  otvírá  nám  pokladnici  svou, 

a  průmysl  z  ní  vytrvale*  těží, 

nechť  umění  svou  silou  věčně  svěží 

nám  v  boji  jest  posilou,  útěchou, 

nechť  všemi  vládne  vůdců  snaha  čistá, 

pak  Štěstěna  i  nám  své  dary  schystá. 

Hoj,  sletiyte  se  ze  všad,  pilné  včelky 

a  pojte  různé  síly  v  mocné  celky, 

snášejte  pilně  zásoby  nám  medu, 

však  nepřátelé  namíchají  jedu! 

Rozviťite  činnost  čilou  po  vší  vlasti, 

nechť  oživí  se  všecky  končiny, 

nedejte  víře  utonouti  v  strasti, 

budemeť  sami  ^sát  své  d^iny. 

Jen  svorně  v  před,  vy  bojovníci  boží, 

nepřátel  množství  čest  nám  jenom  množí, 

tlak  budí  síly,  budí  přátele 

a  národ  k  národu  se  druží  vesele. 

Jen  když  my  sobě  věrni  budeme 

a  setrváme  na  svém  svatém  právu, 

obnovíme  velikých  předků  slávu 

a  pozná  svět,  že  jsme,  že  budeme! 

Jilji  F.  Jahn, 
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8. 
Zu  vzkříšeni. 

Ta  doba  naše,  doba  vzkříšení, 
▼e  jméno  Páně  a£  každý  vstane, 
kdo  tužbou  plane  po  vykoupení  I 
Spása  v  jediném  vůdci  je  dána, 
ten<  peklo  zdolá,  ten  k  sobě  volá 
vše  kol  do  kola,  česf  bud  Mu  vzdána ! 
Kdo  v  Bvéta  ješté  putuješ  stráni 
a  vidíš  národ,  iak  nese  zárod 
osudných  nehod  v  svém  bytování, 
a  hoříš  láskou  k  jeho  zkvétání : 
hříchu  se  sprostí,  ží  spravedlnosti 
z  Boží  milostí  a  čiň  pokání. 
Svět  celý  bouH  svíráním  běsným, 
potírá  svaté,  vzývá  proklaté, 
rozumv  mate  zpAsobem  děsným; 
zlodiná  děsných  a  hříchů  jména 
líčidly  cnosti,  mravů,  zvyklostí, 
ba  nevinnosti  jsou  zalícena. 
Úžeře  zákon  slouží  ochranou, 
úskočná  vilnosť,  cifrácká  chlípnost, 
zrádná  hostinnost  jsou  štěstí  branou. 
Bratrovražedné  chtíěe  zasedly 
za  stoly  přední  a  práci  všední 
ode  dne  ke  dni  zmařit  dovedly. 
V  šum  se  obrací  přísnost  života, 
v  hračky  odvaha,  v  žerty  námaha, 
v  lehkost  povaha,  vládne  holota. 
Rodina  klesá  i  duch  lásky  s  ní, 
volnost  se  krčí  v  služné  obruči 
a  satan  bručí  vítěznou  písní. 
By  možné  bylo,  i  spravedlivých 
s  sebou  by  strhl,  nebi  utrhl 
a  v  peklo  vrhl  proud  ten  duchů  zlých. 
Mládenci  řádní,  jenž  jdete  zámky 
kouzelné  odklet  a  princezek  květ 
v  náručí  svém  mět,  čiňte  poznámky; 
čiňte  poznámky  na  mou  pěsenku, 
nebo  národa  věká  nehoda 
odklet  se  nedá  jen  tak  po  venku  I 
Odklet  se  nedá  kr/e  svíráním, 
hrou  ctižádosti,  hříchu  mrzkostí, 
parádou,  zlostí,  bláznů  rouháními 
Kdo  chce  odklíňat,  nesmí  bvt  zaklet, 
kdo  k  svobodě  zvát,  nesmí  bytí  jat 
v  službu,  ani  stát  tam,  kde  stojí  svět. 
Zákonodárstva,  kráse,  moudrostí, 
8  světem  obchodu,  práci  národů  / 
máš  sic  svobody  zučit  se  dostí; 
i  naučíš  se  všemu,  i  zbloudíš, 
neb  sláva  světa  s  větérky  létá, 
po  tobě  veta  —  jestli  nezmoudříš. 
Vůdcem  k  moudrostí  Jeden  jen  jest  dán, 
ten  rody  rodin  za  málo  hodin 
spasil,  Hospodin,  ten  z  GolgaW  Pán. 
Kde  sme  hynuli,  kde  kdy  upadli, 
byla  pHčina  vžay  ta  jediná, 
že  i  my  Syna  Boha  zavrhli  1 
Xárode  Slávy,  vzmuž  se  pod  tíží, 
která  té  tiačí,  k  Tomu  v  svém  pláči 
zvedni  svých  očí,  jenž  pněl  na  íxiiu 
Kdo  lida  hříchy  znáš  a  padání 
a  zdáš  v  nadšení  na  to  vzkříšení, 
chtě  mu  k  spasení  sloužit  ne  maní*), 
než  opravdově,  sám  na  hlubinu 
života  veslig,  s  hříšníky  nesnuj 


pikle  a  sváry  na  Hospodinu; 
kdo  znáš  národu  svého  úhony, 
svých  se  dřív  sprostí,  ží  spravedlnosti, 
a  Bůh  z  milostí  k  nam  se  též  skloní. 


9. 
„Ifle  zem,  horami  vůkol  obehnána, 
ta  v  dědictví  nám  světa  Pánem  dána, 
by  naše  rody  bi^jně  vzH^staly 
a  ve  svět  čněly  jako  úskalí, 
s  něhož  se  vždv  zas  smeknou  řetězy, 
a  jež  ni  celý  zloby  svět  neuvězí. 
Tak  pravil  otec  Čech,  když  opojen 
se  kochal  půvaby  Podřípských  krajů, 
nad.  nimiž  usmíval  se  jasný  den 
jak  odlesk  dávno  pominulých  rájů, 
nad  nimiž  s  dechem  věčné  úrody 
se  vznáší  požehnání  sv(ú)ody. 
Tak  pravil  otec  Čech  —  a  jeho  krev 
ty  kraje  požehnané  zúrodnila, 
zahřímal  mnohých  bojů  sice  řev, 
však  záhuba  nás  nřece  nepohřbila. 
Jak  hory  naše,  tak  náš  jarý  kmen 
stál  v  tisíceré  hrůze  nezlomen, 
naproti  vojům  vzteklých  bazilišků 
povolal  z  neznámosti  tuhé  Žižku, 
a  co  tu  z  chýše  reků,  proroků 
se  jalo  razit  dráhu  pokroku 
a  co  tu  smělých,  osvícených  hlav 
ničilo  nepřátel  ohromný  dav! 
Hoj,  věčný  boj,  toť  věčný  život  náš, 
a  necht  se  sápe  na  nás  Goliáš, 
my  silou  ducha  hmotu  přemáháme, 
násilí  naše  zbraně  nerozláme, 
nehody  snad  nás  nékáy  zastaví, 
však  proud  sevřený  báječně  se  sílí 
a  jako  hračky  hráze  odplaví 
a  dále  jásá  neodvratně  k  čili. 
Snad  nehoda  nám  vymkne  zbraně  z  rukou, 
však  ducha  nepřátelé  neutlukou. 
Však  myšlenky,  ty  hoře,  utrpení 
jen  větší  btgarostí  rozplamení, 
a  třebas  hrozí  hranice  a  řetězy, 
na  konec  přece  pravda  zvítězil 
Za  právo,  pravdu,  za  svobodu  boj 
nám  obnovi]ge  věčné  síly  zdroj, 
a  třebas  vzmáhalo  se  nebezpečí, 
udatnost  všecky  rány  nám  vyléčí. 
My  následi\jem  předků  svatou  korouhev, 
v  nás  plane  posud  žár  té  hranice, 
kteráž  svět  zapila  z  Kostnice, 
v  nás  posud  žgí  ještě  mocné  city, 
jež  vodily  u  vítězství  Tábority, 
v  nás  posud  ještě  láska  veliká, 
jež  plála  v  srdci  královského  Jiříka, 
tím  žárem,  těmi  city,  láskou  tou 
se  nepřátelé  smíří  nebo  přemohou. 
Jsme  pestrý  sbor,  jsme  syny  stavů  všech, 
však  jediný  v  nás  mocné  lásky  dech. 
Jsme  pestrý  sbor,  však  jedné  hvězdy  svit 
nás  všecky  vede,  sílí  a  pohádá, 
svět  celý  nám  o  záhubu  ukládá, 
však  mamě,  nelze  dudia  zahubit. 
Byt  jednou  zlomily  se  naše  meče, 
železa  dostí  do  nové  nám  seče 
a  neumomá  síla  přírody 
nás  přepraví  do  říše  svobody. 


*>  Komaufký :  „ne  mftuiM  •!•  ▼  pruTdé"  (akatodné). 
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Zde  stojíme,  kde  někdy  otec  Čech 

ty  krige  vítal,  bohy  jemu  dané; 

zde  stojíme  a  požehnání  dech 

nad  hlavami  jiJc  odkaz  jeho  vane. 

Zde  stojíme  —  a  po  tisíci  let 

zde  bude  jásat  nové  pokolení. 

Zdaž  bnde  konec  boje,  ntrpení? 

Zdaž  dozurí  pak  nevědomost,  zloba, 

zdaž  počne  se  nám  IcpSí  d^in  doba? 

Ten  pozdrav,  bratři,  rekům  zhynulým, 

ten  pozdrav,  bratři,  věkům  budoucím; 

a  nyní  svorně  v  život  odhodlaně : 

BAh  sám  posvětil  k  vítězství  nám  zbrani! 


Jiljí  V.  Jahn, 


10. 


Divoce  vznešené  to  podívání, 

když  bouře  mocné  stromy  rve  a  sklání, 

když  řece  nové  lože  vyhrabe 

a  znak  své  síly  v  skálu  vydlabe; 

jak  živlům,  lidskou  rukou  spoutaným, 

svobodu  nese  blesk  a  hrom  a  dým, 

staletá  budova  se  zatřese 

a  z  rumů  zkázy  duch  se  povznese. 

Váak  mnohem  vzneáenějží  zápas  jesti 

celého  národa  a  nepřízní  osudů: 

zbraně  se  lesknou  a  okovy  chřestí, 

ze  vSad  se  rojí  hejna  přeludů; 

zdá  se,  že  vefikeré  se  živly  spikly, 

by  zduSen  byl  ruch  sotva  jenom  vzniklý, 

zdá  se,  že  zkáza  bude  slavit  hlučné  hody 

na  hrobě  svobody,  vlastenské  shody: 

hrom  udeří,  aŽ  vlny  vzdmou  se  vysoce, 

až  světem  zaduní  ohromný  vzdech  — 

a  z  rumů  mocně  pozvedá  se  Oech, 

a  hrom  byl  novýcn  sil  jen  původce. 

Cech  povstal  z  rumů.  v  nichž  jej  pohřbil  svět 

a  na  nichž  rostlo  býlí,  posměch  divý, 

a  jež  hanobil  světla  odlesk  lživý. 

Cech  střásl  jako  Simson  pouta,  mdlobu 

a  vlastní  silou  staví  novou  dobu. 

Živlové  ovšem  v  boj  jg  vedou  zpupní, 

však  v  našich  Siků  stojí  průčelí 

svobody  starověrci  neústupní, 

náš  národ  se  již  zhoubně  nedělí 

a  mocnou  zástavu  své  svobody 

zří  v  koruně  svatého  vopvody. 

Nechť  bouří  hrom  a  vyje  vichr  zběsilý, 

zas  otec  řídi  naše  úsilí, 

zas  hovwt  vítězné  nám  zbraně  kuje 

a  roie  protivníkův  rozptylme 

zas  lev  potíf>á8á  odhodmě  hřívou 

a  pohrdt^e  věštbou  úpěnlivou 

si  ducha  nezlomnými  zbraněmi 

dobývá  zpět  své  aávné  území, 

a  předků  zhanobený  náhrobek 

statečným  činem  zoobí  potomek. 

Již  nejsme  osiřelí^  opuštění, 

již  neldcá  nás  dějů  hlučné  pění, 

vždyť  z  něho  biyaře  vyniká  zas 

zpěv  český,  našich  bohatýrů  hliu: 

nad  nioni  slunko  svobody  se  září 

a  h^ái  postupují  korunári^ 

za  nimiž  národ  český  vzkříšený 

se  shlukl  ve  sbor  mocný,  jediný. 

Nedávno  ještě  hlouček  bídný,  malý, 

jsme  na  mohylách  minulosti  lkali, 

teď  již  se  vznáší  k  nebes  jasné  báni 


Eih 


národa  veškerého  horování: 

„Žehnej  nám,  Pane,  zdarem,  vítězstvím, 

nedej  zahynout  nám  i  budoucím!^ 

JUji  F.  Jahn, 

11. 

Slávy  Vesna. 

Ftino  dne  9.  břasna  ]86i. 

Vzešlo  slunce  na  východě  rudém, 
záři  po  moři  a  zemi  lilo, 
a  ta  záře  spěla  ku  západu, 
po  slávské  se  vlasti  rozestřela; 
nade  Velehradem  ztí-  se  skvěla, 
a  tam  Cyrill,  Method  lidu  pravdu  hlásá. 
Nad  Moravou  svobody  a  světla 
slunce  plane  září  z  Velehradu, 
po  slávské  se  vlasti  šíří  blaho,  spása; 
Svatopluk  zde  lidu  spravedlivě  vládne, 
s  Methodem  ho  vede  k  blahu,  štěstí,  spáse. 
Záře  slunce  do  Čech  sp^e  v  zářné  kráse, 
vánek  svobodv  po  vlastech  věje, 
záře  slunce  vlasti  slávské  hřeje: 
k  Velehradu  moravskému 
Vyšehrad  se  český  druží, 
a  lesk  slávy  rozlívá  se 
po  Slavii  širé  dále. 
jibá  z  lípy  květů  vůně  vane, 
ona  dýše  volny  vzduchu  vánek; 
u  zdar  její  vlaha  s  nebes  kane, 
a  to  slunce  světlo,  teplo  dává: 
lípa  v  něm  se  štěstím  pozachyívá. 

Zatmělo  se  slunce  slávy,  spásy, 
rachotí  hrom  ječný  po  nebesku, 
blesku  sykot  zhoubný  k  zemi  pádí  — 
Lípa  roztřískaná  kůru  svléká, 
větev  po  větvi  se  k  zemi  sklání, 
jenom  peň  tu  ještě  stojí, 
země  šťávou  liny  holí, 
a  ty  rány  sotva  zacelené 
nová  zlooy  bouře  znova  stíhá. 
Mnoho  vody  v  moře  uplynulo, 
mnohé  pokolení  odumřelo, 
avšak  žádné  z  oněch  pokolení 
lípu  Slávy  kvésti  nevidělo. 
Mnoho  dlouhých  roků  uplynulo, 
mnohokráte  slunce  zaplanulo, 
mnoho  vláhy  nebe  na  zem  lilo  — 
ach,  ta  lípa  nechce  zeleů  bráti, 
nechce  větví  korunou  se  zdobit: 
čeká  více  světla,  tepla,  vláhy  1  — 

*    *    * 
Vzchází  slunce  na  východě  rudém, 
záři  po  moři  a  zemi  leje, 
a  ta  záře  sp^'e  ku  západu, 
po  slávské  se  vlasti  rozestíráj 
nade  Velehradem  zář  se  skv^e, 
a  tam  Cyrill,  Method  lidu  pravdu  hlásá. 
Nad  Moravou  svobody  a  světla 
slunce  plane  tkH  z  Velehradu, 
po  slávské  se  vlasti  šíří  blaho,  spása; 
vánek  svobody  po  vlastech  vé^je, 
zé^e  slunce  vlasti  slávské  hřcge: 
k  Velehradu  moravskému 
Vyšehrad  se  český  druží, 
a  lesk  slávy  rozlívá  se 

Eo  Slavii  šíré  dále. 
ipa  bujně  zelená  se, 
větve  silné  k  nebi  zdvíhá, 
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libá  Z  lípy  krétů  vůně  vane, 
ona  dýše  yolný  vzduchu  y&nek; 
u  zdar  j^i  vláha  s  nebes  kane, 
a  to  slunce  teplo,  syétlo  dává: 
lípa  štěstím  ▼  něm  se  pozachvívá. 

Deset  co  se  dlouhých  věků 

T  touze  slávy  rozplynulo, 

tisíckrát  co  nebe  mamě 

nad  námi  se  rozklenulo, 

zove  nás  duch  Času  k  činům  slavným, 

zove  nás,  své  slávy  vyvolence, 

bychom  spletli  Slávě  slávověnce, 

▼énce  skutkův,  jakéž  blaho,  právo 

slávských  rodů  od  nás  v  touze  žádá. 

Času  duch  nám  v  blahovéstech  nadich, 

apoštolech  láslnr,  lásku,  svornost  káže: 

ta  jen  že  nám  k  spáse  dopomůže, 

měřítkem  být  musí  naáich  skutkův : 

tak  jen  vzdáme  poctu,  slávu 

CyriUu  a  Methodéji, 

a  nám  prgde  doba  zdaná, 

kdežto  v  chrámě  velkém  Svétoducha 

zavzní  mocné  žalmy  Yšeslovanstva. 


Aleš  Balcárek. 


12. 


Z  podniků  předkův  plyne  naše  síla, 

a  jako  z  kleslých  stromů  v  pralese 

se  noté  pokolení  povznese, 

i  nás  má  pudit  sláva  starobylá, 

abychom  předků  krásné  snažení 

přcijali  v  neúnavném  nadšení; 

by  vychovalo  naše  úsilí 

myšlénky  jejich  v  skutek  zdařilý.  / 

Po  světě  nyní  bouře  putuje 

a  z  trosek  nové  říše  budiye; 

po  světě  myšlének  btgarých  let 

dobývá  z  ledu,  skalin  ducha  květ, 

a  kde  jen  stopa  ještě  života, 

tam  píseň  nové  síly  klokotá; 

a  kde  jen  jiskra  ještě  zmužilosti, 

tam  vítr  ve  plamen  ji  rozdmychá 

a  blesk  jak  posel  skutků  pospíchá 

8  divokým  heslem  hvězdnou  nesmímostí. 

I  nás  nevížc  více  kletba  k  prachu, 

i  naše  snaha  vymknuly  se  z  strachu, 

i  my  jsme  syny  svého  století ; 

a  třeba  lkáme  mnohých  obětí, 

nám  hroby  již  jen  budou  pomníky, 

z  nichž  vnuk  sestaví  naše  podniky 

a  nad  nimiž  se  dnhou  smíření 

svobody  nové  věky  rumění. 

Hoj  vizte,  jak  náš  lev,  ten  pouště  syn, 

se  sebe  střásá  spousty  běd  a  vin; 

jak  bi^jným  skokem  pádí  dráhou  kluzkou, 

nad  níž  se  mraky  shlukly  v  klenbu  úzkou; 

jak  B  jeho  skrání  jisker  záplava 

se  proudí  z  koruny  sv.  Václava. 

Dech  bouře  divem  jak  nás  osvěžil, 

sjn  nové  doby  z  půdy  zdupané 

již  hoJQOSt  vábných  květů  vytěžil; 

a  jak  jen  vlažný  větřík  zavane, 

pozdraví  naše  teskné  toužení 

po  celé  vlasti  biijné  osení, 

jež  vzrůstem  vazby  naše  rozdrobí 

a  novým  leskem  národ  ozdobí. 

Jilji  V.  Jahn. 


13. 

E  velkému  cíli  kráčí  národ  náš; 

již  netrápí  j^  nejistota  hrozná 

a  záhy  závistivý  svět  v  něm  pozná 

svobody  bojovníka,  pravdy  stráž, 

a  záhy  zas  myšlének  českých  let. 

jenž  v  stíredověku  hrdě  se  rozvířil 

a  věčné  božské  pravdy  h^il,  šířil, 

náš  národ  na  trůn  slávy  vznese  zpět 

Vždyť  máme  bojovníky,  máme  reky, 

jichž  nezastraší  protivníků  vzteky; 

vždyť  máme  hvězdv,  jež  nás  bojem  vedou 

a  růžemi  nám  zdobí  propasť  šedou, 

za  níž  nás  leskem  nové  oslavy 

budoucnost  příznivější  pozdraví: 

vždyť  jsme  bigného  kmene  ratoíesť, 

jenž  nad  Evropou  hrdě  se  vypíná, 

jejž  jenom  sílí  útok  aneb  lest; 

nás  svatá  vzájemnost  v  šik  jeden  spíná, 

a  stavby  sveřepého  násilí 

se  dechem  nové  doby  sHtily. 

Den  ještě  nezaplašil  obludy, 

kteréž  nám  v  temnu  hltavě  krev  ssály, 

jež  naše  veleslavné  d^e  zvaly 

hračkami  dětinskými,  přeludy. 

Leč  jarý  dech  svobody  vůkol  vane, 

zář  jitra  nového  nad  námi  plane, 

a  dějů  vír,  jenž  prudce  světem  diye, 

i  v  nás  plameny  činů  rozněci:ue. 

Již  není  hanbou,  hříchem.  Cechem  slouti, 

již  každý  smí  radostně  k  vlasti  lnouti; 

duch  světa  šero  pohodlné  zničil, 

duch  světa  prapor  pokroku  nám  vztýčiL 

Nuž  dbejme,  bratři,  dbejme  jeho  hlasů, 

dostojme  skutkem  svému  povolání 

a  nebojme  se  klopotných  těch  Časů: 

vždyť  palma  vítězství  i  k  nám  se  sklání. 

I  nás  volají  slavné  předkův  stíny 

ku  snaze  obětovné,  k  svorné  píli, 

i  my  musíme  s  národem  jít  k  cíli, 

byť  cesta  vedla  skrze  sříceniny; 

i  my  musíme  hotovit  se  k  činu 

co  vnuci  statných  českých  měštčníuů 

a  bigným  plápolem  občanských  cností 

rozhánět  mlhy,  mdloby,  netečnosti. 

Ó  bratři,  jenom  dobrou  vůli  mějme,  • 

a  nemine  nás  požehnání  zřcimé: 

i  slabou  ruku  dobrá  vůle  sílí, 

i  děcko  může  najít  cestu  k  cíli!  — 

A  nechť  již  z  chýže  jsme  anebo  hradu, 

praciume  odhodlaně  vlasti  v  sadu; 

na  roli  té  sedláku  roven  kníže : 

stejná  je  láska  k  stejným  dráhám  víže, 

a  třeba  štěstí  o  ně  málo  dbá, 

památku  jejich  národ  zachová. 

Sledtgme  příklad  otcův,  stůjme  pevně, 

když  zrada  hrozí,  lest  nás  vábí  zjevně; 

znejme  své  síly  a  své  povinnosti 

a  postupi\jme  svorně  k  budoucnosti, 

ať  shledáme  se  po  životě,  po  výkonu 

kdys  v  národa  velebném  pantheonu. 

A  větřík,  když  se  vůkol  nás  ubírá, 

nechť  žasne  nad  životem  netušeným 

a  biyarým  a  vlasti  posvěceným; 

nechť  krajem  nese  zprávu,  zprávu  milou: 

Duch  pokroku  nás  novou  pronik'  silou 

a  Čech  svých  předků  nezapírá! 

jaji  V.  Jahn, 


-  17  - 


Digitized  by 


Google 


PB03L0VY. 


.       14. 

Oj  Řípě!*)  otče  náš! 

proč  smutně  na  nás  pohledáš? 

Oji  vyjasni  své  slavné  témě, 

když  patříš  toto  jaré  plémě, 

jež  ve  sboru  tak  přečetném 

se  pojí  na  úpatí  tvém. 

Oi  Éípel  otče  náš! 

zdaž  ještě  svoje  syny  znáš? 

Či  jsou  to  vnuci  oněch  statných  reků, 

již  odolali  neprátelův  vzteku? 

Aj   rci,  kde  máme  vladyky  a  lechy, 

již  B  Žižkou  k  boji  vedli  Čechy? 

již  v  bratské  lásce,  svornosti 

ven  hnali  vrahy  ze  vlasti!? 

Ó  žel! 

náš  národ  osiřel! 

EQe!  vůdcové  mu  poyykrváceli, 

a  ti,  jenž  jemu  vůdci  býti  měli  — 

jichž  měla  v  tom  být  čest  a  sláva, 

by  střehli  otcův  řeč  a  práva  — 

ti  stydí  se  za  svůj  za  původ 

a  zapřeli  svůj  jazyk  i  svůj  rod! 

Tak  národ  zbaven  duševně  své  síly 

ejhle!  již  již  v  hrob  se  chýlí  — 

ba  vrah  již  čeká  na  ten  den, 

kdy  má  býti  pohroben! 

Však  ejhle!  opět  vzešlo  slunce  nové 

a  ozářilo  tvého  vrchu  témě 

a  probudilo  k  žití  jaré  plémě. 

Oj!  opět  ž^í  slávští  hrdinové 

a  bratrská  ta  láska,  jež  je  víže, 

ta  vyšine  je  všechny  nad  obtíže! 

A  my  zde,  drazí  bratři,  svorně  shromážděni, 

ve  spolku  tomto  slavme  nové  pobratření! 

Oj !  fiípe  náš,  ty  svědku  slavných  činů, 

ty  svědku  hrdinnosti  Slávy  synů, 

buď  dnes  i  svědkem  této  bratské  shody 

a  s  radosti  pátí*  na  slovanské  rody: 

jak  nepřátelům  na  vzdor  blíž  a  blíže 

je  svaté  lásky  věčná  páska  víže! 

Nuž  slyšte :  svornost  jesti  mezi  námi, 

a  důkaz  toho  dnešní  radování! 

Ó  žyme,  bratři,  sestry  rodu  svému, 

dokažme,  že  j^jme  Slávy  synové; 

miliyme  vlast  a  ctěme  svého  krále, 

zůstaňme  věrni  vlasti  své  a  jemu, 

co  vlastní  bratři,  svorní  Slávové  — 

tak  kráčíme  vždy  k  blahobytu  dále! 

„Nedcyme  se!"  budiž  heslo  naše, 

nebojme  se  ani  satanáše. 

Svaté  jsoutě  řeč  a  naše  práva; 

jim  a  vlasti  provolejme:  Sláva! 

Dle  Skopalika. 

15. 
V  S  t  n  p. 
Národ  slávou  otců  nesvécený, 
bez  paměti  dějů  vlasti  své, 
z  života  knih  list  je  vytržený, 
oběť  podlá  vůle  větrové; 
větev  odervaná  z  lidstva  sadu, 
bez  ovoce,  nepoznavši  květ; 
zbořený  sloup  neznámého  hradu, 
jejž  otáčí  chvoje  svadlá  sněť; 
z  pouta  lásky  srdce  vyloučené; 


vlnami  bloudící  lodice, 

ke  skále  již  divá  bouře  žene 

bez  vesla  a  věrné  kotvice! 

Běda  tomu,  takové  kdo  lodi 

svěřuje  svých  drahých  pokladů! 

Bídnější  však,  kdo,  co  svět  neplodí, 

nebes  dar  —  dal  lodi  v  zástavu. 

Nebes  dar!  tu  lásku  k  nebi,  k  vlasti, 

k  trůnu!  —  Bouř  rozvírá  křídla  svá: 

koráb  bez  kotvě,  hle!  do  propasti 

věrnost,  lásku,  vím  pochová! 

Pročež  orlovými  hleime  zraky 

v  slavnou  vlasti  naší  miíMilost, 

zdobme  velebnými  pi^dkův  znaky 

probuzenou  českou  národnost! 

Nechť  jen  z  hradů  dávné  síly  zbyla 

porouchaná,  osamělá  zeď: 

slova  mužná  kdyby  hlaholila, 

ohlas  z  rumů  dal  by  odpověď! 

Nechť  nám  otesali  strastní  dnové 

poslední  kvetoucí  ratolest: 

z  lípy  vyrážejí  větve  nové, 

zdráv  když  jenom  kořen  stromu  jest! 

Tedy  vzpomínejme  časů  dávných, 

vzpomínejme  doby  velebné, 

v  níž  se  nám  těch  postav  veleslavných 

jako  sosen  v  lesích  našich  pne. 

Umřeli  prý!  —  Hleď  tam  vlnu  mříti  — 

za  ní  druhá  bye  břehu  lem: 

my  i  oni  —  jedno  vlnobití, 

hučící  Evropy  prostorem!  — 

F.  A,  Crhi. 


16. 

Jak  ostrůvek  přcskrovný,  neůhledný, 

jejž  pásmem  hrůzným  svírá  tok  bezedný, 

tak  my  kol  zříme  jenom  příšery, 

jež  všemu  snažení  našemu  klnou, 

jež  vraždí  v  nás  cit  svaté  důvěry, 

a  zkáza  po  nás  sahá  každou  vlnou. 

Je  to  již  zápas  mnohých  století, 

jehožto  změny  námi  pohodily 

tu  na  trůn  tu  zas  v  strašné  zakletí. 

A  přece  nás  ty  nrůzy  nezabily, 

přec  předkův  prapor  posud  naše  sbory 

v  boj  vede  za  svobodu,  pravdu  boží. 

A  nechť  se  věží  hrůzy  jako  hory: 

nás  postrach  ničemný  si  nepodnoží, 

náš  bujný  duch  nezexftdlí,  neustane 

a  vlasti  žár  nového  blaha  vzplane 

a  nepřátele  ohromí  jak  blesk 

koruny  České  obnovený  lesk. 

Hoj!  bratři,  jenom  odhodlaně  v  před! 

Nám  ocljakživa  divně  přálo  štěstí, 

a  kdy  se  národ  na  novo  měl  vznésti, 

tu  krev  jej  vlastní  hrůzně  pokropila  — 

a  nové  reky  jemu  probudila; 

tu  hrstka  prorokova  popele 

mu  uložila  úřad  mstitele. 

Jak  předci  buďme!  Pak  ni  celý  svět 

nám  nevnntí  hanebné  zákony, 

žár  skutků  stráví  vetché  záslony, 

jež  světu  kryjí  naší  síly  květ, 

a  zamlčí  se  zmije  uštěpačné, 

jako  když  Vcsuv  náhle  bouřit  začne. 

Jak  předci  buďme!  Znáte  pověsti, 

jak  ženy  přeudatně  bojovaly, 


*)  Bio  okolnosti  mísluí  mftio  te  poUarit  jmeuo  jiné  ho '7. 
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jak  rolník,  mé&Can  v  boari,  neštěstí 

poklady,  Mroty  své  vlasti  dali: 

6  znáte  ješté  naše  dějiny, 

ty  nejskvělej&í  slá?y  vidiny? 

O  ženy  naSe,  vy  jste  v  teskné  době 

náš  národ  před  záhubon  chránily, 

vy  v  ponížení,  bídě,  ve  porobě, 

jste  dítky  zpěvy  otcův  kojily, 

vy  jste  jim  podávaly  krásné  vínky, 

to  slávy  starobylé  npomínky; 

a  koho  matky  duch  životem  vodil, 

ten  vlasti  své  se  nikdy  neodrodil, 

ten  setrval  a  místo  pokladů 

svým  dítkám  cit  vlastenský  zůstavil. 

O  ženy  naše,  badte,  čím  jste  byly, 

a  zemí  celoa  vzplá  žár  ušlechtilý 

a  překonáme  lest  i  závadu; 

národa  smrtí  nebude  se  báti 

a  8  dávnou  silou  dávný  lesk  se  vrátí. 

Kás  tíží  ještě  mlhy  únorové 

a  mnohý  bezděky  si  zasteskne 

po  jaře,  v  jehož  kráse  vě^ně  nové 

se  zoře   spasení  nám  rozbřeskne. 

Však  jenom  svorně,  odhodlaně  v  před  — 

a  naučíme  v  divy  věřit  svět! 

JUji  F.  Jahn. 


17. 

Duch  národa  ted  vlastí  pntige 
a  v  městech,  na  vesnici  zpyti\je, 
kde  ještě  srdce  věrně  oddané  mu  bije, 
kde  ještě  staročeská  přímost  žije, 
kde  ještě  mužnost,  poctivost  a  sila 
json  schopny,  ochotny  našeho  díla. 
I  nás  zpytuje  ted  duch  národa. 
Jakou  mu  naše  činnost  zprávu  dá? 
I  nás  vybízí,  zve  ten  božský  rek. 
Odpoví,  rozumí  mu  potomek? 
Má  ještě  smyslu,  lásky  k  minulosti, 
nezhostil  se  již  dávno  národnosti? 
Hoj!  jsme  též  velkých  otcův  potomkové 
a  nesmíme  jich  jméno  poskvrnití ; 
a  když  vše  jásá  v  bujarosti  nové, 
když  všude  nové  hvězdy  slávy  svítí, 
když  ze  chmur  jako  zjevení  nebeské 
zasvitnul  opět  lesk  koruny  České, 
když  Česky  lev,  probuzen  z  dřímoty, 
již  ztroskotal  žaláře  temnoty, 
nesmíme  zvolna  pokulhávat  za  ním 
a  ouzkostlivě  bránit  vánkům  ranním, 
Nef  Směle,  odhodlané  postupiume 
a  bázeíl,  zištnost,  slabost  zavrmvjmc; 
dokažme  světu,  že  i  život  všední 
národu  dát  dovede  reky  neposlední; 
že  y  srdcích  měšťanů  a  rolníků 
je  posud  zdroj  statečných  podniků, 
že  v  srdcích  jejich  svatá  láska  pálá 
a  y  Štěstí  nehodách  trvá  jak  skála  I 
Ó  bratíi,  jenom  práce,  i^ednocení 
nám  nchystati  mohou  vykoupení; 
jsme  vlastní  činnosti  své  ponecháni: 
nás  spasí  jenom  vlastní  odhodlání. 
JHui  tedy,  srdce  k  srdci  přilni, 
a  sJabí  prv,  budeme  silni, 
a  třeba  byl  nás  ienom  malý  hlouček  — 
2  obra  Goliáše  skolil  klouček  — 
i  nám  ndtédří  štěstí  úsměchů, 


až  z  bídy  dorazíme  k  prospěchu. 

Ó  bratři,  a<  již  ze  vsi  nebo  z  města, 

nás  k  cíli  témuž  stejná  vede  cesta ; 

myšlénka  stejná  k  předu  nás  pohádá 

a  namoženi  veškerých  sil  žádá; 

již  zanechme  všech  úzkostlivých  citů, 

vždyť  pak  jsme  syny  reků  Táboritů.  — 

Ó  sestry  milé,  spějte  svorně  s  námi 

v  posvátné  národnosti,  slávy  chrámy, 

pracujte  slabou  nikou  na  roli, 

kde  jinoch,  muž  a  stařec  zápolí, 

a  v  tiché  domácnosti  oboru 

chystejte  našim  snahám  podporu ! 

Ó  budíte,  jak  bývaly  druhdy  Češky, 

budte  zas  vlasti  kvítím,  perlami, 

a  pak  nás  nepokoří  osud  těžký 

ni  nejurputnějšími  ranami, 

neb  koho  láska  cestou  práva  vede, 

do  bařin  ničemnosti  nezabřede. 

O  dívky,  květe  našich  nadějí, 

přilněte  k  vlasti  blíž  jen,  vroucněji; 

nezahazigte  jméno  své,  své  předky 

za  lesk  šalebný,  za  mizerné  tretky, 

nepošlapujte  svaté  snahy  naše, 

nehrajte  svévolně  si  na  Jidáše. 

Ó  budte,  jak  bývaly  druhdy  Češky, 

buďte  zas  pvchou,  slastí  pravých  bohatýrů, 

a  třeba  porážel  je  osud  těžký, 

vy  slovem  lásky  zachraňte  jim  víru, 

vy  slovem  jemným  křiste  odvahu, 

vy  milenci  uložte  přísahu, 

že  tím  vám  láskn  svoji  projeví, 

co  pro  vlast  učiní  a  utrpí  1 

O  sestry  drahé,  budte  naší  slávy  květ  — 

a  skutkům  Čecha  podiví  se  svět 

a  pozdraví  nás  z  blízké  budoucnosti 

hlaholy  slávy,  zpěvy  blaženosti. 

Pak  v  jeden  jásot  splynou  různé  hlasy  — 

a  vrátí  se  nám  dávné,  zlaté  časy! 

JUji  V.  Jahn, 


18. 

Náš  malý  národ  rukou  boží 

jest  položen  v  Evropy  střed 

co  pevná  hráz,  již  nepodnoží 

lesť  nepřátel  ni  nával  běd. 

Již  mnohv  z  bratří  kolem  klesl, 

on  stojí  dosud  silcn,  zdráv, 

a  po  pohromě  mnohé  vznesl 

zas  prapor  pravěkých  svých  práv. 

Zas  čelí  směle  nebezpečí 

a  utrpení  podniká, 

a  silou  větší  vždy  a  větší 

z  každého  boje  ^niká. 

V  něm  duch  pradávný  ještě  plane, 

jenž  hřímal  pravdu  posvátnou 

Evropě  někdy  rozervané 

a  spečetil  ji  krví  svou. 

y  něm  owéta  ty  divy  koná, 

ji  nezastraší  řetězy: 

čarovnou  silou  daří  ona, 

a  právo  svaté  zvítězí. 

Co  duch  vykoná,  nezahyne 

v  plamenech,  v  hrobu  zátiší: 

přec  jednou  doba  stesku  mine 

a  svět  nás  přece  uslyší. 


Jiljí  F.  Jahn. 
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Vesele  plane  nad  otčinoa 

krásnější  doby  jitřena, 

záš6,  nedbalost,  předsudky  hynou 

a  láska  k  vlasti  plamená. 

Duch  času  mocí  čarodějnou 

slil  různé  síly  y  jeden  šik; 

ten  pádí  cestou  přenadějnou 

co  statný  boží  bojovník. 

Ten  rukou  božskou  klátí,  smítá 

vše  pozůstalé  neshody 

a  k  jeho  slovu  náhle  svítá 

vSem  duším  slunce  svobody. 

Ó  což  to  slunce  divnou  mocí 

teď  žehná  všemu  stvoření: 

kde  vládly  dříve  stvůry  noci, 

již  pučí  Slávy  osení. 

Kde  jenom  podlost  ponížená 

mívala  lovy  v  soumraku, 

tam  cnost  občanská  povznesena, 

ta  cnost,  jež  schopna  zázraků. 

Tam  pře&ů  láska  obětovná 

nalezla  nové  ctitele, 

a  kde  jen  byla  jiskra  skrovná, 

již  plane  oheň  vesele. 

Hoj  1  postupi\jme  jaře,  směle, 

ku  předu  svorně  idi  náš  šik; 

jet  ještě  třeba  píle  vřelé : 

neleniž  občan  bojovník  1 

Již  vesele  se  chopme  díla, 

vlast  na  nás  zří,  duch  času  zve 

a  předků  neumomá  síla 

vybízí  k  Činům  vnuky  své. 

Ftistoupiž  každý  s  dárkem  směle, 

při  práci  vítán  každý  host, 

jsmef  nyní  všichni  stavitelé, 

dům  —  národa  jest  budoucnost  1 

JUjí  V.  Jahn. 

20. 
Pod  mrakem  temn;^  život  náš  se  řítí 
jak  řeka.  skalinami  sevřená 
a  prudkým  větrů  váním  zčeřená, 
do  niž  jen  blesky  siné  pozasvítí. 
Přestáli  bouří  jsme,  že  jednou  jen 
by  rozpoltil  se  nejmocnější  kmen; 
přestáli  pohromy  jsme  k  nevypsání  — 
a  vždy  zas  osud  zří  nás  na  čekání. 
Nepřítel  dědičnf  na  nás  doráží 
po  tisíc  let  již  Krutě  se  všedi  stran, 
a  my,  ač  krvácíme  z  mnohých  ran. 
jsme  dosud  přec  Slovanstva  přední  stráží, 
však  práce,  boje  dlouhých  století 
nepřešly  mamě  —  proč  jich  želeti? 
Ač  nepohoda  nedala  jí  vzniku, 
přec  vzejde  setba  božích  bojovníků! 
Již  zříme  kolem  sbory  sbratrené, 
již  nejsme  sami,  nechť  se  co  chce  děje, 
svět  přetváří  se  —  v  ruce  ztužené 
nám  předků  prapor  už  se  nezachvěje. 
A  d^iny  nás  učí,  mužná  síla 
žef  neobtížnějšího  schopna  díla, 
že  násilníci  ni  železnou  rukou 
nezničí  pravdy,  ducha  neutlukou. 
Jsme  na  Čekáni  také  v  této  době  — 
však  není-li  nám  dopřán  mocný  Čin, 
svých  rukou  neskládejme  líně  v  klín: 
na  odpočinek  dosti  času  v  hrobě! 
Když  nemůžeme  válčit  jako  lvové, 


Sraci^gme  pilně  jako  mravenci, 
íebucbne  jenom  v  slovech  vlastenci, 
ať  mamě  neminou  čdcáni  dnové. 
Zpytigme  srdce  svá,  sbírtíme  sfly, 
a  kde  najdeme  ještě  slabých  míst, 
pracigme  na  obraně  v  stálé  píli, 
ať  hrad  náš  všude  před  útokem  jist 
Nechť  myšlénky  jak  šípy  vlastí  letí, 
ospálce  budí,  odchovi^i  děti, 
podají  opozdilcům  jasnou  svíci, 
vybouří  sobce  klidně  hodigící; 
nechť  vědy  pramen  věkožízný  vlahou 
napájí  celé  naše  území, 
a  dočkáme  se  úspěchů  tou  dráhou, 
jichž  nebce  dobýt,  zničit  zbraněmi. 
Zapustí  snaha  ryzí  kořen  v  lidu, 
rozhřeje  srdce  svaté  nadšení, 
zazeném  nesvornost,  nestálost,  bídu, 
jež  otravigí  naše  snažení; 
a  až  zas  bouře  děsně  za^e, 
o  českou  skálu  moc  svou  rozbije! 

Jilji  V.  Jahn. 

21. 

Stará  báje. 

Je  stará  b^,  že  jako  ráj 

kdys  jedna  země  kvetla, 

že  hlídala  v  ni  zlatý  máj 

chemba  perať  světlá, 

a  národ  v  lásky  objetí 

jak  titán  celá  staletí 

a  nedobytné  jeho  hrady 

zřel  daleký  kraj  kolem  všady. 

Dí  stará  báj,  že  onen  ráj 

pak  vyhnal  lásky  Musy. 

tím  nejšťastnější  světa  kraj 

měnil  se  v  pole  hrůzy, 

a  bratrovraždy  rady  hrot 

přivolal  hejna  velkých  psot, 

až  okotéšné  druhdy  houšté 

staly  se  skrýší  krále  pouště. 

Do  granátových  hradů  řad, 

těch  svědků  dávné  síly, 

se  cizák  smělý  zvolna  vkrad 

ve  vášní  hrozné  chvíli, 

svť^i  prapor  stavil  na  věže, 

vzfid  do  svých  rukou  otěže, 

a  lid,  jenž  sám  tak  těžce  padl, 

se  v  poutech  cizích  k  spánku  kladl. 

Dí  d^e  báj.  že  tento  kraj 

zas  vrácen  bude  lidu, 

až  snížený  lid  v  bídnou  láj 

lkát  bude  v  smutném  klidu, 

své  ztráty,  hříchu  litovat, 

8  bratry  se  opět  smiřovat 

a  před  olt^em  v  chrámu  Lásky 

se  líbat  věčné  na  závazky. 

Až  stane  se,  jak  psáno  jest, 

nabude  národ  síly, 

zaskví  se  nad  ním  roje  hvězd, 

vrátí  se  dávné  víly; 

chemb  dá  mečem  znamení, 

poušť  kletby  v  ráj  se  promění, 

a  národ  pánem  opět  v  rá^i.  — ■ 

Tak  věštěno  v  té  staré  bájil 

Hynek  V.  Krch. 
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m.  K  slavnostem  pěveckým  a 
hudebním. 

22. 

Po  kngí  mrtTO,  ticho;  led  a  sníh 

Tes  iÍTot  rouchem  jednotYámým  kmí, 

Tšak  Y  Eemé  hlubinách  přetajemných 

omlazi^jíci  síly  t  skrytu  žiji 

a  chystigí  se  odhodlané  v  velký  boj, 

jejž  rok  co  rok  udatně  podnikají, 

jimž  pouta  zimy  TŽdy  zas  roztrhi^í 

a  osTobodi  biyných  citů  zdroj. 

Boj  věčný  to  —  a  ne  vždy  nadějný, 

jejž  pokrok  s  porobením  podmká; 

však  třeba  výsledky  jsou  nestejný, 

duch  božský  vždy  zas  slavně  vyniká, 

byť  pochován  již  v  rumy,  sevřen  ledy : 

sil  nových  vydíováv^í  ty  bědy, 

krev  opět  teěe,  iírá  země  oupi  — 

a  Člověčenstvo  k  cíli  zas  postoupí. 

Pokroku  věčná  moc,  ta  hvězdám  jasným 

velebné  dráhy  světem  vykázala, 

ta  duše  hrobem  ku  životu  slala 

a  národy  Mísila  utrpením  žasným; 

ta  člověčenstvo  drsnou  cestou  vleče, 

kde  z  žádné  strany  nezřít  spasení, 

vži^  konečně  přec  stan  poroby  zteče 

a  světy  zapějí  zpěv  smíření. 

Jen  na  čas  potrvají  neshody, 

jen  na  čas  v  temnu  bludičky  nás  mámí, 

▼iak  svitne  jaro  věčné  úrody 

a  pravdě,  svobodě  se  vznesou  nové  chrámy, 

T  nichž  se  jen  slzy  blaženosti  roní, 

a  lásky  duch  zas  k  člověku  se  skloní. 

Co  věštci  toho  jara  překrásného 

teď  zpěvy  celou  vlasti  rozsvlejme: 

nechť  každý  hlahol  srdce  víastenského 

jen  jedno  srdce  zteče,  žárem  zejme; 

nechC  každý  z  nás  jen  jednu  duši  získá, 

o  hlas  jen  seslabí  nepřátel  řev: 

a  záhy  z  říše  mdlob,  ze  zbořeniska 

zajásá  vítězný  náš  zpěv 

a  promění  jat  kdys  náš  sUpý  rek 

ve  strach  a  bázeň  protivníků  vztek  I 

Náš  zpěv,  toť  naše  zbraň,  toi  život  náš, 

on  v  dobách  nevlídných  bděl  jako  stráž 

nad  národem  a  živil  síly  mroucí 

a  z  krve  dobýval  klenoty  žhoucí 

a  z  utracených  reků  popele 

potomka  vychovával  —  mstitele. 

Náš  zpěv,  ten  orlem  vítá  novou  dobu 

a  v  divém  nadšeni  se  řití  v  kobu, 

kde  dávné  slávy  naší  prapory 

tak  hrdě  pnou  se,  jak  by  říci  chtěly: 

„Kéž  brzo  let  náš  zase  mraky  dělí 

vám  posilou,  odpůrcům  na  vzdory  I"  — 

Ty  prapory,  ty  líbá,  objímá 

a  pak  divoce,  slavně  zahřímá; 

Tždyť  duch  prorocký  praví  mu,  že  příště 

nás  nezhubí  již  jed  m  popraviště, 

2e  národu,  j^ž  rvala  zloba  dravá, 

▼eliké.  božské  jaro  zas  nastává. 

Hoj!  braiři,  každý  věrný  vlasti  syn 

nedlí  obětcue  jí  ted  zpěv  —  pak  čin; 

▼  náa  posud  dřímá  zárod  zpěvů  těch, 

jež  po  Evropě  nesly  ^meno  Cech, 

T  DM  posuď  jiskry  čmů  doutniýí, 

jei  opii  světem  bigně  zaplají! 


A  když  nás  svírá  žal,  tu  nezoufejme, 
a  jako  nesmí  lkáti  apoštol, 
když  hrůzné  temno  zri  jen  kol  a  kol, 
i  my  se  nezastavme,  pějme,  pějme, 
ať  zpěv  náš  bohatýrský  pospíchá 
po  světě  ničit  vazby  zpráchnivělé : 
at  z  trosek  zbořeného  Jericha 
potěší  národ  příchod  spasitele. 

Jiljí  V.  Jahn. 


23. 

Krásná,  bohatá  jest  naše  země, 

první  perla  Hše  v  koruně, 

krev  i  statky  dává  Čechů  plémě, 

by  se  velmoc  skvěla  na  trůně. 

Když  však  v  nás  se  mocná  snaha  budí 

postaviti  Musám  českým  chrám 

aneb  pomník  vlasti  ozdobám, 

ach,  jak  jsme  tu  malomocní,  chudí  I ! 

Odkud  pomoc  svitne,  odkud  spása? 

Z  i&kých  dolů  poklad  těžiti, 

by  se  mohla  soch  a  chrámů  krása 

ku  blank^m  nebes  věziti? 

U  nás  hojnost  plodin,  stiríbra.  rudy, 

a  náš  národ  přec  jen  ještě  cnudý?  — 

Aj,  jaký  to  přepodivný  qev!! 

Naše  bohatství  jest:  „lidu  spiv*^ ! 
Zpěvem  Cech  své  vlasti  slávu  dobyl, 
zpěvem  hájil  práva  stověká, 
zpěvem  krutých  vrahů  davy  pobil, 
zpěvem  v  bojích  slaven  za  reka. 
Lidu  zpěv  nám  krásnou  mluvu  chránil, 
lidu  zpěv  nám  ve  hrob  klesnout  bránil; 
neb  když  na  nás  jícen  smrti  zíval, 
lid  náš  —  „modlil  se  a  —  zpíval"  I 
Zpěvu  moci  zdrcen  Duchamor, 
a  nad  hrobem  mrzké  zlobě  vzdor 
utýraný  národ  opět  vstává 
za  své  národnosti  svatá  práva. 
„V  zpěvu  naše  spása,  naše  velmoc  leží!" 
Kde  se  slavné  doby  zpěvem  neslaví, 
tam  nezkvétá  jarost  ani  rozkoš  svěží, 
tam  se  Čechoslovan  nudí  —  nebavil  — 
Jak  nám  sdílí  báje  šedověku, 
zrychlil  stavbu  hradeb  trojských  Heků 
kouzlem  lyrv  sám  bůh  Apollo, 
aby  nezůstala  na  pólo. 
Nám  netřeba  zpěvu  boM  cizíchy 
jsmeť  my  sobě  dost:  ,náw  péje  lid^ 
v  zvucích  rázných,  dojemných  i  ryzích, 
v  zpěvu  vlastním  —  vlastní  krasocitl 
Nuže,  nechť  se  v  prospěch  naší  snahy 
zpěv  lidu  ten,  velmocný  a  drahý, 
ze  srdce  do  srdcí,  z  duše  v  duši 
milostně  okřídlen  přelívá! 
Nech  ať  Icouzlem  zpěvu  lid  náš  vstává, 
ať  se  podle  věčných  zásluh  práva 
od  všech  Čechů  věčně  provolává: 
^Sláva  zpěvné  vlasti,  sláva  I'' 

Fr.  Uman, 


24. 

Endba. 

Jednou  před  dávnými  časy, 
jak  nám  Písmo  vvpravi^e, 
odevšad  se  ozývaly  hlasy, 
návrhy  a  podnávrhy, 
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by  ae  pantheon  veliký  vystavél. 

Tenkrát  byla  arci  doba  činu; 

proto  kažciý  kn  práci  se  měl: 

každý  pracoval  seč  stačily  mu  síly, 

a  tak  bdé  s  neúnavnou  pílí 

věž  ohromnou  stavět  počali, 

nžto  babylonskou  nazvali. 

Dítko  bylo  sice  pokřtěno, 

nikoliv  však  ještě  zrozeno, 

nebof  Bůh,  tak  praví  Písmo  dále, 

zmátl  řeč  jim  nenadále. 

Rozkoš  krátká,  dlouhý  však  je  bol.  — 

Všickni  hledí  smutně  kol  a  kol : 

komu  dříve  radost  v  zraku  hrála, 

tomu  nyní  slza  v  oku  stála; 

bratr,  jenž  dřív  s  bratrem  srdce  sdílíval, 


nepochopen,  pryč  se  bral. 
Aj,  tu  tíží  bolu  ztrmáceni 
od  Boha  žádají  spomožení; 


každému  zrak  smutná  slza  rosí, 

každý  na  kolenou  slitování  prosí, 

kajicnost  a  prosbu  na  lících 

v  tisíci  se  modlí  jazycích. 

Dobrý  Bůh  jsa  plným  slitování 

k  upřímné  se  prosbě  lidstva  sklání, 

když  se  lidský  duch  mu  v  pravdě  pokoří. 

;,Odpuštění,^  zní  to  s  nebe  dolů, 

a  jak  balzám  na  vše  rány  bolu 

Bůh  k  svým  drahým  dítkám  hovoří: 

„Pásku,  jež  vás  n  rodinu  spojovala, 

vaše  hrdá  vůle  spřetrhala. 

Ten  soud  na  věky  je  uzavřen  I 

Avšak  na  památku  smíření 

ku  vašeho  bolu  zmírnění 

v  srdce  vaše  novou  pásku  vložím, 

k  citům  starým  nový  ještě  složím : 

dokavad  svět  světem  bude  stát, 

má  vám  hudby  kouzlo  v  srdci  hrát. 

Hudba  společnou  buď  řečí  vám, 

hudby  říš  —  pověčný  budiž  chrám, 

kde  si  máte  všickni  rozuměti 

jako  jediné  rodiny  děti. 

Knězem  v  chrámě  tomto,  v  čele  všech 

budiž  Čechi  — 

Sotva  poslední  dozněla  slova  svatá, 

aj  tu  všechněch  prsa  mocně  zňata; 

sotva  božská  věštba  dozněla, 

první  svatá  píseň  zazněla. 

A  v  slasti  všech,  již  zraky  jejich  zřely, 

napsáno  zřeimě,  že  si  rozuměli, 

a  upřímné,  bratrské  obejmutí 

o  novém  hlásá  hitdby  hnutí. 
♦         ♦ 

Tisíce  let  již  v  lůno  věčné  spěly, 

však  hudby  tóny  ještě  nedozněly ; 

již  mnohých  národů  poslední  došel  dech, 

však  knězem  hudby  ještě  jesti  Čech! 

A  dokavad  poslední  bude  akord  zníti, 

Čech  v  říši  hudby  žezlo  bude  mítil 

Kord  Adamec, 


25. 

Byl  jednou  krásný  čas,  kde  ještě  zpěv, 
syn  svobody,  nad  národem  svým  bděl; 
kde  jeho  světovládnou  korouhev 
vavřínem  nevadnoucím  ovíjel; 
kde  líbal  reků  rány  smířením 
a  pronikal  je  novým  nadšením; 
kde  na  národě  celém  konal  divy 


a  k  pokoře  svět  nutil  závistivý. 

Syn  svobody  však  s  matkou  zapuzen 

a  někdy  jen  zavanul  k  nám  jak  sen; 

jen  někdy  líbal  těžké  řetězy 

a  vězni  lahodil  jak  vítězi. 

V  odlehlých  koutech,  v  tichém  zátiší, 

^de  jej  jen  zasvěcenec  uslyší, 

tam  di*ímal  zpěv  náš  se  zbraní, 

až  národu  nastane  svítání, 

až  nebes  výjev  zahřmí  do  kola 

a  k  novým  podnikům  jej  povolá; 

až  neúmomá  síla  přírody 

překoná  uskok,  moc  a  nehody 

a  na  trůn  zlaty  opět  postaví 

hrdiny  starodávné  oslavy. 

A  hle!  ač  bylo  děsně  zhanobeno 

a  zneuctěno  exulanta  jméno, 

ač  naše  knihy  zhltil  ohně  vír, 

jejž  zrádný  krajan  vztekle  podněcoval, 

by  národ  na  věky  již  do  pout  skoval : 

z  plamenů  vzlétl  zpěv  jak  bohatýr, 

on  zalétal  do  chýží  osamělých 

a  hledal  národu  tam  srdcí  vřelých: 

on  prohledával  lesní  pustiny, 

kde  mladík  blouzně  spřádal  vidiny; 

on  neúnavně  luhem^  polem  šel, 

kde  nádeničil  světly  myslitel; 

on  mezi  pastevci  též  pobýval 

a  svoje  proroky  z  nich  volíval. 

A  než  se  nadál  bezstarostný  svět, 

z  pně  podťatého  nový  pučel  květ, 

nastala  nová  činů  úroda, 

a  synem  vrácena  nám  svoboda! 

Minula  sice  doba  nepříznivá, 

však  ještě  práce  ohromná  nám  zbývá; 

však  ještě  zuří  slepá  zuřivost 

a  pučí  jedovatá  nedbalost; 

však  ještě  na  národní  roli  big^  ^S^U 

jímž  pracně  jen  se  derou  mla!dé  síly; 

však  ještě  mnoho  musí  zničit  želŮ 

kacířská  snaha  smělých  buditelů. 

Hoj !  bratři,  tot  náš  velký  úkol  jesti, 

toť  skvělý  cíl  našeho  snažení: 

nechf  zpěv  náš  pokroku  cest  nových  klestí 

a  dovrší  proroků  stavení; 

nechť  dávnou  silou  dávný  boj  podniká, 

nechť  lidu  brány  života  odmyká; 

nechť  zažehná  nepřízeň  náhody 

přemocným  kouzlem,  kouzlem  svobody! 

My  jaré  plémě  nadějnějších  věků, 

my  postupij^me  šlépějemi  reků. 

^Yi  jejich  jmen  a,  síly  dědici 

již  snadněji  odoláme  vichřici, 

liž  spíš  mrtvými  pronikneme  háji 

tu  kraji  života,  ku  slávy  ráji; 

již  spíš  osvěty  trůn  dobndem  zpět, 

8  něhož  náš  národ  vládl  tolik  let. 

Náš  zpěv  bud  apoštolem  pokroku, 

bud  věštcem  svatých  práva  výroků; 

zbraň  jeho  sice  neúhledná  jest, 

však  přec  překoná  násilí  i  lest. 

Zbraň  naše  slovo  jen,  však  slovo  živé^ 

a  to  vyhojí  duše  neduživé ; 

to  hlaholením  pravdy  pověčné 

pronikne,  vzkřísí  duše  netečné: 

to  slovo  neochabne,  neustane, 

až  celá  vlast  zas  svatým  ohněm  vzplane, 

až  ze  soumraků  slabosti  a  vzdechů 

zas  na  výsluni  činů  vstoupit  bude  Čechu. 

Hoj !  bratři,  neste  od  nás  lásky  vzkaz 
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a  apHnmé  upřímným  políbeni, 
nechC  obětovné,  stálé  působeni 
národa  síla  spojí  y  jeden  ráz; 
necht  jeden  hlas  jen  vlastí  hlaholí, 
jen  jedna  mysl  vládne,  zápolí, 
jen  jedné  vme  mocné  závaží 
povznáší  národ,  zhoubu  proráží. 
Pak,  osude!  své  na  nás  metej  střely: 
ty  nepřekonáš  již  náš  zápal  vřelý! 
3Íás  sHí  jen  duch  bouře  ostrý,  vzdorný, 
jen  výš  jim  naše  síla  vzplápolá, 
a  národ  probuzený,  národ  svorný 
veškeré  svéta  zlobé  odolá! 

JUjí  F.  Jahn. 

26. 

Spanilá  když  vrací  k  nám  se  Vesna 

zemi  budíc  opět  k  životu, 

slunko  v  ráj  kdy  mění  pustotu : 

ig,  tu  ptactvo  procitnuvši  ze  sna 

poletuje,  hlasné  pějíc  jásá, 

tvorstvu  city  radosti  své  hlásá. 

I  nám  zavítalo  slunko  zlaté: 

slunko  svobody  a  volnosti 

vzešlo  nad  obzorem  vlasti  svaté 

z  blahé  krále  ctného  milosti. 

Nová,  lepší  doba  na  nás  se  usmívá, 

▼  srdce  útěchu,  radost  a  blaho  vlívá. 

Národ  s  novou  silou  k  slávě  nové  vstává, 

naději  v  budoucnost  lepši  se  oddává. 

Aj,  což  div,  že  četný  pěvců  sbor 

z  nížin  všech  se  ozval,  se  všech  hor, 

že  je  všude  slyšet  hlučný  jas 

a  že  odevšad  zní  písní  hlas? 

Vždyť  zbožnv  cit,  jak  bolnou  srdce  tíseň 
"  tak  radost  vlévá  Cech  vždy  ve  svou  píseň. 
I  T  nás  vzbudil  nové  doby  ruch 
statných  otců  jarý  zpěvný  duch ; 
vždyf  koliye  v  nás  čilá  jejich  krev 
a  znakem  naším  tentýž  Český  lev! 
Protož  jednomu  a  témuž  cíli 
věnovat  vždy  chceme  všecku  píli: 
zpévem  slavit  drahou  máti  vlast  — 
budiž  naše  heslo,  naše  slast. 
K  svému  národu  vždy  chceme  státi, 
věrni  jsouce  k  němu  vždy  se  znáti : 
Český  chceme  pěstovati  zpěv, 
zpévem  srdce,  mysl  baviti, 
diicba  společného  šlechtiti. 
Každému  pak  píseň  naše  jev, 
chloubou  že  nám  jesti  český  zpěv ! 

Josef  Klika. 

27. 
Naše  nměni. 

ZnámoC,  jak  se  Němci  vychloubají, 
nejslavnější  prý  že  muže  mají 
v  každé  védě,  v  každém  umění ; 
ba  jsonť  toho  domnění, 
že  jim  jenom  všecko  dáno  s  hůry, 
slovanští  že  národové 
pouzí  jsou  jen  otrokové 
bez  vzdéláiS,  bez  kultury. 
Nuže  slyšte,  co  ti  Němci  praví: 

^V  divadle  jsme  mistři  praví, 

ínámeC  první  herce,  pro  něž  každý  hárá: 

mámei  TJavisona,  Dcsoira^ 

mánieť  Janouškovu^  ježto  slyne 

v  Německu  co  první  dramatická  umělkyně!" 


Aj,  aj,  co  pak  mluvíte  to,  kulturáci, 
vždyť  pak  první  dva  jsou  rození  Poláci, 
a  tu  dámu,  jež  vám  je  tak  drahá, 
dala  vám  přec  naše  česká  Praha  1 

„Kdo  má,"  pokračiyí  Němci  dále 

chlubíce  se  neustále, 

„kdo  má  výtečnější  jpěvce  než-li  my? 

Kdo  má  Stegra,  Piska.  Andra, 

kdo  Ticháěka  —  pěvců  Alexandra  — - 

kdo  pak  jest  Augusta  Stegrova 

a  kdo  Emilie  Schmidiova?"^ 
Pomalu  s  tou  flintou^  pánové! 
Tyto  pěvkyné  i  pěvci  jsou  přec  Slávové. 
Steger,  jinak  také  Stazič  jmin, 
Horvátské  je  vlasti  syn, 
ostatní  pak  a  ty  primadonny 
Čechové  jsou  —  nahlédněte  v  lexikony. 

„Co  se  hudby  týče,"  Němci  dí, 

„tu  jen  virtuosové  se  naši  skví : 

Lauh  a  Ernst  jsou  zajisté 

nejslavnější  houslisté. 

Schullhoffy  Bubinstein  a  Dreyschock  —  to  jsou 

velikáni, 

kteH  ve  hře  na  piano  nejsou  překonáni ; 

co  pak  máme  říci  o  Klausové 

a  o  Míně  Nerudové, 

které  hrou  svou  okouzlily  lidu  na  tisíce? 

To  jsou  Němců  výtečnice!" 
Jakže?  Toť  je  opět  prášilovský  kus, 
vždyť  pak  Rubinstein  je  Kus, 
a  ti  ostatní  umělci,  chlubní  pánové, 
Moravani  jsou  a  Čechové. 
A  ted,  prosím,  přestaňte  již  s  chloubou  svou, 
že  jste  na  umělce  bohatí; 
slova  lichá  u  nás  neplatí, 
já  vám  povím  pravdu  nezvratnou. 
My  jsme  v  umění  se  skvěle  osvědčili, 
my  jsme  v  hojné  míre  Němcům 
ba  i  jiným  cizozemcům 
uměním  svým  prospěšnými  byli. 
Benda  náš  — -  skladatel  chvalné  známý, 
tvůrcem  byl  německé  melodramy. 
My  jsme  Vlachům  Myslivečka  dali, 
jenž  je  tak  roznítil  zpěvohrami  svými, 
v  pravém  smyslu  slova  výtečnými, 
že  jej  jako  Cimarosu  zbožňovali. 
Maďaři  si  také  osvojili 
mnohé  naše  umělecké  síly : 
Búiička  náš,  jemuž  v  Uhřích  „Sláva!"  zní, 
první  operu  jim  složil  národní. 
Angličané  rytce  slavného 
Holára  vždy  mají  za  svého, 
a  přec  věci  jsou  to  známy, 
že  se  Holár  zrodil  mezi  námi. 
Francouzi,  ti  hrdí  páni, 
jsou  nám  také  díkem  zavázáni : 
Glucky  jenž  v  Cechách  v  hudbě  vzdělán  byl, 
velkou  operu  jim  utvořil; 
v  harmonii  Bejcha  náš  je  vyučoval, 
slavné  mistry  francouzské  on  vzdělal. 
Onslov,  Berlioz  a  skladatelé  tací 
byli  jeho  žáci. 

My  ^sme  dali  světu  mistra  mistrů  všech, 
malíře  to  Mengse,  jenž  byl  rodem  Čech. 
A  tak  bychom  mohli  dále  pokračovat, 
na  sta  mužů  našich  pojmenovat, 
kteří  uměním  se  proslavili, 
v  cizích  zemích  blaze  působili; 
avšak  nestačí  nám  k  tomu  čas, 
neboť  ujišťuju  vás, 
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Že  je  k  tomu  třeba  mnoho  dní, 
,  než  se  vypoííBti  dají  jen  ti  ^veJUasní", 
Nyní  budete  se,  trvám,  ptáti, 
proč  umělci  tito  dokonalí 
ve  své  vlasti  raděj  nezůstali? 

Eroč  se  do  ciziny  odebrali? 
nUj  chci  vám  na  to  odpověď  hned  dáti: 
Bylif  bud  v  své  vlasti  zneuznáni, 
neb  se  činily  jim  jiné  úkory; 
hlavně  však  —  to  pravím  bez  okolkování  — 
nedostálo  se  jim  radné  podpory y 
abv  dosti  skromně  u  nás  mohli  žít 
a  KU  blahu  vlasti  působit. 
Avšak  ještě  za  dob  našich  se  to  stává, 
že  se  našim  umělcům,  když  ž^jf, 
někdy  ani  chleba  nedostává; 
za  to  ale,  když  je  hroby  kryjí, 
„Sláva !"  se  jim  provolává 
a  pomníky  se  jim  staví. 
Není-liž  to  nevděk  pravý? 
Nuže  tedy,  sestry,  bratři  milí, 
hleďme^  abychom  to 'napravili, 
a  nedejme  umělcům  svým  nouzi  tí*ít, 
by  se  o  nás  někdy  nemusilo  dít 
s  úsměškem  a  šklebem, 
že  jsme  živi  byli  pouliym  chlebem. 
Nenechejme  ruce  nečinně  v  svém  klíně, 
když  se  jedná,  podporovat  umělce  a -umělkyně. 
Heslem  naším  budiž,  posluchači  milení: 
„Važme  si  vždy  svého  uméni!" 


28. 

Na  čele  sídlo,  prázné  starostí, 

ve  zraku  jasný  blankyt  veselí, 

na  tvW  plamen  nedočkavosti 

a  srdce  po  rozkoši  žíznivé: 

tak  vás  tu  spatřuju  .... 

„Nechť  zazní  nám  již  hudba  žádoucí, 

nechť  zazní  hned  a  zazní  šumivo 

a  zazní  pnidce  jak  válečný  rejd: 

do  kola  —  do  kola!  V  kvapivém  víře, 

v  souladu,  bez  pout  a  v  bezuzdné  míře  — 

ku  předu  —  ku  předu  I  —  jeden  a  každý!  — 

Žádného  odkladu  —  váhání  dráždí!  — 

Toť  vaše  přání,  zřeimé  beze  «lov. 

Nuž  plesejte,  neb  chvilka  veselí 

jest  v  životě  tak  vzácná  zajisté   . 

jak  skvostný  démant  v  mnohém  kamení. 

Nuž  plesejte  —  neb  přáním  naším  to 

jest  nejvřelejším,  aby  tato  noc 

vám  všechněm  byla  památnou. 

Nuž  ku  plesu jen  malé,  prosím,  ztrpení ! 

Můj  zrak  v  tu  chvíli  jest  i  jinam  obrácen, 

a  jmé  divadlo  se  před  ním  prostírá: 

tajemné  zjevení  a  hlasy  posvátné. 

O  patřte  —  slyšte  se  mnou  také  vy! 

Jest  tichá  noc.  A  v  světě  dalekém 

umlknul  hluk  a  utišil  se  ruch, 

i  bol  a  starost  sobě  ustlalj 

a  všecko  zvolna  klesá  v  dřímotu. 

Na  luhu  tráva  i  strom  na  pláni, 

u  trávy  hmyz  a  ptáče  na  stromu 

a  celá  země  jak  to  robátko, 

jež  celý  den  se  čile  batolilo, 

uprostřed  díla  svého  zdřímnula. 

Dřímati  zdá  se  Děvín  památný, 

dřímati  zdá  se  svatý  Vyšehrad, 

i  vlnky  stříbropěnné  Vltavy 


jako  by  zdřímly  y  něžném  objetí, 

tak  tiše,  tichounce  se  kolébají  v  před  — 

ještě  i  rybky  klidně  dřímají, 

ba  větřík  sám  kdes  odpočívá  si: 

by  srdce  měla  spící  příroda, 

jen  jeho  tlukot  byl  by  slyšeti. 

Avšak  —  ted slyšíte? 

Ze  sna  se  náhle  vlnky  protrhly 
a  dělí  se  —  a  tajně  šplpunají. 
Zda  větřík  kvapí  někam  noční  návštěvou? 
Oj,  nikoliv!  —  Hle,  vizte  onen  sgev 
a  ztište  dechy  své,  ať  nezmizí  nám  zas! 
Ai  vidím,  vidím  reka  postavu, 
uaatnost  z  něho  zářf  noční  tmou, 
však  v  ruce  skví  se  zlaté  varito. 
Tam  na  nejvyšší  skály  temenu, 
ze  země  vyvstav  nebo  s  nebe  sestoupiv, 
stanul  —  a  v  řece  vlnky  šeptají.  — 
Vyšehrad  tiše  pod  ním  zaduněl. 
Zadumán  patři  na  daleký  kr^j, 
až  struny  jeho  samy  zazvučely; 
i  sáhl  do  nich  rukou  Čarovnou 
a  s  zvukem  jejich  zasnoubil  svůj  hlas  .  .  .  . 
Kouzlem  se  všecko  mění  po  kri^i. 
oživnul  postavami  knížat  Vyšehrad, 
z  vln  Vltaviných  víly  přeslíčné 
se  vynořivše  pěvcův  poslouchají  hlas : 
1^,  pějeť  Lumír,  všechněch  pěvců  král, 
a  zpěvem  svým  tvor  uchvacuje  všeliký, 
zpěvem  svým  rozechvívá  skálu  v  základech. 
Tak  dlouho  pěl  —  až  první  poslové 
na  nebi  zvěstovali  jitřenku. 
Tu  naposledy  struny  rozechvěv 
úchvatným  hlasem  zvolal  v  šírý  kr^: 
„Má  otčino,  den  nový  vzchází  nad  tebou. 
Kéž  v  lůně  jeho  dojdeš  útěchy, 
zniku  a  síly,  zdaru,   rozkvětu! 
Tys  bouře  přestála  a  trudjp.  prydou  zas. 
Má  otčino,  ve  strastech  nejtěžších 
mé  dědictví  ti  budiž  útěchou  — 
dědictví  moje:  hudba  a  zpiv  I** 
Tak  děl.  A  mžikem  zmizel  celý  zjev, 
i  Lumír  zmizel,  avšak  jeho  varito 
vlasti  a  jejím  synům  zbylo  v  dědictví. 
My  k  vlasti  synům  věrným  sebe  čítáme 
a  v  kruhu  vašem  nezřím  nikoho 
leč  syny  a  dcery  jí  věrně  oddané: 
nám  všechněm  patří  podíl  Lumírův, 
dědictví  jeho,  hudba  i  zpěv. 
Sem  sešli  jsme  se  k  hudbě,  ku  zpěvu, 
a  z  dárků  vašich  oběť  povstane, 
iž  hudbě  položíme  na  oltář. 

oběti  té  nechť  vidí  potomstvo, 
že  nebyli  jsme  nehodnými  dědici. 
Již  tedy  vítána  bud  tato  noc, 
a  poskytniž  vám,  co  si  přejem  jedině: 
by  věčně  zůstala  všem  památnou.  —  , 


IV.  K  zábavě  hudební  a 
deklamatorni. 

29. 

První  hřích  byl  spáchán.  Anděl  hněvu 
postavil  se  ku  rajskému  vchodu, 
a  rodiče  lidstva  z  božských  zjevů 
Tyhnáni  jsou  v  sivou  neůrodu. 
O  té  smutné  změny!  Stánek  slasti 
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zmizel  nayždy  tonživémtt  zrakn 
a  pralesů  závoj  jako  černých  mraků 
plonžil  se  rozsáhlé  přes  propasti^ 
nad  nimiž  zlÝ  orkán  křídlem  točil, 
jako  by  před  trůnem  Hospodina 
na  zlolajné  člověčenstyo  sočil. 
A  nižádné  přístřeší  t  té  poušti! 
Místo  ngských  loubí  úskalina, 
jež  nad  hlavou  jejich  poloskleslá 
již  již  mohutné  své  svaly  spoušti, 
by  se  záhnbivé  na  ně  snesla. 
A  nižádné  útěchy  kol  není! 
Místo  družných  ovec  tygr  dravý, 
jenžto  hladov  opodál  se  staví 
a  hněvivě  k  nebi  zuby  cení, 
by  mu  Hospodin  svou  pomstu  svěřil. 
A  což  oni,  první  roditelé? 
Zlostný  spor  ustoupil  lásce  vřelé 
a  druh  druha  pohrdavě  měřil 
hledě  výčitku  vlastního  hříchu, 
výčitku  za  všecky  za  pohromy 
svalit  lstivě  se  vlastního  pychu  . 
a  uvalit  cizí  na  svědomí. 
Takto  vzešla  hrůzná  hříchů  setba: 
místo  přízně  chladné  vyčítání, 
žal  a  bída  místo  požehnáni, 
misto  lásky  boží  —  boží  kletba. 
A  zmoženi  vědomím  své  strasti 
sklesli  oba  pod  strom.  Aj!  tu  mžikem 
zázračným  jak  probuzené  rtíkem 
z  Inhův  rajských,  z  bývalé  jich  vlasti 
povznesou  se  kolem  zlaté  zvuky, 
sladké  jak  slavíků  rajských  tluky, 
jako  bídy  blahé  zapomnění, 
jako  vlídná  slova  potěšení. 
A  jak  zvuky  ty  jim  v  srdce  proudí, 
smírný  sen  se  spolu  v  zraky  loudí. 
I  usnuli  oba.  Hle!  tu  ze  sna 
krásné  postavy  dvě  vstříc  jim  stály, 
každá  sličná  jako  rajská  vesna, 
lidmi  půl,  půl  anděly  se  zdály. 
Jedna  prstem  v  lyru  zahloubeným 
sladký  onen  zvuk  z  ní  vzbuzovala, 
druhá  s  okem  k  nebi  povzneseným 
rtem  milostí  Páně  posvěceným 
libá  slova  míru  šepotala; 
při  zpěvu  pak  obou  sester  líce 
plály  svatou,  čarotajnou  září 
a  k  Adamovi  se  nakloníce 
děly  postavy  ty  s  vlídnou  tváří: 
„Pokoj  vám,  rodiče  člověčenstva! 
Ustrnulou  přec  se  srdce  Pánu 
nad  vámi  a  zkáz(m  veškerenstva, 
a  proto  z  těch  věkověčných  stanů 
seslal  nás  ve  světa  obor  velký 
dobré  sestry,  sestry  těšitelky. 
My  lítostné  vaším  nad  osudem 
prese  všecky  bolů  přes  oznakv 
ztracený  ráj  zas  vám  vydobudem. 
Pozvedněte  kolem  zvlhlé  zraky!" 
I  povznesly  kolem  zvlhlých  zraků. 
Ajy  ta  mizel  závoj  černých  mraků 
a  při  sester  ri^sl^cl^  čaropění 
gvét  86  zponenáhla  na  r^  mění. 
Divý  orkán  stichlé  na  peruti 
onááí  zpěv  nebešťanck  v  dáli, 
záhubivé  nad  hlavami  skály 
snáSí  T  důl  se  v  tichém  obejmutí; 
i  úf  tygr  kráčí  blíž  a  blíže 
a  zkotňeje  mstivé  zraky  v  přízni 


V. 


jazykem,  jenž  hoří  krvožízní, 

krotce  ruku  Adamovu  líže. 

Ten  pak  když  pH  rozkošném  tom  zjcvě 

padl  v  náruč  milované  děvě, 

tu  na  víčka  blažené  té  krásky 

lesklá  jedna  perla  vystoupila  — 

první  na  světě  to  slza  byla, 

avšak  slza  smíření  a  lásky. 

Oba  za  chvíli  se  probudili. 

Zjev  byl  dávno  zmizel  v  nočním  stínu, 

avšak  nebešťanek  nástroj  milý 

ležel  tiše  Adamovi  v  klinu. 

Ten  ted,  když  mu  srdce  žalost  tísní, 

zahání  ji  zvukem  libých  písní, 

a  ty  písně  v  srdce  lidské  kanou 

jak  ponměnky  na  zem  požehnanou, 

paprsky  z  neznámé  krásné  báje, 

jiskry  tam  ze  ztraceného  ráje. 

A  sestry  dobré,  sestry  nebešfanky 

odtud  nad  člověčenstvem  dále  bdi 

a  ostavíce  druhdy  nebes  stánky 

v  prs  šťastných  zeměsynů  zabloudí. 

A  když  se  mocné  v  světě  činy  dějí, 

kdy  starých  hříchů  pomsta  dobíhá, 

a  když  se  krásné  v  světě  činy  dějí 

a  láska  svorná  lásku  objímá, 

a  když  se  zbožné  v  světě  činy  dějí 

a  bratr  za  bratra  se  modlívá: 

vždy  mocnost  jejich  a  jejich  vliv  velký 

se  zračí,  byť  i  potají ; 

jsouť  sestry  dobré,  sestry  těšitelky, 

jež  člověčenstvu  žehnají. 

A  tak  i  také  k  nám  ty  sestry  spásné 

se  milostivě  naklonily  dnes 

a  popřívají  v  této  chvíli  krásné 

mladým  i  starým  stejně  slast  i  ples. 

Ó  přijměte  s  povolným  vezdy  duchem, 

by  nepřišel  ni  tentokráte  v  zmar, 

srdcem  i  myslí,  pamětí  i  sluchem 

ten  láskoplodný  nebešťanek  dar. 

Ať  ještě  dlouho  v  člověčenstvu  žijí 

ty  sestry  dobré  —  hudba  s  poesii ! 

Fr.  Jeřábek. 


E  akademiím  a  besedám  ve 
prospěoli  clmdýcli. 

30. 

Jsou  v  lidském  živobytí  jisté  chvíle, 

kdy  vážná  cnost  se  hrou  se  přátelí 
a  člověk,  zanechav  své  denní  píle, 

ve  spolku  známých  rád  se  veselí. 
Duch  šlechetný  však  nejraděj'  kochá  se 

ve  zábavě,  kde  záměr  vznešený: 
bud  v  lůně  přírody  aneb  ve  kráse 

nebeské  sestry  její,  uměny. 
Tuť  po  úsilném,  pracném  namáhání 

zas  k  činům  novým  mocně  okřívá; 
na  tváři  chmurné  tkví  libé  usmáni, 

v  žilách  krev  vřeleji  se  proudlvá. 
V  takéto  chvíli  všechna  zášť  přestává, 

hněv  trpký  překonán,  msta  umírá, 
tvor  bezcitný  zas  Člověkem  se  stává 

a  tvrdé  srdce  lásce  otvírá. 
Ó  blaze  člověku  v  té  svaté  chvíli! 

Onť  celý  svět  by  k  srdci  přivinul, 
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by  TŠickni  bratři  s  nim  se  veselili 

a  žádný  z  nich  ve  bídě  nehynul.  — 
I  nám  dnes  s  lahodnými  vdéky  svými 

zavítala  ta  doba  blažená, 
anť  nás  co  konzlem  zvuky  líbeznými 

zve  k  lásce  jemná  htídby  uměna, 
Tať  éírým  světem  kouzla  svá  rozsívá, 

tať  pouště  v  ráje  často  změnila, 
ó  kéž  by  moc  čarovná,  jenž  v  ní  bývá, 

na  vás  též  mile  se  osvědčila! 
O  kéž  by  dnes  na  vás  bylo  shledáno, 

co  zaslíbila  boží  dobrota: 
žef,  co  chudým  iste  dali,  jest  zapsáno 

tam  nad  hvězdami  —  v  knize  života!  — 
Př^jmětež  s  láskou,  láska  co  podává 

vám  k  zábavě,  bližnímu  k  prospěchu, 
by  z  rozkoSe,  jenž  bohatším  nastává, 

chudý  též  bratr  měl  svou  potěchu 
Kde  dobročinnost  s  zábavou  se  pojí, 

tamt  potěšení  příjemně  se  zdvojí! 

J,  Marek. 


31. 


Dvojí  slza. 

z  pochmurného  mraku 
slza  bolu  kane; 
v  truchlý  pláč  se  hrouží 
niva,  sad  i  les. 
Leč,  jak  světa  líce 
omlazeno  plane, 
slzami  když  jasný 
svítá  slunce  ples; 
v  nový  lesk  se  vrací 
radost  vyhoštěná, 
sedmibaryým  rouchem 
slavně  přioděná: 
milostně  tak  stkví  se 
v  žalu  stísněnému 
prosvit  blahoČinu 
mile  žehnavý; 
hoře  v  oku  couvá 
míru  úsměvnému, 
rychle  mizí  strasti 
osten  hlodavý; 
v  srdce  rozbolené 
útěcha  se  hostí, 
v  kalném  hledu  svítá 
zid-e  veselosti. 
Tak  i  vaše  srdce 
šlechetně  se  vzňalo 
leskem  dobročinu 
jasnit  bolu  mrak: 
na  nešťastných  dráhu 
blaha  kvítí  stlalo. 
V  blaženém  již  oku 
skví  se  díků  znak,  — 
váw  pak  perla  drahá: 
slza  v  jasné  tváři. 
Ta  aC  v  zlatolesklé 
koruně  vám  září! 


FranL  Bouchá, 


32. 


Aj,  v  tichém  spánku  země  odpočívá 
a  Šedý  mráz  již  kryje  dědiny ; 
již  ptactva  libý  zpěv  se  neozývá,  — 
jen  vichr  skučí  kolem  skaliný 


a  pustota  i  děsnost  kalí  zraky, 

jež  svitem  svým  neblazí  luna  bledá; 

pták  zděšen  pode  krovem  úkryt  hledá 

před  tíhnoucími  na  obloze  mrak^. 

Tu  dítě  útlé.  hle  I  se  zimou  chvěje, 

anť  hadrv  tílko  jeho  nuzně  halí, 

a  dál  a  dále  v  šíré  kraje  spěje, 

co  sníh  v  kotoučích  zde  se  hustých  valí. 

Jeť  sirotek  to  bez  otce,  mateře, 

jenž  smutně  oči  k  stezce  kluzké  kloní, 

jenž  opuštěn  se  cizím  světem  bére 

a  proto,  chuďas,  horké  slzy  roní. 

„Kde's,  otče  ty,  kde's,  máti  moie  drahá?**  — 

tak  slyšet  větrem  jeho  rmutné  lkáni ; 

„s  vámi  mně  zašla  žití  hvězda  blahá 

a  nikdo  —  nikdo  nemá  slitování! 

Mne  krutý  hlad  tu  moří,  zima  svírá 

a  mdlobou  sotva  nožka  tělo  nese; 

jen  vichřice  mi  slzy  s  tváře  stírá 

a  horem  velkým  srdce  se  mi  třese." 

Tu  v  podkroví  zas  chladném,  osamělém ' 
rodiče  chudí  s  dětmi  tiše  sedí 
a  zima  krutá  zmítá  jejich  tělem, 
že  smutně  jeden  na  druhého  hledí. 
A  dítky  mlčí,  ač  tu  hlady  hynou, 
a  otec  s  matkou  bolná  snášej'  muka; 
lítostně  v  náruč  ubožátka  vinou 
a  srdce  obou  hrozným  žalem  puká. 
Kdož  vysloví,  jak  rodiče  to  bolí, 
anť  dítky  drahé  vidí  v  utrpení? 
Ač  duše  vroucí  pro  ně  umřít  volí, 
přec  nikde  tčchy,  nikde  spásy  není.  .  . 
Však  přece  jest;  nebť  s  nebes  jasné  výše, 
hle,  útrpnost  se  k  nešťastníkům  sklání 
a  lidumilnost  mraky  dál  zahání 
a  vůkol  nich  vše  novým  blahem  dýše. 
Již  chuďasům  těm  radost  z  očí  září, 
již  srdce  uvolněné,  hlava  Čilá 
s  nadšenou  myslí,  díkuplnou  tváří 
modlitbu  k  Tvůrci  v  této  době  sýlá. 
Kde  takou  láskou  k  bližním  duše  plane, 
kde  srdce  pro  nuzné  tak  vřele  bije, 
tamť  slza  trudná  více  nepokane 
a  anjel  odplaty  tam  věnce  svije. 
Nuž  díky  vám  a  slova  úcty  vřelé 
vám  8  plnocitem  srdce  vstříc  tu  jásá! 
Nuž  díky  vám  z  upřímné  duše  celé; 
nechť  příští  věk  též  vaši  lásku  hlásá! 
Co  vámi  zde  na  oltář  nuzným  dáno, 
to  písmem  zlatým  na  vždy  znamenáno! 

Edvard  J.  Tronícek. 


33. 
Vidím  hocha  v  mládí  bujném  květu, 
an  se  k  pouti  předaleké  chystá. 
Co  as  hodU?  Do  jakých  as  světů 
míří  medle  duše  jeho  čistá? 
Zdaž  za  moře  k  břehům  Kolumbovým 
touha  táhne  pružnou  jeho  nohu, 
či  snad  k  slávy  věncům  lavřínovým 
zve  ho  hlahol  válečného  rohu? 
Nezvou  mládce  břehy  požehnané 
aniž  válečné  mu  kynou  hlasy, 
ale  zvou  ho  nivy  vlasti  ncz orané, 
by  šel  roštit  stromky,  zlaté  klasy: 
srdce  útlá  vroucí  plnit  láskou, 
plnit  vroucí  láskou  k  drahé  vlasti, 
zbrojit  védy  démantovou  páskou, 
pudit  mysle  srázné  od  propasti. 
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Zyedna  nohu,  y  dlani  knihu  zlatou 
jme  se  kráčet  k  dalekému  dli. 
Hned  jde  cestou  vábnou,  růžovatoo^ 
hned  zas  trním  jit  mu  mnohou  míli; 
tu  ho  rozkoš  do  tenat  zve  zrádných, 
tam  zas  příkrá  k  vědám  cesta  děsí. 
Yůle  pevná  nedbá  závad  žádných 
aniž  v  zoufalosti  hlava  věsí. 
Došel  cíle  —  už  na  plodné  roli 
rádlem  vědy  zlatým  statně  plouží, 
8ímé  padá,  v  kypré  spějíc  doly, 
už  už  kořen  v  matku  zemi  hrouží, 
už  už  kryje  srdce  zúrodněná 
mládců  sterých  zeleA,  pestrá  květem, 
klas  už  mnohý  zrnem  těžký  stená, 
rolník  "^lesá  mnohým  nad  poupětem. 
Aj!  tu  smrt  se  v  bílém  blíži  hávu, 
ta  co  kosu  v  pěsti  vysušené 
mnohou  nedozralou  kácí  slávu. 
Ustaň,  divá,  v  mysli  rozkvašenél 
Aj,  co  provinil  ten  rolník  pilný, 
že  naň  míříš  Jkrvolačnou  zbraní? 
Hle!  tu  lotr,  tam  zas  boháč  vilný, 
tam  se  nuz^  o  smrt  prose  klaní  — 
tam  tvá  žeň,  tam  zralé  kynou  klasy. 
Hle !  jak  rolník  o  své  bázliv  plody, 
tré  i  dítek,  jimž  nedošly  časy, 
i  ta  matka  o  život  ten  lkají  1 
Než  však  —  kdože  uprosilby 
obludu  tu  bledou,  bezcitelnou, 
před  níž  mamy  štíty,  mamy  přílby? 
Do  prsou  vždy  hroty  její  velnou. 
Pěknou  smrtí  sejde  stařec  slabý, 
stiurec  sněžných  šedin  v  dítek  kruhu, 
jemuž  svět  už  dalek  od  pňvaby. 
Krásně  klesá  rek  též  po  bok  druhu 
za  vlast  drahou  proti  vrahům  lítým* 
▼last  mu  pomník  na  hrob  vsadí  slavný 
ozdobíc  jej  vínkem  z  lavrů  vitým. 
Svatou  smrtí  rovněž  obětavný 
seide  sluha  Páně  v  kratou  dobu, 
když  svá  křídla  čemá  rozpemtí 
děsný  Mor  na  kořisť  lačných  hrobů. 
Naď^osud  však  v  svétě  horší  není, 
jenžto  potká  muže  pevné  vůle 
v  pryním  k  rázným  činům  nakročení; 
náhlý  konec  —  bez  zásluhy  zjevné. 
Aj,  což  mám  já  k  větší  tužbě 
teprv  líčit  vám,  jak  muž  ten  zhynul, 
jenžto  všecek  oddán  vlasti  službě 
tolikým  nám  plodem  ducha  kynul? 
Mám  vám  pěti  strunou  rozkvílenou, 
kterak  chot  i  dítky  lomí  ruce? 
kterak  duší  bolem  rozechvěnou 
TStříc  už  hledí  bídy  hrozné  muce? 
Když  i  pohan  Kek  hnut  Aristidem 
hrob  mu  strojil  za  šlechetné  činy, 
nedá  křesťan  Cech  svým  vděčen  lidem 
dítkám  mříti  otců  za  lavřínyl 
Díky  vám,  jež  láska  sem  dnes  svedla, 
jEE  dar,  daný  dítkám  osiřelým: 
jménem  soudruha  nám  milenéno 
blahořečím  srdcem  za  to  vřelým.  — 
Kéž  tak  jinde  váží  cenu  jeho ! 

F.  Lesetický, 


VI.  K  zábavám  ve  prospěcli 
opatroven. 

34. 
Když  člověk  z  ráje  vyhoštěn 
se  smutně  na  svět  díval, 
přec  ještě  jemu  k  potěše 
kus  ráje  v  srdci  zbýval; 
a  kdy  mu  bylo  trpěti, 
jej  zloba  rvala  vzteklá,      ^ 
tu  potěcha  i  naděje 
do  srdce  se  utekla. 
Tam  věčný  máj,  jejž  mladosti 
slunéčko  vždy  oskvívá, 
kde  lásky  pěvec  rozkošný 
své  luzné  písně  zpívá. 
Tam  z  utrpení,  bolestí 
se  duha  míra  září, 
zpomínky  blahé  z  mladosti 
jsou  silou,  těchou  stáří. 
Ráj  náš  —  toť  doba  mladosti! 
Však  jaký  ráj,  kde  bída 
a  nedostatek  den  i  sen 
jak  stráž  katanská  hlídá? 
Kde  záhy  býlí  vzmáhá  se 
ve  duši  zanedbané, 
kde  snrovosti  pustý  dech 
z  každého  slova  vane? 
Ó  nakloňte  se,  přátelé, 
k  mládeži  v  útrpnosti: 
v  ní  požehnání  spočívá 
neb  kletba  budoucnosti! 
ó  kéž  vás  mohou  povzbudit 
ke  skutku  slova  skromná, 
bv  uvítal  nás  záhy  již 
raj  dítek  —  opatrovna! 
Pracigte  všichni  upřímně, 
námť  vítán  každý  vřele 
a  každý  dárek  požehnán. 
Slov  dbejte  Spasitele : 
Kdo  z  vás  těm  dítkám  přispěje, 
to  přijímám  pro  sebe, 
maličkých  nechtě  ke  mně  jít, 
neb  jejich  jesti  nebe. 

JUji  V,  Jahn. 


Vn.  K  slavTiosti  zakládání  školy. 

35. 

Ó  díky  vám,  příznivci  českých  véd, 

že  jim  tu  stánek  vzrůstá  vaší  pílí, 

v  němž  mladých  duchů  neúnavný  vzlet 

dospěje  v  skutek  velký,  bohumilý. 

Dnes  kámen  kladem  jen ;  však  pozná  svět, 

seč  vůle  vytrvalá  a  duch  čilý: 

již  pojí  zeď  se  ku  zdi  v  žasné  kráse, 

již  již  budoucnost  skvělá  otvírá  se. 

Neníť  ten  úkaz  blahý  samoten: 

po  vlasti  už  jich  nmoho  ve  výkonu 

a  každá  budova  jest  sloupem  jen 

příštího  národního  pantheonu, 

jenž  dosud  vidí  se  nám  jako  sen, 

utkaný  z  tužeb  smělých,  teskných  stonů, 

jenž  záhy  však  v  nádheře  netušené 

nad  celou  vlastí  velebně  se  vzklene. 
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V  ném  uhostí  se  nebes  milé  dcery, 

nesmilné,  bohulibé  uměny; 

v  něm  vědy  plápol  strhne  obal  šerý, 

jímž  dosud  mysle  nám  jsou  zastřeny; 

v  něm  vzejde  spásy  zárod  tisícerý, 

zahoří  cností  věčné  plameny; 

v  ném  vznikne  život  švarný  čisté  slasti 

a  rozšíří  se  po  veškeré  vlasti  I 

Jilji  F.  Jahn. 


YIILEslavnosti  zakládáni  divadla. 

36. 

Pod  Horou  Bílou  dozuHl  boj  kletý 
a  zraněn,  zubožen  tu  ležel  český  lev, 
náš  národ  tichý,  jehož  drahá  krev 
tam  tekla  mstě  a  zášti  ku  oběti. 
Až  k  smrti  uštván,  zbit  a  ukopán 
v  hrob  předčasný  měl  býti  pochován 
a  nikdy  vraha  neděsiti  více. 

Co  mtek  drahých  zde  mu  nepohřbeno, 
co  nevyhnáno  z  domu  otcova, 
co  nezvraždila  ruka  katova, 
to  v  porobu  a  bídu  uvrženo. 
A  vše,  co  svatého,  mu  mocí  vzali 
i  o  roucho  se  jeho  posléz  rvali, 
kdvž  mněli,  že  byl  skonal  na  Golgotě. 

Tak  ležel  zde  ten  zášti  umučenec 
a  svatou  krví  svojí  rosil  zem 
nejchudší,  nejbídnější  v  světě  všem 
sirotek,  žebrák,  psanec,  odsouzenec. 
Ač  bolné  bylo  jeho  umírání, 
přec  nikdo  —  nikdo  neměl  slitování 
8  tím  beránkem,  jenž  cizí  snímal  hříchy. 

Na  prsou  iemu  dítko  spočívalo, 
aj  1  dítko  milostné  jak  ráže  květ, 
iež  8  obdivem  zřel  pozděj'  celý  svět, 
když  žebrajíc  jím  bludně  putovalo. 
Nadarmo  k  ňadru  otcovu  tu  lnulo, 
nadarmo  lkalo  že  by  skalou  hnulo :    « 
sirotkem  bylo  české  umění!  .    .    . 

A  pusta  vůkol  drahá  domovina 
a  němý  sad  i  luh  i  svatý  háj, 
hřbitovu  podoben  ten  Český  ráj, 
v  němž  chladná  vládla  ruka  Moranina. 
Což  zbylo  sirotku  než  dále  jít 
a  po  cizinách  hledat  chleb  i  byt 
a  bolem  vlastním  cizí  kojit  žaly? 

Tak  minuly  dva  dlouhé,  dlouhé  věky, 
an  pojednou  Bůh  dobrý  stvořil  div: 
nezemřel  národ  český  —  jesti  živ 
a  mamy  byly  vrahů  jeho  vzteky  I 
On  z  mdloby,  ze  sna  k  žití  opět  vstává 
a  hlásí  o  stará  se  svoje  práva 
a  nazpět  žádá,  co  mu  uloupeno. 

Též  sirotek  se  vrací  z  bludné  pouti 
a  klesá  nadšen  v  náruč  otcovu, 
jenž  světu  dokazuje  poznovu, 
žeť  nedá  nebe  Slávům  zahynouti. 
A  v  TÁji  českém  nové  iaro  zkvétá, 
anť  byla  prchla  zima  dvoustaletáj 
a  v  nové  slávě  skví  se  zlatá  Praná!  — 

Jaká  to  slavnost  tam  se  opět  slaví, 
žeť  ohlas  její  zabíhá  sem  k  nám? 
Aj,  popelce  své,  Thalii,  hle!  sám 
princ-národ  velký,  skvělý  palác  staví. 


A  8  vroucí  pílí  něžné  dárky  sbírá 

a  štědře  ruku  svoji  otevírá,^ 

by  zbudoval  si  pomník  nehynoucí. 

Kdož  neplesal  by  v  této  době  slasti, 
kdež  život  jarý  proudí  v  žilách  všech, 
kdež  z  plamenů  co  fénix  vzlétá  Čech 
a  zášti  vřeskem  nedá  víc  se  másti ! 
Kdož  hrdě  hlavy  své  by  nepovznesl, 
kdož  bratru  na  ňadra  by  nepoklesl 
a  nezvolal:  Jsem  také  Slávy  synem! 

Již  vzhůru  všickni,  kdo  se  k  vlasti  znáto, 
svou  lásku  neste  matce  na  oltář, 
nechť  obnoví  se  dávné  slávy  zář, 
aj,  dědictví  to  po  praotcích  svaté. 
Nechť  každý  srdce  tluk  to  světu  hlásá, 
žeť  v  nadšení  tom  leží  naše  spása 
a  že  nás  nezhubí  víc  zášť  ni  zloba! 


37. 

Po  založeni  školy  neb  divadla. 

Slovo  velké  slavně  proneseno 
velebnými  ústy  národa, 
zbožné  přání  vroucné  vysloveno, 
a  to  slovo,  přání:  svoboda! 
Národ  zalkal  k  Bohu  slitovnému, 
národ  zajásal  pak  v  naději, 
že  —  oč  prosí  —  udělí  Bůh  jemu, 
že  se  dávné  tužby  splnějí. 

Bez  hlomozu  zbraně,  války  ryku 
vítězství  přec  skvělé  vydobyl, 
anť  dokázal  svému  protivníku, 
že  jej  mamě  tupil,  hanobil; 
že  jej  mamě  k  předčasnému  hrobu 
hnal  co  oběť  zášti  kmenové. 
Národ  novou  vítá  žití  dobu, 
nové  slávy  jitro  růžové. 

Ti,  kdož  těšili  se  jeho  mdlobě, 
ti,  kdož  za  mrtvého  kladli  jej, 
tiechať  pokračiyí  ve  své  zlobě, 
dál  nechť  vedou  hurónský  svůj  rej ! 
Kdykoli  pak  nové  uspřádají 
mrzkých  lží  a  pomluv  osnovy, 
nový  jenom  ohlas  vyvolají : 
národ  takto  jim  vidy  odpoví ! 

Tak  —  jen  tak  ted  budem  mluvit  s  vámi, 
takto  jenom  s  vámi  bojovat: 
místo  tvrzí  stavět  slávy  chrámy, 
místo  valtí  —  ékoly  budovat. 
Osvěta  jen  bude  naším  mečem, 
pravda  štítem,  heslem  budoucnost^ 
pomocí  jich  hradby  klamu  ztečem, 
ve  prach  povalíme  zášť  i  zlost! 

Em.  Zúngeh 


IX.  K  slavnosti  otevření  divadla. 

a)  Vážné. 
38. 

Velectěné  shromáždění! 
Bylo  to  roku  1771,  kdy  poprvé  v  stovéžaté  naší 
matičce  Praze  na  posvátných  prknech  Thálie  pro- 
vozována byla  první  hra  divadelní  v  jazyku  českém 
Upřímný  tehdejší  vlastenec  český,  pan  Josef  Bru- 
nian,  rozený  Pražan,  pracoval  s  pílí  usilovnou,  aby  ja- 
zyk český  práva  svého  i  ve  chrámu  umění   drama- 
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tického  došel.  Pracoval  dotčený  miiž  vytrvale  a  spatřil 
konečné  též  přání  své  vyplněné.  Činohra  jednoaktová, 
jež  z  némčiny  na  jazyk  český  převedena  byla,  dočkala 
se  svého  prvního  provedení.  Než  výsledek  nebyl 
ospokojtgící.  Příčinou  toho  byla  ta  okolnost,  že 
úlohv  rozdány  byly  hercům,  Icteří  jazyka  Českého 
nevalné  znali  byli,  Čímž  provedení  veškeré  svěže- 
sti a  vnady  postrádalo.  —  Po  pokusu  tomto  umlklo 
české  divadlo  na  novo  a  zdálo  se,  že  nikdy  více  již 
se  neprobudí.  Než  proti  všemu  očekávání  okázala  se 
několik  let  pozd^i  Česká  opera  „Ponocný"  neb  „Česká 
Ančička'  opět  na  jevišti.  Tentokráte  byl  výsledek 
ospokojvú^^^^in-  "^  Sak  pro  poměry  tehdy  panující  zů- 
stalo i  toto   představení   pouhým    pokusem A 

tak  mohl  bych,  velectěné  posluchačstvo,  pokračovati 
dáJe  — ■'  mohl  bych  vypočítati  všechny  ty  útrapy  a 
svízele,  jež  vlastenci  čeští  při  snahách  svých  v  ohledu 
tomto  vytrpěti  museli.  Než  není  mou  úlohou,  abych 
vám  zde  dějepis  českého  divadla  líčil,  neboť  k  tomu 
nedostává  se  mi  času.  Mým  přáním  jest  pouze,  srdce 
vaše  nadchnouti  pro  músu  dramatickou.  Ta  láska,  jež 
se  ozvala  v  několika  srdcích  zdejších  občanů,  ta  ná- 
klonnost, jež  chována  jest  v  mysli  několika  málo 
ochotníků,  ta  láska,  jež  obživuje  již  tak  mnohé  kraje 
krásné  vlasti  české,  —  ta  láska  a  nadšenost  ku  umění 
božské  Thálie  kéž  by  i  srdce  vaše  nadchnula!  Tak 
jako  před  sto  lety  zcela  ještě  zavřen  byl  chrám  raůsy 
dramatické,  tak  njní  všude  otvírá  se  tétéž  brána  jeho. 
A  brána  ta  nestojí  zde  zbavena  okras  a  ozdob,  ný- 
bii  ji  věnčí  oddanost  k  vlasti,  k  vědě,  k  národu! 
Vchod  onen  neláká  svůdným  zlatem  a  běloskvoucím 
stříbrem,  nýbrž  jenom  růže  lásky  ozdobují  jej.  Kde 
|ňcd  krátkým  ještě  Časem  lid  náš  ani  jeviště  nespa- 
sil teď  sešel  se  již  hlouček  lidu,  aby  krajanům  svým 
poskytoval  divadelními  hrami  poučení  a  zábavy.  Všude 
zakládaná  nová  divadla,  besedy,  spolky,  —  všuae  panu- 
je rach  a  nadšenost  pro  vzbuzeni  ducha  národního.  Ná- 
hrobek, který  postaven  byl  zdánlivě  zesnulému  ge- 
niovi dramatu  takého,  ten  náhrobek  se  kácí!  Anděl 
smrti,  jenž  na  něm  tak  smutně  skláněl  pochodeň 
zhasnuvší,  —  on  vzletěl  vzhůru,  aby  svolal  věrné 
své,  a  jakoby  divem  rozžata  jest  zase  pochodeň  jeho. 

Vizte:  on  vznááí  se  výš  a  výše!  —  Však  neklame 
mne  slnch  mi^  —  v  dáli  slyšeti  zvukv,  zvuky  tak 
jemné,  tak  něžné,  tak  lahodné;  vždy  víc  a  více  při- 
náší  větérku  vánek    tony    ty  k  nám,  jež    splývi^í 

v  jemné  akordy,    toužebné  melodie Odkud  asi 

vidina  tato?  —  Ach,  ano!  v  dáli  nedohledné  spa- 
txigi  zástnpy  andílků  malitkých,  oni  letí  k  vůdci 
svémn,  a  ten  vítá  je.  Jaká  to  radost,  jaká  vzájemná 
láska!  —  Na  pokynutí  jeho  spouští  se  veliký  zástup 
ten  dolů-  —  vždy  níž  a  níže  se  nese  —  již  vznáší 
se  nad  Evropou!  Ještě  nížeji  sletiyí  —  již  odpočí- 
vigi  nad  zemí,  jež  co  klenot  drahý  k  srdci  £vropy 
připnuta  iest  —  nad  Čechií.  —  Nyní  anděl  velitel 
kyne  a  bůžkové  se  rozcházejí  po  městech,  po  městy- 
sfch,  po  vesnicích,  po  vesničkách,  všude  —  všude 
oni  zavitími.  —  A  táiete  se  mne,  kdo  jsou  oni  no- 
aličkové?  Jsou  to  malí  geniové  umění  dramatického, 
jsou  to  synové  Thálie.  Oni  zavítali  k  nám,  do  vlasti 
natí  a  vánde  zaráželi  stánky  své.  —  A  mezi  bůžky 
těmito  jest  též  jeden,  jehož  let  donesl  k  nám,  do 
mésteč^  nadeho.  Onť  se  opozdil  sice  maličko,  ale 
vina  ta  ma  odpustíme.  Nyní  jest  již  u  nás.  OnC  při- 
ktél  a  zařoksJ  prstíčkem  svým  na  srdce  několika 
xdejUúi  obdanfl  —  a  hle!  srdce  ta  se  malému  tomu 
pocestiiémn    otevřela,  a  když  spaťrila  spanilou  jeho 

trir ochotné  jej  v  sobě  pohostila.  A  on  za  od- 

měna  roznítil    hostitele  své  láskou  k  sobě  tak,  že 
tito  jemu    malý  pHbyteček,  malé  jeviště  zbudovali, 


na  němž  mnozí  dnešním  dnem  své  prvotiny  jemu 
přinášejí.  Jest  to  sice  malý  dárek,  který  jej  snad 
neuspokojí,  ale  on  vezme  již  ohled  na  nás  a  na 
síly  naše.  Onť  ví,  že  vůle  naše  dobrá  jest,  onť  ví,  že 
píle  a  namáháni  jsme  nešetřili,  že  jsme  se  všemožně 
přičinili,  úloze  své  zadost  učiniti.  A  on  nás  zajisté 
neopustí,  on  nás  povede  po  cestě  vždy  dokonalejší, 
až  dojdeme  vytknutého  sobě  cíle.  —  On  žádá 
nyní  jenom  srdce  vaše,  onť  prosí,  ctěné  shromáždění, 
aby  i  ona  se  otevřela  a  ochotně  jej  pHjmula.  A  třeba 
každému  popřáno  by  nebylo  osobně  spolu  působiti, 
tož  možno  každému  jak  matericlními  tak  i  duševními 
prostředky  ku  podporování  pobytu  jeho  přispívati. 
Na  vás  se  obrací  s  úplnou  důvěrou,  od  vás  doufáj 
že  i  na  dále  ochotnickému  našemu  divadlu  nakloněni 
zůstanete  a  že  zdaru  jeho  všemožně  napomáhati  bu- 
dete. Já  pak  Jménem  ostatních  spoluúčinkujících  pánů 
a  dam  síihigi,  že,  ne-li  hned,  zigisté  aspoň  v  brzku 
uspokojeni  budete  v  očekáváni  svém. 


39. 
Ve  jménu  svorné.  Šlechetné  té  snahy, 
ježto  nás  dnes  sem  svedla  pospolu; 
ve  jménu  vznešené  a  krásné  dráhy, 
jižto  jsme  vytkli  svému  úkolu ; 
ve  jménu  zdárných,  pevných  základů, 
jež  tímto  kladem  chtíce  ku  předu; 
průměte  pozdrav,  nadšeně  když  provolám; 
Vítejte,  Češi,  vítejte  vy,  Češky,  nám! 
Jaký  je  cíl  náš?  Co  z  nás,  bratři,  bude? 
Jaké  as  dílo  nám  za  úkol  dal 
ten  věčný  Tvťice  národů  všech  všude, 
když  slovem  svým  nás  v  jsoucnost  povolal? 
Sdělme  si.  co  za  úkol  n^  je  dáno, 
ve  věčné  knize  národů  co  psáno, 
jaký  to  od  pravěků  Bůh  dal  Čechu  cíl, 
když  jej  v  tu  krásnou,  slavnou  vlast  byl  postavil! 
Když  první  člověk  první  vinou  klesl, 
v  rozkošném  ráji,  kde  svť^  obyt  měl, 
vyschl  ten  pramen,  který  slasti  nesl, 
povadlo  kvítí  a  ráj  oněměl; 
a  blankyt  zastřela  pak  chmura  siná, 
temným  byl  les  jak  temná  první  vina 
a  ptactva  sbor  a  němý  ráj  se  chvěl, 
až  Bůh  se  nad  stvořením  rozželel.  t 

I  kázal  vodám,  by  se  rozdělily, 
a  nová  země  vzešla  na  povrch, 
hory  jak  vínek  zem  tu  obklíčily. 
Bůh  v  její  lůno  poklady  své  vrn' 
a  zvlášť,  že  jí  své  srdce  věnoval, 
podobu  velkého  jí  srdce  dal. 
A  zem  ta  rajská,  rozkošná  a  hezká, 
ta  náhrada  za  ráj  jest  —  zemé  Česká! 
I  poslal  národ  čilý  v  zem  tu  krásnou 
a  dal  mu  zpěv  a  hudbu  za  podíl, 
by  pěl  iak  ptactvo  a  svou  myslí  jasnou 
ztraceny  ráj  zas  světu  nahradil. 
Národ  ten  —  český  národ  jest  a  Bůh  mu  pravil : 
„Hled,  abys  svět  ten  rajsky,  božsky  bavil, 
vybrav  si  k  tomu  jednu  ze  tří  cest, 
z  nichž  první  vira,  druhá  pravda,  třetí  krása  jest ! 
Čech  cestou  viry  příkladně  vždy  chodil, 
dal  Bohu  sbor  svých  svatých  oděnců, 
ze  svého  kmene  nebi  připrovodil 
zástup  svých  světic.  Českých  vlastenců. 
Pro  viru  svou  Čecn  rád  vSe  ztrácel, 
pro  viru  zahynul  i  dokrvácel, 
pro  ríri*  v  velké  bitvě  národů 
na  Bílé  Hoře  dal  i  svobodu! 
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A  cestou  pravdy  svaté,  cestou  práva 
zsi  králem  8?ým  vždy  prapor  český  nes', 
na  pravdě  zakládá  se  jeho  sláva, 

za  pravdu  Čech  i  na  hranici  kles'. 

A  teď  nám  zbývá  tíretí  cesta  spásy: 
nebeská,  šlechetná  to  cesta  krásy. 
Ku  kráse  nás  to  tlukot  srdce  nes', 
když  jsme  se,  bratři,  tady  sešli  dnes. 
Skvéle  se  lesknou   Čechů  věky  dávné, 
krásná  je,  Češi,  Čechů  minulost: 
my  měli  jsme  již  muže  velké,  slavné, 
déjtny  české  chovají  krás  dost. 
A  život  venkovský  náŠ,  život  tichý, 
ten  také  není  na  své  krásy  lichý 
a  mnohá  nynější  snad  naděje 
se  krásně  nám,  ó  krásně  zaskvěje ! 
Dnes  poprvé  a  snad  i  v  doby  příští 
odhalí  mnohou  krásu  tento  klín 
a  tu,  kde  npí  stojím,  na  jevišti, 
mnohý  se  zjeví  z  časů  slávy  stín; 
mnohý  děj  dávný  znova  zde  se  stane, 
ze  slz,  jež  tekly^  mnohá  zas  pokane, 
a  v  slavných  dějích  dávných  staletí 
budem  se  jako  v  krásách  stápěti. 
V  krásy  pak  slavných  dějů  ponořeni 
^pozntoe;  praotec  čím  druhdy  byl, 
a  jdouce  „vpřed"  u  svatém  zanícení 
zvíme,  co  úkol  náš,  co  svatý  cíl. 
A  odloživše,  co  nám  posud  vadí, 
svorně  se  vztýčíme  a  půjdem  rádi 
k  osvětě  volajíce  z  plných  plic: 
„Zaplesej,  vlasti,  my  jdem  slávě  vstříc!" 
Probouzíme  se  z  netečnosti  svojí, 
podnětem  jest  nám  příklad  českých  měst; 
dokažme,  že  když  občané  se  spojí, 
v  nich  jen  spočívá  síla  Čech  a  čest. 
Ku  předu  tedy  modlíce  se  k  Bohu, 
aby  nám  Čechům  otcovsky  veď  nohu, 
kde  nebe  jest  a  skvělá  budoucnost,  — 
vždyť  měli  jsme  již  tady  pekla  dost ! 

F.  A. 


Crha. 


b)  Žertovné. 
40. 

Kdys  —  nevím  věru  ani,  kdy  to  bylo, 

dost  na  tom,  že  se  to  kdys  přihodilo  — 

děl  jakýs  mudrc,  jenž  už  dávno  hnye, 

že  život  náš  je  pouhá  komedie. 

Jsou  to  jen  sice  slova  mudrcova, 

kteří,  jak  známo,  podivní  jsou  brouci, 

leč  výrok  ten  přec  tolik  pravdy  v  sobě  chová, 

že  hoden  povždy  úcty  nehynoucí.  — 

Že  život  náš  je  vskutku  komedie, 

tomu  nás  uČí  celá  historie. 

Jeť  dávno  to  již  dokázaná  věc, 

že  Adam,  všech  nás  slavný  praotec, 

hned  v  ráji  první  komedii  hrál. 

Když  osamělý  pod  oblohou  stál, 

tu  vzdychavý  přednášel  monolog; 

však  sotva  ze  žebra  mu  Eva  vznikla, 

již  bouřlivý  hned  počal  dialog, 

tož  hádka,  která  dříve  nezamkla, 

až  mezi  to  se  vmísil  lstivý  čert. 

Ve  srdci  zradu,  na  rtech  smích  a  žert 

byl  nad  Mefista  vám  to  intrikán 

a  taký  zmatek  v  ráji  spůsobil, 

že  nemoha  to  déle  snésti  Pán, 

tu  slavnou  trias  z  ráje  vypudil. 


Ač  není  to  kus  právě  klasický, 

přec  konec  ten  je  v  skutku  tragický. 

A  my  co  dědicové  oprávnění 

svých  rodičů  jsme  —  běda  nastokrát!  — 

dle  dědičného  práva  odsouzeni, 

jak  oni  stále  komedii  hrát. 

A  vskutku,  —  na  ten  svět-li  popatříme, 

zda  samou  komedii  nevidíme? 

Ten  národ  tam  co  rek  si  počíná, 

onen  zas  nad  jiné  se  vypíná ; 

ten  splítá  děj  a  kuje  intriky, 

a  onen  zas  se  svými  filosofy 

ty  nejsměšnější  hriye  komiky. 

Však  dojde  k  zakončení  katastrofy 

a  všickni,  vítězi  i  pokoření, 

s  jeviště  za  kulisy  odcházejí 

a  na  jich  místě  nově  vycvičení 

o  slávu  světa  zas  se  ucházejí. 

Nejlepší  přiklad  ale  máme, 

když  sami  na  sebe  se  podíváme. 

Ba  národ  náš,  ten  ze  sta  vyvolený, 

ten  nejstrašnější  tragedii  hrál ; 

co  pravý  rek  on  vždycky  pevné  stál, 

až  konečně  přec  mečem  pokořený 

na  Bílé  Hoře  statně  dokonal.  ~ 

Však  zmiziž  vzpomínka  na  dobu  tu, 

v  níž  sklamáni  jsme  byli  tolikrát; 

my  probudili  zas  se  k  životu 

a  chceme  opět  Břetislavy  hráti 

A  proto  také  chcem,  by  dnešní  den 

byl  svaté  komedii  zasvěcen! 

Iřdyž  po  tolik  jsme  let  tak  dobře  hráli, 

toť  byl  by  div,  bychom  zas  neobstáli. 

A  protož  B  chutí  již  se  k  dílu  mějme 

a  v  chrámu,  zasvěceném  Thalii 

slavné  ty  muže  světu  předvádějme, 

již  oslavili  druhdy  Čechii. 

Dnes  k  poučení,  zítra  zase  k  veselí 

nech£  slovo  naSe  vás  tu  povzbuzuje; 

se  žertem  pravda  ať  se  přátelí. 

však  obé  krásu,  cit  ať  zušlechťuje! 

To  náš  je  dl.  Zda  dobrý,  sudfte  sami, 

a  jest-li  dobrý,  spojte  se  již  s  námi. 

00  proslavení  světem  Šumaři 
musíte  rozuměti  umění, 
musíte  znát,  že  vše  se  podaří, 

co  začne  Čech  ve  svatém  nadšení. 

Nuž  volám  tedy  ve  jménu  nás  všech 

se  stupňů  Thafiina  toho  stanu : 

pNechť  každý  z  vás,  kdo  muzikantský  Čech, 

1  komedii  bere  pod  ochranu!" 

J.  J.  Staúkovský, 


X.  Při  zahájení  divadelnícli  her. 


41. 

V  trudoplném  světa  kolotání 

f^rociťiyí  v  hlubokosti 
idské  duše  sny  a  přání, 
plné  rajské  milostnosti. 
Sny  a  přání!  Jako  andělově 
s  biynou  ratolestí  míru 
hr^ou  8  námi  zlatí  snové 
vzpřimujíce  kleslou  víru. 
Jako  krůpěj  boží  vláhy 
oživuje  lidské  přání 
všechny  velké  svaté  snahy 
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▼zrAstijic  až  kn  donfání. 
Bl&se  tomn,  jehož  hraví  snové 
Y  roncho  pravdivé  se  oblékají, 
jehož  př&ní  —  jako  pnpencové  — 
T  libovonnoa  krtku  rozkvétají! 
Také  my,  jež  drahé,  pevné 
pouto  —  mateřský  to  jazyk  —  pojí, 
a  jež  ani  skryté  ani  zjevné 
cesty  osudové  nerozdvojí  — 
také  my  jsme  v  duši  vřelé 
pěstovali  krásný  sen  a  př&ní. 
Blaze  námi  Dnes  Ir^ne  v  ztíri  skvělé 
jeho  pékné  ku  životu  vstání. 
Músa  naše  vyvolila  sobě 
k  projevení  slušných  radovánek, 
k  proléváni  slzí  v  žalné  dobé  — 
k  provení  her  svých  nový  stánek 
a  dnes  poprvé  vás  k  sobe  vítá. 
My  pak  sluhové  a  žáci  její, 
kterýmž  nové,  jaré  jitro  svitá, 
pro  néžto  se  v  očích  vašich  skvějí 
sladké  odměny  —  my  kladem 
y  ruce  vaše  podnikání  nové 
vedouce,  že  nezahyne  ladem, 
že  ma  vámi  vzejdou  krásní  dnové. 
Přízní  vaší  zmužíme  své  sily, 
přání  vaše  bude  naším  heslem! 
Stůjte  při  nás,  jak  se  posud  dělo, 
shovívavé  neste  naše  vady, 
aby  na  nás  oko  s  vírou  tkvělo, 
aby  k  sluchu  došly  milé  rady: 
láskou  síly  slabé  dorůstají, 
a  co  mladé,  m&že  ještě  zráti. 
Nechť  jen  srdce  vaše  plápolají, 
nechť  jen  zvolí  věrně  při  nás  státi; 
potom  dospějeme  cíle  svého, 
pak  se  rozvine  květ  naší  slasti 
k  potěšeni  rodu  vlastenského, 
ku  ozdobě  milované  vlasti! 


/.  Kaj,  Tyl 


XI.  Před  divadelním  představením. 

42. 

•Nedejme  se!**  obral  náš  si  rodák  za  své  heslo, 
^.Nedejme  se!**  od  úst  k  ústům  v  Čcchii  se  neslo. 
Též  já  volám  v  tomtéž  tonu  k  bratřím  v  svaté  touze. 
Jsem  Cech  s  duší,  přece  ale  slabé  robě  pouze, 
bych    sám  zhojil  zcela  rány,  jimiž  dařena  jest  země, 
odejmul  to  břímě,  pod  nímž  klesá  její  plémě. 
Nestačí  tu  jednotliv(!e  oběť  ani  snalia, 
byť  trvala  po  staletí  žití  jeho  dráha: 
spojené  však  síly  lehko  k  zdaru  cestu  klestí, 
sdružencflm  je  snadno  vítězství  korouhev  nésti. 
A  co  činit  máme,  budoucnost  by  byla  naše? 
a  co  činit,  bychom  zbavili  se  satanáše? 
éím  přispívat,  aby  vlasti  i  nám  bylo  blaze? 
Jak  jest  možno  „kn  zdi  tlačení"  položit  hráze? 
Nemožné  to,  myslí  mnohý.  Pomoc  však  tu  snadná: 
vše  to  zahrnuje  láska  k  vlasti,  ne  vsak  chladná. 

V  každé  srdce  vložen  cit  jest,  jenž  se  zapřít  nedá, 
každý  k  nyé  se  národnosti  hlásí,  bratru  hliMlá. 

V  Čechu  zárodek  dlí  také,  jonž  joj  vížc  k  vlasti, 
t**ž  v  ném  hřivna  uložonji,  z  níž  ná  iiť«>t  Klásti. 
Věnujme  ji  dobni!  Proč  ji  hvz  užitku  nechat? 
Aby  nepřišli  jsme  [lozdé,  hleíFnie  radřj'  spěchat! 
Všecko  přijme  vděčně  rodná  země,  máti  drahá: 


mocné  páže  ku  potření  úhlavního  vraha, 
zastávání  historického  svatého  práva, 
jímž  si  odrodilec  mnohý  zrádný  směle  hrává. 
Nejvíce  však  prospějeme  obecnému  blahu, 
uměnám  když  poskjineme  vždy  potřebnou  vláhu; 
pomocné  když  totiž  ruky  k  podniknutím  dáme, 
odkud  nejvíc  vzděláváni  ducha  nabýváme. 
K  nejhlavnějším  zřídlům,  jakýraiž  kdy  lidstvo  vládlo, 
patřívalo  vždycky,  patří  dosavad  divadlo. 
Divadlo  jest  místo,  v  němž  se  osvěty  duch  tříbí, 
doplňuje  se  zde,  k  dokonalosti  co  chybí; 
divadlo  jest  Škola,  která  ku  mravnosti  vodí, 
ukazuje,  co  kdy  dobrého  jest  nebo  škodí; 
divadlo  jest  to  zrcadlo,  v  němžto  uzřít  může 
každý  nejen  zlého  ducna,  také  nebes  bůže ; 
divadlo  jest  slovem  zřídlo,  z  nějž  se  čerpá  věda. 
Račtcž  zkoumat  každý  sebe,  že  v  tom  pravdu  shledá. 
Šťastnými  se  zváti  mužem,  že  nám  přálo  nebe 
toto  divadlo  zbudovat  vlasti  —  ne  pro  sebe. 
Rok  ted  minul,  co  jsme  myšlénky  se  uchopili, 
vystavěti  toto  místo  pro  náš  národ  milý. 
S  velikými  obtížemi  musili  jsme  bojovati ; 
boj  byl  krutý,  vítězi  jsme :  chrámek  máme  státi. 
Zásluh  máme  přec  tu  málo,  nejsme  chlubné  plíce: 
vaše  přízeň  až  doposud  získala  tu  více. 
Zachovejte  ji  na  dále  a  odpusťte  chyby, 
snad  se  vám  kdys  přece  jednou  na^e  hra  zalíbí; 
vždyť  tu  hlavní  účel  posloužiti  naší  vlasti , 
proto  nedejme  se  ničím  v  cestě  naší  másti, 
ku  Praze  pohlédněra,  jaké  tam  se  koná  dílo, 
spojenými  silami  jak  zkvétá  až  až  milo! 
Tento  chrám  pak  všech  divadel  našich  bude  hlava, 
proěež  už  jeu  provolejme  :  „Národnímu  sláva  1" 

Fr.  Hamza. 


43. 

Patř,  co  to  takou  mornou  pákou  hýbe  světem? 

Ký  živci  nový  dýchá  též  i  nemluvnětem? 

A  jaká  ruka  divotvorná  základ  staví 

ku  mocných  mohyl  stavbám,  které  věky  baví? 

ToC  pokrok,  jehož  zbudil  v  odiv  ěasu  duch, 

toť  pokrok,  mocný  tento  novověký  bůh! 

Ten  řídí  nemluvné,  když  napoprvé  kroěí  — 

ach,  jaká  radost  matky,  mlád  an  kroěit  zočí! 

Ted  žáci  nadchnuti  jsou  více  pokrokem, 

než  muži  vážní  u  věku  již  vysokém. 

A  hlccTme  v  obor  uměn,  věd  a  ve  průmysl ; 

zdaž  nelze  nazvat  pokrok  šestý  lidí  smysl? 

Ba  ve  všem  v  svétó  nyní  pokroku  krok  znát, 

a  proto  nelze  divadlo  z  néj  vyjímat. 

Či  mělo  divadlo  by  zpátečnictvím  slouti? 

Aj,  tuť  vy  sami  chcete  proti  proudu  plouti. 

Však  víte  jistě,  jaký  zisk  vám  z  toho  plyne, 

že  moudrost  roste,  slabodušnost  hyne; 

vy  víte  jistě,  pokrok  že  rok  od  roku 

na  divadlo  má  stále  větších  nároků. 

Již  mnoho  dédin  vlasti  provedlo  své  plány 

a  vystavělo  dle  nich  ku  divadlu  stany; 

v  nich  zatemnělcům  mnohým   vzešlo  jasné  světlo, 

jež  blahodárně  působilo,  zdárně  kvetlo. 

Též  u  nás  ve  chrám  Thálie  jsme  zasedli,  — 

v^.ik  drahný  Čas  jsme  pohříženi  v  spánek  mdlý. 
•Když  zhoiihným  d<'ch('m  nepřátelé  osvěty 

chtí  zúmyslné  síti  koukol  temnoty, 

když  pokroku  ncpi-ítel  rozestírá  sítě, 

by  obracel  nás  khimem  a  lhal  při  tom  lítě, 

zda  vyhnouti  se  jemu  vždycky  lépe  není  • 
I       až  po" tu  dobu,  pokud  úmysl  nezmění? 
I       Zde  máme  také  dobrých  přátel  takých  dav. 
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Ó  dobrodinců  těch  nás,  duchu  času,  zbav! 
My  nechali  je  podle  chuti  sthkat  jedem 
a  nedávali  hněv  znát  řeči  ani  hledem. 
Kdo  moudřejším,  ten  ustoupí,  se  vždycky  praví. 
My  ustoupili,  divadlo  vzkříšení  slaví. 
Ne,  nebudem  dbát  víc  na  zpátečníků  hlasy, 
chcem  přidržet  se  toho,  co  žádají  časy. 
Nám  od  vzkříšení  novým  heslem  pokrok  buď, 
ten  symbol  vědy  nikdo  z  nás  víc  nezapuď! 
Když  vy  pak  spolčíte  se  s  námi  k  uměnám, 
tu  ptám  se:  Kdo  pak  zmůže  něco  proti  nám? 

Fr,  Hamza. 


XII.  K  jubileu  ochotnickélio 
divadla. 

44. 

Život  lidský  jest  jenom  stálý  boj:  dokud  ne- 
úprosná Atropos  niť  jeho  nepřestřihne,  tak  dlouho 
člověk  zápasí;  onť  vítězem  jest  i  přemoženým.  On 
vjíždí  co  vavřínem  zdobený  vojevůdce  obloukem  tri- 
luofatora,  on  prochází  ale  též  skloněn  pod  zhanobu- 
jícím  jhem  poraženého.  Samý  zápas  —  samý  nepokoj. 
A  to  srdce  v  prsou  ukryté,  to  vede  tento  boj,  ono 
snáší  všecky  svízele  a  snáší  je  trpělivě,  až  posledním 
tlukotem  na  vždy  umlkne.  A  co  platí  o  životě  člo- 
věka jednoho,  to  platí  též  o  žití  celých  národů  a  po- 
kolení. I  národové  miyí  srdce  jediné,  i  oni  dtí  jeden 
toliko  pocit  —  pocit  vzájemného  bratrství  a  lásky: 
tato  je  spojuje  pouty  svatými,  jež  ruka  odvážlivcova 
roztříštiti  se  neodváží.  A  běda  tomu,  jenž  předce  o  to 
se  pokusili  Upomínka  člověka  takového  zhanobena 
jest  na  vždyciqr  —  a  když  po  staletích  národové 
v  dějinách  jméno  jeho  čtou,  tu  s  opovržením  pohlí- 
žejí zpět  do  dálné  minulosti  a  proklínají  památku 
jeho.  Pohleďte  však  na  muže  Šlechetného,  muže,  jenž 
jmění,  život  a  čest  položil  blahu  vlasti  v  oběť  na 
oltář.  Jeho  památka  co  hvězda  jasná  na  oblozje  ne- 
beské se  skví,  jeho  jménu  žehnají  celá  pokolení, 
celá  staletí,  a  po  tisíci  letech  oživuje  duch  jeho 
v  mysli  potomků,  žye  život  věčný.  —  A  tyto  boje 
člověka,  jež  tento  vésti  musí  po  celý  život  svůj, 
jsou  to,  jež  dramatické  umění  znázorniti,  nám  před 
očima  našima  se  vyvinující  okázati  má.  Ono  nám  na 
jevišti,  tomto  světě  —  ovšem  že  nepatrném,  jenom 
z  několika  prken  zbudovaném,  —  rozličné  karaktery, 
rozličné  postavy  předvádí.  Tu  vystupuje  zbojník, 
který  porušiv  zákony  jak  boží  tak  lidské,  nyní  na 
usmíření  rozhněvané  Nemesis  vinu  spáchanou  smrtí 
svou  pykati  musí.  Tu  vidíme  nešťastníka,  který  za- 
předen byv  nevinně  v  zápas  s  mocnostmi  vyššími, 
nyní  nevyhnutelně  v  boji  tom  padnouti  musí. 
Tam  opět  zříme  reka,  který  překonav  veškery  pře- 
kážky v  cestu  se  mu  stavící,  konečně  rukou  mocnou 
k  cíh  svému  se  vyšinul.  Zde  na  tomto  malém  světě 
zříme,  jak  srdce  lidské  v  rozbouřených  náruživostech 
zápasí  samo  se  sebou  i  s  osudem.  Tu  puká  žalem, 
tu  záští;  tu  jásá  radostí,  tu  plesá  v  nadšenosti  své. 
Tu  zve  k  lítosti,  tu  k  hněvu  a  zlobě ;  tu  zas  nalézá 
útěchu  svou  v  bohatství,  v  důstojenstvích,  —  tu  na- 
lézá pokme  u  cnosti,  v  skutku  dobrém  a  konečně 
v  lásce.  Této  jenom  žije,  jí  věnuje  veškery  síly  své, 
ji  chová  co  poklad  nejdražší  v  srdci  svém,  tak 
dlouho,  tak  pevně,  až  mní  sebe  na  vrcholku  štěstí 
svého  ....  tu  klesá  tato  palata  spanilá,  a  to  ubohé 
srdce  poznává  nyní,  že  snilo  toliko  sen,  sen  krásný, 
tak  ladný,  tak  oblažující;  tu  ono  puk'á,  krvácí  a  kr- 


vácí tak  dlouho,  až  poslední  krůpěj  je  opouští  — 
až  umlkne.  —  —  Zde  na  jevišti  vidíme   zápasiti 
celé  národy  o  svou  samostatnost  a  drahou  svobodu. 
Vidíme,  jak  jedni  vycházejí  na  obzor  slávy  své  a  druzí 
v  sutiny  se  řití.    Tam   spatřujeme    obětavou    lásku 
k  vlasti,    tam  rekovnost  a  zmužilost.   —  Však  na 
druhé  straně  potkáváme  se  se  sobectvím,  zbabělostí 
a  zmalátnělostí.   —  Zde   ve  chrámu  ThaJie  spatřu- 
jeme člověka  křehkého,  který  osudem  v  poměry  nej- 
směšnější postaven  k  veselosti  nás  vzbuzpj^-   Slovem 
zde  na  jevišti  možno  spatřiti  celý  svět  v   celé   ieho 
pestrosti  a  rozmanitosti.  —  Než   co  jsem  nyní  líčil, 
to  předmětem  divadla  býti  má.  Než  bohužel,  že  říci 
musím  „býti  má",  a  že  říci  nemohu  Jest" !  Ne  snad; 
že  bych  tento  výrok  svťg  zcela  bez  výminky  pronesl , 
tomu   ovšem  tak  není.    Avšak  málo  —  málo  jest 
těchto    výminek  I     Místo    aby  mysl   a  srdce   divá- 
kovy nasloucháním  zásadám  šlechetným  se  zušlechťo- 
valy, místo  aby  divadlo  krasochuť  tříbilo,   cnosť  mi- 
lovati a  nešlechetnost  nenáviděti  učilo,  má  ponejvíce 
účinek  opačný.  Kde  jest,  ať  nemluvím  ani  o  četných 
oněch  škvárech,  které  jaíko  záplava  kalná  znečisťují 
chrám  Thálie,   kde  jest,   pravím,   při   mnohých   tak 
zvaných  dramatech   zušlechťující  onéřidey,  jež  ovlá- 
dala dramaty  klassiků  starých?  Mamě  bys  ji  hledali 
—  Za  to  ale   při  každém  kroku  potkal  bys  se  bučř 
s  hnusným  nahromaděním  těch  nejkřiklavějších  scén, 
neb   s  pouhým  uváděním  nejzdlouhavějších    obrazů, 
jež  v  ničem  jiném  nepozůstávají  než  ve  vypravování 
nudné  nějaké  povídky.   —    Vsak  není  mou  úlohou, 
žehrati  zde  na  vady  tyto,    jež  przní   svatyni  músy 
dramatické ;  není  mym  účelem,  lásku  k  múse  této  ve 
srdcích  vašich  potlačovati.  Ó  nikoliv!  —  Vždyť  srdce 
mé  samo  pro  ni  horuje  a  nepřestává  toliko  na  lásce 
své,  nýbrž  ono  všemožně  se  snaží  tuto  lásku  i  v  srdce 
vaše,   ctěné   shromáždění,    vštípiti    a  vštépenou   na 
dále  pěstovati.    Naši  ctění   ochotníci  zdejší,    oni  za 
činnosti  své  dosti  na  jevo  dali,  že  všemožně  se  při- 
činili, by  jí  svou  lásku  dokázali.  ABohudíkjrl   S  utě- 
šenou myslí  můžeme  zvolati :  „Zdar  snahy  jejich  koru- 
nován!" Mnohý  utěšený  večer  připravili  oni  rodišti 
našemu ;  však  co  dím,  pouze  rodišti  našemu !    Četná 
návštěva,    která  téměř   při   každém   představení  se 
sešla,  zřejmě  dokazuje,  že  i  vůkolí,  že  i  blízké  dědiny 
vřelého  braly  podílu  na  ušlechtilých  podnicích  jejich. 
Srdečné   díky   všem,  ježto  jakýmkoliv  spňsobem  ku 
zdaru  a  rozkvětu  ochotnického   divadla   našeho  při- 
spěli !  Díky  těm,  již  znajíce  šlechetný  účel,  prostředky 
materielními  laskavě  napomáhali,  —  díky  těm,  jižto 
sil  svých  duševních  ku  zdaru  téhož  účelu  poskytnuvše, 
živého  brali  podílu  na  představeních  svým  vlastním 
působením.    Díky  konečně  všem  těm,  kteří  kdykoliv 
nás  svou  ctěnou  návštěvou  poctili.    Jako  se   zdejší 
ctění  ochotníci  domnívati  mohou,  že  až  posud  přání 
ctěného  obecenstva  ne-li  zcela,  tož  alespoň  částečně 
uspokojili,  tak  se  bohdá  přičiní,  aby   stálým   zdoko- 
nalováním  se  v  posvátnem  umění  tomto    čím    dále 
tím   více  k   cíli   sobě  vytknutému  se  blížili.     Naším 
heslem  bude  jako  až  dosud  i  na   dále:     „Ku   zdaru 
vlasti,  vědy  a  národu!"  —    Ku  zdaru  vlasti  chceme 
my    vynaložiti   sil    svých,    které,  ač  jsou    nepatrný, 
přece  v  nadšení  pro    věc   dobrou  původ  svůj   mají. 
Ku  zdaru  vědy:  6,  by  všichni  tak  upřímně    smýšleli 
s  mateřštinou,  s  tou  řečí,  kterou  matička  naše,  když 
na  lůžko  jsme  se  ubírali,  sladký  sen  na   očka   naše 
kouzlila!    Na    zdar   národu    konečně,     národu     če- 
skému, jemuž  v  trapných  těchto   Časech    provolávám 
z  nejhlubších  hlubin:  „Ať  žije!" 
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Xm.  v  den  nalezeni  Rukopisn 
Kralodvorského. 

45. 

Rozletniž  se  radost  po  vši  zemi, 
po  Tái  zemi  od  radostné  Prahy, 
nebť  88  slavi  den  ten  srdci  všemi, 
na  němž  nalezen  nám  poklad  drahý. 
Zajásej,  Ty  dobrý  lide  česl^, 
zahřmi  v  dnši' vraha  odvěkého, 
iet  json  mamy  hněvu  jeho  blesky, 
mamá  snaha,  zlomit  ducha  Tvého. 

Nevykonals  velkého  Ty  činu, 
jejž  by  nebyli  Ti  popírali; 
ze  zásluhy  učinili  vinu, 
by  Tvé  cnosti  roucho  roztrhali. 
^eměls  pokladu  Ty  v  země  Iduu, 
aby  nebyli  jej  pokáleli ; 
směle  sáhli  Ti  i  na  korunu, 
kterouž  králové  se  Tvoji  skvěli. 

Z  drahých  památek  Tvých  otcův  slavných 
ztropili  si  úáklebné  jen  smíchy; 
slavné  dějiny  Tvé  z  časů  dávných 
za  kacířské  prohlásili  hiríchy; 
každou  stopu  bývalé  Tvé  slávy 
drzou  rukou  chtěli  vyhladiti; 
lež  a  klam  a  posměch  pohrdavý 
byly  reiLOvnosti  jejich  štíty. 

Co  Ti  svaté  jen  a  milé  bylo, 
Te  prach  strhli,  v  bláto  pošlapali ; 
aa  dědičné  roli  Tvoje  dílo 
ničili  a  T  rumy  rozmetali. 
Každou  snahu,  každé  Tvoje  přání 
T  zárodku  již  vraždili  vždy  krutě ; 
iááné  neznali  pak  slitováni 
v  zlobě  své  stojíce  nepohnutě. 

A  hle,  dosud  mama  jejich  snaha, 
v  předčasném  by  ustlali  Ti  hrobě; 
dosud  skví  se  zlatá  Tvoje  Praha, 
jak  se  skvěla  v  Otokarů  době. 
Dosud  žgeá,  lide  ujahnený, 
a  v  Tvých  prsou  svatý  oheň  hárá. 
Vazby  Tvé  až  budou  uvolněny, 
pak  se  zjeví  Tvoje  síla  jará! 

Pak  se  vzchopíš  jako  Záboj  silný, 
rystoupíĚ  na  skálu  mužná  činu 
a  co  národ  svorný,  nerozdílný 
ztrestáš  odvěkého  vraha  vinu. 
Pak  jim  splatíš,  co  Ti  zapůjčili 
z  nekalého  osvěty  své  zdroje  — 
k  svatému  pak  popílíš  si  cíli 
8  takou  pýchou,  jaká  síla  Tvoje. 

Em.  ZúngeL 


nv.  v  den  upálení  Mistra  Jana 
Hnsi. 

46. 

Myšlénky  naše  dlouho  igařinené 

a  neslýchanou  kletbou  poražené 

ted  jako  odvážný  rod  sokoli 

se  rozhlížejí  volně  v  okolí 

a  záhy  již  mohutným,  slavným  vzletem 

se  vznesou  a  zašumí  jaře  světem. 


Svoboda  nové  jaro  provolává. 

Těž  u  nás  zove  boží  bojovnflcy, 

aby  se  sestoupili  v  mocné  šiky 

k  obraně  pravdy,  posvátného  práva. 

1  my  hledíme  s  vroucí  nadšeností 

k  veliké,  krásné  —  k  naší  budoucnosti, 

a  záhy  leskem  nové  oslavy 

i  nás  dějiny  světa  pozdraví : 

ty  letopisy,  v  nichž  se  posud  skví 

velkého  mistra  Hnsi  poprsí. 

Yždyt  národ  náš  jii  v  dávné  minulosti 

sám  započal  stavbu  své  vzdělanosti, 

sám.  ač  mu  macechou  vždy  bylo  štěstí, 

si  odchoval  osvěty  ratolesti, 

hleděl  se  vlastní  cestou  k  pravdě  bráti, 

aniž  by  svobody  se  musel  vzdáti. 

Nepřítel  smál  se,  honosil  se  již, 

kdy  ve  tmách  ještě  pohřížena  říš. 

Tu  s  nebe  rozlil  tigemný  se  jas 

a  Čechům  Husův  mocný  zavzněl  hlas: 

„Nedbejte  smíchů  protivníků  svých, 

liňh.  nežádá  poroby  dítek  svých, 

Bůh  také  Vás  zve  v  věčné  spásy  dům, 

i  Vás  počítá  k  velkým  národům, 

kteří  jej  jazykem  svým  vlastním  slaví 

a  slávou  svou  mu  věčné  chrámy  staví. 

Bůh  učinil,  co  jako  sluha  jeho 

podávám  Vám  ze  srdce  radostného, 

co  pevný  základ  Vaší  vzdělanosti, 

co  zvěsť  překrásné  Vaší  budoucnosti. 

Bůh  učinil  tak.  Necha£  nepřátelé 

ten  původ  díla  mého  upírají, 

nechť  plamen  slunce  rukou  zastírají, 

nebojte  se,  vždyt  znáte  spasitele; 

a  pokud  jcáté  litery  jen  máte, 

nechí  hrozí  svět,  Vy  přece  ^ískonáteh 

TíJc  tenkrát  zavzněl  Husův  fcocný  hlas, 

tak  hlaholí  až  po  nynější  čas 

a  hlásá  posud  v  svatém  nadšení 

zde  národa  českého  vzkříšení. 

Minulo  pět  set  let.  Poroba  litá, 

všeliké  protivenství,  vzteklé  boje 

pohlcovaly  naší  síly  zdroje; 

nepřítel  jásaje  psal  naše  děje 

a  hanobil  nás.  Hle,  však  posud  zkvílá 

osení  mistra  Jana  Husi  v  sad! 

Nás  v  srdcích  posud  svatý  oheň  hřeje 

a  svět  nás  nedovedl  překonat. 

Nás  protivníků  hana,  nás  křik  zkázy 

přec  k  vítězství  slavnému  doprovází; 

nás  jako  mistra  Jana  Hnsi 

přetěžkou  cestou  vodí  slavné  děje, 

však  dílo  naše  v  bouři  vychované 

se  hrdě  vznáší,  božskou  silou  plane 

a  třeba  ieště  mnohé  naděje 

života  klopotně  se  domáhají, 

nám  jako  orlům  síly  v  letu  zrají, 

náš  národ  přece  k  cíli  dospěje! 

Veliké,  vážné  kynou  nám  ted  děje, 

po  světě  ostrý  vítr  skutků  věje 

a  záhy  nové  doby  jásoty 

probudí  národ  z  teskné  dřímoty 

a  záhy  neskonalé  pravdy  blesk 

pochová  na  vždy  žal  a  stesk 

a  národ  jemu  na  hrob  postaví 

co  strážné  duchy  nové  oslavy. 

Nuž  tedy,  bratři,  svorně  postupujme 

a  sami  osud  svůj  si  předpisujme! 

Nechť  záhy  nade  vší  se  vlastí  skví 

chrám  nový  velikého  Jana  Husi, 
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chrám  nový,  krásný:  národ  sjednocený 

a  jediné  jen  snaze  posvěcený! 

Pak  teprv  zachvěje  se  šírý  svět, 

když  pozná  v  našich  skntcích  naše  síly, 

když  rozvine  se  naší  slávy  květ. 

kdvž  dějů  vlna  ponese  nás  k  cíli. 

Pak  navždy  zahyne  ten  pofcit  bolný, 

jenž  posud  srdce  česká  ovládá, 

a  národ  sjednocený,  velký,  volný 

ctít  bude  věčně  mučeníka :  Jana  Husa ! 


XV.  K  oslavě  Frant.  Pt^ackóho. 

47. 

Mánům  Palackého. 

Když  smntná  zvěsť  se  vlasti  rozletěla, 
že  anděl  mim  dotk'  se  Tvého  čela, 
mrak  hoře  nad  národem  splvnul. 
Co  ňader,  každé  žalem  sedalo, 
co  retů,  tolik  nářků  zalkalo: 
f      Nám  otec  zhvnul,  otec  zhynuli 
Co  zraků  bylo,  každý  slzí  zdrojem 
a  srdcem  každým  zachvěl  obav  dojem: 
co  bude  z  nás,  když  v  Tobě  nejpevnější 
nám  osiřelým  vzata  záštita! 
~    Ó  vlasti,  vlasti  třikrát  ubitá, 

kdy  nebes  těžký  hněv  se  ukonejší?! 
Ach,  černější  těch  roušek  příkrovu 
nás  osud  čeká  otce  na  rovu! 

Jsme  národ  ubohý!  Jak  v  moři  šírém 
zmítaný  koráb  vlnobití  vírem, 
jak  pauna  na  pustiny  prahu 
v  šanc  osamělá  dána  vichřicím, 
laviny  písku  ^Uiavé  chrlícím: 
tak  národ  čeraiy  přival  vrahů 
hladovým  jícnem  dávno  zhltit  hrozí. 
Svět  žehrá  naň  a  nepřízniví  bozi 
mu  nesvornosti  zkoušku  v. úděl  kladou. 
A  co  tak  sám  jak  plémě  ještěří 
se  v  bratrovraždném  sváru  hašteří, 
smrt  krutá  bohatýrů  jeho  řadou 
se  prochází  a  okem  upíra 
všech  nejlepší  si  v  korisť  vybírá. 

Jsme  národ  nešťastný!  Nám  hynou  heroové 
a  slabochů  se  rodí  plémě  nové. 
Kdo  promluví  k  nám  oteckými  slovy, 
kdo  Tebe,  křísiteli,  nahradí? 
Kdo  věštce  zrakem  odstře  úklady 
a  pravdou  zdrtí  šalby  odpůrcovy? 
Tvým  slovem  utýrany  národ  ožil, 
Ty'B  na  skráň  porobené  vlasti  vavřín  vložil. 
Tvé  dílo  nezráži  ni  pokolení  celé; 
Tvé  práce  pomníkem  stát  živoucím 
Tvůj  národ  bude  věkům  budoucím; 
a  lidstva  géng  milionů  hroby  tmělé 
pomina  pěnití  let  prchavý 
u  Tvého  hrobu  s  pýchou  zastaví. 

Ty's  jako  Svatopluk  kdys  křehké  klesti 
chtěl  slávské  lípy  různé  ratolesti 
y  strom  spojit  vékověčné  síly, 
jejž  nezlomil  by  příval  severu. 
MvšJéDku  vclikvch  Tvých  záměrů 
kao  činem  velikým  přivede  k  cíli? 
Ty's  bratrům  rodné  vrátil  bratry  zase 
a  v  svorné  snaze  cestu  k  spáse 
jsi  ukázal  jim,  zlaté  ku  svobodě. 
Rozhraní  věkft,  déjůplných  dob 


značívá  velikánů  čerstvý  hrob. 

Nám  v  těžké  chvíli  Mojžíš  zhynul  t  Tobě! 

Zda  vstane  Jozua  Tvém  na  rovu, 

by  otcův  zem  nám  vrátil  poznovu? 

Však  nelk^me!  Ne  mysl  kleslá,  malá, 
jen  žalná  touha  steskům  vůli  dala. 
My  sílu  bigarou  cítíme  znova, 
6  reku  veliký,  v  Tvé  památce, 
neb  věříme  takého  syna  o  matce, 
že  nehodných  Ho  bratrů  nevychová. 
Ó  otče  národa,  Ty  v  záři  nenasnoucí 
na  nebi  slávském  vzplanuPs  hvězdou  skvoucí. 
Tam  za  tebou  velebné  ku  výsosti 
Tvůj  národ  v  bouři  zraky  pozvedne. 
Ó  vecř  jej  bezpečně  skrz  srázy  bezedné, 
ó  posvěť  svým  jej  duchem  k  statečnosti, 
ó  žehnc^j  mu,  ať  cíle  dospěje, 
ať  ve  Tvé  povždy  kráčí  šlépěje! 

Josef  Boubcla, 

48. 

Lkala  vlasť  nad  hrobem  synů, 
z  něhož  pučel  pýr  a  mech, 
celou  českou  domovinu 
plnil  utajený  vzdech. 
Ušlechtilé  krve  deště 
umořily  osení 
a  jen  hlouček  trval  ještě 
v  beznadějném  snažení. 
Již  tu  byli  pitevníci; 
národ,  jehož  podnětem 
procitla  Evropa  spíci, 
byl  jen  vědy  předmětem. 
Aj,  tu  mladík  trpitelům 
volal  slova  života, 
volal  víru  buditelům 
ve  budoucnost  národa. 
Skrovný  hlouček  mocnou  věrou 
jeho  byl  tu  unesen 
a  pojednou  nocí  šerou 
začal  kmitati  se  den. 
Krok  za  krokem  ijstupoval 
zpupný  živel  cizácký 
a  vždy  výše  pozdvihoval 
dějů  prapor  Palacký. 
Okem  bystrfm  v  minulosti 
slavné,  velké  zpytoval 
a  co  viděl,  budoucnosti 
naši  za  vzor  věnoval. 
Láska  mocná,  obětovná 
vzešla  z  jeho  semene, 
a  co  dříve  jiskra  skrovná, 
to  již  moře  plamenné. 
Vykonalo  na  nás  divy 
jeho  mocné  nadšeni, 
směle  ujal  národ  živý 
zas  své  dávné  snažení. 
Předků  skutky  jemu  byly 
výstrahou  a  potěchou, 
vzkřísily  se  dávné  síly  — 
a  též  skutky  procitnou. 
Otče,  hle!  co  slovo  tvoje 
učinilo  ze  slabých: 
nechť  nám  hťt)zí  kruté  boje 
od  nepřátel  od  věčných, 
my  se  jich  již  nelekáme, 
slovo  tvé  náš  vede  šik, 
uskok  zmaří,  odpor  zláme 
jarý  boží  bojovník  \ 
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Vrátily  se  doby  dávné, 
vrátila  se  Čeclidm  čest 
a  to  plémé  věkoslavné 
nepastí,  což  jeho  jest: 
právo  svaté,  neůmomé 
obhájí  tvé  plémě  svorné 
dnchem,  slovem,  ramenem! 
Nedočkal  se's  budoucnosti, 
jejímž  jsi  byl  původem, 
smél  jsi  jenom  z  vzdálenosti 
zříti  zaslíbenou  zem. 
Světu  hlásá  hlahol  zvonů 
pláč  slovanské  rodiny 
a  ze  srdcí  milionů 
žalozpěv  zní  jediný. 
Ale  nad  mohylou  tvoji 
celý  národ  přísahá, 
neklesne  tvnj  prapor  v  boji, 
sirotků  voj  neváhá. 
Povznesme  jej  rukou  jarou, 
srazme  ve  svorný  se  iikt 
Zachová  svou  víru  starou 
Čech,  osvěty  bojovník! 

JiJjí  F. 


Jahn. 


XVI.  K  oslavě  Havlíčka  Bo- 
rovského. 

49. 

Již  zdálo  se,  že  času  krutá  vlna 

nad  námi  na  věky  se  uzavřela, 

ie  národu  minulost  slávy  plná 

a  nadej  v  lepši  časy  odumřela. 

Čech  v  Evropě  dři?  s  bázní  jmenován  — 

byl  z  řady  národů  již  vymazán; 

nevděčný  svět,  ten  zcela  zapomněl, 

jak  za  něj  válčil  Čech  a  krvácel 

Zlatem  to  v  knize  dějin  stojí  psáno: 

Z  Čech  vzešlo  národům  svobody  ráno. 

Když  vůkol  ještě  v  bludu  smutný  sen 

doch  lidstva  v  otroctví  byl  ponořen, 

ta  Čedi  již  bděl  a  českých  mečů  hřměni 

bylo  nového  jitra  kuropění. 

Ten  prapor  bratrství  a  svobody, 

jenž  v  boj  vyvádí  četné  národy, 

ten  prapor  Cech  ponejprv  vznes' 

a  véren  jemu  bvl,  až  pod  ním  kles'. 

A  kd^  svět  celý  na  nás  vyzván  v  boj 

a  vahl  se  co  vlnobití  bouřný  roj, 

nás  byla  jenom  hrstka  malá; 

T&ak  svatá  nadšenost  nám  v  srdci  plála 

a  řadv  věrných  lidu  bohatýrů 

kráčely  napřed  v  bojů  vzteklém  viru, 

za  nimi  pluky  božích  bojovníků 

bnď  k  vítězství  neb  k  smrti  mučeníků. 

A  sg!  Ta  Čechů  hrstka  malá 

celémn  světu  odolala 

a  sv^  se  přibal  udiven, 

že  Čech  jen  Čechem  můž'  být  přemožen. 

Přec  kles'  tím  stálým  umdlen  bojováním, 

na  sterých  polích  krve  přeléváním. 

Naň  padaly  celého  světa  rány 

a  on  stál  sám  na  temných  věků  stráži, 

jak  stoji  skálv  mořem  rozedrány, 

na  néž  století  vlnou  svou  doráží. 

Čech  klesM   Však  nad  ním  v  mdlobu  padajícím 

jitřenka  plane  na  nebi  se  rdídm 


a  ruka  jeho  v  křečovitém  chvění 

podává  světu  palmu  vykoupení. 

Cech  kles'  —  a  dvoustaleté  utrpení 

zastihlo  jej  po  strašném  pokoření.  — 

A  vzpomenu-li,  slza  z  oka  kane 

a  v  srdci  hněv  a  divá  Utost  znlane. 

Již  zdálo  se,  že  času  krutá  vlna 

nad  námi  na  věky  se  uzavřela, 

že  národu  minulost  slávy  ^Iná 

a  naděj  v  lepší  časy  odumřela. 

Synové  vlastní  v  hrdé  pýše 

od  nás  se  k  cizím  odvrátili 

a  naši  řeč  a  mrav  s  paláců  výše 

k  plnému  vyhynutí  odsoudili. 

Co  šlechta  naše  v,  cizích  hodech  hýří, 

nám  z  chýží  vzešli  noví  bohatýři. 

Ti  z  prachu  povznesli  náš  prapor  starý, 

v  půlmrtvý  národ  vlili  život  jarý; 

ti  z  popele  přeslavné  minulosti 

yynesli  jiskry  lepší  budoucnosti, 

na  nichž  se  srdce  naše  rozehřála, 

a  v  žilách  našich  síla  k  činům  vzplála. 

Ti  naše  svatá  práva  před  světem 

hájili  mečem  ohnivého  slova, 

vzdor  posměchu  dostáli  v  díle  svém, 

ve  víře,  že  zas  přjjde  doba  nová, 

že  národ,  pevně-li  jen  při  svém  stojí, 

ač  slabší  jest,  přec  zvítězí  v  tom  boji. 

Z  té  hrstkv  malé  prvních  bojovníků, 

již  mnoho  kleslo  smrtí  mučeníků. 

A  jeden,  jehož  památku  vždy  ctíme 

a  za  hrobem  mu  velký  dluh  splácíme, 

to  jeden  z  nejlepších,  pln  ducha,  mlád, 

ten  trpkém  u  vyhnanství  bídně  schřad, 

že  svobodu  a  právo  naše  hlásal 

že  slovem  pravdy  národem  otřásal, 

i  v  smutných  dobách  věren  praporu, 

že  pýchu  svou  nezměnil  v  tlokoru.  — 

Tak  mnohé  velké  srdce  horem  puklo, 

na  mnohou  hlavu  neštěstí  se  shluklo, 

než  odčiněna  závistníků  zloba. 

než  překonána  dvoustaletá  mdloba. 

A  bí  !  Jak  jeden  miiž  teď  celý  národ 

za  svatá  práva  vlasti  již  stojíme. 

Ta  svornost  pro  nás  vítězství  bud  zaroď 

jen  buďme  svomi,  jistě  zvítězíme! 

Ač  mnohé  protivenství  nám  vvvstane, 

než  jitro  úplné  nad  námi  vzplane, 

přec  národ,  jenž  tak  trudné  přežil  doby, 

se  neleká  víc  nových  bojů  zloby. 

At  osud  do  nových  nás  vrhne  vírů 

nebo  nad  námi  sklene  duhu  miru, 

co  Češi  jen  to  jedno  heslo  víme: 

Buď  zhynem  aneb  zvítězíme! 

Mudolf  MoŘfer, 


XVn.  Na  oslavu  Jos.  Kaj.  Tyla. 

50. 

Horsoka. 

Aj,  proč's  tak  zamyšlena,  Thálie? 
Zpomínáá  zašlých  časů  snad  Či  těch, 
kdož  žili  v  nich  —  iež  mohyla  kryje? 
A  za  kým  spěje  hluboký  Tvůj  vzdech? 

Thalia. 
Zpomínám  zašlých  dob  těch  neblahých, 
kde  hrstka  jenom  mužův  předrahých 
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mné  zemdlené  x  chnáé  pootníd 

bledalA  koutek  ▼  teplé  srétnici: 

kde  LrstkA  mažŮT  těch  Uk  nadšeDých 

podala  sobě  nikoa  sbratienTch 

a  neostala  diiTe  t  ósilL 

až  rozbila  mi  stácck  prenJlT. 

Bylo  to  tam  —  to  jméno  t  doši  ples 

i  zármutek  bTidí  neskonalý  — 

dóm  ten,  jenž  kiyl  můj  stéjiek  Lýraly. 

ten  stojí  došcd  starým  jcerem  zráni 

Vsak  kde  je.  kde,  můj  /um/  Kaj* tun? 

(OiMlccal) 
Ta  slza,  jfi  mi  s  oka  k  čadrum  kane. 
nemůže  síciii  srdce  roztoaLé, 
pro  drahou  hlaTu  tn  jez  bubt  žaL 
Kdo  jako  on  mne  t  STí-té  miloval? 
Edo  jako  on  tak  pro  mne  sbíraL  snášel 
a  nadřením  srým  jiné  též  unášel: 
bj  T  skromný  chrámek  icůj  a  sralyni 
{irinaieli  srůj  poklad  jediný? 
Osud  mn  trpký  hodil  k  nohoom  los 
a  mnohá  strast  ma  iiti  zkrátila. 
Však  kdT-lí  lásku  jeho  zrrátila? 
Kdy  pili' jeho  Tidél  klesat  kdos? 
Zdaž  nstrky  neb  posměch  ronhaTý 
jej  chotě  zbarilj  neb  odvahy 
a  nančDT  nice  ▼  klin  jej  klást 
a  nepracovat  pro  to  drahoa  vlast? 
Zdaž  osad  zlý  se  na  něm  dochoval, 
aby  ji  byl  kdy  méné  miloval  ? 
A  jeho  díla,  Iknsy  srdce  jeho*, 
zdaž  zapřely  kdy  mistra  šlechetného, 
jenž,  co  mel  t  sol»ě  velkých,  krásných  citů, 
velkal  je  v  né  jak  hvězdy  do  blankytp? 
A  maž  ten  nad  jiné  mi  vzácný,  drahý, 
jenž  potem  skrápěl  chráma  mého  prahy? 
dnes  živé  tak  se  na  mysl  mi  staví, 
jakby  chiěl  lkát,  že  zemřel  bez  oslaryl 
Ó  nikoliv  —  já  vdécnoa  slzoa  rosím 
ta  jeho  mohylo,  a  jak  on  mne. 
i  jeho  stále  Ve  svém  srdcí  nosím. 


V  sloap  chráma  Tvého  rryl  on  jméno  své 
tak  hluboko,  jak  t  naše  óiadra  jen. 
Zde  pomník  pevný  jemn  postaven ; 
nebi  dok-od  Ty  zde  bodel  stánek  míti, 
bode  i  Tyl  náš  v  slávé  se  tu  skviti! 

Ewu  Zúngd. 


XYin.  K  dychánka  HalkoviL 

51. 

Když  odešel  nám  s  kvéty  jeseně, 

když  rakev  jeho  stála  nad  hrobem. 

my  nerazili  slova  měchy; 

my  znali  jenom  slzí  horký  lék, 

nám  zmizelo,  co  pro  nás  pěl  a  snil. 

a  němá  bolest  nevěděla  tíc 

než  těžký  povzdech:  ^ak  jsme  ubozí I- 

Však  časem  ted  když  bol  se  konej  ^í, 

nad  more  smotku  slunce  útěchy 

když  rozesýiá  zlaté  paprsky, 

kdy*  prohlížíme  svoje  dědictví, 

tn  klenotnici  tuch  a  nadšeni, 

ten  velký  poklad  snů  a  myšlének: 

tn  slza  žalu  t  slzu  vděčnosti 

se  změní  t  okn,  za  nim  k  obloze 


náš  letí  povzdech:  ^ak  jsme  bchad!* 

Vy  znáte  jeho  odkaz  veliký! 

Vždyť  T  středu  našem  žiL  s  tím  rozdílem. 

že  T  naší  tmě  on  TÍdél  světlo  plát*. 

že  T  naší  poušti  květy  nalézal, 

že  ze  skal  vodil  jasná  iŤ\áí\  vod. 

že  byva]  čas,  kdy  —  ač  náš  pHtel  byl  — 

nám  ve  sve  výši  cizim  záil  se  být. 

Vy  znáte  jeho  odkaz  veliký! 

Vám  T  otevřené  srdd  kalichy 

Tšech  písní  jeho  perly  z^ii^^é 

vždy  padaly  jak  rosné  kr-j^éje. 

Vy  di^ou  jeho  šli  jste  v  myšlénkách, 

TT  ducha  jeho  zráť  jste  viďcii 

lílř  jako  zářný  nod  meteor. 

jenž  T  jiskrách  hasne  t  jitra  ósrita. 

však  jako  hvězdu,  jež  má  sluncem  být' 

Kač  líčit  vám  vzlet  jeho  myšlenek 

i  sílu  dtu,  oheň  nadšení'' 

Znáť  nejbp  dědic  svoje  dědicrn! 

Že  ale  přec  ▼  té  síní,  t  kruhu  tom 

se  prtjí  T  sonimk  slaidce-lahodný 

i  okřídlená  slova  básníka 

i  svaté  hudby  tony  vlnivé 

jak  iĎzné  krěty  věnce  jednoho: 

to  děje  se.  by  ono  uměnu 

kterému  dal  on  dětství  sladké  sny 

i  mladostí  své  Tonná  poupata 

i  zlaté  plody  let  svých  dospělých. 

mu  první  vzdalo  povinný  svůj  hi>Id. 

mu  první  na  skráň  věnec  vložilo, 

jejž  úcta  naše  pletla  s  vděčností! 

Byl  básníkem !  —  V  té  dooé  bouřlivé, 

kdy  poesie  hvézdoskvoad  plást 

rve  nízkých  vášní  jedovatý  hlod. 

kdy  vlna  sporů  stříká  k  nebí  výš, 

on' nad  skslimi  jako  maják  plál 

a  z  ohně  krásy  byla  jeho  zář. 

On  žřrot  srdd*  znal  i  národů. 

čas  prchavý  jej  nestrh'  v  mčej  sn^j. 

ba  jeho  stranu  stále  ladil  výš. 

On  srdce  činil  bohem  člověka 

a  dtů  jeho  jiskry  kmitavé 

T  své  písně  vetkál :  dívky  želáni, 

i  dětí  smích,  i  matky  motlitba, 

pláč  siroty  a  tuchy  nevěsty, 

▼še  T  písni  svojich  sp'>jil  zrcadle, 

a  každá  jeho  píseň  byla  čin. 

On  k  dětem  šeL  jež  chatky  na  prahu 

ai  hrály  štastnč  t  prosté  nevinně, 

a  pravil  k  nim :  ^e  vy  jste  lidstra  ráj !~ 

Šel  k  velkým  světa,  strh*  jim  hennelm 

a  ukázal  jim  duší  nahotu: 

a  k  lidu  chodil,  jehož  synem  bvl, 

klad'  T  rány  jeho  bal  sám  útěchy 

a  řekl  mu:  ^Jsi  velký  t  neštěíii!* 

Na  soudce  stolec  časem  zasednul 

a  mod  žezlo  mocí  zpěvů  svých 

na  olivovou  změnil  ratolest. 

On  každou  stranu  t  souzvuk  naladíL 

z  nějž  kmitala  vždy  vlnou  mohutnou 

jen  laská,  volnost  aneb  příroda. 

Duch  národa  ▼  něm  jako  slunce  plál. 

do  srdce  jeho  vrh'  svou  pochodeň 

a  rolničku  svou  vetkav  v  jeho  smích. 

bič  svého  vtipu  vložil  v  jeho  dlaň 

a  zlatá  zrna  svojí  moudrosti 

rozházel  nivou  jeho  myšlenek. 

dkad  nádhernými  květy  pučela; 

ba  tuším,  v  této  dobéboim  zlých 


—  3«  — 


Digitized  by 


Google 


PBOSLOYT. 


Že  zemdlený  se  často  nořil  rád 
ve  zpévů  jeho  zřídlo  živoucí, 
by  síly  nabyl  zas  a  svéžesti. 
Byl  básníkem!  —  On  také  okusil 
bol  člověčenstva,  trud  i  beznaděj; 
leč  tak  byl  bohat,  hořký  jejich  květ 
že  svůdných  barev  pokryl  lahodou, 
že  v  hroby  házel  květy  naděje 
a  véřil  tam,  kde  jiní  zoufali. 
Tak  v  mysli  naší  věčně  bude  žít!  — 
Vy  nezazlíte,  slovo  těkavé 
když  vyláká  ty  pestré  obrazy, 
Y  idchž  duše  jeho  posud  žije  nám, 
když  stíny  jeho  postav  tragických 
před  vámi  v  pestrý  rej  se  zamihnou, 
když  oslní  vás  záře  jeho  hvězd, 
když  ovane  vás  jeho  růží  dech, 
když  oživnou  zas  pluky  slavíků, 
jichž  sladké  tony  zavřel  v  písně  své; 
na  křídlech  slova,  vlnách  nápěvů 
když  prohlédneme  svoje  dědictví 
a  reknem'  si :  „Hle  jak  jsme  bohatí !" 
Tak  jako  ve  snu  tichém,  lahodném 
se  tluioa  nás  jeho  „Písně  večerní", 
ten  ve  úsvitu  žití  našeho 
tak  dojimavý  švehol  skřivánčí. 
Tam  zříme  Alfreda,  jejž  viny  hlod 
pohání  v  mrtvých  spravedlvý  soud; 
tu  Goar  zas  v  hor  áerém  úkrytiv 
ve  klínu  věčné-smavé  přírody 
se  učí  lidu  srdce  znát  i  mrav; 
i  píseň  pěvce,  motýl  těkavý, 
teoP  na  břeh  moře  zve  vás  s  jásotem, 
kde  tklivým  půvabem  vás  okouzli 
^ev  Jelenky  tak  snivě  milostný, 
že  neTíte,  kdo  je  tu  krásnější : 
zdá  oceán,  jenž  v  záři  hvězdné  spí, 
neb  dívka,  z  které  láska  mluví  k  vám ; 
a  ssatíni  v  Tatrách  jara  povodní 
na  rozkypělém  proudu  vratký  člun 
dvou  srdcí  štěstí  hrozí  záhubou. 
Ta  jaké  zvuky  1  —  piseň  pohřební  — - 
to  8  Bílé  Hory  dědiců  jde  řad!  .  .  . 
Tam  Icrása  přírody,  zde  vášní  boj, 
pád  národu  a  bídy  sténání; 
a  z  dállqr  slyšte  1  Kroky  osudu : 
ten  Závis  sliige.  ten  zas  Alexej, 
ten  Amnon  s  Tamarou,  ten  Vukašín ! 
A  nad  tím  světem  postav  nádherných 
se  modrý  nebes  blankyt  rozpíná^ 
kde  slasti  svojich  pohár  věnčeny 
ke  rtům  podává  láska  s  přírodou. 
Ó  vizte  vše!  —  ó  jak  jsme  bohatí ! 
Co  jeStě  může  říci  slovo  mé? 
On  s  námi  jest  —  necht  dále  mluví  sám  ! 

J,  Vrchlichý, 


XIX.  K  slavnosti  Dante-ově. 

52. 

Kdykoli  velducha  nám  slavit  jesti, 

jenž  T  svété  relké  věci  vykonal, 

vždy  díme  s  povzdechem:  Proč  nebyl  naším? 

Proč  nebyl  náš,  ten  bohův  zvolenec, 

ten  yelký  muž,  jenž  vlast  svou  miloval 

tak  yroucně,  že  co  psanec  bloudil  ji 

nemoha  m^et  ňadra  matčina? 

Proč  nebyl  našim?  —  Vždyť  ten  jeho  vzdech 


pServa  Italía!"  má  stejně  bolný  zvuk 

jako  ten  náš:  ,,Serva  Bohemia!" 

Že  stejné  pak  i  naše  hoře  jest 

a  stejné  tužby,  přání,  povzdechy, 

tož  cítíme  to  velké  nadšeni, 

jimž  Ital  slaví  svého  Dantea. 

Jak  krásné  jest,  kdy  možno  cítiti, 

co  blaží  jiného,  a  rozplakat 

se  cizím  slzy  v  oku  zachvěním! 

Krasšího  není  v  svété  souhlasu 

než  v  milionech  srdcí  jeden  cit 

a  jedna  velká  v  dubích  idea! 

Tak  s  námi  jest,  již  k  bohatýrům  těm 

se  stejným  neseme  vždy  soucitem, 

kdož  pro  svou  volnost  v  ruce  drží  meč. 

A  takž  i  dnes  nás  duch  ten  oblétá, 

jenž  šestero  již  věků  překonal, 

aniž  by  zapomněl  naň  širý  svět. 

On  v  pravdě  božskou  bájí  poutá  nás 

a  učí  stejně  krásu  milovat 

jak  krásnou  tu,  však  málo  šťastnou  vlasť. 

Kdo  také  duchy  ctít  se  naučil, 

tcnť  hoden,  aby  dědicem  jich  byl! 

J^man.  Zungel 


XX.  E  slavnosti  Shakespeare-ově. 

53. 

V  Stratfordu  na  Avonu,  tam  kde  Brit 
ted  opřádá  svět  šití  bavlněnou, 
(od  chvíle  té  minulo  tři  sta  let) 
malé  se  dítko  zrodilo  a  ten, 
jenž  původcem  byl  jeho  života, 
je  v  lokte  vzaJ  radostí  opojen 
a  netušil,  že,  co  tu  obejimá, 
kdys  bůžkem  bude  světa  obdivu. 

Jak  jezero,  jež  z  tajných  pramenů 
Černých  kol  něho  skaBn  napojeno 
u  moře  vzrůstá  veliké  a  vyhrnuvši 
svých  skálodrtných  vlnin  mocné  proudy 
zaplaví  mžikem  široširou  pláň  — 
tak  dítka  toho  bohorodý  duch 
úžasně  vzrůstal  světu  na  zřeteli, 
až  jako  Titán  mocný,  převeliký 
Parnasu  výši  skokem  přdconal. 
William  Shakespeare,  chudý  pisiúb  z  prvu, 
vstoupil  co  kněz  do  chrámu  Thaliina 
a  z  vděčnosti,  že  byt  tam  nalezl 
i  života  tam  bídu  pochoval, 
nejkrasSi  věnce,  co  kdy  uv^jeny, 
své  bohyni  tam  kladl  na  oltář. 
Nepoznal  sic  hned  cenu  jejich  svět 
a  vavřín  dlouho  m{jel  mistra  skráně. 
Až  pohroben  když  ducha  jeho  šat, 
to  skromné  drahokamu  vroubení, 
a  démant  sám  se  v  slunci  rozeplynul  — 
k  hrobu  se  jeho  obdiv  dostavil 
a  nadšeni  rozpjalo  perutě, 
bv  slávu  jeho  v  Šírý  neslo  kraj. 
William  Shakespeare  —  největší  to  duch, 
jenž  chudý  svět  kdy  básni  oslavil, 
jenž  lidstva  klamnou  roušku  poodhaliv 
ukázal  lidstvu  pravou  jeho  tvář ! 
^Co  vášní  v  něm,  co  pýchy,  marnivosti, 
co  zrady,  zloby,  bídy  špinavé, 
co  lakoty  po  lesklýan  mademech 
i  po  zlatě  co  žizně  chraptívé; 
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CO  cnoBti,  mrzké  duše  choroby, 

co  blouznění  po  zlaté  svobodě 

i  zotročilé  mysli  plahočcní ; 

co  chrabrosti  i  babstYÍ  chlubivého; 

co  osvěty  i  bludů  mrákotných  — 

vše  genius  ten  z  tajných  úkrytů 

mu  choré  jeho  duše  vyvalil. 

Oni  králův  cnost  i  hříchy  blysknavé, 

jich  boje  s  vášněmi  i  se  světem, 

jich  moudrost,  mrav  a  čacké  udatenství 

8  nemenší  líčil  pravdy  jistotou 

než  láje  vresk  kdy  v  krčmě  opéval. 

Onť  starý  svět  a  staré  lidi  v  něm 

tak  dobře  znal  jak  dobu,  v  nížto  žil, 

a  tajnos*ti,  jež  sícrýval  Capitol, 

v  témž  zrcadle  co  Tower  nám  objevil. 

A  což  ty  reků  jeho  postavy? 

Zdaž  lidé  to  či  bludné  přízraky? 

Zdaž  živí  to  či  stíny  zemřelých? 

Tak  veliké,  tak  duchův  mohutných, 

tak  pravdivé,  jakby  je  znovu  Bůh 

do  proudu  života  byl  postavil! 

Tu  Achilles  a  Ajax,  Ulysses, 

Troílus,  Hector,  otec  Priamus, 

jenž  zHt  chce  syna  svého  mrtvolu, 

již  Achill  zpupný  vleče  za  sebou. 

Tu  Timon  Athénský,  jejž  slepá  zášť 

yyštvala  z  města  vlčím  štěkotem, 

by  později,  když  svíjela  se  v  křeči, 

zas  plazíc  prosila  pak  o  milost. 

Tu  César,  Marc  Anton  a  Cassius 

i  Brutus  milený,  jenž  z  věrnosti 

si  jilec  k  zrádné  dvce  urobil, 

by  tam  u  paty  sochy  Pompejovy 

ji  věrně  tak  mu  vrazil  do  prsou, 

až  pádem  jeho  Řím  se  pootřásl 

a  hrůzou  zděšený  zachvěl  se  svět. 

Tu  Koriolan  zas,  jenž  prchaje 

z  kolébky  své  v  prsou  si  nesl  žal, 

jímž  černý  nevděk  splatil  jeho  vděky 

i  služby  zrádné  Róme  prokázané. 

Jak  dávných  bájí  duchaděsný  sen 

strojí  se  duši  naši  ohromiti 

Srdce  se  chvěje  návalem  té  hrůzy 

a  mysl  nevědouc,  zda  divit  již 

či  prvé  chápat  má,  se  hotige  • 

▼  proud  Čarovných  těch  bájí  ponořiti, 

jež  mistrův  genius  nám  odhalil. 

Tam  Lear,  ten  žebrák  král  a  šílenec, 

proklíná  srdce  svého  slepota, 

jež  zmvje  místo  dítek  odchovalo. 

Tu  Hamlet  k  šílenství  si  stroje  tváři 

jde  otce  mstít  a  nechav  v  pošvě  meč 

8  kejklíři  vraždy  výjev  studiye. 

Tam  Macbeth  šalbou  věštby  popuzen 

po  žezle  drze  sáhá  v  životy 

a  zavraždiv,  co  v  cestě  jemu  stálo, 

sám  hvne  seznav  zrádné  věštby  klam. 

Tu  Othello,  černý  jak  zrádná  noc, 

z  špivavé  áše  hltá  vzteku  jed 

a  žárlivostí  zpit  a  zpitomělý 

jak  tygr  rdousí  nevinnou  svou  choť. 

Tam  Komeo  a  Julie,  tož  srdcí 

nejčistších  čarokrásná  dvojice, 

jichž  láska,  oběť  zášti  rodiímé, 

co  hvězda  klestuíc  zlíbala  svět. 

Mám  dále  jíti?  Mám  si  připomenout 
i  žida  špinavou  tu  lakotu 
a  podlou  zášť,  jež  vztekem  sípajíc 
nůž  vražedný  si  brousí  o  podešev? 


Mám  rozvinout  těch  králův  dlouhý  řad, 
jejž  proslavil  Shakespeareův  genius? 
Mám  zpomenout  i  kouzelných  těch  her, 
jež  v  bujném  rozmaru  a  vtipu  syt 
on  smíchulačným  snílkům  zanechal? 
Již  dost!  —  Mně  úkol  jenom  dán, 
vás  k  zbožné  hrůzy  citům  naladit, 
by  tušili  jste,  co  se  díti  má, 
a  cítili,  že  velký  jeho  duch 
s  námi  tu  nyní  dlí,  nás  oblétá. 

Em,  Zůngel 

Doslov  k  slavnosti  Shakespeaxe-^o. 

54. 

Národ,  jenž  cizí  velikány  ctí, 
hoden,  by  u  jiných  též  v  úctě  byl.  — 
Nechť  fenohubných  štváčů  podlý  vřesk 
věčně  se  snaží  pouta  přetrhati, 
jež  národy  na  sebe  poutají  — 
posvátná  svobody  přec  idea, 
touha  po  osvětě  a  láska  k  umění 
jim  v  mrzkou  záŠť  zahořet  nedají. 
Kdo  za  svobody  spěje  praporem, 
jiného  dohoniv,  neptá  se  ho, 
zda  Čech,  zda  Vlach,  zda  Frank  neb  Angličan, 
leč  bratrsky  jej  k  srdci  přivinuv 
s  ním  ruku  v  ruce  dál  se  bude  bráti. 
Kdo  v  chrámu  osvěty  neb  uměni 
poklekne  k  jiným  v  svatém  zanícení  — 
jak  by  je  znal  již  z  lůna  matčina, 
s  nimi,  za  ně  se  budu  modliti. 
Tu  není  zášti,  není  cizoty. 
Kdy  v  davu  zbožných  tichý  zazní  sept: 
„Hle.  vizte  Brita  velikána  tam!" 
ohléone  se  i  Čech  i  Frank  i  Vlach 
a  v  srdci  svém  mu  zbožnou  úctu  vzdá. 
Ten,  jehož  dnes  s  horoucím  nadšením 
v  třístaleté  světíme  paměti, 
dřív  nežli  ostatní  cizí  nám  svět 
zpomněl  si  na  nás  v  dálné  cizině: 
on  nesmrtelným  perem  svým  i  nás 
v  čarovný  vepsal  kruh  svých  arciděl. 
On  neznaje  ni  země,  řeči,  mravu, 
přec  více  pravdy  pověděl  v  své  báji 
než  mnohý  z  těch,  kteří  nás  lépe  znají. 
Já  Perdita  jsem  ze  „zimní  pohádky" : 
tož  dítko  k  cizím  břehům  vyvržené, 
anť  uzavřen  mi  otce  mého  dům. 
Zdaž  chápete  tu  pravdu  skrytou  v  báj  ? 
Dítko  ku  cizím  břehům  vyvržené, 
toť,  aj,  perdita  ars  bohemica, 
jíž  otčina  prv  byla  nzavřena, 
jež  na  cizích  pak  ňadrech  odkojena 
po  cizinách  hledala  byt  i  chléb. 
Perdita  ars  bohemica,  toť  dítko, 
jež  pod  dzím  když  sluncem  dospělo, 
zas  vrátilo  se  nazpět  k  domovu 
a  lásku  tam  a  přízeň  nalézá. 
Nekalmež  však  posvátnou  tuto  chvíli 
trpkým  na  doby  smutné  zpomínáním. 
Již  doma  jest  Perdita  ztracená 
a  otec,  rod  její  se  k  ní  zas  zná. 
Již  nebude  jí  světem  putovat 
a  z  nikou  cizích  chléb  a  přízeň  brát. 
A  protož  žehnei  nám,  ty  genie, 
iejž  celý  svět  slaví  ted  s  nadšením. 
Nechť  vavřín  již  tvou  skráni  ovije, 
vavřín  uvitý  českým  uměním! 
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Tys  ftaroTným  svýin  kouzlem  učil  svět 
v  cizím  i  Yznešenost  a  krásu  ctít  — 
my  ctífce  tebe  budem  doufat  smět, 
že  dzí  nás  též  y  úcté  budou    mít! 

Em.  ZúngeL 


XXI.  K  jubileím  spolků  zábavných. 

55. 

Dlouho  nebylo  náun  do  smíchu, 
anto  v  žalu  stálém  jen  a  trudu 
truchlivém  jsme  snití  o  osudu, 
jakýž  usouzen  nám  pohříchu. 
Dlouho  dost  Čech  jindy  bodrý,  čilý 
v  mlčení  dlel  téměř  zarputilý; 
Tždyť  pak  —  obklopen  jsa  mřížemi  — 
nejlepM  i  pěvec  oněmí! 
Nemělo  však  na  vždy  takto  být: 
jedva  nátlak  trochu  poulevil, 
v  pravé  podobě  se  opět  zjevil 
český  humor,  český  Demokrit. 
Volným,  btijarým  se  ihned  letem 
pustil  znova  za  ostatním  světem, 
pV  srdci  žal  —  na  tváři  lehlr^  smích", 
jako  pamětník  dob  slavnějších. 
Také  nás  zde  spojil  v  pevný  kruh, 
jenžto  v  květu,  jarosti  a  zdraví 
první  jubileum  svoje  slaví, 
jakých  víc  mu  popřej  ještě  Bůh ! 
Také  my  jsme  dali  světu  znáti, 
Čech  že  dosavad  se  může  smáti, 
k  slavnému  se  strojit  veselí, 
až  se  staré  rány  zacelí! 
Necht  si  bijí  vlny  sebe  víc 
na  ty  naše  nebetyěné  skály, 
nechC  si  škůdce  hrozí  z  blízka,   z  dáli, 
to  nám  nijak  nezasmuší  líc. 
Ba  co  jiní  vadí  se  a  sváří, 
my  tu  s  radostnou,  aj,  v  oku  září, 
ve  bratrském  opět  sloučení 
voláme  v  svět  slovo:  Smířeni l 
Jasný  jenom  zachovejme  hled 
do  budoucna  šera  tajemného, 
národa  duch  strážnv  veškerého 
k  dobrému  vše  schýlí  naposled. 
Vše,  co  neblahým  se  svárem  dvojí, 
v  jeden  svorný  celek  opět  spojí, 
vespolné  zas  lásky  rozže  plamen 
a  Bůh  sám  pak  řekne  k  tomu:   Amen! 
Em.  Ziingcl, 


xxn. 


K  sjezdům  a  merendám 
studentským. 


56. 


Život  jest  boj,  a  jenom  zápas  Čilý 

uvádí  lidstvo  k  velikému  cíli, 

jen  v  zápasu  se  chrabrá  síla  rodí, 

jež  k  velkým  sktitkům,  ku  cti,  k  slávě  vodí. 

Jest  svatý  boj,  jenž  nyní  světem  třese, 

l>oj,  jenž  se  dálnou  říši  ducha  nese, 

boj.  jehož  zbraní  —  svaté  pravdy  moc, 

pod  jehož  silou  staré  hynou  bludy : 

kde  vítězí,  tam  sKétlo  vládne  všudy 


a  zničena  hubící,  tmavá  noc. 

A  hic!  do  první  řady,  včelo  všech 

k  zápasu  svatému  se  staví  Čech. 

Však  nemá  v  pěsti  svojí  pádný  meč, 

nekráčí  obměn  v  tu  svatou  seč; 

zelená  ratolest  —  znamení  pokoje, 

to  prapor  jest,  jejž  nese  do  boje, 

a  místo  války  řevu  končinami 

zní  z  jeho  ůst:  „Bud,  bratři  pokoj  s  vámi!" 

Jest  pouť  to  o  závod,  již  nastoupil, 

by  ztracenou  zas  našel  onu  dráhu, 

o  niž  jej  nepřátelský  osud  oloupil. 

Jen  k  tomu  mfrí  všechnu  svoji  snahu, 

by  našel  zas  osvěty  svatý  chrám; 

kde  dříve  kněz  posvátné  služby  konal, 

by  zas  zápalnou  obě£  obětoval, 

jak  jindy  Činíval  to  —  uměnám. 

Vždyť  on  to  byl,  když  klam  a  lež  a  bludy 

svůj  černý  závoj  rozestřely  všudy 

v  naději,  že  jim  bude  hojná  žeň; 

vždyť  on  to  byl,  jenž  v  svatém  rozhorlení 

v  to  šalbyplné,  hříšné  zatemnění 

hoříci  vrhl  pravdy  pochodeň. 

To  ovšem  svět  už  dávno  zapomněl;  * 

vsak  Čech  úlohu  svou  vždy  pamatuje 

a  tím  své  z  mrtvých  vstání  oslavuje, 

že  světlem  opasiye  bedra  svá  * 

a  kráčí  tam,  kde  svatá  osvěta 

již  dávno  pokynula  svému  miláčkovi, 

by  počal  zase  život  čilý,  nový, 

by  nastoupil  zas  dědičný  svůj  díl, 

by  apoštolství  zase  přijal  na  se, 

Iak  činíval  to  jindy  v  zlatém  čase, 
:dyž  semeno  osvěty  v  lidstvo  sil. 
To  cíl  nás^  bratři,  jesti  všech, 
by  zase  v  říši  ducha  vládnul  Cech. 
A  proto  vzhůru!  Nešetřme  již  síly 
a  všickni  k  osvite  obraťme  svatou  píli, 
by  zas  jsme  všeho  toho  vyzískali, 
co  krutým  osudem  jsme  promeškali. 
Ještě  tam  čestné  místo  uchystáno; 
jen  svorně  bud  a  pilně  pracováno, 
a  vavřín  oslavy  nás  nemine. 
A  jako  dHv  i  nyní  české  jméno 
zas  v  ústech  všech  národů  bude  ctěno 
a  nové  jaro  zas  nám  pokyne ! 
Jen  dál,  nešetřme  práce,  namáhání : 
jen  pilným  rukoum  dá  Bůh  požehnání; 
pracujme  všickni  v  svatém  závodě! 
Jen  osvěta  k  svobodě  dráhu  klestí, 
a  proto  stálým  naším  heslem  jesti: 
„Osvětou,  bratři,  k  drahé  svobodě!" 

Karel  Adamec, 


57. 

Pravá  véda  činí  národ  silným, 

národ  náš  jí  také  sesílí ; 

proto  spějme,  bratři,  krokem  pilným 

cestou,  která  vede  ku  cíli! 

Dlouho  ležel  národ  náš  ve  hrobě, 

byltě  živ  a  přece  pohřbený; 

drahnou  dobu  trval  v  také  mdlobě 

jako  otrok  poutem  sklíčený. 

Aj,  tu  náhle  zvony  jasně  zněly, 

české  slávě  vzešel  nový  den ; 

Čechů  domov  zaplesal  pak  celý: 

vzešlo  slunce  —  prchnul  klamný  sen. 

Hrob  se  sesul.—  „Vstalť  Čech  této  chvíle!" 

zavolala  hlučně  drahá  vlast   — 
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Vzhůru  tedy!  Neminem  se  dle; 
vítěze  po  boji  čeká  slast. 
Ano,  bratiri,  vědou  buďme  svoji, 
ona  at  se  stane  mečem  n&m ; 
vědou  opásáni  stůjme  v  boji, 

S odlehne  pák  lest,  otroctví,  klam! 
ikem  bystrým  hleďme  k  svému  cíli, 
ve  vědě  jest  pravá  svoboda ; 
ona  ať  nás  tedy,  bratři,  sílí, 
v  stíredu  cizího  nám  národa! 
Svorně  k  tomu  ruce  sobě  dáme, 
svomi  budem  ve  své  úloze; 
to-Ii  svým  si  heslem  uděláme, 
zajisté  Bůh  sám  nám  pomůže. 

K.  M,  L. 


58. 

Kdož  by  tajil  city  srdce  svého 

v  kruhu  našem,  v  kruhu  bratrském? 

Již  jsme  dočkali  dne  žádaného: 

zašla  noc,  den  přišel  s  paprskem.     ' 

Vzhůru  tedy,  bratřil  Vstaňte  z  mdloby, 

otevřeny  jsou  nám  naše  hroby; 

vzhůru  každý,  komu  žije  cit,  * 

nepromeškej  nikdo  první  svit! 

Jako  národ  mrtvý  v  nečinnosti 

dleli  Češi  přes  dvě  století; 

národ  slavný  klesal  k  ničemnosti 

a  —  smrt  byla  již  již  v  zápětí. 

Již  ho  spánek  poutá,  řeč  mu  mizí, 

již  ho  k  smrti  odsuzige  cizí, 

již  ho  vrhá  v  nesvěcený  rov 

v  tom  se  zvedne  rakve  jeho  krov. 
Vstaňte,  bratři.  Pán  nás  k  žití  volá; 
vstaňte  z  mdloby!  jiŽ  nám  vzešel  den! 
YíUi  Páně  nikdo  neodolá,  — 
s  uámi  Bůh  a  celý  Slávský  kmen! 
N.id  svým  hrobem  národ  k  žití  vstává, 
naše  stará  probouzí  se  sláva 
a  mnohý  nám  odcizený  rod 
poznává,  že  Slavie  je  plod. 
Protož,  bratři  rodu  slovanského, 
vstupte  směle  v  bratrský  náš  kruh 
a  na  důkaz  citu  přátelského 
druhu  podej  pravici  svou  druh, 
jak  to  otci  naši  Činívali: 
milovali  mír  a  český  zpěv; 
běda  tomu,  kdo  v  nich  vzbudil  hněv! 
Za  mnou  tudy,  komu  srdce  bije 
hřáto  ohněm  lásky  vznešené ! 
Každý  z  nás  ať  nový  život  žije, 
doživ  doby  přeutěšené! 
Plápolej  též  naše  srdce  láskou, 
spojmež  my  se  k  vlasti  pevnou  páskou; 
vlasti  dejme  srdce,  um  i  pěsť, 
hajme  české  mravy,  českou  čest! 

F.  Moknda^ 


59. 
„V  tý  den  na  svatého  Patrice" 
—  tak  čteme  v  staročeské  kronice 
„Jarboch  ženich,  Veselost  neviasta 
ze  lubenia  za  siebe  se  vzasta. 
Aj  tu  za  nedlúho  přiletěchu 
snúbencům  militkým  pro  potěchu 
čápi  rychlobrcí,  dlůhonozf, 
jež  poslachu  ku  manželem  bozi; 


ti  kochania  silná  za  odměnu 

nebeskú  jim  přinesechu  cenu: 

dci  přesličnú,  nyů  milostnú  pannu 

od  studentóv  našich  veleznámu  — " 

Potud  staročeský  kronikář, 

který,  ač  se  zdá,  přec  není  Ihtó*; 

neb  co  student  český  já  též  sám 

milostenku  onu  dobře  znám. 

Je  to  dívka  z  pocidlinských  luhů, 

rodilá,  mně  věřte,  Bydžovanka, 

vnadná  z  nadzemných  jak  dítko  kruhů, 

pravá,  hotová  to  nebešťanka. 

Zdědivši  od  otce  věčnou  mladost 

ve  své  kráse  nikdy  nevadne, 

od  matky  pak  stálou  majíc  radost 

ve  milosti  nikdy  nechřadne: 

z  její  tváře  věčné  kouzlo  píaje, 

rty  jejími  věčný  úsměv  hraje. 

V  Hoře  do  školy  že  nechodila, 

ani  málo  dost  se  nezněmčila, 

zůstalatě  Češkou  .vezdy  věrnou. 

Mélať  arci  dráhu  k  štěstí  pernou. 

Ani    kaprálkou  ni  diumistkou, 

však  ni  vojandou  ni  nádennicí 

nestala  se  ani  harfenistkou 

za  to,  že  nebyla  kultumicí. 

Po  těch  hodnostech  však  nebaží, 

přízeň  cizáků  ji  neblazí 

aniž  touha  táhne  za  hranice: 

neníť  ona  žádná  poběhlice. 

Ve  vlasti  jen  od  dědiny  k  městu 

na  peruti  lásky  koná  cestu, 

kam  ji  český  student  mile  zve, 

a  tu  pěje,  hraje  hovoří, 

laškuje,  hopkuje,  švitoří,  ♦ 

lahodností  všechněch  srdce  jme. 

Za  to  vše  jen  přízeň  jest  jí  milá, 

po  penězích  nikdy  netoužila; 

a  kdy  přece  dárek  obdrží, 

na  oltář  ho  vlasti  položí. 

Však  již  zvědavost  vás,  tuším,  hněte : 

vím,  že  jméno  její  zvědět  chcete. 

Slyšte:  dívka  tato  kouzelná 

studentská  se  zove  merenda! 

Tá  vás  ústy  mými  vřele  vítá, 

z  kvítků  radosti  vám  vínek  splítá. 

Hrdlička, 


60. 

Buď  vítána  mi,  velebná  ty  chvíle, 

kde  naše  dávné  vyplněno  přání! 

Zaplesej,  otčino,  a  na  své  dítky  milé 

věšteckým  duchem  vyřkni  požehnání! 

Jak  chodec  dálný,  po  dlouhé  když  pouti 

umdlené  oko  v  rodné  upře  kraje, 

když  k  hrobům  otcův  může  pokleknouti 

a  před  očima  dávné  stanou  báje: 

ti  snové  bouřlivého  mládí  času, 

ty  naděje  i  tužby  jeho  vřelé, 

v  radosti  své  a  v  nadšeném  svém  jasu 

by  svět  i  lidstvo  oblažit  chtěl  celé: 

tak  plesáme  a  duše  má  by  zdála, 

by  celá  země  slyšela  ty  tony, 

až  každá  haluz  k  zpěvu  by  se  vzňala 

a  v  jásot  rozplakala  miliony. 

O  blahý  sne!  A  zulíbat  to  čelo, 

kde  sněni  ono  k  činu  dovyspělo 

a  srdci  tomu  oltář  zbudovati, 

jež  první  zvolá:  „Bratři,  sestry  vstáti!" 
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OtČino  má!  patř  na  ta  jasná  líce: 
každá  ta  slza  vroucí  slasti  plodem 
a  každý  zápal  jejich  zřítelnice 
hosanah  slavné  naším  nad  národem; 
a  srdci  jejich  poslyš  bouřné  tluky, 
těch  ňader  smélých  zpytuj  pozdvihnutí, 
jež  odhodlána  každé  snésti  muky 
'en  na  jediné  vlasti  pokynutí, 
""o  vice  znamená  než  svéta  skvosty, 
to  vice  nežli  mocnářové  mají: 
neb  žádná  mocnost  tolik  nepohostí, 
co  jedno  srdce  mladé  v  sobě  isji. 
A  přece  !1 

ó  kýž  je  možno  tato  slova 
na  veky  věků  v  černou  propasť  skláti 
a  s  jásotem  pak  zvolat  znova: 
Kdy  počnete  se,  bratři,  milovati?! 
Kdy  dohoří  ten  stálý  plápol  hněvu, 
kdy  jako  bratři  pokročíte  k  cíli, 
kdy  zaleskne  se  svornost  v  našem  směvu 
a  láskou  ověnčíte  svoje  síly? 
Ta  doba  blízka,  mějte  jenom  vAlil 
6  zřít  kéž  možno  budoucnosti  hávy 
a  osudu  co  úřady  nám  skuly, 
jak  možno  patřit  v  doby  naší  slávy! 
Leč  obraz  předků  nosme  před  očima 
nadšení  zápalem  ku  věci  svatosvaté : 
jich  bodrá  duše  dějinami  hřímá, 
my  nebuďme  své  vlastní  slávy  kate! 
Hellada  nesvornost,  ňim  rozkoš  sklála 
a  nenávistí  slavné  zašly  kmeny 
a  nad  měst  velkých  mohylami  lkala 
Xemesis  mnohdy  nářek  utajený. 
>iám  ale  svornost  okorunuj  skráně 
a  láska  spoj  ta  srdce  osamělá, 
aby  až  jednou  vlast  zavolá  na  ně, 
bez  bázně  pro  ni  umřít  spěla! 
A  vy  pak,  nositelé  vědy  její, 
naděje  budoucí  a  strážci  její  síly, 
zrakové  těchto  s  bázní  pohlížejí, 
'ak  zdárně  dospějete  k  svému  cíli. 
V  té  svaté  chvíli,  jež  nás  tuto  pojí, 
otčině  celé  slavně  přísaháte, 
že  žádná  moc  vás  více  nerozdvojí 
a  že  ▼  té  cestě  svorně  vytrváte; 
ie  na  té  roli  valně  opuštěné 
pro  bl&ho  vlasti  pracovati  chcete, 
osušit  oko  tak  již  zarosené, 
zapudit  jí  jí  vrásky  s  čela  kleté ; 
že  zemi  tě,  jež  dítka  odchovala, 
své  možné  síly  věnujete  zcela, 
by  ta,  jež  vaše  hlavy  celovala, 
až  maži  budete,  se  nczarděla. 
Ó  vidím:  v  dáli  východ  svítá 
a  v  této  záři  vidím  archanděla  — 
vavřínu  větve  do  věnečku  splítá. 
Nuž,  bratři,  k  činu  —  tení  na  vaše  čela! 

Eman,  Zítek. 

61.     , 
Bratrství  pásko,  lásky  záře  ranná, 
bud  hlasem  milionů  pozdravena! 
Ty  zlaté  poupě  v  lidském  sdřímlé  srdci, 
nadšení  žárem  růže  probuzená, 
ty  krásný  kmite  na  blankytu  žití, 
lidského  štěstí  skvoucí  talismane, 
ty  hvězdo  žárná,  jež  jsi  nejčárnější, 
když  záře  tvoje  v  lidské  srdce  skane ! . . . 
O  přátelé  1  V  té  chvíli  nadšenosti 
víc  nelze  mi  než  tato  slova  říci: 


^' 


AC  srdce  k  srdci  přitulí  se  věrně 

a  láskou  rozechví  se  ňadro  mdlící! 

Tot  odkaz  dějin.  —  Vše,  co  dávná  sláva 

praotců  našich  v  dějů  pásma  skryla, 

v  těch  slovích  dřímá  a  jich  přáním  bylo, 

by  budoucnost  v  tom  cíli  vrcholila. 

Což  nechápete?  A  přec  chcete  žíti! 

Leč  bez  lásky,  jež  mysl  k  mysli  vine, 

zaniknou  činy  vaše  bez  výsledku 

a  vaše  jméno  bez  památky  zhyne! 

Tot  kněžka  ta,  jež  činy  koruntge 

a  ideám  své  vtiská  políbení, 

a  kdo  jí  zhrdá,  ve  prach  zahazi]úe, 

svou  vlastní  duši  vrhá  v  pohrzení. 

A  jak  to  krásné,  když  dvé  srdce  vřelá 

v  dnech  žalů  svěří  žal  si  obapolný! 

Hrot  neštěstí,  kdy  sdílíme  jej  spolu, 

nebolí  tak  —  ba  sladčí  je  než  bolný. 

Aneb  když  v  mysli  myšlénka  se  2xodí 

a  k  provedení  nestačí  nám  síly: 

dojdeme  cíle,  k  spolné-li  se  práci 

bratrské  ruce  spjaly.  přidružily. 

Ó  svatá  kněžko  v  chrámu  srdcí  lidských!  — 

Tu  v  tváři  děcka  milostné  se  skrývá, 

tu  v  plném  lesku  cudné  velebnosti 

se  z  líce  panny  na  tě  pousmivá; 

na  čele  matky  rozbíjí  své  stánky, 

rtem  zmírajících  hrdin  pozahrává; 

tu  vlastimilá  k  velkým  činům  budí, 

tu  básníka  zas  k  písni  rozelkává. 

Ba  kde  v  tom  světě  kvítko  vypučelo, 

jehožto  poupě  láskou  nevykvětlo, 

ani  vše  kol  nás  je  plodem  mocné  lásky: 

květ,  jaro,  srdce,  duch  —  i  světlo. 

Jen  ponořte  své  zraky  zatemněné 

v  přírody  listy  věčně  svaté,  věrné; 

jediný  cit  pak  zavládne  nám  ňadrem: 

cit  bratrství  a  lásky  nerozměmé. 

Ó  kéž  by  ret,  jenž  hřímá  Uto  slova, 

je  vlíbat  mohl  v  srdce  vaše  vřelá, 

by  jako  heslo  vodila  vás  k  činům 

a  vaše  utrpení  ukájela! 

Pak  slunce  míru  nad  vlastí  se  vznese 

a  jaro  štěstí  rozsýpá  tu  květy; 

v  svých  otců  slávě  zmladly  národ  vstane 

zas  v  moci  své  jak  před  dávnými  lety. 

Pak  v  háje  české  slavík  se  navrátí, 

jenž  předkům  píseň  volnosti  pěl  blahou, 

a  hvězda  blaha  zase  v  plném  lesku 

jak  druhdy  vzplane  nad  Cechií  drahou! 

Em.  Zitek. 


XXm.  o  výletu  mládeže. 

62. 
Když  pohrobí  kdes  věhlasného  muže, 
jenž  plody  ducha  síval  pro  domov, 
tu  uvíjejí  ku  cti  věnce  z  růže 
a  pokrývají  jimi  chladný  rov; 
ze  vzdáli  přydou,  přijde  národ  celý 
ku  zvěčnělého  bratra  pomníku, 
by  oslavili,  písně  žalné  pěli 
bez  chlouby,  návodů  a  bez  díků. 
Kde  vystavěli  ke  cti  boží  stanů, 
při  svaté  oběti  dlí  Kristově, 
svá  srdce  zbožní  otvírají  Pánu, 
zpěv  modlitbou,  modlitba  ve  slově.  — 
A  jinde  zase  zříme  tábor  lidu 
se  radit,  jak  snáz  chleba  nabýti, 
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jak  lehčej'  změnit  ▼  hojnost  jeho  bídu, 

práv  hájit  či  se  nechat  zraditi. 

však  nemáme  zde  pomník  ku  oslavě 

ni  tábor,  zlou  jak  bídu  odstranit ; 

my  děti  o  všem  rokujeme  hravě, 

a  proto  nechcem  s  bídou  dnes  nic  mít! 

Nuž,  proč  jsme  přišly  po  roce  zas  v  pole, 

proč  volily  zas  zavítati  sem 

neschAdnou  cestou  bez  vozu  i  hole? 

My  v  přírodě  se  radovati  chcem ! 

Ve  chrámu  velebněiším  nade  jiné, 

"enž  všehomíra  Tvůrcem  klenut  jest, 

tde  volnost  dětem  malým  více  kyne, 

chcem  spokojnosti  vaší  palmu  nésti 

Ku  svátku  dětí  chcete  program  vědět? 

Již  slyšte,  jaký  z  nás  je  každý  kos : 

prv  budem  chvilku  klidně  v  chládku  sedět; 

na  koho  př^de  potom  v  řadě  los, 

ten  učeně  moc  bude  deklamovat ; 

pak  jednohlasně  provedeme  sbor 

tak  s  citem,  že  se  slavík  musí  schovat, 

a  rázně,  až  se  chvěti  musí  bor. 

Dál?  —  Dále  sobě  odpočinem  chvíli, 

porozprávíme  čtvrt  hodiny  as. 

Ado  odolal  by,  an  tak  chládek  milý 

nás  vybízí  a  pánem  není  Čas? 

Po  této  práci  teprve  jsme  děti : 

hra,  nutnost  všechněch  dítek,  počíná; 

jak  motýl  letí  s  květu  ku  poupěti, 

tak  my;  ba  keř,  strom  ku  hře  příčina. 

Tím  vyčerpán  jest  program  ku  výletu, 

hry,  zpěvy,  deklamace  počnem  zas, 

též  vojínA  z  nás  utvoříme  četu. 

Již  počnem.  Máte  radost  míti  z  nás  I 

Nuž,  s  chutí,  milé  sestry,  miU  bratři, 

se  tužme,  bychom  hanbu  neměli! 

Pak  volám  z  duše,  jimžto  díky  patří: 

„Zdar  všem,  již  ku  výletu  přispěli!" 

.FV.  Hamza, 

XXIV.  K  besedám  učitelským. 

63. 

Zastírá-li  se  svět  nám  chmurou  černou 
a  štěstí  den  se  již  již  nachýlil ; 
kane-li  slza  nám  na  duši  věrnou, 
kterou  sen  smrti  na  vždy  zastínil ; 
temné-li  putigem  vstříc  budoucnosti 
a  nesvítí  nám  hvězda  provodní; 
sbíráme-li  jen  slavných  předků  kosti 
při  světle  dějin,  jasných  pochodní; 
srdce-li  naše  pro  lid  rozechvělé 
zahrnout  chce  svou  láskou  národy, 
od  osudu  jim  koupit  věky  skvělé, 
obléknout  vší  zem  v  roucho  svobody: 
tu  každý  dech  se  v  těsných  prsou  tají 
a  krev  se  proudí  k  srdce  úkrytu 
a  ruce  výš  a  výš  se  pozvédigí 
a  oko  utkví  v  nebes  blankytu; 
tu  promění  se  naše  bytost  celá, 
duch  se  pohříší  v  věčnou  hloubí  svou 
a  již  uniká  —  prost  okovů  těla  — 

vzhůru,  vzhůru  s  horoucnou  modlitbou. 

Ubohý  kvítek,  jenž  se  k  zemi  chýlí 
a  červ  mu  kývá  květnou  korunou; 
ubohý  tvor  ten,  který  hříchem  spilý, 
za  vášní  těká  v  blátě  zrozenou, 
na  rychlo  ž^e,  jeho  den  se  sklání 
a  v  bedra  vedrem  vášně  vyprahlá 


ohromná  bouře,  divé  hromů  řvaní 

temnou  mu  perut  zkázy  roztáhla  : 

svědomí  bouří  a  jak  zvíře  štvané 

utíká  člověk  před  sebou  už  sám. 

Tu  kmiti  blesk  —  stan  duše  černý  vzplane, 

uzří  se  hříšník  —  a  teď  sám  si  znám! 

Již  tíže  tlačí  ho,  již  ve  prach  klesá, 

v  prachu  se  vine,  cítí  vinu  svou 

a  netroufaje  si  zřít  na  nebesa 

dovolává  se  míru  —  modlitbou. 

A  aj,  tu  bouře  pomalu  se  ztrácí, 

nebeský  poklid  v  něm  se  rozhostí 

a  na  obzoru  duše,  ač  krvácí, 

rozstře  se  duha  boží  milosti. 

Smutno  jest  stromu  na  návrší  pustém, 
pokácenť  ten,  jenž  stínil  ho  kdy  —  les. 
Přemýšlej,  stromku,  jak  v  tvém  loubí  hustém 
bývalo  krásně  a  je  pusto  dnes. 
Přemýšlej  a  pak  sny  své  o  osudu 
vypravcy  tomu,  jenž  v  tvém  stínu  dlí: 
on  také  štván  je  ode  trudu  k  trudu, 
on  také  neví,  co  to  pohodlí! 
On  dobrý  byl  a  v  živobytí  celém 
sloužil  než  sobě  jiným  raději. 

a  nevděčný  svět  zve  jej  povrneleml 

ó  stromku,  uč  ho,  uč  ho  naději! 
Pouč  ho,  ať  mu  oko  shaslé  vzplane, 
ať  ruce  jeho  vzhůru  jen  se  pnou: 
nebť  útěchou  to,  kdy  už  slza  kane  — 

a  útěchy  nabude  modlitbou. 

Aj  viz  jen,  oko  má  již  zaslzené, 

ted  zírá  vzhůru,  ruce  pne  už  výš, 

skrz  slze  své  zří  nebe  osvětlené, 

skrz  perly  ty  zH  rajskou  spásy  říš. 

Rozsáhlá  pláně  až  tam  k  modré  dáli 

a  kolem  pustá,  němá  temnota; 

ta  pláň  je  svět  se  svými  ideály, 

když  jinoch  prvně  jde  v  boj  života. 

Posud  mu  září  matky  naučení 

a  mocnou  vůli  skrývá  v  prsou  svých, 

on  chce  být  lidstvu  zřídlem  oblažení, 

chce  velikán  být  v  plánech  šlechetných. 

Upjatě  kráčí  vpřed  za  slavným  cílem  — 

tu  náhle  stane:  vpřed-li  jít.  Či  v  bok? 

Matka  mu  mrtvá, nikdo  v  světě  šírém, 

a  rady  třeba,  rozhodnýť  to  krok. 

Velký  to  krok  je :  má  naň  věčnost  vsadit 

i  velký  cíl  svůj.  —  On  však  neklesá, 

a  neumí-li  lidská  moudrost  radit 

oj.  poradí  tu  mládci  nebesa. 

Jae  na  hrob  matky,  na  hrobu  tom  kleká 

a  volá  vzhůru,  volá  ze  všech  sil; 

úpěnlivě  se  modlí:  s  hůry,  čeká, 

Pán  že  mu  sám  ukáže  velký  cíl. 

A  co  se  modlí,  důvěra  mu  vstává, 

jasně  se  ^eví  svět  mu  celičký 

a  s  hůry  jasný  duch  naň  pozor  dává, 

proměněný  duch  jeho  matičky. 

Duch  ten  mu  Iqrne,  k  němu  ted  se  skláiu, 

vede  ho,  kde  se  cíl  mu  obrazí, 

a  syna  životem  až  do  skonání 

od  činu  k  činům  věrně  provází. 

Krásné  je  modlení,  kdy  vzpomíná  si 
na  svou  budoucnost  kdo  a  na  sebe; 
rajské  však  nabývá  modlení  krásy, 
když  modlí  se  kdo  jda  již  do  nebe ; 
když  modlí  otec  se  za  dítky  svoje 
zapomněv  sebe,  ač  jde  na  věčnost, 
modlí  se  za  své,  jimž  nastanou  znoje 
a  svůdná,  osudná  snad  budoucnost. 
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K  takofé  modlitbě  se  nebe  skláni 

a  s  hůry  anděl  níž  se  ubírá, 

by  dones'  Bohn  v  krišťáloTé  báni 

modlitbu  otce,  který  umírá; 

douesl  ji  už,  zpět  se  vrací  letem, 

sirotky  vodit  tímto  svůdným  světem.  — 

Mohutná  modlitba  je  vlasti  syna! 
Kdy  ópí  před  zrakem  mu  rodný  kraj, 
kdy  anděl  svobody  všech  zapomíná 
a  o  vlasť  cizinci  již  v  kostky  hr^': 
tu  modlid   se  rád  sám  sebe  ztrácí, 
on  modlí  se  i  když  jej  vrah  už  kácí: 
,, Veliký  Bože,  oslav  drahou  vlasť!" 
tu  se  od  trůnu  fioha  dolů  snese 
se  zlatou  bání  skvělý  cherubín, 
modlitbu  pojme  a  ran  vlasti  tkne  se  — 
a  svobodna  je  vlast  i  její  syn. 

Jedno  však  skví  se  slunce  na  blankytu 
a  jedna  modlitba  z  všech  modliteb 
Tětáí  je  než  žádáni  blahobytu, 
Tětáí  než  prosba  za  pozemský  cbléb. 
Mocnější  je  než  vlastenecké  žalmy, 
které  kdy  národa  syn  vzhůru  pěl : 
Tclehná  modlitba  ta,  hodná  palmy, 
modlitba  jest,  již  šepce  učitel. 
O  tíSe  buďt«,  ustaňte  a  vizte 
stařečka  toho  v  sněžných  šedinách, 
pohroužejte  se  do  té  duše  čisté, 
jež  se  teď  ztrácí  ve  svých  hlubinách 
a  z  hlubin  srdce  svého  perly  váži 
a  na  oltář  je  klade  příštích  dob, 
plameny  příštím  věkům  věrně  stráží, 
8  nimiž  ho  pojit  bude  jenom  hrob: 
„Veliký  Bože,  Otče  všeho  dání, 
ne  moje  staň  se  tady  pohoda! 
Ty'B  dal  mi  outlý  sad  na  štěpování, 
Ty's  dal  mi  příštího  květ  národa; 
dal  jsi  mi  duše  oněch  na  šlechtění, 
jichž  télo  pouze  svěHťs  rodičům; 
dal  jsi  mi  duše,  spíd  ještě  v  snění, 
nelnoucí  láskou  snad  ni  k  rodičům, 
nevědoucí  snad,  že  jích  osud  celý, 
věčnost  že  jich  blahá  i  neblahá 
svěřena  na  bedra  je  učiteli, 
jejž  vděk  neb  kletba  věků  zasahá! 
Ty'8  velel  však];  a  byť  měl  vlastních  tužeb, 
a  přání  pro  sebe  měl  dost  a  dost: 
láska  k  svěřencům  služba  je  všech  služeb  - 
nad  lásku  k  mojim  má  je  povinnost. 
A  protož  mne  a  mé  veď,  jak  chceš  k  cíli, 
utrať  nás  aneb  dále  zachovej, 
jen  za  to  prosím  Tebe,  Bože  síly : 
jen  svěřencům  mým  dojít  cíle  dej, 
aby  k  svým  bratrům  vroucí  láskou  Imili, 
pro  domov  nebáli  se  závodů, 
aby  se  v  velikány  vyvinuli, 
v  veliké  muže  svého  národu; 
aby,  až  dřímat  budu  v  prostém  hrobě, 
poklekli  na  něm  na  bující  mech 
a  vzpomněli  si  s  láskou,  že  jsem  Tobě 
a  vlasti  veď  je  vstříc  co  pravý  Čechl" 
A  aj !  tu  vzplane  blankyt  ohněm  vzílatý 
a  nebešťanů  zástup  zaplesá 
&  u  andělském:  »Svaty,  svatý,  svatý!" 
otvírají  se  sama  nebesa. 
Bůh  Otec  sám  teď  v  sboru  serafínů 
chýlí  se  níže,  až  tam  do  jizby, 
a  vkládá  roku  v  srdce  svému  synu 
a  se  rtů  sám  mu  snímá  modlitby; 
a  ukládá  je  v  božské  srdce  svoje, 


provází  národa  květ  spásoa  svou 
a  otvírá  mu  věčných  svobod  zdroje 
velebnou  učitele  modlitbou. 
Jen  jedno  skví  se  slunce  na  blankytu 
a  jedna  modlitba  z  všech  modliteb, 
jež  národům  vymáhá  blahobytu 
a  dává  svobody  jim  božský  chléb. 

V.  A.  Crha. 

XXV.  K  besedám  vůbec. 

Před  deklamováním. 
64. 

Tu  mne  máte,  paničky  a  páni! 

Přicházím  jak  lehké  větru  váni 

bez  rekomandac  a  bez  pozvání. 

Naběhav  se  dost  po  kriyích  českých  plání, 

kam  jsem  zalíť  k  besed  odbývání, 

vracím  se  zas  do  těch  .  .  .  .ských  strání! 

Aj,  tu  slunce  na  nebeské  báni 

krásně  svítí,  mraky  rozehání; 

kvítí  kolem  znova  v  rozkvétání, 

hochů  švarné  sobě  počínání, 

krásných  dívek  rajské  usmívání. 

O  mne  nesklamalo  moje  zdání: 

besedu  mou  nebe  ještě  chránil 

Počnu  tedy  zas  své  povídání 

s  chutí  velikou  a  bez  ustání. 

Práce  moje  bude  žertování, 

všecko  ale  bez  jdaného  mudrování. 

Kýž  jen  také  za  své  namáhání 

hojného  si  získám  vyvolání ! 

Pak  jsem  vaším,  paničky  a  páni, 

deklamatorem  až  do  skonání.       /.  K.  Tyl, 

65. 

Posláni  Českým  dcerám. 

Dcery  ctných  matek,  matek  holubicích, 

rodné  vy  dcery  matky  Čechie, 

výkvěte  jarní  na  posvátném  stromě, 

na  vonné  lípě  věčné  Slavie, 

spanilé  růže  věnce  vlastenského, 

přijměte  pozdrav,  pozdraz  bratra  svého! 

Vám  pěju  píseň  z  hloubi  srdce  svého, 

vám  od  srdce  chci  k  srdci  zapěti. 

ó  kéž  raiy  zpěv  se  ve  svatyni  vaší, 

ve  vašem  srdci  zavzněv  posvětí: 

posvětí  snahám,  jež  má  Češka  klásti 

na  oltář  národa  a  drahé  vlasti. 

Vizte  tu  vlast,  to  srdce  mocné,  velké, 

které  vás,  sestry,  všecky  objímá; 

vizte  ty  hory  strmné,  luhy  květné, 

v  nichž  Cech  pomník  i  hrob  své  slávy  má: 

toť  půda  svatá,  slavných  otců  věno, 

tisíckrát  krví  bratrů  vykoupeno! 

A  pro  vlast  tu  když  bratři  krváceli 

a  cel  v  svět  se  jejim  bojům  smál, 

neměli   přítelička  v  šírém  světě, 

ubohý  Čech  tu  sám  a  sám  tu  stál 

a  jeho  sestry,  rodné  dcery  Čechů, 

neměly  proň  ni  srdce,  slz  ni  vzdechů! 

Budoucnost  jsme  již  sobě  pojistili, 

pro  slávu  vlasti  teď  jdem  v  závodu : 

slyšte  nás  sestry,  rozpomeňte  sobě, 

ze  lvího  že  jste  vzešly  národu 

a  že  vám  Bůh  dal  též  zbraň  k  vítězení, 

že  vám  dal  srdce  ku  všech  pokoření. 
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Nuž  ozbrojte  se,  sestry,  vlastenectvím, 

užijte  srdci  k  ctnému  zápasu; 

bojujte  láskou  mocnou,  slovem  tklivým, 

až  dojde  hlas  váš  v  srdcích  ohlasu; 

až  pokoří  se  vám  i  vzdory  silné 

a  Čech  i  NeČech  k  vlasti  české  přilne! 

Vítězoslavný  věnec,  jenž  nás  čeká, 

vám  na  čele  se  bude  slavně  skvět, 

vlast  česká  bude  Děvínem  zas  mocným 

a  českým  Vlastám  pokoří  se  svět. 

Jen  k  dílu,  sestrv,  zdobte  slávou  skráně! 

Provázej  vás  i  vlast  mou  ruka  Páně! 

Vácslav  A,  Crha. 

66. 

Češkám. 

Noc  se  ku  konci  chýlí, 
již  svitá  mladý  den 
a  děsné  temno  mizí, 
s  nim  také  děsný  sen. 
Nuž  vzhůru  1  Procitněte, 
vy  dcery  Slavie, 
po  boku  bratřím  jdouce 

Íen  k  činům  buďte  jel 
Jkažte,  matka  Sláva 
že  ještě  dcery  má, 
z  nichž  každá  svatá  práva 
své  matky  hájit  zná. 
Aj,  vizte  dcery  polské, 
nešťastné  sestry  Čech: 
jsouf  hotovy  dát  vlasti 
i  poslední  svť^j  vzdech!  — 
Nechť  ty  jsou  naším  vzorem, 
jich  přiklad  vodiž  nás! 
Pak  novým  dnem  nám  krásný 
a  blahý  zkvěte  čas!  Jaroé. 

67. 
Není  v  světě  truchlivější  doby, 
než  když  matka  dítkám  umírá, 
posledně  když  ze  smrtelné  mdloby 
na  miláčky  oko  upírá. 
Jaký  zlosyn  musil  by  to  býti, 
jenž  bv  nechtěl  útrpnost  s  ní  míti? 
Takých  zlosynů  však  hojnost  měla 
slovanská  máť  naše  společná: 
vždyť  pak  přes  dva  věky  pořád  mřela, 
ach,  a  tatáž  čeleď  nevděčná, 
kterou  pod  srdcem  s^m  nosívala, 
neláskou  jí  duši  rozrývala. 
Vlastní  dítky  matkou  pohrdaly, 
pohrdaly  mluvou  líbeznou, 
za  niž  předkové  i  život  dali, 
bránivše  ji  rukou  vítěznou. 
Potomek  však  —  hanba!  —  svět  to  viděl, 
za  řeč  slavných  otců  svých  se  styděl. 
Malý  jenom  hlouček  dítek  věrných 
nespouštěl  se  matky  milené, 
nezoufaly  když  z  mračen  pekla  černých 
metány  naň  šípy  kalené; 
doufal:  věděl,  po  bouři  Že  klaté 
opět  vzejde  vlasti  slunko  zlaté. 
Plesej,  vlasti  moje!  Zora,  hle,  už  vzchází; 
rozplesej  se,  širá  Slavie, 
vesna  ti  už  opět  růže  sází 
a  z  nich  novy  věnec  uvije; 
miliony  srdcí  tvojich  dítek 
vitigí  tě  v  rouchu  něžných  kvítek. 
Dnes  i  víska  naše  rubáš  zimní  střásá 


a  co  druhdy  bolné  tajila, 

veřejně  teď  všemu  světu  hlásá: 

„Slovanka  jsem!  —  Sláva  spanilá, 

máti  moje,  žije,  znovu  žije 

a  mťí  srdce  s  chloubou  pro  ni  bije!" 

Nuže,  bratři,  ruce  sobě  dejme 

ve  vlastenském  tomto  táboru, 

oheň  lásky  svaté  roznášejme 

po  všem  vlasti  drahé  oboru! 

Sláva  vlasti!  —  Vůdcům  našim  sláva, 

kteří  hájí  jazyk  náš  i  práva! 

(Z  ^Hvězdy'' 

68. 


1S61.) 


Když  zříme,  po  té  naší  vlasti  krásné 
jak  všady  brány  života  duch  času  otvírá: 
tu  černý  smutek  v  srdci  našem  hasne 
a  slza  radosti  zrak  mile  zastírá. 
Kdo  dříve  pro  vlasť  v  srdci  choval  city, 
ten  plamen  jejich  kolem  sebe  šíří. 
Kde  lásky  k  vlasti  troud  jen  doutnal  skrytý, 
tam  vpadlá  jiskra  troud  ten  k  ohni  žíří. 
A  krásné  sny,  tak  dlouho  nesplněné, 
tak  často  klamavé,  se  mění  ve  skutečnost, 
neb  jarní  větřík  chmury  v  dálku  žene 
a  černá  doba  klesá  v  temnou  věčnost. 
V  tom  krásném  ruchu,  jenž  se  mocně  vznímá 
po  celé  vlasti  české,  vroucně  ctěné, 
tak  mnohé  ženské  srdce  ještě  dřímá 
a  uezná  lásky  k  vlasti  nebem  posvěcené. 
Kde  muž  statečný  pro  vlasť  v  boj  se  žene, 
kde  útokjr  se  síla  jeho  otřásá, 
až  krásným  vítězstvím  posléze  zajásá, 
tam  sice  není  místo  ženy  roztoužené. 
Však  ženě  vykázalo  nebe  jiný  cíl! 
A  tento  cíl  tak  krásný  jest  a  slavný, 
že  k  závodu  vyzývá  zápas  našich  sil 
a  všech  snah  našich  pospěch  neúnavný. 
Muž  statečný  pohlíží  s  velkou  pýchou 
k  těm  slavným  slavných  dědů  svojich  činům. 
Kam  vésti  máme  my  svou  mysl  tichou, 
bychom  se  rovnaly  své  vlasti  zdámýTu  synům? 
I  dcera  národu  má  velké  příklady, 
jež  skví  se  v  dějinách  jak  mocná  světla; 
i  dcera  národu  zří  s  pýchou  na  řady 
žen  statečných,  jichž  sláva  neodkvětla. 
Neb  sotva  že  se  českých  dějin  skvělá  zář 
počíná  kmitat  v  šedé  minulosti, 
již  zříme  slávou  ověnčenou  tvář, 
tož  velké  ženy  v  plné  důstojnosti. 
A  kolem  ní  jak  v  zlatolesklém  kruhu 
se  druží  sestry  v  milou  okrasu 
a  nad  námi  již  rozstírají  duhu 
svých  velkých  cností,  svého  věhlasu. 
Oj,  před  nimi  jak  u  nebeském  lesku 
co  první  Libuša  se  nese  v  záři 
a  skvělou  ukazuje  Činů  slavných  stezku, 
po  níž  tu  kráčí  s  osvětlenou  tváří. 
Ty  velké  ženy  ve  všem  následiyme, 
ty  jejich  cností  ať  jsou  naším  znakem, 
t{d£  nezvratně  jak  ony  k  vlasti  stůjme! 
a  světlo  zvítězí  nad  vlasti  naší  mrakem. 
Nám  není  bojovat  jak  Šárka  bojovala, 
my  máme  krasši,  šlechetnější  zbraň; 
a  kdo  z  nás  tou  se  zbraní  opásala, 
ta  vavřín  bujný  vplete  na  svou  skráň. 

A  tato  zbraň?  .  .  .  Toť  láska  k  národu 
a  ke  všemu,  co  jesti  jeho  původu, 
co  nový  lesK  podává,  novou  slávu 
všem  jeho  osudům  a  jeho  štěstí,  právu. 
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Tak  n&še  matky  vlast  stou  miloYaly ; 

tik  milujme  tu  drahou  vlasC  i  my, 

pracujme  pro  ni  činy  Iřrásnými, 

th»ba  byl  obor  činů  našich  malý! 

Važme  si  řeči,  jížto  kolíbaly 

nás  T  sladké  sny  ty  drahé  naše  matky ; 

milujme  ji  nad  všecky  skvělé  statky 

co  poklad  ze  šťastnějších  časů  pozůstalý 

a  ton  STOU  řečí  osvédčme  se  před  světem  I 

Neb  krídoven  z  úst  milých  mile  zněla 

a  krásných  činů  byla  podnětem  ; 

Tždyť  svatých  citů  tísné  rozechvěla, 

vždyť  Yéčné  písně  jejím  zvukem  znéjí, 

vždjť  věčná  jest  s  věčnými  České  vlasti  ději !  .  .  . 

\ažme  si  krásných  vlasti  obyčejů 
jak  pravé  Češky,  "dcery  národa ! 
V  nich  zrcadlí  se  pásmo  našich  dějů, 
T  nich  blahý  život,  černá  náhoda ; 
T  oich  slast  a  žal,  jak  někdy  srdcem  hýbaly, 
v  nich  tiché  domácnosti  milá  cnost 
a  srazků  rodinných  souměrná  sloučcnost, 
v  m'ž  blaho  jen  a  štěstí  splývaly. 

Tak  nesme  i  my  světla  pochodni, 
tož  v  čele  všechněch  vlasti  zasnoubenců ! 
Pak  nezhubí  se  více  život  národní 
8  nám  připadne  podíl  slávy  véucft. 
Když  muž  sťým  duchem  národ  osvěcuje, 
tQ  probuzujme  city  pro  vltisť  v  hrudi, 
ry  cizí  jest,  to  vlasti  odcizuje 
a  cizí  mrav  a  řeč  jen  cizí  city  budí ! 
M  brda  Angličanka  vlastí  svou, 
za  blaho  vlasti  Vlaška  krvácí, 
^v-  obětují  za  zem  domácí 
Wetné  Polky  svatou  odvahou. 
Má  jediná  jen  Češka  za  svou  vlasť  se  stydět? 
3ía  jediná  jen  Češka  s  netečností  vidět, 
jak  hanu  kydá  na  nás  mrzkých  vrahů  četa? 
Mt  Češkami  chccm  býti  s  duší,  s  tělem ! 
Ať  krásná  věsť  jde  ted  po  světě  celém, 
jak  táhla  světem  kdysi  dlouhá  léta, 
že  milujeme  vřele  slavný  národ  svůj ! ! 
y^t  při  národu  svém  z  váá  každá  stůj, 
přiznej  se  každá  k  vlasti,  k  její  slávě, 
^  níž  první  Češka  —  Libusa  —  se  skví! 
Pak  T  spolku  8  národovci  k  naší  hlavě 
se  skloní  krásné,  velké  vítězství.     G.  R-Moravský 

69. 
Čecha  vzor. 

Vzešla  hvězda  na  východě, 

ploula  tiše  po  nebesku, 

ploula  —  však  tu  v  polou  pouti 

bouř  a  blesk  jí  stavil  stezku. 

Vzešla  hvězda  na  východě 

jasná,  tjgemná  to  zoře, 

nad  hlavami  lidu  ploula, 

zřela  strast  i  jeho  hoře. 

Nebyla  to  hvězda  chladná, 

bylié  syn  to  chudé  vlasti, 

lásky  plný  pro  své  bratry, 

citu  pln  pro  lidu  strasti. 

Stojí  jinoch  v  pražském  chrámu,  — 

chrám  svatého  Salvátora,  — 

v  kůru  pějí  zbožné  žalmy 

a  sbor  přizvukuje  s  hora. 

Bledý  jmoch,  o  sloup  opřen, 

ponořen  je  ve  svět  jmý, 

T  duchu  dlí  n  drahé  matky: 

•hiTí  její  zrozeniny. 


Na  duši  mu  matka  tane 

dobrá,  tichá,  věk  ji  tíží, 

starostmi  již  poshrbena  — 

tak  se  mu  stín  její  blíží. 

„Vítej,  drahá,  dobrá  matko! 

Bůh  Ti  slastmi  pokryj  skráně! 

bude  syn  Tvůj,  kde  tvé  srdce, 

bude  syn  Tvůj  knězem  Páně. 

Tobě,  matko,  vším  povinen, 

Tviy  jsem  duší,  Tvůj  jsem  tělem, 

povedu  lid  nebesům  vstříc, 

budu  lidu  kazatelem  ,  .  .** 

A  co  takto  šepotá  si 

v  prach  se  kloně  snivým  čelem, 

velebný  tu,  mohutný  stín 

stane  před  ním  v  hávu  skvělém. 

Čelem  Ční  ku  klenbám  chrámu 

skráně  myrtou  ověnčené, 

sněhobílé  ale  roucho 

krví  srdce  zkrvácené. 

„Nelekej  se,  snivý  hochu, 

ztiš  se  v  srdci  rozechvělém: 

za  kněze  chci  já  tě,  synu, 

mým  ty  budeš  kazatelem ! 

Já  jsem  vlast  tvá,  já  jsem  matka, 

v  slávě,  v  slastech,  v  strasti  velká, 

já  jsem  uštvaná  vlast  česká, 

velká,  velká  trpitelka. 

Dej  sem  srdce,  dobrý  hochu!" 

A  náš  jinoch  v  nádra  sahá, 

vyrve  srdce  z  útrob  těla: 

„„Zde  mé  srdce,  vlasti  drahá!****  — 

„Ty  máš  matku,  stařičkou  sic, 

musíš  ji  však  v  oběť  klásti!** 

A  náš  jinoch  hořce  splakal, 

však  i  matku  dal  své  vlasti. 

„Slast  rodinná  až  tě  najde, 

zaruč  se  mi  vlastní  rukou, 

že  mi  ženu,  že  mi  díté 

v  oběť  dáš,  byť  s  vlastní  mukou!** 

Pozachvěl  se  tichý  mladík, 

strašlivou  tu  cítil  muku; 

slza  v  očích  leskne  se  mu, 

však  již  podává  svou  ruku. 

pSebe  sám  mi,  krev  svou  mladou, 

jaré  dáš  své  živobytí!** 

Mladík  nad  sebou  sám  splakal 

a  dal  v  oběť  —  mladé  žití. 

„A  teď  jdi  už  mezi  lid  můj, 

na  ty  slávy  rozvaliny, 

budiž  lidu  kazatelem, 

ku  slávě  ved  moje  syny!** 

Vše  hlucho,  mrtvo  bylo  v  české  vlasti, 
na  lidu  ležel  utrpení  věk, 
tu  zaleskla  se  hvězda  na  východě, 
před  zraky  lidu  stál  tu  Havlíček: 
„Povstaňte,  bratři,  poznávejte  sebe, 
v  otrocké   není  už  Čech  obuvi; 
již  vstaňte,  bratři,  a  kdo  v  oběť  padne, 
hrob  jeho  bud  nám  archou  úmluvy! 
Hrob  jeho  bud  nám  zřídlem  velikosti 
a  k  činům  slavným  mocným  podnětem, 
aby  se  Čech  zas  z  prachu  sluhy  povznes' 
a  zaleskl  se  opět  před  světem. 
Vždyť  hrob  nám  usoudili  v  našem  mládí 
dokazujíce,  že  jsme  přestaří. 
Nuž  dobře,  rozumem  jsme  praví  starci, 
rázností  však  mladíci  bi]^2^. 
Praotcové  íiž  znali  krváceti, 
za  drahý  domov  žití  v  oběť  klást, 
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dovedli  vrahův  pikle  podvraceti, 

půl  světem  jako  hříčkou  třást. 

Dovedli  vymítati  sractí  z  vlasti 

a  čistit  od  Krkonoš  k  Šumavě. 

Hoj  I  byli  bychom  špatní  jejich  vnuci, 

kdybychom  nešli  taktéž  po  slávě. 

My  nejsme  bohudík  již  žádná  sekta, 

my  národ  jsme  trí-milionový. 

Nuž,  kdo  má  chuť,  a£  počítá  si  nás 

a  nechť  nám  válku  vypoví  I 

My  chceme:  Svoji  k  svému,  nedáme  se! 

a  že  nepopustime.  Bůh  to  ví! 

Aj  „prislibujte  —  poroučejte  si  nám 

a  vyhrožujte,  —  Čfech  vlast  nezradí!" 

Takto  hřměl  k  lidn  vyvolenec  Páně 
a  národ  probudiv  se  vstal; 
vstal,  stojí  posud,  byť  i  vůdce  první, 
první  bojovník,  Karel  —  v  hrobě  spal. 
Tak  stojí  posud  statný  národ  česky, 
nad  hroby  vůdců,  ^u  arch  úmluvy, 
a  syn  za  synem,  Čech  za  Čechem  v  boj  jde, 
o  svízeli  a  strasti  žádný  nemluví. 
O  nedivte  se,  pánové,  už  Čechu, 
proě  slavnost  za  slavností  odbývá, 
když  boj  mu  odchoval  sbor  mučeníků, 
snadno  se  památka  jich  slavívá. 
Jinak  Čech  nemůž'  iíci,  že  už  dospěl, 
než  když  to  tisícové  vysloví, 
a  proto  jdi  již  po  vší  vlasti,  hlase : 

"  ■'Ha  ■   '        "    


„Sláva  buď  Havlíčkovi  Karlovi!" 


70. 


V.  A.  Crha, 


Letošní  máj  tolik  krásy,  vnady 
vdechnul  v  naše  ztuhlé  luhy,  sadyl 
Co  zde  pohříženo  bylo  v  spánek, 
vzbudil  libodechý  jeho  vánek. 
Ze  všad  radosti  je  slyšet  chorál, 
příroda  se  rdí  a  skví    jak  koral. 
Což  pak  divu,  když  vše  zvučí,  hlučí, 
ký  div,  že  v  tak  utěšeném  máji 
struny  srdce  hlasně  rokotají? 
Jak  ta  srdce  zdála  se  být  chorá, 
jak  by  smutku  svírala  je  koral 
Korá  spadla  —  ustoupila  tíseň, 
z  hlubin  srdce  ven  se  dere  píseň 

Í*ako  rajské  ptáče  v  zámku  kletém, 
:dyž  mu  volno  prolétat  zas  světem, 
prolétat  a  zpěvem  plným  lahody 
slavit  libánlqr  své  zlaté  svobody. 
Ano,  spadla  korá  srdce  svírající, 
klesly  hradby  truchle  v  rodné  **icil 
Neprav  nikdo,  že  se  u  nás  živoří ; 
již  se  žije  také  v  našem  pohoří, 
již  ten  u  nás  shledáš  zjev, 
že  kde  Čech,  tam  jest  i  zpěv, 
a  kde  Slovan  dlívá, 
že  se  rádo  zpívá. 
KoUár  dí,  že  Slovan  skoupozvuky 
netropí  hned  se  vším  lermo  —  hluky. 
Tak  i  u  nás  beze  všeho  hluku 
druh  se  přidal  k  druhu  —  co  zvuk  k  zvuku, 
a  dnes  otvírá  již  dvéře  dokořán 
hostům  drahý  mladičký  náš  „Podbořan".  * 
Z  úkrytu  dnes  svého  vystupiye, 
ostýchavost,  skromnost  vypuzuje.  ^ 
K  jarním  plesům  zve  vás,  hosti  přcmilí, 
z  trudu  chce  vás  vytrhnouti  na  chvíli ; 


*)  Jméno  apÓT^ckého  spolku. 


vaší  přízní  zpřímen  rád  by  pak  jak  vesna 
v  tomto  máji  budil  ostatních  též  ze  sna. 
V  celek  rád  by  spojil  nlzné  části, 
za  heslem  jde :  Zpěvem  k  srdci  —  srdcem  k  vlasti ! 
Kéž  se  potká  pokus  dnešní  se  vděkem, 
a  stane  se  pochvil  milých  závdavkem! 

Josef  Kouble. 


XXVL  Před  taneční  zábavou. 

71. 

Po  tom  časném  putování 

až  se  y  nebi  sejdeme, 

tu  nastane  radování, 

a  to  konce  nevezme. 

Národové  jako  bratři 

v  svoinosti  tu  počnou  žít, 

a  když  Pánbůh  nás  tak  spatří, 

velkou  radost  bude  mít. 

Veliké  nám  radovánky, 

slavný  ráčí  zřídit  ples, 

nebešťané,  nebešťanky 

povedou  nás  do  nebes. 

Angličané  vyšperkují 

vkusný  k  tomu  plesu  sál, 

oni  peněz  nelitují, 

pohodlím  opatří  bál. 

Spanělky  zas  a  Poláci 

budou  učit  tancovat, 

Francouz  přinese  za  láci 

každému  z  nás  módní  šat. 

Ovoce  pak  dají  Vlaši, 

Turek  kávu  přinese, 

a  ti  Němci,  bratři  naši, 

zvěř  naloví  po  lese. 

Víno  ze  všech  končin  dají: 

z  Šampanie,  z  Mělníka, 

i  co  roste  na  Tokají, 

poteče  do  koflíka. 

Nebešťanky  na  to  milé 

budou  si  chtít  zazpívat, 

povodí  se,  načež  čile 

počnou  v  nebi  tancovat.  — 

Než  nastojte!  U  všech  všudy: 

proč  pak  tanec  zaniká? 

Což  pak  scházej'  v  nebi  dudy? 

Pane,  kde  je  muzika? 

To  je  nadělení  pěkné! 

Bože,  k  hudbé  pomoz  nám; 

„Nu,  nu,  vičti,"  Pánbůh  řekne, 

„Já  vám  hudbu  zavolám!" 

Pánbůh  kvne,  a  tu  spustí 

celý  národ,  jeden  kůr, 

a  už  šaty  nebem  šustí 

a  už  tančí  nebes  dvůr. 

A  ty  tony  a  ty  zvuky 

jak  těm  hudcům  z  duše  jdou! 

Což  divu,  že  celé  pluky 

národů  hned  tancujou? 

A  i  sami  andělé  se 

pustí  do  té  směsice; 

jeden  víno  hudcům  nese, 

druhý  plní  sklenice. 

A  když  hudba  pozastaví, 

slyšet  divení-se  všech, 

Pánbůh  ale  vesel  praví: 

„Lidičky,  to  hrál  vám  Čechl"       Truhelka. 
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1. 

Příchod  Čechů. 

Tam,  kde  Tater  modré  hory 
Tystupiýou  nad  vše  bory, 
Visla  mvy  protéká: 
tam  je  ta  chorvátská  země, 
kolébka  pro  české  plémé, 
tam  vlast  Čechů  pravěká. 
Oni  táhli  pres  tri  reky, 
orel  jevil  bohů  vděky 
vůdcem  jich  jsa  nahoře; 
a  co  ten  se  tam  otáčí, 
dole  B  lidem  Čech  si  kráčí 
po  zelené  prostore, 
kiáčí,  kamo  slunce  spěje, 
kde  šumavský  vánek  věje, 
kr&čí  v  labskou  krajina. 
V  srdci  země  s  lidem  stane, 
klekne,  slza  diků  kane, 
líbá  novou  otci  nu. 
K  bratřím  volá:  Plaňte  háje, 
robte  pluhy,  vzniknou  ráje, 
Radihost  nám  přispěje! 
Z  půdy  vzejdou  zlaté  klasy, 
8  nimi  vzejdou  zlaté  časy, 
ŽiTČna  se  usměje. 
Na  to  vstoupí  8  myslí  zňatou 
na  ftíp  —  Cechů  horu  svatou, 
Peruna  by  slavil  hlas; 
prosí  o  zdar  země  České, 
JÍŽ  dal  jméno  slávoleské, 
a  lid  volá:  „Čechy  spasí" 

F.  /.  Picek, 

2. 

Jaroslav. 

Zvěst qju  vám  pověsť  veleslavná 
o  velikých  potkách,  lutých  bojech; 
nastojte  i  ves  svój  um  sbierajte, 
nastojte,  i  nadivno  vám  sluchu! 

Ve  vlasti,  kdě  Olomúc  vévodí, 
jesti  tamo  hora  nevysoká, 
nevysoká,  Hostajnov  jej  imě : 
máti  božia  divy  tamo  tvoří. 

Dlúho  vlastí  naše  v  míře  biechu, 
dlaho  obih  mezí  Indem  ktvieše; 
ne  ot  vzchoda  v  zemiech  búra  vstáie. 


vstáše  dceře  -  dle  taterska  cháma, 
juž  křestěnští  ludé  pro  kamenie, 
pro  perly  i  pro  zlato  zabili. 

Lepá  kublajevna  jako  luna 
nslyše,  že  vlasti  na  záchodě, 
vsíech  že  vlastech  luda  mnoho  živé 
otpraví  sě  poznat  mravóv  cuziech.  ; 
Na  nohy  tu  skoči  junóv  desěť 
i  dvě  děvě  ku  próvodu  jeje ; 
nahrnuchu,  čeho  třeba  bieše, , 
i  vsedachu  vsi  na  ručie  koně, 
i  brachu  sě,  kamo  slunce  spěje. 

Jako  zora  po  jutirě  sě  sěje^ 
kehdy  nad  mrkavy  Sumy  vzmde: 
tako  sě  dci  Kublajeva  cháma 
rozenu  i  strojnú  la'ású  sieše. 
Obvlečona  bě  vsia  v  zlatohlave, 
hrdlo,  ňadra  rozhalena  jmieše, 
věnčena  kameniem  i  perlami. 

Diviechu  sě  Němci  kráse  také, 
záviděchn  bohatstvo  jej  velím, 
střežechú  jej  pťiti  jeje  dráhu, 
vypadnuchu  na  niu  mezi  dřevy, 
zabichu  ju,  i  pobrachu  sbožie. 

Když  sie  slyáe  Kublaj,  chám  taterský 
če  sě  sta  se  dceru  jeho  drahii: 
sebra  voje  se  vsěch  vlastí  valných, 
těže  8  voji,  kamo  jslunce  spěje. 

Slvšechu  to  králi  na  záchodě, 
ež  chám  spěje  na  ludné  jich   vlasti ; 
srotichu  sě  druhý  ke  driihému, 
i  sebrachu  převeliká  vojsku, 
i  tažechu  polem  protiv  jemu. 
Na  rovni  (sě)  valnej  položichu, 
položichu  i  cháma  zdě  ždáchu. 

Kublaj  káže  vsěm  svým  čarodějem, 
hadačem,  hvězdářem,  kázelnikóm, 
aby  zvěstovali,  uhodnáce,, 
kteraký  by  konec  boj  jměl  vzieti. 
Sebrachu  sě  naliť  čaroději, 
hadači,  hvězdáři,  kázelníci, 
na  dvě  straně  kolo  rozstápichu, 
i  na  dli  tresť  črná  položichu, 
i  ju  na  dvě  pole  rozčepichu : 
prvej  póle  Kublaj  imě  vzdechu : 
vterej  póle  králi  imě  vzdechu, 
vetchj'mi  slovesy  nad  sím   vzpěchu. 
Počechu  trsti  spole  vojevati. 
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i  tresť  Kublajeva  svícezíSe. 
Vzradova  sě  mnostvie  TSieho  luda, 
proknf  teče  ruče  koněm  svojim, 
i  do  řad  sé  voje  postavichu. 

Krestěné  ni  světi  neiméchu, 
a  hnachu  bez  uma  v  rady  pohan, 
8  takú  pýchu,  jaků  sílu  jměchu. 

Tu  sě  prrý  boj  v  hromadu  srazi: 
střely  dščichu  jako  příval  s  mrakóv, 
ošČepÓY  lom  JBko  rachot  hroma, 
blsjíet  meČev  jako  oheň  búre. 
Obě  straně  jarobujnú  silu 
druha  druzě  postúpati  bráni. 
Pohany  juž  mnostvie  křesťan  hnáše, 
i  juž  by  jim  byli  odoleli, 
by  nepřišli  čaroději  v  nové 
prinesúce  ty  trsti  rozčepené. 
Tateré  sě  vele  zapolechu, 
na  křesťany  luto  vyrazichu: 
tako  krupo  je  po  sobě  hnachu, 
že  je  jak  zvěř  plachý  rozpmuchu. 
Ju  ščit  leže,  tu  helmice  drahá, 
tu  kóň  vleče  v  střemnech  vojevodu, 
tu  Sien  ješutno  v  Tatary  teče, 
ande  milosrdie  pro  bóh  prosí. 
Tako  Tatare  sě  rozvojichu: 
vz  křesťany  daň  Četnú  položichu, 
dvě  králevstvě  sobě  podmanichu: 
starý  Kyjev  i  Novýhrad  prostran. 

V  skoré  roznosi  sě  hoře  v  zemiech, 
po  vsěch  vlastech  ludsbierati  stanů; 
postavichu  čtyřie  valné  voje, 
obnovichu  vrastvie  s  Tataříny. 

Tatare  sě  hnuchu  v  pravú  stranu. 
Jak  mrak  čmý,  kehdy  ledem  hrozí 
posuti  úrody  tučných  polí: 
tako  by  roj  slyšán  ot  daleka. 

Nalit  UMie  v  setniny  sě  shluků, 
naliť  oruženi  s  nimi  střetnu; 
a  v  ješut  by  chrabrosť,  udatenstvie, 
v  ješut  vsie  jich  drz ostne  vspieránie ; 
Srazúce  Taieré  středem  v  řady, 
rozpmuchu  vsie  jich  voje  četné, 
poplenichu  vsie,  če  v  zemi  bieše. 

Otstňpi  nadéja  vsie  křesťany, 
i  by  hoře  hora  vsicho  věčšie; 
vzmodlichu  sé  bohu  žalostivo, 
by  je  spásal  sich  Tatar  zlostivých; 
„Vstaň,  o  Hospodine  1  v  hněve  svojiem, 
sprosť  ny  vrahóv,  sprosť  ny   stíhajůciech; 
potlačiti    chtéjú  dušu  našu, 
oklůčůce  ny  vňuž  vlci  ovcel" 

Prvý  boj  nám  ztracen,  ztracen  vterý 
Tateré  sě  v  Polsce  rozložichu^ 
blíže  blíž  poplenichu  vsie  vlasti, 
dodrachu  sě  luto  k  Olomůcu.     • 
Bieda  vstane  tužšia  po  krajinách, 
niče  neby  prosto  pře  pohany. 

Váleno  deň,  váleno  den  vterý, 
vícestvicsě  nikamo  nekloni. 

Ajta  rozmnožie  sě  Tatar  mnostvie, 
jak  sě  množie  večerní  tma  v  jeseň, 
i  u  povodůu  sich  Tatar  lutých 
kolébáše  sě  voj  křesťan  středem, 
ůsilno  sě  drúce  k  siemu  chlumku, 
na  němž  máti  božia  divy  tvoří. 

Vzhoru,  bratřil  vzhoru!  vola  Vneslav, 
udeři  svým  mečem  na  ščít  střiebrn, 
i  chorůhvu  výš  nad  hlavu  toči. 
Vsie  sě  vzmuží,  vsie  v  Tatary  vnoči; 


srazichu  sě  v  jednu  sílu  silnu, 

vyrazichu  jako  oheň  z  země    • 

tamo  k  chlumku  iz  Tatar  přemnostvie. 

Zpátečnými  kroky  chlumkem  vzhoru 

na  podchlumí  v  šíř  sě  rozstúpichu, 

k  spodu  sůžichu  sé  v  ostrú  hranu, 

v  právo,  v  levo  pokrychu  sé  ščíty, 

vz  ramena  vložichu  bystrá  kopie, 

druzí  prvým,  tako  druhým  třetí. 

MraJty  střel  tu  s  hory  na  Tatary. 
V  tom  temná  noc  posula  vsiu  zemiu, 

rozváli  sě  k  zemi  i  k  oblakóm, 

i  zapřeti  zraky  zápolena 

i  křesťan  i  Tatar  protiv  sobě. 

V  hustě  tmě  krestěné  náspy  vrhů, 

náspy  zakopané  kolkol  vrcha. 
Když  na  vzchode  jutro  počínáše, 

pozdviže  sě  vešken  tábor  vrahóv. 

Tábor  sien  bě  strašný:  kolkol  chluma, 

až  do  nedozíráma  daleka, 

na  ručiech  tu  koniech  vňuž  hemže chu, 

nosůce  na  kopiech  napíchané 

hlavy  křesťan  vz  výš  k  chámovu  stanu. 
Shluče  sě  tu  mnostvie  v  jednu  sílu, 

zaměřichu  vsici  v  jednu  stranu, 

i  mknuchu  sě  prudko  vz  chlumek  vzhoru, 

i  vzúpichu  skřekem  vsiestrašivo, 

ež  sč  hory  doli  rozléhali. 
Krestěné  na  náspech  všudy  stáchu, 

máti  božia  dodáše  jim  chrabrosť, 

napínáchu  ruče  tuhy  luky 

i  raácháchu  silno  ostré  meče: 

i  by  Tatarovóm  ustúpati. 
I  vzjetři  sě  národ  Tatar  lutých, 

zaméši  sě  chám  jich  krutým  hněvem, 
v  třie  prúdy  sé  rozstúpi  ves  tábor, 

i  hnachu  třmi  prúdy  luto  vz  chlumek. 

Krestěné  skácechu  dřeves  dvadsěť, 
vsěch  dvaďeséť,  če  jich  tamo  stase, 
přivalichu  klády  pokraj  násep. 

Juž  juž  Tateré  sě  v  náspy  hnachu, 
skřekem  řvúce  až  do  oblak  strašno, 

juž  sě  jechu  náspy  rozkotati. 
I  svalichu  8  násep  klády  mocné, 
sie  smačkachu  Tatary  jak  črvy, 
sdrtichu  je  ješče  vzdal  na  rovni. 
I  by  boje  váno  dlúho  krůto, 
až  noc  temná  konec  bojem  zdieŠe. 

Pro  bóh!  aj  nastojte  slavný  Vneslav, 
slavný  Vneslav  srazem  s  násep  šípem  I 
Krutý  žel  tu  teskné  srdce  rváše, 
trapná  žízň  útrobu  krůto  smáhšc, 
sprahlým  hrdlem  Izali  rosnú  trávu. 

Večer  tich  tu  projde  na  noc  chladnu, 
noc  sě  proměníše  v  jutro  šero , 
i  v  táboře  Tatar  klidno  bieše. 

Deň  sě  rozhořicva  na  poledne, 
krestěné  padachu  trapnú  žízňú, 
vypražená  ústa  otvierachu, 
pěvše  chrápavě  k  mateři  božiej, 
k  niej  svá  umdlá  zraky  obracechu, 
žalostivo  rukama  lomichu, 
ot  země  do  oblak  teskno  zřechu. 

„Nevzmožno  nám  déle  žízňú  tnáti, 
nevzmožno  (nám)  pro  žízň  vojevati ; 
komu  zdravie,  komu  drah  živótek, 
tomu  v  Taterech  milosti  zdáti.** 
Tako  řechu  jedni ;  tako  druzi : 
„Trapuěje  zhynuti  žízňú  meča; 
v  porobě  nám  bude  vody  dosti.** 
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,^a  mnú,  kto  tak  smýšle!"  vece  Vestou, 
„za  mnú,  za  mnů,  koho  vy  žízň  trápí!** 

Tu  Vratislav  jak  tur  jarý  skoči, 
Yestoňa  za  silně  paži  chvátí, 
dle:  „Proradol  skvrno  křesťan  věčná! 
v  záhabn  chceš  vrci  dobré  ludi  ? 
Ot  boha  nám  milost  zdáti  chvalnó, 
ne  v  porobe  ot  sveřepých  Tatar. 
Neroífte,  bratrie,  spěti  v  pahubu! 
Pretrpéchom  najlutéje  vedro, 
bóh  ny  sílil  v  rozháralé  póldnc; 
bóh  nám  sešle  pomoc  ufajúcím. 
Zastyďte  sé,  mnžie,  takých  řečí, 
ač  se  hrdinami  zváti  chcete. 
Pohynem-li  žízůú  na  siem  chlumcě, 
smrt  sie  bude  bohem  zaměřena; 
?zdámy-li  (sě)  mečem  našich  vrahóv, 
sami  vražbu  nad  sobů  spáchámy. 
Mrzkost  jesť  poroba  Hospodinu, 
hřiech,  v  porobu  samochtiec  dát  šQu. 
Za  mná  pojďte,  mnžie,  kto  tak  smýále , 
za  mnú  před  stolec  mateře  božiejl" 

Ide  za  niem  mnostvie  k  kaple  světěj : 
„Vstaň,  o  Hospodine  I  v  hněve  svojem, 
i  povyš  ny  v  lurajinách  nad  vrahy, 
vyslyš  hlasy  k  tobě  voligúciel 
Obklúčeni  srny  lutými  ^^y* 
Typrosť  ny  z  osidl  krutých  Tatar, 
i  diy  svlaženie  útrobám  našim; 
hlasonosnú  oběC  tobě  vzdámyl 
PotH  v  zemiech  našich  neprátely, 
shlaď  je  u  věk  a  věky  věkoraa  1" 

Aj  hie,  na  vznojeném  nebi  mráček! 
ndujú  větři,  zahučie  hrom  strašný, 
elunuráše  sě  tuča  po  vsiem  nebi, 
Maky  rázráz  byú  v  stany  Tatar: 
hojný  přieval  pramen  chlumský  zživi. 

Minu  búřa.  —  Voje  v  řadjr  hrnu; 
ze  vsěch  vlasti,  ze  vsěch  krajin  země 
k  Olomúca  chorúhvi  jich  vějú. 
Těžcí  meči  po  bocěch  jim  visa, 
phií  túli  na  plecech  jim  řehcú, 
jasní  helmi  jim  na  bujných  hlavách, 
i  pod  nimi  ručí  koni  skáču. 
Vzezvučali  hlasi  rohóv  lesních, 
udeřili  zvuky  bubnóv  břeskných. 
Nalit  srážajevé  straně  obě: 
pozdvihaje  sě  mhla  ote  pracha, 
i  by  potka  krutá  posledněje. 
Vznide  chřest  i  dmket  ostrých  mečcv, 
rznide  siket  kalených  střel  strašný, 
lom  oščepóv,  rachet  kopí  bystrých. 
I  by  klánie,  i  by  porúbánie, 
i  by  Ikánie,  i  by  radovánie. 
Krev  sě  vale  jak  bystřiny  dščevy, 
mrch  tu  ležeše  jak  v  lese  dřievie. 
Slamu  hlava  na  dvě  rozčepena, 
siemu  srubeně  stě  ruce  obě, 
Sien  sě  kotie  s  oře  pře  druného, 
i  sien  zeřivý  své  vrahy  mlátí 
jak  po  skalách  lutá  búřa  (tí-eva; 
siemu  v  srdce  po  jilce  meč  vtasi, 
i  siemn  Tatařín  ucho  střieže. 
Uh!  by  ryk,  stenánie  žalostivé! 
křestěné  počechn  utiekati, 
Tateré  je  Intým  davem  hnáti. 

Ajta  Jaroslav  jak  orel  letě ! 
tvrdú  ocel  na  mohúcech  prsech, 
pod  oceli  chrabrost,  adatenstvie, 
pod  hehnicú  velebyster  věhlas; 


jarota  mu  z  žhavú  zraků  plaše. 
Rozkacen  hna,  jako  lev  drážliyý, 
když  mu  teplu  krev  sě  uda  zřieti, 
kehdy  nastřelen  za  lovcem  žene: 
tako  žlutí  sě,  vz  Tatary  trčí. 
Česie  za  niem  jako  krupobitie. 
Vrazi  krůto  na  Eublajevica, 
i  by  potka  ovsem  velelutá. 
Srazista  sě  oba  oščepoma, 
zlomista  je  oba  velím  praskem. 
Jaroslav,  ves  v  krvi  s  ořem  zbrocen, 
mečem  Kublajevica  zachvátí, 
ot  ramene  šúrem  kyčlu  protče, 
tako  ž'  spade  bezduch  mezi  mrchy. 
Zarachoce  nad  niem  túlec  s  lukem. 

Uleče  sé  ves  lud  Tatar  lutých 
otmetáše  dřevce  siehodlúhé, 
palováše  tu,  kdo  téci  móže, 
tamo,  otkad  slunce  jasno  vstává. 
I  by  prosta  Hana  Tatar  vrahóv. 

Bukopis  Králodvorský. 


Samo. 

v  kole  vážném,  slavném  sněmu 

zašed  statný  Samoslav, 

vůkol  něho  věrných  jemu 

kmetů,  vládyk,  lechů  dav: 

bratry  rodné,  slávou  skvělé, 

sloupy  slávských  národů, 

svolal  Samo  z  země  celé 

hájit  vlasti  svobodu. 

Z  krajin  dálných,  z  franské  země 

poslové  jsou  přišli  sem: 

„V  pouta  skloň  se,  slávské  plémě, 

králi  vzdej  se  tvoje  zem! 

Dagobert  pán  takto  velí, 

takto  vůle  jeho  zní; 

kdož  odepřít  se  osmělí  — 

hněv  a  sílu  jeho  zví!" 

Sotva  vyřkli,  sněm  se  celý 

bouří  na  takovou  řeč 

a  již  vůkol  z  pochvy  skvělý 

v  rukou  statných  skví  se  meč: 

pJeště  meč  ten  v  ruce  statné, 

ještě  síla  v  rukou  těch, 

ještě  srdce  v  nás  udatné  — 

Moravan  zde,  Srb  i  Čech!" 

Samoslav  se  s  stolce  zvedne, 

jiskry  soptá  jeho  zrak ; 

on  na  bratry  Slávy  zhlédne, 

k  poslům  franským  vece  tak : 

-Nuž  vidíte  syny  Slávy  I 

rryďte  s  ponty,  libo-h, 

rod  svobodných  vás  podáví, 

rámě  slávské  pokolí! 

Rcete  králi,  slávské  plémě 

jak  miluje  svobodu! 

Vlastí  Slávu  tato  země, 

vlastí  slávských  národů! 

Nikdy  v  pouta  slávské  plémě 

šQ  svobodnou  nesklení; 

volnat  jesti  naše  země, 

volný  národ  sídlem  v  ní! 

Rcete  králi,  že  nevíme, 

co  to  bázeň,  co  to  strach; 

rukou  statnou  vítězíme, 

touto  klesne  každý  vrah! 
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Rcete  králi,  at  přitáhne 

8  pouty,  jařmem  svých  dle  slov  — 

nika  slávská  jej  zasáhne, 

T  zemi  té  on  najde  rov! 

Národ  slávský,  bohům  milý, 

B  sousedy  chtěl  v  míru  žít; 

ach,  a  ti  lid  ušlechtilý 

chtějí  v  strašné  iaimo  jíti 

Nuž,  vyricřte  králi  svému 

slova  naše,^  naši  řeč ; 

nechf  vybere  —  volno  jemu  — 

přízeň  naši,  náš  či  meč !" 

„„Nikdy  se  psy  král  náS  franský 

v  přízni,  v  míru  nechce  žíti 

Otrokem  jen  lid  slovanský 

má  našemu  králi  být  .  .  .  .«" 

Sotva  dořkli  —  aj,  sněm  celý, 

hněvem  bouří  slávská  krev; 

«ž  ve  výši  meč  je  skvělý, 

Frankům  hrozí  Slávu  hněv. 

Samo  kyne:  „Tiše,  bratři! 

meč  teí  v  pochvu  dejte  jen; 

jinak  mstít  se  Slávům  patří, 

v  bitvě  vzejde  pomsty  den. 

A  vy,  mrzké  Frankův  plémě! 

již  prchejte  z  kr^ů  těch, 

v  bitvě  sezná  vaše  témě, 

čím  je  Slovan,  Srb  i  Čech!" 

A  již  všude  v  slávském  kraji 

meče  brousí  Srb  i  Cech, 

z  Moravy  korouhve  vlají, 

lid  se  sdíází  z  končin  všech. 

Za  vlast,  národ  na  své  vrahy 

již  valí  se  statný  voj, 

za  svobody  poklad  drahý 

Slované  ženou  se  v  boj. 

Již  po  třikráte  zhasnula  slunce  zář, 

jitro  třikráte  se  rozednilo; 

již  po  třikráte  zalkala  země  tvář, 

vojsko  třikráte  se  srazilo. 

Tuť  Samo  válí  s  Franky  lítý  boj 

silně  náspy  ohrazen; 

Franku  Čech  se  brání  jen : 

vojska  hněv 

Samo  —  lev  — 
krotí,  až  zslábne  Franka  silný  voj. 
Noc  mine  temná,  dennice  hasne  již, 
po  čtvrté  iitro  se  rozdnilo :     . 
Samo  vyhlíží,  zdažby  již  franské  blíž 
k  nápadu  vojsko  se  hemžilo  ; 
Frank  spočívá  umdlen  a  bezpečen. 
Samu  skví  se  zrak  plesem. 
Než  zašel  mrak  nad  lesem, 

Samo  své 

Slávy  zve, 
že  bitvy,  žádoucí  že  pomsty  den. 
„Nuž,  k  boji  zhůru!  z  pocnvy  vytaste  meč, 
na  vrahy  řiťme  se  umdlené; 
sudlice  zhůru  I  nastane  s  Franky  seč, 
síla  jim  ušla  již  z  ramene  — 
nuž,  rychle  v  boj  za  slávu  národa! 
Klesne  Frank,  to  ještě  dnes, 
jak  Avar  prv  námi  kles'. 

Ted  zde  čas 

jest  na  nás, 
by  námi  Slávům  zkvetla  svoboda!" 
Tak  vece  vůdce,  hrdina  Samoslav, 
„Na  vraha!"  zní  všude  táborem. 
Jak  včely  z  ouln  —  z  táboru  statný  dav 
na  vrahy  padne  tu  kolkolem: 


bitva  hrozná  již  zuří  v  okolí, 
tamto  roh  —  tu  trouby  zvuk, 
tam  mečův  —  tu  vojska  hluk ; 

proudí  krev; 

jakby  lev 
Slovan  se  Franky  statně  zápolí. 
Frank  již  ochabnul,  Samo  ze  stran  ze  všech 
vrhne' se  na  vrahy  umdlené; 
s  ním  Moravan,  Srb,  sním  žene  tam  se  Čech, 
stápěje  v  nich  meče  rozzlené. 
Frankové  nazpět  již  jdou  úprkem, 
jedni  meči  skáceni, 
tam  leží  ti  v  tažení; 

vůkol  stesk, 

bitvy  třesk 
zní  dále,  dál  jde  vojsko  se  vztekem. 
Trouby  radostné  z  dálky  tu  zavzni  zvuk : 
Samo  nade  vrahy  vítězí; 
tichne  bojovný  více  a  více  hluk, 
Frank  v  krvi  s  pouty  a  řetězy 
a  Slávové  jsou  pout  těch  zproštěni ; 
Frank  ve  bitvě  bídně  kles', 
v  slávském  vojsku  zní  jen  ples : 

Sláva,  čest 

Samu  jest, 
jím  Slávové  jsou  pout  těch  zbaveni. 
Samo  ku  vojsku:  „Díky  potomstva -vám I 
K  božstvu  obraťme  my  vděčně  hlas; 
Bůh  tu  byl  s  námi,  £ůh  dal  i  výhru  nám, 
božstvo  posílilo  v  bitvě  nás.  — 
Přijmi,  6  božstvo !  díky  národu, 
s  námi  buď  i  nás  vždy  chraň; 
chraň  potomky,  vlast  zastaň, 

chraň  Ty  nás 

v  každý  čas! 
6  chraň,  6  božstvo.  Slávy  svobodu!" 

y.  S.  Štulc, 


L  i  b  u  š  a. 

Kdož  jest  ona  na  zeleném  luze 
sedíc  mezi  dvanácterem  pánů? 
Jest  to  Libuša,  moudrého  Kroka 
moudrá  dcera,  České  země  kněžna; 
sedí  na  soudu  a  myslíc  soudí. 
Ale  nyní  nález  přísný  činí 
bohatému  Rohoňovi.  Boháč 
zapálí  se  vztekem,  třikrát  praští 
kyjem  v  zemi,  zkřikna  dí:  „Ó!  křivda 
veliká  nám  Čechům,  statným  mužům, 
že  nás  žena  podmanila,  trýzní 
dlouhé  vlasy  majíc,  krátký  rozum. 
Hned  umříti  jest  nám  lépe  mužům 
než  tím  ženským  právem  živu  býti!" 
To  když  uslyší  Kroková  dcera, 
lidu  matka,  'dobrým  přítelkyně, 
ač  se  tiché  prsy  její  rmoutí, 
přece  zasmávsi  se  vlídně  praví: 
„Křivda  Čechové  vám,  statní  muži, 
že  vás  mírná  žena  láskou  soudí; 
máte  míti  muže  správce  svého, 
jestřába  na  místě  holubice  1" 
Vstala  pěkným  zardéjíc  se  hněvem: 
„Tuto  zjitra  najdete  se  u  mne; 
vyplní  se  žádost  vaše!"  VSickni 
němí,  hanbou  zaraženi  stojí, 
všickni  cítí,  jak  zle  lásku  její 
mateřskou  a  věrnost  odplacují. 
Jesti  vyřknuto ;  a  každý  sobě 
jitra,  každý  muže  vládce  žádá, 
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rozejde  se  2  soadn  zástnp  celý. 

Mnozí  páni  bohatí  a  dvorní 

Libošu  i  její  stol  snoubíce 

vábí  okrasami,  lichocením,  > 

drahým  zbožím,  bravu,  skotu  stády. 

Libnša  prodati  se  nerodí 

ani  stol  SYŮi,  Koho  sobě  zvolí? 

Každý  šlechtic  v  tu  noc  nepokojné 

spí  a  Čeká  jitra.  Jitro  přgde. 

Yěštka  Libnša  jest  beze  spaní, 

bez  dřímoty,  na  své  hoře  svaté 

Klimby  bohyné  se  táže,  až  jí 

bohyné  vyjeví  osud  příští: 

„yzhům,  Libušo!  tam  za  horami, 

za  horami  na  Biliny  břehu 

rrůj  kůň  n^de  České  země  kníže: 

ten  ti  mužem,  kmenu  otcem  bude. 

Dvěma  oře  strakatými  voly 

&  prut  kmenu  svého  v  ruce  drží, 

bnda  jisti  za  železným  stolem. 

Ruče  dcero,  osudní  čas  kvapí!" 

Kvapí  Libuša  svolati  Cechy, 

na  zem  klade  korunu  a  vece: 

„Vzhůru,  Čechové,  6  statní  mužil 

za  horami  na  Biliny  břehu 

m^j  kůň  najde  ČesKé  země  kníže: 

ten  mi  mužem,  kmenu  otcem  bude. 

Dvěma  oře  strakatými  voly 

a  prut  kmenu  svého  v  nice  drží, 

bodá  za  železným  stolem  jísti. 

Ruče  děti,  osudní  čas  kvapil" 

Ruče  oni  pláSť,  korunu  vzavše 

za  brůnou  co  střela  rychlou  jedou ; 

bílý  orel  nad  nimi  se  vznáší. 

£dy  Biliny  za  horami  dojdou, 

stane  kůů  a  řehce  před  člověkem 

onlehlí  ořícím.  Divíce  se 

stojí.  On  pak  přemýšleje  kráčí, 

dvěma  oře  strakatými  voly, 

▼  pravici  má  lískový  prut  uschlý. 

Dějí  oni:    „Zdráv  buď,  bohům  vdččný 

kníže  náš!"  A  hned  i  jej  v  knížecké 

roucho  oblékají,  korunu  naá  vloží. 

,Ó  by  bylo  doorati  roli 

tuto,"  dí  on,  „blaho  by  vždy  v  zemi 

bylo  vaší!  Nechceť  všéJc  již  tomu 

osud  rychločasý."  A  vtek  v  zemi 

prut  a  vypráh  z  pluhu  voly,  praví: 

yjdětež  Um,  odkud  jste  \ykli !"  Náhle 

voli  pozdvihli  se  do  povětří 

a  tam  do  blízké  se  vznesli  skály; 

skála  po  nich  zavřela  se  a  z  ní 

hojná  dosaváde  teče  voda. 

Náhle  počna  prut  se  zelenati 

ze  sebe  tré  ratolístek  vydá; 

vidouce  to  náramně  se  diví. 

Přemysl  (takové  jmě  muži  bylo) 

jednéž  radlicí  pluh  zvrátí  zhůru, 

a  2  kabele  vyiiav  sýr  a  pecen 

káže  hostem  na  drnu  sedati 

a  sám  klade  oběd  na  radlici. 

-Kyní,  kmeti,  s  knížetem  svým  kvaste  1" 

Oni  věštby  té  se  diví  pravdě, 

kterak  bude  jísti  za  železným  stoleni ; 

pohledají  na  zelenost  prutu. 

Ó  div  divů!  náhle  z  tří  dvé  uschlo 

ratolístek,  třetí  mile  kvete. 

A  kdy  v  divu  tázati  se  chtéjí, 

oráč  takto  vece:  „Přátelé!  květ 

tento  znamená  můj  rod  královský: 


mnozí  panovati  chtíce  uschnou, 

jeden  jen  jsa  králem  bude  kvésti." 

„„Pane,  nač  ten  divný  stůl  železný?"" 

„Což  nevíte,  na  jakovém  stole 

král  jídává?  On  jest  to  železo 

a  vy  skot  ořící  jemu  chleba !" 

„„Pane,  tys  tak  snažně  oral  roli ; 

hněv  tě  pojal,  žes  ji  nedooral."" 

JĎ  by  bylo  doorati  roli! 

Zel  mi  jest,  že  přišli  jste  tak  ráno : 

byste  teprv  vyšli  od  Libuše, 

hojnost  chleba  (tak  zní  osudové)  ' 

po  všecky  dny  bylo  by  v  té  zemi. 

V  této  hoře  jsou  tecř  moji  voli." 

To  řka  vstane,  na  kůň  bílv  vsedne, 

jenž  si  bi]gně  počínaje  hrabe. 

Střevíce  má  prosté  z  kor  lípových, 

jež  svou  rukou  lejčím  si  byl  ušil; 

oni  jeho  obouvají  v  skvostné. 

„Nechtě  mi  střevíců  z  kor  lípových, 

jež  jsem  sobě  lejčím  sám  byl  ušil, 

ať  uvidí  synové  i  vnuci, 

kterak  jejich  otec  kníže  chodili" 

Políbil  je  a  za  íiadra  vložil. 

Jeda  dobrotivě,  moudře  mluví, 

v  dlouhém  rouše  Bohem  byt  se  vidí. 

A  kdy  na  dvůr  Libušin  přijedou, 

ona  jeho  vítá  s  drahou  panen; 

lid  ho  jednohlasně  za  své  kníže, 

Libuša  však  za  manžela  voU. 

Dlouho  vládli,  vesele  a  dobře, 

slavné  zákony  a  mírná  práva 

dadouc,  mnohá  vystavěli  města, 

a  prut  osudní  vždy  víc  vykvétal. 

Střevíce  ty  byly  pro  památku; 

nezahálela  radlice,  dokud 

Libuša  s  Přemyslem  živi  byli. 

Běda,  běda !  Prut  již  dávno  uschnul, 

ukradeny  jsou  střevíce  prosté 

a  stůl  železný  jest  zlatým  stolem. 

Dle  Herdera  od  Fr.  J.  Svobody. 


Svatopluk  synům. 

Dne  plápol  hasne  zvolna  tam  v  klidném  západě, 

svůj  blízký  věstí  konec  na  slavném  VePhradě; 

do  vyklenuté  jizby  červánků  mylný  znět 

již  oknem  stele  v  dlažky  vadnoucích  růží  květ. 

Jak  sešlá  svláčí  jesoň  své  roucho  zelené, 

sklon  Svatopluku  věštěn  v  kadeři  zbělené; 

aj,  v  zpomínce,  po  Šírém  té  jizby  klenutí 

duch  velký  zmlazen  věje  mohutnou  perutí. 

Zná  kníže,  svit  že  jeho  na  krátko  plápolá; 

tož  k  otcovskému  slovu  svých  synův  povolá: 

„Vy  símě  z  kmene  mého,  než  k  otcům  přejdu  svým, 

poslyšte,  co  vám  v  svaté  dědictví  zůstavím. 

lile,  svazek  prutův  křehkých  zde  v  celek  sdružených ; 

jej  na  dvé  zlomte  v  zkoušku  sil  vašich  zpružených: 

na  této  zkuste  vazbě,  jak  mohutná  vám  pěst, 

zde  rázná  prokaž  snaha,  seč  rámě  vaše  jest!" 

Již  řadem  věku  Mojmír  i  Svatl)*r  za  sebou 

i  Svatopluk  mladiství  okouší  sílu  svou; 

Iťč  marná  s\iiúm  snaha:  ni  počin  zdvojený 

s  to  noní,  aby  zlomil  ten  svazek  spojený. 

Kmet  vida  synův  marnou  v  té  práci  odvahu 

dí,  by  mu  pevný  svazek  byl  dán  bez  průtahu: 

„V  čem  vaše  páže  jaré  se  marně  lomozí, 

to  mdlejší  síla  provést  se  v  ničem  nezhrozíl" 
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A  pratůT  chopě  vazbn  kmet  věkem  zemdlelý, 

již  po  jednom  je  různí  a  synům  rozdělí; 

pak  různé  káže  lámat  mladými  rameny, 

až  jeden  za  druhými  ySe  vejpůl  zlomeoy. 

Na  vážný  pohled  syny  posvátný  úžas  jal, 

leč  dalším  slovem  otec  jim  učení  to  dal: 

„Hle,  co  zde  silou  statno  ve  svorném  sloučení, 

jak  v  různěnosti  klesly  se  v  křehkost  promění! 

Kde  drobné  síly  v  pevný  jsou  svazek  spojené, 

tam  podař  z  mohutného  se  proudí  pramene ; 

a  protož  mysl  svorná  ať  první  vám  je  cnost, 

pod  její  ratolestí  jen  kvete  blaženost  1"  — 

Zda  v  očí  květech  rosa,  večerní  ozdoba, 

východní  značí  perly,  v  nichž  blaha  zásoba? 

Či  v  rose  kryty  slzy,  budoucích  žalů  rod, 

jež  bouře  zpupných  svárův  rozvodní  zkázy  brod? 

Zda  červánků  těch   zásvit,  jenž  v  rozchod  plamenal, 

slavného  jitra  věnce  budoucí  znamenal? 

Či  záplavou  se  zračí  ach  různých  myslí  seč, 

k  níž  krvavým  co  pásmem  již  kyne  dějstva  meč?  — 

Kmet  dopověděl  vážný.  V  sen  večer  shasil  zář, 

noc  temná  hvězdorouškou  již  obhalila  tvář; 

to  truchlorouáka:  na  ní,  ach  perly  slzavé 

a  za  ní  v  rudé  z  oři  tlí  jitro  krvavé. 

ó  běda!  stavbu,  kterouž  duch  otcův  budoval, 

spor  synů  zkázorůzných,  ach,  ve  hrob  pochoval; 

již  dědictva  se  mocní  rod  cizí  na  rozchvat 

a  slávy  čestný  vínek  potupně  s  čela  sňat! 

Ta  věštba  Svatopluka  aj  věkův  záměnou 
do  vnukův  duše  hřímá  mohutnou  ozvěnou: 
„Kvetoucí  účinnosti  jen  tamté  blahý  ruch, 
kde  budoucnosti  stavbu  povznáší  svorný  duch!^ 


Frant.  Doucha, 


6. 


Zahynutí  Slovanův  polabských. 

To-li  jitro  před  nocí  se  budí 

či  to  slunce  kraje  nebes  zlatí? 

Nebudí  se  jitro  přede  nocí, 

nekloní  se  slunce  ku  západu: 

plameny  se  z  dědin  k  nebi  nesou, 

k  nebi  nesou  —  pomstu  svolávají.  — 

Skončen  boj  —  boj  poslední  je  skončen : 

klesla  Sláva,  ve  prach  pošlapána, 

a  kde  blahé  míru  kvetlo  símě, 

dým  se  valí  a  cizinec  loupí. 

Ženy  loupí  —  děti  v  plamen  hází, 

starce  vláčí  a  muže  ub(jí. 

Zbito  vše  a  rozmetány  kosti 

havranům  to  tučné  na  pospasy; 

hlouček  jenom  vrahy  jest  se  probil 

a  ku  háji  spěší  svěcenému, 

kde  před  bohy  v  čelo  jest  se  bíti, 

v  čelo  bíti  a  jim  klaněti  se. 

Stanou  zde  a  pokloní  se  bohům; 

a  kdj^ž  jsou  se  bohu  poklonili 

vůdce  vstane  a  zástup  přehlíží  — 

zbytek  malý  z  jindy  šťastných  rodin. 

Bolem  vzplane  oko  ušlechtilé, 

slzy  roní  —  ústa  kletbu  šepcí. 

Jme  se  mluvit  slovy  dušenými 

hořem  těžkým  ve  stísněném  hrdle 

k  poslednímu  zbytku  jaré  síly, 

jaré  síly,  časně  pohubené: 

„Nechvalné  nám  smrti  naší  zdáti 

ku  posměchu  mrzkým  oněm  vrahům, 

sami  smrt  si  hodnou  upravíme, 

sami  umřem  —  nemají  nás  míti  I"  — 


Káže  vůdce  ohně  založiti, 
ohně  založiti  v  svatém  háji : 
Hoj,  jak  plamen  po  větévkách  skácel 
A  vždy  dál  se  plamen  rozestírá, 
jemu  vítr  ku  pomoci  spěší: 
zadme  vítr  —  plamen  vyšlehuje. 
Slované  tam  k  Svantovitu  pějí, 
se  pěním  se  praskot  ohně  mísí. 
Což  se  diví  Němcův  divé  sbory, 
což  se  diví  a  což  k  háji  pílí! 
Proti  nim  tu  plamen  vyšlehuje, 
v  háji  slyší  k  Svantovitu  pění; 
což  se  diví  Němcův  divé  sbory! 


Ach,  ty  slunce,  Slávův  drahé  slunce, 

čemu  zašlo  jsi  ty  beze  hromův? 

či-li  v  tichu  velikán  umírá?  — 

Naříkáte  nade  jejich  pádem? 

Nechtě  nářku,  váin  se  k  vůli  stalo, 

bozi  vládli  dalekovidoucí, 

nejsouť  krutí,  ale  dobrotiví. 

Vizte  muže,  nade  rumy  pláče, 

nade  rumy  pláče  blaha  Slávův : 

duch  to  Slávův,  strážný  duch  to  náš  je; 

velké  věci  hlava  jeho  chová, 

z  úst  mu  s  vzdechy  tichá  slova  plynou: 

„'Klesla  větev  stromu  mohutného, 

shasPs,  národe,  ty  štíte  Slávův, 

seznají  to  chudí  bratři  tvoji. 

Ne  jak  blesk,  jenž  s  vysokého  nebe 

sletěv  kácí  věkovité  duby 

a  potom  zachází,  uhasí  jsi; 

ale  v  tichu,  bez  závazku  slávy, 

neboť  bozi  tak  jsou  usoudili. 

Dal  jest  osud  Slávům  dobré  dary, 

dal  i  chyby  —  bez  chyb  člověk  není  — 

a  dal  cbybu  hrozné  nesvornosti. 

Osudem  nevládnou  věkožízní, 

ale  sami  jemu  podléhají. 

A  co  osud  jednou  ustanovil, 

nelze  změnit  aniž  kdy  se  změní! 

Osud  stanoviL  bys  vyhynul  ty, 

a  bozi,  jenž  Slávy  milovali, 

usoudili  smrt  ti  beze  slávy, 

aby  jiným  bylo  na  výstrahu 

povolaným  nyní  Štítem  býti 

proti  kmenu  Slávům  odpornému; 

ve  svornosti  aby  blaze  žili, 

hledíce  si  svojí  národnosti: 

Čech,  Moravan,  Slovák  a  i  Slezan!" 


Vojtěch  volen  biskupem. 

K  Lcvúmu  Hradci  nad  vltavskou  strání, 
kde  první  postaven  živému  Bohu  stán, 
jaké  to  lidstva  hojné  putování? 
IDe,  zástupové  jdou  ode  všech  země  stran! 
Hle,  zástupové  jdou!  Volá  je  vlasti  hlava, 
jdou  8  lechy  kmetové,  poslušni  Boleslava; 
s  kněžími  v  pnlvodu  zbožný  sem  táhne  sbor 
i  z  labské  planiny  i  z  lesných  brdských  hor. 

Neb  zesnul  Dčtmať,  vrchní  pastýř  duší, 
boží  stan  ostaven  a  kázeii  zbožná  v  něm. 
K  nové  tu  volbě,  jak  po  právu  sluší, 
svolává  Boleslav  na  Hrádek  zemský  sněm, 
nového  biskupa  by  volil  lid  sám  sobě, 
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a  zToliv,  poslonchal  ho  rád  a  ▼  každé  době: 
ochotně  rozkazů  vždy  člověk  plnívá, 
když  vůdce  důvěry  i  lásky  požívá! 

A  kníže,  sezvav  národ  k  sněmování, 
lechův  než  uslyšel  věhlasné  rady  Uas, 
ve  chráma  Páně  čelo  k  zemi  sklání, 
by  lásky  nebeské  jej  k  dílu  sílil  kvas. 
A  zástnp  veškerý  pobožně  písně  zpívá 
a  národ  s  knížetem  svatého  Ducha  vzývá: 
,Krleš!  Krleš!  Krleš!  Smiliy  se  Pane  nášl" 
volání  k  Bohu  zní  a  k  tomu  „otčenáš". 

Utichly  zpěv  i  prosby  k  nebi  jdoucí, 
zavítal  do  srdcí  posvátný  nebe  klid; 
a  tajnou  nelibost  i  hněv  horoucí 
vymýtil  z  mysli  své  v  tu  chvíli  všechen  lid. 
Každého  upjatě  ku  stolci  oko  hledí, 
kde  vůdce  národa,  Boleslav  Štědrý,  sedí; 
a  slova  tajená  ve  hloubi  srdci  všech 
jak  T  pouta  sevřená  na  jeho  váznou  rtech. 

I  vece  kníže  s  vysokého  trónu 
otcovsky  pozdraviv  starostů  valný  sbor: 
^Uhasl  biskup!  Českém  na  Siónu 
opuátén  nábožný  je  lid  i  svatý  chór! 
(Id  nás  zde  žádá  zem  nového  zas  pastýř«, 
který  by  váhavé  ku  božské  vedl  víre 
ne  slovem  toliko  jsa  cnosti  učitel, 
bii  vzorným  příkladem  její  i  pěstitel! 

Xužf  kmeti,  lechové  i  starostové, 
již  své  dle  moudrosti  proneste  vyřknutí: 
kdo  medle  hoden  důstojnosti  nové? 
kdo  schopen  vésti  lid  dle  Písma  vnuknutí? 
Jen  jediného  znám,  kdo  s  Čechy  rovné  cítí, 
kdo  cnosti  zároveň  i  učeností  svítí, 
kdo,  zrozen  knížetem,  ve  chrámu  při  dvore 
modlívá  k  Bohu  se  v  chudobné  pokoře  1"  — 

Tak  kníže  díl  Včil  slovo  okHdlené 
letí  do  zástupu  pobožné  tichosti ; 
otvírajíc  rty  úctou  uzavřeně 
podává  výrokům  povinné  volnosti. 
A  jako  v  mocný  proud  se  tichá  voda  mění, 
když  slapem  náhlého  nabývá  rozechvění 
neb  hrází  spoutané  kdy  volný  průchod  dán: 
jde  hovor  zástupem  a  víří  se  všech  stran. 

jjPastýřem  nám  nemůže  nikdo  býti, 
kdo  nezná  jazyka,  jímž  k  Bohu  voláme! 
Cizince  biskupem  nemůže  nikdo  chtíti  — 
i  v  lůně  národa  sil  schopných  cliováme! 
5>lavníkův  zbožný  syn  hoden  je  důstojnosti, 
jeí  v  Písmech  učený  —  i  vzorem  každé  cnosti!  — 
Ba,  Vojtech,  ač  je  mlád,  naším  bud  biskupem !"  - 
Také  šly  úvahy  hovorným  zástupem. 

I  rozvila  se  moudrým  rozmlouváním 
La  vid  porada;  dozrálo  shodnutí 
a  svorná  vůle  hlásá  provoláním 
staršího  ze  sboru  sněmovní  vyřknutí: 
^Tak  sněm  se  usnáší  a  na  tom  pozůstává 
a  Tšem,  kdož  uslyší,  to  k  vědomosti  dává: 
Buď  Vojtech  biskupem,  Slavníkňv  zbožný  syn, 
a  církev  českou  řitf,  jak  káže  Hospodin!" 

Radostným  jásotem  lid  přizvukuje 
A  nález  velebí,  že  vlasti  k  prospěchu; 
|ioselství  slavné  již  se  vypravuje, 
by  výrok  národa  doneslo  Vojtěchu. 
A  biskup  zvolený,  aČ  v  pokoře  se  brání, 
ac  pláčem,  prosbami  odmítá  lidu  přáni 
"svatého  úřadu  se  cítě  nebudou, 
mocí  od  poslů  jest  do  snčrau  pnvodcn. 

Jemuž  dí  kníže  s  vysokóho  trónu: 
.\i'  nerad,  Vojtéée,  musíš  být  biskupem 
á  správcem  církve  Českém  na  Siónu: 


Čechův  hleí  veškerým  jsi  zvolen  zástupem! 

Obecná  důvěra  volá  tě  k  důstojnosti, 

jíž  hodný  jsou  i  rod  i  tvoje  svaté  cnosti. 

Zda  můžeš  oslyšet  volání  krajanův 

jsa  v  srdci  nachýlen  být  zvěstem  pohanův?^ 

Načež  pokorně  biskup  odpovídá, 
na  srdce  položiv  pobožné  pravici: 
„Ví  Bůh,  jenž  tajné  srdcí  snahy  zvídá, 
že  já  po  biskupské  netoužím  stolici ! 
Však,  mní-li  sněm,  že  mnou  se  říše  Páně  zmnoží, 
přijímám  důstojnost  pro  čest  a  chválu  boží!"  — 
„Zdráv  Vojtěch,  biskup  náš!"  volá  lid  v  nadšení. 
Hle!  Vojtech  knížetem  mrav&v  i  modleni! 

Favd  Jehlička. 
8. 

Fěstonn  ciidnec. 
1. 

Černé  pnou  se  k  nebi  spousty  kouře 

jako  v  půtce  bohů  s  titany, 

když  jich  zpupné  plémě  v  drzé  vzpouře 

nebe  chtělo  zbořit  balvany: 

hltavými  šlehá  rameny 

oheň   a  jak  pekla  čenié  pluky 

těká  to  tam  mezi  plameny; 

krajem  hučí  divé  plesů  zvuky. 

Jaká  hríizal  —Co  to  za  divadlo? 

Aj,  to  hoří  město  Vlastislav: 

právě  dobito  —  a  strašně  padlo, 

jež  co  kouzlem  v  život  vyvolav 

bojovný  byl  Vlaslay  oslavil. 

Když  pak  Čestmírem  byl  v  boji  zhynul, 

hned  se  vítěz  před  ně  postavil 

a  hrad  ztečen  dřív,  než  den  byl  minul. 

A  již  plamen  vůkol  k  nebi  šlehá, 

již  jen  zřídka  slyšet  mečů  zvuk ; 

pražské  vojsko  divé  sem  tam  běhá, 

v  ohně  praskot  mísí  plesný  hluk. 

Na  ssutinách  kníže  Neklaň  stojí, 

lechů,  vládyk  sbor  mu  boku; 

zamyšlen  tu  kloní  hlavu  svoji, 

slza  leskne  se  mu  ve  oku. 

Lidé  jeho  vůkol  plesají: 

„Vítězství!  Bud  Neklanoví  sláva!" 

On  však,  vítěz,  truchlí  potají, 

svého  Čmíra  žalně  oplakává. 

Outlou  jeho  duši  jeho  druha  smrtí 

vykoupená  sláva  kormoutí; 

vít,  jak  snadno  osud  moc  zas  zdrtí: 

muselť  Vlastislav  sám  zhynouti. 

An  tak  myslí,  kol  se  ozve  šum; 

sbor  se  blíží  sličné  dítě  vlčka: 

zrak  co  trnky  věátí  bystrý  um, 

krásná  tvář  jak  z  krve  je  a  mléka. 

„Zdráv  bud  Neklaň !"  sboru  hlasy  znějí ; 

„pražské  kníže,  Lucka  pán  bud  zdráv! 

Tuť  syn  Vlaslavův !  Hle,  bozi  chtějí, 

by  byl  trestán  krutý  Vlastislav ! 

Pomsti  na  synu  ted  otcův  pych, 

protož  ti  jej  bozi  v  ruce  dadou!" 

„„Kdož  dost  moudrý  sám?  Já  v  činech  svých 

rád  se  řidím  moudrých  kmetů  radou."" 

Takto  Neklaň  dí;  tu  z  dlouhé  řady, 

zi»  družiny  vládyk  "vyjde  kmet. 

^Slavné  kníže,"  dí,  „nač  třeba  rady? 

Nťívím,  jak  se  možno  rozmýšlet! 

Jak  nás  AHaslav  mučil,  pane,  víš ! 

Zhub  ted  v  synu  celé  jeho  plémě ; 
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žÍY-li,  na  Stolci  jist  nesedíš : 

sotva  vzroste,  vzbouH  opět  země. 

Nevraždil  nás  také  Ylaslay  krutě? 

Budiž  rovnou  mírou  odměnín! 

K  prsoum  našich  žen  chtěl  psy  dát  chutě, 

pravou  pomstou  zahyň  ieho  syn  l^ 

Dí  mu  kněz:  „„Tvé  rady  nepravé 

děsí  se  a  hrozí  srdce  mojef 

Nechciť  já  mít  ruce  krvavé, 

s  dětmi  nemá  Neklaň  žádné  boje! 

Já  mám  vraždit  nevinné  to  robě?""  — 

Tu  se  vlídně  k  chlapci  nakloní,         , 

pozvednuv  jej  líbá,  tiskne  k  sobě 

pohnut  jsa,  až  slzu  vyroni. 

„„Milý,  neboj  sel""  dí  vlídným  hlasem. 

„„Kde  je  Duryilk?««  —  a  kol  pohledí. 

Vyjde  starec  se  šedivým  vlasem, 

k  zemi  skloní  se  —  a  kníže  dí : 

„„Duryiiku,  tys  člověk  zkušeny : 

ty  buď  jeho  pěstounem  a  rádcem ; 

liled,  byvpíamé  byl  dost  učený, 

pomni  též,  by  dobrým  stal  se  vládcem! 

Z  křivdy  zdroje  nejde  blaho  žádné, 

práv  pak  nemám  k  jeho  dědinám ; 

nech  co  muž  sám  jimi  moudře  vládne 

štéstím  jsa  všem  Inckým  krajinám!"** 

Nad  tím  vzplesá  pražský,  lucký  lid, 

iimohý  muž  tu  v  slzích  stojí  němý  : 

šlechetný  čin  zjednal  vlasti  klid, 

))les  a  sláva  knězi  po  vsí  zemi! 


V  Lucku  na  rovině  stojí 

Dračov  hrad. 
Údolí  to  krásou  slyne, 
lukami  se  Ohře  vine; 

v  trávě  had. 
Od  Neklaná  údolí  to 

i  ten  týn 
za  sídlo  má  Duryňk  starý 
a  8  ním  Vlastislava  jarý 

Zdislav  syn. 
Zima  jest :  mráz  na  oknách 

prokvétá ; 
slunce  ve  vší  blesku  kráse: 
křišťály  pláň  bílá  zdá  se 

posetá. 
Jedle,  jak  co  zlého  tušíc 

sténají  — 
sníh  je  tíží  jako  stáří; 
po  řece  tam  led  rybáři 

sekají. 
Jací  to  dva  poutníkové 

jdou  přes  led? 
Jde  to  liurynk  čelo  mrače ; 
ycsťle  si  Zdislav  skáče 

za  ním  v  sled. 
Duryňk  stane  u  výseku. 

„Sem  hle  pojd : 
tu  je  rybiček  I  —  jen  hbitě  ! 
Máš-li  drobečků,  mé  dítě, 

hod  jim,  hodfl" 
Chlapce  klekna  drobty  sype, 

plesá:  „„Hled, 
^ak  se  honí  na  pokraji, 
jak  jich  barvy  pestře  hrají 

v  slunci  tedl""* 
Plesá  hoch,  leč  kmet  se  změnil 

v  příšeru: 
jDáhle  oko  děsně  blýskne 


a  již  ruka  křečně  tiskne 

sekeru. 
Zvednuv  pádnou  bradatici 

od  boku  — 
tne  —  a  již  se  hlava  koupá, 
po  vlnách  se  zmítá,  houpá 

v  poskoku. 
Neviňátka  ples  se  v  chrapot 

promění; 
vlny  krví  zčervenají, 
rybáci  se  v  outěk  dají 

Izděšeni. 
Pryč  —  by  oko  hrůzy  té  víc 

nezhledlo ! 
Vrah  však  chladně  hledí  k  zemi; 
ďáblí  ús'iiěch  dí:  „To  se  mi 

povedlo  1" 

3. 
Tam  v  otců  sídle,  slavném  Vyšehradě, 
kněz  Neklaň  mírný  sedí  s  kmety  v  radě: 
teď  každý  v  svaté  osudí  svůj  hází  hlas  — 
tu  v  dveřích  síně  Duryiik  se  okáže. 
I  stal  se  ruch  —  kněz  udiven  se  táže: 
„Co  té  sem  přivádí  v  tak  nepříhodný  čas? 
Což  nemohl  .isi  prodleti  tu  chvíli?" 
-„Nezazli  sluze:  o  blaho  tvé  pílí! 
Já  kvapím  zvěstovat  ti  šťastnou  novinu 
a  vím,  že  mně  ji  odměníš  co  kníže!"'' 
„Kdy  věc  tak  vážná,  tedy  přistup  blíže 
a  přednes  ji ;  rád  já  ti  smělost  prominu." 
„„To,  pane,  víš:  kdo  nechce  škodu  míti, 
hleď  jen,  by  nedal  jiskře  ohněm  býti. 
I  tobě  hrozila  jest  jiskra  plamenem! 
Já  tuto  jiskru  zhoubnou  záhy  zhasil 
a  tím  i  tebe  i  tvou  zemi  spasil, 
jež  snad  by  oheň  pak  byl  zhubil  v  lůně  svém."" 
„Jaká  to  jiskra?  pověz!"  kněz  se  táže. 
Ten  krzno  odhaliv,  hned  zpod  své  páže 
šat  bílý  vyndá:  „,Zde  ta  jiskra,  pane,  hleď! 
Tu  zhasla  jedna  sekery  mé  rána, 
a  tou  jsi  zvolen  za  luckého  pána : 
teď  bez  strachu  na  pražském,  luckém  stolci  seď!"" 
To  mluvě  bílé  roucho  porozhrne 
a  hlavu  na  stůl  hodí  —  všecko  trne  — 
od  hrůzy  této  všech  se  oko  odvrací. 
Zrak  umrlce,  hle,  zdá  se  posud  skvíti, 
na  ústech  nevinný  ten  ůsméeh  tkvíti  — 
však  nemysli,  že  žije  —  viz,  jak  krvácí! 
Kněz  zvolá:  „Kdož  by  uvěřil  v  tu  zlobu! 
Ten  starec  šedivý,  tak  blízek  hrobu, 
a  vraždí  chladné  žáka  svého  —  dítě  své! 
A  za  krev  nevinnou  chceš  ještě  dary?! 
^Izdu  zasloužil  jsi,  ano,  lotře  starý ; 
než  která  se  tvé  vině  rovná  strašlivé! 
Za  ten  tvůj  zločin  není  žádné  muky, 
ni  katovy  ty  nejsi  hoden  ruky! 
Než  abys  dostal  přec,  jak  žádáš  míti,  dar  — 
zvol  sám  si  smrt!  Buď  meč  si  v  tělo  bodni 
neb  s  výše  skály  svrhni  se  —  neb  pod  ní 
tam  v  hloubi  pohřbi  se,  kde  proudu  mocný  var!" 
Tím  Duryňk  zaražen  ku  knězi  vzhledne, 
i  trne  víc  a  víc  a  tvář  ran  bledne.  — 
„Já  starý  blázen!  znal  přec  babské  srdce  tvé, 
á  zklamu  se!  —  Žel,  že  jsem  zhled  ty  kraje, 
tu  zemi  proklatou!""  Tak  vztekle  laje 
a  z  síně  kvapí    -  zoufale  si  vlasy  rve. 


Nebe  zakaleno  jako  hříšná  duše, 

luna  z  mraků  prosvítá  jak  slabé  svědomí ; 
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richr  bonrí  noční  poklid  v  Prase  ruše, 

2mitá  sníh  a  v  kotoučích  jej  yznáší  nad  domy. 

Co  se  černá  pode  Vyšehradem  v  dole? 

Olše  je  to  samotná,  jenž  větrům  vzdon^e! 

Co  se  míhá  ▼  ní,  co  chýlí  vétYé  holé? 

co  to  praská,  yichřice  když  mocně  zaduje  ? 

Olši  tu,  hle,  zYolil  za  hrob  —  za  své  máry 

sám  si  Dnryiik,  zrádný  pěstoun  cizinec! 

Skiwdý  čin  škaredé  též  došel  káry  — 

k  jiné  smrti  nesmělý  vrah  zdech'  co  bázlivec. 

Vítr  Dýní  bílým  vrwia  vlasem  věje, 

jako  upír  hledí  do  tmy  hrozný  jeho  zrak; 

ritr  lká  prou,  jak  kdy  ďáblů  sbor  se  směje, 

slzí  déšť,  sníh  za  rubáš  má  —  příkrovem  mu  mrak. 

Fr.  L.  Bieger, 
9. 

Mistivoj. 

V  průvodu  překrásném  panošů  a  nádheře  švarné 

>IÍ3tiroj  od  flYého  bral  se  do  Saska  lidu; 

ToJToda  tam  sličnou  mladici  zmužilému  rvtířstvu 

na  hradě  hostinském  k  obdivu  chlubné  choval. 

I)ej  mi,  kníže  poví,  přízeň  svou  k  lásce  milenky, 

poslední  v  Slavjanech  má  moc  a  jméno  není. 

V^&k  by  se  dle  zvyku  sám  věna  hodným  býti  dokázal, 

Tfe,  že  i  meč  tento  v  pěsti  ne  darmo  nosím. 

Bernard  stiskna  ruku  snoubencovi  choť  jemu  slíbí, 

ná  k  boji  svého  do  Vlach  zbroj  zetě  dříve  volá. 

Šel  s  družinou  a  uviv  hrdinské  věnce  si  vítěz, 

▼éný  zpět  hotové  táhne  ku  svatbě  ženich. 

Išei  nadutými  Němec  Dětřich  se  k  Němcovi  ozve 

jwsmédiy:  „Tak  hezké  ty  psovi  dívky  nedej!" 

VoJToda  dib  prolomil;  s  nesmírnou  kníže  bolestí 

má  potapou  v  ňadrech  v  odchodu  pomstu  vařil. 

SotTTŽehrad  zanechal  khranicem  svých  kráčeje  bratrů, 

112  se  la  ním  poslů  k  návratu  hejno  valí, 

pozdravení  vzkaznie,  řkoucích,  náš  pán  tobě,  vrať  se 

a  Tzsesený  nízká  kníže  zaponmi  slova. 

Diti  milenku  hotov,  skvostnou  chce  slaviti  svatbu 

i  množství  všelikých  k  náhradě  příti  darů. 

M  sobě  tříme,  co  má,  ublížil  mé  cti,  povězte, 

zn  Tiak,  co  jmenoval  zvíře,  že  kousat  umi!" 

Bodná  koně  vranného,  rukou  k  hlavě  přilbici  tiskna, 

k  svým  Slayjanům  plný  smutku  i  hanby  běží. 

J  hi}  hluboký  svolape  vše  slavné  národu  vůdce 

jim  potopu  v  hněvnych  přednese  krátce  sloví ch. 

Hhik  se  tichý  rozlehne  Kolem,  ten  šepce  druhému, 

každý  těm  ruhačům  horlivě  pomstu  volá ; 

r  tom  86  jeden  šedivý  z  prostředku  starček  ohlásí: 

I  mně,  mílí,  mladších  tro&u  darujte  uší. 

Mistivoji!  mněl  bych,  že  co  říkáš,  se  stalo  slušně: 

Q^  8i  nechal  vlastních,  Čest  Číně  radše  cizým? 

Bosti  rodí  spanilých  nám  krásná  Slávia  dívek, 

jenž  i  zlatých  trůnů  ozdoba  býti  mohou. 

Kdo  svých  málo  šetří  k  pyšným  se  vtíraje  hancům, 

nech  mzdu,  po  níž  dychtí,  vezme  pokojně  lichou. 

Však  že  c^ého  se  ta  špatná  poskvrna  dotýká 

^odu,  že  jsme  lidé,  mužně  ukažme  nyní. 

Heknul;  všickni  ženou  se  za  ním  odpomstiti  křivdu, 

I  v  zmužilém  zpupné  vyprali  Němce  boji. 

Jan  Kollár. 
10. 

Drahomíra. 

„Ven  na  lov,  ven  1  —  Jak  v  hrftdé  těsno : 

síněmi  táhne  se  černý  stín 

a  v  duši  mé  tak  bedno  i  děsno  1 


V  prostoru  ven  •—  v  chladný  lesa  klín; 
ať  se  práznoty  mysli  sprostím 
a  trud  i  strast  ze  srdce  vyhostím! 
Sluho,  vyved!  mi  vrance  mého, 
ať  vychvátím  sílu  jarou  1 
Za  mnou,  kdož  srdce  zmužilého, 
v  hájů  temno,  na  poušť  divokou!" 
Takto  volá  Drahomíra  kníně; 
a  hned  naplní  se  dvořany  síně. 
„Ha,  vítejtež  mi,  Čechové  zdární, 
k  bohům  jimž  láska  v  srdci  hoří! 
Nechť  klesnou  vytržen  ci  marní, 
jižto  cizímu  bohu  se  koří! 
Dříve  nepozbudu  mysli  děsné, 
dokud  to  cizinstvo  v  prach  neklesne  1 
Večerem  na  to  myslím,  mním  na  to  ráno 
a  zraky  mé  vidí  jen  —  krev! 
Neníť  sladkého  mi  oddechu  přáno, 
dokud  nevyvře  z  duše  žhoucí  hněv. 
Tedy  zavzněte  vesele  rohové  hlasní! 
Na  lov!  ať  krev  zraky  mé  vyiasní!" 
Zvoláť  to  kněžna  —  a  z  hradu  valný 
ven  vyřítí  se  lovců  sbor. 
Rykem  poozývá  se  hvozd  dálný, 
zvěř  zděšená  pádí  do  hor; 
za  ní  Drahomíra  lesem  i  pouští 
v  nejhlubší  se  ubírá  houští. 
Ha  slyš!  Z  daleka  zpěvy  slavotcmné 
nezračných  co  písně  duchů 
budí  Drahomíru  nepříjemně 
ze  zábavy  sladké  —  z  krvavých  snů. 
Zděsíť  se  kněžna  a  vrance  dohání, 
zkad  zbožné  zní  prozpěvování. 
A  hle,  v  středu  háje.  v  zákrytu  hustém 
chrámek  Páně  na  chlumci  stojí, 
kde  hrstka  věřících  na  místě  pustém 
s  zpěvem  modlitby  vroucně  pojí. 
Pneť  vzhůru  se  oběť  k  blankytu  čistá  — 
jsouť  to  novotní  ctitelé  Krista, 
kněz  právě  lid  žehná  znamením  kříže 
'  a  lid  na  tvtó  pokorně  padá. 
Jednota  všecky  co  bratry  víže, 
jim  útěchu  víra  i  láska  dá.  — 
Vztekem  tu  zkřikne  pohanská  kníně, 
až  pysky  brodí  se  ve  modré  píně: 
„Ha,  čáry  a  mam!  —  O  plémě  neliodné, 
v  prach  s  tebou  i  Bohem  cizím  !^ 
To  řkouc  oře  svého  vztekle  pohodne 
i  vrazí  na  pahor  skokem  držím. 
-Za  mnou,  kdož  srdce  zmužilého!" 
Leč  nikdo  se  nehne  z  místa  svého. 
Tu  kněz  vysoko  k  nebi  kříž  pozdvihne 
a  v  tichu  slavném  všecko  dlí; 
pohanku  však  to  co  blesk  zastihne: 
z  očí  jí  chrámek  i  háj  mizí, 
neb  náhle  se  zem  pode  ní  rozstoupí 
a  z  hloubi  černé  to  řehce  i  oupl! 
Aj,  jak  tu  druzí  pohané  zblednou, 
kněžnu  s  ořem  když  důl  pohltí! 
V  bezdnu  zařehce  to  ještě  jednou 
a  v  praskotu  zavře  se  zem  nad  ní. 
Kolem  pekelná  luza  se  míhá, 
že  i  křesťany  věrné  hrůza  stíhá. 
Zas  ticho  vůkol  v  háji  co  v  hrobě, 
k  nebi  křesťanstvo  vděčně  hledí; 
pohanstvo  se  Kristu  koří  v  té  době 
a  slzy  kajicné  hojné  cedí. 
Všecky  tu  spojilo  božství  kříže 
a  jednota  opět  bratry  víže. 

Jan  z  Hvězdy, 
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11. 

Jaromír. 

Poboční  skála  prodlužuje  zvuk 
a  skále  sousední  donáší; 
tu  náhle  jezdců  vyřítí  se  pluk, 
až  jiskry  od  podkov  se  práší. 
A  jakby  táhlo  h^'no  havranů 
ve  spolku  s  holubicí  sněžnou, 
tak  vidno  tlupu  věrných  Pražanů 
na  chlum  s  paní  se  hnáti  něžnou. 
V  tom  jezdcové  se  zatočí 
a  vrahy  z  boku  zaskočí. 

Zařinčí  meče 

v  divém  setkání, 
Vršovci  zoufale  se  brání; 
tu  krev  odpůrci  teče, 
a  blah,  kdo  hrdlo  outěkem  si  chrám' I 
Již  zrádcové  se  svíjí  po  zemi 
opuštěni  od  svůdce  svého, 
jenž  schytrale  se  promkna  houštěmi 
vyváznul  z  boje  osudného. 
I  hned  tu  vazby  páně  rozlučí, 
a  vládce  zdráv  před  nimi  stojí. 
Letí  mu  kněžna  StHžka  v  náručí 
a  pevně  k  srdci  jej  připojí. 
Kolem  pak  kněžny  zlekané 
pokleknou  věrní  Pražané 

a  jednohlasné 

manu  plesání 
jeví  se  v  hlučném  díků  vzdání, 
divem  že  v  době  spasné 
prorádci  lestné  zmařeno  vyzvání. 
Tuť  zástupem  se  dere  v  poskoku 
jinoch  jary  s  plamennou  tváří, 
roh  vítězný  mu  visí  po  boku, 
z  očí  oheň  radosti  září; 
i  líbá  ruce  pána  zedrané 
a  tiskne  ke  rtům   sluha  věrný, 
an  opodál  druh  zrady  spáchané, 
Hrivec  se  chvěje  licoměmý. 
Spatřiv  jej  vládce  zaplesá 
a  z  divu  chválí  nebesa. 

A  kněžna  zlatý 

řetěz  odpíná 
a  mládenci  na  krk  připíná, 
jenž  rajskou  slastí  jatý 
na  nátisky  vystálé  zapomíná. 
I  promluví  pak  kněžna  spanilá: 
„Že  nám  té  slastné  doby  přáno, 
že  potřena  ta  rota  zlotřilá, 
buď,  mládce,  tobě  děkováno! 
Mé  smysly  poutal  ještě  ranní  sen, 
i  snila  jsem  až  do  svítání ; 
tu  lovců  sbor  vyjíždí  z  hradu  ven 
a  plaší  z  lože  mého  spaní. 
Vzchopím  se  v  teskném  toužení; 
anof  mne  trápí  tušení, 

chci  k  Bohu  vroucí 

modlitbu  slátí 
a  síly  svému  srdci  dáti; 
tu  Zřím  podobu  skvoucí 
y  nebeské  jasnotě  před  sebou  státi. 
I  poznala  jsem  tuže  podobu, 
jenž  v  kapli  Btojí  na  oltáři; 
hůl  8  nápisem,  její  to  ozdobu, 
užírala  jsem  v  růžozáři. 
Miláček  můj  to,  svatý  křtitel  Jan 
rukou  v  noc  hustých  lesů  kyne. 
I  zkřiknu:  Běda!  choť  mfj  oklamán, 


ted  jisté  zradou  lovců  hyne  I  — 
A  než  mine  okamžení, 
zmizí  nebeské  vidění. 

Jen  ještě  krade 

zásvit  se  míhá; 
tu  již  na  křik  čeleď  se  sbíhá 
a  na  prostranném  Vyšehradě 
hlahol  a  nářek  smutně  se  rozlihá. 
Mžikem  na  rozkaz  můj  se  shlukne  sbor, 
plní  se  dvůr  věrnými  many 
a  letmo  sjíždějíce  stráň  i  bor 
křikem  voláme  na  vše  strany. 
Tu  Hovora  se  k  nám  též  phvtělí, 
jenž,  v  ouzkosti  o  pána  svého, 
zahlídna  nás  se  nánle  zveselí 
řka:  Hlas  sledujte  rohu  mého. 
Až  zazní  zvučně  po  třetí, 
tu  buďte  rychle  v  zápětí!  — 

A  než  dořekne, 

již  pryč  uhání. 
Za  ním  my  bařinou  i  strání, 
a  výpad  náŠ  zalekne 
prořádce  u  lotrovském  počínáni.'' 
I  dopoví  a  klesne  v  objetí 
milovanému  choti  svému, 
jenž  ji  v  radostném  rozněti 
přivine  k  srdci  stísněnému. 
Kdo  výjev  tento  zdárně  vypoví? 
Tu  zástup  sám  utichna  žasne ; 
však  brzy  zas  hlahol  se  obnoví 
a  k  nebi  víří  plesy  hlasné. 
Co  vítěz  v  slavném  průvodu, 
jenž  války  přestál  nehodu, 

vrací  se  kníže 

s  kněžnou  libostnou, 
provázen  dnižinou  radostnou, 
a  ku  Praze  se  blíže 
lid  věrný  žehná  s  tváří  zas  milostnou. 


Jan  z  Hvězdy. 


12. 


Oldřich  a  Božena. 

„Jen  skokem,  skokem  za  námi, 

kdo  v  pole  z  houští  strojí  I 

Aj,  dým  a  pára  před  námi: 

tam  jistě  víska  stojí  1" 

Tak  Oldřich,  kníže  vznešené, 

si  zove  lovce  splašené 

a  bádá  koně  mdlého, 

by  našel  pána  svého. 

Irikrát  jim  slunce  zmizelo, 

co  hnali  těmi  klesty, 

třikrát  se  znova  zaskvělo, 

co  s  pravé  sešli  cesty. 

Již  téměř  všickni  klesají, 

když  náhle  v  srdci  zplesají: 

jak  kníže  okem  kyne, 

tu  strach  a  starost  hyne. 

„Kdo  z  vás  zde  místo  toto  zná? 

kdo  jeho  jméno  aýeví?" 

Tak  ctné  se  kníže  lovců  ptá; 

než  nikdo  místa  neví.  — 

pJdi,  Smíle!  ptej  se  děvčice, 

jenž  pere  blízko  studnice : 

ta  tobě  ves  —  a  kdo  ví?  — 

i  vzdálí  dráhy  poví!'' 

„Bůh  8  tebou,  švaniá  děvičkol^ 

„„I  8  vámi,  vzácný  panel"" 
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„Jak  sluje  ves  ta,  sestřičko, 
a  v  které  leží  strané?" 
„„Ta  víska  slově  Ztracená, 
as  den  od  dráhy  vzdálena; 
kdo  trochu  tuže  pájde, 
i  díiv  tu  cestu  ujde!"" 
To  řekne  dívka  zděšená 
a  modré  oči  sklopí. 
Xež  knížete  se  plamenná 
a  prudká  žádost  chopí. 
„I  mňž-li  říci  dívčina, 

▼  čí  panství  leží  dědina?  ' 
Kdo  blíž  ní  cestu  tratí, 

těm  jméno  k  smíchu  platí."  — 
„„Náš  pán  je  hrabě  Borovský, 
—  snad  věru  znám  je  s  vámi  ?  — 
dnes  odjel  na  hrad  otcovský 
a  včera  byl  zde  s  námi. 
Pak  ves  ta  slove  Ztracenou 
pro  řeku  zpodem  zhlcenou, 
jež  8  hlukem  tam  se  skály 

▼  propast  se  dolů  valí."^ 

„Tvé  jméno,  dcerko?"  —  „„Božena 

a  Křížin  otce  mého."" 

„Ó  šCastný,  komus  zrozena, 

ty  kráso  rodu  svého  I"  — 

„„Smích  máte  ze  mne  dítěte!"" 

„O  věř,  žes  hodná  knížete ,  — 

i  neméň  proto  líce  1 

Bud  zdráva  I  —  Brzo  více !"  — 

S  tím  zvrtna  koně  zaletí 

co  hvězda  v  jasné  záři 

a  skokem,  skokem  v  zápětí 

se  tratí  jezdci  s  tváří. 

„„Míij  Bože!  co  se  děvčeti 

dá  od  těch  pánA  slyšeti!  — 

Ach,  jak  mi  tlelo  líce  I  — 

Než  co  to:  Brzo  více?"" 

Tu  zmlkla,  pak  se  zarděla 

ta  panna  jako  růže. 

Čím  více  v  srdci  smýšlela, 

tím  tlouklo  srdce  tnžo.  — 

Než  kníže  z  dlouhá,  krok  co  krok, 

si  jede  polem  v  před  a  bok. 

lile,  všickni  jasně  hledí, 

on  sám,  ach!  smutně  sedí. 

„Ó  8míle,  medle  jakové 

se  dějou  divy  v  světě! 

Ta  krása  ve  vsi  takové? 

Toť  v  tmí  růže  kvete. 

Jest  svědek  Bůh!  že  Boženu 

tu  sobě  pojmu  za  ženu ! 

Ta,  ta  jen  v  chotí  lůžc  — 

tSL,  ta  mne  sklonit  může  I" 

Již  zašlo  slunce  za  horu 

i  znovu  opět  vzešlo, 

než  přišlo  kníže  ke  dvoru, 

než  v  zlatou  síň  svou  vešlo. 

A  hle!  aj  v  záři  blýštěcí 

se  zaskví  zámek  knížecí: 

jak  svítí  na  vše  strany, 

jak  svití  jeho  brány ! 

Trara!  traral  zvuk  stříbrný 

se  k  hlučným  vratům  nese 

a  radostí  se  šetrný 

lid  pána  svého  třese. 

Ctné  knize,  pán  a  vládce  náš! 

ctné  kníže,  pán  a  otec  nášl 

ctné  knize  y  brány  vjelo! 

Tak  ▼  celém  hrade  znélo. 


Když  zmlknou  plesy  radostné, 

když  vše  se  tiše  koří: 

tu  zniknou  hlasy  starostné, 

tu  láska  pokoj  boří. 

„Ta  cnost  a  krása  děvčete 

jest  hodná  ruky  knížete! 

Ta,  ta  jen  v  světe  může 

mne  sklonit  v  chotí  lůze." 

A  když  se  ráno,  raníčko 

mrak  v  horní  zabral  stany 

a  zořeHenko,  teničko 

se  v  zliité  nesla  brány: 

„Znáš,  Miloto,  ves  Ztracenou? 

Jdi,  vod  mi  dívku  volenou! 

Jen  kolik  budeš  moci 

se  náhli  ve  dne  v  noci. 

Jdi  pověz  jí,  že  knize  sám 

ji  za  ženu  si  bere. 

Jen  rychle,  spěšně  at  se  k  nám 

to  božské  dítě  sběre. 

Na,  vezmi  prsten  knížecí, 

a<  přijde  v  zámek  blýštěcí, 

bí  přijde  v  zámek  zlatý 

a  vstoupí  v  sňatek  svatý!" 

I  vsedne,  bodne,  odletí 

skrz  pole,  role,  města. 

S  ním  svižní  chlapci  v  zapěti, 

kam  dlaha,  dráha,  cesta. 

A  skokem,  skokem  k  Ztracené 

se  ženou  šiky  plamenné; 

a  den  a  noc  se  mění, 

než  vísky  nikde  není! 

I  svitne  ráno,  raničko 

a    prchne  s  očí  spaní. 

„„Ó  zlatá  matko,  matičko  I 

ó  matko,  jaké  zdanil 

Dřív  než  se  zoře  zarděla, 

jsem  mnoho,  mnoho  trpěla, 

jest  úzko  srdci  mdlému! 

Jak  usnu  pozdě  s  půlnoci, 

tu  se  ti  v  poutech  spatřím; 

i  lkám  a  hledám  pomoci, 

než  všady  tma,  kam  patřím. 

V  tom  sstoupí  v  záři  líbezné 

a  přetne  kruhy  železné 

ten  z  pánů,  jemuž  cestu 

jsem  ondy  řekla  k  městu. 

Jak  přetne  pouta  železná, 

jak  nohy  tíže  zbaví, 

tu  jeho  ruka  vítězná 

mi  řetěz  na  krk  staví, 

než  řetěz  zlatem  blýštěcí, 

jak  nosí  slečny  hraběcí! 

Jak  řetěz  o  krk  vrhne  — 

ach !  —  ze  sna  cos  mne  ztrhne !"" 

,,Jak  hezky!  Ajta,  dcera  má 

si  s  pány  sníčky  mívá: 

co  Člověk  ve  dne  v  mysli  má, 

to  se  mu  v  noci  snívá! 

Nech,  dcero,  marné  myšlení, 

pak  zbude  srdce  trápení: 

kdo  světlo  v  noci  stíhá, 

ten  sám  chtě  v  bahno  vbíhá." 

A  hle  a  hle!  tam  svatové 

trap  trap  trap!  z  dola  jedou; 

kdy  stanou  státi  svatové, 

kdy  družl)ii  na  dvůr  vedou: 

„ó  matko,  což  to  znamená? 

Co  chce  ta  jízda  plamenná? 

O  matko,  matko!  mému 
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jest  úzko  srdci  mdlému!^'' 

^Bůh  s  tebou,  panno  Boženo! 

Bůh  žehnej  práce  vaše  I 

My  přišli,  jak  nám  veleno  : 

nás  slalo  knize  naše. 

Zde  přijmi  prsten  knížecí 

a  sběr  se  v  zámek  blýětčcí; 

tam  bude  panna  ve  ská 

hned  zítra  kněžna  česká." 

„Mé  dceři  prsten  knížecí? 

ten  prsten  dceři  naší?  », 

Ten  prsten  slečně  hrabifcí, 

ne  prsten  dceři  naši! 

Ó,  páni,  to  se  nestalo, 

sem  vás  ctné  kníže  neslalo! 

Ó,  věřte  I  medle  k  čemu 

jest  dcera  naSe  jemu?" 

„Ba  právě  kníže  dobře  zná, 

proč  tvou  si  bere  dceru. 

Když  z  honby  jel,  tu  dcera  tvá 

B  nim  stála  při  svém  džberu. 

;,Je8t  svědek  Bůh!  že  Boženu 

si  někdy  pojmu  za  ženu!" 

tak  zvolal  mnohdy  krátě; 

ta  slova  jeho  máte !" 

„„ó  pomoz,  máti  milená!""  — 

„Mluv!"  ~  Slabé  dítě  klesá!  — 

„Zmuž,  zmuž  se,  dívko  blažená! 

tvé  srdce  brzo  zplesá; 

jen  rychle,  směle  s  námi  pojd, 

i  budef  zítra  panna  choť 

a  budeť  dívče  veské 

ctnou  kněžnou  země  České." 

„Ach,  zůstali  při  mně,  duše  má! 

Kdo,  jdeš-lí,  o  mne  stojí?" 

„„Ó,  neplač  proto,  máti  mál 

nás  nebe  brzo  spojí: 

kde  dcera  chotě  nabude, 

tam  matky  chybět  nebude. 

Bud  zdráva  potud,  máti  I 

bud  zdráva  I  přestaň  lkáti!" 

I  vsednou,  bodnou,  odletí 

skrz  pole,  role,  města, 

a  svižní  chlapci  v  zápětí, 

kam  dlaha,  dráha,  cesta. 

A  skokem  skok  ze  Ztracené 

se  ženou  šiky  plamenné, 

až  víska  v  bledé  záři 

SB  tratí  s  jejich  tváří. 

A  dál  a  dále  trap  trap  trap! 

se  skvoucí  průvod  vznáší ; 

zde  panna,  tamto  chlap  a  chlap, 

až  ohněm  skály  práší. 

A  kolem,  kolem  po  cestě 

se  vSecko  divá  nevěstě, 

jak  v  slunci  s  š^jc  její 

se  zlaté  vlasy  chvějí. 

Již  třikrát  na  zem  sypalo 

své  perly  jitro  vlahé, 

co  bylo  kníže  vyslalo 

ty  posly  k  dívce  drahé. 

I  pozve  starších  ke  dvora; 

pak  vejda  s  nimi  v  komora 

se  prostřed  sněmu  staví 

a  takto  k  sbora  praví: 

„Ctní  páni  podle  hodnosti 

a  podle  stavu  svého, 

vy  všickní  přáli  s  vděčností 

dřív  dožít  sňatku  mého. 

Ted  vám  se  vůle  splnila;  • 


nme  láska  k  sňatku  sklonila; 

dnes  večer  s  námi  stolí 

ta,  již  si  srdce  volí. 

Má  choť  je  z  vísky  Ztracené ; 

tam  chudým  otcem  pošlá, 

nicméně  krásy  vznešené 

a  čistých  mravů  došlá  • 

a  proto  pannu  Boženu 

já  sobě  beru  za  ženu. 

Ta,  ta  jen  v  světě  mťtóe 

mne  sklonit  v  chotí  lůze !" 

Tu  vznikne  sept  a  chřest  a  hluk 

a  všickni  na  se  hledí; 

a  zmlkne  sept  a  chřest  a  hluk 

a  nikdo  slova  nedí. 

V  tom  Hořín,  hrabe  borovské, 

jsa  pán  té  dívky  venkovské 

a  maje  slečnu  v  dvoře, 

tak  počne  v  hlučném  sbore: 

„My  všickni  ctíme  pokorné, 

co  jemnost  kníže  velí; 

to  nám  však  padá  odporně, 

to  hlasy  hrabat  děli, 

že  maje  dcery  hraběcí, 

jenž  pošly  z  krve  knížecí, 

se  k  sprosté  dívce  vineš 

a  sobě  rovných  mineš! 

Ten  obyčej  vždy  panoval 

a  chován  býval  stále ; 

i  mníme,  bys  ho  zachoval, 

by  v  cele  zůstal  dále.  — 

Zda  není  pro  fé  panenky? 

Nač  medle  v  zemi  hraběnky? 

Nuž,  přymi  naši  zprávu 

a  nekaz  otců  slávu!" 

„„Což  nezná  hrabě  předků  svých, 

což  nemá  o  nich  zprávy? 

Což  nezná  hrabě  předků  mých, 

že  slepne  leskem  slávy?  —   . 

Krok,  první  v  zemi  vévoda, 

jímž  kvetla  vlasti  svoboda. 

Krok,  soudce  lidu  svého  — 

kdo  zplodil  muže  ctného? 

Jest  sluhům  dáno  voleni, 

jak  komu  bp  a  snáze, 

snad,  co  je  sluhům  k  spaseni, 

to  bude  pánu  k  zkáze? 

Lép  nechat  rodu  vznešenost 

než  svou  si  zmrhat  blaženost. 

O  páni!  k  mému  štěstí 

jen  láska  cestu  klestí!"" 

A  slyš!  a  slyš!  co  ke  dvoru 

trap  trap  trap!  jezdci  lelí; 

i  běží  kníže  ze  sboru, 

s  ním  první,  druhý,  třetí. 

,,„Ó,  vítej!  panno  rozmilá! 

ó,  vítej!  choti  spanilá! 

pojd,  pojd  sem  k  choti  svému! 

pojd,  přilni  k  srdci  mému!"" 

„O  odpusť,  km'že  vznešené, 

kdy  dívka  v  bázni  splývá. 

Zde,  zde  té  v  prachu  skroušcné 

mé  srdce  vroucně  vzývá!" 

„„Pryč  8  bázní,  dítě  medové! 

Hle,  již  se  sešli  svatové 

a  vše  se  k  svatbě  strojí, 

jen  choť  se  chotě  bojí!"" 

Jak  vstane  panna  stydlivá, 

jak  v  milé  lokty  klesá, 

tu  všochněm,  všechněm  citlivá  — 
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CO  T  ráji  —  duše  zplesá. 

„„Na,  páni!  tuto  Boženn 

si  bere  kníže  za  žennl 

Co  srdce  vaše  cítí, 

to  vám  všem  v  oku  svítil"" 

„Zdar  Bfth  tě,  kníže,  pane  náš! 

zdař  Bůh  tě,  kněžno  naše! 

My  vSickni  ctíme  spolek  váš, 

Bůh  žehnej  sňatky  vaše!" 

Tak  zněly  hlasy  radostné, 

až  zašlo  slunce  milostné 

a  čisté  panny  růže 

až  stlaly  kněžně  v  l&že. 


P.  J.  Šafařík. 


13. 


Oldřich  a  Božena/ 

Víš  ty,  kde  selskou  děvici 
vzal  kníže  za  ženu? 
proč  Peruc  ves  a  studnici 
tam  zovou  Boženu? 
Své  vlasti  nezns^e  běh 
i  jsi-li  ty  Čech? 

K  své  zvůli  Oldra  kníže  byl 
a  pro  své  trampoty 
kdys  v  troubu  lovčí  udeřil; 
tu  šlechta  s  holoty 
se  hrne  z  Postoloprt, 
i  loTec  i  chrt. 

A  hurrá!  honba  v  lesině 
a  z  lesa  hluěí  v  pláň, 
a  knížeti  tu  v  dědině 
se  jeví  dražší  laň. 
I  jal  se  potichu  stát, 
se  divit  a  ptát: 

„Ifle!  peroucí  tu  děvici 
tam  pH  tom  roubení ! 
ó  div!  v  té  malé  vesnici 
tak  pěkné  stvoření! 
Kdos,  kvítku,  v  pustině  nám, 
jak  zvát  tebe  mám?"  • 

Dí  ona:  „Sloyu  Božena!" 
&  její  hled  se  rděl. 
„Ta  Božena  jest  má  žena," 
on  zase  pověděl. 
A  zeman  volně  se  smál, 
lid  v  podivu  stál. 

„Ó  lovce,  netrop,  kdoskoli, 
si  smíchy  z  prostého: 
jsem  dívka,  veská  jakkoli, 
však  ducha  čestného; 
tvůj,  pane,  v  městě  je  svět!" 

„Hohol  ty  děvo,  knížeti 
květ  kde  chce  rozkvětá; 
ty  měj  mé  slovo  v  paměti. 
Bůh  zítra  více  dá!" 
Stál  zeman  do  zemi  vryt, 
má  potěchu  lid. 

A  hurrá;  honba  klopoce 
a  zmizme  v  lesině; 
ó  jak  se  troudí  hluboce, 
6  jak  je  dívčině ; 
a  zeman  jitra  se  bál, 
však  lid  jeho  přál. 

„Ať  na  hrad  choť  mi  vypraví 
dvůr  slušný  ůstrojně 
a  knížecí  mi  oslaví 
trůn  žena  důstojně. 


Kde  kvete  krása  i  cnost, 

tam  urozenost." 

A  z  jitra,  slyš!  tu  ve  vrata 

cos  náhle  drnčelo, 

a  stál  tu  vůz,  i  od  zlata 

se  všecko  třpytělo. 

I  vejde  družma  k  ní 

a  v  úkloně  di: 

„Svou  kníže  velí  ůstrojně 
choť  na  hrad  vypravit, 
tvá  cnost  a  krása,  důstojně 
má  trůn  mu  oslavit. 
Ctí  jako  urozenost 
on  krásu  a  cnost. 

Změň,  choti  panská,  prostý  Šat 
v  ten  skvostný  zlatohlav, 
však  na  panovný  vezmi  hrad 
ten  tichý,  prosty  mrav: 
ten  tichý  prostoty  mrav 
jef  nad  zlatohlav. 

Vdej  na  ty  zlaté  kadeře 
to  drahé  kamení, 
jest  jeho  leskot  krásy  tvé 
jen  slabé  znamení. 
Co  s  krásou  rovnané  tvou, 
démanty  co  jsou? 

Těch  perel  mírná  jasnota 
tvá  ňadra  ozdobí; 
jim  cnota  tvá  i  dobrota 
se  v  ceně  podobí. 
Ó  pro  tvou  cnotu  a  čest 
co  perla,  co  jest?" 

Odína  dívka  v  drahý  šat 
a  v  perly,  kamení 
a  vypravena  strojně  v  hrad 
pro  trůnu  zkráíiení. 
Tu,  ačté  národu  vděk, 
vstal  zeman  i  řek': 

„O  knlžo!  chceš  ty  —  právě-li? 
nám  kněžnu  selku  dát? 
vždyť  páni  z  panstva  brávali, 
SVŮJ  k  svému  má  se  znát. 
Aj,  předky  v  paměti  měj 
a  zemana  dbej!" 

„Ila  1  ty  zemanstvo  bláhové, 
měj  ve  cti  rolní  rod: 
ze  Stádic  tvoji  vládcové 
svůj  vyvodili  plod. 
I  platí  krása  i  cnost 
co  urozenost. 
Či  vezmu  cizozemkyni, 
a  v  hřívu  lepík  dám, 
bych  zjednal  vrahům  vůdkyni, 
bič  strojil  Čechům  vám? 
Lép  kněžnu  z  národu  mít 
než  z  ciziny  vzít." 

A  ulovené  dívčině 
dal  kníže  korunu, 
a  byla  prostá  Čechyně, 
hle,'  sláva  na  trůnu. 
I  plesal  vysoko  lid, 
byl  8  zemany  klid. 

Víš  nyní,  kde  tu  dívčici 
jal  kuíže  za  ženu, 
proč  Pcntc  ves  a  studnici 
tam  zovou  Boženu? 
Své  vlasti  poznaje  běh, 
tak  teprv  jsi  Čech  I 

Josef  Jungmann* 
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14. 

Hroby  Přemyslovců. 

Sláva  dachům  jasných  bohatýrft! 

sláva  budiž  našim  obranám! 

našim  hajitelům  práva,  míru! 

národ  český  budiž  jejich  chrám! 

Na  památník  hrobu  českou  lyru 

třesoucí  se  rukou  ukládám, 

by  v  posvátný  popel  chvěla  jemně: 

„Sláva  tobě,  Přemyslovo  plémě!" 

Vlasti  mál  kde  knížat,  kde  svých  králů 

rakve  hostíš  s  drahým  popelem? 

Na  vítkovskou  povystoupni  skálu, 

najdeš  hroby  v  stanu  velebném; 

tam  co  slzy  v  svěceném  křištálu 

chová  chrám  prach  drahý  v  klíně  svém; 

kobka  svatá  věrně  tam  ukrývá, 

co  z  minulé  slávy  Čechům  zbývá. 

Klekni,  Čechu,  v  trudném  rozjímání 

v  pantheonu  králů  velebných; 

mramor  tu  památku  drahou  chrání 

velitelů  dávných  dědů  tvých. 

Jakby  v  klidném  zesnuli  dřímáni, 

leží  sochy  reků  kamenných; 

jakby  tam,  po  boku  těžké  meče, 

odpočívali  od  pracné  seče. 

Břetislav  tam  s  Jitkou  odpočívá, 

již  achillský  meč  vybojoval; 

kámen  druhý  Spitihněva  skrývá, 

jenž  se  štítem  utlačených  stal. 

Čas  nynější  oba  věrně  vzývá, 

minuly  jim  květy  lásky  stlal. 

Díky,  otče,  díky,  synu,  tobě! 

blahoslaven  spravedlivý  v  hrobě! 

Nádoba  tam  ducha  přejasného 

rozpadla  se  před  věky  již  v  prach: 

Břetislava  hi'obka  to  cnostného, 

jeiž  utratil  vršovecký  vrah.  — 

Blíže  rakev  bratra  nešťastného, 

kteréhož  poháněl  hněv  a  strach 

k  luhům  polským,  k  skále  rejnských  břehů, 

až  v  Karpatech  došel  meze  běhu. 

Vítejte  mi,  sochy  v  hávu  českém! 

sloupy  slávy,  velcí  králové! 

Děd  ověnčil  trůn  královským  leskem, 

vnuk  rozjasnil  jméno  vlasti  své 

zemí,  morem,  dalekým  nebeském  — 

vítejte  mi,  Otakarové!  — 

Cechu!  jest-li  věrná  slza  tobě, 

roň  ji  tajně  na  druhého  hrobě ! 

Svatyně  tam  národu  milého, 

z  níž  kamenů  drahých  skví  se  zář  — 

tamo  popel  knížete  svatého 

ruka  víry  kladla  na  oltář, 

by  se  před  ním  lidu  veškerého 

vyjasnila  trudobledá  tvář  — 

by  tam  žel  a  bolest  české  plémě 

žalovalo  vévodovi  země. 

Hledám  kámen,  pod  nějž  tělo  Jitky 

milované  láska  vložila, 

jež  dobrému  Věnceslavu  kvítky 

blaženosti  v  život  uvila; 

bědovaly  českých  luhů  dítky, 

když  je  krásná  máť  opustila. 

Dceři  sličná  Rudolfa  jasného, 

kdož  památník  zbořil  hrobu  tvého? 


Jako  kmet  z  velebných,  dávných  časů 
chrám  se  druhý  tamo  k  nebi  pne; 
stáří  věků  maje  za  okrasu 
chová  zbytky  vlasti  milené: 
hostí  Ludmilu,  světici,  spásu, 
Vratislava  kosti  rekovné ; 
Boleslav  tam  věrný  odpočívá, 

Bořivoje  česká  vlast  tam  vzývá. 

Svaté  pozdravení,  tiché  hroby! 
sláva  věčná,  Přemyslovci,  vám!  — 
Stínové  velební  krásné  doby, 
opatrujte  národnosti  chrám ; 
chvějte  vnukům  do  duše  útroby  — 
toť  s  bolestným  srdcem  zavzdychám  — 
chvějte  jim  do  duše  cit  hrdosti, 
by  nehanobili  matky  kosti! 
Kosti  matky  —  ach!  ta  slavná  máti 
pod  nevděkem  synů  krvácí! 
Odrodilý  vnuk  ji  nechce  znáti, 
hovor  matčin  v  posměch  obrací. 
Drápem  pekla  čest  národní  rváti 
nehrozí  se  hnusní  bídáci : 
neznajíce  řeči  slast  a  slávu 
klopotají  v  škůdců  hlučném  davu!  — 
Vnuku,  jak  se  můžeš  honositi 
velebností  předků  slovutných? 
jak  na  hrady,  sloupy,  rakve  rýti 
znaků  českým  mečem  dobytých, 
an  ti  českým  slovem  pozdraviti 
v  onom  světě  nelze  dědů  svých? 
Slovem  otcův  nikdy  ti  neznělo, 

co  slavného  rodem  tvým  se  dělo! 

Duchové  královských  vyvolenců, 
opatrujte  řeč  a  národnost; 
žehnejte  sbor  velebných  vlastenců, 
v  národu  rozpalte  horlivost, 
by  ve  stínu  vašich  slávověnců 
pěstoval  bývalých  předků  cnost  — 
by,  ozdoben  národní  hrdostí, 
zaryl  prapor  lva  do  skal  věčnosti! 

/.  E. 


15. 

Strom  na  pomezí.*) 

Strmí  na  rozcestí  dvojích  zemí 
dub  velebný;  obrázek  Marie, 
nebes  královny,  tam  pod  větvemi 
v  stínu  lupenův  se  mile  kryje. 
Kolem  dubu  černé  sosny  stojí; 
bor  uki-ývá  údolí  to  bodré, 
přioděv  pak  horu  dvakrát  dvojí, 
bledne,  mizí  v  dalekosti  modré. 
Před  obrazem  svatým  tam  se  kloní 
paní  bledá  oka  milostného  ; 
jak  andílky  klečí  okolo  ní 
dvě  děvčátka  vzhledu  růžového; 
podál  služka  na  skaliuě  sedí, 
koně  travou  bloudí  volným  krokem : 
otvorem  tam  lesa  zbrojnoš  hledí 
do  dalekých  krajin  vili  kým  okem. 
Slovan  to,  neb  takým  leskem  zírá 
slovanské  jen  oko  v  čoské  luhy ; 
hledí  tam,  slovanskou  zem  kdo  svírá 
říše  Němcův  černýcli  losuv  kruhy. 
Vytržen  tc(í  bohiým  vzdechem  paní 


Vocel. 


*)  Alžbéta,  královna  česká,  manželem  Jnucm  kiálcm  Kauedban<V  a  dceruSkami  isvjPmi  Cocby  opouStf  a  k  zet!  avóiuu 
do  Bavor  &e  bére,  kdež  dlonhý  čas  v  Žalostné  noukromuoati  živa  byla,  poslóz  dú  vlaiti  bo  navrátivái  umřola  r.  1330. 
oplakáván íl  od  národu  Čcikého. 
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panoš  statný  křapne  vzhůru  vstane, 
k  ní  pak  všedná  —  tváři  kryje  dlaní, 
dmou  se  prsa  —  slza  s  líce  kane. 
Dévinky  ted  matku  objímají 
ruce  jí  a  tváři  políbivže, 
pak  dětinskou  slzou  zapl  akají 
k  nebes  královně  se  pomodlivše. 
Matka  oko  mutné  pozdvihuje 
k  milostnému  svčta  spasiteli  — 
modlitba  rtem  bledým  pohybuje, 
zvuky  modlitby  však  nezachv^ly. 
^ Stíny  rostou,  slunce  už  na  skloně !" 
zvolá  zbrojnoš  a  za  uzdu  vede 
za  stříbrnou  osedlané  koně. 
Zachvěje  se  tělo  ženy  bledé, 
vstane  a  do  milé  écské  vlasti 
hledí,  až  jí  slza  hled  zaleje; 
tvář  pozdvidne  v  désné  duše  strasti; 
y,Vůle  tvá  se  staň!**  jí  z  úst  se  chvěje. 
Z  vlasti  milé  do  cizincův  země 
éeská  králová  se  tak  ubírá; 
klusot  koraoóův  už  zvuéí  temné  — 
posléz  ve  tmách  Šumavy  umírá, 
O  samotě  posvátný  strom  stojí 
jako  srdce  v  cizích  živlnv  moři, 
které  obraz  v  svatyni  své  kojí, 
před  nímž  lampa  věcné  slávy  hoří. 

/.  E.   Vocel 


1(5. 

Obnovený  svazek. 

Ajta,  jaké  ozbrojenců  sbory 
ode  Prahy  táhnou  k  východu, 
tam  kde  modrošedé  pojí  hory 
panenskou  s  Čechami  Moravu? 
Čechův  chrabrých  statné  jsou  to  voje, 
květ  svých  rekft  slavný  český  lev 
hrdě  do  lítého  vede  boje; 
běda,  na  kom  on  svůj  skrotí  hněv! 
Nejdou,  Moravu  by  z  ukrutnosti 
vyprostili  lítých  barbarův; 
nejdou,  aby  oheíi  divokosti 
sveřepých  skrotili  Madaráv; 
aniž  proti  Slávy  vrahům  zjevným, 
proti  Němcům  táhnou  nyní  v  sec: 
bratr  tenkrát  proti  liratrům  krevným 
ostrý  nese  hrot^a  břitký  meé. 
Proto  nezříš  v  Čeclífiv  mutném  zraku 
ohně  bojovného  smc!ou  zář; 
proto  nebe  samo  v  černém  mraku 
kvílíc  jasnou  zahalilo  tvář. 
Dvě,  ach!  sestry,  které  svorná  i)áska 
v  blahu,  v  žalu  vezdy  pojil n, 
je.iichž  sesterská  i  vroucná  láska 
srdce  matky  Slávy  blažila: 
zbožná  Morava,  jež  pravdy  zdroje 
božské  Oechii  učila  znát ; 
tato  opět  vrahů  cctu:'*  roje 
sestře  pomohla  vždy  i)okárať  — 
sestry  tyto  svár  jiz  z  Irm!  ni  f/  dvojí, 
sestra  sestru  víco  nezná  svou  I 
Béda!  rámě  silné  obé  zbmjj', 
krev  by  p  role  valy  spínznénou. 
Ký  váak  v  srdce  svorná  Škůdce  dravý 

*)  liodeoice  jsou  syni  zcela  pon6m6eaé. 


jedovatou  vStípil  nesvornost? 
Soka  věčného  a  vraha  Slávy: 
Teuta,  zištného  lupiče  zlost. 
By  je  obě  soused  vládychtivý 
v  otrocké  okovy  uvrhnul, 
od  Cech  chytře  rozum  jeho  lstivý 
Moravěnku  milou  odtrhnul. 
Slepě,  netušíc  tu  mrzkou  zradu 
padne  Moravěnka  v  nástrahy, 
na  Čechů  nic  věrnou  nedbá  radu 
střežící  ji  zlými  před  vrahy. 
Hříšnou  rukou  svaté  svazky  trhá 
tvůrcem  samým  libě  utkané, 
v  okovy  svévolné  sebe  vrhá 
ukrutnosti  chytře  kované. 
Mamě  opět  s  orlicí  chce  pestrou 
jarý  český  lev  se  zasnoubit; 
marně  ždá  Čechie  s  drahou  sestrou 
dávný  lásky  svazek  obnovit: 
Konráda  zpupného  spůrná  slova 
k  válce  hrdé  vyzývají  jen.  — 
Béda!  přetrhnutý  svazek  znova 
krví  má  být  tedj'  zasvěceni? 


U  Loděnic  Moravanů  voje 
střetnuly  se  s  pluky  českými. 
Běda!  třikrát  béda  toho  boje! 
bratr  válčí  s  bratry  krevnými! 
Celá  krajina  se  hrůzou  třese, 
jak  když  hřměním  nebe  jeví  hněv, 
větrem  v  dáli  hluk  a  ryk  se  nese 
jako  strašné  bouře  děsný  zpěv. 
Slávsky  mečem  slávským  ruka  tesá 
v  slávskou  leh  a  v  alávský  štít, 
vše,  co  schvátí,  v  náruč  smrti  klesá, 
tisíce  nevinných  musí  mřít. 
Než-li  statných  Cechů  ruka  vila 
sobě  slávy  věnec  vítězný, 
sněhový  sař,  jímž  se  země  kryla, 
krví  promění  se  v  nachový.  — 
Černou  perutí  noc  zahalila 
pole  krví  hojně  zbrocené, 
krajina  se  celá  pohřížila 
v  ticho  dumné,  ticho  hrobové. 
Skončen  boj  pln  kruté  zuřivosti; 
bratrův  osmkrát  pét  inullo  set 
Přemyslových  vnuků  nesvorností 
zištných  Němců  piklům  za  oběť. 
Na  zemi  tu  krví  napojené 
stojí  dcery  slavné  Slavie 
v  svorném  svazku  lásky  obnovené, 
s  Moravěnkou  statná  Čechie.^ 
Xadhvézdnému  vládci  věcné  říše 
sestry  díky  vroucné  vzdávají, 
Slávy  slze  přeradostné  s  výše 
nebes  novou  pásku  žehnaijí. 
Nad  půdou,  kde  tolik  reků  padlo, 
kletbu  vyřkne  Slavie  pak  hněv: 
„Ať  se  té  víc  netkne  slávské  rádlOf 
aí  tu  nezni  více  shu\^ký  zpévl  *; 
Na  veky  už  s  orlicí  se  sestrou 
jarý  český  lev  zas  zasnouben, 
'sestra  ob]ímá  se  svorné  s  sestrou, 
lásky  jejich  svazek  obnoven ! 

Vlastimil  VenkryL 
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17. 
Sotid  BřetislaT&v. 

Na  svém  stolci,  soudě  v  síni  černé, 

seděl  kníže  Břetislav; 

vůkol  stupňíi  dvorstvo  jeho  věrné, 

za  zábradlím  manň  dav 

a  dle  pána  svého  liboněžná  — 

klenot  země  —  Jitka  kněžna. 

Vévodův  tu  pHsný,  vážný  vzhled 

v  těsné  síni  ticho  káže; 

a  hle,  k  trůnu  v  středu  zbrojné  stráže 

blíž  se  vleče  šedý  kmet. 

Schvátiloť  jej  břímě  let, 

po  vráskách  pak  po  zprzněných  vinou 

slzy  trpké  z  očí  zhaslých  plynou; 

hrůzou  stydne  starci  každý  oud: 

strašlivý  naň  tady  čeká  soud. 

A  tu  opět  ticho  kníže  velí 

na  stůl  vrhna  obnažený  meč. 

„Blíže  přistup,  lidu  svůdce  smělý, 

jenž  jsi  zhoubnou  na  mne  strojil  leč. 

Kojíval  jsem,  lichotivé  hádě, 

na  mých  prsou  tebe  k  vlastní  zradě; 

hnáty  schřadlé  nyní  k  smrti  vleč!"  — 

Knížecí  zaslechna  přísnou  řeč 

starý  dvořan  zděšen  bledne, 

chvěje  se  co  větrem  lesní  klesť; 

na  vládyky  kníže  vůkol  zhledne, 

„Právu  země,"  dí  k  nim,  „zadán  jest  I" 

Všecko  ztichne,  —  po  chvíli  pak  drahné 

vůkol  zavzní  jednosvorný  hlas : 

„Kdo  na  pána  svého  ruky  vztáhne, 

pod  meč  kata  svůj  ať  vloží  vaz!" 

Tu  dí  kníže  stářím  muže  jat: 

„Nechciť  krví  toho  ruce  míti, 

jenž  byl  druhdy  trůnu  mého  hrad; 

kážu  jemu  zrádné  rámě  stíti, 

pak  má,  oděný  jsa  v  hrubý  šat, 

na  vždy  z  vlasti  vyobcován  býti!" 

Již  se  kmeta  bledý  chopí  kat, 

aby  konal,  čehož  kníže  velí; 

již  se  na  dvé  četný  zástup  dělí.  — 

Aj,  tu  jinoch  čilý  jako  laň 

davem  divákův  se  pracně  déře, 

a  vše  vůkol  s  dlením  hledí  naň, 

an  se  přímo  až  ku  stolci  bére 

outlověký  ještě  mládenec; 

kadeř  rusá  smělé  stíní  čelo, 

co  na  horách  jedle  švihlé  tělo, 

v^  tváři  jaré  plane  nlměnec. 

Uvrhneť  se  na  kolena  svá, 

tam  kde  čaloun  skvostný,  stříbrotkaný 

jako  vlny,  jimiž  větřík  hrá, 

plyne  až  přes  stupňů  ostré  hrany. 

„Mocné  kníže,"  zvolá,  „jenžto  strážíš 

vezdy  lid  svůj  berlou  mírnosti, 

nepravých  jen  skutků  přísně  vážíš 

váhou  svaté  spravedlnosti, 

patř,  jak  stud  krev  žene  do  mých  tváří, 

jak  má  ňadra  bouří  otcův  čin, 

jímžto  rod  svůj  a  své  zhanbil  stáří. 

Nechci  zlobu,  jež  ti  z  oka  září, 

skrotit,  jeho  bezevinný  syn; 

umínil  jsem  přiklad  dáti  vnuku, 

jak  si  čin  tcu  v  otci  ošklivím; 

vol,  ať  sám  mu  zrádnou  utnu  ruku, 

zákonu  za  dosti  učiním!" 

Hněv  tu  knězi  kyprá  prsa  svírá, 

Stařec  klesá  řečí  ohromen, 


kněžna  tajně  slzu  s  oka  stírá; 
na  mladíka  s  užasnutím  zírá 
každý,  kdo  tu  přítomen. 
„Kteréž  doupě,  kýhož  dravce  sídlo," 
vece  kníže  v  strašném  obdivu, 
„tento  děsný  netvor  uplodilo 
v  milovlídném  lidském  oděvu? 
Ještěří  snad  kojilo  tě  vémě, 
pekla  hnusný  vysoptil  tě  klín. 
Chop  se  otce,  ty  mu  rovné  plémě ! 
ne  spatří  ť  snad  tato  svatá  země 
nikdy  více  tak  nezdárný  Čin!" 
Hle,  tu  mladík  otce,  kterýž  kleče 
na  něho  mdlé  zraky  chýlí  své, 
spěšně  ze  královské  síně  vleče 
a  ve  dveřích  svého  dobyv  meče 
ven,  ven  kmeta  k  popravišti  rve! 
Tiše  čeká  vše  —  jen  sem  tam  oupí 
ve  citelném  srdci  vzdychnutí, 
bolnó  duší  vládne  strnuti, 
až  do  síně  jinoch  opět  vstoupí. 
Rozhorlený  hledí  kníže  naň, 
jenžto  k  trůnu  matně  kráčí  blíže 
v  pěsti  ještě  skrvácenou  zbraň, 
sťatou  ruku  mlče  vrhne  přede  kníže, 
krev  až  vřelá  vůkol  stupně  skropí. 
Tuť  se  kníže  svého  meče  chopí  — 
syna  uki'utného  pádným  rázem 
chladná  ocel  skolí  na  zem. 
Smrt  ho  pojme  v  náruč  němá; 
a  jak  v  pádu  plášť  se  na  zem  shrne, 
hle!  tu  jinoch  levé  ruky  nemá, 
krev  tu  po  roucliu  se  valem  hrne ; 
a  v  kom  srdce  bije,  pohnut  ztrne. 

V. 

18. 

Otec  a  syn. 

Temnou  lejc  vůkol 

lampa  zář 

osvěcujíc  mladou 

mnicha  tvář; 

kněze  oko  v  slzách 

tiše  pluje, 

ruka  blánky  bílé 

popisuje. 

Jistě  slova  hrozná 

píše  mnich, 

neb  se  duch  i  ruka 

leká  jich. 

Písař  v  bolotcskncia 

povzdychání 

neznamená  dveří 

otvírání. 

Tiše  sera  vznešený 

vstoupil  pán, 

písaře  by  sluchem 

nobyl  znán. 

Přes  ramena  mnicha 

v  blánku  bledne, 

čte  —  a  hrůzou  trne, 

čte  a  bledne. 

Hle,  tu  písař  pero 

odložil, 

čelo  bledé  rukou 

bolnó  kryl; 

po  mlčení  dlouhém 

oči  sklopí 

slova  čta,  jež  horká 

slza  kropí : 


Eáh. 
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^Ejhle^  má  ruka  hříšná  budoucím  časům  píše, 
jak  Václav,  rytíř  svatý,  si  dobyl  nebes  HŠe  — 
jak  již  co  pacholátko  andělské  konal  cnosti, 
oslonětt  bleskem  rajským  nadzemské  velebnosti. 
Opuštěným  útěchou,  sirotkům  otcem  býval, 
¥  bídníka  prostém  obraz  posvátný  Tvůrce  vzýval; 
by  bloudících  uvedl  k  věčnému  nebes  otci, 
obětoval  své  péče,  poklady,  dny  i  noci.'* 

Mnich  teď  slova  taje 

zaslechnul, 

an  tu  hlas  bolestné 

povzdechnul. 

„Slyš!  od  němé  stěny 

zvučně  pliye 

ozvěna,  již  hlas  můj 

vyluzujel'* 

Stařec,  jenž  za  mnichem 

hrozné  zbled, 

bolu  plný  zdvihá 

zhůru  hled: 

za  pilířem  kleče 

slzy  leje, 

an  se  mnicha  slovo 

dále  chvěje: 
Jiozdrážďěn  jsa  nepřítel,  že  v  prachu   hříšné  země 
vykvétá  rajský  kvítek,  zdobící  lidské  plémě, 
ii2avrel  z  prsou  bratra  cit  lásky  ven  vyrýti 
a  BtATý  klam  pekelný  do  útroby  mu  vlíti. 
By  obět  duše  vroucné  nekalil  lomoz  denní,  — 
a  než  znělo  do  jitra  skřivánka  pozdravení, 
ke  chrámu  posvátnému  se  bére  český  kníže 
v  svém  rozjímaje  duchu  tajemství  svaté  kříže. 
A  Václav  v  pokomosti  u  brány  chrámu   klekne,  — 
tu  nid  ním  meč  zableskne  a  v  bok  mu  ránu  sekne ; 
a  rvtír  svatý  klesá  —  achl  tvář  milostná  bledne 
Ba<fvrahem,'bratrem  vlastmm,  jejž  oko  mroucí  zhlédne." 

„„Dost,  ó  dost!  nevolej 

věčný  soud! 

Běda!  duši  hltá 

hříchu  proud!  — 

Smilování,  synu, 

smilování!"" 

tak  u  sloupu  zazní 

bědování. 

Uděšen  tu  Christan 

k  sloupu  spěl, 

odkud  hlas  divoký 

starce  zněl. 

Tam  před  svatým  křížem 

kmet  se  vine, 

srdce  téchy  prázné 

strastí  hyne. 

„Kníže  můj!  ach  odpusť," 

volá  mnich, 

„syn  že  otci  v  paměť 

hlásá  hHch!" 

Starci  k  prsoum  klesla 

šedá  hlava, 

temně  znějí  slova 

Boleslava : 

„Vítěze,  jenž  říše 

vydobyl, 

červ  jediný,  věčný 

Sodrobil ; 
uch,  jenž  vlasti  pokoj 
získal  svatý, 
kvílí,  achl  okovem 
hříchů  spjatý! 
Neutíší  duše 
lekáni 


ani  krvoslzí 

kapání  ,* 

neutic-hneí  v  sboru 

slavných  reků, 

neutichue  v  bitvy 

jarém  jeku! 

Válka,  sláva,  chrámy, 

šťastný  lid 

nenavrací  duši 

blahý  klid. 

Utíkáť  se  otec 

k  synu  —  mnichu; 

ten  o  hrozném  píše 

otce  hříchu!" 

Boleslav  tu  zhaslé 

oko  kryl, 

nad  kmetem  syn  horké 

slzy  lil: 

„Odpusť,  otče!  odpusť 

svému  synu, 

že  vyjevil  perem 

otce  vinu! 

Květ  pokání  z  krve 

svaté  zrost; 

budeť  svět  velebit 

i  tvou  cnost; 

před  soudícím  trůnem 

věčné  spásy 

orodujou  za  tě  • 

Čechli  hlasy!" 


19. 

Eorimirův  skok. 


/.  E.   Vocel 


Co  lid  všecken  spěchá  k  Vyšehradu? 

co  ten  četný  shon  as  znamená?  — 

„Rytíř  jeden,  spáchav  hroznou  zradu, 

mečem  skončiti  dnes  život  má !" 

Tak  ode  rtu  ke  rtům  hlasno  znělo. 

Opustivši  rychle  cbýže  své, 

všechno  tamo  k  Vyšehradu  spělo. 

A  hlel  na  prostoře  hradu  svého 

v  středu  sedel  kníže  povýšen; 

lopotové,  leši  vůkol  něho, 

prestol  vládykami  obklíčen. 

Němo  bylo.  Aj,  tu  kynul  kníže ; 

a  ihned  tmavého  sklepení 

s  praskotem  se  otevřely  mříže. 

Vyjdeť  jinoch  švarný;  poklid  jemu 

zřejmě  z  modrojasných  očí  plál: 

pokloniv  se  slušně  soudci  svému, 

s  pokorou  též  před  knížetem  stál. 

A  Ud  trne  —  podivení  nové 

pojme  jej ;  z  úst  sterých :  „Milost .'"  zní ; 

„Pomstu!'*  hulákají  kovkopové. 

„Poslyš,  z  čeho  tebe  lid  můj  viní,^ 

počne  přísné  Křesomysl  kněz; 

„pakli  myslíš,  že  ti  křivdu  činí, 

směle  na  žaloby  odpověz!" 

A  jak  valná  řeka  s  jezu  hučí, 

takým  vztekem  hlasy  kovkopů 

v  jedno:  „Žhář  a  zrádce  jesti!"  zvučí. 

„Tresci  smrtí  jej,  ó  mocný  kníže! 

Kopaniny  naše  zavalil, 

všecko  zhubil,  nad  hlavami  chýže 

včerejší  nám  noci  zapálil!" 

Načež  kníže:  „Umřeš  práva  mocí; 

neb  jsi  spících  bratří  nešetřil, 


—  68  - 


Digitized  by 


Google 


Deklamaoe  vAiná. 


zničiv  dlouhou  práci  jednou  nocí!" 

I  dí  jinoch:  „Chciť  dle  slova  tvého 

výroku  se  volně  podrobit; 

než  však  poslední  života  mého 

neslavně  pohasne  svit, 

dovol,  bych  jen  ještě  jedenkráte 

na  svém  oři  projeti  se  směl, 

jenž  mne  k  slávě  nosil  tolikráte!" 

Usmál  kníže  se  řka:  „Má  se  státi! 

Bychom  však  se  kratochvílí  tvou 

zrady  jakés  neměli  co  báti, 

všechny  brány  nechť  se  uzavrou!" 

S  knížecím  ted  r}líř  povolením 

hbitě  osedlal  si  milý  kůň 

lichotě  mu  jemným  lahoděním. 

Na  oři  když  Horimír  již  seděl, 

třikrát  vesele  si  zavýskal: 

„Vzhůru,  Šemíku!"  a  oř  s  ním  sletěl 

jedním  skokem  s  vyšehradských  skal. 

„Ha,  tent  jistě  pohřben  v  chladném  klínu!" 

zvolá  kníže;  však  když  dolů^zří, 

spalxí  letěti  ho  k  Badotinu* 


Jan  z  Hvězdy. 


20. 


Spitihněvův  Boud. 

„Vzhůru  každý,  kdo  vojín  jsi  věrný, 
zrada  knížecí  má  znáti  hněv : 
pokořen  bud  Radoš,  man  nádherný!" 
káže  8  Vyšehradu  Spitihněv.  — 

A  hle!  polem  a  borem, 

lesem,  dolem  a  horem 
koruny  se  České  mani  jeví, 
půl  sta  jich  —  co  podmanů,  se  neví. 

Jedou  ryčně kolikráte  vzhůru 

blednou  k  sídlu  mnichův,  zbožných  děv! 
„Zdráv  bud!"  —  tolikráte  zavzní  s  kůra 
„otec  klášterů,  kněz  Spitihněv!" 

A  v  to  polem  a  borem 

lesem,  dolem  a  horem 
pospíchají  sirotci  a  vdovy 
žehnajíce  svému  ochráncovi; 
a  tak  jako  u  vítězoslávě 
táhne  dálným  krajem  Spitihněv. 
Aj.  byt  zrady  značí  se  jim  právě 
a  lví  se  již  zduje  korouhev! 

V  tom  žena  unavená, 

prostovlasá,  zděšená 
uchopí  za  uzdu  bujnou  brůnu 
a  dí  takto  k  pánu  vlasti,  trůnu: 
„Příkoří  se  nuzné  vdově  stává 
od  toho,  jenž  ji  má  chrániti : 
nikdo  dítek  mých  nehájí  práva; 
chtěj  ty,  pane,  sám  nás  brániti! 

K  ochraně  siroby  vstaň, 

utlačené  vdovy  braň! 
Sám  tě  Bůh  posýlá  v  tuto  chvíli; 
velká  nouze  velkou  žádá  píli!" 
j,„Má  se  tobě,  ženo,  právo  státi, 
lak  jen  vraha  svého  pokořím!"" 
kníže  tak  —  a  dál  chce  brůnu  hnáti 
nedočkavým  kyna  manům  svým; 
\    než  vdova  potlačená, 

prostovlasá,  zděšená 
zastaví  mu  opět  mocně  břůnu 
tato  slova  pravíc  k  pánu  trůnu: 
„Žezlo  vložil  Bůh  do  Iftna  tvého, 
abys  slabým  ochranná  byl  věž! 


Nechceš  soudit  mne  a  vládce  mého? 
spravedlivost  odložiti  chceš? 
.    Chudobě  zle  se  čeká, 

strašně  ji  bída  leká ; 
a  pak,  jak  při  soudit  budeš  moji, 
jestli  —  to  jen  rozvaž!  —  padneš  v  boji? 
Možno  jest  to,  rauj  milostný  kníže, 
ač  se  toho  každý  leká  Čech! 
Na  bojišti  hroby  nám  jsou  blíže : 
jedna  střela  zbudí  smrti  dech. 

Chraň  vdovu  utlačenou, 

čiň  sirobu  blaženou! 
za  to  s  nebe  splyne  požehnání, 
za  to  snad  i  Bůh  tě  nám  zachrání!" 
Zastaví  se  náhle  kníže  statné  — - 
„„Pravdu  rekla>,""   praví  k  manům  svým  — 
„„vyřknuto  buď  vdobě  právo  platné, 
a  pak  tcprv  k  vlastním  bojům  mým!"" 

A  co  pravil,  vyplnil: 

vdově  zadost  učinil, 
pak  se  k  spravedlivé  mstě  obrátil. 
A  zdráv  na  svůj  slavný  trůn  se  vrátil. 


J".  K,  ChmelensJcý. 


21. 


Hrad  Fřimda. 

Hrad  osamělý  Ční  ve  hlubokých  roklinách, 

jej  obklopuje  šírých  a  čeniých  lesů  strach; 

zdě  jeho  sáhotlusté  ze  skai  vyrůstají, 

všakému  oku  sosen  jej  temena  taji. 

V  něm  před  pradávným  časem  obýval  s  Helenou, 

Jindřicha  Německého  dceří  uloupenou, 

neznámý  hrabě,  vzdálen:  4ié8kého  obytu, 

do  okolí  vycházel  na  lov  za  úsvitu. 

Jak  zoře  spanilá  choť  kdys  s  okna  hleděla, 

tu  aj!  starého  lovce  pod  hradbou  uzřela: 

šat  skvostný,  brčálový  ho  kryje,  na  lisí 

mu  čapce  péro  vlaje,  po  boku  roh  visí. 

Host  divě  se  k  ní  vzhůru  své  zraky  obrací: 

„Kdež  vede  brána  v  zámek,  kde  most  je  zdvihací?" 

„„K  nám  v  pusté  síně  vede  cesta  jen  orlova 

a  po  pět  roků  jen  Sem  zní  píseň  výrova."'' 

Konečně  s  okna  puštěn  jest  s  košem  provazec, 

B  lovcem  u  vratkou  výši  se  zdvihá  v  skalní  klec. 

„Nuž,  vítej,  milý  hoste!"  rce  zlehka  ukloníc 

se  paní  hradu ;  vlídně  ho  choti  vede  vstříc. 

Co  však  se  zakabonil  cizímu  lovci  zrak? 

což  naběhla  mu  žíla  na  spánku,  temný  znak? 

Neznamená  to  párek;  v  rozprávky  naději 

ku  stolci  dubovému  jej  v  síň  uvádějí. 

Na  stůl  pak  postavena  jest  černá  zvěřina, 

ve  zlatých  Číších  pění  se  tu  medovina; 

host  hladov  kvapně  sahá  po  soustech,  pilně  ji, 

všem  sladkým  nápojem  řeč  hned  pljrne  hbitěji. 

„Ha!"  zvolá  vesel  hrabě  ve  hlučném  hovoru, 

„tys,  jak  tvůj  oděv  svědčí,  ze  Řezná  od  dvoru? 

Mluv,  ještě  pod  Jindřichem  úpějí  manové, 

za  jeho  vojvodění  se  bělí  stanové?" 

„„Ten  dávno  tlí,""  host  vece  bez  hlasu  proměny, 

„„při  honbě  zubem  kance  své  došel  odměny."" 

Kadostí  zajiskřilo  se  oko  hraběte: 

„Nech  obejmout  se,  posle,  ty  poslů  výkvěte! 

Tak  zas  se  v  lidských  tváří  smím  kochat  pohledu? 

zas  rekův  statné  voje  do  bitvy  povedu 

a  v  ocelové  uzřím  se  všecek  ve  zbroji? 

Za  tuto  zprávu,  bratře,  odejdiž  v  pokoji! 

Neb  věz:  z  mých  hostů  nikdo  víc  světla  nevidél, 

v  hloubi  se  bělí  hnáty  jich  rozdrcených  těl, 
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seb  na  věky  měl  tigným  být  císaři  mí^  hrad; 

tys  poslední  a  pmií,  jeiiž  smrti  nepropaď." 

Pét  prošlo  dni,  co  lovec  opustil  hradu  klid ; 

a  šestého  když  slunce  pronikl  mrakem  svit, 

roj  rozložil  se  v  úval  jak  hejno  kobylek, 

v  iiťh  6ele  stojí  oděn  v  šat  brčálový  rek, 

za  přilbou  bílý  chochol,   roh  lovčí  po  boku, 

i  volá  k  hradu  trpce  a  v  chechtu  divokn: 

..Můj  zeti  laskavý  a  rozmilý,  znáš  mne  snad? 

Toť  věřím :  pod  drnem  bys  mne  spáti  viděl  rád. 

ke  pHsámbfth,  že  živ  mi  neigdeš  odtavad, 

a  z  pódy  zvrácen  budiž  ten  vzdorovitý  hraíd!"" 

]<>  slyáí  ustrašení  ve  hradě  manželé, 

>'n  dvou  v  něm  bydlitelův,  bezbranných  nacele. 

Kde  vezmou  luků,  jaké  z  nich  šípy  mrštiti? 

%  zdi-li  snesou  nával,  jak  dál  se  živiti  ? 

M  T  císařova  slova  se  staví  nástroje, 

m  ienou  rytíři  se  jak  jisti  výboje. 

Id  Te  mřížovém  okně  se  v  bílém  oděvu 

okáže  císařovna  —  tsí  stanou  při  zjevu. 

Juž  vzhůru  vypnula  se,  juž  rámě  napřahá 

&  T  ohnivých  se  očích  jí  blýští  odvaha. 

,Můj  otóel"  volá,  „hněv  svůj  a  výrok  odvolej 

icťb  nad  mrtvou  dceří  si  šedý  vlas  trhej ! 

Nač  jest  mi  živu  býti,  když  v  krvi  leží  choť? 

*»  milost,  aneb  i  s  ním  mne  ve  hrob  chladný  sroť  I" 

In  stáhl  vůdce  čelo,  žíla  mu  naběhla 

a  opét  náhlá  úzkost  mu  v  oku  zašlehla ; 

T  mohutných  jeho  prsou  dva  víří  živlové  — 

it  trpký  —  láska  —  vůkol  sní  ticho  hrobové. 

-Tys  necitelný,  otéel  —  nuž  odpust  mi  to  Bůhl" 

-.^tťg,  ^enál  —  nu,  sejdi  i  kochaný  tvůj  druh!''" 

'U  cÍtAí  objímá  mu  dci  slzíc  kolena : 

.M4  jestií  vina,  odpusť,  jsem  jeho  zvolená, 

i  prToí  lásky  ohněm  jsem  znala  jeho  hrud ; 

k  přijmi  zas  nás  k  sobě  a  milostiv  nám  buď!" 

f  ohnat  jsa  císař  drahou  na  prsa  dceru  vzal, 

32  její  áiji  skloniv  svou  hlavu  zaplakal. 

í'aJc,  odvrácen,  své  ruky  též  hraběti  podal, 

iťttž,  poh'biv  ji,  věrnost  a  vděčnost  přísahal. 

Voj  celý  radostně  se  hnul  k  Éeznu  tentýž  den, 

^Uk  od  té  doby  hrad  ten  byl  pust  a  samoten  ; 

íw  dlouhé  časy  v  síních  jen  létal  netopýr, 

po  dlonhé  časy  houkal  jen  z  lesa  tamo  výr, 

^  fytíř  jakýs  Přimda  hrad  nidez'  v  poušti  skal, 

i  ol^iržev  ho  v  léno  jej  hradem  Přimdou  zval. 

L.  J.  Č. 
22. 

Ojíř. 

v  širokém  stanu  tam  nad  Ligrem 

seděl  Karel  v  císařské  pýše; 

dsiďovic  a  ves  květ  říše, 
vojvodů,  knížat  a  vládyk  sněm 

na  sond  zemský  se  k  němu  sjel. 

Pokyne,  provolá  hlasatel: 
gKoho  křivda  a  příkora  souží, 
ať  ji  svobodně  jeví  a  touží  1" 
Vyjde  z  vojvodů  kola  v  jev 

Oj^,  krotitel  Mauřina  vzteku, 

nejslavnější  z  Karlových  reků, 
mudřec  v  radě,  v  zápasu  lev. 

„Pověz,  co  klopíš  hlavu  svou 

nad  jiné  nám  vždy  váženou? 
ký  smél  tobě  křivditi  škůdce? 
táže  se  Karel  ctěného  vůdce. 
Ten  svou  tíženou  hlavu  zdvih', 

hněv  a  pomsta  mu  ve  zraku  planou, 

mlčí  a  slze  mu  po  lid  kanou; 


pak  se  zmuží  a  žaluje  pych: 

„„Krutou,  pane,  já  křivdu  vzal, 

osaměl  bídně  a  osiřal; 
syna.  jímž  já  hrdě  se  chlubil, 
prchlý  vrah  mi  svévolné  ubil. 
Baldvín,  co  hájil  korunu  tvou 

po  boku  mém  již  mečem  svým  jarým, 

co  měl  hovět  mým  kolenoum  starým, 
padl  mi  vrtždou  urputnou. 

Protož  rač  mírnit  mó  bolesti  dav: 

smělého  vraha  mi  k  vůli  stav; 
nech,  kdo  práva  opustil  cestu, 
spravedlivému  podlehne  trestu!"" 
Pány  tu  pojme  hněv  i  žel, 

Karel  moudré  zasmuší  čelo: 

„Komu  se  krve  mládcovy  chtělo? 
Rci,  kdo  drzý  ten  míru  rušitel? 

Tobě  že  propad^  životem  svým, 

slibuji  slovem  ti  císařským: 
krvavé  pomsty  dojdi  ta  vina, 
byť  se  i  mého  týkala  syna!" 
„„Toho  se  týče,  ten  vinníkeml 

ten  mi  syna  milého  ubil, 

Karlovic  tvůj  mou  naději  zhubil; 
přerušil  mír,  zlý  příklad  všem, 

uvrhl  na  nme  bolesti  dav. 

Smělého  vraha  mi  k  vůli  stav, 
nechť,  kdo  práva  opustil  cestu, 
spravedlivému  podlehne  trestu!"" 
Císař  ustrne  obražen, 

bolestí  přísnou  na  syna  hledí, 

jak  ten  viny  si  povědom  bledí, 
mlče  si  svojí  výstupek  ten! 

Prsa  otce  to  svírá  zle: 

časně  mu  zesnulo  synů  dvé 
a  již  posledního  má  ztratit, 
jeho  smrtí  slovo  své  splatit! 
„Ostaniž!"  krotí  vojvodv  hněv, 

„prisám  Bůh,  syn  podlehne  trestu, 

že  byl  vyvolil  svévole  cestu; 
toliko  nežádej  jeho  krev! 

S  otcem  vinníka  milost  měj, 

jedině  to  mi  uchovat  přej; 
nestťy,  věrný,  na  hrdlo  jeho, 
vezmi  si  zaň  půl  království  mého!"  — 
Vojvoda  vece:  „„Když  Baldvín  zbleď, 

chopila  se  mne  zuřivost  lutě 

a  já  slíbil  ho  litovat  krutě ! 
Nevrátí  se  mi  pokoi  zpět, 

dokud  nevrazím  do  vraha  meč; 

za  krev  syna  krev  synova  teč! 
Neodpadnu  já  svého  práva, 
dokud  páže  a  mysl  mi  zdráva!"" 
;,Zpupný!  ty  se  mi  protivíš?" 

oboří  se  naň  Karlova  hrozba; 

„nehne-li  tebou  otcova  prosba  — 
nuže!  císaře  velení  slyš! 

Jestli  že  milost  moje  ti  vděk, 

odřekni  pomsty  se  po  sviy  věk! 
NeuČiníš-li  hned  dle  mé  vůle, 
vlastní  ruka  má  tebe  skule!" 
Odmluví  sněm:  ^Té  křivdy  se  chraň! 

Pomni,  veliteli  a  pane: 

nestát  slovn,  je  člověku  hanné; 
co  jsi  slíbil,  to  svatě  se  staň ! 

Syn  tvůj  rn  iitel  míru  jest, 

nemiň  i  jeho  zákonu  trest; 
byť  se  i  syna  týkala  tvého, 
přísahal  jsi  mstiteli  jeho  1" 
Císaři  vypadne  z  ruky  meč. 
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hněvy,  co  v  něm  se  k  úporu  rotí, 
vznešenou  myslí  staví  a  krotí; 
klesne  zpět  a  dokoná  řeč: 
„Mějte  si  jej  —  bud  na  věky  zdráv, 
bych  byl  ze  slibu  svého  praví" 
Dí  a  slzu,  co  z  oka  se  lije, 
zahalen  v  širokém  taláru  kryje.  — 
Vévoda  již  k  své  oběti  spěl, 
se  stupňů  trůnu  jinocha  vede. 
„Slituj  se!"  volá  dvorstvo  bledé, 
„císaře  tvého  se  tobě  zžel! 
Odpusť  mládci  pykaný  dluh, 
aby  tě  milostně  soudil  Bůh; 
otec  tobě  za  život  jeho 
podává  půl  království  svého  I" 
Ojířem  nehne  ni  žal  ni  stesk: 
„Spravedlivá  jest  věc  má,"  praví, 
„bolesti  mé  jen  pomsta  mne  zbaví! 
Krále  ozdobuj  koruny  lesk; 
nádhera  trůnu  ni  zlatého 


nevrátí  syna  mi  vzatého. 


Z'' 


nezhubí  červa,  co  v  srdci  se  lítí; 
synovu  krev  můž'  krev  jen  smýti!" 
Ustrne  vše  a  na  Karla  zří; 

ten  se  v  purpuru  zahalen  leká, 

an  se  pomsta  Ojíře  vzteká, 
an  již  napřahá  meče  ten  zlý! 

Však  —  vizi  on  hodil  jej  od  sebe, 

dává  vinníku  ruky  své; 
zmožen  císaře  věrou  a  bolem 
před  jeho  zlatým  poklekne  stolem : 
„Viz  mne,  ó  pane,  u  nohou  svých, 

políbit  nech  svou  spra vědnou  ruku; 

odpustiž  mi  veškerou  muku, 
již  já  ti  tropil  v  hořích  svých. 

Sirý  a  bezdětný  k  hrobu  spět, 

všech  je  to  největší  otce  běd ; 
taková  nemá  se  týkat  hlavy, 
která  spravedhiostí  se  slaví!" 
Páni  a  manové  jásiu'i, 

mnohému  slza  po  tváři  line, 

syna  i  kmeta  an  k  sobe  zas  vine 
císař,  a  radostně  hlásají: 

„Sláva  ti,  Karle  veliký! 

zdar  tebe  provázej  všeliký! 
Věčná  i  tobě,  Ojíři  sláva, 
tak  že  jsi  svého  uhájil  práva!" 

S.  K.  Macháček. 


23. 

Dalibor. 

I. 

Jaké  zvuky  dojemné  to  znějí 
v  krásného  večera  tichosti? 
z  onoho-li  světa  přicházejí, 
ze  blankytné,  jasné  výsosti? 
Neplynou  ty  zvuky  z  nebes  řiší, 
alebrž  ze  hlubin  bílé  věže, 
jež  s  .četnými  sestrami  se  k  výši 
hrdě  pnoucí   hrad  královský  střeže. 
Hle,  před  věží  lidu  zvědavého 
pozorná  se  tlupa  shluknula 
naslouchajíc  Čarokrásné  hudbě^ 
jež  ze  vnitra  vzhůru  plynula. 
„Kdo  tam  dole,"  s  podivem  se  táží, 
„divy  tyto  kouzlem  vyluzuje? 
Nebyl  vržen  do  sklopení  toho 


strašný  rytíř,  jenž  Dalibor  sluje?" 
A  sladčeji,  než  potoka  vlny 
v  hájoví  po  skále  bubla^jí, 
nežli  z  jara  slavíkové  v  houští 
stinných  zahrad  z  rána  zpívají: 
sladčeji  se  zvuky  vzhůru  linou 
z  tmavé  noci  temna  sklepení, 
srdcí  všech  se  zmocňujíce  plynou 
s  tajnou  mocí  světlo  na  denní. 
Lid  naslouchá  zvukům;  radost  jeho 
v  podivení  až  se  promění. 
„Kdo  divého  rytíře,"  se  táže, 
„naučil  takému  umění? 
Mečem  vládnout  uměl  ovšem  statně, 
hrůzu  pouštět  po  okolí  celém; 
leč  kdo  učil  železnou  tTi  ruku 
jemné  hudbě,  naplněné  želem?" 
A  vždy  sladčeji  a  sladčej'  proudí 
zvuky  jemné,  plné,  lahodné ; 
mocná  touha,  jež  bez  konce  bloudí, 
srdce,  ježto  lásky  vzájemné 
nepoznalo,  jež  neštěstí  stíhá, 
přátelství,  jež  těchy  nemívá, 
celý  život  smutný,  žalu  plný, 
v  divokrásných  zvucích  zaznívá. 
A  v  pohnutí  všechno  množství  volá: 
„Škoda  věčná  Dalibora,  škoda, 
že  v  žaláři  musí  zahynouti, 
kde  mu  žalost  na  životě  hlodá. 
Byť  i  velké  dopustil  se  viny, 
takové  kdo  umí  umění, 
k  nebesům  by  měl  být  povznesen, 
neb  ten  jistě  vrah  a  zlosyn  není!" 
Kdykoliv  večerní  vánky  vanou 
a  soumraku  roucho  rozestře  se, 
z  Ýnitra  věže  hudl)a  kouzcdlná 
jako  zvuky  nebeské  se  nese. 
g  nadšením  posluchačů  kruh 
ji3_slouchá  vždy,  Dalibor  když  hrává, 
slzy  J^™  ^0  ^^*  vstoupají, 
tigíC  hlasů  hudci  slávu  vzdává. 

II. 
Opět  vánkové  večeruí  dují 
lahodněj'  než  času  jiného, 
perutě  hvězdnaté  pohružují 
do  moře  balzámu  vonného. 
Také  z  bílé  věže  opět  plyne 
sladce  znící  jasných  zvuků  chór, 
sladčej'  ještě,  než  se  jindy  šine, 
znící  iemné  co  nebeský  sbor. 
Opět  lidu  tlupa  s  myslí  měkkou 
naslouchá  ve  sladkén;  rozchvění 
zvukům,  ježto  plným  tokem  tekou 
ze  tmavého  hrobu  vězení. 
O  tak  znívá  hudba  nebeských 
duchů,  již  k  slavnosti  vystrojeni 
nejkrásnější  se  dotknou  strun  svých, 
jako  dnes  se  ozývá  zde  znění. 
Avšak  náhle  —  poslyš,  jakby  v  hluku 
všechny  struny  v  sténání; 
neslyšeti  více  sladkých  zvuků, 
řinkot  mečů  jen  a  volání. 
Hvězdy  jakby  v  smutku  halí  mrakem 
temným  náhle  jasnou  svoji  tvář ; 
nade  hradem  jeví  se  před  zrakem 
pochodní  krvavá  zář. 
Prsa  všechněch,  jižto  venku  stojí, 
v  trapné  starosti  se  hrozně  ouží; 
všichni  v  bázni  promluvit  se  bojí, 
mysl  v  hrozné  tušení  se  hrouží; 


66  - 


Digitized  by 


Google 


DekUmtoe  Tátné. 


ieč  teď  Yolsijí :  „Nemařme  času ! 

nsmrtí  jej !  ano,  usmrtí 

toho,  jenž  stou  hrou  nás  vodil  k  jasu ! 

Páčte  Trata,  než  ho  smrt  zhrotíl" 

Leč  hle,  sama  rozevřou  se  vrata, 

z  nichžto  herold  vážně  vyjde  ven : 

„Nazpét!  jménem  krále  mečem  kata 

žiyota  jest  rytíř  pozbaven, 

jejž  za  obét  zákon  zvolil  sobě, 

že  se  jemu  stavěl  na  odpor! 

Pomodlete  se  na  jeho  hrobe, 

nežijeťjiž  více  Daliboři" 

A  železná  vrata  zavřela  se. 

Yiechněm,  již  to  byli  slyšeli, 

hrůza  ve  vdech  údech  rozstoupla  se, 

stojí  ztrnulí  a  ubledlí. 

,Bé(ia,  běda!"  slyšeti  pak  v  hluku; 

Dárku  rozlehá  se  temný  chór : 

nBéda,  běda,  zhynulí  kníže  zvuků, 

nežijeťjiž  více  Dalibor!" 

III. 

Neníť  ho  více.  Leč  ač  dávno  ztlelo 

hrdinské  tělo  v  prach  i  s  houslemi, 

přec  jméno  jeho  slavně  se  zaskvělo 

a  žije  věčné  věků  se  všemi. 

A  Daliborkou  nazývá  se  posud 

Též  ta,  v  níž  rytíí*  trpký  zkoušel  osud. 

A  kdykoliv  nové  se  jaro  blíží, 

icroTí  i  háj  se  zvuky  oživí 

kol  věže,  kteráž 'dosavad  pohlíží 

svou  hrdou  hlavou  v  blankyt   modravý, 

i  tisíce  slavíků  libé  zpěvy 

Me  Dalibor  kdys  hrával"  hlasně  jeví. 

A  jeho  umění  po  vlasti  celé 

co  posvátné  dědictví  jeho  zní ; 

i  Te  chrámě  při  pobožnosti  vřelé 

i  pH  slavnostech  v  síni  hodovní 

dojemná  hudba  česká  v  plné  kráse 

kjich  oslavení  posud  rozlehá  se. 


Josef  Wenzig. 


24. 

Eolovrat. 


^'ú  po  druhé  se  na  polední  dráze 

ui  iírou  pláni  slunce  skví, 

a  jhiě  boj  jest  na  osudné  váze 

i  v  klínn  siTdic  vítězství ; 

lEtí  proti  meči,  rána  proti  ráně ; 

■i  lomů  drevců  hlaholejí  stráně, 

■:k  lvové  válčí  Slované, 

.ik  lité  saně  Germané ! 

'a!  teJ  se  chvějí  vrahů  krutých  sbory. 

/l"ít,  Yolá  trouba,  Germanfi ! 

tras  ca  vysoké  vyhání  je  hory 

a  jako  orli  Slované 

iim  hroty  v  týle  vrhouc  po  nich  letí. 

liž  přes  vrch  druhý,  již  jsou  jim  v  zápětí 

Ach!  viz  tam  zrádnou  nehodu : 

*ip  raní  v  prsa  voj  vodu. 

Kl  nelze  snésti  jízdného  mu  hnutí, 

íe  k  vozu  utec'  rychlému 

jfj  bolest  i  spěch  za  vítězi  nutí, 

^iz  spéje  k  cíli  slavnému.  — 

Ach.  hle  tam  z  houští  letěti  tri  vrahy ! 

^iz  jizlivými  šípy  koně  s  dráhy 

k  srázu  zrádně  plašiti 

'i  meče  strašně  tasiti ! 

^iráž  slabá  klesla  —  vůz  se  letmo  valí, 


spřež  necítí  víc  otěží, 

již  8  hůry  pádí  ku  sráznému  skalí, 

již  nad  ním  jako  nad  věží 

se  pádu  hrozíc  opírá,  se  tyčí. 

Smrt  hrozná  srdce  vojvodovi  klíčí, 

již  zajásali  vrahové. 

Ó  slitujte  se,  bohové! 

Ila,  kdo  tam  z  dubí  běží  k  vozu  v  skoku? 

Kyj  na  ramenu,  dubu  kmen, 

toul  na  plecech  mu,  luk  na  mocném  boku. 

Ha,  již  pře  nohu  o  kámen, 

již  kolo  zvrací,  již  vůz  zastavuje, 

již  kníže  sebrav  sílu  sestupuje. 

Již  pouští  kolo  rameno 

a  vše  jest  v  hloubi  pohrbeno. 

Však  ještě  život  v  osidle  pní  vrahů; 

jich  šípy  8  hůry  fičcjí, 

jich  pevné  štíty  zamezují  dráhu 

a  mecc  dlouhé  sičejí; 

smrt  s  i:imi  kvapí  blíže  v  každém  mžiku. 

Aj,  ochrance  zas  k  půtce  stojí  v  šiku ; 

již  vrhá  střelu  mocná  zbraň 

a  prohnána  jest  vrahu  skráň. 

Již  druhá  jede  z  železného  luku 

a  ryje  oko  druhému, 

a  třetímu  síp  chromí  zbrojnou  ruku. 

Tak  konec  vzteku  krutému. 

Ted  jinoch,  vloživ  kníže  do  náručí, 

skok  na  skok  spěchá  tam,  kde  bitva  hučí, 

kde  zoufalý  meč  Slovanů 

na  zradě  mstí  se  (Jcrmanů. 

Náš  kníže  žije!  plesné  hlasy  znějí 

a  třikrát  více  hoří  hněv, 

a  třikrát  strašuěj  mcč(í  hlomozejí, 

jen  ránu  zříti,  smrt  a  krev. 

Již  vrahové  jsou  vůkol  obklíčeni, 

již  zbiti,  již  jak  plevy  rozptýleni 

a  mstnému  smrti  stíhání 

cíl  sází  jen  dne  skonání. 

Mrak  noční  zmizel,  slunce  pozlacuje 

zas  jitřní  září  krajiny, 

nic  z  íiermanů  víc  oko  nespatřuje 

než  v  krvi  kleslé  mrtviny. 

Trub  ověnčených  slávozvuky  znějí, 

zbraň  skví  se  v  radech,  praporcové  vějí 

a  vedou  slavně  přes  meze 

zpět  v  lůno  vlasti  vítěze. 

Aj,  háj  tu  bohů!  vojsko  táhne  k  němu. 

a  vezmouc  z  dubu  ratolest 

se  ku  oltáři  bére  posvátnému 

vzdát  vděčně  sebrancům  vhisti  čest. 

Aj,  opět  z  věnců  ratolestnveh  hoří, 

Ilias  chválí  bohy,  koleno  se  koří, 

trub  zlatých  hudba  hlahol á, 

dík  v  znatých  srdcích  plápolá.  —- 

Meč  kněze'  kyne,  vojsko  v  zbrani  stojí 

a  trouby  znějí  slavněji, 

a  v  každém  oku  pozornost  se  dvojí, 

výš  praporce  se  vznášejí. 

Meč  kyne;  šírý  pluk  se  rozstupuje, 

šest  hrdin  s  rekem  vážně  přistupuje ; 

a  hudba  mlčí  obětní 

a  knížete  hlas  mocný  zní: 

„Aj,  vizte,  muži,  muže  výtečného, 

jenž  \'ůdci  život  zachoval ; 

čin  na  věky  ten  skvěj  se  k  slávě  jeho: 

jmě  Kolovrat  jej  věčně  chval 

a  v  štítu  kolo  s  šípy  třemi  zlaté 

bud  na  znamení  lásky  k  vlasti  svaté; 

meč  tento,  slavný  jinochu, 
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tvém  vždy  se  leskni  po  bokul" 

Tak  kníže  reka,  schránce  svého  pásá 

jsa  ku  vděčnosti  vroucí  jat. 

Ples  jednozvuký:  Zdráv  bud  kníže  1  hlásá, 

zdráv  slavný  rytíř  Kolovrai^! 

Hle,  vlasti!  původ  kmene  vznešeného, 

jenž  ozdobou  je  slavnou  lůna  tvého, 

vždy  trůnu  vérný  hájitel 

a  cti  tvé  mocný  strážitel! 

Fr.  Stánička. 
25. 

Jan  Eanibalec. 

;,Ajtal  jak  se  líbí  hosti  ctnému 

tito  moji  poddaní?" 

Dvorné  taká  jslova  dí 

Rudolf  král  k  poslanci  tureckému. 

Ten.  než  králi  odvětí, 

lví  dvůr  zrakem  přeletí. 

V  pevných  klecích  zří  tu  za  mřížemi 

mnohou  šelmu  divokou, 

kterou  pro  zábavu  svou 

král  dal  přivést  z  dálné,  cize  zemi ; 

lvů  z  nich  ale  trojice 

poutá  oko  nejvíce. 

Překvapen  si  Turčín  hladí  bradu: 

„Královský  to  zvěřinec, 

tak  že  mní  se  našinec 

doma  býti  v  slavném  Cařihradu  — 

před  podobným  výjevem," 

praví  s  pvšnym  úsměvem. 

„Hrdinové  naši,  slavní  v  boji, 

o  zvůli  vždy  žádají, 

aby  8  dravci  v  turnaji 

osvědčiti  směli  sílu  svoji; 

pro  ně  nemalá  to  čest. 

Zde-li  tentýž  spůsob  jest?"  ^ 

Rudolf  na  to  váhá  s  odpovědí.      \ 

Stáhnuv  hrdé  obočí, 

k  pánům  svým  se  otočí, 

pronikavým  zrakem  na  ně  hledí. 

Žádný,  ač  mu  rozumí, 

odpovědít  neumí. 

Uražen  a  zahanbený  cele 

hledí  k  zemi  každý  pán. 

Aj,  tu  Hanibalec  Jan 

z  kruhu  jich  vystoupí  vážně,  směle. 

Ukloniv  se  královi, 

8  rozmyslem  jej  osloví : 

„Milostivý  pane  můj!  ač  žádný  z  Čechů 

síly  svoje  neměří 

nerozumnou  se  zvěří, 

přec  že  ale  k  haně,  ku  posměchu 

nerad  příčinu  by  dal, 

dovol,  abych  dokázal." 

Ph'větivě  král  mu  hlavou  kyne : 

„Jak  si  žádáš,  tak  se  staň!" 

„„Jakou,  pane,  dáš  mi  zbraň? 

Který  dravec,  velíš,  ať  ti  zhyne?"" 

„To  nám,  reku,  sám  vyjev!"  — 

„„Nu,  ať  dýkou  zhyne  lev!"" 

íía  ta  slova  lehlnm,  jistým  krokem 

jako  k  tanci  plesu énui 

kráčí  k  boji  děsnť-rau; 

a  již  na  lva  hledí  pevným  okem, 

který,  jak  by  žert-vu  čil, 

divě  vsti-íc  mu  vyskočil. 

Na  druha  druh  hledí  beze  strachu, 


mihne  dýka  —  dlouhý  skok  — 

hal  i  lev  i  jeho  sok 

na  zemi  již  leží  v  krvi,  v  prachu. 

Lev,  ten  k  smrti  krvácel  — 

rytíř  vzkočil  zdráv  a  cel. 

Král  a  za  ním  celý  dvůr  mu  tleská. 

„Vidí,  tuším,  sám  ctný  host," 

Rudolf  dí,  „že  hrdinnost 

zdobí  také  silná  páže  Česká!" 

A  co  Turek  v  Praze  byl, 

nikdy  víc  se  nechlubil. 

A.  ŠtraucU. 
26. 

Enížecí  vrah. 

Ledva  že  počalo  svítati  z  rána, 
vévoda  Břetislav  k  lovu  se  bral ; 
veselá  chasa  provázela  pána, 
chrtů  se  oupadem  hluk  za  ním  hnal. 
Ledové  planinou  táhlo  se  moře, 
mrazová  tvořila  vichřice  smích; 
vůkoli  truchlilo,  bujaré  oře 
bořila  kopyta  v  hluboký  sníh. 
Nedbaje  vévoda  u  ryčném  plesu, 
stříbro  že  v  kadeře  mete  mu  mráz, 
tíhnul  neunaven  k  pustému  lesu 
přes  hory,  doliny,  rokle  a  sráz. 
Chrtové  honící,  měděné  trouby 
vůkolím  děsný  vyráželi  zvuk; 
a  kde  bezedno  se  pod  sněhem  vroubí, 
strašlivý  rodil  se  v  dutinách  hluk. 
A  když  sbor  lovců  se  přivalí  k  luhu, 
hrad  kde  rozbořený  k  oblakům  čněl, 
jakýs  tu  rytíř  podivného  dmhu 
statnému  knížeti  v  ústrety  jel. 
Zahalen  v  plášť  jako  v  mlhavou  chmuru, 
červený  chochol  mu  na  lebu  vál; 
pravici  vážné  pak  pozdvihna  vzhůru, 
zpět  aby  kníže  jel,  znamení  dal. 
A  když  ho  třikráte  marně  vybízí, 
udeřiv  silně  na  strašlivý  meč, 
kvapně  před  očima  knížeti  zmizí, 
hustá  kde  lesem  se  zelená  kleč. 
Kníže  však  chopí  se  lovecké  trouby, 
vidění  za  omam  smyslů  jen  má, 
s  lovci  se  v  divoké  lomcuje  doubí, 
až  ohlas  široko  daleko  hrá. 
Teprv  když  nad  horou  měsíček  bledý 
nebeskou  s  hvězdami  rozohnil  báň, 
dolinou  stín  pak  se  rozvalil  šedý, 
umdlený  odložil  vévoda  zbraň. 
Nad  krajem  půlnoc  již  vznáší  se  černá, 
sníh  jenom  béla  se  na  čele  hor ; 
chasa  pak  pochodně  rozžehne  věrná, 
z  veselá  zaměří  k  vesnici  sbor. 
A  jakž  tu  svítily  smolnice  v  lesku, 
v  šedivém  zas  tu  muž  brnění  stál; 
knížecí  zastoupil  v  dubině  stezku, 
k  outěku  znamení  poznovu  dal. 
Kníže  však  zmužile  kůň  bodne  v  boky, 
tasenou  ocelí  žene  po  něm, 
než  jako  nad  lodí  ztonulou  moky 
se  zavrou  —  pohltí  podobu  zem. 
Ustrašen  rychlo  se  smrčinou  bére 
vévoda  k  bráně  na  lovčí  svůj  hrad, 
y  chasu  pak  najmutý  zbůjník  se  vdeře, 
jakož  se  v  hustiny  ukryje  had. 
Na  hradě  okna  pak  skví  se  již  v  řece, 
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jii  tam  i  visaci  spouštějí  most ; 
smrtným  ach!  šípem  ta  mohntné  plece 
oakladný  prožene  knížeti  host. 
Po  ráně  hlnboké  do  mdloby  klesá, 
slovutná  z  beder  se  valí  mu  krev; 
Tsak  tu  i  v  hloubi  co  peklo  když  plesá, 
B  óž&sem  slouchají  panoši  rev. 
A  ráno  když  den  ojasnuje  skálu, 
vystoupá  z  hlubiny  hrůza  a  strach, 
na  ostrohranatém,  žulovém  sválu 
leží  tu  rozdrcen  knížecí  vrah. 


F.  Báb. 


27. 


Poustevníkův  pohřeb. 

Za  Cidlinou  sříccniny  leží 

starověkých  rozvětralých  hor; 

rady  husté  sloupů  tam  se  Těží, 

obrů  skalních  ění  tam  divý  tvor. 

>'ad  pi-edvěkých  hor  shořeným  světem 

stnní  sosny  v  noční  temnosti; 

sad  sosnami  luna  slavným  vzletem 

ponáší  se  v  proudu  jasnosti. 

Vrcholy  jen  skalin  luny  zái-e 

bledým  stríbroleskem  lemuje; 

ve  hlubinách  hrozného  žaláře 

vlhká,  němá  temnost  panuje! 

Slyš!  tu  šeptá  z  hloubky  temné  péní, 

ze  tmy  lesk  vyplynul  červený ; 

do  tnidného  hrobnťťh  žalmů  chvění 

nonku  hlas  co  pláč  anjela  zní. 

Hlel  nad  skalou  Černě  se  vězící 

zář  pochodní  chýši  odkrývá, 

tam  chaloupku  potok  bublající 

vhiou  rozjasněnou  objímá. 

A  jak  duchů  sbor  v  půlnočních  parách 

zástup  mužů  blíž  chaloupky  znik 

nesa  máry,  a  na  černých  márách 

odpočívá  bledý  poustevník. 

Zvonku  hlas  umírá  —  dál  a  dále 

mužové  se  s  rakví  vzdaluj ou, 

až  na  šíře  rozklenuté  skále 

s  mrtvolou  se  bledou  stavuj  ou 

Starý  žoldnér  k  tělu  ted  přikročí, 

v  rukou  meč  a  přilba  se  mu  skví  — 

zdvihna  k  nebesům  slzící  oči 

slova  želu  šeptem  bolným  dí: 

„Odpočívej,  poustevnice  země, 

to,  kde  jsi  neznámý  putoval ; 

neznalo  tvé  srdce  íidské  plémě, 

skutky  tvé  jen  Pán  nebeský  znal  I** 

Odpočívej  v  klíně  tvrdé  skály, 

v  hrubé  skále  srdce  najde  klid ; 

že  jsi  drsný,  lidé  tobě  láli, 

v  duchu  tvém  však  planul  lásky  cit. 

Z  tisíců  ti  jeden  sluha  zbývá, 

ten  tě  klade  v  černé  lůno  skal, 

ten  té  slzou  věrnosti  polívá, 

Mb  jen  tu  ti  osud  zanechal  !»* 

I*red  mrtvolou  stařec  věrný  kleče 

ryku  líbá  pána  drahého, 

8lza  citu  žalostného  teče    ■ 

▼  brázdách  tváře  kmeta  věrného. 

A  ted  zbrojnoš  klade  vťdle  pána 

°jjí  a  pHlbu  s  jasnou  koninou: 

»Spi  tu,**  volá,  „do  soudného  rána 

*  tou  památkou  vlády  jedinou!" 

*wníci  se  bliž  -k  mrtvole  drali. 


zástup  hleděl  s  podivením  naň; 

poustevníka  pobožného  znali, 

ne  však  rod  a  skvostnou  jeho  zbraň. 

„Což  neznáte  bledé  tělo,  líce?!" 

starý  zbrojnoš  hlasně  vyvolal; 

„onoho  neznáte  reka  více, 

ktorý  vás  co  otec  pěstoval? 

Rťk,  hle,  ten  svou  krev  pro  vás  vyUval, 

pro  vás  osud  jemu  rány  ryl ; 

muž,  hle,  ten  rolníků  strážce  býval; 

mrtvola  —  Soběslav  kníže  byl!" 

A  tu  v  bolném  hlasném  naříkání 

kleká  zástup  rolníků  na  zem; 

skála  skále  hlásá  bědování, 

luna  kryje  tvář  svou  závojem. 

Ach,  bez  slávv  nádherného  znění 

Soběslav  byl  k  spánku  uložen; 

sprostých  srdcí  bolestné  úpění 

do  hrobu  lej  provázelo  jen: 

„Putuj  do  království  nebeského, 

kam  tě  vůle  krále  králů  zve; 

otče  dobrý  lidu  chudobného, 

oroduj  tam  za  sirotky  své!" 


/.  E.  Vocel. 


28. 

Eletba. 

Co  se  bělá  na  rovině? 
stádo  to  či  kamení?  — 
Co  se  bělá  na  rovině, 
stádo  jest  i  kamení! 
Za  dne  dávno  minulého 
tamo  louka  zkvítala: 
louka  Bočka  Dechtovského 
oko  mile  vítala. 
Sem  u  smělé  výtržnosti 
ovčák  vžene  stádo  své. 
Boček  zhlidnc  to  a  zlostí 
přechvácený  zakleje: 
„Bodejž  bys  s  ovcemi  svými 
na  tom  místě  zkameněl!" 
Jak  to  prones  úst^  zlými, 
kletbu  vyplněnu  zřel. 
Vizte:  stádo  zkameněle 
jest  to  pestré  kamení; 
ovčáka  hle!  v  jeho  Čele 
i  psa  jeho  znamení. 
Palouk  v  spáleniště  pusté 
jest  se  spolu  proměnil. 
Boček  želel  louky  husté, 
pykal  kletby,  dokud  žil! 


K,  S.  Macháček. 


2!). 


Zbislav. 

Zbislav  místo  radování 
dnem  i  nocí  v  bědování 
trávil  krásné  podletí: 
„Bože,  jak  se  vede  otci 
v  zlých  nepřátel  kruté  moci  ? 
snad  již  zhynul  v  zajetí? 
Snad  se  v  slzách  plyna  souží, 
po  své  milé  vlasti  touží, 
snad  mu  mečem  hrozí  kat?" 
Tak  se  ruce  lomě  moří, 
láskou  k  otci  ctnému  hoří; 
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Starost  jemu  nedá  spát. 
Aby  otce  vysvobodil, 
hory  přelez  a  se  brodil, 
dral  se  skrze  trabanty 
přímo  k  eg>'ptskému  trůnu, 
kdežto  pasa  v  zlatém  lůnu 
skvěl  se  nad  diamanty. 
Padnul  k  noboum  důstojnosti, 
sepjav  ruce  v  horlivosti 
zvolal  ve  svém  trápení: 
„Pane,  svobodu  dej  otci, 
já  chci  za  něj  dny  a  noci 
snášet  pouta,  vezeni!'' 
„JBláhový!  ^*,  co  bys  činil? 
ííic  zlého  jsi  nezavinil," 
tak  se  pasa  hochu  smál; 
„nikdy,  nikdy  otec  lidí, 
nikdy  světla  neuvidí: 
pomni,  než  bys  kročil  dáli"" 
„Nemeškej  mé  sepnout  ruce, 
nebráním  se  žádné  muce, 
dobře,  co  mne  čeká  znám; 
nechť  mé  oko  nikdy  lidí, 
nikdy  světla  neuvidí, 
když  svobodu  otci  dám!" 
„„Ila!  svobodu  —  hlavu  ztratí! 
dnes  popraví  nad  ním  kati, 
umřít  musí  Turků  vrah. 
Bloude,  nechtěj  žití  svého 
ukracovat  za  jiného : 
nevíš,  co  je  smrti  strach!"" 
„Zde  má  hlava  jest,  ó  pane! 
Kaž,  ať  vůle  tvá  se  stane, 
nebojím  se  smrti  s  vlas; 
nebojím  se  hrůzy  meče, 
z  lásky  k  otci  krev  má  teče ; 
slyš,  ó  pane,  lásky  hlas!" 
„„Ne  tak  lehko  hlavy  zbude: 
dříve  trýzněn,  pálen  bude, 
než  mu  život  vzíti  dám; 
k  hanbě  do  smrduté  vody 
dá  se  žabám  v  tučné  hody; 
chceš  to  nésti  všecko  sám?"" 
„Všecko  snesu  beze  lkáni, 
jen  nad  otcem  smilování 
tresce  syna,  pane,  měj! 
Pal  a  trýzni  dny  a  noci, 
ach  jen,  ach  jen  mému  otci 
svobodu  a  milost  dej!" 
.,„Staň  se!""  Hned  tu  kati  stáli, 
by  po  vůli  byli  králi; 
stála  hned  i  hranice. 
Zbislav  zdvihua  z  země  sebe 
chválí  dobrotivé  nebo, 
žehná  pašu  velice. 
Trýzněn,  pálen  maje  býti 
vidí  pašu  k  sobě  jíti 
se  svou  dcerou  jedinou. 
Pasa  praví:  „„Dobi-ý  synu! 
odpouštíme  otci  vinu 
pro  tvou  lásku  hrdinnou. 
Zde,  hle,  dceru  nejmilejší 
vezmi,  synu  nejvéniéjší, 
poklady  mé  i  mou  č(^st. 
Tvé  synovské  milování 
netoliko  slitování, 
ale  více  hod  no  jest." 


Vojt.  Nejedlý. 


30. 

Heřman  z  Bubna. 

Heřman  z  Bubna  byl  udatný  pán> 

u  svého  krále  na  slovo  vzatý ; 

jakýkoli  mu  rozkaz  dán, 

býval  věrnému  vládyce  svatý. 

lírál  ho  byl  vyslal  poselstvím 

v  Mouřenínů  daleké  kraje, 

které  hrozí  plemenem  zlým, 

kde  vše  divné  se  rodí  a  zraje. 

Heřman  všeliké  hn\zy  prost . 

projíždí  tam  pouště  i  lesy, 

novou  konaje  myslivost 

potvory  dráždí,  bye  a  děsí. 

A  hle,  žena  se  za  pardem 

od  komonstva  se  vzdaluje  svého; 

kůii  tu  zarazí  v  běhu  svém 

a  hluk  dopadá  k  uchu  i  jeho. 

Rychle  tam  bodá,  odkud  ten  řev, 

ač  se  kůň  mu  příčí  a  brojí; 

dojel  a  vidí,  an  zápolí  lev 

se  dvěma  tigry  v  nerovném  boji. 

„Jednomu  na  dva  se  pomoci  má!" 

praví  a  hrotu  svého  se  chopí; 

a  než  ho  dravstvo  to  znamená, 

v  tigra  jednoho  zarazí  kopí. 

Skočí  s  koně  a  vytasí  meč, 

aby  druhou  potvoru  ubil; 

ale  než  ji  dohonil  v  seč, 

již  ji  lev  svou  tlapou  byl  zhubil. 

I  chvěl  hřivnu  se  zvedaje 

obou  tigrů  a  svou  krví  sbrocen. 

vděčně  k  obránci  vzhlédaje 

lehnul  k  nohoum  jeho  mu  skrocen, 

Heřman  se  nnd  ním  smiloval, 

obvázal  mu  opasem  rány, 

skočil  na  kůň  a  lev  se  bral 

stále  za  ním  až  do  městské  brány. 

Kudy  stoupal,  mu  po  boku  Šel, 

každý  se  divil  průvodci  tomu; 

a  když  vládyka  poselství  sděl, 

následoval  jej  do  Čech  domů. 

Hrdina  miloval  věrného  lva, 

lev  zas  ochranitele  svého, 

požívali  tu  oba  dva 

všeho  dobrého  spolu  i  zlého. 

A  když  Heřman  ]>yl  dokonal, 

aby  na  nebi  odměny  došel, 

lev  ten  žalostí  hrozně  řval, 

nejedl,  nepil  —  třetí  den  pošel. 

Tam  na  hořením  Jelení, 

kde  rod  z  Bubna  pauoval  možný, 

kostel  k  boží  slávě  a  cti 

stavěl  a  nadal  náš  vládyka  zbožný; 

u  prostřed  toho  slavně  spí, 

lva  jeho  kůže  mu  pod  hlavu  dána. 

Odpočívej  tam  v  i>okoji 

tělo  slavného  českého  pána ! 


K.  8.  Macháček. 


31. 


Přemysl  Otakar  Velký. 

INIám  tě  vítat  s  plesem  čili  v  hoři, 
králi  králů  staré  Čechie? 
Letem  orla,  v  slávobleskné  zoři 
horuje  nad  vlastí  jméno  tvé! 
Králi,  jemuž  s  nebeského  kruhu 
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«jeYÍl  se  ve  štítu  jasný  .lev, 
jenž's  nad  vlastí  klenul  slávy  duhu: 
má  tě  vítat  žel  neb  slávozpěv? 
Králi,  jenž  jsi  říše  dálných  zemí 
v  jednu  svával  šírovládnou  ins, 
jenž  jsi  spoutal  moří  dvojích  lemy, 
nad  severní  vlnou  zdvihl  kříž, 
béda!  že  jsi  srdce  svého  lidu 
sobě  k  srdci  poutat  obmeškal; 
tím  se  základ  sbořil  tvého  klidu; 
anděl  tvfij  nad  tebou  zaplakal! 
Zaplakal  tu  anděl  české  slávy, 
srdce  krev  když  vylil  Čechů  pán ; 
tenkrát,  běda!  toky  živné  šťávy 
proudily  se  z  vlasti  strašných  ran; 
ztroskotáno,  rek  co  chrabrý  spojil, 
ušlapáno  zlaté  osení; 
udušeno,  duch  co  jasný  kojil, 
nebylo  než  —  krve  znamení! 
Krve  znamení  a  jméno  reka, 
jejž  Evropy  letopisy  ctí!  — 
Dokud  šumí  českých  hvozdft  řeka, 
dokud  Sněžka  k  nebes  mrakům  ční; 
dokud  BTÍtit  budon  jarým  bleskem 
Otakara  slávy  pletouce: 
najde  zvnk  ten  ohlas  v  srdci  českém, 
najde  slzn  v  oku  vlastence! 


J.  E.  Vocel 


32. 


Čecli07ó  n  moře  baltického. 

Jiz  kveton  růže  z  mráčků  libých  zore, 
jež  východ  klade  jitru  na  oltář, 
a  z  hladiny  vln  baltického  moře 
již  oko  světa  zdvihá  svatou  zář; 
zrcadlo  vln  přijímá  ted  v  pokoře 
do  lána  svého  slunce  blahou  tvář  — 
T  modrosti  jasné  zlatý  blesk  se  koupá, 
Tětérek  tichý  jen  vlnami  houpá. 
S  tichosti  světí  moře  na  pokraji 
velebné  koule  v  nebe  stoupení; 
to  zvéstujíce  vlny  pospíchají 
ku  břehůim,  kde  co  sníh  se  rozpění. 
Již  blesky  jitra  na  pahorku  hrají, 
jenž  tu  povolně  nad  pomořím  ční; 
nad  vlnami  a  lesy  ticho  pl^je, 
jen  ranní  ptáče  slunce  oznamuie. 
Tu  náhle  zavzní  ryk  a  rohů  hluky, 
tn  zarachotí  bubnů  divý  třesk: 
ke  chlumu  vyjíždějí  četné  pluky, 
sluneční  prchá  ode  štítů  blesk; 
a  třikrát  rozbouřivše  chrabré  zvuky 
vítají  plesem  moře  slavný  lesk.  — 
A  ticho  opět  panuje  nad  strání, 
skřivtoek  jen  písenku  svou  vyzvání. 
V  obdivu  kvapném  statní  rytířové 
na  vrchu  zastavili  ořů  skok ; 
tam  cizích  krajů  váleční  synové 
obzírají  rozleUý  moře  tok; 
oslavy  se  jim  vyjevili  snové, 
jim  v  licích  rdí  se  hrdé  si  y  mok  — 
v  korouhve  české  mořské  větry  dují, 
lva  slavošnmné  vlny  pozdraviyí. 
Hle,  ten,  jenž  vedl  voj  v  severní  seče, 
teď  vroucně  k  zemi  na  kolena  kles\ 
a  vůkol  hávy,  štítové  a  meče 
Uek^icich  zařinči  v  luh  i  les; 
tu  pluk  surových  bojovníků  kleče 


k  jasnému  nebi  vřelé  díky  vznes' 

a  zpěv,  jenž  v  milované  vlasti  znívá, 

nad  vlnou  mořskou  sbor  pobožně  zpívá: 

„Svatý  Václave,  vévodo  české  země!" 

Tak  v  dálky  mořské  zpěv  ten  zazvučel, 

pod  železem  budící  city  jemné, 

milenou  vlast  všem  srdcím  připomněl; 

a  hle,  když  žehnal  zpěv  předrahé  plémě, 

o  blaženost  budoucích  vnuků  pěl: 

tu  níže  hlavy  k  zemi  se  sklonily 

a  slzy  hojné  z  očí  se  ronily. 

Dokonán  zpěv  —  a  vůkol  Čechů  krále 

se  rozestoupí  reků  valný  řad  — 

tu  Okakar,  vyzdvihna  k  nebi  hrále 

je  v  horu  bod,  oslavy  duchem  jat. 

„lile  I "  zvolá,  „na  pomořské  této  skále 

má  město  stát  a  nad  ním  králův  hrad; 

ten  ať  budoucím  časům  v  známost  dává, 

kam  Čechy  nesla  mužnost  —  víra  —  sláva !" 

J.  E.  Vocel 


33. 

Pole  Moravské. 

Ach  ty  pole,  pole  ty  Moravské! 

hřbitove  královské  velebnosti  I 

role  skropené  rekovskou  krví! 

lože  šíré  věrných  Čechů  kostí! 

již  té  opustila  bitva  hlučná, 

půda  tvá  teď  kolébkou  se  stala, 

v  niž  Morana,  sestra  seče,  tiše 

oběti  krvavé  vkolébala! 

Kolébá,  ach!  Morana  oběti, 

vlna  Moravy  jim  píseň  pěje, 

v  píseň  spánku  hroznou  tu  a  onde 

vzdychání  umírajících  chvěje. 

V  poli  strašném  pahorek  se  zdvihá, 

s  něhož  dolů  krev  potokem  teče; 

pahorek  vyvýšen  z  těl  rytířů, 

jejichž  pěsti  ještě  tisknou  meče. 

Česká  stráž  to  pána  nešťastného, 

jež  pro  vlast  a  krále  krev  vylila, 

přísahu  věrnosti  svatosvatě 

zápasem  smrtícím  potvrdila. 

Hle,  a  štíty  věrné  na  zem  klesly 

po  boku  rytířské  mrtvé  stráže; 

takto  věští  slavných  erbů  znaky, 

když  na  jména  mrtvol  se  kdo  táže: 

„Hle,  tu  leží  Lichtenhurg  a  Valdstejn, 

Jindřich  Berka,  Šternberk  udatný, 

Smilo  Černín,  Veitmily  Dohnin,  ChausMk, 

Vratislav  a  pán  Vančura  statný." 

Věrná  stráž,  koruno  českých  retů! 

kam  odvlekli  Otakara  tvého?  — 

Tam  za  Dunai  do  dalekých  hradů 

odnesli  ti  krále  krvavého! 

Krále  zrada  pekla  zavraždila, 

zrada  zpupných  země  cize  synů; 

trpět  nechtící  přísného  soudce 

vraždou  mstili  vlastní  hanby  vinu.  — 

Vlast  ve  mdlobách  smrtelných  krvácí, 

krále  mrtvol  v  klatbě  cizí  leží, 

ach!  a  těla  hajitelů  vlasti 

na  bojišti  krvavém  se  věží. 

Jen  když  půlnoc  žezlem  tajné  hrůzy 

rozevírá  hrobů  tiché  navy, 

tu  na  poli  šírém  tom  Moravském 

zdvihají  se  řezem  žrané  hávy; 

a  nad  hávy  lebky  sněhobílé, 
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Dekl«m«o«  Táiné. 


na  umrlčich  lebkách  přilby  černé: 

tak  do  noci  pnou  se  rytířové 

podepřeni  o  štíty  své  věrné. 

Ted  po  navách  pole  tiSe  kráčí, 

kosti  drahé  královské  hledají; 

pak  k  severu  obrátivše  hledy, 

v  bolném  úpění  na  zem  klekají. 

Jak  když  vítr  lupením  jeseně 

tmavým  hvozdem  hrftzoteskně  šumí, 

tak  zakvílí  do  půlnoci  černé 

českých  bojovníků  hrobní  dumy: 

„Neopouštěj,  hvězdo  Přemyslovců, 

oblohu  milené  české  země  — 

žehnej  láskou  k  vlasti  —  k  řeči  —  králi 

vnuků  podlých  zaslepené  plémě!  — 

Běda,  běda!  ruka  vlastních  vnuků 

paměť  slávy  naší  tam  rozrývá; 

slávy  ozvěna  jen  v  rumech  hrobů 

pláčem  tajným  bolné  se  ozývá. 

Což  té  krve  bohatýrské  proudy, 

které  půda  moravská  jest  pila  ; 

což  ta  svatá  k  vlasti  láska  naše 

památky  si  vnuků  nedobyla?  — 

Synové  I  nebořte  slávu  otcův, 

udělte  nám  vděčně  požehnání, 

by  náš  prach  v  pokoji  odpočíval 

až  k  věčnému  s  vámi  se  shledání  !** 


J.  E,  Vocel. 


34. 


Pražské  eekexy. 

Jak  duchové  do  půlnoční  páry 
pozdvihujou  bílé  hrobní  tváře, 
tsJ^  se  věže  Prahy  rouchem  sněhu 
vypínají  do  měsíční  záře. 
Před  hradbami  černé  ^luky  stojí, 
nad  pluky  se  lesknou  jasné  meče ; 
kolem  ticho,  jež  jen  rachot  ruší 
koňů,  čenichajících  již  seče. 
Duch  jak  bledý  do  hrobu  se  kloní, 
první  větíik  rána  když  zachvěje: 
tak  hle!  měsíc  na  vrcholky  temné 
do  západní  rakve  tiše  spěje. 
Východ  září  krvavou  se  kropí, 
hvězdy,  leknonce  se  blesku,  hasnou; 
se  věže  tu  Prahy  staroslavné 
zvon  zabouří  ranou  šírohlasnou. 
Aj,  a  rána  zvonu  ro^ařila 
jiskra  života  v  tom  černém  sboru: 
štíty  břinčí,  oři  zadupají, 
hlasy  šumí  náhlého  hovoru. 
Opět  ticho  —  jako  sochy  černé 
před  branou  tam  na  planině  bílé 
stojí  oděncové;  vichr  věští 
jitra  příchod  křovinami  kvíle. 
Opět  tichou  prostoru  zaděsí 
8  věže  Marie  Panny  zvučná  rána; 
meče  chřestí  —  spínají  se  koně, 
oděnci  se  řadí  kolem  pána. 
V  středu  sboru  na  komoni  bílém 
jinoch  v  hávu  stříbrném  se  skvící 
mečem  bleskne  ku  hradčanské  báni, 
v  první  záři  východní  se  rdící. 
Po  třetí  ted  zvonu  hlasy  bouří, 
zvuk  to  jasný  radostného  zváni : 
slyš,  tu  v  Praze  ryk  a  lomoz  hlučný, 
kovů  třesk  a  děsící  tepání. 
Teď  86  brána  ▼  stěžejích  otí-ásá 


tesána  jsouc  hřmíd  seker  ranou:  . 
již  se  boří,  již  do  rumu  klesá  — 
v  město  sbor  se  valí  volnou  branou. 
Hle!  an  slunce  nad  východem  plane 
leskem  rozsívajíc  nebes  slávu, 
tu  do  Prahy  královské  i  vjíždí 
jinoch  statný  v  stiíbrolesklém  hávu. 
První  pozdravení  krále  vítá 
měšťany,  již  hromoráznou  pěstí 
bránu  rozrazivše,  dráhu  k  vládě 
králi  Janu  počali  jsou  klesťti. 
fiítějí  se  Korutan  a  pluky 
v  sbory  mužů  bujně  jásajících ; 
Korutany,  ejhle  třesk  zarazí 
bradatic  jim  v  lebky  tepajících; 
teď  i  s  kopím  založeným  pádí 
Jana  rytíři  do  luzy  roje  — 
roj  ten  hbitě  přes  Vltavu  chvátá 
hrotů  se  a  seker  pražských  boje. 


J.  E.   Vocel. 


55. 


Pan  Plichta  z  Žerotína. 

„Slzičku  si  8  oka  utři, 

přestaň,  přestaň  bědovati, 

sic  ti  o  Vilému  dobrém 

nebudu  víc  povídati!" 

Tak  dí  Ctibor,  an  miláčku 

rmutnou  zprávu  dopověděl; 

bezděky  sám  okem  vlhkým 

na  slzící  dítě  hleděl. 

„Za  to,  Věnceslávku,  tobě 

chci  ted  něco  vypravovat, 

což  si  na  budoucí  Časy 

hlediž  věrně  pamatovat." 

S  tváh  růžových  tu  dítě 

hbitě  slzu  si  utírá, 

chopíc  ruku  rytířovu 

dychtivě  mu  v  oči  zírá. 

Starý  Ctibor  jme  se  mluvit : 

„V  Můhldorfské  to  bitvě  bylo, 

když  se  vojsko  české  k  voji 

bavorskému  připojilo. 

Den  jsme  Václava  svatého 

vyzváněli  do  té  seče; 

zvony  byly  přilby  Němců, 

srdce  zvonů  naše  meče. 

Nad  námi  pák  korouhev  se 

vojvody  českého  chvěla, 

svatováclavská  když  píseň 

slavně  z  prsou  našich  zněla. 

Zpěv  ten,  chrabrým  duchem  otcův 

již  před  věky  požehnaný, 

věrným  vnukům  hlaholem  svým 

otvírá  vždy  slávy  brány. 

Tehdáž  král,  tvůj  otec  statný, 

známým  kladivem  svým  bouřil, 

tak  že  iiskry  z  něho  dštily, 

pod  králem  se  komoň  kouřil. 

S  námi  bylo  na  sto  helmu 

z  Moravy  v  tom  litém   boji, 

nebo  tam,  kde  sláva  Iqme, 

Moravané  s  Cechy  stojí. 

Hoj  [tu  z  moravských  těch  pluků 

slavný  Plichta  bujně  skoče 

„Za  mnou  I"  hlásá,  kolem  přilby 

mečem  sáhodlouhým  toče. 

Za  nim  přátelé  se  ženou; 
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neili  jej  však  dostíhnoli, 
německého  vojska  sbory 
pana  Plichtu  zahrnuly. 
Tuhý  boj  to;  neb  rakouští 
statné  sobě  počínali  — 
marně  naše  silné  dřevce 
do  zdi  pnklM  se  hnaly. 
Ejhle  I  tu  ze  zadu  na  zeď 
rány  mečem  zarachotí  — 
zeď  se  třese  a  s  pavézou 
muž  se  v  krvi  na  zem  kotí. 
Za  ním  Plichta  se  objeví 
v  levo,  právo  mečem  zvoně, 
ku  výmoku  odvážnému 
Hčícmo  bodá  koně. 
K  nám  doskočí  —  již  se  opět 
obrátí   a  ostS^  míre 
ozbrojenou  koně  hlavou 
vrazí  v  nepřátel  pancíře. 
Pozdvihá  rek  bujarý  hlas 
Btaromoravského  plesu 
boře  se  tam  hloub  a  hloube 
do  hustého  sudlic  lesu. 
A  my  za  ním  s  naSím  králem 
v  les  ten  hustý  jsme  se  hnuli; 
mnohý  klesnul  >-  dřevce  lesa 
krví  naší  zablesknuly. 
Helmu  kyt  tam  pana  Plichty 
plyne  na  vlnách  těch  kopí  — 
kloní  se  teď  niž  a  níže, 
běda!  ve  vlnách  se  topí. 
Naše  pomsta  nepřátele 
na  vše  strany  hbitě  hází, 
neb  na  Plichtu  rachotějí 
kladiv  četných  smrtné  rázy. 
Nežli  však  až  k  němu  cesta 
krvavá  se  proklestila, 
prsa  slavná  pana  Plichty 
kladiva  již  rozdrtila. 
Mstili  jsme  iej,  kladli  mrtvých 
na  tisíce  v  Sirém  kruhu, 
mstíce  porážku  též  dávnou 
na  moravském  onom  luhu."  — 
Starý  Ctibor  zabere  se 
do  trudného  přemýšlení ; 
zapomena  na  pachole 
mluví  v  tesklivém  ápění: 
„Jakých  výhod  cizí  bitvy 
zemi  české  věnovaly? 
MnJcých  darů  —  krev  a  ztrátu ; 
cizinci  si  slávu  vzali! 
Kdyby  stýkala  krev  česká, 
co  se  pro  cizince  lila, 
vlast  by  celou  jako  výspu 
tokem  hrozným  ohraoila. 
A  z  těch  mohyl  vyvezených 
krvavými  Cechů  těly 
jiitě  by  se  ještě  jednou 
celé  Cechy  vystavěly !« 


/.  E.  Vocel 


36. 
BitTa  Bft  ZOSOTQ. 
Car  Lazar  si  zasedne  k  večeři, 
vedle  něho  caríce  Milice. 
Praví  k  němu  caríce  Milice: 


„Care  Lazo,  srbská  krftno  zlatá!  *) 

ty  potáhneš  zejtra  na  Kosovo; 

s  sebou  vodíš  sluhy  i  vévody, 

ve  dvoře  nikoho  neostavíš, 

care  Lazo :  žádné  mužské  hlavy, 

by  ti  mohl  pdaní  odnášeti 

na  Kosovo  a  nazpět  vrátiti; 

odvádíš  mi  devět  milých  bratři, 

devět  bratří,  devět  JugovičA; 

ostav  aspoň  mi  jednoho  bratra, 

jednoho  bratra  sestí-e  pro  přísahu.''  *♦) 

K  ni  hovoří  srbské  kníže  Lazar: 

„Paní  moje,  caríce  Milice! 

kterého  bys  nejraděj  volila, 

bych  ti  jej  ostavil  v  bílém  dvoře  ?'' 

„Ostav  mi  zde  Božka  Jugoviče!'' 

Tedy  praví  srbské  kníže  Lazar: 

-Pani  moje,  caríce  Milice! 

když  se  zejtra  bílý  den  rozsvitne, 

den  rozsvitne  a  rozhřeje  slunce 

a  vrata  se  otevrou  na  hradě, 

tu  hned  vyjdi  přede  městskou  bránu, 

Tudy  pťyde  vojsko  v  krásných  řadách, 

všichni  jezdci jpod  bojovným  kopím; 

před  nimi  je  Božko  Jugovi(^v, 

a  on  nosí  křížový  praporec. 

Vyřiď  jemu  ode  mne  žehnání, 

nechť  dá  praporec,  komu  jen  sám  chce, 

a  nechť  s  tebou  ve  dvoře  ostane."" 

Když  se  ráno  jitro  rozsvitnulo 

i  městské  se  otevřely  brány, 

tu  hned  vyjde  caríce  Milice. 

Ona  stojí  blízko  v  městské  bráně. 

a  hle,  tuté  vojska  v  krásných  řadách, 

před  voiskem  je  Božko  Jugovičův 

na  ryzáku  vSecken  v  čistém  zlatě. 

Křížový  jej  praporec  zakrýval 

pobratimův  **♦)  do  koně  ryzáka; 

na  praporci  jest  zlaté  jablko, 

od  lablka  strmí  zlaté  kříže, 

od  křížů  pak  zlaté  tírapce  visí, 

ty  klepají  Božkovi  po  plecech. 

Přiskočí  tu  caríce  Milice 

a  uchvátí  za  uzdu  ryzáka. 

ruce  sepne  Božku  kolem  hrdla, 

pak  mu  počne  ticho  hovořiti : 

„O  miy  bratře,  Božko  Jugoviči! 

car  mi  tebe  darem  obětoval, 

abys  nešel  na  boj  na  Kosovo; 

i  tobě  též  žehnání  zkazige, 

bys  dal  praporec,  komu  ti  libo, 

i  bys  ostal  se  mnou  na  Kruševci, 

abych  měla  bratra  pro  přísahu." 

Ale  jpraví  Božko  Jugovičův: 

„I  jdi  sestro  zpět  do  bQé  věže, 

a  já  bych  se  ti  už  víc  nevrátil 

ani  z  ruky  praporec  bych  nedal, 

kdyby  mi  car  daroval  KruSevec; 

pakby  řekla  družina  ostatní: 

Hle  strašivce  Božka  Jugoviče! 

on  se  bojí  jíti  na  Kosovo 

pro  kříž  čestný  krve  přelévati 

a  pro  víru  svatou  svou  umříti  1" 

PaJk  zabodne  koně  přímo  k  bráně. 

A  hle  Jugo  starého  Boiidana! 

I  za  ním  hned  sedm  Jugovičův; 

všech  jich  sedm  zastavila  řadou, 


*)  Kiůno  ir.fsto  koráno  m  irbckAio  k  růli  Terfti  Tsalo. 
**)  K^Titif  přInhA  Brbkjfi  JMt :  Tftko  mi  Ut  brateol 
***  8rboT4  mMJH  roUné  bntry    pobr«tf«if  ▼  kottele  Jistém!  olrkeTnfmi  obHdj  m  stav.!. 
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ale  ani  jeden  hledět  nechce. 
Malou  chvilku  na  to  tiralo  to, 
a  hle  tu  zas  Vojna  Jugoviče; 
i  on  vodf  carské  krásné  koně: 
pokryti  jsou  zcela  ryzím  zlatem; 
ona  pod  ním  uchvátí  hnědouše 
i  sepne  mu  ruce  vůkol  hrdla; 
tu  se  k  němu  jme  hned  hovořiti : 
,.6  můj  bratře,  Jugoviči  Vojně  I 
car  mi  tebe  darem  obětoval, 
i  tobě  též  žehnání  zkazige, 
bys  dal  koně,  komu  se  ti  libí, 
i  bys  ostal  se  mnou  na  Eruševci, 
abych  měla  bratra  pro  přísahu." 
Tu  jí  praví  Jugovičův  Vojen: 
„Jdižiž,  sestro^  do  své  bílé  věže, 
já  bych  se  ti  jonák  nenavrátil 
ani  carových  koní  nepustil, 
kdybych  věděl  že  tam  hned  zahynu; 
táhnu^  sestro,  na  Kosovo  přímo 
pro  kříž  čestný  krev  svou  prolévati 
i  pro  víru  8  bratřími  umříti." 
Pak  zabodne  koně  přímo  k  bráně. 
Když  to  vidí  carice  Milice, 
ona  padne  na^kámen  studený, 
ona  padne  —  tu  ji  smysly  minou. 
A  hle  tutě  slavného  Lazara! 
Když  tak  vidí  paní  svou  Milici, 
hrnou  se  mu  slzy  s  obličeje, 
ohlíží  se  B  pravice  na  levo 
a  zavolá  sluhu  Holubana: 
„Holubane,  ty  můj  věrný  sluho! 
skoč  hned  dolů  s  koně  Labutína, 
vezmi  paní  na  své  bílé  ruce 
a  odnes  ji  do  vysoké  věže; 
ode  mne  to  dovoleno  tobě, 
abys  nešel  na  boj  na  Kosovo, 
ale  ostaň  raděj  v  bílém  dvoře." 
Když  to  zaslech  sluha  Holubanín 
prolil  slzy  se  svých  bílých  lící, 
a  tu  skočí  8  koně  Labutína, 
vezme  paní  na  své  bílé  ruce, 
odnese  ji  na  vysokou  věži; 
ale  srdci  odolat  nemůže, 
aby  nešel  na  boj  na  Kosovo; 
vrati  se  tu  k  Labutínu  koni, 
vsedne  naň  a  jede  na  Kosovo. 


Když  se  ráno  jitro  rozsvitnulo, 
přiletěli  dva  vraní  havrani 
od  Kosova  pole  širokého 
a  tu  padli  tam  do  bílé  věže, 
až  do  věže  slavného  Lazara. 
Jeden  krakče,  druhý  předpovídá: 
«,Zdali  to  věž  slavného  Lazara, 
neb  snad  v  věži  nikde  nikdo  není?" 
To  pak  v  věži  nikdo  nezaslechl, 
leč  slyšela  carice  Milice; 
na  to  tu  vyjde  před  bílou  věži, 
zeptá  tyto  dva  vraný  havrany  f): 
„Bůh  bud  s  vámi,  dva  vraní  havrani! 
Odkud  pak  jste  sem  dnes  přiletěli  ? 
neiste-li  vy  od  pole  Kosova? 
viaěli-li  jste  dvě  silná  vojska? 
zda-li  vojska  na  se  udeřila? 
a  čí  vojsko  druhé  porazilo?" 


Na  to  káží  dva  vraní  havrani: 
.Bůh  buď  s  tebou,  carice  Milice! 
Letíme  dnes  od  Kosova  přímo, 
viděli  jsme  ta  dvě  silná  vojska, 
vojska  na  se  včera  udeřila, 
obadva  carové  zahynuli; 
od  Turků  pak  něco  jich  ostalo, 
a  od  Srbů,  co  jest  pozůstalo, 
vše  raněno  i  zakrvaveno." 
O  tom  oni  když  tak  hovonli, 
a  hle,  tutě  sluhy  Milutína, 
nesa  pravici  v  své  levé  ruce. 
Na  něm  jest  ran  krutých  sedmnácte, 
celý  jeho  kůň  mu  v  krvi  bředno. 
Praví  k  němu  tu  paní  Milice: 
„Co  tě  bolí,  sluho   Milutinel 
zradili  snad  cara  na  Kosovu?" 
Hovoří  pak  sluha  Milutínec: 
„Skyň  mne,  paní,  s  koně  icd  vítěze, 
a  umyj  mne  studenou  vodičkou 
a  červeným  vínem  rány  zalej, 
těžké  jsou  mne  rány  osvojily." 
Skyne  jej  tu  carice  Milice 
a  umyje  ho  studenou  vodou 
a  zaleje  ho  červeným  vínem. 
Když  se  sluha  málo  zpamatoval, 
ptá  se  jeho  carice  Milice: 
„Co  se  dalo,  sluho,  na  Kosovu? 
kde  zahynul  slavný  km'že  Lazar? 
kde  zahynul  starý  Juga  Bohdan? 
kde  zhynulo  devět  JugoviČů? 
kde  zahynul  Miloš  Yojevoda? 
kde  zahynul  Vuko  BrankoviČův? 
kde  zahynul  Banovič  Strachyňa?" 
Tedy  sluha  počne  povídati: 
„Všickni  ostali  tam  na  Kosově. 
Kde  zahynul  slavný  kníže  Lazar, 
tu  jest  mnoho  kopí  polámáno, 
polámáno  tureckých  i  srbských, 
ale  více  srbských  než  tureckých, 
bráníc,  paní,  svého  hospodara  tt)» 
hospodara  slavného  Lazara; 
a  Juga  ti,  carice,  zahynul 
na  počátku  hned  v  tom  prvním  boji: 
zhynulo  ti  osm  Jugovičův, 
bratr  bratra  kde  zraditi  nechtěl, 
dokud  hodně  jeden  běžet  mohl. 
Ještě  ostal  Božko  Jugovičův, 
křížník  se  mu  po  Kosovu  věje, 
ještě  Turky  rozháněl  po  řadách 
'jako  sokol  ptáky  a  holuby; 
kde  se  brodila  krev  do  kolenou, 
tu  zahyne  Banovič  Strachyňa; 
Miloš  pak  ti,  carice,  zahynul 
u  Stinice  u  vody  studené, 
tam  kde  mnozí  Turci  zahynuli; 
Miloš  zhubil  císiďe  Murata, 
Turků  pak  jest  zhubil  dvanáct  tisíc. 
Bůh  rač  spasit,  koho  stvořit  ráčil! 
Zde  jest  památka  srbskému  rodu, 
*   by  se  příčil  i  by  vypravoval, 
dokud  lidí,  dokud  iest  Kosova. 
Co  se  ptáš  na  proKlatého  Vuka! 
Ontě  zradil  cara  na  Kosovu, 
i  odvedl  dvanácte  tisíců, 
carice  má,  litých  kyrysníků." 
Hanka.  Ze  srbského. 


t)  Srbové  v«  iTýob  nArodnfch  pliníoh  nemizl  iAdných  rovnoilohů,    a  pfíjde-li  kdy  ktorý,   hned  bIoto  «a  alorem  ae  sro* 

rnáTA;  proto  sde  rrany  sa  Tnmé. 
if)  Hospodař  v  tureckých  loniích  jest  rladaf. 
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37. 

Pfttka  s  ještlrem. 

Což  taký  hluk  a  lidu  chvat 

má  po  alid  znamenat? 

zdaž  Rhodos  v  plamenu  se  boří  ? 

Aj,  rytíř  na  vysokém  oři 

čni  z  sterých  vůkol  sebe  hlav 

nad  Bhlončený  ten  lidu  dav, 

a  za  nim,  —  nepodobno  k  věd !  — 

potYoru  vidět  strašnou  vléci. 

Drak  zdá  se  být  dle  ocasu, 

s  širokou  krokodila  tlamou, 

a  Táecko  trne  v  úžasu 

nad  jezdcem  i  nad  šelmou  samou. 

I  stero  hlasů  volá  naň : 

Hle,  nastojte  div  1  toté  saň, 

co  skot  i  slouhy  naáe  žrala; 

to  jest  ten  rek,  jímž  za  své  vzala  1 

Již  nmohé  smělce  na  vraha 

vybídla  před  ním  odvaha, 

než  nikdo  neuéel  své  zhouby; 

jen  statný  rek  ten  hoden  chlouby. 

Kn  klášteru  jdou  průvodem, 

kdež  rychle  špitálského  řádu 

rytíři  svatojanští  sněm 

json  obsadili  k  tomu  pádu. 

A  jinoch  skromně  pokročí 

teí  svému  mistru  před  oěi ; 

lid  brkem  za  ním  pádí  kupně 

a  obklopige  k  síni  stupně. 

A  onen  igav  slovo  dí : 

fJá  konal  dlužuost  rytířství. 

í^rak,  který  plenil  pole,  luka, 

fde  leží,  má  ho  zbila  ruka; 
již  chodci  není  k  úrazu 

4  pastýř  voJné  stádo  žene ; 

pont  k  zázračnému  obrazu 

se  koná  v  hoře  zasvěcené." 

A  kníže  přísně  vzhledná  řek' : 

Jys  sobe  počínid  co  rek, 

máť  statnost  rytíř  ku  ozdobě, 

tys  smělou  duši  jevil  v  sobě ; 

▼šak  jmenuj  cnost  mi,  ozdobu, 

jež  bojovníku  Kristovu 

a  křížem  sluší  značenému?"  — 

I  zblednou  všickni  vůkol  sněmu ; 

než  onen  vážnou  uctivost 

8  pokornou  stydlivostí  víže 

dí:  „Poslušenství  je  ta  cnost, 

jíž  hoden  bývá  zdoby  kříže," 

Dí  mistr:  ,Tuto,  ^u,  cnost 

trá  zohyzdila  výstupnost, 

an  ^evně  zakázanou  půtku 

podstoupils  v  prostopášném  skutku." 

,Sud,  pane!  činy  mé  ti  známy  jsou  I" 

odvěce  jinoch  s 'důvěrou; 

já  přímou  maje  v  srdci  dumu, 

že  zákon  plním  po  rozumu, 

nevsel  jsem  v  boj  s  tím  netvorem 

snad  všetečně  a  bez  rozpaků; 

ne  lstí  a  vtipným  pozorem 

chtél  vítězem  se  státi  draku. 

Pět  bylo  v  našem  řádu  již, 

co  k  poctě  víry  nesli  kříž, 

za  oběť  odvahy  své  dáno  ; 

tu  tebou  půtkv  zakázáno. 

Však  k  boji  chuť  a  ztráty  žel 

Tždy  na  srdci  mi  stále  vřel ; 

ba  v  tiché  noci  na  mém  sněni 


jen  pachtil  jsem  se  v  lomození 

a  paL  kdy  ke  dni  svítalo 

a  zprávy  o  novém  Šly  smuté, 

mnou  hoře  divě  zmítalo. 

I  odvážím  se  k  boji  chutě. 

Tu  pravím  k  sobě :   V  čem  má  kvést 

i  jinocha  i  muže  čest? 

Což  dovozovali  ti  reci, 

o  nichž  se  pějon  divné  věd, 

již  bohorovné  pochvaly 

kdys  od  pohanstva  dostali? 

Svět  oni  v  tuhém  půtek  trudu 

json  čistívali  od  nerůdů; 

svou  vylít  nešetřili  krev, 

kde  liuem  mohli  dobýt  spásy ; 

jimž  býval  minotaur  i  lev 

vhod  k  útoku  i  na  zápasy. 

Což  má  jen  býti  Saracen 

křesťana  zbraní  zachvácen, 

má  on  jen  kácet  šemné  modly  ?  — 

Brž  v  světě  každé  nepohodlí, 

vždy  každou  nouzi,  každý  žel 

by  odvraceti  statně  měl: 

však  síla  se  lstí  milcg  shodu 

a  rek  buď  vtipu  na  povodu. 

To  řka  té  saně  sám  a  sám 

jsem  vyšlakoval  tajné  léče ; 

pak  zchopím  se  plesem :  již  znám, 

duch  vnukl  mi  konec  dávné  péče. 

A  tobě  podám  těchto  slov: 

mne  mysl  táhne  na  domov. 

Tys  vyslyšel  mé  vroucné  prosby; 

já  přestáv  bouřlivých  vln  hrozby, 

břeh  ledva  jsem  své  vlasti  stih, 

hned  v  rukou  dám  řemeslných 

vystavět  podobiznu  dračí, 

jakž  roučí  paměť  mi  ji  značí: 

měch  oblý  v  hmotné  hromadě 

na  dvou  se  nízkých  nohou  sroubí 

a  ježaté  ho  na  zádě 

brnění  strašným  štítem  roubí. 

Krk  dlouhý  z  něho  hrozně  ční, 

hltan  co  vrata  pekelní, 

jak  kdyby  chňapal  po  kořisti, 

rozvírá  čelist  od  čelisti; 

a  z  černé  tlamy  jícnice 

ční  ostrých  zubů  hranice, 

jazyk  se  rovná  hrotu  meče 

a  z  oka  blesk  za  bleskem  seče. 

A  přenáramně  dlouhý  hřbet 

vždy  tenčej  v  hadí  ohon  plyne; 

tak  že  by  s  koněm  jezdce  smet, 

jak  strašně  krouží  se  a  vine. 

A  všecko  vypodobím  vhod 

a  hnusně  stvořím  vrch  i  zpod 

po  červu,  draku,  po  žížale 

kdes  zlíhlé  v  jedovatém  kale. 

Když  dokonám  tu  podobu, 

pak  pojmu  smečku  velkých  psů 

noh  křepkých  jako  statné  síly, 

již  s  divým  zubrem  zápasili; 

ty  nyní  na  ještěra  štvu 

vztek  jejich  podněcuje  hrubý 

a  navykám  je  ku  lovu 

v  něj  ostré  zatínati  zuby. 

Kde  v  měkké  břicha  slabiny 

by  hryznout  měli  příčiny, 

tam  k  červu  rozdrážděným  káži, 

ať  ostré  zuby  v  něho  vráží. 

Sám  zbrojí  střelnou  oděný 
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se  Trhu  114  kůA  dobroplemenqý 
zdárného  arab^ké^P  foda; 
když  pak  ho  k  hnéTU  poro^bodn, 
tu  vyřítím  se  k  ještěru 
a  počnu  ostruhami  hnáti 
své  dřevce  luče  v  náměru, 
chtě  BtTdru  tu  j^ž  rozekláti. 
A  kůň  se  bočmo  vzhůru  pne 
a  uzdy  hryže,  pény  žve, 
a  psové  choulostivé  skuči; 

?řec  neustanu,  až  se  zučí. 
'ak  hledím  cviku  napořád, 
až  luna  zmladne  po  {řikrát. 
A  kdy  se  všecko  poobchodí, 
sem  na  rychlo  se  svezu  lodi. 
Jest  třetí  jitro  od  toho, 
co  sem  mi  pospět  bylo  přáno, 
pohovím  oudům  nemnoho, 
než  dílo  bvlo  dokonáno. 
Neb  rozbolí  mne  nová  strast, 
jíž  sklíčena  jest  tato  vUst, 
an  ondy  drak  rozsápal  sluhy, 
nž  hloubej  zabrali  se  v  luhy. 
Hned  rychle  mám  se  k  účinku, 
své  srdce  vezma  v  záminku; 
a  6  panoši  se  uhovoře 
obkročím  zkufienéhp  oře ; 
psů  zdárných  maje  po  boku 
jen  tajnou  oberu  si  dráhu, 
kdež  svědkům  nejsa  na  oku 
vstříc  směle  vejdu  svému  vrahu. 
Znáš,  mistře,  onen  Páně  dům, 
jenž  na  skalnatý  hory  chlum 
od  stávce  vzdělán  v  duchu  smělém 
obzírá  šírv  ostrov  Čelem. 
Zdát  chůd  se,  malý,  chatrný, 
než  zázraky  jest  patrný. 
Syn  Boží  v  něm  jest  s  matkou  pannou, 
kdys  od  tří  králů  darovanou. 
Pó  stupních  třikrát  tí'iceti 
tam  poutník  kolmou  slízá  stezku, 
pak  aovrávorav  viděti 
můž  Spasitele  v  jasném  lesku  I 
A  v  té  hluboké  skaliné 
jest  výmol  tvaru  jeskyně, 
v  němž  mlhou  slatin  stěny  kluzké 
a  pro  světlo  vchodiště  úzké. 
Zde  k  loupeži  jsa  uložen 
se  hmyzil  ještěr  noc  i  den 
a  roven  pekelnému  vrahu 
stráž  držel  chrámového  prahu. 
Kdy  poutník  připutovav  sem 
se  schýlil  do  zrádného  koutce, 
hned  vzat  byl  rychlým  záchvatem 
a  nesen  vrahu  ku  pochoutce. 
Dřív,  než  se  v  tuhý  lomoz  dám, 
zde  navštívím  ten  boží  chrám, 
a  pomodliv  se  Pánu  Kristu 
své  hříšné  duši  za  očistu, 
připášu  na  se  v  svatyni 
své  zbroje  skvělé  náčiní, 
a  pravicí  jav  oštěpiStě 
níž  ubírám  se  na  bojiště. 
Svých  druhů  zástup  nechav  zpět 
dám  rozkazy  jim  již  se  louče, 
pak  na  koně  jsem  spěchy  vsed 
svou  duši  Bohu  odporouče. 
Však  jedva  jsem  se  v  piano  skrad, 
psi  počnou  Štěky  vydávat 
a  tesklivě  kůň  plachý  frčí, 


jít  k  předu  zdráhá  se  a  krčí. 
j&eb  svitou  ležet  v  bachoru 
jest  zřít  tu  hnusnou  potvoru, 
an  v  blízce  výhřevem  se  sloní; 
i  záhy  psi  se  ženou  po  ní, 
než  jako  šíp  svůj  vrací  běh, 
když  ona  tlamu  rozechřtání, 
vychrkši  jedovatý  dech 
co  šakal  dá  se  do  skuhrání. 
Hned  zotavím  jich  oblevu, 
že  trou  zas  na  saň  u  hněvu, 
ramenem  silným  oštěp  meče 
upřímo  lité  šelmě  v  plece. 
Však  mamě  jako  slabá  trest 
jest  se  mu  s  lupeništé  svést, 
a  než  ji  nová  rána  tepně, 
kůň  plaše  pode  mnou  se  vzepne, 
všed  bazilišku  na  oči, 
a  v  jedovatou  hrdla  páru 
předěsně  se  mnou  odskočí, 
že  blízek  byl  jsem  svého  zmaru. 
Tu  s  koně  hned  mne  snese  skok, 
i  činím  prázen  meče  bok, 
než  jalové  jsou  všecky  rány 
na  skalnokrutý  krunýř  hnány 
a  ještěr  mocným  ohonem 
mnou  mrští  bez  obrany  v  zem. 
Již  po  mně  zeje  jícen  huby 
a  zuřivými  seče  zuby: 
v  tom  psové  k  běsu  zlíceni 
se  vztekle  zatnou  v  jeho  břiše, 
až  v  hrozném  bolu  sklíčení,  s 
hnout  nemoha  se,  stane  tiše. 
A  než-li  on  se  z  hryzu  jim 
povvmkne,  zas  se  zupřímím; 
vyhlidna  sobě  místo  v  nahu 
drob  protnu  přehluboký  vrahu, 
meč  po  rukojet  dorážev, 
až  Černým  varem  prýská  krev ; 
tu  kácí  se  a  mezi  kotem 
mne  zkvačí  valným  těla  hmotem, 
že  skoro  smysly  pominu; 
když  pak  se  vytýčím  pooddechlý, 
zřím  při  sobě  svou  družinu, 
a  ještér  v  krvi  leží  zdechlý!"  — 
A  jak  to  rytíř  vypoví, 
cit  sluchačů  si  pohoví, 
a  dlouho  tajen  v  prsou  schválně 
vyráží  pochvalami  valné 
a  tisícerá  reku  pochvala 
o  sině  strop  se  nlasně  ozvala. 
Go  reka  sami  řádu  oudi 
mzdy  věnce  za  do  stojná  soudí, 
lid  vděčný  v  slavném  oboře 
chce  na  odiv  ho  vésti  lidu, 
než  mistr  čela  zachmuře 
všem  velí  přísně  šetřit  klidu. 
A  vece:  „Vlasti  zhoubnou  saň 
tvá  prorazila  statná  zbraň, 
jak  Bůh  jsa  lidu  dobročinný 
jak  vrah  jsi  svému  rádu  vinný ; 
Červ  horší  než  ten  ještěr  byl 
v  tvém  srdci  se  ti  zarodil, 
had,  který  srdce  otravuje 
a  svár  a  zkázu  roztrušuje, 
to  jest  ten  duch  zle  zuchvalý, 
jenž  proti  kázni  vždy  se  zpourí, 
jímž  každý  řád  se  rozvalí, 
jenž  země  vyvractye  bouří. 
V  boj  vede  chtíč  i  pohana^ 
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poBlnSnost  zdobí  křesťana. 

Keb  tu,  kde  nebes  Pán  i  země 

nes  služebného  téla  břémě, 

tu  zarazili  otcové 

y  kraj  svatý  řády  takové, 

jež  za  nejvyšší  dlužnost  cení 

SYé  vlastní  vůle  přemožení ; 

Tšak  tebe  posed  slávy  dým. 

Pryč  sejdi  s  mébo  obličeje ! 

ten.  kdo  jha  nenes'  s  Pánem  svým, 

ať  křižem  víc  se  neoděje  \^ 

Ta  v  zástupu  se  strhne  Šum 

a  hřmotem  ohromí  se  dům; 

o  milost  všickni  bratři  prosí; 

než  jinoch  očí  nepodnosí, 

jde  pryč,  šat  tiše  s  sebe  sňav, 

a  nustru  ruku  celovav 

jde,  až  pak  mistr  zjasniv  hled 

jej  s  laskavosti  volá  zpět : 

,Pojd,  synu  milý,  v  náruč  mou! 

I  tužší  přestál j>o tykání; 

[e,  kříž  ten  bua  ti  odměnou 
skromného  sebe  překonání!" 


l3e, 


i.  Marek, 


Schiller, 


38. 

Rukavička. 

U  své  Ivámy  na  stolici 
sedě  čekal  na  štvanici 
kníže  Hled; 

u  něho  lopotí,  podpora  trónu; 
liorem  do  kola  na  balkonu 
krásná  plel 

A  když  prstem  kyne  kníže, 
otevrou  se  jedny  mříže, 
potom  rozmyslné  v  jev 
vyjde  lev 
t  se  dívá, 
zívá, 

hřívu  vztřese, 
protáhne  se 
a  prostře  se 
tlapy  sníže. 

Opět  prstem  kyne  kníže. 
Na  obrat 
z  druhých  vrat 
tigr  skočí. 
Když  lva  sočí, 
vydá  ryky ; 
do  okliky 
ohon  Švihá, 
tlama  číhá. 
Plaše  jda 
vůkol  Iva 
vztekem  vrčí; 
pak  se  skrčí, 
lehne  blíže. 

Opět  prstem  kyne  kníže. 
Tu  z  dvou  se  závor  jedinou 
dvé  levhartice  vyřinou. 
Ty  klopotem  v  Bouboj  smělý 
na  tigra  střelí. 

On  chvátne  je  v  Uapy  zuřivě  velmi. 
Rva  vyvstane  lev 
a  všecko  ztiší  jeho  hněv; 
v  kolo  divé 
vraždy  chtivé 
rozhostí  se  líté  šelmy. 


Tu  od  zábradlí  dolů  smekne 
se  rukavička  s  ruky  pěkné, 
padne  mezi  dravce  dva, 
tigra  a  Iva. 

I  dí  Bojslavu  z  uštipečna 
Kunhuta  slečna: 

„Nu,  pane  rytíři!  když  lásku  máte, 
jakou  každé  chvíle  mi  přísaháte, 
rukavičku  mi  zvedněte !" 

A  rytíř  skokem  chvíle  té 
rychle  v  strašný  okol  sběhne, 
zmužilými  pojda  kroky 
mezi  litých  šelem  boky 
po  ztrátě  se  směle  sehne; 
a  s  hrůzou  na  to  podívání 
hledí  zemanky  a  páni. 
A  rytíř  klidně 
rukavičku  přinese. 
Tu  chvála  z  úst  všech  ozve  se 
a  laskavě  a  vlídně  — 
došel  k  radostnému  cíli  — 
šlechtična  oň  jeví  píli 
On  kydv  jí  rukavičku  řek; 
„To  pro  mne,  dámo,  špatný  vděk!" 
A  opustil  ji  hned  v  tu  chvíli. 


/.  Jungmcmn, 


Schiller. 


39. 


Potápšč. 

„Kdo  mi  z  vás,  panošů,  pánů, 

do  toho  víru  se  pustí? 

Zlatou  čiši  vrhnu  do  jeho  chřtánu, 

juž  ji  černé  polklo  ústí. 

Kdo  mi  tu  číši  na  jevo  vytáhne, 

ten  si  ii  měj,  darem  jí  dosáhne.^ 

Dí  král;  pak  od  vrcholu 

té  skály,  ježto  s  příkré  strže 

v  nesmírné  moře  chlípí  dolů, 

v  Gharybdin  jek  číši  vrže. 

„Kdo  má  to  srdce,  o^ět  šeptám, 

by  do  té  hloubi  pustil  se  nám?"* 

Páni,  panoši  okolo  něho 

slyší  ta  slova  a  mlčí  tíše ; 

hledíce  do  moře  rozvztekleného 

zlaté  nechtějí  získati  číše. 

Tu  znova  po  třetí  táže  se  král : 

„Což  není,  kdo  by  k  té  službě  mi  stál '?" 

Jak  prvé  tak  nyní  mlčí  se  st€jně ; 

a  panoš  mige  statnost  i  krásu 

zjeví  se  v  nohsledův  hejně, 

zprostí  se  pláště  a  pásu ; 

a  paní  a  páni,  co  jich  bylo  s  ním, 

zří  statného  jinocha  s  podivením. 

On  stoupiv  na  kraj  toho  skalí 

pohledí  do  vírové  tůně ; 

Charybda  opět  ze  sebe  valí 

ty  vody,  jež  v  svém  shltila  lůně. 

Jak  vzdálených  hromů  bouřlivý  hřmot 

jest  dav  zpěněných  od  spodu  vod. 

V  hukotu,  jeku  vaří  se,  síká, 

jak  když  se  oheň  pomísí  s  mokem, 

k  nebesům  až  chmurná  pěna  stříká, 

bez  konce  tok  dáví  se  tokem; 

ni  klidu  ni  úlevy  nemá  ten  řev, 

jakby  se  moře  z  svých  rodilo  střev! 

Přec  posléz  divý  rmut  utichuje, 

co  pekla  propast  přenesměřeně 

Černá  se  zející  sli^e 
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DeUunaoe  Tiiná. 


rozšklebí  a  bílé  pěné 

a  do  sebe  vlny  zčerených  vod 

hrdlo  kroužící  táhne  na  překot. 

Ted  rychle,  než  vlnění  se  zdige, 

jinoch  Boha  jme  se  vzdáti, 

a  křik  úžasný  se  rozlehiye, 

vír  ho  již  dolů  s  sebou  chvátí, 

i  tajemně  v  zavřený  chřtán 

jest  smělý  plavec  pochován. 

Pak  svrchu  propast  povstane  tichá, 

jen  temně  u  dna  hučí  sobě, 

a  s  trnutím  každý  vůkol  vzdychá: 

-Velkodušný  jinochu,  zdtóž  se  tobě!" 

Vždy  slyšet  to  řvaní  v  dolu  temněji 

při  strachu  smutném  a  tesklivé  naději. 

A  bys  hodil  i  korunu  dolů 

a  řekl:  Kdo  mi  tu  korunu  zloví, 

ten  si  ji  měj  a  kraluj  na  mém  stolu, 

mé  chuti  bys  neznal  tak  slibnými  slovy. 

Jaký  tu  hlubina  skrývá  div, 

toho  neaýeví,  kdokoli  v  světě  je  živ. 

Jnž  mnohý  koráb  vírem  uchvácený 

skotil  se  náhle  do  této  tůně, 

jen  veslo  neb  stěžeň  roztříštěný 

se  vyrval  víru,  praskaje  a  duně; 

a  hlasuji,  hlasněji  co  bouře  vztek 

více  a  víc  se  zbližiye  vnitřní  jek. 

V  hučení,  jeku  vaří  se,  síká, 

jak  kdy  se  oheň  pomísí  s  mokem, 

k  nebesům  až  chmurná  pěna  stříká, 

bez  konce  tok  dáví  se  tokem: 

tak  jako  vzdálených  hromů  hřmot 

jest  hluk  ten  od  spodu  zbouřených  vod 

A  hle  1  v  černé,  zamúcené  jámě 

viz  co  labuť  znikati  podobu  bílou, 

a  š(je  se  aýeví  a  obnaží  rámě, 

ano  u  vodě  pracuje  mocí  a  silou. 

Hle,  on  to  I  an  ve  své  nesa  levici 

číši  pozdvihiye  třpytící. 

A  z  hluboká,  dlouho  oddychiye 

světlé  pozdraviv  nebe ; 

s  radostí  druh  druha  oslovuje: 

„Je  živ,  je  tady,  zachoval  sebe; 

z  hrobu  té  vírové  hlubiny 

zdravě  vyšel  jinoch  hrdinný." 

Zblíživ  se,  an  ho  zástup  plesem  vítá, 

pokorně  králi  k  nohoum  padne 

a  kleče  číši  mu  poskýtá; 

a  král  pokyne  dceři  své  ladné, 

ta  ji  naplní  vínem  až  do  kraje ; 

a  jinoch  dí,  králi  poctu  vzdávaje: 

„Zdráv  bud,  králi  I  život  měj  plesný, 

kdokoli  v  světle  růžovém  dýše, 

tu  v  hloubi  jest  příbytek  děsný : 

Bohům  se  člověk  nerouhej  v  pýše, 

nikdy  neskoumej  časností  svou, 

co  milostně  skryli  mrakem  a  tmou! 

Jedva  dolů  jsem  stržen  co  střela, 

pramen  tu  na  mne  vyrazí  ze  š^e  skalné, 

hned  dvojího  proudu  moc  mne  uchvácela 

lítě  a  vztekle  v  prudkosti  valné 

a  v  závratném  kole  co  šamrhou 

zmítala  bezděky  a  vrtěla  mnou. 

Tu  zjevena  mi  je  Bohem, 

jehož  jsem  vzíval  v  době  té  nuzné, 

skála  z  hloubí  ostrým  strmící  rohem ; 

chopiv  se  jí  igdu  smrti  své  hrůzné, 

tu  i  číše  na  končitém  korálu  vězela 

jinak  by  byla  do  bezedná  sletěla. 

Pode  mnou  ještě  ohromné  doly 


ležely  v  purpurovém  mraku, 

ač  zvuk  tam  nezní  a  nezahlaholí, 

však  hrozné  věci  jeví  se  zraku; 

jaký  to  žížal,  ještěrek,  saníje  byt 

v  té  pekelné  tůni  chován  a  skryt! 

Černě  se  hemžili  v  hrozlivé  směsi 

v  Škaredé  chomáče  spjati 

kladivci,  jichž  oko  lidské  se  děsí, 

štětinozub,  potvomě  ježatí  skati  ; 

strašlivý  psohlav  na  mne,  svůj  lup, 

co  vodní  hyena  ukrutný  vyšklebil  zub. 

Tu  visím  stav  vida  sv^j  krušný, 

jsa  mezi  tvářemi  v  té  hadlivé  rotě 

jediný  živočich  člověkodušný, 

od  lidské  pomoci  vzdálen,  o  samotě, 

hluboko  pod  libým  člověka  hovorem, 

všelikým  v  poušti  obklíčen  netvorem. 

To  trna  myslím;  an  se  to  chýlí, 

sterou  rozklepetic  nohu 

chce  chňapati  po  mně;  v  té  strašné  chvíli 

pustím  se  korálu  jatého  rohu; 

hned  vodovratný  ujal  mne  chvat, 

což  bylo  mi  k  štěstí  —  vzhůru  jsem  vzat." 

I  patrně  král  užásá  nad  tím 

a  vece:  „Číši  daruji  tobě 

i  tento  prsten  milerád  ztratím 

zdělaný  v  drahokamenné  zdobě, 

zvolíš-li  zkusiti  a  vypravit  mně, 

cos  viděl  v  moři  na  nejspodnějším  dně." 

I  dcera  jsouc  mckka  a  krotkého  mravu, 

lahodnou  řečí  přímluvu  činí: 

„Ostaňte,  otče,  tak  krutého  bavu, 

dovedlť  on,  seč  nebyli  jiní ; 

nelze-li  vašeho  srdce  krotiti  chuť, 

panoše  rytíř  příkladem  důtklivýra  bud!" 

Král  na  to  číše  chopí  se  hned 

a  machem  ji  ztopí  ve  vírovém  moři, 

„A  vyneseš-li  mi  tu  číši  opět, 

to  mi  tě  šťastným  rytířem  stvoří, 

8  tou  si  manželské  lože  dnes  ještě  sděl 

co  nyní  nad  tebou  svůj  jevila  žel!" 

Tu  nebeská  mocnost  duši  mu  svírá 

pohledem  na  tuto  ztepilou  robu 

a  zmužilá  odvaha  z  očí  mu  zírá. 

an  vidi  rdít  se  ji  a  klesat  v  mdlobu; 

dolů  se  kácí  popuzen  tikovou  mzdou, 

získati  chtěje  ji   nebo  záhubu  svou. 

Slyšet  je  vlnu  zpátečným  tokem, 

jeví  jí  příchod  bouřlivé  hřmění, 

dolů  se  vzhledá  milostným  okem. 

Vlna  se  čeří,  voda  se  pění, 

dolů  a  nahoru  proudu  je  hon  — 

však  jinocha  nahoru  nenese  on. 


A,  Marek. 


Schiller. 


40. 


Bukojeznství. 

Byl  k  Dionysu  tyranu  se  vkrad 
Moeros  taje  pod  šatem  dýku; 
spjat  vlečen  jest  ke  zlostníku. 
„Mluv,  na  koho  jsi  tu  dýku  klad?" 
se  oboří  naň  ten  škaredý  kat. 
„Já  městu  chtěl  svobodu  dáti !"  — 
„Máš  na  kříži  z  toho  se  kátil" 
„Jsem,"  odpoví,  „na  smrt  připraven 
a  neprosím  o  smilování  ; 
však  jestli  mé  jediné  přání 
chceš  vyslyšet,  dariy  mi  tři  dni  jen, 
by  sestře  mé  manžel  byl  usnouben; 
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mťy  pHtel  buď  rukojmím  tobě, 

jej,  prchnu-li,  ukatuj  sobě." 

Ta  král  se  uákerí,  páchaje  lest, 

a  po  malém  pomyslu  praTÍ: 

nTn  dni  tobě  darcgu  zdraví; 

však  jest-li  ta  Ibflta  prošla  jest, 

než  ty  se  mi  vrátíš  pro  svíy  trest: 

bude  jemu  za  tebe  pojit, 

tobě  pak  docela  projít." 

Ten  pryde  k  druhovi:  „Chce  tomu  král, 

bych  výtržnosti  té  zplatil 

a  ži?ot  na  kříži  ztratil ; 

váak  tri  dni  ještě  Ihfltu  mi  přál, 

bych  k  usnoubení  své  sestry  stál; 

já  tebe  mu  v  zástavu  stavím, 

až  prydu  a  vazby  tě  zbavím." 

A  mlčky  jej  obejme  věrný  druh, 

rád  za  něho  spoutat  se  nechá ; 

a  onen  odtud  pryč  spěchá. 

A  třetí  než  vynikl  slunce  kruh, 

ydal  sestru  a  jeho  pečlivý  duch 

již  nazpět  k  městu  zas  plane, 

by  nezmeškal  lhůty  dané. 

Tn  leje  se  deště  nesmímost, 

8  hor  vůkol  se  prameny  valí : 

a  povodeň  potoky  kalí. 

I  dojde  řel^  a  vidí  ji  rošt, 

ta  strhnou  proudu  návaly  most, 

a  valové  hromně  zuřící 

klenbu  boří  prask^ící. 

On  zbíhá  zoufale  krsg  i  břeh ; 

jak  daleko  hledí  a  slídí, 

a  koho  se  volaje  pídí: 

nižádný  převozník  do  vln  těch 

člun  od  břehu  vésti  by  neposlecV; 

vše  Tolání  darmo,  vše  hoře 

proud  divoký  Sfrí  se  v  moře. 

Ta  sklesne  na  břehu,  úpí  a  lká 

a  Tzývá  pomoci  vyšší  • 

-Bej,  Zevsel  ať  řeka  se  tišil 

Jest  poledne,  na  mále  lhůta  má, 

a  pakli  se  slunce  za  hory  dá 

a  města  mi  nebude  dojit, 

jest  milému  příteli  pojit!" 

Tšak  zrůstaje  noví  se  proudu  vztek 

a  vlna  se  za  vlnou  jaří; 

a  doba  se  po  době  maří. 

On  v  úzkosti  86  zmuží  co  rek 

a  Trhne  sebou  v  šumný  jek, 

tok  mocnými  pážemi  dělí  — 

a  bohovi  se  ho  želí. 

A  břehu  se  doplaviv  dál  se  dá 

a  diky  své  k  ochraně  činí. 

Hlok  loupežníků  se  nyní 

naA  ze  mraku  lesního  uvrhá, 

?ši  dráhu  mu  zamezí,  krve  ždá 

a  staví  jej  kyjemi  svými 

m  na  hlavn  namířenými. 

,Co  žádáte  ?"<  zvolá  hrůzou  hled. 

sErom  žiti  mi  ničeho  ,není, 

a  to  jest  již  královo  jmění!" 

I  Tydívátí  k^  jednomu  hned : 

.Pro  přítele  mého  mi  přojte  svět!" 

Tri  neráznou  povalí  ranou 

a  ostatní  prchígí  stranou. 

A  slnnce  pere  tak  náramně ;  — 

a  od  trudu  v  nesnázi  děsné 

on  zmožen  ku  zemi  sklesne. 

,0,  ty  jsi  mne  zhostil  té  luzy  zlé, 

ty  z  proudu  mi  pomohl  milostně ; 


a  zde  bych  měl  unyje  sjíti 

a  druh  můj  na  kříži  pníti?" 

Tu  jakby  se  řeřabil  toku  crk, 

kdes  na  blíži  šumět  to  slyší 

a  poslouchaje  se  tiší. 

Hle,  tu  se  ze  skály  na  úprk 

sem  Hne  živého  pramene  hrk; 

on  radostně  skloní  tam  čelo 

a  občerství  zemdlené  tělo. 

A  slunce  se  jiskří  ve  větvích 

a  maluje  na  leskné  zvůry 

již  obrovské  stromů  stvůry ; 

tu  zahlídne  on  dvé  pocestných, 

a  kvapem  se  žena  okolo  nich 

ta  slova  slyší,  an  ději : 

„Ted  na  kHž  ho  přibíjejí!" 

A  úzkost  pohání  jeho  klus, 

jest  puzen  starostí  tesknou; 

tu  ve  slunném  západu  lesknou 

již  v  dáli  se  báné  Syrakus, 

a  vstříc  mu  přijde  Filostratus, 

ten  poctivý  čeledín  jeho, 

a  zhrozí  se  pána  svého. 

^Zpět,"  volá,  „tvťtí  přítel  jest  ten  tam, 

ty  ujdi  8  životem  zdravě! 

smrt  za  tebe  trpí  teď  právě; 

vždy  čekal  tebe,  a  nevěda  kam, 

přec  neuvěřil,  v  soudruha  klam, 

v  tvůj  návrat  doufaje  stále 

stál  pevně  ůsměchu  krále."  — 

„Buď  pozdě  již,  bych  zapravil  dluh, 

a  zhubila-li  jej  zloba, 

tožt  obětuj  tyran  nás  oba. 

Tím  nechlub  se  jeho  útulný  duch, 

že  druha  svého  byl  oklamal  druh; 

on  doplň  své  krutosti  míru 

a  uvěř  v  lásku  a  víru!" 

A  slunce  zapadá,  u  brány  kříž 

hle!  do  výše  liž  se  zdvihá 

a  kolem  se  diváků  míhá. 

Již  táhnou  přítele  po  laně  v  výš; 

tu  mocně  se  prodera  zástupem  blíž: 

„Mne  katové!"  volá,  „si  davte 

a  přítele  závazu  zbavte!" 

Lid  ztme  a  úžas  uchopí  jej ; 

si  v  náručí  rozpláče  oba 

ta  bolná  i  radostná  doba. 

Tu  slzami  polit  ves  obličej, 

a  na  krále  vznesou  ten  divný  děj ; 

ten  lidsky  se  pohnuta  cítí 

a  velí  jim  před  trůn  jití. 

A  dlouho  zří  na  ně  podiven; 

pak  praví:  „Srdce  mi  zmoci 

se  dostalo  do  vaší  moci. 

a  věrnost  není  jen  lichý  sen; 

co  druh  bych  chtěl  být  kvám  připojen! 

Již  dovolte  s  prosbou  k  vám  spětí, 

bych  ve  spolku  vašem  byl  třetí!" 


Macháček, 


Schiller. 


41. 

Erál  dxiohů. 

Ký  pozdní  to  jezdec  větrem  a  tmou  ? 

Otec  to  s  dítětem  domů  jedou; 

synáčka  milého  v  náručí  má 

a  tiskne  a  hřeje  a  objímá. 

„Mé  dítě,  což  úzkostně  tak  se  děsíš?" 

„Tatíčku,  což  krále  duchů  nevidíš  ? 
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hle,  krále  se  srsti  a  s  koranou?'*  — 

„Mé  díté,  jen  vodní  páry  to  jsou.**  — 

„„Pojcř,  dlté  milé,  pojcř  ke  mné  sem! 

zde  krásně  si  spolu  pohrajem; 

má  louka  je  pěkná  květnatá 

a  máť  moje  Sat  má  ze  zlata.""  — 

pAch  táto,  tatíčku,  slyšíš-li  nyní, 

jaké  mi  král  slibv  tajně  ěiní?"  — 

„Spokoj  se,  mé  dítě,  a  bázně  nech; 

suchéť  to  listí  šumí  po  sadech."  — 

„„Pojď,  děCátko,  nenech  mne  toužit, 

mé  dcerky  ti  pilně  budou  sloužit; 

mé  dcerky,  ty  v  noci  tance  mají, 

ve  spánek  tě  líbezně  uzpívají.""  — 

„Acn  táto,  tatíčku,  což  nevidíS 

ty  dcerky  královy  tam  vody  blíž?"  — 

„Vidím,  vidím  to,  mé  dítě  milé; 

vrby  jsou  to  šeré  a  vyhnilé."  — 

„„Aj,  rád  tě  mám,  jsi  švárný,  musím  tebe  mít, 

a  sám-li  nepí^deš,  chci  síly  užít""  — 

„Ach  táto,  tatíčku,  již  po  mně  sahat 

král  duchů  již  v  moci  své  mne  mál"  — 

I  hrftza  jest  otci ;  a  dává  se  v  cval, 

své  úpěcí  dítě  v  náručí  jal. 

Přijíždí  do  dvorce  v  mysli  traplivé, 

leč  dítě  v  náručí  již  —  neživé. 


K.  /.  Erben. 


Góihe. 


42. 

Eletba  péyoe. 

Před  věky  zámek  jeden  tak  slavný  a  vysoký  stál, 
lesk  jeho  daleko  v  kr^  až  po  siné  more  plál ; 
kolkolem  vil  se  vonných  zahrad  kvčtnatv  loruh, 
v  tom  se  prýštily  prameny  čerstvé  v  leskotu  duh. 
Tam  stolil  král,  maje  zemi  a  vítězství  nad  hojnost, 
zpupně  stolil  tam  škared  a  hled  a  útěchy  prost; 
nebo  co  myslí,  to  hrůza  jest,  a  co  hledí,  to  hněv, 
a  co  mluví,  to  hoťe,  a  co  píše,  to  krev. 
Do  toho  zámku  se  bralo  šlechetných  pěvců  dvě, 
jeden  měl  kadeře  zlaté,  druh  vlasy  šedivé; 
starý  seděl  na  koni  švárném  s  hajfou  svou, 
po  boku  kráčel  mu  mladý  s  myslí  ochotnou. 
Starec  dí  mládci:    „Nyní,  můj  synu,  připraven  buď, 
nejhlubší  zpěvy  pěj,  zvuky  nejplnější  luď; 
všech  seber  sil  i  želu  i  radosti  plamenné: 
jdem'  dnes  pohnout  královo  srdce  kamenné!" 
A  již  vešli  v  tu  vysokou  síni  sloupovou; 
na  trůně  uveleben  sedí  král  tam  s  chotí  svou, 
král  tak  strašnoskvostně  co  krvavá  severní  zář, 
královna  —  jakby  v  to  hleděla  luny  milostná  tvář. 
Starý  se  uchopil  strun  a  ku  podivu  je  bral, 
že  zvuk  pln^'  a  pořád  plněji  rokotal ; 
na  to  vynikiu  jasných  jinocha  hlásků  svor, 
mezi  to  staroe  zpěv  co  temný  duchů  sbor. 
Zpívají  jaro  a  lásku,  blažený,  zlatý  čas, 
svobodu,  vážnost  muže,  tu  svatost  a  viru  zas; 
zpívají  o  všem  krásném,  kam  lidská  srdce  lnou, 
o  všem  velikém,  jímžto  se  lidská  prsa  dmou. 
Tlupě  dvořanů  zachází  k  smíchu  a  haně  chuť, 
Bohu  se  koří  králova  vítěze  pyšná  hruď; 
královna  plynoucí  v  citech  sladkých  a  žalostných 
hodí  pěvcům  odměnu:  růži  s  ňader  svých. 
1,77,  jste  mi  zavedli  lid  a  vábíte  ženu  mou?" 
okrilme  král  je  íiesa  se  na  rukou,  na  nohou; 
hodí  mečem,  ten  blýskna  se  v  jinocha  prsa  vryl, 
místo  zpěvů  z  nich  pramen  krve  se  vyprýštil; 
a  jako  vichřicí  rozprchnut  byl  slýchač  a  host. 
Jinoch  se  v  námči  mistra  odebral  na  věčnost; 


ten  ho  obalí  v  plášť  a  položí  na  oře, 
uváže  pevně  a  opustí  zámek  slz  umoře. 
Ale  za  branou  vysokou  zastaví  pěvec  kmet, 
chopí  se  harfy  své,  jež  uměla  divy  znět; 
o  sloup  mramorový  ji  tam  na  kusy  rozrazí, 
potom  volá,  že  hrozně  to  v  zámku  a  zahradě  zni: 
„Běda  vám,  síně  pyšné!  nižádný  více  čas 
nepronikej  vás  písně  a  harfy  lahodný  hlas ; 
nářek  jenom  a  vzdechy  a  otroků  sept  a  strach, 
až  vás  ušlape  pomsta  v  hnilinu,  rum  a  prach  I 
Běda  vám,  zahrady  vonné,  jež  růží  máje  zář, 
patřte  na  tuto  nebožtíkovu  bledou  tvář, 
abyste  vadly  a  prameny  všecky  vás  minuly, 
abyste  za  lorátko  pusté  a  zasuté  zhynuly! 
Běda  ti,  potvomý  zbojce,  ty  kletbo  pěvectvíl 
nazmar  buď  bažení  tvoje  po  krvavé  slávě  a  cti : 
zabylé  jméno  tvé  noc  na  věky  věků  krej, 
prázdný  vzduch  je  co  poslední  chropot  do  sebe, věj!" 
Starý  pěvec  to  volal,  nebe  to  slyšelo: 
zdě  se  bořily,  síně  se  sesuly  na  celo; 
jediný  sloup  tam  svědči  bývalou  slávu  a  moc, 
a  i  ten  již  trhlý  můž  padnout  tuto  noc 
A  v  kol  na  místě  vonných  Bahrad  jest  dálná  poušť, 
žádný  strom  tam  nestíní,  pramen  nevlaží  houšť ; 
žádný  zpěv  jméno  krále  nejeví,  nikde  mu  čest, 
zhynul,  a  zapomenut!  —  To  kletba  pěvce  jest! 


Macháček. 


Vhhmd, 


4S< 

Pan  Uilota. 

Pan  Milota  tak  sedí  sám, 

jak  byl  by  k  stolu  přimražen, 

a  v  myšlénkách  je  hlubokých, 

vždyť  dnes  —  svatého  Rufa  den ! 

Aj,  Rufa?  Den  to  Mllotův, 

ti  slavný  den,  tak  krvavý, 

a  sláva  —  krev  —  ta  pálí  tak 

jak  uhel  v  srdd  žeřavy. 

A  plamenem  se  rozvlaje 

ve  slavnostní  den  zločinu, 

a  plamen  aby  udusil. 

dnes  hlučnou  dával  nostinu; 

by  slavil  Němců  vítězství 

a  zasvětil  tu  hanbu  svou, 

by  přehlušil  své  svědomí 

a  pohřbil  vinu  krvavou. 

Však  morová  j'ak  nákaza 

se  smrtí  černou  plíží  dál, 

tak  černým  srdcem  jediný 

se  hrozný  cit  mu  rozehrál. 

Ten  hlučný  cinkot  pohárů, 

jak  umíráček  by  to  byl, 

a  víno  to  tak  červené  — 

jak  by  je  krví  procedil. 

A  k  slavnému  kdy  přípitka 

se  srazil  pohár  o  pohár, 

tu  jákby  zvonem  rozlehlo 

se  v  duši  jméno :  Otokar ! 

A  seděl  tu  tak  zamračen 

a  myslil  jen  a  nemluvil, 

až  z  málo  přátel  poslední 

tu  síň  hodovní  opustil. 

A  tak  tu  sedí  zase  sám 

jak  zločinem  by  pHmražen 

a  v  myšlénkádi  je  hlubokých  — 

Tždyf  dnes  —  svatého  Bum  deiil 
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Tam  venku  hnčí  vichKce, 

a  T  duši  zločin  boiiH  dál 

a  Tře  a  pálí  —  hryže  ták, 

jak  peklo  by  v  něm  rozepjal. 

A  télo  zde  —  a  doše  tam  — 

tam  krev  —  ó  krev  to  nevinná  — 

a  T  krvi  matka  se  synem 

jak  pode  křížem  Maria. 

O  mrtev  —  a  ran  sedmnáct  — 

ach  klesla  matky  záštita,  — 

a  v  každé  ráně  —  hrůza  to  — • 

vepsáno  stojí :  „Milota !« 

A  matka  libá  mrtvolo, 

a  srdce,  v  bolu  práznota  — 

jen  jedno  slovo  v  paměti, 

jen  jedno  zná,  toť:  „Milota !« 

A  venku  hrom  1  a  vichřice 

ta  nese  obraz  krvavý 

u  letu  chvatném,  divokém 

a  před  zraky  mu  postaví. 

A  u  zděšení  Milota : 

,Já  ne  —  já  ne  —  to  ZáviS  byl !« 

v^  strašný  v  duši  hromu  hlas : 

Jy,  ty's  ho  zrádně  opustil  1" 

A  Milota  tu  v  zoufání: 

Já  ne,  mne  Rudolf  uplatil !« 

však  vzteklý  vichr  bouří  zas  : 

Jy's  vlast,  ty'B  krále  utratil!" 

A  před  zrakem  mu  zděšeným 

vyrůstá  8  dítkem  matky  stín, 

a  matka  ta  —  to  matka  vlast, 

W  Otakar  to  její  syn  I 

A  osiřelé  matky  stín 

jwlestňě  šepce:  „Bůh  tě  sud  I 

ji  nemám  pro  tě  jiného 

Bež  kletbu  svou:   ty  proklát  budí 

Ten  pláč  mých  dítek,  mučených 

ted  cizotou  ve  tvoji  hrud 

^  ^pij  a  jedem  stohlavým 

tam  vyryj  věčně:  proklát  bud! 

A  nikde  neměj  pokoje, 

Jii  ve  snu,  v  bdění,  za  hrobem, 

a  noha  tvá  ať  vede  tě 

^  krvavým  jen  zločinem.  — 

Tak  proklát  bud!**  —  S  tím  zmizel  stín ; 

^  svíjí  se  ten  velikán 

ye  hloubce  činu  strašného, 

J»V  pekla  trestem  byl  by  hnán. 

rO  proklát  bud!"  se  vichrem  tam, 

se  v  sále,  v  duši  rozletí, 

-a  nikde  neměj  pokoje  — 

a  proklet  bud  i  ve  smrti!" 

»  tom  s  věže  bije  dvanáctá 

a  strašný  obrovský  ten  hlas 

se  dolů  nese,  líně  tak* 

jak  v  zločinném  vědomí  čas. 

A  uslyšel  pan  Milota 

půlnoční  duchů  hodinu 

a  ze  snění  se  probudil, 

ze  zločinu  zas  k  zločinu. 

A  v  tmavé  noci  sedí  sám 

jak  zločinem  by  přimražen 

a  v  myšlénkách  je  hlubokých, 

,byl  -  hyl  svatého  Rnfa  den!"      H.  2'úma. 

44. 

Lipový  list. 

%1  krásný  čas,  byl  parný  den: 
^  přírodě  skřivan  pěje, 


yšak  krasší  poutal  duši  sen, 
jím  dosud  hrud  se  chvěje. 
Čas  ten  vyvábil  z  města  ven 
na  tisíc  zbožných  duší, 
jež  kněžmi  matkv  přírody;    . 
hlas  jich  ku  nebi  hluší. 
Tam  spatřím  lidu  velký  dav, 
jak  zbožně  v  chrám  ten  kráčí, 
co  plní  hrud,  co  jímá  zrak, 
to  v  tvářích  jich  se  zračí. 
Tu  zase  zočím  korouhve, 
tam  kříže,  kněze,  bratry, 
je  stejná  plní  tužba  jen 
rozdílná  města  chátry. 
Duch  m<y  mi  velí  postáti, 
na  prahu  zdržím  krol^, 
zdaž  mám  se  s  nimi  modliti 
a  zpívat  zbožné  sloky?  — 
Již  ústa  se  otvírají 
k  zbožnému  pění  chóru, 
však  zrak  můj  v  dálce  spatříme 
vycházet  kněžku  z  boru. 
Jest  přiodéna  v  černý  háv, 
na  hlavě  nese  věnec 
a  z  tváře  plane  různá  zář, 

8  ní  kráčí  —  vyhosténec 

Tu  hned  se  ústa  uzavrou 

a  cit  mne  jiný  jímá, 

chtěl  chválit,  zpívat  přírodě, 

•ted  hlas  jen  v  duši  dřímá. 

Již  nezřím  kříže,  korouhve, 

již  nevidím  ty  davy, 

jen  jediný  ted  obraz  ten 

se  dotek'  mojí  hlavy. 

V  ní  víří,  buší  k  ztroskotu 

myšlének  divé  roje, 

tu  kroky  své  j  ž  obracím 

jsa  pln  vnitřního  boje. 

To  anděl,  cherub,  bohyně, 

to  není  dívka  z  lidu, 

jí  hodlám  jen  se  klaněti, 

snad  uzná  tvora  bídu. 

Kol  ní  se  davy  shlukují, 

na  tisíc  hlav  j'ich  čítám,  — 

jen  já  byl  dosud  ve  dálce, 

jen  já  sám  jí  nevítám. 

Ty  vrkavý  můj  holoubku, 

co  doma  jsem  tě  nechal, 

kéž  byl  jsi  ty  zde  na  chvilku, 

b vs  mi  k  ní  8  poctou  spěchal ! 

Však  roje  lidu  řídnou  již, 

již  volný  pochod  její, 

krok  svůj  teď  řidí  kněžka  ta, 

kam  všech  těch  davy  spějí. 

Tu  radostí,  pak  strachem  zas 

mé  srdce  prudce  bije, 

tam  k  ní  jen  přyít  možno-li, 

po  tom  má  duše  nyje. 

Strach,  bázeň,  která  plnila 

mých  útrob  strastných  zdroje, 

víc  neplní  se  zoufáním 

přemoci  tyto  voje. 

Jdu  —  spěchám,  ano  utíkám, 

bych  přišel  jí  jen  blíže, 

tys  kněžna,  v  duchu  přemýšlím, 

a  já  tvé  služné  kníže. 

V  tom  víru  plném  myšlének 

já  blížím  se  jí  blízko 

a  patřím  na  tu  světici 

věuom,  jak  stojím  nízko. 
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Té  tvédf-e  lejí  plná  sář 
mne  obrážf  a  pálí, 
dnch  můj  se  láskou,  zbožnosti 
též  úcty  plnou  halí. 

V  té  chvfii  plné  doufání, 
co  kol  mne  —  nearím  více, 
zdaž  bol  Či  láska  poroučí 
mi  sklonit  svoje  líce. 

Víc  mrtev  nežli  životem 

jsem  plněn  v  této  době, 

jak  uznáš  svatá  bohyně 

za  své  to  bídné  robě  ? 

Jak  dříve  pln  jsem  tučby  byl, 

abych  byl  blízek  tobě,  ' 

tak  jiná  více  tužba  mne 

teď  jímá  v  této  době. 

V  tom  hrozném  bolném  rozladu 
ke  mně  jde  vyhosténec 

a  velí,  bych  šel  po  hlase  — 

iá  jemu :  „zatracenec". 

Víc  nemohl  jBem  promluvit 
a  tvář  má  bolem  zmírá, 
a  bohyně  ta  uleklá 
si  pot  se  čela  stírá. 
„To  bratr  můj  —  to  mť^j  je  druh, 
tys  bídná  světa  sketa, 
ty  neznáš  lásky  k  vlasti  své; 
nuž  po  tobě  je  veta  I 
On  na  mých  cestách  provodí 
mé  kroky  z  vlasti  čestné, 
mu  nelpí  zrada  na  čele 
pro  slovo  bídy  věštné. 
On  vlast  svou  více  miloval 
než  duše  svojí  spásu, 
tím  nevděk  vlastních  vydědil 
ho  z  vlasteneckých  kvasů. 
Znáš  ho,  ty  hrdý  chlapečku, 
že  takto  můžeš  ničit. 
Či  myslíš,  kdo  již  Polákem, 
že  lásku  můž'  len  líčit?"  — 
Tak  zničen  stál  jsem  poblíže 
té  skvoucí  hrdé  paní, 
a  než  jsem  se  moh'  probudit, 
ucítím  něžné  vánL 
Zrak  svfij  hned  vzhůru  pozdvihuu 
a  zřím,  jak  B  ním  pryč  kráčí, 
já  bolem^  láskou  ohlušen 
zřím  tvář  tu,  jak  se  mračí. 
I  spěchám,  skláním  kolena, 
jí  k  nohoum  vrhám  sebe 
a  prosím  slovy  milosti, 
ež  plní  její  nebe. 
Tu  ke  mně  zrak  svůj  obrací 
muž  bratr  jí  tak  milý, 
mjie  zdvihá  vzhůru,  s  povzdechem 
ke  mně  bledou  tvář  chýlí. 
pMá  kletba"  —  dí  —  ;,všem  odpustit, 
již  láskou  k  vlasti  pílí, 
my  dosud  v  lásce  k  vlasti  jen 
jsme  8  sestrou  svojí  žili. 
Nu*  žy  i  ty  jen  pro  vlast  svou 
a  srdce  k  ní  měj  čilé, 
nám  kroky  jinam  velí  jít, 
kde  sídlo  této  víle. 
Na  paměť  na  nás  tuto  měj 
list  z  lipového  stromu, 
až  hlas  náš  tebe  povolá, 
spěj  k  Slávy  naší  dómu. 
Tam  ulož  tuto  památku! 
a  vzroste  strom  z  ní  silný, 
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a  dojde  Sláva  úspěchu: 
ji  nezmůže  vrah  vilný. 
Vždy  praciy  s  chutí  úsilnou 
na  roli  Slávě  vlastní, 
pak  budem  tobě  žehnati 
a  všichni  s  tebou  šťastni. 
Až  ve  hrob  skloní  život  se 
po  namáhavém  boji, 
tenkrát  se  stromu  zaskvčje 
ten  list  na  hrobce  tvojí." 


Vil.  Bubricius. 


45. 


Moravanův  sláva. 

Zahučely  řeky,  zašuměly  bory 

ode  skály  k  skále,  k  hoře  ode  hory; 

po  dolinách,  roklích,  po  lesech  a  hájích, 

po  dědinách,  městech,  po  všech  vlasti  krajích 

vanou  stesky  žalné,  kvílí  truchle  zpěvy: 

„Kdy  nám  přijde  volnost,  kdo  nám  dráhu  zjeví, 

bychom  k  spáse  spěli,  bídu  umořili? 

Zjev  se,  spasiteli,  přijď  k  nám,  duchu  milý, 

sejmi  8  nás  ta  pouta,  jež  nám  život  hnětou, 

zavaň,  jara  dechu,  aC  nám  luhy  zkvetou! 

Kde  jsi,  reku  Slávy,  Svatopluku  slavný? 

Ach,  což  marně  lajem  skutek  na  ohavný, 

skutek  mrzký  vraha,  jež  nás  v  bídé  moří? 

Ach,  což  marně  lkáme  volajíce  v  hoři: 

Kdy  ta  bída  zajde,  kdy  nám  přijde  spása? 

Nepřítel  nás  hubí,  v  bezpráví  svém  jásá! 

Kdež  ta  doba  krásná,  kdež  ta  sláva  dávná? 

Ach,  ta  krutost  vraha  zuří  neúnavná! 

v  okovech,  hle,  úpí  apoštol  náš  drahý; 

ach,  kdv  stihne  pomsta  jednou  naše  vrahy? 

Tam  kde  Rostislava  Tevton  zbavil  zraku, 

tam  včil  opět  Method  trpí  pouta  tlaku. 

Kde  jsi,  reku  Slávy,  milý  Svatopluku, 

či  též  snášíš  bolnou  u  zajetí  muku? 

uvězil  tě  vrah  náš,  Karolman  ten  zrádný? 

Ha!  tu  meče  z  pochvy,  na  vraha  hrot  pádný! 

Nesneseme  déle,  by  nás  bída  hnětla, 

pozvedneme  metlu,  jakouž  pomsta  spletla; 

netrpíme  déle  v  tvrzích  našich  voje 

nepřátel  to  našich;  vzhůru  ve  vír  boje! 

z  boje  zkvete  sláva,  svoboda,  již  zdáme,  — 

ne-li,  tuť  svůj  život  rádi  v  oběť  dáme. 

Svobody  si  zdáme,  poroba  ať  zhyne,  — 

k  Velehradu  vzhůru!  Pomoz,  Hospodine!" 

Také  zpěvy  zněly 

po  Moravě  celé 

a  vše  mužstvo  vstává 

v  udatnosti  smělé: 

zbrojí  ruce  zbraní, 

mysl  bujarostí, 

k  Velehradu  spěje, 

Slavomír  kde  hostí. 

„Slavomíru  sláva!" 
mužstvo  provolává. 
„Poved  vlasti  voje 
do  krutého  boje, 
ať  vrah  mrzký  zhyne, 
vítězství  nám  kyne!" 

*  ** 
Velehradu  šeré  týnce 
slunce  mile  ozařijje, 
v  chrámu  Páně  písně  znějí, 
Morava  tam  prozpěvuje: 


-  8Í  - 


Digitized  by 


Google 


DeV1amé;«  Tiiué. 


„Pomiluj  ny,  Hospodine, 
zbav  náa  naši  nuzotv; 
zahlaď  naše  nepřátele, 
zachovej  nám  životy! 
Nedej,  bychom  zahynnli 
v  jařma  vrahův  ukrutných; 
pokyĎ,  a  hned  zmizí  pouta 
8  dětí  tvojich  stísněných. 
Nedej,  by  nám  nepřátelé 
Velehrad  náš  sboHli ; 
zjer  se  slunce,  vstane  z  mdloby 
národ  slávský  unylý!" 
Slavomír  pak  lidu  žehná, 
Bohu  lid  svťij  odporoučí  — 
a  již  v  čele  voje  svého. 
Lid  se  8  voji  v  touze  loučí. 

Zabařely  řeky,  zašumély  boi^ 

"le  skály  k  skále,  k  hoře  ode  hory ; 

^•'  dolinách,  roklích,  po  lesích  a  hájích, 

po  dědmách,  městech,  po  všech  vlasti  krajích 

vaaon  plesu  šumy,  šumí  jaré  zpěvy : 

.MoriTičko,  jásej,  rěnce  vijte,  děvy, 

vitézi  jdou  z  boje,  porazili  vrahy,  — 

m']ú  Yoba,  ylasti,  i  náš  život  draliýl" 

Velehradu  šeré  týnce 
slunce  mile  ozařm'tt, 
v  chrámu  Páně  písně  znějí: 
Morava  tam  prozpěvuje. 


A.  Balcárek. 


46. 


Pád  říše  velko-moravské. 

K.Vsla  vlasti  berla,  země  stonem  duní, 
'■'.iroa  Taoe  děsnou  truchlolkavá  vésť : 
-"^nmte,  dnmné  h^'e!  toky,  lkejte  v  tůni! 
itrícen  král,  s  ním  stlána  u  hrob  sláva,  čest !« 

♦** 
i"kniialo  slunce  palné  běh  svůj  denní, 
1^-  obloze  hvězd  a  limy  tajný  svit; 

■  moa,  jak  by  lkali,  vétérkové  jemní, 
ufláť  veškerenstva  tvorstvo  strážný  kryt. 
I 'iťdnon,  viz,  mizí  světel  záře  jasných, 

z^  mraky  se  halí  nebes  klenutí, 
'ik  by  nebem,  jasem,  chmur  pak  zjeveni  třasuých 
viti  nám  chtělo  zkázu,  zhynutí, 
".ato  tajuplné  v  mocném  Velehradě: 
'•íanaj  chřest  zbraní,  hovor  hostiny, 
í^r  iínstvo  vše  spánek  třímá  po  poradě 

■  ií>JTaiié  do  pozdní  až  hodiny. 

^  iini  ve  nádherné  Mojmír  odpočívá, 
^ráznost  mu  oblétá  duch  Slávije : 
'>^  by  svitlo  —  vidí  duše  jeho  snivá, 
J?  se  stín  mu  Svatoplukův  zjevuje. 
'^-íti  přežalostné,  nakloniv  mu  ucha, 
•')5i  syn  tu  hlásat  Svatopluka  ducha: 
."  žel!  co  tušil  ve  žití  já  svém, 
2  nyní  v  skutek  haliti  "se  vidím ! 
•h  svolal  vás  jsa  blízek  Morany, 
■ycb  příklad  v  odkaz  památný  vám  dal. 
^'  Tětve  zlomte  v  spojení,  dím  já; 
CM  kdo  byl  tehdy  s  to  to  učiniti? 
X'iz  lamte  větev  růzuo  po  větvi! 
^'1  jednotlivá  lehce  zlomena. 
A  význam  toho  já  vám  vysvětlil; 
■^ik  zmar  a  zkáza  vámi  u  vlasť  jde, 
. '  níž  já  pravdy  světlo,  slávu  hledal, 


již  proti  vrahův  útokům  jsem  hájil. 

Ó  žel,  že  zraky  mladičkost  vám  mámí 

a  padoucha  vás  dvojí  sobectví! 

Ty,  jenž  mým  honosíš  se  jménem  slavným, 

ky  běs  tě  šálí  zkázy,  zhouby  pln  1 

Brat  spojen  s  vrahem  závistnym.  by  bratra, 

svou  vlasť  a  národ  zkáze  v  obět  dal! 

O  plémě  slávské,  ^lavjanská  má  vlasti, 

kdež  mé  o  slávské^ SI ávův  říši  sny? 

Ó  rode  můj,  jen  nesvornost  tě  ničí! 

Mi\j  duch  již  rumv  slávy  dávné  zří: 

ve  vlasti  odboj,  Slavian  proti  Slávu, 

a  vrahův  voje  zevSad  zhubí  jej  I"  — 

Tu  skočí  Mojmír  zděšen  s  lože  — 

i  zmizel  přízrak  děsivý: 

„Stín  otcův,  ha,  ó  Bože, 

tu  konec  říše  předivy?!" 

Ulehne  opět  Mojmír  statný, 

leč  jemu  sen  jest  přeludem : 

opět  jen  duch  a  dojem  jatný,  — 

vstav  —  opět  lehne  se  trudem. 

Než  klidu  není  víc  té  noci, 

obraznost  jemu  ruší  sen ; 

pročež,  by  odolal  té  moci, 

bdí  sám,  až  svítá  jasem  den. 

Tu  posel  kvapný  s  věstí  spěje: 

„Nepřítel  drzý  ve  vlasti 

kol  sebe  rum  a  poušti  seje. 

Bůh  pomoziž  v  té  ve  strasti!'' 

Tu  Morava  syny  své  odevšad  sýlá, 

by  hájil  udatně  jich  meČ  svatých  práv; 

a  junův  bojovných  voje  se  staví 

a  sřaděny  v  Šiky,  na  vraha  hon. 

Tu  v  dupot  a  dusot  se  zbraní  lom  mísí, 

i  chvěje  se  země  a  hlaholí  háj; 

a  dále  uhánějí  na  vraha  stále, 

jenž  zpět  se  uhýbá  za  meze  vlasti 

až  tam,  kde  tok  Moravy  v  Duuíyi  splývá. 

Svou  surovou  silon  Maaar  pohanskf 

byv  závistnym  Tevtonem  sem  povolán, 

kam  kročí,  vše  pustoší,  plení  a  hubí. 

Tecř  stojí  jak  mračna  voje  si  vstříc. 

„Hoj,  na  vraha  žeňte  se,  synové  Slávy, 

ať  svoboda  vlasti  vybojována! 

ó  povstaniž.  Pane,  ve  hněvu  svém 

a  v  nivec  uvrhni  zhoubný  ten  rod!" 

Tak  provolal  vůdce  voje  vedoucí, 

by  křesťany  prochvěl  plamenný  žár. 

Ze  zraků  vojínův  jiskří  se  chrabrost, 

krev  vírem  se  proudí  a  sepíná  žíly 

a  zření  namíří  na  vraha  vlasti. 

lir!  mraky  jak  černé  vrážejí  v  sebe, 

jak  rachot  ohromný,  blesky  sykotné 

ve  bouři  ječící  vrhají  vůkol: 

tak  srazila  vojska  se  lomozně  rázem. 

Vřesk,  řvava  a  steuot  se  ozývá  v  dáli, 

chřest  zbraní,  lom  oštěpův  zaléhá  sluch, 

a  ve  sykot  šípův  bouře  burácí; 

i  chvěje  se  země  v  útrobách  svých. 

Jest  váleno  dlouho,  dlouho  rubáno; 

jak  kosy  kdy  ostří  klasy  požíná, 

jež  klesají  kupně  k  zemi  vyprahlé: 

tak  Morana  tuto  své  obětě  kácí 

a  Svatovít  s  Živenou  poplatek  žádá. 

Boj  dlouho  na  vahách,  nejíst  je  vítěz 

a  palma  tu  sem.  tu  tamo  se  chýlí,  — 

ha!  klesá  korouhev  a  s  ní  orel  chrabr}', 

voj  Moravy  probíhá  Běs  a  Třas. 

Tu  vzchopí  jak  tur  se  Mojmír  udatný, 
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zrak  jiskrný  prapor  rychle  uchvátí: 
„Aj,  vzhůru,  mé  vojstvo,  kdož  posud  dýše, 
i  žeňme  se  chrabro  Slávy  na  borce! 
Již  zrada,  jak  tuším,  klade  nám  sítě, 
než  vzhůru  naposled,  Moravo  velká! 
bud  vítézi  my,  bud  klesneme  vlasti 
co  synové  věrní;  porobě  zkáza  1" 
A  sledně  ten  houfec  chrabrosti  divy 
na  vrahu  a  zhoubci  Moravy  tvoří. 
Tu  zrada  hanebná  boj  rozhodla  svatý: 
král  oštěpem  proklán  s  orlicí  klesá! 
Dech  šeptne  a  zalká:  „Pohřbena  Sláva! 
S  Bohem,  sirá  vlasti,  národe  strastný!" 
A  kol  něho  klesá  národa  chlouba.  — 
Tak  schvátila  vlasť,  tak  Moravu  zhouba. 
* 

Sláva  máti  pláče,  země  stonem  duní, 
burou  lkané  děsnou  truchlolkavá  věsť: 
„Šumte,  dumné  háje!  toky,  lkejte  v  tůni! 
ztra<;en  král,  s  ním  u  hrob  stlána  sláva,  Čest!^ 

A,  Balcárek. 


47. 

Sestra  ukrutnice. 

Dvě  sestry  v  komnatě  pospolu, 

Binnorie,  ó  Binnorie  -- 

k  nim  přikvapil  záletník  do  dvoru 

tam  pod  krásnou  hrází  u  Binnorie. 

On  z  daleka  západu  k  nim  až  spěl, 

rád  obě  dvě,  víc  však  mladší  měl. 

On  před  starší  meč  svůj  i  prsten  klaď, 

však  mladší  měl  nade  vše  v  světě  rád. 

On  starší  meč  i  sponu  přál, 

té  mladší  však  svoje  srdce  dal. 

Tu  v  starší  strach  se  zmoh^  a  vzrosť 

a  na  mladší  jala  ji  závist  i  zlost. 

I  počala  sestru  k  tomu  mít, 

by  spolu  šly  otcovy  lodě  zřít. 

I  vzala  ji  za  ruku  plnou  něh 

a  vedla  ji  na  samý  proudu  břeh. 

Teď  na  kámen  mladší  nesl  krok, 

tu  starší  k  ní  spěchá  a  sráží  ji  v  tok. 

Již  objala  její  štíhlý  pás 

a  vrhla  ji  u  vln  šumný  sráz. 

„Ó  sestro,  ó  sestro,  své  ruky  mi  přej, 

půl  království  mého  za  to  měj." 

„Ó  sestro,  já  nepodám  ruky  ti  své 

a  mít  budu  celé  království  tvé." 

^0,  hanba  té  ruce,  k  níž  nadarmo  zřím, 

jež  rozvésti  chce  mne  s  miláčkem  mým. 

ó  sestro,  dej  chopit  mně  rukavic  jen 

a  William  můj  tvým  budiž  v  tento  den." 

„Ni  ruky,  ni  rukavic  nemáš  mít, 

máť  William  mně  jistěji  milým  být. 

Tvé  růžené  pro  tváře,  pro  zlatý  vlas 

bych  zůstala  pannou  na  věčný  čas." 

A  tonula,  ploula  a  tonula  zas. 

až  voda  ji  zanesla  pod  mlýnskou  hráz. 

„Mlýn,  pane  otče,  zastapvte  jen! 

tam  labuC  neb  jedna  z  mořských  žen." 

I  zarazil  mlvnář  kola  hned, 

tu  k  sobě  plout  mrtvolu  ženinu  8hled\ 

Zřít  její  vám  nebylo  rusý  vlas, 

to  pro  sama  zlata  i  perel  jas. 

A  nebylo  útlý  ten  bok  vám  zřít, 

to  pro  pásu  široka  zlatý  svit. 

Ba  nebylo  zřít  její  nožky  vám, 

vždyť  třepení  zlaté  se  třpytilo  tam. 


A  starý  tu  pěvec  s  harfou  šel, 

ten  na  dvoře  králově  čarovné  pěl. 

Zřel  do  bledých,  sladkých  tvái-í  těch 

a  hořce  si  nad  ní  pozavzdech'. 

Pak  z  kostí  její  si  harfu  sbil, 

a  kamenným  srdcem  hnul  její  kvil. 

On  ze  zlatých  vlasů  těch  struny  jí  dal, 

kdo  zvuk  její  uslyšel,  pocítil  žal. 

On  před  síň  královu  nes'  harfu  svou, 

tam  slečny  a  rytíři  pospolu  jsou. 

On  harfu  tu  na  kámen  blízký  klaď, 

i  Ma  se  sama  sebou  hrát: 

„O  tam  sedí  otec  můj,  královský  rek, 

a  tam  moje  máti  královi  vděk. 

A  bratr  můj  Hugo  stojí  tam 

a  u  něho  věrný  můj  William  sám." 

Však  posledním  zvukem  harfa  lká: 

„Binnorie,  ó  Binnorie  — 

ó  běda  ti,  falešná  sestro  má!"  — 

tam  pod  krásnou  hrází  u  Binnorie. 
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48. 

O  koninu. 

Od  moře  k  břehům  vichr  povést  vál, 
že  na  výpravě  zhynul  Helge  král; 
a  než  v  boj  slunce  vešlo  s  mlhami, 
Člun  s  mrtvolou  s  černými  plachtami 

již  ve  přístavu  stál. 
Hned  ku  poradě  ve  hrad  nad  mořem 
se  rychle  sešel  valný  kmetů  sněm. 
Tu  každý  stál,  meč  v  zemi  zarvtý; 
v  jich  středu  ležel  Helge  zabity 

na  černém  štítu  svém. 
Před  zkrvácenou  krále  mrtvolou 
syn  mladší  klečel  s  tváří  ubledlou, 
za  slzou  slza  kalila  mu  zrak  .  .  . 
leč  vzdorně  starší  stál  jak  tmavý  mrak, 

jenž  hrozí  bouří  zlou. 
A  nastal  spor  vždy  dál  se  jitřící; 
zda  rozhodne  se  mečem  v  pravici? 
zda  vyřkne  lidu  jednohlasná  zvěst 
Či  kmetů  sbor,  kdo  vládcem  země  jest, 

či  kostka  v  přilbici? 
„IIojl"  provolal  tu  starší  krále  syn  — 
^ať  rozhodne  to  smělé  páže  Čin ! 
já  nechci  býti  choutkám  sporných  stran 
ba  ani  bohům  vděkem  zavázán, 

když  králem  budu  jmín! 
Hle,  tam  se  ostrov  sklání  v  mořský  tok 
jak  lítá  šelma,  když  se  chystá  v  skok, 
kol  něho  příval  divých  vírů  pln 
k  oblakům  metá  sloupy  šumných  vln 

a  bičuje  ho  v  bok. 
V  ten  živlů  rej,  v  ten  obzor  mlhavý 
z  nás  obou  každý  lod  svou  vypraví; 
čí  ruka  nejdřív  břehu  dotkne  se, 
diadem  vlády  lid  mu  přinese, 

v  něm  krále  pozdraví!*^ 
Lid  zajásal  tu  v  bouřném  souhlasu 
a  bratři  strojMi  se  k  zápasu ; 
jak  lačný  orel  slétá  na  kořist, 
tak  starší  skočil  koruny  své  jist, 

jak  šel  by  ke  kvasu. 
Mladší  jen  bol  ně  hryzl  bledý  ret, 
snad  tušil  sám,  že  nevrátí  se  zpět  .  .  . 
Leč  ať  již  k  trůnu  nebo  mohyle!  — 
do  lodí  oba  skáčí  zmužile 
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a  již  se  dali  ?  let. 
A  TÍchr  bouří,  jakby  Těětil  zmar, 
a  s  vřeskem  sedá  racek  na  stožár, 
jak  obét  svou  by  smrt  již  vyhlídla  .  .  . 
Xež  statné  oba  noH  kormidla 

v  kypící  vody  var. 
Ha!  ta  ční  ostrov  skloněn  v  mořský  tok 
iak  lítá  Šelma,  když  se  chystá  v  skok; 
kol  něho  příval  divých  vírů  pla 
k  oblakům  metá  £>loupy  šumných  vln 

a  bičQJe  ho  v  bok. 
Tu  starží  brat  si  utal  pravici 
a  silou  obra  ve  proud  bouřící 
jí  mrštil  k  skalám  —  proud  ji  vynese  1 
tak  ruka  jeho  břehu  dotkne  se  — 

ó  chvíle  smrtící  I 
I  zírá  na  to  mladší  s  údivem. 
^Co  znamená  to?**  ptá  se  chvějným  rtem. 
„To  znamená, **  starší  se  děsuě  smál, 
pže  já  jsem  vítěz,  vladař  tvftj  a  král 

a  tys  mým  otrokem!" 


Jaroslav  Vrchlický, 


49. 


Zrál  Eanut. 

Na  břehu  mořské  úžiny 

stál  v  středu  svojí  družiny 

Knut,  starý  dánský  král; 

již  večer  byl,  a  větrů  kvil 

8  šedinou  jeho  hrál. 

Tu  každý  v  srdci  teskný  'cit 

Eřel  v  dálku  schýlen  nad  svůj  štít, 

jak  mlhou  kraj  se  tměl  .  .  . 

hle,  Kanut  kmet  svou  ruku  zveď 

a  k  moři  takto  dél: 

»0  valné  moře,  bouřný  šum 

tyých  hlaholů  a  tvojich  dum 

já  2áhy  slyšel  hřmít, 

když  nehebkou  mně  kolébkou 

byl  otce  starý  štít! 

Já  dítě  na  tvém  břehu  hrál, 

z  tvých  tesů  lesklé  škeble  bral, 

v  trou  dálnou  zíral  pláň 

a  půtkou  zmdlen  v  chlad  tvojich  pí-n 

jsem  nořil  palnou  skráň. 

Tys  před  mou  první  výpravou 

svou  kápi  zvedlo  mlhavou, 

Thi  ukrotilo  dav 

a  v  červáncích  kol  plachet  mých 

jsi  stlalo  zlatohlav. 

A  když  jsem  získal  korunu, 

s^ých  otců  useď  na  trůnu, 

já  k  pomoci  té  vzal : 

mých  zbraní  čest  i  slávy  zvěst 

tvé  vlny  nesly  dál. 

A  ve  hradu  když  kamenném 

na  retu  našem  plamenem 

plál  pohár  vína  pln, 

tu  Y  bardů  zpěv  se  mísil  řev 

ťých  rozbouřených  vln! 

Pak  T  nových  bojů  nový  hluk 

tTťy  svtidný  Šiun,  mých  rohů  zvuk 

mne  lákal  poznovu ; 

t€(f  nosí  zem  až  v  nebes  lem 

tiž  mojich  okovů! 

O  vabé  moře  bez  mezí, 

i  ty  zkusíš  mé  řetězy, 

jež  hodím  na  tebe! 


Dej  odpověď,  kdo  větším  teď 

od  země  do  nebe!" 

A  v  smíchu  řetěz  Kanut  zvěd, 

plál  zpupnou  pýchou  jeho  hled, 

když  patřil  na  vln  rej; 

a  znova  dál  se  z  hloubi  smál 

a  v  moře  hodil  jej. 

I  zazněl  pokřik  družiny: 

„Jen  Kanut  král  náš  jediný, 

svět  šírý  —  jeho  trón! 

i  moře  val  ted  v  pouto  jal  — 

kdo  větší  nežli  on? 

Však  poslyš!  —  z  dálky  jaký  ruch, 

jak  na  dně  moře  bouře  bůh 

by  svoji  hlavu  zveď, 

teď  v  hloubce  zas  jak  hromu  hlas, 

a  Kanut  náhle  zbled\ 

Zář  blesku  vzplála  krvavá, 

vír  proudu  zbarven  do  tmavá 

ted  roste  jako  zeď, 

řve  víc  a  víc  jak  tisíc  lvic  .  .  . 

slyš  moře  odpověd! 

A  ze  dna  kal  a  z  hlubin  rmut 

se  blíže  valí,  kde  stál  Knut. 

Slyš,  zařval  proudu  rej, 

teď  výše  vzlet  a  pouto  zpět 

mu  vrazil  v  obličej! 

A  nová  bouř  a  nový  jek  .  .  . 

Ó  proč  se  nedal  na  útěk 

za  pány  Kanut  král, 

když  oceán  sám  nyní  pán 

se  z  hlubin  děsně  smál? 


Jaroslav  Vrchlický. 


50. 


Výprava  Vrsovce. 

Juž  ticho  je  na  horách  pnoucích  se  k  výši, 

ni  planiuou  ilalekou  nehnije  ruch  — 

jen  luna,  ta  pohlíží  se  mrakuv  říší 

a  blankytem  plouží  se  jak  mrtvých  duch. 

A  k  podzimní  zemi  se  hustá  m'ha  vine 

v  svůj  stříbrný  závoj  i  zakrývá  dol; 

tu  v  kotoučích  velikých  s  lukami  splyne, 

tam  tvoří  si  řady  zas  vířivých  kol. 

A  planinou  dalekou,  tím  nočním  sorcm, 

viz!  žeue  se  jezdcův  ozbrojený  dav; 

a  přilbice  planou  kol  v  odlesku  sterém 

jak  válečným  ohněm  těch  bujarých  hlav. 

A  Y  předu  se  na  vranci  ohnivém  houpá 

jich  vůdce,  tož  Vršovcův  marnivý  syn, 

a  za  ním  ta  družina  bujará  stoujpá  — 

les  brzo  ji  pojme  v  svůj  tajemný  stín. 

„Oi,  Oldřichu!"  vůdce  tu  panoše  svého 

teJ  zavolá,  jenž  střeží  ves  jeho  ziy ; 

„až  srazíme  s  nimi,  tu  hned  z  boje  zlého 

8  ní  uprchnout  hled  na  hrad  můj  zdráv  a  živ 

a  útok  svůj  chraň  proti  nepřátel  moci! 

Když  pojmu  pak  toužebnou  náručí  svou 

tu  knížecí  dceru  uloupenou  otci^ 

pak  pojistíš  skvělou  si  odměnu   mou!''  .  .  . 

Pán  panoši  kyne.  Dál  jezdcové  jedou, 

juž  lesa  je  pojímá  hlubější  klín  — 

ti  jezdcové  rozmluvu  tajemnou  vedou 

a  mlha  je  halí  v  svůj  průsvitný  stín!  .  .  . 

A  ticho  je  na  horách,  ticho  je  v  dole 
a  mlha  se  snoubí  s  tou  zelení  luk; 
a  luna  se  nad  dolem  vynáší  ▼  kole 
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a  ticho  to  ruší  jen  mdlé  řeky  huk. 

Aj,  mlha  ta  stříbrná,  mlha  ta  šedá 

se  yznáši  těch  jedoacich  nad  hlavami; 

a  brzo  se  niží  a  brzo  se  zvedá 

a  v  kotoučích  hraje  tak  proménami. 

Aj,  z  mlhy  se  tvoří,  hlel  pohybné  reje 

a  skákavé  řady  to  vířivých  kol; 

a  v  kolech  dav  podivných  postav  se  chvěje 

pol  živoucích  žen  a  pak  umrlých  pol. 

A  dlouhýma  rukama  k  sobě  se  vinou 

a  větříkem  lehkým  se  kolíbají. 

hned  ve  mlhu  stiríbmou  pozvolna  splynou 

a  hned  zase  v  rejích  se  pohýbají. 

A  štíhlounkých  postav  se  knihami  v  jeden 

zatáčejí  šaty  tak  bílé  jak  sníh; 

a  veselý  rej  ten  od  vůdkyně  veden 

ted  zavíří  dle  zpěvů  tajuplných. 

A  mlha  se  níží  a  mlha  se  zvedá 

a  v  kotoučích  hraje  tak  proměnami  — 

žen  vůdkyně  krásná  a  vAdkyné  bledá 

se  vynáší  jezdcův  teď  nad  hlavami. 

A  níží  se  k  Yršovci,  níží  se  k  němu 

a  líbá  mu  čelo  a  líbá  mu  skráň 

a  tiskne  ho  vášnivě  ku  ňadru  svému 

a  pohlíží  žádoncněy  ohnivě  naň. 

Hoj!  jesti  to  Morana  a  divé  Sudby 

ty  družičky  bledé  a  bílé  jak  sníh; 

a  Morany  zpěv :  zvuky  nebeské  hudby, 

a  každý  ten  zvuk  je  jen  vábivý  smích. 

A  Morana  níže  se  k  Yršovci  kloní 

a  sladce  mu  šeptá  v  nachýlený  sluch; 

řeč  její  tím  nebeským  pozvukem  zvoní, 

nad  jinochem  rozpřádá  kouzelný  kruh. 

„Oj  1  jed  ty  si,  Kochane,  pro  svou  nevěstu, 

oji  jed,  milý  hochu,  si  pro  Ludiši. 

Viz  I  nebe  je  plno  ti  příznivých  zvéstů, 

jed!  sic  se  tvé  srdce  ti  neuti^í. 

Nuž,  vidíS,  jak  rozstírá  rámě  po  tobě? 

jak  po  tvojich  prahne,  ach  I  ten  její  ret? 

jak  po  tobě  ňadra  mrou  ve  sladké  mdlobě, 

jak  vzdává  ti  krásy  své  nejkrasší  květ  ? 

Jen  po  tobě  lká  její  horoucí  píseň, 

jen  o  tobě  hovoří  ten  její  sen; 

jen  v  zpomínce  na  tebe  ztápí  svou  tíseň, 

jen  po  tobě  hyne  noc  dlouhou  a  den! 

Nuž  statečně  ku  předu.  Kochane  milýl 

Ha!  vidíš  tam  za  mostem  přes  řeku  lesk? 

Teď  nevěstu  rozkošnou  stínové  skryli  — 

nuž  ouprkem  za  ní  jak  klikatý  blesk  I'' 

A  mlha  se  níží  a  mlha  se  zvedá, 

a  Kochan  tak  sladký  poci£i\je  žár; 

on  darmo  tu  rozkošnou  pěvkyni  hledá: 

ve  stříbrné  mlze  svůj  ukryla  čár. 

Leč  nahlídne  k  řece  on,  bedlivé  zírá, 

pak  zahonkne  dušené  juž  jeho  hlas; 

on  zamáchne  mečem  a  mhu  s  něho  stírá, 

a  jezdcové  vědí,  že  k  boji  ted  čas  1 

♦    ♦    * 
Co  bleskové  bouře  teď  k  mostu  tam  pádí, 
jich  dunění  mírní  ta  měknoucí  zem, 
jak  vanoucí  duchův  sbor  vichřicí  řádí, 
když  dvanáctá  v  zemský  jej  vypustí  lem. 
A  přes  most  se  tiše  a  pozorně  kradou, 
juž  poslední  přešeltě  s  panošem  kůň  — 
a  za  nimi  zívá  jak  tajemnou  zradou 
v  dál  hučící  řeky  ta  bezedná  tůň. 
Tu  Kochana  přísné  se  rozkazy  dají: 
„Mťy  Oldřichu  věrný,  ty  po  straně  stť^j 
a  Jetřich  a  Yněslav  a<  na  pravém  krigi 
svým  vedením  statečný  drží  lid  mi!^! 


A  Spitihněv  s  houfem  tím  nejudatnějším 

ať  chrání  jak  rodina  lví  levý  bok 

a  krve  a<  proudem  tím  nejstrašlivějším 

si  odprodá  každý  na  vojišti  krok! 

Ted  ku  předu,  druzi !  náš  nepřítel  rodu 

tam  naproti  jede  co  zpupnělý  pán ; 

dnes  zaplatí  zpupnost  svou  řeky  té  v  brodu, 

ten  most  at  mu  slouží  za  úmrtní  stan!** 

A  jak  živé  hradby  se  jezdcové  valí 

teď  k  nížině  květné,  jíž  prochvívá  sen; 

a  nad  nimi  mlha,  v  níž  větrné  halí 

se  postavy  kouzlivých,  osudných  žen. 

*    *    *, 
Tam  dolinou  naproti  houi  malý  jede, 

a  na  brůně  v  čele  se  LudiSe  skví  —  . 

a  statečný  vůdce  ten  jezdcův  dav  vede, 

zrak  orlí  mu  plápolá  v  udatenství. 

Bylť  zvolen  za  průvodce  knížecí  dcery, 

jež  za  otcem  jede  tam  v  sourodý  kraj, 

ji  věnčí  květ  krásy  a  čár  milý,  sterý 

a  ve  zracích  tane  jí  nebeský  ráj. 

A  vůdce  se  blahostné  ku  kněžně  kloní 

a  šeptá  jí  tajené  milosti  puk; 

a  skrytě  jen  podpírá  ruku  svou  o  ni 

a  prosí  za  ukoj  svých  lahodných  muk. 

Když  v  rozmluvě  s  rytířem  dívka  se  baví, 

tu  přirazí  Kochan  jak  divoký  duch 

„Zastavte  a  vzdejte  v  mou  milost  své  hlavy, 

neb  obklíčil  kolem  vás  věrný  můj  kruh. 

A  knížecí  panno,  ty  vzdej  se  mé  ruce, 

chci  od  dneška  věčným  být  ochráncem  tvými 

a  nedej  snad  odporem  vzniknouti  půtce, 

šetř  života  svého  a  přej  ho  i  svým !" 

„Ty  zboiníku  nectny!  znám  Yršovce  v  tobě; 

ty^s  Kochan  a  ůkladník  druhé  tvé  jmi! 

Spíš  octnem'  se  oba  zde  v  krvavém  hrobě, 

než  ruka  tvá  panny  se  dotknouti  smi!** 

Tak  zavolá  vůdce,  svůj  lid  v  šiky  staví, 

vzav  knížecí  pannu  již  v  nejhlubší  střed ; 

a  máchá  svým  mečem,  že  bod  jeho  žhavý 

se  zaryl  v  hruď  mohutnou  Kochana  hned. 

A  nastala  půtka  a  nastalo  lkáni, 

že  skály  se  chvěly  z  všech  protějších  stran; 

tu  volání  chrabrých,  tam  raněných  lkáni, 

a  vítr  se  lekal  těch  řinčících  ran. 

Tu  Oldřich  v  tom  zmatku  trh'  kněžniným  koněm 

a  vraníka  svého  hned  upoutal  s  ním; 

a  uchopiv  kněžnu  juž  divokým  honem 

pryč  ujížděl  padolem  pobouřeným. 

Však  viděl  to  ochrance  knížecí  panny 

a  zavolal  k  panoši  hnědej eho  hlas: 

„Hoj!  oběhni  bleskem  ty  v  právo  zde  lany 

a  nemaři  rozmyslem  předrahý  čas 

a  vichřice  chvatem  leť  k  hučící  řece 

a  strhni  jak  bouř  přes  ni  vedoucí  most!** 

Co  blesk  panoš  zmizí,  když  vůdce  tak  vece, 

jejž  opět  v  boj  uvrhne  zoufanlivost. 

Když  zaslechl  Kochan  ta  poslední  slova, 

tu  s  krvavým  bokem  se  obrátil  hned, 

a  jak  by  ho  projela  síla  zas  nová, 

jak  bouře  se  řítí  teď  ku  mostu  zpět. 

A  za  ním  se  valí  vše  bojovné  šiky  — 

a  přítel  a  nepřítel  jeden  je  proud; 

ba  údolí  v  ozvěně  vydává  i^lfy, 

že  hrozno  je  sluchu  jak  na  boží  soud. 

A  všecko  se  ouprkem  ku  mostu  valí, 

kde  zatím  juž  panoš  vše  vykonal  v  čas; 

a  Oldřich  jen  rozkazu  pánova  dbalý 

juž  dojíždí  na  řeky  vysokou  hráz. 

„Oj!  zadržiž,  zadrž!"  tak  knížecí  vůdce 
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iei  podruhé  zasáhl  Kochana  v  pfttce, 

jenž  životem  zplatil  ta  krvavon  seč. 

Véak  váecko  nadarmo  .  .  .  neb  jezdcové  drali 

se  onprkem  pidivým  na  blizkon  hráz, 

kde  Oldřicha  s  kněžnou  mrak  pěny  již  halí, 

kde  na  jezdce  čeká  přestraálivy  sráz. 

Ta  hroznými  dupoty  p&da  kol  daní, 

a  na  zbytek  mostu  se  přivalí  lid; 

ryk  sledige  vzkřiky  —  neb  ▼  bezednou  tůni 

Táe  houiy  se  svalí  —  pak  nad  vlnou  klid! 

*    *    * 
A  mlha  se  níží  a  mlha  se  zvedá 
a  v  kotoučích  hraje  tak  proměnami  — 
2  mhy  prozírá  divých  žen  vůdkyné  bledá 
a  Tznáší  se  řeky  ted  nad  vlnami. 
A  jesti  to  Morana  a  divó  Sadby 
ty  dražičky  bledé  a  bílé  jak  sníh; 
ha!  Morany  zpěv :  zvuky  nebeské  hudby, 
a  každý  ten  zvuk  je  jen  vábivý  smích  1 

Gustav  Pfieger. 

51. 

ZleopAtra. 

Yiz,  Kleopatra  sní !  —  Nad  krásou  obličeje 

Te  dlani  otroka  jí  vějíř  houpá  se 

a  Tonný  ambry  dech  jí  v  hebká  ňadra  věje, 

ve  Tanku  vzbuzeném  se  lehké  roucho  chvěje 

i  růže  uvadlá  tam  černém  ve  vlase. 

Kol  víček  zamčených  hedbávná  řasa  vije 

bliezBoa  obrubu,  lem  stínu  drobného, 

tiárjd&ne  ruměncem,  sníh  padlý  její  SQe, 

iáoQnJký  šatu  cíp,  jenž  bujná  ňadra  kryje, 

se  zredá  vanutím  vějíře  zdobného. 

A  sloha  nad  ložem  svou  hlavu  níže  kloní, 

#re  zlatý  kruh  kol  metá  jasný  třpyt ; 

ve  srdci  otroka  se  prudké  vášně  honí, 

on  Tzdychá  touhy  pln,  div  slzy  neuroní 

íéch  ňader  nebeských  rozkošný  ve  úkryt. 

Ted  raka  spanilá  se  pod  oděvem  hnula, 

^  šíje  bělostné  se  lehký  svezl  šat, 

vinami  rftžová  se  ňadra  volně  pnula, 

hebounká  vička  již  se  s  očí  pozvednula, 

vlas  splynul  ve  proudech  podušky  na  šarlat. 

Keí  kyprý  královna  ku  slovům  otevřela: 

M  8  vínem  cyperským  mi  podej,  otroku  !** 

a  T  jasném  poháru  hned  šťáva  libá  vřela.  — - 

Ují  nesl  vzhůru  číš,  dlaň  otroku  se  chvěla 

kt^ný  bleskl  žár  mu  v  oka  hluboku. 

<^'a  zdraví  tvoje  číš  ať  perly  metá  výše! 

^  zdráva,  krUovno,  vládnoucí  půvabem, 

před  jehož  velmocí  se  kloní  celé  říše, 

i  vbechen  iíyý  tvor,  jenž  v  jihu  žámém  dýše, 

i  sever  mrazivý,  jejž  sněhu  vězní  lem! 

Bud  zdráva  královno!"  —  A  číš  podává  paní  — 

vUk  náhle  u  nohou  jí  klesl  v  zachvění, 

i  bolestným  povzdechem  zrak  zastírá  si  dlaní, 

tvář  ošizenou  v  nach  podušky  drahé  sklání 

^ptaje  podivné  jak  chory  ze  snění : 

-Ach  odpusť,  královno!  Jáť  příliš  věřil  sobě  — 

la  křišťálová  číš  ve  hloubi  akrývá  jed, 

t<)  dar  jest  národa,  jej|ž  podat  měl  jsem  tobě. 

Jím  nhasnouti  měl  tv^  půvab  v  temném  hrobě ; 

leč  jinak  rozhodl  tvých  očí  božský  hled. 

J^  příliš  spoléhal  se  v  sílu  duše  svojí, 

vsak  bílá  ňadra  tvá  mne  něhou  přemcída; 

v  mém  srdci  plane  žár,  jejž  nic  již  neukojí 

než  obsah  pohám;  ten  všechnu  bolest  zhcijí, 


co  ani  boží  moc  by  více  nemohla. 

Bud  zdráva,  královno!  zde  p^n  na  tvé  zdraví!" 

A  lem  již  poháru  nahýbá  ke  rtům  svým.  — 

„Bud  zdráva,  královno,  již  celá  země  slaví, 

já  nejsem  silen  dost,  bych  tvé  se  dotknul  hlavy; 

ne  jed  mým  vrahem  jest,  mru  božským  hledem  tvým !" 

Na  mramor  poklesl,  bolestně  vzdychá,  tiše, 

posledně  k  vládkyni  své  oči  obrátil.  ^ 

A  s  hrdým  úsměškem,  jenž  lednou  pýchou  dýše, 

ta  káže  sluhům  svým  jak  chladná  luna  s  výše: 

„Uvrzte,  otroci,  mrtvolu  i7chle  v  Nil!"  — 

Karel  LensJcý. 

52. 

Čechové  u  Baltn. 
I. 

Otakar  železný  zas  boj  nový  chystá, 
vůdce  on  vítězný,  při  něm  sláva  jistá ; 
každý  vojín  prsa  Id-ížem  si  znamená, 
v  sever  táhne  česká  mládež  roznicená. 
Otakar  rekovný  smělé  vede  voje 
naproti  pohanům  do  krutého  boje 
do  Sambie  mlhavé,  k  moři  Baltickému; 
nižádný  vrah  posud  neodolal  jemu. 
Staví  na  bojišti  khž  a  modly  kácí, 
k  Bohu  křesťanskému  Prušan  se  obrací ; 
vede  král  své  Čechy,  lítají  prapory  — - 
již  lev  bílý  hlídá  v  siné  more  s  hory! 
Hle  tiché,  velebné  moře,  obraz  míra, 
nepřehledné  se  před  vojskem  otevírá; 
zelenavé  vlnky  na  břeh  vystupigi, 
Otakara  temným  šumem  pozdS-avigí. 
Prapor  český  věje  nad  pomořským  kriyem, 
klesají  Cechové  na  kolena  vz^em; 
„Hospodine,  poipilig  nyl"  —  slavně  pěli. 

—  jP&  prvnikrát  moře  Baltické  uzřeli, 

U. 
Zhasly  hvězdv,  zhasly  rodu  I^myslova, 
zkazila  poslední  plod  ruka  vrahova ; 
jiný  se  vyskytnul  rod  na  stolci  českém, 
jak  bludice  počal  rudým  svítit  leskem. 
Bludice  nestálá  —  jezdí  semo  tamo 
bohatýrský  Jan ;  aj>  ^y^o  po^  ^^  známo 
na  sedáních,  v  bitvách  po  £vropě  celé 
české  rytířstvo  cti  žádostivé,  smělé. 
Svět  jej  obdivuje,  vrah  se  koří  jemu; 
i  vítězně  táhne  až  k  moři  sinému, 
Balt  jej  pozdravine,  vítá  šumem  tísným, 
šeptá  o  shledání  k  synům  eizokrajným ! 
Zde  ustal  lev  Český  u  vítězném  běhu, 
hle,  červenobílý  prapor  věje  s  břehu: 
hle  voj  zastavil  se  — v  tiché  moře  zírá, 
ježto  se  velebně  před  ním  otevírá. 
I  hle,  kleká  Jan  a  rázem  jak  na  heslo 
celé  vojsko  české  na  kolena  kleslo, 
„Hospodine,  pomyluj  ny!"  —  slavně  pěli. 

—  ffe  druhéhrát  moře  Baltické  uzřeli. 

m. 

Slavně  Jan  pad  v  bitvě,  zesnul  Karel  drahý, 
s  ním  v  kochané  vlasti  pominul  věk  blahý ; 
mistr  Hus  upálen  zahynul  v  Kostnici, 
celý  národ  český  povstal  hanbu  mstící. 
Pomsta  nesmírnou  v  něm  sílu  pobudila, 
že  celé  Německo  hrůza  ohromila; 
kněz  kalich  pozvedá,  za  n^  voj  nadšený  — 
veškeren  odpůmík  hyne  poražený. 
Východ  již  a  západ  před  nimi  3e  třese, 
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voj  k  poledni,  jiný  v  sever  hrůzu  nese ; 
marný  všechen  odpor :  u  vítězném  béhu 
vede  Prokop  voj  až  k  Baltickému  břehu, 
lile,  před  nimi  tiše  u  velebné  kráse 
nepřehledné  moře  rozeprostirá  se; 
dojat  jemným  citem  hrozný  Táborita 
ošizeným  okem  siné  moře  vitá. 
Kněz  kalich  pozvedá,  vojíni  klekají, 
zem  opět  viděnou  Čechové  líbají;  — 
„Hospodine,  pomiluj  nyl"  —  slavně  pěli. 
—  Po  třetíhrát  moře  Baliické  uzřeli, 

V.  Furch. 

53. 

Ohlas  poslední. 

Zhůru,  zhfiru!  české  země  syni, 

8  n^čem  bleskným,  s  víry  kalichem! 

Vstaňte  z  hrobů,  reků  slavných  stíny  — 

hlahol  harfy  prohlašuje  sněm, 

noční  sněm;  neb  blahou  záři  denní 

leká  divohrůzné  doby  sen  — 

po  půlnoci  bloudí  struny  znění 

stíny  Husitův  —  hoj,  z  hrobů  ven  I 

Z  kutenského  vrchu  památného 

k  čtyřem  světa  úhlům  volá  hlas, 

věštce  hlas  ku  vlasti  poutaného 

duší  věrnou.  —  Hle  —  tu  měsíc  zhas'  — 

obloha  se  chmurou  bouře  kalí; 

v  tmavou  spoustu  svítí  rudý  blesk: 

od  Čáslavi  mračno  sem  se  valí, 

Í*ež  provází  rvoucích  hromů  třesk. 
>ía  Martinské  stráni,  nad  otvorem 
dolův  pomsty  rozevřel  se  mrak  — 
kterak  zjevit  pozemským  hovorem, 
'     v  útrobě  co  mračna  vidí  zrak?  — 
Hrůzný  muž  nad  vozem  se  točící 
k  nebi  zdvíhá  oslepenou  tvář, 
kalich  drže,  z  něhož  tok  sičící 
zhůru  stříká  krvolesklou  zář. 
Znáte  iej,  slepého  syna  Slávy 
B  kalichem  a  rázným  palcátem, 
jehož  krok  co  stébla  s vadlé  trávy 
Šlapal  vojska  v  stonající  zem?  — 
Od  západu,  od  lipanských  luhů 
druhý  mrak  se  vichrem  přivalil: 
hle,  ten  kolem  vůdce  v  šírém  kruhu 
vozů  černých  hradbu  rozstavil. 
Vltavy  jak  kry  se  začeliyí 
rozbouřeným  proudem,  tak,  hle,  tam 
na  vozech  se  postavy  slevují 
půlnočních  co  snů  děsící  klam. 
V  lebkách  hrůzně  roztesaných  svítí 
oko  hněvu  —  meče  zhůru  tkví  — 
přehradeni  krvavými  štíty 
stojí  pod  kalicha  korouhvi. 
Ejhle,  v  čele  lipanských  těch  reků 
vojvodů  dvou  postavy  se  pnou; 
zdvihua  se  co  hvězda  slavných  věků 
s  tváří  velebenou,  rekovnou 
první  volá:  „Kdo  na  zemské  luhy 
z  tichých  hrobů  nás  tcd  vyvolal? 
jaký  čár  to  Hospodina  sluhy 
na  tu  kouli  hříšných  tvorů  zval  ?'' 
„Kouzlo  to  —  oddaná  vlasti  lyra, 
tázajíc  se  jménem  století, 
milosti  proč  věčné  svatá  víra 
kácela  krvavých  obětí !"  — 
Ticho  —  ticho  nad  tím  vojem  duchů  — 
angela  bouř  —  lupen  nedýchá  — 


kypění  jen  krve  syčí  k  sluchu, 

kypění  Žižkova  kalicha. 

„Měřiti  chceš,  lidstvo  malicherné, 

Činy  naše  loktem  slabosti? 

činy  vůle  silné  —  vroucné  —  věrné  — 

zkalené  však  bludem  sleposti  1" 

Tak  dí  vůdce,  jenž  Velikým  slově; 

^Století,  proč  laješ  našim  tmám, 

an  ti  jasnéj'  svítí  lásky  dnové? 

Věčný  soudce  nález  vyřkne  nám!" 

„Kalich  ten  však  krví  naplněný, 

jejž  kypící  tok  rozpalige, 

kalich  hrůzou  pomsty  napěněný 

proti  vám  k  nebesům  žaluje!'' 

„Proti  nám  jen?  —  Synu  drahé  vlasti, 

zraky  snes  —  tam,  ejhle,  pod  tebou 

ony  strašné,  bezedné  propasti 

též  i  kalichové  pomsty  jsou!" 

Z  propasti  tu  divý  třesk  se  zdvihá, 

děsný  pláč,  umírajících  žel  — 

řetězů  se  Hnkot  tam  rozlíhá, 

zazní  rachot  padajících  těl ; 

v  kalichu  krev  kypí  —  srší  —  pláče  — 

a  tu  zvolá  celý  duchů  voj 

hledy  k  vůdci  slepému  otáče: 

„Bratře  z  Trocnova,  6  spoj  je,  spoj !" 

Tu  se  oči  jasné  odemknuly 

bratru  z  Trocnova  a  slzy  dvě 

ronící  se  dolu  z  nich  kanuly 

tiŠ3  v  kalich  víry  —  do  krve ; 

kalich  klesna  z  rukou  bohatýra 

do  propasti  strašných  víření 

Eadá,  an  se  ústo  Zižkovo  otvírá, 
lásající  slovo:  smíření! 
Smfírení  I,  hlas  z  oblohy  tu  pěje  ■— 
na  kolena  sbory  klekají  — 
smíření!  ozvěna  libě  chvěje; 
z  kalichův  ohromných  volají 
„Smíření!"  andělské,  blahé  hlasy  — 
Slovo  Prokopa  Velkého  zní: 
„Jednota  a  mír!  toi  heslo  spásy, 
Tábor itů  heslo  j)osledni!^ 
„K  národu  slyš  poselství  ted  naše: 
rozbroj  krve  vlastní  kletbu  vám 
tvoří  —  valí  též  na  děti  vaše  — 
jednota  vystaví  slávy  chrám  I" 
Zmizí  sen  —  již  s  nebe  zlaté  ráno 
na  luhy  se  leje  —  v  strunách  zní 
andělským  co  dechem  vyvoláno 
ještě  jednou  slovo  :  snúrení ! 

J,  E.   Vocel 

54. 

Eněvsa  i  Híra. 

Lesem  divokým,  strašlivou  pouští 

bére  se  Míra  spanilá; 

vždy  hloub  se  zaplitá  v  černé  houští, 

a  dívka  bledá  se  i  listu  leká ; 

okem  zplašeným  se  v  háji  ozírá 

a  bázeň  útlé  srdce  sevírá. 

Co  Hněvsa  jarý  v  daleké  dlí  vlasti, 

chvíle  utěšené  více  nemá, 

s  ním  uprchlý  milosti  slasti 

a  Míra  na  navrát  darmo  čeká. 

Zdálo  se  jí,  že  pad  v  seči  zrádné; 

od  té  chvíle  nemá  těchy  žádné. 

U  skály  stane  tmavém  ve  stínu, 

na  hřbet  mechový  zatluče  zděšena; 

i  praskne  skála  —  a  z  černá  klínu 
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Tjjde  babička  shrbená. 

fíladí  pobledlé  tváře  děvince 

a  s  smíchem  a  vádí  Míra  do  síňce. 

„Jistě  panenku  láska  souží, 

starou  že  babičku  v  skále  hledá? 

po  milenci  jisté  nadarmo  touží, 

ot\  že  milost  jí  spáti  nedá?  — 

Xekyil,  uhlídáš  Hnévsu  svého 

mocí  čárnon  ze  zrcadla  mého." 

A  tím  za  sebou  slečinku  táhne, 

potichu  slova  mluví  tajená; 

palf  se  zrcadla  roušku  stáhne 

a  Míra  se  lekne  co  laň  splašená: 

^dí  v  boji  Hnévsu,  jak  se  potácí 

i  jak  bez  vlády  s  koné  se  kácí. 

Jiný  tu  obraz !  —  Miláček  věrný 

Te  Tlastní  krvi  ném  se  brodí; 

při  umírajícím  klečí  mnich  černý 

a  kolkol  vojíni  smutni  hledí.  — 

Mijí  zjevení;  —  ted  v  stinném  houští 

družina  Hnévsu  do  hrobu  spouští. 

Tn  klesne  děva  v  mdloby  lůno  temné, 

vlásky  jejími  větérky  vějí; 

co  lilie  zblednou  líce  jemné 

a  beř  ducha  jesti  tílko  její. 

Procitne  a  kol  zraky  v  háj  upírá  — 

m  jeskyni  však  ni  babičku  nezírá. 

Yzchopíř  se  děva  v  bolestném  lkáni, 

z  liáje  prchá  rozumu  zbavena. 

řn  hrade  mutné  zní  bědování: 

Jíaděje  má  zmařena  —  zmařena!" 

^7Íde  měsíček,  a  z  okénka 

Wedíděva  bolně,  divě  do  venka. 

Hledí,  hledí;  ale  hvězda  žádná 

jíWiy  jí  ubohé  nepodá. 

Smutno  kolkol  a  temnota  zrádná, 

^  báji  slavíček  neklokotá. 

A  hJe,  z  pověstné  skály  klínu 

^  by  tisícero  táhlo  stínů. 

Ha  slyš,  tu  dusot  na  hradním  mostě 

aWas:  „Otevři,  milenko  drahá! 

kradmí  se  z  krvavé  války  pozdě 

2  venka  to  na  mne  hrůzně  sahá  I 

OíeTři,  otevři!"  volá  to  stále; 

;^a  hradě  však  je  slov  na  mále. 

^abrmíC  to  na  bránu  —  a  brána  vzlítno: 

-Mluv,  panoši,  zdali  slečna  bdí 

cí  «n  ji  kojí?  O  nechC  procitne 

s  mříc  milenci  svému  letí!" 

Tak  Hněvsa  jarý ;  a  panoš  prst  vztáhne : 

-jam  ve  komůrce  milostí  prahne!" 

JrAzíi  do  komnaty  mládce  věrný, 

flířdí  na  Iňže  —  a  trhne  sebou : 

So  to?  —  zda  pravda  či  mam  je  černý?  — 

nizdvihni,  milenko,  hlavu  svěšenou! 

Mlčíš?  —  Neznáš  milence  svého, 

milence  dávno  oplakaného?" 

[  obejme  milenku,  hladí  jí  líce, 

ureje  na  srdci  télo  studené. 

O  darmo!  život  se  nevrátí  více, 

^v  Hši  Morany,  toť  ztracené.  — 

Zhaalatě  Míra  co  jasná  svíce 

a  Hnévsu  neuzřel  nikdo  více. 


Jan  z  Hvézdy. 


55. 
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Ha,  vojsko  vrací  se!  ha,  vojsko  je  zde  I 
ía  zpráva  kolem  po  městě  jde. 


Sličné  dítky 
vonné  kvítky 
vítězům  sypou  na  cestu. 
„Ó  prchněte  strasti  a  srdce  se  těš, 
a  vstříc  ty,  milenko,  milenci  spěš! 
K  lásky  slasti 
v  lůno  vlasti 
Jaromír  tvůj  se  v  slávě  vrátil!" 
Takto  slečinka  čilá  v  spěchu  dí, 
v  rytířstvo  bojovné  rychle  letí. 
V  různé  kráse 
kolébá  se 
jí  kadeř  po  sněžné  šíji. 
Letí  děva  v  před  i  letí  děva  v  zad, 
neví  však  o  něm  tu  nižádný  řad. 
Ach,  tu  jasné 
očko  hasne, 
Zdenka  krásná  co  stín  zbledne. 
„Kdež,  ach,  Jaromíre,  milý  druhu,  dlíš? 
v  lokty  milé  mé  proč  neletíš? 
Či  tvé  kosti 
v  neznámosti 
v  zemi  dálné  práchnivéjí? 
Kdož,  ach,  mi  věnec  ted  k  svatbě  podá, 
když  mi  uprchlá  blahost  jediná  ? 
Služky  věrné, 
v  roucho  černé 
včil  nevěstu  oblékejte!" 
Takto  žalostně  celý  den  lká; 
nastane  noc  —  vše  na  lůžko  se  dá; 
bolné  lkáni, 
bědování 
slečninu  plní  komnatku. 
FIučí  jedenáctá,  —  slečna  bdi 
a  lká  potichu  a  hořce  slzí. 
Sejček  vyje, 
půlnoc  bije, 
korouhvičky  strašně  vrznou. 
Ha,  slyš,  kdo  po  sínci  tak  pozdě  to  jde? 
Krok  nřmotný  se  blížiti  jme ; 
v  hrůzném  třesku, 
v  modrém  blesku 
dvéře  od  komnatky  vzlítnou. 
Ha,  tamto  popatř,  jak  v  blesku  zvně, 
hu!  brněná  ruka  hrůzně  se  pne; 
a  povdéčně 
siré  slečně 
věncem  umrlčím  pokývne. 
Zbudit  z  mdloby  dívku  valný  ráz 
a  v  hrůze  obejde  ji  chladný  mráz. 
Vínek  zhledne, 
k  smrti  zbledne, 
pak  z  ruky  příšerné  ho  přijme. 
A  jak  ho  dosáhne,  je  divno  jí, 
kol  sebe  pražnou  spoustu  vidí: 
děvče  věrné 
v  lůno  černé 
mrákota  věčná  pojímá. 

Jan  z  Hvézdy. 
56. 

ITávrat  z  Falostiny. 

Rytíř  se  vrátil  z  Palestiny 
v  chodeckém  plášti,  chůd  a  stár; 
v  Jordánu  smyl  své  hříšné  viny 
a  smířil  srdce  svého  svár. 
Klepá  na  bránu  hradu  svého, 
tluče,  volá:  „Kde  cho£  je  má?"  — 


—  89 


Digitized  by 


6* 

Google 


]>«kl*mM)e  Tttuá. 


Ach,  marné  jest  volání  jeho, 

cizince  nikdo  tam  nezná. 

„Vy  dolft  jděte,  kde  pro  chudé 

kaplička  jest  vystavěna ; 

volejte  tam  a  hojná  bude 

almužna  vám  udělena." 

Rytíř  slzí  —  a  pak  ve  zlosti 

proklíná  sluhy  —  klne  svět; 

posléz  v  zoufanlivé  žalosti 

vrací  se  z  hradu  svého  zpět 

A  hle,  kaplička  dole  kyne, 

8  okrouhlé  vížky  zvonek  zní  — 

odevšad  dAvěmé  se  vine 

choré  chudinstvo  k  svatyni. 

A  z  kaple  vyjde  anděl  vlídný  — 

bledá  paní  se  objeví ; 

zplesá  nad  dárkem  žebrák  bídný, 

jenž  nouzi  jeho  uleví. 

S  povděčnou  tváH,  a  ne  v  zášti 

žebráci  se  rozcházejí; 

jeden  jen  ještě  v  šedém  plášti 

mešká  a  dlí  u  veřejí. 

Skloní  se  almužnice  k  němu: 

„Zdaž  nedostal  jsi  dárek  svůj?"  — 

„Ach,"  vece  poutník,  „mně  nuznému 

paní  milostná  víc  daruj!" 

A  řka  to  plášť  shodí  a  klekne  — 

poutník  se  v  pána  promění. 

O,  jak  se  choť  sirá  ulekne, 

jak  barví  líce  v  zardění! 

Milost  po  dlouhém  rozloučení 

dvě  věrných  srdcí  spojuje!  — 

A  s  hradu  trub  a  bubnů  znění 

rytířův  návrat  zvěstuje. 

Jan  z  Hvězdy, 


57. 

Zrál  áiáman. 

Zasnoubil  si  Šišman  pannu  krásnou, 
rodnou  dceni  latinského  krále. 
Bůh  jej  zatrať,  latinského  krále! 
Když  měl  vydat  snoubenou  mu  pannu 
výminku  si  vymiňoval  velkou: 
„Na  svatbu-li  svoje  pozveš  vnuky, 
vnuky  svoje,  ony  války  syny, 
bez  nevěsty  navrátíš  se  nazpět;  — 
jsoutě  oni  rváči  nade  rváči, 
jsoutě  drzí  šavle  ostřím  práči, 
ale  zvláště  hrozní  pijanové." 
Šišman  král  k  těm  slo^m  jeho  vece: 
„Tak-li  tomu,  nepozvu  jich  věru, 
abych  jenom  pannu  dostal  krásnou." 
Umluveno,  také  učiněno. 
Přišla  doba,  doba  krásná,  blahá, 
Šišman  král  si  mnoho  nazval  hostí, 
mnoho  hostí  z  celé  šíré  dálky, 
nepozval  jen  mladé  svoje  vnuky. 
Velice  se  vnuci  rozhoršili, 
matce  staré  slova  hovořili: 
„Oj  matičko,  matko  naše  stará! 
pročež  ujec  nepozval  nás  k  svatbě? 
Veliký  mu  strojili  jsme  podař: 
jeden  tři  sta  bflé  pšenky  měřic, 
druhý  tři  sta  sudů  vína  chystá, 
nejmladší  pak  tři  sta  rudých  ovcí." 
„Synáčkové,  děti  moje  milé! 
chcete-li  mi  učiniti  vůli, 
jděte  ráno  také  mezi  hosti, 


iděte  také,  třeba  nepozváni. 
Bůh  jej  zatrať,  latinského  krále! 
Když  mu  slíbil,  Šišmanovi,  dccni, 
vymínil  si,  že  vás  nesmí  pozvat, 
že  byste  mu  učinili  hanbu." 
„Oj  matičko,  matko  naše  stará! 
o  kom  myslíš,  že  z  nás  větší  junák, 
ten  jdi  ráno  na  ujcovu  svatbu." 
Pravila  jim  stará  na  to  matka: 
„Synáčkové,  milé  moje  děti! 
abych  řekla,  kdo  z  vás  větší  junák: 
je  to  Mirča,  nejmladší  váš  bratr. 
Kdvž  jsem  ondy  na  zelenou  horu 
nesla  jemu  na  poledne  oběd, 
dřímal  Mirča  pod  vysokou  jedlí, 
a  jak  v  prsa  vdychoval  vzduch  vonný, 
vrškv  stromů  skláněly  se  k  zemi, 
a  jak  sobě  oddychoval  zlehka, 
vršky  stromů  rovnaly  se  přímo. 
Proto  Mirča  nejlepší  z  vás  junák." 
„Ale  matko,  stará  naše  matko, 
jak  jen  zpravit  o  tom  Mirču  bratra?" 
„Synáčkové,  milé  moje  děti! 
napište  mu  drobné  bílé  psaní, 
pošlete  je  po  sokolu  ptíku: 
Vědomost  ti  dáváme,  náš  bratře, 
že  se  matka  roznemohla  na  smrt; 
okamžitě  stádo  požeň  domů, 
chceš-li  ještě  zastati  ji  živu." 
Napsali  jsou  lísteček  mu  drobný  r 
„Vědomost  ti  dáváme,  náš  bratře, 
že  se  matka  roznemohla  na  smrt; 
okamžitě  stádo  požeň  domů, 
chceS-li  ještě  zastati  ji  živu." 
Napsali  jsou  lísteček  mu  drobný, 
poslali  jej  po  sokolu  ptáku. 
Odletělo  ptáče  sokolíče, 
do  zelené  odletělo  hory, 
psaní  jemu  upustilo  na  klín. 
A  když  Mirča  drobné  psaní  četl, 
proudem  žalné  lily  se  mu  slzy; 
a  když  psaní  žalostivé  dočet, 
sehnal  ihned  devět  rudých  stádec, 
a  byl  doma  dříve  nežli  sokol. 
Uvidí  tu  milou  starou  matku, 
ana  zdráva  na  divanu  sedí. 
„Bůh  tě  zatrať,  stará  moje  matko! 
Jak  na  mysl  mohlo  tobě  vstoupit, 
vzkázati  mi :  Nemocna  jsem  na  smrt, 
požeň,  synku,  okamžitě  domů?!" 
„Milý  Mirčo,  nejmladší  můj  synku! 
pro  živého  Boha  jediného, 
pro  ty  prsy,  jež  jsi  děcko  ssával, 
přestroj  se,  by  nepoznal  tě  ujec, 
přiměs  ráno  zástupu  se  hostí 
a  jeď,  sjTuku,  na  igcovu  svatbu!" 
Na  ta  slova  hned  se  vzchopil  Mirča, 
uposlechnul  staré  matky  vůle, 
kvapivého  osedlal  si  koně, 
přes  ramena  kosmatý  plášť  hodil 
a  jel  ruče  k  Šišmanovi  kráU, 
nepozvaný  ani  nečekaný. 
Hosté  byli  pohromadě  všickni, 
jedli,  pili  a  se  dobře  měli, 
na  Mirču  si  jistě  nevzpomněli. 
Ušed  Mirča  na  kraj  stolu  k  dětem, 
nikdo  si  ho  nepovšimnul  z  hostí. 
Jedli,  pili,  pak  šli  pro  nevěstu. 
Mirča,  milé  Šišmanovo  vnouče, 
bral  se  v  počtu  vystrojených  hostí. 
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Jel  krtí  Šišman  se  sklopenou  hlavou, 

zasmušený,  v  srdci  zkormoucený, 

litoTal,  že  vnuky  s  sebou  nemá, 

vzpomínal,  jak  mnohý  chraUrý  junák 

bez  nevésty  vrátiti  se  musel, 

mrzce  sklamán  latinským  jsa  králem. 

Přibyli  jsou  do  královských  dvorů, 

tož  do  dvorů  latinského  krále, 

jedli,  pili  tři  dni  a  tři  noci, 

načež  jal  se  král  latinský  mluvit : 

Jisti,  píti  každý  umí  blázen, 

a  \ry  véru  znáte  se  v  tom  dobře ! 

Jest-li  pravý  mezi  vámi  junák, 

střela  metniž  skrze  zlatý  prsten; 

jm&k  nedám  nevěstu  vám  krásnou '/ 

Víickni  hosté  užasli  jsou  velmi, 

do  jednoho  popadali  k  zemi 

a  král  Šiáman  bílé  lomil  ruce, 

slzy  žalné  kanuly  mu  na  tvář. 

Pnstonpil  tu  ovčák  nepatrný: 

-Oj  Šiámane,  králi  velemocný, 

co  se  bijeé  do  kolenou  bílých?" 

.Oj  ovfiáčku,  předobrý  pasáčku! 

jak  netruchlit,  jak  ne  slzy  ronit, 

když  král  nechce  vydati  mi  dceru, 

když  král  žádá  věc  tak  příliš  těžkou?! 

o  že  nemám  milých  tady  vnuků, 

zajisté  by  zprostili  mne  hanby  1'^ 

Na  ta  slova  ovóák  vece  králi : 

.Nic  se  neboj,  pomohu  ti  z  nouze!'' 

Zlatý  prsten  za  terč  nostavili, 

T&etňol  střelu  skrze  zlatý  prsten. 

Bsed  se  Šišman  zaradoval  velmi, 

nevédél,  co  radostí  by  počal. 

Ale  pravil  král  latinský  dále : 

.Xic  to  není,  píti,  hodovati, 

nic  to  není,  prostřeliti  prsten ; 

ale  mám  já  tři  jablíčka  zlatá, 

Téecka  krásná,  jedno  jako  druhé: 

tdiodnéte,  z  kterého  jsou  roku, 

a  já  rád  vám  dceru  krásnou  vydám!'' 

ZnoTa  hosté  užasli  jsou  velmi, 

do  jednoho  popadali  k  zemi. 

Prohlásil  se  opét  mladý  ovčák: 

.Přineste  sem  tři  jablíčka  zlatá 

a  pak  mísu  naplněnou  vodou!" 

Přinesli  mu  tři  jablíčka  zlatá, 

rr)Tnéž  mísu  naplněnu  vodou. 

Na  tu  mísu  Mirča  jabka  hodil. 

Jedno  jabko  na  povrchu  plulo : 

Joto,"  praví,  „předloňské  jest  jabko." 

Druhé  jabko  drželo  se  v  prostřed : 

.Toto,"  praví,  „utrženo  loni." 

Třetí  jabko  padlo  na  dno  mísy : 

.Toto,"  praví,  „letošní  jest  jabko  1** 

Po  třetí  král  latinský  jim  pravil : 

,Nic  to  není,  píti,  hodovati, 

nic  to  není  prostřeliti  prsten, 

pranic,  léta  uhodnouti  jablek, 

ale  jiný  vykonejte  úkol ! 

Tri  mám  dcery,  jedna  jako  druhá : 

uhodněte  snoubenou  z  nich  pannu, 

a  já  rád  ji  vydám  rukoum  vašim!" 

Uvedl  sem  král  tři  panny  lepé, 

krásně  rostlé,  jedna  jako  druhá, 

závoj  bílý  od  hlavy  jim  splýval, 

k  patám  splýval  ve  záhybech  mnohých. 

Sišman  král  se  rozpakuje  opět, 

ale  Mirča,  ovčák  zakuklený, 

vyňal  z  kapsy  hrsC  dnkátů  žlutých, 


k  nohám  dívek  rozhodil  je  pravé: 
„Nevěsta  nechf  dukátů  se  netkne, 
nenevěsty  sbírejte  však  rychle, 
sice  srubnu  s  ramenou  vám  hlavu!" 
Dvě  dukáty  sbíraly  si  žluté, 
třetí  stála  —  panna  zaslíbená. 
„Tu  máš,  králi,  chop  ji,  kvapné  ujed 
a  vy,  hosté,  neprodlené  za  nim!" 
Sám  pak  Mirča  jednu  chopil  z  panen, 
stulil  si  ji  pod  kosmatou  houni, 
spěchal  hbité  za  průvodem  hostí. 
A  když  byli  v  SSišmanových  dvorech, 
poctivost  mu  všickni  hosté  činí. 
Tu  se  Mirča  poznati  dal  ujci: 
„Nejsem  ovčák,  ale  vnuk  tvůj  milý.  — 
A  ted  všichni  na  mou  svatbu  jeďte, 
také  sobě  nevěstu  jsem  přines!" 
Odešli  jsou  do  Mirčových  dvorů. 
Když  je  stará  uviděla  matka, 
spráskla  nice,  hněvně  zavolala: 
„Bůh  té  zatrať,  nejmladší  můj  synku! 
takou  hanbu  spůsobíš  ty  ujci, 
nevěstu  mu  odluzuješ  zrádně!" 
„Oj  matičko,  matko  moje  stará! 
l)vé  jsem,  matko,  nevésty  já  ukraď, 
ujci  jednu  a  tu  druhou  sobě  — 
požehnej  jí,  milé  svojí  snaše, 
památce  té  krásné  na  junáctví, 
jež  vykonal  maličký  tvůj  Mirča!" 
Jedli,  pili  tři  měsíce  celé, 
aby  slušné  oslavili  svatbu. 


Z  bulharského. 


J.  Holeček, 


56. 


Smrt  zrádoe  vlasti. 

Tmavá  byla  noc  a  smutné  mlčení 

pokoj  vylévalo  na  vše  svoření  — 

v  tom  se  měsíc  zaskvěl  mile, 

a  již  blížila  se  chvíle, 

duchové  kdež  v  nebi  skrytí 

po  paprscích  hvězdic  plynou, 

zemskému  pak  živobytí 

spánkem  kynou! 

Tam  nad  řeky  břehem, 

která  bystrým  během 

kalné  valí  toky  v  dál, 

skvostný  palác  hrdé  stál. 

Tamo  podlý  vlasti  zrádce 

v  zlatém  lůžku  čekal  roztažen, 

by  mu  křídlem  míru  —  vládce 

poskvrněné  srdce  ovál  sen. 

Oheň  v  skvostných  lampách  skrytý 

bledým  světlem  proskakoval, 

statek  hříšně  vydobytý 

v  nočním  stínu  ukazoval. 

Klenoty  sem  s  pečlivostí 

snášel  zrádce  mnohá  léta, 

poklady  měl  všeho  světa, 

neměl  jenom  snu  a  cnosti! 

Tímto  časem 

zvučným  hlasem 

dvanáctá  se  ozvala, 

doba  duťhů  nastala; 

spánek  ještě  nepřicházel. 

On  se  po  domkách  procházel, 

a  tam  v  utěšené  době 

dobráky  ty  vinul  k  sobě, 

kteří  před  tím  žili  v  statku 
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a  vSe  dali  za  vlast  —  matkn! 

Darmo  zlosyn  oči  mhonřil, 

darmo  na  spaní  jest  Čekal, 

ohlas  viny  v  duši  bouřil 

a  ji  pohrůžkami  lekal. 

Jak  list  mrazem  vadne, 

tak  mu  smutkem  vadlo, 

výčitkami  chřadlo 

jeho  srdce  zrádné.  — 

Náhle  z  postele  se  vzchopil, 

skrýš  svých  pokladů  odklopil 

soudě,  že  mu  zlato,  drahé  kamení 

strach  a  smutek  v  samou  radost  promění. 

V  mžiku  tom 

zařval  hrom, 

dvéře  rozrazila  vichřice, 

pod  bledým  pak  světlem  měsíce 

vážně  jakás  kráčí  paní, 

černé  roucho  na  ní, 

krvavý  se  pruh 

po  ňadrech  jí  vine ; 

hledí  na  ni  zrádný  druh, 

nevěří  —  a  strachem  hyne, 

vešken  mu  se  ježí  vlas, 

křičí:  „Ký  to  noční  das 

pokoj  ruší  můj? 

Zabiju  té,  stůj !« 

Postava  však  bledá 

odpovědi  nedá, 

kráčí  dále  zticha, 

lká  i  vzdychá. 

Zrádce  maje  víru 

v  sanitr  a  síru, 

ohnivou  hned  zbraní 

pálil  na  ni. 

Zrádná  koule  rázem 

padla  na  zem, 

ženu  neznámou  když  projela; 

ona  ale  volným  krokem 

a  v  mlčení  přehlubokém 

ještě  blíže  kráčela. 

Na  zlosyna  rameně  se  třesoucím 

loktem  podepřena  zeboucím 

odpočívá ; 

s  něho  pot  se  leje, 

an  se  chvěje, 

a  zbraň  druhou  vydobývá. 

Ona  takovým  se  ozve  hlasem, 

jakovým  se  potok  ozývá, 

jakým  kytara  zní  nočním  časem, 

jakým  hroby  větřík  ovívá : 

„Stťijl  mne  koule  nezabije, 

můj  byt  nad  světem  se  kryje; 

já  jsem  tvoje  vlast;  ta  rána  — 

ty  víš,  od  koho  je  dána  I 

Synu  I  ty'B  mne  v  tmavém  složil  hrobě, 

já  pak  přišla  pomoc  dáti  tobě ; 

vidím  tvoji  duši  smutkem  hynout; 

pojď  na  věčnost  sobě  odpočinout ! 

Já  ti,  nešťastný  můj  synu, 

odpouštím  tvou  vinu, 

neníť  matčiným  to  činem, 

mstít  se  nad  svým  synem." 

Nastojtel  v  tom  mžiku 

8  hrozným  lomozem 

zatřásla  se  zem, 

že  ze  svého  šiku 

palác  chvěl  se  k  smyku, 

že  se  od  jednoho  rázu 

k  ukrutnému  chýlil  srázu, 


jak  by  od  štítu  až  do  kořene 

měl  již  býti  vyvrácen. 

I  hned  ohněm  hromonosných  blesků 

tmavou  prorazila  noc 

čemoboha  mstivá  moc, 

jenžto  v  hrozném  rachotu  a  třesku 

zařičel  jest  jako  rykem  hromů : 

„Nebud  dána  milost  tomu, 

kdo  svých  bratří  prolil  krev, 

k  pomoci  kdo  vrahům  vyšel  v  jev ! 

Před  věčnou  staň  vládou 

neomylnou,  spravedlivou, 

kdo  jsi  na  sebe  svou  zradou 

ruku  svalil  mstivou 

přírodou  práv  vyměřených, 

tebou,  bloude!  povržených!" 

Takto  ďábel  sebe  ohlásil, 

zrádci  duši  z  těla  vytasil, 

prázný  na  postel  trup  hodil, 

i  ve  mračnou  chmuru 

zrádnou  duši  porval  zhůru 

a  s  ní  do  pekel  se  brodil  — 

blesk  a  hrom  je  doprovodil. 


JDle  Ant.  Góreckého. 


59. 

Orlíkův  erb. 
I. 

Nad  krajem  noc  svou  peruť  rozestřela, 

za  mrakem  mrak  se  po  obloze  honí 

a  bouře  živlů  děsně  zahučela  ; 

do  bouře  zvučí  temný  dusot  koní. 

Boleslav  král  svá  vojska  v  bitvu  vede 

a  meč  svůj  tasí  krví  pobrocený ; 

a  divá  vášeň  plá  mu  v  tváři  bledé 

a  prsa  dmou  se  zlobou  rozechvěny. 

Již  krví  Čechů  svlaženo  je  pole, 

že  div  nestápí  bojovníkův  pluky, 

a  množství  mrtvol  pod  kop}i;em  dole, 

jimž  smrt  již  ukončila  Časné  muky. 

A  dál  a  dále  smrti  démon  kráčí, 

již  hrstka  jen  rytířů  českých  stojí; 

a  čelo  krále  hrozebně  se  mračí: 

„Ted  za  ranou!''  volá,  „k  poslednímu  boji!" 

llytíí-i  čeští  s  drahým  králem  v  čele 

rozlícené  v  nepřátel  střed  se  vráží, 

a  jiskry  žhavé  srší  od  ocele 

a  každá  rána  nepřátel  víc  sráží. 

Než  marné  vše!  —  Ze  zdáli  pluky  nové 

na  pomoc  nepříteli  k  boji  letí, 

a  chrabří,  věrní  čeští  hrdinové 

1  s  králem  svým  klesají  do  zajetí. 

II. 

V  jeskyni  skalní  při  pochodní  záři 
lid  skován  k  sobě  řetězy  se  plazí; 
na  hlavách  přílby  —  divá  zloba  v  tváři 
a  oko  blesky  v  noční  temnost  hází. 
Nadarmo  zkouší  pouta  rozlomiti, 
krev  stříká  z  těla,  chladný  řetěz  brocí 
a  zástup  hučí;  jako  vlnobití 
zaznívá  výkřik  černopustou  nocí. 
A  Boleslav  «vé  milé  druhy  těší 
a  pevnou  pčsť  s  řetězy  k  nebi  zvedá. 
-Tam  hleďte!"  volá,  „bratři  moji  Češi! 
Tenť  vítězem,  kdo  v  Bohu  pomoc  hledal'^ 
U  krále,  k  němu  přikován,  muž  stojí 
a  pěsť  zatíná  v  řetěz  celou  silou: 
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^Kéž  blesky  boží  nad  nimi  se  zrojf 

a  pohltí  ta  cháskn  zotročilou ! 

Jen  ještě  den  a  vojska  naše  blízká 

byla  by  mstila  utrpěnou  baňu; 

ted  spitý  vrah  nad  zkázou  naši  výská 

a  bonrí,  plesá  ve  vítězném  stanu!" 

Pak  zamlčev  se   v  dumný  klid  se  halí.  — 

„Ha,  tak  to  budiž!"  rozjaren  pak  volá; 

„ty  spasen  budeš,    pane  mftj  a  králi, 

a  pomstě  naší  nikdo  neodolá !" 

To  promluviv  za  ňadra  sobě  sahá 

a  dlouhý  nůž  z  kožené  pochvy  tasí ; 

a  oka  blesk  se  víc  a  více  zmáhá. 

Jen  nůž,"  di  Orlík,  „tebe,  králi,  spasí." 

A  tázavé  vše  na  OrÚka  hledí, 

který  o  skálu  tělo  podepírá,- 

a  s  QStrnatím  v  tvářích  na  smrt  bledí 

naň  všichni  patH,  krále  úžas  svírá. 

Neb  Orlík  již  již  k  noze  nůž  přikládá, 

by  8  pontem  královým  ji  sříznnl  s  těla; 

Tsak  král  jej  chopí,  bv  se  šetřil,  žádá. 

-Co  počínat  chceš?"  dí  a  ústa  se  mu  chvěla. 

„„Nedrž  mne,  králi!  vlasMi  tobě  drahá; 

ne  tobě  jen,  tu  oběť  dlužím  lidu, 

neb  TÍc  než  svého  dbám  já  země  blaha, 

jež  bez  tebe  by  v  strašnou  padla  bídu. 

Pomocné  vojsko  nedaleko  stojí, 

tamť  kfiň  přivázán  k  lipovému  stromu  ; 

naň  vsedneš  —  odletíš  —  a  hned  se  zrojí 

nad  vrahem  bratři  v  pomsty  hrozném  hromu. 

Skonám-li  já  vydechna  k  nebi  dnsi, 

yem,  králi,  dítky  moje  pod  ochranu! 

Že  untná  oběť  má,  to  mysl  moje  tuší, 

a  proto  poroučím  se  nebes  Pánu."" 

Naposled  zvedá  k  nebi  kalné  oči, 

a  jíž  se  opět  svého  nože  chopi, 

a  než  to  zástup  uvězněných  zočí, 

blnboko  v  maso  břitkou  ocel  stopí. 

Král  zvedne  řetěz,  nohu  na  zem  složí, 

objímá  reka  v  pláči  přehlubokém ; 

ač  venku  zuH  dopuštění  boží, 

přec  král  již  pádí  —  letí  odtud  skokem. 

A  ?ézňové  ve  pláči  tichnou  němě, 

zknácen  Orlík  v  těžké  padá  mdloby; 

naposled  zasténá,  zaiípí  temně 

a  šle  svou  duši  v  nadpozemské  koby. 

in. 

Nad  táborem  posud  se  prostírá  noc 

a  nepřátel  vojsko  je  vnořeno  v  snění ; 

neb  vítěze  přemohla  nápojů  moc, 

a  kdo  by  je  probudil,  nikoho  není. 

Jsou  temné  to  mraky  či  zbrojnošů  voj, 

)enž  vyvalil  z  Černého  lesa  se  stínu? 

ci  bouře  to  hučí  neb  zápas  a  boj 

se  rozprostřel  hukotem  v  ležení  klínu  ? 

Aj,  dupotem  temným  se  zavlnil  les 

a  tábor  již  obklíčen  Čechův  je  vojem, 

a  Tálk)'  démonický,  zuřivý  běs 

se  probudil  krvavým  ržáním  a  bojem. 

A  válčeno  krutě  a  válčeno  zle, 

a  Táechno  se  ze  spánku  tvrdého  budí; 

ten  bez  hlavy  klesá,  tam  hlava  je  v  dvě ; 

kdo  živ,  chtěl  by  uprchnout,  neví  však  kudy. 

.íiž  nepřítel  zrubán  a  v  jeskyně  chlad 

se  vítězi  Čechové  s  jásotem  brali. 

Tam  slze  se  roní  do  šediv3'ch  brad 

a  zrakové  vězňů  zas  radostné  pláli. 

A  k  Orlíku  ukloní  Črchuv  se  pán 

a  slza  mu  do  vousu  ňedélio  kaiie : 

J)o  příkrovn  slavného  Orlík  bud  dán. 


a  slyšte,  co  dále  mou  vůlí  se  stane! 
Na  paméť,  že  Orlíkem  život  nám  dán 
a  národ  že  zbaven  je  litého  vraha, 
na  rytířství  rod  jeho  buď  pasován 
a  památka  Orlíkův  bud  nám  vždy  drahá. 
A  v  štítě  ať  nosí  po  veškeren  čas 
tu  nohu,  již  usekl  se  svého  těla, 
své  věrnosti  a  cnosti  své  na  důkaz!   — 
Tak  knížecí  vůle  má  k  rozkazu  zněla!" 

J.  Ervín  Špindler. 
60. 

Bflý  had. 

(Pověst  srbská.) 

V  hradě  v  jizbě  skvostně  ozdobené 
starý  Stojan  stojí  zamyšlený 

při  stříbrném  džbánku,  aniž  pije, 
divě  zírá  na  povály  stropní, 
na  nichž  dračí  hlavy  zlatoskvoucí, 
v  okna  podzimní  se  slunko  směje, 
s  ním  však  nesměje  se  šedý  Stojan ; 
myšlénkyť  on  myslí  zašlých  časův, 
myslí,  dumá,  nemůž  vesel  býti. 
Přiide  k  němu  od  jezera  rybář, 
třikrát  pokloní  se,  takto  vece: 
„Bůh  tě  pozdrav,  Stojane,  můj  pane! 
l)nešní  noci  rozestřel  jsem  sítě, 
úhoře  však  nezlovily  sítě 
aniž  kapra,  štiky  šedomodré, 
ale  bílého  jjsem  v  síť  polapil  hada, 
hřbet  i  hlava  bílá,  rudé  břicho. 
Okusíš-li  také  bílé  zmije, 
uslyšíš,  co  zvěř  si  vypravuje, 
zvíře  v  polích,  na  větvici  ptáci; 
též,  co  vrchol  stromů  mluví, 
jazyky  když  zelenými  šepce, 
hrkot  potoku  i  vanot  větrů. 
I)áš-li,  Stojane,  mi  třicet  žlutých, 
bílého  máš  za  ně  hada  míti." 
Třicet  žlutých  dal  rybáři  stařec, 
PO'č  jej  pošle,  kuchaře  pak  volá, 
káže  bílou  zmiji  připraviti, 
hvízdá  si  a  s  sebou  sám  pak  mluví: 
„Ted  ať  vojvodina  mne  se  štítí, 
jež  mi  nejde  k  hodům  velkonočním, 
na  kvas  v  novoroční  nejde  večer; 
nyní  v  posměch  mi  jich  pohrdání. 
Tod  si  s  zvěří  venku  pohovořím, 
by  mi  zapudila  zlé  myšlénky 
a  ty  sny,  jež  v  bdění  často  snívám." 
Když  pak  slunce  na  poledni  stálo, 
nese  kuchař  hada  pečeného, 
zeleň  věnčí  jej  na  zlaté  míso. 
Vesele  si  Stojan  k  stolu  sedl, 
vyndal  z  mísy,  s  chutí  krm  tu  jedl, 
jed,  zapíjel  vína  červeného, 
až  už  mísa  všecka  vyprázdněna. 
Na  to  z  křesla  vzhůru  rychle  skočí, 
opásá  se  šavlí  se  smaragdy, 
káže  rusáka  si  osedlati, 
sedne  naň  a  z  dvoru  pryč  odjíždí. 

V  brzku  v  hustém  lese  Stojau  klusá, 
k  jezera  zamířiv  černým  vodám. 
Ilolé  podle  cesty  trčí  stromy, 

ve  vrcholích  všudy  slyšet  hlasy, 
jež  od  větve  k  vótvi  tiše  zvučí, 
bolné,  smutně,  jako  hlasy  lidské, 
jak  by  hrozného  cos  zlověstily. 
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On  však  nedbá  na  né,  dále  kluše. 
Když  pak  k  jezeru  se  Stojan  pKbral, 
hayranů  dvé  nad  vodami  zočil, 
staré  ptáky,  dlouhých  křídel  velmi; 
s  krákoráním  na  sošné  si  sednou. 
Zaslech  Stojan,  co  si  krákorali, 
stanul  B  koněm,  jal  se  poslouchati. 
Vece  havran  první  ke  druhému: 
„Povez,  bratře,  odkud  máš  ten  prsten, 
jejž  jsem  v  zobáku  tvém  včera  viděl, 
zlatoskvoucí  o  rubínech  sedmi? 
Pověz,  bratře,  kdes  ho  našel?'* 
Jemu  na  to  vece  havran  druhý: 
„Předivnou  ti,  bratře,  povím  pověst, 
o  prstenu  povést  —  div  divoucí. 
Dvacet  sedm  roků  tomu  iisté, 
co  zde  v  lese  děva  přebývala 
růžobílá,  dlouhých  černých  vlasů; 
košiličku  měla  z  hrubých  pláten, 
krpce  prosté  kryly  nožky  bílé, 
avšak  líce  jako  kvítky  jarní. 
Když  se  smála,  slunko  jasuěj  plálo, 
zapéla-li,  potok  netek  dále, 
tráva  bujněj'  rostla,  pakli  na  ni 
nožkou  lehkou  v  tanci  zadupala. 
Hle,  tu  pán  se  cestou  s  koněm  přibral, 
volavčí  mu  péro  na  kalpaku, 
na  kalpaku  z  drahé  soboliny, 
zlatá  uzda,  šavle  se  smaragdy. 
Přišel  jednou  a  pak  přišel  často, 
sladká  tvrdil  slova  přísahami, 
na  prst  vtekl  děvě  prsten  zlatý, 
zlatoskvoucí,  o  rubínech  sedmi, 
přísahám  by  jeho  uvěřila, 
uvěřila  a  se  líbat  dala. 
Blaze  děvě  léto  uplynulo. 
Když  pak  v  podzim  ptáci  kržyem  táhli, 
v  dálku  táhli  a  se  nevraceli, 
pak  i  on  se  8  ptáky  nenavrátil. 
Kam  se  poděl,  snad  ti  slunce  poví. 
Děva  však,  ta  každý  večer  přišla, 
ku  jezeru  sedla,  slzy  roníc, 
slzy  roníc  na  sníh  v  zimním  čase, 
na  fialky  modré  v  jarní  době. 
Ale  v  noci,  v  jarní  rovnodenní, 
vzkřikla  hrozně  v  hoři  převelikém, 
skočíc  do  vod  Černých,  do  jezera. 
Nezvěděl  víc  nikdo,  kam  se  děla, 
jenom  prsten  voda  na  břeh  vrhla." 
Takto  ku  havranu  mluvil  havran. 
Stojanu  však  zábava  to  trudná; 
kladivem  mu  srdce  v  hrudi  hřmělo. 
Bodl  oře,  až  zabekal  divě, 
a  pak  v  prudkém  ietěl  klepotání 
jako  střela  sem  tam  po  bezcestí, 
až  se  udýchaný  posléz  staví 
před  chaloupkou  a  dál  jíti  nechce. 
V  temném  lese  chýš  ta  skrytá  leží, 
nemá  oken  více  ani  dveří, 
jenom  bejlí  okolo  ní  bují. 
Na  střeše  dvé  sedí  holubiček 
modrobílých  —  holub,  holubice  — 
hlasné  vrká.  Stojan  vrkot  slyší. 
Otáže  se  holub  holubice: 
„Žínko,  pověz,  jak  to  s  chýší  touto, 
že  v  ní  není  živé  duše  lidské, 
jako  v  chýších  druhých  v  širém  lese? 
Pověz,  družko,  proč  tak  pusta  leží?** 
Jemu  na  to  sivá  holubice: 
„Povést  povím  tobě,  druhu  milý. 


Ne  vždy  bylo  v  chýši  zde  tak  pusto; 

byl  zde  bytem  druhdy  chudý  uhlíř, 

starý  věkem.  Černý,  šedovousý; 

s  ním  zde  mladý  jonák  léta  trávil, 

zřídka  takých  u  uhlířů  dětí, 

zval  ho  synem,  avšak  nebyl  v  pravdě. 

NašeW  jednou  dítě  u  jezera 

ráno,  z  noci  v  jarním  rovnodenní, 

vzal  je,  za  vlastní  je  vychovával. 

Silný,  krásný  z  něho  vzrostl  jonák : 

zlaté  kudry  splývaly  mu  s  hlavy, 

čemobrvý  černým  okem  blýskal. 

Avšak  nechtěl  kupy  ostříhati 

aniž  uhlí  nítit  bidlem  černým; 

luk  si  raděj  zrobil,  toul  i  šípy, 

šípy  ostré  na  lov  zvěře  lesní, 

aneb  sokoly  si  krotil  k  honbě  zručné. 

Den  co  den  pak  lovil  v  lese  temném, 

domů  kořist  nosil  hojnou  vždycky, 

stazý  uhlíř  pak  si  pochutnával. 

Avšak  jednou,  bylo  v  slunovratu  — 

sedm  let  je  tomu,  ne-li  více  — 

zas  si  vyjel,  víc  se  nenavrátil, 

nevracel  se  den,  pak  dva,  ba  nikdy, 

pročež  starec  hořem  ve  hrob  klesl. 

Kam  se  poděl,  snad  ti  slunce  |)oví.'' 

Tak  k  holubu  sivá  holubice. 

Stojan  však  to  všecko  slyší, 

studený  se  pot  mu  z  čela  perlí, 

'srdce  zděšené  mu  v  těle  mrzne. 

Posléz  8  koněm  dá  se  vratno  z  lesa, 

letí  úprkem  přes  tmí,  houště, 

pádí  tak,  jak  smrt  by  v  před  jej  hnala. 

Do  tváří  mu  větve  ostře  bijí, 

vítr  fučí  z  ledovitých  mraků, 

on  však  nedbá,  dál  a  dál  uhání. 

A  když  branou  do  hradu  se  přibral, 

spěchal  ostruhama  zvoně  v  jizbu, 

kázal  v  krbu  oheň  rozdělati, 

oheň  velký  ze  sosnových  polen, 

by  své  zmrzlé  poohřál  si  srdce; 

Sak  se  vrhl  v  křeslo  roztoužený, 
•beň  v  krbu  už  už  hoří, 
dumně  zírá  Stojan  do  plamenů, 
a  jak  zirá,  šumí  oheň  divně, 
šumí,  praská  kolem  polen  smolných. 
Aj,  tu  náhle  vzhůru  šlehne  plamen, 
jazykem  pak  rudým  jemu  vece : 
„Povést,  Stojane,  ti  černou  povím, 
černou  pověst  o  minulých  dobách. 
Byl  jsem  jednou  sosnou  v  tmavém  lese, 
hluboko  můj  kořen  v  zemi  kryl  se, 
vrchol  můj  však  k  blanketu  se  nesl. 
Pamétliv  jsem  ještě  starých  časů, 
zvláště  doby  oné  v  slunovratu, 
sedm  tomu  roků,  ba  i  více. 
Sedl  mládec  tu  v  mém  stínu  právě, 
zlatovlasý,  čemobrvý  jonák, 
sokol  krásný  na  dlani  mu  seděl 
hrál  si  B  ptákem,  lovu  pomocníkem. 
Tehdy,  Stojane,  tys  přišel  k  tomu, 
přišePs  z  lovu  houštím  hustotemnýra, 
uzřďs  ptáka,  pták  ti  zalíbil  se, 
tak  že's  mermomocí  chtěl  jej  míti. 
On  však  po  vůli  ti  býti  nechtě 
držel  ptáka,  smál  se,  an*s  ty  hrozil, 
smál  se  tak,  jak  ty  se  smávás  vždycky. 
Aj,  tu  žluč  ti  v  srdci  překypěla, 
ostrý  nůž  jsi  vy  trh'  z  pásu  náhle, 
nůž  ten  ostrý  do  8rdce's  mu  vbodl, 


-94- 


Digitized  by 


Google 


DttkUoOMM  TáillA. 


pak  jsi  krvi  zbrocen  z  lesa  pádil, 

sokol  krákoraje  letél  vzhůru. 

Na  mechu  vsak  mroucí  ležel  mladík; 

krev  mu  z  srdce  volně  ubíhala, 

plynouc  proudem  po  kořenech  mojich, 

spějíc  dolů  v  lůno  černé  země. 

Ai,  tu  zachvěla  se  ěerná  země 

krečovi^hn  hlasem  křičíc  k  slunci: 

„Běda,  jaké  jsem  to  krve  pila  i 

Krve  hrozným  hříchem  procezené 

vlastním  otcem  z  rodného  to  syna!" 

Takto  šuměl  oheň  v  pevném  krbu. 

Aj,  tu  zaklel  Stojan,  s  křesla  skočil, 

křivou  šavli  vytrh*  z  pošvy  drahé, 

divě  rozvášněný  v  oheň  bije, 

tak  že  oharky  se  v  síň  rozlétly; 

pak  se  udychténý  na  zem  vrhne. 

Ale  tiše  z  oharků  se  plamen  vine, 

na  vzor  rudých  zmyí  sem  tam  jezdí, 

líže,  leze  vzhůru  k  povalům  až  stropní  ni. 

Aviak  náhle  u  výš  požár  roste, 

ohromný  jak  vějíř  rozstírá  se, 

oknem,  branou,  mřeží  přišlehává, 

v  žhoucí  sloup  se  nade  střechou  srazí, 

vysoko  se  vypne  k  temným  mrakům, 

s  třeskotem  pak  žhoucí  hrad  se  zřítí. 

V  temnu  lesa  pnou  se  zříceniny, 

popálené  trámy  vzhůru  trčí; 

jich  se  bojí  lovec,  bojí  pastýř, 

žádný  ptáček  tam  si  nezapěje 

aniž  rosa  matku  zemi  vlaží. 

Proklenyť  jsou  Černé  zříceniny, 

T  nichté  Stojan  pohřben  v  strašnou  dol)u, 

Stojan,  jenž  vlastního  syna  zabil. 


E.  Geibl. 


V.  Lešetický. 


61. 

Ba  do  nič. 

KadoniČ  je  statný  dělný  druh, 

vládne  bystrým  okem,  pádnou  dlaní, 

brd  je  naň  rekovných  přátel  kruh 

a  ni  Turčín  sám  ho  nepohání, 

ač  mu,  kam  jen  sahá  horstva  lem, 

RadoniČe  jméno  přístrachem. 

Avšak  štěstí  host  je  vrtkavý, 

odvaha  je  slepá,  nezná  mezí, 

nedbá  lsti;  a  boj  byl  krvavý  — 

Radonič  teď  v  drápech  Turků  vězí. 

Chmurným  okem,  přec  však  bez  trudu 

hledi  vstříc  krutému  osudu. 

^Giaure,  slyš!"  se  ozve  šeptem  hlas 

okéncem  se  do  vězení  dera  — 

„tu  je  dýka;  skonči,  dokud  čas, 

venku  Čeká  kůl  a  muka  sterá!*' 

Potom  okénce  se  odcloní 

a  v  tom  ocel  o  zem  zazvoní. 

Zdvihá  plenník  ocel  kalenou, 

radost  v  oku  smělém  zableskne  se. 

„Muky  —  kůl  —  ?  nechť  za  živa  mne  dřou, 

hrozby  Černohorec  nelekne  se; 

CemcMiorec  zná  jen  Turky  bít, 

dokud  možno,  chce  a  bude  žít  1^ 

Venku  jásot ;  trčíť  vzhůru  kůl, 

v  ohni  rozžehávají  se  kleště, 

smůla  tu  a  tamo  opět  sůl, 

a  tak  mnohou  hrůzu  zřít  tu  ještě; 

veselý  to  bude  chátře  den  — - 

jdei  JÍŽ  plenník  stráží  provázen. 


Chátra  ustupiye  na  stranu, 
Černohorec  pevným  kráčí  krokem, 
chátra  ukazuje  k  jehlanu, 
plenník  nezhroženým  zří  naň  okem, 
v  zástupu  všem  jedinou  jen  tvář 
nadchla  ruměuem  soucitu  zář. 
Plenník  hrdě  kráčí  k  jehlanu, 
na  koni  se  aga  k  němu  bočí, 
by  ho  dostal  řádně  na  ránu, 
a  již  bičem  nad  hlavou  mu  točí  — 
Slyš  však,  co  to  za  zděšený  ryk 
prorývá  diváků  Turků  šik?l 
Aga,  Černohorec  —  jeden  muž ! 
Oř  se  pod  dojatým  jezdcem  zpíná, 
plenník  svírá  agu  úž  a  úž, 
až  se  z  úst  mu  pění  vzteku  slina. 
„Sed  jen,  Turče,  hezky  zticha  sed 
a  ty,  oři,  s  větry  v  závod  leť!" 
Letí  oř  již  chátře  přes  hlavy. 
Mnohý  z  Turků  klade  pušku  k  líci, 
odsadí  však  opět  z  obavy  — 
kdož  ví,  čí  by  asi  zhasil  svíci! 
V  zástupu  všem  jedinou  jen  tvář 
nadchla  veselosti  jasná  zář. 
Když  pak  oř  docválal  k  patě  hor, 
srazil  Černohorec  agu  dolů: 
„Nechci  dél  ti  býti  na  úkor, 
dlouho  dost  jsme,  Turče,  jeli  spolu; 
běž  a  sděl  té  luze  zigečí, 
Radonič  že  opět  v  bezpečí!" 


Boh.  Janda. 


62. 

Odrodilec. 

Nuž,  děti,  chci  dnes  mluvit  k  vám 

a  svatou  pravdu  mluvit  budu; 

než  se  světem  se  rozžehnám, 

chci  vyznat  se  vám  z  žití  bludů. 

Chci  na  sobě  vám  příklad  dát, 

jenž  střici  vás  má  od  poklesků, 

ten  před  očima  má  vám  stát, 

by  uspořil  vám  pozdních  stesků. 

Vy  srdce  máte  bez  viny  — 

však  v  srdci  dříme  ji^ra  vášně, 

tou  zkazí  vás  den  jediný, 

jejž  prožili  jste  prostopášné; 

já  jeden  jen  jsem  vážil  krok 

a  navždy  zmařil  jím  své  štěstí, 

pak  hloub  jsem  klesal  rok  co  rok 

a  nemohl  se  z  kalu  vznésti. 

Já  mlád  jsem  byl  a  švarný  hoch, 

kdvž  jsem  šel  z  otcovského  domu ; 

měl  vtip  jsem  ostrý  jako  hloh 

a  zdravý  český  rozum  k  tomu. 

Pln  síly  a  pln  rozmaru 

jsem  do  hlučného  světa  vstoupil, 

pil  z  rozkoší  jsem  poháru, 

až  —  ducha  o  cnosti  jsem  zloupil. 

Já  svlékl  mravů  prostotu 

a  zvykl  lichocení  hlasu, 

lží  Inýt  jsem  uměl  nahotu 

a  kořiti  se  choutkám  času; 

já  zvykl,  jak  to  kázal  mrav, 

se  za  mateřskou  řeč  svou  stydět, 

a  tupil-li  ji  blbý  dav, 

Žpokoině  to  mohl  vidět, 
nou  vládla  sprostá  ješitnost, 
já  hnal  se  za  ctí  neustále, 
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i  svědomí  i  lásky  prost 

YŠaknetažte  se  po  tom  dále! 
Prv  nutkala  mne  pouze  čest, 
pak  utonul  jsem  v  mrzkém  zisku, 
já  viděl  lid  svůj  bídu  nést 
a  tyl  jsem  lidu  při  útisku. 
Já  dusil  každý  mladý  puk, 
jenž  sliboval,  že  pro  vlast  zkvete, 
tam  hrozili  se  pout  a  muk, 
kde  zaznělo  mé  jméno  kleté; 
já  život  bych  byl  nasadil, 
bych  to,  co  lidem  velebeno, 
s  povrchu  země  vyhladil 
i  vše,  co  mělo  české' jméno. 
Já  vlastni  matku  zapřel  jsem, 
jež  učila  mne  Boha  ctíti, 
já  zapomněl  se  nad  otcem 
a  nechal  jsem  ho  v  bídě  mříti; 
já  ani  Boha  nechtěl  znát 
a  smál  jsem  se  jen  soudu  jeho  — 
Jak  moh'  by  ten  se  k  Bohu  znát, 
kdo  národu  se  spustil  svého?  — 
Váak  znamenal  mne  za  to  Pán! 
Já  nakupiv  kol  sebe  zlata 
a  světskou  ctí  byv  zasypán 
jsem  nosil  v  sobě  klatbu  kata; 
mým  hříchům  vypršel  tu  čas 
a  svědomí  se  probudilo, 
já  zděšen  slyšel  jeho  hlas, 
když  prvně  íe  mně  promluvilo. 
Ten  hlas  mi  v  hloubi  duše  hřměl 
a  vzbudil  pekelné  v  ní  muky, 
ten  hlas  mi  všecko  připomněl, 
co  zrádného  z  mé  vyšlo  ruky ; 
já  nesměl  více  vítat  den, 
já  nesměl  na  lóže  se  klásti  — 
vždyť  ve  dne  mír  a  v  noci  sen 
se  štítil  vražedníka  vlasti  I  — 
Já  lidem  jsem  se  vyhýbal, 
jak  vyhýbá  se  svatokrádce, 
prst  boží  na  čelo  mi  vpsal: 
„Toť  národu  a  vlasti  zrádce  I" 
Ti,  jichžto  jsem  byl  pochopem, 
mne  neznali  víc  nešťastného, 
a  prodaná  mnou  svatá  zem  — 
ta  vyvrhla  mne  z  lůna  svého! 
.  Co  Kain  jsem  hledal  cizinu 
a  příkrou  tvář  cizého  lidu  — 
tea  vrátiv  se  k  vám  v  otčinu 
mám  v  srdci  smrt  a  —  svoji  bídu ; 
zde  vizte,  zlosyn  ve  slzách 
se  soudu  hrozí  při  skonání, 
on  před  vámi  se  vrhá  v  prach 
fl  volá:  Mějte  slitování! 
Ó  slitování  nade  mnou! 
to  umenší  mou  bídu  velkou, 
to  poněkud  i  8  vlastí  mou 
mne  smíří  i  s  mou  roditelkou; 
to  ulehčí  mi  skonání 
vzdor  bezčetnému  provinění, 
a  až  kdes  zhynu  v  ústrani, 
mi  získá  nebes  odpuštění!  — 


Boh,  Janda, 


63. 


Hlas  kletby  neprorazí  nebesa. 

Nebesa  slyší  vše  a  vidí  v  světě  tom; 
slyší  vlas  padat,  slyší  buráceti  hrom, 
slyší,  jak  pučí  něžné  íiádru  poupěte, 


když  z  jara  v  kvítek  lásky  vykvete ; 

slyší,  jak  skromné  stebélko  si  zpívá, 

když  poprvé  se  ku  blankytu  dívá; 

liliji  slyší,  kterak  nebe  prosí, 

ať  nevinný  šat  její  první  vláha  zrosí; 

slyší  pláč  země,  chladné  matičky, 

když  smutku  příkrovem  je  povrch  celičký; 

slyší  též  vlašťovičku,  když  svá  křídla  svěsí 

a  déšť  si  žádá,  že  ji  žízei\  mládat  děsí; 

naslouchá  na  dně  mořském  potápěči, 

když  modlí  se,  an  bouř  kol  něho  ječí ; 

srdéčko  slyší,  když  mu  krásní  snové  tanou, 

slyší  i  slzy,  které  z  očí  krásných  kanou  ; 

ve  hloubi  prsou  slyší  vášně  vířit, 

slyší  se  ňadra  něžnou  touhou  Sířit, 

slyší  hlas  kajícího,  slyší  stesky  vroucí, 

slyší  ten  oddech  duše  v  zoufalství  svém  mroucí ; 

anděla  slyší  perutí  svou  šelestěti, 

s  dušičkou  děcka  když  do  nebe  letí. 

To  všecko  slyší  nebe ;  jedno  jenom  neslyší, 

co  mluví  zoufalost  v  své  vášni  nejvyšší, 

co  vymkne  z  ňader  se  jak  krvelačný  skřek, 

co  v  duši  uštknuta  za  jedy  zrodí  vztek ; 

čím  srdce  uštvané  v  bolesti  překypí. 

Čím  život  zrazený  na  Tvůrce  zasípí. 

To  nebe  neslyší,  to  nemá  vepsat  kam, 

v  nebesích  požehnání,  ne  hlas  kletby  znám. 

Ztýraný  duch -li  na  nebe  se  osopí, 

svou  vláhou  nebe  hned  ta  slova  pokropí 

a  v  milost  nebeskou  zavine  kletby  hlas 

a  lidstvu  ku  spáse  pošle  jej  na  zem  zas. 

Na  tichém  návrší  mladistvý  rytíř  stál, 
v  údolí  pod  sebou  zamyšlen  pozíral. 
V  údolí  v  stromoví  malá  je  kaplička, 
na  milost  bohatá,  na  pohled  chudičká. 
Putují  lidé  sem,  putují  ze  všech  stran, 
a  všecky  vyslyší  nebeských  darů  pán. 
Dnes  však  se  hrne  lid,  hrne  se  odevšad 
na  sličné  nevěsty  sňatek  se  podívat. 
Mladistvá  dívka  tu,  tam  muž  jde  se  ženou, 
zde  švarný  mládenec,  tam  stařec  s  stařenou, 
vše  spěje  ku  kapli,  stře  kvítí  na  cestu, 
jíž  mají  přivésti  spanilou  nevěstu. 

Zajásal  zástup  ted,  nevěstu  vítá  lid 

Hojí  mladý  rytíři,  kam  tvíij  se  podél  klid? 
Ubohý  mladíku,  známť  já  tvou  bolest,  znám, 
že  tvoji  milenku  k  oddavkám  vlekou  tam; 
vím,  že  ji  miluješ  co  svého  anděla, 
vím,  její  duše  jak  pro  tě  je  rozchvělá, 
vím  a  ty  také  víš,  že  mamon,  násilí 
proti  ní  a  tobě  se  byly  srotily 
a  že,  co  knězi  dnes  před  Bohem  odvětí, 

jiad  vlastní  život  jí  je  větší  oběti! 

A  co  kněz  snoubence  na  věky  svazuje, 
rytířem  na  vršku  divný  vztek  lomcuje, 
strašlivý  had  se  mu  kol  ňader  ovíjí, 
že  ve  své  bolesti  smyslem  se  pomi[jí ; 
a  tichou  krajinou  když  zavzní  zvonku  hlas, 
že  průvod  v  kapli  je  a  nastal  sňatku  čas, 
a  šíř  a  šíře  jde  velebných  varhan  zvuk : 
tu  y  srdci  mladíka  poslední  ohlas  puk\ 
a  z  lásky  zrazené  valí  se  dým  a  troud 
a  z  duše  zoufalé  valí  se  děsný  proud, 
děsný  a  černý  tak,  jak  dech  jezlosyna, 
když  sebe,  matku  svou,  nebesa  proklíná. 
Proklíná  mladík  už  —  proklíná  zoufalý 
tu  chvíli,  slunce  to  i  kapli,  ouvaly, 
proklíná  oltář  ten  co  původ  zkázy  své 
a  hrdlem  rouhavým  strašlivou  kletbu  řve; 
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^oklcto  HA  vždy  bud  kretoud  údolí. 
proklet  hlM  ptactra  buď,  které  tu  šveholí; 
proklet  bud  paprsek,  který  ti  zasvitne, 
prokleto  nad  tebou  klenutí  blankytné; 
mkdy  té  na  veky  déšť,  rosa  nezvíažuj, 
T  sachopár  proméň  se  kretoucí  povrcbtvťH  • 
protíet  bud  pramen,  jenž  kdy  v  tobé  zaproidí, 
proklet  bud  orel  ten,  jenž  y  tebe  zabloudí  • 
prokleta  ozréna,  kterou  ty  obrážíš, 
prokleta  hvézdo  bud,  pak-li  ede  zazáříš: 
proklet  bud  kostel  ten  na  vékovéčný  čas 
proklet  i  zatracen  zvonek  i  jeho  hlas  • 
proklet  bud  poutník  tviy,  v  tobé-li  kcíy  prodlí, 
prokleto  slovo  bud,  které  se  pomodlí- 
proklet  bud  člověk  už,  v  tobé-H  poklekne, 
prokleta  modlitba,  v  kterou  se  oblékne 
i4dDý  ať  andél  ji  k  nebesům  nenese,     ' 
nebe  at  samo  se  před  ní  jen  zatřese  • 
modlení  zanikej  ve  hluché  prostore   ' 
álza  se  propadni  dHv  na  dno  do  moře  • 
srdečný  povzdech  ať  rty  dívky  propálí ' 
nejdstsí  pohled  a£  duši  jí  pokálí;        ' 
kleknutí  samo  bud  rouhání  ohromné 
a  raka  sepjatá  ať  na  vždy  ochromne' 
a  &I0T0  láácy  ať  otráví  jako  jed,       ' 
a  tichá  modlitba  do  klatby  zméň  se  hned, 
a  kletbou  noc  ti  bud  a  kletbou  bud  ti  den, 
na  Teky  proklet  bud,  na  veky  zatracen!" 
Když  takto  vychrlil  z  útroby  jedy, 
které  mu  nasil  tam  had  pomsty  bledý 
fíiopQ  Be  přílby  své  a  zbroje,  meče, 
a  kiapa  smrt  hledat  v  turecké  seče.  — 
ATšak  nadarmo  chce  lásku  kdy  zapominout, 
kdo  ji  kdy  zkvítat  zřel  a  kdo  ji  zřel  hynout ; 
kdo  vložil  lístek  jen  z  té  růže  zázračné 
-io  knihy  v  prsou  svých,  do  skrýše  srdečné, 
kdo  hvězdu  lásky  kdy  v  příbuzném  oku  zřel 
1  jejím  paprskem  v  srdci  se  pozachvěl, 
kdo  zkusil  tiynou  moc  nebeské  pohádky, 
kterou  zná  sdélit  jen  ret  lásky  přesladký, 
kdo  jednou  uchvácen  zázračným  lásky  snem 

0  ráji  zdání  měl,  o  veku  rozkoSném, 
koma  kdy  vepsala  znak  láska  do  štítu, 
;.lamenny  znak  to  svůj  do  srdce  úkrytu : 

í*n  Be  ji  nevymkne,  byť  zašel  v  kraj  svéta, 
íomu  vždy  znova  zas  v  srdéčku  vykvétá, 
w^i  láskou  potká  se,  když  před  ní  utíká, 
a  lásku  poznává  ze  zpévu  slavíka, 
plimenný  lásky  šat  zří  v  ranních  červáncích, 
&alov8ký  lásky  skvost  zří  skvét  se  ve  véncích, 
a  každý  struny  zvuk  mu  tichou  láskou  zní 
i  T  kiždé  ozvěné  mu  ohlas  lásky  ani; 
"dí  láska  s  srdéčkem  za  noci  na  stráži, 
íiska  skrz  ryk  boie  mohutně  proráží, 
srdce  si  na  veky  lásku  svou  dochová, 
seyezme  smrt  mu  ji  ni  ruka  katova; 

1  motě,  ve  smrti,  ve  mládí,  za  světem 
^f&  je  strážníčkem,  zázračným  výkvětem, 
EUflstným  dárkem,  jejž  sám  Bůh  dal  svým  dětem! 
í  rytíř  řečený  z  bojů  do  bojů  Šel, 

ítrážníček  lásky  však  všady  ho  provázel ; 

'^^  prchlo  nrtíri  několik  let. 

iGrčíni  zmohli  se,  že  chvěl  se  svět; 

'B^sta  i  dědiny  jim  v  podxiiž  klesla, 

3  války  pochodeň  se  dále  nesla. 

n  rota  turecká  po  boji  krátkém 

jtihala  jedenkrát  rytíře  zpátkem. 

«;tu-  se  brání  sic,  však. couvá  dál  a  dál 

.^  í  nenadání  tu  kostelík  před  ním  stál, 
iipbdka  v  stromoví  ve  stinném  údolí, 


a  on  sám  nahoře  na  malém  vrcholí. 

Nepřítel  naléhá,  nepřítel  dotírá 

a  jako  mocný  lev  —  rytíř  se  opírá; 

dav  roste  nepřátel,  vrahů  již  jako  much, 

rytíři  poslední  po  boku  padl  druh, 

a  už  se  všecken  vztek  na  něho  vrhá, 

vypáčí  zbraň  mu,  zbroj  též  s  něho  trhá. 

Bez  zbraně,  bez  zbroje  uchvácen,  překonán, 

vidí  se  vlečena  do  kaple  k  záhradu,  — 

vráteů  se  přimknula,  závory  zapadly, 

a  rytíř  za  živa  je  v  kapli  pochován! 

Než  náhle  zaplane  celičké  sklopení, 

kolkolem  praskot  a  strašlivé  dunění; 

plameny  vyšlehly,  okny  se  valí  dým, 

v  požáru  zplanul  krov  a  s  hlasem  ječivým 

odzvání  vichr  ubohému  smrtelníku. 

V  přehrozné  ouzkosti,  v  přezoufalém  křiku 

dveřmi  hned  cloumá,  ty  —  jak  skáká  stěna; 

okna  jsou  vysoko  a  hrobka  uzamčena 

se  všech  stran;  zoufalou  kam  jen  nohou  vrť, 

šklebí  se  na  něho  strašlivá,  hrozná  smrt! 

Zděsí  se  sebe  sám,  sinaví  jeho  tvář, 

v  smrtelném  zápasu  vrhne  se  před  oltář, 

vášnivé  ruce  pne,  k  modlitbě  pohne  ret  — 

v  tom  vskočí  ustrašen,  ustoupí  skokem  zpět 

a  hlasem  hromovým,  jak  mu  ien  hrůza  dá, 

v  lomoz  a  praskot  stěn  zouíalá  slova  lká: 

„Ha,  toté  kostel  ten,  který  jsem  proklel  sám, 

by  v  něm  se  kletbou  jen  splácelo  modlitbám, 

by  člověk  proklet  byl,  který  kdy  zde  prodlí, 

prokleta  modlitba,  kterou  se  pomodlí; 

proklel  jsem  místo  to,  proklel  vše  okolí, 

proklel  jsem  slunce  zář,  proklínal  údolí; 

proklel  ten  oltář  jsem,  tu  klenbu  chrámovou  — 

a  kletba  ta  se  ted  na  hlavu  řítí  moul^ 

Tak  lká  a  bez  smyslů  vrávorá  bliž 

a  klesá  na  oltář,  na  svatý  kříž, 

který  tu  z  kamene  nedotknut  stojí, 

znamení  spásy  jest  v  plamenné  znoji. 

Obejme  pevně  kříž,  ana  ho  smrt  už  rve, 

a  líbá  kámen  ten  a  chladí  čelo  své: 

„Ty  Kriste  Ježíši,  odvrať  mi  kalich  ten, 

nevcházej  se  mnou  v  soud,  sic  budu  zatracen  1 

Nevzpomeň  kletby  mé,  když  smrt  mě  ochvívá, 

neb  velký's  v  moci  Své,  větší  pak  milost  Tvá!" 

A  jak  se  tulí  ku  kříži  a  níží 

a  naň  už  naléhá  svou  celou  tíží: 

hmotný  kříž  skácí  se,  a  padnuv  stranou 

prorazí  schod  a  dlažbu  svojí  hranou, 

a  chladný  vzduch,  jenž  vane  z  otvoru, 

prozradí  tajnou  chodbu  pod  horu, 

která  se  v  podzemí  dál  nese 

a  končí  v  blízkém  temném  lese. 

Pustí  se  rytíř  tajným  otvorem 

a  za  ním  šumí  zpěv  andělským  hovorem- 

„Nebesa  slyší  vše;  jen  jedno  neslyší, 

co  mluví  zoufalost  v  své  vášni  nejvyšší; 

co  vymkne  z  ňader  se  jak  krvelačný  skřek, 

co  v  duši  uštknuté  za  jedy  zrodí  vztek; 

čím  srdce  uštvané  v  bolesti  překypí, 

čím  život  zrazený  na  Tvůrce  zasípí. 

To  nebe  neslyší,  to  nemá  vepsat  kam, 

v  nebesích  požehnáni,  ne  hlas  kletby  znám. 

Zoufalv  duch-li  na  nebe  se  osopí, 

svou  vláhou  nebe  hned  ta  slova  pokropí  ; 

a  v  milost  nebeskou  zavine  kletby  hlas 

a  lidstvu  ku  spáse  pošle  jej  na  zem  zas.«  — 

Václav  A.  Crha. 
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64. 

SUpý  pěvoc. 
I. 

Na  svém  hradě  Borotýně 
rytíř  Bozděch  hodoval; 
bylyť  hostů  plné  síně, 
jež  pán  český  častoval. 
Čeleď  panská  na  nádvoří 
pod  košatou  lipou  dlí; 
vínem  veselí  si  tvoří, 
z  hrdel  zpěv  jim  hlasuý  zní. 
Hudcův  síla  v  hrad  se  brala, 
přišlo  také  pěvců  dost, 
a  vše  vlídně  uvítala 
stará  česká  hostinnost. 
Na  dvoře  jen  stranou  stojí 
8  hlavou  jako  sněhu  květ, 
loutnu  drže  v  ruce  svojí 
podál  druhých  slepý  kmet. 
Vrásek  roje  v  jeho  tváři, 
týl  je  k  zemi  shrbený  — 
tak  tam  ve  sluneční  záři 
stojí  starec  umdlený. 
y  stínu  jeho  hoví  sobě 
věrný  pes,  druh  jediný, 
který  střeží  v  každé  době 
pána  svého  šediny. 
Náhle  tichne  kmet  v  svém  pění, 
slyše  blízko  sebe  krok, 
a  pan  Luděk,  rozjařený 
vínem,  staví  se  mu  v  bok. 
„Aj,  ty  stará  hrachovinol 
zde  se  čas  jen  promaří; 
pojď  k  rytíři,  tam  ti  víno 
švadlou  duši  roaýaříl" 
„-Netřeba  mi  vaší  rady,"" 
odpovídá  směle  kmet. 
„„Nejsemť  přítelem  já  zrady, 
protož  hleifte  brát  se  zpětl^'** 
A  pan  Luděk  uzardélý 
rychle  tasí  břitký  meč; 
v  tom  však  také  pes  již  bdělý 
hotov  jest,  s  ním  dát  se  v  seč. 
Pán  však  neměl  ducha  dosti, 
aby  8  psem  se  potýkal; 
kina  starci  v  divé  zlosti 
do  hradu  zpět  utíkal. 
A  pod  lipou  na  nádvoří 
tlupě  sluhů  veselých 
útěk  pánův  rozkoš  tvoří, 
z  hrdel  zní  jim  hlasně  smích. 

II. 

Zahnav  škůdce  zbabělého, 
bral  se  pes  zas  k  pánu  zpět, 
který  objal  druha  svého, 
načež  počal  hlasně  pět. 
Zpívalt  píseň  o  věrnosti, 
jak  ji  lidé  vyhnali, 

Íak  ji  němé  tvorstvo  hostí, 
[dyž  ji  pod  krov  přijali. 
A  kdvž  píseň  v  konci  byla, 
zazněl  vedle  pěvce  hlas: 
„Útěchu  mi  v  duši  lila 
slova  tvá  za  dávný  čas. 
Nuže,  pěvce,  pokroč  se  mnou, 
otevřen  ti  můj  je  hrad ; 
zapěj  znovu  píseň  jemnou, 


abych  mohl  pookřáti" 
Rytíř  Bozděch  sám  tak  praví, 
vede  slepce  do  hradu, 
kdežto  pije  mu  za  zdraví, 
dává  hojnou  náhradu. 

"       DL 
Kolem  Btolů  četní  páni, 
v  jejich  středu  slepý  kmet; 
a  u  prostřed  radování 
zapěl  zase  jeho  ret. 
Píseň  ale  dumná  byla; 
bjlai  toho  spůsobu, 
jak  by  krutou  zavěstila 
pánu  hradu  nehodu. 
Bozděch  trne  v  duši  svojí  — 
„Co  tvá  píseň  znamená?" 
„„Zjevím  v  komnatě  to  tvojí  — 
pravdu  děla  slovff-má."" 

IV. 

„Chraň  se,  pane,  zrady  černé  1« 

v  tajné  komnatě  kmet  dí. 

„Přátele  máš  všecky  věrné, 

nevěrnýmť  jen  jediný : 

Luděk  tebe  zničit  míní."  — 

„„Ustaňl  lež  to  hanebná!""  — 

„Slova  má  jej  zradou  viní, 

důkaz  tobě  čin  můj  dá. 

Povolej  sem  sluhu  svého, 

vel  sem  přinést  číši  tu, 

která  plna  jedu  zlého 

hrozí  tvému  životu  1" 

Na  ta  slova  pán  se  vzchopil, 

šel  do  síně  hodovní, 

v  číši  maně  zraky  sklopil, 

nepil  ale  kapky  z  ní. 

Odešel  s  ní  do  komnaty, 

před  pěvce  až  ji  dones: 

„To-li  nápoj  je  ten  klatý, 

nuže,  tvůj  to  zkusiž  pesl" 

Na  podlaze  stojí  číše, 

věrné  zvíře  pye  z  ní  — 

záhy  ale  víc  nedýše, 

výrok  slepcův  potvrdí. 

Slepý  kmet  však  v  srdci  s  tísní 

ze  hradu  se  ubírá 

a  po  kraji  ve  své  písni 

věrnost  druha  opěvá. 

Trudno  je  mu  v  dalším  žiti, 

a  než  málo  prošlo  dob, 

musil  též  se  uložiti 

se  svou  loutnou  v  chladný,  hrob. 


Fřel  E.  Jftót. 


65. 

Čech. 

Na  palouce  lesem  obklopeném, 
jenž  se  výš  a  výš  po  hoře  táhl, 
dohoříval  malý  ohníček; 
kolem  něho  Šest  leželo  mužů 
unavených  bitvou  bojovnou; 
výše  seděl  sedmý,  šedý  stařec, 
v  stínu  jarém  rozkvetlého  šípku; 
hlavu  svou  o  harfu  podepíral, 
němá  jež  ležela  v  rukou  jeho. 
Rozstírelo  se  na  ně  ticho  noční, 
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a  kde  dříve  bitva  burácela, 
zbledlých  tiše  leželo  nepřátel, 
co  na  nebes  báni  vysoké 
ztuhlých  nocí  míhalo  se  hvězd. 
Z  dálky  znělo  jenom  vytí  vlků 
hladových,  již  blízké  znaly  hody ; 

Y  hlasy  jejich  mísilo  se  temně 
duté  lkáni  Vltaviných  vln, 

za  horon  jež  oožlabinoa  skalní 

valila  se  hln£ně  v  pustý  hvozd. 

Kdo  jsou  oni,  již  tam  kolem  ohně 

unaveni  bitvou  spočívigí? 

Podle  nich  se  leskne  jasná  zbraň.  — 

Kdo  ten  sedmý  výše,  stařec  šedý. 

jenž  tam  v  stínu  rozkvetlého  šípku 

hlavu  svou  o  harfu  podepírá? 

Šest  to  vládyků  jest  přišlých  s  Čechem  i 

vypudili  nepřátele  z  země, 

novou  sobě  vydobyli  vlasť; 

spočívají  unaveni  bitvou, 

bojovanou  vítězně  v  den  parný. 

Sedmý  onen?  Starý  jest  to  Bohdan, 

pévéc  šedý  jest  to  vůdce  Čecha. 

Tae  se  fiělodín,  mládec  silný : 

„Bohdane,  proč  oněměla  harfa 

zvučně  druhdy  bitvu  slavící?" 

Odpovídá  Bohdan,  šedý  pěvec : 

gDvacetkráte  vyšlo  jasné  slunce, 

co  jsme  opustili  starou  vlasť ;  •— 

posledně  tenkráte  zněla  harfa, 

třesoucími  rozechvěná  prsty 

smatně  struna  dala  vlasti:  s  Bohem! 

Ooplná  až  nad  les  vyjde  luna, 

pozdraví  má  harfa  nové  vlasti 

dobyté  naší  vítěznou  zbraní; 

zalká  i  nad  hrobem  skleslých  bratrů, 

smrt  opláče  mládce  Bodromíra 

i  Krasony,  dívky  modrooké, 

neboť  obou,  již  zdobili  luhy 

jako  kvítky  jasné,  není  více  I" 

Z  jedněch  jak  by  vyšlo  ůst, 

jednohlasně  volá  vládyk  šest: 

j, Vypravuj  smrt  mládce  Bodromíra 

i  &a8ony,  dívky  modrooké, 

^raviý  nám  bitvu  bojovanou  I* 

Mlčí  chvíli  Bohdan,  starý  pěvec, 

odloží  svou  harfu  a  pak  počne - 

^Burácí  po  jasném  nebi  hrom? 

veSli  v  boj  živlové?  rozstoupá 

nebenosná  skála  se  ve  výši 

nad  třesoudm  v  dolině  se  dvorem? 

Ani  skála  neláme  temena 

ani  v  boj  nevešli  živlové, 

nebnrád  hrom  po  jasném  nebi; 

leč  ryk  bitvy  opětují  skály, 

statný  Čech  v  boj  vede  vojska  svá, 

hlasný  zvukem  vzbuzuj®  vojínů. 

Kouřilo  se  z  zápalů  obětních, 

kolem  nich  se  žen  a  dítek  sbor 

▼  posvátném  hluboce  kořil  zpěvu. 

Proti  sobě  stála  obé  vojska 

co  dvě  mračen  na  ztemnělém  nebi ; 

zbraně  též  i  zraků  zápalných 

proti  sobě  sypiUy  se  bleslrf. 

V  prudkém  běhu  srazila  se  vojska 
co  dva  lvové  v  temných  pustinách, 
ttcnél  ryk,  zazněl  i  tJ'e8kot  zbraně.  — 
Vystoupilo  slunce  na  poledne; 

posud  válka  nerozhodnuta, 
tni  semo  ani  tamo  není 


posud  ještě  ustoupeno  v  bitvě, 
k  západu  již  sklánělo  se  slunce, 
vítězem  až  posud  není  žádný. 
Hle,  tu  vůdce  nepřátel  se  řítí 
raněný  co  stí'elou  rychlou  levhard, 
zpěněné  se  černé  vlasy  vinou 
širokých  kolem  ramen  i  prsou; 
těžký  mlat  se  v  pěsti  silné  leskne, 
chřestí  plný  přes  ramena  toul. 
Stoji  Jarmil  proti  jako  skála ; 
ne]9řátelský  naň  se  vůdce  vrže. 
Bojují,  prach  kolem  nich  se  vine, 
raněný  pak  sklesne  Jarmil  k  zemi, 
zarachotí  nad  ním  luk  i  toul. 
Blíže  skály  stojí  Bodromír; 
k  němu  nyní  obrací  se  vůdce. 
Staví  kroky'—  oba  na  se  hledí, 
srší  na  se  blesky  z  zraků  svých. 
Přiblíží  se  jeden  ku  druhému. 
Zaleskne  se  vzhůru  vůdcův  mlat, 
padne  rána;  Bodromír  se  vyhne. 
Bodromírův  skví  se  vzhůru  mlat, 
vrhne  se  na  vůdce,  rána  chybí; 
rychle  po  něm  poznovu  tne  vůdce. 
Skoče  nazpět  ^mžikem  Bodromír: 
„Lkej  k  Morauěl**  silným  hlasem  volá; 
hučí  větrem  těžký  jeho  mlat 
jako  bouře;  skočí  stranou  vůdce; 
chybí  mlat  a  padne  borovice. 
Po  něm  vůdce,  padne  Bodromír, 
zarachotí  nad  ním  luk  i  toul, 
šírý  nad  ním  hlučně  zalká  les.  — 
Ustupují  naši!  —  Vítězí 
nepřátelské  sboiy.  —  Hle,  tu  cech 
v  nejhustší  se  bije  jejich  tlupě.  — 
Ustoupají  nepřátelé  před  ním; 
naše  vojska  pevně  opět  stojí. 
Proti  němu  vyšine  se  vůdce; 
naň  se  Čech  obrátí.  Co  Bůh  války 
stojí  proti  nepříteli  svému: 
kolem  něho  skví  se  brnění, 
vlasy  zlatá  přilbice  zakrývá, 
na  rameně  stříbrný  se  štít 
jasně  skví  co  luna  ouplná, 
knězem  kovaný  v  posvátném  háji 
v  temné  noci  v  světle  ohňů  svatých. 
Požár  rudý  nad  les  vstupiýící 
zvěstoval  nám  štěstí  v  každém  boji, 
v  němž  se  skvíti  bude  tento  štít. 
Vrhne  se  na  vůdce  nepřátel, 
jednou  ranou  zdvojí  jeho  štít, 
zdvojí  brnění  i  prsy  jeho. 
Padne  vůdce  mezi  mrtvoly; 
zarachotí  nad  ním  brnění, 
posypaný  vlastními  jest  šípy. 
Ryk  ve  vojště  zazní  vítězný; 
prchají  už  sbory  nepřátelské 
jako  srny  plaché  temnem  lesním 
neb  co  hejno  živých  holubů, 
rozražené  rychlým  sokolem. 
Naši  však   co  včely  kolem  oulu, 
kolem  Čecha  se  shromažďujíce 
velebí  ve  zpěvu  hlasném  bohy.'' 

K,  H.  Mácha. 
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66. 

Písně  královny  Alžběty. 

I. 

Svatá  světla!  odkud  putujete, 
odkud  vede  ruka  boží  vás? 
„Lásky  zdrojem  záře  naše  kvete, 
od  východu  vyslal  Tvůrce  nás, 
bychom  v  oči  vlhké  potopily 
jiskry  naše,  nebes  svatou  zář; 
duše  posvětily,  potěšily, 
vyjasnily  trudobledou  tváři"  — 
Díky  vám  za  svaté  pozdravení, 
hvězdy  jasné  1  mluvtež  k  duši  mé, 
by  jí  blesk  váš  v  jasném  objevení 
věstil  zprávy  z  vlasti  milené! 
„V  strast  a* hrůzu  hvězdy  nezírají 
putující  dráhou  nebeskou: 
hvězdy,  bolestnou  co  zprávu  dají, 
národu  českého  slzy  jsoul^ 

n. 

Větry  k  vlasti  milé  spěchající, 
pozdiravujte  hroby  otcův  mých! 
doneste  tam  hlasy  stonající, 
chvění  slz  na  harfu  ronéných! 
Leťte,  leťte  hradu  ku  tvrdému, 
celigte  tam  drahá  očička, 
zašeptejte  miláčkovi  mému, 
za  něj  že  se  modlí  matička.'^) 
Tam,  ach,  tam  mé  duše  touha  spěchá, 
k  ostatkům  těch  hrdoslavných  dob, 
tam,  kde  dcery  královské  útěcha, 
synům  žalář,  ach,  a  otcům  hrob! 
Mezi  vězením  a  hrobu  slastí 
jedna  růže  jenom  vykvítá  — 
růže  lásky  národu  a  vlasti, 
rCíže  horkou  slzou  zalitá. 
O  ty  krásná,  krvavá  ty  růže, 
sklade  slz  a  blahých  dychtění! 
tvé  jen  kouzlo  zažehnati  může 
hrůzu  hrobu  —  hrůzu  vězení! 

m. 

Tiše,  tiše  sláva  kráčí 
z  vlasti  Libušiny  ven, 
na  otcův  jen  hroby  v  pláči 
oko  žalostně  otáčí 
a  pak  zmizí  jako  sen. 
Ach,  v  té  bouři  kruté  zloby 
hrob  nám  útěchou  se  stal: 
běda,  národ  tmavé  hroby 
jediný  co  poklad  z  doby 
slavných  předkův  zachovali 
Ano,  jasní  už  se  líce 
nad  popelem  dávných  dob! 
jména  velebné  se  rdíce 
jako  svaté  chrámu  svíce 
osloňují  slávy  hrob! 

IV. 

Světa  naděje!  toť  koule  pěny, 
v  níž  se  nebe  jasně  zardělo, 
poblesk  luny  v  mračnu  objevený, 
oblouk  duhy  rájem  rozevřený:  — 
jeden  mžik  a  vše  to  zmizelo! 
Dědička  tak  Přemyslova  trůnu 
nadějí  se  světa  kochala; 


a  teď  o  samotě  v  lůnu  strasti 
slzou  kropí  harfy  věrnou  strunu, 
útěchou  jen  ta  jí  zůstala. 
Hudbu  milou  tobě,  česká  země, 
dědictví  co  svaté  posýlám, 
aby  v  želu  tvope  drahé  plémě 
kouzlem  rajským  potěšila  jemně, 
oslavila  národnosti  chrám! 


*)  Toho  6m»u  kiAl  Jan  ujnASkm  sváho    TAolava  (CarU) 
■a  krAla  ho  nearolila. 


J,  E.   Vocel. 


67. 

VUém  z  Eonnic. 

Na  staroslavných  Kounicích 
je  hlučné  hodování, 
kol  číší  tu  se  pěnících 
dvé  hostů  sedí  knížecích 
a  rytířstvo  a  páni. 
Tu  v  číších  jasných  ztopily 
se  dlouholeté  svazy 
a  ty,  co  Němci  zrůznili, 
dvě  knížata  dnes  smířily 
•        dnes  vlastenské  poháry. 

Aj,  Bedřich  ruku  k  smíření 
dal  svému  pobratřenci ; 
a  Cech  s  Moravcem  spolčeni 
po  dlouhém  zhoubném  sočení 
zas  bratři  jsou  —  vlastenci. 
A  Vilém  z  Kounic,  hradu  pán, 
svůj  plný  pohár  vznesl 
a:  „Ziv  buá  Čech  a  Moravan, 
bud  bratr  bratrem  milován!" 
ze  vroucí  hrudi  hlesl. 
„Ať  žijou  Cechy  s  Moravou, 
ať  ž^e  vlasť  společná 
i  ten,  kdo  její  oslavou!" 
tak  v  odpověď  mu  hlasy  jdou 
a  chvála  zní  srdečná. 
Když  dále  kníže  Bedřich  děl 
a  číši  vznesl  jasnou: 
„Ať  žije  statný  hostitel!" 
tu  slavně  pohár  kolem  zněl 
a  splýval  v  chválu  hlasnou. 
„Bud  Vilém  zdráv  i  jeho  kmen!" 
tak  za  knížetem  děli; 
pbud  statný  Kounic  proslaven, 
jím  knížat  boj  je  přetržen 
a  my  zas  národ  celý!" 
Tu  opět  Kounic  číši  vzal 
a  zdrtil  mocnou  dlaní, 
že  mok  z  ní  vzhůru  vypryskal 
a  Otě  ve  tvář  nastříkal, 
a  zahřměl  v  mocné  přání: 
„Ať  ži^iou  naše  knížata! 
a  národ  jejich  síla! 
my  jen  jich  pevná  záštita: 
ta  cizí  luza  najatá 
jen  k  zkáze  naší  byla!" 
Tu  hlasně  meče  zavzněly 
.  co  bratrů  věrné  sliby, 
že  Němci  v  kost  se  zachvěli 
a  s  třasem  z  hradu  pospěli, 
neb  Kounic  řídko  chybí. 
A  když  pak  svorně  dopili 
a  z  hradu  již  se  brali: 
zas  všickni  pána  chválili 

na  KfivoUAté  Btřfol  kiaal  obávaje  ■«,  \>j  anad  odpomi  stMiu  aobé 
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a  vlastí,  T  níž  se  zrodili, 

společně  pHsahali. 

Yftak  Kunrat  kníže  Eoonici 

největáí  diky  skládal, 

a  poday  mn  svou  pravici, 

prv  než  jel  ku  své  stolici, 

jej  o  památku  žádal 

rka:  „Mt^  Viléme,  k  paměti 

na  tento  konec  svárů 

mi  nelze  odtud  odjeti 

bez  třeba  skrovné  oběti 

a  ze  tvé  ruky  daru." 

Tu  statný  Kounic  kožich  svfij 

ochotné  s  těla  svlekl 

a:  „Yděk-li  tento  dar  ti  můj, 

v  němž  válčil  jsem  co  vůdce  tvO^, 

jy  přijmi,  kníže  1"  —  řekl. 

Když  Kunrat  domů  přijeda 

pak  kožich  rozebírá 

a  tisíc  děr  v  něm  uhlédá : 

ta  žasne  vděčný  vévoda 

a  slzu  8  oka  stírá. 

J.  B.  FieU. 

68. 
Hnichova  hrobka. 

Tok  valí  se  hněvivým  šumotem 
tt  Baltie  skalnatÝch  břehů, 
a  když  doba  pokývá  přítoku, 
pronď  víří  se  v  těkavém  běhu, 
tok  sražením  vzdorným  se  rozletí 
&  vlnami  pomltá  prokletí: 
,At  mořem  zde,  tak  nebe  soudí, 
se  nikdy  víc  příliv  neproudí!"  *) 
linich  bělostných  vousů  na  břehu  dlí 
na  dánském  jsa  v  modlitbu  hroužen; 
lok  stý  již  a  jeden  mu  kradli  skráň, 
^^  na  vínek  stříbrný  kroužen; 
i«kž  pamětí  lidské  se  rozkládá  svit, 
on  jizba  svou  opoufití,  bratrský  byt, 
8^  pomodlit  za  ty,  co  v  lehkou 
loď  Tkládají  schránku  svou  křehkou. 

Amch  modlitby  balzámem  uk^i 

Tstek  běsného  moře  i  hluky; 

v  tom  slyší,  an  z  přístavu  b^j^^ 

■^ Dánův  rozléhají  zvuky: 

j^ojd,  knězi!  hle,  ochotné  plachty  se  dmou, 

loa  ku  plavbě  příznivým  pokynem  zvou  ; 

jen  kdvž  budeá  ty  s  námi  dlítí, 

«  bonre  se  okolem  řítí." 

^et  třesa  se  k  lodi  se  potácí 

^  berlid  podepřen  věrnou, 

^  ni  rnkojmě  podáno  bezpečné, 

Mavců  sbor  zní  shodou  směrnou : 

sNecbf  vítr  hrá  plachtou  již  naduřenou, 

iiech(  lotf  žene  přes  vlnu  rozčeřenou, 

'Mor  Bodriců  pokořit  zbrojí, 

^  Tíra  se  k  pomstění  strojit 

J«m  za  mořem  Slovanský  bydlí  rod, 

anch,  srdce  mu  pohanstvím  spjaté; 

2  zréstům  se  vzpíraje  bráni  se  jim, 

^piBmo  mu  hlásali  svaté; 
.   ™,  kalich,  jenž  od  otce  odeslán 

BQ  i  Rima,  jest  potupně  poSlapán. 

Z&  Tidor  ten  ni  krví  se  zplácí, 

to  sisložnou  víry  bucř  prací  !** 


\ 


„Co  dítě  mi  o  krvi,  vraždění? 

že  křesťana  víra  to  káže? 

Mám  svědčit  já  bludu,  zuření, 

jenž  mysl  a  srdce  vám  váže? 

Znak  nebeské  spásy  a  zuřivý  meč 

se  na  věky  nesoruží  v  krvavou  seč; 

jen  učení  blahého  míru 

ať  posvátnou  pěstuje  víru!"  — 

Mnich  sotva  slov  dořekl  velebných, 

aj  poselství  bouře  se  žene, 

již  vichřice  běsně  se  rozletí, 

JÍ  zkáza  se  nad  hlavou  klene; 

rozsápaných  buráěů  šalebný  dech 

na  úskalí  zavedl  korábu  běh: 

mnich  nezná-li  spasnější  zvěsti, 

loď  na  skále  ztracena  jestí. 

Ze  zákrytu  děsivé  temnoty 

se  rozbrojné  křižují  blesky, 

ty  bodají  vichr,  by  z  černých  svor 

se  novými  rozhlučil  vřesky. 

Smrt  na  plavce  míří  již  v  záhubný  ráz: 

„Nuž,  modli  se,  mnichu,  bys  vybavil  nás; 

tím  úskalím  zkáza  jíž  kyne 

a  locf  s  námi  se  všemi  zhyne !" 

„Ať  protne  loď,  modlit  se  nebudu," 

tak  mnich  klidným  slovem  se  brání; 

„znám,  čím  sluha  Páně  jest  povinen, 

Že  Bůh  jenom  dobrého  chrání. 

Kdo  nepoznal  viry,  nechť  poučením 

se  navrací  k  Bohu,  ne  povražděnim: 

ne  kalenou  ve  vzteku  zbrojí, 

jen  láskou  se  k  nebesům  pojí." 

Žár  běsnoty  střelným  se  plápolem 

všem  křižuje  v  potupném  zraku; 

jak  ve  chmuře  nad  nimi  kopí  se  hněv, 

vztek  strojen  tak  v  útroby  mraku. 

Tu  y  klení  a  reptání  propuká  směs: 

„Co  platný  nám  starý  ten  vousatý  pes? 

On  vzdorem  nám  plavbu  jen  kazí; 

ať  do  vln  se  přes  okraj  srazil" 

„Jáť  nesmím  se  modlit  i  nemohu," 

tak  znova  mnich  pevně  se  brání; 

„znám,  čím  sluha  Páně  jest  povinen, 

že  Bůh  jenom  dobrého  chrání. 

Edo  nepoznal  víry,  nechť  poučením 

se  navrací  k  Bohu,  ne  povražděnim: 

ne  kalenou  ve  vzteku  zbrojí, 

jen  láskou  se  k  nebesům  pojí." 

Aj,  v  mohutných  ranách  se  rozhlouká 

hruď  temnoty  hřímotem  znova; 

však  hlučněji  na  lodi  proklíná 

dav  zlosynů  starcova  slova. 

Tu  chopiv  ho  lodník,  jej  vlnám  vzdal 

a  mní,  že  čin  křesťana  vykonal.  — 

Mnich  pohlcen  v  burácném  honu 

vln  zpupných  jiŽ  na  tůně  sklonu. 

Než  krvavý  ztŽKvých  plavců  shluk 

se  8  pomořim  Bodriců  sblíží, 

loď  sápavým  zničenať  stroskotem 

jsouc  vražednou  schvácena  tíží. 

A  nebeské  pravice  zlo  trestný  soud 

již  plavce  jest  pohřebil  v  děsivý  proud, 

by  moře  zde  zádumným  jekem 

hřích  ze  hlubin  hlásalo  věkem. 

Tok  valí  se  hněvivým  šumotem 

n  Baltíe  skalnatých  břehů, 

a  když  doba  pokývá  přítoku, 

*)Mmí  %  tíMfnf  národ  Bodrioa  kaitn*  BloTanŮT  pelAbik^oh  yHhfrwl  meil  mofen  Východním  čili  Baltiok/m  a  La- 
MH.  (a«brflkovr  »Btarotltaottt**  atr.  Ml.)    Tadl  knU4  boja  a  ninaokýni  a  úáatkfmi  knliaty  o  aaohovAní  své  aamo- 


■(■tBMlI  iponsejá  m  náaflnima  na  fixu  obraoanl    (Yui 
BakUi  aaatA  ,  yllUAn  a  odtoku",  Jako  mofa  Jiná. 
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proud  TÍH  se  v  tekavém  běhu, 
tok  sražením  VEdorným  se  rozletí 
a  ylnamí  pomítá  prokletí : 
„Ať  mořem  zde,  tak  nebe  soudí,  - 
se  nikdy  víc  pHliv  neproudí!" 


Front  Doucha, 


69. 

Umirajíci. 

Eol  pouáť  —  věčný  písek  jen  a  nebe, 

nikde  větev  sokolán  tvých  očí, 

jenom  tygr  někdy  iak  chtíč  vraždy 

divě  z  pustých  ňader  pouště  skočí; 

a  jak  dobrý  citek  v  dáli  jen 

pláče  pramen,  vedle  něhož  palma 

stoji   ztracený  co  máje  sen. 

Pod  tou  palmou  zmdlený  poutník  leží 

jako  jelen  světem  šírým  štvaný; 

tiše  leží  pod  klenutím  stromu, 

krev  mu  prýští  z  krutých  losů  rány ; 

a  jak  boa  na  piiící  laň 

číhá  v  hustém  listi  palmy  stinné 

ke  skoku  již  naň  svinutá  smrt. 

Sem  pojď,  duše  lidská,  znáš-li  čísti 

toto  písmo  hranaté  a  tvrdé. 

psané  jako  runy  černé  kletby 

na  to  čelo  mramorové,  hrdé, 

tuto  báseň  hrůzotajných  ruk, 

v  nížto  každý  tah  je  bolné  slovo 

zoufání  a  srdcežemých  muk. 

Jet  to  písmo,  před  nímž  tvorstvo  couvá, 

jehožto  se  lev  a  tygr  lekne, 

před  nímž  každé  žití  tainou  hrůzou 

ohromeno  koří  se  a  měKue; 

onot  jesti  mocný  talisman 

nešťastnému  srdci  rýčem  muky 

do  ubledlých  Utíd  tvrdě  psán. 

Vítěznou  hle  obočí  těch  klenbu, 

z  nížto  bol  jak  poustevník  teď  hledí ! 

Hle,  ty  zraky,  dříve  blesky  v  bouři, 

teď  jak  omráčení  orli  sedí 

v  olověná  oka  dutinách 

a  ta  duma  na  tom  čele  mocném  — 

Marius  v  Karthaga  sautinách. 

Hle,  ty  bledé  líce,  na  nichž  nehrá 

více  žertů  růžokřídlé  bůže, 

a  ty  vrásky  hluboké,  v  něž  jistě 

nesil  osud  májové  své  růže: 

každý  rys  je  mukou  zmrzlý  smích, 

kostra  ve  poupěti  zvadlých  slastí, 

hadi,  v  nichž  se  plazí  bol  neb  hřích. 

A  to  srdce  nadšené  a  velké, 

ježto  hrdě  celý  národ  neslo, 

zde  jen  v  skrovný  stínek  věčné  poušti, 

kdež  by  mohlo  tiše  umřít,  kleslo ! 

On  krev  za  tisíce  z  ran  svých  lil, 

a  z  nich  nestojí  zde  ani  jeden, 

by  mu  mroucí  oko  zatlačil. 

Siným  rtem  cos  šepce,  snad  se  modlí, 

a  pak  křečovitě  v  ňadra  sáhne 

a  z  nich  dlouhou  kadeř  zlatých  vlasů 

8  rozstříleným  praporem  vytáhne. 

Ach,  to  pole.  kde  ten  prapor  vlál, 

a  ty  tváře  růžounké  a  sladké, 

kol  nichž  tento  zlatý  kučer  hrál! 

Umlknuli  —  Své  oko  v  blankyt  napne, 

snad  že  mroucím  okem  věčnost  stíhá, 

jak  ▼  ni  klesá  žití  sfinx;  neb  se  mu 


otevírá  všehomíru  kniha. 

Zkřikne :  „Orle  labutí  I**  —  tu  naň 

vyskočí  smrt  z  listí  palmy  stinné 

jako  boa  na  pyící  laň. 

Umřeli  —  A  lev  po  své  říši  kráčí, 

pouště  král,  a  z  mocných  útrob  hřímá, 

na  hrobníka  pouště  —  Samům  I  —  volá, 

jenž  sen  smrtonosný  v  písku  dřímá. 

Ten  se  vytýčí  až  v  nebe  strop, 

oblekne  své  pískovité  roucho, 

zahalí  vše  v  létavý  svůj  hrob. 

F.  B.  Nebeský, 

70. 

Slepého  krále  smrt. 

Bojovný  král  Čechův  Jan  seděl  ve  stanu  svém, 

kol  něho  Čeští  páni  v  rouše  ocelovém. 

Slyšeltě  král  z  povzdálí  zbraní  ohromný  třesk, 

slyšel  mečův  setkání,  nezíral  však  jich  blesk. 

Uchem  poslouchal  bystrým,  divý  jak  bouří  boj  ; 

nepřítel  vítězí-li  či  statných  Čechův  roj  ? 

I  zatruchlil  nemálo  slepý  kmet  v  srdcí  svém, 

že  jemu  též  nedáno  klesnout  na  loži  ctném. 

Ha,  tuť  v  uších  mu  zazní  divý  nepřátel  ples, 

dupotem  se  ozývá  planina,  stráň  i  les 

a  vezdy  blíž  a  blíže  valí  se  rázná  seč;  — 

tuť  král,  vzchopiv  se,  váží  v  ruce  svi^  pádný  meč. 

A  každý,  kdož  u  krále,  pobízí  k  prchnutí, 

an  ze  všech  stran  nemylné  hrozí  zahynutí. 

Avšak  jakýmžto  hněvem  královská  tvář  se  rdí  ? 

I  táže  se :  „Kdo  jsou  ti,  již  takto  mi  radí? 

potomstvo  má-liž  říci:  Hle,  statný  Čechův  král, 

pověstný  rek  to  druhdy,  jsa  stár  umřít  se  bál? 

Kdo  z  vás  volí  padnouti  společně  s  pánem  svým, 

nuž.  svažte  poutem  pevným  své  koně  s  hřebcem  mým! '^ 

Poslušni  krále  svého  rytíři  vše  plní 

a  tam  vedou  slepého,  kde  bitva  se  vlní ; 

tisícové  tu  klesnou  pod  mečem  kilovým, 

i  klesne  kmet  slepý  též  —  a  čeští  páni  s  ním. 

Jindř,  Marek. 


71. 

Emotr  z  Eáje. 
I. 

Hle,  dům  kreje  v  zeleném  háje  se  moři, 

i  krovy  i  zea  jeho  pólo  se  boří. 

Dva  mužové  v  jizbě  tam  pospolu  dlí, 

v  níž  se  šerem  zápasí  kahaňec  mdlý. 

Z  těch  jeden  již  shrblý  a  života  syt, 

vlas  bily  má,  v  oku  mu  vyhasnul  svit; 

ten  druhý  však  muž  teprv  k  životu  probuzený, 

blesk  vášně  mu  v  oku  se  rozžehá  neskrocený. 

Jak  pusto  v  té  jizbě  a  nepřQemnOj 

jak  odporné  v  ní  je  to  polotemno! 

Stůl  —  stolice  dvě  —  dva  koflíky  —  džbán  — 

to  vše,  8  čím  je  spokojen  jizby  té  pán. 

Jen  v  pozadí  na  šňůře  červené 

meč  mohutný  zavěšen  na  stěně; 

když  plamének  z  kahance  povystřelí, 

blesk  rudé  se  zaleskne  na  oceli.  — 

Hle !  jinoch  se  vytrhnul  ze  zadumání 

a  vášnivé  na  stůl  pak  udeřil  dlaní. 

pNe,  nechci  dél  hnusného  zhrzení  nésti, 

jež  matku  mi  sklálo  i  vše  moje  štěstí  1 

ne,  nedhci  být  —  při  Boha  věčného  stanu!  — 

ni  flpi^ósťákA  hríůza  ni  í^ovrhel  pánů! 
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6  otče,  j&  Bechd  nést  protimé  trýzně, 

být  holomkem  mpci  a  po  krvi  žízně ; 

jen  k  jediné  meě  váš  zdvihnu-Ii  ráně, 

bu<ř  přistup  mi  zamezen  k  nebeské  br&něl 

Yy  pravíte  sic,  že  spásný  jste  lidstva  oud. 

ie  konáte  na  zemi  vyřknutý  od  nebe  soua, 

Tiak  cení  váa  také  jak  panstvo  tak  láje, 

když  maně  se  vyskytne  kmotr  kde  z  H^jel 

Když  lidé  vás  uvidí  třeba  jen  z  dálky, 

již  boji  se  vás  víc  než  moru  a  války. 

,Hle  kat!**  —  jeden  druhému  po  tichu  praví 

z  krev  se  mu  u  srdce  leknutím  staví  — 

„i  tam  jeho  syni  Zdaž  vidíte  katova  syna!?" 

Ba,  na  mně  již  lpí  též  otcova  vina; 

kde*  osud  jen  s  bdmi  mne  svádí, 

tam  strachem  vše  ode  mne  pádí 

a  Blyším,  jak  žepcí,  když  kroky  své  stavím : 

gZlý  otec  —  syn  otce  je  horSí,  vám  pravím !« 

A  dyše  to,  sotva  že  vzrušením  dýši ; 

zde  v  domě  chci  hledati  před  lidmi  skrýši, 

chd  v  zouftní  zlíbati  otcovské  ruce  — 

▼&ak  hrtiza  mne  vrhá  zpět  v  náruěi  muce  .... 

Vím,  ve  srdci  vašem  že  soucit  se  hne, 

když  krvavý  meč  váš  po  oběti  tne, 

a  přec  ...  ne,  ne  1  Spása  moje  jen  v  dáli, 

zde  n  vás  mne  hanba  na  duši  pálí, 

z  té  hanby  chd  umýti  v  dálce  své  čelo, 

a  kdyby  to  vlastní  mou  krví  být  mělo." 

^„Ty^s  mlád,  synu,  mysl  tvou  obraznost  nesla"" 

tak  odpoví  otec  a  povstane  z  křesla; 

.^král  žoldnére  má,  ti  chytili  by  tě, 

Tždjf  katem  být  mn^í,  kdo  katovo  dítě. 

M6j  otec  byl  katem,  i  já  se  stal  katem ; 

tak  jde  to  zde  v  zemi  po  mravu  a  zákonu  svatém. 

Náš  rod  —  tent  beze  cti,  všude  je  klet, 

tak  osoudíl  Bfth,  tak  usoudil  svět. 

Tvá  dotkne-li  ruka  se  krále  neb  králové  šatu, 

pak  béda  ti,  zhřešil  Jsi  proti  zákonu  svatu  — 

když  líže  jim  pes  ruku,  neptá  se,  smí-li, 

Táak  ty*s  propad'  životem  v  té  ještě  chvíli. 

Ti  pánové  světa,  ti  pánové  země, 

téffl  k  vraždění  vhocí  je  to  katovo  plémě, 

Tšak  pýcha  jich  podá  ti  za  to 

jen  zfarzení,  krvavé  zlato!"" 

Syn  vyrazí  ze  sebe  divoký  smích: 

«Ti  pánové  světa,  ti  trabanti  jich, 

ti  Tehnoži,  pokrytí  pláštíkem  zlatým : 

jáť  přepych  jim  rovným  přepychem  zplatím ! 

Ze  dovedou  na  oři  máchati  meči  ? ! 

Meč  ~  oře  mi  dejte,  pak  slavte  se  k  seči. 

J&k  já  pěju  písně  své  nebesům  k  chvále, 

Uk  nikdo  jich  nep^e  z  komonstva  krále ; 

já  složněji  nad  ně  se  zatočím  v  kole, 

A  ďo-li  by  o  srdce,  necouvnu  s  pole  — 

a  bod  to  má  smrt,  já  e^ei  mezi  ně, 

i  mod  i  lstí  se  chd  vedrat  k  nim  do  svatyně, 

chd  dotknout  se  —  nechi  potom  vší  ztížen  mukou  — 

i  krále  i  králové  bezectnou  rukou; 

z  nhlédám,  vykonav  zpupný  svůj  vzdor, 

zda  té  chvíQe  v  palád  nevznikne  mor ! 

I  k  pomstě  i  ke  vzdoru  srdce  má  láje, 

Dechi  seznijí  mne,  syna  kmotrova  z  Háje!" 

n. 

Tam  na  hradě  královském  za  temné  noci 

^  probudil  skvělý  den  celou  svou  mocí, 

peb  T  tisíců  světel  barevných  zoři 

i  ▼  tiaíd  svící  jasný  den  hoří, 

&  kolkolem  v  nádherných  komnatách 

9e  postavjr  hemží  jak  vidiny  v  snách. 

Ta  pastýrka,  tam  opět  mouřenín  kráčí, 


zde  obr  svou  ohromnou  palici  vl4čí; 

tam  trpaslík  Turkovi  věsí  se  v  páži, 

zde  poustevník  s  músou  se  ochotně  sráží; 

na  blázna  si  zahrává  zkušený  rek 

a  krásenka  prodává  krásu  i  vděk. 

Pod  škraboškou  mnohý  ret  taJně  se  8m^*e, 

však  mnohý  též  vzdech  se  pod  škraboškou  kreje; 

až  na  krále,  královou  přestrojen  veškerý  svět, 

k  nim  všech  oči  upřeny  v  jediný  střed. 

Tu  král  mění  s  choti  svou  milostný  hled, 

pak  kyne,  a  sotva  že  hudby  se  rozlehne  zvuk, 

již  do  tance  v  řadu  se  postaví  veškerý  hluk. 

Tam  tančí iak  krásný  to,  záchvatný  zjev 

ten  proud  statných  mužů  a  spanilých  děv! 

Však  nad  všechny  při  tanci  rytíř  vyniká  jeden, 

jsa  štíhlý  jak  sosna  zdá  býti  se  grácií  veden, 

tak  chová  se  slušně  a  vznáší  se  lehce, 

že  děvám  se  věčně  s  ním  tančiti  zechce; 

šat  vkusný  mu  těsně  přiléhá  k  tělu, 

je  barvy  krvorudé  a  černý  má  lem, 

a  červený  baret  zřít  na  jeho  čelu 

a  na  bujném  havranním  vlasu  kadeřavém. 

I  královna  dávno  již  nalézá  zálibu  v  něm, 

až  konečně  zavolá  na  komořího: 

„Tam  k  rytíři  červených  barev  mi  jděte, 

jenž  zálibou  děv,  a  můj  pozdrav  mu  rcete 

i  pozvete  rychle  do  kola  mi  ho!" 

A  s  komořím  přichvátav  vznešené  paní 

se  tanečník  uctivě,  hluboce  klaní; 

i  pojme  ji  v  náruč  a  v  divokém  plese 

se  s  kořistí  vznešenou  po  sále  nese. 

Pak  utichne  hudba  a  králová  vece: 

„Ó  díky  vám ;  v  tanci  mi^  mistr  jste  přece 

a  zajisté  takový  mistr  též  v  boji; 

leč  rcete,  co  říci  mám  o  vašem  kroji? 

Mně  onzko  je,  na  váš-li  pohlednu  šat, 

v  němž  —  odpustte  —  zdáte  se  hotový  kat!"  — 

Tak  králová  vece ;  a  v  té  ještě  chvíli 

kdes  „HoH,  ach  hoří!"  hlas  zděšený  kvílí 

a  zbledly  jak  stěna  dřív  ruměnné  tváře, 
neb  od  oken  hrozí  jim  požáru  záře. 
Křik  zoufalý  povstane,  s  ním  divý  běh 
a  slušnosti  nešetří  zmatený  spěch : 
muž  nešetří  ženy,  druh  nešetří  druha, 
přes  knížete  ku  dveřím  déře  se  sluha, 
neb  smrti  se  hrozí  i  sluha  i  král  — 
'  a  za  chvíli  na  to  již  vyprázdněn  sál. 
Tecf  pánem  je  nahoře  zlý  plamen  sám 
a  se  stropu  k  pádu  již  strojí  se  trám. 
Tu  zdola  se  rozlehnou  zmatené  hlasy 
a  najednou  zahřmí  strašlivý  ryk, 
že  každému  do  hloubi  do  srdce  vnik*: 

„Kde  králová  je? Kdo  královou  spasí?!"  — 

Však  nikdo  si  z  komonstva  nezpomene, 

pro  královou  vrhnout  se  do  plamene. 

Jen  pohleďte  vzhůru :  strop  v  eále  se  boří 

a  podlaha  jasným  již  plamenem  hoří  — 

tam  těžko  si  hledati  lacinou  slávu!  .... 

I  vzchopí  se  rytíř  v  červeném  hávu 

a  —  ostatní  očím  nevěří  svým  — 

nad  jinochem  tou  dobou  zavřel  se  dým ; 

a  lakotný  živel  vždy  prudčej  se  vzteká  .  .  .  , 

z  těch  dole  tam  každý  teď  s  ouzkostí  čeká 

a  v  srdci  se  chvíle  budoucí  leká, 

zda  přinese  blaho,  zda  přinese  hoře.  — 

Hle,  tam  jinoch  vyniká  z  plamenu  moře 

a  v  náručí  svém  chová  převzácnou  tíži ; 

teď  po  rumu  řeřavém  rozvážným  krokem, 

teď  přes  výheň  plamennou  odvážným  skokem 

i  8  bezduchou  královou  k  zemi  se  blíží. 


-103- 


Digitized  by 


Google 


DoUaiBaeé  ▼«•&«. 


Edyž  zraněn  a  sezžen  již  na  zemi  stane, 

zář  na  bledém  lid  králoyé  Tzplane 

a  Yznešená  pani  za  nedlouhé  doby 

86  probere  k  života  z  hluboké  mdloby. 

I  pohledi  převdéčně  k  ochránci  svému: 

„Vy,  pane,  jste  vyrval  mne  osudu  zlému; 

netaite  vic  šlechetného  jména, 

by  aík  vzdala  ochrand  králova  žena; 

ó  rcete,  jak  jazyk  má  šlechtice  zvát, 

jenž  přestrojil  sebe  v  tak  šeredný  šat?" 

On  odpoví  —  hle,  jak  se  čelo  mu  mrad!  — 

„Jsem  ten,  paní  má.  koho  škraboška  značí: 

jsem  povrhel  velkých,  jsem  strašidlo  láje  — 

syn  katův  jsem,  vězte  to,  syn  kmotra  z  Háje  I* 

ra. 

Hle,  krvavý  soud  —  soudu  předsedá  král 
a  soudcové  vážní  zasedli  víc  opodál ; 
jim  v  okovech  vedou  sem  jinocha  smělce, 
jenž  život  byl  zachoval  své  velitelce. 
I  promluví  král:  „Ty  bezectné  plémě, 
tys  porušil  zlovolně  zákony  země, 
tys  vedral  se  v  šlechetných  velmožů  kruh 
a  zprznil  jsi  dechem  svým  jeho  vzduch: 
tys  rouhal  se  zločinné  králové  stavu 
a  vyvolal  trest  sobě  na  kletou  hlavu: 
žes  králové  bezectnou  dotklse  rukou, 
dle  práva  budf  určenou  postižen  mukou!  — 

Nuž.  soudci,  co  psáno  v  zákonu  jest?" 

Král  pravil  a  odpověčE  zní:  „Smrti  trest!"  — 

Tu  na  slova  ta  jinoch  hrdě  se  vzpřímí: 

„Vy,  pánové,  sudlte  jen  nad  činy  mými ! 

Já  nehledám  života,  smrt  je  můj  cíl, 

kdo  smrt  mi  dá,  z  hanby  mne  osvobodil  I 

Však  hanba  že  tíží  katova  syna, 

jest  jedině  vašich  zákonů  vina  — 

či  zavinil  hanbu,  již  nésti  má,  kat? 

či  Bůh  sám  zákony  vaše  vám  klad'? 

Smrt  vyřknete  vy  —  kat  vykoná  soud, 

vy  hlava  —  on  poslušný  těla  jen  oud; 

od  vás-li  se  nevyřkne  života  ztráta, 

pak  netřeba  meče  vám,  netřeba  kata! 

Byť  do  spolku  vám  bych  byl  nepřišel  vhod, 

to  věztež,  jak  váš  že  je  dst  i  mi\j  rod ! 

Ci  nasadil  z  šlechticů  vašich  kdo  žití, 

když  králové  hrozili  živlové  lítí? 

JáÉ  nasadil  —  ne  k  vůli  královu  jménu, 

vždyÉ  učinil  bych  to  i  pro  sprostou  ženu  — 

leč  proto,  že  vyzval  mne  v  svědomí  hlas, 

že  k  čestnému  činu  se  naskytl  čas. 

Však  dosti!  —  Vy  čiňte,  co  zákon  vám  káže, 

zde  hlava  má,  k  žití  mne  nic  tu  neváže; 

však  abyste  přidali  slávu  své  moci, 

tož  pošlete  ďo  Háje  k  starému  otci, 

by  nad  synem  vykonal  soud  otcův  meč!"  — 

„„Dost,  jinochu,  ukonči  vzdornou  tu  řeč!"" 

král  zvolá  a  z  očí  mu  proud  slzí  řine, 

an  ochrance  choti  své  ku  srdci  vine. 

„„Soud  přísný  svůj  výrok  ze  zákonů  vzal; 

slyš  nyní,  co  přisoudí  vděčný  ti  král. 

Zde  klekni  —  a  vstaniž  co  svobodný  muž, 

co  rytíř  a  Šlechtic  i  dále  mi  služ  — 

kdo  za  blaho  bližního  v  oběť  dá  sebe, 

ten  obdržel  šlechtictví  dávno  již  s  nebe!"" 

A  za  sloupem  ukryta  králová  stojí, 

vak  se  zlatem  přetěžký  v  ruce  má  svojí; 

však  slyševši  ohnivá  ochrance  slova, 

choť  králova  bezvolně  měšec  svůj  schová. 

I  přiskočí  blažená  k  ochránci  svému 

a  podává  vlastní  svťy  prsténec  jemu: 

„^os  památka  tu  na  můj  blažený  den. 


jímž  Bvobody'8  nabyl  i  celý  tvůj  kmen!" 

„„A  nikdo  mu  nezpomeň  z  velmožů,  z  láje,"" 

král  komonstvu  praví  -—  „„že  katův  byl  syn; 

a  navždy  za  jeho  šlechetný  čin 

stůj  při  trůnu  potomstvo  kmotrovo  z  Hájeř^"  — 

Dle  K,  E,  Eberta    Boh,  Janda. 


72. 

.Všzeň  na  Křivoklátě. 

Cimbuří  hrdého  Křivoklátu 

v  růžové  záři  večera  pliiú^? 

na  pavlad  hradu  královského 

Sedy  starec  s  pacholátkem  hraje. 

„Dřevěný  koník  se  mi  nelíbí!" 

pohodiv  hračkou   chlapeček  zv4>lal; 

„rád  bych  měl  živého,  aby  se  mnou 

ze  brány  k  matince  poskakoval  I 

Dobrý  Žbihoni,  ó  dejž  mi  zprávo, 

kdy  se  Václavek  k  matince  vrátí! 

Ach,  ty  mlčíš,  oko  vlhké  klopíš  — 

nermut  se,  již  nebudu  se  ptáti." 

Tu  zakvílí  z  blízkého  okénka 

hlas  citery  jako  z  jara  ptáče, 

za  mřížemi  do  nočního  ticha 

píseň  o  krásné  svobodě  pláče. 

„„Tam  zní  odpověd  na  tvoje  ptaní!"" 

šeptá  zbrojnoš.  —  „Zbihoni  můj  drahý, 

dejž  mi  zprávu,  kdož  ten  vězeň  statný, 

proč  tak  vzdychá  —  kdo  jsou  jeho  vrahy?" 

„„Dítě  milé  —  nelze  vyjeviti 

trudná  tajemství  nynějších  časů; 

blízký  oheň  pálí  —  plamen  slunce 

též  jen  z  dálky  leje  světla  spásu. 

Na  minulost  raději  vzpomínám, 

na  tu  drahou  v  hrobě  spící  pannu, 

jížto  náš  čas  zvukem  cizím  vězně 

neznámého  zvoní  smutnou  hranu."" 

„Nerozumím  slovům  tvým.  stařečku, 

vesel  bud  a  nech  již  naříkání ; 

vypravuj  radš  o  rytířích  českých, 

0  jízdách  a  slavném  potýkání." 
Starý  Zbihoň  na  výstupek  šedna 
Věnceslávku  kadeř  pohlazige  — 

pak  zamyšlen  hledě  k  temným  horám 

miláčkovi  takto  vypravige: 

„„Bylť  jsem  tehdáž  jinoch  švarný, 

tvář  mi  kvetla,  vous  mi  scházel, 

an  co  zbrojnoš  pána  svého 

do  Burgund  jsem  vyprovázel  — 

pana  Smila  Světidkého, 

dejž  mu  pán  Bůh  pokoj  věčný! 

1  Hron  z  Náchoda,  rek  slavný, 
Jablonský,  pán  přestatečný, 

8  námi  jsou  se  ubírali 

vedle  vůle  místokrále 

Otakara  do  Lyonu 

města,  kamžto  ke  cti,  chvále 

boží  otec  svatý  vypsal 

sněm.  Co  tam  as  rokováno, 

toho  Václavek  se  dočte 

někdy ;  obšírně  jest  psáno 

o  tom.  —  Sněm  se  skončil;  tu  hle, 

roztroubeno  čtivé  zváni 

do  Lyonu  nádherného 

k  hrám  rytířským,  ku  sedáni. 

Byloť  čemu  diviti  se! 

Květ  rytířstva  cizích  zemí 

rozvije  se  kol  kolbiště  — 
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boh&týri,  hvězdy  jasné 
Franské  země,  Lombardie, 
Bargonda  a  říšských  krajů, 
Eímané  též,  hrdí  páni, 
hrdinové  z  Eastilie, 
co  B  manrskými  neznabohy 
Te  zipagQ  tuhém  leží, 
vyjeli  jsou  ka  sedání. 
Tu  se  prapor  nad  prapory, 
nade  znakem  znaky  Těží. 
Ach  to  krásné  podívání, 
skvostné  rekovnosti  kvítí, 
jakby  se  mi  dnes  jevilo, 
T  staré  paměti  se  svítí  I 
Vidím  stříbrné  ty  hávy, 
oře  draze  ozdobené 
perlami  a  zlatohlavy, 
Tůkol  pak  se  hemžícího 
lidstva  nesčíslné  davy ; 
stkvéjí  se  též  kněžny 
na  pavlačích  skvostně  krytých 
čalounami  jasných  barev. 
ByH  tam  dusot  orů  lítých, 
třeskot  kopí,  cinkot  meče, 
hlahol  lidu,  kotlá  zvuky !  — 
Den  se  kloní  —  tu  dostává 
rftži  zlatou  z  krásné  ruky 
první  vítéz  turnaje :  Hron 
Náchodský,  náš  rytíř  český ! 
Rozhlašiýí  trouby  zváni 
na  den  druhý  ku  sedání. 
Krev  dnes  po  brnění  teče, 
hroty  v  lebky  tepou  pruhy  --- 
třeskot  kopí— cinkot  meče   — 
hlahol  lidu  —  kotia  zvuky  1 
Den  se  kloní  —  tu  dostává 
pokléř  zlatý  z  krásné  ruky 
vítěz  druhého  sedání: 
Jablonský,  náš  rytíř  český  I 
Rozhlašují  trouby  zváni 
ku  turnaji  na  den  třetí. 
Veleslavné  podívání! 
Zemé  pod  komoni  drnčí, 
hroty  v  přílbice  hřímají, 
meče  zvonějí  o  štíty, 
bubny  vítěze  volají, 
vítěze,  jenž  třináctero 
skobl  bohatýrů  s  koně. 
Od  Tšak  se  na  oři  hrdém 
snáší,  kopí  k  zemi  kloně, 
na  rytířstvo  takto  volá: 
sKdo  chce  se  mnou  kopí  lámat, 
ke  cti  milenky  a  vlasti 
dftkaz  statečnosti  vzdávat?" 
Ticho  vůkol.  —  Ble,  tu  jede 
lirabě  Brabantský  na  dráhu; 
na  mohutném  broni  sedě, 
nepřemožitelný  dosud  hrabě 
dvakrát  proti  vítězovi 
žene  hromorázným  hrotem ; 
po  druhé  však  dřevce  silné 
strašným  zlomí  se  praskotem. 
Nové  dřevce  upevněné 
jsou  pod  páže  ocelové : 
rek  se  proti  reku  žene 
letem  blesku  —  a  tu  letí 
i  oře  dolů  pán  firabantský  I 
,Kdo  chce  vyjeti  na  dráhu? 
kdo  chce  ještě  kopí  lámat, 
ke  ctí  milenky  a  vlasti 


důkaz  statečnosti  vzdávat?" 
.Vítěz  kolbiště  objíždí  ; 
třikrát  zvaní  opakuje  — 
vůkol  však  ticho  panuje. 
Hojí  tu  dřevcera  zasazeným 
letí  rek  na  bujném  oři, 
do  zdi  silné  kopím  vrazí  — 
kopí  praská  --  zed  se  boří; 
komoĎ  klesá  —  vzhůru  skočí 
rytíř  —  hlaholí  obdivování, 
trub  a  kotlů  slavné  zvuky! 
Rek  se  kloní  obdržev  teď 
z  krásné  třesoucí  se  ruky 
věnec  z  j)erel,  diamantů. 
V  hlahol  lidstva,  v  bubnů  třesky 
jméno  přeslavné  zazvání : 
„Vítéz  třetího  sedání 
Smil  Světický,  rytíř  český!"  — 
„Rytíř  český?  Hle,  i  já  jsem  Čechem!" 
volá  Václav  s  uzardělou  tváří; 
kmet  pak  sepnuv  ruce,  zdvihne  k  nebi 
oko  zalité  radostnou  září. 
Pak  na  hlavu  drahého  robátka 
klade  ruku  k  žehnání  svatému : 
„Zalívej,  ó  Pane,  srdce  toto 
rosou  lásky  k  národu  českému!" 
Slunce  zhaslo  za  mlhavou  horou, 
nové  slunce  rozžal  král  nebeský 
v  srdci  pacholátka  —  slunce  lásky, 
blažící  na  věky  národ  český ! 


J.  E.  VoceL 


73, 


Václavův  přípitok. 

v  kundratickém  večeřadle 
scházejí  se  Četní  páni; 
Václav  král  je  k  sobě  pozval 
k  veselí  a  hodování. 
Z  Vildberku  se  šťasten  vrátil, 
v  oboře  dnes  chutě  honil, 
u  večer  pak  zlatý  pohár 
o  džbán  zlatý  hlasně  zvonil. 
Na  oko  se  smířil  s  pány, 
na  oko  i  páni  s  králem, 
ale  tajně  na  zmar  země 
v  nepokoji  žili  stálém. 
Na  pravici  králi  sedl 
Jindírich  z  Růže,  hlava  pánň, 
dál  pán  z  Kunštatu,  pán  z  Dube, 
Bergov  na  levou  sed'  strana. 
Nížej'  pan  Jan  z  Michalovic, 
Břeněk  sedl  vedle  něho, 
proti  Břeůkovi  pak  Boreš, 
oba  z  rodu  Švihovského. 
Veselí  se  král  a  pije, 
pije  mělnickou  tu  štávu 
na  svůj  návrat,  země  blaho 
Karlu  otci  na  oslavu. 
„Věru,  Síastný  nápad  otce! 
To  jsou  jiné  Šťávy,  páni, 
nežli  ty,  co  na  Vildberku 
pro  mne  měli  Rakušani."  — 
Čilý  rozhovor  je  v  síni, 
v  pohárech  se  víno  pění, 
jenom  Bergov  potměšilý 
střídměpší  je  v  popření. 
Střídmý  jak  král  Sigmund  asi, 
▼  obem  snad  si  rovni  byli 
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dHv  už,  než  se  tajcom  listem 
0  Václavu  umluvili. 

k  rekovnému  dospěl  žití, 

v  rozdrcený  klín  mé  matky 

Veseleno,  popíjeno: 

a  když  planout  počly  svíce, 

děsné  pralo  krupobití. 

Hrom  zvuk  první,  jejž  jsem  zaslech, 
bouř  můj  první  pozdrav  v  svět. 

zprovodil  pan  Bergov  krále 

z  jeho  vůle  do  ložnice. 

tak  jsem,  bouře  odkojenec, 

A  když  páni  rozešli  se. 

bouřný  obral  reka  let. 

seděl  Bergov  jeSté  s  králem, 

Husel  při  tom  dubu  silném 

samojeden,  nepokojný, 
v  ohlíženi  neustálém. 

přísahá  ti  pomsta  má! 
Huse!  krví  bolestí  tvých 

Václav  zpitý  sklonil  hlavu, 

brzo  zem  se  zčervená! 

s  Berlovém  se  změna  stala; 

Ano,  tak  krev  ze  všech  jejich 

ruka  jeho  v  zlatou  číši 

žil  se  hrkem  musí  líti. 

bílý  prášek  vysypala. 
Potom  Sel  a  Václav  uleh',  — 

že  by  stokrát  hranici  tvou, 

Jene!  mohla  uhasiti! 

mrtvo  v  komnatě  jak  v  hrobě. 

Jasné  oko  všehomira 

lampa  skrovně  svítí  na  stůl. 

nech  se  rudou  zastře  zkr\ 

na  němž  číše  prázné  obě. 
A  když  bylo  Václavovi 

takou  křivdu  neobsáhlou 

že  mu  směli  spáchat  v  tváři. 

na  ráno  se  probuditi, 

Žhavý  popel  hradů  jejich 

jako  Sílený  byl  zvolal: 
Hlava  pálí,  víno  k  pití! 

nech  se  nese  k  šírým  polím, 

poki7tce  kdekoliv  najdu, 

Víno,  lékař, -hrdlo  horíl - 

toho  zkazím,  toho  skolím. 

Lékař  přišel  bez  prodlení, 

Ó  mně  v  srdci  z  hranice  tvé, 

naslouchá  král  jeho  slovům: 

Huse!  jedna  jiskra  pálá! 
Jako  zločin,  tak  bud  pomsta 

-Nezdařené  otrávení." 
Blesky  boží!  bodrá  cha^a 

neskončená,  neustálá! 

ti  smířeni  moji  páni, 

Muži  světla!  muži  pravdy! 

ale  ještě  nedozráli 

nejlepší  ty  země  synu 

v  zákeřnickém  zabývání. 

zrazený  a  odsouzený! 

Hlava  pálí,  tělo  chví  se. 

vraždou  smvju  tuto  vinul 
Ó  jak  tiše  luhy  české 

oči  kalné  —  přisám  Bohu, 

pane  Bergove,  tys  pomoh', 

hněvu  piému  naslouchají 

já  ti  také  dopomohul 

a  dějiny  vlasti  mojí 

Ale  Bergov  prchnul  tajně ; 

na  slib  se  mé  pomsty  ptají  1 

Václav  pak,  když  jed  ucítil, 
polodivy  vřelou  pomstou 

Tělo,  ducha  v  oběť  snesu, 

střely,  žáry  na  zápas, 

plný  pohár  vína  chytil. 
A  tak  trávil  žití  celé.  — 

dokud  žiju!  —  Slyš  to,  vlasti! 

Ticho,  vranče!  ještě  čas! 

Aj  kd^  dalších  příčin  poví, 
nejvíc  že  teď  důvěřoval 

K  Jeřábek,                                    ^          Lenau, 

katovi  a  svému  psovi!? 

Adolf  Heyduk. 

75. 

Jan  Žižka. 

74. 

v  kruté  bitvě,  v  níž  se  bili 

Jan  Žižka 

s  lidem  prostým  vzácní  páni, 

wWAA     wmitMXkfm* 

Táborité  zvítězili, 

Ticho  dobou  podvečerní, 

knížata  jsou  porubáni. 

ticho  v  tom  trocnovském  doubí, 

A  pod  lipou,  na  hromadu, 

i  vSe  listí  je  tak  klidné 

kde  složeno  panstva  zbroje. 

jak  ty  kmeny  v  země  hloubi. 

slepý  vůdce  svolal  v  radu 

V  myšlenkách  se  jezdec  blíží 

všecky  bojovníky  svoje. 

uzdu  v  lokte  zatočenou, 

V  právo,  v  levo  s  lipy  mnoho 
praporů  se  k  zemi  sklání; 

volným  krokem  vraník  smutný 

věší  hlavu  zamyšlenou. 

slepci  nelze  zříti  toho, 

Náhle  jak  by  snem  uchvácen 

přec  však  slyší  jejich  vláni. 

jezdec  kroky  svoje  staví. 

V  kruhu  stojí  rolníkové 

8  koně  skočí,  meč  vytasí 

0  sudlice  podepřeni, 

a  k  starému  dubu  praví: 
„U  silného  toho  dubu 

přední  aby  vítězové 

byli  vůdcem  odměněni. 
Tvář  Žižkova  osloněna, 

v  noci  déanó,  bouřlivé 

v  bolestech  mne  porodilo 

ač  noc  věčná  kolem  něho; 

svaté  lůno  máti  mé. 

ruka  s  mečem  podzvižena. 

Les  jen  slyšel  úzkost  její, 
Yichr  bdél  pH  dětském  loži 
a  plamenné  na  hlava  mou 
žehnaje  lil  blesky  boží. 

slova  ta  dí  ústa  jeho : 

„Poklekněte,  věrní  moji 

z  rodu  sice  nepanského, 

udatní  však  lvové  v  boji, 
ducha  nejvýš  šlechetného  I 

Abych  pro  střely  otupěl, 
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Vy  jste  bojovníci  Páné, 
statní  v  bitvé,  pevní  v  víre, 
protož  ve  přírody  chrámě 
pasiyi  vás  na  rytíře. 

Dle  W.  Menzda  od  E,  Justa. 


76. 

O  půlnoci. 

To  širé  město  v  klidu  jako  hrob, 

kdy  procházím  se  jím  v  půlnočním  čase. 

Kuch  živý  dříve  v  něm  —  za  málo  dob 

zaniknul  smích  i  pláč . . .  Ted  sní  vše  zase. 

Již  veselí  jak  kvítko  uvadlo, 

aniž  se  pohár  rozkoše  víc  pění; 

žal  ztratil  se,  když  slunce  zapadlo, 

3vét  umdlen  již  a  pohroužen  je  v  snění ! 

Den  potopil  se  v  moH  věčnosti 

a  v  srdci  lidském  hněv  i  zloba  hyne; 

na  nebi  měsíc  v  plné  jasnosti 

jak  míru  posel  pozdravení  kyne 

a  hvězdy  tiše  plují  dráhou  svou. 

Má  duše  jako  lehkých  zvuků  znění 

Stí  vznáší  dálnou  města  prostorou 

chtíc  v  tajné  lidí  všech  se  vnoHt  snění; 

jak  slidič  vleče  můj  se  za  mnou  stín. 

Před  mříží  u  žaláře  tiše  stanu. 

O  vlasti  má!  zde  dli  tvůj  věrný  syn, 

jenž  pro  svou  lásku  k  tobě  snáší  hanu. 

One  spí  I  —  Zda  cítí,  oč  byl  oloupen? 

Zda  sm'  o  novém  probuzení, 

ti  sní,  že  vítězné  je  ověnčen?  — 

Bůh  svobody  jej  udrž  v  jeho  snění ! 

Zde  palác  k  nebesům  se  vypíná 

a  skvostnou  oponou  zřím  v  síně  jeho, 

kde  ve  snn  ruka  v  meč  se  zatíná, 

kde  mukou  svědomí  jsa  trápen  zlého 

již  tyran  v  bledé  bázni  chvěje  se, 

chystaje  tisíc  ořů  k  zachránění; 

Iťť  klesá  k  zemi,  zem  se  zatřese  — 

Bůh  pomsty  uchovej  ho  v  jeho  snění  I 

Tam  u  potoka  v  nízké  chatě  jen 

nevinu  s  hladem  jedno  lože  hostí; 

než  Pán  dal  ubožáku  blahý  sen, 

by  snem  byl  zbaven  děsné  skutečnosti ; 

a  spánek  včaruje  jej  v  jiný  svět, 

T  némž  utrpení  a  zlé  bídy  není, 

v  némž  símé  dobra  záhy  pučí  v  květ  — 

Bůh  chudoby  přej  chudým  jejich  snění! 

Na  konci  města  domek  poslední, 

|ia  který  vzývám  nebes  požehnání. 

Zda  v  něm  o  lásce  věrná  duse  sní, 

»  lásce  nehynoucí  do  skonání  ? 

Ci  tuší,  jinou  že  též  milku  mám, 

jiz  slavím  činem  v  žití,  slovem  v  pění, 

a  jejímž  sídlem  „svobody"  jest  chrám  ?  — 

Ijuh  lásky  přej  mé  dívce  další  snění! 

Ty  hvězdo  e  oblak  vlídně  kynoucí, 

íy  noci,  dobrá  máti  tvorstvu  všemu, 

nedejte,  aby  záhy  ve  mroucí 

tvař  bylo  zřít  mně  světu  zbuzenému! 

Cťrránek  první  v  slzách  ztápí  se 

a  svoboda  se  z  rána  v  pouta  mění, 

tyranstvo  na  své  roby  katí  se  — 

O  Bože  snů,  přej  nám  všem  klidné  snění ! 

Dle  J,  Herwegha  od  K  Justa. 


77. 

Eat. 

Ustupte  stranou!  -~  Již  se  kára  blíží, 

jež  odsouzence  vede  smrti  vstříc; 

a  smutně  na  týž  průvod  každý  shlíží 

a  vřelá  slza  rosí  mnohý  líc. 

Ni  slova  není  slyšet  v  lidstva  davu, 

jen  sem  tam  ozývá  se  temné  lkáni  — 

a  v  dáli  umíráček  mdle  vyzvání, 

že  hříšník  pod  sekeru  vloží  hlavu. 

K  jasnému  nebi  se  mu  zraky  zvednou, 

jakoby  Boha  vzýval  za  pomoc; 

pak  na  lid  ubožák  zří  ještě  jednou, 

a  na  mysli  mu  tane  věčná  noc; 

a  vůkol  slyšet  děsné  vykřiknutí, 

i  odvracuje  mnohý  svoji  tvář;  ~ 

za  mraky  kryje  sluneční  se  zář, 

bý  nespatřila  smrtonosné  tnutí. 

Již  na  lešení  děsném  oba  stojí: 

i  kat  i  ohét  jeho  úřadu. 

Než  proč  as  první  mečem  tnout  se  bojí? 

Ci  lítos<  snad  mu  činí  závadu? 

Což  obměkčilo  dnes  se  srdce  jeho, 

že  na  tváři  mu  sídlí  zoufalost? 

Vždyť  často  byla  smrt  již  jeho  host. 

Nuž,  kat  ten  odpravit  má  otce  svého! 

„Ach,  otce  svého!"  trne  shromáždění, 

a  zástup  celý  couvá  s  úžasem. 

Než  před  zákonem  smilování  není : 

kdo  smrti  propad,  opustiž  tu  zem!  — 

Již  kynul  soudce.  —  Kat  se  náhle  vzchopí, 

jde  k  starci  blíž  a  zas  se  bere  zpět; 

krev  stydne  v  něm  a  chvěje  se  mu  ret 

a  slzí  proud  mu  posléz  oči  zkropí. 

Před  soudcem  uvrhnuv  se  na  kolena, 

prosebné  k  němu  rukou  pozvedá; 

a  žalná  slova  jsou  jím  pronesena, 

an  zrakem  divým  k  němu  pohledá: 

„Ach,  pane!  toho  nesmím  učiniti! 

Již  dvacet  lidí  meč  můj  odpravil; 

ó  nechtěj,  abych  na  otci  se  provinil, 

a  před  ním  mne  vel  raděj  usmrtili!" 

„„Ciň,  co  ti  velí  povinnost  tvá  činit !**" 

tak  prosebníku  soudce  odpoví. 

„„Ze  hříchu  nebude  tě  nikdo  vinit: 

co  synu,  to  nesluší  katovi. 

Zde  pro  cit  není  pražádného  místa, 

zde  moc  má  zákonu  jen  vyrčení, 

a  10  se  věčně  věků  v  nezmění; 

a  proto  ať  tvá  ruka  pH  tnutí  je  jista!"" 

I  přistoupí  před  soudce  otec  šedý 

a  vážné  v  obličej  mu  pozírá; 

a  soudcův  líc  je  náhle  smrtnč  bledý 

a  hrůza  se  mu  v  duši  vedírá, 

au  kmet  rozpráví  k  němu  pevným  hlasem : 

„Dnes  ještě  před  soud  boží  předstoupím. 

0  dovol,  ať  se  ještě  jednou  pomodlím 

se  synem  svým  před  věčným  oním  časem!" 
A  soudce  mlčí.  Otec  stoupí  k  synu: 
„Pán  jestiť  mocný  —  budiž,  jak  on  chce! 
Doufejme,  oběma  že  smaže  vinu!" 
Tak  dí  a  hlasitě  se  modlit  jme. 

1  vydralo  se  slunce  z  černých  mraků 
a  na  oba  šle  světlý  paprí^lek  — 

a  z  obecenstva  každý  zbožně  klek 
a  k  nebi  obrací  svých  vlhkých  zraků. 
A  modlitba  když  byla  ukončena, 
vstal  otec  odsouzenec,  vstal  syn  kat. 
„Teď  rána  smrtelná  mu  bude  zasazena!" 
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zde  onde  slyšet  damně  zašeptat. 
Než  kat  ku  STémú  otci  náhle  skočí 

a  dlouho  tiskne  jej  na  srdce  své. 

Vše  némo.  —  Soudce  nutí  k  spěchu  —  blíže  jde  — 
a  mrtvoly  že  dvČ  to,  s  hrĎzou  zočí. 

Dle  Langenschwarze  od  E.  Justa. 


78. 

Zrál  Jan  a  pánové  čeští. 

I. 

Po  náměstí  kutnohorském 
rozrojil  se  lidstva  hluk, 
v  radnici  pak  kutnohorské 
rozléhá  se  bujný  zvuk: 
„Ted  nás  volá,  teď  nás  láká, 
když  mu  hrozí  boží  hněv; 
neodolá  pohromám  těm 
oslepený  český  leví"  — 
„Český  král,  rci,  ne  lev  český, 
na  se  trest  ten  uvalil; 
a(  jen  skvrny  sám  si  směje, 
kdo  6i  jméno  zakalil! 
Kdo  si  v  bečkách  stříbro  české 
do  ciziny  vyvážel, 
tenf  by  též  i  s  cizým  lidem 
v  cizém  kraji  válčit  měl!"  — 
Tak  sněm  pánů  českých  boriH, 
taká  slova  bujně  zní  — 
tu  se  dvéře  otevřely 
a  nastalo  mlčení  : 
král  u  prostřed  pánů  stojí. 
AČ  mu  shasl  zraku  lesk, 
jméno  Jan,  král  český,  svítí 
v  každé  bouři  jako  blesk. 
„Urození,  věrní,  milí!" 
zavzní  královský  tu  hlas ; 
„nastává  nám  tuhá  práce, 
čestný  boj  a  slavný  kvas. 
Válkou  sousedé  okolní 

Sroti  nám  se  strojí; 
íěmci,  UhH  i  Poláci 
do  boje  se  rojí. 
Kněz  opavský,  man  koruny 
naší  České,  žaluje, 
kterak  Kazimír  krakovský 
jej  vší  silou  sužuje.  — 
Toho  však,  vy  moji  věrní, 
nelze  nám  již  déle  snést ; 
pročež  vzhůru  ku  Krakovu, 
neb  to  žádá  naše  čest!" 
Král  domluvil  —  vlnobití 
temných  hlasů  zahučí; 
tu  pan  Čenčk  z  Lípy  zvolá, 
blíž  an  k  Janu  přikročí: 
„Račiž  Vaše  Milost  védět, 
nižádný  žo  český  pán 
v  boj  za  meze  země  české 
právem  nemůž  býti  zván!" 
Zamrače  se  krár  udeří 
na  meč:     „Hej,  má  dobrá  zbraň 
české  meze  rozí^ířila 
za  Visly  až  šírou  sfráů! 
Man  koruny  naší  České 
utíká  se  v  nouzi  k  ni\m. 
Chci  jej  hájit,  bych  měl  jeti 
ku  pomoci  jeho  sám! 
Sám  vyjedu  této  noci, 
abych  Vlastní  hájil  Cest ; 


nechť  u  krbu  sedí,  kdo  chce 
na  se  valit  hanby  trest!"  — 
O  půl  noci,  když  zvoneček 
na  havíře  dozvonil, 
po  náměstí  tmavé  Hory 
dupot  koni  rachotil; 
pavéz  hluk  a  mečů  řinkot 
děsně  po  ulicích  zněl, 
v  dálce  hluk  se  tratí  —  mizí  — 
do  bitvy  král  slepý  jel. 

n. 

Zdvihají  se  v  modré  dálce 
temena  moravských  hor, 
po  návrší  k  horám  táhne 
královských  oděnců  sbor. 
Jako  pod  korouhví  hrůzy 
v  čele  sboru  jede  pán  — 
zamyšlený,  zamračený 
jede  slepý,  8la\ný  Jan. 
„Jsme  na  vrchu  hory,  tuším  — 
upni,  Ježku,  nazpět  zrak! 
Nic  nevidíš?"  —  „Tamto,  pane, 
vyvalil  se  prachu  mrak; 
v  mraku  jiskřící  se  kopí  — 
jak  to  cválá  bystře  sem  — 
tady  jsou  již  —  hle!  to  pluky 
s  Lichtenburským  praporem!" 
Sbory  hlučně  vítají  se ; 
skleslou  hlavu  zdvihne  král, 
Lichtenburku  ruku  podav 
v  čele  pluku  klusá  dál. 
K  večeru  se  den  již  chýlí, 
houfy  táhnou  nížinou; 
za  kopcem  tu  trouba  zvučí, 
nad  kopcem  se  žerdě  pnou  — 
erby  pánů  Rožmberků, 
Švihovských  též  jasný  znak. 
Král  to  slyše  hlavu  zdvihne, 
8  tváře  mizí  hněvu  mrak. 
Aj,  tu  opět  trouby  zvučí  — 
v  blízku,  v  dálce,  za  vrchem, 
v  levo,  v  právo  hlaholito, 
ze  všech  stran  to  chvátá  sem. 
Komoň  8  králem  poskakuje 
při  radostném  troubení; 
hněv  se  na  Janové  tváři 
v  blahý  úsměv  promění. 
„Nuže,"  —  slepý  král  zašeptá  — 
„ze  všech  stran  to  spěchá  k  nám: 
oniť  krále  neopustí  — 
ted  své  Čechy  lépe  znám!" 

/.  E.   Voccl 


79. 

Sen. 

Jako  mrak  černý  hrůzou  strašlivou, 
který  nižádné  požehnání  světu, 
leč  záhubu  s  hor  nám  nese  zuřivou : 
tak  ve  posvátném  otčiny  mé  květu  • 
s  vichrem  ukrutným  se  bouře  valila, 
rozkacena  zlosť  svou  na  ni  vylila. 
Ach!  jak  vadly  kvítky  a  klesaly  — 
všechno  pod  mocnou  upadlo  tíží; 
vlastenské  zpěvy  z  té  země  prchaly 
jako  ptáci,  když  se  zima  blíží. 
A  kde  světlo  bylo,  kde  dřív  se  skvěla  moc, 
tu  panovala  mdloba,  tu  se  rozstřela  noc. 
Dlouho  —  dlouho  tmavá  noc  trvala, 
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husté  ležela  —  ach,  smutné  to  patřeni! 

zrAsta  dojíti  ničemu  víc  nedala. 

Zdálo  se  mi,  že  jí  nikdy  konce  není, 

již  že  Deu vidím  dne  ve  jasnosti, 

již  že   iiepokvéte  kvítek  radosti. 

ij  ta,  jakoby  počínal  znova  den, 

s  hora  světélko  jakés  se  třpytilo, 

X  hosta  mraků  na  to  prodravši  se  ven, 

Tzešlo,   co  slunce  bleskem  svítilo; 

jako    božský  seraf  silnou  mělo  moc, 

premolilo  tn  bouři,  seveřici,  mlhn  a  noc. 

Jiko   příroda,  jež  v  letním  žíznila 

parnu   dlouho,  libou  tvář  mívá, 

když    se  po  deštích  živnoty  napila, 

a  zcela  novorozená  zase  bývá : 

¥  obnovení  tak  všechno  plesalo, 

když   to  světlo  mrákotu  zahnalo. 

Já  zoóil  u  zápalu,  jak  se  k  nám  v  plesu 

YTátili   pěvci  a  hudci  milostní, 

jako   na  jaře  když  přilítnou  zas  k  lesu 

prozpěvujíce  ptáci  radostní. 

Jdouce   8  lyrou  v  ruce  slavné  zpívali, 

k  ot&iné  lásku  posvátnou  rozžali. 

Vítězoslavné  přišel  k  nám  zase  čas,  — 

ó  zla-tý  čas!  —  kde  se  písně  milé  pěly ; 

božaka  víra  i  svornost  kvetly  zas, 

sláskon  věrnost  sídlo  v  Čechách  měly: 

síla  nová  se  ve  vlasti  zrodila, 

Uk  že   Tlasť  zase  krásoty  nabyla. 

Strom   tu  viděl  jsem,  an  květy  rozviunl, 

a  božskrého  došed  požehnání, 

Tflni   dýše  hlavu  k  nebi  pnul; 

Cecil   pak  pracoval  bez  ustání.  — 

Doufej,   Ctchul  Dokavad  zpěv  český  zní, 

jestě   tebe  sokyně  se  žádná  nezmocní! 


F.  Šír. 


80. 


Uůj  národ. 

'^h  ^1?^*  plcsáváš  v  citu  nadSencm 
^  Itálií  svou,  tou  moře  kněžnou, 
*Jí  2  citrónových  hájfl  pospěš  sem 
pres  Apeninu  a  přes  Alpu  sněžnou 
v  tu  rodinnou  statečných  Čechů  zem, 
J.^^^rajinu  blahostnou  miloněžnou: 
"J»  slasti  krásnou  jako  národ  tvíXj 
™*  národ  český  též,  má  národ  můj. 
^  J  liás  větríček  tak  blaživý 
^.^Po  tv.jich  planoucích  luzích  věje, 

\  ^^ij  naše  o  témž  slunci  ví, 

)ei  ze  tvých  věčně  modrých  nebes  hřeje ; 

» ItUia  tak  se  láskovroucně  skví, 

jak  po  moře  se  tichých  vlnách  chvěje : 

a  zemi  spanilou  jak  národ  tvůj 

má  národ  český  též,  má  národ  můj. 

Aj!  toté  Tibery  posvátný  břeh 

ty  zelené  tu  břehy  Vltaviny; 

ty  hory  na  pomezích  našifíi  všech 

jak  sláyonosné  tvoje  Apcniny ; 

i  zde  želí  zapadlé  slávy  vzdech, 

i  zde  chodí  praotců  velkých  stíny : 

a  kraj  tak  slavný  jako  národ  tvůj 

má  národ  český  též,  má  národ  můj. 

A  tep,  jejž  jsi  ze  květistých  svých  luk 

co  dítě  někdy  zanícen  sly síval, 

co  budil  v  srdci  tisíc  sladkých  muk, 

*)  Sohaky  —  p9i,  epithot  ▼  pftnfoh  Tatí  r&m,  b^Talým  podinauitel&m  Bask*!  dáTaoý. 
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a  přec  tak  jasné,  vzneSené  zazníval; 
hle,  totě  zase  ten  nebeský  zvuk, 
jakým  tvůj  Dante  a  Petrarka  zpíval : 
ten  rajsky  zpěv,  jaký  má  národ  tvůj, 
má  národ  český  též,  má  národ  můj. 
Tou  láskou,  jižto  oko  vlaských  děv 
co  Vesuv  plameny  ve  srdce  hází, 
jí  také  vře  panenská  Češky  krev, 
jí  také  Čecha  prsa  se  omlází; 
veškeré- krásy,  vznešenosti  zjev, 
on  také  jistě  u  nás  se  nachází: 
a  starý  tak,  jakož  je  národ  tvůj, 
je  národ  český  též,  je  národ  mfi^. 
Však  ta  cizince  berla  železná, 
jíž   chrámy  tvoje  padly  ztroskotány, 
onaC  i  v  Čechů  kraje  hozena 
tu  zkazila  pokojné  jejich  stany; 
lid  můj  ty  samé  dávné  boly  zná, 
vlasf  má  hojí  ty  samé  staré  rány : 
a  nešťastný  jako  je  národ  tvůj, 
je  nešťastný  též  dobrý  národ  můj. 

Fr.  Vénc.  Jeřábek. 


81. 
Bohatýr  Muromeo. 

Oj  za  horami,  za  vysokými, 
za  těmi  lesy,  za  hustými, 
a  za  lesy  hustými  Lichvinskými 
vyletoval  jasný,  mladý  sokol 
na  rychlých  křídlech  až  pod  oblaky. 
A  za  tím  za  sokolem  tři  jestřábi, 
tři  zbojci  jestřábi  jsou  se  hnali; 
oni  sokola  obletovali, 
oni  k  sokolu  doletovali, 
ostré  zobce  mu  do  těla  zatínali, 
až  jsou  sokola  k  zemi  strhli, 
a  strhnuvše  tak  do  smrti  ubili. 

Oj  za  horami,  za  vysokými, 
za  těmi  lesy,  za  hustými^ 
a  za  lesy  hustými  Lichvjnskymi 
na  koni  se  ubíral  dobrý  mládenec. 
On  ne  kvapem  jel,  a  jen  pojížděl 
křížem  ruce  složiv,  hlavu  pHkloniv, 
jak  by  po  šírém  poli  hoře  rozsíval. 
I  vzali  se  odněkud,  přiskákali 
tři  jezdci,  všickni  sobaky  tatarské;  ♦) 
a  oni  dobrého  mládce  obskočili, 
ze  zad,  z  boku,  ze  předu  naň  doráželi, 
ostré  šavle  mu  do  těla  zatínali, 
až  jsou  oni  mládence  s  koně  strhli, 
a  strhnuvše  tak  do  smrti  ubili. 

Počali  Tatare  mládce  svlíkati 
z  oděvu  jeho  drahého,  stříbrného, 
tož  ze  stříbrného  i  zlatého, 
a  jali  se  v  jeho  oděv  děliti, 
ubitému  jinochu  se  posmívati.  — 
A  z  pod  lesa,  lesa  hustého 
vzav  se  tu  odněkud  kůň  vyjíždí, 
on  nevyjíždí,  on  větrem  letí, 
a  na  tom  na  koni  bohatýr  Muromec, 
Muromec  ze  slavného  města  Muroma. 
Jcdva  Tatary  zahlídnul,  tři  sobaky, 
on  z  toulu  vynímá  kalenou  střelu; 
střelu  pustí  z  tětivy  hcdbávné, 
střela  ta  se  zaryla  v  bílá  ňadra, 
v  bílá  ňadra  prvního  Tatařína. 
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A  Muromeo  yyt&sll  meč  ocelový, 

mečem  tím  ocelovým  rozpůlil 

v  dvě  půle  druhého  Tatarína, 

A  třetí  Tatarín  na  kůň  vyskočiv 

utíká  maní  nemaní  v  šíré  pole. 

I  bylo  se  Muromci  čemu  smáti, 

i  bylo  bohatýru  takto  mluviti: 

„Hoj,  kdo  přede  mnou  utíká  v  šíré  pole, 

na  toho  já  meče  netasívám, 

za  tím  já  Btřely  kalené  nepouští  vám, 

a  pouštívám  tě,  můj  koni  bujný!" 

Tomu  hlasu  kůň  *ujný  porozuměl; 

on  prvním  skokem  —  do  půl  pole, 

on  druhým  skokem  —  do  TatííHna, 

a  třetím  skokem  —  Tataru  přes  hlavu. 

I  valí  se,  padá  Tatai*ín  k  siré  zemi, 

na  kusy  lebka  jeho  roztřepena, 

tož  rázným  kopytem  koně  bujného. 

A  vrátil  se  Muromec  k  dobrému  mládci, 

k  mládci  tomu  dobrému,  ubitému; 

on  vykopal  hrob  v  šírém  poli, 

do  toho  hrobu  télo  položil, 

za  duši  jeho  se  pomodlil ; 

a  schytav  a  svázav  koně  tatarské 

on  s  nimi  ujížděl  ve  svatou  Rus. 

Fr.  Lad.  Čelakovský. 

82. 

Vězeň. 

Jakto  na  výtoku  Donu  tichého 

do  toho-li  moře  do  Azovskcho 

stojí  v  městě  Azově  vězení  temné. 

U  vězení  tom  leží  dobrý  bojovník, 

a  jistě  dobrý  bojovník  :  kozák  Donský, 

druhdy  slavný  ataman  kruhu  kozáckého.  *) 

Keni  u  mládec  druha  společníka, 

a  jsou  u  něho  zlé  společnice, 

liché  družky  —  na  těle  smrtné  rány: 

není  u  mládce  druha  pomocníka, 

a  jest  jediného  posměšnika, 

tož  posměšnika  měsíce  jasného. 

Do  vězení  pohlíží  s  veselou  tváři 

on-to  oknem  okrouhlým,  mřežovanýra, 

jak  by  se  smál  z  mládence  nešťastného, 

z  jeho  těžké  nehody  a  žalosti. 

I  rozjařil  se  bojovník,  kozák  Donský, 

krev  se  v  něm  mládenecká  hněvem  rozlila ; 

on  k  jasnému  měsíci  takto  mluví: 

Neslavné  nešťastnému  posmívati  se, 

nečestné  z  ubitého  radovati  se. 

Já  kdybych  byl  jak  jindy  na  tichem  Donu, 

ach,  na  tichém-to  Donu,  na  mém  korábu, 

a  ty  se  mi  ukázal  na  nočním  nebi, 

na  vlnách  těch,  na  hravém  toku, 

střelami  kalen vmi  tebe,  měsíci, 

zahnal  bych  já  za  mraky,  za  oblaky; 

dlouhým  bych  tebe  kopím  z  mého  korábu 

přirazil  na  samé  dno  Donu  tichého! 

Bolestí  by  tvé  líce  potemnělo, 

pomračilo  se  jak  nyní  moje. 

Avšak  nebude  tobě,  hrdý  měsíci ! 

z  mojich-to  slzí  radovati  se, 

z  mé  snad  ty  můžeš  krve  utěšiti  se 


ranami  záhubnými  uplývající.  — 
A  on  nešťastný  mládec  —  kozák  Douský, 
druhdy  slavný  ataman  kruhu  kozáckého, 
rozerval,  odtrhal  všecky  povazky, 
odhalil-to,  obnažil  hluboké  rány. 
Z  ran  krev  horoucí  odplývala, 
odplynulo  proudem  i  žití  jeho,  — 
z  bílého  hrdla  duše  vyletěla. 
Pohasly  hvězdy  na  nočním  nebi, 
měsíc  do  hustých  ukryl  se  mraků 
a  mrakové  se  v  déšť  rozpustili, 
pláčem  svým  sirou  zemi  porosili. 

Fr,  Lad.  Čelakovský, 

8a. 
Odplata.**) 

Jak  v  sade  u  Ivana  kupce  bohatého 

na  jarním  rozpučeni  krásné  růže  kvetou, 

krásné  růže  kvetou,  oči  k  sobě  vábí, 

a  v  domě  u  Ivana  otce  bohatého 

krásnější  dcery  rostou,  oči  k  sobě  vábí, 

zvláště-to  mezi  všemi  Marja  Ivanovna  1 

Nedbám  o  růže  všecky  v  Ivanově  sadě, 

dbal  bych  já  o  dceru  Marju  Ivanovnu  — 

Ach,  již  za  muž  ji  dceru  otec  vydává, 

proti  vůli  vydává,  k  veliké  žalosti, 

a  za  Maksima-to  z  Moskvy  bojařína. 

On  s  krásnou  děvou  ujel  do  Moskvy, 

on  mladou  ženu  v  svém  domě  chová, 

přístupu  a  odchodu  k  ní  ani  od  ní. 

A  jest  Maksim  lakomec  —  no  stříbra,  zlata, 

leč  veliký  lakomec  ženiny  krásy.  ■ 

Vyjdc-li  Marja  z  domu  --  hned  Maksim  za  ní, 

jde-li  po  ulici  —  Maksim  tu  při  ní, 

a  pozdraví-li  kdo  ženu  přívětivým  okem, 

muž  líce  pomračuje  k  domovu  obrátí. 

Z  domu  ženu  nepouští,  týden  nevychází. 

Tak  nepokoj  jím  dnem  nocí  zmítá, 

ve  dne  on  stínu  své  mladé  ženy 

často  nevěří,  jeho  se  leká, 

v  noci  on  ze  sna  křičí,  volá 

a  lupiče  své  ženy  do  potu  stíhá. 

Bylo-li  jaké  dí-íve  v  I  vano  vně  lásky, 

láska  i  ta  k  muži  švadla,  —  uchladla; 

ona  pláče  za  mužem  —  muž  jinak  vykládá, 

ona  truchlí  a  bledne  —  muž  jinak  soudí. 

Och,  veliké  ty  hoře,  jak  tobě  ujíti, 

jak  sužitele  toho  a  trápíce  zbj^ti! 

í  projíždí  jednou  na  koni  za  jitra 

hlasatel  carský  ulice  po  Moskvě; 

o  nemoci  carově  on  provolává, 

ku  pomoci  každé  duše  on  přivolává, 

slibuje  veliké  dary,  carské  milosti. 

Těžká-tě  nemoc  cara  zastihla, 

tož  Borisa  cara  Feodoroviče, 

lítá  zuří  mu  bolest  po  oudcch, 

jak  by  pod  nohama  plamen  vyšlehoval; 

všickni  lékařové  rozutíkali  se, 

nevedouce  rady  a  hlavy  střehouce. 

A  Marja  Ivanovna  stojíc  u  okna 

jedva  provolání  porozuměla, 

zlá  se  myšlenka  v  hlavě  namanula: 

*)  HlaTDl  národní  sbory,  jiirž  náloieU  vřeoka  moc  vlády  a  soudu,  nasávaly  io  vojskovými  kruhy;  nepochybní  dle 
xovnitřnlho  pohledu,  ▼  jaktfm  ae  na  rodu  »ebr«ní  jevili.  Suůmy  ty  »o  duly  iia  vořijném  námóatl,  kdežto  Koaáci 
▼  skutku  jsou  Činili  kruh  s  odkrykou  hlavou  na  xnameui  úcty  k  miatu  a  činu  v  okruhu  stojíce.  Kaidý  koxák  mM 
tuto  hlas   svobodný,     a  t  d.    V.     O  vnutrenom  sostojsnil    Donsklch  kozikov     v  konce  10    atol.     Sorovnovatel*  prosv. 

*♦)  Pflbéh 'tento  v  skutku    se  přihodil    aa  panováni    cara   Borisa  Godunova,    na  samém     sačátku     sedmnáctého    století, 
jakož  se  o  tom  v  dájiuáoli  ruských  ftisti  mftto. 
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ona  poskočí  na  rychlé  nohy, 

ona  se  zamkne  do  STé  komnaty, 

tajný  list  píše  k  caru  velikému, 

T  listě  oznamuje  a  lest  zahaluje : 

^Veliký  care,  slavný  hosudarel 

A  jest  člověka  v  kamenné  Moskvé, 

který  nemoc  tvou  umí  uzdraviti ; 

mohi  by  život  tvůj  drahý  zachovati, 

kdyby  k  tobé  nechoval  kamenná  srdce, 

proti  tobě  nestál  odpornou  duší. 

lloyék  ten  po  jménu  bojw-ín  Maksim." 

A  když  Ivauovna  zlý  list  napsala, 

po  d&věmé  služce  k  dvoru  odeslala. 

tíorisa  list  dochází,  on  jej  pročítá, 

bez  prodlení  Maksima  k  sobě  obesýlá, 

a  obeslav  jej  mluví  k  bojaí-inn: 

^Hoj,  an  jsi  Maksim,  bojarín  mi  známý! 

/námý  pro  nenávist  ke  mně  caru  svému, 

tožť  i  známý  po  rozumu  tvém  léčitelském, 

ty  spomoz,  uzdrav  choré  oudy  moje ; 

a  nechceš-li  z  lásky  ke  mné  hosudaru, 

očiň  z  litosti  co  k  bližnímu  svému ; 

chciť  velikou  milostí  tebe  obmysliti." 

Jak  tu  podivil  se  a  uleknul  Maksim ! 

On  svou  přepoddanou  lásku  osvědčuje, 

on  svou  neumélost  v  lécích  objevuje, 

vse  přísahou  tvrdí  a  Bohem  dokládá. 

1  nevérí  car  Boris  slovům  bojařína 

a  po  hněvu  svém  velí,  po  rozkazu  carském, 

bud  z  nemoci  těžké  ihned  vyléčiti, 

bud  hlavu  úpornou  pod  mcč  položiti. 

Nastala  tu  bída  na  bojařína, 

tuhá  nevole  Maksima  zasáhla.  * 

On  na  své  mysli  nedlouho  přemítá, 

z  dfojíhoť  zlého  jedno  vyvoliti  ; 

snad  náhodou  šťastnou  lze  smrti  ujíti, 

ze  lstivých  osidel  vrahem  položených. 

1  káže  on  Maksim  zeliny  snášeti, 
i  všeliké  byliny  volí  přinášeti, 

jaké  kdy  od  rodu  slyšel  jmenovati, 
jaké  kdy  na  zemi  viděl  vyrostati. 
On  byliny  vaří,  proměšuje,  cedí ; 

2  jedněch  carovi  nápoj  připravuje, 
jiné  mu  na  choré  oudy  přikládá. 
Hojí,  léčí  ho  den  první,  léčí  druhý, 
a  dne  tí-etího  —  divu  velikého !  — 

car  bolestí  pozbyl  —  car  s  lože  vstává, 

vyzdravél,  pozbyv  vší  nemoci  tíže. 

I  promluví  car  Boris  k  lékaři  svému, 

pW  po  hněvu  mluví,  půl  po  milosti : 

"OJ  lékaři  můj,  Maksim-bojaříne  I 

chci  za  tvé  léky  tebe  darovati, 

chci  za  tvou  zpouru  tebe  pokárati : 

knutem  pokárati,  dvory  darovati; 

ty  kolik  ran  přijmeš  na  tělo  svoje, 

dle  počtu  přijmeš  i  dvorů  v  dvoje. 

^laksim  rány  přijímá,  car  dvory  počítá. 

Padlo  na  Maksima  všeho  devět  ran, 

nelibo  desáté  již  se  podvoliti 

uú  za  carstva  půl  moskevského. 

1  vyplatil  car  dvorů  osmnácte, 

podařil  jej  Maksima  též  mnohým  stříbrem, 

a  snad  nléčil  Boris  i  svými  léky 

Maksimovo  lakomství  ženiny  krásy, 

jako  on  z  náhody  hosudara  svého. 

Fr,  Lad.  Čelákovský. 


84. 
Matka  z  lidu. 

Tam  naproti  Kokořínu 

leží  v  rumech  kostelík, 

v  jehož  temně-pustém  klínu 

pohřben  ležel  pacholík. 

Tenkrát,  když  pro  pacholíka 

koj)ali  ten  věčný  byt, 

stál  tam  v  stínu  kostelíka 

tajný  smutný  svědek  skryt. 

Xa  bidélku  dvě  družičky 

nesly  malou  truhličku, 

jak  když  je  zřít  andělíčky 

k  nebi  nésti  dušičku. 

A  ty  dívčiny  se  smály, 

byly  kvítím  zdobeny, 

a  když  hrobík  zasypaly, 

šly  dál  —  květu  zbaveny. 

Čí  jsi  bylo,  dobré  díté, 

že  tu  žádný  neplakal? 

Což  ani  nepohřeSÍ  tě 

ten,  co  tobě  život  dal? 

Což  se  divím  I  Vždyť  i  ráj  můj 

také  Uk  byl  pochován, 

když  jsem  spatřil  drahý  kraj  svťy, 

jak  byl  k  hanbě  přikován. 

Když  ho  láska,  sláva  kladly 

s  hrozným  smíchem  do  lůze, 

tu  muj  lid  a  klid  můj  švadly : 

kdo  jim  z  hrobu  pomůže?! 

A  když  vzkřísit  není  dáno, 

proč  tu  nikdo  neplaká?  — 

Světy  hynou  1  —  Nevídáno 

hocha  lidu  —  tuláka  1  — 

Nedovoláš  se  víc  tónů 

jednou  shaslých,  minulých ; 

nevyžchná  bol  Siónů 

v  hroby  věčné  sesnlýcb. 

Skryj  se,  tam  se  kdosi  blíží, 

at  tvé  slze  nevidí ! 

Aj,  to  žena!  Co  tu  tíží, 

že  utíká  od  lidí? 

Jako  lvice,  skoro  letem 

od  chatek  tíun  ubíhá, 

když  zanáší  kořist  dětem, 

ledva  stín  ji  dostihá, 

S  pláčem  volá  děcka  svého: 

„Kde  jsi,  moje  poupátko? 

Vyrvali  tě  z  klína  mého! 

Ozvi  se,  mé  kuřátko! 

Ty  jsi  zdřímlo  jen,  mé  dítě, 

bledým  strážcem  zlíbané, 

a  ti  zlí  snad  pohřbili  tě 

z  náruče  mi  vyrvané! 

Tu  jsi,  tu,  můj  pacholíčku, 

nebudeš  tu  do  noci; 

zdrž  jen  chvilku  svou  dušičku, 

já  ti  přišla  k  pomoci. 

Ta  zem  těžká  ti  být  musí, 

vid,  mé  zlaté  děíátko? 

A  ta  rakev,  ta  tě  dusí  — 

vid,  mé  drobné  robátko? 

Ale  již  tě  matka  tvoje 

v  náruči  své  ohřeje; 

probudí  tě  srdce  moje 

a  tvá  duše  okřeje." 

Jako  žebrák,  když  odkryje 

zlato,  perle,  poklady, 

lačným  strachem  v  zemi  ryje. 
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mžikem  shází  hromady: 
tak  tu  žena  dohrabala 
mžikem  se  až  k  dítěti, 
a  když  rakev  vykopala, 
ustala  již  kvíleti. 
Strhla  víko  —  v  náruč  skryla 
mrtvé  dítě  milené; 
chladné  tělo  dechem  zhrila, 
myla  oči  sklízené. 
Aj,  a  ústa  ulíbaná 
počala  se  usmívat, 
a  ta  očka  zadýchaná 
počala  se  otvírat. 
A  když  dítě  matku  zlatou 
jako  v  spánku  spatřilo, 
tu  se  jiskrou  v  duši  zňatou 
z  tvrdá  spánku  zbudilo. 
Jaký  ples  to!  —  Poutník  ale 
při  tom  hořce  zaplakal; 
rychlým  krokem  odtud  dále 
v  šíré  kraje  utíkal  .... 
Jeho  národ  osiřelý 
proniká  mu  útrobu; 
toho  snad  už  nevyželí 
žádná  matka  ze  hrobu! 


Jos.  V.  Frtč. 


85. 


Erálevič  Marko  a  loupežník  Musa. 

Víno  pvje  Musa  Albanézský 

v  Carohradě*)  v  bílé  krčmě  sedě: 

a  když  vínem  osvítil  se  Musa, 

opilý  tu  počne  hovořiti: 

„Uevět  brzo  roků  odplynulo, 

v  Stambolu  co  cara  obsluhuj  u, 

a  nedal  mi  koně,  ani  zbraně, 

oděv  nový,  ani  obnošený. 

Ale,  jako  pevná  u  mne  víra, 

k  přímoří  se  vzdálím  rovnýna  krokem, 

kolem  moře  přívozy  zastoupím 

i  silnice  k  moři  sahající; 

věž  vystavím  přímoří  nablízku, 

v  ni  narážím  hřeby  křivolaké, 

zvěsím  caru  kněze  i  poutníky."**) 

V  opilství  cokoli  Turek  mluvil, 

vystiizlivěv  skutkem  v}'konával: 

k  přímoří  se  rovnému  oddálil, 

přívozy  a  silnice  zastoupil, 

kudy  vezli  carovi  poklady 

na  rok  celý,  málem  tři  sta  břemen; 

ty  zadržel  sobě  Musa  všecky. 

Věž  vystaviv  blízko  ha  přímoří, 

kolem  věže  hřeby  křivolaké, 

věšel  caru  kněze  i  poutníkv. 

Přemnohých  se  car  žalob  doslcchna 

Čupriliče  naň  vezíra  vyslal 

a  s  vezírem  tii  tisíce  vojska. 

Jedva  ale  k  přímoří  přitáhli, 

všech  rozprášil  Musa  po  přímoří; 

Gupriliče  vezíra  uchvátiv 

zavázal  mu  ruce  na  zad  v  tejlo, 

a  nohy  mu  zespod  koně  svázav, 

zas  jej  k  caru  v  Carohrad  odeslal. 

Car  svolávat  káže  bojovníky, 

přisubuje  poklady  nesmírné. 


kdo  by  zhubil  loupežníka  Musu. 
Ale  kdokoli  se  naň  odhodlal, 
do  Stambolu  JÍ ce  se  nevrátil. 
Radí  posléz  Čupriličův  chodža, 
radí  caru  želem  ztíženému: 
„Velký  pane,  care  nad  Stamboleilf  1** 

0  by  bylo  králeviče  Marka, 
věř,  zhubil  by  loupežníka  Musu." 
Car  nevolně  popříč  naň  pí)hlédnul, 
an  na  víčko  slzy  mu  nastouply: 
„Jdi  mi  s  očí,  chodžo  Čupriličův! 
Proč  vzpomínáš  králeviče  Marka? 
Spráchnivělyť,  ach,  i  kosti  jeho! 
Ouplně  tři  léta  uplynula, 

co  jsem  sám  jej  vrhnul  do  žaláře, 
do  žaláře  pevně  zamknutého." 
Odpoví  mu  Čupriličův  chodža: 
„Hospodine,  care  milostivý! 
čím  jonákn  odměnil  by  tomu, 
jenž  by  přived  na  živu  ti  Marka?" 
Dí  v  odpověď  car  mu  velemocný: 
„Odměnil  bych  na  Bosně  vezírstvem, 
bez  proměny  na  celých  let  devět, 
ni  haléře  nebera  v  poplatné." 

1  vskočí  na  lehké  nohy  chodža, 
otevírá  od  žaláře  vrata, 

ven  vyvádí  králeviče  Marka, 
před  slavného  cara  jej  uvádí, 
vlasy  visi  do  černé  mu  země, 
půlí  stele,  půlí  se  pokrývá. 
Nehty  jeho  —  orati  by  mohl. 
Zhubila  jej  vizina  ode  zdí, 
že  počeměl  jako  Šedý  kámen. 
Mluví  car  ku  králeviči  Marku: 
„Marku  milý,  ty-lis  to  na  živu?" 
„Jsem,  můj  care,  a  u  velké  bídě!" 
Car  mu  na  to  řadem  vypravuje, 
co  již  zlého  natropil  mu  Musa;    • 
pak  se  táže  králeviče  Marka: 
„Důvěříš-li  v  sebe,  Marku  milý! 
odebrav  se  na  přímoří  rovné 
zahubiti  loupežníka  Musu? 
Odměním  ti,  jak  jen  koli  ráčíš." 
Odpovídá  královic  mu  Marko  t 
„Bopomozi!  care  hospodine; 
zhubila  mne  vizina  ode  zdí, 
že  nemohu  na  oči  prohlédnout, 
jakž  mně  s  Musou  souboj  nastoupiti  ? 
Dřív  mne  usad  někde  do  hospody, 
počastuj  mne  pálenkou  a  vínem, 
dej  do  vůle  tučné  skop oviny 
a  bílého  chleba  pšeničného, 
bych  pohověl  několik  dní  sobě ; 
pak  oznámím,  souboj-li  nastoupím," 
Car  tři  mladé  zjednal  lazebnílcy. 
Jeden  myje,  druhý  Marka  břye 
a  třetí  mu  nehty  odřezuje. 
Uhostí  ho  do  hospody  nové, 
velí  dáti,  co  se  jemu  líbí.  — 
Sedí  Marko  tři  plné  měsíce; 
a  když  trochu  život  ponapravil^ 
car  se  táže  králeviče  Marka: 
-Již-li,  Marku,  důvěřuješ  v  sebe? 
Hroznáť  bída  k  mým  doráží  uším 
žalujíc  na  proklatého  Musu." 
Marek  na  to  slavnému  dí  caru: 
„Dej  přinésti  kus  suchého  dřínu 


*)  Carohrad,   lat.  Gonstaniinopolfs,    odtad  tareoky  akaieud  a  akrioend  Stambol. 

**)  V  trbském:  chodle  i   ohadž^e.   Chod  ta,  turooký  dachoTník     obadftija,  poutník,  bad  kf  asf  an  do  Jorusaléma 
buď  Turek  do  Mekky  putujítsi. 
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X  podlahy,  kde  devět  let  se  sašil, 

at  86  zkusím,  stačuje-li  sily.^ 

Pod^i  mu  kus  vyschlého  dřínu  ; 

smáčkne  Marko  dřevo  v  pravé  ruce, 

rozpukne  se  ve  dvé,  pukne  ve  tré, 

ale  Toda  necedí  se  žádná. 

„Bopomozi!  care,  není  času.^ 

1  promine  ještě  měsíc  celý, 

a  když  Marko  zotaviv  se  málo 

citíl  sebe  k  souboji  statečná, 

£a8  požádal  kus  suchého  dřínu. 

Když  dřín  Marko  v  pravé  ruce  smáčknul, 

praskne  dřevo  na  dvé,  praskne  na  tré 

a  dvě  kapky  vody  vyskočily. 

Promlaví  tu  k  svému  Marko  caru: 

„PHŠla  chvíle  souboj  nastoupiti." 

Pak  odejde  k  Nováku  kováři: 

pKnj  mi  šavli,  Nováku  kováři, 

jakous  nikdy  posaváde  nekul." 

Třicet  podá  kováři  dukátů 

a  odejde  v  hospodu  zas  novou. 

Pije  víno  tři  dny,  pije  čtyry, 

p^  se  staví  zase  a  Nováka : 

,Uknta-liž  šavle  má,  kováři?" 

Když  vynesl  šavli  nově  kutou, 

jej  se  Marko  krtíevič  otáže : 

.Je-Ui  dobrá,  milý  můi  Nováku?" 

Kovák  Marku  směle  oapovídá: 

^Zde  ti  šavle,  zde  ti  kovadlina, 

sám  si  okus,  Savlice-li  dobrá." 

Máchnul  šavli  pravou  Marko  rukou, 

a  ndeřiv  ní  na  kovadlinu, 

kovadlinu  na  pále  rozštípil. 

Ptá  se  dále  kováře  Nováka: 

.„Zdař  tě  Bůh,  můj  kováH  Nováku! 

Koval-liž  jsi  někdy  lepší  této?" 

Vémě  jemu  kovář  odpovídá : 

sOrgem  lepší  ukoval  jsem  šavli, 

lepší  šavli,  lepšímu  jonáku; 

když  odcházel  Musa  na  prímořf, 

takovou  jsem  ukoval  mu  šavli 

udeříš-li  jí  na  kovadlinu, 

ani  thštka  zdráva  nezůstane." 

Tn  rozlítiv  králevič  se  Marko 

v  hněvu  vece  k  Nováku  kováři : 

^Vztáhni  ruku,  a(  ti  šavli  platím." 

Ošálence  had  potajmu  uštknul : 

vztáhne  pravou  ošálenec  ruku. 

Sfihna  šavlí  králevič  tu  Marko 

odťal  jemu  ruku  po  rameno. 

^Zde  plat  tobě,  kováři  Nováku, 

by  nekoval  horší  ani  lepší ; 

tuto  vezmi  sto  kusů  dukátů, 

těmi  živ  se  za  života  svého." 

Darovav  mu  sto  kusů  dukátů 

vsedne  rychle  na  bujného  Šárce, 

jede  přímo  k  rovnému  přímoří. 

Kolem  jezdě  ptá  se  po  Musovi. 

Kiraní  si  Marko  v  jitro  jedno, 

ftn  z  Klisury  pode  Eačaníkem 

náhle  Musa  loupežník  vyjíždí ; 

na  vranníku  křížem  nohy  maje 

buzikánem  hází  do  oblaků, 

z^  ho  chytá  rukama  bělýma. 

Přiblíživ  se  jeden  ke  dnmému, 

Marko  vece  k  loupežníku  Muse : 

«61oftde  MuBoI  ukloň  mi  se  z  dráhy," 

bud  se  ukloň,  buďto  se  mi  pokloň  t" 


I 


Odpoví  mu  Musa  AlbanézskÝ: 
„Projdi  Marko,  neponouk^  k  svádě, 
nebo  sestup  se  mnou  víno  píti; 
věř,  že  tobě  ještě  se  nevyhnu, 
ačkoli  tě  rodila  královna 
na  salaši  na  měkkém  koberci, 
v  čisté  hedbáví  té  zavřela 
a  kalounem  zlatým  povQela 
odchovavši  medem  tě  a  cukrem. 
Mne  však  bídná  rodila  Arnautka 
mezi  stádem  na  železu  chladném, 
do  černé  mne  houně  zavřela, 
ostružinou  drsnou  porQela: 
však  přitom  mne  často  zaklínala, 
bych  se  z  cesty  nikomu  nevyhnul." 
iJslyše  to  ze  Přílipu  Marko 
zaměH  hned  svým  bojovným  kopím 
do  prostředu  uši  Sarce  svého, 
v  prsy  bloudu  Musovi  jonácké. 
Zachytí  je  Musa  na  paJici, 
a  vytrhna  kopí  zase  mrští. 
Pak  napřáhne  své  bojovné  kopí 
zmířiv  ránu  na  králevce  Marka; 
zchytí  kopí  Marko  na  palici, 
přerazí  je  na  tři  poloviny. 
Tu  kované  šavle  vytasivše 
lítým  během  letí  proti  sobě. 
Máchne  šavli  po  Musovi  Marko; 
zchytí  ránu  na  palici  Musa, 

?řerazí  ji  ve  tři  poloviny, 
ak  švilme  zas  rozjiďen  svou  šavlí 
ránu  veda  po  královci  Marku, 
ale  Marko  palicí  nad  čelo  — 
i  odrazí  šavli  mu  od  jilce. 
Šestipemé  palcáty  *)  dobyvše 
oba  na  se  křepče  uaeh^ou; 
na  palcátech  péra  odrazivše 
v  zelenou  je  odhazujou  trávu. 
Na  ručest  se  s  dobrech  koní  vrhou, 
popadnou  se  za  jonácké  kosti, 
stíhají  se  po  zelené  trávě, 
napadá  tu  jonák  na  jonáka  ♦♦)  — 
sprostý  Musa  na  kráJevce  Marka, 
Darmo  snaha,  povaliti  Marka, 
darmo  snaha,  Musu  povaliti. 
Zápasili  v  letním  dnu  do  půldne, 
Musa  bílou  pěnou  opěněný, 
králevič  i  bílou  i  červenou. 
„VsUň !"  volá  naň  loupežník  tu  Musa ; 
„vrhni  stoje  mnou,  neb  vrhnu  tebou !" 
I  jme  se  Marko  ho  porážeti, 
avšak  nelze  sklonit  Musu  k  zemi ; 
Marka  Musa  loupežník  uchopiv 
udeří  jím  do  zelené  trávy 
a  na  prsy  mu  klekne  jonácké. 
Vzůpí  hlasem  králevič  tu  hrozným: 
„Kdes  v  dni  dnešním,  posestřině  vílo, 
kde  jsi  nvní?  Bodcjž  tě  nestalo! 
Ty  mně  iďivě  jsi  se  zapřísáhla, 
kdy  se  v  těsnu  se  životem  octnu, 
že  mne  vyrveš  z  hubitelských  rukou." 
iď,  tu  víla  z  oblaků  se  jeví : 
„Jakto,  bratí-e,  králeviči  Marku! 
by  v  neděli  svádu  nepočínal? 
Hanbať  dvěma  naproti  jednomu, 
proti  tobě  kde  hadi  potajmo." 
Hledí  Musa  k  lesu  a  k  oblaku, 
Uaa  ten  odkud,  bádaje,  pochází. 


*>  ŠMtÍp«nit  pakAt  (iMtop«rM),  m«jíof  kolem  hUTj  latt  ialwn/oh  ba  podlonblo  pftbit^oh  lonkotek,  Jel  pum  ili^joii. 
■*)  JoBák  s««  T  poyfieoěm  míjtlii  Jako :  hrdiny  rak. 
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V  tom  vydobyv  skryté  Marko  Dože, 
rozkůle  jim  Musu  loupežníka 

od  slabin  až  do  bílého  hrdla. 
Umíraje  Musa  tiskne  Marka, 
že  se  jedva  vydobyl  zpod  ného. 
A  kdy  Marko  mrtvého  prohlíží^ 
hle!  tu  v  tele  ^i  jonácká  srdce, 
trojí  žebra,  jedny  za  druhými. 
Jedno  mu  se  srdce  umořilo, 
a  druhé,  jakoby  rozskočilo, 
a  na  třetím  lítý  had  mu  dřímá. 
An  ze  spaní  had  se  probuzoval, 

Í'iž  po  ladech  mrtvý  Musa  skáče, 
i^romluví  tu  Markovi  had  takto: 
„Děkuj  Bohu,  královici  Marku! 
v  čas  že  nebyl  probuzen  jsem  ze  sna, 
kdybyť  Musy  na  životě  stálo, 
víc  než  tři  sta  běd  by  tě  napadlo." 
To  kdy  Marko  králevič  byl  spatřil, 
slzy  lících  po  bělých  proléval: 
„Ohi  běda  mně,  pro  Boha  milého ! 
an  jsem  zhubil  lepšího  nad  sebe  P 
Usekne  pak  loupežníku  hlavu, 
a  metnuv  ji  Šarcovi  v  pícovník  *) 
do  bílého  Stambolu  pospíchá. 
Hodí  hlavu  před  slavného  cara; 
car  uleknut  povskočí  na  nohy. 
I  di  Marko  králevič  zasmáv  se : 
jfNebojiž  se,  care  hospodinc! 
jakž  by  chtěl  jej  živa  dočekati, 
jenž  od  mrtvé  hlavy  odskakuješ?" 
Car  mu  vydá  tři  břemena  zlata, 
8  nimiž  Marko  do  Přílipu  od^el    — 
Musa  pohřben  jest  na  Kačení  ku. 

Čdákovský,  Ze  srbského, 

86. 

Hajdnk  Novák  a  tři  sta  Turkův. 

Ráno  přivstal  starý  Hajduk  Novák,**) 
ráno  přivstal  o  neděli  mladé, 
sebou  nesl  tykev  a  motykuj 
dobiý  osud  v  ústrety  mu  přisel,, 
anť  ho  tři  sta  potkalo  Turčínův: 
.Boží  pomoc,  hrdino  neznámý  t 

V  jakové  jsi  veliké  nesnázi, 
že  tak  ráno  u  neděli  vstáváš, 
u  neděli  vinohrad  vzdělávat l*^ 
pMoje  děti,  tí-i  sta  vás  Turčínův  1 
jak  bych  nebyl  u  veliké  tísni! 
kdyžto  živím  u  svém  dvoru  bílém 
asi  tí-i  sta  vSelikých  sirotkův; 
lá  je  živím,  i  šatstvo  jim  dávám 
í  vůli  Bohu  i  pro  svoji  duši 
i  pro  moje  vlastní  milé  zdraví. '^ 
Opět  se  ho  vyptávají  Turci: 
„Na  tvou  věru,  ty  nebohý  starce, 
uivěl  bys  nás  provésti,  junáče, 
celou  horou  Romanyí***)  černou? 
Ať  nás  nyní  nenavedeš,  bratře, 
na  htgduka  starého  Nováka; 
neboť  jdeme  pro  děvici  krásnou. 
Jestli  Bůh  dá,  projdeme-li  šťastně 


í' 


i  se  zdravím  odvedeme  dívku, 
tebe  mužem  učiníme  šťastným.^ 
Pozasmál  se  starý  hajduk  Novák, 
načež  Turkům  takto  odpovídá: 
„Moje  děti,  tři  sta  vás  Turčínův! 
koliko  je  v  hoře  této- jedlí, 
rovněž  takto  já  junák  poznávám 
u  pohoří  silnice  Nováka; 
protož  vás  chci  vyprovázet,  bratři, 
celou  horou  Romangí  černou, 
aniž  stará  hajduka  potkáme. 
Ale  slyšte,  oČ  vás  budu  žádat, 
moje  děti,  vy  tři  sta  Turčínův  : 
já  jsem  junák  už  příliš  se  stárl, 
protož  pěšky  choditi  nemohu; 
dejte  starou  nějakou  mi  herku 
i  též  šavlí  předlúho  visevSÍ, 
abych  i  já  mohl  se  ubránit, 
kdybych  někdy   upadl  do  tísně." 
PoLlížejí  jaiiičáři  Turci, 
pohlížejí  jeden  na  druhého, 
potom  takto  mezi  sebou  mluví: 
„Jtn  mu  dejme  ňákou  starou  herku ! 
Zaslechnul  jsi  ty,  ubohý  starce : 
dáme  tobě  i  koně  i  šavli, 
vždyť  se  Turkův  tři  sta  počítáme, 
u  každého  okovaná  šavle, 
u  každého  bojovní  je  koník; 
vyber  šavli,  jakou  tobě  libo, 
vezmi  koně,  kterého  ti  libo  I" 
Ač  je  starý,  přece  velmi  chytrý : 
hned  byl  všecky  koně  si  prohlídl; 
uhlídal  on  tučného  višĎáka, 
višňáka  to  Baby  Metkoviče, 
pokrytého  hedbávím"  a  červcem, 
zlatem  mu  je  propletena  hříva, 
za-uzdán  je  pozlacenou  uzdou 
i  osedlán  stříbrným  je  sedlem. 
Ač  jest  stařec,  přece  velmi  chytrý : 
také  šavle  brzy  si  prohlídnul; 
zahlídl  on  Osmanovu  šavli, 
kterážto  má  z  čistá  zlata  jílec. 
Pohlížejí  janičáři  Turci, 
vše  mu  dali,  neřekli  slovíčka. 
Kéž  je  komu  pohlednout  popřáno, 
anto  drak  se  vyšvihnul  na  cEábla, 
hajduk  Novák  na  dobra  višňáka, 
potom  jezdil  po  zelených  horách, 
Když  už  k  svému  přiblížil  se  stanu, 
jme  se  Turkům  hovořiti  takto: 
„Děti  moje,  vy  tři  sta  Turčínův! 
nechce  vám  se  poslechnouti  trochu, 
abych  nyní  něco  vám  zazpíval, 
prozpěvoval  i  hlasno  i  tenko?" 
Tři  sta  jemu  odpovídá  Turkův: 
„Zazpívej  nám,  ty  nebohý  starce, 
zazpívej  nám,  pak  řečí  vyrážej ! 
Jaksi  spaní  o  nás  se  pokouší, 
snad  dá  Pán  Bůh,  potom  bude  lépe." 
Když  byl  starec  k  zpěvu  si  zavýskal, 
zazpíval  jim  jako  sokol  sivý : 
„Kde  jste  dneska,  sokolové  siví? 
Už  labutě  přeletěly  horu, 
pode  křídly  přinesly  bohatství  1" 


*)  Pytel  na  pioi. 

**)  II»Jdak  snamená  TŮbao  loupelník;  nejsou  vlak  hajdnoi  loupeftoíd  jenom  kořisti  hledící,  Jaoa  oni  téi  íItoqoí  Tččnfi 
Nenesis  turuokých  atladoTatelftv  a  nasUníkftv,  Jakož  i  aidařsk^oh  kopoŮT.  Po  Tšeokj  6asy  bylo  takových  h»J  inkův,  jlžto 
8  detami  urýoki  T&elijaká  dobrodraftetvl  vyv&dé  i,  aaSel  pak  památka  Jejich  u  lidu  lila  a  iijc  Mexi  nimi  byl  hajdnk 
No  Ták  Jeden  a  nejsuamenitéjfiíoh,  Jehožto  Jmeuo,  ad  Jul  v  16.  století  ti  v  byl,  Jelt6  po  dnes  j^k  Srbftm  tak  Torkftm 
▼olml  snAmo  Jest,  Nedaleko  Sarajeva  v  Boané  Jélié  dosaváde  vidéii  po  ndm  na  skAle  pam&tky.  RodivoJ  bratr  ýsho 
bojoval  ai  do  smrti  s  ním,  Jakoi  i  Novákovi  synové  Orujo  a  Tatomír. 
***)  Homanija,    hora,    kdeito  se  hi^dok  Novák  se  svoji  družinou  obyčej ué  adržoval. 


—  114- 


Digitized  by 


Google 


B^klamMM  Tálné. 


Zaslechl  to  jinoch  jarý  Gnyo 

a  se  Gngem  Tatomír  mladistyý, 

potom  BTémn  besedili  strýci: 

,Ó  náfi  Btrýče,  Radivoji  chrabrý, 

rychle  povstaň  na  nohy  junácké, 

pak  omží  připněmež  si  SYětlé, 

bychom  ▼  hora  Roman  skon  se  brali, 

T  Romaniji  na  silnici  zrovna ; 

neb  jsme  hlasu  otcova  poznali. 

Snad  náš  otec  s  Turky  se  byl  potkal, 

neb  8  mladými  srazil  se  kupčíky 

i  do  naSich  přivedl  je  skrýší. 

Tamo  bude(  přemnoho  bohatství." 

Sotva  toho  Radivoj  byl  dočkal, 

poskočili  na  noh^  lehounké, 

omží  si  pnpásali  lesklé, 

pak  86  vleky  i  hajducky  brali, 

zapjali  po  horách  své  skrýše. 

Právě  Turci  ubírali  dál  se. 

Milý  Bože,  divu  velikého! 

kéžby  komu  dívati  se  bylo, 

když  8  hajduky  setkali  se  Turci. 

^'0Ták  výská  a  Radivoj  seče, 

synek  Grujo  na  hromada  hází, 

Tatomír  pak  přes  hromady  skáče; 

dobře  hlídá,  by  neušel  hlásník,*) 

by  nehlásal,  co  se  svaty  dalo, 

aneb  jak  se  horami  dostali. 

Mnohé  hlavy  odsckali  turské, 

velikého  dobyli  bohatství, 

vydobyli  oruží  a  koňův; 

zanechali  po  sobe  památku. 

Nechť  se  pévá,  dokud  světa  stává, 

dokud  stává  slunce  i  měsíce. 


Ze  srbského. 


87. 


Estremadtirský  kůň. 

P&du  Estremadury  tepe 

kfifi,  co  posud  neosedián. 

Žel  zemi,  neb  si  naň  netroufá 

vojvoda,  ni  rytíř,  ni  pán. 

Kdožkoli  dá  naň  uzdu,  sedlo, 

pakliže  věrcem  Kristovým, 

bude  zasnouben  Isabelle, 

stane  se  zetěm  královým. 

Z  vlasti  do  vlasti  jda  ta  slova 

všem  provolává  hlasatel; 

již  ale  šestý  měsíc  minul, 

rek  konékrotný  nrpřišel. 

Slavnou  Granadu  byl  navštívil 

též  i  Kastilcň  hrdý  rod, 

nese  tu  vésť  v  Sevillu,  Cadix, 

pres  vody  Taja,  Durův  brod. 

Zn  Ovieda  i  Paroplonv 

střídy  nadarmo  lidnaté; 

Mordi  prošel,  Aragonu, 

kraj  Katalonie  květnaté. 

'^j  ble,  tu  matný  muž  z  Biskaje, 

však  ale  s  duchem  vysokým, 

blásí  se,  že  ten  boj  podstoupí 

sám  jeden  s  ořem  divokým. 

Odvaze  té  se  diví  páni, 

řeči  mu  tuIuví  rouhavé: 

-Ty  jen  hrebelcem  na  kůň  sahej, 

tak  se  pozná  řemeslo  tvé!" 


Neodpovídá,  spravedlivou 

zlost  svoji  zkrotiv  tiše  stál; 

mlčky  čekal,  až  jej  uvedli 

Y  síň,  kde  ve  slávě  sídlí  král. 

Stane  před  trůnem,  vážně  praví 

odkryje  hlavu  s  poklonou: 

„Pravda-li,  králi,  hlavo  svatá, 

co  provoláno  ríáí  tvou? 

Dá-ii  kdo  koni  sedlo,  uzdu, 

svládne-li  ořem  divokým: 

bude  zasnouben  Isabelle, 

stane  se  zetěm  královým  ?!*' 

-Tak  je  můj  rozkaz,"  praví  král,  „a 

kdožkoli  usedne  na  oři, 

dceř  moje  odměnou  bud  reku, 

pakli  se  Kristu  ien  koH." 

Sotva  dořek',  rek  čacký  spěchá 

tam,  kdo  u  volné  přírodě 

kůň  neukrotnv  vídán  bývá 

buje  v  bcznzdné  svoboaě. 

Málo  popojda  slyší  smělec, 

jak  se  řehtáním  třese  vzduch ; 

strach  lidi  pojme,  vše  utíká, 

boj  ale  dočká  dobrodruh. 

K  západu  již  se  slunce  kloní  ,- 

tam  na  pavláne  stojí  král, 

Íemu  po  boku  Isabella, 
[  nížto  se  takto  mluvit  jal : 
„S  rána  svítáním  ten  Biskajic 
na  boj  odvážný  odešel; 
slunce  klesá,  a  nevrací  se, 
víš-li,  jaký  as  osud  měl?" 
Dceř  na  to  odsloví  mu  sličná : 
„Tím  není  duch  můj  zlekaný* 
soudíc  po  tváři,  k  velkým  SKutkům 
jest  povolán  muž  neznámý." 
Sotva  dořekla,  již  jásání 
ohlas  jim  k  sluchu  dorazil : 
rek  se  vrací  na  uzdě  veda 
koně,  jejž  silou  ukrotil. 
Lid  ho  provází  v  hlučném  davu, 
sílu  a  statný  čin  slaví; 
on  ale  přímo  k  hradu  kráčí, 
králi  se  s  ořem  představí. 
„Již,  hle,  ten  oř  má  uzdu,  sedlo, 
mou  to  rukou  jest  osedlán ; 
mou  teda  jesti  Isabella, 
sám  pak  ty,  králi,  jsi  můj  tchán  1" 
Král  těmi  slovy  zarazí  se, 
žluč  se  mu  v  prsou  rozlívá; 
však  ale  postrach  udolá  jej, 
slova  mu  radí  smířlivá. 
Takto  mluví:  „Smělá  to  žádost, 
již  tě,  BiskajČe,  vznést  slyším; 
předně  mi  stav  a  rod  svůj  oznam, 
ať  také  poznám,  s  kým  mluvím." 
„Proč  jsi  se  neptal,  když  jsem  přišel 
o  tvoji  dceru  bojovat? 
Stav  můj  a  předci  jsou  mé  skutky: 
ti  mi  musí  svědectví  dát. 
Buď  tobě  dosti,  když  oznámím, 
Ježíše  Krista  též  že  ctím, 
ostatek  o  mně  Bohu  známo, 
jenž  mne  posílil  duchem  svým." 
Však  ale  král  zas  dí  mu  na  to: 
„Darmo,  Biskajče.  řeči  tvé; 
nebude  snouben  (iceři  moji, 
kdo  není  z  krve  královské. 
Klenoty  žádej,  skvostné  šaty. 


*}Hliiaík    snameni  onoho,   j«maž  bj  te  poitAstMo  »  bitky  Tyvásnoatf,  by  pak  o  plíbéhu  hláMti  mohl. 
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TSecko  ti  dám  po  yůli  tvé; 
jen  mi  nežádej  Isabellu, 
nej8i-li  z  krve  královské." 
„Klenoty  nechci,  ani  Šatstvo, 
úmluvu  znáš  i  slib,  co's  dal : 
tvá  bude  dceř  má  Isabella! 
Tak  jsi  se  Bohem  zavázal." 
pNež  si  vyžádej  jinou  krásku 
1  věno  slavné  —  vše  ti  dám, 
však  ale  ruku  Isabelly 
dostane  jen,  kdo  králem  sám." 
„Nic  mi  o  jiných  kráskách  nemluv, 
o  věno  jsem  té  nežádal ; 
pro  Isabellu  boj  jsem  vážil: 
splň  slovo,  co'6  mi  svatě  dal." 
^Nuž  teda,  dobrodruhu  drzý, 
již  se  mi  z  této  síně  klid, 
aniž  se  dej  víc  v  zemi  spatřit, 
pakli  si  žádáš  dlouho  žit." 
Bek  pomlčel,  svých  zraků  zlostných 
blesky  na  krále  mrštil  jen ; 
pak  se  obrátiv  s  sebou  odved 
oře,  co  jím  byl  ukrocen. 
Zmizel  —  aniž  víc  jaká  zpráva 
o  něm  a  koni  slyšána: 
však  ale  krásná  Isabella 
v  smutku  sedí  zamyšlená. 
*^   Rok-tě  minul  již,  an  král  mocný 
o  její  ruku  požádá; 
neprotiví  se,  nesvoluje, 
mldení  vždy  jen  zachová. 
Král  ale  otec  k  sňatku  svolil, 
svatba  se  chystá  na  hradu; 
páni  se  scházej'  ze  všech  končin, 
svědci  svatého  obřadu. 
Více  a  víc  se  hrne,  shání 
lid  v  katedrální  velechrám; 
na  hlavě  mitru,  v  ruce  berlu 
již  arcibiskup  kráčí  tam. 

V  dveří  chrámu  s  hledem  přísným 
služba  a  branní  dráhové 

luzu  odhánějí,  bv  průchod 
měli  do  domu  panové. 
Trouby  se  ozvou,  král  se  blíží, 
svatba  a  s  ní  dvořanstvo  vše, 
každý  na  místě  svém  dle  stavu; 
již  se  počíná  8lavn.4-ffii&.— ^'— ^ — ^^ 
Slavně  je  ^Mr-zdbben  věnci, 
světl^-jpiiich  nesčetná  planou; 
vTouše  je  bílém  Isabella, 
otec  a  ženich  pak  stranou. 

V  tom  se  slyší  hlas  temný,  temný 
do  kola  chrámem  zvuk  ten  jde; 
lid  si  Biskajce  připomíná, 

•  dí  se :  Což  kdyb^  rek  byl  zde  I 
Však  ale  strašný,  svatý  obřad 
sotva  že  biskup  započal, 
náhle  z  jakéhos  kouta  chrámu 
hřmot  se  tu  hrozný  slyšet  dal. 

V  tom  vyrazí  hlas  divný  z  varhan, 
'  jak  by  je  zázračný  prst  hrál : 

všecka  tu  světla  rázem  shasnou, 
hrom  zahučí  až  v  Šírou  dál. 
Lid  se  tu  hrůzou  kácí,  klesá, 
krypta  se  náhle  otvírá; 
vzhůru  z  propasti  oř  se  zvedá  — 
v  úžasu  vše  naň  pozírá: 
kůň  to,  jemužto  uzdu,  sedlo 
dal  neznámý  ten  dobrodrul'. 
Což  asi  zjev  ten  tajný  značí, 


což  to  as  bude?  •—  Pomos  Bůht 

Při  :y'evu  tomto  hrůzoplodném 

srdce  každému  odpadá; 

tiras  lidu  houfy  z  chrámu  žene, 

král  i  ženich  se  v  útěk  dá. 

Dívka  jenom,  jež  přišla  ve  chrám 

bez  svolení  a  odporu, 

zůstala  na  svém  místě  pevně, 

an  lid  utíká  ve  sboru. 

Kůň  ale  rychle  k  ní  se  zblížív 

začne  se  k  dívce  hned  vinout, 

ji  zove  laskavě,  pokorně, 

na  jeho  zádech  usednout. 

Panna  se  důvěřuje  oři, 

naň  usadí  se,  uzdu  jme; 

kůň  se  pozvedne,  dívku  v  sedle 

s  blesku  ružestí  odlétne. 

Jakmile  z  chrámu  ven  vycválá, 

město  ven  koncem  projede, 

do  pole  pak  se  cestou  dává  — 

zmizne  a  nikdo  neví  kde. 

Strach  lidí  se  zas  poznenáhla 

více  a  více  utišil; 

král  ale  darmo  pokoj  hledá, 

ten  klidu  víc  již  nenabyl. 

V  chrámu  pokaždé  v  službách  božích 

svíce  že  hasnou,  zdá  se  mu; 

vezdy  slyší  dupání  mocné 

klusu  podobné  koňskému. 

Každého,  s  kým  se  potká,  ptá  se 

jen  po  cizince  návratu; 

sotva  že  odpověd!  doslechnul, 

již  zas  otázku  dává  tu. 

Takto  je  živ  bez  jasná  smyslů; 

žil  asi  rok,  pak  dokonal, 

příteli  svému  nejbližšímu 

korunu  svoji  zanechal. 

Více  již  věstí  neslyšáno 

o   bohatým  neznámém, 

ani  o  Isabelle  prchlé 

na  koni  divém,  podivném. 


Rteger, 


L.     Carrer. 


88. 


Bichard  Lev  na  pahorku  svatojirském 

a 
boj  a  Diamantu  na  poušti. 

I. 

V  plné  zbroji,  s  vůlí  pevnou  přišly 
pluky  knížat  evropejských  v  kraje 
kolébky  i  hrobu  Božího; 

svatá  místa  přišli  dobývat,  kde 
slovo  znělo  Spasitelovo. 
Mnohá  bitva  mezi  věřícími 
korouhvemi  strhla  se  a  leskným 
půlměsícem  saracénským  —  posléz 
na  třicet  dní  uzavřeno  příměří. 
Zbraně  odpočívaly  a  k  novým 
ránám  sílila  se  ramena. 
Krásný  umíraltč  den  a  libé 
červánky  mu  k  hrobu  svítily. 

V  tichém  stanu  odpočíval  Richard  Lev, 
chlouba  Angličanů  —  hlava  vůdců 
křižáckých;  tu  po  nemoci  hověl 
oudům  zemdleným. 

„Slyš,  jaký  hluk  to 

letí  táborem?"  dí  náhle  statný 
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rek  a  do  pola  se  Tztýčí.  V  tom  jii 

Te  stan  rbéline  uhlazeny  Monferrat. 

-Co  se  děje,  Vlachu  ?"  Lev  naň.  „Kníže 

Leopold,  od  hlnčného  kyasu  povstay, 

Tinem  rozpálený  s  čeledí  svou 

na  pahorek  svate  jirský  výběh, 

prapor  anglický,  jenž  nad  jinými 

Yál  tam  povýšený,  směl  on  rukou 

strhnul  a  avůj  na  to  místo  vztýčil !" 

Hoj  I  jak  pravý  lev,  to  rozkacený, 

tresoud  se  vztekem,  skočí  Richard, 

roucho  na  se  hodí  —  v  pěsti  pádnou 

sekera  a  gnmí  k  pahorku.  — 

„Kdo  se  opovážil,"  zařve,  gprapor 

strhnout  Richardův?"  —  „To  já!"  se  na  to 

ozre  Leopold.  „Můž'  i  mAj  tak  váti 

?)soko  jak  tvůj ;   my  stejných  dílů 

T  dobývání  svaté  země  máme !"  — 

Leč  co  blesk  již  opět  v  prachu  leží 

Leopoldova  korouhev  —  a  prapor 

anglický  se  znova  větrem  rozpjal 

na  znamení  vlády  ve  křižáckém 

TOJŠté. 

Strašný  křik  tu  s  obou  stran ;  —  již  pluky 

anglické  se  kolem  krále  staví  — 

mie  E  pochvy.  Strašlivý  to  bleskotl 

Všude  křik  —  jen  šašek  Leopoldův 

s  kmotrem  stranou  vtipy  prohazuje : 

jenom  chytrý  Vlach  rce  ticho  k  vůdci 

Templářů:  To  já  jsem  dokázal  —  však 

Richard  pojde  přec! 

Aj,  tu  Filip  krásný,  výmluvný  to 

Franků  král,  se  zjeví  u  prostřed  a 

mnohým  slovem  káže  mír  a  kára 

obé  strany  —  až  je  smíří  obě. 

Ale  na  pahorku  svatojirském, 

prapor  anglický  jen  věje  a  kol 

hlasy  zkřiknou:  „Zdráv  bud  vůdce 

Richard  Lev!" 

„Kennethe,  ty  tělo  udatné,  ty 

ostříhej  mi  počest  anglickou  a 

u  praporu  pobud  na  stráži. 

Béžíť  o  mou  hanu  —  nebo  hlavu 

tTouI"  —  Tak  vece  Richard  a  s  ním  celý 

shon  se  rozptýlí.  — 

I  stojí  Kenneth, 

tělo  ndatné  —  tu  stojí  sám  a 

v  duchu  ]etí  k  milované  Editě. 

I)?ě  ho  vážou  u  praporu  pásky: 

slávy  veřejnost  a  tajnost  lásky. 

II. 
Strážníku,  kde  jsi?  -—  Noc  kolem  jasná, 
jako  první  po  stvoření  hvězdná; 
prapor  o  samotě  na  pahorku 
Yéje,  —  věrný  hlídá  ho  jen  pes ! 
Rytíř  svodným  šeptem  lásky  klamán 
▼ábi?é,  ach,  prapor  opustil. 
Nad  hvězdy  té  noci  jasné  skvěla 
ílíjčina  se  v  stanech  královského 
Richarda  —  to  dcera  bratrova,  a 
jejím  jménem  vymyšlena  lest,  že 
rytíř  prápor  opustil. 
„Pse,  můj  věrný  Rosvallel"  tak  volá 
rytíř,  an  se.  vrací  na  pahorek 
opuštěný  —  okem  zoufanlivým 
■do  kola  se  točí  — -  běda !  prapor 
zmizel  anglický,  a  věrný  Rosvall 
kopím  probodený  sknčí  opodál. 
Soudil  Richard  nad  rytířem  —  kat  již 
ostřil  meč  —  tu  soudu  propadlého 


darem  dal  král  Saraeénn,  svému 

lékaři,  a  ten  ho  vedl  v  zajetí. 

Slovem  rytíř  neprozradil,  co  jej 

od  praporce  odvábilo;  věrná 

láska,  vroucí  úcta  rty  mu  vázala. 

Ale  pozdravil  se  věrný  pes  a 

skokem,  mezi  tisícemi,  s  koně 

strhnul  vraha  svého  —  hraběte  to 

Vlacha  Montferrata. 

„Ha,  ty  prapor 

zneuctil  jsi  anglický!"  hřmí  Richard  Lev. 

„Lež  to!"  brání  se  mu  Vlach,  a  darmo 

prosby  knížat  spojených  —  Lev  žádá 

očištění  poskvrny  a  stavit 

bojovníka  slibuje;  sámt  nesmí 

proti  ^ednocené  vůli  vojska 

v  zápas  jíti  smrtný  s  křižákem. 

Podál  stanů  vojska  křesťanského, 

v  poušti,  stínu  cedrů,  při  prameně, 

jenžto  diamantem  pouště  slově, 

tam,  hle,  k  boji  místo  určenoť! 

Saladina  žádal  Richard,  pána 

Východu,  to  jméno  přepověstné 

v  žhavých  krajinách  —  a  sultán  místo 

k  boji  vykázal  i  bojovníka 

Soslal  Richardu, 
[le,  tam  Montferrat  sám  za  sebe;  —  tu 
rytíř  neznámý,  to  statný  věci 
Richardovy  zástupce;  sto  mužů 
s  každé  strany  —  kolem  pět  set  kopí 
tureckých  a  skvělých  tnrbfuiů;  —  tam 
na  zad  Richardova  chof,  i  hvězda 
nešťastného  rytíře. 
Ráz  a  ráz  —  je  krutý  boj  a  tuhé 
s  každé  strany  čekání;  —  tu  Vlach  se 
valí  na  zemi  —  a  vítěz  meč  mu 
vtiská  na  srdce.   —  „Aj,  znej  se  k  hanbě: 
zneuctil  jsi  prapor?"  —  „Zneuctil  —  ten 
ale  se  mnou!"  skučí  raněný  a 
na  velmistra  kyne  Templářů. 
Rozlítí  se  zástup  —  Saladin  sám 
ve  šlechetném  hněvu  rukou  vlastní 
soudí  zrádce  jména  královského, 
skvrnu  křesťanstva. 
„Zdráv  bud  vítěz !"  letí  kolem  hlasy, 
a,  hle!  —  nešťastný  to  Kenneth  —  šťastný 
Kenneth!  -—  ze  zajeti  Saladina, 
lékaře  to  zakukleného,  an 
v  nové  nyní  padá  zajetí  — 
v  blahé  dívčích  ramen  objetí. 
A  takž  nová  obvine  ho  páska: 
králův  dík  a  věrné  choti  láska. 

Tyl. 


82. 


Dle  V.  Skotta, 


Lenora. 

Lenora  lekem  za  šera 

se  ze  sna  vyrazila: 

„Vilíme,  kde  jsi?  —  Nevěra 

či  smrt  tě  uchvátila?" 

On  v  ryčné  pluků  ve  draze 

s  Friedrichem  táhnul  ku  Praze, 

a  nepsal  milé  k  zprávě, 

zda  z  bitvy  vyšel  zdravé. 

Když  pak  i  král  i  královna 

se  války  nabažili 

a  udobřeni  z  povlovná 

mír  svatý  učinili: 
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tn  Yznikne  ples  a  zpěYu  hluk 

a  bubnů  chřest  a  cmků  zyuk 

a  listím  ozdobené 

se  vojsko  domů  žene. 

A  prevšudy  a  odevšad 

jde  yalem  vše  a  stěží; 

a  buď  on  stár,  a  bud  on  mlád, 

vstříc  plukům  ryčným  běží. 

Tam  slyšet  otce,  manžela, 

tu  chotě  vítat  z  veselá: 

Lenora  čeká  mnoho, 

achl  vítat  nemá  koho. 

I  ptá  se  tam,  zde  každého 

a  zbíhá  celé  řady, 

než  nikdo  nezná  milého 

a  nikdo  neví  rady. 

A  když  pak  přejdou  plukové, 

tu  vrané  vlasy  sobě  i*ve; 

tu  hrozné  ryky  plodí 

a  vztekle  sebou  hodí. 

I  běží  matka  k  děvčeti: 

-Kýž  Pánbůh  smiluje  se! 

Mé  milé  dítě,  co  je  ti?" 

A  od  země  ji  vznese. 

.„Ó  matko  má,  co  tam,  to  taml 

Pryč  se  světa,  je  lest  a  klaml 

Bůh  nezná  smilování, 

ach  běda  mého  lkáni  I*''' 

„Pán  Bůh  se  smiluj,  otec  náš  I 

Oiiť  dobře  dělá  námi."  — 

„„Ó  matko,  matko,  klam  a  lest! 

Ne,  mnou  co  dělá,  dobré  jest : 

dost  jsem  se  namodlila; 

ó  nač  by  prosba  byla?""  — 

„Bůh,  Bůh,  ten  otec  uslyší, 

kdy  dítě  se  mu  koří. 

Jdi,  přijmi  svátost  nejvyšší, 

ta  žalost  v  tobě  zmoří."  — 

„„O  matko,  co  zde  zahoří, 

to  svátost  žádná  nezmoří; 

ach  žádná  svátost,  máti, 

znik  mrtvým  nemůž  dáti!""  — 

„Což  ať  ten  svodník  šalebný 

kams  do  Turek  se  pustil? 

pro  nový  sňatek  svatebny 

snad  své  se  víry  spustil? 

Nech,  dítě,  muže  vrtkého, 

on  zisku  dojde  špatného ; 

kdy  duše  těla  zbude, 

ten  klam  ho  pálit  bude." 

„„Ó  matko  má,  co  tam,  to  tam, 

co  pryč  je,  po  tom  veta! 

Smrt,  smrt  je  zisk  můj,  svět  je  klam. 

Kýž  neznala  jsem  světa! 

Ty  tělo  klesni  v  hrob  a  prach, 

krej,  krej  tě  hrůza,  noc  a  strach! 

Bůh  nezná  smilování, 

ach,  běda  mého  lkáni!"" 

„Ach,  nesuď  z  toho  bezpráví 

to  strastné,  Bože,  robě! 

Co  slina  kane,  rozpráví, 

ach,  nebuď  vinno  tobě! 

Ó  dítě,  zanech  kvílení 

a  pomni  na  své  spasení, 

ač  duše  aspoň  svého 

má  chotě  nebeského." 

^„ó  matko!  co  je  spasení? 

O  matko,  co  je  peklo? 

S  ním,  s  ním  je  v  pekle  spasení, 

a  bez  Vilíma  peklo!  — 


Ty  tělo  klesni  7  hrob  a  prach, 

krej,  krej  té  hrůza,  noc  a  strach! 

Tam,  kde  ho  není,  žíti, 

ni  v  nebi  nechci  býti.""  — 

Tak  zoufalost  se  vztekala 

skrz  její  mozk  a  žíly, 

a  proti  Bohu  reptala 

hůř,  hůře  každou  chvíli; 

a  tloukla  prsy  zavilé, 

až  zašlo  slunce  spanilé 

a  v  zlatém  po  obloze 

až  jely  hvězdy  voze. 

A  venku,  slyš !  to  dupdupdup ! 

co  koňský  cupe  dusot; 

a  chřestem  sstoupí  v  domu  vstup 

a  staví  jezdec  klusot. 

Pak  u  vrat  počne  kiuh  a  hřeb 

jen  z  ticha,  zlehka  klep  a  klep! 

a  skrze  vrata  na  to 

je  slyšet  slova  tato: 

JÓ  vpusť  mne  k  sobě,  milenko! 

Zda  bděla  jsi  či  spala? 

Máš  smích  či  hoře,  panenko, 

i  zdalis  o  mne  dbala?"  — 

„Vilíme,  ty?  —  Tak  pozdě  k  nám?    — 
Ba  hoře,  milý,  hoře  mám 
a  kvílím  bez  pomoci. 
I  odkud  jedeš  v  noci?""  — 
„My  sedláme  jen  v  půlnoci, 
ze  Slovan  jedu  k  tobě ; 
dřív  jsem  ti  nemoh  zpomoci, 
teď  vezmu  tebe  k  sobě."  — 
„„Ach,  pojď  sem,  dítě  medové, 
strž  chrastí  fičí  větrové, 
pojď,  pojď  sem,  zlatý  mílku, 
v  mých  rukou  okřej  chvilku!"**  — 
„Ať  ůd  bouře  větrová, 
ať  fičí,  fouká,  věje! 
Kůň  hrabe  —  břinká  podkova, 
tu  nedobře  se  děje. 
Pojď,  kasej,  zchop  a  na  mého 
se  za  mnou  všvihni  vraného: 
sto  mil  té  v  ryčném  plesu 
dnes  v  chotí  lůze  vnesu."  — 
„„Ach  dnes  sto  mil?  —  Dnes  nabyla 
bych  lůze  nevěstina? 
Aj,  jedenáctá  odbila, 
co  hučí  zvonovina?""  — 
„Hle,  měsíc  svítí,  jasno-tě  ! 
My  s  duchy  jedem  v  klopotě. 
Oč,  že  ty  za  hodinu 
jsi  v  lůži  nevěstinu?"  — 
„„Kde  ložnice,  kde,  jaká  tvá? 
kde  jaké  lůžko  tvoje?""  — 
„Malá,  tichounká,  daleká; 
šest  prken,  desky  dvoje!  — 
„„Dost  volná?""  —  „Dost!  ty  rychle  pojď, 
zchop,  kasej  se  a  na  kůň  vhoď!" 
Host  k  hosti  hned  se  sbéře, 
a  do  korán  jsou  dvéře. 
Kasá,  zohopí  a  švihne  se 
hop!  holka  na  kůň  prudce 
a  vůkol  jezdce  obnese 
své  liliové  ruce. 
A  rykem,  rykem  hop  a  hop  I 
kuň  cválá  mžikem  na  8ta  stop 
a  jezdce  dál  unáší, 
až  zem  se  ohněm  práší. 
A  v  právo,  v  levo  valem  vzad 
vše  míjelo,  kde  jeli. 
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Jak  letěl  les  a  sad  a  hrad! 

Jak  daté  mosty  hřměly  I 

„Máš,  dívko,  strach?"'—  „„I  jasno-tě!"" 

„My  8  dachy  jedem  t  klopotě. 

Strach  dÍTčině-li  z  duchů?"  — 

-,,6  nech  v  pokoji  dachů!""  — 

Nač  medle  jest  ten  hluk  a  zruk? 

Co  Yyje  seje  tu  dohu? 

Slyš  zTouu  z^uk  a  zpěvu  hluk: 

„To  tělo  nesem  k  hrobu."  — 

A  nesa  rakev  na  márách 

k  nim  pr&vod  s  tělem  blíže  táh; 

zpěv  jeho  k  poslouchání 

co  žabí  křehotání. 

„V  půl  noci  tělo  pohřběte 

vy  v  hluku,  zvuku,  plesu; 

ať  sobě  tělo  děvčete 

já  v  chotí  lůze  vnesu. 

Pojď,  zpěvče  8  kůrem!  přitřešti 

a  svatebnou  mi  zavřešti! 

Spoj.  pope,  s  ženou  muže, 

než  lebnem  v  chotí  lůze !" 

Dost  zvuku  I  —  Máry  zaletí  — 

a  jedva  okem  kyne, 

hned  rykem,  rykem  v  zápětí 

se  vše  to  za  ním  line. 

A  dál  a  dále  hop  a  hop! 

kůů  cválá  mžikem  na  sta  stop, 

a  jezdce  dál  unáší, 

až  zem  se  ohněm  práší. 

Jak  letí  v  právo,  na  levo , 

aj,  pole,  role,  sadyl 

a  v  levo,  právo,  na  levo 

vsi,  zámky,  města,  hrady! 

„Máš,  dívko,  strach?'  —  „„I  jasno-tě!''" 

„My  8  duchy  jedem  v  klopotě. 

Strach  divčině-li  z  duchů?" 

„„Ó  nech  v  pokoji  duchů!""  — 

A  hle!  a  hlel  tu  na  kole 

pálzjevná  v  záři  bledé 

ta  luza  vůkol  dozvole 

si  ryčný  tanec  vede. 

„Sem,  sem,  ty  luzo!  za  mnou  pojď! 

sem  skokem  pojď  a  sebou  hocf, 

a  když  se  sňatky  počnou, 

hop!  tancig  rykem  skočnou!" 

A  luza  z  kola  prask  a  pra^^k  I 

se  hrne  za  ním  chřestem, 

jak  kdyby  chrastím  vichr  třask 

a  šnstěl  suchým  klestem. 

A  dál  a  dále  hop  a  hop ! 

kůň  cválá  mžikem  na  sta  stop 

a  jezdce  dál  unáži, 

až  zem  %e  ohněm  práší. 

Jak  letí  všecko  stranami, 

co  pod  hvězdnou  je  září ! 

i  samo  nebe  s  hvězdami 

jak  letí  před  jich  tváří!  — 

„MáS,  dívko,  strach?"  —  „„I  jasno-tě!"" 

.My  8  duchy  jedem  v  klopotě. 

Strach  dívtíně-li  z  duchů?"  — 

„J^ch,  v  pokoji  nech  duchů!""  — 

„Ha,  vraný!  pějou  kouřové  — 

čas  kvapí  neustále  — 

již  vanou  ranní  větrové  — 

ha,  vraný !  cválej  dále!" 

To,  tn  se  dráha  skončila, 

tn  dívka  chotě  nabyla 

a  8  duchy  pádem  jeli. 

,)Hle,  ta  jsme,  kam  jsme  chtěli!" 


Pak  přímo  k  vratům  klopota 

iak  pres  závodní  hony 

a  svižným  prutem  ztroskotá 

i  závory  i  spony. 

Dsky  brinkotem  se  rozletí. 

On  pojav  koně  v  zápětí 

se  po  hřbitově  řítí, 

an  jasně  měsíc  svítí. 

A  hle!  a  hle!  tu  na  droby! 

Ha,  strachem  tělo  trne! 

Co  troud  isa,  s  jezdce  podoby 

se  kyrjs  dolů  hrne; 

v  leb  nahý  hlava  zmizela 

a  zplchala  a  zlysela; 

jest  kostlivec  jen  z  něho 

a  kosa  v  ruce  jeho. 

A  zpiná  se  a  supá  kůň, 

z  úst  plamenem  mu  hoří; 

a  pod  nimi  se  v  černou  tůň 

zem  propadá  a  boří. 

Hluk  hučí  horem  bouřlivý, 

jek  ječí  dolem  strašlivý, 

smrt  napíná  svou  kuši ; 

Lenora  pouští  duši. 

Hu  hu!  teď  vůkol  duchové 

hop!  tančí  kolem  skočnou; 

a  tancujíce  takové 

jí  zpěvy  huhlat  počnou: 

„Trp,  trp!  byť  srdce  ustalo; 

lip,  než  by  Bohu  reptalo! 

Duch  ušel  tělu  svému, 

Bůh  milostiv  buď  jemu!" 

J.  Jungmann. 

90. 

Únos. 

„Panoši,  sedlo  na  oře, 

ať  hradu  těsna  zbudu ; 

chci  ven  a  pryč,  aí  v  prostoře 

se  zbavím  svého  trudu!" 

To  káže  Lubor  v  spěšení 

pln  ouzkosti,  pln  tušení; 

i  žralo-tě  cos  jeho 

co  vraha  potajného. 

A  hned,  až  jiskry  pršely, 

jel  dolů  s  hradu  pády; 

a  než  se  oči  ozřely  — 

hle!  služka  Libky  tady! 

Hal  bohatýr  se  zarazil, 

co  Třas  by  iej  byl  obrazil; 

a  mráz  proul  mu  žily, 

i  pozbyl  všechny  síly. 

^Bůh  8  vámi  čackým  jinochem, 

klid  vám  a  štěstí  mnohé! 

Vyslána  k  vám  na  pospěch  jsem 

oa  slečny  od  ubohé! 

Tatam  jest  ruka  Libčina, 

již  Bezduchovi  z  Nemina 

ji,  všem  na  podiveni, 

dal  otec  v  zasnoubení. 

Hu!  vraždu,  meč  a  kopí!  —  klel 

jen  k  Luboru  se  blíží, 

tě  v  meči  v  sklepy,  do  pekel, 

kde  jeStěři  se  plíží; 

dnem  nocí  já  neustanu, 

až  mečem  mým  ho  proklanu, 

i  srdce  mu  vytrhnu 

a  za  tebou  je  vrhnul 


Bůrger. 
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Ted  Úpí  choti  y  komoře 

a  pláč  a  Ik&nf  vede, 

a  v  želu  ždá,  až  ze  hoře 

ji  sama  smrt  vyvede. 

Achl  BťQi  se  brzy  smiliye  — 

anť  k  úlevě  se  schyluje.  — 

Až  zvonit  uslyšíte, 

co  znamená  to,  víte. 

Jdi,  zvěstijg  mé  umučení, 

—  tak  uslzená  stkala  — 

nes  poslední  pozdravení, 

jež  nyní  mu  jsem  dala! 

Jdi  s  Bohem!  tento  prstýnek, 

ten  vyšívaný  řemínek 

by  ještě  chtěl  přijíti, 

a  v  paměti  mne  míti." 

To  v  uchu  jeho  jako  hrom, 

ty  hrozné  zprávy  zněly; 

a  skály,  hory  mizly  v  tom 

a  smyslové  mtjeli. 

Než  náhle  jako  vichrové, 

kdy  sloupy  vzválí  prachové, 

jej  odvaha  pojala, 

mu  srdce  lvovo  dala. 

„Ó  díky  tobě,  díky  ti, 

ty  služko  věmomilál 

Kéž  Bflh  sám  tobě  odplatí, 

že  tos  mi  oznámila. 

S  potěšením  a  honem  jdi! 

let  honem  zpět  a  slečně  di, 

i  poutu  tisíceru 

že  Libu  svou  vyderu. 

S  potěšením  a  honem  leť, 

leť  honem,  nechtěj  dlíti! 

Ha!  obrům  padna  v  seč  a  mleť 

ji  chtěl  bych  vydobýti. 

Kci,  o  hvězd  natě  půlnoci 

že  před  oknem  tam  býti  chci, 

ať  dobře  mi  se  děje, 

ať  věčně  se  mnou  zle  jel" 

I  zvedla  se  a  letěla 

co  Šíp  ta  dívka  věrná. 

Ted  oddechna  třel  se  čela 

a  8  oka  mračna  černá. 

Tak  oře  sem  tam  proháněl, 

že  pot  a  pěny  vyháněl, 

až  smyslil  posléz  rady 

a  vše  podnikl  pády. 

Tu  trubka  zavzní  s  pavlače 

a  s  věží  hi-adu  jeho. 

a  přes  hájiny  přiskáče 

pluk  hrabstva  zbrojeného. 

On  zvlášť  každého  zavítá 

a  v  uchu  cos  mu  našpitá: 

„Ej!  nuže  vzhůru  stůjte, 

mé  trubky  pozoriýte."  — 

Když.  hory,  doly  v  hlubokém 

se  černu  pohřížely 

a  lampy  v  Hradě  Vysokém 

již  byly  dohořely 

a  všecko  tvrdém  ve  spaní, 

jen  slečna  v  strašném  čekáni, 

u  velké  touze  bděla 

a  Bóra  v  mysli  měla. 

Aj  poslyš!  hlásek  líbezen 

tu  vzlítne  do    komnaty: 

„He,  Libko,  Libko!  již  zde  jsem, 

jen  hbitě  na  se  šaty ! 

Tvt^  Lubor  jsem,  jen  posjpěchej  I 

jen  chvatné,  nic  se  nelekej. 


Hle!  řebřík  tebe  svede, 
a  kůů  můj  dobře  jede."  — 
j„Ach  ne,  kochánku,  DÍi(oli! 
Mlč,  prosím  pro  vše  caosti! 
By  sami  dva  jsipe  odjeli, 
toť  po  mé  poctivosti! 
To  jedinké  políbení 
bud  poslední  nám  skusení, 
než  svadne  ústo  němé 
a  my  se  rozejdeme.""  — 
„Ha  dítě!  na  mou  počestnost 
zem  můžeš  založiti: 
přisámbůh!  tělo,  poctivost 
mi  směle  usvěřiti. 
Kvapem  k  mé  máti  jedeme, 
tam  svátosti  se  svížeme. 
Pojd,  pojd,  co  bát  se  není, 
en  v  Bůh  a  mne  spolehni!"  — 
„„Můj  otec!  —  Běda!  vlády ka!  — 
tak  hrdý  z  rodu  ctného! 
Ach,  ustaň!  ustaň!  uleká 
se  dcera  hněvu  jeho! 
Dnem  nocí  on  neustane, 
až  mečem  tebe  proklané ; 
i  srdce  ti  vytrhne, 
a  přede  mne  je  vrhne.""  — 
„Ha,  dítě!  jen  než  sedneme, 
pak  nemám  žádné  péče.  — 
Pak  světem  jisti  jedeme, 
6  nedli,  noc  uteče. 
Slyš,  Libko,  slyš!  —  Co  hnulo  se? 
Pro  Bůh!  kéž  jsme  již  na  lese! 
Ó,  pojd!  pojd!  noc  má  uši, 
sic  pojdem  s  tělem,  s  duší." 
A  slečna  v  strachu  —  stojí  —  dlí  - 
tělem  se  hrůza  lila. 
On  pojme  rámě  labutí, 
a  mžikem  dole  byla. 
Achl  jaká  srdce,  lepoty 
a  strast  a  slast,  nejistoty 
ted  hvězdy  s  nebes  dálí 
pozorně  ozíraly ! 
Svou  Libku  zvolna  vyšvihnuv 
posadil  na  poláka; 
sám  trubku  kol  se  ovinuv 
vyskočil  na  daňáka. 
Pohánka  hnala  běloně, 
za  ní  ostruha  černoně, 
a  vysokého  hradu 
pozůstavili  v  zadu. 
Ach,  tenké  půlnoc  uŠi  má 
a  všecko  vyslyšela; 
na  blízkém  loži  zbuzená 
pěstounka  slečny  bděla. 
Ta  hnána  lakem  po  zlatě, 
hned  vyskočí  jak  z  opratě, 
by  pánu  vyzradila, 
co  noc  ta  učinila. 
„Alen,  aloul  spí  vladyka? 
Ven  z  hradu!  nechtě  lůze! 
slečénka  Liba  utíká, 
uprchá  k  hanbě,  k  hrůze  t 
Již  cválá  Lubor  z  Oruže 
s  ní  po  dolu  a  po  luze. 
Nu,  nu,  nesmíte  dlíti, 
jeť  co  jich  zdohomti." 
Co  blesk  hned  zhůru,  venku  je, 
i  zbraní  hned  oděný 
a  síní,  dvorem  burcuje, 
až  všechen  lid  zbuzený. 
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„Ven.  Bezdttchu!  můj  synu,  ven  I 

na  kůň !  a  meč  a  kopí  Yem  1 

choť  tobě  unesena, 

pryč,  pryč,  ať  dostiienaP 

DTé  k  8TÍtu  již  klopotalo, 

slyš  hlaboké  volání  — 

a  sly&l  —  na  blízce  hřímalo 

již  koňské  dupotání. 

„Pr!"  divé  Z  ducha  prijechá, 

ba  daleko  svých  zanechá 

a  Tětrem  kopí  mikne, 

že  hrůzou  Libka  zkHkne. 

gStůj!  Bti^l  ty  zectilupiči, 

8  tvým  lupem  pražným  ctnoty. 

Ta  zkus  na  mém  se  na  meči, 

pak  nnášcj  zas  chotí. 

Ste^,  záletnice  běhlá,  st^j  1 

a{  sQoubí  si  tě  lotr  tvůj 

na  lože  pokrvené 

a  hanbou  přiodéné  I^  — 

B„Ha.  lež  jest,  na  moa  čestl  ta  řeč, 

Q  Boha  a  u  víře ! 

Stap  dolůl  sem,  aC  tento  meč 

té  učí  v  řeči  míre.  — 

Drž,  Libko,  podrž  černoné ! 

Sem,  dolůl  hrubo  s  Sedoně!  — 

sem  dolůt  ať  tvou  hlava 

m^j  meč  naučí  mravn!^^ 

Ach  I  strachy  Libku  stískaly 

a  oiukosti  a  péče, 

an  v  zoře  zh&ru  blýskaly 

dva  demascenské  mečel 

Tu  brink  a  sek,  a  třesk  a  hek 

na  Tůkol  ohlas  ze  sna  lek, 

a  dupem  jyich  paty 

zevznél  i  les  i  traty. 

Co  Peron  srazil  Borův  meč 

netesaného  k  zemi. 

Rek  Libčin  zdráv  podstoupil  seč, 

a  Zducha  věčně  němý.  — 

Ted,  bédal  běda,  nebesa  1 

tam  hrůzoAosný  od  lesa 

dasot  a  cval  se  žene, 

ai  prach  se  v  oblak  klene. 

Traral  traral  zní  přes  luhy 

tn  trubka  Oružského, 

a  hle,  horem  ze  zálohv 

hop,  hop  voje  zbrojného.  — 

sTecf,  Vládo,  stt^  a  slovo  slyS ! 

Tam  vzhlédni!  Nic-li  nevidíS? 

Ti  v  sráz  se  již  hotujou 

a  mžiku  pozoruj  on." 

»Ha  stůj  I  a  slovo  poslechni, 

atneželíé  té  chyby  I 

Mně  dávno  Libka,  já  zas  jí 

jsem  srdce  dal  a  sliby. 

Chceš  srdcí  těchto  trhati, 

má  o  msta  k  Boha  volati 

jich  krev,  ^ich  hořká  moka? 

£j!  tu  mů)  meč  i  rukal 

VSak  zdrž,  pro  Bůh,  se,  klejů  tě! 

nežby  to  politoval. 

Vždy  ve  cti  jen  a  v  čistotě 

ta  slečnu  jsem  miloval. 

Dej,  otče!  dej  mi  Libiny  I  — 

Bůh  přál  mi  zlato,  zeminy, 

můj  rod  a  rekosláva, 

chvalbůhl  je  váema  práva.^ 

Ach!  Libce  plné  ouzkostí 

co  smrtí  zbledly  tv^e, 


vřel  Vláda  celý  pod  zlostí, 

rděl  se  co  výhně  záře. 

A  Libka  padnouc  na  zemi 

tu  pláče,  prosí  s  slzemi 

á  sněžné  ruce  vine; 

ach!  zlost  ho  nepomine. 

„Ach,  otče!  vizte  s  litostí 

u  nohou  vlastní  dítě  ! 

I  vám  Bůh  viny  odpustí, 

když  vy  nám  odpustíte! 

Můj"  otče !  věřte,  nebyla 

bych  v  outěk  ten  se  pustila, 

než  Bcz duchovy  ruky 

jsem  bála  se  co  muky. 

Tak  často  jste  mne  na  klín^, 

na  rukou  kolíbával! 

Tak  často  mi :  Mé  jedině  1 

má  potěcho!  říkával. 

Ó  otče!  otče!  zpomeňte! 

ach,  dítěte  se  ujměte, 

jež  nezná  Štěstí  jiné, 

sic  najednou  s  ním  zhyne. '^ 

Pryč  vladyka  se  otočí, 

nezdáť  se  míti  sluchu; 

něm  tře  si  bradu,  pokročí 

a  hloubně  vzeje  vzduchu. 

Tu  srdce  bol  i  oko  jal, 

než  pych  tok  slzí  stavoval, 

neb  otcovsky  kdo  slzí, 

tím  bohatýři  zhrzí. 

Již  bouř  a  hněv  byl  pominul, 

cit  rodiče  se  prolil; 

tok  jasných  slzí  vyplynul, 

a  hrdé  oči  polil.  — 

Své  dítě  vznese  v  objetí, 

dá  srdce  citům  obětí 

a  v  bolu  plném  slasti 

pozapomene  strasti. 

^Nužť  odpusť  Bůh  mi  vinu  mou, 

1  jáť  odpouštím  tobě; 

a  přymi  lásku  otcovskou, 

ji  pHjmi  zase  v  nově! 

Tak  Bůh  ať  k  tomu  štěstí  dál"  — 

Teď  na  Bóra  se  ohledá: 

„Nu,  má  být  Libka  tvoje 

i  požehnání  moje. 

Pojdi  vezmi  ji  a  bud  můj  syn, 

i  já  tvým  otcem  budu! 

Jest  oapuštěn  ti  všechen  čin 

a  zapomněl  jsem  trudu. 

S  tvým  otcem  v  odporu  jsem  stál, 

an  zášť  na  srdci  zle  mi  přál 

chtě  dohnati  mne  k  zhynu; 

mu  lál  jsem  ještě  v  synu. 

Můj  synu,  sprav  to  všecko  zas, 

sprav  na  mně  a  mé  robě, 

ať  vzejde  potěšný  nám  čas, 

ať  náhradu  mám  v  tobě. 

Bůh  žehnejž.  anto  vidí  nás, 

až  do  posleaa  rodů  vás! 

Již  prsteny  si  dejte, 

mé  vlasti  blahodějte!" 


J,  V.  Kamarýt 


Burger. 


9L 


Mráčková  z  Snbó  na  ŠelmberbL 
I. 

Zvoní  zvonek  na  klekání 
přes  vožické  tiché  stráně 
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a  nad  snÍToa  krajinečkou 

dlí  svatvečer  hodu  Páně. 

Na  obzoru  uzardělém 

zvolna  slunko  „s  Bohem^  dává, 

jako  pověst  z  krásných  časů 

zvolna  —  zvolna  zanikává. 

Jako  pověst  z  časů  slávy 

slunko  nyní  odumírá; 

jen  tam  podál  na  úskalí 

šedý  jestřáb  za  ním  zírá. 

Zamračeně  za  ním  zírá, 

rudě  barví  se  mu  skráně, 

lak  by  v  prsou  kletbu  tajil, 

jdetbn,  zlost  —  že  byl  hod  Páně. 

Nyní  jestřáb  na  úskalí : 

Šelmberka  to  eesutiny, 

jež  se  rdí  v  večerním  slunci 

studem  za  pradávné  viny. 

Zamračeně  proto  hledí 

na  okolní  tiché  stráně, 

že  lpí  na  nich  stará  kletba, 

velká  kletba  —  hodu  Páně. 

n. 

Nevstal  den  ještě  z  východních  strání, 

v  Selmberku  však  jest  plno  již  ruchu : 

buší  se,  tesá,  kove  a  shání, 

třeskot  se  mísí  s  vanutím  vzduchu. 

Ranní  když  soumrak  do  lesů  těká, 

zvoneček  cinká  na  všecky  strany; 

pracovna  čeleď  k  modlení  kleká 

na  poctu  jména  Marie  Panny. 

Tu  se  však  ozve  z  hradu  hlas  maně: 

„Hoj,  chaso  líná!  zas  hledíš  hraní? 

hráš  si  zas  s  Bohem?  dereš  se  k  Panně? 

což  zapomínáš,  kdo  jest  zde  paní?'' 

Ustraší  všecky  řeč  tato  tvrdá, 

ku  práci  čeleď  z  modliteb  vstává, 

s  cimbuří  ale  Mráčková  hrdá, 

Selmberská  paní,  rozkazy  dává. 

Na  všecky  strany  zní  její  slova 

a  pak  zas  v  dálku  duch  její  těká: 

kyne  tam  rukou  marnivá  vdova, 

z  dáli  dnes  hosti,  —  ženicha  Čeká. 

Ženicha  čeká  a  bude  sňatek 

za  svatodušní  velebné  doby; 

a  proto  nedbá,  jaký  dnes  svátek, 

a  proto  čeleď  hrad  jí  dnes  zdobí. 

Slunko  již  vyšlo,  vysoko  plane, 

do  chrámu  na  mši  zbožný  lid  kráčí; 

mamě  však  hlahol  zvonů  sem  vane, 

čeledi  v  hradě  pot  čelo  máčí. 

„Ušetř  Dás,  paní,  ušetři  sebe  I 

pomni,  cos  dlužná  nebi,  —  své  spáse  I^ 

„„Ej  nechť  si  nechá  ten  tam  své  nebe, 

o  lepší  nebe  postarám  já  sel"" 

A  jasný  blankyt  slyšel  ta  slova 

a  8  jejich  zvukem  z  chrámu  zpěv  splývá; 

nbohá  čeleď  pracuje  znova 

a  hrdá  paní  v  dálku  se  dívá. 

ni. 

Velebná  dobo.  v  stánku  když  Páně 
dědina  celá  hlaholem  zpívá : 
přizvukigí  kol  řeky  a  stráně 
a  na  všech  božské  oko  spočívá. 
Stařečka,  tebe  také  Bůh  slyšel, 
slyšel  tYůi  hlas  a  ví,  co  ti  schází, 
a  byť  sis  dříve  k  domovu  vyšel, 
v  obtížné  chůzi  tě  vyprovází. 
Modlil  868  již  od  časného  rána 


za  sebe,  vnuky,  za  krov  svůj  nízký, 
a  složiv  to  vše  před  oltář  Pána 
utěšen  v  Bohu  do  své  jdeš  vísky. 
Blažen,  ač  mnoho  křížků  jej  tíží, 
vrací  se  z  chrámu,  vrací  se  dolem, 
o  holi,  zvolna  k  hradu  se  blíží; 
čeleď  ho  zná,    nebť  denně  jde  kolem. 
Než  slyší  —  kněz  dává  teď  požehnání, 
stříbrný  zvonek  vůkol  to  hlásá; 
poklekl  stařec  —  čeleď  se  sklání, 
však  již  klením  hrad  se  zas  otřásá. 
Ubohá  čeleď  stařečka  vidí, 
a  přece  dále  pracovat  musí; 
ó  což  se  před  ním  hanbí  a  stydí, 
ó  což  se  starci  pohled  ten  hnusil 
„Bezbožná  ženo!  naprav  tě  nebal 
naprav  v  den  velký  tebe  Duch  Boží  I 
Ať  pomsta  s  hůry  nestihne  tebe 
v  bezbožně  stlaném  manželském  loži!** 
„„Haha,  Duch  Božíl  —  Jen  škoda  věčná, 
že  příliš  vzdálen!  Však,  máš-li  času, 
pozvi  je]  pro  dnes;  buan  mu  vděčná, 
hrad-h  osvítí  k  dnešníma  kvasu  !^" 
„Ženo,  ach,  ustaňl  Ten  Duch  již  jednou 
v  ohnivých  sstoupil  jazycích  na  zem; 
před  jeho  mocí  ďáblové  blednou, 
tvůj  jazyk  ztrestá  jediným  rážemi" 
Řekl,  jde  dál  —  tu  smuší  se  nebe; 
mráček  se  zjevil  —  zakmitl  bleskem. 
Mráčková  hrdá!  aj,  to  tvé  nebe 
hrotí  se  v  rumy  pekelným  třeskem  1 

IV. 
Vzplanul  hrad  ten  ohněm  s  nebe, 
až  se  stráně  osvítily; 
a  ty  hrdé  jeho  báně 
hrdou  paní  pohrobily. 
Aj,  Šelmberské  rozvaliny, 
sám  zub  času  se  vás  leká, 
že  pod  vámi  na  ženicha 
hříšná  pani  z  Dube  čeká. 
S  mnohým  stoletím  se  váš  věk, 
.  s  mnohým  pokolením  stýká, 
o  Mráčkové  ale  z  Dubě 
pověst  dávná  nezaniká. 
Pověst  ta  je  poms  a  na  vás, 
kletba  bezbožného  Činu, 
pro  nějž  studem  uzarděný 
pohlížíte  na  krajinu. 
Septajíť  si  v  krajině  té 
s  temným  lesem  tiché  stráně, 
že  lpí  na  vás  stará  kletba 
z  nečteného  hodu  Páně! 


V.  A.  Crha. 


92. 


Dědička  Liolinlcká. 

„Každému  volno  mé  dosíci  roky! 
Duše  má  smělá  a  tělo  mé  svěží, 
lahodně  proudí  se  řeči  mé  zva%, 
mé  zboží  tisíce  oděnců  střeží. 
Každý  je  vítán  —  jen  výminky  dvoje 
na  cestu  kladu  k  panenskému  loži; 
a  kdo  je  vyplní,  vše  nazve  svoje: 
duši  mou,  tělo  mé  i  moje  zboží. 
Výminka  první,  již  jinochu  kladu: 
z  šlechtické  kire  že  zplozen  být  musí; 
výminka  druhá:  že  cestu  svou  k  hradu 
dříve  tam  po  skále  s  komoněm  zkosit^ 
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i,  sotra  zazněla  ta  hrák  zpráva 
[  brada  ke  hradu  fo  šíré  vlasti, 
T  mnohém  tu  srdci  již  touha  zahrává, 
život  svůj  do  výhry  marnivé  klásti. 


Z  blízka  i  z  dáli  se  proud  lidu  valí ; 
hle,  jak  ten  lidu  dav  u  hradu  roste : 
údolí  pokryto,  pokryto  skalí, 
a  ještě  noví  vždy  hlásí  se  hosté. 
Zpráva  lid  láká,  že  záletník  směle 
ohlásil  závod  svftj  o  ruku  paní, 
zi?ratnou  jízdu  chtě  podstoupit  cele, 
dali  i  tělo  i  zboží  mít  za  ni. 
Na  hradě  hlnčno  a  dědička  jeho 
na  pavlán  vstoupila  s  kruhem  svých  paní, 
srdce  jí  drhá  již  tufiením  zlého, 
oko  se  pohledu  na  skálu  chrání. 
K  oblakům  příšerně  skála  se  zdvíhá, 
na  jeiimž  hřebene  noha  se  chvěje; 
neboíkrok  mylný  smrt  strašlivá  stíhá, 
lačná  kde  prohlubeň  z  obou  stran  zeje. 
Konečně!  —  Slyš,  jak  to  umlklo  v  kole, 
jako  by  smrt  hnula  peruti  děsnou  I 
Ticho  i  na  hradě,  ticho  i  dole, 
nigednon  ovládne  směsici  těsnou. 
Jinocha  švarného  na  bujném  koni 
crálatí  ku  hradu  vidět  je  z  dáli, 
▼  divokém  trysku  jak  vraníka  honí, 
až  8  cesty  zabočí  ku  patě  skály. 
Každému  rychleji  srdce  tu  buší, 
smšlec  když  octne  se  v  závratné  výši ; 
ženy  si  povzdechnou :  „Bože.  spas  duši!*^ 
a  mnohé  ouzkostí  sotva  že  aýší. 
Pozorně  stoupá  kftň  po  štítu  hory, 
nezhroženě  jinoch  v  třemenech  stojí, 
a  již  mu  zbvvá  jen  cesty  kus  spory, 
aby  sval  bohatou  dědičku  svoji. 
Hiíizal  tu  skřek  divý  prolétne  vzduchem : 
komoíi  i  B  jinochem  v  propast  se  kácí, 
Tše  se  tam  k  pomoci  jedním  hne  ruchem, 
lačná  však  propast  jen  mrtvolu  vrací  I 
Na  hradě  zmatek  a  dědička  jeho 
8  pavlánu  sstupuje  s  kruhem  svých  paní, 
v  srdci  se  budí  jí  výčitka  zlého, 
oko  se  pohlédnout  na  skálu  chrání. 
Mocí  však  potlačí  pohnutí  svoje, 
8  zhrdavým  úsměchem  o  smělci  řečí: 
»NeJ8outě  hříčky  ty  výminky  moje  — 
slohové  mějte  již  o  pohřeb  péči  \^ 

Přišel  i  druhý  a  přišlo  jich  více  — 
propast  i  jejich  zas  mrtvoly  zřela; 
paní  vždy  zlověstně  zahoří  líce, 
když  káže  pohřbíti  rozbitá  těla. 
Po  čase  zas  se  lid  ku  hradu  valí, 
opét  dav  bezčetně  kolkolem  roste ; 
Molí  kryto  již,  pokryto  skalí, 
a  jeSté  noví  vždy  hlásí  se  hosté, 
Neboť  zas  nový  kýs  záletník  směle 
ohlásil  závod  SVŮJ  o  ruku  paní, 
závratnou  jízdu  chtě  podstoupit  cele, 
daši  i  tělo  i  zboží  mít  za  ni. 
Jinocha  švarného  na  bujném  koni 
cválat  již  ku  předu  vidí  lid  z  dáli, 
v  divokém  trysku  jak  vraiícc  zas  houí 
a  na  to  zabočí  ku  patě  skály. 
Každému  bouřněji  srdce  tu  buší, 
smělec  když  octne  se  v  závratné  výši; 
ženy  zas  vzdychli:  „Bože,  spas  duši!" 


a  mnohé  ouzkostí  sotva  že  dýší. 
Bedlivě  komoně  noha  jde  hbitá, 
nezhroženě  jinoch  v  třemenech  stojí  — 
aj)  již  jej  jásot  tam  u  hradu  vítá: 
.Ont  nazve  bohatou  dědičku  svojí  1" 
Na  hradě  hlučno  —  již  dědička  jeho 
s  pavlánu  sstupi^e  v  kruhu  svých  paní, 
vítajíc  ve  bráně  vítěze  svého 
hrdou  svou  šíji  tam  před  junem  sklání. 
Lichotnou  řečí  mu  líčí  vše  štěstí, 
iež  on  jí  přináší  v  dědičné  krovy  — 
leč  když  jej  do  hradu  hodlá  již  vésti, 
jinoch  ji  zhrdavě  odbude  slovy : 
„Duši  máš  smělou  a  tělo  máš  svěží, 
lahodně  proudí  se  řeči  tvé  zvuky, 
zboží  tvé  tisíce  oděnců  střeží  — 
ledové  musíš  však  srdce  mít  tluky  I 
Nebažím  po  jmění,  krásu  pak  těla 
hledám  co  krásného  ducha  jen  sídlo ; 
drzost  a  pustota  hledí  ti  s  čela, 
v  objetí  tvém,  věř,  by  srdce  mi  stydlo. 
Ponech  si  zločinem  zprzněné  ruky. 
zasnub  ji  s  krví  tou,  o  niž  jsi  stála  1** 
Provázen  lidu  pochvalnými  hluky 
domluví  jinoch  a  od  hradu  cválá. 

Oko  paní  za  jinochem  hledí 
studem,  hanbou,  vztekem  zkrvavělé; 
kletbou  se  jí  chvějí  rtové  bledí  — 
zlomenat  je  hrdost  její  cele. 
Lidem,  jinochu  i  sobě  laje, 
jako  litice  tam  letí  k  srázu ; 
na  skále  šat  její  pozavlaje 
a  již  šílená  se  vrhá  v  zkázu. 

Mnohé  století  již  v  proudu  Času 
letem  od  těch  dob  se  pohrobilo, 
pusté  rozvaliny  z  hradu  jasu 

řozdním  potomkům  jen  zůstavilo, 
ta  skála  již  se  rozpukává, 
kámen  padá  dolů  po  kameni, 
propast  z  obou  stran  se  dorovnává, 
1  víc  o  hrůze  tam  stopy  není. 
Lid  však  pověst  dávnou  hlásá  stále, 
za  pošmourné  noci  vidí  zjevy, 
jak  tam  rejdí  po  příšerné  skále 
koňmo  za  postavou  hříšné  děvy. 
Do  soudného  dne  prý  rejdy  divé 
budou  stále  za  děvou  se  honit 
a  na  její  duši  kletou  dříve 
žádoucí  jí  mír  se  nesmí  sklonit. 

B.  J.  Cidlinshý. 
93. 

Mandát  královský. 

Jírol  chop  se  hbitě  péra: 
budeš  mandát  obcím  psát; 
pečetí  až  potvrdí  sel 
Budu  klidné,  bohdá,  spáti" 
„Vaše  Milost  odpoČiĎ  si, 
nerač  příliš  pospíchat; 
pot  se  8  tvái-e  tvojí  roní, 
bláto  hyzdí  tvář  a  šat." 
„Věru,  Jíro,  tuhý  den  to! 
V  potu  dnes  jsem  pracoval : 
na  vinici  nad  Smíchovem 
sám  jsem  kopati  se  jal. 
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Dekl«mftoe  Táteá. 


Do  noci  jsem  nádenničil, 
a  to  za  tři  haléře, 
abych  zkusil,  boliatý  jak 
nuzného  ze  síly  dře. 
Půl  hodiny  k  oddychnutí 
dopřáno  jen  v  poledne, 
pak  se  robotiti  musí, 
až  i  slunce  zapadne. 
Světlo  hromu  I  Jáť  to  cítím, 
ohýbá  se  každá  kosti 
Tak  to  do  dneška  jen  bylo, 
a  již^bohdá  na  tom  dosti 
Pod  trestem,  piš,  přísným  káže 
císař  Vácslav,  král  a  pán, 
u  práce  by  robotníkům 
k  obědvaní  čas  byl  přán, 
čas  hodiny;  a  když  šestá 
večer  padne  na  věži, 
ať  nižádný  nádenníkův 
na  robotách  nedrží! 
Tak  —  a  podpis,  milý  Jíro: 
Ad  mandátům  regium! 
Mandát  nebude  se  líbit 
drzým  krvežízníkům ; 
doufámť  však  milému  Bohu, 
drzost  tu  že  ukrotím, 
by  mi  toho  zpomínati 
nemoh'  nikdo  ničím  zlými 
Život  nasadím  svůj  vlastní 
obranou  za  nuzného, 
by  se  dalo  vedle  skutkův 
poddaného  každého!'* 


J.  E.  Vocel 


94, 

Borovanská. 

Nedaleko  u  Borovan 
stával  starověký  dub; 
však  již  nestojí  tam  více  I 
Vyvrátila  jej  vichřice? 
Či  ho  zhubil  času  zub? 
O  toť  nebyla  vichřice, 
ni  vše  zhoubný  času  zub; 
ale  odrodilců  plémě  — 
to  vyvrátilo  z  té  země 
ten  pamětihodný  dub! 
Ano,  byl  to  strom  památný 
starodávných  od  časů; 
neb  se  pod  ním  přihodilo, 
že  jest  se  tam  narodilo 
dítě  Němcům  k  úžasu. 
Česká  matka  k  tomu  dubu 
oběd  žencům  přinesla; 
cítíc  porodu  bolesti 
nemohla  již  dále  nésti  — 
mdlobou  na  zem  poldesla! 
Porodila  pacholíka 
zdravého  a  silného; 
z  něho  reka  míti  chtěla, 
proto  prý  ho  přikájela 
až  do  roku  osmého. 
Národní  to  pověst  praví, 
jižto  dítě  zná  i  kniec, 
že,  by  vlasti  své  prospíval, 

§rsů  mateřských  požíval 
louho  —  celých  sedm  let! 
Proto  hrdina  byl  z  něho 
silný  jako  Goliáš! 


Bylté  to  muž  onen  statný, 
rek  a  bohatýr  udatný, 
byl  to  —  slavný  Žiika  náŠ!  — 
Přišla  do  cech  až  od  Rýna 
smutná  zpráva  z  Kostnice, 
a  ta  zněla  jako  hrana: 
„Čechům  h  tam  mistra  Jana 
spálil  plamen  hranice.** 
By  pak  po  něm  nezůstalo 
žádné  Čechům  památky, 
umetli  jsou  spáleniště  — 
vrhli  do  vln  Kyna  ještě 
mučeníka  ostatky! 
Z  Kostnice  kus  černé  prsti 

Í)řinešeno  do  Prahy; 
id  se  na  náměstí  sbíhá  — 
pláč  a  nářek  se  rozlíhá  — 
proklínán  sněm  neblahý! 
Rek  pod  dubem  narozený 
když  na  černou  zem  tu  zřel, 
německému  věrolomstvu 
lál  a  dýchal  v  srdci  pomstu, 
strašným  hněvem  zahořel. 
Postaviv  se  v  čelo  Čechův 
palcátem  se  ozbrojil, 
aby  strašlivé  pak  hody, 
při  nichž  tekly  krve  brody, 
paličům  těm  přistrojil!  — 
Na  Vítkové  blíže  Prahy 
třicet  tisíc  Němců  zbil, 
pak  zas  blíže  Vyšehradu 
zcuchal  hlavu  jim  i  bradu, 
a  tak  zas  je  s  krku  zbyl. 
Ve  všech  zvítězil  jest  bitvách 
nepřemožený  ten  rek, 
nepřátelů  strach  a  hrůza; 
třesouc  před  ním  se  ta  luza 
dávala  se  na  outěk. 
Ač  posléz  na  obě  oči 
bylo  jest  mu  oslepnout, 
přece,  jako  by  byl  viděl, 
vždycky  dobře  znal  a  věděl, 
kamo  s  lidem  svým  se  hnout. 
U  Příbislavi  jest  skonal 
rek  na  ránu  morovou ; 
v  Čáslavi  ho  pochovali, 
v  kostele  do  krypty  dali 
tělo  8  rakví  dubovou. 


Fr,  Jar,  Kamefiický. 


95. 

GjxLro  Crnojevič. 

Hořekuje  Crnojevič  Gjuro, 

ve  Benátkách  v  latinském  tom  hradě 

v  žaláři  tam  krále  latinského 

hořekuje,  žalářníků  mladých 

bratry  zve  a  pro  Boha  je  prosí: 

„Bratři  v  Bohu,  žalářníci  mladí, 

otevřte  mi  od  žaláře  okno. 

v  Benátkách  když  jsem,  ať  po  Benátkách 

ohlížím  se  přece,  zdali  z  přátel, 

z  rodáků  svých  nespatřil  bych  koho!" 

Žalářníci  prosbu  vyslyšeli, 

od  žaláře  okno  otevřeli. 

Gjuro  z  okna  pilně  ven  se  díval, 

po  Benátkách  kolem  ohlížel  se. 

Ze  přátel  sic  nižádného  nezřel, 

ale  v  Bohu  pobratřence  svého 
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7iikA  sa  to  Dojčevióe  uxřel, 

i  kdyi  osřel,  zavolal  hned  na  něj : 

„PobitUřenée  Dojčeviče  Vukn, 

ie  té  přece  t  Benátkách  je  vidět! 

Nebo  hrzT  zapomněl  jsi  na  mne, 

chlebem  brzy  pohrdnul  a  soli!'' 

A  Ynk  jemu  Dojčevičň  na  to  : 

jPobrarfcněe  Crnojevič  Gjuro, 

oezapomněl  na  tebe  já,  bratře, 

chlebem,  soli  n^ak  nepohrdnul! 

Nebo  plný  dnestě  tomu  mésic, 

co  tu  stojim  u  královských  u  vrat, 

a  vrat  stojím,  latinského  krále 

pilné  prosím,  snažné  neustále, 

ze  ž&iáře  by  té  za  peníze 

propustiti  na  svobodu  ráčil. 

Ale  nechce  peníze  král  Žádné! 

Dříve  kterých  za  tebe  již  žádal 

trojích  statků,  téchže  žádá  podnes: 

a  to  předně  na  přímoří  solný, 

ift  druhé  pak  hradu  kotorského, 

a  za  třetí  oře  bratra  tvého 

Cmojevič-Iva  bělavéhol" 

Což  kdy  slyšel  Crnojeviě  Gjuro : 

flPobratřenče  Dojčeviči  Vuku," 

praví  k  nému  dá],  „když  na  mne,  bratře, 

nezapomněrs,  chlebem,  družnou  solí 

nepohrdnul'8,  a  kdež  král  latinsky 

za  peníze  propustit  mne  nechce, 

jediné  pak  to  mi  ještě,  bratře, 

?ti4  k  Táli :  —  do  benátských  krámů 

i^  a  přines  odtamtud  mně  bílé 

^y  di,  ať  troje  píšu  písma, 

Jo?i  pak  za  sinalé  moře 

ttyhcet  dnů  v  dáli  bratru  pošlu ; 

»aie-li  a  chce-li  trojích  statků 

oielitjie  uzH  zase  bratra!** 

l^lVttk,  Sel  do  benátských  krámů, 

pnnes'  bílé  odtamtud  tři  listy, 

oft  Qé  Gjuro  písma  troje  napsal. 

^nepsal  černidlem  je  samým, 

W  BTojí  psal  je  rozmíSeným, 

*e,  než  napsal  všechny,  ve  tvář  bílou 

Uobokou  si  brkem  vbodnul  ránu. 

MoTi  pak  dal  je  Dojčeviči: 

sDones,  bratře,  písma  troje,  dones, 

Itotí  je  bratru  mému  dodej, 

m<iie-li  a  chce-li  trojích  statků 

oieht,  že  uzří  zase  bratra!" 

I  Tzri  Vuk,  vzal  psaná  písma  troje, 

přeg  moře  se  s  nimi  na  velikou 

platbu  dal  dnů  čtyřiceti  v  dáli, 

Crnojevič-Ivovi  je  dodal. 

Přečet  písmo  Cmojevič-Ivo, 

přečet  písmo  prvé,  zarazil  se : 

nSolno  má,  ó  mořské  ty  mé  blaho, 

*e  ge'8,  solno,  nerozsula  dříve, 

8ob'  8T0U  neosolila  moře, 

na  tebe  než,  solno  moje,  došlo, 

M  bratra  bys  odbývala  ty  tedl" 

Irečet  písmo  Crnojevič  Ivo, 

přečet  písmo  druhé,  zarmoutil  se : 

jOj  Kotore,  oj  můj  hrade  pevný, 

2e  8,  ó  hrade,  nevyhořel  dříve, 

w  tebe  než,  hrade  pevný,  došlo, 

w  bratra  bys  odbyl,  hrade,  ty  ted!'* 

^ečet  písmo  Crnojevič  Ivo, 

Prečet  třetí,  slzy  nad  ním  sléval : 

»BélaYý  můj  oh,  ze  všech  statků 

nejdražší  mně  ty  a  nejmilejší. 


ve  tolika  ve  krvavých  bojích 

ze  všech  druhů  tj  mně  nejvěrnější, 

že  tě  Turci  nezajali  dříve, 

na  tebe  než,  bělouši  mi!g,  došlo, 

za  bratra  bys  odbyl,  oři,  ty  tea! 

Nechť,  mflj  oři!  Nebudu  tě  želit! 

Dražší  bratr  nad  mořskou  mně  solnu, 

dražšít  nade  všechny  on  mně  hrady, 

dražší  mně  i  nad  tebe,  můj  oři!'' 

Řekl  tak  a  bělavého  vyvést 

ze  stáje  dal  oře,  stříbrným  ho 

sedlal  sedlem,  stříbrné  mu  sedlo 

stříbrnými  pevně  připnul  pnihv, 

zlacenou  ho  skvostně  uzdil  uzdou, 

zlacenými  pochvami  ho  pokryl, 

ku  zlacené  v  prostřed  sedla  hrušce 

od  solný  a  od  Eotora  hradu 

zlacené  pak  přivěsil  dva  klíče, 

oře  králi  latinskému  poslal;  — 

oře  vede  služebníků  sedm. 

Oře  když  pak  služebníků  sedm 

do  Benátek  přivedlo  a  král  jej 

uzřel,  dost  mu  diviti  se  nemoha 

z  udivení  udeřil  se  nikou  . 

v  koleno,  že  na  koleně  šarlat 

vcjpůli  se  protrh';  v  tu  hned  chvíli 

k  žaláři  se  odebral,  sám  vrata 

otevřel  a  všech  hned  sedmdesát 

vyvést  velel  ze  žaláře  vězňů. 

Ze  žaláře  uvěznění  vyšli. 

před  krále  pak  no  pořádku  jeden 

předstoupili  za  druhým.  A  vězně 

rozeznati  Crnojevič-Gjuru 

král  z  nich  přece  nemoh',  kdežto  Gjuro 

uvězněním  po  tak  mnohu  dobu 

jako  smrt  se  spad'  a  jako  lítý 

divoch  zarosť,  že  až  z  něho  hrůza. 

Když  pak,  ovšem  s  tíží,  přec  ho  poznal, 

pro  ručí  král  holiče  hned  poslal, 

krejčíků  též  zavolat  dal  zručných. 

Holiči  co  Gjuru  oholili, 

drápaté  mu  nehty  ostříhali, 

krejčíci  mu  zatím  míru  brali, 

nové  honem  šaty  hotovili,  — 

sukna  na  nich  mnoho  prostříhali. 

A  pak  Gjuru  král  v  své  dvory  uved, 

k  ruménému  vínu  s  ním  si  ušed. 

Do  dnů  sedmi  ruměným  ho  vínem 

častoval  a  všakým  jídlem  panským. 

Sedmého  pak  dne,  kdy  Cernojevič 

jídlenj,  pitím  byl  již  okřál  Gjuro, 

z  vína  se  mu  niměnilo  líce 

a  junácké  zveselilo  srdce, 

a  ted  na  ném  vidět,  jaký  že  je 

junák  sličný,  ušlechtilý,  švarný. 

Tu  k  nému  král  pojednou  latinský: 

„Poslyš,  Gjuro!  poslyš,  milý  synku!" 

Skoda  tebe,  ve  vazbě  bys  hynul, 

kdež  bychom  se  spřáteliti  mohli, 

jako  dnes  si  spolu  zasedati, 

rudému  se  vínku  radovati! 

Pročež,  mníš-li  oženit  se,  Gjuro, 

o  spanilé  vímť  já  tobě  dívce, 

že  by  lépe  za  milou  ti  žínku 

nehodila  na  světě  se  žádná! 

Jsi-li,  Gjuro,  panského  ty  kmene, 

CrnojevČů  z  knížecího  rodu, 

z  královského  jestit  domu  ona, 

nejmladší  to  dceruška  má  vlastní!" 

Považuje  Gjuro,  uvažuje: 
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„S  Benátkami  nespřátelím-li  se, 

shody  8  nimi  nebnde  ni  míra; 

spřátelím-li  se,  pak  mužem  spolu 

sousediti  y  přízni,  jeden  druhu 

proti  Turkům  nápomocni  býtil" 

Přemýšlí,  však  nepřemýšlí  dlouho, 

vyskočí  pak,  uklání  se  králi, 

bílé  ruce  poslušně  mu  líbá« 

za  nevěstu  r  zdvořilosti  žádá. 

Moudráť  také  hlava  král  latinský; 

myslí  si:  -Jsou  Černohorci  chrabří; 

Černé  Hoře  nezachovám-li  se, 

pokoje  nám  od  nich  na  pohoří 

nebude,  ni  klidu  na  přímoříl'' 

Zdvihnul  se  pak,  a  v  tu  ještě  chvíli 

veselku  jsou  slušně  umluvili, 

v  sedmi  dnech  pak  slavně  poslavili. 

Po  sedmi  pak  dnech,  když  s  milou  žínkou 

domů  již  se  vypravoval  Gjuro, 

obdarovat  mileného  zeťa 

neobmeškal  ještě  král  latinský; 

Grbaljské  dal  přimoří  mu  celé, 

mořské  dal  mu  korábky  a  lodě, 

přidal  k  tomu  od  Kotora  hradu, 

od  solný  dva  zlacené  též  klíče. 

Jediný  jen  ze  tří  vzácných  statků 

ten  mu  nedal  —  l)ilého  to  oře. 

V  měšci  ještě  dukátů  radš  tři  sta 

na  cestu  mu  dal  a  tři  Eta  k  tomu 

průvodčích,  by  přes  sinalé  moře 

s  přimoří  pak  na  slavený  Žabljak 

průvodem  i  s  milou  mladou  žínkou 

královským  ho  sprovázeli  domů. 

Siegfried  Kapper, 


96. 

Bratrovna  Iva  Cmojeviče. 

Karavlašský  když  se  ženil  Radul, 
urozenou  ze  slavného  rodu 
Cmojevčů  vyprosil  si  děvu, 
dal  jí  prsten,  umluvil  pak  svatbu, 
ke  svým  bílým  v  karavlašskou  zemi 
vrátil  se  pak  zase  panským  dvorům. 
Když  pak  doba  tu,  by  sličnou  děvu 
uved  v  dvory  své,  sám  za  ní  nejel, 
ale  poslal  koně  svého  pro  ni, 
s  koněm  oba  rodné  svoje  bratry, 
s  bratry  tři  sta  svatebníků  zdobných, 
svatebnikům  v  čele  za  vévodu 
ujce  svého,  za  starostu  strýce, 
za  děvera,  by  mu  děvu  střežil, 
Milutina  pobratřence  svého. 
Svatebnici  za  nevěstou  jeli, 
nevěstiných  pod  Zabijákem  dvorů 
bez  nehody  bez  všeliké  došli. 
Před  dvory  tu  přátelé  je  vzácní 
ve  veliké  uvítali  úctě 
a  jim  v  čele  slovutní  dva  bratří, 
tchán  to  vážný  Crnojevič  Jiří 
se  slaveným  Crnojevič-Ivem, 
Cemé  Hory  hrdinným  to  báném, 
nad  Zetou  a  nad  Přimoří  pánem. 
Do  dvorů  je  do  hostinných  vedli, 
po  celý  tu  týden  častovali, 
po  témdni  pak  se  vzácnými  dary 
nevěstu  jim  sličnou  odevzdali. 
Svatebnici  slušně  děkovali, 
pozdvihli  se,  s  nevěstou  se  odtud 


ke  domovu  zase  odebrali. 
Bez  nehody  Zetou  rovnou  prošli, 
odtud  dále  Černou  Horou  táhli. 
Tu,  když  prostif-ed  Černé  Hory  došli, 
Baňanin,  hle,  s  hojným  v  ruce  kopím 
z  nenadání  z  houšti  stoupí  Diňar. 
z  houšti  stoupiv,  svatebčany  všecnny 
mimo  sebe  pustí,  na  sličnou  pak 
na  milou  když  na  nevěstu  došlo, 
v  cestu  skočí,  koni  vtrhne  do  uzd. 
Což  jak  děver  zří,  vytasí  šavli, 
na  tom  místě  hned  by  odvážného 
zákeřníka  seťal,  naň  se  vrhne. 
A  jemu  v  tom  urozená  děva: 
jrfstaĎ,  dobrý  děvere  můL  ustaňl 
Usmrtit  ho  nepospíchej  I  Nebo 
kvapnat  smrt  a  pozdě  po  ni  lítosti 
Slyšme  dřív,  co  na  nás  chce  či  žádá, 
počestného  bychom  n^ožná  křivě 
z  unáhlení  nesoudili  druha  I  ^ 
Za  řeč  tu  jí  Baňanin  se  Diňar 
s  uctivostí  uklání  a  hrudu, 
jižto  šlape  vraný  její  koník, 
v  povděčnosti  líbá  a  pak  praví: 
„Sestro  v  Bohu,  urozená  aěvo, 
Radulovým  k  dvorům  ty  se  bereš, 
Radulovou,  hle,  ty  chotí  budeš, 
a  nmě  milí  ubozí  dva  bratři 
u  B^dula  ve  zajetí  kvílí! 
Sestro  v  Bohu  —  nebo  jménem  božím 
sestrou  já  tě  zvu  a  sestrou  volím  — 
v  milosti  své  neuráčila  bys 
přimlouvat  se  k  Radulovi  za  ně, 
aby  z  vazby  propustil  je,  sestro  ?" 
Do  měšce  pak  hedvábného  sáhnul, 
dvanáct  z  něho  dukátíků  vyňal, 
pobratimství  na  odznak  jí  podal. 
Od  něho  dar  jménem  božím  vzala, 
hedvábným  mu  šátkem  odměnila, 
k  ženichovým  dál  se  dvorům  brala. 
y  Karavlašsko  když  pak  byli  přišli, 
svatebních  tu  dvorů  dorazili, 
svatebnici  s  koní  sesedali, 
sesedali  všickni,  jediná  jen 
nevěsta  ta  s  koně  nesesedla. 
Vyšla  z  dvorů  Radulova  máti, 
stoličku  ven  přinesla  }í  zlatou: 
„8  koně  sestup,  rozmilá  má  snacho! 
Na  počest  ta  stolička  ti  zlatá  1'' 
Za  stoličku  děva  děkovala, 
ale  s  koně  přece  nesesedla. 
Vyšly  z  domu  Radulovjr  sesti7, 
přinesly  ven  prsténky  jí  zlaté: 
.8  koně  sestup,  svatko  naše  milál 
Na  počest  ty  prsténky  ti  zlaté; 
nosiž  ie,  co  svatkou  naši  budeš  i" 
Za  prsténky  děva  děkovala, 
ale  s  koně  přece  nesesedla. 
S  pohoršením  vrátily  se  sestry 
v  dvory,  k  bratru  s  pohoršením  řekly: 
„Bratře  náš,  ó  Karavlašský  Rado, 
nesesedne  děva,  hle,  ti  s  koně, 
nesesedne  svéhlavá  a  zpurná, 
pokud  nezví,  za  koho  je  vdána!** 
Což  jak  slyší  Karavlašský  Radul, 
rozlítí  se,  *s  obnaženou  šavlí 
na  ni  vyjde:  „S  koně  dolů  sestup, 
zlobo  ty,  ne  ženo  má  a  zdobo! 
S  koně  dolů  a  to  hned  v  tu  chvíli, 
nebo  setnu  šavli  já  ti  hlavu  1 
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NepHvedla'8  od  otce  si  koně; 

m^j  to,  na  němž  přjjela  jsi,  kůň  jest!" 

A  mu  na  to  urozená  děva : 

„Neračiž  se,  Karavlašský  Rado, 

neraCiž  se,  hospodáři,  horšit; 

nebo  proč  se  horšit,  pane,  nemáš  1 

Od  vězení  jen  mi  propfijč  klíče, 

do  vězení  bych  se  podívala, 

na  den  k  tobě  pHchodu  ten  krásný 

abych  trudných  potěšila  vězňů  I« 

Coi  kdy  slyší  Karavlašský  Radul, 

od  srdce  se  směje,  v  ňadra  sáhne, 

dobrotivé  choti  svojí  mladé 

od  vězení  ihned  podá  klíče. 

Klíče  děva  urozená  vzala, 

kned  v  tu  chvíli  s  koně  dolů  slezla, 

děvera  si  družbu  zavolala: 

»Pojd,  děvere,  pojď,  můj  milý  družbo  I 

od  vězení  okážeš  mi  vrata!" 

I  Sel  děver,  od  vězení  vrata 

okázal  jí.  Vrate  otevřela, 

do  vězení  dolů  zavolala: 

nKdo  jste  bratn  Diňar-Baňanina, 

ze  vězení  vystoupněte  vzhůru!" 

Vystoupili  ubozí  dva  bratři, 

ze  vězení  vystoupili  vzhůru. 

A  hle,  bídní  kterak  vypadají! 

Tak  jim  dlouhé  narostly  jsou  vlasy, 

že  by  do  nich  zahalit  se  celi, 
nehhr,  že  by  kopat  jimi  mohli! 
A  hle,  v  strašném  ve  vězení  dole 
ještě  tHcet  uvézenců  trudných, 
a  ti  také  pro  Boha  ji  prosí: 
-Sestro  v  Bohu,  urozená  děvo 
Kadnlovým  k  dvorům  ty  jsi  plrišla, 
Radulovi  milou  budeš  chotí, 
a  my  hle  tu  těžkých  ve  okovech 
Radolově  ve  vězení  dlíme! 
Přijmi,  sestro,  i  nám  jménem  božím 
pobratimství,  od  vazby  nás  vyprosí!" 
l^pnjala  urozená  děva, 
pHjaia  i  od  nich  pobratimství, 
Tézení  jim  vrate  otevřela: 
sVystoupněte  ze  vězení  všickni! 
Svobodni  jste!  Jděte,  kam  vám  libo!" 
Za  raku  dva  bratry  potom  vzala, 
do  bánových  do  dvorů  je  vedla, 
holiče  dva  zavolat  hned  dala. 
Jeden  mydlí,  druhý  brady  holí; 
jeden  nehty,  druhý  vlasy  stříhá. 
Každému  pak  po  obleku  daJa, 
na  cestu  je  řádně  vypravila. 
A  když  je  pak  z  dvorů  sprovodila, 
zlaté  ještě  jablko  jim  dala: 
^Pozdravte  mi  pobratřence  mého, 
bratra  v  Bohu  Diíiar-Baňanina ! 
Ka  znak  přízně  posestřinné  svaté 
jable  že  mu  posylám  to  zlaté!" 


Siegfried  Kapper. 


97. 


Jaa  Žižka  z  Troenova. 

'^  I  tědito  básní  může  se  přednášeti  o 

a)  Prolog. 

y  dějinách  světe  slovo  povždy  zní 

od  pokolení  ku  pokolení, 

a  lidstva  katy  k  soudu  přivolává, 


sobě.) 


a  lidstva  práva  v  mysli  zachovává. 
Jest  hlas  to  chudých,  bídou  utlačených 
z  temnosti,  z  pout,  z  poroby  duševní, 
jest  hrozba  přepychu  to  obíažených, 
.lest  touha  po  chlebě  a  vědění. 
Rob  zaslechnuv  jej  po  zhynutí  vzdychá 
a  v  duši  bouří  se  mu  všechen  cit, 
a  vládce  v  bledé  bázni  hlas  ten  slýchá, 
byť  byl  i  zbraní  katenů  svých  kryt.  — 
Co  apoštolé  slova  toho  vystupují 
v  chudobném  šatě,  bolem  svěcení, 
již  cestu  k  spáse  lidstva  pHpravcgí 
v  nizounkých  chýších  věštci  rození. 
Učíce  jako  mučení ci  hynou, 
bolestnou  smrtí  opouštějí  svět, 
leč  slova  jejich  věčně  nepominou 
a  símě  jimi  vseté  pučí  v  květ. 
Jak  opojen  jsa  krví  velikánů 
lid  láme,  trhá  poute  zděděná, 
na  tvrzích  zpupných  jeho  pak  tyranů 
se  zkouší  víra  jeho  plamenná. 
Nerovný  boj!  Jak  símě  Bohem  vseté 
lid  klesá  v  hroby  bez  cti.  oslavy, 
a  farizeův  zve  jej  plémě  kleté 
kacířů  bludných  zrádné  ohavy. 
Kacířstvo  1  jedno  vždy  a  po  věk  celý, 
nechť  v  každém  jazyku  i  jinak  zní, 
nechť  zde  se  zrodí  v  tmavé  mnicha  celi, 
nechť  na  ulici  tem  se  vyvíjí, 

nechť  církevně  neb  světsky  oděje  se, 

nechť  k  tyarám  neb  korunám  se  nese, 

nechť  s  Spartakem  zde  roby  shromážai\je, 

nechť  kalich  nosí,  tvrze  vyvracuje, 

vždy  jedno  jest,  k  jednomu  cíli  shlíží, 

Tždy  poroby  a  bludu  pouta  trhá, 

a  despotů-li  jařmo  pi*íliš  tíží, 

u  víře  radostné  se  ve  smrt  vrhá. 

Tak  padá,  hyne!  —  Nerozbomé  zdá  se 

národů  jařmo  světe  v  dějinách, 

přec  tajná  lidstva  církev  rozmáhá  se 

a  vítězí  po  šírých  končinách. 

Žel  Bohu  však,  že  lidstva  slavném  při  závodu 

osvěty  spása  vzchází  z  krve  celých  rodů, 

že  osud  věčný  napomáhá  pokroku 

jen  krví  lidu  a  jich  proroků  ; 

že  oltář,  byl-li  dříve  kovadlinou, 

na  němž  se  kula  poute  n^odn, 

že  oltář  opět  bývá  kovadlinou, 

by  skul  se  meč,  jenž  hájí  svobodu. 

Proud  světe  dějin  nevšímá  si  bájí 

těch  krotkých  věštců,  o  míru  již  sní. 

že  v  dálné  budoucnosti  pastýř  v  háji 

nalezne  meč  růžemi  věnčený, 

meč  květinami  ozdobený,  krásný, 

ač  příliš  těžký  lidské  pro  rámě, 

kteréhož  užitek  a  účel  spasný 

i  prvním  z  lidu  budou  neznámé.  — 

Pokud  se  časův  nitě  rozpřádigí, 

pokud  od  pólu  žije  lidstvo  v  pol, 

truchlohry  v  žití  národů  se  hrigí 

mizíce  břitký  meč  vžd^  za  symbol. 

Meč  jestiť  nástroj  z  výhně  zemních  duchů, ' 

téch  temných  duchů,  ve  vnitru  již  bloudí, 

a  kdož  jen  sní,  nechť  přivodí  si  k  sluchu, 

že  v  lidské  krvi  železo  též  proudí. 

Meč  jesti  se  shora  blesk  zkamenělý, 

prut  železný  ku  zemi  vržený, 

by  v  světě  šírém  jak  blesk  pomsty  skvělý, 

co  nečistého,  shladil,  určeny. 

Pokud  se  časův  nité  rozpřáidají, 
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pokud  od  pola  žije  lidstvo  y  pol, 

truchlohry  v  žiti  národů  se  hrají 

majíce  břitký  meč  Tždy  za  symbol. 

Tak  s  mečem  v  ruce  vyvstal  n&rod  celý, 

by  za  osvětu,  právo  bojoval, 

a  B  mečem  v  ruce  podniknul  boj  skvělý, 

by  spásu  lidstva  šířil  dál  a  dál; 

chtěl,  by  se  po  všech  vlastech  rozednilo, 

by  prchiv  bludy,  aby  zmizel  sen, 

by  dávné  otroctví  se  pohrobiio 

a  nové  svobody  by  svitnul  den. 

Tak  8  mečem  v  ruce  národ  českých  reků 

se  vzbouřil  proti  křivým  vládců  přísahám, 

tak  s  mečem  v  ruce  národ  českých  reků 

hrdinsky  trpěl,  bojoval  a  padnul  sám. 


A.  Meisner. 


E.  Just. 


b)  Žižkův  dub. 

Nemůž'  se  pyšnit  palác  ani  chýžka, 

že  velký  Trocnov  z  lůna  jejich  vstal  — 

pod  silným  dubem  narodil  se  Žižka, 

a  tak  mu  osud  sílu  v  úděl  dal. 

A  při  porodu  u  kolébky  jeho, 

jíž  byla  šírá  Česká  naše  zem, 

tu  velké  zjevy  druhu  předivného 

za  kmotry  stály  v  kruhu  hrozivém. 

Na  nebi  rudém  černá  mračna  táhla, 

jak  velké  šiky  táhnou  k  válčení, 

a  divý  vichr  pole  přes  rozsáhlá 

se  hrnul  v  děsně  temném  hučení. 

A  blesky  svítí,  shůra  duní  hromy, 

vše  údolí  svou  mění  tichou  tvář, 

a  sloupy  prachu  zahalují  stromy, 

a  v  dál  chýž  bleskem  vzňatá  vrhá  zář. 

.Tak  celou  přírodou  se  vzdýmá  vzpoura, 

jak  by  se  rušil  starý  pořádek, 

tou  hodinou  zdi  minulosti  bourá, 

juž  bouří  vzniklý  buiný,  nový  věk!  .  .  . 

Tak  divý  vichr,  blesky,  hromy  stojí 

kol  té  kolébky  šírém  na  poli, 

a  bouřný  života  běh  děcku  stroji 

a  věští  velké,  děsné  zápoly. 

Tu  matka  trne,  dítě  tuu  k  sohě, 

to  živlů  vidíc  strašné  zuřeni, 

a  vyděšená  jako  v  polomdlobě 

Dřed  sebou  zirá  divná  znameni. 

Keb  táhne  s  mračny  obraz  za  obrazem 

a  každý  pln  je  zjevův  úžasných, 

a  sotva  :geviv  se,  už  zmizi  rázem 

a  rozplyne  se  v  rysech  nejasných. 

Tu  vidět  Prahu,  staroslavnou  matku. 

jak  lomozem  se  třesou  ulice, 

jak  na  ni  vrhá  svou  zář  rudou  v  zmatku 

od  Rýna  věkověčná,  hrozná  hranice. 

Tu  8  vojsky  svými  velký  mstitel  vstane 

a  rádi  všemi  vlasti  údoly, 

a  ochromuje  vrahy  užásané, 

až  s  celým  světem  vejde  v  zápoli. 

A  velký  Tábor,  Sudoměř  se  vzpíná 

nad  krvavý  a  věčný  Český  Brod, 

neb  pomsty  plamen  ani  neshasiná, 

když  vyšle  Rabí  zhubný  šípu  hrot. 

Tak  vítězství  se  za  vitězstvím  nese, 

všem  přÍBtrachem  se  stává  divý  rek, 

za  vlasti  lemy  táhne  v  divém  plese 

a  drti  nepřátel  všech  marný  vztek. 

Však  hvězda  jeho  klesla  —  zmatky  v  zemi 

sledijgí  jeho  živé  památky 

posledm  obraz  mizí  b  qevy  všemi. 


ant  děcko  sladce  dřímá  u  matky. 
Utichly  bouře,  blesky,  rány  hromů, 
všad  smíru  lahoda  se  rozstřela, 
a  děcko  ještě  dřímá  v  stíně  stromu, 
poslední  obraz  matka  nezřela  .... 


Crusiav  P.  Moravský. 

c)  Žižka  před  Babím. 

„Vzhůru  k  Rabil"  Žižka  velí; 
a  již  k  vykonání  trestu 
pozdvihl  se  tábor  celý 
na  osudnou  k  Rabi  cestu. 
Po  druhé  tu  Žižka  v  poli 
leží  pevným  pode  hradem ; 
tenkrát  jej  však  vzíti  volí 
aneb  mocí  aneb  hladem. 
^Proklaté  to  hnízdo  Rabí 
jako  trn  mi  v  oku  vézí ; 
přisámbůh  1  že  čas  je,  aby 
vymizelo  z  Českých  mezí !" 
Takto  zvolal  Žižka  hněvně.  . 
Slyš,  tu  z  hradu  zafičela 
a  již  v  jeho  oku  pevně 
zabodla  se  zrádná  střela. 
„Rány  božíl"  zkřikl  vůdce; 
a  lid  zalkal  ve  bolesti: 
„Edo  má,  pane.  dále  v  půtce 
osiřelý  tábor  vésti?"  — • 
„Však  vy  neiste  osiřelí, 
aniž  zrak  mty  tak  jest  slabý   — 
ještě  dnes,  tak  Žižka  velí, 
musí  padnout  zrádné  Rabí! 
Přál  jsem,  a  zde  důkaz  máte, 
Rabi  že  mi  trnem  v  oku ; 
avšak  vy  je  potrestáte  — 
vzhůru,  bratři,  ku  outokul" 
A  jak  rozkaceni  lvové 
na  kořist  se  drahou  řítí, 
tak  se  hnali  Husitově 
hradu  pevná  k  vydobytí. 
A  hrad  padnul  do  jich  moci 
dříve,  nežli  bylo  po  dni; 
jeho  báň  jak  v  tmavé  nod 
sloužila  jim  za  pochodni. 
Nezřel  Žižka  plamen  rudý; 
ale  krovů  praskot  věstí, 
dobou  tou  že  z  České  půdy 
Rabi  vymazáno  jesti. 

Jostf  Uhliř, 

d)  Žižkův  sond. 

v  život  vešla  Karla  otce  snaha: 
Čechy  kvetly,  v  lesku  stála  Praha, 
ale  v  lůně  rodil  se  již  krutý  boj;  — 
v  krvi  naší  plemenil  se  cizí  roj, 
byla  zmalátnělost  všeho  stavu, 
jako  mor  se  třela  zkáza  mravů, 
až  vstal  Hus  a  vypnul  korouhev, 
aby  pod  ní  zmládnul  Česl^  lev. 
Ale  krutí  světla  odporníci 
ustlali  mu  zrádně  na  hranici, 
popel  jeho  metán  do  řel^, 
Imeno  jeho  kleto  na  věky!  — 
Hrozný  nářek  letěl  k  nebes  báni, 
české  hněvy  řvaly  ku  povstání, 
k  pomstě  zvaly  zhanobenou  zm, 
kalich  Páně  byl  jich  praporem. 
V  čelo  reků  postavil  se  vůdce 


—  128- 


Digitized  by 


Google 


*  ř^  %kála,  otužený  v  půtce, 
"ík!J*  chtél,  by  vstala  z  popele, 
(\v  ,^  třeba  ze  krvavé  koupele 
v^iu^gjQ^  Q]yQQ  české  zemé, 

by  se  nové  křtilo  její  plémě. 

Bujné  řádil  boufA  jebo  proud, 

stibal  je  však  také  přisuv  soud. 

Blízko  Hory  trbnul  ku  kléišteru 

sedljckému ;  den  se  klonil  k  Seru. 

^Posviime  si  na  nčjl'*  zavzni  blas, 

^páni  pleši  dají  tučný  kvas  1" 

Chvíli  na  to  šlehne  plamen  žravý, 

Utá  8ta?eni  co  lupič  dravý ; 

kolem  rozlebne  se  divý  kiik, 

ples  a  pláč  a  smích  a  ryk. 

Žižka  boří  hnévem.  „Kdo  to  ztropil?" 

ZTolá  blasem  vysokým.  „Edo  skropil 

půdo  taví  mnichů?  Vystup  ven! 

stříbrem  bude  na  vždy  nasyceni" 

pJá  to  ~  já  byli"  zavzni  chechtot  žháře, 

i  hned  vstoupí  vůdci  přede  tváře. 

Ten  ho  méří  mlčky,  potom  dí : 

.Tys  tém  brachům  svítil,  příteli? 

Stříbro  tedy  sem  I  —  a  na  oheň  je  dejte, 

a  pak  žhtíi  do  chtivého  chřtánu  leijte, 

aije  srty  do  smrtil"  —  To  řekne 

a  kol  kolem  celý  houf  se  lekne; 

běda  žháři  z  divé  bujnosti, 

Ma  tresce  —  nedá  milosti. 

Jako  požár  suché  listí  sžírá, 
jako  vichr  silné  duby  stírá, 
jako  hka  pevné  břehy  trhá, 
jako  lev  se  na  zvéř  plachou  vrhá: 
řádil  Žižkův  palcát.  Čistil  obce, 
friil  z  nepřátelských  mrtvol  kopce, 
STobodnott  chtěl  míti  Českou  zemi, 
oslavenou  paní  nade  všemi  1 

£?ropa  se  tí^la ;  Zikmund  zrádce 

blednol  pod  korunou  jako  krádce, 

Tojska  jeho  byla  potlučena, 

jeho  doufikuí  —  ien  bídná  pěna; 

to  Tšak  kynul  Pán  —  a  jako  dětem 

nejmilejším  otec  přede  světem 

klade  zkouSkv  nejtěžší  —  tak  Cechům 

nstaoovil  zvykat  ještě  vzdechům; 

nežli  na  vždy  vlasť  jich  oslavil, 

rod  jidi  v  čelo  jiným  postaviL 

pokpul  —  a  hlava  svobodníků, 

yfidce  mstitelů  a  kališníků 

klesl  jako  prstem  zdrcený ! 

Hroznou  ranou  je  voj  zděšený, 

Tolá,  oupí,  prosí,  laje, 

pláčem  otřásaj'  se  kraje  — 

ale  Žižka  více  nepovstane, 

hvézda  jeho  schází,  brzy  zplane. 

Leží  v  Šírém  poli  pod  oblohou 

nebes  vzhůru  s  tv&i, 

posledně  naň  boží  slunce  září. 

9S  Bohem,  bratři !  Stůjte  v  boji  svatém 

pro  svobodu  v  prsou  našich  zňatéml 

ZTítězíte  —  obec  nezahyne  — 

^da  —  Jan  i  Jeroným  mi  kyne 

Stftjte,  bratířil  —  naše  duše  s  vámi  — 

až  počnete  stavět  —  svobody  své  chrámy." 
J08,  Kaj.  Tyl 

6)  Žižkova  smxt 

I>Q8Qý  okamžik 

a  iíron  zemí  sazní  strašný  rylc, 


tak  zoufalý,  jak  synův,  kdyže  otce  ztrácí, 
tak  děsivý^  jak  Hdn,  kdy  se  v  propase  kácí, 
tak  hrozny,  jak  když  celý  národ  dokrvácí. 
Zalehl  v  skály,  děsné  tam  zahýkal, 
zapadl  k  řekám,  v  pén^  je  rozstříkal, 
zahučel  v  lesy,  střásl  list  i  květy 
a  bouřil  pláni  dál  pak  v  cizí  světy. 
Náš  vůdce  klesl,  klesla  naše  sláva, 
náš  Žižka  klesl,  sklesl  národ  s  uím, 
a  skrovný  hrob  se  nad  uím  zasypává 
jak  nad  člověkem  bídným,  chatrným. 
A  byl  to  muž,  jenž  světu  k  naučení 
svůj  život  pro  myšlénku  velkou  probojoval, 
a  byl  to  národ,  jenž  až  k  umučení 
pro  lidstva  svobodu  se  obětoval. 
Aj,  každá  hlava  se  tu  k  prsoum  kloní, 
a  o  prsa  to  umíráčkem  zvoní  — 
okamžik  ticho,  a  pak  děsný  ryk, 
zoufalý  ryk  v  poslední  okamžik  I 
A  znovu  světem  bouří  česká  zloba, 
a  nově  světem  hučí  bouřná  doba, 
sirotci  k  pomstě  rámě  povznesou 
a  ještě  jednou  světem  zatřesou. 
Zamáchli  ještě  českým  ocelem  — 
však  bylo  poslední  to  reka  pohnutí 
a  bylo  poslední  to  ohně  šlehnutí, 
a  oheň  sklesl,  pokryt  popelem. 
A  v  zemi  ticho  v  půlnoci  jak. Čas, 
jen  Šepot  slyšet  —  modlících  se  hlas, 
o  kraji  tma,  jen  někde  jiskra  vzplauo, 
de  z  oka  zimničná  a  žhoucí  slza  skauc  — 
a  pověsť  letí,  že  ten  národ  náš 
nastoupil  u  národů  zašlých  —  mrtvých  strdi. 


E 


Vyrazil  javor  z  popustlého  rovu  — 

povstal  náš  národ,  národ  český  znovu. 

Však  javor  stál  zde  sirý,  osamělý, 

pěstouna  pro  něj  neměl  svět  ten  celý, 

jen  slunce  žár  mu  haluz  zahříval, 

jen  nebes  dešt  mu  kořen  zalíval 

a  vlastním  zrnem  musel  vábivé 

si  teprv  odchovati  pěvce  své. 

Tak  také  národ!  —  Siroteček  slabý 

si  z  hlíny  hrobu,  v  němž  mu  matka  dřímá, 

teprve  pracně  kolébku  svou  zrábí; 

strop  nebes  místo  matky  jej  objímá, 

a  místo  matky  hvězd  jen  svět  jej  libá,  • 

a  místo  matky  větřík  jej  kolíbá, 

a  mlha  přikrývá  ho  rouškou  svojí 

a  nebes  rosa  sílí  jej  a  kojí. 

Vyrostl  bujně  jak  ta  jedle  v  lese, 

a  pyšně  jinoch  již  svou  hlavu  nese, 

on  cítí  již,  že  mužství  se  mu  blíží, 

a  směle  ^0  cíli  se  svém  ohlíží. 

ó  krásny  Čas,  v  němž  jsme  se  narodili : 

myšlénky  velké  všudy  bují,  zrají 

a  lidstvo  květe  v  svobody  svém  máji! 

Nuž,  mužně  kráčejme  před  ostatními 

ku  vznešenému,  překrásnému  cíli, 

oddejme    myšlénce  se  velké  cele, — 

však  místo  naše  jest  jen  druhých  v  če!e, 

nesmíme  vzadu  být,  ba  ani  s  nimi. 

Aj,  pro  vlast-li  své  rámě  pozvedneme, 

pak  svého  Žižku  zase  nalezneme! 

Jan  Neruda. 

f)  Epilog. 

Se  skály,  na  níž  jedle  k  nebi  ční, 

jsem  hleděl  v  šírou  pláň  na  čarné  zjevy  : 

bledými  růžemi  se  východ  rdí 
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a  potok  šumí  kouzla  plné  zpěvy ; 

Y  dolinu  temnou  patřím,  srdce  lká 
a  rty  se  chvějí,  z  očí  slzy  linou: 
„Zde  ubohá  jsi,  milá  vlasti  má! 

tys  Čechův  drahou,  rodnou  domovinou  I^ 

V  pohnutí  divém  kolem  sebe  zřím 
a  ruka  ranní  rosu  s  vlasů  stírá, 

i  zdá  se  mi,  že  v  němém  trudu  dlím 
u  mar.  na  kterých  národ  slavný  zmírá. 
Bylí  slavný  národ  1  Cizích  luhův  synu, 
ty  ovšem  nikdy  neseznáš, 
jak  dobrý  byl  to  lid,  jak  pro  nevinu 
umíral  mučenický  národ  náš; 
a  nikdo  nemůž^,  zvěst  by  tobě  dal, 
jak  mnoho  Čechův  národ  vytrpěl, 
jak  pro  osvětu  Čech  již  bojoval, 
svět  kolem  něho  v  temnotách  když  dlel; 
to  cítí  jen,  vlasť  Česká  koho  zrodila, 
jejž  máti  k  hrobům  velkých  otců  vodila, 
a  srdce  nutí  jej,  by  minulosti  dávné 
se  u  oltářů  modlil  modlitby  své  slavné. 
Zde  ohnisko,  na  němž  se  plamen  znal, 
zde  osvěty  kdys  první  chrámy  stály, 
z  hranice,  na  niž  Hus  byl  dokonal, 
pochodně  světla  jiní  rozžínali, 
a  slovo,  na  něž  s  nevolí  vždy  zřeno, 
jež  heslem  svobody  jest  v  každý  čas, 
zde  prvně  vzniklo,  prvně  bylo  rceno 
a  národ  hnalo  krutý  ve  zápas. 
A  nechť  i  slovo  to  zde  ve  hrob  kleslo 
ve  boji  slavném,  že  mu  rovno  není, 
svobody  tušení  přec  dál  se  neslo, 
a  podnes  válčí,  byť  i  v  jiném  znění. 
„Všem  hilich!**  hromem  slovo  se  ozvalo 
a  odtud  stouplo  světa  v  dějiny, 
a  trůnu,  žezla  roby  k  soudu  hnalo 
a  burácelo  z  krajů  v  kraiiny; 
to  slovo  Žižka  prvně  v  plamen  vznítil, 
je  Prokop  šířil  ve  vše  dědiny, 
jak  hvězda  planoucí  na  nebi  svítil, 
jím  posvěcoval  z  lidu  hrdiny. 
Svět  jím  nemtge  duši  zaujatou 
se  chvěl  před  mocným  jeho  ohlasem: 
„Ne  kalich  pouze  s  krvi  Krista  svatou, 
osvity,  života  buď  kalich  všem  /" 
To-liž  ta  země  nyní  I  —  pole  svaté, 
•  na  které  oblak  slzu  roní  v  letu, 
ta  země,  v  které  srdce  bolem  jaté 
v  žalář  se  mní  na  věky  býti  kletu ; 
ta  země  tajných  žalů,  rmutných  zraků, 
kde  klid  a  ticho,  slabv  časem  ruch, 
kde  slunce  svobody  dlí  v  tmavém  mraku, 
kde  orlem  spoutaným  jest  volný  duch ; 
ta  země,  kde  se  v  rolníkově  tváři 
mrak,  utrpení  celá  kniha  září, 
kde  slávy  z  vesty,  volnosti  kde  doby 
praotcův  slavných  pohřbeny  jsou  v  hroby. 
Vlasť  Husova!  —  přec  plná  svatých  bludů  — 
vlasť  Žižkova!  —  přec  úpí  jařma  v  trudu, 
kde  lomoz  zbraně  dřív  —  ted  hrobů   spánek, 
kde  život  biyarý  —  ted  smrti  stánek! 
A  ne  dost  na  tom  1  —  Žalosť  ve  přírodě 
ne  nejtrpčí  jest,  není  bolů  zdroj  — 
jak  mnohý  národ  na  svých  otců  rove 
živoří  jako  bludných  spů  roj  I  — 
Nejtrpčí  jest.  že  slavných  velikánů 
jak  kletvch  kacířů  se  děsí  zem 
a  na  iicn  boje  proti  jhu  tyranů 
že  shlíží  jak  na  mrzkosť  s  úžasem. 
Tam  šedý  rolník  na  své  roli  dlí, 


an  slunce  za  hory  se  zvolna  sklání, 

a  v  utajeném  želu  k  zemi  zří, 

z  níž  pluh  vyvrhl  lebku  při  orání, 

tož  lebku  reka,  jenž  byl  mamě  zhynul, 

bojuje  za  právo  a  svobodu, 

bojuje  svatý  boj,  jenž  dávno  minul, 

jenž  klesl  jak  ta  sláva  národu. 

Kde  Táborův  kdys  voje  bouřívaly 

za  právo  chudých^  pluh  ted  láme  půdu 

a  ve  vzduchu  skřivánek  pěje  v  dáli, 

že  v  blahu  vše.  —  Ó  Pane,  ušetř  trudu!  — 

Sirotky  jste  se  zvali  druhdy  sami, 

vy  Táboři,  kdy  srdci  na  úkor 

nebylo  vůdce,  otce  mezi  vámi, 

kdy  reka  Žižku  vám  byl  vyrval  mor, 

a  bez  přístireší  šli  jste,  bojovali, 

by  robstva  kletba  na  vždy  ve  hrob  klesla, 

by  národové  bludů  svých  se  vzdali. 

by  víra  svobody  svt^  prapor  vznesla. 

Nadarmo!  Jako  vojín  zbaven  síly, 

ač  z  rány  proudí  krev,  vítězství  hlásá, 

tak  svobody  jste  ráno  ohlásili, 

aniž  vám  svobody  té  vzešla  spása. 

Již  dávno  tomu!  Opět  jitro  svítá. 

Červánek  ohlašuje  nový  den, 

a  Čech  co  sirotek  se  po3u4  zmítá, 

duch  otcův  násilně  v  něm  potlačen; 

cizinci  zasedli  u  stolu  jeho, 

Čech  ve  vlastním  jest  domě  robem  jen, 

sirotkem  ubohým,  jenž  zloupen  všeho, 

i  řeči  svatých  práv  byl  pozbaven. 

Jak  meč  na  vetché  zdi  bez  řezu,  plísně 

jest  upomněnkou  volných,  blahých  časft, 

tak  v  chýži  každé  jsou  ted  žalu  písně, 

věštící  tiše:  „Marně  čekat  spásu !** 

Zda  marné  však?  —  Což  nevzbudíš  se  více, 

můj  národe,  ze  svého  smrti  snu? 

Či  pravda  to,  že  žití  tvého  svíce 

uhasla  v  divé  bouři  dávných  dnů? 

lile!  svět  se  již  probouzí  kolem  tebe 

a  jarní  vzduch  mu  líce  ovívá. 

Což  tebe  ještě  pořád  zima  zebe? 

Či  mysl  tvá  jak  druhým  okřívá? 

J  ž  ŽIVO  na  severu,  hlučno  na  západě 

a  duch  můj  věští  v  blahém  vidění: 

„I  po  dnech  trudných,  smrt  i  po  úpadě 

zas,  bratH,  nám  se  v  život  promění!^ 

Já  kráčel   v  ňadru  bol  i  těchu  maje 

tou  krásnou  vlastí  vrchy  věnčenou, 

jejího  srdce  zvukům  naslouchaje 

na  každou  hrudu  klad'  jsem  ruku  svou  ; 

krev  opět  koluje  v  tom  mocném  tělu, 

života  zdroje  v  něm  se  pramení 

a  často  země  v  nevýslovném  želu 

k  nebesům  modrým  v  polosnění  zří. 

A  podaří  se,  srdce  to  zachránit? 

Povstane  země  k  žití  novému?  ^ 

Posud  jí  nelze  s  lože  se  odstranit 

a  spěchat  spasiteli  ku  svému. 

Leč  přijde  den,  kdy  národ  jarý  vstane, 

kdy  boj,  rozhodný  boj  podnikne  zas, 

kdy  Táboróv  v  něm  duch  poznovu  vzplajic, 

kdy,  pout  by  prost  byl,  dá  se  ve  zápas  ; 

kdy  dosvědčí,  že  z  krve  spása  kvete, 

že  svatým  jesti  právo  národu, 

nechť  mrzká  lakota  všech  vládců  v  světě 

jej  v  pouta  jímá,  dusí  v  zárodu: 

a  bude  den  to,  v  který  české  reky 

představí  světu  boj  krutějších  všech, 

boj,  kterým  rozhodne  so  po  vše  věky, 
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že  7  České  Tlasti  pánem  jesti  Čech  t 
I  zmiznoa  opét  stopy  bouřných  yirft 
jak  žertvy  krev  na  svatém  oltáři, 
a  lidstvo  navrátí  se  znova  k  míra 
a  slunko  svobody  ma  zazáH. 
Na  roli  své  zas  bude  rolník  dlíti, 
an  slnnce  za  hory  se  zvolna  sklání, 
a  v  žalném  trudn  bude  k  zemi  zříti, 
z  níž  pluh  vyvrhl  lebku  při  oráni; 
a  bitvy  hr&zy  kde  dřív  zuřívaly 
jak  bouře  iesenní  přes  dálné  pláně, 
odtud  se  skřivan  vznese  nebes  v  dáli, 
by  zapěl  —  blaho  v  přírodě  že  Páně! 


Á,  Mei$tfur. 


E.  Ju8t. 


98. 
Pověst  šumavská. 

Xad  Pleketdtejnem  chmurným  se  kalich  míru  skví 

a  s  nim  německé  orly  divoce  zápasí.   • 

Zemdlených  TáborílA  vždy  více  tísní  hluk, 

Tždj  hlasněj'  meče  kájí  hrdinných  srdcí  tluk. 

^Ustálíte  přece  v  boji!  již  dávno  ^lasnul  den, 

iKb  zplašil  jej  hluk  války  a  poraněných  sten  1^ 

A  zftse  zbraně  řinčí  —  a  začne  šumět  les 

a  zeTsad  mračna  tíhnou  —  to  bude  hlučný  ples ! 

Nesmírná  kolmá  stěna,  ta  touží  k  jezeru 

a  s  jedlemi  se  ztrácí  truchlivě  ve  žeru, 

po  ni  se  doIA  řítí  i  mrtvoly  i  krev 

a  něco  temně  hučí  —  budí  se  duchů  hněv ! 

A  bojoviště  prázdné,  poslední  sletěl  Čech, 

BaToH  9estup^jí  až  na  jezera  břeh 

a  jásajíce  zhoubu  chtí  meči  v  Českou  zem  — 

ttt  proti  nim  se  hrne  sbor  děsný  přívalem. 

MrtTolj  obživené  se  tlačí  v  strašný  šik 

a  sosnou  ozbrojený  je  vede  večerník, 

a  z  jezera  se  zdvíhá  sbor  vil  a  poludnic 

kosatec  v  rukou,  v  očích  střel  smrtných  na  tisíc. 

Xad  nimi  jak  bůh  války  se  vodník  vypíná 

a  T  rokou  místo  zbroje  jen  vodní  růži  má  *, 

a  kam  tou  rAží  kyne,  se  kouzlem  ztrácí  zrak, 

a  kam  tou  rfiží  máchne,  se  maně  kácí  znak. 

StraslÍTá  zhouba  vládne  —  kdo  duchftm  odolá, 

kdo  zažehná  ty  strachy  smrtící  dokola? 

Zmařena  síla  vrahA,  jen  málo  prchlo  zas, 

fechové  v  hrob  se  vrací  —  a  dále  dřímá  čas.  — 

Když  den  se  s  druhým  loučí  a  jenom  bouře  bdí, 

straJliré  bojů  ryky  v  jezeře  probudí, 

zas  dnchy  vod  a  lesA  nad  vlasti  vznáší  štít, 

zas  cizincAm  se  podlým  před  jejich  hněvem  chvít. 

Zag  ?olá  hrdý  vodník:  ^eboj  se,  vlasti  má! 

i  jako  hlahol  hromu  se  hlas  ten  rozléhá.  — 

A  když  se  jitro  blíží,  v  Červánky  změní  krev, 

nad  vlastí  slunce  vzplane  jak  slávy  korouhev. 

J.  F.  JaJm, 


99.  ^ 

Sond  Husitův.") 

Což  to  za  ránu  v  zvon? 

Ký  divoký  to  shon? 

S  kutnohorské  věže  zní  ten  zvuk, 

horníkA  to  lítých  strašný  hluk! 

Nad  Sedlicemi  se  požár  vlní, 
T  plamenu  je  chrámu  věž  i  krov, 
dýmem  černým  pověti^  se  plní. 


s  praskotem  se  hrnou  trámy  v  rov.  — 

Jakby  černých  dáblA  sbory 

havířA  tu  pádí  roj 

z  stříbrodolné  staré  Hory 

ve  strašlivý  s  ohněm  boj. 

A  již  podle  druha  druh  se  míhá 

ve  plamenu  tamo  šlehavém, 

Í'eden  hasí,  druhý  trámy  zdvíhá, 
[lopotí  se  v  ohni  hltavém. 
Oheň  však  se  hAře  zmítá, 
černý  kom*  se  davem  valí, 
na  všech  stranách  vše  již  chytá, 
plápolem  se  věže  halí; 
z  horoucího  dolu  jiskiy  prší, 
horníkAm  z  úst  strašná  kletba  srší; 
ve  rachotu  ohně  slyšet  bolné  lkáni, 
Cisterciáckých  to  mnichA  naříkání.  — 
Mama  kovkopA  je  snaha  — 
dál  a  dále  oheň  sahá; 
klášter  ve  plamenném  moři 
hloub  a  hloub  se  v  propast  boří.  — 
„Peklo,  bratři!  zkázu  žháři, 
pomstu  vAdci  z  Tábora 
přisahejte  v  této  záři 
sedleckého  kláštera!" 
z  horníkA  tak  leden  dí. 
Slovo  ještě  nedozní 
a  jíž  pnou  se  v  ohni  Černé  páže, 
pevný  slib  je  vesměs  k  pomstě  váže. 

Celý  roj 

věčný  boi, 

věčnou  zkázu  řve 

rotě  Žižkově.  — 

Podál  Scdlic  starý  hřbitov  stojí, 

na  něm  bojovníkA  pluk  se  rojí, 

kalicha  to  Páně  strašný  hrad; 

četný  zástup  s  plesem  v  oheň  hledí, 

v  kole  bratrA  slepý  vAdce  sedí, 

na  hrobě  tu  sedí,  v  ruce  mlat; 

skvělý  prapor  nade  pluky  věje, 

pod  ním  vůdce  v  přemýšlení  dlí. 

Aj,  tu  vesele  se  kolem  směje, 

a  pak  b  ;jno  k  četným  plukAm  dí : 

„Kým  to  z  vás  dnes,  bratři!  dokázáno. 

Sedlec  že  je  pohřben  v  popeli, 

tomu  dosyta  bud  stříbra  dáno  — 

nechť  se  rychle  vAdci  projeví!** 

Plesem  zařvou  hlučno  nusté  pluky, 

kolkolem  se  točí  každý  hled; 

dutě  zařinčejí  cepA  zvuky, 

an  se  muž  tu  z  vojska  dere  v  před. 

Rychle  k  vAdci  divý  vojín  kvapí, 

sedleckého  kláštera  to  žhář. 

Slepý  Trocnov  kruté  v  pěst  jej  lapí, 

vzteklým  huěvcm  zahoří  mu  tvář: 

„Kdo  ti  velel,  skvrno  pluku  mého! 

abys  oheň  v  slavný  klášter  stlal? 

chrámu  abys  zrušil  nádherného, 

jakýž  ve  ví asti  tu  jeden  stál  ?  1 

Rychle,  bratři,  zrádce  k  délu  važte!" 

—   takto  strašně  rozkaz  JanAv  zní  — 

„dvé  mých  ostruh  stříbrných  mu  smažte, 

nechť  SI  kovem  hrdlo  naplní!'^ 

Lítě  chlapi  žháře  k  dělu  víží, 

pevně  poutají  ho  okovy; 

strach  a  hrAza  phikAm  prsa  tíží, 

aniž  se  kdo  vAdci  protiví. 

Okamžitě  v  přílbě  rozpálené 


*)Vii  ŽikAT  load  na  •trínoe  ]38 


-131 


Digitized  by 


Google 


BeUaBUiee  Táiné. 


klokotá  tu  z  oBtrtth  bílý  var, 

žhářovi  pak  v  hrdlo  rozevřené 

vřelé  stříbro  teče  —  vůdcův  dart 

Smrtný  ryk  hued  vydal  vrah  z  úst  žhoucích, 

z  sprahlých  rtů  mu  kypí  krve  proud; 

z  rumů  klášterních  tu  roj  trnoucích 

havířů  zH  na  Husitův  soud. 

Nechtěli  žádný  na  vůdce  již  pomstu  klásti, 

jenž  se  r}'chle  ze  hřbitova  hnul; 

strašný  mstitel  —  pýcha  České  vlasti  — 

s  pluky  k  Čáslavi  se  vyhrnul. 

Jar.  Vrťátko. 


100.       ' 

Z  Zostnico. 

Tu  stojíme  na  místé  tom  posvátném, 

kde  velký  Jan  náš  skonal  v  plamenech 

jsa  pravdé  véren  na  poslední  vzdech 

co  skvělý  vítěz  v  boji  přeudatném. 

Tu  stojíme,  kde  z  oběti  své  kati 

nelidský,  drzý  tropili  si  smích, 

když  s  pjbezpečným"  —  ó  slov  těch  císařských! - 

jej  „glajtem"  ku  smrti  se  jali  rváti. 

Co  znamená  ta  rudá  vůkol  záře, 

co  vzdechů  tichých  tajemný  ten  šum? 

Tof  kletba  hrozná  vzlétá  k  nebesům, 

toi  hněvem,  studem  rdí  se  naše  tváře! 

Půl  pátá  věku  zatím  uplynulo, 

a  dosud  posměch  snáší  mučeník 

a  podnes  zběsilý  sem  stíhá  křik 

těch,  jichž  se  světlo  dosud  nedotknulo. 

Jak  jej  zde  s  tajnou  slastí  mříti  zřeli, 

tak  přejí  si,  by  stál  tu  národ  sám 

a  plamen  kol  něj  šlehal  k  výšinám 

a  dýmem  černým  zatměl  se  svět  celý. 

Jak  svatý  jeho  prach  zde  rozmetali, 

tak  chtějí  zhubit,  zničit  také  nás; 

jich  slepou  zášt  neskrotil  Bůh  ni  Čas, 

jich  vzteky  staré  v  nový  žár  se  vzňaly.  — 

A  proč  ti  zlolajci  se  na  nás  sátí? 

Proč  divým  vřeskem  volaj:  „Ukřižuj!"? 

Že  jako  on  milujem  domov  sv^, 

že  jako  on  chcem  světlo  pravdy  znáti; 

že  jako  on  chcem  lidskosti  jen  víru 

a  zákon  lásky,  práva,  rovnosti 

a  záři  osvěty  a  volnosti 

a  duhu  sbratření  a  palmu  míru!  .  .  . 

Toť  naše  vina,  pramen  utrpení 

a  všech  těch  muk,  jež  jsme  již  přestáli; 

proto  jsme-  krváceli,  zmírali 

jak  mistr  Jan,  ten  vzor  náš  převznešený. 

Však  jako  jeho  paměť  požehnanou 

patero  nezhubilo  století:  — 

tak  z  ohně  též  co  fónix  vyletí 

náš  národ  v  nové  žití  slávy  branou! 

Eman.  Zun  gel. 


101. 

Boháč  z  Subé. 

opustil  nás  světů  pán, 
padnul  Tábor  u  Lipan; 
ještě  však  jak  Bůh  na  tróně 
sedí  Roháč  na  Sioně. 
Aj,  Sióne,  sloupe  náš. 
Či  ty  vrahům  odoláš? 
Poslední  ty  skálo  naše, 


Bval  se,  podrC  satanáSe! 
Zbroj  se,  bratře  Dube,  zbroj, 
již  se  blíží  zrádců  roj!  .  .  . 
Koháč  na  cimbuří  sedí, 
8  pýchou  dolů  k  zrádcům  hledí. 
Aj,  můj  vlastní  vzácný  strýc 
Hynce  Ptáček  z  Pirkšteinic 
přitáh  na  mne  s  antikristy; 
no  bude  to  šturm  čistý! 
Toť  pak  svolal  celou  zem 
na  mne  ubožáka  sem; 
děti,  dobrý  boj  tu  máme, 
dokažme,  že  bít  se  známe ! 
Bratře  Výšku,  v  předhradí 
ať  se  střelci  seřadí. 
Jelínku,  hleď  právo  k  boku, 
má-li  Čert  chuť  do  útoku. 
Ty  Jeníku,  v  levo  hled; 
je  tam  sic  dost  příkrá  zeď, 
ale  z  strany  té  se  může 
zráďcům  dobře  vyprat  kůže. 
A  ty  Čapku,  jdi  rač  spát, 
chceš-li  zase  utíkat; 
chceš-li«však  svou  Čest  zachránit, 
můžeš  zadní  fortnu  bránit. 
Já  sám,  jak  se  schýlí  den, 
podívám  se  na  ně  ven; 
pana  strýce  vyhledám, 
cepem  mu.  tam  salvě  dám. 
Lide,  teď  se  k  dílu  měj, 
každý  boží  píseň  pěj; 
mistře,  podej  nám  krev  Páně, 
ať  se  posilníme  na  ně  .  .  . 

V  tom  pozazněl  celý  sbor, 
až  zasténal  vrchol  hor; 
zbraní  zvuk  nebe  proráží, 
z  dálky  vrahy  už  poráží. 
„Vzhůru,  kdo  je  Čecha  syn ; 
s  nebe  sstoupí  Hospodin, 
horu  Sión  bude  bránit 

a  své  věrné  syny  chránit."  — 
První  útok  zkusil  vrah: 
jakby  házel  k  stěnám  hrách; 
jako  hnilky  dolů  letí 
antikriste  ti  prokletí. 
Hasnoucího  slunce  zář 
Roháčovu  líbá  tvář, 
dlouho  Sión  ozařuje, 
těžko  se  s  ním  rozlučuje. 
Nad  svatyní  prapor  tkví, 
v  krvi  kalich  se  tam  skví; 
tomu  vstříc  teď  smutně  kyne, 
pozdraví  ho,  a  pak  zhyne. 
Roháč  vstane :  Teď  je  čas ; 
chudino  má,  mečů  tas. 
Utichly  již  dole  hlasy, 
hlavy^  sklesly  jako  klasy. 
Za  mnou,  ať  se  otužím; 

ř ozdravím  jCoružím. 
ane  Ptáčku,  mnoho  štěstí!  .  .  . 
Už  si  k  strýci  cestu  klestí. 
Před  Roháčem  kráčí  strach, 
kam  jen  zhledne,  padá  vrah. 
Noc  již  přešla,  jitro  svítá. 
Roháč  ještě  cepem  vítá. 

V  tom  naň  zvolá  známý  hlas : 
Ustaň!  což  té  bere  ďas? 
Odpočiň  si,  lve  Roháči, 

už  jsi  zlapen  v  kleci  ptačí. 
Roháč  spočne  na  chvílí. 
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hlavu  k  mluTci  nachýlí: 
Hrom  té  zapal!  Tys  to,  Janku? 
tak  mi  chráníš  zadni  branku? 
Nač  tu  děláá  knk  a  hluk? 
Véru  nevím,  vzteklý  Čapku, 
roznmu-li  máš  jen  kapku  1  — 
Zticha!  pane  Rohatý, 
my  už  nejsme  ty  a  ty. 
Pohleď  jen  k  své  dračí  díře, 
jak  tam  oheň  psů  tvých  zžiře. 
Roháč  zvedl  zrakA  svých, 
zhledl  Sión  svůj  a  ztich; 
horu  Sión  požár  zžírá. 

Sod  rumem  mu  lid  umírá, 
eště  pěješ,  lide  můj? 
S  tebou  skončím  život  sv(^, 
B  tebou  umru,  lide  stálý, 
nechť  se  hrad  i  na  mne  svalí.  — 
y  tom  se  strhl  divý  smích : 
lev  se  cítil  v  okovích; 
hrůzou,  žalem  unavený, 
klesnul  smyslů  pozbavený  .  .  . 


Josef  V.  Fric, 


102. 


Na  Jana  Žižkn  z  Trocnova. 

Kdo  zvláště  předčí  v  boji  nad  vlastence 

a  vlasti  slavně  poslouží, 

ten  nesvadlého  bobkového  věnce 

a  písně  chvalné  zaslouží, 

již  pravnuk  se  mu  odslouží. 

O  blaze  mně,  duch  můj  že  toho  muže, 

jenž  v  chrámě  živé  paměti 

se  véčné  bude  třpytěti, 

i  rekovné  i  slavné  činy  může 

ted  věrnou  písní  opéti. 

0  Zižko,  první  mezi  Čechy  reku ! 
ty  hrozný  Husův  mstiteli ! 

cos'  k  slávě  vlasti  v  lítém  boje  vzteku 

těch  potřel  všech,  co  hleděli, 

by  zhasnonc  zašla  v  popeli : 

tys  d&kaz  jasný  podal  všemu  světu, 

co  láskou  k  vlasti  ztrženo 

to  české  může  rameno. 

1  mužstvím  tvým  (6  bodejž  v  stálém  kvčtu !) 
jmě  české  bylo  zvěčněno. 

Ha!  což  to  vidím?  Nač  U  Němců  hejna, 

t^n  koní  dnsot,  zbraní  zvuk  ? 

Zde  statný  Odry  bydlitel  i  Rejna, 

ta  valný  horačioy  pluk 

8fl  8  Alp  a  s  Apeninů  shluk. 

Kam  chvátá  Maďar,  soused  svižný  Lecha? 

kam  cviční  nesou  Sasíci 

l^ostiý  meč  i  sndlici? 

Ti  vSickni  na  odpapežence  Čecha 

svou  mužnou  zbrojí  pravici. 

Již  zástup  ten  se,  pro  Bůh!  do  Čech  valí 

jak  černá  mračna  kobylek. 

Kdož  na  ty  zhoubce,  tvé  co  Štěstí  kalí, 

dá,  vlasti,  tobě  posilek 

a  volný  oddech,  odch vilek? 

To  hlučné  vojsko,  ano  vztekem  supá, 

jak  povodeň  se  rozlije ; 

co  zaskočí,  to  vyžije  ; 

jich  hřmotaé  konstvo  Inka,  role  zcupá 

a  valné  reky  vypije. 

Tu  hhis  tvfiij,  Žižko !  jako  s  nebe  jdoucí 

▼iech  věrných  Čechů  posvolá : 


kdo  mužně  ruce,  srdnatosti  vroucí 

a  tomu  ohni  odolá,  «> 

co  v  jejich  srdcích  plápolá? 

Jakž  hoří.  chtiví  na  ty  cizozemce! 

Tys  přišel,  zhlíd,  se  postavil 

a  šik  svých  Čechů  opravil; 

jak  vichr  plevy  rozprášil  jsi  Němce 

a  sebe  s  Cechy  oslavil. 

Ty  žatecké  až  podnes  stojí  pláně 

a  brodské  stojí  rozbory, 

kde's,  jak  chrt  prudký  plaché  Žene  laně, 

hnal  s  rekovnými  Tábory 

ty  baby  Němce  za  hory. 

Tvůj  Žižkov  pyšné  připomíná  Praze, 

jak  tvář  se  její  zjasnila, 

když  Sasy  kolit  spatřila; 

a  tím  již  těžce  oddychujíc  blaze 

dechu  volnějšího  nabyla. 

Ted  v  Němcích  mstě  se  za  to  pohanění, 

Že  Šváb  se  do  Čech  vyhnul 

a  Hus,  Čech  slavnv,  tam  kde  Rýn  se  pění, 

tak  přehanebně  zahynul, 

svůj  praporec  si  rozvinul. 

Vy  saské  svědčte,  záchebské  i  valy, 

i  rakouské  vy  pahorce, 

jak  s  vysokého  sochorce 

tím  českým  lvem  tam  chlubně  plápolaly 

ty  pěkné,  české  praporce. 

Tu  sláva  jasná  hlučnou  držíc  troubu 

a  na  perutích  Pověsti 

tvých  mužných  činů  milou  letí  chloubu 

všem  světům  v  známost  uycsli 

a  rozhlasem  tě  roznésti. 

Kde  v  vojště  strašné  zahučí  tvé  jméno, 

tam  za  tím  hromem  v  zápětí 

hned  strach  a  hrůza  zaletí ; 

tvým  už  je  jménem  vojsko  ohromeno, 

a  než  tě  zhlídne,  v  rozvétí. 

Ó  Žižko,  slavný  řačže  slepý)  reku! 

vždy  jako  věrná  aružina 

se  na  tě  smála  v  krutém  války  jeku, 

ač  zrádná.  Štěstí  ženština. 

Kde  roven  tobě  hrdina? 

To  štěstí  svrhlo  Ilannibala, 

ač  slavně  potřel  u  Kanny 

ty  lidohřomce  Římany. 

Ťys  vždv  a  všudy,  kde  se  bitva  stala, 

zbil  škodné  Čechům  Germany. 

Tak  jasným  slavný  osloněný  bleskem 

když  domů,  světu  *k  závisti 

se  vítězným  a  hlučným  valil  vřeskem 

A  na  milé  nes  ratisti 

Čech  hoiné  z  Němec  kořisti : 

jakž  radostným  tě  každý  vítal  hlasem, 

kde  který  Čech  byl  vlastenec, 

muž,  dítě,  panna,  mládenec ! 

A  vavřín  tobě  vděčná  vlast  tím  Časem 

i  růže  vila  u  věnec. 

Jar.  Puchmayer. 


103. 

Stanistě  smrtelné. 

Ejhle,  v  kole  zlatých  klasů 
jaká  truchlivá  to  poušť  I 
V  ní  co  zasvěcená  dasu 
vyniká  jen  bezu  houšť. 
Pověziž  mi,  starce  zběhlý, 
proč  v  tom  keři  sůva  lká. 
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kdo  tam  náhlou  smrti  lehlý 
živé  hrůzoa  po^dá? 
„Kdo  tu  mrtev  hrftzu  plodí, 
plodil  hrůzu  také  ži?, 
a  kdo  po  dědech  se  rodí, 
posud  jest  ho  pamětliv. 
Bratr  Zižka,  Čechů  mstitel 
na  cizé.ků  lichosti, 
kalicha  i  knre  ctitel, 
tamo  skonal  y  tichosti. 
Všude  vítěz  v  každém  boji 
dojel  s  bratry  těchto  lan, 
a  kdež  nyní  bez  ten  stojí, 
postaven  byl  jeho  stan. 
Posud  chtěla  vůle  Páně, 
by  svět  mrzlfý  bičoval, 
morové  ho  vzdala  ráně, 
když  byl  světu  odolal. 
A  hle,  staniště  to  trudné 
zahaluje  mnohý  div; 
běda  mu,  kdo  mysli  bludné 
památky  té  nebedliv. 
Edo  se  drze  osměloval 
porušovat  místo  to, 
každý  sobě  zkázu  koval, 
nevyšlo  mu  na  dobro. 
Který  rolník  lado  totéž 
zorati  chtěl  v  půdu  svou, 
býci  po  práci  mu  po  též 
padli  ranou  morovou; 
jiný  velel  bez  ten  kopat, 
a  kdo  kopal,  sám  se  kop, 
zle  i  toho  svízel  dopad, 
kdož  byl  velel  tento  rob. 
Proto  smutným  leží  ladem 
staniště  to  ještě  dnes. 
všecko  umírá  tam  vaaem 
mimo  tento  hustý  bez. 
Na  jaře  vždy  v  kráse  nové 
vyráží  již  mnohý  věk, 
aby  znali  potomkové, 
kdeže  skonal  Žižka  rek.^ 


K.  S.  Macháček, 


104. 


Lipany. 

Na  pahorku  nad  svým  vojskem 

Menhart  z  Hradce  vévodí: 

„At  pan  Diviš  s  plukem  pražským 

silněj  k  vozům  uhodí ! 

Hvězdo  božíl  nestačí  to.  — 

Milý  Hynku  z  Poděbrad, 

uder  též  svým  valným  houfem 

v  levo  na  vozový  brad!  — 

Nehýbá  se  ani  kolo ; 

jak  ty  cepy  mlátějí ! 

houfec  mi  tam  již  po  houfci 

do  traviny  kácejí. 

Hoj,  Hanuši  z  Kolovratů! 

pusí  se  v  pravé  křídlo  ted, 

prorazí  snad  tam  tvé  kopí 

Tábořanů  tvrdou  zeď! 

Hle,  pan  Aleš  ze  Šternberka 

taras  jim  tam*  rozmetav, 

s  bujarou  se  tlupou  tlačí 

v  cepovníků  hustý  dav. 

Běda !  zas  jej  nazpět  tisknou !  — 

Milí  páni  z  Lobkovic, 


z  Černína  a  Rozenberští, 
z  Veselé  a  z  Postnpic, 
spravte  liž  jen  za  pahorkem 
železných  oděnců  SDor, 
bychom  kvapné  vyletěvše 
uhodili  na  tábor. 
Žehnejme  se  jménem  božím, 
neb  to-  práce  tuhá  jest: 
tenkrát  co  kladivo  drnčí 

Ěroti  Čechu  česká  pěst!  — 
[vězdo  božíl  co  to  vidím  — 
Plzeňští  tam  couvají, 
Sirotci  pak  jásajíce 
brány  vozů  bourají; 
z  hradby  hle!  co  příval  boi^e 
valí  se  teď  kacíři. 
Zhůrul  vítězství  nám  kyne, 
za  mnou,  za  mnou,  rytíři!" 
A  pan  Menhart  cvalem  pádí, 
za  ním  panstvo  železné, 
kol  pahorku  bystře  měří 
tam,  kde  hrad  se  škůdců  pne; 
vraziv  v  hradbu  otevřenou 
kácí  vozův  osadu, 
oštěpem  se  zarývaje 
dál  a  dále  do  hradu. 
Houf  pak  valný  Tábořanů 
ve  krvi  se  brodících 
žene  před  sebou  lid  pěši 
pánů  pra vo věřících ; 
a  již  písně  radování 
kol  kalicha  zazněly: 
tu  do  hřbetů  z  vlastních  vozů 
houfnice  jim  zahřměly. 
Hrom  ten  kalichem  zatí'ese  — 
Prokop  Velký  upjav  hled 
nazpět  v  tábor  opuštěný, 
kopí  kloně  žasnul,  zhled. 
Vzad  a  z  předu  jej  otáčí 
vojska  nesmírného  kruh; 
tu  však  vůdce  povztýčí  se, 
rekovný  v  něm  bleskne  duch: 
„Nuže!"  volá,  „věrní  bratři, 
pánové  vás  k  hodům  zvou; 
veselou  zatrubte  píseň, 
zabubnujte  Žižkovou! 
Čapku,  krej  nám  záda  jízdou  — 
Prokůpku  a  Roháči, 
bok  opřete  sudlicemi! 
Kerský  a  Zají  mači, 
Zmrzlíku  a  věrný  Smíle 
a  vy  statní  Sirotci 
otce  Žižky,  k  předu  tlačte  1 
Knězi,  víry  proroci, 
svatý  zpěv  prozpěvujte  — 
pro  slávu  a  kalich  Páně, 
cepovníci,  pracujte!" 
Gepovníci  pracující 
mlátí  život  z  lidských  těl, 
na  lebkách  zní  klepot  cepů 
hi*ůznějši  než  rachot  děl. 
Prokop  slavný  mečem  dlouhým 
seká  v  hustý  lidstva  les ; 
již  se  vůkol  archy  víry 
vítězný  pozdvihl  ples, 
neb  se  vůdce  s  valným  houfem 
bujně  přes  mrtvoly  hnal, 
až  se  jekot  smrtných  strachů 
v  panském  voji  rozeřval. 
Hvězda  vítězství  se  opět 
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zi^'iskH  nad  Prokopem  ~ 
tu  se  kácí  vitéz  •—  vůdce  . 
na  smrt  ranén  kryje  zem. 
Yilém  Kostka,  Bondruh  dávný, 
zdaleka  zamířiv  hrot 
pekelné  jej  záSti  pudem 
v  rekovské  to  srdce  bod. 
Prokop  kalnv  zrak  tam  točí, 
odkud  kopí  letělo; 
pak  se  k  nřátcl&m  obrací, 
z  úst  se  Slovo  zachvělo. 
Co  promluvil,  to  potopil 
žalosti  přehrozný  jek.  — 
Ka  krvavém  štítu  usnul 
TáboritA  slavný  řekl  — 
Bes  rakve  a  zpěvu  leží 
sláva  jenom  s  Prokopem  — 
Bez  rakve  ?  Ne,  rakví  tehdál 
byla  celá  Česká  zem. 
Nebesa-té  pokrov  slavný 
nad  mrtvolou  tvořila, 
světla  svatých  hvězd  co  svíce 
nad  ním  jasně  zářila. 
Nebyl  bez  }>ohřebních  zpěvů 
vůdce  velký  pohroben : 
národem  zpěv  hrobní  jemu 
zvučí  až  po  dnefiní  denl 


/.  E.  Vocel 


105. 


V  Husinci. 

J>k  výspa  osamělá,  jižto  břeh 

m  moře  proud,  jest  mladý  národ  Cech. 

Jsme  opoitěni  mezi  cizinami, 

kol  nás  tak  divé  vášně  vzbouřeny, 

jsme  T  moři  nenávisti  s  sebou  sami, 

» jeho  vlny  žhon  co  plameny ; 

jftk  ty,  ó  mistře  1  klati  za  kacíře, 

fe  jnne  se  posvětili  lepší  víře, 

jsme  k  smrti  oním  světem  odsouzeni, 

jeoi  zdédí  po  nás  svoje  vykoupení. 

^y  proti  všem  jsme  sobě  ochranou 

jen  sami  s  pravdy  silon  bezbrannou ; 

?w  nehanobí  násilí  ni  vina  — 

jtme  proto  zvoleni  snad  za  oběť, 

jež  s  národy  má  smířit  Hospodina? 

O  dncha  dějin,  kde  tvá  odpověď! 

Nechť  molených  smrt  je  víc  než  žitím, 

přec  bol  a  hrůza  mrazí  žilobitím, 

kdy  pomyslíme  v  zdráhavém  si  stonu : 

<Ht  drahý  národ  v  mučednickém  skonu  .  . 

A  přec  i  této  hrůze  odolat, 

i  xemHt  snáze  nám  než  odvolati 

A  kdo  máš  pochybenství,  ty  k  nám  nelni, 

^  neskládej  nám  křivé  přísahy  I 

Nim  nutno  věřit,  že  jsme  nesmrtelní, 

neb  k  zahynutí  nigít  odvahy; 

nám  třeba  uvrhnout  se  v  plamen  dravý, 

^  vůH  a  ocele  nám  rozežhaví ; 

Bám  třeba  vítězů  neb  mučedníků, 

J^včřících,  jen  silných  bojovníků. 

•^  národ,  mistíře,  jesti  iako  ty, 

on  nehrozí  se  smrti  temnoty, 

on  xpíTije  i  v  plamenech  své  žalmy 

svým  předčí  zápalem  jich  horoucnost; 

nech<  neví,  komu  získá  míru  palmy 

A  komn  lepší,  velkou  budoucnost : 

Ida  dobude  jí  pro  své  dětí  vlastní, 


či  zda  jen  vrahů  vnuci  budou  štastni, 

má  síly  za  všecky  i  pro  ně  lásky 

a  hotov  jest  i  zemřít  bez  otázky. 

Však  přtjde  den,  kdy  pojme  mladší  svět, 

mfy  národe  I  tvých  velečinů  vznět, 

kd^  provanuti  naším  volným  duchem 

a  jasném  ndtipaných  zásvitů 

se  národové  vzmuží  jarním  ruchem 

co  jeden  zástup  nových  Husitů, 

náš  kalich  podají  si  bratrsky 

a  budou  z  něho  píti  paprsky 

té  pravdy,  za  niž  pianem  obětovni: 

že  jsme  si  všichni  národové  rovni  1 

Eliška  Krušnohorská, 
106. 

Žena  husitská. 

Na  západě  již  rudá  zář  pochovává  den 
a  rudou  září  vršek  s  kapličkou  osvětlen; 
v  kapličce  před  oltářem  tu  Žena  poklekla 
a  ze  srdce  se  modlíc  ze  srdce  povzdechla. 
.Otče  náš  na  nebesích  I  moc  přovelkou  ty  máš, 
dej  silu  mužům  našim,  vlej  chrabrost  ve  voj  náš; 
však  velkým  kdy,  ó  Panel  převelkýmkdynášhhch: 
pak  sám  shlaď,  Otče,  rod  náš  —  jen  smrt  ne  od 

cizích  1«  .  .  . 
A  pode  vrchem,  na  němž  ta  kaple  k  nebi  ční, 
tam  boj  se  vlní  krutý  a  ráz  za  rázem  hřmí 
a  křižáků  voj  lítý,  sotva  byl  ucouval, 
se  s  novou  zase  silou  ku  předu  dere  dál. 
„„Nuž  boží  bojovníci  I  Bůh  neopustí  svých; 
tož  za  mnou,  bratři,  za  mnou  do  řad  nepřátelskýchl*'"— 
Tak  starý  volá  Božeh,  zas  nadšeně  zuí  zpěv 
a  blesk  lak  nebem  bouřným,  tak  půdou  rdí  se  krev. 
A  jako  jarý  jelen  se  vrhá  Božeh  v  boj 
a  ve  střed  šiků  cizích  se  řítí  český  voj 
a  8  vichry  hučí  hromu  hluk,  nebem  blesk  jen  plá 
a  zmatek  v  cizím  voji  —  druh  vražděn  od  druha, 
Tu  litá  bouře  on^jí,  nepřátel  prchá  pluJc, 
již  hvězda  nebem  svítí  a  uticbá  již  nluk. 
Husité  zpěvem  vzdavše  dík  šetří  raněné, 
pak  spánkem  sílí  ty  údy  znavené. 
A  měsíc  nebem  pli^e,  ku  kapli  vleče  se 
muž  krví  pobrocený  —  to  starý  Božeh  je; 
však  sesuto  půl  kaple  -^  „n^^  ieno,  ženo  mál 
či  na  smrt  raněnému  mi  bouř  té  urvala?"" 
A  jak  se  ssntinami  k  oltáři  bráti  chce, 
na  stupních  oltářových  —  bez  duchu  žena  je ; 
tu  krvi  pobrocený  pokleká  Božeh  k  ní 
a  líbá  líce  bledé  a  slza  v  oku  dlí. 
„„Má  ženo,  drahá  ženol  hle^  Božeh,  Božeh  tvAji 
jsem  těžce,  na  smrt  raněn,  již  rány  ovlažuj 
a  zastav  proudy  krve,  ty  proudy  převřelé, 
a  věz,  že  zahnány  již  ty  roje  vetřelé.""  — 
I  zadumá  se  žena  —  „^^^f  nejsi-li  jen  duch, 
pak  veleben  a  chválen  budiž  všemocný  Bůh{" 
A. slzami  mu  vlaží  ty  rány  palčivé  — 
tu  náhle  temní  zraky  se  jeho  ohnivé  .  .  . 
„„Ha,   slyš  jen,  ženo,  slyš  jen  —  neb  mámí  mne 

snad  sluch? 
jak  z  dáli  nové  roje  —  ach  pomoziž  nám  Bůh!  — 
jak  vrahů  nové  roje* se  valí,  valí  sem  — 

ach,  ženo,  ženo  drahá ...  já  blízek  smrti  jsem  1 

Již  dtím  sahat  na  mne  poslední  hodinu  — 
kdo  povede,  ach,  kdo  teď  v  boj  moji  družinu?  — 
Když  matka  v  oulu  zemře,  roj  pak  se  rozlétne .  .  . 
a<  nedozví  se,  ženo,  můj  roj  o  smrti  mé  .  .  . 
Zde  umírajícíma  mně,  ženo,  přísahej, 
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Že  nikdo  o  tom  nezví  —  a  hned,  hned  pochovej 
mou  mrtvolu,  byť  teplou  —  mezi  tím  kamením  .  . 
a  místo  klaté  neznač  nižádným  znameními**"  .  .  . 
—  To  reknuv  usnul  na  vždy  a  žena  objala 
naposled  chotč  svého  —  z  krunýře  vyzula 

a  teplé  ještě  tělo  zakryla  kamením 

pak  lesklý  helm  a  pádný  meč  pHpla  údům  svým. 

Však  blíž  a  blíže  hučí  nepřátel  divý  ryk 

a  Husité  se  staví  již  v  nový,  chrabrý  šik; 

než  križákli  roj  velký  a  je  roj  nezemdlen, 

Husitů  voj  ach  mdlý  již  —  již  s  vrchu  seťlačcn  .  . 

Tu  —  v  střed  se  nepřátelský  helm  vrhá  Božehův 

a  za  ním  skrovná  četa  husitských  hrdinův  — 

a  kraji  den  již  vládne  —  již  prchá  nepřítel 

zanechav  v  kapli  mnoho  a  mnoho  mrtvých  těl.  — 

A  zlaté  slunko  pluje  spanilým  blankytem 

i  osvěcuje  tiše  tu  pobrocenou  zem  — 

kde  voj,  mdlý  bojem,  klečí  a  kde  na  kamení 

tu  mrtva  leží  žena  —  kde  hrob  bez  znamení. 

Juh  B.  Nejedlý. 


107. 

Husita  na  Baltu. 

Hromu  rachotem  a  vichru  letem 
vozy  Husitů  se  valí  světem, 
vojínů  v  nich  tváře  opálené, 
žen  i  dívek  prsy  rozhalené; 
uprostřed  tam  kalich  zlato  skvoucí 
bledý  kněz  hle!  týčí  ku  nebesku  — 
uhánějí  jako  orkán  řvoucí 
při  lomozu  zbraní,  bubnů  vřesku. 
Kmet  je  vede.  Vlas  mu  bělí  stáří, 
z  obrví  však  jarý  oheň  září. 
Jako  dóm,  kdy  již  již  v  prach  se  boří, 
však  v  něm  dosud  věčná  lampa  hoří. 
Na  Čele  mu  šišák  bleskem  hraje; 
na  hrudi  se  třpytí  šupin  řada, 
po  pleci  mu  jako  prapor  vlaje 
vichrem  zdmutá,  sněhobílá  brada. 
Ha!  již  Baltu  odvěké  ty  vzdory 
řvou  jim  vstříc.  Již  bohatýrů  zory 
8  šedých  skal  se  nad  pěnnými  valy 
jako  mořští  orli  roztěkaly. 
Mužů  šíje  vzpínají  se  výše 
ve  vítězoslávě.    Ženám  hledy 
bujněj  planou,  ňadra  dmou  se  v  pýše, 
slza  kmetům  ve  vous  splývá  šedý. 
Aj  tu  vůdce:  j,Trnp  se  loučí  s  duší 
našed  hrobu,  jali^  reku  sluší! 
Slavný  hrob  —  tož  skalní  tato  stěna, 
naše  jednou,  potom  odcizena, 
teď!  ha!  naše  v  novém  vítězení. 
Tu  můj  složte  trup:  dlaň  palcát  svírej, 
přílba  blýskavá  pak  na  temeni 
vlasy  vichrem  rozeváté  sbírej! 
Hlavu  opřete,  bych  zíral;  bratři, 
hrdě  před  sebe,  jak  reku  patří. 
I  štít  lesklý  položte  mi  k  noze  — 
jak  jsem  sedal  ve  válečném  voze. 

V  sluch  ať  hučí  Balt  mi  rozkypělý 
jako  bubny  ku  krvavé  srážce,  — 
tak  tu  budu  dlíti  zkameaělý 
věkovité  slávy  české  strážce  — " 

V  krátce  skonal  kmet  —  a  vedle  přání 
na  skalní  hrob  upraven  mu  skráni. 

V  ruce  palcát  —  přílba  kryje  čelo  — 
tak  ta  mmk  bohatýrské  tělo.  — 

Ve  sluch  Balt  mu  hučí  rozkypělý 


jako  bubny  ku  krvavé  srážce, 

tak  tu  s^dí  jako  zkamenělý 

dávnověké  slávy  České  strážce! 

Hromu  rachotem  a  vichru  letem 

Husitů  vůz  nebouří  již  světem. 

Sláva  kalicha  již  zbledla,  zhasla 

a  pěst  hnije,  Evropou  co  třásla. 

Však  tam  v  dáli  jeden  posud  sivý 

sedí  Husita  a  hlásá  světu, 

kam  až  druhdy  český  víiězivý 

ve  velebném  zavlál  prapor  letu. 

Štítem  rozpuklým  mu  vítr  hvízdá, 

na  přílbu  pták  mořský  staví  hnízda, 

palcát  halí  mech  a  po  krunýři 

skalní  květ  své  sporé  zvonky  šíří, 

8  prsou  však  mu  kalich  září  zlatý 

jako  maják  moře  do  dálavy, 

nad  hlavou  pak  jemu  rozepjaiý 

vlaje  prapor  dávné  české  slávy. 

Bouře  do  pěkné  kdy  hřívy  švihá 

Baltu,  že  až  k  nebesům  se  zdvíhá 

rozWcen  —  a  koráb  v  bezdno  vrhá, 

stěžeň  praská  -—  plachta  v  dvé  se  trhá:  — 

často  plavec  stoje  na  žebříku 

lanovém,  se  děsí  nenadále 

hledě  ve  tvář  reku  nebožtíku 

v  blesku  svitě,  na  vysoké  skále. 

Zdává  se  mu,  jakby  život  nový 

probouzel  se  náhle  v  hrdinovi, 

mrtvé  rty  jak  by  se  rozsmekaly 

k  písni,  před  níž  Němci  utíkaŮ, 

jakby  oko  děsivého  zjevu 

blesky  metalo  a  sevíral  tu 

palcát  těžký  ve  strašlivém  hněvu 

starý  mrtvý  Husita  na  Baltu. 

Svatopluk  Čech, 


108. 

Smrt  Iva  Crnojeviče. 

Na  Obodě  na  vysokém  hradě, 
na  hradě  to  Crnojevič-Iva, 
černohorští  páni  zasedají, 
víno  pijí,  při  růměném  víně 
minulé  si  časy  vzpomínají. 
Tu,  když  ruda  napili  se  vína, 
sluhové  již  přiváděli  koně, 
nad  Obodem  hradem  pod  oblaky 
sokola,  hle,  ve  vvsokém  letu! 
Pod  oblaky  sokol  obletuje, 
šířená  pak  křídla  rozšířuge, 
a  teď  dolů  panských  sadů  v  houští 
6  výšného  se  podoblačí  spouští. 
Černohorci  sokola  jak  shlédli, 
panskými  se  sady,  kdo  že  dřív  ho 
chytí,  za  ním  do  honu  se  dali. 
Cože  sokol  ve  výŠi  jak  spatří, 
k  oblakům  zas  povznáší  se  nazpět 
černohorských  zhrozuje  se  pánů, 
žehy  skvostnou  zrušili  mu  peruť. 
To  když  vidí  Cmojevič  Ivo, 
sokola,  mu  překrásného  lito,    • 
aby  zase  odlet,  ve  vzdálené 
luhy  k  hejnu  cizímu  kams  odlet. 
Pány  tedy,  aby  ustoupili, 
sokola  již  neplašili,  prosí, 
plášť  pak  sundá  prymovaný  s  paží, 
na  drn  prostře,  přímluvnou  pak  řečí 
sokola,  by  přiletěl  zas,  vábí. 
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I  spuBtil  zas  8  oblaků  se  sokol, 

Itotí  si  na  rameno  aseď. 

I  táže  tu  sokola  se  Ivo: 

.Odkad,  siyý  sokole  mflj  dobrý, 

odkad  nám  to  přicházíš  pak  ?  Pověz !" 

Naiež  jemu  sivý  sokol  dobrý : 

.,Ze  Stambola  přicbázimť  já,  pane  I 

Ze  Stambola  vyletěl  jsem  včera, 

na  Cetyni  přenocoval  na  dnes, 

ze  Cetyné  odletěl  dnes  ráno, 

na  Obod  pak  zaletěl  si  k  tobě, 

o  Stambom  bych  ti  dával  zprávn, 

a  pak,  máš-li  tam  co  vzkázat,  abych 

Tyrídil,  až  tam  se  zase  vrátim!'' 

Což  když  slyší  Cmojevič  Ivo, 

ze  Stambola  že  přichází  sokol, 

zasmuší  se,  smutno  před  se  hledí, 

sokola  pak  smatně  dál  se  táže : 

^Sokole  mi^  sivý,  posle  spěšný, 

ze  Stambola  přicházíš-li  města, 

poréz,  Tiděl  syna  jsi  tam  mého? 

Je-li  zdráv  a  což  pak  syn  m&j  činí? 

Kterak  hrdý  přijal  pak  ho  žoldan? 

Jakými  pak  obdařil  ho  dary? 

Starého-li  vzpomíná  si  otce 

a  nám  vrátit  míní-li  se  zase  ?" 

A  mu  na  to  sivý  sokol  dobrý : 

jVidél  já  jsem,  pane,  syna  tvého  1 

S  úctou  velkou,  před  něho  když  stonpil, 

nTital  a  s  radostí  ho  žoldan, 

obejmul  ho,   „synu  můj"  mu  říkal, 

domlouval  mu,  naléhal  naň  tuze: 

,Potarčiž  se,  synu!  Učiním  piJc 

0  třech  tebe  obonech  já  pašou, 
peněz  dám  a  země  ti  a  lidu, 

v  nši  mé  že  nebude  ti  rovna !" 
Avšak  „Caři  Bajezide,''  na  to 
od?étil  mu  syn  tvůj,  „do  Stambola 
k  tobé  já  jsem  přišel,  bych  ti  sloužil, 
ne  Táak  abych  poturčil  se,  pane  1 

1  se  stolce,  žoldan-pane,  kdybys 
sestoupil  hned  ted  a  mne  naň  vsadil, 
ani  za  ten  na  hlavě  tvé  turban 

0  dTanácti  ohonech  i  se  vším 

na  pém  zlatem,  se  vším  drahokamem 
nepřÍTedeš,  žoldane,  mne  k  tomu, 
k  Táli  tobě  božího  bych  slova 
zapíral  a  líbal  ten  Ut^  koraní'' 

1  propustil  žoldan  ho,  nic  neřek\ 
Tidél  ale,  pane,  viděl  také 

y  Stambolu  iá  Obrenovič-Jana, 
vojeTody  Miloše  to  bratra! 
Pamětno  ti,  Cmojevič  Ivo, 
kterak  tehda,  pod  Zabijákem  v  poli 
pro  dě?u  kdy  syn  irti  srazil  kopím 
Miloie,  proň  svatebníci  tvoji 
pohodli  se  a  pak  povraždili,  ~ 
kterak  tehda  Obrenovič  Jovan 
zaklel  se,  že  mezi  Obrenovci 
položeno  věčné  bude  záští, 
Téiná  msta  a  mezi  Crnojevci ! 
VyCkal  Jovan  do  devíti  roků, 
a  když  pak  se  doslech'  ze  Stambola, 
Stv^unbolem  že  prochází  se  Maksim 
a  tam  caru  Bajezidu  slouží, 
nechal  všeho,  se  ženou  se,  s  dítky 
rozžehnal,  si  k  bedru  připnul  šavli, 
vsednul  na  kůň,  ku  Stambolu  o^el. 
1^0  Stambola  do  města  když  vejel, 
i^odou,  hle,  na  stambolském  mostě 


jemu  vstříce  naměří  se  syn  tvůj. 
„Uhni  se  mi,  vrahu!"  volá  Jovan.  — 
„Varí,  šelmo!"  jemu  na  to  Maksim. 
A  když  jeden  drahému  se  z  cesty 
uhnout  nechce,  svadili  se  spolu, 
vychvátili  šavle,  seprali  se. 
Po  stambolském  honili  se  moste, 
pod  nimi  až  skáceli  se  koně, 
na  sobě  až  potřískali  zbroje, 
T  rukou  lim  se  roztříštily  šavle. 
A  když  dlouhém  po  zápolu  jeden 
druha  přece  zmoci  nijak  nemůž', 
pustili  se,  k  žoldanu  se  brali, 
z  pronevěry  před  žoldanem  jeden 
druhého  a  z  vraždy  žalovali. 
A  jim  žoldan:  „Hrdinové  mladí, 
škoda,  byste  zabili  se  jeden 
druhého!  Tož  raděj  poturčte  se! 
Učiním  vás  oba  dva  já  begy, 
dosadím  pak  na  sedmero  manství, 
povýším  pak  z  manství  na  vezírství. 
Neučiníte-li  —  nuže  znejte, 
živou  z  vás  Že  neponese  hlavu 
ze  Stambola  žádny!   A  teď  volte!" 
Přemýšleli  oba,  a  pak  prvý 
rozmyslil  se  Obrenovič  Jovan : 
„Aj  což,  žoldan-pane,  poturčím  se! 
Neupustím,  pokud  na  vražedném 
nevymstím  se  rodu  ťmojevském!" 
I  poturčil  Ivana  pak  žoldan, 

Soturčence  Obrenbegovičá 
íahmud-begem  jménem  pojmenoval. 
To  jakmile  syn  tvůj  spatřil  Maksim, 
duši  krutým  sklíčilo  mu  bolem, 
že  by  klamný  Obrenovců  nad  ním 
rod  se  zmáhal  přece.  „Nuže,"  zvolal, 
-poturčím  i  já  se,  care,  tobě! 
Obrenovcům  neconvnu  ni  v  hrobě!" 
Poturčil  i  Maksima  pak  žoldan, 
poturčence  Ivanbegovičú 
Skender-begem  pojmenoval  jmenenř." 
Zvěst  tu  výslech'  Cmojevič  Ivo, 
horkých  slz  se  ubrániti  nemůž\ 
„Běda,"  zvolá,  „mne  a  běda  tebe. 
Cože  nedost,  nešťastníku,  na  tom, 
s  přáteli  že's  vzácnými  mne  rozved^ 
mezi  rodem  naším,  mezi  bratry 
Obrenovci  věčný  hněv  že's  vložil, 
boží  ještě  na  to  že  se  víry 
odříkáš,  křiž  svatý  šlapeš  patou, 
zapíráš  svůj  rod  i  iméno  slavné, 
své  pak  vlasti  prodáváš  se  soku?" 
A  dál  jemu  sivý  sokol  dobrý: 
„Za  nedlouho,  v  druhém  roce  potom, 
zdvih'  se  žoldan,  s  mnohým  vojskem  táhl 
na  PerSany,  za  ním  Obrenovec. 
Žoldanovi  měst  ten  mnohých  dobyl, 
Peršanů  též  na  tisíce  pobil. 
A  když  zas  se  do  Stambola  vrátil, 
před  žoldana  vstoupil,  k  němu  pravil : 
„Žoldan-pane,  pamatuješ-li  se, 
kterak  tenda,  když  já  poturčil  se, 
na  sedmero  dosadiPs  mne  manství, 
při  tom  slíbiPs,  že,  až  vysloužím  si, 
povýšíš  mne  z  manství  na  vezírství? 
Nuže,  měst  jsem  dosti  tobě  dobyl, 
Peršanů  též  na  tisíce  pobil. 
Na  vezírství  teď  mne,  pane,  dosaď, 
avšak,  pane,  na  takové,  aby 
mezi  plodem  mým  a  mezi  plodem 
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Gruojevským  zášti  neastalo, 

pokud  z  dvou  nás  nevyhynou  jedni!** 

I  vzradoval  nemálo  se  tomu 

žoldan.  ihned  vezírem  ho  zřídil, 

„Dosadím,"  řka,  ,gá  tě  na  vezírství 

takové,  že  mezi  Crnojevci 

neustane  zášť  a  mezi  tebou 

do  smrti,  ni  mezi  vašim  plodem, 

dokud  z  dvou  vás  nevyhynou  jedni  1 

Krajinu  tu  podle  řeky  Dryna 

dávám  tobě  za  vezírství  krásnou 

dukadiinskou,  po  stráních  kde  rudá 

vina  ona  znamenitá  zraji, 

pšenkou  role,  kukuřicí  lany, 

zimou  picí  louka  oplývají,  — 

krajina  to  blažená,  kde  druhdy 

králové  ti  srbští  sídlívali, 

širým  odtud  od  jednoho  moře 

do  druhého  zemím  panovali  !** 

V  krátkém  čase,  v  třetím  roce  potom, 

zdvih'  se  žoldan  zase,  s  vojskem  mnohým 

ke  Bagdadu  táhnul,  za  ním  syn  tvůj. 

Žoldanovi  Bagdadu  ten  dobyl,/ 

Bagdadčany  mečem  pod  jho  sklonil. 

A  když  zas  se  do  Stambola  vrátil, 

před  žoldan  a  vstoupil,  k  němu  pravil : 

„Zoldan-pane,  pamatuješ-li  se, 

kterak  tehda,  když  mne  k  tomu  přiměPs, 

bych  svou  vírou  povrhl,  mně  8líbil's, 

v  sedmero  že  dosadíš  mne  manství, 

povýšíš  pak  z  manství  na  vezírství? 

Nuže,  stůj  dnes  slibu  svému^  care, 

uechceš-li,  bych  pokřtil  se  ti  zase, 

na  tebe  pak  takou  stal  se  metlou, 

jakou  býval  kraljevič  náš  Marko!" 

fteči  jedva  porozuměl  žoldan, 

synu  tvému  ihned  napsal  ferman, 

za  vezírství  skaderské  ty  drahý 

nad  Bojanou  odkázal  mu  řekou, 

na  nichž,  jako  proklatá  by  Bohem, 

nerodí  se  pšenka  ani  víno, 

leč  jen  slmá  sůl  a  samý  koukol, 

palouků  kdež  květných  žádných  není, 

leč  jen  samé  bahno,  samé  třtiní, 

žádných  stád,  leč  buvolů,  a  v  bahně 

samý  had  a  štír  a  samá  žába,  — 

krajinu  to  krvavou,  král  druhdy, 

zrádce  vlasti,  Vukašin  kde  sedal, 

a  co  před  ním  zbudoval  byl  Dušan, 

slavný  car,  to  v  běsné  zášti  bořil. 

-Vezmi,  Skender-Ivanbegoviči," 

doložil  pak,  „nad  Bojanou  Skader ; 

tvť^j  je  I  Avšak  nestačí-li  na  něm, 

seber  vojsko,  na  Žabljak  s  nim  táhni, 

od  Zabijáka  na  Černou  tu  Horu, 

otcovské  si  Černé  Hory  dobuď, 

pod  jho  sraz  ji,  moci  svojí  podrob, 

za  svého  nechť  za  cara  mne  uzná 

a  carova  za  náměstka  tebe. 

Mně  jen  od  ní  poplatek  ty  pošli, 

a  pak  sám  jí  vládni,  jak  ti  libo!" 

Takto,  Ivo,  synu  tvému  žoldan. 

A  již  syn  tv^j  ve  velikém  vojště 

na  Bojanu  od  Stambola  táhne, 

Ulčina  tí  zmocní  se  a  Bára, 

na  Leskovém  nad  Sítnici  poli 

k  rozhodné  pak  postaví  se  seči. 

A  vše  marné  do  Benátek  poslů 

posýláni,  na  doze  vše  psaní;  — 

na  pomoc  tí  nepřijde,  ni  pošle! 


U  přímoří  lodě  jeho  stojí, 
vražednému  mezi  dvěma  bratry 
o  dědictví  dívají  se  boji." 
Zvésť  tu  výslech'  Cmojevič  Ivo, 
na  zemi  skles',  o  zemi  si  hlavu 
tlouk'  a  s  hlavy  vlasy  šedé  trhal. 
Siné  moře  klnul,  že  ho  neslo,  — 
Benátky,  že,  když  jim  k  břehu  přistál, 
v  tu  chvíli  8  ním  neprobořily  se,  — 
sama  sebe,  na  ženu  že  slyšel, 
za  děvou  kdy  přece  zase  vyšel,  — 
nešťastnici  zatracoval  děvu, 
odrodilce  syna.  Nejhroznější 

Sroklínal  však  klatbou  ve  Stambolu 
[usulraana  v  neusmírnéra  bolu: 
„Běda,  třikrát  běda,  zrádce,  tobě! 
Cože  tobě  nedost,  zrado,  na  tom, 
že  jsi  zcizil  roditeli  syna, 
záhubné  by  milosti  tvé  za  hrsť 
prodal  duše  klid  a  věčnou  spásu; 
cože  nedost  na  tom,  že  ho  pudíš 
proti  rodným  ještě  proti  bratřím, 
za  kořisť,  jak  zběsilému  psovi, 
otčinu  že  rodnou  jemu  házíš, 
by  ji  rozdral  a  pak  skrvácenou, 
netvoro,  ji  pohodil  ti  k  nohoum? 
Avšak  doufám  v  spasitele  Boha, 
v  ochránce  to  nebohé  té  vlasti, 
že  se,  zrado,  nepovede  tobě! 
A  tož  dřív,  kde  srbská  která  páže, 
promění  se  na  zbraň,  a  kde  které 
bedra  tvého  símě,  vymete  je 
zemí  těchto  s  povrchu,  že  s  moře 
nezbude  ho  paměti  až  k  moři ! 
Nebo  není  Černá  Hora,  není, 
aby  šlapal  Moslimec  ji  na  znak ! 
Malá  je,  však  vydatná  a  stálá, 
chudá  je,  však  srdnatá  a  chrabrá, 
opuštěna,  avšak  odvážliva, 
kamenatá,  avšak  každý  kámen 
jako  klenot  krvi  svojí  brání! 
Víry  od  ní  nečekej  ni  míru! 
nesousedi  s  pronevěrou  víra, 
ani  možná,  aby  mezi  námi 
obstál  mír,  ty  pokud  ve  Stambolu 
sedíš   a  my  na  té  Černé  Hoře, 
leč  jen  věčný  boj,  až  vyhlazeno 
moBlimské  z  těch  zemí  bude  jméno !" 
fiekl  tak  a  od  srdce  si  oddech', 
prorockou  svou  duši  slavnou  výdech'. 


Siegfried  Kapper. 


109. 


Poslední  kníže  Zlický. 

Což  ta  vrána  na  vysokém  dubě, 
což  povídá  vráně  na  javorku? 
„Sestro  milá!"  --  mluví  vrána  s  dubu 
„sestro  milá  od  Šumavy  lesné, 
od  Šumavy  šumné,  vodorodné, 
z  dalekého  kraje  Netoliců. 
z  luhů  lovců,  lovců  bobrobijců: 
který  duch  tě  nesl  z  černých  lesů 
v  důbraviny  labské,  v  pláně  šíré? 
Proč  jsi  smrky  opustila  štíhlé, 
proč  naedlas  v  háji  u  Libice?" 
Vece  na  to  vrána  od  Šumavy: 
„Zavanuvše  větry  váním  zvučným, 
zašuměvše  lesy  šumem  hlučným, 
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donesly  k  nám  zrěsti  od  Libice, 
zTéstnon  KpráTQ  o  ▼elmožném  knězi, 
o  Telmožném  lechu  Slavníkovi, 
jenžto  sidli  t  sinfch  tyrdé  tvrze, 
T  hrdém  hradě  a  luzného  Labe, 
CidliDa  kde  jména  svého  zbývá 
mezi  lesem  a  bažinným  plesem. 
Mne  pak  nesl  duch  můj  věštbyhlásný, 
abych  shlédla  Slavníkovu  slávu."  — 
N&čež  Tiána  s  vysokého  dubu : 
„Ana  tys  zde  cizí,  nevědomá 
a  T  srdci  ti  vřelá  touha  plaje 
zříti  slávu  lecha  na  Libici  : 
doYedu  té  k  Slavníkovu  sídlu."  — 
Obé  drniky  vzchopily  se  vzhfira, 
rozestřely  křídla  v  modrém  vzduchu, 
zamáchaly  mocně  perutěmi, 
a  již  nese  vzduch  je  rozechvěný 
k  libickémn  ku  tvrdému  hradu. 
Any  letí  a  hrad  obletují, 
vypravuje  vrána  domorodka: 
,Z  daleka  se  vypínají  valy 
k  (tyrem  úhlAm  světa  nasypané, 
nakupené  v  hradbu  pHkrosténnon, 
na  níž  parkán  z  otesaných  dubů. 
Kolem  ?alů  zeje  příkop  srázný ; 
Cidlina  jím  líně  vlny  válí, 
rozvedena  v  luze  v  předehradí 
na  dva  rovné  proudy  podle  míry, 
pres  néž  kůň  se  nepřenese  skokem, 
leč  by  kůň  byl  Šemík  Horimírův, 
o  némž  s  chloubou  lidská  báje  bájí. 
po  valft  jsou  zapuštěny  brány, 
jedna  k  straně,  odkud  slunce  vstává, 
«inihá  k  straně  západního  větru  ; 
nad  branami  strmí  věže  strážné ; 
k  hranám  vedou  mosty  pres  příkopy. 
»e  hradišti  pevně  ohrazeném, 
íeiem  proti  polednímu  slunci, 
^j;  tam  palác  libického  lecha 
na  základech  z  kamu  bělavého, 
umělecky  sronben  z  tvrdých  trámů, 
z  trámfl  tvrdých,  krásně  uhlazených. 

V  něm  je  siní  mnoho,  světnic  mnoho 
s  malhami  a  řezbou  uměleckou, 

v  ném  je  jizeb  s  poklady  mnohými 
ve  skříních  a  v  truhlách  uzavřených. 
>5e  všech  síní  ta  jest  nejkrásnější, 
v  nižto  slaví  hlava  rodu  svátky, 
k  nimž  se  schází  vzácné  příbuzenstvo. 

V  síni  té  je  prestol  proti  dveřím, 
potažený  vyšíváním  zlatým ; 

nad  prestolem  obrazy  jsou  svatých, 
kteří  v  úctě  jsou  co  strážci  rodu. 
Ze  všech  síní  ta  jest  nejsvétější, 
v  které  kníže  zasedává  k  soudu, 
v  které  též  se  scházívají  z  dědin 
starostové  k  radě  ku  společné. 

V  jiných  síních  —  aj !  tam  přední  z  rodu, 
kažpý  8  chotí,  s  dětmi  jedna  ěeled  — 
•^ehož  ovšem  dobrou  já  mám  známosC.  — 
Všickni  sluzi,  vŠLckui  robotníci 

Mlí  7  chýších  valném  ve  předhradí. 
Kromé  domu,  v  němž  je  sídlo  lecha, 
rodiny  a  příbuzenstva  jeho, 
stoji  7  tvrzi  v  pevném  ohrazení 
chrámy  boží  k  žertvám  nekrvavým. 
A  to  jeden  ku  cti  Matky  Boží, 
druhý  ku  cti  Jiří  drakobijce  : 
jsonté  zbožni  Slavník  i  rod  celý!"  — 


Vidouc,  ana  pravdu  mluTÍ  dmže 
narozená  v  doubravinách  labských, 
na  vzájem  jí  v  letu  odpovídá 
vrána  věštná  od  Šumavy  šumné: 
-Anas,  vráno  věrná,  Slavníkovcův 
ku  tvrdému  dovedla  mne  hradu, 

Sověz  medle,  kde  je  kníže  Slavník? 
ía  toho  jsi  zapomněla  v  řeói. 
Zjeviyeť  mi  duch  můj  předvídavý, 
že  jde  bouře  z  lesů  na  rod  Zlickýchl" 
Načež  vece  vrána  od  Libice: 
-Bůh  dej  sílu  lechu  na  Libici  — 
ležít  T  síni  na  bolestném  loži  I" 

n. 

Na  parkaně  hradu  libického 
stojí  jinoch  strážný,  bystrozraký  ; 
zírá  vůkol  kn  všem  úhlům  světa 
přes  planinu,  přes  bažinu  k  lesu. 
Ad  tu  stoje  maně  zrakem  stíhá 
sivých  mraků  dráhu  na  obloze, 
aj,  tu  ptáci  pod  sivými  mraky  — 
dvé  to  ptáků  z  pokolení  havran  — 
hrad  kolkolem  v  kruhu  obletují, 
létajíce  kruhem  pokraknjí. 
Vida  jinoch  ptáky  věštbyhlásné, 
děsí  v  svém  se  srdci  v  nezkušeném; 
chvátá  s  hlídky  spěchem  uchvátivým 
nesa  zvěstí  kněžně  uvnitř  hradu, 
ušlechtilé  kněžně  Střezislavě. 
.Ušlechtilá  kněžno,  jasná  paní  I 
kolem  hradu  ptáci  poletují; 
viděl  jsem  je  stoje  na  parkánu. 
Též  jsem  slyšel,  jak  ti  ptáci  vraní 
létajíce  děsně  pokraknjí; 
křikem  vrána  předstihcge  vránu. 
Ač  mi  znáti  ptactva  řeč  nedáno, 
přece  hrůzou  byl  mi  jejich  krákot, 
a  ten  chvat  mám  velmi  za  nevčasný. 
Mnoho  strastí  na  hrad  již  posláno, 
mnoho  halí  do  temných  se  mrákot: 
nemocí  že  stížen  kníže  jasný !"  — 
Vece  na  to  ušlechtilá  kněžna, 
starostlivá  máti  Střezislava: 
„Nechvalné  nám  dbáti  na  pověry, 
kdož  jsme  svatou  osvíceni  věrou. 
Čeho  hledí  klanící  se  modlám, 
na  to  patří  křesťan  bez  důvěry 
všímaje  si  toho  malou  měrou 
Nic  však  méně  vypraviti  hodlám 
posly  pro  vše  příbuzenstva  členy, 
by  se  sjeli  na  libickéra  hradě, 
poklonit  se  lechu  starostovi. 
Nebof  ač  mi  nejsou  vyjeveny 
soudy  Boha  v  jeho  moudré  radě 
ani  vranou,  ani  tvými  slovy, 
přece  teskné  tušení  mi  praví, 
že  náš  jasný  kníže,  pán  můj  milý, 
na  věčnost  se  brzy  odebere : 
jako  tráva  vadne  jeho  zdraví 
a  již  —  druhdy  duchem,  tělem  Čilý  — 
na  so  roucho  bledé  smrti  bére." 
Káže  tudíž  vypraviti  posly 
pro  vzdálené  Slavníkovy  syny, 
pro  přátele,  pro  vše  pro  starosty, 
kteří  sedí  v  radě  na  dědinách 
ve  všech  župách,  jimiž  vládne  kníže. 
Těm  pak,  kdož  jsou  právě  na  Libici, 
velí,  aby  setrvali  v  hradě 
na  modlitbách  jsouce  pohromadě. 
I  jde  posel  k  ťraze  na  Vltavě 
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do  Čelného  hradn  České  HSe; 
y  hrade  hledá  biskupoTo  sídlo; 
Y  biskupově  sídle  oba  bratry, 
rodné  bratry,  syny  Slavníkovy, 
Vojtěcha  s  Radimem  mládenečkem. 
Vojtech  sluha  Páně  posvěceny 
přisluhuje  v  chrámě  svatovítském; 
Kadím  žáóek  moudrosti  se  učí 
a  všem  vědám  u  zbožného  bratra, 
u  bratra  i  u  pěstouna  Radly. 
A  když  došel  posel  obou  bratří, 
pokloniv  se  poselství  jim  hlásá: 
„Toto  vzkazuje  vám  Střezislava, 
postižena  nyní  velkým  žalem, 
jasná  kněžna,  starostlivá  máti: 
Slavník.  ot  váš,  ctného  rodu  hlava, 
brzy  B  křehkým  rozžehná  se  s  tělem; 
vám  jest  rychle  k  Libici  se  bráti!"  — 
Jiný  posel  spěchá  k  Litomyšli 
k  Soběboru,  k  synu  nejstaršímu, 
jenž  tam  dlí,  by  soudil  soudy  svodné. 
Jiný  chvátá  pro  Čáslava  v  Kladsku; 
jiný  pro  Poreje  na  Oseku 
nesa  rovné  od  mateře  zvěstí. 
Pobraslav  a  Spytimír  ti  v  otném 
přítomni  jsou  v  hradě  na  Libid. 

ra. 

Když  se  sešli  všickni  Slavníkovci 
v  rodném  hradě  nad  Libici  bílou 
když  i  přišli  dědin  starostové, 
cudaři  a  hosnodáři  hradů, 
jimiž  vládl  Slavník,  slavný  kníže, 
vítala  je  máti  Střezislava 
slovem  vlídným,  okem  zaslzeným; 
přivítavši  slušně  pohostila, 
pohostivši  choti  představila 
v  zlaté  síni  přeď  obrazy  svatých. 
„Jasný  kníže,  pane  můj  vždy  milý! 
hlavo  rodu  Zlických  na  Kúřimi, 
v  Dúdlebech  a  mezi  Netolici: 
^hle,  ctihodní  se  shromáždili 
mužové  a  naše  dítky  s  nimi 
pod  otcovským  krovem  na  Libici, 
by  se  ve  cti  tobě  poklonili, 
by  slyšeli  moudrosti  tvé  slova 
všeliké  i  tvoje  přikázání; 
tvář  vidouce  tvou  by  utvrdili 
v  lásce  se  a  u  věrnosti  znova, 
pak  —  by  došli  tvého  požehnání!"  — 
Slyše  Slavník  slova  Střezislavy, 
slova  jdoucí  z  hlubokosti  srdce, 
pronesená  chvějícím  se  hlasem; 
vida  všecky  věrné  vůkol  sebe, 
statné  syny  i  starosty  obcí, 
které  jeho  řídily  se  radou, 
hnut  jsa  v  srdci  vlídně  vece  takto : 
„Synové  i  věrní  starostové, 
jež  zde  láska  ke  mně  shromáždila, 
v  duchu  k  srdci  ku  svému  vás  vinu. 
Sečteny  jsou  mého  žití  dnové, 
dokonána  vezdejší  jsou  díla  — 
brzy  sobě  na  vždy  odpočinu. 
Pročež  slyšte  před  obrazy  svatých, 
slyšte,  syni,  slyšte,  starostové, 
poslední  mou  vůli,  přání  moje: 
střežte  svárů  se  a  různic  klatých; 
jedni  druhých  budtež  ochráncové, 
v  míru  rádci  —  štíty  v  času  boje! 
Aj !  jste  čeleá  vzácná,  čeled  silná, 
ochráněná  mocným  příbuzenstvím. 


rovna  těm,  jimž  vládne  pražský  kníže  ; 
vás  též  spravuj  vůle  nerozdílná, 
utvrzená  vroucím  poslušenstvím, 
jdoucí  mužné  za  praporem  kříže! 
Vršovici,  rodní  nepřátelé, 
útržky  si  tvoří  z  vaší  cnosti, 
z  příbuzenství  rovněž  císařova: 
jim  vstříc  neste  smíru  city  vřelé 

1"8ouce  brániti  se  v  hotovosti, 
[dyž  by  marná  byla  smíru  slova! 
Knížetem  vám  budiž,  kohož  sobě 
dle  starého  zvyku  vyvolíte: 
ejhle  sedm  vám  zůstavigi  synů! 
Zvoleného  nechť  však  v  každé  době 
jako  otce  poslušenstvím  ctíte, 
neboť  vydá  počet  z  vašich  činů! 
Jenom  Vojtěcha  mi  ušetříte 
přede  svůdnou  světskou  důstojností  — 
onť  kněz  modliteb  a  svaté  kázně. 
S  ním  se  za  mou  duši  pomodlíte 
s  celou  srdce  svého  pobožností 
nad  mou  rakví  bez  žalu  a  bázně! 
Nuže.  nežli  sobě  odpočinu 
navždy  ode  pozemského  díla 
bera  odtud  ao  vlasti  se  nové: 
nechť  jest  s  vámi  pokoj  Hospodinův, 
nechť  vás  sílí  všemohoucí  síla, 
milí  syni,  věrní  starostové!"  — 
Slyšíce,  jak  požehnání  hlásá 
kníže,  hlava  rodu,  Slavník  slavný, 
vidouce,  an  otcovské  své  ruce 
žehnající  vztáhl  nade  zástup, 
synové,  aj!  na  kolena  padli, 
by  jim  bylo  plné  požehnání ; 
Icchové  a  hradů  v  hospodáři 
hluboko  se  knězi  poklonili. 
I  nastalo  ticho  pobožnosti, 
rozlilo  se  po  veškeré  síni, 
tklivými  jen  přerušené  vzdechy, 
nábožnými  vzdechy,  modlitbami. 
A  když  potrvalo  ticho  zbožné, 
hlavu  zdvihnuv  Srpoš  od  Blaníce, 
jejž  vyslali  k  Slavníkovu  sídlu, 
by  zde  stížnost  vedl,  Netolici: 
„Amen!"  —  vece  —  „Bůh  ti,  jasný  kníže, 
zdraví  dej  a  dlouhé  panování, 
abys  k  moci  vedl  rody  četné, 
příbuznost  jež  k  rodu  tvému  vizo ; 
otcovské  se  vyplň  požehnání, 
skutkem  staň  so  slovo  nebevzlctué! 
Avšak  nyní  nachyl  ucha  svého, 
poslyš,  co  —  bych  děl  —  mi  naildili 
ti,  kdož  bydlí  v  krajích  pohraničných ; 
Nechrání  nás  slova  lecha  ctného, 
sousedé  by  nám  již  nekřivdili  — 
do  sytá  nám  různic  ustavičných. 
Němci  k  svému  prospěchu  se  znají: 
po  tichu  se  v  župách  usazují 
v    lesních  spoustách  stromy  kácejíce. 
Lovcům  stará  práva  popírají, 
nepříteli  cestu  upravují 
přes  neschůdné  do  Čech  přes  hranice! 
Dobrotivost  tvoje  podněcuje 
záhnbné  nám  jejich  počínání, 
jméno  Slavník  nic  je  neporazí. 
Nevole  se  v  lidu  rozmnožuje, 
po  mocné  se  po  ochraně  shání, 
ačkoli  si  velmi  zbožnosti  tvé  váží." 
Vece  na  to  Slavník  zbožný  kníže: 
„Žel,  že  trpkým  slovem  nelítostné 
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poslední  mi  žití  chyíle  kalíS 
srdce  maje  citu  prázdné,  chladné! 
Jménem  neprítomnýcli  mluvíš  zlostné, 
▼  pokory  ač  ▼  roucho  BloYa  halíš, 
▼kterých  krytě  klíčí  símé  zrádné! 
Aarrátiv  se  šumné  do  Šumavy 
jyricř  těm,  kteH  se  uradili 
tebe  poslat  ke  mné  na  přezvědy: 
nemoudré  jest  vésti  vojska  davy 
J*  ty,  y  lesích  kdož  se  usadili; 
^^íra  budte  s  svými  se  sousedy!"  — 

títf  r  ^^^^  "^^^*  nedůvěry 

b!!  .^^ost  v  statném  ve  svém  srdci. 

ngi^oniv  se  síň  opouští  zlatou 

^66        ^^^  zprávu  neradostnou.  — 

▼e»H  ^  však  byli  Slavníkovi 

*e8l:;^jSílio  žití  všickni  dnové  — 

ř^  kT  55božné  v  Pánu  pn  modlitbách, 

Ph  ^^ Jitbách  choti  Střezislavy, 

AÁ/r?«íitbách  statečných  všech  synů. 

>  'l^pUi  jej  v  chrámu  Matky  Boží.  — 

I  pískali  vdovy   sirotkové 

nade  lirobem  hlavy  knížat  Zlických.  — 

Pavel  Jehlička, 


110. 

Jan  Jesenský. 

Poriední  ohlas  zvonu  zněl, 

kdvi  Jan  Jesenský  v  kobě  bděl, 

»  divně  se  mu  srdce  chvělo, 

Wyi  prvně  hleděl  v  lidské  tělo. 

Když  z  lebky  jazyk  vydobyl 

a  akonmal  svalů,  čiv  a  žil, 

m  nahlédnul,  co  stdce  kreje, 

a  atanol  zase  přemýšleje. 

?ípím  dát  moh  pomoci, 

Wél  mistr  dlouho  do  noci, 

a  pravé  půlnoc  pHchvátila, 

Myž  mistra  síla  opustila. 

On  T  lenošku  se  usadil 

a  téžkou  hlavu  rukon  kryl ; 

a  takto  zamyšlený  sedě 

přemýšlel  dál  o  tělovědě. 

flle,  ble  ta  hlava!  —  mrtvý  muž 

on  sedá,  vstává,  stojí  už 

a  smoten,  jakby  v  vnitrním  boji 

poíTedi  mrtvou  ruku  svoji. 

A  jeho  zrak  je  kalen,  pust 

jUaa  se  plouží  z  pražných  ůst, 

«k  hrozně  na  Jana  se  dívá 

a  oholenon  hlavou  kývá. 

.Chceš  člověka  znát  stůj  co  stůj  ? 

Je  mi  té  líto,  Jene  můj! 

^8  pmí  hleděl  v  lidské  tělo, 

\^  tvorstvu  tajným  býti  mělo. 

•^  bys  je  zcela,  zcela  znal, 

pro  dobrou  věc  jsi  vykonal, 

a  pro  Téc  dobrou  tobě  v  málo 

86  stane,  mně  co  teď  se  stalo. 

«»  w  rok,  den  —  to  krátký  čas  — 

uíml  tobé  jiní  zas, 

ne  t^ně  ^  veřejné  a  líté 

co  na  mně  tys  učinil  skrytě. 

A^ftj  jazyk  vyHznc  ti  kat, 

P«k  na  lešení  budeš  sťat, 

^^  télo  k  šibenici  dáno 

*T  postrach  lidu  čtvercováno."  — 

*M  domluvil  —  as  věže  zvon 


pojednou  zazněl  v  Jeden  tón, 

a  nazpět  umrlec  se  kád 

a  s  výkřikem  se  Jan  potácí.  — 

To  hrozný,  hrůzoplný  sen, 

či  pravda?  —  Kdo  ví!  ~  Přelud  jen? 

Mlnv,  Jene,  co  ti  srdce  svírá, 

že  k  náměstí  tvé  oko  zírá; 

zda  víš,  co  umrlec  ten  věstí, 

že  vykoná  se  na  náměstí?! 

Adolf  Heyduk. 

111. 

Bitva  u  ZresčakxL 
I. 

Táhnou  oblohou  rudých  blesků  zdroje, 

mračna  sinavá  v  děsném  zahřimání; 

tábnou  planinou  v  kovu  leskném  voje  — 

v  šiky  volá  je  zvučné  bubnování. 

Sirým  pod  dubem  kmet  královský  sedí, 

jemuž  po  boku  stkvi  se  rytíř  jarý, 

a  ten  na  starce  okem  lásky  hledí; 

svétla  nezná  však  více  vojín  starý. 

Blíže  oři  dva,  k  bitvě  oniženi, 

bujným  kopytem  teskné  ticho  ruší  — 

kolem  rytíři  v  železném  odění, 

dále  strmí  les  palcátů  a  kuší. 

Stařec  mluví  ted:  „Ach,  toť  moje  žely, 

že  mi  slepotou  sila  rozlomena 

a  mně  vykonat  nelze,  duch  co  velí, 

k  čemuž  mysl  má  vírou  rozohnénal*' 

„Otče,  pane  můj,  což  té  slávy  dost 

po  Evropě  jsi  šíré  nevydobil? 

Což  jsi  kvetoucím  věncem  válečnosti 

jméno  na  věky  sobě  neozdobil?" 

Jinoch  mluví  tak  —  stařec  vzdechne  tiše, 

po  pravici  teď  sahá  mladíkově: 

,, Srdce  vznáší  se,  vznáší  se  ach  výše  — 

slepota  však  je  v  tuhé  pouto  kove  1 

V  zemi  hispánské  zvrátit  Maurův  trůny, 

svatým  nad  hrobem  půlměsíc  zlomiti: 

tento  duše  slib  s  lytíH  koruny 

České  doufal  jsem  slavné  vyplniti. 

Za  ty  křivdy,  jež  Alžběta  jsem  činiJ, 

za  téch  drahých  slz  žalné  přelévání, 

za  zlé,  z  něhož  jsem  duše  dobré  vinil, 

krev  jsem  vlastní  chtěl  vzdáti  za  pokáíii!'' 

Hrom  tu  zazvučí,  bez  oblohy  blesků  — 

franckým  vojskem  hrom  divoce  potřásá  — 

hejno  krkavců  letíc  po  nebesku 

děsným  krákotem  hody  blízké  hlásá. 

„Jalr^  zvuk  to  byl?  mluvte,  moji  drazí. 

Zdaž  to  hromu  hlas?^  Jan  se  táže  dále  — 

,.S  Bohem,  otče  můj,  již  se  blíží  vrazi; 

Čeští  r)'tíři,  opatnyte  krále!" 

Karel  zvolá  tak  pádě  tam,  kde  hučí 

bitvy  hlas,  jejž  hrom  z  déla  vyprovází; 

toky  leje  mrak  —  vichr  píseň  skučí 

hrůzným  prostorem  nad  spoustou  té  zkázy. 

A  tu  do  živlů  rozbouřených  zvuků 

zavzní  bujaře  hlas  slepého  Jana: 

„Mladý  Klimberče,  vecf  mě  k  mému  pluku! 

zhůru  na  oře  vsadte  Čechů  pána!" 

Ejhle,  na  oři  týčí  král  se  český, 

z  pochvy  dobyv  meč  křížem  jej  posvětí, 

bodná  komonó  mezi  smrtné  blesky 

s  reky  českými  slepý  Jan  letí! 

II. 
„Darmo,  ach  darmo  vše  namáhání! 
Vůdce,  nešťastný  Alengon,  umírá, 
klesli  již  Frankův  náčelní  páni. 
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Anglie  vojsko  tésně  nás  svírá!** 

Takový  hlas  kol  Jana  povstane: 

„Životy  rádi  bychom  nasadili; 

zachovej  svůj  jen  život,  ó  pane, 

nazpět,  ó  nazpět,  králi  náš  milý!" 

Jan  svého  meěe  rozšvihna  blesky 

bujaře  volá  v  třemene  stoje  : 

„Toť  bohdá  nebude,  aby  král  český 

z  bitvy  utíkal!  —  Se  mnou  do  boje  i 

Římský  kdež  císař?  —  zprávu  mi  dejte!"  — 

„Císař  velebný  statně  se  brání."  — 

„Čechové,  Karla  uchrániti  spějte, 

spěšte  a  neste  mu  mé  požehnání!" 

Českých  rytířů  pluk  se  rozdvojí; 

Srvní  synovi  letí  k  pomoci, 
ruhý  co  hradba  železná  stoji, 
obrana  věrná  králi  a  otci. 
Ejhle,  rytíři  s  koňů  skočivše 
komoně  pána  k  ořům  svým  pnub', 
kolem  pak  pána  se  rozloživše 
klín  co  železný  k  předu  se  hnuli. 
Rabovým  kopím  již  do  puklířů 
augliclcých  terči,  jíž  se  zabrali 
8  králem  rekovným  v  chumel  žoldnýřů, 
by  se  tam  slavně  obětovali. 
Tone  co  lodice  v  soptícím  moři 
hrstka  rytířů  —  nad  nimi  pluje 
korouhev  česká,  brzy  se  koří, 
brzy  se  vzhůru  vítězně  diye. 
A  již  ten  rachot  kopí  umdlívá  — 
Čech  se  za  Čechem  kácí  s  komoně  — 
Klimberk  jen  mladý  štítem  ukrývá 
krále  svým  mečem  o  sudlice  zvoně. 
Král  již  len  samoten  kol  sebe  tesá, 
neb  i  Klimberka  kopí  prohnalo  — 
poslední  strážce  s  komoně  klesá, 
a  tu  děsící  ticho  nastalo.  — 
„Hoj,  moji  milí,"  Jan  se  tu  táže, 
„co  to  za  ticho?  konec  již  boje?"  — 
„Neptej  se  mrtvých!  věrné  tvé  stráže 
za  tebe  vzdaly  životy  svoje." 
Tak  vůdce  Anglů:  „Skončena  seče, 
podejž  nám  zbraň  svou,  královský  reku!" 
Oběma  pěstěma  chopí  se  meče 
Jan  a  vyvolá  v  bujarém  jeku: 
„Slávě  já  sloužím  věrně  do  smrti  I" 
Tu.  an  po  třetí  na  vůdce  doráží, 
kladivo  těžké  leb  mu  rozdrtí  — 
král  slepý  klesá  ku  věrné  sti*áži. 

J.  K  Vocel 
112- 

Smrt  krále  Václava. 

Bouří  na  tdtn  Novém  Hradě 

Václavoiých  hostů  ples, 

stoluje  s  Milostí  králem 

Hanúá,  Ratibořský  kněz; 

vedle  kněze  zasednuli 

Jíra,  Pfluk  a  Leštkov  JaD, 

ježto  jako  milé  rádce 

sobě  vybral  Čechův  pán. 

Panoši  se  namáhají 

krále  rozveseliti, 

nechce  se  jim  však  ta  práce 

dnešního  dne  dařiti; 

nebo  Václav  zamračený 

sedí,  jak  by  v  děsný  sen 

bdícím,  v  sloup  se  pnoncím  okem 


žalostně  byl  ponořen. 

Hlavu  šedou  pozdvihne  jen, 

ruka  když  třesoucí  se 

ke  rtu  vyprahlému  číši 

napěněnou  povznese. 

„UkázaU  nám  vlčí  zoubek 

jednooký  Trocnovský 

nesa  na  hrad  zbraně  Pražské!" 

praví  Jíra  Roztocký. 

„Nermuť  věcí  malichernou 

pána!"  mluví  Hanuš  kněz. 

^Malichernou?"  —  Jíra  na  to  — 

„Malý  oheň  spálí  les!"  - 

„Po  o  hni  ty  jistě  bažíš, 

nepřítelem  pánů  jsa!"  — 

„Od  přátelství  tvého,  mistře, 

a£  nás  chrání  nebesa!"  -- 

„Mistře!"  kníže  Hanuš  bouří  — 

„Jíro !  iazyk  za  zubem, 

sic  bych  tobě  moh'  vykázat 

místo  v  loži  kamenném."  •— 

„Snad  na  Karlotýnskou  dlažbu 

knížecí  mne  slovo  zve; 

vim£  já,  vím,  že  šermu  není 

proti  dlubné  mistrově.''  — 

„Rozviň,  rozviň  jen  se,  hade!" 

zuří  Ratibořský  pán  .  .  . 

„Ticho  —  světlo  hromů!"  zvolá 

Václav  na  stůl  vrhna  džbán  — 

„V  zemi  pohříchu  to  bouří, 

kolem  rozbroje  již  dost! 

Rušícího  pokoj  v  hradě 

zchvátí,  vězte,  moje  zlost!" — 

„V  bídném  rozmaru  dnes  vězí 

Milost  král,"  pan  Leštkov  dí. 

„Musím  mlčet,"  šeptá  Jíra, 

„v  mlýně  hudba  neplatí!"   — 

„Vyvrhnout  chci,"  Václav  vece, 

„z  mysli  všecky  lopoty, 

kdybych  moh'  jen  v  bečkách  vína 

ztopit  duše  trampoty! 

Hana!  chtěl  jsem  spravedlnost 

někdy  na  zem  uvésti  — 

Což  jsem  zplodil?  Hoře  —  vinu  — 

vraždu,  duše  neřesti! 

Pryč,  myšlénky,  pryč  z  kotrby !  — 

Nuže!  což  vám  mrzne  krev? 

hovořte  a  zazpívejte 

starý  Krumlovský  ten  zpěv  1" 

„Zpívá  se  tou  známou  notou  — " 

PHuk  vyvolá,  znamení 

udeřením  pěstí  dada, 

a  již  jasně  píseň  zni  *. 

„Hle,  jak  v  kalichu  se  pění 

šíáva  česká  červená; 

ojlile  v  bujném  — " 

Tu  se  dveře  rozletěly, 

posel  během  unaven 

vrazí  sem  a  děsně  volá: 

„Běda  !  běda !  hrozný  den ! 

Zle  jest,  zle  jest,  slavný  ki*áli," 

na  zem  klesna  běduje; 

„v  Praze  potokem  krev  teče, 

lůza  v  městě  panuje. 

Třináct  konšelů  smetavše 

z  Novoměstské  radnice 

na  kopí  jsou  je  vpíchali, 

na  meče  a  sudlice; 

třináct  konšelů  s  rychtářem  — " 

„Světlo  hromů !"  zvolá  král 
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tr2ma  sobou,  jako  by  se 

smrti  liirot  ma  v  prsa  vklál. 

Jíra  hlárS^^:  „Jestřábové 

hlavy  z     2mnizda  strkají; 

toť  jsem.      Téděl,  že  tu  pisei^ 

takto  nákxaa  dozpívají!"*  — 

„Tvs  to      vědél  ?"*  král  ta  zuří, 

„kde  mCkj    meč  a  ostrý  hrot, 

protivní Ica*  bídného  bych 

v  nevém.^  to  srdce  bod! 

Svétlo    li  i-omů !  aedržte  mne  I 

meči  mCkj  meč!"  král  chrapotí, 

v  dWolcóin  an  rozsápání 

stůl  8  poliáfY  překotí. 

Tvkř  mvi    rudým  ohném  plane, 

ůjta  se    mu  zapění, 

slábne    —   pánům  v  náruč  klesá  — 

aésná   slova  tato  zní: 

jrMet  isai  dejte  —  pohár  k  ústům  — 

hoj  I  tat    tUe  červená! 

na  stoletá  krev  a  žalost  — 

přehrozný  kdož  konec  zná!?" 

^rak  se  trhá  —  ruce  klesly  — 

°*  ^^    pot  smrti  stál; 


naposledy  hrůzně  vzdechna 
«onal    Václav  českv  král. 


/.  E.  Vocel 


113. 

a  Prokop. 

trouba  Tábořit ů v 


Žižka 

Poliu 

í^f?  jasným  hlaholem, 
f^^é  by  honců  houfy 
Uh         ^*  nepřítelem. 
inl^    Četné  sbory  půdou 
ii^^^m  krytou  prchají, 
v^*^  ^o  hřbetů  jízdné  pluky 
2**^l?iků  tepají. 
qu     J*«dnými  tam  se  plazí 
2,^*.^^aký  co  bi^ný  had 
^^^^-9  dolem  rovinami 
gjy^*^'in  řadem  vozů  hrad. 
hi^i^     —  ^^  trouba  dozvučela, 
naci*^^  zarachotily  — 
i  ^^^  Sázavou  Uhrů  řidy 
Stij^^X>oru  se  stavily. 
np^^^^  Pipo  Florentinský 
▼e<i^^^^^  je  do  éiku 
y  j^^     "Voje  blesk  co  hromy 
2tp^^^^ly  svých  protivníků, 
2tg,^^^íiců  již  oba  houfce 
^(j^j^^X  křivých  mečů  blesk, 
y^J^^    k  vozům  prchající 
r^^^l    '^  hradbu  bubnů  třesk. 
^^^  **^Oncemi  ted  okřídli 
.  ^"^"^^  se  zajela 
•^^    těkajících  Uhrů 
^^^«  houfhic  zahřměla. 
„^*^edu  valného  tam  houfu 

ftW  ^'^^^^^  ^^  opí^en  stojí 
p?^y  hejtman,  bratr  Jan. 
t^!J^  ním  pak  korouhrv  víry, 
.  A^pa  oděnců  sbor  jest, 
n^^i  pohled  děsí  duSe, 
»»ot  drtí  hrázná  pěst. 
9?^^  zpytuje  tedf  sluchem 
^Wkeren  té  bitvy  hlas, 


vyptává  se  —  čelo  mračí  — 

poslouchá  a  káže  zas- 

„K  rybníku,  hoj,  levým  bokem!  — 

ať  se  točí  zadní  řad 

na  pahorek!"  —  „Tak  se  stalo!"  — 

„Odtáhnultě  Prokop  v  zad?"  — 

„Zpravil  za  chlumem  již  houfy  i"  — 

„Jindřichu,  teď  ostře  hled, 

Zikmunda  bys  prapor  spatřil! 

Rozevřete  zvolna  zed!" 

„Král,  hlo,  prchá  —  Prokop  za  ním!" 
„IIi-ůzo!  Proto  odpor!  ven! 
Bočku,  opatruj  mi  vozů  — 
od  hradby  tu  lůzu  žeů\ 
Řetěz  dolů !"  —  Žižka  palcát 
rozávihna  se  volat  jme  : 
„Bratři  milí,  s  chutí  na  ně, 
Bůh  dá  je  prolomíme. 
Ven!!"  A  iasné  trouba  zvučí, 
valný  houf  se  vyhrnul, 
aby  pruhy  mrtné  zkázy 
v  nepřátelská  těla  vtnul. 
„My  jsme  boží  bojovníci!" 
cepovníci  zpívají, 
rázem  mlatů  těžkých  půdu 
Madary  pokrývají. 
Protivníky  prolomivše 
v  Sázavu  je  ženou  již ; 
tam  to  praská,  tam  to  zařve  — 
led  Uisncsa  Uhrů  tíž, 
rachotem  se  lomě  hltí 
do  propastí  studených 
na  tisíce  prchajících 
v  tlupy  hustě  sražených.  — 
Když  se  noční  mrak  nad  sněhem 
zkrvácenýra  rozkládal, 
tu  se  Prokop  z  královského 
honu  v  tábor  nazpět  bral. 
„Nuže,  bratře!"  —  Trocnov  zvolá, 
slyše  známých  kroků  zvuk  — 
„dostih'  jsi  jej?  neb  uprchnul?"  — 
„Krále  dochvátal  můj  pluk ; 
nechf  však  bratrů  dvacet  kleslo, 
jáť  i  sám  — "  Krvavých  ran 
tělo  Prokopa  hyzdících 
neznamená  slepý  Jan. 
„—  Tak  jej  Uhři  obhájili 
vás  zahnavše  —  hanba  vám!" 
„ —  Bratře  z  kalicha,  nikoli; 
UhH  ne,  to  Moravané 
zamezili  cestu  nám. 
Jeník  z  Ptění  zarazil  nás, 
statně  na  mě  dotíral ; 
a  než  všecky  jsme  zroubali, 
prchnul  B  Uhry  Zikmund  král ; 
spěchali  jsme  hned  za  nimi  — 
ti  však  v  modru  zmizeli !" 
Žižka  hmataje  po  pěsti 
Prokopově  zvolá :  „Odpust, 
bratře !  kdyť  se  dávno  známe  — 
Jan  a  Prokop !  —  toí  se  ví, 
Husité  že  utíkati 
jak  Madaři  neumí! 
Skoda  jen  těch  Moravanů! 
Hrůzo  boží!  slavná  zem 
jestit  Morava  —  na  svátky 

zdařbůh  do  ní  zajedem! " 

Žižkovy  tak  zbraně  hrůza 
krále  vojska  zlomila, 
krvavý  ten  prapor  v  chlumy 


-148- 


Digitized  by 


Google 


DeklABUM  Táiaé. 


mrtvých  vojů  vrazila.  — 
Na  den  druhý  lehne  bídné 
popelem  Nómccký  Brod, 
na  den  třetí  Táboříte 
v  rumech  slaví  skvostný  hod; 
na  náměstí  vůdci  svému 
leskný  stan  vystavivše, 
kolem  praporů  zajatých 
nádherné  rozvěsivše 
sváží  kořist  na  hromady, 
kořist  hojnou,  bohatou  — 
zlato,  stříbro,  drahá  roucha  — 
kolem  oděnci  se  pnou. 
Dvanáct  vojínů  tam  v  stínu 
císařského  praponi 
na  rytířstvo  Žižka  pásal 
dle  uznání  táboru. 
Jindřicha  když  Rysemberka 
radostné  lid  vyvolal, 
tu  jej  Trocnov  vlastním  pásem 
na  rytířstvo  pasoval.  — * 
Ejhle,  vůdce  na  trůnu  ted! 
Bůh  co  hrůzy  kraluje; 
Koranda  pak  srdce  mužů 
kázáním  rozpaluje, 
takto  končí:  „Protivníci 
chtějíce  vlast  otesat 
ze  všech  slávy  ratolestí 
snaží  se  z  nás  nadělat 
toporů,  by  nasadili 
seker  na  nás,  topory, 
a  pak  z  Čechů  natesali 
chlapův  nuzné  pokory, 
zmýlili  se  Amonité, 
proměnil  se  topor  v  cep, 
pomsta  boží  hýbala  jím, 
onť  rozrazil  dračí  leb. 
Pánbůh  koře  beliáše 
plod  i  jeho  všeliký 
hájí  slávu  Tábořanů 
amen  —  dnes  i  na  veky!" 

/.  E,  VoceL 


114. 

Pád  rodu  Mysironského. 

Na  Krušově,  starém  českem  hrade, 
vládne  hrdě  zasmušilý  Vlach, 
v  zemi  cizinec,  v  císařské  radě 
mocen,  všem  domácím  na  postrach. 
Pokoj  B  ním;  k  poháru  kdy  zasedne, 
tehdáž  pros,  a  snad  i  obdržíš; 
leč  kdy  zrakem  jizlivým  pohlédne, 
ta  Btéhaj  se,  sic  o  zkázo  zvíš. 
Mysironi  slul  ten  Vlach.  Choť  jeho 
Češka  byla,  mladá,  spanilá, 
jež  co  anděl  dobrý  muže  zlého 
před  bludnými  kroky  chránila. 
Marná  snaha;  něžná  slova  lásky 
neobměkčí  srdce  kamenné, 
stobarevné  Hymenovy  pásky 
slabé  Yíží  duše  zrůzněné. 
Jednou  seděl  rytíř  zas  při  víně, 
rozmar  v  tváři  hrál  mu  růžený, 
anť  tu  sluha  vstupuje  do  síně 
zděSený  a  potem  zbrocený: 
„Pane,  ač  nedávno  pokořena 
2béř  rolnická  —  již  se  zdvíhá  zas ; 
louka  lednická  jest  posečena, 
pod  Bohami  prokopali  hrázi" 


„Ha,  to  smělé,  selské  příkorenství"    — 
zkřikne  rytíř  —  „pomstím  při  sám  Bůh! 
Tak-li  směli  zrušit  člověčenství, 
já  též  s  úroky  jim  splatím  dluh. 
Honem  koně!  Schystej  karabáče, 
zahudem  jim  píseň  k  hýření, 
nechť  holota  smělá  se  vyskáče 
při  veselém  svistu  řemení!" 

To  slyšíc  pani  milostná  zbledne, 

zachvěje  se  hrůzou,  úzkostí, 

zraky  tiché  k  manželi  pozvedne 

a  prosí  s  dojemnou  snažností : 

„Nechtějž,  pane.  nad  lidem  se  mstíti, 

ienž  své  právo  náií  domnělé; 

iépeť  útrpnost  nad  vinou  míti, 

než  ji  trestat  v  zlosti  zkypělél" 

Darmo  zrází,  darmo  slzy  roní, 

darmo  své  děťátko  nastaví: 

holubice  dravce  neuprosí, 

slzy  vášní  proud  nezastaví. 

On  již  letí  na  divokém  koni, 

hříva  větrem  zdvižena, 

a  paní  se  smutně  z  okna  kloní, 

předtuchou  bolestnou  trápena. 

A  on  jede  tryskem,  v  rozhořčení 

až  na  místo,  kde  pych  spáchali; 

tam  stojí  sedláci  zamračeni, 

jakby  los  svůj  očekávali, 

vlasy  dlouhé  větrem  pocuchané 

vlají  v  zmatku  divném  po  Čele, 

ruce  sklesly,  oči  polekané 

hledí  k  zemi  tupě,  nesměle. 

„Ha,  vy  lotřil"  počne  rytíř  láti; 

„hlavy  tupolebé,  Běs  do  vásl 

Ze  jste  směli  o  mé  zboží  státi, 

toho  vám  se  zželí  dlouhý  časl" 

Leč  tu  starec  stoletý  vyvstane 

a  zavrtí  hlavou  šedivou: 

„Ne  takl  —  neračtež  se  horšit,  pane, 

my  jen  dědinu  hájíme  svou. 

Co  nám  předci  naši  dochovali, 

to  je  naše,  to  nedáme  vzít ! 

oni  hrdla  svá  nasazovali  — - 

nám  nezdá  se  jinak  učiniti" 

Místo  odpovědi  rytíř  v  zlosti 

šlehne  starci  přímo  do  očí, 

až  mu,  bědal  z  jamek  hlubokosti 

zrak  drahý  s  slzami  vyskočí. 

Starec  svíjí  se  —  avšak  nepiskne; 

leč  syn  jeho  zaň  se  osmělí: 

vyňav  z  ňader  zbraň  ukrytou  stiskne 

a  rytíři  prsa  prostřelí.  — 

Nikdo  vraha  smělého  nestíhá, 

kůň  poděšen  cválá  k  domovu, 

třesa  hřívou  po  lukách  ubíhá  — 

na  hřbetě  mrtvolu  pánovu. 

Hlava  dolů  visí,  poklepává, 

nohy  ztuhlé  váznou  ve  třmenech, 

a  kůň  pádě  frká,  oddychává, 

zbarven  krví  teplou  po  plecech. 

Běží  jako  jelen  chrty  štvaný 

hustý-m  mlázím,  strání,  doubravou, 

až  pak  všecek  blátem  ucákaný 

Sřed  hradem  zadupe  podkovou. 
ía  pavlánu  hradu  Krušovského 
stojí  paní  —  obraz  anděla, 
na  rukou  drží  synáčka  svého, 
očekává  návrat  manžela. 
Přes  zábradlí  toužebně  se  kloní 
a  hledí  do  lesních  temností. 
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2  o^a  Bl2a  předtachy  se  roni, 

srdce  tlače  tajnou  úzkosti. 

y  tom  ^Arehce  kůň,  —  a  jedno  zření 
JÍ  ta  jbrťlza  všecku  odhali, 
leimotíizi   již  sebe  mocna  není, 
npofití  dié€Átko  —  t  úskalí. 
I>édic  AXysironů  rozbil  údy 
o  pokraj f    lirada  starého; 
a  sedláci    řekli :  „Boží  soudy  !**  — 
Toi  pád    jTOdu  Mysironského. 

Jan  z  Hvizdy. 


115. 

Iďxuromská  korouhev. 

Yétérci    jitřní  yannli 

přes  dlré  u  Kuleydže  plané 

«  FzefelýToi  jitrem  zplannly 

kolkolem  pole,  hory,  stráně; 

i  Bkin   ten  Balkán  sinavý, 

je&i  lu-dé  do  oblak  se  dívá, 

dnes  Betřesa  plášť  mlhavý 

své  Bkró.iié  růžemi  odívá. 

To  vze&lé  slunce  zbudilo 

vojin&  ruských  na  tisíce 

^   %  leskem  svým  ozářilo 

i  mosleminské  půlměsíce. 

PhcliyBtaná  na  prudký  boj 

dvé  vojáka  proti  sobě  stála: 

osnmnaké  pluky  —  jako  roj 

a  plulcy  ruské  —  jako  skála, 
i  rozÍA^^„  «^  fp ^i_ X 


ť-^ujcy  ruské  —  jako 
^^o^jedou  se  Turkové 


íf  ?    ^dyž  hustí  mrakové 
ii? ^1?^  Vo  nebeské  báni. 
nÍ^>  AUahl"  zní  ze  všech  stran, 
J^j5    Iculí  srší  v  ruské  pluky 
mnSf^   se  prýští  z  četných  ran, 
!í?lV^    Ros  ^dá  slední  zvuky. 
„;*?^    tu  prudkost  útoku 
í°*^o«t  ruská  odrazila 
tff    *     TztekloBtí  otroků 
KJte^^^gt  neuzná  zvítězila; 
ÍL^**^^  děla  hHmají 
Tí?!?^^  smrt  v  ty  řady  zpupné, 
*  ^'^lané  se  skrývají 
tt  liory  příkré,  nepHstupné. 
^  tečř,  mé  děti,  teí  je  čas, 
S  Sehnal  Osman  mužnost  vaáil 
Í«  .^^^^  tam  —  než  se  vrátí  zas, 
5^«^  již  býti  v  moci  našil 
^womský  pluk,  jenž  povždy  jen 
V^  oslavě  vojenské  touží, 
^  Velkému  činu  vyvolen 
^^  nechť  věnec  si  zasloužil" 
v  «  ^^^  svých  vojínů  krev 
*  oaům  odvážným  rozpaliýe  — 
^  iiž  Mnroinaká  korouhev 
^eaele  větrem  poletrýe. 
Jonáci  švarní  chvátali, 
kam  kynul  vůdce  s  koně  svého  — 
iji  phs  potok  se  dostali  — 
již  JSOU  u  cíle  značeného. 
Ha  tuť  se  lítých  Turků  roj 
Tyhtí  kvapně,  nenadále 
K  ítíohy  —  nebyl  to  boj, 
BeŽTraždění  to  bylo  stálé; 
seb  kde  Rus  jeden  bojoval, 
deiet  ho  Turků  oblétaío. 


a  čím  víc  zrůstal  vrahů  val, 
tím  víc  Muromců  ubývalo. 
Však  ještě  svatá  korouhev 
vesele  větrem  poletiye; 
ač  kolkolem  se  prýští  krev, 
reků  ji  hrstka  obstupuje ; 
to  hrstka  mládců  raněných, 
již  věrní  ií  až  do  skonáni 
nehájí  dél  životů  svých, 
leč  jen  ten  svatý  klenot  chrání. 
I  ta  korouhev  svěcená  — 
o  bída  I  —  k  siré  zemi  klesla, 
nebť  již  ta  ruka  zdrcena, 

Í*ež  do  bitvy  ji  směle  nesla. 
jCč  jinoch  ruský  přiskočí 
a  s  žerdi  klenot  vzácný  strhne, 
kol  pásu  si  jej  obtočí 
a  pak  sebou  zas  k  zemi  vrhne. 
Přes  tělo  jeho  koĎstva  dav 
v  divokém  tanci  dál  se  žene, 
až  on,  čas  pravý  uhlídav, 
se  vzchopí  z  trávy  pokrvené; 
a  k  lesu  rychle  utíká, 
on  neběží,  on  větrem  letí, 
za  nim  pak  hrůza  všeliká 
a  na  sta  kulek  ve  zápětí. 
Ach,  jinoch  na  půl  cestě  kles, 
krev  teče  z  rány  otevřené; 
vzchopí  se  zas  —  a  tuť  již  les 
nad  ním  svou  hustou  střechu  klene  \ 
pod  tímto  krovem  zeleným 
dobrému  mládci  krev  ubíhá 
a  před  zrakem  zakaleným 
v  obrazech  černých  smrt  se  míhá. 
Leč  peStě  jednou  povstane 
procitna  ze  sna  smrtelného, 
mne  sobě  zraky  ztrhané  — 
Co  vidí  ze  zákrytu  svého? 
O  přežalostné  patření! 
Vidíť  on  Rusy  na  útěku 
a  Turky  v  divém  nadšení 
co  vítěze  v  nelidském  vzteku. 
Tu  pojal  mládce  zármutek; 
on  nezpomíná  na  své  strasti, 
ba  ani  na  sviy  mladý  věk, 
leč  jenom  na  čest  drahé  vlasti; 
a  do  díla  se  rychle  dá, 
vyhrabav  hrůbek  —  v  lůně  jeho 
s  žalostí  hořkou  pochová 
korouhev  pluku  Muromského. 
A  bitva  se  zas  valila 
lesem,  polem  a  šírou  plání; 
hra  krvavá  se  končila, 
nepřítel  za  hory  uhání; 
jej  v  pilném  chvatu  stíhají 
obratní  jezdcové  —  kozáci, 
a  drahou  kořisť  sbírají 
co  odměnu  po  těžké  práci. 
Co  se  to  tamo  měnivě 
z  hustého  křoví  projevige? 
Toť  Rusi  —  a  ještě  na  živé, 
neb  k  zemi  prstem  ukazuje. 
Hle!  zem  nedávno  zkypřená  — 
snad  skryl  zde  kořist  drahé  cenyl 
Ach,  toť  korouhev  svěcená, 
orel  to  ruský  zkrvavený  1 
Zavýskneť  carská  družina, 
a  bojovníka  půl  mrtvého 
vloživše  na  ramena  svá 
nesou  před  vůdce  mileného, 
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kdež  koHst  četná  složena: 
turecká  děla,  půlměsíce, 
zbraň  perlami  posázená 
ajiných  ozdob  na  tisíce. 
Tzhlédne  Débiě,  vůdce  ctný, 
ten  průvod,  an  se  s  drahou  tíží  — 
na  žerdi  prapor  zkrvený  — 
upHmo  k  stanu  jeho  blíží. 
I  ptá  se,  co  to  znamená? 
A  uslyšev  podivnou  zprávu, 
radosti  v  tváři  zčervená 
velebě  ruskou  Čest  a  slávu. 

Jan  e  Hvězdy. 
116. 

Stará  věž. 

v  staré  věži  8l:fšet  lkáni 
jako  větru  tichy  dech; 
do  lemného  naříkání 
tajné  šepce  mrtvý  mech. 
Kde  hrad  stojí  osamělý, 
kde  teď  hnízdí  lesní  zvěř, 
bydlel  druhdy  rytíř  smělý 
a  překrásná  jeho  dceř. 
y  celém  vůkolí  se  skvěla 
jako  růže  spanilá, 
cnotou  srdce,  krásou  těla 
mnoho  mládců  ranila. 
Ač  se  uzavříti  zdála 
srdce  jemné  milosti, 

Í)řece  k  panošovi  plála 
áskou  vřelou  —  v  tajnosti. 
NesměU  stařec  znamenati, 
kdo  milostí  k  dceH  vřel; 
neb  jen  rovnorodý  státi 
k  pravé  slečny  krásné  měl. 
Přece  však  se  scházívali 
v  blízkém  háji,  pod  hradem, 
věrnost  sobě  slibovali 
při  měsíčku  stříbrném. 
O  jak  blahvmi  se  mněli 
při  svých  slibech  milosti  1 
Ubozí  t  —  ach 'nepomněli 
na  budoucí  žalosti! 
Leč  nedlouho  skryta  byla 
milujících  náklonnost, 
samať  sebe  prozradila 
a  vybídla  zuřivost. 
Když  se  jednou  lesem  pustým 
starý  rytíř  z  lovu  bral, 
v  h^i  mezi  křovím  hustým 
tajný  ráj  jich  vypátral. 
Jak  když  udeřením  hromu 
blesk  za  bleskem  pospíchá, 
když  zasáhne  vrchol  stromu, 
listí  jeho  usychá : 
tak  se  kmet  znal  v  lítém  hněvu, 
jinocha  hned  v  hlavu  fal, 
chladně  však  ubohou  děvu 
k  mukám  větším  zachoval. 
Do  věže  li  nejtemnější 
kázal  rychle  vrhnouti, 
z  níž  by  muž  i  nejsmělejší 
nebyl  mohl  prchnouti. 
Tam  procitne  v  zonfalosti 
děva  z  mrákotného  sna; 
štírové  jsou  její  hosti, 
společnice  její  —  tma. 
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Yzchopíť  se  a  k  mříži  běží : 
aj,  tu  zpěv  jí  k  uším  zní ; 
dole,  pode  černou  věží 
kráčí  průvod  pohřební. 
Hle,  na  rakvi  z  rozmariny 
věnec  panenský  se  skví; 
avšak  místo  Adeliny 
nesou  k  hrobu  —  kamení. 
„Aj.  v  mladosti  něžném  květu 
švadla  růže  spanilá, 
výhost  davši  zlému  světu 
ctnou  hlavinku  sklonila.^ 
TiJc  za  rakvi  smutně  pěli 
muži  v  černém  oděvu, 
až  pak  v  dáli  oněměly 
táhlé  tóny  nápěvu. 
Tu  to  děvou  bolné  trhne, 
leč  nadarmo  bědtge, 
darmo  sebou  na  zem  vrhne 
a  bol  stěnám  žaluje. 
Tak  se  trápí  ve  dne,  v  noci, 
aniž  jaká  naděje, 
nikdo  děvu  z  loruté  moci 
vysvobodit  nespěje.  — 
Teď  již  šest  set  jar  tam  pláče, 
vzdychá  truchlivě  a  lká; 
zděšené  tam  odtud  ptáče 
v  letu  rychlém  pospíchá. 
Každé  noci  slyšet  lkáni 
jako  větru  tichý  dech; 
do  temného  naříkání 
tajně  šepce  mrtvý  mech. 
Podnes  ta  věž  ještě  stojí  — 
Adelinin  smutný  byt; 
kd^  se  břečtan  s  mřížkou  pojí, 
vidět  v  noci  bledý  svit. 


Jan  z  Hvizdy, 


117. 

Svatba  na  Slavětlně. 

Tré  romancí. 
I. 

Aj,  na  hradě  Slavětíně 
bolné  rozléhá  se  lkáni; 
táhne  se  skrz  dlouhé  siné 
od  večera  do  svítání. 
Slečna  Mina  to  bědcge 
plačíc  pro  milence  svého, 
že  se  dlouho  nevraci:ge 
zpátky  z  boje  krvavého. 
Dávnoť  již  se  milovaly 
duše  jejich  láskou  věrnou; 
ale  mraky  stahovaly 
se  nad  nimi  v  bouři  .černou. 
Žádná  jiskra  nesvítila 
naděje  jim  ku  spojení; 
ale  láska  posvětila 
srdce  v  svatém  zalíbení.  — 
Hynek  odjel  s  myslí  temnou 
v  boj  do  dálné  Palestiny; 
aj,  tut  tekly  přes  tvář  jemnou 
hojné  slzy  sličné  Miny. 
Od  té  doby  pláče  vezdy 
od  večera  do  svítání, 
patí-íc  na  nebeské  hvězdy 
hledá  u  nich  ^milování. 
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n. 

Hla^no  ▼  síni  starodávné, 
hlnčxko    po  celém  jest  hradě: 
yj2  ^y    xadoy&nkr  slavné, 
TÍz  ty    liosti  y  dioohé  řaděl 
y  stireda  dívek  lepotv&mých 
^  ne^véstu  8  tváří  bledou, 
jak  ji    <1^&  z  paniců  ávarnýcli 
slarné    1^  ženichovi  vedou! 
Ale  :Bd:f  jaa  ověnčenou 
lilaru    sxnutně  k  zemi  kloní 
a  pi-es    tvái:  jí  uslzenou 
slza  2flk   slzou  se  roní. 
VAkol    2írá  hrůzy  temné 

a  n&d&irmo  smutek  taji ; 

aj,  tu.    v  síni  k  písni  jemné 

tXnuiy   smutně  zachvívají. 

Dévst    slouchá  smutné  písni; 

a  jakxnile  pěvce  zhledne, 

přemožena  citů  tísní 

t  okajnžení  k  smrti  zbledne. 

ni. 

Aj»   xisi  hradě  Slavětíně 
j&lc   a^  všechno  proměnilo: 
préjsxxjr  JBOu  hodovní  síně, 
kte    se  panstvo  veselilo ! 
S^y^y    j^k  temnosmutně  znějí 
iTOny  g  slavětínských  věží  i 
Dole    T  hradní  kapli  pějí 
í^^^^ié    sbory  vážných  knězi. 
A  lil  e,  v  středu  rakev  černá 
l£''€tověnci  ověšena; 
^  tt£   leií  nevěsta  věrná, 
cauidxié  smrti  zasnoubena. 
Slavné  ticho  v  kapli  temné, 
^3í^é    slyšet  vzdychání;  -- 
lói  tu  z  dáli  truchlojemné 
struny  znějí  v  tichém  lkáni. 

P^vec  Hynek  s  harfou  hlasnou 

l^Hnotně  do  svatyně  vkročí; 

odjrhneť  ji,  jak  jen  krásnou 

^na  bez  života  zočí. 

Struny  prasknou.  —  Pěvec  Míně 

^ché,  zbožné  vzdechy  světí; 

pik  se  vzchopiv  ze  svatyně 
Bmrti  vstříc  do  boje  letí. 

Jan  z  Hvězdy, 

118. 
Zrada  a  trest, 

T  hradě  hody,  veselo  a  smích. 

Kolem  Sira  stolu  dubového 

inalnoBt  sedí,  svévole  a  p;rch  — 

drnistvo  hradu  pána  hostinného: 

v  éele  paní  krásná  v  křesle  zlatém 

v  zlatém  hávu,  milost  tkví  ji  v  oku ; 

jnilan  k  ní  o  srdci  láskou  zňatém 

liepce  v  lichotivém  řeči  toku. 

y  jedné  mysli  jen  se  rodí  zmar, 

v  jedněch  prsou  hřmí  hluk  bouře  divé, 

v  žilidi  krouží  pekla  vzniklý  žár, 

gmrtné  blesky  soptí  oko  sivé  — 

xáletoik  a  holubice  jeho 

ve  saech  lásky  na  svět  zapomněli 

a,  že  oko  soudce  přítomného 

ae  matou  k  nim  zalétá,  nepomněli. 

Yitottpi  šedý  stařec  do  dveří; 

zlatá  har&  spočívá  mu  v  rukou, 

do  jejichž  strun  když  on  udeří, 
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srdce  slastí  mře  neb  hyne  mukou. 
Vroucím  hlasem  prosí  za  svolení, 
by  směl  písní  sladkou,  srdcejemnon 
do  myslí  lít  těchu,  zotavení, 
znítit  v  jasný  žár  zřenici  temnou. 
„Vítej,  starce,  vítej  nám  tvťy  zpěvl" 
vřele  odvšad  mu  vsti^ic  zaznívá, 
i  sám  hradu  pán  ctí  zpěvce  zjev  — 
a  již  píseň  skvostnou  síň  prochvívá; 
nejprv  zní  co  dálný  rachot  hromu, 
potom  v  lomoz  zápasu  se  změní, 
nato  v  stony  srdce  v  jeho  skonu, 
až  se  rozplyne  v  toužebné  snění. 

V  jedné  mysli  však  již  určen  zmar, 

v  jedněch  prsou  vře  hluk  bouře  divé, 

v  jednom  srdci  víří  pekla  žár, 

blesky  chrlí  jedno  oko  sivé  — 

záletník  a  holubice  jeho 

v  unesení  na  svět  zapomněli 

a,  že  z  oka  soudce  přítomného 

zhouba  na  ně  sálá,  nepomněli. 

Píseň  pěvce  zní  a  mysle  všech 

s  sebou  vodí  ve  svých  zvuků  kruzích 

probudivši  onde  tajný  vzdech, 

tamo  touhu  po  vzdálených  luzích; 

nikdo  neví,  milan  s  holubicí 

že  již  zůstavili  druzi  svoji  — 

jen  to  jedno  sivé  oko  bdící, 

jež  je  střehlo  v  trapném  nepokoji. 

V  sadě,  kde  již  biyné  kapradí 
ve  chvatu  rychlému  brání  kroku, 
v  nejt^nějálm  koutě  podhradí 
stinná  besídka  se  jeví  oku; 
sladce  dřime  se  tam  sen  milosti 

při  slavíka  klokotavém  hlásku  .... 
Besídka  ted  ve  svém  klíně  hostí 
dvou  milenců  zrádnou,  kletou  lásku. 
„Miláčku!"  tam  ženy  šepce  hlas, 
-poslední  jen  ještě  políbení ; 
k  návratu  již  upomíná  čas, 
zkázu  nese  každé  okamžení  l^ 
„Posečkej  jen!"  muže  hlas  odpírá, 
„dosti  času,  rámě  mé  té  chrání  ... 
A  již  opět  ženu  v  náruč  svírá, 
lež  se  marné  vášně  chtíčům  brám'. 
Před  zrakem  jim  maně  zmizel  svět, 
v  pocit  lásky  své  se  ponořili 
a,  že  pomsty  nad  nimi  se  let  — 
prudký  zacjivěl  let,  ni  netušili. 
Hradu  pán  k  besídce  s  druží  tíhne 
za  chotí  nevěrnou  nesa  zkázu, 
oko  k  průlině  u  dveří  přihne 
dýku  vyrvav  k  smrtelnému  rázu. 
Zří  tam  na  retu  ret  chlípně  vřít, 
vrazí  tam  co  bouře  rozlícená, 
zchladí  rozdrážděné  pomsty  cit 
prohnav  ženě  prsa  rozvlněná. 
Svůdce  mužnost  rychle  opustila, 
zbabělce  strašlivá  slova  zhromí, 
jež  naň  kletbu  těžkou  vychrlila: 
„Její  krev  Ipiž  tobě  na  svědomí!"  — 
V  hradě  hody,  veselo  a  smích 
nedlí  víc  kol  stolu  dubového: 
zaplašil  je  těžký  ženy  hřích 
zlou  pověstí  daleko  od  něho. 
Hradu  pán  ted  žije  osaměle; 
a  když  den  se  k  svému  konci  kloní, 
sivé  oko  jeho  slzy  vřelé 
v  skrytu  za  nevěrnou  duši  roní. 


P: 


B,  Janda. 


Digitized  by 


Google 


Deklamaoe  yáiné. 


119. 

ZxLzanna. 

Pravdivý  pHběh.*) 
Jaký  to  povyk!  jaký  lidu  hluk 
tam,  kde  se  ta  fiatlava  černá! 
Ztusanna  lomí  ruce  věrná. 
„Smiluj  se  nebe !  zde  co  mrzký  kluk 
mAj  manžel  bez  viny  do  zlých  muk 
uvržen  zuřivými  je  dráby, 
pro  Bůh,  jedové  mezi  žáby  !** 
On  v  spolku  jiných  —  měšťanstva  to  květ 
kam  mitali  lotry  a  žháře, 
po  skřipci  je  dán  do  žaláře, 
kde  okna  ni  dvéře  nerůznily  zeď, 
kde  plíce  zavíral  puch  a  led; 
tu  8  třimecítma  se  troudil, 
že  8  odpapeženci  zabloudil. 
A  v  zatvrzeném  soud  ukrutný 
vydán  Lidomírově  městě: 
že  k  le^ší  nelnuli  cestě, 
topit  v  řece  sbor  ten  urputný. 
Primátor  přísník  slovutný 
směl  nález  na  zetě  psáti, 
to  slz  mnoho  jej  mělo  státi. 
Přiběhla  Zuzanna  i  padla  k  nohám, 
prosíci  otce  krutého: 
„Ach  pro  Boha,  otěe,  dobrého, 
nedejte  na  smrt,  neostavte  mukám, 
nebuďte  katem  zet  i  svému  sám, 
na  světlo,  svobodna  ho  dejte, 
8  zetěm  dceru  svou  zachovejte !'' 
„Bloudíčku,  bloude,  nebuď  ti  žel 
bludníka  i  odpapežence. 
On  sám  sebe  dal  v  zavržence, 
sám  oďvěrných  odstoupiti  směl: 
kterak  s  pravověrci  by  bydleti  měl? 
I  ďáblu-li  směl  duši  dáti. 
Bůh  káže  rybám  tělo  žráti.'' 
„Ach  otče,  nekáže,  to  zlobě  se  zdá, 
Bůh  náš,  ten  Bůh  smilování, 
hříšníkv  vodí  ku  pokání; 
ten  Bůh  duše  pro  bludy  ďábla  nedá. 

0  mějte  milost,  ať  s  vámi  ji  má : 
na  světlo,  svobodna  ho  dejte, 
s  zetěm  dceru  zachovejte!'' 
„Co  právně  celá  rada  ustavila, 
to  nelze  rušit  jediníkům. 
Dnes,  dnes  zavilým  bludníkům 
žití  měra  zlého  se  doplnila. 
Hleď,  by  proti  právu  ty  nehřešila! 
Chci  —  nelze  jinak  se  státi  — 
jiného  manžela  ti  dáti.'' 
„Ach  přeběda  vám  ukrutníkům! 
Bůh  s  vámi  nevcházej  v  soudy, 
jak  vy  zde  chodíte  s  bloudy. 
Bůh  slunce  vysýlá  hříšníkům, 
vy  světlo  hasíte  bludníkům. 
Ach  Setřete  manžela  mého, 
nevdáte  mě  víc  za  jiného." 
pSpokoj  se,  spokoj,  dcero  nezbedná, 
jinak  kdv  nemůže  to  býti: 
hůř  mohlo  by  tobě  se  díti. 
Nic,  nic.  mu  milosti  nezjedná, 
8  bludníky  milosti  ni  Bůh  nezná; 
nemnož  smutného  divadla, 
by  též  ty  do  trestu  nepadla." 

1  vymkne  otec  odsud  hněvivý. 


splnit  pospíchaje  soudu, 

stzí  zanechal  dceru  proudu. 

Změnil  se  dceřin  pohled  truchlivý, 

jevil  jí  v  tváři  smích  se  divý : 

„Vezou  chotě,  aj  jde  nevěsta!" 

to  řkouci  se  vrhne  do  města. 

A  z  města  lidé  davem  se  hrnou 

a  vše  k  Labi  stádně  se  shání 

smutného  chtivé  podívání; 

a  od  věže  stráží  obklopenou 

vezou  tu  bludem  chasu  nakvašenou, 

a  zběř  rozsápaně  litá 

je  hlučně  pukavci  pomítá. 

Pak  do  prámů  hnali  nastražených 

radostné  odpapežence, 

(za  smrt  v  nebi  doufali  věnce). 

Sto  drábů  kuklami  zastrojených 

do  vln  je  mítalo  rozpéněných, 

sto  drábů  dřevcemi  stále 

je  píchalo  od  břehu  dále. 

Mnohou  tu  plakat,  kudy  břeh  se  vine 

manželku  a  s  dítkami  matku 

slyšáno  s  jekem  vody  v  zmatku. 

Zuzanno!  Zuzanno,  hle,  muž  ti  hyne: 

Zuzanno,  pláčí  manželky  jiné: 

po  tobě  se  tvůj  z  vody  dívá, 

ach  darmo-li  tvé  jméno  vzývá? 

Ne  darmo!  Zuzanna  kvapí  na  mčesť: 

^Ach  lásky  tolik  lidé  mějte, 

jen  spatřiti  manžela  dejte!" 

A  lid  prorazí,  co  vichřice  tresť, 

než  lid  se  nadá,  ona  v  proudu  jest: 

„Můj  manžele!"  řkouc  ho  obejme; 

očím  oba  proud  je  odejme. 

Užasnul  lid,  mráz  otce  pošel, 

zhrozil  se  své  tvrdosti 

a  rval  hlavu  od  žalosti, 

proklínaje  soud,  co  vynésti  směl : 

„Ach!  v  hrozný  soud  Bůh  se  mnou  vSel; 

mne  žel  spravedlivě  troudí, 

Bůh  sám  svědomí  nech  soudí." 

•T.  Jungmann, 


120. 

Bmttis  mladší. 

Když  ztroskotána  mřela  v  thráckém  prachu 

italská  sila  —  valné 

to  rozvaliny!  v  Hesperie  nivy 

a  k  břehům  Tibery  když  osud  chystal 

barbarských  ořů  depty,  Gotů  divý 

když  volal  meč  ze  hlubin  losů  mračných, 

(kam  vniká  chladným  svitem 

souhvězdí  Medvěda),  by  římské  tvrze 

v  prach  zdrtily  a  rumy: 

tu  spocen  jsa  a  sbrocen  krví  bratrů 

sám  Brutus  v  Černé  noci  seděl,  k  smrti 

jsa  připraven  a  v  těžké  zabrán  dumy. 

On  vinil  Hades,  bohy 

a  neskroceným  duchem 

syó  vzdorné  písně  ospalým  třas'  vzduchem. 

O  cnosti  bláhová!  jen  ve  snů  říši 

a  ve  obrazech  mlhy 

lze  člověku  tě  znáti.  Na  tvé  paty 

se  věší  lítost.  Mramoroví  bozi 

(ať  sídlo  vaše  Olympu  mrak  zlatý, 

ať  vlna  Styxu),  k  posměchu  a  žertu 

*)  R.  1118  dno  10.  mAje  Mikul&5  Ficlil,  primát  Litomfiřick^,    s  métUkoii  radou  «tyrmecftma  mladých  miUanů  k  haaltstTf 
■6  ini^ícíoh  bfis  ▼y&fifho  poUrzení  ▼  Labi  utopiti  kázal,   ani  seté  iTého  noletře. 
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T&m  jest  rod  nešfastniků, 
od  kterých  chrámy  žádáte,  zlý  osud 
n  pohiÍTá  jen  8  nimi. 
(i  zbožnost  lidí  vzbonzi  k  zášti  bohy  ? 
Či  bezbožným  jen  Štít  podávád  Zeve? 
Když  déšť  se  Hne  mraky  ztemnělými 
&  hromy  tvé  se  valí, 
blesk  tvojich  mocných  páží 
T  prach  zbožné  jen  a  spravedlivé  sráží? 
Nezbomý  osud  a  železná  nutnost 
nis  tíží  k  zemi.  Smrti 
jsme  otroci.  Zla  nntností  se  těSí^ 
když  nemůže  lid  zbaviti  se  trudu. 
Či  bez  pomoci  zlo  jest  méně  těžší? 
ři  osten  bolestí  svých  nepocítí, 
kdo  T&ecku  ztratil  naděj? 
V  boj  hrozný,  věčný,  na  život  a  na  smrt 
muž  statný  s  tebou  vchází, 
ij  bídný  osadě !  on  neustoupí, 
a  když  tyranská  ruka  tvá  jej  zdrtí, 
un  T  páda  vítěz  ztgásá  a  vrazí 
si  ocel  T  prsa  mužná 
a  T  smrti  zlomyslné 

se  směje,  vstříc  jda  Orku  chmurné  vlně. 
Bob&m  99  nelibí,  kdo  vlastní  silou 
se  vetře  do  Tartarn. 
Ta  odvaho  bvs  ovšem  hledal  darmo 
T  jich  iladrecn  zženštilých.  Či  naše  běda, 
jáe  neštěstí  i  vášní  horké  jařmo 
jest  plesnou  fraškou  v  jejich  zahálení? 
Ne  plný  bídy,  viny, 
leč  T  lesích  příroda  kdys  život  dala 
nám  blažený,  vždyť  paní 
a  bohyní  dftv  byla.  Mravem  podlým 
T  nic  padla  íťastných  Hš,  v  jho  jiných  řádA 
se  sporý  život  smrtelníků  sklání. 
Když  neštěstí  dnům  smělý 
duch  muže  odporuje, 
proí  příroda  šíp  cizí  obviůiye? 
flle  bez  viny  a  vědomi  svých  trudů 
zvéř  v  lesích  ž^e  šťastná 
a  kn  cíli,  jejž  netušila,  vede 
jí  sladce  stáH.  Kdyby  bol  jí  radil 
o  tuhý  pařez,  o  skalisko  šedé 
si  rozbit  čelo,  v  plen  se  dáti  větrům, 
by  skončila  svou  bídu: 
to  žádný  temný  zákon  či  hlas  tajný 
pud  její  neudusí. 

Jen  vám,  6  bídné  Prométhea  děti, 
z  Tsech  žijících,  jenž  obývají  vesmír, 
jen  pouze  vám,  jen  vám  se  život  hnusí. 
Nad  vámi  líný  osud 
se  zavěsil  a  bída, 

jpn  vám  břeh  smrti  Joviá  zapovídá. 
A  z  moře,  které  naší  krví  rudne, 
ty  jasná  luno  stouiiáš, 
.noc  nepokojnou  a  ty  smutné  nivy, 
brob  Bily*  ausonské,  ty  pozoruješ. 
Na  prsa  bratrů  dupá  vítěz  divý 
a  hory  duní ;  s  vrchole  své  moci 
se  htí  slavná  Boma. 
A  ty  jsi  tichá?  Tys  viděla  v  květu 
rod  Lavinie,  časy 

ach,  zlaté  spatřila'8  i  naše  laury. 
Na  tyto  vršky,  na  ty  prázdné  pláně 
ty  stejné  budeš  líti  svoje  jasy, 
&2  k  hanbě  naší  slávy 
ta  země  příštím  rokem 
se  ozve  zase  pod  barbarů  krokem. 
Pod  nahou  skalou  viz  to  ptáče  lesní  I 


Viz  ptáka  n&  haluzi ! 

ve  iiadrech  tají  zvyklé  zapomnění. 

Sád  neznají  ni  změny  losu  lidských, 
íad  rolníka  chýš  první  paprsk  denní 
jak  zableskne,  již  ptáče  hlasnou  písní 
kol  bude  doly  zbouzet 
a  zvfre  lesní  bude  honit  v  hvozdech 
pod  svahem  černé  skály 
rod  plachý  slabší  zvěře.  Bído  věčná! 
Jsme  všehomíra  zavržená  Částka, 
ni  krví  zvlhlý  luh  o  naše  žaly 
se  nestará,  ni  stráně 
nad  námi  neužasnon, 
a  lidským  trudem  hvězdy  ncuhasnou. 
Já  nevolám  Olympu  hluché  bohy 
ni  Cocytu;  ni  zemi 
tu  nehodnou,  ni  hroznou  noc,  ba  ani 
tě,  poslední  ty  zoři  černé  smrti, 
ó  slávo  budoucna  1  Ten  hrob,  kam  sklání 
se  věčný  vzdor  můj,  má  snad  zástup  podlý 
usmířit  vzdechy  žalu 
a  zdobit  slovy?  V  zlo  se  řítí  časy. 
O  krásně  vnukům  líným 
jest  sláva  otců  dána  ku  ochraně 
i  bídy  pomsta!  Blíž  jen  u  mé  hlavy 
spěj,  hnědý  ptáku  lačnv,  křídlem  stinným! 
Zvěř  divá  s  deštěm,  s  bouří 
mé  ohlodejte  kosti, 
mé  jméno,  větře,  zataj  budoucnosti! 

Giacotno  Leopardi.  Jaroslav  Vrchlickj). 


121. 

Jankulova  smrt. 

Poslyšte  píseň,  rodáci, 

o  smrti  reka  Jankuly, 

jenžto  byl  vlašským  vojvodoul 

Jankula  sídlel  y  Soluni, 

ve  městě  pevném,  bohatém, 

a  v  chladných  krčmách  soluňských 

po  bohatýrsku  hodoval. 

A  měl  on  koné  dobrého, 

dával  mu  slámu  rýžovou. 

krmil  ho  zrnem  pšeničným, 

napájel  vínem  lahodným, 

lahodným  vínem  negušským. 

Jednou  jal  koně  za  uzdu, 

vedl  ho  k  mistru  kováři: 

„Kováři  mistře,  pobrate! 

dobře  mi  koně  okovej, 

podkovy  dej  mu  stříbrné, 

hřebíky  lité  z  dukátů." 

Také  dal  sedlo  urobit, 

hedbávné  sedlo  nádherné, 

koníka  sedlem  osedlal. 

Na  to  jej  uzdou  zauzdil 

zlatem  a  stříbrem  zdobenou. 

Posléze  naň  se  vyšinul, 

a  tu  mu  koník  hovořil: 

-Co,  pane,  se  mnou  učiníš? 

Hodláš  mě.  pane,  prodati 

či  za  lepšíno  změniti, 

žes  mě  tak  krásně  vystrojil?" 

Jankula  pravil,  hovořil: 

„Koníku  věrný  příteli! 

nehodlám  tebe  prodati, 

nehodlám  tebe  změniti; 

psaní  mě  došlo  z  daleka, 

z  daleké  vlašské  krajiny; 


-149-. 


Digitized  by 


Google 


DoUamaM  Táiaé. 


psaní  mi  prayí,  hovoří, 
že  divá  horda  turecká 
na  Poli  stoji  Kosova 
dup^íc  pole  široké  — 
bvch  pry  tam  k  bitce  dojechal. 
Tož  se  tam  p^jdu  podívati^ 
Pobodnnl  koně  ostrohou, 
na  Pole  pádil  Kosovo, 
do  hordy  vrazil  turecké, 
v  právo  se,  v  levo  rozháněl. 
Klesaly  hlavy  nekřténé 
jakoby  žito  skosené. 
A  když  se  probil  do  středu, 
zazněla  puška,  zahřměla, 
Jankulu  s  koně  skácela. 
Utichla  vřava  bojovná, 
a  kůň  tu  ještě  u  pána, 
u  pána  dávno  zchladlého. 
Hřívou  ho  stíní  přehustou, 
ohonem  mouchy  odhání, 
slzami  skrápí  drobnými, 
probouzí  žalným  řehotem, 
až  posléz  také  duši  svou, 
oddanou  duši  vydechl. 


/j  biUharskéJio. 


Josef  Holeček. 


122. 

Odpadlik. 

Co  se  nedávno  stalo  v  Iraně,"^) 

opěvám  světu  celému: 

na  kašemirském  useď  divaně 

baša  ve  prostřed  harému. 

Pějí  Řel^ňky,  pějí  Čerkesky, 

křepčí  zajatky  Kurgisa: 

těm  ve  zřenicích  safír  nebeský, 

a  tam-těm  stíny  £blisa. 

Nevidí  baša,  nemát  i  sluchu; 

zavěsil  turban  nad  zrakem: 

dříme  a  táhna  dýmy  z  čibachu 

okryl  se  vonným  oblakem. 

y  tom  hlomoz  u  „vrat  blahosti*^  vzejde, 

rozstoupí  sluhův  se  řady: 

s  cizi  zajatkou  Kizlar-aga  vejde, 

skloní  se  před  nim  a  „Efendi"  praví: 

„Ty^  jehož  jasnost  takové  moci 

mezi  hvězdami  divanu 

jako  v  brílantech  na  šatu  noci 

ohnisko  Aldeboranu: 

rač  ke  mně  blýsknout,  hvězdo  divanu; 

jsem  dobrých  novin  tlumačem: 

služebný  vítr,  hle,  z  Lehistanu 

daří  tě  novým  haračeml 

Padišah  nemá  takéě  křoviny 

v  Stambule  v  „rozkoší  sadu^; 

onat  rozenkou  zimné  krajiny^ 

kteréž  tak  zpomínáš  vnadu.'' 

Tuť  roušku,  jež  jí  vděky  uháší, 

odslonil,  —  ávůr  v  podiv  hlesne; 

troj-túlný  baša  hled  jen  k  ní  vznáší, 

v^^pusti  čibuch  a  zesne. 

Chýlí  se  na  bok,  turban  mu  spadne. 


spějí  ho  zbudit;  —  6  divy! 
zsinalá  ústa,  smrtí  tvář  vadne, 
renegát  baša  neživý! 


Ad.  Mickiewicz* 


Frant  Doucha. 


123. 

Sběh. 

Po  náměstí  Staroměstském 
chumelí  se  lid; 
ticho  zástupem  však  vládne 
hrobový  co  klid. 
Proč  tak  lidstvo  slzy  roní, 
pěstě  zatíná? 

Což  to  mužftm  zuby  vztekle 
do  rtů  zapíná?  — 
Tam  u  prostřed  lidstva  davu 
stojí  z  Chlumu  pán, 
vypravuje,  jak  byl  spálen 
drahf  mistr  Jan. 
A  když  on  a  Václav  z  Dube 
koženců  svých  lem 
odhalivše  vyňali  z  nich 
onu  černou  zem- 
tu  se  ticho  rozbouřilo 
v  strašný  pláče  jek, 
do  pláče  pak  veškerého 
zařve  pomsty  vztek. — 
Mužové  dva  jen  v  té  bouři 
pražské  chudiny 
stáli  jako  vlnou  rvané 
němé  skaliny. 
První  černě  zakuklený 
ledový  co  mrak; 
pod  kloboukem  blýská  se  mu 
děsných  očí  zrak. 
Klobouk  hloubej'  v  čelo  tlače 
kráčí  hbitě  dál, 

za  ním  strašný  pes  se  vleče  — 
bylť  to  Václav  král. 
Druhý  tichý  muž  tam  stojí 
v  kroji  slovanském, 
hlavu  níže  kloně  hledí 
na  tu  pražskou  zem; 
pH  tom  jilec  meče  drtí 
svalovitá  pěst, 
vojína  až  z  rozjímání 
*  zbudí  jilce  chřest ; 
hlavu  plnou  hněvu  zdvihna 
plaší  z  duše  sen  — 
pod  přílbou,  hle!  září  hrůzně 
jedno  oko  jen. 

J.  E. 


124. 

Msta  Sapiehova. 

v  kamenném  to  domě  ve  Vilkové 
stanuv  pyšný  kníže,  pan  Sapieha, 
k  ůlisnému  úsměvu  se  nutil, 
aby  na  čele  se  sprostil  vrásek; 
lichotivých  užíval  též  řeči 
k  šedivému  pánu  Vilkovskému, 


Vocel, 


*)  Ir  AD,  domAoí  náier  Perile.  —  Bblii  m.,  demoduoh  u  Mohamedánft.  —  Kitlar-aga,  nátelník  óamýeh  MefttónoAT 
a  dozoroe nad  odaliskami. ■—  Efendil  at  tolik  oo  naie  „panel'  —  Aldeboran  Aili  Aldebaran,  hrAada,  atáltoa  první 
Tellkofti  T  .toohyésdl  býka".  —  Lehiitan;  Leh  Jeti  hlarni  měato  Ladakn  dUi  LadhakUp  kter61to  Bem«  nála&f  k  1*7. 
beta ;  Lehem  rede  dráha  karaTanoTého  obohoda  mesl  Indii  a  Peraif ;  tedy  Lebistan  tolik,  00  krajina  Lebu.  —  H  a  r  a  6, 
daň  B  hlaT7  Mli  osobj.  —  Bafia  troj-tůlný,  t.  J.  tfí  koAak/oh  ohonAT,  jinak  troj-bnfičačn/,  před  ktei/m  nofteny  na 
tordi  tři  buft^uky  na  rnamcní  důstojnoiti. 
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důrérné  ma  klepal  na  rameno, 

zTul  jej  pánem  dobrým,  pánem  milým 

a  takáte  slova  k  němu  mluTÍl : 

.Žádej,  čeho  chceš,  a  máš  to  míti. 

Při  matičce  boží  Čenstochovské 

přisahám,  že  podvolím  se  všemu. 

Stříbra,  zlata,  uherského  vína 

dám  ti  hojnost  —  ba  i  svého  koné, 

prodáš-li  mně  statek  svůj  Vilkovo. 

Na  dvacet  i  třicet  hodin  vůkol    " 

jest  Sapieha  pánem  vší  zde  půdy 

mimo  hrstku  země  jak  dlaň  velkou  — 

mimo  tvé  Vilkovo.  —  čert  je  vezmi ! 

Yohié  honiti  se  chci  za  zvérí, 

jak  daleko  modré  nebe  sahá, 

nechci  znáti  mezníků  ni  hranic. 

Pane  brati'e,  prodej  svůj  mně  statek  I'' 

DTéma  hejdnkům  Sapieha  kyne, 

a  ti  přinášejí  vaky  peněz, 

každý  nesl  po  dvou  těžkých  vacích. 

Stříbro  v  jedněch  bylo,  v  druhých  zlato, 

a  když  alahové  je  dali  na  stůl, 

sacinklo  to  na  kamenném  stole. 

Vysypáno  peněz  dvě  hromady : 

jedna  ze  samých  je  střibrůáků, 

drahá  z  ryzidi  sestává  dukátů, 

zdobených  po  jedné  straně  matkou 

boží  8  jezulátkem  na  svých  rukou 

a  po  druhé  straně  zdobí  zlato 

rytíř  se  sedmi  ostrými  šípy. 

Vesele  se  stolu  v  kouty  jizby 

zakutálelo  se  množství  peněz, 

zlatníků  to  červených*)  i  bílých. 

.Pane  bratře  t  prodej  mně  Vilkovo," 

ai  Sapieha,  „a  tvé  je  vše  zlato.^ 

PoTážiiTé  kloně  šedou  hlavu 

pan  Yilkovský  zraky  k  zemi  klopí; 

rozpačitě  sobě  kníry  kroutě 

pokašlává,  k  úsměchu  se  nutí, 

a  k  zemi  se  kloj^ě  před  knížetem 

líbá  obrubu  mu  jeho  Šatu, 

načež  praví:  „Kníže  md^j,  Sapieho, 

vzácný  pane,  podrž  svýdi  si  peněz, 

dej  je  do  vaků  uschovat  zase ! 

Nikdv  neprodám  ti  svého  statku, 

kteréhož  jsem  zdědil  po  svém  otci, 

iehož  dědictvím  to  bylo  také 

po  praotcích  našich  z  dávných  časů. 

Déčiňné  to  jmění ;  neboť  dalo 

jména  nAm  všem,  kdož  jsme  Vilkovskými. 

V  jeho  chrámu  byvše  pokřestěni 

bjli  zasnoubeni  jsme  v  témž  chrámu, 
v  kterémž  spočívají  ženy,  děti. 
y  tomto  chrkmu  chci  též  pohrben  býti. 
Vzácný  pane,  uschovej  svých  peněz!" 
Do  rtů  hrjze  mocný  se  Sapieha, 
z  očí  oheň  srSi  mu  jak  blesky, 
na  čele  se  tvoři  mocné  vrásky; 
nepromluvě  slova  hlavou  kývá, 
až  se  stranou  kloní  bflý  chochol 
z  volavčího  peří.  Obrátiv  se 
odchází  pak.  H^dukové  rychle 
roztroušených  peněz  vyhledají, 

ÍK  čemž  pomálhá  jim  pan  Vilkovský.  — 
yly  velkonoce,  hody  boží, 
byly  ukončeny  přísné  posty. 

V  chrámě  beránka  již  posvěceno, 
Tina  maso  vodou  pokropeno. 

V  Sozmíno  re  hlavní  bráně  stoji 

*)  (kmmf  lUtalk    —  dakit. 


Sode  erbem  mocný  pan  Sapieha 
ívaje  se,  kterak  množtsvi  hostů 
se  všech  stran  se  schází  v  zámek  jeho. 
Pozdravuje,  z  daleka  již  vítá 
všechny,  jež  byl  k  hodům  pozval  k  sobě, 
a  nesmělé  hosti  vstoupit  nutí. 
Srdečně  na  rámě  líbá  všechny, 
líbá  také  pana  Vilkovského 
zova  bratrem  jej,  sousedem  milým, 
při  čemž  laskavé  jej  kára  z  toho, 
že  třetímu  teprv  slíbil  poslu, 
dostavit  se  k  panu  Sapiehovi. 
Všechny  do  prostranných  vede  síní, 
kdežto  přeie  štěstí  k  velkonocům, 
vajec  tvrdých  podává  i  vodky. 
„Minuly  nám  posty,**  —  vesel  volá  — 
„protož  chutě  k  jídlu,  vzácní  páni  1 
Co  jsme  po  šest  neděl  promeškali, 
nahradit  nám  teď  ie  o  hod  boží.** 
Kolem  stolu  shrnuli  se  hosté 
zkoušejíce  z  křišťálových  číší 
víno  z  sklepů  páně  Sapiehových. 
Připivše  za  zdraví  hostiteli 
mrštili  poháry  o  zdi  pevné, 
že  sklo  na  sta  kusů  rozlítlo  se. 
Nesmíť  zneuctít  jich  ret  již  žádný, 
neboť  připito  z  nich  domácímu 
pánu  smí  za  zdraví  být  jen  jednou. 
Snídaně  se  na  to  v  oběd  mění, 
při  obědě  však  již  hoří  svíce, 
a  když  svíce  skoro  dohořely, 
již  se  znovu  ku  snídaní  volá. 
Stále  kolige  tu  číše  s  vínem, 
která  s  dvě  je  pint,  pakli  ne  s  více. 
Stále  zní  tu:  Pij  jen,  pane  bratře  1 
A  Sapieha  vybízí  a  nutí, 
by  nešetřil  nikdo  vzácných  moků; 
nutí  také  pana  Vilkovského, 
domlouvá  mu,  úsilně  iej  prosí, 
aby  prodlel  po  tři  úplné  dni, 
v  nichž  se  slaví  hody  velkonoční; 
šedivé  mu  kníry  vřele  líbá, 
přísahá  mu  věrnost  na  vše  časy  — • 
a  Vilkovský  poslušen  jest  pána. 
Hoj !  jaký  to  veselý  je  život  I 
Bubny  s  píšťalami  na  altánu, 
housle,  dudy  hrají  přede  branou. 
Líce  uzardělé,  v  očích  blesky  — 
nové  stále  sudy  vyschlým  hrdlům. 
Gelováni  tu,  tam  ostré  bitky, 
nové  číše,  nové  celování. 
Ano,  pan  Sapieha  nelakotí, 
jestiť  liechem  ze  starého  rázu 
maje  ve  vážnosti  pohostinství. 
Tré  dnů  hosté  všichni  hodovali, 
hodovali  také  po  tři  noce,^ 
na  koně  pak  svoje  usedali, 
rozložili  ospale  se  v  bryčkách 
výskigíce  na  zpáteční  cestě. 
Bvla  noc  a  ve  snu  pan  Vilkovský 
kloně  k  prsoum  šedivou  svou  hlavu. 
Koně  břidkým  pískem  temných  lesů 
kvapně  jeli  ku  domácím  stájím. 
Náhle  vozka  za  otěže  trhne, 
staví  vrance,  mne  si  němě  oči, 
zticha  modli  se  a  hlasně  klne. 
A  pán  probudiv  se:  „Co  to?"  vecej 
„zbloudil  snad  jsi?  Aj  pitomče  blby! 
doma  naučím  tě  pozor  míti.** 
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„Hinl  toť  prepodiyné,"  vozka  praví. 

„Pohleď,  pane,  že  tu  čáry  jakés! 

Zde  přec  stojí  starý  láíi  kamenný 

a  tam  lipa,  po  níž  blesk  se  svezl, 

na  sto  fcpoků  obé  od  Vilková.  — 

Jako  že  však  kochám  matku  svoji, 

kříž  i  lipu  vidím  —  ne  Vilkovo!" 

Z  vozíku  vyskočiv  starý  šlechtic 

shodil  kožich  s  sebe,  beranici, 

v  temnou  zřel  noc  nejsa  slova  mocen. 

Kolem  k  nebi  trčí  jedle,  sosny  — 

v  tichu  vše,  i  vrány  sobe  hoví  — 

kde  Vilkovo  dřív,  jest  kyprá  půda. 

„Holá!  pomoc!  Všichni  světci  boží!" 

zvolal  stařec:  „Kriste  spasiteli! 

Pomoc!  pomoc!  Což  pak  jsem  se  zbláznil?" 

A  tu  z  křovin  postavy  se  blíží, 

šedí  starci  s  bázni  na  svých  licích, 

ženy  na  rukou  nesoucí  děti, 

které,  zimou  skřehlé,  temně  lkají. 

Mužové  se  derou  k  svému  pánu 

chtíce  mluvit,  ale  trpké  slzv 

kanou  z  očí  jim  přes  schucQé  tváře ; 

všichni  jmou  se  potom  vypravovat: 

„Přišli  do  vesnice  k  nám  Kozáci, 

tož  kozáci  páně  Sapiehovi 

bvlo  sto  jich  s  meči,  pistolemi. 

Chaty  zbořili  i  dům  kamenný, 

do  Kozmínu  krávy  nám  zahnali, 

nás  pak  k  pluhům  zapřáhnuvše  biči 

donutili  nás,  abychom  veskou 

půdu  naši  kypře  rozorali, 

načež  brázdy  solí  posypali: 

dnešním  večerem  hotovi  byli."  — 

V  němém  bolu  pan  Vilkovský  hledě 

k  zemi  slzy  stírá  pěstí  s  očí, 

slzy  kanoucí  mu  v  šedé  kníry; 

povzdechnuv  dí  temně:  „Ubohá  ty 

vísko,  chráme  —  a  vv  arahé  rakve!" 

Takto  mstil  se  mocný  pan  Sapieha 

za  dob  dávné  polské  republiky. 

Dle  Fr.  Gaudyho  od  E.  Justa, 


125. 

Před  stoletím. 

Jak  místo,  kde  jen  žalost  vzniká, 

do  jasné  noci  klášter  ční, 

a  ve  komnatě  řeholníka 

ovládá  dusné  mlčení; 

pohřížen  ve  zimničné  snění 

se  svíjí  v  loži  Koniáš 

a  jeho  kruté  zápasení 

zří  měsíc  jen,  lhostejná  stráž. 

Tak  zjevila  se  muži  činů 

přec  také  jednou  nehoda, 

a  on,  jenž  podal  Hospodinu 

život  celého  národa, 

že  světy  jeho  vzdělanosti 

se  rozplynuly  jako  sen, 

ted  ve  zimničné  horoucnosti 

lká  po  soucitu  —  samoten. 

Tu  8  věže  temné  půlnoc  bije  — 

tu  chvěje  se  svět  daleký 

a  z  nenadání  mnoho  ž^e, 

cp  hrob  pohltil  na  věky. 

Životy  a  myšlénky  staré 

se  z  rukou  zhouby  vvmknuly 

a  v  prudké  píli,  v  sile  jaré 


ku  klášteru  se  šinuly. 

Tu  ovšem  tajně  ze  hřbitova 

se  ozývalo  kvílení 

a  nepoznané  věštby  slova 

zaslechlo  noční  mlčení ; 

tn  křoviny  se  teskně  tHLsly, 

kol  nichž  ten  divý  průvod  spěl, 

tu  měsíc,  hvězdy  bledly,  hasly, 

an  velký  soud  se  díti  měl. 

Však  pochod  duchů  neustanul, 

až  k  cíli  všichni  dospěli, 

a  náhle  hrobu  zápach  vanul 

a  duchů  hovor  po  celi. 

V  nemocném  KoniáSi  hne  se 

a  sténá  divé  třesení, 

až  vzUídne,  —  tu  se  před  ním  třese 

tajemné  noční  vidění. 

Tu  vidí  národ  pokořený, 

an  bez  útěchy  k  nebi  lká 

a  v  žalech  sobě  zůstavený 

mlhami  slepě  vrávorá. 

Pozbaven  dávné  síly  svědků, 

pozbaven  milovaných  kněh, 

v  nichž  bájil  mohutný  duch  předků 

0  nejslavnějších  závodech; 
oloupen  o  poslední  statky, 

tak  před  ním  chvěje  se  t^  lid 

a  ani  jména  drahé  matky 

již  netroufá  si  vyslovit. 

Své  minulosti  odumírá, 

nemaje,  kdo  by  mu  ji  pěl, 

a  jeho  síla,  jeho  víra 

s  knihami  klesá  pod  popel. 

Tu  náhle  roztrhnou  se  mračna, 

z  nich  šlehá  záře  divoká- 

a  vítězná  a  činů  lačná  — 

a  tichne  žalost  bouřlivá. 

Nekonečnými  mrákotami 

se  hlahol  míru  zachvěje 

a  k  lidu  snáší  s  literami 

se  obnovené  nadéije. 

Však  nad  nemocným  šedým  mnichem 

jak  požár  se  ta  záře  skví 

a  duši,  zaslepené  pychem, 

přináší  strašné  zjevení. 

Nad  ním  se  vznáší  duchy  mstivé 

šedesát  tisíc  českých  kněh, 

ty  duchy,  jejichž  slovo  živé 

chtěl  bídně  zdusit  v  plamenech. 

Klnouce  hrozně  jménu  vraha 

mu  hlásají  své  vzkříšení, 

mu  dí,  že  marná  jeho  snaha 

a  hříchem  jeho  ziu-ení, 

že  opětně  se  vrátí  sláva, 

by  v  srdcích  Českých  měla  stan, 

že  požehnání,  život  dává 

národu  mocný  nebešfan. 

Co  žije,  nelze  zahubiti, 

duch  věčný  smrti  odolá 

a  do  všech  nehod  vlnobití 

své  „vstaňte"  slavně  zavolá. 

1  jiskra  stačí  k  roznícení 
nejbujnějšího  plamene, 

při  jehož  pouhém  přiblížení 
se  z  mračen  duha  rozklene. 
Tak  volá  jeden  z  hrdých  duchů: 
„Osvěty  české  korouhev 
novému  zavévodí  ruchu 
a  stvoří  nové  slávy  sýev. 
Zas  bude  do  zápasu  zváti 
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sbor  čacký  polekanoa  lež 

a  z  žÍTOta  se  radovati, 

an  ty  na  věky  zahyneš  1" 

fii  nikoli  1"  tu  mnich  se  zvedne  — 

a  zase  klesá  k  loži  zpět ; 

ji  jednal  dobře,"  —  a  přec  bledne ; 

^B&h  tomu  chtěl"  —  přec  kloní  hled. 

^Já  Bohu  v  svatém  zanícení 

posvětil  rekovný  svůj  čin  — "■ 

a  přece  di  mu  tajné  chvění, 

že  tomu  nechtěl  llospodin. 

nemůže  již  své  témě  vznésti, 

jej  opustila  důvěra 

a  ze  všech  pochval,  z  všeho  štěstí 

mn  hrozí  kletby  příšera. 

Jea  chvíle  ještě  jemu  dáno, 

tu  klesl  mrtev  k  loži  zpět, 

tu  zahynul  —  a  v  mladé  ráno 

spél  nkřísených  myšlóuek  let. 


Jilji  F.  Jahn. 


126. 


Vlastenectví. 

Vlastenectví!  jméno  svaté! 
mocné  heslo  hrdinů ! 
kohož  srdce  tebou  jaté, 
nebojí  se  zlosynů; 
strašným  tlupám  protivníků 
mužným  srdcem  chvátá  vstříc; 
hrstce  vlasti  milovníků 
neodolá  sto  tisíc. 
Blaze  rlasti,  ty  kde  žiješ ! 
^  jen  bydlí  bezpečnost; 
bobkové  tam  věnce  viješ, 
zTééňnjeS  tam  obecnost; 
plamenem  tvým  srdce  hoří 
synů  vlasti  kvetoucích; 

a  udatnosti  tvoří 
v  věků  budoucích. 
_e  králi,  v  jehož  zemi 
ta  cnost  svatá  panuje  1 
nejjistěji  mezi  všemi 
na  svém  trůnu  kraluje. 
Lid  své  vlasti  v  králi  chrání 
stavě  v  zed  se  železnou, 
nelitoje  krve,  brání 
svou  ho  rukou  vítěznou. 
Vlastenectví  meze  klade 
dobývači  hrdému; 
strach  se  mu  ve  vojsko  vkrade, 
škůdci  tomu  zpupnému. 
Slávu  jeho  zastiňuje 
národ  počtem  přeskrovný, 
jehož  ale  z  ocele  je 
duch  své  vlasti  milovný. 
Darmo  soused  závidící 
8tr()}í  vlasti  ouklady : 
národ  její  stále  bdící 
střeže  jcýí  poklady. 
V  jedné  ruce  zbraně  maje 
druhou  rukou  pracuje, 
^tirů  jejich  požívaje 

▼  pokoji  se  raduje! 
Darmo  budí  škůdce  bouře 

▼  vlasti,  již  vše  miluje ; 
neznát  vnitíhií  války  kouře 
^laať,  kde  věrnost  panuje; 
i^b  tam  král  a  občanové 


všechno  vlasti  věnují, 
tam  též  moudří  zákonové 
ku  štěstí  všech  směřují. 
Nuže,  čeští  jinochové ! 
zavažme  se  vlasti  své, 
bděme  nad  ní  jako  lvové, 
puďme  od  ní  všechno  zlé! 
Obětujme  chutě  vlasti 
jmění,  pohodlí  i  krev! 
Buďme  muži  jedno  v  strasti, 
v  boji  každý  jako  lev! 

/.  Rautenkranc. 


127. 

Prokop  Holý. 

Od  moravské  strany  šíře  Inkami 
rozložil  se  tábor  mezi  horami, 
a  v  něm  Prokop  Velký  se  svými  oděnci 
čeká  jisté  zprávy  o  milém  sestřenci. 
Jej,   když  s  malou  hrstkou  s  cesty  vybočil, 
pan  Sezima  zrádně  v  lese  zaskočil;         • 
lid  branný  rozprášiv  Racka  raněného 
odvléci  potupně  dal  do  hradu  svého. 
O  polednách  posel  přijel  v  pochvaty: 
„Nechce  Kamenický  žádné  výplaty; 
brž  tebe  nazýval,  otče  náš  a  vůdce, 
hanlivými  slovy  zlotřilého  škůdce. 
Chce-li  Racka  míti,  nech  si  přijde  sám, 
s  posměchem  tak  vece,  zdarma  mu  ho  dám. 
A  když  jsem  odjížděl,  proti  všemu  řádu 
posla  tvého  vy  štval  fenami  mne  z  hradu." 
K  té  řeči  na  nohy  hejtman  poskočil, 
nad  hlavou  palcátem  vztekle  zatočil; 
pod  nakopenými  po  všem  čele  mraky 
blesků  rozesvlá  sto  žhavými  zraky. 
Zahřměl  rozkaz  hněvný,  a  po  táboru 
jezdci  do  rot  kvapí,  pěší  do  sboru; 
zbraň  se  v  slunci  leskne  a  dle  obyčeje 
Žižkova  korouhev  nade  vojskem  věje. 
Jede  hradba  vozů  řadě  ve  dvojí, 
běda,  na  koho  se  oul  ten  vyrojí! 
Z  předu  jdou  cepníci,  vzadu  pavézníci 
zpívajíce:  „Kdož  jste  boží  bojovníci!" 
Táhnou  roty  polem,  táhnou  roklemi; 
a  když  tmy  večerní  střou  se  po  zemi, 
postihnouti  může  při  jasném  měsíci 
oko  bojovníka  v  dálce  Kamenici. 
Blízko  u  rozcestí  leží  skalní  lom^ 
nad  ním  v  půdu  ráží  kořen  divný  strom: 
uschlý  vrchol  jeho  —  svadlá  lidská  hlava, 
větve,  plody  jeho  jsou  krkavců  strava. 
Hřmot  vozův  ohyzdné  hosti  zapudil. 
Mimo  jeda  Prokop  pod  se  promluvil: 
„Žel  mi,  ujce,  tvých  tu  rozmetaných  oudů, 
s  námi  že  netáhnou  ku  přísnému  soudu." 
Zaklepala  hlava,  huhle  hubeneo: 
„Nejsem  tobě  ujec,  jsem  tvůj  sestřenec ; 
proti  příměří  mne  Sczimovští  jali, 
tělo  v  kolo  vpletli.  hlavu  na  špic  dali." 
Hejtmanovi  v  očích  mrak  se  zahustil, 
až  koni  pod  nohy  palcát  upustil; 
pozdvih  k  nebi  ruku  na  dva  prstv  hledí, 
a  co  sobě  myslí,  jen  zlé  moci  vědí. 
Sňali  tělo  s  kola,  hlavu  se  hřebu, 
obřady  slušného  dějí  pohřebu; 
při  pochodních  Racka  nedaleko  lomu 
Táboří  skládají  do  věčného  domu. 
Potom  hejtman  s  kolu  špici  krvavou 
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zatknuv  si  za  lebku  nepronikaTOu, 

hnal  se  s  lidem  dále  v  rozbouření  lítém, 

a  již  hrad  obemkli  kolem  před  úsvitem. 

Činěn  k  místu  outok  dva  i  tři  kráty, 

Táborům  se  stýská  těžké  od  ztráty; 

znajíC  Kameničtí  dobře  odrážeti, 

není  jiné  rady,  leč  je  vyležeti. 

A  když  stáli  v  poli  za  dvě  neděle, 

Prokop  točí  oči  k  hradu  zmrzele ; 

duch  se  divné  zmítá,  msta  ho  bére  krátce 

a  vně  české  země  čeká  jiná  práce. 

Svolav  setníky  své  a  podhejtraany, 

„Těžko,''  dí,  „čekati  nám  tu  na  vzdání; 

aneb  Kamenici  zjitra  v  moci  máme, 

aneb  zde  naše  moc  na  věky  se  zláme. 

Zjitra  8  prvním  sluncem  vozy  strhnete, 

k  západu  se  s  lidem  rychle  uhnete, 

a  tak  odstoupíce  něco  na  čtvrt  míle 

k  hradu  udeříte  opět  v  nové  síle."  — 

Svou  radou  pak  zvláště  když  je  podaří, 

chvátá  přímo  vůdce  k  svému  šípaři : 

„Kuj  z  té  špice  střelu,  bratře  pravovérče, 

jalřous  nikdy  nekul,  a£  nechybí  terče!" 

Po  jitru  se  houfy  v  pole  hýbají, 

posměchem  je  hlučným  s  hradeb  stíhají, 

i  pán  Kamenický  s  náhradí  se  dívá, 

že  těch  sproětěn  hostí,  srdce  v  něm  okřívá. 

Ač  tělo  bojovné  podál  odstalo, 

svou  přec  velkou  hlavu  blízko  nechalo. 

Pode  starou  hruší  Prokop  spouští  kuši: 

«Hej  paae>Seamo,  poruč  Bohu  duši!" 

Padnul  —  proudem  krve  žitt^vj^yřclo, 

přestalo  již  chase  býti  veselo,  "^  - 

ano  v  sloupech  prachu  a  ve  chumlech  kouře  - 

zpět  v  novém  se  vzteku  přivaluje  bouře. 

ifrmí  a  trou  a  boří  děla,  houf  nice, 

ku  hradu  se  tisknou  kopí,  sudlice, 

a  než  půl  dne  přešlo,  Táborové  jaří 

v  kamenickém  zámku  krutě  hospodaří. 

Sezimovo  tělo  ční  tam  nad  lomem, 

záře  z  hradu  svití  ještě  nad  borem, 

kudy  roty  táhnou  dál  na  Kakusice : 

„Kdož  jste  bojovníci  boží"  zpívajíce. 

Fr,  Laď.  Čelakovský. 


128. 

Výslechy. 

Blízko  matičky  kamenné  Moskvy 
zelený  se  pyšní  pahoreček, 
na  tom  na  pahorku  stavení  stojí, 
stojí  staveníčko  nevysoké, 
o  dvou   sloupech  z  dubu  tesaných^ 
a  na  sloupech  klenový  trámec, 
na  něm  visí  petlice  hedbávná; 
petlicí  ostrý  vítr  pohybuje 
a  pusté  staveníčko  prohvizduje,  *) 
hvízdá  on  vítr  na  dobrého  mládce, 
hvízdá  na  bujnou  jeho  hlavičku. 
Což  ve  Kremli  ve  slavném  hradu 
sedí  car  hrozný  na  strašném  soudu, 
a  před  ním  stojí  v  těžkých  okovech 
dobrý  mládenec,  otecký  syn.  — 
„Ty  pověz  mi  jinochu,  lesní  synku, 
z  kteréhos  rozen  města  nešťastného, 
čího  jsi  otce  a  čí  mateře, 


čemu  jsi  v  lesích  loupež  tropil 

a  kdo  jsou  tvoji  společníci  ?  — " 

„Povím  ti,  má  naděje,  velký  care! 

povím  já  tobě  věrnou  pravdu. 

Já  mládec  rozen  z  Novohradu, 

v  žalosti  prošel  věk  dětinský, 

v  trápeuí  hrozném  léta  mladá; 

čiliž  v  lidech  lidí  nebylo, 

od  domu  k  domu,  z  města  do  města 

že  jsou  mě  jinocha  odháněli  ? 

Nebylo  matky,  otce,  ni  bratrů, 

ani  na  světě  příbuzného; 

byla  jediná  stará  teta, 

a  stará  teta,  chudá  vdova, 

chudá  byla  vdovička-doubravička. 

Ta  mne  přijala  k  sobě  mládec, 

chudým  mě  jídlem  opatřujíc, 

chatrným  šatem  odívajíc, 

ale  velké  síly  doubrava  uděiigíc. 

Stromy  jsem  shýbal  k  siré  zemi, 

vlky  trhával  ve  dvě  půle, 

i  tato  pouta  z  ocele  dobré 

já  silou  ve  dvé  roztrhuji; 

leč  bídu  nebylo  přelomiti." 

I  podivil  se  divu  car  hrozný, 

všickni  bojare  polekali  .se, 

a  dobrý  mládec  mluvil  dále: 

„Ach,  bídu  nebylo  přelomiti! 

Já  vozy  v  doubravě  zastupoval, 

já  bohaté  kupce  zaskakoval, 

bral  zlato,  stříbro,  všecko  zboží, 

a  živé  jsem  hlavy  nikomu  nebral. 

Ty  rozsuď,  má  naděje,  velký  care, 

a  ne  po  hněvu,  —  po  milosti; 

já,  kde  ty,  zrozen,  byl  bych  dobrým  carem, 

ty,  kde  já,  zrozen,  rozbojníkem." 

Jak  se  zamyslil  pravoslavný  car 

nad  slovy  smělými  a  pravdivými, 

a  zamysliv  se  mládci  milost  dal, 

slovem  carským  na  vůli  propustil. 

I  sloužil  on  caru  dobrý  mládec 

pravdou  i  věrou  i  velkou  silou; 

i  stal  se  udatným  Jezaůlem,**) 

a  brzo  slavnvm  atamanem 

byl  mládec  Ňikita  Ivanovic. 

J^V".  Lad.  Čelakovský. 
129. 

Pan  Šulpíka. 

(Dle  národní  pověsti.) 
Hoj  zatruchlil  holub  sivý,  usednuv  na  dubci; 
holubičku  dravý  jestřáb  uchvátil  holubci. 
Přeletuje  holoubeček  s  dubu  na  kleninkuj 
och  odňal  mi  pan  Šulpíka  mou  dceru  jedmku ; 
přeletuje  holoubeček  s  klenu  zas  na  jívku ; 
hořem  vadne  srdce  moje  rozmilou  pro  dívku! 
Touží  sivý  holoubeček  a  vrká  žalobně, 
řehotá  podále  straka  na  osice  zlobně. 
Holub  vzdychá,  a  matinka  zármutkem  oplývá, 
mladý  kozák  hořké  slzy  pro  milou  prolívá. 
Neplač,  neplač,  můj  ty  synku,  beř  se  ke  vsi,  k  městu; 
vyhledejž  ty  jinou  sobě  ve  světe  nevěstu. 
Nežalostiž.  nehořekuj,  ona  v  cizích  rukou! 
—  Jakže  lásce  odolati,  nezhynouti  mukoa?  — 
Pospěš  tedy,  statný  hochu,  svobodu  jí  dáti ; 


t)  v  ntskýeh  národnCch  spévíoh  nenajdtma  anAd  aikdy   fiibenioi    trýta  pray^m  jmAneoi  pojmeaoYanoii ;  tpévák  VAdiiji 

tímto  aneb  podobným  apůsobem  stAveníčko  to  opisuje. 
**)  J«mai  neboli  aiMTula,  pr-mf  dfidtojnlk  po  atamana  čili  hetmaun  koi&ckém. 
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bude  tobé  milá  ženka,  a  já  rodná  máti. 

Teče  říčka  neveliká,  dolinou  se  krontí, 

přes  ni  můstek  —  a  po  břehu  roste  husté  proutí. 

Co  to  §ustí  Te  křoYiué,  co  se  z  proutí  míhá? 

Cihá  kozák  na  Šulpíku,  se  zbraní  naň  číhá. 

Jii  paprsky  od  západu  slunce  kosmo  hází, 

a  ze  dYoru  Šulpíkova  Čeládka  vychází. 

Jede  pyšný  pan  Šulpíka  na  koníku  vraném, 

a  kůů  resele  si  řehce  hasaje  pod  pánem. 

Jede  na  lov  pan  Šulplka  v  podvečerní  dobé 

s  chrty,  chlapy,   a  též  houf  má  hajduků  pri  sobě. 

Přední  Čeleď  již  za  můstkem,  pán  za  nimi  plesá, 

před  ním  matka  zarmoucená  na  kolena  klesá : 

Zbav  mě  hoře.  milostivý  pane !  —  vece  lkavé  — 

Trať  jedinkou  dceru,  drahou  jako  oko  v  hlavě! 

Zamračil  se  pan  Šulpíka,  na  své  sluhy  huknul, 

k  odslehání  b  cesty  staré  matky  je  ponuknul. 

Jede  dále  pan  Šulpíka,  blíže,  blíže  k  mostu, 

Tzcbopilo  se,  šustlo  cosi  v  proutnatém  porostu. 

Prásk!  se  z  ručnice  rozlehlo,   kulka  větrem  hvízdla 

a  Te  srdci  pána  zlého  hluboko  uvízla. 

Hoj,  ze  křoví  skáče  kozák,  zveselen  svou  prací: 

pan  Šulpíka  k  zemi  s  koně  vraného  se  kácí. 

Oj  doráží  panská  čeleď  valem  na  kozáka, 

Tzali  se  kdes  společníci  bráníce  junáka. 

b  nedobrou  se  Šulpíkovi  lidé  potázali, 

ledni  pobiti  na  můstku,  dnizí  paty  dali. 

ďle  přibíhá  sličná  děva  od  panského  zámku. 

Lbá  matku,  padne  svému  v  náručí  kochánku. 

Odnesli  jsou  raněného,  stlali  lůžko  pánu, 

táhne  krvavá  se  cesta  po  zámeckou  bránu. 

Doprovází  k  hrobu  pána  zástup  na  tisíce  — 

ulehčují  srdci  svému  naň  vzpomínajíce: 

Ipadnals,  pane  Šulpíko,  ve  svou  vlastní  smyčku, 

m  pohanil  dobrou  dceru  a  starou  matičku. 

í'(tbre  tak,  pane  Šulpíko,  boží  pomsta  za  to, 

m  Tzal  dívku  kozákovi,  dražší  mu  nad  zlato. 

l>ol»ře  na  té,  obluduíčc,  za  ty  váecky  zlosti, 

•w  jsi  páchal  beze  studu  i  bez  vší  lítosti. 

í^njnii,  Bože  spravedlivý,   vroucí  naše  díky, 

jťiiž  jsi  nás  z  rukou  vyprostil  nectného  Šulpíky. 

Fr,  Lad.  Čelakovský, 


130. 

Eořisť  Litvínova. 

(Ballada  z  dávných  časů  Litvy.) 

Ilcjže,  Leško,  nechej  lkáni, 
pláče,  mdlob  a  bědování  1 
Všickni  již  na  koně  vsedli, 
vSickni  zajatých  odvedli. 
Rvchle  ke  mně,  netrať  času, 
at  dostihnera  naši  chasu. 
Mám-liž  tě  zabít,  a  z  bitvy 
8  prázdnem  se  vrátit  do  Litvy? 
Ke  tak,  ne  tak,  zoufanlívá! 
se  mnou  musíš  jíti  živá; 
skoč  jen  honem,  a  tu  vedle 
na  slaměném  sedni  sedle! 
Však  tě  bystrý  kůň  můj  plavý 
poskokem  svým  neunaví, 
a  před  větrů  ostrým  váním 
vlčí  burkou  té  zachráním. 
Rychle  jen  na  koně  mého  — 
však  tu  nemáh  plakat  Čeho. 
Hle,  tvůj  pěkný  dvorec  bílý 
v  plamenech  se  k  zemi  chýlí ; 
a  onen  tv^  Lešek  švarný, 


co  mi  činil  odpor  marný, 
co  životem  tebe  chránil 
a  do  krajních,  sil  se  bránil, 
věř  mi:  v  stuiieném  tu  hrobě 
nezatouži  víc  po  tobě. 
Patři,  hle  jak  zbledla  rázem, 
jakby  mrtva  sklesla  na  zem. 
Ba  již  lítost  cítím  skorém 
8  tímto  bídným,  pěkným  tvorem ! 
Spamatujž  se,  přijď  jen  k  sobě, 
chci  tam  býti  otcem  tobé. 
Hučná  Žejmiana  kde  běží, 
dřevěný  můj  zámek  leží, 
hojnost  úrod  mám,  a  plny 
jsou  komory  lnu  a  vlny. 
Nebudeš  tam  smutné  lkáti, 
přes  den  můžeš  plátno  tkáti, 
večer,  když  se  sejdou  děvy, 
předouc  uslyšíš  jich  zpěvy; 
a  syn  můj,  až  v  krátkém  Čase 
z  Prus  se  vrátí  domů  zase, 
snad  ho  krása  tvoje  dojme, 
snad  i  za  ženu  tě  pojme. 
Málotě  mu  rovných  v  Litvě 
jak  na  hodech,  tak  i  v  bitvě. 
X^eníť  on  hladké  paňátko 
jako  tam  to  tvé  Lešátko. 
Jinoch  jarý,  jinoch  smělý, 
a  obrostlý  černě  celý, 
jako  Perifun  okem  střílí. 
Běda,  kdo  zkusí  té  síly! 
Zhyn  můj  jazyk,  jestli  klame  — 
hůl  železlkou  v  rukou  zláme. 
Ho!  již  pláče  ukojila, 
tvář  její  se  rozohnila. 
Prosby-li,  či  díky  sbíráš, 
že  na  nebe  zrak  upíráš? 
Divno,  hic  jak  za  tísméchem 
na  kůň  vsedá  náhlým  spěchem! 
Tak,  tak  —  jen  se  přitul  ke  mně, 
obviň  ruce,  drž  se  pevně, 
již  na  cestu  se  pustíme, 
v  Litvu  ptákem  poletíme. 
Což  to,  že  se  znovu  třeseš, 
na  plameny  pohled  nosc.sV 
V  ohni  dvory   —  co  ti  po  nich? 
však  já  nehodím  tě  do  nich. 
Ila,  stůj!  stfijže  robo  siiiMá! 
S  koně  v  útěk  poletěla  .... 
Neutečeš,  a  byť  Fíiela 
má  tě  dohoniti  měla! 
Kamže,  kam  tě  bázeň  žene? 
Počkej,  nelcf  do  plamene! 
při  sám  Perkun!  smysli  sobě! 
nechci  za  to  mstíti  tobě! 
Neposlouchá,  bez  paměti, 
vzpiavši  ruce,  dále  letí. 
Poskoč  koni!  v  ohňů  proudy 
spanilé  než  vrhne  oudy! 
Pospěš!  Kamže  mi  se  skryla? 
Ha!  to  sukně  její  bílá, 
v  rudém  dýmu  zašlehnula, 
v  plápolu  již  zatonula!  — 
Živ  jsem  Litvín  I  přál  bych  věru 
takovouto  sobě  dceru: 
byla  pěkná  a  statečná  — 
shořela  —  škoda  ji  věčná! 


Ant.  Ed,  Odyniec. 


Fr,  Lad.  Čelakovský. 
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131. 

Bludné  dítě. 

v  temných  lesa  hlubinách 
sirotek  se  potuluje 
a  těm  lesním  pustinám 
duše  tesknotu  žaluje. 
Ptaly  se  ho  vůkol  stromy: 
Bludné  dítéj  co  ti  schází? 
Ditě  kráčí  dál  a  stkaním 
každý  krok  svůj  doprovází. 
Projde  lesy,  přejde  hory, 
až  svým  pláčem  pohne  bory, 
tak  že  teskně  pozašumí; 
dítě  jim  však  nerozumí. 
V  hloubce  lesa  potok  vzniká: 
StiidánkOj  dej  trochu  vodyl 
„Pro  lidské  jen  děti  plynu ; 
ne  pro  hříšné  víly  plody." 
Vedle  keřík  jahodový; 
ten  zas  prosí  o  jahody, 
keřík  ale  hladovému 
odepře  své  sladké  plody. 
Dítě  včelku  o  med  prosí: 
Včelko,  dej  mi  trochu  niedul 
A  ta  bzučí  z  medné  rosy: 
-Panchartovi  —  leda  jedu." 
včelka  s  smíchem  dále  lítá, 
keř  své  jahody  počítá; 
včelka  jinde  rosu  pije 
a  keř  jahody  své  kryje. 
S  nepokojem  bor  zašuměl, 
rád  by  děcku  porozuměl; 
potok  ale  bujně  šumí, 
schválně  děcku  nerozumí. 
Aj,  v  tom  zazní  lesem  šírým 
žežulice  žalování; 
při  tom  hlase  dub  i  lipa 
moudré  svoje  hlavy  sklání. 
Každá  snětev  napíná  své 
síly  k  slechu  pozornému, 
každý  lísteček  naslouchá 
s  chvěním  zvěstu  žalostnému. 
Lístky  chřadnou,  bor  se  chvěje: 
žal  jim  družné  žežulice  ; 
každý  lístek  rosu  pláče 
a  bor  šumný  nezní  více. 
Béda,  heda,  zavzní  hory, 
naše  paní,  dobrá  víla, 
se  svým  krájeni  už  se  loučí, 
by  nás  na  vždy  opustila. 
Běda,  běda,  zavzní  bory, 
naše  paní,  dobrá  víla, 
nebude  nás  pěstit  více, 
v  kukačku  se  proměnila, 
A  kukačka  žalným  hlasem 
8  lipami  se  vůkol  loučí, 
stinným  dubům  ale  snažně 
svého  sirotka  poroučí. 
„Pěstovala  jsem  vás,  lipy, 
i  vás,  duby,  kochala  jsem ; 
starejte  se  o  mé  dítě, 
neboť  ve  vás  doufala  jsem. 
Bolí  mne  to,  že  se  od  vás 
na  veky  ted  loučit  musím, 
ale  pro  své  milé  dítě 
ráda  všecka  muka  zkusím. 
Třeba  mne  tcd  boží  nika 
v  ptáka  žalů  zakouzlila, 
přece  plesám,  že  jsem  íásky 


sladké  něhy  zakosila. 
Věčně  zdrávi  zelenejte, 
já  v  cizinu  zakleta  jsem; 
sirotku  jen  mřít  nedejte, 

řak  i  v  klatbě  blažena  jsem." 
o  těch  slovích  lesní  stromy 
takto  k  vlnám  promluvily: 
Nechcete-li,  zlostné  vlny, 
abychom  vás  nezkalily  — 
nechcete-li,  abysme  imtn 
chladných  stínů  nedopřály : 
kážeme  vám,  byste  dítě 
pramenem  svým  pookřály. 
Bázlivě  se  vlnka  krouží, 
věru  nechce  vlastní  škody; 
aby  sluncem  nevypráhla 

Soda  děcku  chladné  vody. 
a  to  vlnka  přísným  hlasem 
takto  květům  pohrozila: 
„Nechcete-li,  bych  vás  déle 
čerstvou  vodou  nerosila: 
donuťte  keř  jahodový, 
ať  své  jahody  odkryje, 
sice  každý  květ  i  trávka 
naposled  mou  vodu  pye." 
A  hle,  sousedky  na  vťikol 
samy  jahodník  odkryly ; 
tak  že  nejsladší  jahůdky 
siré  dítě  občerstvily. 
Kvítky  na  to  bujné  včelce 
taky  tajně  pohrozily 
a  8  dětinskou  žehravostí 
hlávky  své  do  stínu  kryly. 
Takým  vzdorům  bystrá  včelka 
okamžitě  srozuměla : 
bzučíc,  bručíc  k  medo vniku 
sama  s  děckem  doletěla. 
Na  to  dítě  ukojené 
ustalo  od  žalování; 
již  i  spánku  požehnání 
nad  hlavou  se  jeho  sklání. 
Dobrotivá  příroda  tak 
děcku  zahynout  nedala, 
protože  se  vlastní  máti 
za  sirotka  přimlouvala. 
Na  rozloučenou  teď  Zvivzní 
žežulice  dík  a  lkáni 
a  nad  dítětem  se  tiše 
stinné  stromy  smutně  sklání. 


Jos.  V,  Fnč. 


132. 

Mansfeldova  smrt. 

v  těch  končinách,  kde  zpupný  Turek  již 

povýšiv  koňský  ocas  —  svatý  kříž 

s  těch  chrámů  svrh',  kde  stával  časy  drahné, 

tam  táhne  vojsko -vyschlou  krajinou, 

jak  černá  mha  se  vleče  dolinou, 

a  zem  i  muž  i  kůň :  vše  vedrem  prahne. 

Tu  neslyšet  u  vojště  zvyklý  hluk, 

ni  smích  ni  ples  ni  bujný  bubnů  zvuk. 

Se  smutné  tváře  mnohý  slzu  stírá 

a  kráčí  jako  za  márami  ku  hrobu. 

Jaké  jim  břímě  tíží  útrobu? 

Co  trápí  duši  jich,  co  srdce  svírá? 

Jim  srdcem,  duší  jim  všem  vůdce  jest, 

s  nímž  mívali  vždy  dobrý  žold  i  čest, 

toť  Mansfeld,  jenž  smělostí  v  světě  slyne ; 
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jak  d&bel  honí  lid  sytj  do  boje, 

než  v  jeho  tábore  vždy  hojno  je, 

rošt  Yždy  se  točí,  pivo  v  proudech  plyne. 

Byli  sloažil  falckrabí  prv  rejnskému, 

co  T  Čechách  kraloval  jen  přes  zimu; 

ten  baba  zradil  ty,  co  zaň  se  bili. 

Ta  Mansfeld  sám  veď  vojnu  s  císařem 

a  dobyl  hojnou  kořist,  mnohou  zem, 

ba  před  ním  s  Vaňkem  radu  vzal  sám  Tilly. 

Tak  Tálčil  slavné,  štéstí  šlo  mu  v  sled, 

až  FriedlandAv  jej  ozinul  zlý  hled ; 

bliž  desovského  mostu  v  tuhém  boji, 

když  koule  dátily  v  kol  jak  roje  much, 

stál  muž  ten  příšerný  —  neb  sám  zlý  duch 

jej  pokryl  neproniklou  kouzel  zbrojí. 

Stál  zlověstný  co  démon  na  brůně, 

co  mrak  tající  zkázu  v  svém  lúué, 

a  hrůza  šla  z  těch  chudých,  bledých  lící  — 

z  téch  očí  mráz.  V  tu  chvíli  proklatou 

on  kouzly,  moci  pekel  najatou 

zahnal  Fortunu  Mansfeldu  přející. 

KamkoU  od  těch  dob  veď  pluků  svých, 

šel  obraz  Friedlandův  mu  v  sled  co  hřích 

a  štéstí  mijí  z  dáli  prapor  jeho. 

Ted  Q  Bathora  hledal  pomoci, 

byl  oslyšán  —  pak  stížen  nemocí. 

Tam  v  předu  vojska  nesou  nešťastného, 

a  při  ném  jedou  vůdci  druhové ; 

u  Yojšté  smutek,  ticho  hrobové, 

neb  Ti,  že  velký  duch  se  loučí  s  světem. 

V  tom  káže  starý  vůdce  zastavit; 

když  nosítka  obstoupil  věrný  lid, 

pozvedna  hlavu  praví  ke  svým  dčtcm: 

„Jiží  tuto  konec  pouti  mé  —  ne  cíl, 

dost  dlouho  jsem  vás  veď  —  vám  otcem  byl ; 

jižť  Tám  je  beze  mne  se  světem  bráti, 

než  Pán  tak  káže ;  budiž  pochválen. 

Mne  neleká  smrt  —  to  mne  rmoutí  jen, 

že  smrt  mne  v  poli  bitvy  nezachvátí. 

O  že  jsem  n  Desova  nezhynul, 

než  postrach  z  jména  mého  pominul ! 

Mné  Friedland  nepřál  v  boji  smrt  krvútnou, 

než  poštval  smrt,  by  v  jeho  podobě 

mne  děsíc  stíhala,  bych  v  chorobě 

mdlý  duchem  skonal  smrti  neslovútnou! 

Však  srdce  mé  svým  kouzlem  nezmění : 

meč  dejte  mi  a  moje  brnění, 

chci  smrti  čelit  jako  voják  v  hojil" 

A  co  jej  sluha  páše,  tak  dí  k  svým : 

-Prr,  než  se  s  vámi  na  smrt  rozloučím, 

mám  jednu  žádost,  kamarádi  moji : 

až  otcŮT  spočinete  ve  kraji 

a  na  Mansfelda  vás  se  zeptají, 

tu  dejte  odpovéd :  Jak  žil,  tak  zhynul, 

on  zemřel  v  ruce  meč  co  hrdina  — " 

Tn  T  smutek  pohrouží  se  družina 

a  T  mnohý  vous  tu  pramen  slzí  splynul. 

Tu  Tstav  dí  s  zrakem  před  se  upřeným: 

r.Xuž  smrti  pojď,  já  se  té  nehrozím  I" 

ftta  vztyčí  se,  meč  zdvihne  jakby  v  ránu, 

a  již  mu  oči  stály  ve  sloupě ; 

i  zachytí  jej  sluha  přistoupé 

4  dí  třesoucím  hlasem:  „Již  je  v  Páuu." 

Ta  zlehka  mrtvol  na  zem  skládali, 

pak  meči  svými  hrob  mu  hrabali. 

A  když  jej  ve  hrob  kladli  drahé  ráuo 

a  pancéř  odpínali  od  těla, 

tn  ruka  g  meče  pustit  nechtěla, 

a  tak  jej  s  mečem  v  ruce  pochováno. 

Fr.  Lad.  Rieger, 


133. 

Meč  a  řetěz. 

Přespanilý  kdys  anděl  z  ráje 

na  zemi  zaletěl ; 

a  Bůh  mu  dovolil, 

by  sobě  vyvolil 

zde  kvítko  nejkrásnější, 

jež  rozvilo  se  dechem  máje. 

A  dívku  anděl  zřel, 

že  nebylo  sličnější! 

Uzřel  —  a  miloval  ji  v  témže  okamžení, 

jen  ona  nebem  mu,  jiného  nebe  není ! 

A  proto  každé  noci  dolů  s  nebe  stoupal, 

jasným  se  modrem  s  hvězdy  k  hvězdě  houpal, 

až  doIéť  poslední;  tu  na  labuť  vsed^  bílou 

a  na  perutích  sněžných  plul  za  družkou  luilon. 

A  dívka  stejnou  touhou  Čekala  milence 

na  hebkém  dmu,  v  tiché  zahradence ; 

a  zhlédnouc  jej  tak  sladce  zavýsknula 

i  tak  se  k  němu  něžně  přivinula, 

že  růží  poupata  až  z  toho  rozpukala 

a  zvadlá  kvítka  znovu  rozkvétala  .  .  . 

Tak  v  slastném  mlčení  a  šepotání 

tu  plesávali  spolu  do  svítání 

vyznávajíce  jeden  druhému, 

co  svatého  jest  srdci  lidskému  .  .  . 

A  dívka  jata  tímto  blahem  novým 

tak  vroucné  naslouchala  slovům  andělovým, 

že  chvílemi,  když  zraků  svých  povznesla, 

v  nich  celou  duši  svoji  vstříc  mu  nesla, 

až  anděl,  vnadou  takou  zmámený, 

okusit  nektaru  zdál  plameny: 

o  políbení  prosil  tak  horoucně, 

jak  prosit  zná  jen,  kdo  chce  líbat  vroucně.     - 

A  dívka  svolila!  .  .  .  Jaké  to  políbení! 

Jen  dotknuli  se  rtové  opojení, 

a  zachvěla  se  tiše  celá  zem, 

jak  zaslechla  by  nové:  „Budiž  světlo!"  — 

jak  tímto  blaha  živým  obrazem 

i  její  srdce  znovu  by  rozkvetlo 

a  s  nimi  cítilo  to  luzné  plání, 

jež  vznítí  v  prsou  první  celování  .  .  . 

A  hvězdičky  na  nebi  v  této  chvíli 

se  zvonky  staly,  jasně  zazvonily, 

až  při  těch  zvucích  čarovných  a  tklivých, 

hle,  všecko  kvítí  luk  a  hájův  snivých* 

se  rozhoupalo,  roztančilo, 

jak  8  rusalkami  kdyby  čtveračilo, 

jak  odletět  by  chtělo  matce  svojí 

tam  do  výsosti  k  věčné  lásky  zdroji.  — 

Ba. i  ta  luna  chorá,  bledolící, 

snad  že  pohlédla  k  ni  dívenka  šťastná 

a  povzdechem  své  duše  mili\jící 

že  došeptla  jí  svá  tajemství  slastná : 

hle,  sama  luna  teď  se  zruměnila, 

až  rážnou  jasnosti  noc  zabarvila !  — 

Matkou  pak  se  dívka  lepá  stala, 
dítku  nebeskému  život  dala, 
dítku,  jaké  může  vznik  jen  vzíti, 
když  u  večer,  za  teplého  vánku, 
na  zroseném,  vonném  Vesny  kvítí 
nebe  se  a  země  pojí  v  spánku  .  .  . 
Ušlechtilá,  vznešená  i  krásná 
byla  lásky  té  obdoba  jasná, 
neboť  meč  byl  dívky  ouroda, 
a  tím  mečem  byla  —  svoboda! 


Však  zatím  nejhnusnější  z  pekla  ďasů 
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aa  SYět  se  sápal,  aby  z  lidstva  kvasu 

vyhlíď  si  babici,  jež  hříchy  páše, 

snad  i  když  odHkává  otčenáše;  — 

ohyzda  potměšilou,  zlolajici, 

TŠech  čwodéjnic  pravzor  skuhrající. 

Jen  zočil  ji,  už  se  mu  zalíbila, 

už  pekla  divokost  ho  nevábila; 

teď  každé  noci  dral  se  z  pekla  vzhůru, 

kde  prolomily  mu  kdys  země  kůru 

burácející  sopky  plameny. 

A  na  dně  vyhaslého  kráteru 

mezi  očazenými  kameny 

kochával  ďábel  země  příšeru; 

a  vášeň  pustá  povždy  je  sem  svodí 

jak  kočku  s  kocourem,  když  do  čar  chodi. 

Sem  zajíždívá  ďábel  ku  své  paní 

ne  na  koni,  leč  na  divoké  sani, 

jíž  hlava  žabí,  z  hadův  hříva  byla, 

trup  ještéří  a  zuby  krokodila. 

Však  na  pometlu,  v  roji  netopýrů 

zas  ona  slétá  v  podzemní  tu  díru. 

Když  zalezou  pak  spolu  do  hlubiny, 

tu  lží  a  zrad  svých  černé  pavučiny 

ve  pustém,  vilném  rozpřádají  smíchu 

a  hovor  nevedou  než  o  šalbě  a  hříchu  — 

Však  ďábel  lká:  „Mne  zebe  tu  proklatě! 

Sestupme  níž,  zde  mráz  mne  rozlomciýe; 

tam,  mezi  žhavé  křemely  a  hlatě! 

a  ještě  hloub,  až  na  samé  dno  sluie  1 

Oj,  hrůza,  mnou  i  txdy  zima  chvěje, 

ba  mne  již  nic  jiného  nerozhreje, 

než  tvoje  políbení,  přivinutí, 

nic,  nežli  horoucí  tvé  obejmutíl'' 

I  líbali  se  .  .  .  Jaké  políbení! 

Toť  síry  dusný  zápach  k  umoření! 

Když  klatí  rtové  jejich  setkali  se 

a  oni  beze  lásky  objali  se: 

tu  otřásla  se  ošklivostí  země 

od  ledví  svého  až  po  hory  témě, 

jak  hrůzou  chvíle  této  omráčená 

by  spolkla  mračna  hromem  protržená. 

A  sopky  útroby  se  rozsápaly, 

když  pekla  stvůry  v  nich  se  obejaly! 

Až  k  nebesům  plameny  zasoptily 

a  lávy  žhoucí  proudy  se  rozlily 

na  žírný  kraj,  na  stráně,  pole,  sady, 

že  v  šíř  a  dál  jen  poušť  a  zkáza  všady. 

Matkou  pak  se  čarodějka  stala, 
plodu  ďábelskému  život  dala, 
plodu,  jehož  příroda  se  štítí, 
jaký  může  počátek  jen  vzíti, 
když  v  bezhvězdných  nocí  trudu 

země  se  a  peklo  pojí  v  bludu. 

Porodilaf  z  těla  mdlého 
černý  reícxr,  —  ukovaný 
ze  železa,  ze  tvrdého, 
porobou  od  věků  zvaný, 

*    ♦    * 
A  jako  nebe  se  a  peklo  dvojí, 
hle,  tak  i  děti  jejich  v  stálém  boji!  — 
Sil  protivných  to  věčné  zápolení: 
řetéZy  éi  meé?  —  volnost,  či  otročeni?  — 
A  boje  toho  různá  jsou  bojiště : 
žalářůy  temno,  děsná  popraviště ; 
dnes  jizba  tichá,  v  niž  myšlénka  zraje, 
a  zejtra  snad  již  vlasti  šíré  kraje! 
A  dlouho  trvá  již  ten  zápas  tuhý, 
již  křeč  je  chytá,  síla  je  opouští ; 
dnes  jeden  vítězí  a  zejtra  druhý, 


však  ten,  ni  onen  dodnes  nepoponStí. 

I  nepovolí  hněv- jich  rOzpěněný, 

až  jeden  z  obou  padne  roztřišténý.  — 

Meč  na  mnoze  již  ztesán,  zubovitý, 

však  ještě  pádný  dost  a  v  ráně  hbitý ; 

leč  také  řetéz  křaplavě  již  řehce, 

jak  rozpraskán  a  zraněný  byv  těžce.  — 

Xíuž'  strpení!  Boj  ten  přec  ukončí  se, 

a  za  nedlouho  bohdá  objeví  se, 

kdo  z  obou  vrčen,  aby  zvítězil, 

a  komu  svět  připadne  za  podíl !  — 

Karel  Tůma. 


Petofi 


134. 

Čarodějnice. 

Síii  kol  a  kolem  černě  zavěšena, 

stůl  uprostřed,  kříž  na  něm  a  dvě  svíce 

a  kolem  stolu  černých  mužů  řad. 

Vše  ticho,  ticho  ■—  tišeji  než  pěna, 

jak  všechen  ruch  by  přítomný  s£al  kat. 

Tam  v  koutě  —  oko  žhavé,  bledé  líce  — 

dlí  žena  v  cárech  pólo  zahalena. 

Kmit  svící  děsně  promíhává  v  stíně 

a  hrůzu  výší  hrozné  soudní  síně. 

Zvěd'  v  čele  stolu  muž  se  s  přísnou  tváří: 

„Ta  žena  v  těžkou  dána  obžalobu  — 

nám  nad  ní  vyřknout  spravedlivý  soud! 

Ji  převésti-li  k  žalobci  se  zdaří, 

má  hlava  její  katu  propadnout!" 

Hlas  jeho  dozněl,  duté  jako  z  hrobu. 

Mdle  kobkou  svící  bledé  světlo  září, 

že  sotva  zřít,  jak  žalobník  se  zvedá, 

jak  prudce  žena  vztýčila  se  bledá. 

Jest  žalobník  člen  tovaryšstva  Krista. 

Tvář  ostrých  tahů,  děsné  oči  plají  — 

to  hrůzy  samy  zkamenělý  zjev. 

Hled  očí:  blesk  —  a  za  ním  bouře  jistá. 

„Dost  dlouho  váhal  stihnout  boží  hněv 

tu  ženu  v  celém  zlopověstnou  kraji  — 

dost  dlouho,  dím,  však  už  se  pomsta  chystár. 

Já  ve  jménu  zde  svaté  inkvisice 

tu  ženu  viním,  že  jest  kouzelnice!" 

Kraj  hvozdu  bydlí  v  neúhledné  chýši. 

Hvozd  ten  jest  dávno  v  lidu  ve  povésti, 

že  temným  duchům  slouží  za  pelech. 

Sám  ďábel  prý  tam  rozbil  svoji  říši  — 

a  o  půlnoc,  kdy  lidstvo  dřímá  v  snech 

neb  bdíc  se  modlí,  by  je  od  neštěstí 

a  nástrah  zlých  Bůh  chránil  s  nebes  výší : 

tam  pekel  moci  tropí  svoje  reje 

a  žena  tato  každé  noci  spěje. 

Pomocí  pekel  potom  kouzla  strojí 

a  tajně  lid  k  ní  ze  všech  končin  chvátá, 

by  vzal  s  ní  radu,  žádal  nápoj,  lék, 

jímž  těla  se  i  duše  neduh  hojí, 

i  když  se  chorý  naděje  byl  zřek\ 

Ne  církev  více  vše  jim  platí  svatá, 

ne  k  svátostí  se  utíkají  zdroji: 

k  té  čarodějce  jde  lid  zaslepený  — 

chrám,  trnem  v  oku  jí,  i  jimi  opuštěný. 

Mnou  inkvisice  obžalobu  vznáší: 

do  chrámu  Páně  nikdy  nechodila, 

nevzdala  Bohu  úcty  povinné; 

lid  vedla  přímo  v  náruč  satanáši 

a  v  propasť  strhla  duše  nevinné. 

Ve  spolku  s  peklem  církev  hanobila 

a  v  lidu  vážnost  podrývala  naši ; 

kde  nám  lék  neznám,  ona  kouzly  léčí: 

nuž  plamenům  nechť  propadne  neb  meči!" 
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Blesk  šlehl  z  mračen:  hled  to  z  pod  hrr  tmavých 

a  bouře  temný  hukot:  jeho  slova. 

Ui  brzo,  brzo  zarachotí  hrom. 

Lze  výrok  Cist  už  t  soudců  y  zracích  žhavých, 

hrom  Boada  jich  zvyk'  žiti  kácet  strom. 

Zved^  ¥  Čele  stolu  přísný  muž  se  snová: 

»Tys  slySelal  Máš  dftkazů-li  pravých, 

že  jinak  jest  —  zbav  žaloby  se  tiže!^ 

A  tena  k  stolu  přistoupila  blíže. 

pV  své  drápy  jestřáb  plaché  lapil  ptáče, 

vfal  spár  mu  v  tělo,  nevyvážné  více  — 

a  nuLTBj  jeho  sténot  jest  a  kvil. 

Ty  jste  mne  j^  —  neznám  n^ku,  pláče  — 

jak  ptence  kvil,  též  mť^  by  mařen  byl. 

Jef  pochován,  kdo  v  rukou  inkvisice  .  .  . 

Hle  —  zřím  ten  plamen  —  vz&leh'  a  vzhůru  skáče, 

kol  téla  v  šat  se  ohnivý  jnž  pojí  .  .  . 

nuž  slyšte  ještě,  slyšte  kletbu  mojit 

Mne  z  chýše  v  noci  dráby  vyrvali  jste, 

již  k  jyBoadné''  vlekli  stolici  mne  vaší, 

bych  vyznala  se  ze  svých  zločinů. 

Čím  vy  náš  mír  a  blaho  zničili  jste, 

mné  lstivé  chcete  klásti  za  vinu. 

Hoj,  není  věru  nad  tu  cesty  snazší, 

by  skvrny  své  jste  učinili  čisté: 

smrt  tém,  co  pravdě  učí,  pravdu  hájí, 

smrt  jim,  co  mam  váš  lidu  odkrývají  I 

Chrám  boží  v  pelech  vaše  chtivost  mění 

a  ka  kejklům  jen  svátosti  vám  slouží, 

by  v  nevědomí  udržán  byl  lid. 

V  chr&Di  přírody  však  vést  je  k  Boha  ctění, 

kde  volně  vzhůru  vzleť  by  duch  i  cit, 

jenž  potapně  se  nízko  v  prachu  plouží: 

to  touha,  snaha  má  a  přičinění! 

Xe  žehnáním  a  kouřem  bol  já  kojím  — 

příroda  chorou  přírodou  zas  hojím  1 

Když  jiné  spánek  blahoplodný  jímá, 

já  po  lesích  se,  roklích,  skalách  ploužím 

a  pracně  bylin  sbírám  léčivých. 

Json  křivé  vaše  cesty  —  má  však  přímá: 

vyř  bdíte  též  —  při  kvasech  hýřivýchl 

Z  mosolů  lidu,  pro  nějž  já  se  soužím, 

hvTíte  8  nevěstkami,  svět  kdy  dřímá  — 

M  žit  má,  byste  tyli  z  jeho  tuku, 

iá,  by  iil  ft<astněj\  vši  proň  snáším  muku! 

Mně  osud  nepřál  štěstí  ani  blaha; 

můj  život  byl  jen  řadou  utrpení, 

ač  chodobná  mne  nezrodila  chýš. 

Nnž  aspoň  jiným  přispět,  má  je  snaha, 

by  snáze  nesli  žití  svého  tíží 

Kde  lítost  v  zoufalství  řeč  vaše  mění 

a  ohněm  v  duši  hříšníkovu  sahá, 

ie  chabý  kles'  vám  v  ruce  ziStné  zcela  — 

tam  těcny  slovem  hojit  já  jsem  spěla  t 

Jen  proto  ke  mně  lid  vždy  choval  nřízeň, 

a  na  oko  jen  k  vám  jej  bázeň  vlekla. 

Má  konzla  celá  —  k  lidu  láska  mál 

Vy  však  jste  pro  něj  chystali  jen  trýzeň, 

vy,  od  nichž  lásky,  poučení  ždá; 

vy  věrnými  jste  pomahači  pekla  — 

ae  láska  vůdce  váš,  leč  zisk  a  krvežízeň. 

Hoj,  máte  moc  —  nechť  zemru  v  mukách  ohně, 

T^ak  vzejde  símě  mé  a  světem  pohne  1" 

,Ha,  ženo  zpupná,  zlolajná  tvá  slova, 

jei  v  tvář  nám  drze  vrháš  potměšilá, 

nechf  zasloužené  dojdou  odplaty. 

Zjev,  eo  tvé,  kate,  uměni  jen  chová  — 

ne  jedním  rázem  zhyn  tvor  proklatý  1 

A  byť  to  vlastní  moje  sestra  byla, 

vidy  nová  slast  mi  její  muka  novál** 


Chce  kat  ji  chopit  —  její  hled  jej  stavil  — 

„Tvá  vlastní  sestra?  Pomni,  co  jsi  pravili^ 

A  sama  rukoum  katů  podává  se, 

již  k  mučíme  ji  désně  rvou  a  vlekou, 

a  muka  hrozná  snáší  bez  vzdechu. 

Už  otužilý  kat  sám  zachvívá  se 

a  unaven  ustává  ve  spěchu; 

z  ran  sterých  hojné  lorve  proudy  tekou. 

„Bud  milost  jí,  z  vin  svých-li  vyznává  se 

a  odvolá-li  zpupné  řeči  svél^ 

Však  zmírající  pevně  šepce:  Nel 

„Nuž  ještě  dnes  nechť  na  hranici  zhyne  1" 

8  mučidel  sňata;  pevné  okenice 

se  na  znamení  rozlétnuly  v  ráz 

a  slunce  paprsk  vnikl  v  stěny  stinné 

a  čerstvý  ranní  větí'ík  svíce  zhas*. 

Kříž  zlatý  záblesk'  —  jasno  kol  —  jen  z  líce 

těch  mužů  temné  smrt  a  zhouba  kvne. 

Ven  vedon  ji ;  den  jarní  v  plné  krase  — 

ach  těžko  v  taký,  těžko  umírá  se. 

Hranice  čeká.  Zástupové  kolem: 

zvědavá  luza,  —  tajní  přívrženci, 

jimž  není  proti  inkvisici  sil. 

Řad  zbrojnošů  se  dlouze  táhne  polem 

a  ze  stran  obou  průvod  obklopil ; 

jak  stanul,  v  těsném  uzavřel  jej  věnci.  — 

Ta  žena  dosud  krásna  1  třeba  bolem 

i  strastí  mnohou  vrásky  v  její  tváři, 

přec  ještě  oko  mladým  ohněm  září. 

Vlas  černý  volně  po  S^ji  se  vine, 

po  š^i  bílé  až  na  ňadra  bílá, 

ač  bqjarostí  svůdnou  nekynou. 

Ne  hedbáv  skvostný  po  postavě  plyne, 

jež  pne  se  hrdě  jedlí  ztepilou 

a  pevně  kráčí,  jakby  lví  v  ní  síla  — 

chnd  jenom  šat  a  zdrán  —  však  úctu  kyne 

ten  vzdor,  jenž  každým  hnutím  jejím  vzplane, 

že  z  odsouzené  královna  se  stane. 

Hlasatel  výrok  inkvisice  vznáší: 

„Do  chrámu  Páně  nikdy  nechodila, 

nevzdala  Bohu  úcty  povinné; 

lid  vedla  přímo  v  náruč  satanáši 

a  v  propasť  strhla  duše  nevinné. 

Ve  spolku  s  peklem  církev  hanobila 

a  v  chýši  čáry  zlověstné  se  páší, 

že  výrok  vznesla  svatá  inkvisice : 

nechf  ohněm  zhyne  kletá  kouzelnice!' 

Hoj  zigásala  luza  v  divém  huku 

a  na  hranici  k  sloupu  vážou  ženu. 

Už  podpal  chytá  —  jiskra,   dým  a  plamen  vzšleh*. 

Slyš!  náhle  ticho  —  ruchu  ne  ni  hluku  — 

tich  stojí  dav,  jak  ztajen  by  v  něm  dech, 

jen  loskot,  praskot,  syk  zní  ze  plamenů. 

Hle!  žena  vztáhla  bílou  svoji  ruku. 

Chce  mluvit  snad?  Dým  zaík'  ji  —  neprosloví  — 

jen  prsten  smek'  se  k  nohoum  pochopovi. 

Zavanul  větřík,  zadmuch'  — -  oheň  vzplanul 

vysoko  vzhůru  ve  plamenu  sterém, 

sloup  kouře,  dýmu  v  kotoučích  se  vzpjal. 

A  když  zas  větřík  dýmy  rozevannl, 

z  nichž  hustý  závoj  kolkolem  byl  stkal, 

že  už  co  mráčky  plynou  modrošerem  — 

proud  slzí  vděčných  z  mnoha  očí  skanul. 

Už  dotrpělať!  není  ženy  více, 

však  v  lidu  srdcích  žije  mučednice. 

Patř!  proč  tak  náhle  inkvisitor  zblednul? 

Tvář  skoro  zsínala  a  ve  zděšení 

Bvé  oči  vytřeštěné  upírá 

n&  prsten  zlatý,  kterf  kat  byl  zvednul. 

Oit  strašlivý  mu  prsa  sevírá  » 
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chce  pochybovat,  pochyby  vSak  není  — 

vždyť  rodu  znak  vyryty  jasně  zhlednul : 

zjev  ženy  před  zrak  hrozebně  se  stavil  — 

„Tvá  vlastní  sestra?  Pomni,  co  jsi  pravil!"  .  .  . 

Ta  slova  slvší,  zas  ta  sljší  slova, 

svá  slova  Vlastní,  slova  její  slyší  — 

však  kterak  zni  to  děsný  z  nich  teď  zvuk  I 

„Vždy  nová  slast  mi  její  muka  nová  I"  — 

O  horších  jemu  jsou  ted  zdrojem  muk 

a  pekla  posměch,  pekla  muka  dýši, 

když  pomní  všeho,  co  se  ted  v  nich  chová  — 

až  skřek  se  z  prsou  vyrve;  „Sestro  drahá! 

ó  sestro,  sestro  —  ó  mne  bratrovrahal" 

A  dojmem  schvácen  k  zemi  klesá  v  mdlobě. 

Šum  úžasu  se  v  lidu  rozhlaholí 

a  davem  letem  rozlétá  se  věsť 

o  kněžně  zniklé  ve  drahné  už  době, 

jež  nemohouc  pych  bratrů  déle  snést, 

spíš  uprchnouti  beze  stopy  volí, 

než  lidu  trýzeň  zřít,  jenž  vzdán  jich  zlobě 

a  jemuž  pomáhat  jí  moci  není  — 

neb  k  lidu  lásku  splácí  —  u  vězení 

Minuly  roky  jako  vlny  proudu 
a  jako  proudy  zástupy  se  valí 
kraj  hvozdu  v  nízkou  poustevníka  chýš. 
On  svatým  sine  v  zbožném  lidu  soudu 
a  srdcí  chorých  každou  hojí  tíž. 
Však  jeho  původ  temná  rouška  halí. 
Dí  pověst  jen,  že  v  chýši  země  hroudu, 
jak  prst  by  z  spáleniště,  s  péčí  skrývá 
a  nad  ní  slze  ve  modlitbách  dlívá  .  .  . 

Miroslav  Krajník. 


135. 

Zdáni. 

Jednou  usnula  jsem  v  loubí, 
v  loubí  tichém  na  zahradě, 
a  ve  spaní  se  mi  zdálo, 
že  stojím  na  Vyšehradě. 
V  svaté  nadpozemské  záři 
všecko  vůkol  mne  se  skvělo, 
že  pohledem  na  tu  krásu 
srdce  radostí  se  chvělo. 
Nebyla  jsem  ale  sama: 
u  mne  stály  celé  řady; 
dívky,  mládci,  muži,  ženy: 
všechno  bylo  spatřit  tady. 
Viděla  jsem  místo  šíré, 
vůkol  kvetlo  rajské  kvítí, 
a  u  prostřed  trůn  z  démantů 
ve  smnci  se  jasně  třpytí. 
Na  tom  trůnu  matka  Sláva 
velebností  jen  se  skvoucí, 
a  přec  krásná,  věčně  mladá 
jako  růže  nevadnoucí. 
Velebně  se  ted  pozdvihla, 
nám  pak  sladce  pokynula 
a  každého  láskou  vřelou 
k  srdci  svému  přivinula. 
Pak  se  dotkla  polehounku 
ňader  tam,  kde  srdce  vroucí, 
a  ňadra  se  otevřela, 
též  i  srdce  to  tlukoucí. 
Na  to  ruku  žehnající 
tam  do  srdcí  položila, 
v  milostném  pak  usmívání 
ke  každému  promluvila: 
„Jdi  a  pracuj  neúnavně ; 


spůsobíš  tím  radost  dvojí : 
duši  svojí  vlastní  blaho, 
a  pak  štěstí  matky  tvojí." 
Trůn  i  máti  náhle  zmizly, 
zástup  se  ku  práci  strojí, 
sgednat  sobě,  vlasti  blaho, 
plnit  rozkaz  matky  svojí. 
Též  i  já  jsem  pracovala, 
slabě,  seč  má  síla  byla, 
o  to  jsem  však  přece  dbala, 
abych  zcela  nelenila. 
Zatím  prchli  dnové,  roky, 
časy  prchly  jako  letem, 
a  tu  zase  matka  Sláva 
pokynula  svojím  dětem. 
Mžitkem  jsme  zas  všickni  stálí 
přede  trůnem  se  lesknoucím, 
přede  tváří  matky  Slávy, 
před  okem  láskou  planoucím. 
Nyní  u  trůnu  též  stáli 
duchové  uprchlých  věků, 
duchové  to  předků  slavných, 
věrných  synů,  statjiých  reků. 
Teď  se  zase  matka  dotkne 
ňader  tam,  kde  srdce  vroucí, 
a  ňadra  se  otvírají, 
též  i  srdce  to  tlukoucí. 
A  hle!  v  některém  tu  srdci 
zkvétá  růže  v  plné  kráse, 
ruměncem  jest  ozářena, 
jak  by  vyrostla  ku  spáse ; 
někde  ale  ousměškové 
ústy  z  černých  ňader  plynou 
a  ze  srdce  jako  z  hnízda 
hadi,  ještéři  se  vinou. 
Někde  zase  všechno  chladné, 
že  ten  dar,  jejž  máti  dala: 
—  drahé  svaté  požehnání  — 
tvrdost  srdce  nepřijala. 
Tu  však  zase  lilje  zkvétá, 
tu  zas  něžná  konvalinka, 
též  i  u  mne,  jaké  blaho ! 
zrostla  malá  éalinka. 
Průvodcové  matky  Slávy 
sebrali  ty  kvítky  blahé 
a  uvili  krásný  věnec 
ku  ozdobě  Slávě  drahé. 
A  již  skví  se  jí  nad  čelem 
růže,  lilje,  konvalinka 
a  trojlístkem  mezi  krásným 
též  i  moje  fíalinka. 
Ach,  tu  mne  též  matka  Sláva 
k  srdci  svému  přivinula, 
požehnala  svatou  láskou  — 
ach  1  a  v  tom  jsem  procitnula, 
Víte  nyní,  proč  fialka 
nade  vše  mi  kvítka  drahá? 
Vždvť  se  dostala  mi  za  ni 
matky  Slávy  láska  blahá! 
Víte,  proč  bych  za  to  kvítko 
srdce,  život,  duši  dala? 
Vždyť  mi  za  ně  matka  Sláva, 
aspoň  ve  snu,  požehnala. 

Anna  Vlast,  RúUcková 

136. 

Eomenský. 

Kde  Cechii  co  hradby  věnčí  šedý 
lem  nebytyčných  Krkonošských  hor, 
kmet  v  tichém  žalu  tamo  kráčí  bledý, 
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a  tam  zas  ~  bladem  zmořené 

žebrigí  jeho  děti. 

A  v  dáli  áeré  vidí  vlasť, 

vlaat  milou  zuboženou, 

jak  koně  p^ou  z  kalicha 

a  kalich  przní  pěnou; 

iak  klesá  národ  s  výše  syé 

hluboké  do  propasti, 

z  nli  nevychází  spásy  den 

ji£  nikdy  milé  vlasti. 

„Ó  vlasti  mál  ó  kaUchul 

6  ženo,  dítky  moje! 

podejte  svatou  bibli  sem, 

bych  zahnal  smutkův  roje. 

Což  nenalézáš,  ženo  má, 

té  písně  potěšení? 

Slabostí,  Pane,  ducha  zbav, 

dej  duši  ulehčení  I'' 

Než  hlucho,  temno  ve  věži, 

jen  stráž  se  vězni  směje : 

j,Hle,  starý  pikhardt  prokletý 

jak  před  smrtí  se  chv^eť' 

„OtevHe  okno,  strážníci, 

duch  čerstvý  at  sem  vletí  1 

Ó  vlasti  má!  ó  kalichu  1 

ó  ženo,  moje  děti!^ 

„Odefila  dávno  žena  tvá,*' 

ze  stráže Av  jeden  praví; 

„ta  píseň  z  bible  utekla 

a  smutku  tě  nezbaví.^ 

„OtevH  okno,  strážníku, 

by  puch  mne  neudusU 

A  strážník  okno  otvírá!** 

řka:  nP&ne,  mnoho^s  zkusil. 

Jsi  moudrý  pán,  a  neznám  já 

výmluvnějšího  pána. 

Mne  zbaviFs  výmluvností  svou 

od  Špalku,  od  katana. 

Buď  tichý,  pane  Martine  1 

pohledni  z  okna  kolem: 

nad  Žižkovem  se  šeří  již, 

duch  ranní  táhne  dolem. 

NemůžeS,  starce,  nahoru? 

Nu,  já  pomohu  tobě. 

Klid  ducha  budeS  brzy  mít, 

až  budeS  spáti  v  hrobě.** 

Pan  Fruwein  k  oknu  vystoupil 

a  zíral  divým  okem. 

Pod  věží  potok  klokotal 

v  údolí  přehlubokém. 

„O  zbav  mne,  pane,**  vzdvchá  kmet, 

-vSech  běd  a  muk  a  bolu!**  — 

V  tom  strážník,  který  za  ním  stál, 

jej  svrhnul  s  věže  dolů.  — 

A  na  mrtvole  zlomené  — 

že  uSla  katanovi  — 

na  Bílé  hóře  vykonán 

byl  ortel  mezi  rovy.  B, 

138. 

Černé  Jezero. 

Ne  pouze  meč,  však  také  slovo  živé 
měj  v  dějinách  své  místo  spravedlivé, 
co  meč  dobude,  to  meč  jiný  schvátí 


I 


i  nim  mužů,  žen  a  dětí  četný  sbor. 
Kam  jdou  ?  Co  váhavé  ty  jejich  kroky, 
co  značí  v  němé  tváři  vrytý  žal? 
Proč  roní  oko  hojných  slzí  toky, 
že  zméklo  by  i  srdce  tvrdých  skal? 
To  vyhnanci  jsou.  Z  vlasti  osud  jíti 
a  opustit  jim  velí  rodný  krov. 
Teď  T  cizině  jim  dálné  bude  žíti 
a  T  mé  zemi  chladný  najdou  rov. 
Již  došli  na  vysoké  hory  týmě^ 
8  niž  nit  je  jeSté  krásný  vlasti  ráj : 
Zde  8  Bohem  dejme  vlasti  a  pak  břímě, 
íž  Bfth  nám  určil,  v  cizý' nesme  knýl** 
ak  vece  kmet  a  sbor  iiž  tiée  kleká 
libaje  drahé  půdy  tvrdý  lem, 
zrak  po  vlasti  již  naposled  snad  téká, 
naposled  slzy  kanou  v  rodnou  zem. 
„Bfih  nhiiž  tebe,  ubohá  ty  země, 
bys  přestála  tu  dobu  zkouSky  zlou, 
a  zbudiž  synů  tvých  ochablé  plémě, 
by  obnovilo  čest  a  slávu  tvou! 
Dej  Bflh,  by  pravdy  svaté  svatá  práva 
přec  nznaU  zaslepený  tento  svět, 
by  Tze&Ia  opět  tvoje  dávná  sláva, 
by  Tzkvetl  Štěstí  tvého  zvadlý  květ! 
Ai  xníkneS  krutých  čcuú  mrzké  zlohg^ 
jii  pokaleny  ted  jsou  zraky  tvé, 
ai  předou  někdy  volné  pravdě  dobVy 
pak  vyhnance  zas  přijmi  v  lůno  své  !** 
Vstal  kmet  i  sbor.  Pak  v  cizinu  již  spějí  — 
jen  slyšet  jeStě:  „S  Bohem,  vlasti  má!'' 
a  ozvěnou  se  vrchy  vůkol  chvějí, 
od  skály  k  skále  „S  Bohem!**  zaznívá. 
A  TÍtr  vane  s  hor  ku  Českým  krajům, 
pak  na  Moravu  i  v  kraj  slovenský 
a  „S  Bohem!"  Šeptá  luhům,  řekám,  hájům, 
Hd  zalká:  „OpouStí  nás  KOMENSKÝ!** 

Vlastimil  Venkryl, 
137. 

líartín  Fniwein  z  Podolí.'*') 

Je  r  bflé  věži  uvězněn 

BTobody  přítel  dávný : 

p&n  Martin  Fruwein  z  Podolí, 

pan  prokurátor  slavnv. 

Již  přestál  hrozné  výslechy, 

JÍŽ  ortel  očekává, 

a  stráž,  by  katu  neuSel, 

naň  piké  pozor  dává. 

Noc  celou  nespal,  nemoh'  spát: 

strážníci  hulákaU 

s  rány  znova  zjitřené 

usnouti  nedávaly. 

MySlénkv  hrozné,  krvavé 

mn  mozkem  probíhají; 

již  dtí,  jak  mu  sekeron 

leb,  ruku  utínají. 

A  na  justici  vysoko 

je  vbita  stará  hlava 

a  mozek  tí^bou  havrani 

a  oči  vrána  dravá. 

Své  tělo  vidí  čtvrcené 

8  bran  městských  krváceti, 

'}|[rBwelftoTé  ■  Podolí,  rodfai»  erbomí  ■  hoi^Mho  Faloa  n  6mA  ofufe  Bndolfft  II.  do  Óooh  pfISia.  Martin  a 
Btsjamin  V.  ateli  te  na  saftáikn  ZVIL  ttoletf  proknr&fcorj  pfi  dtkáoh  memskýoh  na  hradA  praAtkém,  dinš  nabyli 
v  kHtkám  aaaa  nuunenitáho  Jmteí  a  yiinoiti,  pro£«i  pfUati  byli  rokn  1618  i  %•  »jaj  sTými  aa  obyrateU  kriloTtťrf 
tek<ho.  ICartin  srolan  ▼  bonffoh  staTortkýob  r.  1618  ▼  Oaoháeh  Ysaiiyoh  aa  jadnoho  a  80  dlraktoxí^  Bei^amln  Jma- 
>«Ha  Mkratifan  pH  dirtkei  té;  po  bUré  b«lohonké  Taat  Jeat  Martin  s  Jinyul  diraktocy  do  Tteanf  a  odtonian  hrdla, 
«tt  a  Italka  trdbo ;    ala  dřira  naSU  roaandak  nurti  na  nAm  byl  TykonAa Ctt  o  toaa  boř^ií  baUadnl 
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a  výbojný  mé6  8&m  pák  zrézovatí ; 
vdak  věčně  živým  zůstává  jen  sloto, 
jež  zasadil  děd  srdce  ve  vnukovo. 
Meč  sází  jenom  do  hlnboka  rány, 
však  slovo  srdcí  otevírá  brány; 
meč  silou  blesku  v  lebky  tvrdé  tesá, 
však  slovo  duši  vznáší  nad  nebesa  1 
Nuž  vítejte  mi  v  šeru  minulosti 
ve  patriarchů  svaté  velebnosti 
s  kalichem  víry,  mužové  vy  slova, 
jimž  září  z  očí  vážnost  prorokova; 
jimž  přísný  život  spravedlivý,  tliihý 
kol  skráni  svinul  věčné  élávy  duhy  I 
Ó  vítejte  mi  v  tichém  Srdce  pl&či, 
kalicha  reci,  lásky  vyznavači  1 
z  veleby  vaší  jeden  paprsk  malý 
kéž  píseň  moji  ve  ziatohlhv  hafil 
Byl  u  nás  čas,  kdv  tyran  vládnul  zemí 
a  národ  sevřel  šalby  perutěmi, 
žaltí'e  plnil,  ostřil  meče  katů 
a  za  to  čekal  ráje  ňá  odplatu. 
I  byla  země  požehnieuiá  prvé 

Í'en  holá  poušf  a  kalužína  krve. 
^VL  bleskem  zemí  nový  rozkaz  letí, 
bud  do  vylmaastvřTňíéb^ó-sajc^- —  ,„ 
— by-vSictni,  kteří  kalich  Páně  pili, 
se  v  krátké  době  Úi  dnů  připravili. 
I  nastal  v  zemi  zmatek  přeneblahý 
a  šťasten  byl,  kdo  chránil  žiVot  nahý. 
Jak  sup  když  krouží  nad  horskými  srázy 
a  T  holubiček  tiché  hnízdo  vraží, 
že  každá  jinam  letí  polekána : 
tak  rozprchli  se  vyznavači  Pána. 
Na  západ  Cech,  kam  zraky  jenom  sáhnou, 
obrovské  hory  Šumavy  se  táhnou 
a  hloub  v  pralese  skály  kde  se  věží, 
jezero  skryté  v  sosen  stínu  leží. 
Skal  u  podnoži  šumí  ťákos  mladý, 
pak  výše  borů,  srázů  skalných  řády, 
kol  po  balvanech,  jež  se  do  vln  hťóUží, 
se  chudý  mech  a  ^laný  břečtan  krouží 
a  mezi  nimi  modry  zvonek  roste 
i  růže  bílá  ve  své  kráse  prosté. 
Pak  dřín  a  habr  s  břízoti  proStovlasOu 
si  hrají  s  vodní  na  hladině  řasou, 
a  jak  se  šumná  v  jezeru  hne  vlna, 
pláň  rozhoupá  se  lodních  růží  plna, 
v  jich  ňadrech  leží  ros'a  perlovatá, 
v  nich  zdřímne  motýl  aúeb  muška  zlatá. 
Též  navštíví  je  časem  večernice, 
v  křišťálu  jeho  bledé  koupá  líce, 
keř  zašumí  tak.  jakoby  Se  víla 
při  noční!ň(i  tanči  t  sítí  opozdilá ; 
tu  dravec  v  kruzích  sotva  patm  zraku 
8  divokým  skřekem  mizí  ve  oblakti, 
tu  plachá  kachna  vlnou  v  rákos  šplíchne, 
bor  zašumí  ...  a  všecko  zase  ztkhne. 
Když  V  údolí  se  první  kladlo  Šero, 
v  stín  habrů  sedlo  mužů  dvanáctero. 
Nemluvil  žádný,  ani  nezávzdychnul, 
jak  bolem  ston  by  v  ^heřéto  ardci  vyschnul, 
nemluvil  žádný,  zraky  Ikvěly  v  zemi, 
všiúc  nejlíp  mluvil  teůtó  pdhled  němý. 
Tak  seděli,  až  měsíc  v  hory  šeřil 
a  zlatým  nachem  jezera  pláň  zčeřil. 
I  večer  byl  snad  s  jara  nejkrásnější, 
kdy  lesa  šora  bol  srdce  ukonejší, 
i  večer  byl,  kdy  v  tichém  zadumání 
květ  ka  kvéttt  aliit  se  k  lista  skláni, 
kdy  hory  němé  sporým  kfyté  mechem 


zas  oživnotl  dotknutý  lásky  dechem, 

kdy  vánkové  jak  vískou  drobné  děti 

se  rozběhnou  a  šírým  luhem  letí, 

na  květné  pláni  zčeří  sedmikrásky 

a  celý  svět  jest  velká  báseň  lásky. 

Teď  křovím  táhlo  sladké  touhy  chvění 

jak  srdcem  první  lásky  políbeni, 

ted  v  korunách  to  jemné  zašumělo, 

až  oko  starců  slzou  překypělo  .... 

Již  stmělo  se  —  dech  míru  lesem  táhnul, 

kmet  jeden  v  plášť  pro  zlatý  kalich  sáhnul 

a  hned  ostatní  klesli  na  kolena, 

jim  vesmír  chrám,  jim  oltář  skalní  stěna, 

červánků  moře  s  nustým  lesů  stínem 

jest  zlatotkaným  jeiich  baldachýnem 

a  zlaté  hvězdy,  lesklá  večernice 

lip  hárají  než  na  oltáři  svíce, 

i  ptáků  zpěv  i  vánek,  jenž  zní  borem, 

i  šum  jezera  zpěváků  je  chórem 

a  svěží  vzduch,  v  němž  celá  země  tone, 

ten  ambrou  dýše  kadidlo  jak  vonné. 

Tu  v  modlitbě,  kdy  žehnán  kalich  Páně, 

se  písní  zbožnou  rozechvěly  stráni  .  .  . 

O  v  zpěvu  tom  i  choré  srdce  plesá 

a  v  důvěře  se  vznáší  nad  nebesa! 

Jak  varhan  zvuk,  jak  hučení  vod  dálných, 

když  z  výmolů  se  rozpoutají  skalných 

a  úvalinou  pěn  svých  ženou  hřmění, 

tak  znělo  krajem  žalmů  slavné  pění. 

Tu  na  pobřeží  hravá  rákosina 

i  ptáků  zpěv  již  v  dálce  uhasíná, 

i  sosny  septy  dobrodružné  tají 

i  na  břehu  vln  písně  umírají; 

jen  zpěvy  bratří  k  blankytu  se  nesou 

a  nad  vodami  v  dozvuku  se  třesou, 

ku  skalám  šedým  zaletigí  zpátky, 

jak  syn  se  vrací  ve  obětí  matky, 

a  jejich  ohlas  v  křoví  zní  a  hyne 

jak  ve  rákosí  vlny  modrosiné  .  .  . 

Již  dozněl  zpěv  a  z  kalicha  již  pili, 

an  tu  se  náhle  skály  ozářily 

pochodni  žárem.  —  Rostl  křik  á  láni, 

od  skalin  ohlas  —  v  dálce  koňů  ržání, 

a  v  pobožnosti  starci  pohroužení 

již  v  krátce  byli  vojskem  obklíčeni; 

ó  marný  úkryt  ve  pralesa  stráních, 

když  sám  zpěv  zbožný  zrádcem  stál  se  na  nich! 

Skupení  divné  —  pólo  v  stromů  stínu 

a  pólo  v  luně,  která  na  hladinu 

jezera  hází  záři  zamlženou, 

jedenáct  starců  leží  na  kolenou, 

dvanáctý  stoje,  nadšením  zrak  zňatý, 

nad  hlavu  k  nebi  kalich  vznáší  zlatý. 

A  naproti  —  v  pochodují  rudém  blesku 

ve  sterých  mečů,  přilbic.  Štítů  lesku 

žoldnéřů  chasa  stojí  překvapena, 

jak  rázem  blesku  hrůzou  zachvácena. 

Tu  mnohý  jilec  meče  svého  třímá, 

však  nehnul  rukou  —  náhlý  strach  ho  jímá. 

Ve  starců  tvtói  bol  i  utrpení, 

v  žoldnéřů  tváři  úžas,  překvapeni; 

ve  zraku  starců  slza  beznad^e, 

v  žoldnéřů  očích  drzý  škleb  se  chvěje : 

tak  obě  strany  v  němém  stojí  vzdoru 

Se  skupení  soch  hrdé  ze  mramoru, 
uboké  ticho  —  kněz  se  náhle  vzchopil; 
ač  jeho  zrak  se  v  žalu  slzách  topil, 
přec  vážně,  klidně,  tahů  bez  proměny 
v  jezero  hodil  kalich  drahocenný, 
pak  odhodlán  v  pokojném  usmívání 
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žoldnéř&m  podál  race  ka  svázaní. 
A  dnud  za  nim.  Když  je  zaTazi^jí, 
ta  zbožné  žalmy  ti$e  prozpěvují-, 
pochodně  vzplály  —  cnřestí  šípy,  meče 
a  již  je  chasa  moub  do  lesa  vleče, 
klesí  sacká  praská  mužů  pode  krokem 
ted  zmizeli  již  za  skaliny  bokem, 
jen  jezero  se  mocně  rozvlnilo, 
vzdech  tajemný  —  a  opět  ticho  bylo  .  . 


Jaroslav  Vrchlický, 


139. 

ElenoTská. 

Proč  ten  hrad  klenovský 
▼  Btromoví  se  skrývá? 
na  ta  svou  Šamava 

§roč  se  smutně  divá? 
'nichlíť  na  tom  vrchu  • 
jako  na  srém  hrobě, 
samoten,  opuStěn 
jako  o  sirobě. 
Truchlí  zádamčivě 
v  predvečemí  době, 
že  lesk  slávy  jeho     ^ 
zhasnul  v  času  zlobě ; 
lesk  minulé  slávy 
naáí  české  země, 
když  v  ni  žilo  jiné 
a  statnějáí  plémě, 
před  jehožto  jmeuem 
cizí  národové 
kořili  se  v  prachu  — 
ach!  kde  i^n  ti  dnové? 
Dávno  uplynuli 
jak  do  moře  voda. 
Kdož  by  nezakvílil? 
Jest  jich  věčně  Skoda ! 
Ó  zdaliž  ty  časy 
k  nám  se  vrátí  zase? 
v  pokoji  neb  teprv 
tuhém  po  zápase? 
Kezoufejme  jeŠtě, 
naděje  netraťme: 
ony  nám  se  vrátly  — 
jen  my  též  se  vraťme! 


Fr.  Jar,  Kamenický. 


140. 

Pohár. 

Prvního  sedáni  zápas  tvrdý 

8  kolbami  ukončen  svými, 

▼  pokoření  jinoch  vítěz  hrdý 

k  trůna  kleká  s  zraky  skloněnými, 

an  mu  kněžna  spanilá, 

jako  duha  s  temna  nebes  plá, 

věnec  dubový  na  skráně  staví, 

hlahol  trub  a  cimbálů  jej  slaví 

třeakným  hudby  plesem. 

Pochvaly  když  stichnou  hlasy  kolem, 

jež  i  z  mnohých  krásných  úst  mu  zněly, 

vstane  kníže  za  stříbrným  stolem, 

8  rozjasněnou  lící  hlasateli 

k  předu  v  kolo  pokyne; 

ten  z  nohsledů  tlup  se  vyvine, 


pokloní  se  rytířftm  statečným. 

ukloní  86  zemankám  i  vděčným 

a  pak  takto  počne: 

„Dosti  štítft  ston  a  dmkot  meče 

bohatýrské  objevil  již  síly, 

protož  zmyslil  sobě  kníže,  seče 

ukončiti  hravou  lásky  spílí : 

kdo  té  hory,  jež  podál 

z  tmavopasu  se  vypíná  skal, 

vrch  dosáhne,  voínosf  mu  odkrýti 

skrytou  lásky  volbu  a  připíti 

pohár  na  vrcholu!^ 

Ó  jakoa  tu  líce  vzplanou  pýří, 

oči  touhy  plápolem  zasvítí, 

v  jásání  se  zemane,  rytíři 

ku  skaliny  strmé  šíji  řítí, 

na  jejímž  hrom  kamenu 

často  rozbil  čelo  v  plamenu, 

ježto  mnohou  připomíná  lidu 

o  pohřbeném  tuto  lásky  klidu 

pověst  smutnozvukon. 

A  již  vše  přilnouti  k  hoře  píli, 

závratnou  se  stezkou  vzhůru  vine, 

než  a<  s  výše  prapor  rftžobílý 

ve  větérku  hraje,  k  předu  kyne, 

|>ohár  zvýšený  se  stkvi  — 

již  umdlelé  síly  klesají  1 

Darmo  kníže  novÝch  odměn  hlásá, 

hora  hněvně  všecky  smělce  střásá 

dolů  ku  své  patě. 

Y  zahanbení  rytířstvo  tu  stojí, 
an  je  lesky  pobízí  potupně; 

než  kde  mešká  vítěz  v  dnešním  boji? 

příkrého  i  on  se  leká  stupně?  — 

Poslední  předstoupí  bled 

a  na  kněžnu  upírá  svť^  bled  — 

dlouho  zraky  jeho  na  ni  tkvějí, 

jak  by  na  věky  chtěl  obraz  její 

skrýti  ve  své  duši. 

A  již,  hle,  nad  rozevřenou  slují 

jako  orel  vznáší  se  po  stráni; 

zda  jej  cherubíni  obletují 

a  od  srázu  děsného  jej  chrání  ? 

Noha  sotva  půdu  tkne, 

výš  a  výše  k  vrcholu  se  pne, 

jakby  k  svému  záhvězdnému  světu 

v  holubí  to  spřeži  bystroletu 

bohyně  jej  nesla. 

Dosah  vršku  —  různými  peřeji 

slunce  zašlé  ochvívá  mládence, 

purpury  večerních  svitů  rdéjí 

hravě  se  kol  zeleného  věnce. 

V  mlčení  rytířstvo  dlí, 
panic  oko  toužně  na  něm  lpí, 
když  zlatostné  odhrnuv  kadeře 
k  osudnému  vzpitku  pohár  bére 
a  jej  vínem  plní. 

„Kněžně  světím  věčné  lásky  číši, 

k  ní  se  koříc  duše  moje  vine !"  — 

K  ústům  pohár  klade,  pak  je  v  zvýši 

jako  k  oběti  posvátné  šine. 

j,Na  vžd^  nechť  mi  z^jde  den, 

jímž  můj  tajný  ráj  iest  vyzrazeni" 

Ještě  dálka  odpovídá  jemu, 

když  přechmatem  se  skalního  lemu 

v  údolí  se  vrhne. 

Děsnvm  vzkřikem  klekne  v  náruč  choti 

v  mdlobě  kněžna,  růžinka  uvadlá, 

v  bědném  davu  lid  se  k  hoře  kotí,  — 

achl  zde  leží  v  kráse  hvězda  spadlá  I 
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Roztříštěn  na  úskalí, 
a  na  čele  bledém,  mrtvém  tkví 
krví  stopen  yénec  slávosvatý, 
křečovitým  zápasem  objatý 
svírá  ruka  —  pohár. 


Josef  Junghans, 


141. 


Vojnarovský.*) 

Co  zimy  pravlast  ční  ten  pustý  svět, 

kterýmž  své  toky  širá  Lena  žene 

k  břehu,  nad  nímž  se  věčně  věží  led. 

Na  sněhu,  na  umrzlé  půdě  klene 

se  schůdnou  cestou  jenom  bmna, 

s  níž  bílý  krov  sotva  kdy  slunce  sžene. 

Rozsáhlým  kruhem  z  ní  se  vypíná 

boroví  truchlivé  a  jeho  vzhled 

na  rubáši  ti  černou  roušku  vzpomíná. 

Stesány  z  hrubých  kmenů  jdou  si  v  sled 

po  řece  tmavé  jurty:  a  toť  stan 

vší  hrůzy  v  říši  hrůzy  vší  a  běd  — 

Jakucky  jenž  vězením  i  hrobem  dán 

těm  nešťastníkům,  v  jeho  strašlivou 

jež  náruč  vy  vrh  žití  oceán. 

Edož  to.  jenž  tamo  drahou  neschůdnou 

tak  kradmo,  zádumně  se  v  mlhách  plíží, 

jež  z  rána  chladně  nad  bahnem  se  střou  ? 

Kabátec  krátkf,  čapka,  pás  —  tím  blíží 

se  kozákům  od  priJiů  Dněprových; 

a  stářím  tak  mu  nezbělel  vlas  sviží. 

A  tvtí^e  spustlél  Co  tu  hrůzy  z  nich 

projímá  mrazem  člověka!  však  na  čele 

nevidět  znaků  rukou  katových.  — 

A  tam  krig  lesa  náhle  stane,  pln  žele 

ke  západu  povznáší  v  horování 

své  ruce  i  pohledy  zmrtvělé 

a  jako  krev  z  hluboké  srdce  rány 

vyprýStí  vzkřik:  „Ó  drahá  vlasti  má!" 

Již  v  sobě  zakryl  jej  les  zadumaný. 

Edož  jest,  čím  byl,  než  sudba  vrtkavá 

jej  strhla  ve  sviy  jícen  hltavý? 

Jak  slově  lesa  bydlitel?  —  Onť  beze  jména. 

Eoho  sem  veze  povoz  černě  zastřený, 

ta  rakev  živých  mrtvol,  po  tomť  vetal 

A  v  mlčení  se  halí  muž  ten  tajemný.  — 

By  sloužil  touze  no  poznání  světa, 

T  ten  čas  k  těm  MůUer  zbloudil  končinám 

a  v  Jakucku  chtěl  dočkati  se  léta. 

V  chatrči  nuzné  ž\)e  sám  a  sám 

všech  lidí  přítel  a  příridy  kněz ; 

věk  pozdní  proto  žehná  jeho  klopotám. 

tJlevou  pouze  byl  mu  honby  ples, 

a  často  na  želízkách  za  sobem 

psi  jeho  vyvábili  jsou  ho  v  les. 

Zabloudiv  z  cesty  kdysi  s  večerem 

a  času  zapomenuv  stanul  sám, 

ztrmácen,  skřehlý  v  lůně  lesovém. 

Mráz  život  požírá  a  temně  tam 

se  nad  ním  nebe  chmuří,  odhodlán 

již  k  smrtným  uložil  se  k  dřímotám; 

a  záhy  hlasnýmť  hlukem  polekán 

splašený  srnec  pádí  borem  včil, 

tu  rána  —  a  běh  jeho  dokonán. 

A  tamť  on  vychází,  jenž  vystřelil, 

ten  trestanec  divného  vzezření, 

nejstatnější  že  zlekán  jím  by  byl. 


Naň  zH  on,  pochybuje,  zdaž  vykoupení 

mu  kyne,  nebo  zdaž  od  stirelce  divá 

snad  hrozí  jiný  druh  mu  zničení. 

A  rychle  nouze  pochybnost  přerývá: 

„Sem  pohleď,  slitování  se  mnou  měj, 

Člověk  co  ty  zde  smrti  v  tvář  se  dívá. 

Na  cestu  do  města  mi  průvod  přej, 

zbloudil  jsem.*^  On  na  to:  „Slyš  návrh  ten: 

noc  tmí  se,  cesta  dlouhá  —  nespěchej, 

neb  nedaleko  jest  má  jurta  jen; 

i  tys  byl  v  plen  vydán  osudu  zlobě, 

mou  bídou  budiž  vlídně  pohoštěn. 

Tam  spočineš,  zadoufáš,  zasníš  sobě, 

já  ale  nedUm,  nesním,  nedoufám 

a  provodím  tě  nazpět  v  ranné  době." 

A  žasna  slouchá  jeho  rozpravám 

tu  Maller,  vstana  kmeta  následuje, 

kterýž  jej  pouští  vede  k  pěšinám. 

Vždy  obtížněj  se  cesta  objevuje, 

mlčíce  jdoup  i  prales  mlče  dlí 

a  ohlasem  jen  praskot  mrazu  duje. 

Noc  sklonila  se,  zimou  vše  se  chví, 

a  MůUer  skoro  klesá  bez  dechu, 

když  pozdě  v  samotě  se  jurta  objeví. 

Vstoupí;  myslivec  hledí  ve  spěchu, 

by  sílu  plamene  oživil  zas, 

ta  brzo  dřívím  praská  v  potěchu. 

A  jak  plameny  povznesou  se  v  ráz, 

se  zdí  se  lesldé  zbraně  zaskvějí, 

jež  vůkol  odrážejí  ohně  jas. 

Hostitel  světlo  spraví,  blížeji 

k  ohništi  stůl  a  lávku  postaví 

a  pečlivě  donáší  krmi  s  nápoji. 

Pozdraví  hosta;  pak  se  posadí, 

by  teplem  okřáli  a  pokrmem, 

a  z  srdce  volně  řeč  se  pramení. 

Kmet  velevýznamným  se  hovorem 

ozývá  v  poušti,  již  zapomněl  svět, 

div  led  že  nemluví  mu  ohlasem. 

„Tys  cizinec,  tož  klesá  každá  zeď, 

za  níž  jsem  před  Rusy  se  ohradil, 

hlas  srdce  mého  hlaholit  smí  teď. 

A  hle,  mne  vlastni  hlas  můj  poděsil, 

jenž  zaklíná  polozapomenutý  sen, 

v  nějž  mlád  a  bujar  jsem  kdys  důvěřil. 

Tě  neoklamal,  jak  mne,  přelud  ten, 

však  také  sníte,  kdy  vám  hlaholí 

takové  slovo,  biyařejší  sen. 

Porozumíš  mi.  Svoboda  1  to  v  okolí 

nad  Dněprem  slyšet  zázračné  volání: 

ten  zvuk  me  vzbudil,  v  srdci  utkvělý, 

jinocha  učil  mužův  odhodlání; 

a  hrdinovi  po  boku  jsem  stál, 

z  jehožto  znělo  úst  to  hromné  zváni. 

Poznej,  jehož  tak  osud  znamenal  — 

Mazeppy  býval  jsem  já  přítelem 

a   Vojnarovským  svět  mne  nazý^l. 

Nepovím  zvolna  v  hnutí  bolestném, 

co  do  své  knihy  kovem  zaryl  již 

duch  Časů  o  mém  lidu  neblahém. 

Vždyť  o  Earlu,  vítězství  synu,  také  víš, 

jenž  směle  hrozil  násilníku  —  caru 

a  skoro  v  základech  mu  zvyklal  říš; 

jak  naší  krví  Švcd  pak  došel  zdaru, 

když  Ukrajinci  jeho  bitvy  vedli, 

a  Čáka  klamná  v  zrak  nám  střela  páru. 

Přeběda  nám !  že  k  cizinci  jsme  vzhledli, 

kde  vlastní  pouze  síla  právem  byla: 


*)  Ondřej  Vojnarovtk^  byl  ■xnein  teetrj  HftseppoTy  a  mél  Jeho  nittupcem  t  atomAostyl  bf ti. 
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bylť  hříchů  srazek  to,  jejž  tak  jsme  spředli. 

Foltavo,  hromy  tvé  noc  pohltila, 

ŠTéd  na  útéka,  my  jsme  znideni, 

přemoc  náá  Tzteklý  odpor  rozdrtila. 

Ni  kříže  na  pahorku  tom  není,*) 

kde  ty,  Mazepo,  nyní  prichniTíš 

pid  zemé  mige  z  Torkův  shovění. 

Mně  nedin  odpočinek,  kde  ty  spíš ; 

jái  Yssál  jsem  poslední  Ut^  dech 

a  neměl  n  Torčína  st&ní  již. 

Kd;ž  nastal  klid  po  strašných  zápasech, 

chtěl  jsem  se  vkrásti  k  ženě  svoji, 

k  níž  hnal  mne  nevýslovné  tonhy  vzdech. 

Nebohá  vlasti!  pohled  neslýchaný! 

Dokola  dravým  ptákům  v  pospas  byly 

národních  reků  trupy  rozmetány  1 

Když  vztekle  jsem  tu  zalkal,  uchopili 

mne  biřicové,  odvlekli  mne  hned 

a  do  té  pouště  živa  mne  pohřbili. 

Ty  pláěeš;  tuším,  ty  jsi  dojat;  hled, 

takové  rosy  v  sprahlých  důlkách  svých 

jsem  necitu  od  mnoha,  mnoha  let. 

Když  na  bílého  cara  boj  jsem  zdvih 

a  láska,  hněv  mi  t  prsou  ještě  vřely, 

tu  ováem  též  jsem  věděl  o  slzích. 

Ted  odumřel  jsem,  sotva  ještě  čelí 

mfij  pohled  těkavý  na  západ  ven 

té  země  ždaje,  kde  mi  život  býval  skvělý. 

A  přece,  Jakkoli  jsem  ohromen, 

jak  skřehlá,  rozervaná  ňadra  moje, 

T  nich  jiskrou  posvátný  přec  spí  plamen. 

Ty,;maži  dobrý,  na  mé  strašné  boje 

dojat  a  soucitně  jsi  shlédnul  nyní: 

znej  nejsvětější  též  tigemství  moje. 

Pojd  se  mnou  ven.  — •  Tam,  kde  boroví  stíní, 

kde  měsíc  svítá  slabou  září  svou, 

tam  spatílš  kříž  jak  ve  svatyni. 

Ztq  tebe  na  rozkoš  tam  bolestnou: 

ta  poslední,  jež  pH  mně  vytrvala  — 

jsi  na  místě  —  zde  kosti  její  jsou. 

Když  z  vlasti  zmizel  jsem,  ni  stopa  malá, 

tu  žena  moje,  láskou  zhrdinělá, 

mne  šírým  světem  hledati  se  jala 

a  bloudíc  stále  oddechu  neměla; 

minnlo  trpitelce  dvě  tak  let, 

až  ztracený  sví^  klenot  uviděla. 

Vsak  zmořenať  jí  síla  hlodem  běd 

a  v  zimě,  tu  se  konec  dostavil, 

tu  T  námči  mé  zhasl  její  hled. 

Zde  mkou  svou  jseni  pracně  rozpoltil 

Fomrzlé,  tvrdé  lůno  matky  zemé 

a  poBledói  sv{lj  dar  v  ni  položil. 

A  zde,  kde  láska,  život  ohněm  vře  mně, 

svěřím  ti  druhou  ještě  svátost  svou, 

zde  v  poklidném,  posvátném  tomto  temně, 

tož  slova  poslední,  jež  mroucí  silou  svou 

Mazeppa  zvolal  k  druhům  žasnoucím 

jsa  v  snulř jLj^dšen  věstí  odvahou : 

,Co  snil  jsem,  nedospělo  souzením ; 

nechť  ještě  vinou  vinu  stíhají, 

necht  kolos  šiří  se  a  slábne  tím, 

objímá  světa  pťdi  —  strpení ! 

Nech  8  leskem  slunce  marnivě  jej  hráti, 

přepychem  v  srdci  pláti  —  strpení! 

Hnév  nebes  přece  záhubou  jej  zchvátí, 

Buh  odplata  v  dějinách  svita  slově 

a  seibé  hříchu  nedá  umírati,^ 

Umlkl  stařec.  V  tváři  opět  mramorové 


a  strašně  chladné  lesk  ten  umíral, 

kterýž  ji  jasnil  v  záři  opět  nové. 

A  Můlier,  iejž  zármutek  divný  jal, 

stál  v  myšlénkách  po  boku  příteli 

a  mlče  mlčícímu  ruku  dal. 

Konečné  vzpamatovali  se,  vraceli 

se  k  pouštce,  kde  plameny  polon  již 

na  ohnisku  se  skryly  v  popeli. 

Tu  pravil  kmet:  „Sen  nyní  tebe  polibiž, 

kterýž  mne  zapomněl  od  mnoha  let; 

noc  prchá,  brzy  jitro  pozdravíš, 

jež  povede  tě  k  hlukům  lidstva  zpět, 

kde  této  noci  zpomínka  netrvá  dél; 

chorému  srdci  mému  nevyrve  ji  svět."  — 

Tak  snadno  MůUer  přec  nezapomněl, 

jej  čast<\  navštívil  a  ztrápenému 

útěchu  jemnou  na  úlevu  sděl. 

E  prestolu  Anny  carové  slavnému 

zaň  prosbu  vznesl,  aby  milost  vzdala 

starcovi  co  odměnu  služeb  jemu. 

Když  opět  zima  kolem  panovala, 

tu  došel  výrok  vznešené  jej  paní : 

Staniž  se,  čehož  duše  tvá  si  zdála  1 

Radostí  neměl  tu  již  MůUer  stání; 

k  onomu  lesu!  klidu  nedá  ples, 

svou  jízdu  náhlí  v  radostném  spěchání ; 

sob  střelhbitý  jej  po  sanici  nes, 

konečné  v  lese  před  jurtou  již  dlí ; 

on  luzným  unesením  pozdrav  hles, 

přítele  volá;  hlas  však  marně  zni  — 

tak  hrozné  ticho,  dvéře  zasněženy! 

Vejde  tam;  pusto,  chladno  v  stavení: 

již  dávno  ohně  nezřely  ty  stěny; 

ohlíží  se:  myslivce  zbraně  jsou 

tam  vesměs  po  pořádku  pověšeny. 

Kdež  on,  jenž  bavil  zde  liodinou  tou?  — 

Hledá  jej,  projat  trapnfm  tušením, 

u  hrobu,  kdež  pochoval  lásku  svou. 

Jak  socha  v  hrobkách  knížat  střeží  mlčením, 

tak  vidí,  bez  hnutí  jak  přimrazen 

se  krčí  obraz  žalosti  pod  křížem  tím. 

Rukama  podepřen  a  hledě  k  západu, 

tvář  bledá  tuhým  spánkem  upoutána: 

toť  on,  jenž  Vojnarovským  slul  kdys  národu. 

Mrtvola  sněhem  v  půl  již  byla  zasypána. 

Z  ruského.  Jilji  V.  Jahn. 


142. 

Erabé  Tanno. 

Romance  portugalská. 
Pláče  infanta  Solisa, 
ana  příčin  k  pláči  má: 
omrzel  ji  celý  život, 
že  ji  otec  nevdává. 
Sám  král  na  lůžku  se  zbudil, 
jakto  lká  i  naříká. 
„A  co  je  ti,  drahé  dítě, 
co  je  tobě,  dcero  má?" 
„Nemá  se  mne,  otče,  zmocnit 
omrzelost  života? 
ze  tří  sester,  co  nás  bylo, 
jenom  já  jsem  nevdána." 
„Nuže,  co  já  mám  v  tom  činit? 
tvá  to  vina  a  ne  má; 
co  k  nám  svatů  přicházelo, 
z  Akvitan  a  Normanska, 
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nechtělas  o  žádném  slyšet, 
na  ySe  bylas  neylidná. 

0  choti  teď  pro  té  nevím 
ze  všech,  co  jsou  u  dvora; 
leda  jenom  hrabě  Yanno, 
a  ten  již  svou  ženu  má.*' 
pAch  ten  právě,  otče  drahý, 
ie  má  láska  jediná! 
Jest-li  ženu  má  a  děti, 
jeho  je  to  provina, 

tím  mně  zrádně  věrnost  zrušil 

slíbenou  již  od  dávna. '^ 

Neví  král,  co  sobě  počít; 

hraběte  hned  zavolá, 

obešle  ho  k  svému  dvoru, 

co  mu  řekne,  nevěda. 

.Ňa  místě  mám  na  hrad  jíti, 

král  mne  k  sobě  obsýlá! 

Pojde,  ach,  mi  blaho  z  toho 

či  přetěžká  pohroma?" 

Hrabě  do  pidáce  vejde, 

král  mu  ruku  líbat  dá. 

„Ruku  líbám,  Milost  králi, 

co  že  ráčí  Výsost  Tvá?" 

A  král  s  tváří  zasmušilou 

odpovídá  takto  řka : 

„Děkuj  králi  za  tu  milost, 

že  ti  dceru  za  choť  dá." 

Skoro  mrtev  hrabě  sklesl, 

jak  jen  slyšel  slova  ta: 

„Pane  mfij,  již  nejsem  panic, 

ženat  jsem  již  do  roka." 

„Umřít  musí  tvoje  žena, 

chotí  tvou  být  dcera  mál" 

„Pane  m(y,  jak  ji  mám  vraždit, 

ji,  iež  tak  je  nevinna!" 

„Mlčiž,  hrabě,  beztoho  jsi 

osoba  mně  nemilá; 

nesmi  se  jak  sprostá  ženská 

klamat  dcera  královská." 

„Pane  můj,  ó  znám  se  k  tomu, 

vina  má  je  veliká, 

abych  na  hrdle  byl  trestán, 

žádá  tato  urážka. 

Nevinnou  však  ženu  vraždit! 

nepravost  tak  ohavná 

ani  v  tom  ni  onom  světě 

najde  milost  u  Boha." 

„Ilraběnka  ta  musí  umřít, 

věcí  zlých  je  příčina: 

chci,  by  se  mi  její  hlava 

na  té  míse  přinesla!'' 

S  velkým  hořem  hrabě  Yanno 

ze  zámku  se  ubírá; 

před  ním  páže  s  misou  kráčí 

z  nařízeni  králova. 

Roucha  černá  páže  nosí, 

hrabě  roucha  smutečná; 

ale  černější  je  smutek. 

kterýž  hrabě  v  srdci  má. 

Hraběnka  již  teskně  čeká ; 

jak  ho  vidí  z  daleka, 

se  synáčkem  na  svých  rukou 

v  jeho  náruč  letěla : 

„Bůh  tě  pozdrav,  choti  drahý, 

ty  má  rozkoš  jediná." 

On  však.  smuten,  slova  neřka 

po  schodech  se  ubírá, 

1  co  nikdy  nedělával, 
celý  palác  zamyká. 


Poručil  hned  na  stůl  strojit, 
jakby  chuť  měl  do  jídla. 
Ke  stolu  si  oba  sedli, 
žádný  nejí  soustečka, 
potok  slzí  přežalostných 
po  stole  se  rozlévá. 
Pořád  líbá  nemluvňátko, 
jež  máť  u  prsou  chová; 
a  to  malé  neviňátko 
jak  anjel  se  usmívá. 
Hraběnce,  jak  toto  vidí, 
hořem  srdce  usedá, 
plakat  začne,  že  kvil  její 
celý  palác  proniká: 
„A  co  máš,  můj  drahv  choti, 
ach,  co  je  ti,  duše  má? 
Vytrhni  mne  z  této  tísně  I 
Co  chce  vůle  králova?" 
Ona  pláče,  ona  vzlyká, 
on  chce  mluvit  nemoha, 
ona  s  láskou  nevýslovnou 
v  náruč  svou  ho  objímá: 
„Otevři  mi  srdce  svoje, 
ukaž,  pověz  muka  svá. 
Vezmi  si  tu  moji  radost, 
já  si  vezmu  muka  tvá." 
Mlčky  povstal  hrabě  Yanno, 
vstala  po  něm  hraběnka; 
na  lože  se  vrhli  oba 
a  nedřimli  oba  dva. 
I  zas  ústy  třesavými 
pravila  ta  ubohá: 
„Pro  rodičku  boží  prosím, 
prosím  tě,  ach,  pro  Boha, 
usmrť  mne,  než  abych  zřela 
tato  muka  ukrutná." 
„Kletbu  na  něj,  jenž  to  velel, 
na  tohoto  tyrana!" 
„Nerozumím,  ó  mluv,  choti, 
jak  tvá  duše  spasena, 
jaký  černý  osud  hrůzy 
vtírá  se  mezi  nás  dva." 
„Osude,  osude  hrůzy, 
zloba  tvá  je  veliká! 
Mám  tě  vraždit  a  má  býti 
chotí  mou  ta  infanta." 
Sotva  promluvil  ta  slova, 
sotva  z  úst  mu  vyklouzla, 
ach  a  nešťastná  ta  žena 
sklesla  jako  umrlá.  • 
Kéž  ji  Bůh  dal  takto  umřít  1 
Neumřela,  přeběda! 
větší  bolest  než  bol  smrti 
k  životu  ji  vzkřísila. 
„Mlčte,  mlčte,  hrabě  Yanno, 
bude  pomoc  nějaká, 
ach,  jen  nevraždi  mne,  hrabě, 
slyš,  to  rada  prospěšná :  ^ 

pošli  mne  zas  k  otci  nazpět)'* 
vždyť  jsem  mu  tak  přemilá, 
budu  tam  jak  mladé  děvče 
v  bázni  boží  chována. 
Pěstiy  mi  to  neviňátko, 
ach,  vždyť  nedbá  macecha, 
věrně  zachovám  ti  cudnost, 
jak  jsem  vezdy  chovala." 
„Ach,  jak  by  to  mohlo  býti, 
hraběnko  má  milená? 
Král  chce,  by  se  mu  tvá  hlava 
na  té  míse  přinesla." 
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,M16te,  mlčte,  hrabě  Yanoo, 

přec  je  pomoc  néjaká . 

pošlete  mne  do  kláštera, 

chci  t&m  žft  co  jeptiška 

jeDom  o  Yodé  a  chlebě 

s  horem  svým,  já  ubohá, 

ai  mne  smrt  vší  strasti  zbíiví ; 

nezři  o  tom  infanta.'' 

,Ach,  jak  by  to  mohlo  býti, 

hraběDlco  má  milená  ? 

Na  mise  chce  hlavu  vidét ; 

o&  TČky  buď  proklatá !'' 

rDo  T^e  mne  uvrhněte, 

kde  bjch  nikdy  nezřela 

ani  božího  slunéčka, 

ani  toho  měsíčka, 

kde  bych  jenom  podle  vzdechů 

čítala  dny  života.** 

^ch,  jak  by  to  mohlo  býti, 

hraběnko  má  milená? 

Král  chce,  by  se  imi  tvá  hlava, 

na  té  míse  přinesla." 

Ješté  nedořek'  to  slovo, 

již  král  na  dvéře  klepá : 

„Jestli  ještě  není  mrtva, 

ať  se  to  hned  vykonal" 

„Posud  ještě  není  mrtva, 

alejižjiž  skonává." 

„Umím  jednu  modlitbičku, 

nech  mne,  bych  ji  říkala." 

^Pospěš  si  a  říkej  rychle, 

omrít  masíš  do  rána." 

„AcB,  kdo  by  se  modlit  mohl, 

svatá  panno  Maria  I 

Ani  mne  tak  smrt  nermoutí 

jak  t&  zrada  hanebná, 

více  ty  mne  rmoutíš,  hrabě, 

a  trá  bázeá  zbabilá. 

Zavraždíš  mne  vlastní  rukou, 

že  to  vůle  králova. 

B&h  ti  odpustiž,  až  přijde 

ona  Boadná  hodina. 

Nech  mne  ještě  s  Bohem  dáti 

vSemu,  co  mne  téšívá. 

S  Bohem  v  zahradě  vy  kvítka, 

studánko  ty  Čerstvounká, 

8  Bohem  růže,  s  Bohem  lilje, 

fialinko  líbezná. 

Zachovejte  mi  svou  lásku, 

kdež  jsem  od  všech  zrazena. 

Podejte  mi  sem  malouSka, 

^n  mého  života, 

by  íe  krve  srdce  mého 

m^  ještě  dosyta. 

^Í»  synáčku,  napij  mléka, 

íjjkajsou  v  něm  smrtelná. 

Chjiliieku  máš  ještě  matku, 

«h  to  milá  matička, 

» už  ráno  zlou  mít  budeš, 

wje  dcera  královská." 

Co  to  zvoní?  Ježíši  mAJ, 

«*o  as  je  hodinka? 

\pr8onto  neviňátko, 

««^  ten  zázrak,  povídá: 

r»Právě  mnirá  infanta 

pro  hřích,  jaký  spáchala." 

Přel.  V.  Nehtshý, 


143. 

B  O  m  a  n  c  6. 

Do  svaté  země  rytíř  jel 

a  cestou  mdlý  i  válkou 

v  zpomínkách  smutných  rozhlttel 

se  truchlou  pouště  dálkou: 

a  nikde  stín  a  nikde  proud, 

u  něhož  by  moh'  spočinout, 

a  slunce  stále  pálí. 

I  ztratil  voj  a  druhy  své, 

snad  cíle  již  se  mine; 

aj  hle!  tu  v  poušti  palčivé 

vstříc  palma  jemu  kyne, 

oasa  kde  se  usmívá, 

tam  krásná  dívka  spočívá; 

zda  bdí  anebo  dřímá? 

A  pravda-li  to  nebo  sen, 

sám  rytíř  neví  ani, 

a  jak  v  pohádce  okouzlen 

se  toužebně  k  ní  skláni; 

i  zří  těch  očí  modrojas, 

i  ňader  vlnu,  zlatý  vlas 

a  cítí  ránu  v  srdci. 

A  sedne  si  k  ní  do  trávy 

a  dlouho  mluví  tiše, 

až  na  konci  té  rozpravy 

mu  srdce  blahem  dýše. 

„Ó  buď  mé  pouti  odkazem, 

tvé  srdce  —  to  má  svatá  zem, 

dost  zápasu  a  boje!" 

A  již  svolila  na  pólo, 

a  již  se  k  němu  sklání ; 

au  mnich  tu  kráčí  okolo 

na  pouti  palnou  pláni; 

„Ave"  mu  vázne  na  rtech  mdlých 

a  ve  bohatých  krůpějích 

pot  s  čela  jemu  splývá. 

„O  svatý  muži,  pospěš  k  nám, 

zde  kratší  cesta  k  nebi! 

a  pomoci  tvé  víc  než  tam 

je  tady  zapotřebí; 

dej  mdlému  tělu  oddechu 

a  srdcím  lásky  potěchu 

a  sňatku  požehnání  I" 

A  rytířovi  po  boku 

mnich  ušed  v  lonbí  stinném, 

ten  vyňal  pohár  z  tlumoku 

a  naplnil  ho  vínem. 

„Snad  žár  těch  zlatých  rubínů 

ti  šlehne  v  duše  hlubinu 

a  mladost  vrátí  tobě !" 

I  s  riidostí  mnich  pohár  zvěd, 

jenž  v  slunci  planul  zlatem, 

a  vyprázdnil  ho  na  dno  hned 

a  v  rozchvěni  děl  svatém: 

„Lip  chutná  mok  ten  granátný 

než  růženec  můj  posvátný ; 

nu^  ještě  číši  jednu  I" 

Pak  ruce  ku  modlitbě  vzpjal, 

snoubenci  před  nim  klečí, 

slib  iejich  křížem  požehnal 

i  církve  svatou  řečí; 

a  rytíř  děvě  v  náruč  kles. 

a  v  srdcích  obou  jeden  ples  — 

ó  blahá  chvíle  štěstí  I 

Jak  ptáče  k  jihu  letící 

spěl  pěvec  pouště  žárem, 

on  ještě  k  této  trojici 

sem  scházel  s  písni  darem. 
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Hle,  skráně  laur  mu  OTJjí, 
Tlas  Yolně  splývá  po  SQi 
a  ruka  lyru  trimá. 
I  vesel  rytíř  zajásá: 
„Což  dnes  mi  přeje  nebel 
^8  pravá  sňatku  okrasa, 
sám  Bůh  mi  poslal  tebe ! 
Áj  vínem  pohár  naplním, 
kéž  zlatem  jeho  rozvlním 
tvé  struny  k  jaré  písni  !^ 
A  pěvec  v  struny  udeří 
a  k  tónům  sví^  Mas  dniží, 
tak  v  modro  skřivan  zaměří, 
tak  slavík  zpívá  růži, 
tak  bouří  v  skalách  bystříce, 
tak  víly  v  svitu  měsíce 
rej  na  pažite  vedou. 
A  ku  Čarovné  písni  té 
i  každý  kámen  zvučí, 
hle,  zřídlo  v  trávě  ukryté 
a  kolem  květy  puči, 
a  rytíř  v  lásky  roznětí 
svou  ženu  tiskne  v  objetí 
a  mnich  si  hledí  číše. 

0  luzné  tónů  proudění, 
všech  srdce  plno  blaha  I 

a  pěvec  v  svatém  nadšení 
vždy  bouřnéj^  v  struny  sáhá. 
V  tom  zástup  jezdců  přicválá 
a  radost  jejich  nemalá, 
že  pána  svého  našli. 
„Dost  zápasu  a  rozbroje  1" 
—  ten  k  družině  děl  svojí.  — 
„Já  dobyl  kořist  bez  boje, 
v  ní  ctěte  ženu  moji  1 
Ted!  na  vždy  doma  zůstanem, 
mnich  bude  naším  kaplanem 
a  pěvec  hostem  vzácnými" 

1  zajásal  tu  jezdců  sbor, 
dost  ran  i  boje  měli, 

a  chutě  v  stíny  rodných  hor 
na  bystrých  ořích  spěli, 
a  v  dlouhou  cestu  svatební 
jim  zlatá  struna  pěvce  zní 
jak  hymnus  věčné  lásky. 
A  k  domovu  když  přišel  voj, 
tu  k  mnichu  pěvec  pravil: 
„O  kéžby  jenom  každý  boj 
se  touto  cestou  spravil, 
tu  by  od  vrahů  i  jich  zlob 
se  svatou  zemí  Kristův  hrob 
byl  osvobozen  brzyl" 


Jar.  Vrchlický, 


144. 


Ben  Akiba. 
I. 

Dávno  slunce  zašlo,  město  v  mlze  leží, 
červánků  z&t  matná  prchá  s  jeho  věži. 
E  bráně  poutník  mladý  kráčí  volným  krokem, 
místa  svého  mládí  kalným  hledá  okem. 
Kolem  bledvch,  přísných  tahů  obličeje 
černá,  dlouhá  kadeř  ve  prstencích  spěje. 
U  brány  fík  stai^.  —  Zde  jej  políbila; 
deset  let  již  tomu,  zdaž  mu  věrnou  byla? 
A  vzpomínky  jeho  když  se  v  dumy  ztrácí, 
v  jih  mladosti  letí  jako  tažní  ptáci. 
Ve  chudobě  zrozen  poznal  žití  trudy , 


z  drobtů  svého  pána  živ  byl  rabin  chudý. 

A  tu  blázen  zaplál  láskou  k  jeho  dceři, 

k  purpurové  růži  na  bohatém  keři. 

Vyhnali  jej  z  domu.  —  Bolest  zbyla  jemu 

a  pak  láska  k  jeho  lidu  nešťastnému- 

Světem  chodil  v  dumách,  zabloudil  hnán  žalem, 

kde  v  své  slávy  rumech  stojí  Jerusalem. 

Chodil  pouští,  lesy,  na  ruinách  sed^, 

zbytky  minulosti  s vojích  otců  hledal. 

Zbytky  jejich  slávy,  myšlenek  i  bludů 

jako  pilná  včela  snášel  do  Talmudu. 

Nechť  myšlenky  duši,  cesty  tělo  tuží, 

srdce  stejně  hoří  láskou  k  tmavé  růži. 

Toť  myšlenka  zlatá,  jež  mu  z  mládí  zbyla. 

Deset  let  již  tomu.  —  Zdaž  mu  věrnou  byla  ? 

Ptá  se  a  tu  slyší  tu  zvésť  neslýchanou: 

dcera  Azalova  posud  není  vdanou. 

Třikrát  vůle  otce  již  ji  zasnoubila, 

marný  hněv  i  slzy  —  ona  stálou  byla. 

Nosí  černé  šaty,  nepromluví  slova 

a  nazývá  sebe  Ben  Akiby  vdova. 

Akiba  to  slyší,  šepce  slzu -v  pkn: 

Zda  mv  bude  věrna  ještě  deset  roků-, 

než  mé  velké  dílo  bude  dokonáno? 

Nedomyslil,  zmizel,  než  svitnulo  ráno. 

n. 

Deset  roků  prchlo  —  město  v  mlze  leží, 

červánků  zář  matná  prchá  s  jeho  věží. 

Aj  tu  Ben  Akiba  kráčí  ku  domovu 

a  v  snech  mládí  svého  rozhlíží  se  znovu. 

Vlas  prokvětlý  stříbrem  kol  skrání  se  točí 

a  proroka  vážnost  hledí  z  přísných  očí. 

Mnoho  zřel  i  zkusil,  prošel  dálné  kraje, 

viděl  Jehovy  kouř  stoupat  ze  Sinaje  ; 

prošel  zemi  otců  v  bádání  a  hoři 

od  libánských  cedrů  až  k  Rudému  moři; 

viděl  Egypt,  spával  mezi  obelisky, 

tušil,  že  jest  cíle  svojí  pouti  blízW. 

Lidstva  duch  se  snesl  jednou  k  jeho  loži, 

vstoupil  v  duši  jeho  jako  anděl  boží, 

A  on  poznal  lidstva  bol  a  utrpení 

a  zasvětil  jemu  žití  své  i  snění. 

Poznal,  že  Bůh  mluví  nejen  s  Israelem, 

že  duch  jeho  vane  v  člověčenstvu  celém, 

že  každý  duch  lidský  v  myšlenek  svých  květu 

hořícím  jest  keřem,  v  němž  Bůh  mluví  k  světu ! 

Nechť  myšlenky  duši,  cesty  tělo  tuží, 

srdce  stejně  hoří  láskou  k  tmavé  růži. 

To  myšlenka  zlatá,  jež  mu  z  mládí  zbyla. 

Dvacet  let  již  tomu,  zdaž  mu  věrnou  byla? 

Ptá  se  a  tu  slyší  v  domě  žal  a  sváry; 

vydědiv  svou  dceru  zemřel  Azal  starý. 

Ona  opuštěna,  když  ji  bída  hněte, 

stříhá  vlasy  svoje,  prsteny  z  ni<di  plete, 

pláče  ve  dne  v  noci,  nepromluví  slova 

a  nazývá  sebe  Ben  Akiby  vdova. 

Akiba  to  slyší,  šepce  slzu  v  oku: 

Bože,  dej  mi  sílu  ještě  deset  rokůl 

Volá  mne  mé  dílo  tajuplnou  mocí 

Nedomluvil,  zmizel  ještě  před  půlnocí. 

KI. 
A  zas  deset  roků  —  město  v  mlze  leží, 
červánků  zéi  matná  prchá  s  jeho  věží. 
Ve  všech  oknech  lampy  hoří  živým  zlatem, 
žalmy  znějí  městem  —  večer  před  sabatem. 
Aj  tu  poutník  starý  I  Ku  otčiny  prahu 
Akiba  jde  skončit  bludnou  svoji  dráhu. 
Jak  sníh  jeho  vlasy,  vous  jak  stříbro  bílý, 
těžká  hlava  v  snění  ku  prsoom  se  chýlí, 
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ale  T  čerDém  oku  stejným  leskem  hárá 

k  milence  a  k  Hdu  láska  jeho  stará. 

Tťd  svět  prošel  celý;  a  kolébky  lidí 

hledal  ti^oý  zákon,  který  syěty  řídi. 

Vidél  starý  Babel,  na  Gangu  byl  hostem, 

T  zjeTech  noci  trávil  modlitbou  a  postem. 

A  ta  náhle  poznal,  že  Bůh  i^e  v  svétech 

jako  teplo  v  slunci,  jako  TŮně  v  květech, 

a  příroda  celá  že  dli  y  ruce  boží 

iiko  růže,  již  si  děcko  na  dlaň  tIoží.^ 

Ka  věčnosti  človék,  vlna  spěje  k  moK, 

ale  nad  oběma  slunce  lásky  hoří.  — 

Ted  se  opét  vrátil  —  skráň  mu  starost  zhnétla, 

ale  zlatým  křídlem  sláva  před  ním  létla. 

Od  vzdálených  hranic  až  k  rodnému  městu 

oa  Títézný  pochod  změnila  mu  cestu. 

Ted  jftk  ve  prflvodu  ulicemi  kráčí 

&  jen  spatíiti  jej  zástupy  se  tlačí. 

rk^šli  k  synagoze.  —  Hle,  tu  žena  sedí, 

T  modlitbě  se  třesou  její  rtové  bledí, 

mk  se  kalí  slzou,  šedivé  jsou  vlasy, 

ni  tek  i  v  tazích  zbytky  dávné  krásy. 

Ben  Akiba  stanul  —  sotva  oku  věří  .  .  . 

a  již  letí  v  náruč  Azalově  dceři. 

Libá  tvář  i  ruce,  šedý  vlas  jí  hladí 

jako  T  dobách  lásky,  jako  v  dobách  mládí. 

.Bod  Bůh  požehnaný,  moje  holubice, 

co  jsem  te^  našel,  nevzdálím  se  více  1 

Vlasy  zšedivěly,  avšak  v  jeseň  chudou 

pod  sněhem  nám  teprv  r&že  kvésti  budou. 

Já  jsem  hledal  Boha  —  prošel  Šíré  země, 

bTézdným  nebem,  bouří,  mořem  mluvil  ke  mně, 

carto  v  duchu  lidském  ieho  tvář  se  skvěla  — 

ale  T  tvé  věrností  zjevil  se  mi  zcela.  ^ 

Jar,  Vrchlický, 
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Smrt  hajdtika  Veljka. 

Pyšně  trčí  Negotínské  věže 
jako  kalpak  na  junácké  hlavě, 
dolů  shlíží  k  Turkům  pohrdavě  — 
ej,  co  bát  se,  však  je  Ye^ko  stí'ežel 
Pode  hradem  pášete  se  Muly 
hordy  divé  v  kruhu  pestrém  snnly, 
pohúiské  si  lebky  každodenně 
rozrážely  na  skalnaté  stěně, 

ÍHšel  večer  —  s  hanbou  ucouvnuly. 
Ijiumený  srbsl^  národ  celý 
psm  k  Ve^ku  jako  k  spasiteli. 
Od  slab  počtem.  Poslal  k  Mladenovi, 
aby  na  kvap  přispěl  ku  pomoci, 
ale  mamě  čeká  dnem  i  nocí  — 
zrádný  Mladen  líně  sobě  hoví, 
klidně  doma  počítá  a  kupí 
nalovené  v  kalu  boje  lupy. 
V  Negotíně  noční  tícho  vládne, 
jež  jen  mší  kroky  stráží  pádné, 
jež  jen  raší  slavíkovy  zpěvy, 
který  v  sadě  růži  lásku  jeví, 
jež  jen  raší  potulných  psů  vytí, 
již  se  dole  masem  padlých  sytí, 
a  pak  táhlé  muezinů  hlasy, 
když  v  noc  hluchou  bajky  nutí  lživé : 
žeté  idlah  jedinÝ  Bůh  spás^, 
Mohamed  pak  slovo  jeho  živé  I 
Plige  luna  po  hvězdnatém  moři, 
slavíkovi  v  sadě  zahovoří: 
„Zpěvnou  vedeš,  malý  tvore  ptačí, 


sotva  útlé  hrdélko  ti  stačil 

Pověz,  ptáče,  kde  jsi  dosud  dlelo, 

že  mé  oko  tebe  nevidělo? 

Když  se  turská  přivalila  síla, 

ptáčata  hrad  zpěvná  ostavila, 

zaletěla  do  hostinné  dálky, 

kde  je  lomoz  nepoplaší  války, 

od  těch  dob  jen  havrani  a  vrány 

časem  snesou  na  vité  se  brány. 

Či  jsi,  dlouho  s  růží  svou  se  louče, 

zmeškal  tehdáž,  vstoupit  do  kotouče 

létavého  štěbetavých  dmhů, 

nemoha  pak  z  nepřátel  již  kruhu, 

skryl  se  v  díře  kdesi  netopýří, 

kde  chvíš  strachem  v  srdéčku  se  plachém, 

an  boj  kmtý,  nelítostný  víří 

a^em  černá  krve  rdí  se  nachem? 

zdaž  tě  láska  tak  ohromná  hněte, 

že  tě  v  noci  láká  ze  doupěte?" 

Slavík  pěvec  odpovídá  luně: 

„Nejsem,  noční  panovnice,  zdejší, 

však  jsem  doslech,  růže  nejkrásnější, 

růže  bílá,  rigskč  schrána  vůně, 

že  rozkvétá  v  Negotíně  hradě, 

a  jak  slyším,  hravý  rod  svůj  nechám, 

napnu  perať,  k  Negotínu  spěchám, 

bych  se  kořil  nevídané  vnadě. 

Bázeň  věru  nepřísluší  muži  — 

našel  jsem  už  „Negotínskou  růžL'' 

A  zas  luna  jasná  odhovoří: 

„Aj  což  nevíš,  Veljkova  že  Stána 

„Negotínskou  růží'  nazývána. 

jež  mou  sestra  zastiňuje  zoři, 

před  níž  sama  růže  tvá  se  klaní 

jako  před  svou  královnou  a  paní 

a  div  v  směsi  vonné  nezápolí, 

zdaž  ji  Stána  za  šperk  sooě  zvolí, 

a  já  sama  okénkem  se  dera 

ostíněným  Veljka  do  komnatky, 

abych  zřela  lepou  země  dcera, 

tajně  ji  v  ret  zulíbala  sladký 

a  se  v  měkkém  probírala  vlasu. 

Věra,  jpěvče,  kdybys  ji  zřel  jednou, 

neslavil  bys  více  písní  mednou 

nežli  skvělou  Stánv  mladé  krásni** 

Ruče  ptáče  na  okénko  vzlétlo ; 

po  komnatce  luny  proudí  světlo, 

vidí  slavík,  mlkne,  žas  ho  jímá  — 

So  Velikově  boku  Stána  dřímá, 
líčko  bílé  jemně  uzarděno, 
ret  ze  spánku  Ye^ka  šeptá  jméno, 
tenká  říza  s  ramena  se  svlekla, 
a  co  jeví,  na  to  vlasy  stoudně 
rasy  hedváb  rozsypaly  proudně, 
nožka  drobná  s  přikrývky  se  smekla, 
jedna  raka  srdce  mladé  stiská, 
snad  mu  brání  ňader  ze  ohrady, 
drahá  visí  jako  beze  vlády, 
na  ní  zlatý  náramek  se  blýská. 
Však  co  náhle  Ye^ka  ze  sna  raší? 
Co  to  bouří  junáckou  mu  duši, 
co  to  v  spánku  srdce  dráždí  smělé? 
Čili  sní,  že  Turka  nepřítele 
rubá,  seká,  koněm  dupe  v  prachu? 
Před  Turkem  by  neměl  Ye^jko  strachu  — 
a  hle  I  on  tak  vyděšeně  zírá, 
8  čela  sobě  potnou  rosu  stíral 
Ku  vchodu  se  napřahige  ruka: 
.Kdo  to  klepá?  Kdo  ml  spátí  nedá? 
To  ty,  Maro?  Což  tvář  tvoje  bledá 
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zase  přišla  moje  množit  mnka?^ 
Domluvil  —  kol  mrtvé  ticho  vládne, 
jenom  Stána  oddychuje  zvolna. 
Ve^kovo  v  tom  na  ni  oko  padne, 
a  již  tajná  moc  a  neodolná 
do  úsměvu  chmurné  líce  ladí, 
něžně  Yeljko  hebkou  kadeř  hladí, 
nachýlil  se  k  spící  růži  svoji,    , 
tknutím  jemným  ret  svflj  s  jejím  pojí : 
„To  byl  sen  jen  —  šeptá  —  klamné  zdání! 
A  kdyby  i  pravda  byla  holá, 
koho  tento  anděl  strážce  chrání, 
zdaž  i  bránám  pekla  neodolá?" 
Položí  se,  pojme  ručku  Stány, 
na  junácké  sobě  srdce  vloží : 
^Hospodine  a  vy  svatí  boží, 
vy  dnů  lidských  mocnými  jste  pány, 
kořím  se  vám,  hajduk  hrdý,  pyšný, 
kořím  se  vám,  nizko  vám  se  modlím: 
dotud  ještě  na  zemi  nech  prodlím, 
dokud  mrzké  Turky  neznabohy 
neponížím  pod  ostruhu  nohy, 
dokud  tu  sběř  bídnou,  pronevěrnon 
nerozdeptu  jako  křehkou  hrudu  — 
pak  rád  hlavu  v  zemi  skryju  černou 
a  rád  pykat  za  své  hříchy  budul" 
Sotva  slova  na  rtu  odumřela, 
síť  ho  spánku  opět  obestí-ela, 
a  již  opět  zdá  se  mu,  že  venku 
hlas  Maričin  pláčem  tlumen  šeptá: 
„Pust  mě,  Yeíjko,  pusť  mě  do  přístěnku ! 
viz,  jak  slza  ruměnec  mfij  leptá 
a  jak  v  žalu  na  tvé  prahy  kanel 
Smiluj  se,  ach  ustrň  se,  mfij  pane ! 
Nenech  mě  tu  mamě  žebrat,  kvílet, 
odpusť  ženě,  pak-li  provinila, 

jsemť  já  přece  první  tvoje  milá 
a  jdu  s  tebou  chotí  lože  sdílet  — 
vždyť  to  lože  před  Bohem  je  moje ! 

Jenom  úsměv  —  a  mých  slzí  zdroje 
vysuší  se  jeho  na  vyslunil 

Rozpomeň  se  na  ubohou  Maru, 

na  ty  doby,  jež  jsi  trávil  u  ni 

kochaje  se  v  temném  líce  žáru, 

hlavu  tule  do  jefího  klína, 

a  jak  černá  kadeř  její  stinná 

chladívala  tvéi  ti  rozpálenou, 

jak  se  chvěla  jako  netýkanka 

pod  pocelem  prvním  od  kochánka 

a  jak  blahem  v  náruči  ti  mřela, 

když  tvá  ústa  „ženuško*'  jí  děla. 

Chvbila  snad,  že  tak  bezeměmě 

milovala  tebe,  slepě,  věrně? 

A  já  žárlím!  Celé  moje  štěstí 

ty  jsi  sám!  Mně  není  možno  snésti 

pomyšlení,  že  se  ženy  jiné 

kletá  hlava  k  tvému  ňadru  vine! 

Zapuď  Stanu,  sokyni  mou,  s  boku, 

a  já  jako  pilná  kvítek  včelka 

obletovat  svého  budu  Veljka, 

písní  bzučet,  co  mu  spatřím  v  oku, 

slušně  konat  —  zapudf  Stanu  s  boku!'' 

Ale  Veljko  ve  snu  hlavou  vrtí: 

„Nikdy,  nikdy,  a  byť  i  mi  smrti 

stín  perutí  chvějnou,  třepetavou 

vidomě  se  vznášel  nade  hlavou! 

Já  jsem  dobu  svého  živobytu 

neposvětil  ženské  lásky  tii)ytu 

{)řeludnému  a  mým  není  cílem 
enivě  se  převalovat  v  shnilém, 


rozkoší  jen  ustýlaném  loži, 

jak  ty  žádáš!  Složím  na  rohoži 

drsné  hlavu,  kruché  na  kamení  — 

ne,  mou  tužbou  láska  ženy  není! 

Mou  je  láskou  matka  domovina, 

která  k  dětem  okované  spíná 

ruce,  od  nich  spásu  sobě  žebrá! 

Bohem  samým  žena  důmyslně 

vykroužena  muži  byla  z  žebra, 

by  se  kochal  v  bujné  hrudi  viiiě, 

ve  hedbávném  vlasu,  štíhlém  pásu. 

Slunce,  měsíc,  kmitavou  hvězd  chasu, 

vše,  i  ženu  pro  muže  Bůh  stvořil, 

ne,  by  se 'jim  jako  modlám  kořil, 

leč  by  sílil  pohledem  se  na  ně. 

Muž  je  pro  čin  odhodlaný  stvořen, 

ženě  proto  hebké  dány  dianě, 

aby  muži,  lopotou-li  zmořen, 

stírala  pot  strmácené  skráně, 

s  čela  měkce  vyhladila  vráskv. 

Ty  jsi  ke  mně  neměla  té  lásky, 

ty  jsi  mne,  když  před  málo  jsem  lety 

přišel  v  čele  higdučí  své  čety, 

kles  před  tebou,  abys  požehnala 

na  cestu  mě  růžovými  rety, 

rozbojníkem  zvala,  loupežníkem, 

pohrdala  jsi  mnou,  proklínala  — 

a  já  byl  přec  vlasti  bojovníkem! 

Ty  ten  jícen  propastný  jsi  sama 

rozesmekla  sobě  pod  nohama. 

Já  mám  Stanu.  Mezi  náma  není 

navracení,  smíru,  odpuštění!" 

Ale  Mara  prosí  důtklivěji : 

„Nevrátím  se  těchto  od  veřejí, 

musím,  musím  přiblížit  se  tobě! 

Ty  to  chceš  —  nuž,  ponech  Stanu  sobě, 

miluj  si  ji,  celuj,  k  svému  boku 

přivinig  —  však  mého  směr  se  kroku 

malátného  již  víc  neobrátí! 

Vpusť  mě,  vpusť!  Já  nebudu  se  zváti, 

ty-li  kážeš,  tvojí  chotí,  družkou  — 

jen  mě  vpusť!  Já  budu  tvojí  služkou, 

budu  stlávat  vaší  lásce  lože, 

sama  spávat  v  prachu  na  podlaze, 

nebudu  již  plakat  —  sladce^  blaze 

usmívat  se  budu  —  ach  můj  Bože! 

neznáš,  Yeljko,  neznáš  lásku  ženy, 

neznáš  toho  v  útlém  srdpi  obrat 

Budu  klidná,  pracovitá,  dobrá, 

jídat  budu  drobty  odvrženy, 

které  spadnou  od  vašeho  stolu  — 

snad  přec  někdy  oko  Ve^ka  vlídné 

ku  trnoži  na  M!aricu  shlídne, 

uleví  a  potěší  ji  v  bolu  I 

Vím  to,  vím,  že  bývala  jsem  divá, 

prudká  jako  vichr,  popudlivá  — 

nebudu  iižl  Jako  ochočená 

laňka  ku  tvým  šlépějím  se  svinu, 

a  ta  v  srdci  rána  rozjitřená 

snad  se  zhojí  ve  tVém  drahém  stínu!" 

Ale  Veljko  opět  hlavou  vrtí: 

„Ne,  ne,  nikdy,  ni  na  pri^u  smrti! 

Já  odpustit  nemohu  a  nechci, 

neznám  tě  víc,  ani  nechci  zočitl 

Já  mám  Stanu.  Polibkové  lelici 

každého  mě  jitra  budí  k  činu: 

„Vzhůru,  Veljko,  čas  je  v  třemen  skočit, 

vzhůru,  Veljko,  k  činu  za  otčinul 

Opásej  se  šavlí  ocelivou, 

kůň  již  čeká,  dupe,  hází  hřivou, 
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vzch&zí  Blanko  nad  Btbiji  žárné!^ 

Ručky  její  bílé,  lepotvárné 

obepDOQ  se  stríbrojasným  věncem 

kolem  mužDýcb,  osmablýcb  mi  skrání, 

ústa  rňžná  zpévavým  se  ptencem 

za  Títézstvi  modli,  za  shledání, 

a  ji  mním  se  nebes  posvécencem. 

Jen  to,  to  jen  chtěl  jsem  nalézt  v  tobě ! 

Jdi!  Já  neodpooštim  ani  y  hrobě  I'' 

Ješté  Mara  odpudit  se  nedá: 

„Vidím,  smntná,  že  tvář  moje  bledá, 

utrápená  sotva  obměkčí  té. 

Nuž,  ai  toto  za  mne  prosí  dítě, 

tvoje  dítě,  které  k  mému  prsu 

tulivě  lne  jako  poupě  k  trsu ! 

Vidíš,  ty  zlýl  Mara  zapuzená 

nemohla  ti  ani  poslat  zprávy, 

že  mateří  život  její  slávy 

rozpučel  ti  dědicem  a  jména! 

Odpust  matce  pro  nevinnu  synka, 

Otem  mil  —  zticha  vSak,  on  spinká! 

Ach  ten  bude  hledět,  až  se  zbudí 

na  neznámé  otčíkově  hrudi! 

Kdybys  věděl,  jak  dřív  býval  čilý, 

bonbelaty,  různý,  roztomilý, 

a  teď  chřadne !  —  marně  krmě  čeká, 

hořem  vyschly  prameny  mi  mléka. 

Také  žvatlá  již.  Já  „mama" 

švitořit  jej  naučila  sama, 

nyní  s  matkou  k  roditeli  chvátá, 

aby  učil  šveholit  jej  „tata". 

Viz  to  děcko !  Nezapře  své  krve : 

jako  ty  je  smědé,  černobrvé, 

kadeřavé,  zřítelnice  velká, 

plamenná  —  jak  malý  obraz  Veljka. 

Když  mi  pláče  a  řeč  chlácholivá 

nekonejSí  ho  a  neprospívá, 

sMUiotuju  píseň  o  Veljkovi 

mnáku  a  paši  Mustafovi, 

kterou  národ  o  tobě  si  zpívá, 

a  on  mlkna,  tak  se  moudře  dívá, 

jakby  znal,  co  slyší  od  matinky. 

Kdybys  zřel  ho  I  Jiné  upomínky 

nezbylo  mi  po  tobě,  leč  jedna 

ostruženka  skvoucí,  postříbřená; 

i  když  pláče  a  já  rady  bédná 

nevím:  Slyšíš,  jak  to  pěkně  zvoní? 

činky,  činky  1  —  a  již  sahá  po  ní 

&  již  více  slzy  neuroní. 

Ach,  můj  pane,  neúpim  už  k  tobě 

a  sebe,  leč  za  to  malé  robě !« 

Chví  se  Veljko  listem  na  osyce. 

Váhá.  Cítí  blaženost  tu,  líce 

Bvnáčkovo  hladit,  pocelovat, 

na  koleně  houpat,  v  loktech  chovat, 

podobu  svou  v  nevinném  zřít  očku, 

prvnímu  jej  slovo  učit,  kročku 

prvnímu,  pak  zpěvAm  starodávným, 

na  to  koně  sedlat,  šavli  pásat, 

před  Turkem  se  nebát,  neotřásat, 

žít  jej  učit,  i  když  tělo  zmírá 

Pozdéj,  ne  ted!  Zejtra  suad  už  sirá 
zemé  nad  ním  chladnou  náruč  sklopí ; 
střelivo  již  došlo  ;  muži  řídnou, 
za  hradbou  se  nelze  držet  bídnou  — 
a  y  proud  zkázný  syna  nepotopí, 
nevysadí  na  příval  do  seče. 
í^do  by  jednou,  Veljko  zahyne-li, 
nčty  vedl  břitkým  ostřím  meče 
8  Mladenem  a  Turky  nepřátely  ? 


Proto  Veljko  odpovídá  Maře: 
„Jak  jsem  vroucně  miloval  tě  v  staře, 
tak  tě  nyní  nenávidím,  ženo  I 
Pro  toho  však  mého  ledví  syna 
budiž  tvoje  umenšena  vina, 
všecko  budiž  tobě  odpuštěno! 
Já  jsem  nyní  hrobu  čekatelem, 
dnes  či  zítra,  Bůh-li  nepomůže, 
uložím  se  na  hrobové  luze, 
a  já  nesmím  v  srdci  chrabrém,  smělém, 
zvrtkati  se  malým  pacholíkem, 
a  byť  krev  to  moje  byla  vlastní! 
Žijte  sami,  buďte  spolu  šťastni! 
Probiju-li  nepřátel  se  šikem, 
živ-li  vyjdu  z  vlnobití  boje  — 
nebe  samo  touhu  moji  vidi  — 
rád  přižehnu  k  ňadru  děcko  svoje! 
Bouře-li  mě  s  čela  země  sklidí, 
vyřiď  jemu,  že  mu  otec  žehná, 
vyřiď  jemu,  že  jej  otec  líbá, 
a  když  boj  kol  june  šíje  shýbá, 
ať  vždy  stojí  jako  já,  se  nehna! 
Jdi  teď!  pospěš  od  mých  sobě  dveří, 
veď  ho,  tul  ho  ňadro  na  mateří, 
přijde  den  a  bude  vichr  douti 
válečný  —  on  nesmí  zahynouti!^ 
A  zas  Mara:  „Ty  mne  nenávidíš? 
Nic  se  nediv,  z  nenávisti  setby 
pak- li  símě  zlořečení  klidíš, 
vlastní  ženy  zlořečení,  kletby! 
Ze  mě  nenávidíš?  O  nic  méně 
tebe  já,  jíž  nad  vše  byl  jsi  drahý, 
jež  jak  psice  lízala  tvé  prahy, 
iež  ti  odpouštěla,  ke  kuběně 
když  chod  tebe  zvábil  křivolaký! 
Proklet  budiž,  a  tvor  s  tebou  všaký, 
ku  kterému  ještě  lásku  cítíš ! 
Bůh  tě  nezněj,  zatrať !  Slunce  jasné 
nechať  ješté  unes  tvé  zradě  zhasne, 
a  jen  ulamen  pekelný  ti  svítiž  1 
Ještě  dnes  tě  boží  schvátiž  ruka  — 
ach  mé  srdce,  srdce  moje  puká  I'' 
Procit  Veljko.  Zdrcen  rozehlíží 
zmateným  se  zrakem  na  vše  strany. 
Kterak  prsa  břímě  kletby  tíží! 
Chce  je  svrci  —  je  to  ručka  Stány. 
A  juž  svítá.  Bledá  luny  záře 
z  komnatky  se  dávno  vytratila. 
Zahleděl  se  maně  v  Stány  tváře, 
8  tváří  zrak  se  v  ňadra  svezl  bílá  — 
jak  bez  ducha  hledí,  nekochá  se 
v  sněhobílé,  třpytné  Stány  kráse. 
Zticha  vstává,  odívá  se  zbrojí. 
Snové  zašlí  stále  mu  se  rojí 
ve  podobě  děsné  před  očima. 
Ozbrojil  se  po  vůdcovsku  zcela. 
Stoupil  k  loži.  Stána  ještě  dřímá. 
Probudil  ji,  tknuv  sekretem  čela: 
„Vstávej,  choti  drahá,  vstávej,  vzhůru! 
Měl  jsem  divné  sny  a  nebezpečné! 
Vstaň  a  popros  božství  mocné,  věčné, 
chce-li,  nech  tu  rozežene  chmuru! 
Mužstva  málo,  střelivo  nám  schází, 
už  i  tvoje  skvosty  rozpuštěny 
svatební  a  z  bystrých  vystříleny 
pušek;  zrádný  Mladen  nepřichází 
a  náš  osud  nemůž  čekat  déle  — 
Negotín  dnes  sledně  v  nepřítele 
malým  počtem,  velkou  myslí  vrazí. 
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Možná,  Že  se  statně  protlučeme, 
do  jednoho  možná  zahyneme. 
Pomodli  se,  by  nám  byl  Bůh  pánem 
vlídným  —  já  už  leda  jataganem 
modlívám  se  —  ty  jsi  slabá  žena, 
tvá  spíš  bude  prosba  vyslySena. 
Jsi  tak  krásna,  že  se  mi  zdá  věru, 
že  by  ni  Bůh  neodolal  milý, 
kdyby  tvé  se  oči  zarosily 
a  dlaň  spjala.  Nuž,  já  v  boj  se  beru  I" 
Obejmutí,  dlouhé  políbení, 
a  již  slyšet  zvonivé  jen  znění 
ostruhy  a  kaleného  meče, 
jak  se  tvrdém  po  kamení  vleče. 
Klekla  Stána,  bílé  ruce  spjala, 
zavzdychala,  hořko  zaplakala. 
Jindy  když  ty  ostruženky  zněly, 
jakby  ku  hřejevaly,  ku  veselí, 
a  dnes  jak  hlas  pohřebního  zvonku. 
Dávno  se  noc  nachýlila  k  sklonku. 
Jitro  zvolna  rozbřeskuje  —  svítá. 
Vstoupil  Veljko  na  hradby  a  čítá 
okem  sílu  nepřátelských  pluků. 
Kol  a  kolem  stanů  rozestřeno 
jako  moře,  když  je  rozčeřeno. 
„Kolik  —  šeptá  Veljko  —  ještě  krků 
odkojg  jjy  tj  yá^aati  sirá  I 
"Ýodemnou  se  propá8Í-íOZ6?ír4-^ 
či  to  i  hrob  tvůj,  ty  bédná  země?  "^ 
A  ten  Mladen,  pes  ten,  hadí  plémě, 
na  pomoc  mi  nepřispěl  vzdor  prosbám, 
vyzývání,  zaklínání,  hrozbám, 
a  já  s  kletbou  na  čele  tu  zhynu 
bez  vítězné  písně,  bez  vavřínu  . 
na  své  černé,  sláv}xhtivé  kštici, 
když  mne  vlasti  nejvíce  je  třeba  .  .  . 
A  zas  upír  mou  krev  rodnou  střebá, 
zas  to  mutné  oko  zřím,  žal  v  líci 
a  lomení  okovaných  rukou!  .  .  . 
Proč,  ó  Bože,  lid  svůj  tolikerou 
bez  milosti  srdce  vraždíš  mukou? 
Vlož  ji  na  mne!  Nechať  rozederou 
Turci  tělo  mé  a  rozsápají, 
uhnětou  mne  trápeními  všemi, 
rozmetou  mé  údy  po  všem  kraji, 
jenom  ulev  Srbiji,  mé  zemi! 
Znáš  mě,  Bože,  víš,  že  nejsem  sketa, 
ani  stará  rozplakaná  žena, 
která  pyká  na  starobná  léta 
různých  mládí  záletného  hříchů, 
ani  dívka,  láskou  rozechvěná, 
živoucí  jen  od  slzí  a  vzdychů, 
ani  díté,  které  sebou  škube, 
když  mu  nechce  dásně  do  bezzubé 
prs  mateřin  zachytit  se  živný! 
Slyš,  ó  Bože!  Co  dnes  zřel  jsem  ve  snu, 
není-li  jen  snů  to  přelud  divný, 
vskutku-li  to  božská  tvoje  vůle, 
že  dnes  ještě  smrti  v  kořist  klesnu  — 
nuž,  ať  zdrtí  vražedná  mě  kule, 
nuže,  ať  se  ve  trup  změním  němý  — 
jenom  ulev  Srbiji,  mé  zemi! 
Nikdy,  Bože,  nemysli,  že  bojím 
ruky  tvé  se,  já  muž  skálopevný! 
Vyzývám  tě  k  soudu  —  v  skutek  zjevný, 
ty  jsi  Bůh  ~  já  terčem  tobě  stojím  — 
jenom  ulev  Srbiji,  mé  zemi!" 
„Ty  jsi  řekl!"  zavznělo  to  hromem  — 
kácí  Veljko  pod  turskou  se  kulí. 


k  zemi  padá  vyvráceným  stromem, 
a  ještě  to  Šumí  haluzemi : 
„Jenom  ulev  Srbiji,  mé  zemi!" 


Jo8.  Holeček. 


146. 


Eortinovační  jízda. 

Od  šerého  dómu  k  stupním  hradu 
stojí  manstvo  v  těžké  skvoucí  zbroji, 
ulice  se  mění  ve  zahradu, 
každá  stříška  korouhev  má  svoji. 
Proč  to  manstvo  po  korouhvích  tady, 
proč  to  v  lidu  nepokojném  víří? 
Královny  dnes  aby  shlédnul  vnady, 
proudí  lid  —  jí  k  službě  bohatýři. 
Oj  již  jede  v  muselínu,  zlatě, 
před  povozem  pyšní  letí  broni, 
za  ním  tryskem  panstvo  v  skvoucím  šatě, 
před  královnou  lid  se  v  prachu  kloní. 
Pod  koly  pak  v  kotouč  prach  se  valí, 
jásá  lid:  „Bud!  zdráva  naše  paní!" 
V  pršky  květů  celý  vůz  se  halí, 
před  ní  růže,  lesk  se  chýlí  zbraní. 
Jede,  jede  ve  koruny  jase, 

S lesně  zvučí:  „Královna  bud  zdráva!" 
^smívá  se,  v  plné  kloní  kráse, 
prvněť  dnes  ji  trůnu  omkla  sláva. 

Jede,  jede. Ký  hle  z  lidu  tlumu 

^pOTStal  stín?  —  To  pěvec  v  plášti  šedém, 
na  četě  mu  truchlou  zříti  dumu, 
hrdě  zpřímen,  blesky  šlehá  hledem. 
Na  mohylu  čerstvou  stoupá  synů, 
padlých  v  boji  za  svobodu  země, 

zdvihl  rámě,  mžik a  paní  v  klínu 

lebka  pádem  zazvučela  temně. 

„Znáš  tu  hlavu,  paní?"  —  pěvec  volá, 

hrůzou  lid  an  poutichnul  všade  — 

„dar  to  země,  pro  niž  čněla  s  kola, 

svůj  ti  klenot  v  lůno  národ  klade. 

Znáš  tu  hlavu?  Kdys  tvé  srdce  cele 

sladkou  písní  ochvívala  smavě, 

bez  slzy  jsi  zabila  ji  směle, 

pro  ni  lid  jen  plakal  usedavé. 

Znáš  tu  hlavu?  volné  mysli  sídlo, 

pod  níž  srdce  nebojácné  bilo, 

lidu  h!avu,  jeho  síly  zřídlo  — 

katovo  ji  rámě  utratilo. 

Bud  ti  družkou  na  krvavém  trůně, 

slavnostní  když  otrok  hymny  zpívá, 

pomsta  hřímej  na  pěvcové  struně 

za  tu  hlavu  svatou,  pokuds  živa. 

Žal  a  běda  omkne  skráně  skvělé, 

nepoznáš  ty  štěstí  celování, 

v  srdci  muka,  smutek  utkví  v  čele, 

až  se  zřítí  tvoje  panování. 

A  i  tebe,  lide,  v  prachu  před  ní 

kletba  stihni,  otrokovo  plémě, 

blaha  svého  hvězdu  nedohlédni, 

pokud  s  ní  tě  prach  nesrovná  země!"  — 

Nedomluvil.  V  prsa  střela  zrádná 

shroutila  ho,  na  harfu  kles  zlatou, 

mrtvol  chrání  ruka  lidu  pádná, 

rozbouřena  vášní  divou,  svatou. 

Vznesen  mrtvý  mužů  na  ramena, 

králová  co  v  těžké  dlela  mdlobě, 

probuzena  padla  v  bouři  žena, 

volnost  vstala  na  pěvcovu  hrobě. 

B,  Čermák, 
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147. 
ftonelli  Qiovanni. 

Nad  městem  kTÍli  půlnoc  t  bouřném  Tzduchu; 

kvil  zYonů  vniká  ka  starcově  uchu ; 

na  lože  chudé  klesá  hlava  šedá. 

než  v  jeho  vička  spánek  neuseaá. 

Nezdolnou  tísni  minulost  se  vtírá, 

dokořán  brány  své  mu  otevírá. 

Bjl  chůd,  než  v  srdci  žárný  choval  zápal, 

jimž  pohádán  se  z  mládí  dláta  chápal, 

a  s  bídou  válče  krutém  ve  zápase 

8TČ  zraky  upjal  k  věčných  zdrojů  kráse, 

a  láskou  děvy  jako  zlatou  šití 

obetkal  srdce,  celé  svoje  žiií. 

Y&ak  časem  zpyšniv,  opojiv  se  v  slávě 

ve  výra  vášní,  bujných  přátel  v  dave, 

opustil  náhle  děvu  zoufající, 

jež  lásky  výkvět  pod  srdcem  již  nesla, 

ji  zůstavil  ]ak  v  bouři,  blýskavici 

na  moři  člunek  bez  plachet  a  vesla. 

I  stalo  se,  že  přátel  ve  průvodu 

66  vracel  jednou  z  bujných,  Šumných  hodů, 

a  domn  v  koutku,  schodu  kamenném  • 

žebrácká  chová  slabým  ramenem 

robátko  útlé,  v  plenkách  schoulené, 

k  modlitbě  majíc  ruce  vztažené. 

On  poznal  tváři  záhy  vrásko  vitou, 

vyhaslé  oko,  bídy  stopu  vrytou, 

svou  děvo,  ženu  poznal,  dítko  v  plence, 

však  ruky  nevztát'  k  synu,  ku  milence. 

Pak  viděl  zářit  skvělé  svoje  jméno, 

jak  plálo  slávy  věčné  na  zenitu, 

a  po  čem  v  mládí  práhnul,  dosaženo,  — 

však  tajný  červ  mu  hlodal  ve  úkrytu, 

leželo  dláto,  tvůrčí  spala  síla, 

jen  npominka  zašlých  časů  zbyla. 
Nadanno  hledal  ženy,  dítka  stopu ; 
jak  hvězdy  padlé  s  nebeského  stropu 
ve  avétě  šírém  navždy  utonuly. 
A  myšlenky  tecř  zoufání  nit  snuly, 
ie  zbélel  vlas  a  vousy  zšedivěly 
*  v  duši  osten  jedu  vězel  celý, 
že  rána  jedna  stíhala  hned  druhou, 
až  vrchol  útrap  zcela  dovršen, 
kdy  nocí  věčnou  zrak  mu  obestřen, 
že  Bvěta  syt,  provázen  mladým  sluhou 
Be  schýlil,  stařec,  v  trapnou  samotu 
ve  daši  mrtvo,  v  oku  slepotu.  — 
A  v  jizbě  ticho,  vichr  v  okna  ťuká 
j»k  zbloudilého  poutníka  mdlá  ruka.  — 
Ta  8  lože  náhle  čarovnou  jak  změnou 
^stal  slepý  mistr  s  hlavou  vytýčenou: 
Jediná  duše  bídou  se  mnou  spjatá, 
bej  učni  můj,  dej  mramor  sem  a  dláta ! 
Aft  ztemnéu  zrak  a  mrtvá  zřítelnice 
j«  Ba  fidy  černou  chmurou  zastřena, 
^  ob  těla  mysl  zírá  více 
I?  íyíší  touhy  letu  nadšená. 

^^  duch  jak  orel  poraněný  střelou 

»e  vzepjav  mocně  k  poslednímu  letu 

*  setřás  havěť  bolů  zatemnělou 

5>zevTel  opět  korunu  svých  květů. 
't  T^^  ^^*^^^  máchat  bude  dlátem 

jak  kdysi  v  iase  láskou  přebohatém, 

xas  dia  zdroj  jak  víno  v  zlaté  číši 
se  perlit  bude  v  nekonečné  výši. 
_g^  "^3  dláto;  těš  se  dílem  skvělým, 
•)  J)ttlek«  ^  ta,^  podulU. 


já  synovu  tvář  v  kámen  mrtvý  vtělím, 

ty  známé  rysy,  jež  jak  hvězdy  planou 

utkvělé  dávno  v  duchu  tvořivém, 

ať  z  nebes  nitra  do  mramoru  skanou 

mé  ruky  vzmachem,  hbitým  kladivem; 

ať  v  oko  řasně,  v  ovál  obličeje 

lahodný  úsměv,  jarý  půvab  spěje, 

ať  z  díla  posledního  sezná  svět 

mou  lásku,  lítost,  trýzeň  mnohých  ht; 

století  obdiv  náhradou  buď  skrovnou 

za  otcův  hříc  h,  za  bídu  nevýslovnou, 

v  niž  uvrhl  jsem  dítě  ztracené : 

ať  na  mne  v  smíru  hledí  s  kamene!'' 

Červánky  vzešly,  růže  zkvětly  rána, 

u  lůžka  mistrem  socha  vytesána. 

„Nuž  učni  můj,  viz  dílo  poslední, 

na  sochu  mrtvou,  na  mne  pohledni, 

zda  odlesk  rysů  mých  jí  z  líce  září, 

zda  podobna  tvář  synova  mé  tváři.** 

„O  mistře,  zázrak!  Svoji  tvář  zde  vrytou, 

jak  božským  dechem  v  mramor  vidím  vlitou; 

snad  ruku  tvůrčí  anděl  řídil  z  nebe, 

bych  v  mistru  slepém,  otče,  poznal  tebe!** 

A  syn  ted  líbá  tváře  vrásky  steré, 

od  matky  drahé  požehnání  Sepce, 

z  útroby  jemu  kletby  hada  bere, 

že  uové  jaro  v  staré  zkvétá  lebce. 

Karel  Kučera. 


148. 

Fáta. 

Bílý  stan  a  pode  stanem 

na  koberci  květovaném 

odaliska,  krásná  Fáta, 

jako  bílá  holubice 

v  úzké  meze  kleci  jatá, 

tulí  jemnobledé  líce, 

hlavu  černou,  plnou  vděků 

do  hedbávných  do  dušeků.*) 

Pak  se  týčí  plachou  laní, 

když  se  lovec  vrhá  na  ni: 

ač  se  chví,  přec  odhodlaně 

čeká  ránu  smrtné  zbraně, 

v  oku  plamen  suchý  žíří, 

zírá,  spásy  nedozírá  .  .  . 

Pod  Trenčínem  bitva  víří. 

Mezi  vchodem  otrok  stojí, 

těžký  ^ávěs  odestirá, 

k  urputnému  patří  boji, 

a  co  vidí,  nevolnicí 

rety  křepkýra  slovem  líčí: 

„Jako  hroznýš  na  gazelu 

když  se  vrhne  s  výše  palmy, 

k  útlému  se  přimkne  tělu, 

smrtí,  drtí  objímaje, 

tak  se  snují  turské  Čalmy 

kolem  hnízda  zpurné  ráje. 

Dvojím  ženou  rojem  naši. 

Pod  vedením  Ali-pašy 

jedni,  druhým  sultán  velí. 

Útočí.  Pevnými  Čely 

na  odpor  se  křesťan  staví. 

Což  to  plátno!  Naši  zdáví 

jak  vlk  jehně  slabý  hlouček ! 

SměSnol  Hle,  tam  malý  klouček 

s  hradby  balvan  svalil  větší 
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sebe!  Kdyby  dorost  k  meči, 
což  by  to  byl  junák  Btatný! 
Nedoroste,  nedoroste, 
hrob  naň  zeje  neodvratný ! 
Tamo  žena,  vlasy  prosté, 
jednou  třímá  robě  rukou, 
druhou  pánev,  žhavou  mukou 
naplněnu,  s  hradby  cedí. 
Dva  tam  vetší  starci,  lysí, 
stínové  dva  smrti  bledí, 
hu!  až  hr&zno  při  tom  srdci  1 
kládu  těžkou  schystali  si, 
už  jen  se  hradby  ji  svrci  — 
spustili  —  hal  kládě  v  letu 
jeden  Činí  spolek  z  kmetů 
a  řítí  se  oba  spolu 
na  turecké  lebky  dolů  I 
Tys  už  poznal,  milý  děde, 
kterak  na  věčnost  se  jede, 
jak  to  šimrá,  když  se  kopí 
v  roztřískaná  žebra  topií 
Však  ten  rytířek  tam  rusý 
též  co  nevidět  to  zkusí! 
Pěkný  rytíři  Kadeř  plavá 
zpod  zlaté  se  přílby  valí, 
uřícenou  skráni  halí, 
8  větříkem  si  pozahrává. 
Škoda  tebe,  švarný  panel 
Což  by  lépe  bylo  tobě 
u  ženy  spát  milované 
nežli  v  děsném,  těsném  hrobě! 
Škoda,  škoda,  pane  drahý, 
že  jsme  dřív  se  nepoznali! 
Byl  bych  dal  ti  návod  malý, 
jak  harémů  stříd  prahy, 
jak  se  nosí  kroužek  zlatý, 
jímž  otroka  nohy  spjaty, 
jak  se  smáti  a  jak  v  noci 
proklínati  bez  pomoci! 
Také  já  jsem  volným  býval, 
až  mě  smetl  mutný  příval 
pravé  víry  Mohameda  — 
Hoj  má  paní,  paní  drahá, 
spěšte,  běžte,  u  Alláha!  — 
tamo  již  se  na  zdi  zvedá 
bez  čalmy  leb  turský  holý  — 
rytíř  kvapí  —  rukojetí 
praporu  jej  bije,  kolí  — 
ha!  již  dolů  padá,  letí 
odvážného  mrtvol  smělce, 
v  letu  metá  kotrmelce! 
Švarný  rytíř,  musím  říci! 
Oheň  střel  mu  padá  v  líci, 
dým  ho  v  černé  halí  mraky  — 
křesťanští  tak  na  oltáři 
skví  se  reci  v  svaté  záři  — 
a  dám  hlavu,  že  to  Čáky!" 
Slovem  tím  jak  kouzla  prutem 
tknuta  přiskočila  Fáta. 
Na  ňadru  jí  prudce  zdmutéra 
povolila  spona  zlatá. 
Ze  šatu  se  ňadra  bílá 
vydobyla,  vynořila 
jak  hrdličky  z  ki-ídel  matky. 
S  ramene  se  rouška  smekla, 
spousta  vlasů  rozutekla 
po  pleci  se.  Pohled  krátký  — 
sklopila  pak  řasy  dlouhé. 
Vše,  co  dávno  v  srdci  kryla, 
utájela  sny  co  pouhé. 


chvíle  tato  objevila. 
■Neviděla,  neslyšela, 
mrákota  ji  obestřela. 
Beze  vlády  klesá,  padá 
jako  štíhlá  jedle  mladá, 
kterou  bouře  vyvrátila. 
Ve  pádu  se  přikotvila 
levé  ruky  poutem  sněžným 
k  Hasanově  smědé  šíji. 
Hbitě  otrok  zadrží  ji, 
patří  na  ni  vzhledem  něžným, 
chví  se  všecek  ulekaný 
jako  pes,  kdy  v  nebezpečí 
života  pán  milovaný. 
Obemknul  ji  v  tenké  půli, 
pólo  stojí,  pólo  klečí, 
bezděky  ji  k  sobě  tulí 

Sořád  níže  k  ni  se  sklané; 
laní  drsnou  v  bledé  skráně 
jemné  vlásky  odhrniye, 
až  i  pocel  tajný  svěří 
do  protmělých  do  kadeří. 
Trhl  sebou,  ohledá  se, 
zda  ho  někdo  pozoruje. 
Živé  duše  vůkol  není. 
Spokojil  se,  a  již  zase 
v  citů  bouřném  rozechvění 
v  děvinu  se  krásu  vpíjí. 
Nevzpomíná,  zapomíná 
vřavy,  která  řá(U  venku. 
Zří  jen  skvoucí  náčelenku, 
která  stříbrolesklou  zmiji 
spánky  Fáty  obepíná. 
Zří  jen  oko,  které  mdloba 
nenadálá  přimhouřila, 
nad  ním  řasu,  jižto  zdoba 
slzy  perlou  vyšňořila; 
otevřená  ústa  malá, 
ja4  bjr  duše  v  let  se  dala 
přes  jich  meze  korálové; 
rozhalená  ňadra  bílá, 
dvě  to  kytky  jasmínové, 
v  jichž  se  vůni  lepá  víla  — 
srdce  —  k  spánku  uložila. 
Čelo  přejel,  povzdech  maní 
a  po  tenkém  opásání 
sšinul  pohled  k  nožce  drobné 
ve  maličké  trepce  zdobné. 
„Paní  moje,  jak  jsi  sličná: 
jak  noc  hvězdná  podmésíčná 
vlasti  mojí  Arábie! 
Zdvihni  řasu,  která  kryje 
drahokamy  oček  třpytné! 
Zapudí  chmuru,  na  průsvitné 
která  ulehla  ti  víčko! 
Zjasni,  paní,  bledé  líčko, 
zjasni,  paní,  bledé  čelo, 
leporostlé  povztyč  tělo, 
proutek  hybký  nalomený! 
Zasměj  se,  má  vzácná  paní, 
hlasem  zvonků  libozvény! 
Či  se  hněváš,  paní  mladá? 
Hle  má  šíje!  —  stoupni  na  ni, 
hle  otročí  moje  záda!  — 
bič  dám  tobě,  na  něm  houpá 
železných  se  množství  háčků, 
bij  Hasana,  až  se  skoupá 
ve  otrocké,  bídné  krvi! 
Neboj  se,  můj  plachý  ptáčku, 
pozdvihni  ty  kleslé  brvy! 
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Nevíš  dosad,  jak  to  blaží, 
když  se    otrokovi  vráží 
osten  ve    lireb  nahrbený  I 
Arci,  nejsou  naučeny 
zraky  tvoje  ani  ruce 
zábavnéuiu  zaměstnání. 
Jak  r&d.    bych  se,  malá  paní, 
u  noboix   ti  svíjel  v  muce, 
bych  té    mohl  rozesmátil 
Čili  Be   tA  očko  mhouH, 
čili  se  t;i  čílko  chmouM 
před  divadlem  bitvy  hrůzné, 
jež  ti  lirozí  rozeváti 
duše  nxladé  květy  luzné 
a  je  pochovati  v  bouří? 
Leká  se  tvé  srdce  děví 
o  sultákna  živobytí? 
Ó  neboj  sel  Brzy  zjeví 
tvým   8e  zrakům,  vavřín  nový 
™era.irém  na  perčínu 
bude    8e  mu  pyšně  skvíti 

utržený  na  Trenčínu! 

opokoj  se,  mé  lilijátkol 
Jenom  ještě  času  krátko, 
^^^▼ijeá  se  v  kvítko  švarné 
^elým  dechem  Sulejmana. 
w?^**  jejíž  drobí  chůze 
ri»e  jako  hrudy  křehké, 
onde  tobě  ke  úsluze. 
^axnibnutí  oka  lehké 
Dude^  jemu  přikázání  — 
Pí^oeitni  přec,  moje  paníl 
f^a^Jí  moje,  paní  milá, 
*^y  jsi  ani  pezasnila 
^  Štěstí,  jež  tebe  čeká! 
^loím  tě  již  ve  paláci, 
^f    saraji.  Krok  tvíy  těká 
^*»^xiii  a  mdle  se  ztrácí 
i^^J^ocenných  ve  kobercích. 
^^*^S  jako  duha  v  špercích 
^io-vených  na  dně  moře, 
^o^^ených  skalné  hoře, 
^    I>dnoci,  od  poledne, 
«?    ^:řchodu,  od  západu 
"^'^^Sených.  A  když  shlédne 
j**^o   slunce  tvoji  vnadu, 
tÍ*  ^^^visti  zchřadne,  zbledne. 
^^<5ííš  dále.  Náhle  padlo 
«^^    ^Toje  na  zrcadlo, 
jj^^<^«dlo  usmálo  se 
*    *i^jkrasší  světa  ženu. 
^j^í^^^íiorovém  ve  bazénu 
o*?55*^   nožky  tvoje  bosé 
cí^^^^i  se.  Milodechá 
^jj^J^^^^vě  k  nim  vlna  spěchá, 
gjjj^^"^  vůní  prosycená 
ze^wS*^  je,  nezasténá, 
Sa^í?'^"  líáhle  cosi  vzadu 
y  ^\*^^-  Ty  se  poplašena 
y  ^^^skoi^chlém  vrháš  pádu 
-^^^^OTonné  lázně  proudy: 
™  vT^rt^ěná  Ystřikla  pěna, 
^r^^^ně  tTé  jala  údy 
•t^^^i^cna  rozevřená, 
^r^  á«n  plyne  nade  čeří. 
\^;^^na  ti  do  kadeH 
^5r^í;ojasné  pláče  slze. 
^^^a  jsi  jako  v  mlze 
t^o  leknín  nad  jezerem. 
Wíuúédáš  se  rosným  šerem. 


co  že  tebe  vyrušilo. 
Nic  to,  nic  to,  Hasan  pouze. 
Nemoh  odolati  touze, 
tak  mu  srdce  zabušilo, 
a  on  musil,  musii,  musil, 
byť  útrapy  kata  zkusil, 
zvolna  závěs  odhaliti. 
To  nebylo  nic,  jen  Hasan,    . 
eunuch,  jemuž  volno  zříti, 
když  tvtý  život  rozepásán, 
když  nahota  tvoje  svítí, 
jako  slunce  paprsk  siní, 
omami^e,  žasem  plní. 

Ach,  má  Fato,  moje  dítě, 
poupě  něžné  ve  rozchylul 
Fato  ach!  —  já  zabyi  tě! 
Hoj,  Hasane,  k  dílu,  k  dílul« 
Ruče  Hasan  ze  zápasí 
tenkohrotou  dýku  tasí, 
ruku  vztáhne,  rozepřáhne  — 
a  jak  beze  vlády  spustí. 
Ku  Fatě  se  níže  nahne, 
hlouběji  své  oko  hrouží. 
Pramenové  vlasů  hustí 
se  až  na  zem  chladnou  plouží. 
y  malém  jako  z  vosku  oušku 
povšiml  si  zlatých  kroužků, 
jež  dřív  přehledl.  Jak  z  prvá 
všecko  ostatní.  Ta  brva 
dosud  sklopena  a  mdloba 
bezevládná  dosud  trvá. 
Vhodná  ku  vraždě  to  doba  — 
žádný  vrah  tak  neměl  vhodné! 
Nuže,  jeden,  dva!  Teď  bodne  — 
leč  zas  rámě  dolů  padá. 
„Tak  je  krásna!  Tak  je  mlada, 

Íak  mohl  být  jen  sen  boží, 
[terýž  potom  stal  se  ženou. 
Hle,  jak  se  ta  ňadra  klenou! 
Pod  tou  klenbou   v  měkkém  loži 
princezna  v  tichounké  kobé 
zaklnutá  hoví  sobě, 
o  níž  slýchat  ve  pohádce, 
již  já  dýkou  uspím  sladce 
na  vše  věky,  na  vše  věky." 
Zablesť  okem,  máchnul  paží, 
kleslo  ostří  v  ňader  vděky. 
Právě  tamo,  kde  prs  lepý 
ochraňoval  srdce  tepy, 
panna  svatá  byla  stráží, 
zasazená  v  amuletu. 
Zadržela  dýku  v  letu, 
zadržela,  sesmykla  ji 
rubínovém  po  okraji, 
takže  pouze  natrhla  se 
těsná  roucha  skořepina, 
která  štíhlý  život  spíná 
pestrotkaném  ve  atlase. 
Přiklopené  Fáty  víčko 
znenáhla  se  pootvírá, 
šťastný  úsměv  obestírá 
její  ret  i  bledé  líčko. 
Vydechnula  jako  ze  sna 
jediné  jen  slůvko:  „Milý!" 
Strach  a  úzkost,  rozkoš  plesná 
v  Hasanovi  zavírilv. 
Je  mu  divně,  nevýslovně, 
smál  by  se  i  plakal  rovně. 
Ještě  jednou  stiskl  dýku. 
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a  zbraň  smrtná  y  okamžiku 
do  pozadí  Btann  chvátá. 
Druhé  slAvko  šeptá  Fáta: 
„Čáky  můj  1"  —  a  otevřela 
zakalené  zraky  zcela. 
Cdivcné  kol  se  dívá, 
ještě  mdloba  paměč  váže. 
-Kde  to  jsem  ?**  se  slabé  táže 
Hasana,  a  „Živa,  žival"    / 
odpověď  jest  eunucha. 
Hromová  v  tom  rána  z  děla 
jejího  se  dotkla  ucha. 
„Spas  jej,  matko!"  zaúpěla, 
otroku  se  vyvinula, 
na  kolena  pokleknula, 
svatý  obraz  amuletu 
vroucně  příti  skala  k  retu: 
„Matkou  prý  jsi  Boha  muže, 
který  spasil  ělověěenství. 
Pravda-li  to,  ženo,  nuže 
pro  spolné  tě  kinu  ženství: 
oiuěkněte,  bozi  hrdí, 
skaňte  rosu  railosrdí 
v  lidu  svého  ráqy  palné, 
osušte  mu  zraky  kalné, 
z  nichžto  stejnou  dobou  zírá 
zoufalost  a  ve  vás  víra! 
Syn  tvůj,  bohorodná  dévo, 
na  kříže  byl  rozpjať  dřevo, 
avšak  zemřel  jednou  pouze, 
kdežto  lid  náš  hyne  dlouze, 
zmírá  béhem  celých  věků, 
a  muk  dosud  není  dosti  — 
Či  Bůh  rozhněván?  Kdo  hvězdy 
na  bloudivé  dráze  řídí, 
kdo  v  hlubiny  srdcí  vidí, 
ten,  kdo  kyjem  hromu  metá, 
ten,  jímž  vonné  kvítí  zkvétá, 
ten,  jímž  ptáče  k  nebi  vzlétá, 
ten,  kdo  přemoh  temnou  chmuru, 
kdo  se  vznášel  nad  vodami 
Y  cherubínů  pestrém  kůru, 
ten,  kdozničii  pekla  mamy, 
přece  není  Bohem,  není, 
8  to -li  není  ukrotiti 
vlastní  vášně  rozvlněni, 
hněvu  žernov  zastaviti 
drtící!  —  Leč  na  rouhavá 
nedbej  slova  moje,  panno! 
Nitro  moje  rozháráno, 
jazyk  mluví,  neví  hlava, 
já  jen  vím,  že  prosím :  Máti  I 
rač,  ó  rač  ho  zachovati!" 
Při  východu-  Hasan  stoje 
na  divadlo  patří  boje. 
Náhle  v  ruce  tleskl.  Záře 
radosti  mu  svitla  z  tváře. 
„Paní,  věřím  ve  zázraky! 
modlitba  tvá  vyslyšena! 
Z  amuletu  svatá  žena 
pomohla  ■—  a  spasen  Čáky!"  — 


Jo8.  Holeček. 
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I  1  d  i  e^  0. 
Stepí  Sírou  v  strážných  ohňů  moři 
tábor  Hunů  na  obzoru  hoří. 
Kotouč  dýmu  k  oblaků  až  chlumu 


nad  ležením  chví  se  plným  šumu. 
Kolem  ohňů  muži  pleskolebí 
s  tučným  nosem  pitvomé  se  šklebí, 
v  kruhu  kopí  zabodaných  v  zemi 
bosou  nohou  křepčí  s  pochodněmi 
hemžíce  se  v  jiskmatém  dešti,  — 
kotel  duní,  píšťalka  jim  vřeští. 
Divoký  ples,  radovánky,  hody; 
Attila  se  vrátil  ze  výpravy, 
světoborce,  vítěz  nad  národy 
v  paláci  svou  svatební  noc  slaví. 
Na  koberci  drahém  pestrým  květem, 
ověšená  drahohamy  v  loži, 
mrtvá  dívka  se  zsinalým  retem 
na  sobolí  odpočívá  koži. 
Šňůrky  perel  pláten  na  úbělu, 
vláken  zlato  na  ruce  a  švji 
v  těsných  sponách  k  nahému  se  tělu 
tulí,  bílá  ramena  ov4'í. 
Vlas  nad  uhel  černý  v  čílka  lemu 
s  bledostí  se  tváře  potýká, 
na  zad  sepjat  vínkem  diademu 
dolů  sčeřen  tělo  obmyká; 
poupě  ňader  ku  rozkoši  budí, 
smrti  šíp  však  v  ladné  vězí  hrudi. 
Kejkliřů,  šamanů  čestná  stráže 
půlkruhem  se  v  řadu  pojí  těsnou ; 
oka  pokynem  kdy  král  jim  káže, 
píseň  začínají  dlouhou,  děsnou  — 
Opodál  kruh  tvoří  otrokyně, 
Attila  v  něm  rozhlédá  se  líně, 
v  pozadí  pak  v  slunci  šperků,  záři 
chánové  a  vůdci,  pohlaváři. 
Kynul  král ;  jak  v  bouli  moře  příval 
8  makar  dutých,  lastur,  rohů  řevy, 
bubnů  vřesk  tu  v  jeden  hukot  splýval  — 
k  tanci  řadí  na  povel  se  děvy, 
ze  všech  krajů  divukrásné  ženy, 
kol  se  trůnu  v  svitu  smolnic  chvějí, 
po  pás  zlatý  zpola  obnaženy 
divokým  se  tancem  prohánějí. 
Tenké  roucho  vlá  od  boků,  pásu 
v  ohni  perel,  třepetá  se  v  jasu, 
v  mlhy  řasách  nad  kolena  visi, 
vábných  lýtek  nastiňuje  rysy. 
Vlasů  proud  se  š(ji  na  bělostnou 
v  opojivém  tulí  znavení, 
hned  ji  halí,  hned  se  vnadou  skvostnou 
pyšní  v  jemném  ňader  zvlnění. 
Zlatem  tkaný  závoj,  k  obličcgi 
plných  tvarů  chudou  záclonu, 
•      k  bokům,  ňadrům  těsné  přivíjejí 
rozmařile  v  něžném  úklonu, 
při  tom  patou  zakrouhlenou  jemně 
sotva  dotknou  koberce  se,  země, 
stínů  letem  v  podobách  se  měni, 
oddělují,  sráží  do  skupení. 
Však  již  opět  vlnu  bigné  vřavy 
oka  pokynem  král  mocně  staví: 
„Mrtvou  paní  oplakává  harém, 
eunuch  bídný,  strážce  u  jich  dveří, 
otrokyně  nad  královny  zmarem 
zlato  rvou  si  v  smutku  ze  kadeří. 
Truchlí  síň,  kde  v  mramorové  lázni 
vlny  hravé  bělostné  to  tělo 
tajuplnou  objímaly  bázní, 
a  mé  srdce  pohledem  se  chvělo 
tětiva  js^  pri  výstíbelu  z  luku 
mocí  její,  při  slov  její  zvuku, 
až  krev  v  žilách  utuhlá  a  stydlá 
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proudila  zas  blahem  toho  zřídla. 

Attíla  Tšak,  pod  jehožto  nohou 

celá  zem  se  chvěje  pod  oblohou, 

trůny,  žezla  k&cejf  se  v  střepy 

sípj  jeho,  železem  a  cepy, 

nhíadí  does  ženy  této  ztrátu, 

áém  krásnou  vezme  za  odplatu. 

„Qdigo,  dnes  nevinny  tvé  pěny, 

rabín  retů  vášni  nezkalený 

číš  jak  prvá  po  době  již  drahné 

plným  douškem   k  ústům  se  mi  nahne. 

K  dnešní  chvíli  osení  jak  k  žatbě, 

k  hodům  víno  choval  jsem  tě  v  skrytu, 

šperk  nejlepší  nevěsta  jak  k  svatbě, 

píseň  v  strunách  pěvec  na  vary  tu. 

k  dnešní  nod,  (Atéi  jako  clonou, 

ztajena  mi  vnada  tvoje  pružná, 

kAiha  požitků  mi  uzavřena  sponou 

y&ní  ňader  opojná  a  různá  .... 

Dosud  tiše  v  zlatých  vlnkách  studu 

tráňla  jsi  trpkost  zajetí, 

lldigo,  dnes  celovat  té  budu, 

na  prsou  mých  z  planeš  v  objetí.'' 

Výskot  v  řadách,  děvu  na  smrt  bledou 

k  trůnu  krále  otroci  již  vedou. 

Hrdá  postat  s  velebou  se  snoubí, 

oko  plá  prut  koralů  jak  v  hloubi. 

Na  půl  řasa  blýskot  temní  zoru, 

rtoma  ikubá,  v  čele  rudne  tepna,. 

tak  se  v  pádu  strůmek   chvěje  v  boru, 

palma  štíhlá,  bouř  kdy  víří  stepná.  — 

Znova  zvuky  pekelné  se  rojí 

sto  jak  šelem  v  rozzuří  ném  boji, 

zvoní  lebky  zlatem  ovroubené 

z  hlav  nepřátel  k  číším  vyhloubené, 

kde  dach  prvé  myšlenek  kul  mcče, 

nyní  vína  mok  se  perlí,  teče 

v  hrdla  bezedná ,  až  lysé  hlavy 

k  spánku  víčka  mrákotu ému  znaví.  — 

Pnstá  síň,  jak  trupy  na  bojišti 

leži  téla,  krev  se  z  číší  prýští.  — 

Bleskem  kmitla  smrtící  se  dýka, 

postaven  kde  trůn  byl  panovníka, 

roste  stín,  až  tvář  se  jeví  celá, 

Mgo  jak  pomsta  zkamenělá.  — 

Třikrát  dýka  pod  čepel  se  vi7la, 

trikpát  hrod  se  krví  potřísnila, 

prmi  ranou  pomstila  svou  máti, 

drnhá  patH  sester,  otce  vrahu, 

thtí  ranou  mzdu  za  vlast  svou  platí, 

od  Rýnu  co  zpustošena  k  Váhu. 

Mrtej  král;  noc  bouřlivá  a  čirá, 

prchá  lldigo  a  dýku  v  ruce  svírá.  — 

Karel  Kučera. 


150. 

Babbi  Esra. 

Bozžeh'  jsem  prvně  svícen  parožnatý, 
chanuky  svátek*)  Israel  dnes  slaví, 
BiDé  třikrát  běda!  že  ten  večer  svatý 
docela  zbělil  šediny  mé  hlavy. 
Třicátá  půlnoc  nad  oknem  mým  stojí, 
co  dnše  moje  se  zoufáním  v  boji, 
oaes  jitřní  hvězda  ranních  za  červánků 
»s  najde  v  slzách  víčka  beze  spánku. 
I  bohy  starce,  jedinou  měls  dceru 


jak  bludný  plavec  hvězdu  na  severu, 
jediný  lupen,  Jeden  pramen  v  stepi, 
jedinou  duši,  jež  tě  láskou  střehla, 
a  teď  ji  voláš  pláčem  bědným  slepý 

Í'ak  noční  rosu  palma  vedrem  zžehlá. 
iylt  úsměv  její,  jak  by  vánku  dechy 
květ  oranžový  padal  z  listů  střechy, 
a  v  oko  jerjí  celé  moje  štěstí 
andělem  krásy  Jehova  dal  snésti  — 
nač  myslit  dál  a  vlastním  vz]»omínánim 
přitiskat  osten  k  zbodaným  již  skráním? 
Z  večera  jednou  karavana  celá, 
velbloudů  zástup,  pozlacených  mezků 
k  chaloupce  mé  z  hor  nedaleko  sjela 
hledajíc  pravou  do  Damašku  stezku. 
K  úžasu  svému  v  shromážděné  četě 
v  čabrace  zlaté,  muže  po  boku, 
Juditu  zřel  jsem  na  velbloudím  hřbetě 
s  důvěrou  dětskou  v  tváři,  ve  oku. 
Turbany  lesklé  hlavice  jak  máku, 
opasky  zlaté,  pštrosí  chochole, 
osmahlé  tváře  s  pýchou  v  divém  zraku 
obstouply  chatu  v  šumném  hlahole. 
„Derviši  cizí!  to-li  tvoje  dcera, 
kalifa  ret  se  k  džauru  pokoří, 
od  dneška  má  je  krásná  bajadera 
a  tobě  dám  loa  šperků  na  moři. 
Veliký  AUah  v  horách  zmátl  cestu, 
bych  na  dol  zlatý  přišel,  na  nevěstu, 
jak  antilopu  v  horách  nocující 
postřeh  jsem  v  mechu  hurisku  tam  snící. 
Fík  s  palem  hlavou,  kapradinou  řásnou 
snů  vějíř  spřádal  nad  dívčinou  krásnou, 
již  prvým  hledem  pomýšlel  jsem  na  to, 
jak  v  rukou  mých  se  zaskvěje  to  zlato, 
jak  v  letu  křepčíc  po  kobsrci  patou 
ukojí  vášeň  ve  útrobách  vzňatou. 
Z  Iránu  květem  ověším  ji  doma, 
v  červeném  moři  zlovím  perlice, 
a  sto  otrokyň,  kdy  povelí  rtoma, 
přinesou  drahé  mastě  na  líce. 
Však  hlava  tvá,  kdy  v  naduté  se  pýše 
rozkazu  mému,  přání  protiví, 
plemeno  tvé,  jež  v  kalifátu  dýše, 
jak  stádo  vženu* v  plamen  ohnivý." 
Byl  Abdal-Malik,  Damašku  to  vládce  — 
má  dceř  se  smála,  v  zdobách  královny 
že  uzří  svět  jak  vzdušné  ve  pohádce, 
lesk  minaretu,  půvab  čarovný. 
Dětinnou  byla;  mně  však  srdce  vroucí 
div  neustalo  v  útrobě  mi  tlouci, 
já  nehnul  brvou,  z  kamene  měl  oudy, 
jen  tupým  zrakem  hleděl  na  velbloudy. 
Otrockým  hlasem  v  prach  se  kloně  bradou 
v  zajetí  dal  jsem  dceru  svoji  mladou, 
však  pojednou,  jak  jiskry  na  oceli 
myšlenky  dávné  hlavu  rozechvěly. 
„Kalife  mocný,  svol  jen  k  prosbě  jedné, 
v  pokoře  otrok  z  prachu  k  tobě  vzhledne, 
viz,  národ  můj  jak  uhněten  se  plazí, 
pro  Boha  svého  nemá  svatyně, 
jak  zvěř  divokou  stíhají  nás  vrazi 
a  stánek  boží  —  chudá  jeskyně. 
Chrám  vystav  nám  a  dceru  odveď  v  harém, 
v  objetí  jejím  celé  nebe  dříme, 
výkupné  jeií  zaplatiž  tím  darem, 
my  ještě  hloubej  v  prach  se  pokoříme!** 
Vystavěn  chrám  a  obec  spěchá  crlá 

^Qitaokft,    ilftTaoat  po«Těcení  chrámu  ▼  měsíci  K1b1«tu,    trrá  oim  dnů.    V  předrečcr  prvtfbo  dne  rosiehne  nt  Jeden 
fu««a  as  ledmlrAmeiiném  •▼! ontt  a  pak  kaid^  den  o  jeden  plamen  Tlce. 
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▼  chaloupce  mojí  úcton  rozechvělá, 
okénka  věnčí  ratolestí  palmy 
proroka  zbožně  prozpěvujíc  žalmy, 
v  nadšení  jásá,  oběť  velkou  chválí, 
že  ruce  mé  se  s  dcerou  rozžehnaly 
pro  slávu  boží,  pro  Jehovy  stánek  — 
však  pro  mne  přešla  chvíle  radovánek. 
Myšlenky  hr&zné  tepaly  mi  v  Čelo 
černými  křídly,  srdce  odumřelo. 
Hle!  krásný  chrám  jak  černý  les  se  chmuří 
s  hvězdami  v  oknech,  s  lunou  na  cimbuří, 
lešení  ještě  v  síť  se  kolem  spíná, 
již  zítra  posvětit  mám  stánek  Hospodina. 
Zvuk  písní  z  města  v  skalinách  jak  ptáci 
ozvěnou  smutnou  v  nitru  mém  se  ztrácí, 
dnů  třicet  trvám  na  modlitbách  k  Bohu, 
zda  milost  boží  dosáhnouti  mohu? 
Prodal  jsem  duši,  mrzkost  bohopustá 
ne  k  slávě  boží,  k  záhubě  mi  vzrůstá. 
Kmentový  bi  ret  se  korunou  zlatou, 
obléknu  sukni,  thorn  vezmu  svatou, 

zapálím  oběť  k  odpuštění  hříchu 

v  noc  rabbi  vyšel  u  divokém  smíchu. 
Zarudnul  oblaJ£  v  poušti  na  pohoří, 
zápalná  oběť  —  Jehovy  chrám  hoří. 

Karel  Kučera. 


151. 

Pohádka  o  Merlinu. 

Sedí  Merlín  ve  své  skalní  sluji, 

kolem  něho  šumí  staré  lesy, 

nad  hlavou  mu  šedé  mraky  táhnou, 

v  dálku  táhnou  a  se  nezastaví. 

Sedí  Merlín,  zírá  okem  věštce 

ve  přírody  tajné  živobytí, 

jak  sní  kámen  v  úžlabině  skalní, 

zrají  klasy,  meruňka  jak  rdí  se, 

zírá  v  porod,  vzrůst  a  umírání, 

zírá  stále,  usmívá  se  tiše, 

nebo  všecko  jest  a  trvá  láskou. 

Padla  rána  na  korové  dvéře 

jeho  chatkv,  slyšeti  ruch  kroků, 

rychlý  dech  jak  v  spěchti,  mezi  dveřmi 

zlatovlasá  objeví  se  dívka; 

chvíli  váhá  a  pak  přímo  starci 

ku  nohoum  se  vrhne  na  mech  hebký, 

stká  a  pláče,  ruce  k  němu  zvedá. 

Starý  Merlín  zamračeně  zprvu 

na  ni  patří  vyrušen  z  své  dumy, 

ale  vida  vzácnou  její  krásu 

v  úsměv  zladí  vrásky  svojí  tváře, 

zvedne  ji  a  přívětivě  praví : 

„Bez  bázně  rci,  co  si  přeješ,  dítě  I" 

„Hynu  láskou,  moudrý  čaroději, 

miluju,  však  vím,  že  bez  naděje. 

Je  to  pravda,  přiznávám  se  v  studu, 

dosti  slastí  dala  mi  již  láska; 

scházívali  jsme  se  každé  noci, 

líbali  se  často  při  měsíci, 

že  nám  zlaté  hvizdy  záviděly. 

Je  to  pravda,  přiznávám  se  v  plesu, 

miluju  a  jsem  též  milována; 

bezduvch  slastí  číši  ku  mým  retům 

sklonil  hoch  můj  každým  slovem  lásky, 

každým  stiskem  ruky,  obejmutím  — 

však  též  pravda,  přiznávám  se  v  bolu, 

mraky  hrozí  slunci  naší  lásky; 

její  ručej  tekoucí  dřív  luhem 


sladkých  tužeb  mezi  květjr  štěstí 

teď  se  v  propast  beznaděje  kácí. 

Hynu  láskou,  nevím  sobě  rady; 

pomoz,  pomoz,  moudrý  čaroději!" 

Zamvslil  se  chvíli  starý  Merlín, 

usmál  se,  jak  bylo  jeho  zvykem, 

změřil  dívku  od  hlavy  až  k  patě 

a  zas  rety  roztály  mu  v  úsměv; 

spozoroval  ve  vrkočích  dívky, 

jež  v  neladů  jako  zlatým  rámkem 

líbaly  jí  ramena  a  šíji, 

růžový  on  spozoroval  lístek, 

malý  lístek  —  co  být  mohlo  na  něm? 

Ale  Merlín  kynul  pouze  hlavou, 

pohladil  svou  stHbrolesklou  bradu 

a  pak  pravil  přívětivým  hlasem : 

„Třeba  chvíli  sečkat,  milé  dítě, 

abych  náhled  ve  zrcadlo  tajné 

svojich  kouzel  a  budoucí  věštby. 

Odstup  zatím  do  postranní  jizby, 

nedívej  se  skulinami  dveří, 

ticha  buď,  ba  ani  nezavzdechni, 

čekej,  dokud  nepřijdu  sám  pro  těl" 

Po  těch  slovech  za  ruku  ji  ujal, 

v  jizbu  zaved  a  sám  navrátil  se, 

ušed  zase  na  své  staré  místo 

a  zas  zíral  ve  přírody  život, 

porod  všeho,  zrůst  a  umírání 

a  zas  tiše  usmíval  se  vida, 

kterak  všecko  jest  a  trvá  láskou. 

Padla  rána  na  korové  dvéře; 

zase  v  trávě  slyšeti  ruch  kroků, 

mezi  dveřmi  objevil  se  mladík, 

udýchán  byl  dlouhou  cestou  v  horách ; 

chvíli  váhal  a  pak  přímo  starce 

za  mozolnou,  starou  chopil  ruku 

a  s  povzdechem  smutným  pravil  k  němu: 

„Pomoz,  pomoz,  dobrý  čaroději ! 

Poslyš,  jaká  potkala  mne  rána, 

vyslechni  mne  a  pak  poraď  moudře ! 

Žiju  panoš  u  králova  dvora, 

král  mne  zvláštní  obdaruje  přízní, 

neb  mi  svěřil  střežiti  keř  růží, 

vzácný  keř,  jenž  nejmilejší  jemu 

ve  královských  rozlehlých  jest  sadech. 

Divný  Ifpř  to,  bez  trnů  má  proutí 

a  vždy  přes  noc  v  smaragdovém  listí, 

koliif  listů,  rozvine  se  poupat 

také  barvy,   že  kraj  c^lý  kolem 

stojí  v  nachu  jako  v  jedné  záři, 

také  vůně,  na  hodinu  cesty, 

že  vzduch  dýše  sladkou  její  ambrou. 

Vzal  jsem  luk  a  ostré  svoje  šípy 

a  stál  věrně  stráž  jsem  noci  první 

a  stál  věrně  druhé  noci  rovněž  — 

aj,  tu  třetí  dostavil  se  škůdce. 

Chtěl  jsem  střelit  —  luk  mi  z  ruky  výpad, 

chtěl  jsem  mířit  —  zrak  byl  oslněný, 

chtěl  jsem  volat  —  na  rtu  mřelo  slovo. 

U  keře  jsem  pěknou  viděl  dívku 

zlatovlasou,  v  dlouhém,  bílém  šatě, 

spanilou  tak,  že  před  její  krásou 

zářné  růže  skláněly  své  hlavy, 

bledly,  vadly  ztrácejíce  vůni. 

Ale  co  mi  růže  —  čarovnější 

iá  směl  růži  vinout  ku  Bvým  ňadrům, 

líbat  ji  a  klásti  její  hlavu, 

zářnou  hlavu  na  svá  ňadra  věrná. 

Chodila  tak  denně  v  noci  k  růžím, 

vždy  mne  na^la  a  vždy  beze  moci 
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byl  mflj  luk  i  ostré  moje  šípy. 

Xeviá,  kterak  jsme  se  milovali, 

líbali  se  často  pH  mésíci, 

&i  Dám  zlaté  hvězdy  záviděly. 

Růže  Yadly,  král  se  horšil  denně, 

nim  však  ▼  štěstí  ubíhaly  noci. 

Náhle  ona  v  slzách  se  mi  yyzná, 

že  je  matkon,  a  co  horší  ještě, 

že  je  krále  dcemškoa,  má  milá  .  . 

Co  te<f  počít?  Hynem  ▼  beznaději, 

pomoz,  pomoz,  čaroději  dobrý  I'' 

Zamyslil  se  chvíli  star^  Merlíu, 

usmál  se,  jak  bylo  jeho  zvykem, 

za  prarici  igal  na  to  hocha, 

Ted  jej  v  právo  do  postranní  jizby, 

napomíná],  by  ma  nenapadlo 

dirati  se  d?erí  skolinami, 

ani  Yolat,  ani  zavzdechnonti, 

dokud  sám  by  jeho  nevyvedl. 

Na  to  nsed  na  své  staré  místo 

a  zas  zíral  ve  pHrody  žití, 

▼  porod  všeho,  zrůst  a  umírání 

a  dle  zvyku  usmíval  se  vida, 

kterak  všecko  jest  a  trvá  láskou. 

Padla  rána  na  korové  dvéře, 

pádné  kroky  —  mezi  dveřmi  stojí 

jako  obr  král  té  říše  statný, 

zamračený  jak  dub,  který  dumá 

na  skalisku  v  podzimkové  mlze  *, 

vstoupí,  sotva  hrdě  kyne  hlavou 

a  k  Merlinu  hovoří  jak  bouře : 

„Jdu  na  radu,  chytrý  čaroději ; 

praví  se,  že  zrcadlo  máš  tajné, 

že  víš  vše,  co  bylo,  je  a  bude. 

Nože  poslyš,  co  se  přihodilo  1 

Y  mojich  sadech  rftžový  keř  roste, 

divuhodný,  jakých  není  v  světě, 

a  mně  ze  všech  keiů  nejmilejší. 

Plameny  jsou  velké  jeho  květy, 

T&né  jeho  nektar,  med  i  ambra ; 

každou  nocí,  co  má  lístků  svěžích, 

tolik  k  ránu  otevře  se  poupat. 

Stanovil  jsem  strážce  tomu  keři, 

hocha,  jehož  vychoval  jsem  sobě, 

přisahat  že  chtěl  jsem  v  jeho  věrnost. 

Ale  mamá  stráž  —  keř  denně  chřadne, 

růží  míň  a  menší  vůně  na  něm. 

Nepokojný  sám,  nemoha  usnout 

na  pavillon  do  zahrady  vyjdu 

a  tu  vidím,  sotva  věřím  očím, 

strážce  růží  pod  keřem  jak  sedí, 

na  klín  dívky  klade  hlavu  svoji, 

Ubají  se,  laškují  a  smějí  — 

a  keř  růží  cely  pomačkaný 

v  klín  jim  hází  lupenů  svých  deště. 

Tasím  meč  a  běžím  s  pávi  lionu, 

ale  než  jsem  obejít  moh  hradbu, 

zmizeli  —  po  strážci  ani  stopy 

a  keř  růží  umírá  a  chřadne. 

Merlíne,  Utj  věhlas  všudv  známý 

přilákal  mne  v  tvoje  skalní  hnízdo, 

porad  rychle,  pomoz,  odměním  se 

jako  král  a  příznivec  tvůj  dávný  I" 

Zamyslil  se  chvíli  starý  Merlín, 

Qsoaál  se,  jak  bylo  jeho  zvykem, 

pak  se  vzchopil,  vstoup  do  středu  jizby, 

roztah  v  levo,  v  právo  ruku  svojí: 

9 Vystupte  a  nebojte  se,  děti!^ 

zavolal  a  z  jizby  po  levici 

vyved  hocha,  Btráiee  keře  růži 


a  pak  z  druhé  jizby  po  pravici 

vyved  bledou,  chvějící  se  dívku 

s  lístkem  růže  ve  vrkočích  zlatých. 

„Blesky  boží,"*  zahřměl  král,  „má  dcera  I*" 

a  meč  tasil,  chtěl  se  vrhnout  na  ně  — 

ale  Merlíu  napřáh  silné  páže, 

rostl  celý  jako  v  nekonečnost, 

blesk  za  bleskem  sršel  jemu  z  očí, 

vous  se  ježil  jako  pěna  moře 

a  hlas  jeho  padající  vody : 

„Zaraz,  smělče,  padni  na  kolena 

a  cti  v  prachu  taiuplný  zákon 

přírody,  všech  velemoudré  matky! 

Rychle,  rychle  požehnej  svým  dětem 

a  pak  pevně  slovu  mému  uvěř : 

vyplníš-li  toto  přáni  moje, 

novým  leskem  růžový  keř  zkvěte 

jsa  jen  svmbol  rodu  královského, 

neb  tvá  dcera  pod  srdcem  již  chová 

nad  keř  ráží  kouzelnější  poupě. 

Požehnej  jim,  domů  jdi  a  blaze 

jako  posud  vládni  svému  lidu!" 

Na  kolenou  leží  posud  dívka 

chvějící  se  jako  lístek  jívy, 

panoš  rovněž  klesl  k  nohoum  krále; 

ten  upustil  meč  a  ruce  svoje 

ku  žehnání  rozpjal  a  pak  přitisk 

ku  svým  ňadrům  obě  svoie  děti. 

Zamyšlen  stál  chvíli  starý  Merlín, 

a  když  dívka  jemu  děkovala, 

z  vlasů  její  vzal  si  na  památku 

z  růžového  keře  lístek  malý, 

lístek,  jenž  jí  utkvěl  ve  vrkočích 

v  noci  blaha  nyní  bezedného.  — 

Sedí  Merlín  ve  své  skalní  sluji, 

kolem  něho  šumí  staré  lesy, 

nad  hlavou  mu  šedé  mraky  táhnou, 

v  dálku  táhnou  a  se  nezastaví. 

Sedí  Merlín,  zírá  okem  věštce 

ve  přírody  tajné  živobytí, 

jak  sní  kámen  v  úžlabině  skalní, 

zrají  klasy,  meruňka  jak  rdí  se, 

zírá  v  porod,  zrůst  a  umírání, 

zírá  stále,  usmívá  se  tiše, 

nebo  všecko  jest  a  trvá  láskou. 

Jar.  Vrchlický. 


152. 

E  a  k  O  n. 

Kolem  dubů  stověkých  stín  mračný 

a  skal  divé  spousty  skupeny, 

v  mraku  pouze  sup  se  mihne  lačný, 

slizký  had  jen  shnilé  přes  kmeny ; 

v  šeru,  kde  svit  denní  zhasíná, 

na  oltáři  skalném  osamělá 

příšerně  se  bělá 

v  klamném  svitu  luny  «ocha  Odina. 

V  trávě  šum,  viz,  větve  níž  se  chýh  1 

Kdo  se  blíží  pružném  po  mechu? 

Husté  kapradí  a  bujné  býlí 

kloní  se  a  zvedá  v  pospěchu; 

slvš,  klesC  suchá  praská  pod  kroky, 

silná  ruka  větve  rozhrnuje 

a  jak  z  tmavé  sluje 

z  tmy  plá  žhavý  zrak  v  stín  lesa  hluboký. 

Každ^  zná  ten  pohled;  to  jest  Hakon, 

každý  zná  tu  smělou,  pádnou  pěst. 

Šílenecl  což  nezná  knězi  zákon: 
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kdo  y  háj  boha  vkročí,  ztracen  jest?! 

Teď  zde  stoji,  skráň  mu  plápolá, 

pozdě  již  své  tuái  nebezpečí, 

srdce  buší  v  křeči, 

strhaný  zrak  plaše  těká  do  kola. 

„Odine!"  tak  Tolá  hlasem  vzdora, 

„před  nikým  já  svoje  koleno 

nesklonil  jsem.  V  živlů  běsném  sporu, 

když  tvé  jméno  kněžmi  slaveno, 

jediný  jsem  trval  v  mlčení. 

O  nic  neprosil  jsem  nikdy  tebe, 

nech  si  svoje  nebe, 

noc  i  den,  vůz  vichrů,  blesků  spřežení ! 

Nikdy  ani  nemyslil  jsem  ve  snu, 

že  se  octnu  taay  před  tebon, 

y  slzách  žalu  sdrcený  že  klesnu 

a  tvou  dám  se  šálit  yelebou! 

Ale  bédal  vlast  má  v  okovech. 

Jsi-li  bohem,  zbav  ji  od  pohromy ! 

Či  snad  tvoje  hromy 

nepřehlušil  její  ston  a  pláč  a  vzdech? 

Ne  pro  sebe,  jejím  pouze  jménem 

žádám  tebe  jednu  za  milost: 

síla  obrovská  nechť  mým  jest  yěnem, 

dokud  yrahů  domov  není  prosti 

Erekročil  jsem  háje  tvého  lem, 

y  pýše  svojí  vznes  se  nad  člověka, 

vím,  smrt  na  mne  čeká  — 

svobodu  dej  ylasti  a  můj  život  vem  I" 

Ticho  kolem.  V  svitu  luny  bledém 

smutně  každý  strom  se  k  nebi  pnul, 

tu  se  zdálo,  ve  skal  stínu  šedém 

jak  by  Odin  zvolna  hlavou  hnul. 

V  trávě,  listí  náhle  divný  rej,  — 

a  snad  v  záři  měsíčného  světla 

přes  tvář  boha  létla 

kvapná  stínů  hra,  či  přelud  šálí  jej  ? 

Ale  div!  než  Hakon  hlavu  vztýčí, 

y  pružnou  ocel  tuhne  každý  svď, 

v  íiadrech  síla  milionů  klíčí, 

páže  jeho  rostou  v  svazy  skal. 

Jedné  ruky  vzmachem  ze  skály 

staletý  dub  vytrh  od  kořene, 

ha  již  dál  se  žene 

Í*ako  anděl  smrti  v  zápas  zoufalý. 
íež  den  třetí  za  hory  se  sklonil, 
seč  se  rozvlnila  zuřivá, 
o  mlat  kameny  meč  pádný  zvonil, 
duněl  štít  a  hřměla  kladiva. 
Slunce  vzešlo.  Vlast  již  okovů 
zbavena  jest.  Hakon  v  křiku  slávy 
jásající  davy 

dělí  lhostejně  a  spěchá  k  domovu. 
Tam  ho  čeká  duše  jeho  žití : 
jeho  nevěsta.  Hle,  jde  mu  vstříc. 
Jedním  skokem  Hakon  k  ní  se  řítí, 
objímá  ji,  líbá  vlas  i  líc. 
Ale  běda!  z  tváře  ruměnné 
prchá  nach  a  z  štíhlých  údů  vláda, 
bez  vědomí  padá 
jemu  y  objetí  jak  poupě  zlomené. 
Mrtvá  klesla.  Jak  tu  Hakon  zočil 
silou  svou  své  blabo  zničeno, 
jako  zubr  poraněný  skočil, 
y  náruč  vzal  to  sladké  břemeno. 
Ale  divem  náhle  shasiná 
plamen  síly  v  něm  a  sotva  v  kleče 
milenku  svou  vleče 
ve  zoufalém  pláči  k  soše  Odina. 
Vkročil  v  háje  klenbu  šumnou,  tmavou, 


prošel  kněží,  vojska  směsicí, 

zajatci,  již  se  sUoněnou  hlavou 

k  hořící  se  brali  hranici. 

Stichly  zpěvy,  utajil  se  ruch, 

k  nohoum  boha  klesnul  Hakon  s  tělem 

a  pak  s  hrdým  čelem 

vzpřímil  se  a  mračen  stál  jak  nad  ním  bůh. 

„Odine,  jsme  vyrovnáni  spolu! 

vítězně  ti  vrhám  pod  nohy 

oběť  pomsty  tvé  i  svého  bolu; 

ye  své  moci  jak  jsi  ubohý! 

Volnost  plá  nad  štíty  našich  hor! 

Co  můj  život  —  krůpěj  pouhá  v  moři. 

Hranice  již  hoří! 

Za  tebou  i  do  Valhaly  jde  můj  vzdor!" 

Domluvil  a  ku  milence  svojí 

sklonil  se,  ji  objal  rameny, 

políbil  ji  v  citů  divém  boji, 

jeden  skok  a  vrh  se  v  plameny. 

Zástupem  křik  letí,  žasnutí, 

bojovníci,  knězi  v  zmatku  plachém 
,  utíkají  strachem, 
jen  bůh  na  své  skále  stoji  bez  hnutí. 

Jar.  Vrchlický. 


153. 

Přepadnutí. 

Byla  půlnoc  hrobotemná  — 

na  nebesích  hvězdičky 

nechtěly  dnes  v^jstrkati 

svoje  jasné  hlavičky. 

Bylo  ticho  —  matka  země 

unavená  dřímala, 

jenom  noční  vánek  vanul  — 

zem  to  v  spáni  dýchala. 

Ticho  —  temno  jako  v  hrobě  — 

avšak  klame  tichota  — 

maďarské  vojíny  poutá 

v  Ernestháze  dřímota; 

ale  Srbi  nedřímjyí  — 

pozorně  se  blížeji, 

jako  lišky  —  jako  kuny 

temnotou  se  loudějí. 

Nekráčejí  krokem  pevným, 

nebřinčí  jim  v  pažích  zbraň  — 

dříve  než  je  Madar  vidí, 

užuž  vyskočili  naň  — 

bez  hluku  maďarské  stráže 

doražené  klesají, 

handžar  sahá  do  života  — 

znamení  už  nedají. 

Už  jsou  blízko  Emestházu  — 

soukají  se  po  zemi  — 

ještě  některá  maďarská 

stráž  na  věky  oněmí. 

Štěpán  Izabaran  leze 

jako  kočka  divoká  — 

a  na  mnohou  stráž  maďarskou 

vyskočil  si  zhluboka. 

Izabaran  s  Kničaninem 

přišel  Srbům  na  pomoc, 

vyvoluje  on  si  nejradš 

k  hrdinským  svým  skutkům  noc 

nebojuje  on  rád  v  šiku, 

raděj  pouštívá  se  sám 

do  krajiny  nepřátelské  — 

Srbomý  je  k  výzvědám. 
ž  je  ve  vsi  Izabaran  — 
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Mak  rána  nepadla  — 
dokoQ&na  byla  předhra 
krvavého  divadla; 
ale  nyní  teprva  měl 
započíti  hlavni  děj  — 
hej  Maďare,  před  Srbem  se 
dobře  na  pozoru  měj! 
Unohoa  Štěpána  leži 
mladý  honved  zabitý  — 
vlastní  svou  teplounkou  krví 
hoch  nebohý  politý  — 
na  stráži  teď  místo  něho 
stojí  Isabaran  sám  — 
t&kové-li  máte  stráže, 
Maďarové,  běda  vámi  — 
Te  vsi  ticho  je  a  temno  — 
jedině  jen  v  hospodě 
vftdstvo  maďarské  se  baví 
nesDící  o  nehodě  — 
tam  jsou  okna  osvětlena  — 
péje  se  a  hraje  tam  — 
nžož  prohra  se  vám  chystá  — 
Madarové,  běda  vám ! 

Co  to  na  blízku  tam  šustí?—- 

Iz&baran  poslouchá  — 

co  se  v  příkopě  tam  zdvihá?  — 

Stepán  bratry  poznává  — 

Srbi  se  to  jako  vlci 

▼  nočním  temnu  blížeji  — 

brzo  přichystáni  k  skoku 

u  hospody  stojqí.  — 

Rychle  dveře  rozrazili  — 

hrnou  se  do  sednice, 

kde  Maďtó  hráli,  pili 

kolem  stolu  sedíce. 

1  hle,  na  podlaze  mnozí 

ozbrojení  dHmali  — 

od  stolu  a  od  země  se 

poděšeně  zdvihali. 

Srbský  vůdce  volá  na  ně: 

»Bez  odporu  vzdejte  se ! 

Maďaři,  před  Baczemberem*) 

na  pozoru  mějte  sel"  — 

Tu  však  na  něj  Maďar  jeden 

bambitku  hned  namířil, 

neili  ale  spustil  —  Srb  jej 

J^taganem  porazil. 

Maďar  se  stolem  se  svalil, 

jampy  shasly  najednou. 

Maďaři  a  Srbi  byli 

omráčeni  temnotou; 

Je  íde  v  temnu  neviděli, 

We  je  přítel  a  kde  vrah, 

zůstali  JSOU  zkamenělí, 

jak  se  čítá  v  báchorkách. 

Slyš  —  v  tom  venku  padla  rána  — 

budila  se  dědina  — 

to  je  Mnk  a  to  je  zmatek  — 

bitva  zuřit  počíná. 

V  sednici  je  hrobní  temno  — 

Tenku  blýská  se  a  hřmí  — 

Jti  tu  vrazil  do  sednice 

Izabaran  s  pochodní. 

Jzdej  se,  vzdej  se,  pse  maďarský, 

aneb  v  okamžení  zhyn: 

klesá  venku  voj  maďarský, 

Srby  vede  Kničanin!"  — 

Maďaři  tu  --  myslíce,  že 

*)  auMmber,  potapn4  D&sTftko  SrbftT  u  Maďarft 


Kničanin  jest  blízko  sám  — 
vzdali  se  hned  v  jizbě  všichni  — 
zdařil  vojenský  se  klam. 
Také  venku  heslem  znělo : 
„Živio,  živio  Kničanin!" 
Nad  dědinou  —  nad  bojištěm 
ustupuje  noční  stín, 
po  střechách  již  povznáší  se 
strašný  kohout  červený  — 
kohout  ten  v  uherské  válce 
často  prováděl  své  hry. 
Voj  maďarský  překvapený 
v  zápasu  byl  přemožen, 
hrstka  Srbů  zvítězila, 
než  se  zjevil  bílý  den. 
Slunce  pokojně  se  vzneslo 
jako  včera  —  tak  i  dnes  — 
z  komínů  však  nevznáší  se 
kouř  —  kouří  se  celá  ves, 
Srbi  to  ien  odplatili 
stejn«ikutky  Maďarům: 
na  sta  srbských  dědin  Maďar 

zapálil  a  změnil  v  rum. 

Hle,  to  jenom  jeden  obraz 
hrozný  z  oné  doby  zlé  — 
první  pochodeň  na  Srby 
vrhlo  rámě  maďarské. 


F.  Furch. 


154. 

Souboj  na  předstráži. 

Proti  sobě  stojí  stráže 

císařská  a  maďarská  — 

zde  vedeta  kyrysnická, 

tam  čikošo-husarská. 

Na  sebe  se  dívajíce 

dlouhou  chvíli  cítějí, 

jejich  oči  —  jejich  zbraně 

bojechtivě  svítějí. 

Hle,  pošklebně  vyplaziiye 

čikoš  jazyk  z  hltanu, 

kyrysník  se  obracige 

od  rozpusty  na  stranu. 

Na  to  sobě  vyhrožiýí, 

smějí  se  a  klejí  v  tom, 

v  bambitkách  a  karabinách 

po  straně  jim  visí  hrom. 

Ejhle,  už  už  proti  sobě 

blížeji  se  k  souboji  — 

bambitky  a  karabiny 

nechají  však  v  pokoji ; 

stříleti  jim  zakázáno, 

aby  povyk  nepovstal  — 

8  mečem  —  bičem  proti  sobě 

kyrysník  a  čikoš  hnal. 

Meč  je  krátký  —  bič  je  dlouhý  - 

s  kulkou  bič  je  strašná  zbraň, 

kyrysník  se  zastavuje, 

Čikoš  však  se  chystá  naň. 

V  tom  kyrysník  druhý  sem  již 

úprkem  se  ubírá, 

na  čikoše  obratného 

z  jiné  strany  dotírá. 

Na  pomoc  pak  čikošovi 

husar  koně  pohádal  -— 

ha,  ha,  jeden  na  druhého 
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opoT&žliTě  se  bnal. 
Vespolek  si  vyhrožují, 
harcují  a  klejí  ▼  tom  — 
y  bambitkách  a  karabinách 
po  straně  jim  visí  hrom. 
£jhle,  už  už  jak  hadisko 
bič  si  obě(  zachytil: 
a  v  tom  samém  okamžení 
kyrysník  na  zemi  byl. 
Ale  jeden  z  jeho  bratří 
po  Čikoši  máchnul  hned  — 
čikoš  svalil  se  i  s  koněm  — 
zavřel  se  mu  krásný  svět. 
Meč  o  Šavli  nahlas  břinčí  — 
tu  je  slyšet  troubení, 
tím  se  okamžitě  obraz 
na  bojišti  promění.  — 
Vrátějí  se  na  svá  místa, 
pozor  zase  dávají 
a  do  dálky  jako  prvé  ^ 

zase  klidně  zírají. 


F.  Furch. 
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Jak  druhdy  Mazeppa  v  divoké  zařval  muce, 
když  viděl  spoutány  své  nohy,  boky,  ruce 

i  každý  těla  oud 
ku  hřebci  plachému,  jenž  po  své  pouSti  v  stesku 
se  vzpjal,  až  z  nozder  plál  mu  dým  a  příval  blesků 

a  z  kopyt  jisker  proud ! 
Když  v  uzlech  vazby  své  ve  malomocném  vzteku 
se  svQel  jako  had  ku  katanů  s?ých  vděku, 

již  zřeli  vesele, 
jak  na  hřbet  komoně  pad  mdlý  a  vysílený, 
zrak  krví  naběhlý  a  kol  úst  bílé  pěny, 

pot  smrti  na  čele. 
Teí  výkřik  zoufalý!  a  hlel  již  plání  v  spěchu 
kůň  s  mužem  pustili  se  divě  bez  oddechu 

po  sypkém  písku  v  let; 
slyS  temné  hučení  jak  mrak,  jenž  blesky  tají, 
tak  prachu  kotouče  kolem  nich  poletají 

a  značí  jejich  sledi 
Dál  hřímá  jejich  hon.  Tak  bouře  dolem  spějí, 
tak  letí  meteor,  tak  větry  v  divém  reji 

se  dmou  kol  pohoří; 
již  jsou  jak  černý  bod,  jejž  husté  páry  halí, 
již  mizí  ve  vzduchu  jak  ^ěny  vloček  malý 

ve  dálce  na  moři. 
Dáli  —  Prostor  ohromný!  Za  pouStl  pouS(  zas  jiná; 
ve  obzor  bez  mezí,  jenž  začne  jak  zhasíná, 

let  pustinou  je  nes ; 
dál  v  letu  Sílenémj  kol  starých  dubů,  hradů, 
kol  vesnic,  černých  hor,  jež  spojují  se  v  řadu; 

vše  splývá  v  jednu  směs. 
A  chc€-li  vymknout  se,  tím  jeho  muky  větší, 
kůň  náhle  zděšený  i  vichry  v  letu  předčí, 

dá  v  skoky  se  a  chvat; 
v  step  pustou,  divokou,  kde  lada  schnou  a  prahnou, 
kde  v  dálku  před  nimi  se  brázdy  písku  táhnou 

jak  pruhovaný  šat. 
Vše  splývá,  mění  se,  v  neznámých  barvách  běží, 
řad  borů  po  straně,  mrak  nad  ním,  trosky  věží 

kol  bleskem  přeletí; 
hor  Čela  vzdálená  se  vznášejí  a  kloní  — 
ha!  8  hřmotem  velikým  teď  stáda  plachých  koní 

jim  letí  v  zápětí! 


A  nebe!  •—  pomalu  své  stíny  večer  sbírá, 
kol  mračen  oceán,  —  hle,  slunce  otevírá 

si  cestu  mlhami ; 
však  celé  nebe  to  pol  mlha,  záře  pólo, 
kol  něho  točí  se  jak  mramorové  kolo 

B  zlatými  žilami! 
Zrak  žhoucí  těká  kol,  vlas  s  hlavy  svislé  vleče 
se  po  zemi  a  krev  na  žlutý  písek  teče, 

na  hloh  a  trávu  lad; 
do  údů  naběhlých  se  tuhý  provaz  vžírá, 
ran  jemu  přidělá,  jej  tiskne,  tlačí,  svírá 

jak  obrovitý  had. 
Bez  uzdy,  bez  sedla,  pln  krve,  pěny,  v  skoku, 
až  v  kusech  krvavých  mu  lítá  maso  z  boků, 

kůň  pádí  po  pláni; 
Ha!  místo  komoňů,  z  nichž   každý  dlouhou  hřivou 
třas  v  klusu  divokém,  nad  nimi  v  honbu  divou 

se  dali  havrani! 
Za  nimi  krkavci,  za  nimi  vír  se  vznáší, 
i  orel  bojiště,  i  sovy,  jež  den  plaší, 

vše  letí  zmateno; 
však  první  žlutý  sup  před  všemi  letí  v  poli, 
jenž  Btápí  v  mrtvolách  krk  červený  a  holý 

^ak  nahé  rameno! 
Ti  všichni   slétli   se  z  hnizd   skaliu,  z  hnisda  lesů, 
by  táhli  pospolu  ku  pohřebnímu  plesu. 

On  s  tváří  krvavou 
se  ptá  jak  zmatený,  an  k  jejich  letu  zírá : 
Ten  vějíř  obrovsky  a  černý  kdo  otvírá 

mně  náhle  nad  hlavou? 
Noc  bez  hvězd  sklání  se  tak  chmurná  a  tak  tmavá ; 
leč  smečka  letí  dál  kořisti  nedočkavá, 

vždy  roste  běsný  tlum, 
a  v  mlhy  přívalu,  jenž  do  viru  se  točí, 
on  vidí  spáry  jich  i  plamen  rudých  očí 

a  slyší  křídel  šum. 
Dnem  třetím  konečně  ve  šíleném  tom  běhu 
přes  písek,  proudů  led,  přes  dlouhé  pláně  sněhu, 

přes  lesy,  úskalí, 
kůň  klesá  zpěněný  a  v  dravců  vřavu  hlasnou, 
pod  jeho  kopytem  poslední  iislo^  hasnou, 

jež  v  štěrku  zaplály. 
Aj,  hle,  tak  Mazeppa,  nah,  zraněn,  v  pohanění 
zde  leží  v  krvi  své  jak  jeřáb  v  podjeseni 

v  svých  hroznů  okrase: 
mrak  ptáků  ve  výši  nad  hlavou  jeho  krouží 
a  tisíc  zobáků  v  zrak  zatnout  se  mu  touží, 

jenž  v  slzách  trhá  se. 
A  hle!  ten  úpící,  ten  mrtvol  zkrvácený, 
ten  je  to  najednou,  jejž  ukrajinské  kmeny 

si  volí  ku  vládě, 
ienž  v  bitvách  pustinou  rozsívá  mrtvol  Uupy, 
lup  hojný  za  něho  krkavci,  sovy,  supi 

by  měli  k  neradě. 
On  vstane  vznešený  z  té  hanby,  z  kalu,  hloží, 
on  hetman  zástupů  na  vítěznou  plec  vloží 

si  kožich  sobolí, 
a  jak  jde  okolo,  v  prach  každé  čelo  klesá, 
a  cestou  ke  stanu  lid  tlačí  se  a  plesá 

a  hudba  hlaholí. 

n. 

A  tak-li  smrtelníky  v  němž  božství  oheň  hoH, 
připoután,  genie,  je  k  tobě,  divý  oři, 

kam  B  tebou  dospěje! 
Tu  darmo  zdráhá  se,  bvť  letěl  v  náruč  BDairti, 
nad  svět  jej  vyneseš  a  kopyto  tvé  zdrtí 

bran  jeho  veřeje ! 
S  ním  skáčeš  přes  pouště,  přes  hory  osnéžené, 
nad  moře  vvsoko,  kde  obloha  se  klene, 

kde  slunce  zhasíná, 
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kde  chmnrnÝcli  stínů  dav,  jak  Som  tvých  křídel  doge, 
u  stezce  zivratoé  poutníka  obklopuje, 

kde  věčnost  sačínát 
On  křídlem  plamenným  proběhne  všecky  světy, 
j  tíii  možnosti,  i  duší  pozná  vzněty, 

OD  pije  silu  z  nich; 
ii  DOC  je  bouřlivá,  ať  hvězdami  se  skvící^ 
oa  mísí  vlasy  své  v  komety  žhavou  kštici, 

jež  hrozí  v  oblacích. 
Šest  Herschelových  lun,  Saturna  projde  kruhy 
i  póla  lednoQ  skráň,  již  ěervánkové  pruhy 

oblily  zářemi, 
tJp  projde,  proletí,  bez  mdloby,  zastavení, 
a  ideálů  krij  on  v  každém  okamžení 

zří  mezi  růžemi. 
Let  anděl  jen  ěi  běs  můž'  věděti,  co  stesků, 
co  ial&  stíhá  jej,  co  palných  trhá  blesků 

mn  dnši  zmámenou; 
]ik  duto  v  zoufalství  jej  příval  jisker  pálí, 
co  pHšer  půlnočních  ma  ledným  křídlem  halí 

skráň  božstvím  nadšenou. 
Ty  nedbáš  jeho  muk,  ať  bledne,  vzkřikne  strachem, 
ii  klesá  Tjsflen,  vždy  prudčím  křídla  vzmachem 

tvůj  let  jej  nese  dál, 
00  Juidým  krokem  tvým  již  záhubu  svou  hádá, 
4j  hle!  tu  před  ním  cíl  —  on  běží,  letí,  padá  — 

a  vstane  bůh  a  král ! 


Jar.  Vrchliehý. 


Viktor  Hugo. 
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Osmnáct  set  jedenáct!  —  Kdy  davy  nesečteny 
Te  chTÍIi  rozhodné  zíraly  pokořeny 

v  ten  mrak,  jenž  nebe  kryl ; 
sejstarsí  státové  když  toužebně  se  chvěli 
a  zřeli  ku  Louvrů,  jenž  ověnčený  děly, 

jakoby  Sinaj  byl! 
A  skrouceni  jak  oř,  na  nějž  se  sedlo  hodí, 
Tespolek  říkali;  „Cos  velkého  se  zrodí, 
^M}ť  říši  ohromné  dnes  dědic  bude  dán ; 
co  aštčdrí  as  Bůh  velkému  muži  tomu, 
jfcnž  Tétáí  caesara,  jenž  předstihnul  i  Rómu, 
ai  STěU  celý  běh  Jest  k  němu  připoután?" 
A  když  tak  mlavili,  tu  mračna  temný  příval 
se  T  blescích  otevřel  a  k  zemi  s  něho  splýval 

ten  dědic  toužený ; 
^'  jak  tu  v  mlčení  se  národové  chvěli, 
Wyž  T  jeho  náručí  onoho  náhle  zřeli, 

jenž  právě  zrozený. 
Což  jebo  dechem  hned,  ó  dóme  invalidů, 
tré  jaté  trofeje  se  vyrušily  z  klidu 
o  klenby  šustíce  jak  klasy  vichřicí ; 
4  jak  znél  jeho  pláč,  jejž  chůva  zkonejšila, 
imed  B  diyym  jásotem  vesele  poskočila 
t^á  déla  ohromná  u  bran  tvých  ležící ! 
A  on!  —  Hle  jeho  tvář  hrdostí  uzarděná!  — 
Ted  sToje  ramena,  jež  míval  založena, 

najednou  otevřel, 
^e  mocné  pravici  syn  jeho  odpočíval, 
ze  rraků  otcových  naň  blesků  sršel  příval, 

v  jich  záři  on  se  skvěl ! 
A  když  jej  viděli,  dědice  jeho  slávy, 
nejstarší  králové,  největší  lidstva  davy, 
M  ^ši  závratnou  tu  jeho  přepych  zrost : 
to  říkal  národům,  každému  říkal  králi, 
» zajásal  jak  sop,  když  dostoupí  vrch  skály  : 
J<*n  má!  jen  má!  jen  má  je  budoucnost!** ' 
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n. 

Ne,  budoucnost  jen  Boha  jest! 

A  žádného  z  nás,  Sire,  není! 

Zvuk  hodin  každý  —  slyš!  to  zvěst, 

jež  káže  lidem  rozloučení. 

Ó  budoucnosti,  věštbo  tmavá! 

Co  štj&stí  válek,  všechna  sláva, 

co  triumf,  který  svět  podává, 

co  koruny  lesk  nevadlý! 

Co  vítězství  let  oslněný, 

chtíč  ctižádosti  ukojený, 

to  větší  nemá  všecko  ceny, 

než  pták  na  střeše  letem  mdlý! 
A  nikdo  nemAže  ni  pláčem,  modlitbou 
t?ůj  oživiti  ret,  otevřít  ruku  tvou 

pro  budoucnosti  zvěst, 
ó  němý  přelude!  jenž  sleduješ  náš  krok, 
6  zjeve  tajemný!  jenž  stavíš  se  nám  v  bok, 

tvé  jméno  „zítra**  jest! 

Ó  zítra!  jaké  hlubiny! 

kdož  ví,  co  na  jich  dně  se  tají? 

Dnes  Člověk  šije  příčiny 

a  zítra  Bohem  plody  zrají. 

Jest  zítra  blesk,  jenž  plachty  pálí, 

jest  mrak,  jenž  jasné  hvězdy  halí, 

jest  beran,  který  hradby  valí, 

jest  hvězda,  jež  běh  zamění; 

jest  zrádce,  jeni  se  odhaluje, 

jest  Paříž,  která  Babel  sluje, 

jest  samet,  jenž  trůn  ozdobuje, 

a  zítra  —  nahé  lešení! 
zítra,  to  jest  oř,  jenž  klesá  zpěněný ! 
zítra  Moskva  jest,  jež  svými  plameny 
noc  tmavou  zjasnila ! 
Je  tvoje  armáda,  severem  zchvácena, 
jest  zítra  Waterloo,  jest  zítra  Helena! 
jest  zítra  mohyla! 

Ty  můžeš  oře  pustit  v  skok 

a  širá  země  již  je  tvojí, 

občanských  válek  bouřný  tok 

tvé  dýky  ostří  upokojí ! 

Ó  mocný  pane,  ty  jsi  v  stavu 

uzavřít  Temži  do  přístavu 

a  zasnoubiti  plachou  slávu 

s  hlaholem  polnic  zvučících : 

vše  hrady  bořit  na  své  pouti, 

vši  slávu  světa  předstihnouti, 

ano  i  k  hvězdám  pokynouti 

armádě  hvězdou  ostruh  svých! 
Bůh  nechal  sobě  čas  a  tobě  prostor  jen, 
po  světa  oboru  vše  můžeš  vzíti  v  plen, 
nechť  třeba  ku  hvězdám  své  hrdé  čelo  pneš! 
Ty  můžeš,  Sire  můj,  v  své  obraznosti  vzletu 
vzít  Karlu  Evropu,  Asii  Mohametu, 
však  z  rukou  věčnosti  to  zítra  neurveš! 

m. 

Ó  změno!  Osude  —  Když  hříčka  bczecenná 
jest  Říma  koruna  v  kolébku  položená 

se  zvučným  jménem  tomu  dítěti, 
když  s  čelem  planoucím  jej  lidu  král  ukázal, 
a  ten  lid  zděšený,  jak  možno  být,  se  tázal, 
tak  velikým  i  malým  v  zápětí ; 
a  jeho  otec  když  se  svými  pluky  všemi, 
jichž  získal  po  světě,  tak  jak  živými  zděmi 

otočil  dítko  i  kolébky  nach. 
když  velký  tesař  ten,  jejž  nepredstihne  jiný, 
svět  skoro  přitesal  si  ostřím  širočiny, 

jak  sám  snil  v  myšlenkách; 
když  rukou  otcovskou  v5e  bylo  připraveno, 
pouhému  dítěti  i  věčné  slávy  jmcno 
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a  samý  ples  po  světa  oboru, 
a  k  pohoštěni  když  jen  jediného  rána 
napouštěl  kořeny  pro  dědičného  pána 

1  palác  z  mramoru ; 
a  když  Jest  Francii  i  děcku  předložena 
ze  zlata  nádoba,  nadějmi  naplněna, 

by  její  tužby  byly  skojené  .  .  . 
dřÍT  než-li  ona  číš  se  dotkla  jeho  retu, 
smrt  kozák  přihnal  se,  na  koně  svého  hřbetu 

je  odnes  zděšené! 

IV. 
Ba,  vylít  orel  ten,  až  v  oblacích  se  tratil, 
když  náhlý  vichru  ráz  mu  obě  křídla  schvátil; 
ó  pádem  takovým  blesk  letí  v  lůno  skal  \ 
Hned  s  divým  jásotem  mu  hnízdo  obklopili, 
o  kořist  dělili  se  podle  spárů  síly, 
tak  orla  Albion,  Rakušan  mládě    vzal! 
A  gigant  zázračný,  jenž  stavil  světa  běhy, 
na  šest  let  zavezen  jest  za  africké  břehy, 

—  ó  moudrých  králů  rado  vznešená  I  — 
ó  jen  ne  vyhnanbtví!  ó  jak  ten  pohled  tížil 
tam  vizte  titána,  jak  schoulen  za  svou  mříží 

svá  k  bradě  v  pláči  tiskne  kolena  I 
Ó  kdyby  v  světě  nic  mu  drahým  nebývalo! 
Však  vždycky  srdce  lvů  nejvíce  láskou  plálo, 

on  světa  pán  miloval  dítě  své; 
ha,  pouze  věci  dvě  mu  přála  vazba  kletá, 
jen  obraz  dítěte  a  jenom  mapu  světa  — 

jen  genia  a  srdce  truchlivé! 
Když  jeho  kalný  zrak  podvečer  jizbou  tmavou 
tak  bloudi  bez  cíle  —  nač  kývá  lysou  hlavou, 
proč  v  minulosti  tmu  duch  jeho  pohřížen? 
Hle,  zatím  do  kola  se  stráže  rozstavují, 
let  jeho  myšlenek  úskočně  pozorují, 
i  stíny  na  čele,  ať  noc  jo  aneb  den! 
To,  Sire,  nebyla  tvá  báseň  dozpívána, 
jež  celou  Evropou  tvou  dýkou  byla  psána 

v  trub  hlaholq  a  bouře  útoku; 
ni  výška  pyramid,  ni  vlny  bouřných  moří, 
ni  baša  Kahirský,  ni  rychlí  jeho  oři, 

co  hryže  tebe  v  ňader  hluboku. 
To  hukot  nebyl  bomb,  ni  kartáčů  byl  příval, 
jenž  zemí  pod  tebou  rok  dvacátý  zachvíval, 

když  černé  víry  své  rozpoutal  boj  ; 
když  k  moři  jeho   ryk  hnal  vojsko  tvé  jak  běsy, 
šumící  prapory  k  té  skláněly  se  směsi, 

jak  stožárů  les  nad  ztemnělý  voj. 
Ni  Madrid  nebyl  to,  ni  Kreml  na  severu, 
ni  bubnů  jasný  břeak  ve  prvním  jitra  Šeru, 
ni  spící  tábory,  když  hvězdy  v  plápolu  ; 
tys  nezřel  dragony,  ni  svoje  kopiníky, 
již  mezi  vojskem  tvým  své  rudé  nesli  píky, 
jak  mezi  obilím  ční  květy  koukolu! 
,Ne,  co  jej  bavilo  přeludy  tajemnými, 
'to  krásné  dítě  jest,  jež  s  ústy  přivřenými 

tak  tiše  di*ímá  jak  lilije  květ ; 
hle,  v  lásce  písněmi  je  chůva  zkonejšila 
a  mléka  krůpějí,  jež  na  prsu  jí  zbyla, 

mu  v  usmívání  růžnv  vlaží  ret! 
Tu  otec  nešťastný  na  stůl  své  skládá  ruce 
a  srdce  v  povzdechu  se  chvěje  v  divé  muce, 

on  pláče,  pláče  žalem  schvácený! 
Bud,  dítě,  žehnáno!  Jen  tvs  tak  šťastným  bylo, 
žes  v  světě  jediné  zpomíukou  odvrátilo 
sny  o  trůnu,  jenž  pro  něj  ztracený! 


Ted  oba  mrtvi  jsou!   —   Tak  hrůza  soudu  tvého 
nejdříve  schvátila  vítěze  slaveného, 
vladaře  století: 


v  desíti  letech  smrt  své  otevřela  brány 

a.  Bože,  rukou  tvou  byl  rubáš  stejné  tkaný 

otci  a  dítěti! 
Tak  sláva,  mladost,  pych,  vše  uhasíná  y  hrubě. 
a  člověk  by  tak  rád  žU  přece  v  příští  době, 

leč  smrt  jen  pokyne : 
a  každý  živel  hned  se  ▼  prvky  svoje  vrací, 
tak  popel  v  rodnou  zem,  dým  do  vzdachu  se  ztrácí. 

a  jméno  —  zahyne! 

VI. 

Ó  revoluce,  nevím  věr  a, 

jenž  poslední  všech  plavců  jsem, 

co  spřádá  v  stínu  vašich  šeru 

sám  Bůh  pod  proudů  přívalem! 

Lid  zaslepen  se  vám  vysmívá, 

leč  kdož  ví,  Bůh  co  ve  vás  skrývá, 

čím  hrozí  vaše  vlna  divá, 

čím  hlubin  vřesk  a  blesků  svit? 

Čím  sloupeni  vln,  jež  se  řití, 

čím  hromy,  které  slyším  bíti, 

či  vše  to  musí  v  moři  býti, 

má-li  se  perla  narodit?! 

Lpí  stejně  těžké  vaše  hoře 

nad  národy  i  knížaty! 

Ó  slepé  moře,  hluché  moře 

jest  národ  k  zpouře  rozůatý! 

Co,  básníku,  chceš  nyní  s  svými 

genia  zpěvy  nadšenými? 

Ty  proudy  času  bouřlivými 

zní  jenom  tobě  ku  zmaru; 

mhly  přívaly  a  větry  hřmící 

hlas  udusí  tvůj  varující, 

tys  bídné  ptáče  zpívající 

na  shnilém  v  bouři  stožáru! 

Ó  dlouhá  noci!  bouře  věčná! 

což  nikde  modrá  nebes  část? 

Lidí  a  věcí  nekonečná 

se  kácí  spousta  ve  propast. 

Vše  shltí  přívaJ  vlnou  tmavou, 

kolébku  krále  s  otce  slávou, 

i  lysé  čelo  a  mladou  hlavou, 

co  jméno  má  Napoleon! 

Vše  rozplývá  se  a  vše  boří, 

za  proudem  proud  se  valí  k  moři 

a  v  zapomnění  vlnu  noří 

se  Lcvjathan  i  Alkyon! 


Jar,   Vrchlický. 


Viktor  Hugo. 
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Umíráček  Earla  IV. 

(Pověst  česká.) 
Mrtvo  jako  pří  krov  smrti 
spočívalo  nad  Prahou: 
srdce  Praha  krvácelo 
zprávou  smutnou,  neblahou. 
Slze  v  očích  pospíchal  lid 
vzhůru  k  hradu  v  hoři  svém: 
tam  dlel  Karel,  otce  vlasti, 
na  lůžku,  ach,  smrtelném. 
Kolem  lůžka  výkvět  říše, 
císařská  dlí  družina,  — - 
Karel  k  nebi  zvedá  zraky  — 
přišla  jeho  hodina. 
Ticho  vůkol  jako  v  hrobě, 
němě  doba  utíká, 
pod  hradem  lid  český,  věrný 
přidušeným  pláčem  stká. 
Ticho  vůkol  jako  v  hrobě, 
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tc(ř  se  Karel  nsinívá, 

však  slyš,  s  věže  svatovítské 

ký  to  hlahol  zaznívá  ? 

Yáecky  zvony  náhle  samy 

kývají  se  v  krovu  svém: 

zvoní  Karlu  umíráčkem 

v  hlaholu  přežalobném. 

S  vížky  Prahy  stověžaté 

zvuk  se  krajem  prostírá, 

že  nám  otec  nejmilejší, 

ie  nám  Karel  umírá. 

DozTučely  zvonů  ;Kvuky, 

jeden  jen  znél  poznovu 

s  věže  svaté  KateHny 

tam  na  Týně  Karlovu. 

„Již  idu,  dítky,  Pán  mne  volá !" 

Karel  tiše  šepotá ;  — 

již  se  nese  jeho  dude 

do  lepšího  života. 

Hořkým  pláčem  Praha  pláče, 

v  němém  hoři  národ  dlí, 

a  zvon  s  vížky  karlotvnské 

zrn,  at  se  vlast  pomodlí. 


Václav  A.  Crha, 


158. 


Z  ř  i  ž  á  n  e  k. 

(Pověst  z  okolí  kopidlenského.) 
^iz  tam  tea  černý  les  se  plížit  roklemi, 
>E  pustý  Križánek,  jak  cloumá  větvemi 
1  zři  sem  nevlídné,  jak  přemýšlel  by  znova 

Iťji  rámův  těch,  jež  v  lůně  temném  chová. 
Ba.  strašný  děj  to  byl,  iej  viděl  dávný  věk, 
i  poiDstu  nebe  zlou  zřel  němý  Križánek  1 
Ted  v  chmdry  zahalen  jak  na  výstrahu  stojí, 
í?  floTťk  s  nebesy  se  zkoušet  nemá  v  boji! 
Kie  nyní  duby  ční,  velebný  klášter  stál 
Hjiito  bouří  se  Ilias  zvonův  rozléhal. 
N:ž  zaniť  zvonů  zvuk  a  hrdý  klášter  klesl, 
i:'psiiiidt  sem  pán  své  lásky  kletbu  vnesl. 

H  j  kopidlenské  zdi,"  pán  z  Psinic  promluvil, 
vlk  pevné  vámi  váš  pán  hrad  svůj  ohradil, 
^''  nťuí  možno  blíž  se  dostat  ku  pokladn, 
i^'  Bťrté  spanilé,  té  růži  uvnitř  hradu  I 
^  m\é  dívce  jsem  byl  špatným  za  chotě 
i  mém  sprostým  jen  tvé  po  cti  lakotě : 
';^  pane  z  Kopiďna,  na  darmo  střežíš  věru 
'M  mém  nezvaným  na  hradě  krásnou  dceru. 
H  visel  u  nebe  tvůj  skálopevný  hrad, 

•í  ptkla  propasti  jej  střehly  odevšad: 
řň^áiD  Bůh,  že  láska  si  vchod  do  hradu  koupí, 
-^  zúroj-li  nemůže,  šat  mnicha  do  vnitř  vstoupí." 
■ik  pravil  v  jitřní  čas,  své  hově  svévoli, 
i  »íčer  uzřel  jej  co  mnicha  v  řeholi. 
A  ntbe  zřelo,  jak  věc  svatá  slouží  zlatu, 
'Á  váieů  kryje  se  v  božského  sluhy  šatu. 

íáe  kn  Kopidlnu  tré  mnichů  z  večera 
;íV  vždy  o  dar  prosit  ku  dobru  kláštera ; 
Au  lesem  v  hovom,  jdou  svatého  kol  kříže 
^Hiu  mlnví  teď  ku  kříži,  přišed  blíže: 
Ai  Bože  na  kříži,  zda  ti  moj  osud  znám, 
Ffočmilý  tobé  šat  na  sobě  nyní  mám? 
^js  osTítil  ten  svět  jsa  světlem  všeho  lesku, 
^  také  posvítíš  na  zpáteční  mi  stezku? 
m-.  direm  nechci  to,  ochráním  zákon  tvůj, 
jts  ty  na  oatčka  mou  Bertu  ochraňuji^ 


Tak  zněla  rouhavá  řeč  psinického  pána, 
a  však  i  strašlivá  odpověď  na  ni  dána! 

Den  již  se  schylige,  jde  slunko  k  západu 

a  jeho  jasná  tvář  zří  ještě  do  hradu; 

a  jakby  nezřela  na  dívku,  jež  tu  sedí 

a  oknem  v  krajinu  jak  jasná  luna  hledí? 

To  Berta  spanilá  se  loučí  s  západem; 

než  co  to  poutá  teď  zrak  její  pod  hradem? 

„Aj  známí  z  kláštera,   kdož  bez  dárku  vás  nechá  ?^ 

Tak  řkouc  dle  zvyku  jim  vstříc  na  podhradí  spěchá. 

Tré  mnichův  kloní  se  před  dívkou  pokorně, 

a  ona  blíže  jdouc  je  vítá  hovorně 

a  dárek  prvnímu  do  rukou  dát  se  chystá, : 

než  ten  ji  uchopí  a  dál  ji  vleče  z  místa. 
A  krátce  zaplesá:  „Svých  dárkův  sobě  nech, 
já  tebe  vezmu  si^  tys  lepším  dárkem  všech  1** 
To  řek'  a  nese  ji  pryč  z  hradu  v  divém  plesu, 
u  brány  na  kůň  vsoď  —  a  uhání  dál  k  lesu. 
A  letí  s  děvou  dál  ji  drže  v  objetí, 
dvé  mnichův  skok  a  skok  za  ním  u  zápětí; 
za  nimi  v  chumáčích  prach  výš  a  výš  se  zdvíhá 
jak  strašná  pomsta,  jež  jich  stopu  kvapné  stíhá. 

♦    ♦    ♦ 
Ba  pomstě  nebes  tento  čin  se  protiví, 
jí  k  ruce  vstávají  vichrové  strašliví 
a  lesův  temena  se  v  mračen  stíny  halí 
a  nebe  modravé  kn  bouři  již  se  kalí. 
To  nebe  slyšelo  u  kříže  rouhání 
a  nyní  vyhoví  zpupnému  vyzvání; 
lile  tam  již  dojeli  tři  jezdci  na  krig  lesa  — 
a  nebe  mračí  se  —  a  vichřice  již  plesá. 
Les  v  hloubi  zaduněl,  ohromný  na  to  třesk, 
hrom  zařval,  ze  mračťn  vyšlehl  sivý  blesk, 
a  bije  ráz  a  ráz,  a  les  je  v  žhavém  lesku  — 
toť  mnichu  zpupnému  blesk  osvěcuje  stezku. 
Ujíždí  z  Psinic  pán,  jej  žene  hromu  třesk, 
ujíždí  sám  a  sám,  jen  provází  jej  blesk  ; 
tu  sklesl  jeho  kůň  —  a  dívky  víc  tu  není, 
než  na  to  nemůž'  mít  pán  z  Psinic  pomyšlení. 
Kerayslí,  nevidí  —  již  u  Jdáštera  skles, 
blesk  šlehl,  zařval  hrom  —  a  v  záři  stojí  les : 
klášter  je  v  plamenu  a  v  záři  skví  se  chlumy, 
Ikaj'  zvony  naposled  —  věž  hrdá  klesá  v  rumy. 
A  v  rumy  shrotil  se  velebný  klášter  ten, 
pod  jeho  kamením  pán* z  Psinic  pohřeben; 
na  něm  zdi  zřícenin  jak  na  výstrahu  stojí, 
že  neměl  s  nebesy  se  zkoušet  v  krutém  boji. 
A  jak  se  žáru  lesk  rozlévá  šíř  a  šíř, 
u  světle  růžQvém  tam  plane  svatý  kříž, 
peň  kříže  v  objetí  se  dívka  Kristu  sklání, 
a  jak  pán  z  Psinic  chtěl,  Pán  mocné  dévu  chráni. 
Noc  prchla,  vzešel  den  a  přišel  večer  zas, 
a  tak  se  vystřídal  již  dlouhých  věkův  čas ; 
ty  rody  vymřely,  jichž  vyprávěl  jsem  osud, 
kříž  dlouho  jťště  stál  a  rumy  vidět  posud. 
O  kříži  i  rumech  lid  mlnví  po  náš  věk, 
od  kříže  nazván  prý  los  onen  Križánek. 
Proč  ale  se  ten  les  vždy  mračí  tak  a  chvěje? 
Snad  že  mu  rumů  těch  na  mysli  tanou  děje. 

F.  A.  Crha, 


159. 

Osudná  píseň. 

Noc  když  se  chýlí  v  Polabí  snivé, 
znívají  zpěvy  pobřežím  tklivé, 
znějí  hned  jemně  tajemnou  nocí  ' 
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a  hned  zas  divě  kouzelnou  moci 
a  budí  y  srdcích  touhu  i  tíseň: 
a  to  je  Máry  osudná  píseň. 
Polabí  celé  znalo  tu  děyn, 
spanilou  Mářu,  královnu  zperu; 
a  její  srdce  a6  bylo  tvrdé, 
černého  oka  vzezření  hrdé: 
přece  se  vzmohla  milostná  tíseň 
v  každém,  kdo  slyšel  kdy  jeji  píseň, 
A  přec  v  to  hrdé,  plamenné  oko 
ubohý  Yilém  vzhled'  přehluboko: 
blouznil  pak  o  ní,  o  jejím  vzhledu, 
lásky  své  zář  hřil  na  jejím  ledu 
a  ve  dne  hájAm  lkal  svoji  tíseň 
a  v  noci  luné  lásky  pěl  píseň. 
A  napěl  písní  srdečných,  tklivých, 
kolik  je  jisker  v  plamenech  živých, 
po  kusech  srdce  ao  písní  vkládal, 
mamě  však  lásku  od  Máry  žádal ; 
a  když  mu  srdce  zlomila  tíseň, 
poslední  pěl  to  —  osudnou  píaen, 
A  přešla  v  národ  osudná  píseň, 
a  zněla  Máře  osudná  píseň; 
poprvé  strašné  —  mstivé  to  zvuky, 

podruhé  budíc  pekelné  muky, 

smyslem  se  mine  •—  v  srdci  má  tíseň, 

šílená  Mářo  —  pěvce  mstí  píseň  í 

Od  těch  dob  znívá  v  Polabí  snivém 
z  večera  píseň  v  názvuku  tklivém; 
a  zní  hned  jemně  tajemnou  nocí 
a  hned  zas'  divě  kouzelnou  mocí 
a  budí  v  srdcích  soustrastnou  tíseň,  — 
a  to  je  Máry  osudná  píseň  I 


F.  A,  Crha, 


I 


160. 

Erásná  Oliva. 
I. 

šly  obláčky  nade  hradem, 
nad  podhradím  přes  kvétnici, 
zarděly  se  v  zán  slunka, 
zarděly  se  v  rňžném  líci 
krásné  Olivy. 

Pluly  přes  slunečné  štváně 
a  na  stráních  mládci  byli, 
švarní  hoši,  kteří  láskou 

o  dívce  se  roztoužili, 

ceři  pěvcově. 
Šly  obláčky  přes  doliny, 
v  dědinách  tam  děvy  dlely, 
krásné  děvv,  krásné  sice, 
přec  však  krásu  záviděly 
panně  Olivě. 
Za  obláčky  za  sinými 
sunou  pěvcovy  se  zpěvy, 
zpěvům  starce,  zpěvům  slávy 
druží  ctná  se  píseň  děvy, 
píseň  milosti. 

Kam  zpěv  starce  vnikl,  —  sláva, 
kam  zpěv  děvy  —  láska  pučí, 
od  pěvce  se  hrad  památný, 
od  Olivy  slavík  učí 
touhy  nápěvům. 

n. 

Vypučelo  na  sta  kvítků, 
vypučelo  ptáčat  kolem 
a  podhradí  se  rozlehá 
lásky  zpěvy,  lásky  bolem 


švarných  jinochů. 

Pějí  tam  po  slavíčíiňu, 

každý,  jak  mu  velí  tíseň, 

nad  všecky  však  Zdenek  zapěl, 

nad  vše  vzlétla  jeho  píseň 

sivým  sokolem. 

Sokolíku,  mládce  z  hradu, 

neušel  květ  tvému  oku: 

proto's  denně  zalétával 

v  podhradí,  pět  jí  po  boku 

písně  horoucí. 

A  teď  letíš  v  skvělém  lesku 

mohutně  ku  pevné  ^Si: 

•květ  však  skromný,  Oliva  tvá, 
zří  za  tebou  v  onu  říši, 
jasný  sokole  I 

III. 
Mnoho  záře,  mnoho  bylo, 
žhavou  září  zeleň  zvadla : 
mnoho  lásky's,  krásiiá  děvo, 
mnoho  lásky  v  obě(  kladla 
svému  Zdeňkovi.  * 

Mnoho  záře  nade  hradem, 
v  záři  té  se  sokol  zhlíží; 
Zdenka  nová  láska  těší. 

Olivu  zmar  lásky  tíží, 

škoda  dívčiny! 

Veselo  je  v  starém  hradě, 

hlučno  v  ozářené  tvrzi; 

na  podhradí  stíny  leží, 

na  podhradí  láska  slzí, 

láska  sklamaná. 

Temný  stín  jak  soumrak  lásky 

leží  dívce  na  útrobě; 

černá  noc  však  zkázonosná 

hřeje  se  jak  hádě  v  hrobě 

v  srdci  starcově. 

V  srdci  hádě,  v  rukou  lyru, 

v  duši  zámysly  mu  trudné 

a  blesk  oka  dí,  že  stařec     * 

hotoví  se  k  přeosudné 

písni  hromové. 

„Neplač  dítě,  dcero  zpěvu, 

milý  lásku  tvou  jen  zradil; 

srdce  své  však  —  na  jazyku  — 

proti  šípům  neohradil 

hoch  ten  zpozdilý. 

Ty  mu  v  oko  šípku  vrhneš, 

můj  zpěv  půjde  přímo  k  srdci, 

a  jediný  prípitečck 

dovede  i  zrádce  zvrci; 

Bůh  mu  pomozi!*^ 

Dívka  ale  v  slzách  doufá, 

láskou  hodlá  zradu  zvrci, 

lásky  okem  Zdenka  získat, 

lásku  vzkřísit  v  jeho  srdci, 

Bůh  jí  pomozil 

IV. 
Pyšněly  se  jasné  perle 
v  zlatotkaném  baldachýnu, 
pyšně  vedli  sobě  hosté 
na  růžích  a  na  jasmínu 
v  síni  svatební. 
S  vnadou  růží  závodily 
děvy  jako  ílunko  jarní, 
po  vavřínu  pohlíželi 
Bvatebníci,  hoši  švarní, 
děvám  po  boku. 
A  na  trůnu  v  ztíi  skvostů 
slunce  8  hvězdou,  zasnoubenci, 
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a  kol  sinnce  červánků  kruh 
T  zaníceném  poloYěnci  — 
pěYd  mistrní. 
Rozlila  se  zář  po  síni, 
rozlily  se  jasné  zvuky ; 
prmí  pěvec  k  harfé  zapěl 

lásky  slasti,  lásky  muky 

déTy  slzely. 

Pokynnla  kněžna  kvasu, 
rada  dév  se  rozstoupila 
a  z  dívek  ta  nejkrásnější 
pérd  skráně  ovinula 
véncem  růžovým. 
Rozlila  se  zář  po  síni, 
vavříny  se  poz&chvěly, 
o  kolbách  a  o  sedání 

zapěl  druhý  pěvec  smělý, 

juni  trnuli. 

Kynul  Zdenek,  kníže  kvasu, 

jinoši  se  rozstoupili 

a  dva  z  nich,  dva  nejbodřejší, 

skráně  pěvci  ozdobili 

Těncem  z  vavřínu. 

Zableskla  se  síně  bleskem, 

oněmělo  všecko  znovu : 

zapěl  pěvec  nejstatnější 

o  rytířském  daném  slovu, 

o  cti  lytírské. 

Zaleskly  se  všecbuéch  zraky, 

leskl  zrak  se  Zděnk&v  v  žáórn, 

povstal  hbitě  na  svém  trůnu, 

mocné  sáhl  po  poháru, 

po  dvoQ  pohárech. 

JIoj  ty  schráno  mocných  zpěvů, 

živých  blesků  pěvce  starý, 

připij'  se  mnou,  nedopij  však, 

z  tvé  by  Číše  duch  tvůj  jarý 

i  mne  roznítí!." 

Sáhl  stařec  po  poháru, 

opii  z  něho,  zámysl  I  se, 

držel  roku  nad  pohárem, 

navrátil  jej,  uklonil  se^ 

slova  nemluvil. 

A  Zdenek  se  chopil  číše, 

již  ji  k  žhavým  ústům  nese, 

tn  véak  pěvec  nejzadnější 

jako  &ipka  z  řady  hne  se,  — 

Fihne  po  Číši. 

aZdénku,  tobě  lásky  přáno, 

z  éíše  pěvce  přihnu  já  si, 

jenom  srdce  oklamané 

ku  zřídlu  se  zpěvu  hlásí, 

kříši  pěvcově  1« 

Dořek'  a  již  křečovitě 

pohár  k  siným  ústům  vznesl ; 

dopil,  —  zbledl,  —  načež  tiše 

k  stupňům  trůnu  mrtev  klesl 

k  nohoam  Zdeňkovým. 

V  páda  tvář  se  odhalila 

a  s  ramenou  plášť  se  svlékl, 

plášť  8  postavy  nejkrásnější : 
Zdenek  vzkřikí,  —  pěvec  klekl 
nad  svou  Olivou. 

Václav  A.  Crha. 

161. 

Pohřeb  o  půlnoci. 

(Pověst  moravská.) 
Němým  krajem  němá  řeka  teče, 
posty,  němý  vůkol  lán  i  sad ; 


v  zříceninách  leží  králův  sídlo, 
v  zříceninách  klášter  Velehrad. 
Kde  prv  čněly  Velehradu  báné, 
rozbturácela  se  litice. 
Husité  tu  podpálili  klášter 
a  pro  mnichy  plály  hranice. 
Rozezvučely  se  bolným  zvukem 
velehradské  zvony  naposled, 
Hnsitů  když  sbor  již  posledního 
řeholníka  na  hranicí  veď. 
Ač  však  zvony  rozlily -se  žárem, 
zvonek  umíráček  ještě  zní: 
v  hodince  to  smrti  bratrům  mnichům 
zvoní  řeholník  ten  —  poslední. 
Před  oltářem  klečel  na  modlitbách, 
když  byl  klášter  divé  přepaden, 
a  ač  roty  honily  se  kolem, 
sám  jim  zůstal  divem  zahalen. 
Sám  tn  zůstal  zapomenut  v  rumech, 
vložil  bratrů  prach  v  zem  svěcenou 
a  pod  večer  za  ně  umíráček 
žalostné  zněl  tichou  krajinou. 
A  tak  zvonil  zvonek  mnohá  léta, 
zvoníka  též  každý  v  úctě  měl, 
až  jedenkrát  v  tichý  letní  večer 
umíráček  na  vždy  oněměl. 

V  tajuplné,  klidné  letní  noci 
padla  hvězda  do  vln  jezera : 
poslední  to  bratr  velehradský 
tiše  skonal  v  rumech  kláštera. 

Kdo  té  najde,  mnichu,  v  němých  rumech, 
kdo  vloží  té  zde  v  zem  svěcenou 
a  kdo  zazvoní  ti  za  večera 
umíráčkem  noční  krajinou? 
Slyš!  Te(f  půlnoc  němým  krajem  duní,  — 
ted  se  hnuly  rumy,  —  tajný  zjev:  — 
v  bílých  rouchách  se  sem  stíny  blíží 
a  ze  středu  jich  zní  truchlozpěv. 

V  bílých  rouchách  mnichů  z  Cistercium, 
černý  pás  a  svatý  škapulíř: 

tak  se  mrtví  dostavili  k  pohřbu, 
tak  jdou  ku  mrtvému  bratru  blíž. 
A  již  zavzněl  lkavý  umíráček, 
v  rukou  stínů  planou  pochodně 
a  v  pohřební  zpěvy  řeholníků 
zvučí  hlahol  zvonů  lahodné. 
Rudou  září  celý  zaplanuly 
hnul  se  nyní  prfivod  pohřební, 
zbytkem  oblouků  se  k  chrámu  nese 
a  již  varhan  velebný  zvuk  zní. 
„De  profundis"  zní  tedf,  „Miserere" 
věrnou  mrtvých  bratrů  řeholí,  — 
již  se  hnuli  ku  klášterním  hrobkám 
a  hlas  zvonů  cestou  hlaholí. 
Brána  smrti  sama  otvírá  se 
u  podklášterniho  klenutí, 
pochodní  zář  plane  řadou  rakví, 
klenbou  vane  smrti  vanutí. 
Na  konci  té  řady  rakev  prázná, 
do  té  vložen  bratr  poslední; 
a  co  ztrácejí  se  stíny  z  klenby, 
pohřební  jen  chorál  ještě  zní. 

Václav  A,  Crha, 
162. 

Eněz  a  hrabe. 

Byl  hrabě  Zálabský  divoký  pán, 

co  den  projížděl  pole  i  lán, 

a  dřív  než  ranní  se  červánek  vzňal. 
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své  milené  chrty  ze  br&ny  hnal. 

I  na  boží  den  s  hlaholem  trub 

se  žene  kol  chrámu  a  klidných  chalup. 

A  zvonek  když  k  ranní  zve  modlitbě  lid, 

před  chrámem  kněze  tam  bývá  vždy  zřít; 

on  k  hraběti,  na  bujném  oři  když  jel 

a  honce  své  ku  kvapu  dál  vybízel, 

vždy  8  poklidnou  tv^í,  v  niž  modlitba  dlí, 

otcovským  hlasem  tato  slova  dí: 

„Hospodin  ve  sv&j  tě  dnes  volá  dům! 

Opustiž  lesy  a  honcA  svých  tlum, 

on  tebe  vyzývá,  bys  v  svatyni  dnes 

poklek*  a  modlitbu  k  nebesům  vznes.^  — 

Než  s  posměchem  hrabě  dí;  „Ku  předu,  dál!'' 

a  v  dálce  již  burácí  divý  ten  cval. 

Jej  netěší  modlitba  ni  nábožný  zvuk, 

jej  kochá  jen  rohů  divoký  hluk.  — 

Však  nezoufá  kněz.  že  marný  byl  hlas, 

a  když  přišel  nedělní,  posvátný  čas, 

již  zase  tu  ve  dveřích  chrámových  dlí 

a  k  hraběti  s  družinou  ta  slova  dí: 

„Opětně  Pán  tebe  k  milosti  zve, 

promíjí  poslední  poklesky  tvé. 

Hospodin  ve  svůj  tě  volá  dnes  dům, 

opustiž  lesy  í  honců  svých  tlum." 

Tu  v  posměchu  hrabě  svůj  povznese  pych: 

„Co  blaho věe  milost  tvá,  co  mi  ten  hřích? 

Mě  netěší  zvonů,  ni  žalmů  tvých  stesk, 

mne  rozjaří  bičů  a  lesnic  jen  vřesk.''  — 

Kněz  křížem  se  znamená  a  k  nebi  zrak  šle, 

než  nad  duší  rouhavě  nezoufá  přec  y  mysli  své. 

A  opět  tu  ve  dveřích  chrámových  dlí 

a  čeká,  až  poletí  kol  hrabě  zlý. 

A  8  vížky  hlas  zvonku  zbožný  yolá  lid, 

by  před  UéA  Páně  šel  se  pokořit. 

Než  v  svatyni  Páně  v  nábožný  zpěv 

rouhavě  doráží  divokých  hnanců  řev. 

Tot  hrabě  zas  burácí  a  v  hříšném  zápalu 

své  kopí  třímá  tam  v  mohutném  návalu. 

A  když  pak  kol  chrámu  se  žene  jak  ďas, 

tu  opět  jest  slyšeti  kněze  ctný  hlas : 

„Hospodin  ve  svůj  tě  volá  dnes  dům, 

opustiž  lesy  dnes  i  lovců  tlum; 

já  ye  jménu  Páně  zvu  v  Jeho  tě  stan, 

vkroč  v  svatyni  sem,  stůl  boží  přichystán."  — 

Než  hrabě  s  posměchem  se  na  kněze  oboří 

a  vzteklou  vášní  zrak  jemu  zahoří: 

„Ten  temný  les,  to  můj  je  stůl^  můj  stan, 

na  jiném  koberci  tam  kvas  můj  přichystán. 

tam  ty  pojď  se  mnou,  tam  zvu  tebe  já, 

tam  všecko  —  život,  smrt  i  spása  má.'' 

A  směje  se,  posmívá,  uhání  dál 

a  za  ním  honcův  dav,  jak  by  je  ďábel  hnal.  — 

I  povzdechnuv  potichu  kněz  k  sobě  dí : 

„Hospodin  hříšníky  nikdy  nezhrzí, 

a  kleknout-li  nepřijdou  v  svatý  jeho  stan, 

tu  v  lese  neb  poušti  sám  je  najde  Pán.''  — 

A  již  tu  ve  chrám  vstoup',  poklekl  a  zas  vstal, 

8  oltáře  potom  velebnou  Svátost  sňal 

a  kráčí  u  modlitbě  kobkou  chrámovou, 

a  kráčí  u  modlitbě  tichou  dědinou, 

a  kráčí  u  modlitbě  přes  luh  i  lán 

tam  pHmo  v  les,  kde  bouří  divý  pán. 

A  an  tak  v  modlitbách  ku  předu  kráčí  dál, 

tn  z  hvozdu  o  pomoc  hlas  teskně  pozalkal. 

Muž  zbožný  leká  se,  než  marně  nelení 

a  kráčí  mužně  dál  na  rtech  svých  modlení. 

A  opět  nářek  ten,  voláni  o  pomoc 

doráží  z  houštiny  vždy  k  uchu  víc  a  víc. 

Kněz  zrychlí  krok  a  směle  kráčí  vstříc 


a  stoupá  v  nejhustší  teď  černých  hvozdů  noc. 

Tu  leží  hrabě  bez  zbraně  a  bled, 

dvou  vrahů  dýky  mu  hrozí  teď  na  posled, 

on  svíjí  se  a  volá  ouzkosten: 

„Můj  Bože,  spasiteli,   budiž  mi  pomočen!" 

A  hle,  jak  zázrak,  kněz  stoupí  v  před: 

„Ve  jménu  Pána  ustaňte,  vrazi,  hned  !** 

A  vzhůru  pozvedá  tu  Svátost  velebnou, 

jež  skví  se  zázračné  posv&tuou  září  svou. 

A  když  tak  před  nimi  muž  zbožný  stál 

a  Svátost  v  ruce  svěcené  ku  nebi  pozvedal, 

tu  vrahové  strnuli,  jak  mramor  jejich  tvář, 

neb  poznali,  jak  mocná  jest  boížstva  svatá  zál\ 

A  rouhavý  v  modlitbě  již  se  chvěje  ret 

a  zbožně  k  nebesům  divý  se  nese  hled. 

Pak  sami  vzdali  se,  v  lítosti  svých  vin, 

by  po  právu  a  milosti  souzen  byl  jich  čin. 

Než  hraběte  mocně  jal  ten  divný  zjev : 

on  klesá  teď  na  zem,  svůj  zapomíná  hněv, 

on  pláče  a  líbá  kněze  řásný  sat, 

než  mluvit  nemůže  jsa  v  srdci  božstvem  jat. 

A  nábožný  kněz  žehná  jej  rukou  svou: 

„Věř  pevně,  synu  můj,  jatý  dřív  nevěrou, 

Pán  poznal  tě,  tys  Pána  nepoznal. 

Pán  k  tobě  přišel  sám,  by  duhi  vyhledal, 

a  hledí  na  té  zas  jak  dobrý  otec  tvůj 

a  praví  k  tobě  zas:  „Pojď  se  mnou,  synu  můj  !  - 

Nechodiž  více  kol,  kde  dům  jest  spasení, 

bys  v  něm  dřív  nepoklek'  ve  zbožném  modlení!" 

A  tiše  kráčí  kněz  na  tváři  zbožný  klid, 

divného  hraběte  vždy  v  chrámě  bývá  zřít. 


Václav  A,  Crha. 
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163. 

Pomsta. 

Na  nebi  blesk,  na  moři  člun 
tajemných  zapisují  run, 
k  nimž  vichr  hudbu  skládá; 
a  v  předu  lodě  starý  Švéd 
se  pne  jak  běs  válečných  béd, 
ji  ku  spěchu  pohádá: 
„Jen  leť,  můj  bystrý  sokole, 
a  na  vzdor  živlů  nevole 
mou  kořisť  dones  k  cíli, 
vyrvi  ji  jícnům  záhuby!'' 
Tu  pojednou  z  pod  paluby 
podivné  hlasy  kvílí. 
„Ilahoj,  co  lkáte,  Čechove! 
Mně  raužem  více  nešlové, 
kdo  v  slzách  spásu  hledá. 
Čech  i  ta  jeho  vzdělanost, 
toť  kořisť  má  —  a  na  věčnost, 
má  ruka  zpět  ji  nedá. 
Proč  strojili  jen  různice? 
Vlast  jejich  jako  device 
milostná  rozkvétala; 
tak  mnoho  věků,  mnoho  let 
ji  zdobil  míru  zlatý  kvct  — 
až  námi  za  své  vzala.** 
Švéd  mrazivě  se  zasměje  — 
a  poděšen  se  zachvěje, 
za  ním  muž  statný  stoji, 
naň  ruku  smělou  vztahuje, 
blesk  hněvu  v  oku  horuje 
a  volá  osud  k  boji. 
„Ó  směj  se,  vrahu  proklely, 
lupiči  naší  osvěty, 
i  tebe  zkáza  zchvátí, 
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a  jako  klesl  český  le^, 
i  BláYU  tvou  odplaty  hněv 
bez  milosti  vyvrátí. 
Necítíš  dým  a  ohně  dech? 
Tak  mstí  svůj  národ  jatý  Čech, 
tak  slávu  předka  chrání  i" 
Vrah  zuH  marně  —  plameny 
se  derou  na  svět  zděšený 
v  divokém  radování. 
Rozkoší  vlny  hárají 
a  z  nich  se  hrdě  zdvíhají 
dráhové  České  slávy. 
Vrah  zahynul,  i  lod,  i  lid, 
a  more  opět  prázný  kryt 
zas  šumí  divné  zprávy. 


J,   7.  Jahn. 


164. 

Bodina  česká. 
I. 

Před   bitvou. 
Nad  Blaníkem  mračen  roje, 
jakbjr  v  lůně  nesly  boje, 
hrozivě  se  hromadí. 
Z  daleka  šlehají  blesky, 
do  vrchu  však  není  stezky, 
slasti  strái^  sní  v  pozadí. 
Pod  Blaníkem  prostá  chýše, 
rolník  kmet  rozmlouvá  tiše 
tam  statnými  se  syny. 
Ti  nadšené  vypravují, 
^0  vše  páni  v  Praze  snnjí 
na  ty  černé  zlosyny. 
Páni  do  sněmu  se  sjeli  — 
<^  jak  nádherně  se  skvěli 
^  bohatýrském  odění 
Harant,  Šlik,  Smiřickýmladýl 
hk  se  rozproudilo  všady 
^ejmocnějSí  nadšení! 
^íasatice  na  nebesku 
^rí    se  v  prepodivném  lesku, 
poje    j>Tíští  znamená  ~ 
její   ťiivoplodné  svity 
fcaif  y    srdcích  dávné  city, 
flavný-     zápaJ  plamená. 
Maroe^ský  soud  je  blízký! 
í^\z«if  do  nejzozší  vísky 
heslo     J>rahy  královské, 
*M   syxi  otci  nyní  hlásá  — 
^  vš&Ic  mladá  cháska  jásá, 
awnié^     srdce  otcovské: 
^Nemýlí  mne  pražská  vřava! 
Velké     télo  —  malá  hlava. 
Aiaíc    oílů  má  ten  roj, 

«i.  '>-Í^  «^^i*  vyvrácení, 
ale  2:ižlfy,  žijk^  není, 
i^Jf  _^lil  v  nezlomný  voj! 
^ent   hilavy  ve  domovu 
B  koruixa  víc  Jiříkovu, 
cč  ^^«  jeho  pravice. 
tÍns^**^^*^o  í>o"re  snuje, 
^jněváak  si  opatruje 
VvMf^H^^í  silnice, 
y^tli^li   staré  hávy, 
m?hl         ^^<50^<^  došli  slávy, 

a  až  níí^V^  ^^^  ^  nich  hodv,' 
a  ^  PAjae  do  rozhody,      * 


klesne  tíží  dobrodruh. 

Hle,  nad  námi  tma  je  čirá 

a  Blaník  se  neotvírá, 

číhá  však  již  krahujec  1" 

Tesklivě  kmet  hlavu  kloní, 

syn  potajmu  slzu  roní  — 

tu  pricválá  cizinec: 

„Vy  zde  dlíte,  mládci  jaří 

a  vrah  v  Čechách  hospodaří, 

prziií  ženy,  dívčiny, 

že  liy  ustrnul  se  kámen; 

vsi  i  města  divý  plamen 

mění  v  strašué  pustiny. 

Buquoy  řádí  u  Čáslavi, 

nemůž  lenit,  kdo  Čuch  pravý  1" 

dí  a  tryskem  pádí  dál. 

Synům  hněvem  zraky  planou, 

hledí  v  tvář  tu  zbožňovanou, 

otec  —  iak  by  ve  snách  stál. 

Pak  jde  k  truhle  své  jak  maně, 

vybírá  z  ní  staré  zbraně, 

opatrné  cídí  je, 

na  zkušenou  jimi  mává, 

syuůra  žasnoucím  je  dává: 

,,Již  to  vftle  boží  je! 

Zižkův  hrob  je  v  nebezpečí: 

již  se  opásejte  meči, 

tím  dědictvím  lepších  dob. 

Za  mnou,  za  muou,  chaso  mladá, 

a£  obhájců  nepostrádá 

vlasť  a  víra,  Zižkňv  hrob !« 

S  otcem  pět  bujarých  synů 

kvapí  ruče  k  Domašínu, 

mizí  ve  tmách  zástupec. 

K  Blaníku  se  bouie  žene, 

na  chaloupce  opuštěné 

hoví  sobě  krahujec. 


Po  bitvé. 
Nad  Bílou  Horou  děsný  klid, 
jen  měsíce  ji  hlídá  svit. 
Hrom  děl  utichl,  bitvy  re  v 
a  s  vrchu  kane  zvolna  krev. 
Z  daleka  vane  těžký  vzdech, 
jak  ze  srdce  by  dral  se  Čech. 
Pod  Bílou  Horou  mrtvol  val, 
tam  kmet  se  z  mrákot  povybral, 
rozproudila  se  v  poslod  krev 
a  zazni  hlas  jak  duchů  zpěv: 
„Svůj  život  jsem  dobojoval, 
svůj  boj  poslední  promrhal. 
Ó   vrlký  Žižko,  Jiífku, 
to  konec  našich  podniků! 
Má  rodina  je  bídě  v  plen, 
můj  národ  ve  prach  povalen, 
rozprášen  břfítrů  chrabrý  šik, 
však  nelká  boží  bojovník, 
však  věi*íra  v  Boha  mstitele, 
všech  utištěných  přítele!" 
Kmot  dohlcsl  a  kane  krev  — 
a  ozývá  se  nový  zjev: 
„Své  rodiny  již  nelituj, 
jsme  8  tebou  všichni,  otče  můj. 
Svou  krví  jsme  zde  zárody 
zašili  zlaté  svobody. 
Až  osení  to  dospěje, 
vrah  národů  se  zachvěje 
Ve  zhanobeném  popeli 
procitne  náhle  duch  smělý 
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a  nad  našemi  pak  rovy 

vnuk  slávu  předků  obnovil" 

Utichl  otce,  syna  hlas 

a  krev  se  zastavila  zas. 

Jen  z  Hvězdy  teskný  stromů  šum 

zalétá  k  mrtvým  hrdinům. 

ZaHnčí  zbraně  bezděky, 

než  ulehnou  si  na  věky. 

A  vane  přitlumený  vzacch 

ze  srdce  omráčených  Čech. 

Pak  dusný  klid,  obzor  se  tmí, 

na  výši  jen  Bůh  mstitel  bdi  .  .  . 

J.  V.  Jahn. 


N 


165. 
e  a  p 
I. 

Roku  1799. 


O  1  e. 


Nad  Neapolí  v  mrtvém  tichu 

se  vznáší  utajený  vzdech, 

jen  Vesuv  zná  svou  dávnou  pýchu, 

jen  z  něho  soptí  pomsty  dech; 

však  lidu  zašla  hvězda  spásy, 

den  blaha  krásný  pominul 

a  ducha  žár  a  půvab  krásy 

ve  vlnách  krve  zahynuL 

Na  břehu  podvečerní  zvonky 

teď  lkají  slunce  u  hrobu  — 

a  Nelson  u  své  Hamiltonky 

zapomněl  mrzkou  hanobu, 

zapomněl  pověst  hrdinovu, 

mořského  orla  žasný  vzlet 

a  v  bídné  záletnice  slovu 

svou  slávu  má,  s?ftj  celý  svět. 

Nad  ním  se  plachty  s  větrem  perou 

a  korouhev  se  třepetá, 

pod  níž  kdys  s  nezkalenou  věrou 

do  boje  spěla  osvěta. 

Však  nyní  hledí  na  pochopy 

a  podporuje  porobu 

a  čacké  syny  Parthenopy 

do  pout  provází,  do  hrobu. 

A  ti-ebas  větry  jemně  dují 

a  třebas  vlny  v  toužení 

korábu  něžně  pochlebují  — 

on  dumá  v  mračném  mlčení. 

Neruší  zpěvy  námořníků 

nevlídnost  mořské  samoty 

a  druží  se  ku  vézůů  vzlyku 

jen  milců  bídných  šepoty. 

Noc  krásná  hledá  v  roztoužení 

po  moři  pravdy  ctitely, 

co  ve  posvátném  zanícení 

Neapol  zřeli  —  zemřeli. 

Však  zpupně  ve  měsíce  lesku 

se  ostrov  vlnám  posmívá 

a  vznáší  témě  v  děsném  lesku, 

vždyť  tyrana  zas  ukrýval 

Všaik  náhle  vlna  bujně  dme  se 

a  v  hněvu  a  zas  v  truchlení 

na  silných  bedrách  těla  nese, 

na  každém  krve  znamení. 

Jaký  to  zástup  hrůzyplnýl 

Hle,  děti,  starci,  dívčiny, 

jež  vrhl  zrádce  v  náruč  vlny 

z  náruči  drahé  rodiny. 

Sen  svobody  překrásný  snili, 

tu  Ruffo  přišel  s  Britany, 


jak  tygr,  kterýž  hladem  šílí, 

jal  dávit  se  dav  bezbranný. 

Krev  republiku  zatopila  — 

krev  snese  purpur  královský  — 

a  Nelson,  jejž  siréna  spila, 

zřel,  trpěl  zločin  obrovský. 

Do  moře,  by  je  na  vždy  skrylo, 

své  rozmetali  oběti, 

to  však.  by  pravdu  vyjevilo, 

je  vrahům  nese  v  zápětí. 

„Ha,  pohled,  ženo  I"  Nelson  volá, 

-zříš  příšerné  ty  zástupy? 

Těm  kouzlo  tvoje  neodolá, 

ti  přišli  mstít  své  potupy! 

Hle,  tam  nešťastník  Caraccioli 

hrozivě  ruku  pozvedá  — 

to  Ruffo  kázal,  mluv  cožkoli  — 

to  Ruffo  byl,  ne  já  —  ne  já! 

Viz,  ústy  hne,  jak  by  velebil 

moc  vyšší,  pomstu  bohovou  — 

Ha,  ustaň,  starce,  já  to  nebyl, 

to  spáchal  Ruffo  s  královou. 

Sem.  králová,  těm  pohled  v  líce 

a  kayž  tvé  četné  oběti 

té  k  sobě  strhnou  jásajíce, 

mři  v  jojich  hrůzném  objetí. 

Mně  nesmí  hrozit^  já  to  nebyl, 

hlas  jejich  lže  a  jejich  hled, 

byť  sebe  pravdivěj  se  Šklebil  — 

já  líbal  Emmu,  to  ví  svétl 

Ha  ustaň,  ustaň,  Caraccioli, 

a  na  ni  ruku  pozvedni, 

já  nebyl  tehdáž  v  Neapoli, 

když  stihnul  tě  den  poslední. 

To  Ruffo  byl  a  purpur  jeho 

tvých  soudruhů  zbarvila  krev!"  — 

Tu  sklesl,  se  rtu  sevřeného 

se  dral  jen  hrůzyplný  řev. 

A  králová  a  král  a  páni 

ze  snů  rozkošných  zbuzeni 

tu  stáli  jako  upoutáni 

a  v  mimovolném  mlčení. 

Ať  chvějí  se,  ať  zří  kamkoli, 

ať  ve  tvář  Ihou  si  chlubný  vzdor: 

jim  stále  hrozí  Caraccioli 

a  kletbu  hlásá  jeho  sbor. 

Kam  patří  jenom,  všude  hrůza 

se  šklebí  pout  svých  zbavena 

a  všude  zkrvácená  lůza 

z  vln  na  ně  zvedá  ramena. 

Ubíhá  koráb  —  mrtví  za  ním, 

jak  by  je  magnet  přimrazil  — 

a  vítr  leskným  bědováním 

se  k  jejich  hrozbám  přidružil. 

Již  na  obzoru  den  se  budí, 

však  nekončí  se  mrtvých  sněm; 

z  Vesuvu  plamenové  rudí 

šlehigí  pomsty  plápolem 

a  v  jejich  divosiném  žáru 

čte  Nelson  ted  svůj  rozsudek: 

Leť  orlem  —  dojdeš  Trafalgáru! 

Zve  katanem  tě  pozdní  věk! 

A  teprv  za  dne  plné  záře 

ke  dnu  mrtvoly  klesají, 

však  ještě  v  posled  z  každé  tváře 

odplaty  vesty  sálají. 

Nad  nimi  vlny  v  děsném  chvění 

se  stáčejí  do  divných  run  — 

den  splní  záhy  pomsty  snění, 

na  Vesuvu  ten  stojí  trůni 
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11. 

6.  května  1860. 

A  zase,  zase  Jc  Neapoli 

dach  mimoYolně  zalétá, 

kde  náplĎ  krásy  po  okolí 

pohlíží   hrdé  do  svéta, 

kde  příroda  se  v  jaré  píli 

vymknula  zimy  ze  želez 

a  tr&ní  co  znak  věčné  sily  — 

Však  jaký  to  tu  výjev  dnes? 

Ve  přístavu  vše  živo,  jaro, 

hlas  zvonů  bouří  ze  sna  lid, 

by  jásal,  že  mu  San-Gennaro 

cke  zas  svou  lásku  projevit. 

k  každá  sebe  chudší  chýše 

dnes  vznesla  slavně  korouhev 

a  každé  srdce  dme  se  výše, 

že  opět  proudí  svatá  krev. 

Ve  chrámu  vresk  a  bubnft  zvuky 

a  trouby  zpupné  hlaholy 

ted  slaví  báječné  ty  muky 

a  dávné  víry  plápoly. 

Vše  hledí  v  píli  nedočkavé, 

tu  náhle  jásá  hromný  řev, 

di?  dokonán  —  a  víre  pravé 

ías  životem  vře  svatá  krev. 

Zas  proudí  svatá  krev  —  ba  ¥ěru, 

pres  moře  vane  její  dech 

a  jako  msty  duchové  v  šeru 

ztí  mračně  svatí  v  kostelech. 

Šestého  května  jinde  ještě 

dokonán  vzácných  divů  ayev 

a  zprahlon  zem  přívalem  deště 

kropila  posvěcená  krev. 

A  přece  plesá  Lazzaroni, 

jejž  král  i  nebe  miluje, 

přec  jásotem  se  chvějí  zvony, 

Tie  v  Neapoli  bodaje. 

A  byť  i  někd^  do  poháru 

se  Slza  vloudila  neb  krev, 

Tše  plesá  ke  cti  San-Gennaru 

a  jásá  jemu  chvalozpěv. 

Té  chvíle  nad  Vesavem  stane 

duch  dějin,  štvaný  dobrodruh, 

a  hledí  k  zemi  požehnané, 

kde  kráse  stan  dal  dobrý  duch, 

a  hledí  k  dávaé  síly  stanům 

a  hledá  dávné  síly  svit  — 

zde  oživlo  jen  Herkulanum, 

zdaž  oživne  kdys  otrok  —  lid? 

A  duch  ten  mocné  rámě  vztáhne 

na  sever,  na  jih,  dokola, 

kde  země  zpustošená  prahne, 

kde  sopka  hněvu  plápolá. 

Tak  žehná  vlasti  bohatýrft 

a  oceánu  žehná  též, 

▼idyt  zři,  ie  z  jeho  vln  a  vírů 

Be  blíží  rek,  jímž  klesne  lež. 

Pak  8  městem  se  však  rozžehnává, 

We  plesá  ještě  mnohý  bloud, 

a  osudu  je  odevzdává, 

oy  na  něm  vykonal  svůj  soud. 

Jen  málokdo  jej  zřel  té  chvíle, 

jak  kyne  věrným  druhům  s^m 

a  Šeptal  teskné,  zasmušile: 

Již  zase  z  Yesuvu  jde  dým ! 


Jilji  F.  Jahn. 


166. 

Mladý  dědic. 

Ten  skvělý,  nedobytný  hrad, 

jenž  vlasť  uhájil  častokrát, 

se  oděl  v  roucho  nejsmutnější 

a  zvonů  kvil,  družiny  vzlyk  . 

dí,  že  ukončil  pouť  vezdejší 

tam  bělohorský  bojovník. 

Vlá  8  věže  prapor  kalicha 

a  lid  oddaný  pospíchá, 

by  pánu  dobrému  dal  s  Bohem, 

jenž  byl  mu  štítem  v  boji  mnohém. 

Nad  rakví  meč,  háv  železný 

a  kalicha  znak  vítězný, 

za  ní  syn  zasmušilý  vítá 

svůj  lid  jen  němým  pokynem, 

slz  nemá,  však  žár  děsný  svítá 

v  tom  jemném  oku  détinném. 

Přikvapil  včera  z  ciziny, 

zřel  cestou  spustlé  dědiny, 

žoldnéře  v  chrámích  a  lid  v  lesích, 

zde  rakev  —  Bože  na  nebesích  1 

Kněz  psanec  vstoupí  před  rakev, 

zní  velebný  bratrský  zpěv 

a  kouzlem  víry  otců  jímá, 

otvírá  srdce  dokola  — 

tu  jun  meč  otcův  náhle  třímá 

a  zrak  mu  sopkou  plápolá. 

Zpěv  ustal  —  nešetrný  hluk  — 

na  pohřeb  jde  pochopů  pluk, 

ku  spěchu  nutká  jak  ďas  divý 

je  prokurátor  krvechtivý. 

„Proklatý  kacíř!  ve  chvatu 

znik'  hrdelného  mandátu, 

však  vzhůru  s  trupem  k  šibenici, 

hrad  veškerý  vám  dávám  v  plen, 

ve  věži  temné  červům  pící 

bud  vyjící  ta  smečka  fen!" 

Jak  za  krkavci  sup  by  tíh, 

za  žoldnéři  se  pachtí  mnich, 

z  jehožto  vykrmených  tváří 

Íekelná  potměšilost  září. 
iž  vrhají  se  na  rakev, 
že  hrůzou  stydne  v  lidech  krev, 
tu  panic  zaskočí  jim  dráhu, 
zamávne  mečem  mladý  rek, 
svým  zrakem  sálá  v  lid  odvahu 
a  hle,  řadí  se  zástupek. 
„Hoj,  pochopi,  toť  otcův  meč, 
jímž  iĎnohou  vybojoval  seč, 
jímž  konal  divy  v  bitvě  dravé  — 
a  ted  jest  opět  v  ruce  pravé ! 
Hoj,  za  svobodu,  lide  můj, 
za  víru  otcův  skálou  stůj!" 
Pan  prokurátor  se  žoldnéři 
ve  strachu  k  hradní  bráně  tíh', 
však  vichr  zatočil  tou  sběří, 
pod  cepy  klesl  on  i  mnich. 
Ve  mžiku  dokonána  seč  — 
a  panic  zkrvácený  meč 
na  rakev  klade  v  zbožném  citu, 
zní  dále  hymna  Táboritů. 
Do  krypty  rakev  spuštěna 
a  brána  k  ní  ^ak  zazděna, 
jak  velel  mladý  dědic  hradu, 
jenž  o  sloup  se  tu  opíral 
a  jak  věčnosti  na  záhadu 
zrak  na  nebesa  upíral. 
Chce  vítězstvím  nadšený  lid 
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nového  pána  pozdravit, 

však  ten  jim  vážně  se  vymyká: 

„Za  věrnost  upřímná  vám  dika! 

Vy  jste  mi  dráhu  vytknuli, 

předkové,  otče  zesnulý  1 

Na  Bílé  Hoře  druzi  tvoji 

za  víru,  volnost  vlasti  svojí 

před  staroměstskou  radnicí 

podnikli  ránu  smrtící, 

tys  zbyl,  bys  vítězů  vztek  zřel 

a  malomocně  v  loži  mřel, 

tve  rty  mi  vzkaz  svůj  šepotaly  — 

a  já  8  Mansfeldem  bloudil  v  dáli  1 

Nedozněl  ke  mně  odkaz  tvůj, 

váak  přec  se  o  mne  nestrachuj! 

Mne  bouře  vychová  svým  jekem 

lip  než  života  lahody, 

nebudu  robem,  kde  ty  rekem, 

za  statek  nedám  svobody!^ 

Poslední  pohled  —  otcův  kraj 

vším  kouzlem  vábí  —  pravý  ráj!  - 

a  dědic  staré  slávy,  panství 

jde  odhodlaně  do  vyhnanství. 


Jilji  V.  Jahn, 


167. 

Barbar. 


(Roku  25.  po  Kristu.) 
Na  skalině  nad  Duerera 
soudce  římský  stoluje, 
na  barbara  španělského 
skutek  hrozný  žaluje: 
Náměstek  Lucius  Piso 
sbírige  daů  krajinou 
napaden  tím  zákeřníkem. 
skolen  ranou  jedinou 
A  ten  barbar,  rolník  prostý, 
stojí  Šíji  vzpřímenou 
jak  ty  hory  nebetyčné 
nad  vsí  jeho  milenou, 
a  jak  vichr  rodných  hvozdů, 
jako  vodopádu  sráz 
zab uráčí  v  rozhorlení 
nevýslovném  jeho  hlas: 
„Orla  hor  jste  polapili, 
bruste  jen  své  nádobí, 
mučte  —  nikdv  přec  nezvíte, 
co  mé  tají  útroby. 
To  však  povím  bez  mučení, 

Í'aká  činu  příčina, 
[do  jest  účasten  mé  viny, 
kde  najdete  zlosyna. 
Zpupný  fiím,  jenž  krev  z  nás  střebá, 
zbavil  nás  všech  lidských  práv, 
pověstnou  svou  vzdělaností 
przní  náš  posvátný  mrav: 
tenť  jest  vinník,  s  ním  pak  jeho 
soudcové  a  náměstci, 
mistři  umu  státnického, 
stát  se  v  náhle  bohatci!" 
Zazuří  tu  soudce  přísný : 
„Na  skřipec  jej  ztáhněte, 
rouhá  svatému  se  Římu! 
Lid  pak  všechen  sezvete 
na  výstrahu,  na  pokutu!" 
Kati  sil  svých  napnuli  — 
marná  práce  —  nezaryjeť 
olovo  se  do  žuly! 
Když  pak  šerhům  klesá  ruka, 


jsou  s  mukami  hotovi, 
barbar  silou  neslýchanou 
trhá  svoje  okovy, 
stane  na  pokraji  skály, 
dýchá  rodných  lesů  šum, 
zadívá  se  k  vísce  rodné 
a  pák  volá  k  Římanům: 
„Odvlekli  jste  zlato,  stříbro, 
požehnání  našich  hor, 
vše,  co  naše,  zabral,  zmiu-il 
optimátů  zvrhlý  sbor  — 
a  hle  1  máme  přec  pokladů 
dosti  svými  za  prahy: 
stříbro  lásky  k  rodné  zemi, 
zlato  mužné  odvahy. 
Vám  pak,  bratři,  slovo  věští : 
Řím  nás  zove  barbary, 
že  chováme  v  poctivosti 
jazyk,  zákon  prastarý; 
bděte  však  jen  ve  zátiší, 
orlové  hor  bujaří, 
osudové  naplní  se, 
Řím  pokoří  barbtó!" 
Než  jej  stihli  pochopové, 
vymrštil   se  v  mocny  skok  — 
a  roztříštil  lebku  rázem 
o  skaliny  ostrý  bok. 
Mrtvolu  Duero  nese, 
nese  zlato  jeho  proud  — 
šumí  krajem  divné  zvěsti, 
že  nastává  dějin  soud. 

J.  V.  Jahn. 

168. 
Tři  jezdci. 

Tři  jezdci  pádí  z  Kostnice, 

jak  by  je  štvaly  vzteklice, 

a  jejich  spěch  a  jejich  hněv 

profází  teskně  Rýnu  řev. 

Zpět  do  Čech  mužové  ti  jdou 

a  nesou  zprávu  strašlivou. 

Hlas  jejich  jako  bouře  lká, 

jen  noc  mu  slouchá  divoká. 

Tu  bázlivě,  tu  bujné  zas 

odnáší  vítr  dál  ten  hlas. 

„ó  Jene,  lipo  zkácená, 

kam  prchne  věrná  včelka  tvá?**  — 

„Tak  utracena  sláva  tvá 

a  ty  smíš  mlčet  vlasti  má?"  — 

„Ač  mám  jen  hrstku  popele, 

v  ní  nesu  nástroj  mstitele. 

Z  ní  šlehne  plamen  divoký 

a  v  reky  změní  otroky!"  — 

Tak  třetí  z  nich  se  hrdě  smál 

a  s  bleskem  v  závod  pádil  dál  — 

a  řeky  pláč  a  větrů  kvil 

se  jeho  slovem  probudil. 

Jen  jejich  píseň  divoká 

teď  hlídá  tam  hrob  proroka, 

však  jeho  duch,  ten  sfly  svět, 

ten  v  jezdci  spěchá  do  Čech  zpét. 

J.  V.  Jahn, 

169. 
Hody  Jiříkovy. 

(20.  dubna  1469.) 
Na  luhu  před  Olomoucí 
hodige  se  vesele, 
^eU  se  tam  naposledy 


-192- 


Digitized  by 


Google 


BAlMDaM  TitaA. 


rozvaděni  přátelé: 

Jiřík  —  rek  bez  bázně,  hany,  v 

Matíj  —  zrádce,  palič,  vrah; 

paraéť  obou  zachová  se 

na  TŽdy  ▼  českých  dějinách. 

Jiřík,  Štít  národa,  víry 

před  zpupnými  papeži,  — 

Matěj  pod  zástěrou  víry 

TŽdy  ochotný  k  loupeži. 

A  přec  Jiřík  volně,  směle 

TznáŠí  bohatýrský  znak  — 

a  přec  hrdý  Matěj  rdí  se, 

kloní  před  kacířem  zrak. 

Vždyť  nedávno  v  Vilémově 

byl  by  s  vojskem  zahvnul, 

kdyby  jej  tchán  předfechetný 

nebyl  k  srdd  přivinul.  — 

Hody  byly  nastrojeny, 

mysu  jinae  těkaly 

a  pod  rouškou  kratochvíle 

děsné  blesky  Šlehaly. 

Žertem  Matěj  oblatkáře 

napomíná  k  smíření, 

Tšak  úmysl  zrádný  jeví 

pod  oděvem  brnění. 

A  pan  Zdenek  Šternberský, 

strůjce  králů,  škůdce  Cech, 

plesá  jako  ďábel,  že  mu 

Tezí  Jiřík  v  tenatech . 

^Nechť  ten  Ižikrál  nadýmá  se 

T  moci  sněném  rozkvětu, 

u  dobytí  Konopiště 

konmu  dá  k  odvetu!' 

Co  tak  panstvo  rozvaděné 

sedl  tiše  při  kvasu, 

zoTOu  králové  své  blázny 

ka  směšnému  zápasu. 

Možík  český  jako  sosna, 

Madar  hrubé  složitý, 

Ttipem,  silon  sobě  rovni  — 

komuž  věnec  uvitý? 

Boj  žertovný  dlouho  trvá, 

pernou  příchuť  pravdy  má, 

každá  strana  svého  muže 

chrání,  chválí,  pohádá. 

Na  soupeřích  zápasících 

dychtivé  dlí  zraky  všech, 

jak  by  měli  rozhodnouti 

osad  Uher,  osud  Cech. 

Čech  se  brání  srdcem  Ivovým, 

každý  útok  odráží, 

tn  o  kámen  z  nenadání 

nohou  silně  zaráží. 

Bédal  blednou  páni  čeští  — 

klesá  Cech  —  no;j,  neklesá, 

robík  zachytil  jei  rukou, 

on  má  vrch  —  vLut  zaplesá! 

Však  pan  Zdenek  soptě  vztekem, 

že  přec  Maďar  utíká, 

zapomíná  cti  a  studu, 

pohlavktge  rolníka. 

Rolník  vzpřímí  hrdě  hlavu, 

z  oka  plá  mu  hněvu  zář: 

flNe  mne,  Zdenku,  udeřil  jsi 

vlasť  svou  ošemetně  v  tvář. 

Prodal  jsi  nás  ardvrahu, 

zprznil  jsi  své  matky  čest, 

ale  boží  ruka  chystá 

konec  Jidášových  cest." 

Jako  lačný  vlk  se  vrhá 


Zdenek  na  rolníka  teď, 
ale  již  jej  zakrývají 
čeští  páni  —  pevná  zeď. 
Již  jsou  meče  obnaženy, 
již  hněv  sopkou  plápolá  -- 
tu  maršálek  Matyášův 
konec  kvasu  provolá. 
Krátké  rozloučení  králů, 
krátký  mír  ten  šalebný  — 
dokonáváť  Zdenek,  Matěj 
zrady  skutek  hanebný. 
Odcházejí  Češi  tiše, 
jak  by  měli  tušení, 
že  vítězstvím  Jiříkovým 
bude  —  v  nebe  vstoupení. 


JUji  F.  Jahn. 


170. 


Hei  svobody. 

(U.  července  1603.) 
Na  náměstí  Staroměstském 
za  svítání  lidu  sběh, 
staroslavný  chrám  před  Týnem 
pozongí  oči  všech. 
Jiří  král  tam  meč  povznáší, 
svobody  to  svědectví, 
nad  ním  skví  se  zlatý  kalich, 
hlásá  pravdy  vítězství. 
Jiří  jako  anděl  strážný 
zří  na  Prahu,  celou  zem, 
mraky  zloby  rozptyluje 
bohatýrským  pohledem. 
Pokud  on  tam,  přes  hněv  ďáblů 
trvá  pravdy  vítězství, 
chrání  jeho  meč  ji,  české 
svobody  to  svědectví. 
K  tomu  strážci  slávy  české 
lid  své  zraky  obrátil : 
jakýs  muž  v  úžasné  výši 
náhle  se  tam  objevil. 
S  věže  dotřel  se  až  k  štítu 
hravě,  nevzav  úrazu, 
vyrval  meč  podivnou  silou 
královskému  obrazu. 
Máchnul  jím  a  hřímal  s  výše  *. 
„Vzhůru,  vzhůru,  Cecbtvé! 
meč  svobody  ukraden  vám, 
kalich  klesne,  bloudové, 
a  zde  dole  za  nedlouho 
vyroní  nejlepší  krev 
k  větší  cti  a  slávě  boží 
pokořený  český  levl« 
S  mečem  prchá  odvážlivec, 
jak  by  nesl  jej  sám  blesk, 
lid  ja^  přimrazen  tu  stojí, 
budí  se  v  něm  hrozný  stesk. 
A  již  jako  bouře  ryky, 
jako  plachých  vichrů  sten 
zní  ospalou  Prahou  nářek: 
Meč  svobody  ukraden! 
Stráže  zevšad  přikvapily, 
jalv  s  mečem  zloděje  -— 
byl  to  blázen,  nástroj  slepý 
jezovitské  koleje  1 
Ukryli  jej  do  vězení 
před  hněvnými  Pražany, 
ale  meč  svobody  kradmo 
zavlekli  na  Hradčany. 
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Ježovi  té,  zrádci,  baby, 

sí(  hanebnou  utkali, 

do  ní  nástrahou  pekelnou 

lva  českého  vlákali; 

a  když  srdce  staročeská 

volala  do  boje  lid 

za  svobodu  —  meč  svobody 

byl  ve  Vídni  dávno  skryt. 

Vojínové  byli  lvové, 

vůdci  plaší  jeleni, 

zeměsprávci  holubice, 

třtina  král vrah  nelení, 

udeří  v  ty  vratké  šiky 

ranou  mocnou,  jedinou, 

a  jak  hrady  mlhové  se 

snové  slávy  rozplynou. 

Splnila  se  slova  vésti, 

jež  děl  blázen  rouhavý: 

Jiříkovi  bylo  zříti 

přežalostné  popravy. 

Stržen  kalich,  svržen  strážce 

jeho,  rek  náš  královský, 

za  meč  svobody  pak  vrácen 

národu  meč  katovský.  X  F.  Jahn, 

171. 

Obraz  české  vlasti. 

v  malebném  kruhu  stojí  hory 

jak  zahrady  by  hráze  pevné 

a  na  nich  šumí  lesů  sbory 

převážné  slovo  v  řeči  jemné. 

A  vyrostlé  v  tom  věnci  vděčném 

se  milé  háje  k  horám  vinou 

a  mezi  nimi  v  zpěvu  věčném 

po  různých  cestách  řeky  plynou. 

A  jako  porozběhlé  stádo 

ty  pahorky,  ty  vrchy,  hory ; 

▼  jich  údolí  tak  srdce  rádo 

si  tajné  vede  rozhovory. 

Tam  nahoře  své  šedé  stěny 

ten  ssutý  hrad  si  věrné  hlídá 

a  stejně  stále,  beze  změny 

on  děj  svých  věstí  vypovídá. 

On  mnoho  zná,  on  přežil  mnoho, 

on  svědkem  býval  mnohých  dějů, 

on  přeČklA  časů,  lidí  mnoho 

a  mravů,  zvyků,  obyčejů.  — 

Tam  biyí  pole,  luhy,  háie, 

tam  jezero  se  kryje  v  hloubi 

a  kolem  lípa  v  květu  máje 

se  splítá  s  dnbem  v  stinné  loubí. 

Na  větvi  žvatlá  mladé  ptáče 

a  jeho  slova  —  samé  zpěvy; 

kol  něho  tisíc  druhů  skáče 

a  ono  jim  své  srdce  jeví. 

V  těch  údolích,  v  těch  hájích  milých 

se  mládež  v  pestré  kruhy  splítá 

a  bigná  radost  srdcí  čilých 

se- v  lehkém  tanci  volně  zmítá. 

A  zpěv  o  závod  s  ptáčky  v  háji  — 

zde  pozastav  a  přihleď  blíže; 

kde  tak  se  srdce  otvírají, 

tam  srdce  zbývá  mnohé  tíže. 

Zde  pěkně  tak,  zde  volno,  milo, 

zde  srdce  se  jak  doma  cítí; 

a  sem-li  srdce  zabloudilo, 


nemožná  víc  se  rozloučiti. 
Tou  zahradou  —  to  země  má  je, 
ta  země  krásná,  kraj  ten  blahý, 
můj  eden  a  můj  úděl  ráje  — 
má  kolébka,  můj  domov  drahý! 

ViUzslav  Háhk. 

n. 

Kdo  mi  barev  dá,  bych  tvoje  líčil  vděky, 
vlasti  drahá.  Bohem  za  matku  mi  daná? 
Hory,  doly,  bory,  uivy,  luhy  tvé  a  řeky 
krásou  přiodila  ruka  nebes  Pána; 

na  kvetoucí  tváři  tvojí 

půvaby  se  valem  rojí, 
vesnou  mládne  ráj; 

ve  tvém  lůné  na  okole 

krásou  vnadí  niva,  pole, 
květný  sad  i  háj; 

jasné  květy  tvého  nebe 

věncem  pnou  se  kolem  tebe, 
pnou  se  nad  tebou, 

a  tvých  dcer  i  synův  líce 

i  zraky  ozařujíce, 
šatí  velebou.  — 
A  co  krásy  v  jemné  duši  české  dhmá, 
životem  se  jeví,  srdce  čilé  jímá, 

kouzlí  ráje  živé  na  zemi, 
a  tu  barev  Čáry,  tamo  písní  zvuky, 
zde  zas  květy,  plody  blahotvorné  ruky 

ideálů  poutá  zájemy: 
kde  vzít  barev,  bych  vše  líčil  vděky  tvoje, 
Bohem  daná,  vlasti  drahá,  máti  moje?! 
Odkud  Čarodějný  prut  —  kde  moc  tu  vzíti, 
abych  zotvíral  tvé  lůno,  drahá  země, 
a  klenoty  vše  ty  snes',  jež  sluncem  svítí, 
jimiž  králů  tvých  se  čelo  skví  a  témě  ?  — 

Vlasti  má,  ty^s  plodným  rájem: 

zlaté  klasy  Šírým  krajem 
kynou  na  polích, 

krětnic  tvých  a  sadů  plody, 

živné  hvozdy,  rybné  vody 
v  horách,  v  údolích; 

zlatem,  stříbrem,  kamy,  kovy 

složenými  v  tajné  rovy 
tvá  oplývá  prohlubeň; 

z  temna  lůna  hor  i  bání 

pokladové  nepřebraní 
na  jasný  se  derou  deň; 

na  dni  jasném  luhy,  líchy 

hemží  se  tu  živočichy, 
bují,  zvučí  sad  i  les; 

zvěře,  ptactva,  skotů,  bravů 

znějí  tobě  na  oslavu 

řev  i  zpěv  i  huk  i  ples. 
A  co  s  bystrým  umem  ruka  usilovná 
tvoří,  plodí,  množí,  upravuje,  rovná: 

aj,  kdo  sečte  dav  těch  pokladů? 
Nechať  s  tebou  soci  váží  se  a  měří: 
vlasti  má,  ty  závodění  se  soupeři 

neboj  se  ni  Lichých  úkladů; 
jedno  zotvírej  si  lůno  plodné  země 
a  ve  skvostech  bude  zářit  se  tvé  témě! 
Ede  slov  naberu,  bych  jasno  kázal  světu, 
nač  jsi,  drahá  vlasti  moje,  povolána? 
Kterak  odhaliti  velebnou  tu  metu, 
naznačenou  tobě  láskou  nebes  Pána?  — 

Opuštěná  druhdy  vdova 

z  pohrom  povstala  jsi  znova, 
k  úpadku  ač  hnal  té  sok; 


*)  Kaidá  toto  báaeň  mftle  m  přednáteti  téi  o  aobA. 
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po  trapliyé  po  sirobě 
žiTOt  nový  kyne  tobě, 

ač  Yrah  klaď  ti  smrti  rok. 
V  potapé  a  nepanoěti 
8  tebou  hynuly  tvé  déti, 

a  co  tvého,  brala  zášť: 
než,  hle,  nové  slunce  STÍtí 
a  svét  vidí  to  a  čiti, 

Biih  že  pod  svůj  vzal  tě  plášť. 
Bůh  sám  oblek'  tebe  rouchy  vnady, 
ostožil  tvé  hory,  nivy,  sady 

a  tvým  synftm  sílu  dal  i  um; 
z  něho  tobě  život  nový  plyne 
a  hlas  lásky  rodu  tvému  kyne 
k  slavným,  věkověkým  úkolům. 
Slyi  to,  vlasti,  važ  to,  máti  dvojích  rodů, 
oia?ená,  utvořená  na  svobodu 

po  pravdě  a  lásce  od  Boha; 
hlecf,  by  na  každé  dvou  kmenů  ratolesti 
T  sTětle  pravdy  blaho  lásky  mohlo  kvésti  : 

toť  tvá  velká,  svatá  úloha !  — 
Kde  slov  naberu,  bych  kázal  širo  světu, 
jikoQ  Bůh  ti,  vlasti  moje,  vytknul  metu? I 

F.  Štulc. 

m. 

ZiiÁm  ta  Jtolébku  milon,  kde  prvé  mi  zavítalo  jitro, 
lůno,  Q&  němž  medové  já  ssával  mléko  nemluvné ; 
zBJía  pestré  ty  palouky,  holec  kdež  druhdy  u  věnce 
"#UlJ8em  voňavé  kvítí  nebo  sedmibarevnou 
F'ěkBé fflotýla  duhou  zdobeného   klopotně  poháněl: 
zoioTznešený  ten  chrám,  kde  mi  vážný  mentora  zazněl 
til!  í^prvé;  „Jen  pravdu  miliy  a  v  dobru  kochej  se !" 
ZsáQ  samotu,  kdež  poklidných   stany  rozbity  uměn 
podié  junotokýoh  pramenů,  z  nichž  útěchu  sladkou 
čerpá  strast  a  blahé  stonavá  duše  léky  nabírá. 
Zcim  a  vlasti  drahou  miluji :  vždyté  krásna  i  slavná. 
foařoa,  kdy  čela  hor  zorním  jsou  zarděna  červcem 
i  Wy  nití  tokové  jsou  sríbreni  slunce  paprskem, 
iíídjržlúna  nyvá  potoků  ve  zrcadla  pohlíží; 
^SQA,  i  byťby  jaro  spanilé  zelenými  koberci 
postlalo  loh  zasety  a  palouky  oblékalo  kvítím, 
Qé  kosená  po  lukách  rozkošně  zaváněla  tráva, 
sfb  zrhéné  větrem  se  sklánělo  zítko  pokorné 
}  pjecí  ovoce  svoje  hladké  barvilo  líce ; 
ííásnaté,  byťby  jeseň  mhodechou  jí  roušku  podepnouc, 
mmié  tkaniny  přes  stráně  a  úvaly  vlekla 
1  méóavou  pak  ulíčila  háj  i  štěpnice  malbou ; 
^b  labatí  zima  roucho  její  diamanty  posevši 
^^  pooBvadlou  zpupnější  zastřela  krásou. 
^u  neúmomou  pak  věnčí  národu  sláva. 

JT.  Vinařický. 


172. 

Posláni  na  Slovensko. 

;^o^enko,  Slovenko,  matka  naše  pláče, 
'-m]  zpév  po  horách  jak  veselé  ptáče ! 
Jiitka  pláée,  volá:  „Kde  jsi,  dcero  moje?** 
J/yz  chladné  dálky:  „Nejsem  více  tvoje!" 
J*Qi  když  matka  pláče,  vesele  si  zpívá, 
fjo,  když  matka  volá,  chladně  jen  se  dívá, 
^"^^  se  zHká  vlastní  staré  matky  svojí, 
f\^  i  samo  slunce  dotknout  bojí! 
^tka  vlast  tak  chudá,  ztrmácena ! 
^•'^^^  prací  ruka  její  třesoucí  se, 

žalem  hlava  sněhem  lesknoucí  se  — 


což  Tvým  srdcem  nehne  ubohá  ta  žena? 

Hanba  nám,  když  sami  matku  nesživíme, 

věru  že  my  pomoc  také  neprosíme  I 

Ale  matka  volá,  ruku  k  srdci  klade: 

.Pojd  již,  dcero,  nechť  Tvé  čelo  slíbám  mladé  !** 

vždyť  jsi  v  srdci  dobra,  nebuď  v  dálce  chladné, 

sic  Ti  vlastní  srdce  iednou  hořem  zvadne ! 

Chudá  jsi,  však  mlada  a  máš  oko  jasné 

a  v  Tvém  srdci  bují  steré  písně  krásné  — 

nechceš  s  matky  čela  zahnat  mračno  tísní, 

nechceš  její  staré  srdce  zahřát  písní? 

Či  snad  z  chudoby  Tvé,  sestro  naše  tichá, 

vzrostla  Tvoje  cizá  a  mrazivá  pýcha? 

Nejchudší  jsi  ovšem  z  chudinké  rodiny, 

ale  sestrou  naší  slední  do  hodinv, 

slední  do  hodiny,  k  vzdechu  posledníma 

můžeš  bratry  vinout  ku  srdci  svojímu  — 

Či  nemáme  dosti  ran  po  těle  celém 

z  bojů,  v  nichž  jsme  Tebe  chránili  svým  tělem?! 

Či  se  za  cizího  hodláš,  sestro,  vdáti, 

za  cizincem  jíti  a  nám  s  Bohem  dáti  ? 

My  tu  ovšem  vzdechnem :  „Dej  Ti  pán  Bůh  štěstí  !**- 

v  oblacích  však  havran  jinou  píseň  věstí! 

Nevidíš,  že  vůkol  země  žízní  prahne 

a  že  od  západu  černé  mračno  táhne? 

Věru,  než  se  Tvoje  nevinná  šíj  sehne, 

slovo  času  v  Tatrách  již  se  v  hrom  rozlehne! 

Má  tatranský  orel  paní  své  se  ptáti: 

„Či  smím  s  bratry  Tvými  v  jednom  šiku  státi? 

či  mám  s  bídným  supem  trvat  u  pokoji 

a  pak  oči  klubat  mrtvolám  po  boji?** 

Slovenko,  Slovenko,  bojím  se  o  Tebe, 

sestro  moje  drahá,  chraň  Tě  modré  nebe!  — 


Jan  Neruda, 


173. 


Dcera  Slávy  za  ruku  mě  jala. 

Dcera  Slávy  za  ruku  mě  jala 

a  vedla  mě  dále  po  prostoře, 

kteráž  před  námi  se  rozkládala 

jako  tiché  křišťálové  moře. 

„Nyní  uvedu  tě  **  pravila, 

„do  blažených  hájů,  rajských  luhů, 

kdežto  nová  přízeň  spojila 

duchy  smrtí  uchvácených  druhů 

Bohem  věštím  blaze  nadšených, 

kteréžto  vlasť  česká  porodila, 

tato  matka  reků  zkušených 

zpěvného  i  válečného  díla, 

v  časech  nynějších  i  vzdálených. 

Někteří  ti  naši  oslavenci 

ve  svém  dávnějším  neb  svěžím  věnci, 

ve  své  povědomé  tobě  tváři 

(která  ovšem  u  nebeské  ztíri 

oči  pozemšťanův  uráží) 

nám  jak  za  živa  se  ukáží; 

řečí  mateřskou  tě  přivítají, 

ježto  jako  prška  šumící 

v  listech  lipy  z  háje  strmící, 

jimiž  jarní  vétérkové  hrají, 

jemnějšímu  lahodí  tak  uchu, 

že  ji  nebešťané  nazývají 

duchaplnou  řečí  véštích  duchů.** 

Jedva  skončila  má  průvodkyně, 

ihned  vstoupili  jsme  do  svatyně 

laurem  ověnčených  zasvěcenců, 

kteří  Dceni  Slávy  uvítali. 
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jako  by  jí  yěrnost  zasnoubenou 
y  mládí  oatlém  byli  přísahali. 
Kdyžto  uviděl  n&s  v  říši  duchů 
Dcery  Slávy  věštec  vyvolený, 
takto  k  Dceřinu  i  k  mému  sluchu 
jeho  hlas  se  schýlil  povýšený: 
,,Kyní  odloživ  své  zemské  břímě 
duch  mfij  ve  vlasti  té  požehnané, 
kdežto  věčné  pravdy  světlo  plane, 
na  svobodě  ztyčil  svoje  týmě 
lidským  křehkostem  již  nepoddané. 
Bělmo  hrubé,  ježto  kryje  zraky 
synův  pozemské  té  nížiny, 
spadlo  s  očí  mých  jak  husté  mraky 
spadlé  deštěm  s  nebes  výšiny. 
Tak  mi  nyní  volně,  tak  mi  blaze 
jako  jeřábu,  jenž  od  severu 
po  nadmořské  povětrní  dráze 
dosáhna  již  cíle  svého  směru 
k  břehům  egyptským  se  přižene, 
kdežto  po  té  předaleké  pouti 
dáno  jest  mu  blaze  oddechnouti 
v  bezpečnosti  ovšem  blažené, 
by  se  opět  v  síle  zmlazené 
bujnou  peruti  moh'  vyšvihnouti 
zhůru  nad  velebně  hrdý  štít 
vzdorujících  věkům  pyramid, 
odkud  z  lůna  Mizrigmského  stanu 
dálný  výhled  za  Budě  tam  moře 
ke  smajské  otvírá  se  hoře, 
ba  i  dále,  až  tam  do  Kanánu.  — 
Dokud  mezi  vámi  moji  dnové 
v  radosti  a  smutku  m^eli, 
dával  jsem  vám.  Slávy  potomkové, 
mnohé  pravoslavné  naučení, 
jetého  vám  třeba  přičinění, 
abyste  ku  svému  bohdá  cíli 
dle  své  povinnosti  dorazili. 
Tento  účel  vašich  pokolení 
v  oné  prastaré  i  době  nové 
milostivých  nebes  osudové, 
jižto  lidskosti  se  ujali, 
v  knihu  života  vám  vepsali, 
v  tuto  knihu,  ve  kteréž  se  městí 
matky  Slávy  zřejmí  zákonové, 
o  něž  opírá  se  všecko  štěstí 
všeho  kmene  a  všech  ratolestí. 
Tento  zákon  lásky  vzájemné 
všechněch  plemen,  všeho  pranárodu 
není  ustanoven  na  podvodu 
sybillinské  knihy  tajemné. 
Onať  byla  věštkyní  i  radou 
vrahů  přikájených  od  vlčice, 
jakby  ostrým  mečem  nebo  zradou 
sousedy  a  bratry  podmaníce 
měli  pomknout  za  italské  meze 
tvrdou  vládu  hrdé  republiky, 
ježto  držela  jest  na  řetěze 
cizáky  i  svoje  Latiníky. 

Cizího  jak  svého  šetřit  práva, 
v  míru  na  své  Části  přestávati, 
k  celosti  se  věrně  přiznávati: 
totě  onen  zákon,  kterýž  Sláva 
mluvou  lásky  bude  vykládati 
vnukům  svým,  až  u  budoucí  době 
přestanou  již  cizinci  být  sobě ; 
ovšem,  ohlas  téhož  zákonníku 
zahřmí  v  uších  cizích  jazyčníků, 
kteří  barbarův  vám  spílali, 


proto  že  vás  dosud  neznali. 
Zákonník  ten  ve  své  podstatnosti 
není  stromkem  včera  zasazeným, 
leč,  co  lipa  strmíc  do  výsostí, 
kořenem  svým  v  půdě  zakotveným 
v  nejhlubší  se  ujav  minulosti 
Slovanů  byl  právem  přirozeným. 

Tehdáž  přival  světoborců  cizích 
nepodrývíd  ještě  mravů  ryzích, 
které  v  časích  domácnéjší  správy 
šlechtily  jsou  tiché  syny  Slávy, 
dokud  na  svých  polích,  pluhem  svým 
v  míru  chleba  sobě  dobývali^ 
dokud  v  oběť  bohům  laskavým 
z  prvotin  svých  rolí  podávali, 
dokud  nezměnili  rádlo  svoje 
v  ostré  meče,  v  mrštné  sudlice, 
aby  otčiny  své  bráníce 
hrozných  vrahů  zaháněli  roje. 

Takto  podle  správy  zákonité 
pod  ochranou  matky  vládnoucí 
připravují  včely  pracovité 
douškou  mateří  med  páchnoucí ; 
takto  božího  část  nadělení 
lidem  poskytují  k  oslazení 
mnohé  trpkosti  a  protivy; 
takto  jemných  plástů  hebkou  látku 
chystajíce  k  osvětlení  svátku 
Boha,  dárce  sladké  obživy, 
od  bohův  i  lidí  milované 
hledí  včelky  práce  vykázané, 
dokud  dravých  trubců  mrzký  roj 
nevrhne  jich  v  trpký  spor  a  boj. 

Jakýž  tedy  div,  že  v  Zatatransku, 
v  našem  včelníku  a  prarodišti, 
Slovan  smělým  slovem  po  siovansku 
ozval  jsem  se,  stoje  na  rumišti 
velkosti  a  slávy  stroskotané 
této  praotčiny  milované? 

Smělým  slovem,  rozníceným  zpěvem 
vaše  hlásal,  vaše  pěl  jsem  cnoFti, 
lál  jsem  vaší  slepé  nesvornosti, 
spravedlivým  rozpálen  jsa  hněvem 
zlořečil  jsem  bázlivé  lenosti, 
kteráž  jak  to  nízké  plémě  račí 
nejdouc  ku  předu  již  nazpět  kráčí, 
těmito  pak  zpátečnými  kroky 
bezděky  do  úzké  vbředne  stoky, 
v  nížto  přítok  vody  pramenité 
zbahní  jako  v  louži  bahnovité. 

„Člověk  tolik  platí,  kolik  dělá. 
když  se  tedy  shnilost  člověčí 
cnosti  bojí,  proč  je  k  hříchům  smělá?" 
Ze  rmutu  a  kalu  vaší  doby 
do  minulých  povyváznuv  časů 
svého  věštího  jsem  pozdvih'  hlasu 
nad  rumištěm  dávným,  nade  hroby 
záštím  hrubých  věků  zasutými, 
by  se  svými  stali  mezi  svými, 
aby  silným  lilasem  zbuzená 
věků  dávných  mocná  ozvěna 
tupým  slncliům  pozcimch  pravnuků 
hlásala  tu  spasnou  nauku: 
jaké  předkův  bludy,  iaké  cnosti 
vedly  k  záhubě  neb  k  velikosti. 

Čím  dál  moje  zřítelnice  sahá 
do  budoucích  věků  vzdálenosti, 
tím  se  větší  radost  v  srdci  zmííhá 


—  196- 


Digitized  by 


Google 


DflkUBiaoe  Tilaé. 


nade  zdarem  naši  budoucnoBti, 
kdyžto  Matky-Sláyy  praynakové, 
$i  se  odpor  jakkob  chce  příčí, 
xoUwí  ae  opět  v  síle  noyé, 
sebjlené  své  čelo  opět  vztyčí. 
AJe  budiž  moudře  zatajeno 
obšírné  Tšech  yěcí  předvídání, 
jaké  synňm  Slávy  povolání 
oa  zemaké  je  kouli  obhájeno : 
^Yy,  co  jiní  dokázali,  znáte, 
než  buď  skryto  přede  jinými, 
čim  vy  T  knize  lidstva  býti  máte.^ 
Budiž  neustálou  vaáí  snahou, 
budoucího  snahou  plemene, 
byste  ▼  síle  neunavené 
ka  předa  vždy  kráčeli  tou  drahou, 
Vteroužto  vám  bratři  vykázali, 
ti  co  o  částku  i  celost  dbali. 
Jtko  poutník,  jenžto  koná  cestu 
zteVké  dáli  ku  svatému  městu, 
kdežto  Jesu  Krista  umučení 
T  hrobě  došlo  svého  oslavení. 
1  duchu  Golgathu  i  Sinai  vidí : 
takto  všecka  ducha  mého  čilost 
mk  BvAj  jasný  do  budoucna  řídí, 
ti  se  hrubých  časA  stará  hnilost 
^  hlubokých  hrobů  na  vždy  sklidí, 
Myžto  podle  smlouvy  starobylé, 
M  základě  novém  obnovené, 
bratrství  zas  láskou  oživené,  — 
itéstí  junácké-li  pokyne,  — 
Tšecky  dítky  jedné  matky  milé 
milostnější  páskou  ovine. 
Pamatujte,  že  ta  vaše  země 
hradbou  jest  a  hrází  nejpřednější 
péstounky  té  vaší  nejvěrnější, 
ježto  vaše  zrodila  jest  plémě, 
fidéte  na  té  stráži  bez  ustání, 
byste  pro  svou  zpozdilost  a  nedbu 
slušno  neuvrhli  na  se  kletbu, 
že  jste  nebděli  až  do  svítání  1  — 
jjBudte  opatrní  jako  hadi, 
jsouce  sprostní  jako  holubice;** 
často  pořídí  mrav  jemný  více 
uežli  zpoura,  co  se  rve  neb  vadí; 
,ča8to  tichá  pastuchova  chýžka 
Tíce  pro  vlast  může  dělati 
nežH  tábor,  z  něhož  válčil  Žižkať* 
Tento  výlev  rady  ostražité 
pné  z  mého  srdce  vyplynul, 
než  se  duch  můj  na  peruti  hbité 
do  otčiny  Pravdy  vyvinul; 
nyní,  občanem  jsa  této  vlasti, 
kde  mne  žádný  blud  nemůže  másti, 
nemohu  já  rady  spasnéjší 
na  srdce  vám,  milí  bratři  I  klásti 
nade  radu  onu  dávnější. 
Proti  hrubé  síle  hmbá  síla 
▼aájemným  se  zdvihne  odporem, 
obě  krvavého  služby  díla 
pod  svým  na  se  vrazí  praporem; 
a  když  nejistou  tu  sázku  ztratí, 
iasto  životem  ji  národ  splatí  I 
Od  náhody  slepé  svého  štěstí 
jenom  blázen  zpurně  vymáhá, 
jinou  dráhu  vlasti  blahu  klestí 
statných  mužů  moudrá  rozvaha. 
Časy  mění  se  a  stále  plynou 
v  moře  všehltavé  minulosti ; 
odvážlivost,  byvši  dobročinnou 


družkou  rozvahy  a  srdnatosti, 
nenapravitelnou  často  vinou 
snadno  stát  se  může  dobou  jinou. 
Udatnosť,  jež  prvé  věnce  skvělé 
z  rukou  vlasti  slušně  sklízela, 
nosila  bv  jindy  na  svém  čele, 
kdyžto  doba  služná  zmizela, 
zaslouženou  potupu  a  kletbu 
za  nevčasnou  účinků  svých  setbu. 
„Nyní  války  nastaly  nám  jiné, 
ale  vyšší,  ale  svétéjší, 
v  nichžto  bratrská  krev  nepoplyne, 
meč  pak  nezvítězí  ostřejší: 
v  říši  duchů,  neustále  činné, 
můž'  jen  zvítězit  duch  bystřejší, 
jenž,  jsa  odin  tělem  národností, 
v  novém  čase  v  nové  skví  se  cnosti !" 
Nejhorší  jest  chyba  toho  věku, 
že,  ač  cítí  osten  bolesti, 
nemoc  tají,  smích  si  Činí  z  léka; 
netajte  svých  sobě  neřestí, 
ale  s  mysli  odhodlanou,  statnou, 
přetvářnosti  nechajíce  směšné, 
na  svou  mravní  chorobu  malátnou 
všickni  pomoci  se  chopte  spěšné! 
Nezoufejte  —  jestli  prvním  líkem 
nebude  hned  pomožíno  vám, 
druhý,  třetí  lék  snad  pomocníkem 
bude  proti  vašim  chorobám; 
ze  všech  léků  nejúčinlivéjší 
jestií  víra  ve  vítězství  cnosti ; 
byť  i  zprvu  prapor  nepravostí 
nade  všecku  cnost  byl  vítěznější. 
Nezoufejtež  sami  nad  sebou  1 
Mnohé  neřesti  a  mnohé  strasti, 
co  se  vás  i  vaší  dotkly  vlasti, 
byly  nezbytnou  snad  potřebou, 
která  z  bludu  nebo  z  otrlosti 
probudit  vás  měla  k  dělné  cnosti, 
neb  snad  vašim  vnukům  pro  výstrahu 
na  tu  příkrou  uvedla  vás  dráhu. 
Zlato  v  ohni  Čisti  se  a  tříbí, 
by  se  tváří  pousmálo  světlou: 
tak  i  národ,  jenž  ^e  Bohu  líbí, 
někdy  bývá  stíhán  boží  metlou. 
Ctěte  Boha,  dárce  dobra  všeho, 
světa  tvůrce,  světa  hospodáře, 
leč  i  soudce  skutku  nepravého, 
jenžto  bez  blesku  a  hromu  káře 
zločin  a  jej  v  tichém  soukromí 
tresce  metlou  zlého  svědomí! 
Svatozomým  zrakům  Hospodina 
nejskrytější  neskryje  se  vina, 
byf  i  v  moři  byla  potopena, 
byť  i  kuklou  byla  poklopena 
přetvary,  té  úpravné  i  hladké, 
kteráž  jako  jedu  plná  zmije 
jed  svůj  v  nízkém  srdci  zrádně  kryje, 
svatochem  se  jevíc  v  řeči  sladké. 
Mějte  v  uctivosti  svaté  čtení, 
ježto  o  Synu  vám  svědčí  božím. 
Nejdražší  to  vašich  otců  jiuení 
vám  též  nejvzácnějším  budiž  zbožím; 
neboť  vězte,  komu  knihy  svaté 
božské  moudrosti  jsou  zjevením, 
vtipem  mudráků  se  ncpomate 
ani  ucznabohův  blouzením; 
aniž  do  zoufalství  neupadne, 
komu  sladká  víra  srdcem  vládne. 
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Že  tam  b  hůry  Otec  miliuící, 
oikoli  však  osud  zevlující, 
na  Bvé  dítky,  ježto  jsou  si  bratři, 
lásky  plným  okem  stále  patří, 
byf  i  pHsně  patřil  z  oblaIdÍ7 
zrakem  nad  komety  hroznějším 
na  kejkle  a  šejdy  světákův, 
krmených  jen  chlebem  vezdejším. 
Ale  vira  sama  nepomůže, 
z  ní-li  plodistvá  cnost  nevykvítá 
jako  z  keře  svého  vzniklá  růže 
ve  sto  listův  krásně  rozevitá. 
Ano  všecka  moudrost  neprospěje, 
(možná-li  ji  nazvat  moudrostí?) 
jestli,  bez  lásky  a  bez  naděje, 
svých  i  cizích  prsou  nezahřeje 
plodonosnou  blahodějností ! 
.Člověk  tolik  platí,  kolik  dělá. 
Když  se  tedy  hnilost  člověčí 
cnosti  bojí,  proč  je  k  hříchům  smělá?** 
Toť  si,  drazí  bratři,  pamatujte, 
protož  ve  Štěstí  i  v  nehodě 
na  žulové  skále  cnosti  st^te, 
slepé  nevěříce  náhodě, 
která  bez  účelu,  bez  zřetele 
neví  nikoli,  zda  pšenici, 
zdali  sveřepec  a  koukol  mele 
na  své  povětrné  mlejnici. 
Hleďte,  by  se  moudrost  bezskutečná 
do  šlechetných  činů  obláčela, 
by  se  láska  k  vlasti  všespolečná 
v  němých  knihách  stále  ncviáčela 
jako  kajicnost  ta  zahálečná, 
co  se  po  fakfrsku  světem  vláčí, 
dokud  promrhaný  život  stačí: 
„Bůh,  když  běhu  světa  cíle  značil, 
neproměnil  duše  na  služky, 
ale  právo  dcer  jim  dáti  ráčil  1** 
Když  se  pravá  moudrost  s  cnosti  pojí, 
když  pak  zisku  chtíč  jich  nerozdvojí, 
tehdáž  pravá  láska  k  vlasti  drahé 
k  budoucnosti  povede  nás  blahé, 
z  mraků  temných  okem  radostnějším 
shlédne  slunce  na  to  osení, 
ba  i  Bůh  se  stane  milostnějším 
hajitelem  všeho  snažení! 
ISesvornosti,  pro  Bůh!  chraňte  se 
jako  vředoviny,  jako  moru, 
přátely  a  bratiy  staňte  se, 
vlasti  škodných  nechajíce  sporů. 
E  záhubě  své  sami  dokvapíte, 
jest-li  sami  sebou  nezmoudříte. 
Čili  Bůh  má  býti  prostředníkem, 
jenž  svou  ruku  přísně  kárající 
jako  otec  syna  milující 
nade  zpupným  zdvihne  odporníkem? 
Mne  však  přece  naděje  má  sílí, 
že  ta  svorná  moudrých  mužů  snaha 
mezi  mylnými  se  neomýlí, 
jaká  ke  svornosti  vede  dráha?" 
Domluvil;  a  hned  mi  podal  ruku, 
kterou  když  má  ústa  líbat  chtěla, 
zmizel  náhle  u  velebném  shluku 
vyproštěných  duchů  z  vazby  téla, 
kteříž  jako  Fáta  Morgana 
8  břehů  mořských  často  vídaná 
před  zrakem  mým  kouzelně  se  snuli, 
dokud  z  podob  svých  se  nevyzuli. 

J.  R  Koiibek. 


174. 

Smrt  Břetislavova. 
I. 

v  lesíku  je  kolem  Zbečna 

smutno  tak, 

jak  by  smrt  tam  chladná  kladla 

vlastní  znak. 

Hvězda  jasná  v  tmavé  klenbě 

hledá  druž, 

a  za  dubem  ukrývá  se 

černý  muž. 

V  dálce  jiskří  bujný  komoň 
podkovou, 

a  muž  skrytý  k  zemi  kloní 

hlavu  svou. 

Sklonil  —  a  ted  ucho  klade 

k  zemi  níž  — 

„Hoj  ten  mech  mně  právě  nese 

vzácnou  tíž." 

Černý  muž  se  zase  vztýčil, 

v  stínu  stál, 

jako  by  se  blízkých  světel 

Zbečna  bál. 

Klusal  komoň,  ostře  klusal, 

poskočil, 

černý  muž  se  na  zad  jezdce 

přitočil. 

A  než  dvakrát  komoň  jarý 

tepnul  ^em, 

klesla  vzácná  jeho  tíže 

oštěpem. 

n. 

Na  Zbečně  dlouho  Čekáno, 
až  by  se  vrátil  Břetislav; 
vše  marné  bylo  —  jemu  vstříc 
zbrojnošů  poslán  četný  dav. 
I  přišli  cestu  na  pravou, 
tu  divný  výkřik  lesem  zněl 
a  po  výkřiku  kráčeli 
až  tam,  kde  dub  se  k  výši  pněl. 
Tu  při  pochodních  viděli, 
jak  kníže  veskrz  prohnán  byl, 
jak  oštěp  krvi  vůli  dal 
a  srdce  v  tluku  zastavil. 

m. 

Na  hradě  mrtvola  králova  leží, 

za  vrahem  po  skalách  zbrojnoši  běží. 

V  patách  už  záhuba  zlosynu  jistá,  — 
ohled  se,  tasí  meč,  v  odpor  se  chystá. 
Zmizel  zas.  —  Pojednou  výkřik  je  víže, 
podobný  jako  kdvž  hledali  kníže. 
Spěchali  —  v  rokli  hle  řeka  kde  ječí, 
Lorek  tu  napíchnut  na  vlastním  meči. 


Adolf  Heydúk. 


175. 


Hrozné  slzj. 

Na  síni  skvělé. zlatý  stolec  stál, 

a  na  stolci  si  used^  hrdý  král; 

kol  něho  davy  dvořanův  i  sluh, 

a  v  šarlatě  i  zlatě  druh  i  druh. 

U  prostřed,  hle,  na  stolech  pokrytých 

se  lesknou  klenoty,  jež  vzchod  i  jih 

i  západ,  sever  z  hlubin  vydaly 

a  drábi  sevšad  králi  sebrali. 

Tu  pod  korunou  král  se  hrdý  zdvih' 


-198- 


Digitized  by 


Google 


A  sJoh  i  dvořanův  se  tázal  svých  : 

^Nai  rcete,  61  jest  či  byl  kdy  kde  pán, 

jenž  tolik  co  já  shrnul  ve  svftj  btau 

i  zlstA  i  perel  i  klenotů 

BA  čest  a  rozkoš  svému  životu  ?'' 

,»AÍ»  pane  králi,""  řeči  úlisnou 

droráci  Jemu  lichometně  řkou, 

g^iiA  nebes  báni  neni  tolik  hvězd, 

co  zlata   ve  pokladech  tvojich  jest  -, 

a  slánce  neskví  se  tak  jako  ty 

tté  perly  a  předrahé  klenoty. 

1  la  to  budiž  vřelá  dika  ti, 

ie  smime  na  tvou  slávu  zírati."^ 

]<;&  t&koYOu  řeč  zpupný  hrdý  král 

Klvrdéji  zdvih'  a  na  stolci  vstal. 

A  ceVý  y  zlatě,  celý  v  áarlaté 

po  &ÍTé  zrakem  těkal  komnatě. 

^ú  co  to?  Davem  sluh  se  dere  kmet  — 

phd  králem  stane  svatý  biskup  Klet, 

i  upna  vážný  na  hrdouáe  zrak, 

jak  láBka  velela,  dí  jemu  tak: 

ff O  králi,  nevěř,  co  zde  úlisnou 

ti  řečí  iichometní  sluzi  Ihou! 

Lei  milá-li  ti  duše,  slyšeti 

rai,  co  tu  sluha  pravdy  řekne  ti. 

Máš  oT&em  valné  zlata  hromadv, 

jsoQi  vzácné  klenotů  tvých  poklady, 

Sch  perel,  diamantův  iéiíi  lesk 
slunce;  —  leč  lpí  na  nich  —  lidu  stesk, 
a  ske  lpí  a  krev  i  hoře,  pot 
i  nářek  na  té,  na  původce  psot! 
O  králi,  slyš  ty  stesky,  slze  viz 
ft  z  kříchů  ve  svědomí  pociC  hryz, 
bys,  pokud  čas  je,  ze  křivdy  se  kál 
»dDši  ubohou  si  zachoval."  — 
5«l  hrdý  král  tu  jedva  zaslech  řeč, 
le  pochvy  vztekle  tasí  břitký  meč 
A  nii  na  své  dráby:  „Skolte  ho 
hned— toho  popa,  smělce  nectnéhol" 
A  eo  tu  stálo  sluh,  hned  v  oka  mih 
mei  bntb^  z  pochvy  tasí  každý  z  nich, 
i  jtk  jej  tasili,  tak  stojí  tu 
▼  STé  služby  otročivém  záchvitu. 
I  Btojí  tu  též  Klet,  velebný  kmet, 
jenž  zdviima  ruku,  tiše  upna  hled 
na  krále  a  dvořanův  služný  sbor 
df  králi:  „Nač  ta  vésti  marný  spor? 
Chceš,  abych  rukou  katanův  tvých  paď? 
Já  —  sešlý  stařec  —-  na  smrt  p^du  rád ! 
Prv  ale  zlatý  peníz  dej  mi  sám, 
dej  z  klenotnice  své  mi  drahokam, 
»f  sviS,  zda  pravdu  já  ti  věrně  děl. 
Či  hrozbou  lichou  mámiti  tě  směl.^ 
A  Bchvácen  kmeta  důstojností  král 
i  peníz  hned  i  drahokam  mu  dal. 
Kmet  ve  dvě  drahý  kámen  rozlomil, 
a  z  něho  slzí  proud  se  číře  lil.  — 
Kmet  peníz  ve  dvě  zlomil,  a  hle,  krev 
to  kape  ze  mrtvého  kovu  střev. 
Klál,  vida  to,  zbleď  hrůzou  —  z  jeho  sluh 
ven  úprkem  se  řití  druh  i  druh; 
a  na  vysokém  stolci  v  šarlatě 
m  korunou  a  celý  ve  zlaté 
wnh  davem  otočený  dokola 
Jii  není  král:  jeť  —  kleslá  mrtrolal 

F.  Štidc, 


176. 
Sappho.*) 

Už  tvář  svoji  slimce  do  moře  skláni 

a  míhavý  těká  po  vlnách  lesk; 

tam  Notovo  hájem  lomcuje  vání 

a  přírodou  letí  truchlivý  stesk. 

Nad  břehem  strmá  vystupuje  skála 

nezvratnou  patu  stápíc  t  lůno  vod: 

oj,  taf  už  mnohé  bouře  vztek  přestála 

a  mnohou  loď  roztřískla  o  svůj  hrot. 

Mohutný  dub  a  svatý  laur  ochvívá 

milostným  její  témě  šepotem 

a  T  jejich  stínu  něžný  slavík  zpívá 

svou  touhu  družce  snivým  tlukotem. 

Teď  straáněji  vichr  vzrůstaje  hýká 

a  vlnami  skalný  bičtge  bok, 

že  6  jekotem  hrozným  na  horu  stříká 

až  k  temeni  skály  zpěněný  mok. 

I  věčitým  dubem  vichřice  zmítá 

a  skácený  vavřín  skypř^je  zem; 

tu  bázlivě  slavík  po  lese  litá, 

byv  poplašen  bouří  v  ukrytě  svém. 

Hal  viz,  co  to  v  doubravě  tam 

tak  různo,  tak  příšerně  těká? 

či  pouze  to  přeludu  klam, 

či  stín  se  to  po  stromech  smeká? 

Či  dryada  poděšená, 

jíž  urvala  bouře  strom  rodný, 

teď  bez  klidu  hájem  běhá 

a  hledá  si  útulek  vhodný?  — 

To  pieridek  sokyně  — 

to  Sappho  reáe  lkáni, 

ssolských  písní  pěvkyně 

o  marném  lásky  zdání. 

Jí  zuří  v  iiádrech  rozbroje, 

ji  vášeň  zlá  pohání, 

že  nikde  nemá  pokoje 

a  nikde  nemá  stání. 

V  divokých  hvozdů  prchla  klin, 

tam  v  reje  nymf  pozírá, 

tam  průvodčím  jí  vlastní  stín 

a  věrnou  družkou  —  lyra. 

Na  hlavy  lesné  pustých  hor 

kdy  vítr  mračna  střásá, 

8  ním  ona  vede  rozhovor 

a  z  děsných  blesků  jásá. 

A  lyru,  družku  milenou. 

do  náručí  pojímá, 

T  ni  píseň  divou.  Sílenou 

o  závod  s  bouří  hřímá. 

Tak  bol  svůj  vichrům  svěřuje, 

jenž  její  srdce  zrývá, 

na  zradu  lidstva  žaluje 

a  blesky  k  pomstě  zývá.  — 

Hojí  vynikši  z  doubravy  ven 

na  skalné  teď  paluje  témě 

jak  laňka,  již  zběsilých  fen 

ze  houštiny  vyštvalo  plémě. 

Tu  náhle  svůj  zarazí  spěch 

a  blouznivě  po  moři  zírá  .  .  . 

však  bouřno  je  na  vodách  těch, 

kde  naděje  v  zoufalství  zmírá. 

U  příboji  hrůzyplném 

kde  vlnami  vlna  se  stíhá, 

a  ve  vlnách  y  zápase  mdlém 

se  kocábka  tonoucí  míhá. 


h^f '^^*  tUTnA  básaifka  Heká,  iflft  ▼  1.  pol.  TIL  atol.  př,  Kr.  im  oatrové  Letbn.  Ncjtone  podoby  krásné  TTnikala 
BobAtoa  &atMil  m  oitom  horonefm,  tehoi  dákAsun  jtoa  saohoTBné  sbytky  j^f  bAant  ▼jprarqja  m  o  ní,  ie  náraiiTon 
^jrnnU  láskou  k  Fa  ona,  jinoohn  •Uftnámn,  který  kájš  ▼jhýbaje  m  Jf  n*  Sioilil  odplol,  Sappho  sottíáUtvfm  iaono 
■ttTáouu  vridA  M  do  mofe  m  tkaly  Uakftdaké.  Snr.  Orid.  Hwold.  Z  V.  r     i      ir«r- 
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Do  výšiny  hned  a  v  hlubinu  hned 
jak  lodlka  se  vznáSí  a  klesá: 
tak  srdce,  jímž  proudí  yáSní  jed, 
hned  zoufale  lká,  hned  v  naději  plesá! 
Ó  Sappho,  Sappho!  tak  se  dmou 
itobě  ňadra  bílá, 
jež  marně  svíráš  rukou  mdlou  — 
jich  uestiší  tvá  síla!  — 
Ted  ve  strunách  vichrem  laděných 
se  chvatná  raka  probírá 
a  ze  prsou  bolně  raněných 
divoký  zpěv  se  prodírá: 
„Hoj  burácej,  vichřice  mračnokřídlá, 
vítauá  mně  družko  1  dechem  mně  mrazným 
žár  chladíc,  jenž  plápoly  sžíravými 

v  srdci  mi  hárá! 
Lásky  jed  v  mém  srdci  kypí  a  proudí 
všech  po  údech!  —  ach,  ten  oheň  mne  stráví! 
Můj  Faon  když  mnou  pohrdá  —  kdež,   ach  kdež 

ůkoje  dojdu? 
Marno  lkáni,  mamo  milosti  zdáni  1 
truchlopíseň  má  Faonem  nepohne, 
jím  nepohnou  prosby  ni  přísahání 
^  ^  F       j       1-        pěvkyně  bídné. 

Nuž  burácej,  vichřice  mračnokřídlá, 
věsť  nesouc  až  tam  ku  břehům  sicilským, 
mé  ve  chladných  už  ve  vlnách  že  na  vždy 

^  plápoly  zhasly  I« 

Tak  hřímá  mocný  lyry  tón 
u  posledním  strun  napnuti 
jak  v  pustých  skalách  vichru  ston, 
jak  pohřební  zpěv  labutí. 
V  tom  náhlý  obrat:  divokým 
po  skále  letí  skokem, 
pod  níž  se  moře  vysokým 
ječíc  odráží  tokem. 
I  mrští  lyrou  o  skalí, 
a  lyra  mutno  zevzní  roztříštěna: 
v  tom  skok  a  výkřik  zoufalý  — 
a  z  moře  vzhůru  bílá  střikne  pěna. 
Noc  pošmurný  příkrov  na  moře  sklání, 
na  obloze  v  mračnech  kmitne  se  blesk, 
ve  doubravě  žalné  zastená  lkáni 
a  přírodou  letí  truchlivý  stesk  .  .  . 

P.  Sobotka, 


177. 

Páska  Busalčina. 

Slzel  kraj :  nad  svěží  jeho  tváří 
pestrá  duha  vydmuta  se  klene  — 
páska,  na  níž  perel,  zlata  skvosty, 
drahokamů  květy  posázené. 
Královna  ji  Kusalka  tam  sobě 
přes  oblohu  letem  rozložila, 
aby  její  kráse,  bohatosti 
smrtelných  se  rozkoš  obdivila.  — • 
Nad  paloukem,  pod  stavěké  lipy 
přístřeším  hoch  bělovlásek  sedí; 
jak  se  usmívá  svit  krůpěíemi, 
zjasněným  tak  okem  k  pásce  hledí. 
Barev  malba,  lesku  nádherného 
vnada  kmitná  poklidu  mu  nedá; 
rád  by  zachytil  tam  její  konec, 
a  již  touhou  chtivé  ručky  zvedá.  — 
V  bělém  rouchu,  nad  závojem  šedým 
vínek  stříbra,  Kusalka  se  zjeví: 
„Pojď,  mé  dítě;  s  onoho  tam  chlumku 
chopíš  pásky  erovna  konec  levý!^ 


Zavěsí  ae  hošík  o  Rusalku; 
v  žíznivou  zem  ještě  perly  kanou, 
v  plápolavé  halence  s  ní  přímo 
za  páskou  již  tíhne  vyšívanou. 
Přešli  stráň  i  palouk,  hájku  lemy, 
přitulen  hoch  voditelky  ptá  se : 
„Pověz,  paní,  brzo-li  k  ní  dojdem?" 
„Hned  ji,  hochu,  chopíš  v  celé  kráse." 
Nejdou  krokem  již:  jak  na  perutech 
luhy^  role,  hvozdy  měří  letem; 
leč  jak  na  chlumu  tam  spolu  stanou, 
páska  couvla  dále  8  pestrým  květem. 
Koste  dítku  žádost:  „Což  tak  dlouho 
cesta  trvá?"  praví  touhy  pudem; 
odvětí  mu  družka:  „Nestarej  se; 
sečkej,  dítě,  sečkej,  hned  tam  budem." 
S  chlumu  na  nový  aj  vrchol  míří, 
s  toho  na  ty  hory  dál  a  dále; 
za  nebeským  zjevem  barvolesklým 
mamě  letí  dítko  neustále. 
Prostorem  jak  Rusalka  se  šírým 
výš  a  výše  bez  ustání  žene, 
dítko  v  náručí  jí  sklesne  měkkém, 
zdřímne,  pevně  usne  unavené. 
Zlaté  slunce  po  úsměchu  krátkém 
jasné  kryje  zraky  dlaní  mračnou; 
kynem  lorálovniným  služky  volné 
sňaly  s  nebes  pásku  květo-zračnou.  — 
8  hochem  Rusalka  v  svou  vejde  jizbo, 
kde  již  červánek  vše  rozžeh'  svíce: 
na  lůžko  ho  klade  křišťálové, 

kolem  něho  světel  na  tisíce. 

Na  prahu  však  máti  polekána 
marně  čeká  na  své  drahé  dítě; 
to  se  více  v  domov  nenavrátí 
ani  večer,  ani  na  úsvitě!" 

Fr,  Doucha. 


178. 

Milada  Lichnická. 

Milada  čerstvá  jak  májové  kvítko 
uměla  spůsobcm  rytířským  hrát; 
statného  zemana  jediné  dítko 
učila  z  něho  se  odvážnost  znát. 
S  bujarým  koníkem  sjezdila  licsy, 
propaste,  skaliny.  Širokou  pláň  — 
B  otcem  svým  držela  lovecké  plesy, 
první  vždy  u  cíle,  staň  se  co  staň. 
Rytíři  okolní  zmámeni  leskem 
půvabné  dívčiny  —  jezdili  k  ní, 
toužili  vyznat  jí  planoucím  steskem, 
jaký  by  život  byl  ▼  radostech  s  ní. 
Ona  však  každému  výminku  dala: 
„Třikráte  objeti  nákončí  skal, 
sama  tam  s  koněm  já  odvážně  stála, 
když  osud  ukrutný  otce  mi  vzal." 
Honila  jedenkrát  na  blízkn  hradu, 
za  otcem  pádila  na  vzdor  všech  rad, 
aj  otci  se  špice  skaliny  v  pádu 
život  byl  k  zármutku  jejímu  vzat. 
Zaklela  propast  a  hlubinu  černou, 
'toužila  v  samotě  svobodně  žít, 
aneb  jen  rytíře  milostí  věrnou, 
jenž  by  tam  zvítězil,  za  muže  vzít. 
Zemane  kolkolem  sedlali  koně, 
každý  chtěl  míti  ten  nejistý  květ: 
jízda  ta  hrobem  však  byla  vždy  pro  ně 
nevrátil  žádný  se  s  konflcem  spét. 
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JHVttĚamet  Táia4. 


Tu  jednou  ruměnný  mládenec  pHšel  — 
k  Miladě  do  zámku  kázal  se  vésť : 
gJá  jsem  ty  báječné  výminky  slyšel, 
íiaže  tož  zakusím  také  ten  jezd.^ 
Slttšně  a  lehce  vyšine  tělo, 
koni  pak  setřel  se  hřívy  pot;  — 
sotva  že  kopyto  uchu  zaznělo, 
T  mžiku  již  obletěl  závratný  hrot. 
Třikráte  objede  skalinu  hladkou, 

hvězdou  se  podkova  v  šlépěji  skví 

Nekoj  se,  Milado,  nadějí  sladkou, 
srdce  Ué  pomstu  co  nevidět  zví. 
Jako  když  vichřice  zachvěje  v  lese, 
řehotá  vraník  bodnutý  v  cval  .  .  . 
jinocha  bezpečně  se  skalin  nese, 
jako  by  v  písku  fen  na  tumu  hrál. 
Po  cestě  v  šlépějích  hvězdy  se  leskly, 
jako  by  b&iek  lásky  je  sil  : 
jako  by  větry  všech  úhlů  jej  nesly, 
jezdec  již  v  dole  a  před  díykou  byl. 
Nesstoapil  mládenec,  na  koni  sedě 
prikTapu  k  Miladě,  odhalil  štít, 
pyšně  a  s  povrhou  se  strany  hledě 
praTíl:  „Já  předchůdce  všecky  jdu  mstít. 
%S  to  —  já  vycvičil  vraníka  pádit 
Q&  výškách  skalin,  na  příkrosti  stěn ; 
Boi,  ty  jsi  kázala  skálu  tu  hladit  — 
Teákeré  lešti  tvé  směiu  se  jen. 
Z  démantu  podkůvky  já  upnul  koni, 
aby  Be  odsadec  ve  skálu  vryl, 
nic  za  tě,  za  pomstou  kůň  mi  se  honí, 
takto  jsem  záhuby  uchráněn  byl." 
Jezdec  ač  ve  lásce  pro  ni  jen  hoře: 
,S  Bohem  buď,  hano  ty  milostných  děv," 
pravil  a  k  odjezdu  zabodnuv  oře 
xtsechal  Miladě  zraků  svých  hněv. 
Od  Časů  těch  stěny  panna  obchází ; 
když  plane  v  půlnoci  měsíce  zář, 
koíjdoacím  poutníkům  démanty  hází 
a  s  vrchu  odstírá  unylou  tvář. 
Výstrahou  dívčinám  želí  své  hříchy, 
Táak  ani  démanty  nezmohou  víc, 
aby  Be  poutník  nezděsil  pýchy, 
kterou  ryl  život  jí  v  půvabnou  líc. 

Karel  Maria  baron  ViUani. 
179. 

Stojan  a  patriarcha.*) 

Porodila  matka  dítko, 
nazvala  dítě  Stojanem. 
V  zbitou  kolébku  je  dala, 
kolébala,  povídala: 
„Badej,  Stojane,  synku  můj, 
dadej,  abys  vzrostl  v  muže; 
a  když,  synku,  povyrosteš, 
abys  svého  carstvi  dobyl, 
carství  svého  otcovského, 
otcovského,  mateřského, 
svého  žezla  z  cizích  rukou." 
Stojan  matce  odhovoří: 
„Máti  moje,  máti  stará, 
srdce  moje  se  mi  úží. 
Zda-li  p«ÚL  mám  ostrou  šavli, 
zda-li  mám  já  dobrou  pušku, 
dobrou  pušku,  dvě  pistole 
a  busduvan  otcův  starý, 

'I  z  nirodBleli  pisnl  ImUiAnkýoh  bntH  D.  K.  MlUdinoToAr.  Y  ZáhNbé,  1861. 
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abych  dobyl  carství  svého, 

svého  carství  otcovského, 

otcovského,  mateřského, 

svého  žezla  z  cizích  rukou?" 

Matka  odpovídá  Stojanoví: 

-Synu  můj,  drahý  Stojane! 

Všecko  máš,  můj  synu  drahý. 

Osedlej  jen  koně  svého, 

vstaň  v  neděli  s  ranným  slunkem, 

upřímně  se  k  Bohu  modli 

a  svá  vojska,  synku,  svolej. 

Ale  tu  poslechni  radu  mou : 

Až  odejdeš  s  vojsky  svými, 

rozestav  se  s  nimi  v  řady 

po  návrších,  po  všech  horách*, 

nikoho  se,  synu,  neboj, 

ale  boj  se  zrádných  Ěekův, 

zrádných  Řekův,  mnoho  lstivých  - 

ti  zradili  tvého  otce 

v  Jedrině**J,  ve  velkém  městě, 

a  8  ním  sedmdesát  dva  tisíce : 

tam  ho  Turci  vyplenili, 

vojska  jeho  poturčili." 

Když  pak  Stojan  již  odtáhnul, 

postavil  se  s  vojsKy  v  řady 

po  návrších,  po  všech  horách; 

průsmyky  obsadil  všecky, 

že  by  pták  tam  nepřeletěl. 

Ajhlel  patrik  o  něm  zvěděl,  — 

patriarcha  z  Cařihradu; 

rovnou  cestou  k  caru  spěchá 

a  k  carovi  zahovoří: 

„Care  blahý,  padišachu, 

budiž  blažené  tvé  carství  1 

Zda-li  pak  jsi,  care,  slyšel 

o  Stojanu  vojvodovi 

z  Trnová,  velkého  města, 

že  se  svými  vojsky  povstal, 

carství  aby  ti  odejmul, 

carství  to  piý  jeho  otce, 

jeho  otce,  jeho  matky?" 

Car  patriku  odpovídá: 

„Patriku,  ty  hlavo  víry! 

chci  poslati  svoje  vojsko 

proti  vojvodě  Stojanu, 

sedmdesát  a  pět  tisíc." 

Vojsko  s  ranným  slunkem  vstalo, 

patriarch  stál  vojsku  v  Čele. 

Táhlo  vojsko  dál  a  dále 

Eřes  nížiny,  přes  planiny, 
orami  i  rovinami 
do  lesův,  to  do  zelených.  — 
Stojan  vůkol  se  rozhlédnul, 
Stojan,  mladý  vojevoda. 
Zahučel  pak  ve  žlutý  roh  — 
svolav  všecky  vojevody 
zahovoří  mladý  Stojan: 
„Vojvodové,  junáci  vy  mladí, 
rozhalte  již  prapory  své  1 
Edo  je  junák  nad  junáka 
v  zápasu,  hei!  v  boji  zjev  se." 
Vojvodové  odvětili: 
„Se  žhoucím  v  boj  jdeme  srdcem, 
patrika  za  živa  zájmem." 
Patrik,  jako  liška  chytrý, 
z  vojska  svého  vytočil  se;  — 
vysekali  jemu  Turky. 
Znova  bouře  strašná  zuří, 
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patrik  hle!  s  Araby  přibyl. 

Stojan  nazpět  ustupuje 

▼e  hustých  se  lesích  kryje, 

▼  hustých  le&ích,  v  horách  tmavých. 

Patrik  též  se  nazpět  vrací, 

vrací  se  k  sultánu  nazpět 

a  k  sultánu  zahovoří, 

zahovoří,  trudně  zalká: 

^Caře  blahý,  padišachul 

Neríkal-li  jsem  ti,  care, 

kolik  nh  živě  jich  zbylo, 

abysi  poturčU  všecky, 

všecky  abys  zotročil, 

kněze  jejich  zhubil  —  skolil, 

biskupy  abys  dal  zvéšet, 

abys  rozboural  jich  chrámy?  — 

Tak  jenom  si  pokoj  zjednáš;  — 

odešlu  tobě  našince, — 

oni  věrněj.  poslouží  ti." 

Car  patrika  uposlechl. 

Poslal  vojsk,  by  povraždili, 

posekali  všechny  kněze, 

vlády ky  by  pověsili, 

dítka  mlaďounká  by  poturčili, 

rozbourali  všecky  chrámy, 

v  mešity  je  obrátili.  — 

Zaplakali  velicí  i  malí, 

jaká  nastala  jim  běda  ..,,*) 

Přel.  Vasil  D.  Stojanov. 
180. 

Titan. 
I. 

Přepevný  zámek  ční  na  příkré  skále, 

prosebné  ruce  k  nebi  rozestírá 

a  hyne  zvolna  v  čistém  vod  křišťále 

jak  ohlas  flétny,  který  v  dáli  zmírá  .  .  . 

Když  slunko  jarní  teplým  leskem  svítí, 

tu  zámek  v  šaty  odívá  se  sněžné, 

zevšad  jej  zdobí  mladé,  vonné  kvítí, 

pleť  břečtanu,  květ  konvalinky  něžné, 

a  z  jeho  lůna  zpěvných  ptáčat  roje 

šlou  ku  blankvtu  zvučné  písně  svoje  .  .  . 

Avšak  když  slunce  zemdlíc  ve  svém  běhu 

posledním  bleskem  mráčky  zarumění 

a  noc  rozkládá  křídla  ode  břehu, 

veselé  ptáčkťlv  lesních  tlumíc  pění  — 

tu  zámek  jako  vidmo  hrůzověstí 

ostrými  baštami  do  nebe  měří, 

korouhví  černou  děsně  zašelestí 

a  hluchým  dupotáním  v  sluch  udeří  .  .  . 

tu  řinkot  řetězftv  proráží  k  sluchu, 

B  tajemným,  přitlumeným  smíšen  vzdechem, 

i  vídat  čety  jako  nočních  d^chíi, 

Í'ichž  zbraně  třeskot  rozléhá  se  echem  .  .  . 
Tak  děvče  bílé  při  večerním  stmění 
ve  strašnou  kostru  upíra  se  mění  .  .  . 

n. 

To  pro  vás,  orU  s  piamenitým  ok^m, 
B  duší  plynoucí  tam,  kde  volnost  kyne, 
stavěno  zámky  nad  jezerním  tokem, 
na  skalné  štíty,  nade  moře  siné; 
to  vás,  vy  titanové  nezhrožení, 
kteří  jste  lidstva  pouta  zdrtit  chtěli, 
úzkostná  zpupnost  vrhá  do  vězení 
a  vaše  údy  ková  do  oceli, 
by  žárné  ohně,  jež  vám  v  prsou  planou, 


se  ochladily  mraznou  želez  hranou. 

Tam  ve  podzemním  temných  hlubin  klínu 

zrak  váš,  který  se  t  hvězdném  stápěl  svitu, 

nočnímu  zvolna  zvyká  polostínu 

i  smolných  kahancův  bledému  kmitu 

a  hasne  zvolna  jako  luny  plání, 

když  v  temná  jezera  své  líce  sklání. 

Tam  mysl  bigná,  jež  se  k  nebi  nesla, 

by  s  bouří  hrála  si,  kde  blesky  kříží, 

s  ochablým  křídlem  na  bažiny  sklesla 

okovů  těžkých  upoutána  mříží 

a  zvolna  zaniká  jak  mráček  zlatý, 

jejž  vichru  dech  zahání  jedovatý. 

Tam  ruka  zoufalá,  jež  krutým  vzdorem 

pozvedla  zápas  proti  božské  síle, 

se  kroutí  spjata  železných  pout  svorem 

a  v  podzemní  stěsnána  ve  mohyle 

se  chvěje  jako  lístek  větru  váním, 

když  trhá  vazbv  marným  namáháním. 

Ó  šflení!  vy  celé  lidstvo  zvete, 

by  spělo  ve  bratrskou  náruč  vaši 

a  svět  se  změnil  v  ráje  čarokvété; 

duch  váš  se  orlem  ku  blankytu  vznáší, 

vy  lidstvo  ku  Svobodě  vésti  chcete 

a  jako  praví  spásy  mesiáši 

porobu  zničit  svého  ducha  silou 

a  sypat  květy  lidstva  nad  mohylou? 

Vsak  svět  vás  odmítá,  on  vám  se  vzpírá!  ... 

Nuž  proč  ho  chcete  ze  snů  sladkých  budit? 

Svět  kráčí  v  budoucnost  —  však  neprozírá  — 

nač  mysl  jeho  vidinem  zory  trudit 

a  světlem  hvězdobarvým  slnit  zraky, 

jež  zvykly  zírat  noční  ve  soumraky? 

A  svět  vás  odhání!  Vy  v  šťastné  světy 

ho  chcete  vésti  plné  krásy,  vnady  .  .  . 

a  on  vás  proklíná!  šlape  vám  květy, 

budoucí  jimiž  zdobíte  mu  sady, 

a  za  to  blouznění,  ty  snivé  vzlety, 

ty  sypké  čáky,  povětrné  hrady, 

tu  budoucnost,  v  niž  kyne  volnost,  sláva, 

a  za  ty  písně  bujaré  i  něžné  — 

vám  ukované  v  řadě  trůny  dává, 

železné  koruny  a  šaty  režné, 

a  staví  zámky  skalnaté,  jichž  věží 

úzkostným  okem  dnem  i  nocí  stirežll 

ra. 

Noc  jasná.  Luna  modré  ve  koupeli 
utkává  nivám  tenké,  stříbře  šaty, 
jezerní  vlnky  na  vrkoče  dělí, 
potůčkům  bystrým  dává  rámec  zlatý, 
tisíci  jisker  časem  v  kolo  střelí 
a  hrdě  míří  v  prostor  blankytaatý, 
jak  povětrné  stříbrospřežím  plove 
za  cílem  svým  po  dráze  safírové. 
Na  štítu  věže  mžiká  kmit  kahance, 
strážníkův  hrozné  postavy  se  plíží, 
na  strmém  vrchu  vysokého  šance 
korouhev  sviští  pH  železné  mříži 
šelestem  chmurným  jako  vichrů  hněvy 
a  teskným  jako  kajícníkův  zpěvy  .  .  . 
Bys  mohl  stopit  zrak  ve  stín  ten  temný 
a  zdržet  v  prsou  chvilku  svého  dechu, 
slyšel  bys  přírody  v  snu  oddech  jemný 
a  dívčí  její  sen  a  tolik  vzdechů, 
že  duše  tvá  nebeském  u  roznětu 
by  mohla  sčítat  tepot  srdce  květů  .  .  • 
A  jak  ten  hluchý,  který  v  ticho  stená 
se  vzdechem  zoufalství  jsa  smíšen  tichým, 


*)  Píeefl  tato  jest  jedna  s  nnjsnamenitéjiíoh  historlokých  pfini  buUiardkýoh  »  lidu  bnlhankémn  ncjjoblíboaejii. 
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zdil  by  se  tobé  sněním  jakýms  lichým, 
v  Děmž  příroda  spočívá  pohřížena  .  .  . 
A  zase  duál  utonul  bys  v  ti§i 
a  snil  jak  snivá  kvítka  v  poupě  svitá 
o  zvucích  čarovných,  jež  Tvůrce  slyší, 
když  lehký  větřík  s  nimi  k  nebi  litá, 

0  nočních  vidmech  andělských,  jež  k  ráji 
h  bratřím  svoiim  božským  pospíchají  .  .  . 
\iú.  kdybys  oko  bystré  napjal  více 

i  splašil  přízrak,  jenž  ti  smysly  mate, 
uzřel  bys  v  dáli  měkkém  na  trávníce 
n  zbožném  modlení  dvě  dlaně  spjaté, 
Tidél  bys  postavu  nehybnou,  bílou, 
klečící  v  němém  bolném  pouspaní 
jak  socha  kamenná,  která  se  sklání 
u  širé  pustě  truchlíc  nad  mohylou. 

IV. 

Na  lůžka  slaměném,  na  líižku  holém 

podepřen  na  dlaň  vězeň  odpočívá, 

na  jeho  čele  rozoraném  bolem 

paprslek  mučennictví  dohořívá  .  .  . 

neb  za  nedloi^o,  nežli  ráno  svitne, 

železné  s  těla  sejmon  Jemu  přezky, 

zrak  jeho  hrdě  k  nebesům  zalítne 

i  bode  chytat  jasného  dne  blesky. 

Po  nivách  rodné  země  pustí  hledy 

a  uTítá  je  —  však  už  naposledy  I  .  .  . 

Tak  —  zanedlouho.  S  věže  půlnoc  deří 

jak  oddech  v  umíráni  zvukem  táhlým ; 

pttkráte  ještě  hodiny  čas  změří, 

než  jekaoa  hlasem  k  rozloučení  náhlým  — 

a  Tězeň  mlčí  jako  mrtvý,  němý, 

pod  tjzi  řetézův  jsa  schýlen  k  zemi  .  .  . 

Na  zemi  před  ním  šedivý  mnich  kleči, 

it«  modlitby  mu  z  knihy  vykoupeni, 

hlas  se  ma  chvěje  tklivou  matky  řečí, 

»  napachlém  oku  stopy  utrpení  — 

stříbrná  brada  v  nelade  mu  splývá 

po  černém  šatě.  Kápě  přehozené 

T  lámaných  rasách  šatu  kraj  přerývá  .  .  . 

Kdyi  Te  bolestné  rozloučení  chvíli 

badopcnost  na  nás  děsným  jícnem  zeje 

a  každá  památka,  kterou  jsme  ctili, 

a  každý  přítel  od  nás  chvatně  spěje  .  .  . 

tn  srdce  teskné  naposledy  vzplane 

a  skála  jemu  lidskou  mluvou  šumí, 

i  šepce  mu  vzpomínky  milované, 

památky  blaha,  trpkých  trudů  dumy  — 

a  ardce  revněj  vzpomíná  si  chvíle 

spíťí  snem  věčným  dávné  ve  mohyle.  — 

1  Tyůai  ze  záňadří  křížek  milý 

1  dlouho  teskným  pohlížel  naň  okem; 

pn  připomněl  mu  milky  domek  bílý, 

jenž  skvěl  se  jasné  bystrvm  nad  potokem, 

poslední  od  milenky  slova  těšná, 

poslední  polibek  na  její  líce, 

jcž  v  zápas  odnesla  ho  noha  spěšná. 

H  památek  své  vlasti  nezřel  více ! 

T«k  chvíli  zřel,  a  v  unavenou  duši 

se  jemn  derou  upomínek  roje, 

chce  zahnat  vidma,  jež  mu  poklid  ruší 

a  v  ňadrech  nové  rozněcuji  boje  .  .  . 

^  áak  mamá  válka,  když  se  kněžna  citů 

cbc€  v  svatém  uhostit  vzpomínek  bytu  .  .  . 

Předsmrtné  obřady  mnich  konal  zticha 

a  v  knize  probíral  se  s  povzdechnutím. 

ťoslonchal  vězeň  dlouho  vážně  mnicha, 

P«  jako  bolným  tknutý  vzpomenutím 

íe  náhle  %  lože  slaměného  vzchopil, 

pnstoupil  mřížovému  ku  okénku 


a  v  nekonečný  blankyt  oči  stopil, 

jenž  modrým  okem  usmíval  se  venku  .  .  . 

Na  nebi  měsíc  8  hvězdami  se  bratřil 

a  stříbrným  jezero  bleskem  skrápěl : 

vězeň  na  div  ten  dlouho  —  dlouho  patřil, 

a  jak  by  myslí  v  zpomínky  se  stápěf, 

podepřel  rámě  své  o  chladnou  mříži,     ^ 

ku  hvězdám  zvrátil  oko  ro^asněné 

a  v  ňadra  ssál  večerní  vánky  svíží 

na  křídlech  větrův  k  nebi  unášené  — 

a  vůkol  půlnoc  spi  poklidná,  tichá, 

jen  mnich  své  modlitbičky  šeptem  vzdychá  . . . 

V. 

„Dost  modliteb !"  —  dí  vězeň  rozechvělý  •— 

„to  slova  mrazivá  —  já  žár  chci  milí ; 

kajicí  žalmy,  jež  jsme  posud  pěli, 

mé  duše  teskné,  kněze,  neroznítí  .  .  . 

Když  před  chvílí  smrtelné  u  předtuše 

jsem  v  duchu  vyběhnul  z  žalířní  cely, 

tu  poprvé  jsem  cítil,  že  má  duše 

za  chvilku  v  náruč  smrti  zatetelí, 

že  čas  už  sbírat  prchlá  rozpomnění, 

bych  vstoupil  čistý  v  propasf  zatracení  .  .  . 

Proč,  kněze,  než  nám  osud  žití  přetne, 

ta  duše,  která  žila  pro  svobodu 

a  v  krátce  volná  k  jasným  hvězdám  vzlétne, 

nemá  se  s  orlv  pouštět  do  závodů? 

Proč  srdce,  volností  jež  bilo  milou, 

v  tu  chvíli  má  se  v  jařmo  choulit  plaSe, 

modliteb  mrtvou  kroužit  nad  mohylou 

a  v  zoufalostí  šeptat  otčenáše? 

Jich  slovo  mrtvé  jak  by  srážet  chtělo 

vězňovu  mysl,  jež  se  nese  k  nebi  .  .  . 

Co  jesti  modlitba?  —  Bez  duše  tělo.  — 

Ne  modliteb,  mně  vzpomínek  potřebí! 

Když  prvé  tajemná  mne  jakás  síla 

povznesla  myslí  k  sférám  neobvyklým 

a  dětská  víra  se  mi  navrátila  — 

tu  snil  jsem  sněním  v  nevoli  zaniklým, 

snil  jsem,  že  jako  ptáče  volné  lítám, 

že  moje  pěsť  okovy  těžké  láme, 

že  opět  rodinný  svůj  domek  vítám, 

i  hroby  otcův,  drahé  tváře  známé, 

že  zas  mne  matka  k  prsonm  přitulila, 

že  tvář  milenky  usmívá  se  na  mne  .  .  • 

Ach,  proč  vzpomínek  neodvratná  síla 

mně  přivedla  zas  přízraky  ty  klamné?^ 

VI. 
„Byl  čas,  můj  otče,  kdy  myšlénky  moje 
svadí é  jak  květy  za  palného  sucha 
lakotně  ssály  čisté  vědy  zdroje, 
z  nichž  chtěly  čerpat  osvěžení  ducha, 
neb  duše  má  jak  jasný  anděl  z  ráje, 
když  poprvé  svých  křídel  bělost  zkalí, 
zhnusivši  sobě  nadehvězdné  kraje 
šla  tam  —  kde  zapomnění  tok  se  valí  .  .  . 
A  nic  už  nemohlo  na  zemi  Širé 
dětského  ke  mně  promluviti  slova, 
jen  knihy,  myšlének  oltáře  čiré, 
mne  s  žitím  měly  usmířiti  znova  .  ,  . 
Však  ony  též  —  po  krátké  klamu  chvíli  — 
i  city,  jež  mi  ještě  v  prsou  plály, 
i  nadšení  svým  jedem  otrávily 
a  viru  dětskou  na  věky  mi  vzaly  .  .  . 
Te(T,  kdy  no  letech  zápasův  a  strastí 
s  mysli  chladnější  nad  sibiřské  ledy 
se  vznáším  všepohltnou  nad  propastí, 
ve  srdci  sžírán  zoufalosti  jedy  — 
teď,  když  už  stojím  nad  vzpomínek  rovem 


-203- 


Digitized  by 


Google 


BekUmsoa  -rilné. 


a  mrtvý  zřím  na  mínalosti  plíseň: 
podiyno  —  tu  mi  srdce  v  žití  novém 
čarovnou  jakous  zapélo  zas  píseň  — 
i  cítím  opět  mužnou  sílu  v  duši 
a  bloudím  opět  v  tajemném  snův  kraji 
jak  volný  Arab  po  poustevně  hluái, 
kde  Bůh  a  nebe  jen  8  ním  rozmlouvají  !** 

vn. 

.Nemysli,  otče!  že  to  lítost  žití 

dětinským  blouzněním  v  mé  duši  zmítá, 

ač  srdce  mého  urychlené  bití 

úzkostně  mučennictví  chvíle  sčítá; 

však  lítosti  mé  srdce  nepocítí, 

a  vím,  že  silným  zůstanu  i  v  smrti, 

že  směle  v  černou  propast  budu  zříti, 

jež  na  věky  mou  bytnost  v  sobě  zdrtí; 

a  tehdy  s  rozervanou  duší  stoje 

před  tváří  Tvůrcovou  jak  vidmo  bludné 

promluvím  s  odvahou:  „Hle  dítě  Tvoje! 

proč  vdechnuPs  v  ně  plamenné  city  svůdné, 

proč  ozbrojiPs  je  myslí  smělou,  ráznou 

a  hlasatelem  svobodv  je  zvolil  — 

bys  potom  zahřměl  kletbou  věčně  zkáznou 

a  národy  spoutané  mečem  skolil?" 

Tehdáž  ukážu  prsa  zkrvácená, 

vypovím  žití  svého  děje  truchle. 

rozvinu  křídla  sdraná,  zohavená, 

přivolám  dávné  naděje  potuchlé, 

zavátá  vidma  sklamání  a  žalů, 

zoufalství  stesky,  svatých  citů  zdroje 

a  hymny  zpívávané  u  zápalu 

a  řeknu:  „Pane  —  ^hle  hříchy  moje!" 

vra.   ■ 

„ó  tak,  miy  kněze!  Snad  jsi  v  klamném  zdání, 

že  k  nectné  smrti  provodit  máš.  vraha,  - 

že  když  přečítáš  boží  přikázání, 

mu  srdce  změkčí  kajícnosti  vláha  .  .  . 

Marné  jsou  trudy  tvé  ...  Ne  v  každé  hrudi 

zpověď  a  otčenáše  lítost  budí  .  .  . 

Jsou  srdce  tvrdší  nad  železné  hávy, 

ó,  těch  neskruší  bázeň  smrti  lichá  .  .  . 

A  když  smrt  okovů  je  těžkých  zbaví, 

bez  modliteb  před  trůnem  stanou  tichá  — 

Jsou  vrahové !  —  Na  rabství  vraždu  páší  .  .  . 

Já  byl  jich  vůdcem.  Mne  smrt  nezastraší ! 

Když  za  dnů  šťastnějších  —  v  mladosti  době 

jsem  svobodný  jak  ptáče  na  svém  stromku 

trhával  květy  na  svých  otcův  hrobě. 

bych  ozdobil  si  jizbu  v  rodném  domku  ; 

když  samoten  jsem  při  měsíční  záři 

na  hvězdy  patře  čítal  jejich  světla : 

tu  nejednou  mi  oheň  vzplanul  v  tváři, 

neb  v  duši  stále  otázka  mne  hnětla  : 

Proč  nebe  tolik  krásy  pojmout  stačí, 

tam  ptáčat  miliony,  věčná  vesna  — 

a  proč  se  hvězdičky  tak  cudně  mračí, 

jich  přece  nevězní  ve  pouta  těsná  .  .  . 

Jen  na  zemi  ptáčata  v  klece  daná 

do  milých  lesův  touží  za  svobodou 

a  nožka  květů  v  hrncích  upoutaná 

se  mamě  dere  k  travičce  nad  vodou? 

Tu  k  dobré  matce  rozplakané  dítko 

jsem  pospíšil  a  otázal  se  bolně: 

proč  vězní  pro  svobodu  vzrostlé  kvítko, 

proč  ptáčkům  brání  poletovat  volně? 

A  matka  s  úsměvem  mne  přivinula, 

začala  bílou  ručkou  objímati, 

B  dětského  čela  vlásky  odhrnula 

a  alzy  ronila  ,  .  .  má  svatá  mátij 


„6,  dítě  drahé  I"  —  vece  řečí  tklivou, 
„nelituj  ptáčat  —  osud  jich  je  štěstí, 
dlaň  lidská  jest  jim  dlaní  milostivou  — 
však  horší  nevolnost  na  zemi  jesti  .  .  . 
nevolnost  lidí  —  lidmi  utažena, 
nevolnost  slabších  —  silnými  páchána, 
nevolnost  světla  —  temnosti  střežena, 
nevolnost  ducha  —  tělem  upoutána  ,  .  . 

0  té,  mé  dítě,  necht  tvá  duše  čilá 
přemýšlí  v  tichu,  ať  se  silnou  stane  — 
vždy  pamatuj,  že  volnost  lidem  milá 
jest  svaté  přikázání  Bohem  dané  — 

1  miluj  volnost,  bucE  jí  věrným  synem 
a  pro  ni  snášej  strasti  sebe  tužší, 

a  svět  tvé  čelo  ověnčí  vavřínem 
a  Bůh  ozáří  světlostí  tvou  duši!" 

IX. 

„Ó,  matko  má  1  já  slova  tvoje  chápal 

a  letěl  do  světa  orlátka  letem, 

kam  mladistvý  mne  nesl  zápal, 

kde  strasť  je  kořenem  a  bolest  květem; 

však  já  zřel  s  úsměvem  v  budoucnost  temnou 

a  hrdé  vichrům  chtěl  jsem  stavět  čelo, 

a  ač  se  hromy  v  závod  hnaly  se  mnou, 

já  s  písní  na  rtech  běžel  v  svět  veselo  1 

Já  s  předsudky  chtěl  svésti  boje  kruté, 

chtěl  rozněcovat  chátru  zotročilou, 

roztříštit  v  kusy  ducha  vazby  kuté 

a  povznést  lidstvo  —  ducha  svého  silou. 

Zápal  byl  velký  —  větší  oklamání, 

po  krátké  válce  naděje  potuchly, 

pohaslo  mysli  bujaré  mi  plání 

a  zůstal  zoufalství  jen  konec  truchlý  .  .  . 

Však  když  jsem  umučený  útrapami 

pohlížel  zoufale  na  žití  zmatky 

a  cbtél  už  proklínat  dětinské  mamy  .  .  . 

tu  anděla  mi  seslal  duch  mé  matky, 

by  odtuchu  vlil  mysli  uondané, 

by  lásku  k  žití  ve  mně  znova  vznítil, 

zajizvil  duše  rány  rozervané 

a  jasnou  hvězdou  v  dráze  činů  svítil  .  .  ." 

X. 

„Když  klečíval  jsem  u  nohou  své  děvy 
ve  jasnou  tvář  jí  dlouho  pohlížeje 
a  veda  stesky  na  osudné  hněvy 
a  vyprávěje  smutné  svoje  děje  — 
tu  ona  B  andělským  di  poúsměchem: 
„Proč,  bratře!  bujaré  myšlénky  tvoje, 
jež  bývaly  kdys  mých  myšlének  echem, 
teď  s  osudem  chtí  zhoubné  vésti  boje? 
Či  mohPs  šílený  své  troufat  zbroji 
a  silám  svým  chtěPs  nadat  hromu  sílu, 
bys  rozkacené  živly  vyzval  k  boji 
a  sstoupil  pak  zoufalství  ve  mohylu? 
ó  ne,  můj  milý!  Dětinské  to  zdání, 
světější  určení  se  vstříc  ti  směje, 
patř  kolem  sebe  —  na  rodinnou  pláni, 
na  hroby  otcův  —  krvavé  jich  děje  — 
a  tehdy  rána  prsou  tvých  se  zhojí, 
povstaneš  hrozný  s  posilněnou  duší 
a  tvoje  rámě  v  ocelové  zbroji 
jak  gladiator  pouta  bratří  skruší!" 

XI. 

„Jsem  hotov,  kněze!  Zvon,  jenž  s  věže  deří, 
nechť  tobě  značení  mých  slov  rozvine, 
až  naposledy  hodiny  čas  změří, 
duch  můj  svobodný  ku  hvězdám  pof 
Umírám  čistý  —  beze  hněvu  v  hrudi, 
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bez  2aIŮ7  za  ztraceným  štěstím  bolnýcli .  .  . 

Duch  m^j  neumře  ...  On  se  opět  zbudí, 

gpoji  se  8  družstyem  spoluduchá  Yolných 

a  pryč  ulétne  lidstva  nad  hřbitovem 

B  plamenným  černém  na  praporu  sloyem! 

Ái  tělo  mé  se  pod  mohylu  schýlí, 

jdi,  dobrý  otče,  na  hrob  matky  mojí 

a  tam,  kde  hqjrkých  proplakal  jsem  chvílí, 

necht  ruka  tvoje  skromný  kříž  přistrojí  .  .  . 

kvítkem  vyrostlým  ve  žalářní  celi  — 

snad  ujme  se  a  znova  zazelení, 

tisícem  listí  pod  nebesa  střelí 

a  hlavinku  svou  sluncem  orumění  .  .  . 

To  poslední  památka  po  mně  zbude  t 

Snad  v  tichém,  hřbitovním  kdys  ve  zákoutí 

milenka  má  utrhne  kvítko  chudé 

a  slzou  útrpnou  se  nad  ním  zmontí  .  .  . 

Ach!  klamné  mydlení  .  .  .  Čas  v&ecko  smíří, 

čas  všecko  v  propast  zapomnění  metá  .  .  . 

nevidycky  Perun  ve  dvě  sosny  míří  .  .  . 

spíá  jedna  zůstane  —  a  dále  vzkvétá  .  .  . 

Zde  křížek,  otče,  —  dárek  to  mé  milé  — 

ji  dones  ho  —  až  skonám  trapnou  mukou, 

a  pověz  jí,  že  do  poslední  chvíle 

jsa  věrným  zhynul  jsem  s  tím  křížkem  v  rukou, 

ie  slova  její  v  duši  mou  jsou  vryta, 

k  jsem  ji  miloval  .  .  .  Ach  1  zvon  už  bije  — 

ití  skončit,  starce  .  .  .  Yiz,  jitřenka  svítá 

na  východě.  Nuž,  skonči  litanie, 

chci  zůstat  sám  —  s  Bohem  a  rozjímáním ; 

nzrim  tě  jeStě  před  žalářní  mříží  .  .  . 

a  ted  mne  požehnej  svatými  kříži 

a  připrav  k  smrti  svatým  pomazáním!'' 

xn. 

Mnich  zamlcnul  knihu  —  Ušit  svou  sklonil  níže 

a  žehnigící  ruce  se  mu  chvěly, 

když  kreslil  naposledy  svaté  kříže 

na  čelo  vězňovo.  Pak  vyšel  z  cely.  — 

Pod  stanem  sloupů  venku  na  zápraží 

pH  zbrani  stály  rady  bdělých  stráží. 

21annkly  řetězy  bolestným  steskem 

a  vrata  zapadla  zas  hluchým  třeskem  .  .  . 

Paprsky  růžové  už  v  ranním  svitu 

8i  pohrávaly  .  .  .  ptáčat  miliony 

veselé  písně  nesly  ku  blankytu  .  .  . 

na  }\ům  zvaly  kostelíčka  zvony 

a  zpěv  pastevcův  jitro  ohlašoval ; 

tesknící  hvězdy  nikly  v  dáli  šedé, 

za  nimi  na  stříbrné  vlně  ploval 

milenec  věrný,  jejž  tam  touha  vede  .  .  . 

Mnich  samoten  jde  k  místu  utracení 

dumaje  o  Bohu  a  spáse  duší, 

Tšak  zpověď,  vypryštělá  z  přesvědčení, 

IDU  v  duši  zní  a  z  modlení  ho  ruší  .  .  . 

Tu  náhle  v  šírém  poli  v  cestu  vkročí 

tajemná  postava  mu  s  chvatným  spěchem  .  .  . 

paprslek  nadšení  jí  tryská  z  očí 

&  slova  modlitby  smíšená  s  vzdechem 

se  pojí  s  modlitbou  u  souzvuk  milý ;  — 

pak  dlouho  postava  tajemství  plná 

mluvila  8  mnichem  .  ,  . 

xm. 

Zvony  udeřily. 
Před  zámkem  stály  davy  lidstva  tlumné  .  .  . 
Dušené  nářky  žahi,  poděšení 
mlčení  zámku  přerývaly  dnmné 
šelestem  tichým  jako  vichrů  pění  .  .  . 


Po  straně  opodál  —  před  branou  zámku 

stál  mnidi  v  kajícím  černém  ve  taláre, 

a  drže  v  rukou  vykoupení  známku 

nezvracel  zraku  svého  od  žaláře, 

z  něhož  za  chvíli  v  ozbrojené  tlupě 

měl  odveden  být  vězeň  ku  potupě. 

Mnich  svoji  tvář  v  klášterní  kápi  skrýval 

a  chvilkami,  když  v  husté  lidstva  vřavě 

se  tajemný  a  hluchý  hluk  ozýval, 

on  hlouběji  si  kápi  tisknul  k  hlavě, 

jak  by  se  bál,  by  vichr  nenadálý 

mu  nenchvátil  hrubé  zakuklení, 

a  k  ňadrům  svojim  tisknul  křížek  malý 

u  zimničném  horoucně  rozechvění  .  .  . 

Zařinkly  řetězy  pohřební  hranou, 

a  houfec  strážníků  vystoupil  v  davu  .  .  • 

v  oděvu  bílém  přede  četou  brannou 

šel  vězeň  hrdou  vzhůru  nesa  hlavu, 

kol  úst  mu  dívčí  úsměv  pozahrával 

a  zrak  bloudící  vřavou  nevítanou 

tajemným  ohněm  jasně  vyšlehával  .  .  . 

Lid  jeknul  hlucho  .  .  .  Vězeň  pozřel  stranou, 

kde  mlčky  zpovědník  stál  nepoznaný, 

a  jako  viděním  nebeským  tknutý 

vydal  křik  z  prsou  strašný,  rozervaný 

a  ruce  vztáhnul  němý,  ustrnutý  .  .  . 

Nastalo  ticho  .  .  .  Yešken  zástup  hustý 

podiven  zjevem  nevídaným  stojí, 

sotva  že  oddychaje  hýbe  tísty, 

svou  celou  bytnost  v  jednom  středu  pojí  .  . 

Tam  prostřed  katanův  se  duše  dvoji 

jako  dva  andělé  bratrsky  snoubí, 

své  čelo  jeden  k  prsoum  sklání  cudným, 

druhému  jasnost  čelo  věncem  vroubí, 

lid  udiven  pohlíží  zrakem  bludným 

na  lesk,  jenž  mučennické  čelo  krývá, 

a  na  mnicha,  jenž  u  vězně  spočívá 

jak  u  statného  dubu  mladá  růže, 

a  šeptem  slova  modlitby  vylívá, 

jak*?  —  jich  notu  jenom  Bůh  znát  může. 

XIV. 

Na  místě  muk  před  sloupem  před  smrtelným 

dvě  srdce  jeStě  vedle  sebe  bila  .  .  . 

jediným  přitisknutím  nerozdělným 

ach  ústa  ve  slzách  se  poloučila, 

již  slyšet  rozpomínek  šepot  tichý, 

i  zaklínání,  přísahy  a  žaly, 

i  slova  naděje  —  urvané  vzdychy, 

jež  vítr  unášel  v  blankytnou  dáli  .  .  . 

A  nyní  v  strašné  rozloučení  chvíli 

vězeň  se  s  čelem  ozářeném  vzchopí 

a  naposledy  k  ústům  mnicha  schýlí  — 

však  už  ho  zase  katův  sbor  obklopí 

a  vede  zvolna  dále  na  popravu  .  .  . 

Vše  umlká  ...  Už  slyšet  řinkot  zbraní  .  .  . 

posléze  vězeň  mužně  vznesl  hlavu, 

pohlédnul  k  nebesům  i  na  kříž  v  dlani  .  .  . 

Křik  děsný  náhle  ticho  rozedírá 

jak  tisícerých  prsou  zastenání  .  .  . 

mnich  nade  vězněm  ramena  prostírá 

a  vlastních  prsou  záštitou  ho  chrání  .  .  . 

Vyšlehnul  oheň  z  jícnů  namířených 

a  mračno  dýmové  se  z  blesku  vzneslo  .  .  . 

Když  prchnul  dým  —  dvé  prsou  zkrvácených 

smrtelném  ve  objetí  k  zemi  skleslo  .  .  . 

Aj!  odhalí  všetečné  větru  vání 

bělostné  šaty  mnišským  pod  oděvem, 

a  vedle  vězně  pod  smrtelným  dřevem 

lid  uzřel  dívku  a  vínkem  nade  skrání  .  .  . 
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XV. 

Zapadá  slunce.  Tichne  ptáčat  pění 

a  vichr  sviště  smntnou  píseň  zpívá  .  .  . 

Zní  umíráček  .  .  .  Zámku  u  sklepení 

zas  prapor  smrti  příšerný  povívá, 

a  zas  jak  druhdy.  Jenom  prostřed  cesty 

jako  dvě  teskná  vidma  v  šeré  dáli 

dva  nové  kříže  stojí  —  smrti  zvěsty, 

jak  by  si  truchle  dumy  povídaly  .  .  . 

Lid  povídá  si  —  že  když  noc  zapadá, 

dvě  vidma  tamo  nad  hrobem  se  snoubí, 

jedno  z  nich  ruku  na  svá  prsa  skládá, 

druhému  jasnost  Čelo  věncem  vroubí  .  .  . 

Tam  spolu  těkávají  při  měsíci 

a  dlouho  prozpěvují  písně  teskné  — 

pak  cosi  Sepcí  —  pochmuřují  lící 

a  niknou,  když  jitřenka  r&žná  břeskne  . 


PriniiM  Sobotka. 


Alhar, 


181. 


Píseň  O  Bibbaldxi. 

(Islandská.) 

Uháněl  pustou  plání, 
bouří  a  nehodou, 
držel  si  v  pevných  rukou 
květ,  nevěstičku  svou. 
Spatří  ho  pyšné  hrabě 
s  kořistí  letmo  jet: 
^Ribbalde,  hodláš  domů 
lup  svftj  si  odnést  zpět?" 
„Hrabátko,  mlč,  řeč  drzou 
proto  ti  odpustím, 
8  Markýtkou,  sestrou  svojí, 
že  domů  odjíždím.^ 
„Gullbrunu  znám  já  dobře, 
marný  je  ves  tvůj  mam, 
královu  kradeš  dceru 
a  láska  tvá  je  klam.^ 
„Tobě  ji  neodnáším, 
pro  mne  ten  poklad  jest ; 
chraň  se,  sic  odpoví  ti 
meč  můj  a  moje  čest. 
Meč  ten  ti  ale  pro  vždy 
v  službu  má  věrnou  byt, 
zamlčet  chceš-li  králi, 

co  zde  jsi  musil  zřít." 

Ostruhu  zaťal  v  koně, 
8  GuUbrunou  dále  jel, 
ku  královskému  zámku 
však  druhý  rychle  spěl. 

*♦* 

„Králi  můj,  vás  zde  poutá 
víno  a  med  a  ples, 
zatím  vám  dcerku  vaši 
oř  bigný  poodnesM" 
„V  dceří  své,  v  dceři  svojí 
největší  poklad  mám, 
rci  již,  kdo  děvče  krásné 
chce  směle  odnést  nám?" 
„Ribbald  to,  pane  králi! 
Přemnohý  při  něm  vděk, 
praví  se,  nikde  v  světě 
že  není  taký  řekl" 
Vyskočil  král  a  v  zlosti 
mocný  byl  jeho  skok, 
překotil  stůl  i  rozlil 


ves  purpurový  mok. 
O  zemi  mrštU  harfou, 
vydala  žalný  zvuk, 
se  strunou  jak  by  její 
i  vešken  život  puk'. 
„Synové,"  zvolal,  „na  k&u, 
rozbuřte  ves  svůj  hněv, 
loupežník  za  vinu  svou 
má  svoji  cedit  krevl" 

Uhání  Ribbald  pustou, 

bouři  a  nehodou, 

•drží  si  v  pevných  rukou 

květ,  nevěstičku  svou. 

Z  dálky  se  ozve  dusot; 

GuUbruna  hledí  zpět: 

„Otec  můj,  bratři  moji, 

a  rychlý  jich  je  let ! 

Nejmladšího  mně  bratra, 

Ribbalde,  jenom  chraň, 

matce  je  nejmilejší, 

a  proto  prosím  zaň. 

Život  mu  mladý  daruj, 

útěchou  nechť  jí  jest, 

ostatních  o  všech  padlých 

on  dodá  jí  pak  zvěst  " 

„Přivážu  k  vrbě  koně, 

vyčkám  zde  jezdců  všech, 

cokoli  nechť  se  děje, 

jen  mluvení  zanech. 

Kadím  ti,  Gullbruno  má: 

pokud  meč  seče  mOj, 

cokoli  zříš  a  slyšíš, 

mé  jméno  nejmenuji 

Nejmenuj  jméno  moje, 

třeba  i  krev  mou  zříš, 

nejmenuj  jméno  moje, 

sic  mne  tím  usmrtíš. 

Nechť  mne  i  klesat  spatříš, 

bídně  již  blednout  zříš, 

nejmenuj  jméno  moje, 

sic  mne  tím  usmrtíš'." 

Zástup  se  jižjiž  blíží 

se  strašným  prokletím, 

jedenáct  synů  s  králem, 

i  devět  zetů  s  ním. 

Po  pustě  mečů  řinkot 

letí  a  boje  řev, 

z  mnohých  již,  z  mnohých  ran  již 

se  Hne  rudá  krev. 

První  se  král  sám  skácí 

se  svým  i  komoněm, 

GuUbruna  blednouc  vidí, 

jak  krví  rudne  zem. 

Pak  zří  se  švagry  kácet, 

tuší  již  sester  stesk, 

Ribbaldův  meč  se  tečí 

v  kol  jako  jasný  blesk. 

Na  švagry  bratry  musí 

po  sobě  klesat  zřít, 

nasycená  že  pusta 

již  nechce  krve  pít. 

A  tu  již  jedinkého 

ze  všech  těch  živa  zři: 

GuUbrunin  brat  nejmladší 

s  tou  zlatou  kadeři. 

„Ribbalde,  probůh,  milost! 

vždyť  to  tak  mladý  druh!" 

Ribbald  se  v  tom  obrátí: 

„Zle  činíš,  přisimbůh!" 
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SotTa  to  aloTo  zahles', 

i  se  svou  rakví  vstal 

ťal  ho  již  bofbAv  meč; 

a  ku  komůrce  její 

hocha  pak  ovšem  skolil, 

se  pracným  krokem  bral. 

co  platná  však  ta  seč? 

Na  vrata  rakví  klepal 

Krvavý  meč  pan  Hibbald 

a  děsně  klepal  zas: 

o  nízký  otřel  keř: 

„Vstaň,  panenská  má  Elso, 

„Gallbruno,  zlé  zasloužíš, 

toť  tvého  muže  hlas  I'' 

Yáe  zlé  zasloažíS,  věří 

A  Elsa  odpovídá: 

Lásku  však  moa  poznávej. 

„Já  neotevru  dřív. 

bndlž  ti  mocný  štít, 

brž  Ježíšovo  jméno 

zradila^t  mne,  však  láska 

mně  nerceS  jak  by  živl" 

ti  musí  odpustit. 

„Vstaň,  panenská  má  £lso, 

Kdyby  i  alost  se  dmola 

a  otevři  mně  včil. 

k  samým  ai  nebesům, 

znám  Ježíšovo  jméno 

láska,  ach  láska  nedá 

jak  bych  tu  ještě  žil!« 

ni  prohřešit  se  rtům!^ 

A  s  uplakanou  tváří 

Zemdlelou  rnkou  pannu 

Elsička  vstává  už. 

na  kůň  si  zase  zdvih\ 

a  s  ní  v  komůrku  její 

k  bratrovu  zámku  pustou 

se  zavřel  mrtvý  muž. 

dál  zvolna,  zvolna  tíh\ 

Hřebínek  zlatý  vzala 

♦        ♦ 

a  če»e  jeho  vlas; 

♦ 

při  každém  měkkém  vlásku 

„Bibbalde,  bud  mi  vítán; 

se  rozplakala  zas. 

smíšený  s  vínem  med 

„Ach  poslyš,  pane  Aage, 

pohárem  plným  vypij, 

ach  poslyš,  drahý  mfi^l 

a  mdlý  si  jasníš  hled!'' 

Jakž  je  to  v  černé  zemi 

„Nech  mne  jen,  bratře  milý, 

a  jaký  hrob  je  tvíy?'' 
„Vždy,  když  se  rozradujeS 

poháru  nežádám. 

zři  jen,  co  zde  ti  nesu. 

a  jasný  je  tvůj  hled. 

▼ždyť  nepřicházím  sám. 

je  hrob  můj  uvnitř  vonný 

Rigarde,  poslyš,  bratře: 

jak  samý  růže  květ. 
Vždy,  když  se  rozesmutníS 
a  když  ti  vymře  zpěv, 

mladičkou  choť  ti  dám, 

sám  se  však  loučím  s  tebou 

a  v  hrob  se  ubírám  I'' 

^ám  všude  ve  svém  hrobě 

„Vzal  bych  ji,  milý  bratře, 
skončil  bych  rád  tvůj  trud, 

jen  černou,  ssedlou  krev. 

Již  volá  kohout  rudý, 

▼sal  bych  ji,  kdybych  věděl, 
že  pannou  doposud.'' 

já  musím  dále  spět; 

již  pod  zem  musí  mrtví. 

„Vezmi  ji,  Rigarde  můj, 

já  musím  s  nimi  zpět. 

přisahám  milerád. 

Již  volá  kohout  černý. 

že  jsem  jí  ústa  zlíbal 

já  musím  odtud  hned. 

■jen  jednou,  iedinkrát!** 
SklesnuT  pak  náhle  k  zemi 

a  nebe  se  otvírá 

a  ve  hrob  musím  zpět." 

bledý  a  mdlý  jak  stín, 

I  vstal  pan  rytíř  Aáge 

hlavu  si  ještě  složil 

a  rakev  svou  zas  vzal. 

T  ten  její  měkký  klín. 

a  ku  hřbitovu  nazpět 

Ona  však  přála  plačíc: 

se  pracným  krokem  braL 
Však  láska  panny  Elsy 
je  mocnější  než  děs: 
i  šla  za  milým  mužem 

„Pannou  jsem,  přísahám: 

nikdy  se  neprovdám  víc 

a  Těmost  zachovám  I*' 

Přel.  /.  N. 

přes  tmavý,  dlouhý  les. 
A  když  tak  ku  hřbitovu 
pncházf  blíž  a  blíž. 

182. 

tu  zlaté  jeho  vlasy 

FÍ86&  0  Aagovi  a  Else. 

zří  blednout,  blednout  již. 
A  když  tak  ze  hřbitova 

(Dánnká.) 

jde  ke  kostelu  blíž, 

Tot  rytíř  byl  pan  Aage, 
jenž  na  ženitbu  Sel 

tu  různé  jeho  tváře 

zří  blednout,  blednout  již. 

a  z  nejkrásnějších  panen 

pNuž  poslyš,  panno  Elso, 

si  Elsu  vynašel. 

již  usuš  mladou  líc. 

Ach  panenku  měl  Elsu, 

ty  nesmíš  více  plakat 

byl  ovšem  její  pán ; 
však  v  týž  den  za  měsíc  již 

ni  smutná  býti  víc. 

Nuz  pohlédni  tam  k  nebí, 

byl  Aage  pochován. 

jak  hvězdnata  ta  výš. 
a  uzříš,  jak  se  ztrácí 

A  Elsa  smutek  měla, 

že  nelze  nalézt  slov, 

liž  noc  i  její  říš.« 
I  obrátila  k  nebi 

že  vést  0  jejím  smutku 

žla  pod  tmavý  až  rov. 

a  ku  hvězdám  svou  líc; 

Vést  přišla,  rytíř  Aage 

v  tom  mrtvý  propadnul  se. 

—  2W  — 
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již  nespatří  ho  víc. 
ála  domů  panna  Elsa, 
dál  žila  smatek  vdov, 
Y  týž  den  pak  za  měsíc  již 
se  zavřel  nad  ní  roT. 


Přel.  /.  N. 


183. 

Zim  O -pán/) 

(Ballada.) 

Borácně  vládne  prosinec, 
pod  sněhem  oupí  kabřinec. 
Er^j  v  loktech  mrazu  zmrtvělý; 
kol  chyžky  se  jen  chumelí. 
Z  ní  vyšla  z  rána  device, 
mateřské  lásky  dědice. 
Neb  než  se  cestou  vydala, 
stařičká  máť  jí  žehnala: 
„Tvůj  krok  ať  v  ruku  boží  dán, 
by  nelapil  tě  Zimo-pánl" 
Žehnání  třikrát  říkala, 

Sak  drahou  dceru  zlíbala, 
í  křížek  na  krk  zavěsí; 
ni  bouře  děvu  neděsí.  — 
Již  kráčí  děva  v  úkole 
z  matičky  vůle  přes  pole. 
Na  lících  září  ruměnec, 
květ  kločků  řáděn  u  yénec. 
ó  děvo  sličná,  žal  ti,  žal: 
pán  Zimný  líčko  zakochall 
Ze  zdálí,  halen  v  hustý  mrak, 
SVŮJ  k  tobě  upřel  chtivý  zrak. 
Zjev  krásy  paď  mu  do  očí; 
až  pi^deš  zpět,  té  zaskočí. 


Vrací  se  děva  k  večeru; 

pán  Zimný  jede  na  šeru. 

Vůz  mraku  táhnou  béloái, 

mráz,  vichry  jeho  panoši. 

A  metelice  průvodem 

za  bouřným  tíhnou  ochodem. 

Pláňť  jemu  oblak  žíhaný, 

ten  sněžným  květem  protkaný. 

V  Čelenku  sutek  složeno, 

ropouchů  zoubím  zdobeno. 

Kadeř  a  brada  v  bohatém 

se  lesknou  jíní  hvězdnatém. 

Z  křišťálu  žezlo  blysknavé 

po  říši  vládne  zimavč.  — 

Sestoupí;  dívce  lichotí, 

ji  svou  již  míti  lakotí: 

„6  děvo  švarná,  budiž  má, 

sladnoucí  touhou  zvolená!^ 

-Pojd  se  mnou  v  nádherný  můj  byt, 

kde  rozkoše  ti  kyne  svit. 

Na  ledne  hoře  plný  vnad 

můj  z  křišťálu  se  leskne  hrad. 

Bělostných  věží  temeno 

ku  hvězdám  sahá  zpřímeno. 

Tamť  luzné  bory  zbělené, 

vše  hvězdičkami  zdobené. 

Ze  zimostráze  jasných  řad 

se  milo«svěži  skládá  sad. 


y  něm  libo-sladká  dřímota, 
snů  nejskvělejších  štědrota."  — 
Již  za  ruku  ji  bére  v  ráz, 
až  popadá  ji  zimomráz. 
Zda  dívce  mladý  zvadne  květ? 
zda  ubledne  jí  volný  svět? 
Ve  mrazném  ňader  zachvění 
ten  z  jiskry  žeh  se  zplamení: 
„ó  matičko  má,  při  mně  stťij, 
tvé  žehnáni  mne  posiluji" 
y  tom  zlatý  křížek  obnažen; 

pán. Zimný  bleskem  odražen. 

Krok  děvy  kvapí  dál  a  dál; 
hněv  Zimo-pána  vichrem  lál. 
Kde  stopami  sníh  osetý, 
pán  Zimný  nové  y  zálety: 
„V  mých  jizbách  sklady  klenotů, 
démantového  blyskotu. 
Z  křišťálu  kryjou  příhrady 
Čistého  stiríbra  poklady: 
to  v  bílé  hoří  plameny, 
ozářit  plesu  prameny. 
Paruchta  v  sněžném  obleku 
sen  upraví  ti  ku  vděku. 
Sněhurky  něžné  ve  kruhu 
co  královně  ti  v  obsluhu. 
Neváhej  kraj  ten  ostavit, 

řojd  hodů  světlých  oslavit!" 
chopí  mocně  děvu  zas; 
ta  podruhé  v  ten  zvolá  hlas: 
„Ó  matičko  má,  při  mně  stůj, 
tvé  žehnání  mne  posiluj!" 
Jak  zlatý  křížek  obnažen, 

pán  Zimný  znova  odražen. 

A  opět  ona  dál  a  dál; 
hněv  jeho  v  běsnou  bouři  zrál : 
„Když  záletům  se  zpouzíš  mým, 
v  mou  moc  ať  padneš  násilím!" 
Již  přáhá  náruč  k  obětí; 
i  zvolá  děva  po  třetí: 
„ó  matičko  má,  při  mně  stůj, 
tvé  žehnání  mne  posiluj!" 
Zas  křížek  zlatý  obnažen, 
pán  Zimný  prosto  odražen. 
Aj  rozsápe  se  jeho  vztek, 
až  rozhlučí  se  hrůzy  skřek. 
Chmur  pomrakem  se  kaboní; 
sbor  zášklebův  již  sotoní. 
I  kývne :  na  ráz  chomoly 
burácnou  zbrojí  zápolí. 
Ty  zpoustu  víří  mentinou; 
klopýtá  děva  celinou. 
Hněv  buranů  vše  pokoří; 
zda  v  návěj  děvu  ponoří? 
Žár  křížku  v  šeru  vítězí, 
vše-zkázy  spoustu  odmezí. 
Tím  svitem  děva  sílena 
se  vymkne  lupu  z  ramena. 
Poslední  silu  sebere  .  .  . 
na  práh  se  šťastně  prodere. 
A  v  náruč  klesne  u  dveří 
své  líbající  mateři: 
jí  srdce  věští  dceřino, 
co  iehnáni  jest  matčino. 

Fr,  Bouchá, 


*}  Ve  •loTaukýoh  b^jíoh:  Zim  o- pán,  vládce  simy,  Jako  Tětro-pán,  král  TStrů.  —  Zlato  flatym,  stiíbro  bfl^m 
plamenem  hofi« —  Paruchta,  Pu^obta,  bila  paní,  nkasoje  m  1  ve  TAtm,  kdy  I  xuéíl,  poittl  nebebkon  ostyiajio.  — 
finéhnrky,   anAhorulky,  •néiné  panny.  -.  SloTanftm  Tánooa  táŠ.BTétlé   hody**  aloTou. 
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184. 
Boris  a  Uetodéj. 

2^/  Borisem,  bnlbankým  carem, 
^/(}  Spoután  řetězem, 
fíj/  jk5^i'íhán  pohlavárem 
^^tl^^toděj  Soluňský  něm. 
^•i .  ^iBtoděj,  jenž  hlásal  y  zemi 

B*»Veho  slova  velký  cíl 

I  mocným  slovem  nade  všemi, 

i  nad  pohany  vítězil. 

Pacholci  cařdtí  zatkli  kněze, 

když  —  nadšen  ducha  zjevením  -— 

Tykoozlil  obraz  v  čaroněze, 

ie  každý  ztmul  divením. 

A  obraz  stojí  v  carské  síni 

n  sloupu  vedle  rozkazu, 

Tžak  dosud  rouška  barvy  stíní 

a  tiyí  všemoc  obrazu. 

Jy^B  osmělil  se,  přeubohý,** 

na  kněze  vážně  car  volá, 

„tupiti  víru,  prznit  bohy, 

kterými  lid  můj  odolá. 

Ty  svádíš  národ  na  bezcestí, 

jenž  staré  bohy  miloval, 

trá  ústa  spasitele  věstí. 

jenž  lásky  k  němu  necnoval!*' 

^iftj  Bfth,"  dí  kněz,  ,již  od  stvoření 

provádí  pevný  úkol  svĎj 

A  navzdor  tvému  rozezleni 

ostříhá,  chrání  národ  tvůj. 

Na  rozkaz  boží  vedu  k  spáse, 

nikoliv  k  záhubě  tvůj  lid, 

I X  temné  noci  v  jasno  zase 

i  ty  se  musíš  probuditi^ 

,Jak?l  Až  i  k  trůnu  zpupnost  tvá  ti 

otvírá  cestu  blouznění? 

Ci  sníš,  že  carská  milost  má  ti 

bohatě  za  to  odmění? 

Teí,  bohové,  buí  konec  všemu! 

^a  popraviště,  pochopil 

tam  k  nohoum  složte  hlavu  jemul''  - 

A  stráže  kněze  obklopí. 

„Ye  jménu  božím!"  volá  v  nebe 

pozvedna  zraky  Metoděj, 

„však  nekvap  poskvrniti  sebe 

smrtehiým  hříchem.  Směj  se,  směji 

Nech  at  prodlévá  pomsta  činu, 

konečné  stihne  hlavu  tvou, 

den  soudu  přijde  na  tu  vinu; 

pak,  caři,  skloníš  šiiji  svou! 

Nech  at  se  vznášíš  v  bezpečnosti 

OBtirihán  strážci  na  tisíc, 

Bůh  přijde  soudit  nepravosti, 

pak  uáva  tvá  nezmůže  nic. 

zasedne  k  sondu  vládce  světa, 

enost  odměniti,  trestat  Wch, 

pak  po  tvé  moci  bude  veta 

a  zkamení  ti  v  tváři  smích!" 

„Snad  chceš  mě  zděsit  báchorami?!^ 

car  směje  se,  však  hrůzou  jat. 

„Mé  oko  bdí,  mě  sny  nemámí, 

ten  den  bych  věru  spatřil  rád!" 

„Nuž  staň  se  tedyl^  Metud  zvolá, 

2  pacholkův  vazby  vyrve  se 

a  vystoupiv  z  biřicův  kola 

obrazu  roušku  povznese. 

Jaký  to  pohled!  Jak  by  z  moře 

přišlosti  šedé  k  nám  se  zvěd 

a  povznes  v  čamé  barev  zoře 


pranoyý  život,  nový  svět. 

To  nejsou  barvy,  totě  hnutí, 

iot  hlas,  toť  život  skutečný, 

že  srdcem  lidským  v  ustrnuti 

provívá  pocit  svátečný. 

Vesmírem  kovu  mocné  tóny 

se  nesou,  chví  se  celá  zem; 

i  němých  hrobek  milióny 

se  boří  s  hromu  praskotem. 

A  rovy  vrací  mrtvol  němf 

zas  životu  a  z  temna  v  den, 

zas  nový  ruch  zavládl  všemi, 

hrob  v  kolébku  je  proměněn. 

Jak  pestí'e  se  ty  davy  řadí, 

zde  choť  se  tulí  k  manželi, 

tu  šedý  kmet,  tam  btgné  mládí, 

již  krutá  smrt  jich  nedělí. 

A  teskno  z  každé  tváře  zírá 

a  teskno  hlásá  každý  zjev ; 

jak  málo  těch,  jež  sílí  víra, 

že  nestihne  je  soudcův  hněv! 

A  vladaře  tu  zříti  v  čele 

svých  národův  —  jež  druhdy  veď, 

pohasly  žezla  lesky  skvělé, 

nach  roucha  královského  zbleď. 

A  ti,  před  nimiž  světy  žasly, 

se  chví,  jak  zavzní  kovu  tón, 

jenž  budí  životy,  co  shasly, 

a  zve  je  před  jediný  trón. 

A  slavné  nad  zástupy  všemi 

v  oblakův  moři  horoucím, 

n  prostřed  mezi  nebem,  zemí 

on  trůní  světem  nade  vším. 

Ač  vážná  tvář  —  přec  milost  jeví  — 

a  bleskem  tresce  hříchy  jen, 

mníš  —  jak  jej  svaté  líčí  zpěvy  — 

zřít  posledního  soudu  den. 

A  zděšen  Boris  zraky  topí 

v  zář  čarovného  obrazu, 

i  mysl  bojovníkův  chopí 

žas  bez  ponětí,  výrazu. 

Nadarmo  tlumí  srdce  vzdory 

a  pokořen  pokleká  v  prach, 

i  bojovného  vojska  sbory 

uvrhnul  na  zem  děsný  strach. 

Lid  tone  v  slzách,  spěje  davem, 

by  Metoděje  vybavil, 

a  v  srdce  hnutí  nedočkavém 

prosí,  by  křtem  jich  hříchy  smyl. 

Všem  národům  tu  vzešlo  světlo 

a  umění  lýevena  moc, 

když  v  chrámě  božské  pravdy  zkvetlo, 

pronikne  tmou  a  zmizí  noc  1 

Josef  Wenzig. 


185. 

Dimitri  Donský. 

„Aj  dokud,  druzi,  před  tyranem 

nám  bude  sklánět  šíji  svou, 

i  zároveň  se  zpupným  chánem 

být  silné  Moskvě  ostudou? 

^ám  hanbou  jesti  bát  se  boje, 

ni  strachem  bud  nám  vrahův  zlosť; 

Sergia  prosby  sílí  vojs 

a  z  muk  se  rodí  udatnost. 

Nuž  spějme  —  vraťme  svému  rodu 

základy  blaha  cizích  stran: 

přesvatou  otců  za  svobodu, 
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za  práva  naše  chopme  zbrani 

Tam!  tam  za  Don!  ..  Aj  yizmei  dobu! 

Nadéje  naše  —  Bůh  i  meči 

Svrhněme  tatarskou  tu  zlobu 

a  mamaje  nás  sprostíž  seč!" 

Tak  Dimitri  voj  ohlédaie 

na  koni  vztyčen  zavolal, 

a  v  pomoc  Boha  vyzývaje 

Perunem  strašným  v  klus  se  dal  ...  . 

„Na  vrahy!  za  Doni"  vzkřikly  sbory, 

„za  volnost,  víru,  za  zákon  P  — 

A  tlupu  jaré  rozhovory 

provází  dál  za  vůdcem  v  Don. 

I  pádí  plni  bigarosti, 

vln  předstihigí  bystrý  béh : 

sokoly  letí  —  hle  již  hostí 

protější  prapory  jich  břeh, 

Aj  náhle  slunce  ozářilo 

pláň  šírou  a  i  řeky  lem 

a  zraku  v  dáli  objevilo 

tatarské  tlupy  kolkolem. 

Luh,  roviny  i  doly,  hory 

pestrými  pluky  zakypí; 

vše  nelze  zraku  objat  sbory  .... 

a  odevšad  se  zbraně  skví. 

Jdou,  doubravy  jak  čemo  tmavý  — 

ruch  sečné  vřavy  st^pí  zněl; 

jdou . . .  tam  chán,  synové  zde  slávy  — 

když  boj  ten  krutý  svěřepěl. 

„Bůh  útočiště  naše,  síla!'' 

zní  Dimitrije  v  předu  řeč, 

„zemřem,  když  sudba  usoudila!'' 

a  prvý  hnal  se  v  litou  seč. 

Krev  chrstala  —  a  prachu  mraky 

se  větrem  vznesše  k  nebesům 

tmou  slunce  zastřely  před  zraky 

a  pole  halil  mrakův  tlum. 

Krev  se  všad  řine  bystřinami; 

zelený  zčervenal  se  dol: 

tam  Hus  kles  vrahův  pod  tlupami, 

zde  zhynul  rozdupán  Mongol; 

tu  slyšán  kopí  třesk  i  zvuky, 

tam  meč  o  meč  se  narazil. 

Padají  odsečené  ruky 

a  hlavy  s  plec  se  válí  v  pyl. 

Tam  pode  stínem  u  kurhana 

za  nic  měv  slávu,  hodnost,  svět, 

spočívá^  skoliv  velikána, 

odvážný  Inok  Peresvět. 

Tam  Bělozerský  rek  se  synem, 

potomkem  lásky  důstojným, 

a  Tatar  srubán  Rusův  klínem 

se  válí  v  fcrvi  s  druhem  svým. 

Již  mnozí  chrabří  za  své  vzali, 

přestatný  v  zkázu  šik  se  bral; 

již  vrazi  boje  dobývali, 

an  Tatary  vztek  pojímal. 

Boj  ustával  již  překrvavý 

a  Černý  prapor  div  nepaď: 

když  náhle  orlem  ze  doubravy, 

Voliňský  vrahům  padl  v  zad. 

Šik  vrahův  zmaten  —  od  kurhana 

zaznělo  „Sílen  ruský  Bůhl" 

A  v  útěk  voj  se  vrhl  chána, 

i  rozbit  zpupný  Tatar  kruh ! 

Odběhl  chán  v  step  bezehlasnou, 

jak  šumný  havran  za  ním  strach, 

a  opět  Rus  zřel  slávu  jasnou, 

když  pobit  na  bojišti  vrah. 

Než  kdo  tam  bledý  n  doubravy 


postíhíkán  leží  krví  svou? 

Aj,  co  zřím?  .  .  .  Přední  vůdce  slávy 

Dimitri  klesl  pod  ranou  1 

Zdaž  sudbou  usouzeno  jemu, 

by  stal  se  žertvou  bitvy  té? 

Než  viz!  ku  reku  hrdinnému 

se  berou  pluky  bojovné. 

Sklonivše  prapory  tu  svaté 

dí  všichni:  „Vítězem  ty's!  vstaň!" 

Než  rek  dí  zdvihna  ruce  spjaté: 

„Bůh  požehnal  nám  naši  zbrani 

Tu  Hospodinu  vzdejte  díky! 

Sergiův  vyslyšel  on  hlas; 

on  dává  všechné  slávě  vzniky, 

on  jedin  proslavil  dnes  nás." 

Přel.  Fr.  Č.  Kom,  Feod,  ByUjev. 

186. 

Duma  o  lyankn  Eonovčenkn. 

Na  slavné  Ukraině, 

v  slavném  městě  Eorsuni, 

volá,  svolává  Chvil onenko,  korsuňský  plukovník: 

^Dost  vám,  pánové  molodci,  domovať! 

Pojďte  se  mnou  na  Čerkeni-dolinu  pohnlat, 

slávy,  rytířstva  kozáckému  vojsku  zjednávat!" 

Tehdy  to  ne  muziky  po  městech  hraji  — 

assavuli  se  vojskoví  procházejí, 

listy  čítají,  kozáky  v  pochod  vyzývají. 

pA  kdo  ihned,"  mluví,  „na  kůň  nesedne, 

1  nedělního  oběda  pana  otce  očekávat  bude, 

ten  Ghvilonenka, 

korsuňského  plukovníka, 

0  šest  mil  dohánět  bude. 

y  městě  Čerkasech  žila  vdova  staruška, 

syna  sobě  Ivanka,  vdovího  synka  Eonovčenka  mela. 

Ona  o  tom  nejprv  od  něho  uslyšela, 

do  hospody  co  nejrychlej  pospíšila, 

všecky  rozeslala  z  hospody  koně, 

všecky  zamknula  v  komnatě  zbraně, 

do  domu  božího,  do  církve  se  vybrala. 

Tehdy  Ivan  ze  sna  se  budí,  po  chatě  oči  vodí, 

až  ani  jedné  šavle  z  ocele, 

ani  jedné  ručnice  sedmipíďové 

na  stěně  nenachází  1 

1  jde  do  stáje,  a  v  stáji  koně  žádného, 
žádného  koně  vraného! 

Pod  církvi  matku  dohání,  přemlouvá, 

těmi  slovy  řeČ  vystavuje: 

„Zle^s  to,  matko,  vymyslila, 

že's  mě  ze  sna  nezbudila, 

že's  rozeslala  z  hospody  koně, 

že's  uschovala  v  komnatě  zbraně. 

Lépe  bys,  matko,  zrobila, 

kdybys  do  města  Krylova  pospíšila, 

sto  zlatých  židovi  arendářovi  dala,    ^ 

dobrého  koně  s  sedlem  koupila, 

mě  mladého  v  pochod  vypravila!" 

—  „Máš,  synu,  čtyry  voly  chodivé, 
dva  koně  otcovské  vranohřivé, 
můžeš  v  Čerkasedi  žíť  do  vůle, 
pozvat  kozáky  jíst  chleba,  soli." 

—  „Což  mně  z  tad  př^de,  že  budu  žít  do  vůle? 
že  mne  si  vážit  budou  kozáci  pro  chléb  i  pro  sůl? 
Pouze,  že  budou  mne,  matko  moje, 

podpivše  se,  sedlákem,  peciválem  nazývat, 

i  koni  mému  budou  obludů  přezdívat. 

I  již  mně  ne  čest,  ani  zalíbeni,  po  roli  jen  chodívat, 

žluté  boty  válet, 
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A  chce  mi  se,  matko  moje, 

it  pod  město  Tchyni  hulat, 

s3ÁTy,  rytířstva  získávať !....« 

To  taká  sloTa  promlouTal, 

a  matky  staraSky  blahoslavenstva  doprosil, 

z  domu  otcoTského  pospíšil, 

na  Čerkeni-dolioa  za  kozákem  přibýval. 

Ne  jasný  to  sokol  na  dolině,  po  táboře  hulá, 

ne  hflk  labuť  to  zpiyá: 

piokoTiiik  Chvilonenko  to  chodí, 

sloTj  tak  rozmlouvá: 

„Který  z  vás,  pánové  molodci,  kozák  urostlý, 

a  při  tom  kůň  pod  ním  bigný  i  hodný, 

pftjde  za  mnoa  na  Čerkeni-dolinu  hulat, 

slávy,  rytířstva  kozáckému  vojsku  ^ednávat?^ 

To  kdy  Ivan  Konovčenko  uslyší, 

přede  všemi  blahořečení  se  doprošige. 

—  »Ty's  Ivanku,"  plukovník  mluví,   „dětina  mladá; 
jit  tobé  na  Čerkeni-dolinu  Skoda; 

ani^s  na  poli,  ani'8  na  moři  nebývalo, 
smrti  kolem  sebe  nevidíválo. 
A±  obyčeje  poznáš  kozácké, 
tehdy  pobulať  tobě  pozvolím." 

—  jSe  vždycky  sUří  ptáci  vysoko  lítigí, 
ne  vidycky  staré  jen  štiky  karas&v  chytají : 
trefi  se,  otče,  že  rybářka  malá 

loví  lépe  rybku  nežli  ta  stará.  "* 

Tak  Ivan  rozmlouval, 

za  plukovníkem  na  dolinu  vyjížděl, 

dvanácte  Tatarův  přes  meč  přepustil, 

gest  jicb  na  smyčku  svázal, 

Chvilonenkovi  darem  daroval. 

To  plokovník  bisurmancův  přijímá, 

Ivanka  vedle  sebe  sadí,  slávu  jeho  na  chloubu  vystavuje, 

a  Ivan  velkou  radosf  z  toho  cítí; 

slova  taká  rozmlouvá,  na  více  se  přislibcýe: 

.Dovol  mně,  otče,  napít  se  okovity,') 

nezaříkám  já  se  pobíti  s  bisurmany  lépe!" 

—  ,Ne  kážu  já  tobě,  synu,  napít  se  okovity, 
i  jit  8  bisurmany  na  Cerkeni-dolinn  hulat, 
jestliže  chceš  již  napít  se  okovity, 

to  káin  tobě  ležet  v  mém  stane,  spočinout." 

—  sTen  mně  chmel  nezavazí 

a  bnde  srdci  mému  smělosti  dodávat." 


To  ne  vítr  po  Čerkeni-dolině  hulá, 

ne  bystrý  orel  jestibáb&v  plaší: 

vdovin    synek  Konovčenko  na  vraném  koni  harcuje, 

mečem  jak  blyskavicí  poblyskige, 

tri  Tatary  —  Jančáry  zbíjí  s  koňů, 

ocelové  áavle  dolů  kloní, 

koaák&m  rytířstvo  vychvaluje, 

bezpečné  po  dolině  rejdí. 

bUarm&ny  na  smích  si  aobírá. 

To  bezbožní  bisurmani  kdy  uslyšeli, 

opflébo  kozáka  ihned  poznali, 

více  mu  pole  na  rejdění  povolili, 

od  tábora  kozáckého  potom  odloučili, 

hněvem  božím  kobylkami^)  na  kozáka  letěli, 

bavleml  a  pistoletv  smrtelné  rány  dávali, 

koně  pouze  kozáckého  nezachytili. 

A  dobrý  kůň  do  táboru  přiběhne, 

po  kořeních  běhá,  ostrými  kopyty  zem  vyrývá, 

rže  smntné,  na  kozáka  svého  volá. 


To  GhvUonenko  kdy  uslyší. 

ze  stanu  vychází,  mluví  ao  Ivánkových  tovaryšův: 

„Toto  jste,  bratři,  nedobře  zrobili^ 

že  jste  opilého  kozáka  hulat  pustili ; 

sami  jste  ho  ze  světa  zhubili. 

Dobře  nyní  dbejte,  zbraň  připravqjte, 

bisurmany  od  tělá  kozáckého  odbijte. 

Neb  nadarmo  kůň  kozáčky  po  táboře  běhá: 

že  Ivanka  Konovčcnka  na  světě  není,  jistě  zvěstuje !" 

To  kdy  kozáci  uslyšeli, 

spěšně  jíť  na  dolinu  se  jali, 

bisurmany  od  těla  kozáckého  odbíjeli, 

šavlemi,  rvskalami  suchodůl  kopali, 

ve  čapkácn  i  klínech  zemi  donášeli, 

Ivánkovi  Konovčenkovi  mohylu  nasypali, 

v  sedmipídové  píštělky  hřměli, 

v  suremKy')  žalobně  hráli, 

slávu  kozačkou  vychvalovali.  — 

Rychle  potom  začali  kozáci  tábor  skládati, 

do  měst  křesťanských  odstupovaf. 

Tehdy  vdova  staruška, 

IvaiJca  Konovčenka  matka 

ne  v  domě  se  nacházela, 

na  bazare^)  sladký  med  vystavila, 

syna  svého  Ivanka  Konovčenka  vyhlídala. 

První  setnina  vstupuje, 

vdova  syna  nespatřeme. 

Druhá  setnina  vstupuje,  sám  praporečník  jde  po  předu, 

dva  kozáci  kozáckého  koně  na  uzdě  vedou. 

To  kdy  vdova  uviděla, 

žalobná  slova  promluvila, 

na  slávu,  na  smrť  svého  se  syna  tázala, 

všecky  kozáky  na  chléb  i  sůl  pozývala, 

pohřeb  i  veselí  Ivánkovi  zřídila, 

plukovníkovi  koně  kozáckého  darovala, 

mezi  staršinu  šavle  i  střelby  Ivánkovy  rozdala. 


Polehla  kozácká,  molodecká  hlava 
jako  od  větru  stepová  tráva ! 
Sláva  neumře,  nezhasne, 
rytířstvo  kozácké  každému  rozpovíl 


Jan  Šlechta, 


187. 


Usta  Udn. 

Na  hradě  výskot  veselý, 

tu  zlatá  kypí  číše 

a  ve  ples  struny  zavzněly 

jak  zkazky  z  lepší  říše. 

Na  hradě  hlučno  —  harfy  zvuk ; 

leč  smutek  hostí  chýše  : 

tu  pláč  a  zlyk  a  dusný  hluk  — 

a  hned  zas  všecko  tiše. 

Dědoušek  truchlí  na  sadě 

a  hlavu  k  prsoum  kloní: 

„Hoj,  veselo  je  na  hradě, 

tam  zlatá  číše  zvoní! 

Co  z  potu  lidu  vytlačil, 

to  prohýřil  tam  prve, 

a  když  pot  lidu  nestačil, 

načepil  jeho  krve. 

To  naše  krev  tam  v  pohárech 

růžovým  mokem  kypí! 


3>  mfotni  yýtMM  akralneký,    snamená:  haste  jftko  kobylkj,  jei  hnér  boil  na  «em  pos^U. 
*)  =  trabky. 
*)  =  trbn. 
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Však  uvolněn  už  pomsty  běh; 
jen  vypí,  hrabě,  vypil" 
A  zvedl  stařec  v  nadšeni 
ku  nebi  bledou  skr&ni: 
hle,  nebe  kol  se  rumění 
a  hrad  —  hrad  v  plápoláni ! 
I  slyši  stařec  mlatů  třesk:     - 
„Tys,  cbravče,  pil  krev  našil*' 
A  vidi  táhlých  mečů  blesk: 
„Zde  odvěť  na  palaši!^ 
A  divá  vřava  —  křik  a  vzlyk 
se  misí  v  tí-eskot  mlatů, 
už  mnohý  klesl  nevolník, 
B  ním  pán  však  na  odplatu. 
Zvítězil  lid  a  klesl  pán, 
a  v  zlatém  slunci  rána 
v  povyku  dav  ted  rozhárán 
mrtvého  vleče  pána. 


Oř.  Sadovský. 


188. 

Brněnské    kolo. 

(Pověsť  moravská.) 
To  nevalí  se  černé  mraky 
z  brněnských  ulic  do  polí: 
to  lidí  roji  —  V  jich  tváři  obdiv 
jak  s  ustrnutím  zápolil 
A  darmo  ptáš  se  kolem  sebe: 
„Co  sběh  ten  divný  znamená ?** 
Jen  —  „čert"   -  a  „sázka«  ■-  „kolář"  sdělí 
na  pólo  ústa  zděšená. 
A  jako  bouře  v  okamžiku 
krajinou  hrůzu  roznáší: 
tak  lidem:  „Už  jde  I  Hle,  jak  letí, 
za  kolem  jen  se  zaprášil" 
A  ptáš  se  zvědav:  „Kde,  kde?"  —  „Nu  tam! 
Hleď,  právě  z  lesa  uhání, 
vidíš  ty  tváře  rozpálené, 
před  sebou  kolo  pohání!" 
tiž  letí  seml  Zrak  jeho  zanícený, 
a  lid  ho  vítá  poplesem. 
To  nemihl  se  před  námi  blesk : 
to  jinoch  statný  s  kolesem. 
A  hurá,  sláva!  všecko  výská 
a  k  nebi  vrže  čepice  — 
leč  než  se  stišil  výskot  lidu 
na  dvoře  stál  hoch  radnice. 
Tu  na  balkoně  radní  páni 
stojí  a  hledí  zdiveni, 
a  hoch  si  radostí  mne  ruce, 
prohlíží  pány,  stavení. 
Jak  krásný  jestl  Eol  mužné  tváře 
zlatý  vlas  lepý  tvoří  rám  — 
postava  statná  —  „I  rci,  hochu, 
co  vše  to  značí?  pověz  námi*' 
pNuž  slyšte  tedy,  vzácní  páni: 
já  nevěrou  se  provinil, 
a  bych  se  dostal  z  ďábla  moci, 
já  sázku  8  ním  jsem  učinil. 
Zde  touto  vetchou  starou  kudlí 
já  k  vozu,  jaký  táhne  vůl, 
měl  z  větví  kolo  vyřezati 
za  jeden  den  a  noci  půl. 
Však  na  tom  ještě  není  dosti : 
já  měl  jsem  s  tímto  kolesem 
tři  míle  v  noci  uběhnouti 


a  před  svítáním  přijít  sem. 

Tek  smlouva  zněla,  hračka  pro  mne, 

já  pranic  se  jí  nezděsil !" 

A  kolo  vzal  a  v  koutek  siné 

je  na  památku  zavěsil.*) 

Otakar  Sadovshj. 


189. 

Starý  vězeň. 

Při  tichém  Dunaji 
pod  tím  Černým  hradem 
pasou  se  komoně 
na -trávníku  mladém. 
Pod  skalou,  pod  těmi 
vysokými  valv 
pase  ty  koníKy 
jeden  junoš  malý. 
JunoŠ  neviňátko 
jako  ta  Ulije, 
co  tam  v  božím  ráji 
své  poupě  rozvije.  — 
Bi\jný  božídřevec 
ta  bradla  ovívá; 
na  něm  krásné  ptáče 
mílo  sobě  zpívá. 
Videm  nevidávať 
ptáka  tak  krásného, 
sluchem  neslýchávat 
zpěvu  tak  milého. 
Tak  asi  nezvučí 
leč  andělské  hraní, 
rodinka  nebeská 
když  se  Bohu  klaní; 
na  ty  zlaté  hvězdy 
když  úklonkem  padá 
a  za  duši  hříšnou 
odpuštěni  žádá. 
Lítal  ptáček,  lítal 
od  kříká  do  křiká, 
jakoby  byl  sebou 
volal  junošíka ; 
a  junošik  za  ním 
přes  skaliska  bílá, 
tam  kde  lidská  noha 
nikdy  nekročila. 
Nad  ním  se  vysoko 
Černý  hrad  už  zdvihá, 
pod  ním  se  hluboko 
tichý  Dunaj  mihá. 
A  ten  krásný  ptáček 
na  vysoké  věži 
v  uzounkém  okénku 
sedl  si  do  mřeži. 
A  náš  junoš  za  ním 
ustavičně  běží; 
tuším,  že  to  ptáče 
hnízdo  má  za  mřeží. 
Než  on,  mladý  junoš, 
nedobře  on  hádal, 
co  hledal,  nenašel: 
našel,  co  nehledal. 
V  tom  okénku  mříže 
upevněny  troje ; 
za  těmi  mřížemi 
vězení  strašno  je. 
Oj,  strašné  vězeni: 


*}  Kolo  to  podnM  TidéU  lae  ▼  alul  brnftiukó  radnice. 
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ne  zdi  YjBtíLYeno, 
ale  do  živého 
bradla  YTTabeno. 
Ohromné  obruče 
trčí  tam  ze  stěny; 
a  k  nim  za  řetězy 
Tézeň  je  lapený. 
Starý,  starý  Tézeň, 

seriáblýalysý; 
brada  sněhobílá 
do  pásu  ma  visi ; 
ruce  k  nebi  spíná 
a  řetězy  zvoní 
a  zapadlé  oěi 
horké  slzy  roní. 
Pláěe;  —jisté  velký 
žal  ma  srdce  kruSi : 
mUoBt,  Bože,  milosf 
mojí  hříšné  dašil 
Hnoho,  mnoha  rokův 
ten  vězeň  proseděl  — 
kromě  Boha  o  něm 
pranikdo  nevěděl. 
Strážníci  na  hradě  — 
Blýchávali  oni, 
že  tam  dole  cosi 
o  řetězy  zvoní ; 
slýchávali  oni, 
že  odkadsi  zdola 
«u  Boha  o  milost 
^8i  hříSnlk  volá. 
xvež  nižádná  daSe 
o  ném  nevěděla, 
^ebo£  téžká  kletba 
-Ja  vězni  ležela.  — 
A  ten  malý  jano8 
J«  jen  ho  zahlédl, 
ilfiír*  nebožátko 
*^JaiuUm  nepadl. 
^^  neasavrátíl 

^^^«.  brad  atíkal 
<alnj^ini  chodníky. 

Ki^^*    <5emém  hradě 
^u<Sxix>,   ^egeloje: 
^Jfi^ií^Adská  mládež 
óSíi ^  8«  Z  boje. 
^Miolxjradská  mládež 
n^^^   boj  bila, 
S^**>^^aKapa 
K:«^"^    ixdeHla: 
a^!^>    <5o  na  krále 
iinv^    ^^n  svatoa 

í*od    i>  "T^Ji  proklatou. 

í?Í%^e«  M  hradě 
\^^^^  Bedí  kole, 
J*Cd  J?««  co  libo, 
^  mxtti  na  atole. 

tJa^^^oatném  plesn 
A  co  8t«rý  Toiín 
s  eo  «laáý,^Lce 


s  dívkami  vyvQí. 
A  ěeládka  župy, 
všecky  z  kraje  krásy, 
na  Sirém  předhradí 
převesele  nrá  si. 
Neáel  se  junoSík 
B  čeládkon  pobavit, 
ale  on  se  priáel 
před  pány  postavit. 
A  bílé  si  vlásky 
přihladil  do  zadá, 
nízko  se  poklonil 
před  pány  po  řádu. 
„Bůh  vás  pozdrav,  páni  !** 
-Pozdrav  Bňh  i  tebe  I 
Jakáže  potřeba 
přivádí  nám  tebe?"  — 
„Měl  bych  já  slovo  k  vám, 
páni  moji  milí; 
bojím  se,  byste  se 
na  mne  nehorftili.^  — 
„Zlé  slovo  nepovíi, 
to  jonoSka,  víme ; 
a  pro  dobré  my  se 
pphoráiť  nesmíme.''* 
„Nuž  poslyžte,  páni, 
pozorem  laskavým: 
je  to  pravda  pravá, 
co  vám  já  vyjevím. 
Tuto  vám  na  hradě 

Ieden  vězeň  sedí: 
[do  ví,  který  rok  již 
ve  věži  on  bědí. 
Starý,  starý  vězeň, 
sesláblý  a  lysý; 
brada  sněl^obílá 
do  pásu  mavisí. 
Ruce  k  nebi  spíná 
a  řetězy  zvoní 
a  zapadlé  oči 
horké  slzy  roní. 
Pláěe ;  —  jistě  velký 
žal  mu  srdce  kruší: 
milost,  Bože  milosť, 
mojí  hříSné  duši. 
Smilmte  se,  páni, 
nad  duší  strápenou; 
milostivý  pán  Bůh 
bude  vájn  odměnou.*^  — 
A  páni  skoro  tam 
divem  zkameněli: 
oni  o  tom  vězni 
pranic  nevěděli. 
A  věž,  ve  které  byl 
vězeň  lapen  chorý, 
hned  byla  probita 
ostrými  sochory. 
Leč  páni  —  tito  jen 
stanuli  z  daleka: 
„Bože,  či  to  člověk, 
či  jen  stín  člověka?^ 
A  svatým  se  křížem 
třikrát  požehnali, 
pak  starého  vězně 
pod  otázku  vzali. 
„Pověz  nám,  vězni  náš, 
pověz  nám,  kdo  jsi  ty? 
a  proč  jsi  tak  těžko 
k  té  skále  pnbitý?**  — 
—  „Oj,  páni,  byl  jsem  já 


-213- 


Digitized  by 


Google 


DékltouMe  Táiné. 


Župan  čemohradu ; 

nyní  jsem  ta  vězněm 

pro  yelikon  zrada: 

pro  velikou  zradu 

na  mojí  rodině, 

pro  větší  nevěra 

oproti  krajině."  — 

„Oj,  vězni,  nad  ten  hřích 

ani  býť  nemůže: 

varig  každou  duši 

před  ním,  svatý  Božel 

vyznej  nám,  vězni  náš, 

vyznej  v  upřímnosti: 

jak  jsi  se  dopustil 

také  ohavnosti.*' 

—  „Oj,  já  vyznám,  páni, 

vyznám  svoji  vinu: 

pro  zločin  jsem  já  se 

dopustil  zločinu.  — 

Vykvétal  kvíteček 

na  pustém  polome:') 

dorůstalo  děvče 

v  matky  svojí  domě. 

Na  pustém  polome 

bílá  konvalinka: 

v  matky  svojí  domě 

nevinná  Ilenka. 

Máť  ji  vychovala 

bídným,  vdovským  chlebem, 

roven  si  neměla, 

pod  tím  božím  nebem. 

Roven  si  neměla 

jen  asi  na  nebi, 

to  svaté  andělstvo 

kde  Boha  velebí. 

Mně  to  bílé  kvítí, 

kvetla  konvalinka: 

to  nevinné  dítě, 

mně  kvetla  Henka. 

Konvalinka  zvadla, 

červi  ji  podryli: 

Henka  umřela, 

moji  ju  zabili. 

Moji  ju  zabilij 

a  jen  pro  to  jedno : 

zdálo  se  jim  hanbou' 

v  rodě  děvče  bedno.  — 

Pozdvihla  se  tehdy 

bouře  od  východu, 

přihučela  na  zem 

slovenského  rodu. 

Madar,  ten  divý  Čad,*) 
v  nepočetném  roji 
do  šírého  světa 
pustil  se  se  zbrojí. 
On  ohněm  i  mečem 
padl  do  Moravy; 
a  nás  král  Svatopluk 
volal  pod  zástavy.*) 
Polnice  zahřměly 
v  zlatém  Velehradě; 
po  slovanských  vlastech 
zbroj  řinčela  všade. 
Povstal  můj  dobrý  lid 


i  bratské  nám  rody: 
kde  Visla  i  Labe 
mutné  leje  vody; 
i  kde  Tatry  pyšno 
k  nebi  se  spínají, 
valila  se  voiska 
k  tichému  Dunaji. 
Nad  Danajem  král  náš 
stanul  si  táborem, 
při  něm  župy,  každá 
pod  svojím  praporem. 
Tam  rozSikovali 
jasné  Šiky  svoje 
pod  mojím  velením 
čemohradské  voje. 
A  můj  rod  —  ti  hadi  - 
spolu  kámen  duli/) 
na  Henku  moji 
zlostné  rady  kuli: 
či  děvčátko  sraziť 
8  té  skály  vysoké, 
a  či  ho  uvěznit 
do  věže  hluboké, 
kde  ani  slunéčko 
na  ni  nezasvětí, 
kam  ani  větérek 
ku  ni  nedoletí. 
Dlouho  rady  stály, 
tak  se  dokonaly: 
srazili  Henku 
8  té  vysoké  skály. 
Srazili  na  Dunaj, 
na  ty  hlubočiny; 
padl  mojím  rodem 
anděl  můj  nevinný.  — 
Lovili  rybáři 
ryby  na  Dunaji; 
viděli  Henku 
plynouti  při  kraji. 
Ti  děvče  vynesli 
do  zelené  trávv; 
jehlici  i  partu*) 
vypjali  jí  z  hlavy. 
Jehlici  i  partu 
ze  zlata  čistého 
zanesli  rybáři 
do  chrámu  svatého. 
Na  božím  oltáři 
tam  ji  pověsili, 
lidem  pravověrcům*) 
smutek  ohlásili: 
„Letorostka  suchá 
už  se  nerozvije, 
a  tělo  bez  ducha 
nikdy  neožiie; 
Edo  tu  partu  svojí 
darem  dal  nevěstě, 
tomu,  pravověrci, 
toto  heslo  neste: 
že  již  neklekne  s  ní 
nikdy  jedním  párem 
na  ten  svatý  kámen 
před  božím  oltářem."  - 
Ještě  ani  slunko 


')  polom,  les  Tiohřlcf  poUmaný. 

2>  Madaři  jsou  národem  kmene  6adik6Uo,  j«nž  patří  k  plemeni  mongolikému. 
3)  Zástava,  prapor. 

*)  Pořekadlo  aloyeneké;  snamená:  nenáTÍd6tl. 
^)  VlasoTá  ozdoba  alovemk^oh  dívek. 

")  PraTOvfiroem  prayordrnym  míní  se  křeiUn  křeetuiský,  nobot  t  dobo,   kdy  bi«eň  jedná,   nebylo   pohanttTÍ  j«&té  soeU 
T/hubeno. 
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nesedlo  za  hora, 
již  to  smatné  heslo 
doběhlo  k  tábora. 
A  &ni  bílý  den 
na  mé  nezasYétil, 
již  jsem  já  ten  zločin 
zločinem  odvětil.  — 
y  noci  černé  mraky 
na  nebesích  vyšly: 
oj,  ale  černější 
na  té  mojí  mvsli. 
Po  nebi  se  blesky 
křížily  ohnivé: 
a  po  mojí  mysli 
myšlenky  tak  divé. 
Bez  sebe  jsem  já  vám 
do  sedla  vyskočil 
&  letěl  divoce, 
do  poaště  zabočil. 
Přes  široká  pole, 
přes  hlaboké  toky, 
Až  tam,  kde  táborem 
stál  Maďar  divoký. 
Tehdy  mi  pošeptl 
zlostník  zlostný  z  pekla, 
co  nejhorší  znala 
dnie  jeho  vzteklá. 
Já  sám  jsem  vyvedl 
zDaďarské  zástupy 
f  nocí  hromobitné 
na  lirad  moji  župy. 
Já   8á.zn  jsem  rozrazil 
br^inii   rukoa  svojí: 
p«dl    bídný  můj  rod 
pod    maďarskoa  zbrojí. 
St&I  se  hřích ;  —  leč  v  zapět 
trest   za  nim  se  plazil: 
JAko    ▼ichor  král  náš 
M  Ala-dara  vrazil. 
^i^lc    plevy  rozbil 
«Jvé   jeho  pluky, 
»naé    vydal  pán  Bůh 
™Xovi  do  ruky. 
8mnt.iio  hlaholily 
fj^*^y    se  zvonice; 

í;l     ^^*^ě  družice. 
ÍL.?"   ai  zajatý 
Jííi     -  ^"^  lidem  svojím 
O^^m  okovaný 


iUX 


přea" 


»«udem  královým. 


Sn  ^^*i  Benku 


P^řPf^^^ste  mládencův, 

-  w^^^^^^  večerem ; 
tv  lil?     íieSťastníka 
Slr^^^ovské  stráže 

na   ^^    ^™ý  ^^ 
jf  "^^^^b  postavili^ 

'o^^^^^nnou  duši 


K  »wi    iK)ručih. 
pe^^  ^o  té  věže 
^^^xi  zdí  zazdili, 
viť^^?^^^  bednou  hlavu 

K«^^   uložili: 
pSi?    tebe  tu,  zrádce, 

'^^^^^   tvůj  věčně  moHl; 


kéž  tě  Bůh  z  milosti 
na  věky  vytvořil! 
Když  naň  volat  budeš, 
aby  se  nepohl; 
že  bysí  tu  h3rnul 
a  zhynout  nemohli^  — 
Tak  mně  knězi  kleli 
a  lid  volal:  „Amen I*' 
a  poslední  zavřel 
tuto  věži  káínen.''  — 
.Pověz  nám,  vězni  náš, 
který  že  rok  běží, 
co  přikován  sedíš 
tu  v  té  tmavé  věži?^ 
jySto  rokův  a  jeden 
jsem  já  vězeů,  páni: 
dávná  doba:  mnoho 
bouřek  přišlo  na  ni. 
Nejednou,  ne  dvakrát 
hlahol  polní  troubky 
zazněl  sem  do  této 
Černohradu  hloubky. 
Slyšel  jsem  hlas  troubky 
ode  skal  odbitý, 
i  jak  zem  duněla 
koňům  pod  kopyty. 
A  já  8  pláčem  k  bohu 
posýlal  jsem  prosby, 
ne  aby  zakončil 
těžké  svoje  hrozby: 
za  syny  národa 
svého  jsem  se  modlil, 
by  se  žádný  Slovan 
jako  já  nezpodlil. 
Žíť  —  aby  věrně  žil 
každý  svémn  rodu: 
mřít  —  aby  rád  umřel 
za  jeho  svobodu. 
Tak  šel  věk  za  věkem 
v  modlitbě  a  v  pláči; 
než  věřil  jsem,  že  Bůh 
smilovat  se  ráčí!"  — 
„Oj,  vězni  náš,  vězni, 
hned  máš  být  rozkutý: 
sto  rokův  i  jeden 
dost  bylo  pokuty. 
A  potom  skloň  u  nás 
bednou  hlavu  svoji, 
až  tě  Bůh  k  věčnému 
povolá  pokoji."  — 
—  „Vaši  lásku,  páni, 
Bůh  vám  z  nebe  zaplatí 
než  mně  na  tom  svétě 
nic  již  není  naplat. 
To  jedno,  vím,  páni, 
že  mně  cíopřeiete: 
pro  pravověmého 
kněze  mi  pošlete. 
Ten  pravověrný  kněz 
necht  mě  vyzjpovědá; 
oj,  rád  bych  já  umřel 
ale  hřích  mi  nedá. 
Hřích  kletbou  prokletý 
tu  stojí  na  stráži: 
ten  andél  ůmomík') 
sem  se  neodváží."  — 
A  kněz,  sluha  boží, 
vstoupil  do  vězení; 
v  rukách  jeho  svatý 


>)taAtt\ 


—  216- 


Digitized  by 


Google 


DéklMBBM  TÍÍB«. 


závdavek  spasení. 
A  hled  jen  na  vězně: 
hleď  jak  jasné  světlo 
po  té  bledé  tváři 
rázem  se  rozlétlo: 
jako  z  černých  mrakův 
když  se  zamihotá 
na  sněhová  pole 
nebeská  jasnota. 
Poznať,  že  duše  již 
boží  ráj  uzřela; 
že  už  zlomiti  jde 
slabou  vazbu  těla; 
a  po  dlouhých  mukách 
a  po  těžkém  boji 
na  ten  věčný  pokoj 
přeletět  se  strojí. 
A  jako  kněz  vězně 
od  hHchův  rozhřešil; 
jako  ho  tou  svatou 
potěchou  potěšil : 
jako  řekl:  „Zůstaň 
s  tebou  pokoj  boží, 
nechť  podle  milosti 
Bfth  s  tebou  naložil'' 
páni  na  to  hledí 
a  blednou  od  strachu: 
rozsypal  se  vězeň  — 
marný  prach  —  do  prachu. 
A  z  mříže  do  věže 
divný  zvuk  zaznívá; 
na  ni  krásné  ptáče 
railo  sobě  zpívá. 
Videm  nevídávať 
ptáka  tak  krásného, 
sluchem  neslýchávat 
zpěvu  tak  milého. 
Tak  asi  nezvučí 
jen  andělské  hraní: 
dušička  hříšnice 
když  se  k  Bohu  klaní; 
dušička  hříšnice, 
co  po  žalu  mnohém 
milosti  dosáhla 
a  v  smír  vchází  s  Bohem. 


Zt  zpévův  Sama  Chálúpky. 


190. 

Slovanský  orel. 

Vysoko's  hnízdo  vybudoval, 

p  orle  Slávův  severní! 

Siroko's  křídly  poletoval 

v  oblacích,  dálkou  nezměrný. 

Nuž  leť!  však  v  siném  moři  světa 

tvá  silou  nadechnutá  hruď 

volnosti  zpěvem  v  zápal  vzněta 

vždy  mladším  bratřím  věrna  buď. 

Jižního  na  step  shlédni  kraje, 

na  dálný  západ  upři  zrak: 

jich  mnoho  v  zemích  a  Dunió^i 

i  v  Alpách  zahalených  v  mrtJc, 

v  dutinách  skal  a  v  Tatrách  sivých, 

v  balkánských  lesích,  údolech, 

i  v  Bitích  Němců  pomsty  chtivých 

a  v  krutých  Turkův  okovech. 

I  zdají  bratři  ukovaní, 

až  uzří  jednou  peruť  tvou 

v  přátelském,  družném  celování 


svon  vláti  mocně  nad  hlavou. 
Ó  vzpomeň  na  ně,  orle  hnědý, 
a  vydej  již  svůi  zvučný  hlas, 
jenž  zničí  jejich  kruté  bědy 
a  volnost  navrátí  jim  zas. 
ó  dodej  bratřím  mysli  statné, 
nadějí  živ  je  blahostnou 
a  družných  srdcí  svazky  matné 
rozehřej  mocnou  láskou  svou! 
I  přijde  doba:  křepká  křidla 
i  drápy  ostré  narostou] 
tu  vzletnou  cWt,  Slávův  bydla 
vyprostí  z  robstva  sUou  svou! 

AJeks.  Stef,  Chon^akov. 


191- 


JPV.  Čslý, 


EVOIUB. 
Slunce  bledne,  nebe  se  kalí, 
žáry  uvadá  palouk  i  strom, 
vše  se  vůkol  ve  smutek  halí, 
pod  zemí  temný  hromuje  hrom; 
plaché  ptactvo  upadá  s  výše, 
hrůzou  mře,  co  na  zemi  dýše. 
Kvirína  město  slavné  se  děsí, 
bohů  to  sídlo  posedá  strach; 
země  se  třese,  peklo  se  běsí, 
z  bezedná  hledá  si  nových  drah. 
Vůkol  se  sloupy  a  chrámové  boří, 
svaté  i  nesvaté  záhuba  noří. 
A  hle,  v  j  ekotu,  prasku  a  kouři 
prostřed  Říma  se  rozpukne  zem, 
rozšklebí  propast,  a  tou  se  bouří 
nahoru  zkáza  u  vzteku  svém; 
plamen  nad  plamen  k  nebesům  šlehá, 
okenným  vedrem  moří  a  žehá. 
Morové  páry  ten  hltan  zeje, 
daleko  metá  skáJy  a  pýř, 
veškero  město  pohltit  spěje, 
rozdíraje  se  široko,  šíř. 
Geho  se  uchopí  jeho  šíle, 
upadá  obětí  mu  té  chvíle. 
Kímanín  bohů  usmířit  spěší, 
do  chrámu  tlumí  se  polekán, 
plnými  žertvami  Kvirína  těší, 
jenž  jest  města  stavitel,  pán; 
ke  všem  milostným  bohům  se  scháLzí, 
by  jej  i  tenkrát  zbavili  zkázy. 
Knězi  se  věštkvně  neomylné, 
Sibylly  samé,  již  tázají, 
a  po  tíKdenní  prosbě  pilné 
tuto  odpověď  kázají : 
„Kím  ať  do  propasti  té  hodí, 
cokoli  nejvzácnějšího  plodí!" 
Konsul  hned  znaky  vlády  tam  vrhá, 
ženy  drahých  klenotů  svých, 
vojín  kořisti  se  stěny  trhá, 
nezeli  vínků  si  dobytých; 
čeho  kdo  ne^jvíc  byl  žádostivý, 
to  vše  hltá  ]ícen  ten  chtivý. 
A  vždy  páry  morové  zeje, 
daleko  metá  skály  a  pýř, 
všecko  město  pohltit  spěje, 
rozdíraje  se  široko,  šíř; 
čeho  se  uchopí  jeho  šíle, 
upadá  obětí  mu  té  chvíle! 
Po  lásce  bohů  a  po  lítosti! 
neznikneme  těch  pekla  tlam  I 
Kdo  nás  černého  Styxa  sprostí, 


216- 


Digitized  by 


Google 


DekUmaM  váiná. 


když  jsou  i  věštby  bohů  klam? 
Odvracejí  se  od  lidu  svého 
po  veky  dlouhé  jim  mileného! 
Mysli  všech  se  zouíalosf  jímá, 
v  divokém  hluku  se  z  města  trou, 
reptáni  proti  Kvirínu  hi^imá, 
že  chce  vyhubit  obec  svou. 
Hle,  ta  jezdce  viděti  v  skoře, 
an  k  té  propasti  pobodá  oře. 
Vizte  Karcia  udatného! 
Kam  jej  nese  ten  drzý  cval? 
NenasazuÓ  života  svého, 
nedobndeě  tam  obrany  chval! 
neb  kdež  odtáhli  bohové  páži, 
tam  se  smrtelník  nadarmo  snaží. 
Vítěz  postane  u  tlamy  kraje, 
k  lidu  se  obrátí  zvolaje  tak: 
„Bohy  by  smířil,  nedozraje 
všeliké  vl^y  velebný  znak, 
ani  zlato,  ni  kamení  skvostné, 
&ni  kořist  ukojí  zlostné. 
Kvirfn  jen  na  toho  milostné  hledí, 
kterýž  milice  obec  svou; 
pro  ni  a  pro  bratry  krev  svou  cedí, 
rád  pro  n&  ve  tmu  jde  žalostnou: 
Těztež)  ten  že  i  v  nehodě  zdejší 
jesti  Bímu  ten  nejvzácnější!^ 
Hláse,  a  ochotné  Orku  se  oddá, 
jakoby  k  vítězské  slávě  hnal, 
sparného  oře  k  propasti  bodá, 
>rhne  se  ▼  dýmů  a  plamenů  val, 
za  ním  se  pýř  a  kameni  hrne  — 
užasne  lid  a  v  obdivu  trne ! 
A  hle,  propast  se  nad  ním  celí, 
zavřena  tůně  morů  a  par; 
Říman  se  plesu  oddati  smělí, 
děkuje  bohům  záhuby  zmar. 
Pamět  Kurcia  hrdinného 
nevyšla  po  reky  ze  srdce  jeho! 


;Sf.  E.  Macháček, 


192. 

Un-lan. 

Ach  a  ach !  a  ještě  jednou  ach ! 

Mulan  přede  dveřmi  tká; 

oeslyéeti  člnnku  sykání, 

slyšeti  jen  dlvtí  vzdychání. 

.Mladé  děvče,  kdo  tě  zarmucuje? 

illadé  děvče,  o  čemže  přemýšlíš?" 

-  ^Nikdo  mladou  dívku  mne  nermoutí, 

"ničem  já  mladá  nepřemýšlím. 

V^era  viděla  jsem  knihu  vojskovou, 

cisar  silné  vyzdvihuje  vojsko. 

I'Taiiáct  rozdílův  má  kniha  vojsková, 

^každém  rozdílu  jest  jméno  otce  mého. 

Nemá  otec  syna  dospělého, 

Dťioá  Ma-lan  bratříčka  staršího! 

1  půjdu  já  na  trh,  koupím  sedlo,  koně, 

2  pak  se  v  službu  dám  za  otce  svého.** 
Koné  na  trhu  na  východ  koupila  rychlého, 
sedlo  na  trhu  na  západ  koupila  a  čaprak, 
»a  trhu  k  polední  straně  uzdu  koupila, 

aa  trhu  k  půlnoční  straně  bičík  koupila. 
^  otcem,  matkou  záhv  ráno  se  rozloučila, 
pnrni  noc  na  břehu  žluté  řeky  strávila, 
^tslyši  tíc  otce,  matky  za  ni  prošení, 
^T^i  jenom  žluté  řeky  temné  hučení. 
^  BTitáni  jede  dále,  žlutou  řeku  žehnajíc, 


za  soumraku  ku  pramenům  černé  řeky  dojela 

neslyší  víc  matku  lkáti,  ani  otce  volati, 

slyší  jen  divoké  jezdce  od  Jen-Chanu  cválati. 

„Deset  tisíc  mil  jsem  v  bojích  projela, 

přes  hory  a  doly  jako  pták  jsem  letěla; 

od  severu  zněl  mi  k  uchu  zvuk  nočního  zvonku, 

měsíc  studeným  a  smutným  světlem 

obrážel  se  na  oděvu  mém  železném. 

Vůdce  zhynul  po  stu  bitvách, 

domů  táhne  chrabrý  vojín  po  dvanácti  letech, 

dříve  ale  jede  vidět  císařovo  líce. 

Císař  sedě  na  svém  trůnu 

rozdělige  dvanáctero  hodností, 

a  rozdává  hřiven  zlata  na  tisíce. 

I  ptá  se  císař  mne:  Co  žádáš? 

Mu-lan  nežádá  si  zlata  ani  hodnosti 

z  tvých  velbloudů  jednoho  dariy  mi, 

který  za  den  tisíc  mil  uběhne, 

v  byt  otcovský  by  se  dítě  na  něm  vrátilo.*' 

Uslyševše  otec,  matka  o  příjezdu  dceřině, 

naproti  jí  chvátali  jsou  daleko  za  město. 

Uslyševše  mladší  sestry  o  př^ezdu  sestřině, 

z  komnat  vyšly  nejpěknějším  ozdobeny  šperkem. 

Uslyševše  mladší  bratři  o  příjezdu  sestřině, 

rychle  brousili  jsou  nože  k  zabití  beránka. 

Mou  komnatku  mi  matinka  otvírá  na  východ 

a  stolici  postaviti  káže  na  západ. 

Z  vojenských  mě  sama  šatů  svláčí 

a  v  předešlý  mě  oděv  obláčí. 

Mé  sestřičky  stojí  přede  dveřmi, 

skvělé  vlásky  sobě  tu  pořádiu^ce, 

před  zrcadlem  zlaté  kvítky  vplétajíce.^ 

Vojsko  jede,  Mo-lan  z  komnaty  vychází, 

Mu-lan  pozdravuje  spolnválečníky. 

Jezdcové  diví  se  velikým  divem. 

Po  dvanáct  let  s  nimi  v  řadách  jezdila, 

nikdo  nemněl,  by  Mu«lan  děvou  byla. 

F.  L,  Čelakovský. 
193. 

Jeřábi  Ibykovi. 

Ku  závodům  vozíků  a  zpěvů, 
ježto  Reky  k  pokrevnosti  jevu 
pojí  na  korinthských  oužinách, 
také  pHtel  bohů  Ibyk  táh'. 
Apoll  s  milostným  naů  hledí  okem, 
sladké  rty  mu  dal  a  písní  um; 
o  lehké  se  holi,  jarým  krokem, 
bohem  nadšen,  bere  k  Rhegium. 
Již  se  od  daleka  na  vysoku 
jeví  Akrokorinth  jeho  oku, 
a  v  Poseidonova  háje  chlad 
vstoupí  pobožnými  city  jat. 
Vůkol  ticho  vše,  a  jenom  tlupa 
jeřábů  se  nad  hlavou  mu  tmí, 
an  se  povětřím  co  chmurná  kupa 
k  teplejšímu  jihu  stěhiýí. 
„Vítán  bud,  ty  zpHzněný  mi  roji. 
s  nímž  mě  tu  i  mořem  cesta  pojí, 
za  znamení  dobré  tebe  mám, 
nebot  podobný  jest  osud  nám: 
ze  vzdálených  krajů  přicházíme 
hostinský  si  žádi^íce  dům; 
kéž  o  tiucém  hostimilu  zvíme, 
který  nedá  křivdit  cizincům!'' 
Hbité  bera  dále  se  a  dále, 
jest  již  u  prostí^eda  lesa  v  mále : 
ta  se  vidí,  an  jde  pěšinou, 
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zastoupena  ode  zbojců  d?ou. 
Postaviti  se  jim  musí  k  boji. 
brzo  ach  mu  klesá  ruka  mdlá; 
neb  jen  struny  ladit  na  nastrojil 
ne  váak  luky  napínati  zná. 
O  pomoc  on  lidi,  bohy  vzývá, 
darmo  vdak  se  po  obraně  dívá, 
třeba  zvedal  hlasu  tklivého, 
nikdež  nevidí  co  živého. 
„Tedy  opuštěný  musím  i)ojít, 
od  svých  neoželen,  v  cizině. 
Rukou  zákeřníků  smrti  dojít, 
kdež  ni  mstitele  v  mé  mizině!'' > 
Dí,  a  těžce  raněn  padne  k  zemi: 
jeřábi  tu  šustnou  perutěmi, 
zaslechne  —  neb  již  ho  minul  zrak  — 
těch  blízkých  strašný  kvak. 
'TWM>»«fcj^jjšině, 
neozve-li  nižádnysehlSCSJv-w.^....^ 
svědčeno  buď  o  mých  vrahů  vine 
nrovolal,  a  život  jeho  zha8\ 
x^alezeno  mrtvé  tělo  nahé, 
a  že  to  je  druha  líce  drahé, 
korinthský  hned  pozná  hospodář, 
ač  byl  raněnu  zřel  jeho  tvář. 
-Musím  já  se  takto  s  tebou  sjíti! 
Věnec  smrkový  jsem  doufal  zde 
na  vítězovy  já  skráně  víti, 
jeho  slávy  leskem  agasněnól^ 
Flákají  jej  hosté  všeho  rodu 
shromáždění  k  Poseidona  hodu: 
celé  Řecko  jímá  vroucí  žel, 
an  zpěv  jeho  v  každém  srdci  zněl. 
Lid  se  bouří  na  Prytana  svého, 
dráždit  jeho  přísnosti  se  trou, 
aby  litoval  stín  zabitého 
a  ho  smířil  krví  vrahovou. 
Však  kde  stopy,  jíž  by  z  toho  davu, 
z  lidstva  sezvaného  na  zábavu, 
z  pronárodů  proudících  se  řad 
zlého  zbojce  bylo  rozeznat? 
Zabili  ho  skety  loupežníci? 
Zbavil  se  ho  tajný  vraha  pych? 
Jenom  Helios  to  může  říci, 
jasnitel  všech  skutků  pozemských. 
Snad  tu  krokem  opovážným  právě 
skupinami  ňeků  kráčí  zdravě, 
a  co  po  něm  Blídí  pomsty  hrot, 
blaží  ho  tu  jeho  pychu  plod ; 
snad  i  na  samého  chrámu  prahu 
tamo  drze  bohům  vzdorcge, 
přimísí  se  směle  k  tomu  tahu, 
jenž  se  do  divadla  sboriýe. 
Na  lavicích  lidu  až  po  krue  — 
mnohý  praská  trám  se  pronýbaje  — 
divák  z  daleka  i  z  blízka  Řek 
čeká  klidně  na  hry  začátek; 
temně  jen  co  dálné  moře  šumí, 
budova  se  výší  se  všech  stran, 
v  oblouku  vždy  výš  a  šíř  se  chlumí 
až  tam  po  blankytný  nebe  stan. 
Kdo  zná  pronárody,  zpočte  jména, 
co  jsou  hostinsky  tu  shromážděna? 
Od  Athén  a  břehů  aulidských, 
Od  Sparty  a  od  hor  iokidských, 
od  Asie  krige  vzdáleného, 
ze  všech  ostrovů  se  sešli  v  jev, 
ticho  poslouchiú^  z  místa  svého 
hrůzu  plodícího  sboru  zpév, 
kterýž  tamo  starobylým  zvykem 


povážně  a  rozměřeným  šikem 
ze  dna  divadla  se  projeviv 
znenáhla  se  vine  na  odiv. 
Ženy  pozemské  tak  nekráčejí, 
nižádný  to  smrtelníků  plod, 
míry  obrovské  těl  jejich  čnějl 
daleko  nad  každý  lidu  rod. 
Černý  pláštec  o  jich  bedra  šlehá, 
vyzáblá  jich  ruka  machem  žehá 
pochodně  své  tmavorudou  zář; 
krve  žádné  nezná  jejich  tvář, 
a  kde  milostná  se  kštice  viije, 
plápolajíc  kolem  lidských  čel, 
nadýmigí  ještéři  a  zmije 
tam  svých  jedem  napuchnutých  těl. 
A  již  rozstupují  kolo  strašné, 
počínají  písně,  žerty  plašné, 
Které  prsa  lidská  trhají 
a  na  zlého  pouta  vrhiýí. 
Smyslů  zbavuje  a  v  srdci  plaje 
zní  zpěv  Lític  o  zla  původu, 
a  žár  všecky  žíly  pronikaje 
netrpí  ni  lyry  průvodu: 
„Blaze  tomu,  kdo  prost  viny,  vady 
chová  dětské^  čisté  duše  lady! 
Toho  nedostihne  naše  msta, 
svoboden  jdi  dráhou  života. 
Ale  běda  tomu,  běda,  dime, 
kterýž  tajně  spáchal  vraždy  zlé, 
tomu  na  paty  se  zavěsíme, 
noci  plemeno  my  strašlivé! 
A  když  míní  uprchnouti  trestu, 
na  křídlech  se  stavíme  mu  v  cestu, 
oka  na  nohy  mu  vrháme, 
a  tak  do  prachu  ho  trháme; 
my  jej  proháníme  neustále, 
nesmíří  žel  žádný  naši  zlost, 
až  do  stínů  říše  dál  a  dále, 
a  i  tam  muk  našich  neuí  prost. 
Takto  pějí  točíce  se  v  kole;  — 
tichota,  co  v  sídle  smrti  dole, 
tíží  celý  divadelní  kruh, 
jakoby  se  sám  sem  blížil  Bůh, 
a  pak  zase  starobylým  zvykem 
kolo  rozstoupivše  v  poradě, 
povážně  a  rozměřeným  šikem 
tratí  z  divadla  se  u  zádě. 
Duch  se  třesa  v  pochybnosti  tápe, 
zdaž  to  mam  či  pravda,  ledva  diápe, 
koří  se  té  moci  strašlivé, 
která  skrytě  soudí  skutky  zlé, 
žádným  posud  vystihnuta  zpytem 
sudby  klubko  tmavé  vinoucí, 
jsouc  jen  v  hlubokosti  srdce  bytem 
světla  slunečního  minoucí. 
A  tu  od  lavice  od  nejvyšší 
najednou  se  kohos  volat  slyší: 
„Ejhle,  Timothei,  tlupa  ta, 
to  jsou  jeřábové  Ibykal"  — 
Tu  se  nenadále  nebe  mračí, 
a  hle,  ve  pochmurném  chomole~ 
četné  hejno  jeřábů  se  zračí, 
táhnouc  nad  divadlem  o  kole. 
„Ibykal"  —  to  drahé,  milé  jméno 
s  novým  hořem  od  všech  uslyšeno 
a  jak  v  moři  vlna  za  vlnou 
ústa  od  úst  otazové  jdou- 
jjlbyka,  jejž  litujeme  posud? 
jejž  nájn  nelítostný  zabil  vrak? 
Co  tía  mini?  ký  mu  vědom  osod? 
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A  CO  znamená  ten  ptačí  tah?^ 
řllasně  a  vždy  hlasněji  se  ptají, 
dAminky  již  leskem  prolétají 
ySecka  srdce;  již  se  jasni  noc. 
„Znamenejte  Eumenidek  moc! 
Tyto  pomstí  pádu  básníkova, 
od  Traha  jim  darmo  dolánoí 
Chopte  jej,  kdo  provolal  ta  slova, 
a  i  toiio,  na  nějž  voláno!'' 
Ten,  co  vyjel  slovy  takovými, 
rád  by  se  byl  nevytasil  jimi! 
Darmo  však!  Neb  zaleklý  teu  hled, 
tvář  ta  bledá  značí  lotry  hned. 
Již  je  oba  k  soudci  přimykají, 
soudnici  jest  herní  lešení; 
a  ti  zbojei  ku  vraždě  se  znají, 
hromovoa  msty  střelou  zděšeni. 


K.  S.  Macháčeh 


194. 


Jidášův  peníz. 

Pověst  jde  světem  prosloulá, 
jak  Ahasver,  věčný  žid, 
semotam  pořád  se  toulá, 
dnem  nocí  ho  míjí  klid. 
Neb  když  spása  všehomíra 
o&  nmučení  se  bral, 
an  ho  těžký  kříž  potírá, 
pod  břemenem  poklesal, 
utrmácen  strastnou  poutí, 
oud&m  pohověti  chtěl : 
nepřált  mu  odpočinouti, 
8  popraží  ho  odrážel. 
Oštěp  v  ruce  jak  na  pána 
škaredě  se  ušklebil, 
t&  naň  kletba  jest  vydána, 
^  tulákem  věčným  byl. 
Kde  se  vrtne,  tam  ho  zradí 
škleb  na  tváři  utkvělý, 
štítí  se  ho  staří,  mladí, 
▼šickni  naň  zanevřelí. 
Jak  vidí  kdo  šat  vlnící 
***  něm,  jenžto  nevetší, 
oí*á  se  křižující, 
filřf^  před  ním  zdalečí. 
f^p  se  v  moře,  v  jícen  Etny, 
í^^st:ný  by  život  skonal, 
v^^^    ni  vrch  ten  ohněmetný 
prAbědáka  nepHjal. 
Jediný  ho  v  světě  baví 
obebod  penězoměnný; 
vyménilt  si  zisk  krvavý, 
Ji?^OTy  stiibmy, 
stříbřily  ty  přepotvomy, 
^  í?*^^  ^^^  zbrocenou, 
2*  ^teroD  Pán  přepokomý 
jest  Prodán  lichou  cenou. 
yyménili  je  od  hrnčíře, 
jenž  prodal  zákonníkům, 
^«^  pobloudilým  u  víře, 
poie  v  pohřeb  poutníkům. 
rokl4d4  se  za  šťastného, 
1-  «®^  jeden  vymění, 
tmu  prý  ho  bohatého, 
í^^é  přispoH  jmění. 
^  ^ým  penízem  vládne, 
^lach  a  Němec  se  chlubí; 
tmu  Tšak  věru  připadne, 
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drží  ho  nehty  zuby. 

Jeden  pravý  dle  pověsti 

v  Čechách  v  hradě  Polině 

na  štěstí  neb  na  neštěstí 

dal  žid  jedné  rodině  ; 

dobřeť  ho  tu  vyčastili, 

odměnil  ee  za  to  host, 

jak  by  v  domě  šotka  kryli, 

bylo  všeho  všudy  dost; 

o  vše  jmění  tři  synové, 

jež  společně  zdědili, 

i  hned  po  smrti  otcově 

snadno  jsou  se  zdělili, 

jenom  o  ten  kus  kořisti 

mezi  bratry  spor  vzešel, 

ponikal  je  žár  závisti, 

každý  by  rád  peníz  měl. 

Ač  má  druha  druh  podpírat 

v  trudné  pouti  života: 

bratr  bratra  počne  týrat, 

svírá  svár  a  hryzota. 

Mladší,  starší  tu  přemítá 

druhy  shladit  ze  světa, 

kladet  ouklady  zlost  litá, 

lákáť  kořist  prokletá; 

a  na  trh  jsa  poslán  mladší, 

aby  zjednal  potravy, 

by  se  sám  stal  nejbohatší, 

skoupí  bratrům  —  otravy. 

Zatím  hněvem  rozhoří ce 

bratři  doma  zůstalí, 

pro  peníz  se  povadíce, 

druh  druhého  povalí. 

Přijde  bratr,  jedu  nesa, 

ptá  se  bratra:  „Kde  je  brat?** 

„Což  ho  hlídám?  —  Šel  do  lesa 

havranů  pokrmovat." 

„Nechal  nám  tu  stříbrného?" 

„Mám  ho!  mám  hol  d^  jen  jíst!'^ 

Hltá  jedu  jizlivého  — 

padne  smrti  za  kořist. 

Ještě  ve  křečích  brat  drhá, 

an  vrah  schrány  přemetá; 

vzteklé  zoufalství  jím  trhá  — 

zmizlať  kořist  prokletá.  — 

Ani  peníz  —  ani  brata  — 

kde  bědák  se  poděje? 

Nebudeť  mu  třeba  kata  — 

již  z  něho  vítr  věje.  — 

Pusto  —  němo  v  lesním  hradu  — 

tni  obluda  Ahasver, 

strče  v  okno  šedou  bradu, 

chechtá  se  co  Luciper; 

a  jde  dál  a  povždy  chodí, 

a  rozsívá  zlé  setí, 

a  kde  se  to  símě  zrodí, 

tam  dozrává  prokletí. 


/.  /.  Kalina 


195. 

Divoký  lovec. 

Lech  Labský  v  troubu  lesní  dme: 
„Holó!  již  na  nohy  a  na  koně!" 
Hřebec  jeho  řehtaje  v  předu  se  pne, 
dav  drnčí  za  ním  v  divém  honě ; 
jen  třask  a  prask  přes  ploty  a  hradby, 
skrz  houšC  a  pouáC,  skrz  pole  a  sadby. 
Nedělní  jitro  zlatilo 
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na  chrámě  krásno  vězení, 

na  velkou  vážně  zvonilo 

souhlasné  zvonův  slavení; 

ve  dáli  varhany  slavně  zněly 

a  nábožné  hlasy  sboru  pěly. 

Honem  po  cestě  křížové 

dav  8  třeskotem  a  ryčně  hnal; 

a  hlel  po  levé  i  po  pravé 

tam  jezdec,  jezdec  tu  se  vzal. 

Co  stříbro  stkvěl  se  kůň  pravého 

a  ohňobarevný  nesl  levého. 

Kdo  byli  tito  jezdcové? 

TuSím,  tuším,  však  nevím  sice: 

přejasné  bylotě  po  pravé 

a  libé  anděla  růžolíce; 

levý  škaredý  jak  šedé  kouře 

sil  okem  blesky  co  černá  bouře. 

„Vítejte  mi,  vhod  nám  jedete, 

vítejte  k  tomuto  lovení  I 

Ba  věru  na  zemi  nenajdete 

ni  v  nebi  sladšího  bavení!" 

Lech  zvolna  s  koněm  plesaje  skočil 

a  kloboukem  u  větru  si  vesele  točil. 

-Nesouhlasí  tvé  troubení  — " 

oí  jemně  pravý,  jsa  ho  blíž, 

pk  varhanám  a  k  pozvánění: 

jedf  zpět!  zle  sobě  póloví š. 

Výstrahu  anděla  slyš  dobrého, 

sic  zahrnou  tě  sítí  zlého!" 

„Jen  hoňte!  pane,  to  je  plesk," 

včil  levý  řeči  se  chopil; 

-co  klinkání?  co  kňrův  vřesk? 

Jen  hoňte,  vedfte  kratochvil! 

Vyí  k  panskému  se  mravu  znáte 

a  lichým  svést  slovem  se  nedáte." 

-Ha,  moudře  mluvíš,  ty  máj  levý! 

Tys  rek,  ty  máj  jsi  milenec! 

Kdo  nic  o  lovu  a  honbě  neví, 

ten  přebírej  si  ráženec ! 

Nechť,  blázne  pobožný,  se  tobě  hnusím, 

já  rád  za  tu  rozkoš  něco  zkusím." 

A  s  ryky,  chřesty  a  drnčením 

pres  lesy  a  vrchy  a  pole  se  měl, 

a  jezdec  pravý  i  levý  s  ním 

zároveň  vždy  po  boku  jel. 

Aj !  vyskočil  bílý  jelen  v  dáli, 

šestnácterý  parohy  korunou  hrály. 

Tu  Lech  silněji  v' troubu  dme 

a  šípem  každý  jede,  běží; 

a  hle  tu  jeden,  tu  druhý  hyne, 

davem  podupán  mnohý  leží. 

„Nech  ať  zahyne,  ať  v  peklo  se  válí, 

to  rozkoše  panské  za  mák  nezkálí!" 

Zvěř  skočí  do  žita  klasného, 

ana  nejbližší  to  ochrana; 

a  viz!  oráče  chudobného  — 

ruce  spjaté  jeho  obrana: 

„Smiliyte  se,  pane,  smilujte! 

potu  ach!  chudého  sanujte!" 

A  jezdec  pravý  přiskočí, 

s  dobrým  Lecha  libě  odvracuje; 

levý  zase  všecko  mu  vytočí 

a  k  ukrutnosti  podněcuje. 

Zamítaje  výstrahu  Lech  pravého, 

do  síti  padá  stoupence  levého. 

„Ha,  pryč,  ty  pse!"  tu  zpupně  řve 

Lech  do  rolníka  chudého: 

„sic  hněv  máj,  u  dábla!  na  tě  štve, 

ráz,  rázem,  druzí,  do  něho! 

Go  přísahal  jsem,  hned  vykonejte, 


za  uši  mu  biči  zapraskejte!" 

To  ledva  vyřekl  Lech,  výskotem 

na  bujném  se  koni  přes  ploty  vznes', 

a  ryčně  za  ním  a  s  praskotem 

dav,  koni  a  lid  a  s  každým  pes; 

a  psi  a  koni  a  lid  podupali 

stébla  vše,  že  drti  se  podobaly. 

Vyděsí  jelena  blízký  jek, 

přes  kopce  a  pole  a  hájiště 

jekotně  pudí  jej  lovcův  vztek 

na  širé  kraj  chlumu  pastviště; 

a  zde  jejich  chtě  i\jíti  hrotu, 

vdruží  se  ve  množství  tichého  skotu. 

Semo  tam  psové  a  tamo  sem 

hltně  rozhánějí  povětří: 

ženou  se  polem,  ženou  se  lesem, 

doniž  zvěři  stopu  nevy větří; 

skoták  o  stádo  strachy  chřadne, 

a  prose  před  Lecha  na  zem  padne: 

„Ach,  nechtě  stádo  mé  tichounké, 

zde  tučná  zelená  travička, 

a  mnohé  vdovy  chudfounké 

tu  na  pastvě  jediná  kravička. 

Statek  jediný,  její  všecko  sanujte ; 

smilujte  se,  pane,  ach  smilujte!" 

A  jezdec  pravý  přiskočí, 

8  dobrým  Lecha  libě  odvractge; 

levý  zase  všecko  mu  vytočí 

a  k  ukrutnosti  podněcuje. 

Zamítaje  výstrahu  Lech  pravého 

do  sítí  padá  stoupence  levého. 

„Ty  drzý  pse,  ty  mi  brániti? 

O  by  tebe  se  všemi  pastuchy  ďas 

na  tu  nejlepší  krávu  chtěl  saditi 

Tuť  byste  srazili  na  věky  vaz; 

vás  chtěl  bych  až  k  srázu  pekelnému  štváti 

a  z  hrdla  té  rozkošné  honbě  se  smáti. 

He!  holá!  vzchopte  se,  druhové!" 

Vyhú!  na  štvanici  volali, 

i  vztekle  trhali  chrtové, 

co  v  ostré  zuby  dostali. 

Potrhán  kmet  padl  —  skrveno  lado 

a  ztrháno,  pobito  celé  stádo. 

Než  v  jelenu  rota  nevzala  plen ; 

vynikl  a  mdlým  poskokem 

cel  pokrven,  cel  upěněn 

běžel  po  hvozdu  hlubokém: 

tu,  kde  skoro  slunce  neproniká, 

vběhl  do  svatyňky  poustevníka. 

A  bez  unavení,  jen  klopotem, 

8  rykem  a  biči  praskáním 

a  s  troubením  a  drnkotem 

i  sem  divoký  dav  žens  za  ním. 

Tu  zbožný  poustevník  vyjde  z  boudy 

a  prosí  pro  Báh  a  boží  soudy: 

„Nehoň,  nehoň  za  zvěří  se  tou, 

ať  svatyně  se  nezprzní! 

Až  k  nebi  úpění  tvorstva  jdou, 

a  soud  i  msta  sic  tobě  zní; 

posledně  slyš  výstrahu  dobrého, 

sic  v  tenata  padneš  vraha  zlého." 

A  jezdec  pravý  přiskočí, 

s  dobrým  Lecha  libě  odvracuje; 

levý  zase  všecko  mu  vytočí, 

a  k  ukrutnosti  podněcuje. 

Ach!  běda,  zamítaje  slov  pravého, 

Lech  upadá  do  síti  levého. 

„Ej!  zhouba  nezhouha  má  to  buď, 

z  tohoť  věru  špatné  strachy  mára; 

a  msti  se  nebe  a  sud  jak  sud, 
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^é  báchory  tyto  já  málo  dbám. 
^t  Boitn  f  tobě,  blázne,  se  hnusím, 
24  rojsfcoš  tuto  rád  něco  zkusím.^ 
^MehxkA  bičem  troubí  už: 

Jfoy  nuže  I  chopte  se,  druhoTé!^ 

y  tom    zmizne  před  ním  chyžka  i  muž, 

A  zmizl  koně  i  jezdcové ; 

a  dav    A  hluk  a  fitěky  chrtí 

múeclnov  shltilo  ticho  smrtí. 

Lech   uleknut  hledí  sem  i  tam, 

TC  tro«lju  dme  —  netroubí  nic; 

Tolá   a    už  neslyší  sebe  sám, 

^Ítí?*    biče  neéustí  víc  I 

o»2^ou  bode  do  obého  boku, 

ÍL™J   ne  sem,  ne  tam  ani  kroku. 

™«   Be  Yůkol  něho  tmí 

'  ifv  ^íc  a  YíCr  tmou  hrobovou, 

-^le^®^^*  jemu  nad  hlavou 
tSf  i^***»  vše  až  se  otřásá, 
ftf  \^^80ud  se  hromy  hlásá: 
ny  votie  dáblova  zplození, 
W  ^etú  ti  tvor,  ni  bratr,  ni  Bůh? 
1.  tiebi  úpí,  pláče  stvoření, 
tré  zlosti  prorážejí  Boha  sluch: 
to  duše  tvá  na  soudu  stane, 
kde  pochodeň  už  pomsty  plane. 
Ted,  netvore!  těkej,  a  za  honby  své 
a£  Q  věčném  tebe  neblahu 
sám  ďábel  a  peklo  horoucí  Štve 
na  strážnou  zemanům  výstrahu, 
kteří  slovážním  hovívigí 
a  tvor  a  Boha  za  nic  mají.'' 
Tu  simožluté  záření 
tmn  lesní  vůkol  provívá; 
jema  úzkém  žily  a  kosti  brní 
a  horko  a  mráz  ho  polivá. 
Naproti  mu  hnus  a  hrůza  věje 
a  za  ním  vichr  a  bouře  chvěje. 
Tu  hrůzy  Sust,  tu  bouře  chřest, 
a  vzhůru  ze  země  vyjela 
huhúl  velikánská  černá  pěst, 
roztáhla  se  —  a  sevřela, 
lupl  jej  za  temeno  uchvátila 
a  tvář  mu  do  týla  zavrátila. 
Míhá  se  a  pálá  kolkolem 
radomodré,  zelené  ničení; 
už  ní  plyne  v  moři  ohnivém, 
^e  plodů  pekelných  hemžení. 
Hal  z  Bimého  víru  jekotné  na  štváni 
^ce  pekelných  fen  se  vyhání. 
Mocí  vzchoní  se,  polem  a  lesem 
Wkářva  bolné  ouvé,  ach! 
vsak  zde  i  tam  po  světě  celém 
jej  hlačení  pekla  zastíhá, 
1  Te  dne  po  hlubokých  rozsedlinách, 
IV  noci  na  zvučných  větrninách. 
Obrácen  vždy  jeho  obličej, 
J«kožkoli  letí  v  outéku, 
^  ty  potvory  chtěj  nechtěj 
Wíem  rozeátvané  u  vzteku; 
^rá,  jak  zuby  to  skřípe  a  klapá, 
Wy  jícnův  lakotných  sto  po  něm  lapá. 
To  jest  té  divoké  roty  lov, 
potrváť  až  do  dne  soudného, 
*  nejskům  více  než  smrt  a  rov 
postrachu  nahání  hrozného. 
Mnohý  to  lovec  můž  dosvědčiti, 
J«n  Bmí-li  pravdu  povědíti. 

I  Kamrýt.  Biirger. 


196. 

Píseň  o  caři  Ivanu  VasUjeviM,  mladém 
opryčnikn  a  statečném  knpol  EalainíkoTn. 

Och,  ty  hoj  jsi  cař  Ivan  Vasi^jevič  I 
o  tobě  svou  píseň  složili  isme, 
o  tvém  milovaném  opryčníku, 
i  o  smělém  kupci  Kalaáníkovu; 
složili  jsme  ji  na  starý  spůsob, 
zpívali  jsme  ii  při  zvuku  houslí, 
zpívali  jsme  ji  a  vyprávěli. 
Pravoslavný  národ  jí  se  těfiil, 
bojar  Matvěj  Rodománovský 
číži  medu  pěnného  nám  podal, 
bojaríně  jeho  bledolící 
podala  nám  na  stříbrné  míse 
nové  plátence,  hedbávím  vyžívané. 
Častovali  nás  tři  dni,  tři  noci, 
slyšeli  nás  —  nenaslyšeli  se. 

L 

Nesvítí  na  nebi  slunce  krásné, 
nelibují  si  v  něm  mra^  siné: 
při  stole  to  sedí  pod  korunou  zlatou, 
sedí  hrozný  cař  Ivan  Yasiljevič. 
V  pozadí  mu  stojí  stolníkové, 
proti  němu  knížata  a  bojarové, 
po  bocích  pak  sami  opryčníci; 
a  cař  hodige  na  slávu  boží, 
ku  své  zábavě  a  potěšení. 
Usmivajo  se,  cař  velel  tehdy 
vína  lahodného,  zámořského 
nacediti  ve  zlacený  pohár 
a  svým  podati  jej  opryčníkům. 

—  všichni  pili,  care  oslavili. 
Jenom  jeden  ze  všech  opryčníkův, 
statný  bojec,  jarobujný  mládec, 

ve  poháru  zlatém  vousův  neomočil; 
sklopil  oči  zamácené  k  zemi, 
spustil  hlavu  na  hruď  na  širokou  ~ 
a  ve  hrudi  jeho  byla  duma  těžká. 
Ajhle,  zachmuřil  cař  brvy  černé, 
i  svůj  hled  naů  upřel  pronikavý, 
jakby  jestřáb  shlédnul  s  vrše  nebes 
na  holoubě  malé,  sivokřídfé  — 
nepozdvih^  však  očí  mladý  bojec. 

—  Ajhle  zatlouk'  cbx  svou  holí  o  zem, 
konec  železný  až  do  půlčtvrti 

ve  podlahu  zaryl  ve  dubovou, 
netrhnul  však  sebou  mladý  bojec. 

—  Ajhle  promluvil  cař  slovo  hrozné, 
a  tu  procitnul  už  statný  mládec. 
„Hej,  náš  věrný  sluho  Kiribějeviči ! 
zdaliž  nectnou  zatajil  jsi  dumu? 
aneb  slávu  naši  závidíš  nám? 

či  tě  služba  čestná  omrzela? 

Aj  když  měsíc  vyjde,  hvězdy  radigí  se, 

že  jim  světlo  vzešlo  na  pouť  nebem, 

a  ta,  která  ve  mrak  ukrývá  se, 

8  nebes  výše  střemhlav  na  zem  padá  .  .  . 

Nesluší  se  na  té,  Kiribějeviči, 

carskou  radost  sobě  oškliviti; 

a  jsi  přece  z  rodu  Skurátových, 

odchován  rodinou  Maljutiných"  .  .  . 

Odpovídá  takto  Kiribějevič, 

cah  hroznému  se  po  pás  klaně: 

—  .Pane  náš,  Ivan  Vasiljeviči! 
nekárej  ty  sluhu  nehodného; 
srdce  žhoucí  nezal\jeS  vínem, 
dumu  černou  kvasem  nevyhostíš ! 
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Jestli  že  však  rozhněval  jsem  tebe, 
bud  tvá  Yůle,  tresčí  mne,  srab  hlaTU, 
tfžít  moje  plece  bohatýrské, 
sama  k  siré  zemi  schyluje  se/ 
Pravil  mu  car  Ivau  Vasiljevič: 
-Aj,  což,  mládce,  rmoutilo  by  tebe? 
Otřel  se  suad  nádherný  tvůj  kaftan? 
zmačkala  se  sobolí  tvá  čapka? 
vyčerpala  se  tvá  pokladnice? 
otupěla  kalená  tvá  šavle? 
schromnul  kůň  ti  špatně  okovaný? 
nebo  povalil  tě  v  boji  pěstním 

Soblíž  Moskvy  řeky  synek  kupecký?** 
•dpovídá  takto  Kiribějevič, 
hlavou  kudrnatou  potřásaje: 
—  „Nezrodila  se  ta  ruka  silná 
v  rodu  bojarském,  ni  ve  kupeckém; 
stepný  Argamak*)  můj  chodi  vesele, 
jako  sklo  hoří  má  břitká  šavle, 
a  v  den  sváteční  ne  hůře  jiných 
vystrojím  se  po  milosti  tvojí. 
Na  bigného  koně  kdvž  si  vsednu, 
za  Moskvou  bych  řekou  projížděl  se, 
hedbávným  když  přitáhnu  se  pasem, 
na  stranu  si  sehnu  čapku  svoji, 
ovinutou  černou  sobolinou:  — 
u  vrat  stojí  hladko  otesaných 
krásné  dívčiny  a  mladé  ženy, 
hledi^  těší  se  a  šeptají  si.  — 
Jenom  jedna  nehledí  a  netěší  se. 
v  závoj  pruhovaný  zakrývá  se  .  .  . 
Na  Rusii  svaté,  naší  matce  drahé, 
nenalezneš  také  krasavice  1 
Chodí  lehce  —  jak  kdy  labuť  pluje, 
hledí  něžně  jako  holubinka, 
mluví  sladce  —  jakby  slavík  zpíval. 
Hoří  tváře  její  ruměncové 
jako  zora  na  obloze  boží; 
její  rusé,  zlatoskvoucí  vlasy, 
stužkou  do  vrkočův  zapletené, 
dolů  po  plecích  jí  splývajíce, 
s  hrudí  líbaií  se  bělosněžnou; 
v  domě  zrodila  se  ve  kupeckém, 
jmenuje  se  Alena  Dmitrevna. 
Ji  když  uvidím,  sám  nejsem  svůj; 
náhle  klesají  mi  páže  silné, 
pomračují  se  mi  oči  smělé. 
Smutno  jest  mi,  pravoslavný  caři, 
samotnému  ploužiti  se  světem. 
Netěší  mne  oři  lehkonozí, 
hnusí  se  mi  roucha  drahocenná, 
ani  zlata  nemám  zapotřebí; 
s  kým  teď  rozdělím  svou  pokladnici? 

Sřed  kým  ukážu  své  udatenství? 
rahým  komu  rouchem  pochlubím  se? 
Pusť  mne,  caři,  v  stepi  ve  přivolžské 
na  svobodné  žití,  na  kozácké, 
tamo  složím  už  svou  bujnou  hlavu, 
na  kopí  ji  složím  busurmánské,*) 
a  zlí  Tataři  mi  rozeberou 
koně  dobrého  i  šavli  ostrou 
i  čcrkasské,  vyzdobené  sedlo; 
siré  moje  kosti  déšť  vymyje 
a  bez  pohřbu  prach  můj  žalostivý 
na  čtyry  se  strany  rozechvěje  .  .  .** 
Praví  s  smíchem  Ivan  Yasijjevič: 
„Nu,  míy  věrný  sluho,  tvojí  bídě, 
tvému  hoři  snadno  odpomohn. 


Vezmi  zde  můj  prsten  jachontový, , 
vezmi  náhrdlek  i  jasných  perel, 
prvé  svaše  rozumné  se  pokloň, 
a  pak  pošli  dary  drahocenné 
svojí  milé  Aleně  Dmitrevně ; 
zalíbíš-li  se  jí  —  vystroj  svatbu, 
nezalíbíš-li  se,  nehněvej  se.** 

—  „Och  ty,  hoj  jsi  cřur  Ivan  Vasiljevič 
Oklamal  tě  úlisný  tvůj  sluha, 
pravdy  pravdivé  ti  nepověděl, 
nepověděl  ti,  že  krasavice 

v  chrámu  božím  oddána  že  byla, 

oddána  že  byla  s  kupcem  mladým 

po  zákonu  našem,  po  křesťanském  .  .  .** 

♦  ♦  . 

Nuže,  děti,  pějte  —  jenom  housle  strojte 
nuže,  děti,  pijte  —  dílu  rozumějte  1 
Obveselte  dobra  bojarina, 
a  s  ním  bojaríni  bělolící! 

n. 

Za  přístolkem^  sedí  mladý  kupec, 
statný  junák  Štěpán  Paramonovič, 
po  příjmení  nazván  Kalašníkov; 
hedvábné  tovary  rozekiádá, 
řečí  lichotivou  hosti  vábí, 
zlato,  stříbro  přepočítává  si. 
Ale  nedobrý  den  vzešel  jemu; 
chodí  mimo  bojarové  mocní, 
v  jeho  krámec  nepodívají  se. 
Doznělo  klekání  v  svatých  chrámích; 
rdí  se  nade  Kremlem  mlhavá  zář, 
pobíhají  mráčky  po  nebesku  — 
vichřice  je  honí  prozpěvujíc. 
Spustlo  již  tržiště  široširé. 
Uzavírá  Štěpán  Paramonovič 
krám  svůj  dveřmi  pevně  dubovými 
na  německý  zámek  s  pružným  perem; 
zlého  psa  —  vrčouna  zubatého 
na  železný  řetěz  přivazuje 
a  jde  domů,  zlehka  zamvsliv  se, 
k  mladé  choti  své,  za  Moskvu  řeku. 
Navrátiv  se  ve  vysoký  dům  svůj, 
podivil  se  Štěpán  Paramonovič; 
nevítá  ho  mladá  jeho  žena, 
není  stůl  ubrusem  bílým  pokryt, 
světlo  před  obrazem  slabé  kmitá. 
Zavolá  hned  starou  pracovnici: 
„Pověz  ty  pak,  rci  mi,  Jeremějevno, 
kam  se  děla,  kdeže  ukrývá  se 
v  čas  tak  pozdní  Alena  Dmitrevna? 
A  což  dítky  moje,  dítky  milé? 
Zaběhly  se,  ve  hry  zabraly  se, 
či  tak  záhy  spát  se  uložily?** 

—  „Pane  mů.i,  Štépáne  Paramonoviči, 
divy  divoucí  já  povím  tobě: 

že  šla  do  kostela  Alena  Dmitrevna; 
hle  již  přišel  pop  s  svou  mladou  chotí, 
rozsvítili,  sedli  povečeřet  — 
ale  dosud  hospodyně  tvoje 
z  chrámu  božího  se  nevrátila. 
A  že  dítky  tvoje  roztomilé 
neulehly,  ani  nehrají  si  — 
pláčí,  kvílí,  marně  chlácholím  je.** 
Tehdy  zasmutil  se  dumou  těžkou 
mladý  kupec,  statný  Kalašníkov. 
K  oknu  stoupil,  hledí  na  ulici  — 
na  ulici  noc  a  tma  jak  v  hrobě: 


*)  AxgUBAk  ZZ  kftfi  kAbardiatkf . 
•*)  Tnrooké,  nekfMluwk^. 


-aaa- 


Digitized  by 


Google 


pad&  bHÝ  Bníh  a  roxstýlá  se, 

sledy  noLou  lidskýeh  zamítaje. 

Aj,  ta  BlySÍ,  v  síni  bouchli  dveřmi, 

a  hned  na  to  slyší  kroky  chvatné; 

obrátil  se,  hledí  —  mocný  Bože! 

před  nim  stojí  mladá  jeho  žena, 

bledá  jako  stěna,  prostovlasá; 

rusé  vrkoče  jsou  rozpleteny, 

snéhem,  —  jíním  hustě  zasypány, 

matné  oči  hledí  pomateně, 

rtové  šepcí  ře£i  nerozumné  1 

y^Káei  tOy  ženo,  kdež  jsi  toulala  se  ? 

v  jakém  dvoře,  na  náměstí  kterém, 

že  jsou  rozcuchány  tvoje  vlasy, 

ie  jsou  rozervány  tvoje  žaty  ? 

Těžila  jsi  se  to,  hodovala, 

těkala  jsi  s  bojarskými  synky?  .  .  . 

Yžak  ne  pro  to,  ženo,  před  svatými 

obrazy  já  zasnoubil  se  s  tebou, 

zlatý  prsten  vyměnil  jsem  s  tebou  I  .  . 

Já  tě  zamknu  za  železný  zámek 

la  dul)ové  dvéře  okované, 

abys  světlo  boží  neviděla, 

moje  jméno  čestné  nekalila  .  .  ,^ 

UslyfccYéi  to,  Aleyna  Dmitrevna 

zachvěla  se,  moje  holubička, 

zatřásla  se  jak  list  osinový. 

zavzdychala,  žalně  zaplakala, 

v  glzách  muži  svému  k  nohoum  padla : 

„Veliteli  m(y,  ty  kn&sné  slunce, 

badto  obi  mne,  neb  vyslyš  prvél 

Tvoje  řeči  jsou  jak  ostré  nože, 

od  nich  srdce  moje  rozrývá  se. 

Kebojim  se  lidských  lží  a  pomluv, 

bojím  se  však  tvojí  nemilostú 

Z  požehnání  šla  jsem  z  chrámu  Páně, 

šla  jsem  po  ulici  samotinká, 

a  tu  slyším,  sníh  jak  za  mnou  chrustí: 

ohledná  se  zpět  —  to  člověk  běží. 

Nohy  moje  jakby  kosou  podťal, 

v  aávoj  hedbávný  jsem  zakrylu  se. 

On  pak  silně  za  ruce  mne  chopil, 

a  tak  pravil  ke  mně  tichým  šeptem : 

—  Čeho  se  tak  lekáš,  krasavice? 
nejsem  zloděj,  ani  zbojník  lesní, 
vémý  sluha  hroznému  jsem  caři, 
Kiribějevič  jest  jméno  moje, 

z  rodiny  jsem  slavné  Ma^jutiných  . . 
Lekla  jsem  se  více  nežli  před  tím, 
zatočila  se  má  bídná  hlava, 
on  pak  už  mne  začal  celovati, 
řečí  lichotnou  mi  domlouvati: 

—  Odpověz  a  rd  mi,  čehož  žádáš, 
moje  milá,  mqje  drahocenná! 
Pověz,  zlata-li  chceš  nebo  perel, 
drahých  kamenftv  neb  zlatohlavu? 
Královnu  jak  mocnou  vystrojím  tě, 
celý  svět  ti  bude  sáviděti, 

jen  mi  nedej  zemřít  smrti  hříšnou : 
pomilig  mne,  drahá,  obejmi  mne 
aspoĎ  jedinlórát  na  rozloučenou. 
PH  tom  laskal  mne  a  celoral  mne: 
na  mých  tvářích  ještě  dosud  hoří, 
živým  plamenem  se  rozlévají 
políbení  jeho  trestuhodná  .... 
á  Bousedky  hledí,  smějíce  se, 
t^mX  prstem  na  nás  ukazuji  .  .  . 
Z  jeho  rukoa  vyrvavši  se  honem, 
co  mi  sily  stačí,  domft  spěju ; 
poiŮBtal  pak  v  rukou  zbojníkových 


šátek  vzorkovaný,  tvfij  to  dárek, 

Sozůstal  i  bocharský  mflj  závoj. 
>n  mne  pohaněl,  on  potupil  mne, 
zneuctil  mne,  čestnou,  neúhonnou  — 
Což  pak  řeknou  nyní  sousedky  zlé? 
kdeže  smím  se  nyní  ukázati?' 
Ty  mne  nedej,  věrnou  ženu  svoji, 
drzým  hanc&m  nedej  na  potupu! 
Na  koho  krom  tebe  spoléhati, 
koho  na  pomoc  mi  zváti  zbývá? 
Opuštěná  jsem  v  tom  celém  světě; 
rodný  otec  dřímá  v  siré  zemi, 
vedle  něho  moje  matka  leží, 
starší  bratr  m(g,  jakž  je  ti  známo, 
v  dzé  zemi  zmizel  beze  zvěsti, 
a  mti  mladší  brat  je  dítě  malé, 
dítě  malé,  slabé,  nerozumné  .  .  .'^ 
Takto  mluvíc  Alena  Dmitrevna, 
proudem  vřelých  slz  se  zalívala. 
Štěpán  Paramonovič  v  tu  chvíli 
posýlá  pro  své  dva  mladší  bratry; 
přišli  bratři,  poklonili  mu  se 
a  tím  slovem  promluvili  k  němu: 
„Pověz,  bratře,  jenž  nás  léty  předčíš, 
co  se  stalo,  co  že  potkalo  tě, 
že  jsi  poslal  pro  nás  za  tmy  noční, 
za  tmy  noční,  za  tuhého  mrazu?'' 
—  „Povím  vám.  vy  bratři  moji  milí, 
nehoda  že  krutá  potkala  mne: 
zneuctil  rodinu  naši  Čestnou 
zlý  opryčník  carský,  Kiribějevič: 
také  hany  nelze  snésti  duši, 
nelze  strpět  srdci  mládeckému. 
Zejtra  jak  se  začnou  pěstní  boje, 
poblíž  Moskvy  řeky  přede  cařero, 
vyjdu  já  si  též  na  opryčnika, 
budu  bíti  s  ním  se  ao  úpadu. 
Ubije-li  mne,  tož  povstaňte  pak, 
povstaňte  za  svatou  pravdu  —  matku. 
Neroďte  se  báti,  bratři  milí, 
vy  jste  mladší  mne  i  sil  jste  svěžích, 
na  vás  hříchftv  míň  se  nakupilo, 
tak  snad  nad  vámi  se  BAh  smilige!^ 
Jemu  bratři  odvětili  takto: 
„Kamo  vítr  duje  v  podnebesí, 
tam  i  mráčky  poslušné  se  ženou. 
Šedý  orel  zavolá«]i  hlasem, 
ve  krvavý  údol  na  bojiště 
hody  slavit,  mrtvá  těla  sbírat, 
k  němu  orííčata  sleti^í  se: 
tys  náš  starší  brat,  nám  druhý  otec, 
dělej  sám,  jak  rozumíš  a  uznáš, 
a  my  rodného  tě  nezradíme.'' 

Nuže,  děti,  jpějte  —  jenom  housle  strojte  1 
nuže  děti  pijte  ~  dílu  rozumějte! 
obveselte  dobra  bojarina, 
a  s  ním  bojaríni  bělolíd! 

m. 

Nad  Moskvou,  nad  velkou,  zlatohlavou, 
nad  sdí  bělokamennou,  Kremelskou 
z  temna  dálných  lesAv,  z  modra  vrchAv, 
po  tesových  střechách  zahrávajíc, 
šedošeré  mráčky  rozhánějíc, 
zora  vystupvge  červenavá; 
rozmetala  kadeř  zlatoskvoud, 
sněhem  umývá  se  rozsýpavým, 
a  jak  kráska,  hledíc  do  zrcadla, 
v  nebe  čisté  patiíl,  usmívá  se. 
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Aj,  nač  jsi  se^  ztóe,  probudila? 
v  jaké  radosti  se  rozehrála? 
Hoj,  juž  scházeli  se,  sjížděli  se 
Moskevští  stateční  bojoyníci, 
k  Moskvě  řece  táhli  na  boj  pěstní, 
vytékat  se,  potěšit  se  v  svátek. 
Přijel  už  i  car  s  družinou  svojí, 
s  bojaiy  i  všemi  opryčníky; 
stříbrný  dal  roztálmouti  řetěz, 
čistým  zlatem  v  kroužkách  připevněný. 
Vytkli  místo  na  dvacet  pět  šáhův 
na  boj  ochotnický,  jednotlivý. 
I  přikázal  cař  Ivan  Yasiljevič 
provolati  hlasbu  zvučným  hlasem: 
„Oj,  už  kde  jste  kdo,  stateční  mládci, 
care,  otce  našeho  potěšte! 
Ve  široké  kolo  vycházeite: 
vítězi  dá  čar  odměnu  slavnou, 
přemoženému  pak  B&h  odpustil^ 
Vychází  tu  statný  Eiribéjevič, 
caři  po  pás  mlčky  ukloní  se, 
8  mocných  plecí  shodí  drahou  šubu, 
pravou  rukou  podepře  se  o  bok, 
levou  rovná  červenou  si  čapku, 
očekává  sobe  protivníka  .  .  . 
Třikráte  již  hlasbu  provolali  — 
než  ni  jeden  boíec  nevystoupil ; 
stojí  jen,  druh  aruha  postrkuje. 
Na  prostoře  opryčnik  si  kráčí, 
špatným  bojovníkům  posmívá  se: 
-Hle,  jak  zkrotli,  jak  se  zamyslili! 
budiž,  slibcgi  tak  k  vůli  svátku, 
živého  že  pustím  protivníka, 
jen  když  potěší  se  cař,  náš  otec." 
Nsgednou  se  Uupa  rozstoupila  — 
a  z  ní  vyjde  Štěpán  Paramonovič, 
mladý  kupec,  statných  pěsti  bojec, 

řo  příjmení  nazván  Eaiašníkov. 
oldonil  se  nejprv  hroznu  caři, 
Kremlu  bílému  i  svatvm  chrámům 
a  pak  všemu  lidu  ruskému. 
Ohněm  hoří  sokolí  mu  oči, 
na  opryčníka  zrak  bystrý  upře, 
postaví  se  přímo  proti  němu, 
bojné  rukavice  natahuje, 
Siromocné  plece  rozpřimnje, 
kučeravou  bradu  sobě_hladí. 
Promluvil  tu  k  němu  KiribějeviČ: 
„Pověz  mi  a  odhal,  dobrý  mládce, 
z  jaké  rodiny  svůj  vedeš  původ 
a  jak  říkají  ti,  abych  věděl, 
po  kom  dáti  panichidy*]  sloužit, 
abych  měl  i  čím  se  pocnlubiti." 
Odvětí  mu  Štěpán  Paramonovič: 
„Jmenuji  se  Štěpán  Kalašnikov, 
rodem  jsem  od  počestného  otce 
a  jsem  živ,,  jak  velí  zákon  boží; 
já  jsem  nezneutil  cize  ženy, 
neloupežil  jsem  za  temné  nod, 
neskiýval  se  před  nebeským  světlem  .  , 
Ano,  pravdu  pravdivou  jsi  pravil; 
po  jednom  z  nás  mši  že  Čísti  budou, 
a  to  již  hned  zejtra,  po  polednách ; 
jeden  z  nás  i  chlubiti  se  bude 
s  milými  si  druhy  popřeje  .  .  . 
Ne  bych  žerty  tropil,  lidi  bavil, 
já  to  přišel,  ff^nu  bnsurmanský, 
na  boj  strašný  s  tebou  na  poslední!"  . 
Uslyšev  řeč  tuto  Kirib^evi(^ 


zbledl  v  líci  podzimní  jak  sníh ; 
drzý  pohled  leho  zachmuřil  se, 
po  mohutných  plecích  mráz  mu  prošel, 
na  rtech  otevřených  slovo  mřelo  .  .  . 
Aj,  oba  se  mlčky  rozcházejí, 
bohatýrský  boj  se  započíná. 
Tehdy  rozmáchnul  se  Eiribéjevič, 
první  udeřil  Ealašnikova 
silným  údarem  do  prostřed  prsou  — 
zapraštěla  širomocná  prsa, 
zamotal  se  Štěpán  Paramonovič; 
viself  na  prsou  mu  kříž  měděný 
s  pozůstatky  svatých  od  Eieva, 
ten  se  zahnul,  v  prsa  se  mu  vetknul; 
pod  ním  krev  jak  rosa  zakapala. 
Pomyslil  si  Štěpán  Paramonovič: 
„Co  je  usouzeno,  vyplniž  se; 
postojím  za  pravdu  do  posledkal" 
Hbitě  skočil,  přichystal  se  k  ráně, 
sebral  všechnu  sílu  v  mocnou  pěsť 
a  udeřil  svého  protivníka 
přímo  v  levý  spánek  s  plna  plece. 
Zlehka  zastonav  opryčník  mladý 
zavrávoral,  povalil  se  mrtvý, 
povalil  se  na  sníh  na  studený, 
na  sníh  na  studený  jako  sosna, 
jako  mladá  sosna  v  siném  boru 
pod  kořen  pod  smolný  podjatá. 
Spatřiv  to  cař  Ivan  Yasiljevič, 
rozpálil  se  hněvem,  dupnul  o  zem, 
svoje  brvy  černé  zakabonil; 
kázal  chopiti  statného  kupce, 
kázal  přivésti  ho  před  své  líce. 
Pravil  k  němu  pravoslavný  csur: 
„Pověz  mi  po  pravdě,  po  svědomí, 
zdaž  jsi  volnou  vůlí  nebo  nechtě 
ubil  na  smrt  věrna  sluhu  mého, 
nejlepšího  bójce  Eiribějeviče?" 
—  „Já  ti  povím,  pravoslavný  caři: 
ubil  jsem  ho  volnou  svojí  vůlí, 
ale  proč  a  zač  --  to  nepovím  ti, 
to  jen  Bohu  povím  jedinému. 
Vzméř  trest  mi  —  tireba  pod  sekyru, 
ticho  složím  hlavu  provinilou; 
jenom  nezůstav  mých  malých  dětí, 
jenom  nezůstav  mé  mladé  vdovy 
a  mých  bratří  dvou  milostí  svojí"  .  .  ." 
„Dobře  učinil  jsi,  milé  dítě, 
statný  bojovníku,  synu  kupecký, 
že  jsi  odpověděl  svědomitě. 
Mladé  ženě  i  tvým  sirotečkům 
plat  naznačím  z  vlastní  pokladnice 
a  tvým  bratřím  kážu  ode  dneška 
po  všem  carstvu  ruském  po  širokém 
obchod  vésti  bez  daní  a  bez  cla; 
než  ty  sám,  můj  drahý,  dítě  moje. 
na  vysoké  stoupej  popravišté, 
stoupej  tamo,  složit  bujnou  hlava. 
Sekyru  přikážu  nabrousiti, 
kata  v  oděv  slavný  obleknouti, 
a  na  velký  zvon  se  zvonit  musí, 
aby  Moskevským  všem  bylo  zřejmo, 
že  i  ty  jsi  zůstal  v  milosti  mé  .  .  ." 
Na  náměstí  lid  se  8hromažďi]ge, 
zvonu  smutné  znění  rozléhá  se, 
nedobrou  vést  světu  vyhlašuje.. 
A  tam  na  vysokém  popravišti 
Y  červené  košili  s  jasným  pásem, 
B  velkou  naostřenou  širočinou, 


*)  černá  mte,  nqoiem. 
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race  holé  sobě  potíraje, 
yeselým  se  krokem  kat  prochází, 
anto  statný  bojec,  mladý  kupec, 
s  BTými  bratry  rodnými  se  loučí. 
^Nuie,  bratři  moji,  druzi  rodní, 
pocelojme  se  i  obejmem  se 
na  poslední  naše  rozloučení. 
Pozdrav  yyřiďte  Aleně  Dmitrevní*, 
přikažte  ji  méně  rmoutiti  se, 
a  mým  dítkám  o  mně  nemluviti. 
Pozdravujte  dům  náš 'otcovský, 
pozdravujte 'všechny  druhy  naše, 
sami  pak  se,  bratři^  v  chrámě  bo^.ím 
za  mou  duši  hříšnou  pomodlete!^ 
Odpravili  Štěpána  Kalašníkova 
smrtí  lítou,  smrtí  ohavnou, 
hlava  jeho  bídná,  nešiastná 
v  krvi  svalila  se  na  sekyru. 
Pochovali  ho  za  Moskvou  —  řekou, 
v  šírém  poli  na  rozcestí  tří  cest: 
Tulské,  Rezaňské  á  Yladimírské; 
siné  země  vrch  tam  nasypali 
a  křiž  klenový  naň  postavili; 
těkají  a  Šumí  větry  bigné 
nad  mohylou  jeho  bezejmenou. 
Proch&zéjí  mimo  lidé  dobří: 
projde  starý  člověk  —  kříž  udčlá, 
projde  statný  junák  —  hlavu  vzpřímí, 
projde  děva  —  v  srdci  zarmoutí  se, 
projde  básník  —  huslař  —  složí  píseň. 


Hoj,  vy  děti  jarobujné, 

houslarové  mladí, 

hlasy  gplývaiící ! 

Jak  jste  začíi  —  pěkně  dokonejte, 

každému,  jak  sluší,  počest  vzdejte. 

Šlechetnému  bojarinu  sláva! 

i  krasavici  —  bojarini  sláva ! 

i  všemu  lidu  křesťanskému  sláva ! 


i/.  Dwrdik. 
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Uprchlík. 

(Horská  legenda.) 
Prch  Hamn  rychleji  než  zajíc, 
rychlej  než  laňka  před  orlem, 

řrch  z  pole,  kdež  se  přelévajíc 
rev  Cerkesská  barvila  zem. 
I  otce  i  dva  bratry  jeho 
nsihla  v  boji  sti-ela  zlá, 
&  pata  vraha  vítězného 
jich  hlavy  ve  prach  zdnpala. 
Jich  teče  krev  a  pomsty  žádá  — 
Tšak  Harun  pomsty  zapomněl ; 
on  břitký  meč  i  pušku  skládá 
a  prchá  přes  hromady  těl. 
Již  den  se  schvlil.  Mlha  Čirá 
svůj  závoi  šery,  sinavý 
po  šíré  pláni  rozestírá. 
Vítr  se  zdvihá  zimavý. 
Vyšedši  luna,  bledou  záři 
Bučící  leje  dolinou. 
Ustalý,  trápen  žízní  zlou, 
a  krev  i  pot  stíraje  s  tváří 
při  světle,  kteréž  luna  dává, 
BTůj  Harun  rodný  kraj  poznává. 
Plíží  se,  nik^  neviděn  •— 


vše  mlčí  —  kolem  klid  a  sen; 

však  děsná  výčitka  ho  tíží: 

z  krvavé  bitvy  jediný 

se  vrací  v  lůno  otčiny ! 

On  zaměřil  ke  známé  chýži; 

tam  světlo  kmitá  —  doma  jsou. 

Vší  ozbrojiv  se  odvahou, 

již  práh  přestoupil  krokem  smělým. 

Bylí  jeho  přítel  starý  Selim 

a  věrný  druh  od  dávných  let, 

však  nepoznal  ho  šedý  kmet; 

zlý  neduh  jeho  údy  spjal, 

na  mechu  leže  v  tichém  bolu 

on  chuďas  mlče  umíral. 

„Velik  jest  Alláh !  s  nebe  dolů 

svým  andělům  sestoupit  dal, 

by  chránili  tě  v  nebezpečí 

nám  v  radost,  tobě  k  slávě  větši  .  . 

Co  nového?"  .  .  .  stařec  se  táže, 

vyprahlé  oči  pozdvihnuv, 

a  bujná  za  mladých  jak  dnův 

se  rozlila  mu  síla  v  páže. 

I  přivstal  on,  a  oheň  vniká 

v  mdlou  krev  starého  bojovníka 

a  zajiskřil  ztrhaný  hled 

v  hodinu  smrti  —  naposled. 

„Dva  dni  trvaly  kruté  boje, 

bez  počtů  byly  vrahův  voje  — 

můj  otec  pad  a  bratří  s  ním. 

Já  jsem  se  ukryl  vrahům  svým 

obrátiv  kroky  v  pustinu, 

kde  dravý  vlk  a  Jkanec  dřímá; 

přes  kameny  a  houštinu 

nohama  krví  zbrocenýma 

jsem  běžel  pronásledován 

a  jako  lesní  zvíře  hnán. 

Již  klesám  v  slabosti  a  mdlobě  — 

je  veta  po  nás  po  Črrkesíchl 

nepřátel  plno  v  horách,  v  lesích! 

O,  pHjmi  bídného  mne  k  sobě, 

a  budu  po  věk  vděčen  tobě."  — 

A  stařec  hlasem  surovým: 

„Jdi!  propadl  jsi  pohrdání! 

Ni  útulku  ni  požehnání 

nenajde  rob  pod  krovem  mým, 

ienž  z  bitvy  zbaběle  uhání!"  — 

Zahanben,  v  seznání  své  viny, 

a  výtku  ticho  vyslechnuv, 

práh  Harun  mijí  nehostinný, 

a  nové  chýže  dostihnuv, 

krok  pozastavil  na  chvíli  .  .  . 

Aj,  jako  přelud  rozmilý, 

sen  prchly  blaženějších  dnův, 

sen  milostného  opojení 

na  jednou  žárem  poUbení 

oblétnul  chladné  čelo  jeho. 

Zpomínkou  času  radostného 

se  vzpřímil  kleslý  jeho  duch  — 

a  hle  jak  duhy  jasný  pruh 

se  skvéje  z  temna  mraku  noci: 

tak  zaskvěly  se  divnou  mocí 

dve  krásné,  žhoucí  před  ním  oči. 

On  pomyslil:  „Jsem  milován, 

mnou  ona  žije,  mnou  jen  dýše  — " 

i  vede  krok  svůj  zcela  tiše 

ke  známé  chýžce  —  v  lásky  stan 

y  tom  zazní  starodávná  píseň, 

hlas  známý  to  při  zvuku  struny, 

a  Harun  zbled  bledostí  luny 

a  krutější  ho  jala  tíseň. 
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Měsíček  leje 

Y  dol  záři  svou, 

a  mladík  spěje 

v  seč  krvavou. 

On  vesele  nab^í  zbraá 

a  děva  se  usmívá  naň: 

„Jen  směle  pobývej, 

kde  zaznívá  zbrani 

jen  Proroka  vzývej, 

a  spoléhej  naňl 

a  v  lásce  mne  mívej, 

a  víru  svou  chraň! 

Kdo  boji  se  vyhne, 

kdo  zradil  svou  zem: 

smrt  bídná  jej  stihne 

na  potupu  všem! 

Ni  deSť  jeho  ran  nevymyje, 

ni  zvěř  jeho  trup  nezaryje. — " 

Měsíčekjeje 


ri  ívou, 

a  mladík  spěje 

v  seč  krvavou. 
Níž  hlavu  skloniv  zadumanou, 
odchází  Harun,  zrychliv  krok; 
na  hrud  mu  vřelé  slzy  kanou 
vždy  část  a  houšť  jak  deště  tok. 
I  hle,  od  větru  nakloněný 
před  nim  se  rodný  dům  šeří: 
nadějí  novou  oživený 
zaklepá  Harun  u  dveří. 
Tam  jistě  modlitba  horoucí 
k  nebesům  vstoupá  za  něho, 
tam  máť  ho  čeká  v  tužbě  vroucí, 
však  ne  jen  jeho  samého. 
„Ach,  matko  má!  otevři  synu! 
já  —  Harun  tvůj  —  viz,  mdlobou  hynu  — 
mne  chránil  Prorok  v  tuhé  seči 
před  kulemi,  břitkými  meči. 
Jsem  zachráněn  ...  i  pospíchám 
zpět  k  tobě,  matko  ..." 

—  „Sám  jsi  ?«  — 

„Sáml« 
„Kdež  otec  jest?  kdež  bratří  jsou?'' 
„Jim  žehnal  Prorok.  Smrtelnou 
prohnáni  kuli  k  zemi  klesli 
a  duše  jejich  v  ráj  se  nesly." 
„A  tys  je  pomstil  ?" 

„Nepomstil ; 
já  tebe  pamětliv  jsem  byl, 
a  zbraň  zůstaviv  na  poli, 
pospíchám  v  rodné  údolí 
a  k  horám  vedu  bystré  kroky, 
v  ten  milý  domov,  ▼  chýžku  tu, 
bych  potěšil  tě  v  zármutku 
a  zastavil  slz  tvojich  toky." 
„Mlč,  ďaure!  znám  tvé  řeči  lestnč! 
Neznal  jsi  zemHt  v  seči  čestné, 
nuž  jdi  a  zůstaň  navždy  sám! 
Já  v  opovržení  tě  mám; 
svůj  jasný  hled  a  starost  svoji 
já  nechci  zkalit  hanbou  tvojí. 
Hanebný  tilék  je  tvůj  čin  - 
jdi,  zbabělce!  míý  nejsi  syni" 
Umlklo  slovo  zapudivé, 
vše  vůkol  těžkým  spjato  snem, 
a  dlouho  prosby  úpěnlivé 
slyšeti  bylo  pod  oknem 
i  klení  zlé  ...  až  dýky  vzmach 
povalil  zoufalého  v  prach. 
A  mát,  jdouc  mimo  za  úsvitu, 


zrak  odvrátila  bez  soucitu; 
trup  uprchlíka  nešťastného 
na  hřbitov  nikdo  neodnes 
a  krev  z  hluboké  rány  jeho 
domácí  vrče  lízal  pes. 
Z  mrtvého  těla  malé  děti 
bez  trestu  tropily  si  smích 
a  zůstal  věčné  u  paměti 
uprchlík  v  lidu  podáních. 
vSejasné  tváře  Prorokovy 
se  jeho  duše  stranila, 
a  černé  lesy,  temné  křoví " 
za  sídlo  svoje  zvolila. 
Noc  šerá  když  ustoupá  ránu, 
on  tluče  v  skalní  bydliště, 
však  uslyše  verš  z  Alkoranu, 
uhání  zpět  do  mračných  stanů, 
jak  dřív  uháněl  z  bojiště. 


AI  Durdik. 


Lemiontov. 


198. 

T  a  m  a  r  a. 

Ve  hlubokém  úvalu  Darjala, 
kde  Těrek  své  vlny  valí, 
věž  stará  se  nad  řekou  černala 
mhou  zastřeném  na  úskalí. 

V  té  ve  věži  královna  Tamara 
své  nádherné  sídlo  měla, 

jak  bohyně  krásná  a  bigará, 

jak  démon  tak  lstivá  a  zlá. 

A  ohníček  za  noci  skrze  mhu 

jak  hvězda  tam  vesele  plál, 

jenž  poutníka  pozdního  k  noclehu 

a  k  milému  oddechu  zval. 

A  Tamařin  milv  hlas  zazníval 

pln  touhy  ve  hlubokou  noc, 

v  něm  půvab  nadpozemský  spočíval, 

v  něm  čarovná  kryla  se  moc. 

Šel  po  hlase  vojín  i  pastucha 

i  kupec  ze  vzdálených  stran, 

a  poKlonou  mračného  eunucha 

byl  uveden  v  milosti  stan. 

Jej  Tamara  na  měkké  posteli 

už  zdala,  jsouc  oděna  v  skvost. 

Dva  poháry  s  vínem  tam  šuměly  — 

i  rozjařil  se  milý  host. 

Tu  páže  se  splétaly  v  objetí, 

ret  přilinul  ke  žhoucím  rtům 

a  celou  noc  bvlo  tam  slyšeti 

slov  milostných  šepot  i  šum.  — 

Tak  jakoby  sešli  se  jinoši  — 

sto  jinochův  svěžích  a  žen 

na  oslavu  svatebních  rozkoší, 

na  tríznu  o  pohřební  den. 

Než  jakmile  dennice  rozžehla 

svůj  první  nad  horami  svit, 

hned  mha  kolem  věže  se  rozlehla  — 

a  uvnitř  byl  hrobový  klid. 

Jen  Těrek  ve  úvalu  Darjala 

klid  hrobový  přerušoval: 

v  něm  vlna  se  za  vlnou  stíhala 

a  hučela  smutek  i  žal. 

A  kvílení  řeky  se  vzmáhalo, 

unášel  ať  mrtvé  télo  .  .  . 

V  tu  dobu  se  v  okně  cos  bělalo, 
a  „s  Bohem!"  tam  odtud  znělo. 
I  bylo  tak  něžné  to  loučení, 
tak  lahodně  zvučel  ten  hlas, 
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Uk  jakoby  sliboTal  v  nadšení, 
ie  sejdou  se  za  krátko  zas  .  . 


AI.  Durdik, 


Lermantov. 


199, 

Můra. 

Chorala  jest  matka  devět  synA 
a  desáté  děvče  jedináče ; 
cboTala  je,  odchoTala  šfasfně, 
devét  milých  svnů  na  ženění, 
jedínačku  dcerku  na  provdání. 
A  když    divka  byla  na  provdání, 
mnohého  tu  bylo  namlouvání; 
jeden  bán  ji  chtěl  až  ze  zámoH, 
drabý  z  vojny  slavný  vojevoda, 
z  osady  pak  mladý  soused  třetí. 
M&tka  ráda  za  souseda  ze  vsi 
provdala  by  dceru  nad  vše  milou; 
viak  nedali  za  souseda  bratři, 
lA  bána  ji  zámořského  vdali. 
A  kdy  sestru  odevzdali  svatfim, 
„Jdi  jen,"  pravili,  ,jdi,  sestro  naše, 
ZA  bána  jdi  zámořského  s  Bohem! 
My  ae  k  tobě  ěasto  podíváme ; 
do  roka  co  měsícův  jest,  k  tobě, 
do  měsíce  co  jest  neděl,  přijdem  I" 
Tím  se  bratrům  sestra  spokojila, 
«  bána  se  zámořského  vdala. 
Jwa  Tšak  ještě  divy   nad  podivy! 
Spustil  Bůh  jest  na  lid  hrozné  mření  — 
íemreloté  na  mor  devět  bratří, 
po  nich  matka  poz&sula  sama. 
^  když  léto  minulo  již  třetí, 
^^  sestře  z  bratH  žádný  nejde, 
^  Dárek  tu  se  přeubohá  dala: 
»Acli  mftj  Bože,  což  pak  se  to  děje 
\r  J^  ^  prohřešila  bratřím, 
wjtěvou  že  žádný  ke  mně  nejde?" 
J\^  to  uštěpačné  želvy: 
ÍmA'V^  psice  jedna,  želvo  naše, 
podejť,  tím  ses  bratřím  prohřešila, 
|»Mk  tobě  návštěvou  by  pHšli!" 

*  Mrtká  Jela,  ruce  lomí, 

^  <«»e  v  noci  bez  ustání  pláěe, 

•  »*u  ^^^  ^^  ustrnul  sám  pán  Bfth, 
■,5J?«ským  andělům  on  dvěma  : 
,Jdéte  dolů,  andělově,"  velí, 
|Jovaiiovu  hrobku  otevřete, 

!l!lk*  ▼  ní  nejmladšího  bratra, 

dedjem  vaším  Jovu  ožkuéte, 

,  ^3?^Jenm  koně  udělejte, 

y  n«i?     ^^"^  koláče  mu  strojte, 

v  ^tlV^  P*k  <i^rky  nastříhejte, 

l  íií  u    ^«  ^0  ^  8<^stře  vypravujte !" 

VJI^^oži  andělově  dolfi, 

wl^^^^  drobku  otevřeli, 

il^  .*^ý«»  dechem  oživili, 

I  f^J^^^  Jíoně  udělali, 

r  rlw^  ^^"^^  ^^oláče  Strojili, 

I  li^V^  °»o  dárky  nastříhali, 

1  vLIř^í^  ^^  ^  sestře  vypravili. 

wi/JSa  ''^^*»»  na  koně  si  sednul, 

SrTÍf^^u  se  k  milené  bral  sestře. 

z  dílek^  Í?»  dvorům  kdy  se  blížil, 

t  Aow.*  J**  poznala  ho  sestra, 

Y  uwrety  mu  vyběhla  hned  před  dvůr, 

pl^a  a  ruce  rozepjala, 

o\)ej%la  bratra,  «díbala,' 


s  žalostí  mu  velkou  vyčítala: 
„Neslíbili  jste  mi,  bratři  moji, 
když  za  bána  vdali  jste  mne  tehdáž, 
že  se  ke  mně  často  podíváte, 
do  roka  co  měsíců  jest,  ko  mně 
přijdete,  co  do  měsíce  neděl? 
A  dnes  tomu  již  tři  léta,  bratře, 
a  vy  ani  nepřišli  jste  jednou !" 
A  pak  ona  s  podivením  dále : 
„A  kterak  to  vypadáš,  můj  bratře, 

7  černé  zemi  jakobys  byl  ležel?" 
A  jí  na  to  Jovan :  „Niť,  iná  sestru, 
nic  se  tomu  nediv,  sestro  milá! 
Neboť  mnohých  noznází  já  zkusil, 
než  jsem  osm  bratrů  nažich  vyliyl, 
souzené  jim  ženy  v  dvory  uveď, 
jim  a  sobě  než,  ó  sestro  milá, 
devatero  příbytků  jsem  zřídil!" 
Pravil  tak  a  pěkně  zasednuli, 

do  tří  dnů  se  spolu  radovali. 
V  den  pak  čtvrtý  na  úsvitě  z  rána 
vstala  Jela,  dary  uchystala, 
po  košili  bratrům  po  hedbávné, 
po  prsténku  snachám,  po  náramku, 
sama  po  tom  sebe  na  návštěvu 
k  raatince  a  k  bratřím  ustrojila. 
A  jí  bratr  nejmladší  dí  Jovan : 
„Nepůjdeš,  má  sestro,  pokud  oni 
nepřijdou  ti  na  návštěvu  sami!" 
A  nedá  si  bránit  sestra,  nedá, 
strojí  dary,  strojí  sama  sebe, 
k  rodu  bére  návštěvou  se  s  bratrem. 
A  na  blízku  když  už  byli  dvorů, 
„Počkej  trochu,"  Jovan  sestře  praví, 
„v  bílý  jen  co  podívám  se  kostel! 
Středního  jak  ženili  ^sme  bratra, 

8  prstu  smeknul  zlatý  se  mi  prsten; 
podívám  se,  najdu-li  jej  zase  I** 
Slez'  pak  s  koně,  v  kostel  bílý  veSel, 

řřed  kostelem  sestru  neehal  samu. 
čeká  tu  bratra  sestra  věrná, 
čeká  ho  a  čeká,  a  když  nejde, 
sama  za  ním  v  kostel  bílý  vstoupí. 
A  nebohá  co  tu  ona  vidí, 
leknutím  že  zaražena  trne? 
Devět  nových  v  kostele,  hle,  hrobů, 
na  nich  snadno  přežalostná  pozná, 
všech  že  devět  umrlých  jí  bratrft! 
Poděšena  odtud  sestra  prchne, 
poděšena  k  rodným  dvorům  běží. 
A  kdy  dvorů  rodných  dorazila, 
co  nebohá  sestra,  co  tu  slyší, 
leknutím  že  stane  zaražená? 
Ve  dvoře,  slyš,  žcžulice  kuká, 
žežulice  stařinká  jí  matka, 
a  ta  z  hrdla  ze  živého  úpí: 
„Klicř  se  odtud,  můro,  trýzni  boží! 
Devět,  ach,  mně  synů  umořilas, 
teď  i  starou  umořit  chceš  matku!" 
A  matince  dcera  zarmoucená: 
-Otevř  vrata,  matinko  má,  otovř! 
Není  můra,  není  trýzeň  boží, 

Í'ediná  to,  matinko,  tvá  dceru, 
tterá  k  tobě  na  návštěvu  přišla!" 
Otevřela  matka  dvorů  vrata, 
otevřela,  žalně  zakukala, 
y  náručí  pak  obě  dvě  si  padly,  - 
v  náručí  si  mrtvé  k  zemi  klesly. 

^évy  lidu  srbského.        Dr.  Sifujfried  Kapper. 
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200. 

Momír. 

Zdvihnul  car  se  Štěpán  srbský  mocný, 

s  Prizrena  se  zdvihnul,  hradu  slavná, 

do  Velezkých  nad  Vardarem  řekou 

do  pohorských  lesů  na  lov  táhnul, 

sám  devátý  s  osmerem  vezírft 

a  s  desátým  s  Todorem  vezírem. 

Do  patnácti  do  dnů  lesem  honil, 

a  tak  tomu  šťastný  chtěl  již  osud,         * 

neulovil  srnce  ani  laně, 

ani  zvěře  sebe  menší  drobné, 

a  když,  nechav  honu,  pak  se  vrátil, 

ve  zeleném  houští  robě  spatři] 

do  vinného  listí  zavinuté, 

vinným  révím  kolem  ovinuté, 

letorostím,  by  mu  v  oči  slunce 

nepálilo,  lupenatým  skryté. 

I  bylotě  caru  přepodiyno, 

odkud  děcko  v  lesech  těchto  temných  ; 

nelidskou-li  omrzelo  matku, 

ana  v  tom  je  opustila  houští, 

čili  křtěnce  pohodila  kmoška, 

by  jej  našel,  pokřtil,  obdaroval, 

čili  horské  zanesly  sem  víly. 

Čekal  tedy  letního  tu  půl  dne, 

k  roběti-li  přihlásí  se  někdo; 

a  když  nikdo  nehlásí  se  k  němu, 

aniž  koho  vidět  ani  slyšet, 

Todorovi ;  „Sesedni  ted,"  —  velí  — 

„sesedni  ted  s  koně  hrdinného, 

ono  v  houšti  ohledej  mi  robě; 

pachole-li,  na  koně  mi  podej!** 

í  sesednul  s  koně  Todor  vezír, 

nalczence  ohledával  v  houšti; 

a  když  caru  vůli  boží  dáno, 

na  štěstí  že  ono  pacholátko, 

na  hnědouše  caru  pánu  podal ; 

z  rukou  jeho  v  záhyb  pláště  svého, 

v  pravý,  car  ho  milostivé  přijal, 

třikrát  na  tvář  políbil  a  v  šátek 

v  hedbávný  pak  opatrně  svinul, 

k  ňadrům  schoval  jak  své  vlastní  dítě : 

„Blaze  mně  a  pánu  Bohu  díky, 

an  to  syna  mně,  a  Grozdianě, 

touživé  mé  po  bratru  dcerušce, 

z  nenadání  nadělil  jest  bratra!" 

Ke  svému  pak  dvora  táhnul  dále. 

IJ  dvora  tu  ode  dávna  zvykem, 

hospodář  když  car  se  vrátí  domů, 

že  nevyjdou  sluhové  vstříc  jemu, 

koně  by  mu  drželi,  ni  služky, 

leč  milostná  hospodyně  sama. 

Vyšla  tedy  carova  Boksana, 

v  ústret  caru  pánu  dnes  i  vyšla: 

„Zdráv  bud,  caři,  —  vítej  hospodáři! 

Sťastuý-li  byl  lov  a  hojná  kořisť?" 

I  dal  na  to  car  jí  pacholátko, 

i  vzala,  jé  ze  carových  rukou, 

do  zástěry  do  hedbávné  vzala, 

velice  se  jemu  radovala : 

„Blaze  mně  a  pánu  Bohu  díky, 

lepšího  jsem  nepřála  si  lovu!" 

Pod  hedbávným  provlékla  jej  pásem, 

by  jí  robě  bylo,  jak  by  byla 

pod  svým  vlastním  nosila  je  srdcem; 

vykoupala,  pěkně  ustrojila, 

načež  ke  křtu  nalezence  nesla 

ke  svatému  Archandělu  ve  chrám, 


křestným  otcem  Todora  mu  zvala, 

ten  v  křtu  svatém  spanilým  pak  jménem, 

nalezencem  Momírem  jej  nazval. 

I  chovala  carova  pak  robě, 

chovala  je  jako  svoje  vlastní, 

milovala,  opatrovala  je. 

I  dařil  se  nalezenec,  dařil 

jak  na  těle  tak  na  duši  krásně. 

Od  rána  oč  vzrostl  do  večera, 

ještě  jednou  do  rána  rosť  tolik ; 

rozumu  co  přibylo  mu  přes  den, 

ještě  jednou  tolik  zase  přes  noc, 

tak  že  dospěv  patnáctého  roku 

bujným  vládnul  koněm,  zbraní  lesklou, 

lépe  jiných  ve  třicátém  roce, 

a  car  pán,  kam  jel  a  kudy  chodil, 

vonnou  jako  kytici  tu  jarni 

pro  honos  jej  všude  s  sebou  vodil, 

přání  jemu  neoslyšel  žádné. 

Což  jakmile  vezíroyé  zřeli, 

velice  mu  toho  záviděli; 

o  Květné  když  bylo  o  neděli, 

u  Todora  podtaji  se  sešli, 

sestoupivše  sobě  stěžovali: 

„To(  přec  malá  pánu  Bohu  chvála! 

Od  malička  upřímně  my  caru 

dvorujeme  do  stáří  a  pilně, 

sšedivělý  vous  nám  visí  po  pás, 

a  milosti  nepoŠtěstilo  se 

dí)dvořit  se  takové  nám  po  dnes, 

v  jakou  Momír,  ono  pacholátko, 

nalezence  ono  od  včerejška, 

u  vzácného  vloudilo  se  cara  I 

Hanou  nám  to  na  kolena  stará! 

Pročež  což  abychom  nalezence 

caru  pánu  nějak  zohyzdili, 

proti  němu  cara  popudili?" 

A  jim  na  to  Todor  vezír  —  (hlavať 

schytralá,  a  kum  on  pronevěrný!)  — : 

„Bratří  milí,  osm  vás  vezírů, 

po  spáse-li  duše  nic  vám  není, 

snadno  caru  milce  zohyzdíme, 

proti  němu  cara  popudíme! 

Přede  hodem  božím  vclkonočním 

vzkříšení  až  odbudeme  Páně, 

z  chrámu  Páně  na  to  vystoupíme, 

každý  z  vás  nechť  do  dvora  do  svého 

na  večeři  jednoho  zve  strážce, 

a  já  k  sobě  carova  miláčka. 

Ve  dvoře  mém  u  večeře  slavné 

tříletým  pak  při  sloužím  mu  vínem, 

sedmiletou  opiju  ho  vodkou, 

opilého  na  to  do  carova 

odnesu  jej  dvora,  Grozdianě 

do  ložnice  přemilené  sestře; 

na  to  lože,  na  němž  ona  dřímá, 

zdřímnulé  ho  vložím  do  náručí. 

Každé  sestře  milený  jest  bratr, 

Grozdianě  Momír  nade  všecko; 

přilne  k  němu  ona,  obejme  ho! 

O  hodě  pak  velkonočním  božím, 

služby  když  se  slavit  budou  ranní 

a  tu  doba  blahověstí  líbat,  — 

ohledne  car  v  právo  se  i  v  levo 

po  Momíru,  aby  s  ním  je  líbal, 

a  miláčka  neuhlídá  v  chrámě. 

Zaň  tu  boží  já  políbím  písmo, 

a  když  z  chrámu  vystoupíme  na  to 

a  car  po  něm  tázati  se  bude: 

„Rci,  Todore,  sluho  můj,  kde  Momír, 
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Te  chrámě  že  nebylo  ho  vidět? 

U  tebe  byl  na  Yečeri  včera; 

nepřepájels  ruměnným  ho  vínem, 

že  ho  vinen  rozbolela  hlava, 

do  chráma  že  př\jit  s  teboa  nemoh'?" 

tu  vás  čtvero  Bohd  přísahejte, 

čtvero  na  to  duši  zaklínejte: 

^Ontě  u  své  sestry,  u  (irozcřanky, 

miluje  ji,  líbá,  obejímá  1^ 

Tím  ho  caru  pánu  zohyzdíme, 

proti  němu  cara  popudíme!^ 

A  před  hodem  božim  velkonočnim, 

TzkH&euí  když  odbylo  se  Páně, 

z  chrámu  vcilrové  vystoupili, 
po  jednom  po  strážci  na  večeři 
do  Bvého  si  dvora  každý  pozval, 
a  Momíra  Nalezence  Todor. 
Ve  dvore  tu  u  večere  slavné 
hostu  svému  Todor  přisluhuje, 
^etým  mu  přisluhuje  vínem,  — 
strojené  je  víno  všelijakým 
pro  uspání  kořením  a  nejvíc 
omamným  tím  těžkým  vlčím  mákem, 
by  jím  Momír  ííalezenec  usnul, 
sráteóniho  slunka  východ  krásný, 
velkonoční  zaspal  služby  ranní,  — 
sedmilctoa  ještě  nad  to  vodkou. 
I  opíjí  vínem  se  i  vodkou, 

0  8obé  že  neví,  Momír  mládce, 
opojiv  se,  o  Todora  kuma 
omámenou  opírá  si  hlavu. 

1  ta  mládce  v  náručí  vzal  Todor, 
do  carova  dvora  mile  odnes', 
Grosdianě  do  ložnice  sestře, 

na  témž  loži,  na  němž  ona  dřímá, 

zdrímnulého  do  náručí  vložil. 

Každé  sestře  milený  jest  bratr, 

Grozdiané  Momír  nade  všecko,  — 

i  přilnula  k  němu,  objala  ho. 

Za  nedlouho,  —  kohoutové  pěli, 

na  klapačku  žáci  udeřili ; 

knéži  k  službě  svaté  přistoupili, 

páni,  s  carem  v  čele,  ve  chrám  vešli, 

složby  ranní  slavně  odbývali. 

Když  pak  líbat  blahověstí  bylo, 

po  Momíru  pohleděl  car  v  právo, 

pohleděl  car  v  levo,  by  s  ním  líbal ; 

k  stok  Páně  přistoupil  tu  Todor, 

písmo  boží  políbil  zaň  s  carem. 

Po  službách  pak  velkonočních  ranních 

ze  chrámu  kdy  páni  vystoupili, 

před  chrámem  si  k  zlatým  stolům  sedli, 

Todorovi  car  tu  vezírovi: 

»Aj,  Todore,  kde  že  pak  náš  Momír, 

ve  chrámě  že  nebylo  ho  vidět? 

L  tebe  byl  na  večeři  včera;  — 

nezaplaviPs  rudým  snad  ho  vínem, 

že  ho  vínem  rozbolela  hlava, 

že  nám  ve  chrám  dostavit  se  nemoh'?" 

A  tu  na  to  caru  Todor  vezír: 

r.Ctěný  care,  slunce  naše  jasné, 

Momira-lis  neuviděl  v  chrámě, 

nvažovat,  ctěný  care,  račiž, 

Momíra  že  ve  dvoře  svém  chováš 

s  Grozdianou, —  sestru  ovšem  s  bratrem, 

4  že  Momír  —  miluje  Grozdanku  !** 

A  car  zděšen  jemu :  „Zmlkni,  sluho, 

M  véčné  kéž  umlknul  bys  věky  I 

]fi  je,  co  to  pravíš,  —  pouhá  lež  to ! 

^a  živa  nechť  od  kostí  mně  těchto 


odrou  maso,  zdaři-li  se  komu, 
Momíra  bych  s  Grozdianou  rozveď! 
Brat  a  sestra  oni,  dítka  moje  !** 
I  tu  vzkřiklo  osmero  vezírA, 
čtvero  křivě  přisahajíc  Bohu, 
čtvero  strašně  zaklínajíc  duši : 
pAno,  svědčiž  Bůh  i  duše  její, 
ano,  care,  svědčiž  den  nám  dnešní, 
tak  jest,  budiž  úmrtí  nám  spasné  l^ 
I  rozsoptil  srbský  car  se  Štěpán, 
krutým  hořem  horké  slzy  roně, 
na  sobě  šat  všechen  zlostí  rozdral: 
„Ó  Momíre,  kytice  má  krásná, 

0  Momire,  lásko  má  nešťastná  — 
bolno  mně  tě  ztratit  —  přece  mušími" 

1  pokynul  pochopům  hned  dvěma: 
„Běžte   pochopové,  neváhejte! 
Grozdiané  do  ložnice  vražte, 
Momíra  se  Nalezence  chopte, 

do  zelena  do  sadu  ho  veďte, 

na  olivě  na  oné  tam  plané, 

suchem  sešlé,  po  troje  už  léto 

bezlisté  a  bezkvěté,  —  oběste!" 

I  běželi  pochopové  hbití, 

Grozdiané  do  ložnice  vtrhli;  — 

a  tu  Momír  na  sestřině  loži, 

vedle  něho  Grozdiana  sestra 

basalkovým  bratra  mileného 

ovívajíc  proutkem  usnulého, 

z  omráčení  zlého  by  se  vyspal. 

I  vrhli  se  naťi  dva  pochopové, 

na  krk  bílý  hodili  mu  léčku. 

Což  jak  sestra  zřela  Grozdiana, 

vzpiští  bolem  jako  zmije  litá, 

ruce  lomíc  klesá  na  zem  černou. 

I  procitne  vyburcován  Momír, 

otevírá  oči,  kolem  hledí; 

pochopů  dvě  nad  sebou  tu  shlédne, 

za  boží  je  smilováni  prosí : 

„Pro  boží,  ach,  smilování  svaté, 

přenáhle  mne  nevraždéte,  bratři, 

k  caru  dřív  mne  k  otci  mému  vedte, 

ať  z  úst  otce  svého  mileného 

přece  zvím,  čím  zhřešil  jsem  mu  tolik, 

ukrutnou  tak  že  mne  tresce  smrtí, 

smrtí  tresce  na  boží  hod  tento, 

kdežto  bratří  všichni  moji  druzí 

vzkříšení  se  těší  spasitele  1" 

Pochopové  jsou,  přec  milosrdní, 

v  oči  vstoupí  lítosti  jim  slze. 

Nad  mladíkem  jsou  se  ustrnuli, 

k  otci  pak  ho,  k  caru  pánu  vedou. 

A  kdy  k  caru  přivedli  ho  k  pánu, 

v  náručí  se  caru  vrhá  Momír, 

hcdbávná  mu  s  pláčem  líbá  ňadra: 

„Světlý  caři,  caři  otče  milý, 

čím  já  tobě  prohřešil  se,  otče, 

že  mne,  otče,  krutou  trestáš  smrtí, 

smrtí  trestáš  na  hod  boží  tento, 

kdežto  bratři  všichni  moji  druzí 

vzkříšeni  se  těší  spasitele? 

Čím  jsem,  otče,  prohřešil  se  tobě?" 

M'čí  car,  jen  tiché  slze  roní. 

„Oj  Momíre,"  dí  pak  s  bědováním, 

„oj  Momíre,  kytice  má  krásná, 

oj  Momíre,  lásko  má  nešťastná, 

bolno  mně  tě  ztratit  —  přece    musím  ! 

Za  živa  nechť  od  kostí  mně  těchto 

odrou  maso,  já-li  —  já-li  tebe 

rozvádím  to  »  Grozdianou  sestrou! 
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Brat  jste  vy  a  sestra  —  dítka  moje ! 
Oni  jsou  to,  devatero  ono 
vezírá  mých  sluhĎ,  ani  svědčí, 
Grozdianu  že  miliigeS  sestra! 
Oj  Momíre,  kytice  má  jará  I'' 
Načež  cam  otci  vece  Momir: 
„Gelýf  tomu,  otče  milý,  měsíc, 
milenou  co  neviděl  jsem  sestru, 
leč  až  včera  ve  zeleném  sadě, 
s  děvčaty  kdy  trhala  si  kvítí, 
8  tirímecitma  družičkami,  otčet 
Potkali  jsme  zahrady  se  u  vrat, 
červenou  já  r&žičku  dal  sestře, 
basalky  mně  proutek  ona  bílé, 
a  z  milosti  jeden  tak  druhého 
dařili  jsme,  —  jakož  brat  a  sestra, 
na  milosti  důkaz,  ne  na  hanbu  !^ 
JeStě  málo  -^  a  již  car  mu  věřil. 
Však,  hle,  s  křikem  vezirů  tu  devět: 
-Slyš,  ó  Bože,  slyš!- Viz  všechen  sbore! 
Jednomu  car  věří  pacholeti, 
a  vezírftm  nám  ne  devateru, 
sšedivělý  vous  jimž  visí  po  pás!'' 
Váhá  car,  —  než  nelze  mu  již  jinak. 
Obrací  se,  pochopům  pak  kyne : 
„Jděte!  Na  vyschlou  jej  na  olivu 

? ověšte  tam  v  sadě!  —  Jděte  —jděte!" 
odvedli  pochopové  mládce. 
A  on  jim:  -Ó  v  Bohu  bratří  moji, 
v  bohu  bratří,  pochopové  mladí, 
doveďte  mne  k  carové  matínce, 
nechť  odpustí  starosti  mně,  muky, 
starosti  ty,  když  mne  kolébala, 
muky  všechny,  ježto  zakusila, 
než,  ach,  milostná  mne  odchovala!" 
A  nehledí  dráhové  již  jeho, 
do  zelených  do  sadů  ho  vedou, 
na  olivu  na  onu  tam  planou, 
suchem  sešlou,  po  troje  už  léta 
bezelistou,  bezekvětou  věsí. 
Ze  dvora  to  nezahlédnul  nikdo, 
leč  jediná  Grozdiuia  sestra, 
ana  s  věže  dívala  se  na  sad; 
a  kdy,  co  se  děje,  uviděla, 
s  bílé  tváře  slze  utírala, 
s  věže  dolů  k  matínce  se  brala. 
„Ústroj,  milá  matinko,  mne,  moje, 
oblekni  mne  co  nejlépe  můžeš; 
jsou  dnes  hody  velkonoční  krásné, 
děvčata  mě  do  kola  dnes  zvaly  !^ 
I  svolila  mátí  tomu  ráda; 
na  oddavky  jako  by  to  bylo, 
co  nejlépe  můž.  ji  vystrojila. 
Avšak  nejde  žalná  (rrozdiana, 
mezi  dívl^,  mezi  družky  nejde ; 
hedbávnou  podtaji  stužku  vezme, 
do  sadu  se  pod  olivu  bere. 
Na  olivě  bratra  když  tu  zřela, 
roníc  horké  slze  na  dm  sklesla, 
vedle  bratra  na  to  vlastní  rukou 
na  větev  se  oběsila  sama, 
v  umírání  bratru  milenému 

kolem  krku  bílé  ruce  vila. 

Netrvalo  dlouho,  vzešel  úžas, 
vzešel  pokřik  carským  z  toho  dvorem, 
Roksané  i  čarovně  v  síň  vtrhnul: 
.Zlé  ti  hody,  carova  Roksano ! 

0  dětí  jsi  připravena  obě,  — 
oběšeni  Momír  i  Grozďana!" 

1  vyskoč!  se  vzkřiknutím  bolným 


hospodyně  všecka  poděšená, 
k  caru  ihned  hospodinu  běží, 
k  nohoum  se  mu  s  nářkem  vrhá  velkým  : 
„Proč,  o  caři,  jasné  světío  světa, 
obě  dvě  proč  usmrtils  mi  dítka, 
nadějné  to  naSe  omlazení, 
překrásné  to  naše  potěšení?" 
A  car  na  to,  z  manželčiny  řeči 
zvěděv  8  hrůzou,  že  i  Grozdiany, 
že  i  dcery  milené  už  není: 
„Neusmrtil  já.«jich,"  zvolá,  „ženo, 
usmrtilo  devatero  ono 
vezirů  je,  sluhové  mi  věrní!" 
Načež  caru  ona:  „Světlý  caři, 
koruno  ty  světa  zasvěcená, 
buďto  usmrť  devatero  vrahů, 
nebo  smrt  dám  iá  též  sama  sobě, 
na  olivu  oběsím  se  onu 

Sodle  dítek  našich  sama  třetí! 
feboť  vidět  nemohu  a  nechci 
světem  chodit  blaha  mého  vraha!" 
I  nemůž  car,  nemůže  již  jinak; 
devateru  kyne  drábů  mladých, 
na  zelené  na  oné  tam  jedli 

Sroti  chrámu  arciandélově, 
evatero  vezirů  všech  na  ni 
pronevěrných  oběsit  jim  velí. 
Sám  pak  na  to  s  carovou  se  vzchopí, 
i  jdou  spolu  do  zelena  sadu, 
oželit  jdou  nebohých  svých  dítek, 
ku  olivě  k  nešťastné  tu  stoupí. 
A  hle  zázrak  nad  zázraky  všechny! 
Oliva,  hle,  vyschlá  omladnula, 
zeleným  se  Ústím  přioděla, 
květem  bílým  krásně  ověnčila. 
Svěceny  jsou  caru  děti  obě, 
s  bratrem  sestra,  s  Grozdianou  Momír, 
svěceny  jsou  láskou  Bohu  milou, 
svěceny  jsou  milostí  nevinnou! 
I  šli  odtud,  k  zelené  Šli  jedli ; 
a  hle,  jedle  bez  jehličí,  uschlá,  — 
devatero  na  jedli  vezirů 
zčernalých,  a  —  ze  všech  nejčernější 
vezír  Todor,  kmoch  to  pronevérný! 
Pod  nimi  se  země  rozsednula. 
J  pokynul  pochopům  car  sluhům, 
pochopové  vrahy  s  jedle  sňali, 
v  bczdno  země  rozsedlé  je  svrhli: 
„Zmiziž,  křivdo,  s  povrchu  zemského!" 
I  pochoval  car  dvě  děti  milé, 
mnoho  za  ně  rozdával  pak  statků, 
Momíru  bor  stihlý,  Grozdianě 
popínavou  na  hrob  sadil  révu. 
I  vine  se  réva  kolem  boru 
sestř  na  co  ruka  kolem  bratra. 


Zpěvy  lidu  srbského. 


Siegfried  Kapper. 


201. 

Na  Žižkovfi  poli. 

Zde  klesl  rek!  —  a  malý  nízký  keř 
jest  v  šírém  poli  jemu  kamenem; 
les  šumí,  jak  by  plachou  tišil  zvěř, 
a  rudým  schází  slunce  plamenem: 
na  polích,  v  lesích  vešken  zmrtvěl  ruch: 
Vždyť  klesl  rek  zde,  zhasl  velký  duch! 
A  luna  bledě  v  tichý  zírá  krig, 
kolkolem  lesa  temny  kladouc  stín, 
jako  by  slavnou  vidět  chtěla  báj, 
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v  niž  klade  rek  ge  ▼  smrtí  chladný  klín, 

jako  by  žalu  Tidět  chtěla  rach, 

když  klesal  rek  sde.  velký  hasl  dnch. 

Na  širém  poli  bnjný  béhá  vír 

a  libá  keř  a  ▼  tichon  Tolá  noc : 

„Ó  keři  mt},  jak  sratý  tvi!^  jest  mlr, 

jak  báječná  mne  k  tobě  poutá  mocP 

A  polem,  lesem  starý  zavzní  ruch: 

Yždyf  klesl  rek  zde,  velký  zhasl  duch ! 

„Jak  svatý  mír  —  jak  b^ečná  tvá  moci** 

po  rolích  se  to  plouží  dál  a  dál, 

i  divi  sama  slovům  těm  se  noc, 

jak  drzou  pýchou  uražený  král. 

A  noci  tigný  odpovídá  ruch: 

Yždyt  klesl  rek  zde,  velký  zhasl  dacht 

Jen  smrk  se  je&tě  kloní  jako  klas, 

&  jedním  hlasem  celý  volá  les : 

«Jíž  na  sta  let  zde  dlouhý  trávím  čas, 

proč  nikdo  keř  ten  dosud  neodnes  ?^ 

A  Sirým  polem  sterý  zavzm  ruch : 

Vždyť  klesl  rek  zde,  velký  zhasl  doch! 

Keř  pláče  —  rosou  chladí  svou  si  tvář, 

les  mrtvě  kouká,  bujný  ustal  vír: 

na  keř  se  plná  s  nebes  leje  z&t 

a  po  kraji  se  svatý  klade  mír. 

I  nočni  světu  kolem  hlásá  ruch: 

Zde  klesl  Žiéka,  velký  zhasl  duchl 

Frant.  Schwarz. 


202. 

2L  Červen  1621. 

Den  pošmurný;  oblohu  mraky  skryly 

a  mdlou  jen  září  slunce  prokmitá 

jak  pochodeň,  když, nad  rakví  se  chýlí, 

jak  oka  blesk,  v  něínž  slza  ukryta. 

Co  mači  hluk  ten,  co  ty  městem  Sumy, 

proč  Y  Staré  město  lid  ten  pospíchá  ? 

Tam  temný  hlahol,  u  mohyl  jak  dumy, 

ted  náhlé  hnutí  —  a  váe  utichá. 

Z  radnice  staroměstské  volným  krokem 

klel  dlouhý  kráčí  odsouzenců  řad, 

a  každý  vůkol  klidným  hledí  okem  •— 

Tždvť  rád  by  už,  rád  hlavu  pod  meč  sklad'. 

Vždyť  horší  smrti  od  katana  muka 

jim  snášet  bylo  v  zemním  vězení: 

znát  těžce  trestat  Ferdinanda  ruka 

a  za  vzpouru  se  hrozně  odmění. 

bCo  vinou  jejich?"  temně  lid  se  táže  — 

-že  chtíce  volnost  vlasti  vydobýt, 

napjali  zbrojné  proti  králi  páže, 

jenž  zhubit  chtěl  nás?  proto  musí  mřít?" 

A  jako  bouře  zahučí  to  v  lidu, 

když  odráží  se  vztekle  ode  skal ; 

co  mocná  hráze  kolem  v  děsném  klidu 

rad  zbrojnošů  v  kruh  sevřený  tu  stál. 

O  žahly  pohled!  srdce  rozchvěje  se 

a  mužům  vztekem  zatíná  se  pěst; 

ta  šedý  kmet  jak  zvadlý  list  se  třese, 

&  přece  v  oku  mužnost  čísti  jest  — 

tu  statný  muž  —  dub  mocný,  roztiříStěný 

Třsak  bleskem,  trýzní  ukrutnou  — 

Um  jon,  v  proud  žití  sotva  postavený  — 

a  všichni  vstříc  potupné  smrti  jdou  I 

Střed  náměstí  se  popraviStě  zvedá. 

Jož  pokyn  dán,  a  prvý  k  Špalku  vstoupí 

kmet  stHbrovlasý.  Líce  bledá 

a  oči  k  nebi  olNráceny  v  sloup 

a  úsU  tiše  modliti  se  zátéi 


za  drahou  vlast,  za  vím,  svobodu  — 
sklon  —  meče  blesk  —  a  dolů  upadigí 
iediny  v  krvi  k  nohoum  národu  .... 

Divol^  výlmk hrůza  všechny  jímá, 

až  vzly kotem  si,  slzou  uleví  — 

a  muži  chví  se  s  zraky  jiskřícíma, 

však  žádný,  žádný  pomoci  neví  .... 

Tak  hrdě  v  smrt  šli,  vesele  jak  k  hodu, 

vždyť  za  svatou  to  umírali  věc ! 

To  hlavy  starých,  slavných  českých  rodů, 

co  vztýčeny  na  mostě  u  věnec. 

To  vůdci  lidu,  ničím  bez  nich  národ 

tak  jako  strom,  když  podťat  byl  mu  kmen ; 

vžak  přece  nebyl  zemi  v^rrván  zárod  — 

by  znova  vzpučel.  čekal  jara  jen 

Ach  dlouho,  dlouho  v  lkáni  lid  a  pláči 

stál  na  náměstí  v  děsném  zoufání, 

a  jako  krev,  tak  slzy  půdu  smáčí, 

až  pochopové  zástup  rozhání. 

Čech  kryl  se  v  chýších,  boly  v  prsou  dusil, 

a  otec  synu,  vnuku  v  slzách  děa 

vyprávěl  dlouho,  čeho  národ  zkusil, 

ach !  čeho  zkoušel  dlouhých  dvě  stě  let  t 

Tak  plamen  kryl  se,  ale  neyyhasnul, 

až  náhle  opět  mocné  k  nebi  vzplál; 

zachvěl  se  nepřítel  —  svět  celý  zžasnul, 

když  právo  ždaje,  zas  tu  mocen  stál. 

Neskončen  boj,  ba  v  nejprudším  jsme  ohni  — 

nuž,  bratři!  vizte  ony  hírdiny, 

a  příklad  j^ich  každým  srdcem  pohni, 

by  vše  dal  rád  za  blaho  otčinyl 

Cfož  ieden  život,  když  vlast  celá  hyne, 

což  jeden  v  poutech  za  všech  svobodu! 

Jen  mužně  v  boj  1  a  třeba  smrt  nám  kyne  — 

vždyť  oběť  nesem  svému  národu! 

Miroslav  Krajník. 


203. 

L  O  n  6  e  B  í. 

(1628). 
„Netěš  to  staré  srdce,  synu  m£^  — 
jsemť  připraven,  jen  ty  se  zpamatuj! 
Sat  slavnosti  chci  v  dnešní  den, 
jenž  věčně  nám  bud  zasvěcen ! 
Je  den  to  slávy  vítězství, 
ač  slza  v  oku  tvém  se  skví  — 
my  zachránili  svatou  věc: 
Čest,  víru  s  sebou  vezmem  přec, 
a  proto  svět  ať  zří  mne  dnes, 
jak  doma  na  hradě  bych  strojil  ples, 
jak  vídali  mne  v  lesku  stát  — 
tak  chci  té  zemi  „s  Bohem"  dát 
I  meč  mi  j)odej  naposled, 
pak  dám  jej  tobě  navždy  zpět ; 
má  ruka  slábne  —  tobě  však 
hlel  buJně  svítí  mladý  zrak. 
Ó  nekal  ho,  jen  dnes,  jen  dnes  jej  střež 
tvá  slza  zmůže  starce  též! 
A  knihu  knih  dřív  z  vaku  vem, 
kam  dni  památné  zapsal  jsem, 
i  ten,  kdy  skonala  matka  tvá  — 
mě  hryzla  bolest  šílená, 
já  reptal,  že  mi  vzata  jest ; 
ted  žehnám,  v  čem  jsem  vídal  trest. 
Ji  minida  ta  trudná  pouť  — 
o  kéž  jsem  s  ní  moh*  zahynout 
a  klesnout  v  hrobku  otců  svých, 
než  rozmetán  byl  popel  jich  I 
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Ted  V  cizině  hrob  si  hledat  má  — 

6  drž  jej,  Pane,  ruka  Tvá, 

by  nezbloudil  v  tom  temnu  zlém, 

zjev  BÍlu  svou  ve  sluze  svém  I  — 

Tak,  synu  můj,  teď  lesku  dost, 

ta  víra  naše  —  dražší  skvost  — 

ba  nezoufej,  vždyť  přijde  čas, 

že  vyhnanci  se  vrátí  zas! 

Mne  arci  sklátí  roků  tíž  — 

ty  krásnéjdích  dob  uvidíš. 

A  ted  se  vzchop,  mně  ruku  dej, 

bol  skryj  za  jasný  obličej ; 

ba  tvrdou  teá  se  skalou  stav  — 

vždyť  na  nás  hledí  celý  dav!" 

A  ten  dav  kol  chýže  kráčí, 
s  ním  se  plíží  žalost  němá, 
marně  tonouc  v  hořkém  pláči  — 
snad  ni  slzí  více  nemá. 
Opouštéjíť  rodnou  zemi, 
vlast  svých  padlých  bohatýrů, 
odkaz  jich  se  skvosty  všemi 
opouštějí  pro  svou  víru. 
Ve  ztracený  ráj  svůj  hledí 

-IHárné  hledí,  nevysle^í 
nežli  nad  ním  meč  planoucí. 
Nikdy,  nikdy  v  také  zdobě 
očí  věrných  nepoutala, 
ano,  vlast  k  té  smutné  době 
nejskvostnější  roucho  vzala. 
Půvaby  své  rozložila, 
i  ten  vánkův  šepot  sladký 
zní  jak  z  dáli  píseň  milá  — 
poslední  to  pozdrav  matky. 
Výš  oblohou  nedohlednou 
činy  pnou  se  slávoleské, 
celý  zápal,  jímž  se  jednou 
svatě  dmulo  srdce  české. 
Neúprosně  chvíle  letí, 
všichni  hledí,  všichni  stojí, 
jak  by  chtěli  zkameněti 
zde  na  prahu  vlasti  svojí. 
Stojí  tu  —  však  bez  naděje  — 
aj,  tu  bílý  stařec  kleká, 
jemu  bolem  se  hlas  chvěje, 
„s  Bohem"  dává  do  daleka: 
„Po  všem  vetal  —  krutě  biješ,  Pane, 
k  mučenictví  dejž  i  síly  nám  — 
vždyť  je  celý  svět  tvůj  —  velký  chrám, 
z  ciziny  nám  žalm  tvé  slávy  vane! 
y  chrámě  tom  však  oltářní  hlel  kámen: 
země  česká,  záhy  svěcená  — 
Bůh  ti  zůstaň,  kleslá  vlasti  má, 
povyš  tě  a  zveleb  opět,  amen!" 
A  hle!  zástupové  valní 
za  ním  kolem  poklekují, 
ze  vzdechů  pak  bohochvalní 
hlasové  se  probuzují. 
Hlasové  ti  rostou,  rostou, 
sdružují  se  v  mocném  kůru, 
ze  všech  úst  již  píseň  prostou 
větrů  vání  nese  vzhůru. 


Slova  písně  umírají, 
neslvšet  již  zpěvu  více,  — 
vzlykot  rozléhá  se  v  kraji, 
zástupové  kloní  líce. 
Líbají  tu  drahou  půdu, 
k  nižto  proudem  slzy  roní; 


zem  je  vpjgí  —  srdce  v  trudu 
neustanou  plakat  pro  ni. 
Neúprosně  chvíle  letí  — 
ach,  poutníci  hledí,  stojí, 
jak  by  chtěli  zkameněti 
zde  na  prahu  vlasti  svojí  1 


204. 

Na  lipanském  poli. 

Zapadlo  slunko  na  lipanské  pláni, 

zapadla  sláva  v  temné  kurhany. 

On  na  návrší  hlavičku  svou  sklání: 

„Ó  Lipany,  6  děsné  Lipany  I" 

A  černá  mračna  nad  hlavou  co  táhnou, 

a  temné  chmury  těžkou  hlavičkou, 

a  černé  pláně  po  krvi  co  práhnou, 

on  takto  mluví  s  dobrou  šavličkou: 

„Slepého  reka  drahokame,  odkaze, 

po  vlasti  vrahu  rubal'8  hlavy,  po  Praze, 

než  srubli  tvoji  vrazi  s  Pražany 

Ó  Lipany,  ó  černé  Lipany! 
Pěknátě  služba,  hochu,  Pražanů; 
chceš  do  služby,  chceš,  dítě  Lipanů? 
Egyptské  hrnce,  krev  i  kuběny  — 
jaké  to  dostal  bys,  hled,  odměny. 
Však  lepší  já  ti,  hochu,  uchystám: 
své  srdce  vlastní  v  odměnu  ti  dám, 
bys  nezřel  kalich  v  ohavě  a  ztýraný  — 

6  Lipany,  ó  smutné  Lipany!" 

Zalkala  mračna  pláčem  nade  plání, 
zalkala  nad  šedivou  hlavičkou  ; 
ta  k  prsům  němo  bojovným  se  sklání, 
jak  hovořit  by  chtěla  s  šavličkou. 
A  po  návrší  bujní  větři  pláčí 
nad  chrabrých  bojovníků  kurhany, 
a  jeden  povzdech  přírodou  se  stáčí; 
„O  Lipany!  ó  zrádné  Lipany!"  — 


Budolf  Pokorný. 


205. 


Dělnici  Páně. 

(Z  doby  prohlášení  franc.  republiky.) 

Hoj,  chlapče,  kladivo  mi  dej, 

co  nejtěžší  je  v  dílně, 

jím  rámě  své  též  na  vykej 

na  tvrdé  rány  pilně; 

neb  jednou  doba  přijde  ti, 

kdy  padne  váha  na  ně, 

kdy  svatý  boj  tě  posvětí 

též  na  dělníka  Páně. 

Když  já  jsem  v  tvojich  letech  byl, 

již  znal  jsem  zbraní  mávat 

a  za  cit,  jejž  Bůh  v  ňadra  všil, 

zřel  bratry  dokonávat. 

Tu  láska  k  drahé  svobodě 

mi  vtiskla  pušku  k  ráně, 

tu  želmali  nám  v  národě: 

„Dělníky  bud^e  Páně!" 

Praporec  volný  zašuměl 

po  vlastech  od  Paříže, 

což  rád  bych  já  tam  také  spěl, 

však  st^  krok  můj  víže. 

Nebýt  ho,  chlapče,  dávno  bych 

přelétnul  hory,  pláně, 

bych  zlomil  nepřátel ů  pych 

a  dělníkem  byl  Páněl 
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Tam  hvězda  netaSenjch  krás 
jiA  nad  Betlémem  chvěje 
a  děcko  —  volnost  zrodil  ěas, 
co  dárcům  vstříc  se  směje. 
A  Ue !  králové  z  východu  ' 
též  jdon  mu  věněit  skráně  — 
yždyt  mnohý  z  jejich  národů 
již  dělníkem  jest  Páně.  — 
A  krásná  hvězda  života 
národům  k  (inu  kyne, 
že  v  rumech  trůnů  despota 

jak  černý  Jidáš  hyne. 

Mé  rámě  slábne,  slábne  hlas  — 

já  nepůjdu  as  na  ně 

nuž,  chfapěe,  bud  ty  nyní  zas 
dělníkem  silným  Páně!  — 


Budolf  rohmý. 


206. 


Poslední  bratr  na  Sázayě. 

Ballada. 
Nestýskej  sobě,  pane  můj, 
na  věrné  na  Praiany, 
žes  k  cizincům  se  utíkal 
a  proto  v  klatbu  daný. 
Včera  ti  přišli  na  pomoc 
a  dnes  již  soku  tvému, 
však  zejtra  jámu  vykopou 
jak  tobě,  tak  i  jemu. 
Domácí  svár  ten  hotuje 
vždy  nepříteli  cestu, 
zkazí  ti  svatbu,  zatím  však 
si  přijde  pro  nevěstu. 
Nechci  tě  rmoutit,  pane  můj, 
nebť  vzácným  jsi  mi  hostem, 
však  vzácný  i  ten  okamžik: 
slyš  pravdu  v  rouše  prostém. 
Ta  pravda  hrdá,  stymavá 
jen  k  nám  na  nocloh  zajde, 
a  čím  je  trpčí  ^ám,  tím  spíš 
pak  u  nás  chleba  najde. 
Jsem  hrobník.  zvykly  slíbat  lež 
a  pravdu  pochovávat, 
a  věřím,  nahá  pravda  jen 
že  bude  z  mrtvých  vstávat. 
Dnes  tomu  rok,  co  pochoval 
jsem  tajně,  vlastní  rukou 
nejbolestnější  pravdu  tu, 
jež  dávno  trpkou  mukou. 
Než  zítra  slunce  vyjde  z  hor, 
ukáži  hrob  ti  v  lese, 
tam  vroucně-li  se  pomodlíš, 
ten  hrob  tě  k  trůnu  vznese. 
Bylo  nás  málo :  počítám 
se  k  nám,  že  Sázavskému 
jsem  sboru  sloužil  zpívaje 
8  ním  rázem  k  Bohu  svému. 
A  se  mnou  na  sta  chudiny 
zpívalo  nebi  slávu, 
a  každý  srdce  pokořil, 
ne  roucho  jen  a  hlavu. 
Pobožná  píseň  mateřským 
když  zvukem  k  nebi  letí, 
stane  se  z  církve  rodina 
a  Bůh  k  ní  volá :  Děti. 
Však  odpusť  mi  tu  zpomínku, 
to  přešlo,  —  vím  to  bolně  — 
jen  když  mi  teskno>  zalkám  si 


ten  zpěv,  tak  mimo  volně. 
A  vždy  mi  lehko,  zpívám  však 
jen  kradmo,  jen  po  tichu, 
vždyť  propadnul  bych  dostižen 
snad  kletbě  nových  mnichů. 
Jich  opat,  ovšem  cizinec 
a  tebou  usazený  — 
je  zlý  —  však  víš,  i  tebe  hnal, 

5 roto  žes  poraženy, 
fe,  nehněvej  se  —  pravda  to 
a  tvá  to  vlastní  vina. 
Co  dál  —  nu  vždyť  jsi  živ  a  zdráv, 
doufejme  v  Hospodina! 
Prozatím  hov  si  bezpečně 
u  hospodáře  svého, 
snad  kolébavkou  bude  ti 
los  bratra  Sázavského: 
Bylo  nás  málo,  ale  svár  — 
náš  bratr  nedomřivý  — 
měl  stálou  bitku  s  každým  z  nás 
a  přec  byl  pořád  živý. 
Při  službách  božích  pokrytec, 
i  vstával,  lehal  s  námi, 
nešel  nám  s  krku,  hodoval 
a  p!l  i  zpíval  s  námi. 
Ba  neměli  jsme  oddechu, 
až  jednou  Čistá  z  rána 
ne  sváru  jen,  i  bratrům  všem 
se  otevřela  brána. 
Za  branou  čerstvých  mnichů  sbor 
nám  dával  milou  zprávu, 
že  knížeti  se  zráčilo 
dokončit  naši  slávu. 
Opata  B  bratry,  hrobaře  — 
vše  rázem  vyhozeno, 
a  v  teplé  naše  hnízdo  těch 
ledůáků  nasazeno. 
Kdo  z  nás  chtěl  němě  otročit 
a  zpívat  po  latině,  * 
směl  jednou  za  den  přisedat 
tam  k  stolu  do  kuchyně. 
K  té  hanbě  nikdo  nesvolil, 
každý  z  nás  cosi  hlavou 
jen  pokynul,  než  rozžehnal 
se  s  rájem  nad  Sázavou. 
A  pak  se  pustil  žebrotou 
a  za  každý  kus  chleba 
dal  výstrahu  s  tím  příkladem, 
že  svorné  lásky  třeba. 
To  símě  vzešlo  v  národě, 

Íiž  dozrálo  i  v  klasy  — 
cdybys  byl  žencem  obratným, 
zbudil  bys  nové  Časy. 
U  kláštera  tam  zaklepal 
jen  jeden  mezi  všemi, 
však  to  již  bylo  po  letech, 
a  k  tomu  kmet  byl  němý. 
Na  bedrách  vlekl  truhlu  svou, 
do  níž  se  kladl  v  noci: 
nahlídli  tedy,  služný  zpěv 
že  není  v  jeho  moci. 
Nahlídli,  že  jim  nebude 
obtížným  dlouho  hostem 
a  že  jen  přisel  ulevit 
svým  vetchým,  starým  kostem. 
Gi  kletbou,  či  snad  modlitbou 
ten  ret  se  pohyboval  — 
co  na  tom?  že  je  šíleným, 
nikdo  nepochvboval. 
V  zákoutí  církve^  v  truhle  své 
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tam  klečel  neustále, 

až  jednoa  mnichA  celý  sbor 

TTděsil  nenadále. 

Uprostřed  hóry  —  v  půlnoci 

když  postní  byly  časy, 

tu  Y  celém  sboru  najednou 

jak  divem  ztichly  hlasy. 

A  z  krypty  v  středu  kostela 

yyřitil  se  houf  stínů, 

jako  za  dávna  zpívaje 

čest.  slávu  Hospodinu. 

K  oltáři  spěli  —  klenbou  teď 

jak  hromem  roztrženou 

vylítli.  —  Kdož  tam  ještě  stál 

s  tou  rukou  rozpřaženou? 

Edo  vzýval  jasná  nebesa 

nejhlasněj  mezi  všemi? 

kdo  teď  tu  kletbu  provolal  ? 

Aj  to  ten  žebrák  němý!  — 

Po  kletbě  západ  v  truhlu  svou 

ten  pokrytec  podvi^ný; 

zkhknul  však  ještě  mroucím  rtem; 

„Hospodi,  pomilig  ny." 


M,  BrodaJcý. 


207. 
Vallée  iu  Fennaln. 

(Pověsť  z  výspy  Sv.  Heleny.) 

Vymknul  se  z  dráhy  v  chvíli  příhodné 
a  b9dnnl  oře,  pádě  do  lesů: 
dozorství  vrahů  svých  dýl  nesnesu  ~ 
bojovná  césara  to  nehodné. 
Zastesklo  se  mi  dávnou  svobodou 
být  o  samoté;  —  dobrý  koni  m(y 
měj  zvůli  svou  —  nešťastný  jezdec  tvůj 
ji  dávno  nemá;  těkej  přírodou! 
Celou  £vropu  jsme  tak  pospolu 
bez  uzdy,  bez  překážky  protékali: 
však  tea  nás  za  živa  tu  zahrabali  — - 
cítíš  to,  koni  můj,  že  neseš  mrtvolu? 
Přec  ale  skákej  --  každé  Huknutí 
tvé  podkovy  jim  působí  zde  strach; 
ba  dráhy  naší  vyvalený  prach 
až  nejzáz  do  Evropy  nese  leknutí. 
Však  ticho  —  jsem  tu  k  skále  přikován 
ne  choroba,  nadšila  ta  mne  ztlačí, 
a  tělo  duchu  mému  nepostačí, 
jinak  bych  přeskočil  sám  oceán!  — 
Titane^  jezdec  v  houšť  se  ubírá  -- 
tu  potok,  bařinn,  tam  rokli  přeskočí, 
až  stane  ve  výši,  tam  koněm  zatočí 
a  hledí  k  severu teď  slzu  utírá! 


Zaslechna  písknutí  —  dozorcův  znamení  - 
tam  v  pláni  již  i  j^ich  zbraň  se  leskne, 
již  konec  mučení  a  chvíle  teskné  — 
rozhněván  letí  v  dol,  a  za  nim  kameni. 
Nedbá!  Divými  skoky  samotu 
vždy  hledá,  až  ji  najde  v  údolí, 
kde  potok  šumí,  ptáče  šveholí  — 
jak  ticho,  líbezno  a  volno  tul 
Přes  potok  lávka  vede  —  tam  se  ubírá 
dívčina  mladá  s  věncem,  s  kytičkou, 
potřásá  smutně  zlatou  hlavičkou 
a  pláče  —  zástěrkou  piJc  oči  utírá. 
Pán  světa  s  koně  skočí,  jde  jí  vstiríc: 
„Co  pláčeš?  Je  ti  líto  Jkvětů  vybledlých? 


Svěžejší  nerostou  v  .těch  půdách  zlých  — 

čekej  až  do  jara!"  —  I  pohladil  ji  v  líc. 

„I  vám  se  nelíbí?  Já  je  tak  ráda  mám, 

tak  z  rána  vonné  a  tak  čerstvé  byly  — 

těm  pánům  v^ěstě  však  se  nelíbily, 

a  já  přec  doufala,  že  všecky  rozprodám. 

Včera  jsem  hledala  až  4o  noci, 

krásnějších  najít  jsem  již  nemohla  — 

ráda  bych  matce  byla  pomohla, 

co  leží  od  jara  ztrápena  nemocí. 

Chtěla  jsem  v  městě  léky  koupit  za  to^  — 

„Dej  mi  ta  kvítka**  —  prosil  panovník. 

-Vždyť  vám  se  nelíbí!"  —  „Jsem  květů  milovník!" 

I  zlíbal  kytku  a  dal  za  ni  zlato. 

-Ten  obraz,  pane,  je  vám  podoben  — 

dovolte,  nechám  si  ho  na  památku; 

snad  potěší  mou  usouzenou  matku  — 

teď  s  Bohem!  ~  spěchám,  chýlí  již  se  den!** 

Usmál  se  césar,  koně  přivolal: 

„Co  den  ti  za  kytku  podobný  obraz  dám; 

ukaž  jej  matce.  Je  ti  byt  můj  znám 

a  víš,  kdo  peníz  ten  ti  daroval?** 

„Nesmíme  s  vámi  vlastně  mluvit  ani, 

však  zejtra  donesu  vám  kytku  zas, 

vás  liti:gem  —  ba  dobře  známe  vás: 

jste  Francouz,  jehož  střeží  Angličan!.** 

vyskočil  na  kůň  a  tak  bolně  zkřik', 

že  každý  lístek  zachvěl  se  po  háji  — 

to  bylo  v  lednu  —  ach  a  v  blízkém  máji 

již  ležel  na  márách  Francouz  a  bojovník! 

Neviděl  více  dobrou  dívčinu; 

že  ale  máť  se  šťastně  uzdravila, 

co  den  mu  vděčná  dcera  postavila 

Fod  okna  až  do  smrti  čerstvou  květinu, 
našel  mír  ten  rek  a  samotu. 
Jen  dívka  někdy  přyde  v  údolí, 
kde  u  potůčku  hrob  —  kde  ptáče  šveholí  — 
jak  ticho,  tajemno  a  volno  tu! 

M.  Brodský. 


208. 
Poslední  jízda. 

Zdaž  to  sokol  hrdě  tam 

v  blesku  slunce  k  výši  stoupá, 

bystré  hledy  rozeslav, 

na  větru  se  k  dálce  houpá?  — 

Aj  to  letí  z  hradu  pán, 

sličný  pán  na  sličném  koni; 

jezdec  hledí  vesele, 

vesele  podkovka  zvoní. 

S  cesty  jezdec  zabočí 

koněm  do  šumících  borů, 

ptactvo  nad  ním  šveholí 

písně  vesny  v  plném  sboru, 

Vesna  maně  rozkvétá 

v  srdci  jezdce  lásky  touhou, 

v  rozkošných  se  lásky  snech 

jezdec  baví  cestu  dlouhou. 

*♦* 

Posupně  se  z  hvozdu  vznes' 
luňák  na  peruti  sivé, 

f>o  kořisti  vítané 
ačně  pátrá  oko  divé. 
Divé  oko  zaplane: 
luíiák  uzřel  svého  soka: 
mocně  máchá  perutí 
a  nepouští  soka  s  oka. 
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^^^nické  vraždy  chtíč 
^pomstou  86  mu  v  srdci  snoubí: 
^dče,  Trať  se  pod  Bvňj  kroT, 
'^  té  čeká  v  lásky  loubí! 

1^^  z  borů  vyniká  — 
v  J^  lesa  na  pokri^'! 
iS^^é  prosté  chatrči 


J  ti"^^  proů  vykvétijí. 
K?é  prosté  chátrá, 

JfOhl^ém  že  srdéčku 

m/^'^  láska  najde  chvíle 

jf^A,  Jkrasšl  bohyně, 
m&nc^  již  v  náruč  svírá, 
8  oeTýslovnou  milostí 
do  blaJiého  oka  zírá  .  .  . 


%* 


Lniitk:    soku  v  zápětí. 
Zakinravělým  zH  okem, 
jak  se    irřelým  líbáním 
snoabl    děva  s  jeho  sokem. 
VzteJcexm  zakypí  mu  MuiJ; 
na  divlle  se  rozpomene, 
kde   oxi    sám  se  opájel 
slastmi    téhož  ze  pramene. 
A  již    k  žertvě  pomsty  se 
ílffsexiý  milenec  plíží: 
ffllád^e^  spasiž  duši  svou, 
2r&ix&5>    Trah  se  k  tobě  blíží. 


Aj  ^*    platná  výstraha  I 
UsKA    pro  lásku  jen  žije, 
a  svét;   mizí  před  okem, 
grdc^    iia  Brdci  když  bije. 
Kde    ae  zkázy  netuší, 
pomsty   snadné  provedení, 
&  mieixce  zasáhla 
smrtné.  rána  v  políbení. 


B,  J.  Oidlinský. 


209. 


Trest  děvy. 

(PoTést  z  východních  Čech.) 
I. 
^t  pókrt^i  lesa,  na  úpatí  hory 
Mi  dÍTka  Médi  do  padola; 
po  padola  svítí  četné  bílé  dvory, 
dfory  rozeseté  do  půlkola. 
Yiedcy  drory  bílé,  seté  v  kola  půli, 
(fiÍT  než  vlny  měsíc  odhoupají  — 
neboi  sjn  podléhá  otce  pHsné  vůli  — 
riidkjrni  nevěstu  vítat  mBii. 
Bohatoa  nevěstu  v  brzce  pHvítaií : 
zIřío  k  zlato,  bída  k  bídě  sluší; 
proto  musí  jinoch  výhost  dáti  ráji 
a  opustit  věrnou  drahou  duši. 
Zouíále  zH  děva  na  ty  bílé  dvory, 
na  kolébku  i  na  rakev  blaha, 
a  již  tmít  se  počínají  hory, 
děva  ještě  v  chýš  se  vrátit  váhá. 
„Však  )á  přec  tam  budu  líbánky  své  slavit, 
do  dvorů  mne  uvedou  co  ženu  — 
aneb  musí  peklo  Černé  kraj  ten  zdávit, 
vzavši  duši  moji  za  odměnu ! 


Nechci  za  hrobem  vfc  nijaké  mít  spásy, 

když  mám  v  žití  mamě  po  ní  nýti; 

chciť  já  plným  douškem  zažit  světa  krásy, 

než  mé  ^elé  srdce  bude  hniti.  ^ 

YáSnivě  ta  slova  děva  provolala, 

sotva  zvolala,  již  zalekla  se; 

ig,  postava  jasná  po  boku  jí  stála 

a  děvčete  sluchu  slova  dotekla  se: 

„Nech  si  mladistvou  svou  duši  k  lásce  zdané, 

slib  mi  jen,  že  dáš  mi  v  sedmém  letě 

prvorozeňátko  vřele  pěstované: 

a  má  ruka  blahem  zahrne  tě.^ 

A  tak  Sepce  svůdně  jasná  víla  dále, 

obět  z  jedné,  rozkoš  z  druhé  strany 

úskočnym  jí  slovem  odvažtge  stále, 

až  vyláká  osudný  slib  panny. 

EL 
Slovo  jasné  vily  splnilo  se  cele. 
Přísný  otec  náhle  smrti  v  oběť  padne; 
sotva  smuteční  se  skončí  dnové  žele, 
děva  —  chot  bílými  dvory  vládne. 
Sedumkrát  iiž  vesna  zemi  omlazené 
přinesla  svým  dechem  pestré  kvítko  — 
krásnět  jistě  v  poli  kvítko  orosené : 
krasši  však  mát  chová  v  klíně  dítko  1 
A  ta  matka  bledá  v  skrytu  smutná  sedá> 
teskně  líbá  skráně  přemilené ; 
ta  myšlénka  nikde  pokoje  jí  nedá: 
„Blaho  tvé  je  dítkem  vykoupené!" 
&dyž  tak  jednou  s  děckem   dlí  zas  o  samotě, 
s  hrůzou  slyší  známou  vílu-ženu: 
„Dala  jsem  ti  srdcem  voleného  chotě, 
zítra  dáš  mi  dítě  za  odměnu!" 
Klesne  matka  bledá  s  děckem  na  kolena; 
modlitbičky,  na  něž  zpomene  si, 
k  nebi  vznáší  duáe  její  uděšená, 
aniž  po  celou  noc  oddechne  si. 

m. 

Chlumy  hor  se  poznenáhla  v  dálce  ieří. 

Matka  s  dítětem  le  k  lesu  blíží, 

matným  krokem  známou  k  cíli  cestu  měří, 

neb  ií  nohu  trapná  ouzkost  tíží. 

A  když  dojde  určeného  vílou  cíle, 

políbí  své  dítě  naposledy, 

a  pak  po  děsivé  aovéstící  víle 

ouzkostlivě  rozesýlá  hledy. 

Z  růženého  víla  vystupi^je  mráčku, 

ku  dítěti  rychlým  krokem  ^ílí 

„Modli  se,  můj  zlatý,  drahý  jedináčkul'' 

vzkřikne  matka  při  vzhlednutí  víly. 

Dítko  sepne  ručky  a  zsinalým  retem 

septy  zbožně-ontlé  vzhůru  plynou, 

víla  sama  stane  tiše  nad  dítětem, 

jakby  jata  obětí  nevinnou. 

První  slunce  blesk  v  tom  vyplul  nad  krajinu: 

zmizí  víla  před  očima  mat!^, 

matka  skočí,  letí  ku  drahému  synu, 

dražšímu  teď  nad  vše  zemské  statky  .  .  . 

A  když  jedináčka  do  náručí  vzala, 

s  hrůzou  vidí,  že  má  očka  v  pánu, 

že  mu  líčka  hebká  smrt  již  znamenala, 

vznesouc  duši  k  nadzemskému  stanu. 

Jí.  J.  Oidlinshý^ 
210. 

B  a  d  O  n  S. 

(Pověst.) 
Den  se  sklonil,  zmdlené  jeho  noz^ 
šero  uchystalo  lůžko  již, 


-838- 


Digitized  by 


Google 


Deklamaoe  Táloá. 


hvězda  za  hvězdou  se  na  obloze 

rozžala  a  táhla  výš  a  vyš. 

Luna  polotT&řná  vystoupala, 

hlásný  jedenáctou  zvěstoval: 

tu  na  Boubínu  sé  světla  znala, 

jichžto  plamen  v  dálku  plápolal. 

Noc  to  byla,  jakou  z  dávných  časů 

zasvětily  svaté  Valburce ; 

kouzelnice  k  slavnému  šly  kvasu  — 

divný  povoz  mají  po  ruce. 

Tu  na  draku  tíhne  jedna  přímo, 

tamto  na  pometle  jiná  zas, 

tu  na  hřeble,  tam  na  vidlech  mimo 

křižovatek,  pekelný  to  ďas. 

Tři  a  tiri  —  toť  věru  párek  smělý  1  — 

Křikem  započaly  práci  svou, 

divé  skoky  v  kole  prováděly  — 

na  to  všecky  v  jedno  kolo  .idou. 

Kdo  to?  —  On  jest,  on  to,  RadouS  hrdý, 

Radouš  z  Radiny,  jenž  stíhá  nás; 

má  tě  potkat  tedy  osud  tvrdý, 

tebe,  choť,  i  hrad  po  drahný  čas. 

„Smělče,  co  tu?"  z  kola  slova  zněla. 

„Příšery,  vás  zničím  1*  odpověd. 

„Avšak  ušetřím,  udáš-li  zcela, 

co  si  žádá  srdce  dozvědět." 

Zase  kola,  zase  křiky  zněly 

žabímu  podobné  kuňkání; 

nové  skoky,  v  nové  rejdy  spěly, 

di?ý  vřesk  a  divé  kejklání. 

Na  to  v  prostřed  z  plamenného  kotle 

divná  povyrůstá  postava 

v  sivém  rouše,  hledu  zakrytého, 

a  ta  počne  mluvit  v  ta  slova: 

„Ty,  jenžs  hrad  tak  pevný  vnukům  stavil, 

tisíc  že  ho  nezahubí  let, 

bys  svou  slávu  navždy  smrti  zbavil, 

jak  tu  dlouho  budeš,  jest  tvůj  zvěd. 

Nuže  slyš :  To  doubí,  co  tam  zrostá, 

dokud  nevyroste  v  silný  strom, 

a  zas  nezhyne,  a  z  něj  zem  prostá 

nestane  se,  a  pak  v  místě  tom 

z  žaludů  opadlých  dub  se  křivý 

opět  k  nebi  až  nevyšine, 

o  který  se  kanec  bude  aivý 

otírati:  věk  tvůj  nezhyne  — 

nezhyne,  ztrávíS-li  z  nejmilejších, 

jichž's  měl  v  světě  celém  srdcí  všech  — 

jenž  se  v  lovech  kocháš  nejdivějších  — 

rovný  počet  po  dvakráte  třech." 

y  okamžení  vše  jest  osedláno: 

draci,  vidle,  hřebla,  pometla. 

Radoušovi  zkáza  —  ujednáno  — 

i  co  potkat  má  ho  po  léta. 

Vichr  zafičí  —  tu  do  povětří 

v  plamenu  se  všecko  vyhrne, 

v  právo  v  levo  každá  domov  větří, 

Radouš  samoten  tu  zůstane. 

Právě  první  ještě  ukrytého 

slánce  zář  se  dotkla  vrchole, 

bašty  kynou  z  valu  vzdáleného, 

Radouš  žene  oře  v  údole. 

A  již  v  hradě  „Hurá,  vzhůru  I"  znělo. 

„Vzhůru  zbrojnoš,  panoš,  za  mnou  běž  — 

ne  sběř  podlá,  juž  se  rozednilo, 

vzhůru,  kde  kdo  v  hradě,  na  lov  spěš." 

Mžikem  kolem  všecko  osedláno. 

Rohy  zněly,  koně  řičeli, 

psové  vyli,  vše  hned  spořádáno, 

a  už  lovci  z  hradu  vyjeli. 


Již  se  ženou  jako  štváni  běsem  — 

štěkot  rodí  se  a  umírá; 

dál  a  dále  pořád  černým  lesem  — 

zvěř  se  strachem  v  doupě  uvírá. 

Zatím  ze  sna  Běla  vzdáleného 

procitnouc  Radouše  zírala, 

kterak  chotě  jí  ach,  předrahého 

medvědice  vzteklá  trhala. 

„Pro  Bůhl"  zvolá,  z  lůžka  skočí,  běží 

a  na  kůň  se  mžikem  vyšine, 

přímo  ku  černé  tam  stráni  těží, 

srdce  věrné  to  a  dětinné. 

Dál  a  dále,  hlukot  blíž  a  blíže  — 

aj  již  z  oudolí  se  vyžene  — 

štěkot  psů  a  komoň  uzdu  hryže 

a  před  nimi  zvíře  zděšené. 

Běží  laň.  I  zmizí  v  okamžení, 

jakby  zem  ji  byla  zhltila. 

Šíp  JÍŽ  letí  z  luku  vypuštěný, 

Běla  klesá  —  ach!  již  odbyla 

žití  doba.  Radouš  s  oře  skočí, 

ňadra  Běly  rázem  rozpoltí, 

srdce  vyrve,  divě  okem  točí  — 

a  paJc  srdce  ženy  pohltí. 

Jako  Běla  padla  rukou  vraha, 

tak  čtyř  jiných  chotí  zhynulo, 

v  jichžto  hříchu  vyhledával  blaha. 

Než  tu  jinak  nebe  vyřknulo. 

Opět  Radouš  lovce  na  lov  vede, 

s  nimi  Mládu,  spanilý  ten  květ, 

a  již  mní,  že  ušel  smrti  bledé  — 

srdce  šesté  —  život  na  sto  let. 

Napnul  šíp.  Než  —  co  to?  Zda  to  Mlada? 

Bouře,  blesk  a  děsné  skučení  — 

z  Mlády  podoba  tu  rázem  padá  — 

ta  se  v  kouzelnici  promění. 

Vlasy  černé  —  jako  popel  sivé, 

mladé  líce  —  scvrklé,  svraštěné, 

jasné  oči  —  vpadlé,  mstivé,  divé, 

tělo  stařičké  a  shrbené. 

Podál  na  dví  rozletí  se  skála  — 

velikánské  temné  sklepení, 

v  řadě  vedle  ženy  žena  stála, 

srdci  k  pláči,  zraku  k  zděšení. 

Z  prsou  rozedraných  krev  aj  kane, 

v  rukou  srdce  svadlé  opadá, 

v  kole  výheň,  z  výhně  pomsta  vane, 

život  lidský  v  ní  se  dopřádá. 

Aj  tu  vyjde  největší  z  všech  stínů, 

rejd  ustane  a  sbor  umlkne; 

kyne  opět  a  z  té  výhně  klínu 

postava  tajemná  vynikne. 

Hrůzné,  strašnovážné  objevení, 

ticho  mrtvé  všady  panuje  — 

aj  číst  počne  spis  tu  otevřený, 

z  něhož  Radouši  to  sděluje: 

„Věk  tvůj  všecek  úhrnkcm  jest  hříchů; 

na  všech  stránkách  vina,  lukde  cnost. 

Zhrdlost  Bohem,  lakotu  a  pfchn, 

vraždy,  závisť,  obžerství  a  zlost  — 

Z  nás  jsi  nutil  lásku  ku  hřešení, 

a  an  po  vůli  jsme  nebyly, 

stíhal  jsi  nás  doma,  v  shromáždění, 

v  samotách  též,  jež  nás  ukryly. 

V  hříchu  hledals  slávy  vynajíti, 

hříchem  vyzískat  chtěls  dlouhý  věk, 

co  jen  cností  možoo  vydobýti  — 

to  ti  vydobýt  měl  hříchu  vztek. 

Život  tvůj  byl  život  zvěře  divé, 

jlžto  kolit  jediná  tvá  slasť| 
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nože  bndU  z  tebe  zYÍře  divé 
a  les  tento  bndoncí  tvá  vlasi" 
Aj  a  oř  se  pod  nohama  ztratí 
a  šat  8  lovce  machem  odletí. 
Radoná  na  ruce  se  k  zemi  zvrátí 
a  na  těle  štětin  osetí. 
Hlava  ve  spůsob  se  kančí  mění, 
zdloožené  se  uši  svěsily, 
nos  se  v  rypák,  oči  v  očka  změní, 
v  tváh  saně  výraz  zběsilý. 
A  stín  dále:  „Doabí  to,  co  zrostá, 
dokud  nevyroste  t  silný  strom, 
a  zas  nezhyne,  a  z  něj  zem  prostá 
nestane  se,  a  pak  v  místě  tom 
z  žalndA  opadlých  dub  se  křivý 
opét  k  nebi  až  nevyáine, 
o  který  se  kanec  bude  divý 
otírati:  trest  tvůj  nezhyne.^ 
Zahřmí  strašně,  žena  vážně  kyne. 
Skály  zamčené  zde  není  yíc, 
ale  divý  kanec  hory  mine, 
divoce  burácí  k  hradu  vstříc. 
Xež  --  ty  cesty,  jimiž  chodÍYával, 
a  ty  hory,  doly  přemilé, 
mýtiny  ty,  jimiž  honivávaL  — 
všecko  xnladou  chvojí  ožile. 

Mnohé  století  prý  uplynulo, 
než  to  doubí  zrostlo,  zhynulo, 
a  než  nové  zas  se  vyvinulo, 
mnohé  století  zas  minulo. 
Smutně  těkával  tu  kanec  divý, 
hory,  lesy  smutně  probíhal, 

den  co  denně  probíhal  hvozd  sivý 

kající  čas  zdlonha  ubýval. 
Jednoho  dne  n  večerním  stínu 
opět  smutný  probíhal  svůj  hvozd 
hledaje,  zda  dotud  ještě  z  klínu 
země  silný  doubec  nevyrost. 
Hledá  —  aj  hle,  půda  duby  nese  — 
srdce  skormoucené  ožilo  — 
a  dne  druhého  již  více  v  lese, 
na  horách  ni  víc  ho  nebylo. 

Filip  Čermák. 
211. 

Sam  O'  Brien. 
I. 

Eriny  věštec  kríyem  těká 

jak  hvězda,  kdy  je  zemdlena, 

a  teskně  šumí  vstříc  mu  řeka 

a  za  ní  pláče  ozvčna. 

Sat  rozedraný,  v  jeho  oku 

divoké  plane  šílení 

a  jako  tygr,  chtivý  skoku, 

jen  žádá  kořist  k  zničení. 

Ka  zříceninách  zhanobených 

BTých  předků  hledá  šlépěje 

a  v  chrámech  dávno  opuštěných 

Bvou  víru  a  své  naděje. 

A  jak  mrtvého  květu  runě 

a  jako  zhaslé  hvězdy  svit 

zpév  jeho  běduje  a  stůně 

»  ždá  -  i  ti^eba  v  hrobě  —  kUd. 

jErino  slavná,  kde  tvá  sláva? 

irmo  mužná,  kde  tvůj  rek?" 

Tak  dotaz  zní  —  odpověd  dává 


mu  Yzdálený  jen  moře  jek. 

„Erino  drahá,  zda  to  rána, 

či  zas  jen  noci  šeření?" 

Tak  dotaz  zní  —  však  jenom  vrána 

přeruší  děsné  mlčení. 

Nad  krajem  mrtvé  ticho  vládne 

jak  šedivého  reka  sen, 

dost  vůle  —  ale  činy  žádné 

a  dávno  minul  jeho  den. 

Přec  píseň  kvílí  bez  oddechu, 

tak  divoce,  tak  zoufale 

jak  ptáček,  kteirž  k  milé  v  spěschu 

zabloudí  v  pustém  úvale. 

„Erino  drahá!"  mizí  slova 

jak  kámen,  spadlý  v  řeky  klín, 

a  šedá  hlava  šílencova 

se  ztápí  v  noci  charý  stín. 


Nad  Arranem  se  slunce  záH 

jak  oko  starce  ve  žaláři 

a  jako  jeho  tajný  vztek 

z  daleka  hučí  moře  jek. 

Do  něho  skalina  se  dívá 

a  půvaby  své  v  mlze  skrývá 

a  kolmé,  tmavé  její  stráně 

jen  si>oře  zdobí  dítky  Páně. 

Na  jejím  vrchu  sedí  kmet 

a  s  harfou  svou  hovoří  tiše; 

z  ní  píseň  tak  lahodná  dýše, 

že  smířila  by  bídy  svět, 

z  ní  mluví  lásky  jemné  dumy  — 

leč  stařec  již  jim  nerozumí, 

jen  T  bouři  zná  on  dosti  síly 

pro  vše,  co  hlavou  jeho  pílí, 

jen  křídlem  blesků  dospěje 

ku  cíU  jeho  naděje. 

Umírá  píseň,  odpluje 

a  stařec  tiše  běduje: 

„Nevěrnou  se  mi  píseň  stala, 

odcizen  mi  ten  krásný  svět, 

a  co  mi  ruka  boží  dala, 

vše  požehnání  bére  zpět. 

Oh,  kde  ten  čas,  kde  duchův  roje 

v  mé  harfy  strunách  sídlili 

a  vábiH  jak  slavné  boje 

a  mroucí  národ  těšili? 

Kde  tísně,  tísně  neskonalé 

v  nich  našly  míru,  oddechu, 

až  srdce  rány  zakoralé 

roztály  v  blahou  útěchu? 

Nad  námi  zhouba  rožlícená 

rozpíná  ted  svých  perutí 

a  duše  moje  otrávená 

se  chystá  zvolna  k  zhasnutí 

Má  vlastí,  skloň  se  k  oceánu, 

tvé  slávy  věštci  zmírají 

a  synové  tvých  dávných  pánů 

tedř  šílí  nebo  žebrají!" 

Kmet  mlčí,  želem  přemožen, 

a  kloní  hlavu,  hledá  sen  — 

tu  před  ním  náhle  dívka  stane 

a  8  ní  zas  blaho  vůkol  vane 

na  chvíli  starcovy  i  hledy 

zapomenou,  že  pily  jedy, 

a  v  nevýslovně  jei^né  pýše 

se  upnou  na  svou  hvězdu  tiše. 

Vždyť  z  jasných  očí,  zlatých  vlasů 

schovanka  blahá  chTnurných  časů 

bezděky  tisíc  kouzel  sýla. 
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tak  půvabná,  tak  roztomilá! 
Ta  hladí  jemně  starci  čelo 
a  di  mu  smilování  slova: 
jCo  zase  tebe  rmoutit  smělo? 
Zda  želů  věčně  bdící  sova 
svou  perutí  tě  zase  stíní 
a  srdcem  stele  chladné  jíní? 
Aj,  děde,  vzdej  se  chvíli  trudu, 
vždyť  já  ted!  s  tebou  bdíti  budu, 
já  požehnáním  mocným,  novým, 
kteréž  mi  Bůh  sesýlá  s  hůry, 
zaplaším  od  tebe  ty  chmury  — 
a  slyš  jen,  já  ti  něco  povím." 

m. 

Nad  mořem  lehké  mhly  se  plaví 

a  do  skvělých  se  budov  staví, 

k  nim  děva  v  luzném  zmatku  ztí 

a  tajuplně  hovoří: 

„Ach,  otče,  touhy  mé  se  tiší 

a  život  mťý  dostoupil  k  výši 

a  stesky  jeho  sžírající 

se  změnily  mi  v  blaha  svíci. 

Mne  Allan  mili^je  tak  sladce, 

jak  snad  Jen  děcko  přilne  k  matce, 

a  přec  tak  mužnou  rukou  vede 

mne  k  budoucnosti  méně  šedé, 

tak  svatě  slova  jeho  zněla, 

že  srdce  mé  si  dobyl  zcela. 

O,  znáš  jej  děde?  v  našem  kraji 

jen  jeho  chvály  všickni  dbají. 

Jak  orel  při  svém  prvním  vzletu 

zahrozí  odhodlaně  světu, 

jak  lesů  lord  divoký,  ielen, 

neznaje  strach  ni  podlost  klidnou, 

již  dary  k  pokoře  vybídnou, 

vše  reka  věstí  —  tak  mĎj  Allan. 

O,  včera  kdybys  jej  byl  viděl! 

Mne  jeho  lodka  mořem  nesla, 

mé  srdce  pělo  k  taktu  vesla 

a  oko  z  oka  blaha  ssálo, 

o  němž  se  sotva  ráji  zdálo. 

Tu  lord  náš  kolem  plul  v  své  bárce 

snad  nerad  má  ty  luzné  skázky, 

jež  plní  světy  mladé  lásky, 

snad  z  naší  chudoby  se  styděl?  — 

To  nevím  —  s  výrazem  vSdc  kárce 

se  zakalilo  jeho  čelo 

a  jeho  okí)  hrůzně  vřelo, 

jak  hy  nás  ztopit  chtělo  sněhem. 

My  minuli  však  kvapným  během, 

zas  oko  v  oku  jsme  si  tkvěli 

a  naň  i  na  svět  zapomněli. 

Dnes  Allan  přivede  svou  matku 

a  pť^deme  pak  spolu  k  sňatku, 

jenž  lahodným  nám  slovem  věstí 

květ  blaha,  neskonalé  štěstí." 

Kmet  v  divném  tona  přemítání 

své  oko  v  šerou  dálku  upne, 

z  níž  vane  šumění  posupné 

a  jako  tiché  bědování  — 

a  děva  dí:  „ŽeC  nepřichází! 

Již  slunce  mírné  lesky  hází, 

již  k  západu  se  zvolna  chýlí 

a  on,  —  leč  tam  —  tam  lodka  pílí  - 

to  on,  toť  jeho  kroj  a  pýcha, 

já  překvapím  jej,  tcdf  jen  zticha, 

zde  za  tou  skalou  chci  se  skrýti 

a  pak  jej  náhle  pozdraviti  1" 

Ba  věru,  jsou  to  mužské  kroky, 

a  ač  ten  vrch  je  převysoký, 


vždy  blíže,  jako  by  měl  křídla  — 
ó,  k  tomu  láska  jen  vybídla! 
Již  Norah  skočí  ze  své  skrýše 
a  jemu  vstíic  ubíhá  v  pýše; 
divoce  jeho  oko  vzplane, 
tu  vzkřikne  dívka:  „Lordi"  a  stane, 
Jak  by  jí  srdce  protkla  dýka, 
omráčil  vzhled  ji  velitele, 
a  do  svých  ňader  zas  zamýká 
své  city  a  své  tužby  vřelé; 
zpět  k  vrchu  běží,  za  ní  pán, 
tich  —  jak  před  bouří  oceán. 

IV. 
Když  na  vrch  skály  dospěli, 
tu  dlouho  teskně  mlčeli 
a  Norah  v  hrozné  předtuše 
tu  stála  jako  bez  duše. 
Konečně  lord  se  zasměje. 
„Aj,  milka  čekáš,  holubičko? 
Ten  nebude  ti  líbat  líčko 
a  marná  je  tvá  naděje ; 
svět  jiný  nad  ním  pozaíuměl, 
kde  rozkoše  jej  neunaví, 
on  nyní  s  vlnami  se  baví 
a  tebe  —  dávno  zapomněl!" 
Jí  v  srdci  plamen  zahoří 
a  oko  v  mrak  se  ponoří, 
leč  lord  to  všechno  chladně  zří 
a  chladně  dále  hovoří: 
„Proč  plakat?  Skoda  krásných  očí, 
on  byl  by  též  tě  oklamal; 
blesk  nové  lásky  k  tobě  skočí 
a  dávnou  —  vítr  oplakal. 
Já  miluju  tě,  já  jsem  pán, 
já  vyslyším  tvé  tajné  touhy, 
že  ani  želu  přízrak  pouhý 
nebude  v  tobě  zanechán. 
Na  hradě  mém  tě  z  plesů  hejna 
uvítá  láska  přenadějná 
a  v  její  nepřístupné  výši 

Sosledni  bídy  sen  se  ztiší. 
^  přízeň  žebrat  neumím 
jak  onen  řečí  lahodnou, 
však  pohledům  tvým  rozumím, 
a  ty  mi  dí,  že  budeš  mou." 
Tu  dívka  divoce  se  vztýčí 
a  hrůzným  pohledem  jej  ničí: 
„Chceš  marně  v  pohledu  mém  Čisti, 
ten  tobě  nepřinese  zdar, 
a  štěstí  mého  svadlé  listí 
roznítí  záhy  hněvu  žár, 
jenž  ztráví  celou  bytnost  mou; 
než  skončím  ale  dráhu  svou, 
zřít  chtěla  bych  tě  naposledy 
a  otrávit  tě  svými  hledy. 
Ted  jdu,  tvou  oběť  hrob  zakryje, 
však  pamatuj  si  —  pomsta  žije!" 
jjStůjl"  zvolá  lord,  „tvým  pánem  jsem, 
já  vykoupil  tě  zločinem, 
však  z  tvého  hněvu  vlnobití 
mi  hvězda  lásky  přec  zasvítí. 
Chceš  prchnout  ?  o,  toť  mamá  snaha, 
v  mé  moci  odsud  každá  dráha, 
a  nevolíš-li  skály  spád, 
musíš  se  přece  mojí  stát." 
Na  Čelo  Nory  odhodlání 
se  jako  černé  mračno  sklání 
a  hrdě  kročí  k  úpadu: 
pJá  neznám  strach,  ni  závadu, 
]á  pCgdu  za  miláčkem  směle 
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a  Bvéta  Telký  důkaz  dám, 
ie  Je  Tozkaza  8?é  lásky  Trelé 
Be  ani  smrti  nelekám.** 
A  než  se  zpamatoyal  pán, 
0Ad  ni  se  zavřel  moře  chřtán ; 
j^  d uměni  Tin  rozehrané 
jf^  pomsty  věštba  k  vrchu  vane. 
^^^   &le  Sam  přistoupí  k  pánu 
•^^íifchem  tají  srdce  ránu; 
^^*,   lahodí  ti  její  lásky 
i^/  kpuzehié  a  něžné  skázky? 
^v^y^á,  ty  se  nyní  chvěj 
te^S^stí  více  nedoufej  1" 
^  ^^áme,"  volá  lord,  „tvůj  smích 
^^  ^  zonialosti  nezastíh', 
^  isa  mnou,  bídný  otroku 
a  pokažený  proroku. 
Já  najdu  brzo  náhradu, 
ji  neznám  strach,  ni  závadu, 
mne  nezasáhne  pomsty  ruka 
a  Té^á  bude  tvá  jen  muka. 
Hoj,  za  mnou  nyní,  vzácný  muži, 
8ÍC  hněv  můj  okovy  tvé  ztužíl** 
Sam  stojí  jako  v  poutech  král, 
zrak  jeho  mamě  hledá  meče, 
vSak  lord  se  jeho  vzteku  smál 
a  zpapné  za  sebou  jej  vleče. 


„Po  dni  v  otroctví  probdělém 
zas  hoře  jen  mým  údělem, 
tak  yeliké,  tak  strašné  hoře, 
ie  rozomí  mu  jenom  moře, 
ie  jenom  zhoubné  jeho  vlny 
je  ztiší  v  spánek  neouplný." 
líeblahý  stařec  na  břenu 
a  slunce  v  sledním  zážehu 
se  oba  k  chladné  vodě  kloní 
a  do  ní  horké  slzy  roní. 
A  slzy  slunce  —  záře  žhavé, 
a  slzj  starce  —  žaly  dravé, 
i  more  se  těch  slzí  bojí 
a  jejich  prosbám  nepostoji. 
Rybáků  zpěv  a  vody  šum 
se  druží  k  pomateným  snům 
a  oživují  starce  hledy 
jak  divů  2gev  a  tajné  vědy. 
A  jako  šepot  listů  v  lese 
tea  v  moři  lehký  vánek  hne  se 
a  jako  uvězené  víly 
vždy  blíž  a  toužebněji  kvílí, 
vždy  větší  je  to  žalostnění, 
až  náhle  starce  zbudí  z  snění. 
On  chvěje  se  a  vůkol  dívá  — 
a  mořem  mrtvola  hle  zplývá, 
za  chvíli  jemu  u  nohou 
složilo  korisť  nebohou, 
a  pak  v  zoufalém  spěchu  žene 
se  pryč  od  dívky  utopené. 
Smrt  nezavřela  její  zrak 
a  z  něho  srši  hrůzy  mrak 
a  z  něho  b^né  kouzlo  pne  se  > 
ten  pohled  šílenec  jen  snese ! 
Keubylo  jí  krásy  s  líce, 
Tšak  duše  v  něm  nesídlí  více 
a  místo  hravých  kvítků  zdobí 
ted  lastury  a  mořské  řasy 
a  kalné  ^erly  její  vUsy, 
&  z  oka  jako  bohatýr 
vyhlíží  samolibé  štír  — 


s: 


aj,  vždyť  si  skvě^  stánek  robil 
Sam  ua  ni  hledí,  on  ji  pozná ; 
toť  Norv  mrtvola  je  hrozná, 
a  její  zkamenělý  hled 
mu  vede  pomstu  na  pimět. 
„Ó,  rozumím  ti,  mrtvý  zraku, 
ač  zahalen  tvůj  plamen  v  mraku, 
y  mém  srdci  démon  divoký 
mi  hlásá  tvoje  výroky. 
Po  bouři  hlučné  na  zemi 
si  zdřímneš  v  zemi  posvěcené; 
nechť  paměť  lidská  oněmí, 
má  láska  přec  ti  pomník  ;sklene. 
Teď  pojď  a  nestrachtg  se  děda, 
on  vede  tě  pouť  na  novou, 
kde  budeš  pomsty  osnovou  I" 
Sam  mrtvou  dívku  k  sobě  zvedá 
a  tiskne  divém  ve  šílení 
na  její  ústa  políbení, 
>ak  8  ní  ubíhá  výš  a  výše 
io  pustých  skalin  truchle  říše. 
Žalostné  za  ním  sténá  moře 
své  věčné,  nepojaté  hoře, 
on  ale  divoce  se  směje, 
až  skála  ozvěnou  se  chvěje, 
až  v  hrubém  větru  dech  se  tiýí. 
Ted  vrchole  dosáhl  skály 
a  posud  pevný,  posud  stálý 
pozvedá  rámě  v  síle  dávné 
a  jako  prapor  ^pomst^  slavné 
mrtvolu  ukazige  kr%)i. 

VI. 

Oj  hrade,  hrade  neblahý  1 

Divoké  z  tebe  bouří  zvuky 

jak  mrtvých  bojovníků  pluky, 

jak  strašná  kletba  na  vrahy. 

A  okna  svítí  jako  .^^a  dne 

do  noci  mrazivé  a  chladné, 

jíž  bolů  tušení  zatřásá. 

Ha,  slyš,  to  hrdv  lord  tam  jásá 

a  bujných  přátel  v  pestrém  kruhu 

si  bére  bídu  za  posfuhu. 

„flej,  cháme!  blíže,  blíže  sem 

a  zapěj  nám  cos  divokého, 

ať  do  nebe  se  povznesem 

na  křídlech  chvalozpěvu  tvého. ^ 

Sam  blíží  se  a  hrozný  vztek 

mu  šlehá  z  pomatených  oči; 

že  postavy  a  paměť,  věk 

se  plaše  před  zrakem  mu  točí : 

„Já  jenom  jednu  píseň  zpívám, 

a  tou  horoucí  pomstu  vzývám, 

T  ní  kletba  moje  pochována, 

až  dočká  odplaty  se  rána. 

Tu  píseň  zpívám  jenom  skále 

a  ta  se  sřítí  nenadále^ 

jen  moři  dím  ji,  kdy  je  tiché 

a  to  hned  dme  se  v  zpouře  liché; 

vše  zahubí  ta  hrozná  věsť  — 

a  ty  chceš  její  břímě  snést?'' 

Lord  chvíli  upřeně  se  dívá  — 

ta  dívka,  hni  se  v  moři  skrývá, 

a  slednim  dechem  pomstu  hlásá  — 

pak  náhle  upomínl^  ztřásá 

a  volá  rychle,  volá  vztekle: 

„Ohó,  což  srdce  mé  tak  změklé, 

by  umořil  je  zp^v  tvé  slávy? 

Nemáš-H  k  Hši  zpěvů  ,kUČ, 

i^edná  ti  nadšeni  mtíi  bič  *- 
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hoj  chlape,  hlásej  fiyoje  zprávy  1" 

Usmál  se  rob  a  pán  a  host  — 

a  hudba  zni  a  hudba  zní, 

teď  jásot,  teď  zas  kvílení, 

teď  ples  nad  pomstou  zdařenou, 

teď  žal  pro  volnost  zmařenou; 

tak  hovoří  jen  zouíalosť, 

tak  žalostně  si  blesk  snad  zpívá, 

když  žár  svůi  v  chladné  zemi  skrývá. 

Tak  divoce  se  zpěv  ten  žene, 

že  panstvo  jím  je  přimrazené, 

že  jako  sochy  vlastních  hrobů 

nadarmo  opustit  chtí  mdlobu. 

Teď  zvuk  jak  ďáblů  úpění  — 

a  píseň  zní  a  píseň  zní: 

„O  zrádci  zpěv,  ten  hrůzný  zpěv 

mi  žasným  kouzlem  sžírá  krev, 

ta  zlá  památka  poroby 

se  živí  dechem  choroby 

a  vždy  jak  hrozba  k  nebi  plá  — 

o  zasměj  se,  Eríno  mál 

Toí  Murrogh  byl,  lord  Inchiguin, 

jenž  zradil  vlast  a  rodný  kmen, 

jenž  zbořil  vlastní  víry  chrám 

a  cizím  sloužil  k  zkáze  nám; 

toť  Murrogh  bylj  památka  zlá  — 

o  zasměj  se,  £nno  má! 

Nevěřil  v  pomstu,  v  Boha  ne 

ni  v  cesty  kletbou  stíhané, 

jen  v  rozkoš  věřil,  v  boj  a  krev, 

krev  pil  a  zpíval  k  tomu  zpěv. 

Toť  Murrogh  byl,  památka  zlá  — 

o  zasměj  se,  Erino  má! 

Oh  CromveÚ,  Cromvell!  z  jeho  sluh 

byl  prvním  irský  dobrodruh, 

u  Cashlu  národu  mu  květ 

a  svobodu  dal  za  obět. 

Toť  Murrogh  byl,  památka  zlá  — 

o  zasměj  se,  Eríno  má! 

Co  ušlo  meči  přítele, 

hledalo  spásu  v  kostele, 

sám  arcibiskup  tam  se  skryl  — 

a  požár  všecko  pohltil! 

Toť  Murrogh  byl,  památka  zlá  — 

o  zasměj  se,  Erino  mál 

A  „kletba!  kletba!"  hrůzný  hlas 

zaúpěl  z  chrámu  —  ticho  zas 

a  z  palčivého  popele 

se  zdvihla  ruka  mstitele. 

Toť  Murrogh  b]rl,  památka  zlá  — 

o  zasměj  se,  Erino  má! 

Jen  jeden  prchl,  k  vůdci  jde 

a  slouží  jemu  bedlivě, 

až  jeho  dýkou  políben 

před  časem  poznal  věčný  sen. 

Tak  roste  pomsta,  rychle  zrá: 

o  zasměj  se,  Erino  má! 

Yáak  posud  straší  zlý  ten  druh 

a  v  mnohém  lordu  jeho  duch  — 

a  posud  Paddy  v  okovech 

o  slavných  blouzní  závodech, 

jen  bídu  má,  jen  pomstu  zná  — 

o  zasměj  se,  Erino  má!'' 

A  struny  praskly,  ztichl  zpěv, 

tak  náhle  usmrtil  jej  hněv, 

a  tichem  strašným  slova  zní 

jak  zhaslé  hvězdy  kvílení: 

„Jen  bídu  má,  jen  pomstu  zná, 

o  zasm^  se,  Erino  má!'' 

A  zas  ty  zvuky  teskně  mrou, 


jak  pohlceny  záhubou. 

Teď  jakby  s  hostí  kleslo  břímě 

a  v  starcovo  se  svezlo  týmě, 

si  oddychuje  každý  znova 

a  zkouší  hnutí,  zkouší  slova, 

leč  šedou  hlavu  sklonil  kmet, 

jakby  ji  tížil  v  rumech  svět.  — 

A  lord  vyskočí  divoce: 

„Hejj  pochodně  sem!  budiž  den 

a  v  jeho  záři  zemři  sten, 

jenž  o  pomstě  zde  skřehoce. 

Hej,  víno  sem  a  děvy  sem, 

Sam  budiž  jejich  průvodcem!"  — 

Ta  zvadlá  tvář,  vtělený  hněv 

nevábí  arci  více  děv 

a  mladá  krev  a  bujný  svět 

chce  kyprý  vlas  a  vřelý  ret  — 

Lord  dí:  „Jaký  zde  vládl  car? 

Ba  myslím,  že  jsem  Balsczar^ 

á  Sam  tím  věštcem  z  Chaldeje, 

hrobníkem  každé  naděje!" 

Z  daleka  vítr  teskně  vál, 

jak  rek  by  do  zajetí  klesl, 

a  divné,  divné  zprávy  nesl, 

ba  řečí  hluk,  ba  zbraní  chřesty  — 

však  nikdo  netknut  těmi  vesty, 

jen  lord  se  svému  vtipu  smál. 

vn. 

Na  rtech  se  ještě  vznáší  smích, 
vše  tone  v  zjevech  blažených, 
tu  ozve  podivná  se  píseň 
jak  v  ráji  pozemská  as  tíseň. 
Ven  do  krajiny  polotemné 
se  derou  zvuky  přetAjemné 
a  v  divoké  se  bázni  třesou  — 
snad  slávu  vlasti  k  hrobu  nesou? 
Než  hosté  úžas  přemohou, 
se  náhle  dvéře  otevrou 
a  do  nich  divný  průvod  vchází. 
Toť  Sam  je,  v  rouše  knížecím 
a  jeho  věrná  harfa  s  ním 
a  ]emný  věnec  z  jetele 
mu  chladí  skráně  svraštělé, 
a  za  ním  ozbrojenci  vedou  — 
ha,  lorde,  znáš  tu  dívku  bledou? 
Neubylo  jí  krásy  s  líce, 
leč  duše  v  něm  nesídlí  více, 
a  místo  hravých  kvítků  zdobí 
teď  lastury  a  mořské  řasy 
a  kalné  perly  její  vlasy, 
a  z  oka  jako  bohatýr 
vyhlíží  samolibě  štír  — 
aj,  vždyť  si  skvělý  stánek  robí! 
Sam  mluví  teď  a  jeho  věsť 
sprovází  hrůzně  zbraní  chřest: 
„Nužj  páni,  smějte  se  jen  dále 
při  zievu  šíleného  krále, 
lenž  k  vaší  útěše  sem  vleče 
lahodné  dívky  —  ostré  meče. 
Ty  ale,  lorde,  ty  se  chvěj 
a  v  pomoc  více  nedoufej, 
Arranských  knížat  dědic  zde 
tě  k  soudné  stolici  své  zve 
a  zástup  onen  divoký 

Srkoná  jeho  výroky, 
oj,  muži,  blíže  s  děvou,  blíže, 
ať  urozený  milenec 
zulíbá  její  ruměnec. 
A  vy  zas  spěšte  s  pochodní, 
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ať  k  Bratbč  hrad  se  rozední, 

ohrazená  kvetoucí  zahrado, 

otroka  dceru  pojme  pán, 

pracili  nejvyšších  mých  tuh  a  přání; 

a  zrádcův  odkaz  vymazán. 

0  věčně  krásná  Granado! 

Neboj  se  družky,  ženichu, 

0,  v  drahé  koruny  tvé  mocném  stínu, 

a  nestj^  tu  tak  po  tichu, 

té  vznešené  Alhambry  tvé, 

rozkaž,  ať  hudba  hlaholí 

kde  ted  za  příkladem  kdys  Moslemínů 

tTÚj  ples  po  celém  okolí : 

jen  krahui  mladé  ptáče  štve, 

v  tom  sídle  nešťastného  Boabdily 

než  přijde  ješté  záře  rána, 

Erina  pozná  svého  pána. 

jen  jednu  probdít  krátkou,  blahou  chvíli  1 

A  neboj  mé  se  šílenosti, 

A  mocnější  zlých  časů  nad  pohromu 

Tždyt  bavila  tě  dlouho  dosti ; 

tam  v  nevadnoucím  složen  vavřínu 

jak  Morrogh,  slavný  předek  tvflj, 

uprostřed  vůně  oranžových  stromů 

8i  v  naší  krvi  zahoduj !" 

jen  jednu  prosnít  hodinu! 

A  ohň&  zár  a  spadlý  krov 

A  odloživ  pak  nedostačnou  knihu, 

Bt?rznjí  pravdu  jeho  slov, 

z  níž  dosaváde  jen  ji  znám, 

a  kdo  jim  přece  nevěří, 

tu  svěží  dýchat  poesii  jihu 

zří  muže  v  zbraních  u  dveří. 

plnými  prsy  sám  a  sám, 

zří  hroznou  Nory  mrtvolu, 

a  na  květistém  pahorečku  šedé 

z  níž  srSí  záhuba  jen  jistá  — 

ku  pestré  dolů  patřit  alamedě, 

Tšak  pouze  Sam  se  k  smrti  chystá 

kde  při  zvuku  kvtary,  již  tam  mladý 

bez  zoufalství,  i  bez  bolu; 

hoch  drží,  stinným  zdoben  sombrerem. 

třesk  dřev  a  vichrů  úpění 

prochází  milostných  se  krásek  řady 

mu  jako  slavná  hudba  zní. 

tichounkým  jarním  večerem. 

jež  k  pohřebu  je  uchystána 

0  blahá  země,  v  jejíž  zlatých  hájích 
zrá  posud  zlatý  lidstva  věk; 

pro  posledního  Ossiana. 

A  jako  ryky  bouře  v  moři 
tea  jeho  struny  sahovořf: 

kde  živěj  duch  sní  o  ztracených  rájích 
zře  krásný  kol  z  nich  ostatek. 

^Jen  směle,  páni,  hodujte 

Kde,  když  ctný  májo  a  objetí  úzké 

a  hrozbám  živlů  vzdorujte, 

horoucí  tiskne  děvče  andalusské. 

Tždyť  milujete  na  Si  krev 

a  naší  zoufalosti  zpěv, 

vždyť  v  potu  hojném  našich  tváří 

mu  žádný  závistný  zrak  nezabrání. 

kdo  přírody  na  prsou  sílících 
půvabněl  láska  Hispanky  zavání 

vám  jenom  hojný  zdar  se  září.  — 

než  slečen  v  našich  sklennících. 

Má  vlasti,  aspoň  chvíli  klidu 

Avšak  i  ve  skal  tvých  noschodném  chrastí. 

uchystal  tobě  věrný  syn, 
a  zbavenému  zhoubce  lidu 

V  nichž  Nemesis  svůj  zlý  čte  soud, 

nešťastný  syn  severní  dálné  vlasti 

snad  přec  požehná  Hospodin ; 

i  zde  bych  přál  si  spočinout. 

snad  přece  jednou  mocné  vztýčí 
tvé  dávné  slávy  korouhev 

Pod  zříceninou  pohanského  křesla, 

jehož  jsi  tíž  tak  dlouho  —  dlouho  nesla, 

a  posledního  vraha  zničí 

ve  zbořeništi  cizopanské  síly, 

v  bludišti  zašlých  maurských  šlépějí: 

zpév  vítězný,  ten  krásný  zpěv. 
Osení  pomsty  rychle  zrá  — 

bych  naučil  se  volné  čekat  k  cíl , 

ó  zasměj  se,  Erino  má!** 

bvch  naučil  se  tiché  naději! 

Však  darmo  —  darmo!  z  blaženého  ze  sna 

Tu  nastal  třesk  a  kouř  a  kvil 

a  v  jiskrách  hrad  se  potopil 

sever  mne  pustý  vyděsí, 

a  z  jeho  hrůzných  zřícenin 

vzduch  těžký  svírá  zase  prsa  těsná 

se  zvedá  pěvce  slavný  stín, 

a  8  rukou  visí  řetězy. 

ten  jako  posel  požehnání 

Nuž  s  Bohem!  vy  Nevady  bílé  chlumy. 

se  naposled  k  své  vlasti  skláni: 

i  vy  Alhambry  poloskleslé  rumy!  — 

sTvých  synů  krev  snad  rozseje 

Ach,  jak  od  tvých  velebných  slavných  bání 
se  srdce  moje  loučí  nerado, 

ti  v  žilách  nové  naděje 

a  chvění  země,  jásot  řeky 

ty  předměte  všech  tuh  mých  a  vSech  přání, 

uvítá  nové  tvoje  reky. 

0  věčně  krásná  Granado! 

Přichází  doba  vítězná, 

my  smrtí  svou  ji  provolali 
a  lásku  tobě  v  odkaz  dali  — 

Fr.  Vine.  Jeřábek. 

0  zasměj  se,  Erino  mál*' 

/.  F.  Jahn. 

213. 

Mlhový  hrai 

212. 

Pan  Hákon  chce  kralovat  nádherně, 

a  r  a  n  a  d  a. 

on  krále  zaklal  v  boji  nevěrně. 
Ted  klopotně  v  mraku  mhlovitém 

0  dolů  tam,  ve  vroucné  osloněný 

oř  pustinu  tepe  kopytem, 

» blažený  tv<y  rájoluh 

sporem  zdejšího  žití  rozbolněný 

i  manové  za  ním  v  zápětí : 

chceť  v  koruně  dnes  se  zaskvěti. 

ň  iasto  žádává  m^j  duch. 

„Hoj  v  cval,  mí  mani,  hoj  žeňte  v  skok  1 

Tam  k  tobě,  ku  patám  kde  maurských  věží 
rozkošnou  Vegou  jasný  Henil  běží. 

tam  lůžko  nám  kyne  i  vína  tok." 

Jak  vichřice  letí  úprkem  v  před, 

^  béloleakloa  zdí  sierských  strání 

že  nemožný  jezdcům  za  ním  sled. 
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YSak  Y  před  i  v  zad  moře  mhlovité 
je  kol  něho  děsné  rozlité; 

Y  něm  dach&  matných  harcuje  mrak, 
jich  nezří  nižádný  lidský  zrak. 

Ti  ze  mhlj  řídké  i  lehké  hrad 
jmou  králi  se  mžikem  zbiidoYat; 
%j  klenbY  ož  rostou  a  brány  též, 
nad  hradby  se  Yypne  lesklá  Yěž, 
i  budují  jizby  i  schody  k  nim, 
síň  Yamou  ku  kYasům  králoYým, 

Y  ní  trůn  se  zdvihá  od  zlata 
i  koruny  zdoba  bohatá, 

a  by  se  hrad  skYěl  v  zpoustě  mhly, 

bludičky  světlo  rozžehly; 

ty  třpytem  podivným  se  míhají 

a  Hákona  u  hrad  lákají. 

A  Hákon  v  bránu  žene  se  v  cval : 

-Hoj!  chci,  by  kůň  můj  v  koníci  stáli" 

I  po  schodech  vzhůru  jizbami  jde: 

-Proč  nikdo  nevítá?   nikoho  zde?" 

Aj  Y  síni  si  na  trůn  sedá  již 

a  koruny  na  skráň  staví  tiž: 

„Hoj  vzhůru,  vy  spáči,  už  dennici  zřím, 

váš  král  je  zde,  proč  nejste  vy  s  ním!?" 

Tak  dí,  tu  vichřice  burácí 

a  světlo  po  světle  se  vytrácí; 

pak  věže  se  řítí  s  hradbami 

a  schody  ty  mizí  s  jizbami; 

jen  Y  výši  na  vzdušném  trůně  dlí 

pan  Hákon  a  chvěje  se  ubledlý; 

jet  pod  ním  propast  bezedná, 

naň  šklebí  se  hloubka  šeredná, 

a  vichr  jak  vposled  zavyje, 

i  trůn  se  v  základech  rozbije, 

on  rozletí  různo  se  ve  mhlu  zas, 

i  korunu,  žezlo  rozvěje  ďas, 

a  Hákon  v  hlubinu  v  neshlednon 

se  řití,  v  propast  bezednou. 

Tu  přikluše  manstva  valný  řad 

sem  k  místu,  kde  ze  mhly  pnul  se  hrad ; 

aj  zříti  jim  oře  bez  reka, 

i  pátrají  blíž  i  z  daleka: 

ač  pátrali  na  sto  mil,  kde  znám, 

král  Hákon  zmizel  a  ten  tam; 


Josef  Wenzig, 


214. 


8.  Ustopad  1620. 

Chladný  zavál  vítr  od  západní  strany, 
zavál  nejchladnější  dobou  listopadu, 
že  na  pražských  věžích  od  bouře  a  chladu 
zvony  zavzdychaly  jako  temné  hrany. 
Chladný  zavál  vítr,  a  ta  mračna  černá 
prach  a  písek  zhoubně  v  sobě  ukrývala, 
na  kotoučích  prachu  černá  zrada  spala 
jako  cizoložka  hanby  licoměmá. 
Chladný  zavál  vítr,  skučel  na  vše  strany 
a  uvadlým  listím  bouřlivě  zahrával, 
jímž  pod  Bílou  Horou  kolébku  vystlával 
pro  ubohé  Čechy,  bratry  Moravany. 
Chladný  zavál  vítr,  —  druhý  den  na  ráno 
už  si  bujná  chasa  u  kolébky  hrála, 
do  očí  však  zrada  prach  jim  sesypala, 
a  tak  bylo  množství  dětí  pouspáno. 
A  ty  mrtvé  děti  nezná  nikdo  více, 
ale  zrada  posud  v  oblacích  přebývá, 
dosud  ranní  hvězdu  lásky  nám  zakrývá, 
jedna  smí  jen  svítit,  svítí  —  večernice!  — 


Přijde  ale  doba,  přijde,  —  snad  už  tady, 
zavoláme  bratry,  zjiskříme  své  zraky, 
co  nám  zrádní  lidé  zradou  učinili, 
mečem  svaté  pravdy  učiníme  taky. 

Adolf  Heyduk. 

215. 
Vidění. 

Na  posvátLém  Vyšehradě  mezi  rumy 
usednul  jsem  na  omšeném  ua  kamenu, 
a  Vltava  zahloubena  v  žalné  dumy 
tichým  pláčem  polí  vála  skalnou  stěnu; 
tichým  pláčem  zachvěla  se  duše  ve  mně, 
na  mé  zraky  uslzené  padly  mraky, 
svět  se  ukryl  přede  mnou,  a  v  tajném  temné 
srdce  moje  zaletělo  nad  oblaky!  — 
Na  oblace  jasném  ke  mně  níž  a  níže 
bleskem  okřídlený  stín  podivný  vanul  — 
moje  perut  klesla  —  nebešťanův  kníže 
pokynuv  mi,  před  mou  truchlou  duší  stanul. 
„Kam  to,"  dí  duch,  „sestro,  uplakaná  žalem. 
z  pozemského  kam  to  letíš  ze  údolí?  — 
Co  tě  hnete,  co  tě  svírá,  co  té  bolí, 
že  se  déřeS  ve  stín  blahý  našich  palem?  — 
Či  to  pláčeš  na  minulých  věků  viny, 
aneb  žalovat  bys  chtěla  na  zlosyny, 
zrádné  bratry  —  jižto  biče,  pouta- pletou 

a  své  bratry  tam  na  zemi  moří  —  hnětou? 

Znám  tvé  boly,  nářeky  a  vše  ty  stesky, 
v  útrobu  tvou  které  složil  národ  český,  ^ 
čím  vrou  duše  a  co  v  bolné  dřímá  hrudi,  — 
zač  se  tiše  modlí  —  čím  se  srdce  trudí. 
Či  snad  chtěla's  věčna  u  přestolu 

tíseň  ukojit  a  svého  pozbýt  bolu?" 

Na  ta  slova 
andělova 
můj  se  upokojil  duch 
a  pozemské  bídy  se  mne  smek'  se  kruh. 
Tu  z  duše  nejhlubší  útroby 
žaly  a  touhy  mé  vanuly 
a  tiše  jak  rosa  kanuly 
do  nebešťanovy  nádoby  — 
báně  to  zlaté,  jež  kalichem  liljovým 
otevřela  se  bolům  i  touhám  mým. 
Na  to  nebeský  mé  duše  druh 
zachvěl  na  okolo  perutěmi, 
a  upjav  mi  zraky  v  světla  kruh, 
vůli  Páně  zvěstuje  mi, 
hovořiti  tak  se  jal: 
„Ukoje  svých  bolů  žal, 
vrat  se  bratře,  odkuďs  vyšel  —  k  zemi, 
a  kaž  bratrům  šírém  po  národě, 
roztouženým  po  svobodě: 
„Nelkcjte  dél, 
utište  žel, 
.    osušte  tváře  i  zraky; 
hrobové  minuly  mraky 
a  smrti  děsné  stín 
zaplašil  Hospodin!  — 
Naladte  harfy,  zapějte  písně: 
z  poroby,  hanby,  z  davu  a  tísně, 
z  hrobová  temna,  z  hrobový  plísně 
volá  vás,  kyne  vám  Hospodin 
na  dráhu  života  —  slávy  týni" 
Nuže,  kdo's  národa  a  vlasti  syn, 
mQeje  slzami  kropený  hrob, 
vzhůru  se  vzchop!  — 
K  svatému  dílu  se  měj, 
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T  dědičnou  roli  semeno  sej: 
aemeno  pravdy  a  krásy, 
cnosti  a  svobody,  blaha  i  spásy  1 
Nedbaje  na  vrahů  sbéř, 
ka  předn  mniné  se  bér 
na  svaté  dflo  —  ve  svatý  boj  1  — 
Ve  svatý  boj  pro  pravdu  spěš; 
a  kde  je  křivdy,  kde  klamu  roj, 
zrada  kde  vládne,  kde  vládne  lež, 
pěstě  kde  tyranft  svírají  svobodu, 
pouta  kde  korou  se  na  zhoubu  národů : 
ty  —  mužné  stftj  — 
a  zlobě  odporuj! 
V  pravici  tobě  vloženou  — 
pro  pravdu,  právo  svěcenou  — 
pozdvihni  zbraň; 
a  devaterohlavá  kde  Faň 
děsí  a  bouří  svět, 
blaha  užírá  květ, 
tvá  hrom  ji  a  kol  ji  dlaň!  — 
Tou  kol  saň  mod,  jež  rodí  mučeníky, 
nebeské  lásky  to  učně,  bojovníky, 
ježto  lidstva  před  zraky 
tvoH  zázraky; 
a  bez  děl,  bez  kopí,  bez  meče, 
bez  vraždy,  krvavé  bez  seče 
modly  a  balvany  — 
bídníky,  tyrany 
do  propasti  skácela  s  kapitolu 
a  ze  mrákot  hrobových  —  z  děsných  dolů 
na  trůnu  jasného  výá 
velebný  pozdvihla  kříž! 
Nuž  tedy  po  slově,  po  citu,  po  činu 
kdo  jsi  Cech,  drahou  miluješ  otčinn, 
víry  a  lásky  nebeské  uchopé  zbraň, 
na  dílo  svaté  —  k  velkému  zápasu  vstaň; 
a  jako  chumel  plev 
po  tYáři  země 
do  úhlů  váech 
rozmetá  větrů  věv : 
tak  zášť  i  hněv, 
na  úmor  Čech 
jež  soptí  vraží  plémě,  — 
vde  zrady,  úklady, 
strojené  základy 
pominou  v  nicotě 
a  tvoje  otčina  při  novém  Životě 
zasedne  t  kole  národů 
na  čes(  a  blahou  svobodu! 
Lidstvo  tu  zaplesá  — 
zapějíť  nebesa: 
„Z  mrákot  &  trudů  zdvihly  po  dlouhé  muce 
Otcem  žehnané,  čisté  otčinu  ruce!" 
Takto  duch  nebeský  ke  mně  děl 
a  svým  leskem,  jímžto  zajasnél, 
zraku  mému  svitě  v  dálinu, 
obnovenou  dal  mi  vidět  otČinu. 
ó  té  blahé  chvíle 

žádoucího  vidění! 

Ve  omládlé  síle, 
jako  jitra  nícení, 
otčinu  milenou 
v  růžovém  zásvitu 
slávy  ozářenou 
oko  mé  vidí  tu !  — 
Míru  a  blaha  stan, 
osvěty,  lásky  chrám 
otevřen  dokořán; 
ku  blahým  výšinám 
na  svatý  chlum 


volno  je  jíti, 

volno  tam  žiti 

i  našim  plemenům! 

Na  svaté  ^šině 

k  národů  družině 

zasedá  Čech; 

a  se  stran  všech 

druh  i  druh  kyne  mu 

bratrskou  pravicí 

co  bratru  milému 

na  zdar  a  svobodu 

Člověctvo  šlechtící 

v  slovanském  národu.  — 

Záští  a  sváření 

blaha  tu  nekalí 

a  klamem  zmámení 

do  lží  se  nebalí; 

není  tu  přechvatů, 

zmizelo  násilí, 

pravda  tu  —  láska  tu 

všechněm  st  umílí. 

Koruna  trnitá, 

již  měl  Čech  v  úděle, 

růžemi  okvítá 

jemu  již  na  čele, 

a  v  ní  se  proplitá 

blaho,  v  květ  vyspělé. 

I  kvetou  květové 

z  rajského  semene, 

a  v  okol  rájové 

kyne  tu  podletí 

vlasti  mé  milené, 

dospělé  v  oběti, 

a  v  tuhém  zápasu 

vyzrálé  na  spásu. 

Chvíle  té  světité 

blahého  vidění!  — 

Jak  se  mi  jevíte 

v  nebeské  jasnotě 

tužby  a  tušení 

o  vlasti  životě 

a  Čechův  spasení! 

A  když  já  tu  vida  spásu, 

do  budoucích  dnů  a  časů 
s  roztouženým  okem  blaze  zřel : 
strážný  duch  mé  vlasti,  zachvěv  perutěmi, 
znovu  tak  mi  děl: 
„Vrať  se  již,  6  vrať  se  k  zemi, 
a  cos  viděl,  v  hloubi  duše  pěsti 
i  svým  bratrům  věrně  ohlašuj!  — 
Ruka  tvoje,  čistá  od  neřesti, 

na  týn  spásy  v  okol  dráhu  klesti, 

prapor  nebes  výš  a  výše  pozdvihuj 

a  svým  bratrům  vzhůru  pokynuj!  — 

V  světle  Páně 

zroyté  maje  skráně 

duch  se  tvíy 

k  blahověstitelům  přiví  ěluj! 

Čistá  hrudí 

lásky  svaté,  obětivé, 

jížto  kvetou  ráje,  nebe  živé  — 

židlem  buď!  — 

A  tak  ve  sta  —  sty  v  tisíce 

láskou  svou  vždy  víc  a  více 

ve  bratřích  se  rozrozuj 

a  touž  láskou  vroucí,  obětovnou 

na  pouť  spásy  bezpečnou  a  rovnou, 

jozněcuje  bratry,  uvozuj!  — 

Tvoje  slovo  —  každinký  tvůj  čin 
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přátelům  i  yrahům  dosvědčuj, 

že  jsi  pravdě  věrný  —  vlasti  hodný  syn; 

a  vlast  tvoje  v  den  své  oslavy 

na  skráně  i  tobě  věnec  postaví."  — - 

Tak  dach  strážný  ke  mně  děl; 

a  z  perutí  ve  mne  chvěl 

svatý  mír  a  blahý  klid. 

Mojeť  nebe  objevilo  se  mi 

a  života  znov  mne  projal  cit; 

i  na  drahé  ocítiv  se  zemi, 

po  želu  jásám 

a  světu  hlásám, 

8  jakou  nadějí 

n  slávy  veřejí 

po  trudech  a  bolestech 

stanul  a  oživnul  Čech. 

F.  Š.  K 


216. 

Vyšehrad. 

žebrák  šedý  truchlí  podle  řeky; 
vlny  jemu  omývají  patu, 
ve  vlnách  se  lise  týmě  zhlíží, 
žebrák  stojí,  vlna  spěchá  dále. 
„fteko,  řtko,  kde  ty  vlny  tvoje, 
v  nichž  se  druhdy  nach  můj  zhlížívával, 
které  hrály  s  koruny  mé  leskem 
nádherou  mou  samy  pychajíce? 
Dávno,  dávno  zaplynuly  v  moře, 
moře  prchly  parou  mezi  mračna, 
mračna  rozvál  rychlý  vítr  světem, 
po  světě  z  nich  trousily  se  deště 
a  jich  rosu  vpila  Černá  země. 
Stržen  purpur  se  starých  mi  beder, 
koruna  mi  svržena  je  s  čela, 
nezbylo  mi  nic  než  nahé  jméno 
a  ten  smutek,  v  který  jsem  se  oděl. 
Moje  tělo  pozarostlo  mechem, 
hlavu  mou  si  hnízdem  zvolil  dravec, 
podle  mne  se  posadila  bída, 
spuštěni  mé  ovinulo  skráně. 
Sláva  má,  již  druhdy  pěvci  pěli, 
ona  kletbou  ve  mně  skamcnčla, 
mrtvý  balvan  žití  nerodící, 
mohylu  jen  skytající  mrtvým. 
Všechno  jiné,  jen  ty  vrchy  kolem 
ještě  vrchy,  nebe  ještě  nebem, 
a  to  slunce,  jež  se  druhdy  s  něho 
na  mé  zlato  jasným  okem  smálo, 
směje  stejně  sešlosti  se  mojí. 
Někdy  králem,  nyní  žebrák  bídný  — 
čí  je  vlast,  čí  národ,  jimž  jsem  vládl? 
Čí  má  dcera  pod  stohrotým  vínkem, 
sirého  Že  zapomněla  otce?  — 
V  samotu  mou  nosí  jenom  větry 
na  svých  křídlech  temné  ke  mně  zvuky; 
nevím,  zdali  ohlas  mých  to  žalmů 
nebo  nářek,  který  roven  mému. 
Řeko,  řeko,  plyn  tam  k  mojí  dceři 
a  pak  dále  do  těch  širých  vlastí, 
zvěstuj  jim,  co  zde  ti  bylo  zříti : 
o  královském  zprav  je  žebrákovi. 
Jsou- li  šťastni,  pofom  naň  snad  pomní, 
jsou-li  v  bídě,  pochopí  snad  jeho. 
Bývali  jsme  druhdy  spolu  blazí,  — 
6,  kéž  nejsme  spolu  bídni  stejně  I"  — 
Starec  truchlí,  vlny  plují  dále 
k  jeho  dceři  stověžaté  Praze, 


v  širé  vlasti,  ve  vlasti  to  české, 
kudy  plynou,  smutnou  píseň  šumí. 
Slyšíš  vodu  hučet  s  pražských  jezů? 
Víš,  co  zvučí  z  vln  těch  k  břehům  Labe? 
Znáš  tu  píseň  o  té  zašlé  slávě  — 
o  žebráku  zlatém  Vyšehradě? 


Ladislav  Quin 


217. 


Jan  Eopidlanský. 

ByU  to  mladý,  horhokrevný  pán, 

Janek  Eopidianský,  pyšných  ski-ání, 

od  krasavic  všude  milován, 

od  mužů  však  stíhán  bez  ustání. 

NeměU  vous,  však  krásnou  kadeř  měl, 

štihlost  v  zrůstu,  lehkost  v  hbitém  kroku, 

dvorně  klonil  se  a  rozprávěl 

a  čarovné  blesky  skrýval  v  oku. 

Do  Prahy  když  přišel,  běda  všem  — 

konšelům  i  paním  pravou  mukou, 

na  sta  dívek  ranil  pohledem, 

muže  nejmíň  jednoho  svou  rukou. 

Přec  Janovi  nikdo  nezazlil; 

kde  se  zjevil,  radost  vzhůru  Šlehla, 

jen  pan  Cukr  z  Tamfeldu  to  byl, 

v  jehož  ňadra  zrádná  pomsta  sedla. 

Dobře  jej  kdys  Janek  znamenal. 

ByU  mu  Cukr  mrtvou  matku  zhanil ; 

na  klenotu  takém  míti  kal 

nesnes  Jan  a  do  lebky  ho  ranil. 

Za  to  Cukr  uchystal  mu  klam, 

v  zákoutí  naň  čekal  v  nočním  Času; 

s  tíží  vyváznul  pan  Janek  sám, 

zbraň  vsak  ztratil,  komoně  i  chasu.'— 

Rušen  býval  staroměstský  lid, 

až  konšelé  zákon  urobili, 

že  má  všem  být  denně  zvoněn  »/rýá", 

těm  pak  umíráčkem,  kdož  se  bili. 

Když  to  Janek  slyšel,  zhurta  vstal: 

„Co,  že  nemám  splatit  psí  tu  zradu? 

Cukr  v  noci  na  chlapa  si  hrál, 

za  to  ve  dne  pocuchám  mu  bradu  1 

Rouš  mě  frýdem  hodlá  vytřít  zrak, 

purkmistr  být  jistým  strýce  tuší, 

já  však  na  vzdor  radě  hanby  znak 

na  čelo  mu  vpálím,  na  mou  dusil 

Pěkný,  ostrý  žertík  musím  mít 

z  radních  pánů  konšelů  i  Rouše, 

a  kdybych  měl  bujné  hlavy  zbýt  .  .  . 

Honem,  hochu,  sedlo  na  bélouše!^  — 

Potkal  86  Jan  s  Cukrem  v  bráně  hned, 

odstrčil  ho  v  smíchu  stranou  v  levo 

a  již  pravou  ruku  k  jilci  ved^: 

„Zrno  letí,"  vece,  „stranou  plevo  1" 

„„Já  že  pleva?  To  mi  zaplatíš, 

smělé  klouče,  hledf  —  a  oba  tasí  — 

frýd  rušit  a  mne-li  hanit  smíš, 

zženštilý  ty  hejsku  dlouhovlasý!"" 

„Já-li  hejsek,  jsi  ty  zbabělec, 

který  v  noci  jiným  do  zad  vpadá, 

z  jedu  srdce  máš  a  z  cukru  plec, 

místo  meče  z  pochvy  bereš  hada."  — 

Šermovali  .  .  .  Jene,  chraň  se,  krej, 

sok  ti  v  srdce  míří,  padneš  —  běda! 

Dobře  odraženo!  Nespěchej; 

ba  tys  ve  všem  všudy  nepiDsedal 

Ne  tak  zhurtal  —  „Cukre,  chraň  svůj  prs!" 

Zle  je,  zlel  Už  Jeníkova  sila 
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tenkým  franským  pérem  naveskrz 
levou  strana  Gnkra  prorazila.  ~ 
Jali  jsou  ho,  dali  ?  tmavý  skryt  .  .  . 
Milý  Jene,  chystej  bujnou  hlavu, 
Rouš  ti  spr&TU  boží  neposkyť, 
na  ráno  se  připrav  na  popravu.  — 
,Koc  se  ěeri,  mistře  nemeškej, 
by  ti  kadeř  nebránila  seku, 
uřízni  ji,  pramének  však  dej 
na  prstýnek  smrti  t  mladém  věku. 
Malý  vínek  z  r&ží  dej  mi  sem, 
by  se  podivily  paní  pěkné, 
až  Jan  na  úsvite  před  Špalkem 
jako  před  olttí^em  k  svatbě  klekne. 
Prstýnek  už  spleten  —  třeba  jít, 
lid  nás  čeká,  nekazme  mu  hříčku*, 
pojd,  chci  ještě  děvče  vyprosit, 
co  má  vínek  nésti  za  družičku."  — 
Komu  dá  as  junák  vínek  ten? 
Kterou  asi  černé  oko  zvolí, 
než  odpravi  mistr  v  smutný  den 
nejhezčího  mládce  ve  vůkolí?! 
Tesel  kráčel  janek  pod  pranéř, 
usmívá  se,  točí  kolem  skráně: 

„Kdo  to  dívka  tamo?"  —  „„Sirá  dceř 

toho,  jejž  isi  včera  zabil  v  bráně!"" 

^Mistře  postdj  chvilku,  měj  přec  cit, 

zadíval  jsem  já  se  do  těch  očí, 

že  se  mně  chce  srdce  rozskočit 

a  hlava  se  letmo  kolem  točí." 

A  už  k  dívce  kráčí  smělý  druh, 

podává  jí  -vínek,  prsten  z  vlasů : 

„Odpust  děvče,  odpouštít  i  Bůh, 

a  bud  družkou  při  mém  hodokvasu. 

Až  mi  hlavu  utnou,  na  rakev 

dej  ty  růže  do  skropené  země  — 

že  jsem  prolil  otce  tvého  krev, 

prísám  pánu  Bohu!  líto  je  mně. 

Konš  mi  nedal  kněze;  bohudík! 

mohu  aspoň  zpověď  říci  iobé: 

před  andělem  klečím  kajícník, 

odpust  děvče,  at  mám  pokoi  v  hrobě!" 

Vzkřikla  dívka,  ret  se  počal  chvět, 

klnout  chtěla  —  v  hrdle  váznou  slova  — 

hlava  klesá  —  v  srdci  nový  svět  — 

moro  kletby  perlu  lásky  chová. 

Vizte!  Ruka  chví  se^  bere  dar, 

odpuštění  ziří  z  obličeje; 

snad  že  kouzlo  jeho  očí  zmar 

T  rozbouřené  ňadro  dívky  seje. 

„Zčarována,"  volá  KouS  „už  čas  — 

bledne,  klesá,  padá,  rty  se  chvějí; 

zrubni  mistře  hlavu  Jana  v  ráz, 

dnv  než  zhyne  —  rychle,  odneste  ji!" 

Jan  už  klečí  —  Rouš  i  lid  má  chvat; 

v  bubnů  vír  a  trub  se  mísí  hrana. 

Meč  se  blýsknul  —  a  z  pranéře  kat 

nkazuje  sličnou  hlavu  Jana  .  .  . 

Mistře,  mistře!  Kde  isi  srdce  vzal? 

Vykonal  jsi  pomstu  hrůzně  tuhou; 

Janovi  jsi  jednu  hlavu  stal, 

ach!  a  první  lásce  hlavu  druhou. 

Adolf  Heyduk. 

218. 

Z  O  Z  á  C  i. 
Zahrává  v  širé  stepi  si 
zefýrek  tichý,  jemný: 
zd^á  se  v  sivé  dálce  mrak 


a  roi  je  vidět  temný. 
Snad  tažní  jsou  to  ptáci,  již 
ze  stepních  letí  krajů; 
snad  Btěhiní  se  odtud  pryč 
do  vlažných  jihu  hájů? 
ó  nejsou  tažní  ptáci  to, 
však  jsou  to  molodenci, 
a  kůň  i  zbraň  jich  zdobena 
ze  svěžích  květů  věnci. 
Bi^aří  jsou  to  kozáci 
a  ataman  v  jich  čele; 
válečný  zní  kol  stepi  zpěv 
a  jásají  vesele. 
I  přijíždějí  k  mohyle, 
a  tato  se  iich  táže: 
„Oj,  molodenci,  kamže  pak 
vám  vlast  táhnouti  káže?" 
-Hoj  proti  vrahu  v  litý  boj 
k  obraně  milé  vlasti; 
zkusí  náš  Tatar  břitký  meč, 
před  námi  má  se  třásti!" 
A  duní  pod  kopyty  zem, 
oř  syny  stepi  nese, 
a  z  mohyly  to  temně  zní: 
„Nechť  TaUHn  se  třese!" 
I  přijíždějí  k  řece  zas, 
a  tato  se  jich  táže: 
„Oj,  molodenci,  kamže  pak 
vám  vlast  táhnouti  káže?" 
-Hoj  proti  vrahu  v  litý  boj 
k  obraně  milč  vlasti: 
zkusí  náš  Tatar  břitký  meč, 
před  námi  má  se  třásti!" 
A  šplouchaje  ve  vlnách  oř 
.dál  syny  stepi  nese, 
a  vlny  vodní  zahučí: 
„Nechť  Tatařín  se  třese!" 
A  mizí  v  dáli  temný  roj, 
umlknou  zpěvná  ústa; 
a  v  stepi  opět  prázdnota 
a  step  je  opět  pusta. 
Již  mohyla  tam  nešepce, 
ni  zelené  to  doubí, 
a  bílé  vlny  tiše  dál 
se  B  břeh  v  svými  snoubí. 
Jen  jediný  hlas  bolně  lká, 
jen  jedny  blednou  tváře, 
kdykoli  z  rána  povstane 
sluneční  ze  sna  záře. 
To  lká  jen  sličná  stepi  dceř ; 
bol  v  Ukrajinu  litá, 
a  Zefýr  jej  tam  zanáší, 
kde  Jasoň  zemím  svítá. 
Avšak  zlou  nese  zprávu  zpět 
děvici  z  cizí  země : 
„Prsť  bojovníky  pokrývá, 
junácké  statné  plémě."— 
Již  umlknul  ten  bolný  hlas, 
již  oněměla  ústa: 
mohylou  novou  honosí 
se  široká  step,  pustá.  — 

/,  V.  Blanický, 

219. 

Prsten. 
I. 

Pustá  skála  vvstupuje 
Kunětické  nad  lesy, 
skvělý  hrad  se  pozdvihuje 
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nad  ostrými  útesy. 
Nad  propastí  snášejí  se 
pavlány  tam  z  příkrých  stěn, 
slečna  Emma  objeví  se 
krásná  jako  jarní  den. 
Zdislav  pod  pavlánem  stojí, 
vzhůru  vzhlédnouti  se  bojí, 
neboť  Emma  spanilá 
srdce  jeho  ranila. 

n. 

„Zdislave,  panoši  milý," 
slečna  zamyšlené  dí, 
„osedlej  mi  kůň  můj  bílý, 
pojedeme  v  Polabí." 
Jiskry  srší  po  kamení, 
závoj  bílý  8  větry  hrá, 
přes  luhy  a  přes  osení 
prchá  jízda  klopotná. 
Kopí  chřesti,  bílá  hříva 
s  různým  šatem  hravě  splývá, 
a  tu  slečna  jako  v  ples 
vjela  v  šíropustý  les. 

m. 

Zmizela.  Však  Zdislav  za  ní, 
a  když  houštím  prodral  se, 
hrůza  I  medvědu  se  brání 
Emma  v  strašném  zápase. 
Přiskočí  a  lehké  kopí 
dravci  v  silnou  slabinu 
vraziv  černou  krví  skropí 
jasnou  lesa  mýtinu. 
Dravec  sklesl.  Emma  sklesla, 
aniž  slova  bolu  hlesla  — 
jak  jí  srdce  poručí  — 
Zdislavovi  v  náručí. 

IV. 
„Zdislave  můj,"  zašeptala, 
„život  svůj  ti  dlužná  jsem, 
srdce  jsem  ti  dávno  dala, 
ale  ty'8  jen  —  panošem. 
Vezmi  tuto  na  památku 
prsten  zlatý  z  ruky  mé, 
žití  svého  do  ostatku 
bojuj  pro  Čest  slečny  své. 
Až  se  vrátíš  proslavený 
rytíř,  erbem  ozdobený, 
rukou  svojí  splatím  dluh 
chrabrosti  tvé  —  živte  Bůh  I" 

V. 

^oudruh  Děpolt  pod  ranami 
mečů  div  se  nekácí; 
Zdislav  mezi  mrtvolami 
leží,  úpí,  krvácí. 
Mroucím  okem  zírá  v  dáli, 
matnou  rukou  prsten  strh', 
ač  ho  smrti  žár  již  pálí, 
v  náručí  se  druhu  vrh'. 
„Prchni,  Děpolte  můj  milý, 
do  vlasti  a  v  šťastné  chvíli 
slečně  mé  dej  prsten  zpět  1" 
Vzdychl  —  zniknul  tento  svět. 

VI. 

Po  třech  letech  dlouhých,  smutných 
Děpolt,  divem  chráněný, 
z  vojů  prodrav  se  ukrutných 
stanul  v  Čechách  blaženy. 
A  když  došel  s  citem  bolným 


kraje  Pardubického, 

k  bráně  kráčí  krokem  volným 

hradu  Kunětického. 

Slyš!  jak  veselé  se  vřavy 

rozléhají,  panstva  davy 

jásají  a  v  divý  hluk 

mísí  trub  se,  bubnů  zvuk. 

vn. 

Emma  slečna,  krasší  zory, 
na  pavlánu  stojící, 
hledí  v  dál  přes  temné  bory, 
u  ní  ženich  nyjící. 
Děpolt  vece:  „Z  Palestiny, 
vzácná  slečno,  nesu  dar 
od  přítele  —  od  hrdiny, 
umřel  za  vás,  lásce  v  zmar. 
Pokynula.  Děpolt  stane 
na  pavlánu,  tváur  mu  vzplane, 
a  co  přítel  poručil, 
prsten  zlatý  doručil. 

vm. 

Vzala  jej  a  zahodila 
mlčky  v  temný  skály  klín; 
Děpolt,  jemuž  zlost  se  vryla 
v  srdce,  zmizel  jako  stín. 
Pod  pavlánem  napjal  kuši, 
vyňal  šíp,  co  v  toulci  kryl: 
„Poruč,  slečno,  Bohu  duši!"  — 
v  zrádná  šíp  se  iiádra  vryl. 
Ženich  Čeněk  v  okamžiku 
svolal  lid  svůj  v  děsném  kriku; 
když  však  zvěděl  lásky  klam, 
kvapně  ujel  z  hradu  sám. 

Ferdinand  VoUovslý- 


220. 

Lesní  panna. 

Pověsť  národní. 

I. 
Vojtěch  z  Kunětické  hory 
do  Bohdánče  na  mši  jel, 
a  když  zajel  v  temné  bory, 
pannu  lesní  uviděl. 
„Kam  to  jedeš  v  ranní  chvíli 
v  trudotichém  pospěchu? 
Postůj  se  mnou,  stav  svou  píli, 
jarokrasný  jinochu  I" 
Lesní  panna  na  jelenu 
má  již  Vojtěcha  v  svém  plenu, 
okouzlil  ho  její  zjev, 
stydne,  vře  mu  v  žilách  krev. 

n. 

Kam  to  jedeš,  hochu  milý," 
lesní  panna  zapěje, 
„samoten  tou  ranní  chnlí, 
kam  tvá  píle  dospěje? 
Hle,  ty  stíny  nad  potokem 
jak  se  šíří  tajemněl 
Pojedem  tam  krok  za  krokem, 
spočinem  tam  příjemně." 
Lesní  panna  na  jelenu 
má  již  Vojtěcha  v  svém  plenu, 
cupy  dnpy,  krok  a  skok  — 
v  houštinu  a  přes  potok. 
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ra. 

kdo^^^j  jedoa  nad  potokem 
y  lu^xiém  stínu  dál  a  dál, 
Toln^^ii  krokem,  bujným  skokem 
podl^    lučin,  podle  skal. 
KitMMJ  mě,  mĎj  hochu  krásný  t 
Ýmllotiché  samotě 
stojí     ItiTíLá  můj  perlojasný 
yftír-^  lesní  temnotě." 
Leanl^    panna  na  jelenu 
mi    jí*  Vojtěcha  v  svém  plenu, 
cupy     <iup7  —  zajela 
Yh.ouStinu  a  zmizela. 

IV. 

M^slo    svítil,  tajnou  nití 
spr&d&l  duše  spřízněné; 
Kojtéch  y  srdci  bolest  cítí  — 
poiAiiél  panny  milené. 
ISiésic   STÍtil,  hvězdy  taky, 
Vojtech  zajel  v  temný  hvozd; 
Hlásíc  zaSel  v  černé  mraky, 
mizel  hvězdný  nebe  skvost, 
V^arovných  sil  noc  ta  měla, 
Voitěch  letěl  jako  střela, 
a  když  divě  vjel  v  svůj  hrad, 
lásky  bol  se  za  ním  vkrad\ 

V. 
Časně  ráno,  sotva  blesky 
slánce  zemi  blažily, 
kůň  a  rytíř  tajné  stezky 
najití  se  snažili. 
Cupy  dupy,  krokem  skokem 
Vojtech  jede  v  temný  stín ; 
lesní  panna  nad  potokem 
sbírá  broučky  ve  svůj  klín. 
„Děvo  krásná,  miluji  tě, 
pojed  se  mnou  v  hrad  m&i  hbitě, 
co  jen  mám,  ach!  vše  ti  dám, 
a  když  žádáš,  sebe  sám.** 

VI. 
„O  samotě,  hochu  milý, 
trávím  žití  svého  čas; 
ceníš-li  tu  blahou  chvíli, 
přijeď  ke  mně  zýtra  zas. 
v  luzném  stínu  u  potoku, 
dokud  květe  jarý  máj, 
ruku  v  ruce,  oko  v  oku, 
zažijeme  lásky  ráj  " 
Lesní  panna  na  jelenu 
má  již  Vojtěcha  v  svém  plenu, 
cupy  dup  —  jej  po  hrázi 
denně  domů  provází. 

vn. 

Karel,  otec  české  vlasti, 
volá  cizích  do  krafů 
rytfre  své,  oučet  klásti 
a  koleb,  jizdeb,  turnajů. 
O  těch  ran,  co  Vojtěchovi 
do  srdce  se  zaryly  f 
Svéta  čest,  kraj,  národ  nový 
vdéku  svého  pozbyly. 
Cupy  dupy,  skokem  letem 
hvozdem,  vodou,  luhů  květem 
Vojtěch  k  lesní  panně  spěl, 
^y  ji  vposled  uviděl. 

Vin. 

p&áčej,  kam  tě  hvězdy  zovou, 
jarokráflný  hochu  miy, 


jen  mi  denně  láskou  novou 

jako  druhdy  v  slově  stůj." 

Na  —  ten  věnec,  z  broučků  svitý 

svatojanských,  mocný  jest; 

věrnosti  tvé  bude  skrytý 

strážce  v  bludišti  tvých  cest. 

Zdráv  bud!!  ~  Přijed!  brzo  ke  mně, 

běda  ti  však,  jestliže  mně 

zpronevěříš  věnec  ten; 

poslední  tvůj  svitne  den!"  — 
IX. 

Ve  francouzské  zemi  skvělé 

kolby  jsou  a  sedání, 

tam  se  Vcjtěch  všude  v  čele 

na  bělouši  prohání. 

Krásných  dám  a  slečen  vnadných 

zevšad  zní  mu  pochvaly, 

srdce  tlukotem  i  v  ladných 

slovích  se  mu  dostaly. 

On  však  s  studeným  jen  vzhledem 
jede  dám  a  slečen  středem 

bez  usmání,  turnaje 

ceny  nepřijímaje. 
X, 
A  co  věc  je  nejdivnější, 
pražského  že  purkrabí 
Adleta,  všech  nejkrásnější, 
vděkem  svým  ho  nebaví. 
Tajný  bol  však  s  trůnu  svého 
dobře  viděl  český  král, 
Vojtěcha  hned  truchlivého 
z  kola  k  sobě  jpovolal. 
„Vojtěchu,  můj  synu  milý, 
pověz  mi  již  v  tuto  chvíli, 
která  slečna  spanilá 
srdce  tvoje  zranila?* 

XI. 
Vojtěch  mlčí.  Král  se  diví, 
všechno  žasne  v  mlčení, 
darmo  mnohý  rytíř  snivý 
toho  přál  si  slyšení. 
„Nuže,"  král  však  dále  vece, 
„z  celého  ti  ze  světa 
bude  nejmilejší  přece 
z  Vartenberků  Adleta. 
A  my  proto  usoudili, 
v  tuto  vítězství  tvých  chvíli 
zasnoubením  tvojím  dnes 
skončit  turnajů  všech  ples." 

xn. 

Bubnů  třesk,  trub  třepetání 
Kunětickém  na  hradě, 
rytířstva  květ  v  radování 
v  skvělých  síních,  v  zahradě. 
Jenom  ženich  a  nevěsta 
sedí  smutně  u  stolu, 
svatba  —  luzná  na  půl  cesta, 
smutná  pouť  však  odpolu. 
A  tu  náhle  tajné  hlasy 
zavzní:  Na  vše  časy 
Vojtěchu  a  Adletě 
všechno  blaho  na  světě!" 

xm. 

Ha!  z  pohárů  cinkajících 
perle  vzhůru  stříkaly, 
bezděky  se  milujících 
ústa  sladce  líbaly. 
Hrůza!  náhle  světla  shasnon, 
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Tšickni  trnou  t  úžase, 
na  stropě  YŠak  fiarojasnou 
z&H  věnec  kmitá  se. 
Věnec  to  je  z  broučků  svitý 
svatojanských,  a  v  něm  skiýtý 
lesní  panny  ]ásky  sen  — 
Vojtěchův  poslední  den  I 

XIV. 

Hosti  vzácné  zčarovaný 
Vojtěch  mžikem  ostavil, 
bělouS  jeho  osedlaný 
hned  se  venku  dostavil. 
Vojtěch  vyjel  z  hlavni  brány, 
křik  a  kopyt  dusoty 
přehlušily  lesní  panny 
Dolné  srdce  tlukoty. 
Cupy  dupy.  jako  střela 
třikrát  kolem  hradu  jela, 
zmizela,  a  v  úskalí 
smích  se  ozval  zoufalý. 

XV. 

Hosté  v  tomto  okamžiku 
zřeli  B  oken  do  dáli, 
spatřili,  jak  v  divém  křiku 
Vojtěch  sletěl  se  skály. 
Ihned  všechno  ostavilo 
hody.  prchlo  do  všech  stran, 
nad  hradem  pak  zakroužilo 
hejno  krákajících  vran. 
Adleta  pak  jedním  rokem 
a  dnem  jedním,  s  vlhkým  okem 
pomníc  toho  večera, 
vstoupla  v  úkryt  kláštera. 

Ferdinand  VoUovshý. 


221. 

Únos. 
I. 

Zaskvěla  se  ranní  zoře, 
nebe  nachem  vzplanulo, 
v  náhradí  na  bujné  oře 
zbrojnošů  sto  vsednulo. 
„Hurál^  zavzněl  v  ryčném  jase 
ze  sta  hrdel  drsný  hlas, 
„konečně  po  dlouhém  čase 
bndem  opět  slavit  kvas!^ 
Odviúia  i  jarost  září 
z  osmahlých,  lýizvených  tváří, 
a  sto  ramen  bezděčné 
tasí  meče  dvousečné. 

n. 

Tu  pan  Diviš  objevil  se 
věhlasný  jich  velitel, 
na  vranlka  vymrštil  se, 
hradnímu  pak  přísné  děl: 
„Bedlivé  jak  nikdy  dříve 
hrad  mi  opatruj  i  střež, 
sice  bídně  ve  strašlivé 
hloubi  věže  zahyneš  I^ 
Sáhnuv  jpo  svém  dlouhém  meči, 
vítězně  jímž  v  kruté  seči 
u  Lipan  byl  vévodil, 
spěšně  z  hradu  odkvapil. 

m. 

pHurál  to  zas  bude  asi 
jednou  řádná  šarvátka  1^ 


vzpomínajíc  dávné  časy 
volá  hradní  posádka. 
„S  kým  se  budem  potýkati? 
lÉam  jel  pán  tak  tajemně  ?** 
jali  jsou  se  vyzvídati 
zbrojnoši,  všaJc  daremně. 
Zbrojí,  zbraní  v  kvapné  píli 
hned  se  všickni  opatřili, 
hlásný  zíral  dokola 
hradu  okem  sokola. 
IV. 

Pod  hradem  však  kolébá  se 
jenom  svěží  osení, 
na  luzích  se  v  pestré  kráse 
zroseny  květ  rumění. 
Nade  hradem  krouží  v  dáli 
nedozírné  skřivánek, 
klokotavou  písní  chválí 
procitlého  jitra  vděk. 
Tiše  pouť  svou  slunce  žhoucí 
koná,  a  když  ve  planoucí 
lože  své  se  skrývalo, 
báně  hradu  zlíbalo. 
V. 

Ticho,  temno  vůkol  v  kraji, 
na  hradě  však  není  noc, 
zbrojnoši  tam  v  kostky  hrají, 
křikem  plaší  spánku  moc. 
Zavzněl  roh,  a  zaduněla 
země  temným  dusotem, 
ku  hradbám  posádka  spěla 
s  bojechtivým  jásotem. 
Hurá!  jezdců  sto  se  v  plesu 
vyhrnulo  z  temných  lesů. 
zdola  heslo  —  z  hradu  křik  — 
opět  ticho  v  okamžik. 

VI. 
A  když  noční  jezdci  vjeli 
s  vůdcem  svým  až  ke  bráně, 
hradní  kvapně  Šik  svůj  celý 
svolal  k  poctě  do  zbraně. 
„Pospěšte!"  vzkřiť  Diviš  směly, 
nzavítalť  k  nám  vzácný  hosti" 
V  tom  řetězy  zařinčely, 
s  rachotem  se  spustil  most. 
Mžikem  rozlítla  se  brána  — 
slavný  mistr  Rokycana 
vjel,  až  kůň  se  pod  ním  vzpjal, 
v  lůno  Kunětických  skal. 

vn. 

A  co  zatím  Diviš  s  mistrem 
ubíral  se  do  hradu, 
zbrojnoši  již  vedli  v  bystrém 
proudu  řeči  poradu. 
„Pod  Žižkovem,  brachu  milý/ 
čkáme,  pán  co  podnikne, 
skryti  v  houští  drahnou  chvíli; 
náhle  „vzhůru!"  vykřikne. 
Ha  jak  Rokycana  zblednuli 
ale  mžikem  na  kůň  vsednul, 
uháněl,  my  za  ním  v  spěch, 
sotva  že  nám  stačil  dech !" 

vm. 

A  co  zbrojnoši  se  zatím 
divili  tam  v  náhradí, 
„O  kdy  dluh  ten  tobě  splatím !« 
smutně  Rokycana  dí. 
„Dlouho  jsem  již  vůkol  hleděl, 
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spomocníka  nebylo; 

jako  moadiý  čas  jsi  zvédél, 

tobé  B6  to  zdařilo  1" 

j^OvSem  dno?é  zlí  jsou/  bystire 

rytíř  dí,  „ySak  jist  bud,  mistí-e : 

Di?iš  z  KanétickTch  skal 

nedá  zpět,  co  jednou  vzal  !** 


Ferd,  VoUovshý. 


222. 

Ďáblův  obraz. 

(PoYěsC  národní.) 

I. 

V  onom  čase,  Kunětický 

pán  když  Tládl  jak  jen  chtě), 
BartoS  rybář  hojnost  vždycky 
nooze,  bídy,  trampot  měl. 
Posléz  noční  chvílí  tichou 
sanevřey  svou  na  psotu 
čerta  volal,  puzen  lichou 
láskou  k  tomu  Životu. 
„Zjev  se,  duchu  černý,  medle, 
ať  mám  peněz  hojnost  hnedle ; 
zjev  se,  čerte,  neváhej, 
duši  dám,  jen  pomáhej  1^ 

II. 
Vzduch  se  pekelným  vzňal  puchem, 
země  iícen  hladový 
otevřela,  mocným  ruchem 
Btrhši  těžké  okovy. 
Dýmu  sloup  a  krvavého 
vidí  šlehy  plamene 
z  chřtánu  svého  jizlivého 
čert  a  vztáhne  ramene: 
,Do  Němec  jdi,  tam  se  dovíš  — 
co  tam  černého  však  zlovíš, 
a<  to  vodou  neskropíŠ, 
sic  jsi  mť^,  to  dobře  víš  t*' 

m. 

Na  to  měšec  dal  mu  velký 
jasnožlutých  dukátů; 
Bartoš  trnuly  chytal  lelky, 
neb  čert  zmizel  v  úchvatu. 

V  pospěchu  si  BartoS  herku 
osedlav  jel  do  Němec, 

ai  i  přyel  k  Wittenberku, 
v  strašnou  divých  vášní  pec. 
Diviti  se  věru  bylo, 
jak  si  všechno  pospíšilo 
beze  všeho  rozkazu 
hubit  svatých  obrazfi. 

IV. 

Taky  svatou  Juliánu 
B  upontaným  čertíkem 
roztioukli  a  hroznou  hanu 

Stlali  zlým  jazykem. 
..  ojď  sem,  papeženče,  nnžel*' 
zdvihne  Luterán  sv^j  hlas, 
.gnadnot  čerta  toho  zmíiže, 
ado  jej  v  ohni  slepí  zas.** 
Bartoš  trnul,  přec  však  vztáhl 
niku  třesoucí  a  sáhl 
^ertu  po  roztlučeném, 
T  záiadří  ho  ukryl  svém. 


A  když  doma  strachy  tma 
čerta  v  ohni  slepoval, 
z  čmoudu  čpavého  se  hrna 
čert  ho  ponaučoval: 
„Dobře  tak,  a  nyní  herež! 
na  srdci  nos  obraz  mtj, 
peněz  všude  si  nabereš, 
a  já  budu  povždy  tvťy.** 
A  od  toho  oylo  času 
jediného  slyšet  hlasu, 
že  je  Bartoš  Luterán, 
bohat,  proklet,  čertu  psán. 

VI. 
Však  když  jedtou  pohár  zlatý 
byl  se  ztratil  na  hradě 
Kunětickém,  hned  jest  vzatý 
Bartoš  boháč  k  náhradě. 
Nepřiznal  se.  Pochodněmi 
pálili  ho  den  a  noc, 
mukami  jej  hnali  všemi, 
aby  zradil  ďábla  moc. 
Třetí  den  když  popálili 
čertův  obraz,  v  tuto  chvíli 
vzkřiknul  panoš:  „Nalezen 
pohár,  Bartoš  nevinen  1" 

vn. 

Vzduch  se  pekelným  vzňal  puchem, 

země  jícen  jizlivý 

otevřela,  mocným  ruchem 

padl  v  ni  čert  strašlivý. 

Toho  dne  již  Bartoš  stonal, 

zpovídal  se  druhým  dnem, 

na  třetí  den  ráno  skonal 

s  nebem  smířen  věčným  snem. 

Dlouho  lidé  potom  stáli 

nad  skulinou  temné  skály, 

ale  čert  prý  nikdy  víc 

nešel  chudým  lidem  vstříc* 

Ferdinand  VoUovahý, 
223. 

Starý  vojín. 
I. 

Hle  tam  stojí  vojín  starý 
u  zahrady  před  mříži, 
smutný  zrak  a  přece  jarý 
zírá  k  prsoum  —  ku  kříži. 
Ku  kříži,  co  svědčí  zdatně 
na  pošmourném  nláštíku, 
že  )ezdíval  druhay  statné 
v  boj  na  bujném  Koniku. 
Ale  žel  té  slavné  dobyl 
umřel  vojny  divý  hluk, 
klesli  druzi  v  tmavé  hroby, 
a  on  přežil  celý  pluk. 

n. 

A  ta  ruka,  co  udatně 
mečem  hvízdla  druhdy  v  boj, 
klikou  točí  ted  malátně 
kolovrátku  křehký  stroj. 
Ha  ty  pronikavé  tóny 

Í'ak  mu  urážejí  sluch! 
)ruhdy  mroucích  druhů  stony 
neslýchával,  živte  Bůhl 
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ani  nářek  matek  děsný, 
ani  détí  divý  křik, 
ani  panen  y  ráji  vesny 
pochovaných  bolný  ryk. 

m. 

Krví  zbrocen,  mysli  hrdé 
hlava  druhdy  k  nebi  vznes' ; 
sestárnul  a  nouzi  tvrdé 
nelitován  v  oběť  kles'. 
Stár  a  chnd  a  opuStěný 
stojí  černou  před  mříží, 
hladem,  zimou  umořený 
zírá  k  prsoum  —  ku  kříži. 
Kříž  ho  těší,  kříž  mu  svití 
v  bídný  život  nadějí, 
že  mu  bude  brzo  jíti 
ku  svým  druhům  v  pokoji. 


Ferdinand  VoUovshj. 


224. 

Busalka. 

Tušíc  v  Ďádru  cosi 
matka  syna  prosí: 
^Varuj  se  dnes,  dítě, 
vyhazovat  sítě. 
Třikrát  běda  tomu, 
kdo  vychází  z  domu 
před  vzkříšením  Páně  — 
nevěř  vodní  panně. 
Nesyt  zpívá  v  noci 
o  zesnulém  otci, 
zajisté  že  věstí 
nějaké  neštěstí.'' 
Nedbal  rybák  mladý 
matky  moudré  rady ; 
sotva  vzešlo  šero, 
^Inl  na  jezero. 
Těžké  mlhv  plynou 
sivou  nad  nladinou 
a  halí  oblakem 
kocábku  8  rybákem. 
Ylna  bárku  honí, 
prudce  vráží  do  ní 
a  kol  lodní  stěny 
divé  syčí  pěny. 
Loď  však  k  předu  chvátá 
jako  kouzlem  jata 

So  nejisté  trati 
ív  že  se  nezvrátí.  — 
Jaká  pak  to  vstává 
náhle  z  vln  postava 
mezi  temnem  mraku 
tak  ohnivých  zraků? 
Rybák  hledě  na  ni 
myslí,  že  to  zdání 
a  že  ho  ze  vzdálí 
smysly  jenom  šálí. 
A  hle,  v  záři  jasné, 
tak  že  rybák  žasne, 
zvolna  po  jezeře 
zjev  se  blíže  bére. 
Oči,  líce,  vlasv 
nebeské  jsou  Krásy 
a  ztepilost  těla 
důstojná  anděla. 
Hlavu  má  lekutou 
biigně  ovinutou 


a  kol  těla  řásu 
divou  misto  pásu. 
Blíž  se  bére  vlnou 
mocí  tajuplnou 
temný  plamen  v  oku 
rybářovi  k  boku. 
Rybář  v  rudé  znoji 
bez  potěchy  stojí, 
co  se  mu  zde  jeví, 
vysvětlit  si  neví. 
„Hoj  mladý  rybáři, 
hladkých,  sličných  tváří, 
popluj  pres  hladinu, 
popluj  k  mému  týnu. 
Ceká  v  něm  na  tebe 
slastiplné  nebe,  — 
pospěš,  hochu  milý,, 
jsme  tam  v  malé  chvíli.*' 
Rybák  v  děsné  muce 
k  nebi  spíná  ruce, 
běda,  třikrát  běda,  — 
marně  spásy  hledá. 
Hle,  locP  jako  střela 
náhle  povyjela 
provázena  v  kvapu 
teskným  šumem  slapu. 
„Krásný  jsi  a  snědý, 
poceluj  mé  vzhledy  — 
hoj,  rybáři  mladý, 
obejmi  mé  vnady." 
Pro  Kristovy  rány!  — 
rybák  polekaný 
z  náruče  panniny 
sklesl  do  hlubiny.  — 
Smutno  staré  matce 
v  rybářově  chatce: 
nedočkáť  se  svého 
syna  ubohého. 


Ferd,  Marjanho. 


225. 


Elášterní  zalirada. 

Y  zahradě  kláštera  mír  je  a  klid. 
Snivě  se  vrba  shýbá, 
.  toužebně  břečtan  se  otáčí  k  ni, 
tiše  a  jemně  ji  líbá. 
Na  hladkých  pěšinkách  sluneční  zář. 
Zlatě  se  písek  tirpytí, 
jasně  co  drobounkých  démantů  lesk 
oblázky  bílé  svítí. 

Hluboké  ticho  všad.  Cvrčka  jen  hlas 
plaše  zaznívá  v  trávě, 
chvilkami  větérka  lehounký  dech 
stébla  kolíbá  hravě. 
Vše  dyše  samotu.  Topolů  řad 
cestičku  ouzkou  vroubí; 
tam,  kde  se  končí,  je  útulný  stan: 
réví  spletené  v  loubí. 
Nikdo  sem  nechodí.  Dávno  to  již, 
úkryt  co  hledali  tišší, 
abj  tam  želeli  mladosti  své, 
sniví,  blouzniví  mniši. 
Vše  zvolna  umírá.  Mlčky  co  stín 
kráčejí  mniši  kolem, 
ústa  JSOU  němá  a  zemdlelý  zrak 
zřídka  se  zastire  bolem. 
Srdce  jim  schladnulo ;  city  jsou  snem. 
Bledá  je  tvtó  i  čelo, 
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řeholní  háv  Brdce  ukrývá  tiak, 

dacha  svírá  i  télo. 

Nékdy  jen,  zavzní-li  klekání  zvak, 

v  zahradu  mnich  se  vloudí, 

jemuž  se  v  žilách  nadéje,  žel, 

vrelosť  a  síla  proudí. 

Mladý  to  Mauro,  kláštera  syn. 

Nikdy  nekryly  řásy 

černého  habitu  Štíhlejší  vzrůst, 

nikdy  mužnější  krásy. 

Xa  celém  vzezření  zřít  je  však  spor. 

Šeptem  řiki^í  bratří, 

že  jeho  t^gené  tužby  a  sny 

posud  jen  světu  patří. 

Mlčky  se  ubírá  v  útulný  skryt. 

Oči  tajemné  svíce 

vrhigí  světlo  na  sevřený  ret,  — 

T  bledé,  strápené  líce. 

Opustil  celu  i  budovy  chlad. 

V  přírody  měkkém  lůně 
usíná  volněji  palčivý  žal 
srdce,  jež  tounou  stůně. 
Mile  ho  ovívá  večera  mír. 
Slunce  plamennou  září 
zlacuje  révy  široký  list 
jemné  tule  se  k  tváři. 

Zvohia  se  rozpoutá  myšlének  roj. 

Dávné,  minulé  časy, 

ztepilá  postava,  milostný  hled, 

svétlé  hebounké  vlasy, 

čarovný  úsměv  a  růžový  ret, 

luzná,  opojná  slova 

vloudí  se  v  duši  jak  ztracený  r^', 

mocně  ji  poutají  znova : 

bPKjí  zítra  opět,  já  bude  zde  zas; 

Tečně,  věčné  jsem  tvojí! 

Miláčku,  zdráv  bud  a  důvěru  měj, 

ty  jenom  láskou  jsi  mojí  j 

Ty  jen  jsi  láskou  mou  1*^' Blažená  zář 

Maura  přeletí  tváře. 

Náhle  však  shasíná.  Jaký  to  zvuk?!  - 

Zvonek  to  z  refektáře  I 

Mauro  se  zachvěje.  Nenávist,  bol 

mocné  mu  v  oku  zplane : 

ona  je  zrádnou,  —  mnichem  je  on  — 

po  líci  slza  mu  kane.  — 

V  zahradě  kláštera  mír  je  a  klicL 
Snivě  se  vrba  shýbá, 

toužebně  břečtan  se  otáčí  k  ní, 
tiáe  a  jemně  ji  líbá. 

Berta  MúhJsteinova, 


226. 

Erál  Don  Juan. 

(úryvek.) 
Na  břehu  mořském  don  Juan  král 
zahloubán  v  sebe  smutně  kráčel; 
pod  ním  se  vlnil  pěnivý  rej, 
šuměl  a  vířil,  skály  smáčel 
V  postavě  muže  mohutný  duch, 
«erý  mu  z  temných  očí  plane; 
na  čele  ale  mlhavý  šlář, 
z  něhož  dech  chladný  mrazem  vane. 
Zpovědník  jeho,  ponurý  kněz, 
8  pohledem  temným  bral  se  za  ním, 
nevšímal  si  ho  ukrutník  král, 
pohroužen  celý  zadumáním.  — 
Konečně  sedá  v  skalnatý  břeh, 


pohlíží  v  západ  tloiika  v  moři; 

z  ňader  svých  roní  uaylý  vzdeck, 

který  se  do  vln  šumu  noří. 

A  kam  až  sahá  těkavý  hled, 

všechno  se  třpytí,  leskne,  hoří  — 

moře  jak  obr  drahokam  plá, 

večerní  rozechvěný  zoří. 

V  obzoru  konci  plápolá  stan, 

z  ohnivých  růží  ▼  nebi  moře  — 

kam  ale  vrhne  zraky  své  král, 

zeje  naň  smutek,  stesk  i  hoře. 

Zpovědník  klidné  přikročil  blíž, 

naproti  králi  stanul  tiše, 

pohřížil  oko  v  Juana  tvář, 

v  ucho  mu  tato  slova  píše: 

„Dobře  vím,  králi,  jaký  tě  žel 

počíná  svírat,  v  srdci  vířit  — 

vyčerpars  zdroje  života  sil, 

s  rozkoší  nelze  více  ti  hýřit 

Znám  ale  tvoji  nemoci  lék, 

který  ti  novou  rozkoš  podá: 

pokání,  králi,  pokání  čiň, 

zničíš  tak  červa,  jenž  tě  hlodá.«  — 

„Lžeš,  knězi,  že  v  mých  útrobách  červ, 

neb  že  v  své  moci  má  mne  stáří  — 

svěží  jsem  v  mysli,  v  citech  svých  mlád, 

rozkoší  dosud  duch  můj  září. 

Duší  mou  prolet  jediný  bol, 

že  není  nikdo  v  světě  Sirém, 

jenž  by  mně  láskou  nakloněn  byl; 

bez  lásky  brodím  světa  vírem. 

Jediný  člověk,  jediný  jen 

připoután  ke  mně  citem  celým 

zhojil  by  láskou  vířivý  bol, 

zapudil  žel  můj  citem  vřelým. 

Dejte  mně  lásku  jedinou  jen, 

nebeskou  rosu  mému  nitru  — 

žmladnu  a  vyzvu  v  zápasy  svět, 

vzplane  mé  slunko  v  novém  jitru.** — 

„ífráli  můj,  zanech  myšlének  těch, 

ničehož  více  svět  ti  nedá  — 

na  věčnost  mysli,  pokání  čiň, 

zachvátí  jednou  smrť  tě  bledá.**  — 

„S  pokáním,  smrtí  pokoj  mně  dej, 

necítím  lítosť  svojich  činů  -- 

srdce  mé  nezná  před  smrtí  strach, 

bázně  prost  umru  aneb  zhynu. 

Ba  věř  mně,  knězi,  že  bych  si  přál 

život  tak  ještě  jednou  prožít, 

líbat  zas  dívek  růžový  med, 

do  jejich  rtův  své  štěstí  Složit.  *— 

S  věčností,  smrtí  pokoj  mně  dej; 

okamžik  jest  mně  celým  světem: 

v  něm  čerpám  lásku,  rozkoš  i  žel, 

daří  mne  citem,  žití  květem. 

Okamžik  vezdy  majetkem  mým, 

ostatní  všechno  pouhé  zdáni; 

v  něm  se  jen  leskne  života  třpyt, 

nadšené  v  něm  jen  lásky  plání. 

Dejte  mně  lásky  poháry  zpět, 

nebeskou  rosu  mému  nitru  — 

zmladnu  a  vyzvu  v  zápasy  svět, 

vzplaneme  slunko  v  novém  jitru  1**— 

„Ve  světla  moře,  uebesa  hled, 

jak  se  vše  třpytí,  leskne,  hoří; 

a  přec  tu  krásu  oku  jen  Ihou, 

okamžik  jeden  vše  zas  zboH. 

Země  lže  vesny  lahodný  zjev, 

hvězdy  Ihou  nebe,  světlo  i  záři, 

lásku  lže  dívky  jiskrný  zrak, 
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kr&BU  Ue  růže  y  její  tv&H. 
Všechno,  co  y  smysly  ndeří  nám, 
Tšechno,  čím  resniir  y&kol  dýchá, 
l&Bka  i  kráso,  rozkoš  i  slast  — 
hra  jeat  to  okamžiku  lichá. 
Škraboškou  oděl  celý  se  syét, 
nehodno  muže  ▼  ní  se  dívat, 
nalézat  rozkoš  t  bláznivé  hře, 
zdání  a  klam  co  boha  vzývat.  — 
Králi,  mtii  pane,  statný  jsi  muž, 
škrabošku  strhni  světu  s  tváří, 
mečem  tni  ducha  v  kouzelný  šw, 
který  ti  klamu  leskem  září. 
Za  rouškou  najdeš  věčnosti  říš, 
neznámou,  velkou,  novou,  krásnou, 
svobodnou  jako  myšlénky  let, 
kde  smyslův  matná  světla  hasnou. 
ňíSe  to  pravdy,  kde  vládne  duch, 
hodná  jen  duchův  mocných  v  letu; 
niÓ<Í6^  ^^  boha,  krásu  i  slast, 
nigdeš  tam  světy  luzných  květů. 
To  budiž,  králi,  pokáním  tvým, 
nalézti  boha  v  duši  svojí  — 
nazvi  jej  jménem,  jakým  jen  chceš, 
on  ti  dá  poklid,  rány  zhoií."  — 
„Jako  král  v  říši,  kterou  již  znám, 
v  neznámé  nechci  poddaným  být; 
spokojen  tou  jsem,  kterou  již  mám, 
kterou  mně  nemůže  nikdo  víc  vzít. 
Nechci  znát  pravdy  tajností  tvých, 
jediná  tajnost,  jež  mne  vábí, 
zakr^é  vnady  dívčiny  jsou ; 
říše  jich  milé  ducha  snábí. 
Vířivým  tancem  život  chci  mít, 
šumět  a  kypět  v  smyslech,  v  duši; 
takové  srdce  celá  má  říš, 
nadšením,  láskou  které  buší. 
Dejte  mně  lásky  poháry  zpět, 
nebeskou  rosu  mému  nitru  — 
smladnu  a  vyzvu  v  zápasy  svět, 
vzplane  mé  slunko  v  novém  jitru."  — 
„Lásku-li  hledáš,  lásku-li  chceš, 
otcem  bud  dobrým  svému  lidu; 
pane  mi^,  národ  netýrej  svůj, 
popřel  mu  kýženého  klidu.**  — 
„Kemluv  mně,  knězi,  o  tidu  tom, 
který  já  nenávidím  z  duše  — 
lenivá  hmota,  starý  to  kůň, 
který  jen  mrskán  ku  předu  kluše. 
Poslyš  mne,  knězi,  chci  ti  to  říc: 
jinochem  byl  jsem  mladý  já  král, 
nitro  mé  plálo  pro  národ  můj, 
který  jak  bůže  přede  mnou  stál. 
Nebesa  dolů  strhnout  jsem  chtěl, 
k  životu  jeho  spoutat  ráje, 
praporec  vztýčit  mohutný  v  před, 
na  kterém  volnost,  láska  vlaje ; 
se  srdcí  jeho  starý  ten  pel 
setřít  a  šířit  slasti  nové, 
založit  novou  rozkoší  říš, 
proročtí  o  níž  snili  snové. 
Jinoch  já  snil  jsem  překrásný  sen, 
a  mně  se  zdálo,  že  jsem  ten  král, 
smířit  jenž  vlka  s  beránkem  měl, 
jak  o  něm  věštec  veliký  psal, 
že  jsem  ten  král,  jenž  rozšíří  mír, 
věčného  bude  pánem  klidu, 
ukojí  světa  bouřlivý  vír, 
rozdělí  nebe  svému  lidu. 
Ale  to  pouhý  klam  byl  a  sen, 


oldidlen  jenž  jsa  prchá  vezdy,  - 
jakmile  činův  zasvítí  den, 
stíraje  s  nebes  ducha  hvězdy ; 
sotvy  jsem  počal  myšlénky  své 
měniti  v  skutkův  říši  pevnou, 
reptati  nejprv  jal  se  tu  lid, 
až  se  i  z  bouřil  vzpourou  i^evnou. 
S  trůnu  mne  svrhnout,  zničit  mne  chtél, 
musil  jsem  bránit  žití  svoje  — 
rozhodla  spor  náš  silnější  pěst, 
rozhodly  pro  mne  lité  boje. 
Chtěl-li  jsem  život  zachránit  svt^', 
přelévat  krev  jsem,  vraždit  musil: 
s  bolestí  v  srdci,  raněný  v  něm, 
zklamaný  sen  co  jest,  jsem  zkusil. 
A  přec  tím  nebyl  vyhojen  klam, 
v  nějž  jsem  měl  duši  pohrouženou; 
počal  jsem  opět  běžeti  v  před 
myšlének  svojich  za  ozvěnou. 
Oblažit  lid  jsem  poznovu  chtěl, 
vymanit  z  pout  jej  staré  plísně, 
stavěti  slastí  růžový  stan, 
v  němž  by  moh  zapět  nové  písně. 
Bláznivý  lid  však  nepojal  mne: 
kaly,  v  nichž  válel  duši  svoji, 
nazýval  zlatou  svobodou  svou, 
ochoten  pro  ni  vezdy  k  boji. 
A  že  již  zjevně  bouřili  se, 
neměl  ni  chuti  ani  moci, 
potají  na  mne  spiknutí  kal, 
o  život  můj  mně  bažil  v  noci. 
Třikráte  ostří  kmitlo  se  dýk 
nad  mojím  napřažené  žitím, 
třikráte  vrahům  selhala  zbraň, 
jejížto  body  dosud  cítím 
hluboko  vryté  do  duše  své. 
Ronilo  krev  mé  srdce  z  nitra, 
s  krví  i  navždy  vyroněn  lid, 
vržen  v  noc  temnou  beze  jitra. 
Seznal  jsem,  že  to  divoká  zvěř, 
již  musíš  jmout  aneb  ubít  zbraní, 
jak  ji  pak  v  kleci  železné  mít, 
železem  mlátit,  soužit  daní. 
Seznal,  jsem  jeho  srdce  že  jest 
hluboké,  černé,  bouřné  moře, 
a  v  něm  že  potvor  lonpežný  skryt, 
který  tam  na  dně  brázdy  oře. 
Jedné  perly  nenajdeš  v  něm  — 
perlou  jen  božské  cíno  hraje; 
jediné  kvítko  nepučí  tam  — 
dívek  jen  srdci  kvetou  máje. 
Dívky  a  víno  jediný  svět, 
který  mne  vábí  něhou  svojí, 
v  obou  jich  skupen  roskoší  stan, 
který  vše  slasti  v  sobě  pojí."  — 
„Králi,  můj  pane,  vyslyš  i  mne, 
zastance  týraného  lidu : 
nechtěl  jsi  šířit  blaho  a  slast  — 
hýření  pouhé,  strast  a  bídu. 
Blaho's  mu  měřil  rozkoší  svou, 
a  co  ti  bylo  milou  slastí, 
měl  se  i  národ  opojit  tím, 
se  sebe  staré  zvyky  střásti. 
Vše,  co  mu  svaté  na  věky  jest, 
vyrvat  jsi  chtěl  mu  z  jeho  duše, 
ano  i  boha  vyhnat  jsi  chtěl, 
zákony  lidských  srdcí  mše. 
Nadělals  z  chrámů  divadel  k  hrám; 
oltáře  kde  se  druhdy  pnuly, 
tančily  děvy,  zpívaly  zpěv, 
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které  jen  tyojfm  nitrem  hnuly. 
Všechno,  i  srdce  změnit  jsi  chtěl, 
obrazem  STOjim  lidi  tvořit, 
postavit  yetché  zákony  své, 
odvěiná  práva  nióit,  bofít. 
Zbouril  se  lid,  jejž  v  nenávist  vzals, 
hýříš  ted  sám  —  dřív  s  nim  chtěPs  hýřit ; 
kol  tebe  podlá  pochlebcův  zběř 
pomáhá  soptit,  vraždit,  vířit. 

V  celé  však  říši  daleké  tvé 
není,  kdo  láskou  lnul  by  ktobé; 
proklíná  lid  té  v  okovech  svých, 
tobě  i  klne  to  malé  robě. 

Zanech,  již  zanech  činův  těch  svých, 

otcem  bud  dobrým  svému  lidu  — 

pane  můj,  národ  netýrej  sv(^, 

popřej  mu  kýženého  klidu. 

Na  moři  deskou  králflv  jest  trftn, 

hromů  třesk  hrozí  shůry  s  mraků, 

a  dole  jeěí  propasti  vod 

áklebivých  jsouce  plny  draků. 

Nad  tebou  visí  ohiiivý  me6  — 

pamětliy  budiž  toho,  králi; 

hnnsné  tvé  činy,  hýření  tvé 

T  propasti  bezdné  trůn  tvůj  svalí. *^ 

Hněvivě  okem  zajiskřil  král. 

děsivou  chmurou  pokryl  čeló; 

rychlostí  blesku  se  skály  vstal, 

hněvem  se  tělo  celé  chvělo. 

Tasiti  chtěl  již  břitký  svůj  meč  — 

npřel  však  kněz  na&  zraky  svoje, 

až  proběh  krále  studený  mráz, 

tlnmě  v  něm  hněvu  bouřné  zdroje. 

„Vezmi  svůj  život  darem  si  zpět, 

smrti  ač  hoden's  práva  řádem  — 

zpupný  však  knězi,  nikdy  mně  víc 

nehroziž  mého  trůnu  pádem, 

sice  té  y  moře  vrhnouti  dám, 

sám  abys  dříve  zkusil  draky, 

kterými  nyní  hrozit  mně  chceš, 

vzpíraje  na  mne  temné  zraky.** 

Nastalo  ticho;  don  Juan  král  * 

po  břehu  zase  dále  kráčel ; 

pod  ním  se  vlnil  pěnivý  rej, 

6aměl  a  vířil,  skály  smáčel. 

Kypělo  moře  pod  ním  i  v  něm, 

myšlénky  chmurou  lehly  v  čelo; 

nepokoj  v  nitru,  ve  tváři  boj. 

kolem  i  vnitř  vše  mutem  vřelo. 

V  obzoru  konci  plápolá  krev, 
ohnivé  žíhy  rdí  se,  lesknou, 
jakoby  poutem  krvavý  pruh 
objímal  zemi  chvějnou,   tesknou. 
Opětně  stanul  don  Juan  král, 
rozsáhlé  proběh  zrakem  moře, 
obrátil  pak  se  ku  knězi  zpět, 

z  jehožto  tváře  zelo  hoře. 
aNož  tedy  rci,  co  činiti  mám, 
bych  vrátil  blaho  svojí  duši, 
bych  smířil  ňader  plamenný  žár, 
z  poklidu  jenž  mne  štve  a  ruší  I 
bych  skrotil  lid,  tu  divokou  zvěř, 
nemusil  báti  se  ho  stále, 
bych  našel  v  světě  někoho  tom, 
který  by  miloval  mne  krále.**  — 
flPane  můj  mocný,   toť  rada  má; 
nejprve  na  vždy  přestaň  hýřit, 
zažeň  tu  podlou  pochleben  zběř, 
přestaň  i  krutý  postrach  šířit. 
A  pak  věz,  králi,  žena  že  jest 


tak  jako  y  ústech  jazyk  lidí ; 
mostepi  on  dobru  ale  i  zlu, 
myšlének  dráhy  volně  řídí. 
Vezmi  si  ženu,  zanech  však  žen, 
s  jedinou  družkou  spoj  se  y  žití, 
obrat  svou  lásku  k  lidu  i  k  ní, 
tak  bude  klid  v  tvém  srdci  dlíti. 
Abvs  však  družku  našel  si  ctnou, 
vydej  se  v  cesty  beze  druhů: 
nepoznán  projdi  šírou  svou  ríš, 
ženu  si  hledej  v  lidu  kruhu, 
která  by,  že  jsi,  nevědouc,  král, 
přilnula  k  tobě  citem  vřelým, 
v  obět  ti  všechno  s  to  byla  dát, 
pojala  tebe  srdcem  celým.** 


Antal  Staiek. 


227. 

Erob  Atnrův. 

Jak  volnosti  duch  v  pouště  vyhoštěný 

v  oblačné  říši  orel  poletuje, 

přes  balvany  skal  a  pralesů  kmeny 

proud  Orinoka  pod  ním  k  moři  pluje, 

hle,  v  jeho  víru  jícen  tmavé  sluje  I 

Nad  ním  jak  obři  svalovitých  paží 

skal  strmých  řada  v  oblouk  vystupuje, 

a  v  divém  jeku  jeho  na  zápraží, 

slyš,  vlny  zpěněné  se  lámou,  pnou  a  sráží. 

Ha,  kterak  proudu  hřímající  hlasy 

ozvěnou  trojí  vrací  skála  holá! 

Sem  Aturův  král,  kmet  již  stříbrovlasý, 

poslední  zbytky  rodu  svého  svolá 

a  jeho  oko  slzám  neodolá. 

A  jako  kámen  chvějící  se  v  pádu, 

než  ke  dnu  klesne,  vodu  zčerí  v  kola, 

tak  stařec  vida  svojich  dlouhou  řadu 

mluví  k  nim  naposled  ve  bouři  vodopádu: 

jjLet  se(hndesát  jste  pod  mými  zraky 

jak  mocné  cedry  v  záři  slunce  stáli, 

červánky  blaha,  aneb  bouře  mraky 

necbt  oslnily  této  vlasti  skály, 

nám  hroudy  země  v  zlaté  klasy  tály. 

My  dali  bohům,  co  kázala  víra, 

my  láskou  k  sobě  i  k  svobodě  pláli, 

a  svědkem  jest  mi  nebe  i  zem  šírá, 

že  z  pouhé  bázně  kmen  Aturův  neumírá. 

Však  od  té  doby,  co  nepřítel  cizí 

náš  plení  kraj  a  pije  naše  vod^, 

tu  blaho,  mír  a  spokojenost  mizí, 

a  v  hojnosti  kde  žily  naše  rody, 

sup  na  bojišti  tučné  slaví  hody.^ 

Eol  všady  kype  odbojem  a  zmarem 

bůh  války  slaví  hlučné  chorovody, 

i  háje  bohů  trhá  lačným  spárem, 

až  nebe  zardívá  se  chatek  našich  žárem. 

Pro  krb  domácí  i  pro  věčné  bohy, 

pro  odkaz  otců,  drahou  domovinu, 

v  porobu  pad  již  sousední  kmen  mnohý 

i  mnohý  z  našich  vykrvácel  synů, 

dost  zápasů  již,  dost  hrdinských  činů ! 

Až  k  těmto  skalám!  —  dál  nemůžeme  zpátky, 

zde  naposled  vás  na  své  srdce  vinu, 

než  v  otroctví,  —  tož  raděj  v  klínu  matky 

si  vynajdeme  hrob  a  v  hrobě  spánek  sladký. 

Vidíte,  proud  jak  skalami  se  valí 

divokým  jekem  vlnou  rozpěněnou, 

v  něm  sluje  otvor  dešt  krůpějí  halí 

a  nad  propastí  jeho  zamlženou 
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se  balvany  skal  v  závratnou  výš  klenou. 

Kolikrát  lovec  v  nedočkavém  spěchu 

až  sem  stopoval  kořisf  vyplašenou 

a  bouři  stížen  pod  skalnatou  střechu. 

unaven  v  obětí  kles'  hostinnému  mechu  I 

Tam  obrátíme  bludné  svoje  kroky, 

hrob  sama  příroda  nám  otevírá, 

hradbou  nám  budou  skalin  strmé  boky, 

jež  planý  břečtan  věrnou  páží  svírá, 

nám  světlem  bude  otců  mrav  i  víra; 

tam  o  svobodě  bude  se  nám  snívat, 

neb  kdo  žil  pro  ni,  nikdy  neumírá!  — 

tam  prales  bude  v  naše  sny  šumívat 

a  v  blescích  vodopád  nám  luiěvy  svoje  zpívati'' 

Kmet  domluvil.  —  Jak  vánek  šumí  hlasem, 

tak  od  úst  k  úst&m  jeden  šepot  letí, 

a  jak  by  tajným  vybídnuti  hlasem 

vespolek  sobě  klesnou  ve  objetí; 

tu  ženu  muž,  tu  matka  líbá  děti  .... 

pak  popelnice  na  svá  bedra  vzali 

a  v  dlouhé  řadě  panny,  muži,  kmeti 

ve  tichém  pláči  táhli  mezi  skály, 

k  oběti  poslední  by  oltář  zbudovali. 

Modravý  kouř  k  oblakům  výše  stoupá, 

v  průzračný  závoj  vodní  mhla  se  slila, 

dým  v  prsténcích  se  nad  propastí  houpá 

a  v  důkaz,  že  jest  oběť  bohům  milá, 

se  nad  vodami  duha  objevila. 

Šum  boru  ztichl,  ba  i  proudu  vřava 

se  náhle  v  jemnou  hudbu  skonejšila, 

kněz  modlitbu  svou  tiše  dokonává  — 

již  kráčí  k  skalinám,  již  za  ním  národ  vstává. 

Ted  poslední  dávají  slunci  „s  bohem!" 

i  vlasti  své  poslední  pozdravení; 

juž  ztrácejí  se  za  skaliny  rohem, 

juž  zmizeĎ  .  .  .  jen  z  dálky  jejich  pění 

se  mísí  v  proudu  divé  burácení. 

Tak  pro  svobodu  zemřel  národ  malý, 

velik;^  v  boji,  větší  v  utrpení; 

ať  přijde  vrah!  —  zde  najde  holé. skály 

a  v  skalách  popel  těch,  jež  se  ho  nelekaly. 

Tak  volnosti  duch  v  pouště  vyhoštěný 

v  oblačné  říši  orel  poletuje! 

přes  balvany  skal  a  pralesů  kmeny 

proud  Orinoka  pod  ním  k  moři  plige, 

hle,  v  jeho  víru  jícen  tmavé  sluje. 

Tam  rod  Aturův  slavný  spánek  dřímá, 

skal  hradba  jemu  k  stráži  vystupuje, 

stříbrným  pláštěm  proud  ho  obejímá, 

a  nad  ním  vodopád  volnosti  písně,  hřímá! 

Jaroslav  Vrchlický. 


228. 

Opanování  Horcegoviny. 

Přivstala  si  Hercegova  paní, 

k  zámeckému  přistoupila  oknu, 

pohlížela  na  hvězdu  dennici 

a  dennici  mladá  hovořila: 

„O  denničko,  po  Bohu  sestřičko! 

Stála  jsi  již  nad  Stambulem  městem? 

Viděla  jsi  Vladislava  syna?" 

Odpovídá  dennice  jí  hvězda : 

„Stála  jsem  již  nad  Stambulem  městem, 

viděla  jsem  Vladislava  syna: 

Vladislava  poturčili  Turci. 

Nezovou  jej  krásným  jménem  křestným, 

však  jim  sluje  pašou  Smajlem  pašou. 

Car  mu  dává  mnohočetné  vojsko, 


aby  táhl  proti  Hercegovi, 
aby  zplenil  bílé  vaše  dvory, 
by  je  zplenil,  spálil,  vydrancoval. 
Syn  chce  otce  uchvátiti  živa 
a  na  muka  neslýchaná  vydat." 
Slyšela  to  Hercegova  pani, 
pospíšila  do  komnaty  pestré, 
zavolala  Hercega  Štěpána: 
„Ó  Štěpáne,  chvíle  přenešťastná  t 
Na  neštěstí  popudil  jsi  syna, 
syna  tvého  poturčili  Turci, 
již  se  blíží  k  zemí  hercegovské 
B  nepočetným,  rozložitým  vojskem." 
Také  věsti  Herceg  Štěpán  slyše, 
sebral  všecko  zlato  své  a  stříbro, 
naložit  je  na  tři  sta  dal  koní, 
do  města  se  vydal  Dubrovníka, 
i  požádal  mladé  Dubrovčany, 
aby  skryli  poklady  mu  vzácné, 
až  se  vrátí  s  moře  dalekého. 
Jemuž  děli  mladí  Dubrovčané: 
„Neobtěžuj,  Hercegu  Štěpánel 
Nepřijmeme  poklady  tvé  vzácné, 
leč  napíšeš  na  brány  nám  města: 
Prchnul  Herceg,  poklady  vzal  s  sebou 
a  vzal  s  sebou  také  ženu  milou." 
Napsal  Herceg  na  brány  ta  slova, 
pak  se  vydal  na  daleké  moře. 
Nevalná  jen  uplynula  doba, 
ejhle,  tady  pasa  Smail  pasa, 
který  přišel  na  pahubu  otci. 
Pravili  mu  mlacu  Dubrovčané: 
„Podíváš-li  na  města  se  brány, 
hned  se  dozvíš,  co  ti  otec  píše." 
Když  byl  četl,  na  branách  co  psáno, 
dal  se  pasa  na  zpáteční  pochod. 
Když  se  dal  syn  na  zpáteční  pochod, 
navrátil  se  Herceg  Štěpán  s  moře 
a  hned  pánům  měšťanům  hovořil: 
„Dubrovčané,  moji  bratří  milí, 
vydejte  mi  zlato  mé  a  stříbro!" 
Dubrovčané  za  odpověď  dali: 
„Neobtěžuj,  Hercegu  Štěpáne! 
Přečti  sobě,  na  branách  co  psáno. 
Psáno  stojí  na  všech  města  branách: 
Prchnul  Herceg,  poklady  vzal  s  sebou 
a  vzal  s  sebou  také  ženu  milou." 
Celým  světem  oklamán  bvl  Herceg; 
vzúpěl  hořko  a  vypustil  auši. 


Fisně  hercegovské. 


Ph  J,  HoUček, 


229. 


Devět  Jngovičů. 

Lov  lovilo  devět  Jugovičů, 
na  tom  lovu  po  rok  celý  dleli. 
Boha  prosí  Jugovičů  matka: 
„Dej  mi.  Bože,  křídla  sokolova, 
černé  oči  bílé  labutěnky, 
abych  mohla  svoje  děti  uzřít!" 
Oč  prosila,  sobě  vyprosila: 
dal  jí  pán  Bůh  křídla  sokolova, 
Černé  oči  bílé  labutěnky. 
V  let  se  dala  lesem  bohopustým, 
aby  synů  vyhledala  devět 
Našla  máti  milých  syuů  devět 
na  Kosovu  přenešťastném  poli. 
Všichni  leží  podle  sebe  řadou 
jako  devět  porubaných  jehůat. 
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Eaždéma  stál  a  hlavy  kůň  věrný, 
nejzazší  byl  Bogič&v  zelenko. 
Viděla  to  Jngovičft  matka, 
žena  byla  srdce  junáckého, 
zakopala  devět  milých  synů, 
položila  podle  sebe  řadou, 
zakopala,  slzy  neprolila. 
Na  to  vzala  devět  koní  věrných, 
na  jednn  je  připoutala  otěž, 
nejzazSi  b^l  Bogičův  zelenko. 
Zarž&l  sirý  Bogičův  zelenko, 
matka  jemu  na  ramena  sedla, 
kn  bílému  jela  svému  dvoru. 
Když  dojela  k  okovaným  bránám, 
zavolala  na  devět  snach  milých, 
aby  vyšly  podržet  jí  koně. 
Osm  jen  snach  uposlechlo  tchýní, 
nevyšla  jen  Bogi&ova  mladá. 
Před  nedávném  teprve  se  vdala, 
ještě  stud  ji  před  Bogičem  jímal, 
mněla,  sirá,  že  se  vrací  Bógič. 
Zavolala  Jagovičů  matka: 
„Vyjdi  jenom,  milá  moje  snacho! 
Bogiče  víc  nebude  ti  stydno, 
neb  jej  nikdy  neuvidíš  více!" 
Zaápéla  Bogičova  milá, 
jala  ozdu  věrného  zelenka. 
Semo  tamo  prováděla  koně, 
pořád  kvílíc,  lité  nařikaiíc. 
ZahovoHl  Bogičův  zelenko: 
^Plač  jen,  plač  jen,  choti  Bogičova ! 
Bůh  mi  svědek,  příčinu  máá  pláče ! 
Jak  by  tvoje  nevedlo  si  srdce, 
když  i  moje  hrozným  bolem  puká! 
Jak  jsme  my  se  věrné  milovali ! 
Po  dukátu  mírku  ovsa  platil, 
a  když  koním  ujímali  všichni, 
Zelenkovi  pHsýpával  Bogičl** 
Když  si  oba  pověděli  hoře, 
Brdce  obou  rozpuklo  se  bolem. 
Mrtev  padl  Bogičův  zelenko, 
podle  něho  Bogičova  milá. 


Bwe  hereegavslé. 


Př.  Jo$.  Holeček, 


230. 


Car  a  Anica  panna. 

Anica  si  růži  trhá  panna, 

rftži  trhá  a  rozmlouvá  s  růží: 

,Jak  jsi  krásná,  ó  červená  růže  1 

krásnější  však  Anica  je  panna. 

Kdybych  měla  dovolení  carské, 

T&ecka  pole  posila  bych  růží, 

prostřed  polí  zbudovala  kostel, 

oltářů  v  něm  postavila  dvanáct 

&  k  oltářům  dvanáct  mnichů  zbožných; 

každé  ráno  chodila  bych  na  mši 

a  na  oltář  položUa  dukát, 

to  za  duši  tatíčka  i  matky." 

Mnéla  Anna,  že  neslyší  nikdo, 

slyšeli  však  dva  sluhové  carští, 

slyšeli  a  can  pověděli: 

^0  náš  caH  zemé  hospodáři ! 

SIvšet  bysi  Anicu  měl  pannu, 

když  trhala  na  zahradě  růži : 

sJak  jsi  krásná,  ó  červená  růže ! 

krásnější  však  Anica  je  panna. 

Kdybych  měla  dovolení  carské, 

Tšecka  pole  posila  bych  růží, 


prostřed  polí  zbudovala  kostel, 

oltářů  v  něm  postavila  dvanáct 

a  k  oltářům  dvanáct  mnichů  zbožných ; 

každé  ráno  chodila  bych  na  mši 

a  na  oltář  položila  dukát, 

to  za  duši  tatíčka  i  matky!''" 

Když  car  tyto  uvažoval  řeči, 

takový  dal  věrným  sluhům  rozkaz: 

„Poslechněte,  ó  sluhové  věrní! 

Anicu  hned  do  zi^etí  jměte, 

doveďte  ii  před  kolena  moiel" 

Sotva  sultán  krásnou  zhledl  pannu, 

zimnice  jím  lomcovala  vzteku, 

ještě  více  k  Anici  v  něm  láska, 

tak  že  ptal  se  třesoucím  se  hlasem: 

„Je-li  pravda,  ó  Anico  sličná, 

sluhové  co  donesli  mi  věrní?" 

„„Pravda,""  panna,  „„pravda  svatá  všecko; 

kdybych  mohla,  vše  bych  učinila, 

abych  svatou  zvelebila  církev."" 

S  nelibostí  car  ty  nesl  řeči, 

dále  jal  se  dotazovat  panny: 

„Volna-li  jsi  dnes  se  poturčiti?" 

„„Nejsem,  pane,  ani  dnes  a  nikdy, 

ani  pane  za  celé  tvé  carství."" 

Náramným  se  rozsápal  car  hněvem: 

„Chceš-Ii  moji  pocelovat  šavU, 

aneb  na  vždy  ve  vězení  strádat?" 

Pokorně  mu  odpovídá  panna: 

„„Nevolím  tvou  pocelovat  Šavli, 

ale  volím  ve  vězení  strádat."" 

V  hladomornu  byla  uvržena, 

devět  dlouhých  strádala  v  ní  roků 

trpělivě  bez  jídla  i  pití. 

Když  se  devět  dovršilo  roků, 

poslal  sultán  svoje  sluhy  pro  ni. 

Otevřeli  —  a  div  velký  zřeli: 

nebyla  to  temná  hladomorna, 

samá  záře,  Anna  jako  zora, 

klidně  sedí  za  tabuli  zlatou, 

v  ruce  drží  svatý  ohrázeček 

a  Bohu  se  po  zákonu  modlí. 

Vše  sluhové  vypravi]gí  caři. 

Nechce  věřit  velikému  divu 

a  sám  běží  v  hladomornu  temnou. 

Hbité  tasí  veleostrou  šavli, 

aby  panně  svatou  srnbl  hlavu, 

ale  pán  Bůh  div  učinil  větší: 

napřažená  usechla  mu  ruka, 

v  ní  zůstala  šavle  nahá  vézet. 

Ulekl  se  nevole  car  těžké, 

i  obeslal  starce  patriarchu, 

s  patriarchou  dvanáct  iahnů  starých, 

by  prosili  Boha  po  zákonu, 

aby  hříchy  rozhřešil  mu  velké 

a  dal  život  umrtvené  ruce. 

Když  to  starci  s  nebe  vymodlili, 

nikdy  car  se  nerouhal  již  Bohu. 


Físné  hercegovaké. 


Př.  Jo8.  Holeček. 


231. 

Sultán  a  Jovan  nemluvně. 

Sedí  milá  Jovanova  matka, 
za  tabulí  sedí  koralovou, 
velikou  jak  od  Budína  brána; 
sedí  matka,  v  loktech  synka  chová: 
„Nynej,  nynej,  Jovánku,  mt^  vjťkxxy 
Yzrůstetj,  vzrůstej,  Jovánko,  m^j  synku. 
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Širé  carství  odejmeme  caru; 
carství  tobé  po  dědovi  patří, 
království  ti  po  otčíku  patří.'* 
Matka  mní,  že  neposlouchá  nikdo, 
ale  carští  poslouchali  drábi. 
Ihned  drábi  pospíšili  k  caru: 
„Sultáne  náš,  slunko  naše  teplél 
Sedí  milá  Jovanova  matka, 
za  tabulí  sedí  koralovou, 
velikou  jak  od  Budína  brána; 
sedí  matka,  v  loktech  synka  chová: 
„„Nvnej,  nynej,  Jovánku,  můj  synku, 
vzrůstej,  vzrůstej,  Jovánku  můj  synku, 
širé  carství  odejmeme  caru  ; 
carství  tobé  po  dědovi  patří, 
království  ti  po  otčíku  patří."" 
Jedno  caři  slyšet  hospodáři 
a  rozkázat  zástupu  svých  sluhů: 
„Přivedte  mi  Jovana  i  matku  I" 
A  když  oba  k  caru  dopravili, 
počíná  se  dotazovat  svQtán: 
„Je-li  pravda,  co  mi  doneseno?" 
„„Čirá  pravda,  caři  hospodáři."" 
Pokynul  car  zástupu  svých  sluhů, 
do  temnice  uvržen  byl  Jovan; 
matka  kvílíc  vrátila  se  domů. 
Tak  to  bylo  po  celá  vám  léta, 
tak  to  bylo  deset  roků  drahných,  . 
když  se  divné  matce  snilo  snční, 
by  šla  k  caru,  poprosila  cara, 
by  JÍ  vydal  od  temnice  klíče, 
aby  vzala  Jovanovy  kosti 
a  na  teplém  ohřála  je  slunci. 
Ihned  na  dvůr  vydala  se  carský, 
třikráte  se  caru  poklonila, 
po  třikráte  zemi  políbila, 
potom  k  jeho  ruce  přistoupila, 
v  tato  slova  caru  hovořila: 
^Sultáne  náš,  teplé  moje  slunko! 
Dej  mi,  prosím,  od  temnice  klíče, 
abych  kosti  synovy  vzít  mohla 
a  na  teplém  ohřáti  je  slunci." 
Dal  jí  sultán  od  temnice  klíče. 
Když  temnici  otevřeli  tmavou, 
ejhle,  jasným  zazářila  sluncem! 
Jaková  jsou  od  temnice  vrata, 
taková  tam  tabule  je  zlatá, 
za  ní  sedí  dva  andělé  boží, 
mezi  nima  hošík  sedí  Jovan, 
v  rukou  knihu,  zákon  Páně,  drží, 
vzrůstem  vyšší,  krásnější  je   cara. 
Když  sluhové  uzřeli  to  carští, 
odeběhli,  caru  pověděli. 
Nechtěl  sultán  uvěřiti  sluhům. 
Připjal  sobě  šavli  okovanou, 
kabátcem  pak  zeleným  se  oděl, 
na  vlastní  Sel  přesvědčit  se  oči. 
Sotva  zhledl  vrata  od  temnice, 
ulekl  se,  jakého  to  divu  I  — 
od  strachu  se  zachvěla  mu  ruka, 
okovaná  vypadla  z  ní  šavle. 
Hošík  Jovan  ruče  šavli  chopil, 
máchnul  --  caru  do  prsou  ji  stopil. 
Vykonav  to,  do  paláce  kráčel, 
T  slávě  zašed  na  carův  si  přestol, 
odňal  jemu  království  i  carství, 
země  širé  i  bohatá  města, 
korunou  se  korunoval  carskou, 
caroval  pak  drahná  léta  šťastně. 


Fimě  hereegovaké. 


Př.  Jos.  Holeček. 


232. 

Diyčí  souboj. 

Rychlejším  než  ptáka  letem 
hlas  doletěl  v  ony  strany, 
jež  své  milé  v  růžokvětém 
mládí  stavil  do  ochrany, 
díc,  jak  Turkům  v  zrádné  chvíli 
v  robství  vydal  Korevského 
sám  ten  lid,  ^ejž  se  ctnou  pílí 
zbavit  chtěl  jha  tureckého. 
Zlá  věsť  mladou  vztyčí  děvu, 
srdce  její  sílí  nebe, 
ve  šlechetném  planouc  hněvu 
pomstou  hrozí,  nedbá  sebe. 
Jako  lvice,  když  jí  Ivíče 
v  skalách  lapil  lovec  smělý, 
rozpoutá  jí  c  divé  chtíče, 
by  jej  stihla,  po  něm  střelí: 
tak  na  koni  v  kraje  dálné 
8  kopím  letí  bez  rozvahy, 
až  postihne  voje  valné, 
kde  dlí  vězeň  její  drahý. 
Vidouc  však,  ač  pomstu  dýše, 
že  jej  vyrvat  nemá  moci, 
vše  multanská  pole,  chýše 
plení,  pálí  dnem  i  nocí. 
S  polským  pak  se  druží  vojem 
na  ty  Turky  poturčcnce, 
by  dobyla  šťastným  bojem 
volnosť  svého  zasnoubence. 
Vykonáť  své  předsevzetí 
prv  a  větší  ku  oslavě 
z  tábora,  hle,  sama  letí 
Osmanové  hrozíc  hlavě. 
Turkův  krví  dráhu  kropí, 
síly  silou  tiskne  v  stranu, 
prostřed  mečů,  prostřed  kopí 
hledá  cara  v  jeho  stanu. 
Postihnouc  jej  volá  smělo 
8  důstojenstvím  honositým, 
by  jí  vyjel  čelem  v  čelo 
8  břitkou  šavlí,  s  kopím  hbitým. 
EQásá:  „Jestli,  jak  tě  praví, 
dostojen  jsi  carství  svého, 
projdi,  proti  mně  se  stavi, 
8  sebou  maje  Korevského. 
Pakli  agevíš  v  této  chvíli 
nesmělosti  mrzkou  vadu, 
srdce  mé  jej  vyrvat  pílí 
mocí  prostřed  Gařihradu. 
Ručím,  8  to  mé  slovo  stojí : 
pominouc  všech  statkův  cenu 
zvítězím-li  já  v  tom  boji, 
jeho  vezmu  za  výměnu. 
Jestli  ale  šťastná  doba 
tobě  bude  více  přáti, 
hotova  jsem  za  nás  oba 
ryzím  zlatem  výkup  dáti." 
Jak  to  BlySí,  jak  ji  zočí, 
podunajskou  bojovnici, 
mladý  car  již  na  kůň  skočí 
vezma  kopí  ve  pravici, 
na  kůň  —  an  se  v  útok  strojí, 
bujný  silou,  krásný  pletí, 
řek'  bys^  o  křídlech  že  stojí 
a  že  jižjiž  letem  vzletí. 
Rovně  8  carem  dvanáct  paáí 
již  své  ručí  koně  bádá, 
carská  záhuba  je  plaSí| 
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zaménit  jcg  každý  žádá. 
Sokolice  Tžak  t  tom  rachá, 
by  9fon  láskn  zaStítila, 
jik  n  Tolném  sokol  yadackn 
▼  jrtrelhbkém  již  trysto  byU. 
Nepředjela,  předletéla 
drahé  Tžechny  hlásíc  t  poli: 
„Postap,  sliynež.  pýcho  Bmélá« 
moji  rukoQ,  bncT  kaokoli.'' 
jjNetřeba,  by  s  tebou  bojný 
jeden  car  sám  Tedi  seče, 
shledám-li,  žes  nedostojný 
bohdá  ani  mého  meče/ 
Takto  hrozí  děvy  smělé 
zanícené  ku  souboji, 
každá  strana  nepřítele 
klamiÓ^c  STon  mužskou  strojí. 
Ploky  polské  pokládají, 
že  té  jimák  Sokolice^ 
&ano8laTa  opět  mají 
Turci  Tšichni  za  žlechtice. 
Postavou  je  Krunoslava 
jako  Stihlá  jedle  v  lese, 
oruží  ji  zdobu  dává, 
sti-elhbitý  ji  komoň  nese. 
Hlava,  hruď  i  celé  tělo 
samé  ryzé  zlato  kreje, 
jenom  prostřed  jeho  čelo 
stříbrným  se  znakem  skvěje. 
Sokolice  od  sokola 
hbitosť  má  a  hbité  zření, 
pyšně  hledí  kol  do  kola, 

r ústavou  jí  rovné  není. 
kflň  její,  sokol  sivý, 
sokolím  se  křídlem  nese, 
z  očí  Šlehá  plamen  Živý, 
jako  sníh  srsť  jeho  Iskne  se. 
Car  mladistvý  stranou  stojí, 
lá^u  svoji  okem  shlédne, 
aby  nepodlehla  v  boji. 
vadne,  hyne,  hasne,  bledne. 
„Nemniž,*'  praví,  „moje  milá, 
že  jsi  do  litého  boje 
beze  mne  se  vypravila 
vzavéi  8  sebon  srdce  moje. 
Kdo  překoná  krásu  tvoji, 
překoná  i  mne  samého, 
ó,  mé  duze  živný  zdroji, 
i,  carevno  srdce  méhor 
S  drahé  strany  v  plné  slávé 
šťastný  lorálevič  a  mladý 
zH  po  sttttné  Erunoslavé. 
Bontán  kouzlem  její  vnady. 
Velké  činy,  slavovénce 
donft  zHti  z  její  ruky 
véda,  že  tím  zasnoubence 
vybavit  chce  z  jeho  nraky. 
S  odvážlivon  myslí  svojí 
obé  hrdiny  již  pílí, 
aby  v  tuhém  ve  souboji 
osvědčily  svoje  síly. 
Rovné  pole  na  žiroko 
pro8tí'eno  Jim  mezi  voji 
a  slunečné  jasné  oko 
svědčiti  má  jejich  boji. 
8  dvou  tu  stram  se*  koni  zchopí, 
nad  vychhci  rychli  y  skoku  — 
roztříští  se  dvoje  kopí 
již  při  prvním  při  útoku. 


S  obou  stran  hned  soupeř  miadA 
břitkou  šavlí  hbitě  trhne, 
placho  letí,  těžce  padá. 
Kamž  ji  pevná  ruka  vrhne. 
Jako  krapobití  srší 
na  zbroji  železné  rázy, 
ze  štítili  jen  jiskry  prší, 
bílá  brně  plamen  hází. 
Bystři  koni  jak  to  č^í, 
kam  je  jezdc&v  ruce  točí, 
ve  víru  sem  tam  se  vijí, 
y  právo,  v  levo  rychle  bočí. 
Prokáziúy  bez^  rozdílu 
hrdinné  ty  panny  obě 
rovné  srdce,  rovnou  sílu, 
rovnou  pevnost  v  jedné  době. 
Štíty  tvrdý,  brané  celé, 
panny  celé  jako  prvé, 
posud  břitké  od  ocele 
nepita. ni  krApéj  krve. 
Plny  jedu  a  čemeru 
hučí  obě  proti  sobě 
jako  vichrem  od  severa 
lesní  duby  v  zimní  době. 
Ve  třemení  obě  stály 
marně  měříc  síly  svoje, 
ažtě  rázem  hodným  chvály 
sděly  konec  toho  boje. 
Jednu  zdatnou  ránu  sděti  — 
za  urvou  již  druhá  spěje, 
přilbice  jim  s  hlavy  sletí 
s  jasnou  hradbou  obličeje. 
Rozpoután  je  pramen  vlasů, 
oko,  líce,  jaké  zjevy  I 
hrdiny  dva  u  zápasu, 
nastojte  —  dvě  mladé  děvy! 
Jako  když  se  slunce  jasné 
z  mrakA  lýeví  v  kráse  svojí, 
tak  se  skví  ty  děvy  krásné, 
sluncí  dvé,  pokrytých  zbrojí. 
Kdož  by  při  tom  při  pohledu 
prost  byl  vzdechů,  zanícení, 
bud  je  stvořen  celý  z  ledu, 
bud  mu  srdce  v  těle  není. 
Krásy  úsvit  nenadálý, 
ježto  zdobí  obě  panny, 
šípy  metá,  rány  pálí 
v  obě  vojska,  na  vše  strany. 
Oblakové  těžkých  vzdechů 
pnou  se  z  útrob  vojska  všeho, 
trnou  pluky  Turků,  Lechů, 
uniknou-li  děvy  zlého. 
Tak  jsou  jaty  strany  obě, 
že  na  koních  nedostihlých 
sunou  se  již  proti  sobě 
doubravy  dvě  kopí  štíhlých, 
ňinčí  šavle,  deští  střfly, 
trouby  zvučí,  řehcí  koni  — 

Sři  násile  cizí  síly 
ívčí  boj  se  v  konec  skloní. 
Skoná  se  a  nový  vzchází 
z  boje  boj  a  tužší,  větší, 
v  líté  tknou  se  ve  nesnáz 
stříly,  dřevci,  štíty,  meči. 
Zahřímaií  hory  lesné, 
hřímá  důl  hojnými  hluky, 
až  za  horou  slunce  klesne, 
noc  zahalí  všecky  pluky. 
Černý  stin  již  na  tábory 
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Pol&ky  i  Turky  zove, 

středem  nich  však  skví  se  zory, 

děvy  dvě,  dva  hrdinové. 

Z  Gundidiče.  J-  ^^rný. 


233. 

Poslední  konvent  benediktinův  na  Hradišti. 

I. 

U  vojvodského  sídla,  blíž  olomúckých  zdí 
se  za  červánků  ranních  klášterní  věže  rdí; 
na  b&ních  svit  a  šero,  pod  nimi  žal  i  vděk  — 
vždyť  život  nejbujnější  je  smrti  zárodek.  ... 
Do  chrámu  krokem  tichým  se  vkrádá  bratr  Jan, 
muž  mladistvý  a  jarý  —  za  živa  pochován ! 

V  něm  bouirí  vášeň  divá;  třesa  se,  otvírá; 
pod  jeho  řásnou  řízou  červ  srdce  užírá. 
Na  oltář  žhavě  patří  —  na  stupně  se  vrhá 
a  v  hrozném  rozčilení  šat  se  sebe  trhá. 

„PolepS  mne,  matko  Páně,  mou  hříšnou  duši  chraĎ, 

a  nebo  na  dosmrtí  ji  oka  bleskem  zraňl" 

Tak  na  překot  se  modlí,  neváživ  svatých  slov, 

zrak  opírá  buď  o  zem,  bud  hledí  v  jasný  krov ; 

vyprahlé  oko  jeho  ni  slzy  nevydá, 

z  něj  odříkání  s  chtěním  soupeřné  prohlídá. 

Myšlením  bludným  zmámen,  leč  kázní  překonán, 

dlí  na  ledových  stupních  —  je  k  nim  jak  přikován. 

Horoucí  jeho  zraky  z  svých  důlků  vyvstaly, 

by  se  co  palné  proudy  na  oltář  upjaly. 

Aj  viz  plamínek  v  lampě  se  véčué  třepetá 

a  jako  plaché  ptáče  před  bouří  poletá  1 

Ba  již  i  lampa  sama  se  houpá  v  oubočí, 

výstražně  kynouc  mnichu,  jenž  zděšen  odskočí. 

V  tom  vrznou  čepy  vrátek  •—  vyrazí  chladný  vzduch  — 
z  p.  dzemí  lehké  kroky  na  bystrý  tepou  sluch. 
„ToC  onall"  zkřikne  mnich  a  žene  se  v  sklepení, 
již  nejsa  mocen  sebe  v  zlém  smyslů  zmámení.  .  .  . 

**♦ 

U  vojvodského  hrada  se  chodba  podzemní 

ladnými  rouchy  panen  do  šera  zatemní: 

v  jich  čele  mladá  kněžna,  anjel  to  rajských  vnad, 

se  do  kláštera  bére  pobožnost  vykonat. 

I  jde  tu  krasavice,  jakých  svět  málo  má, 

a  za  ní  sličné  děvy  s  cudnýma  zrakoma; 

duch  světem  nezkalený  se  v  oku  obrazí, 

jich  mysl  nezná  škůdce,  jenž  chtivě  obchází.  — 

Letěly  holubice,  bílé  co  padlý  sníh, 

i  letěl  také  jestřáb  —  za  cností  mrzký  hřích; 

lakotně  dravec  krouží  —  teď  dolů  se  vrhá 

a  už  i  nejpřednější  z  nich  hltavě  trhá!  .  .  . 

n. 

V  vojvodském  hradě  hlučno.   Snad  panstvo  stoluje? 
snad  Číše  plna  révy  v  přípitcích  koluje? 

Ba,  koluje  tam  číše  —  však  není  víno  v  ní : 

mok  z  překypělé  žluče  —  toť  nápoj  hodovní!  .  .  . 

U  dvorany  se  dvéře  rozlítnou  do  kořán 

a  jimi  zamračený  vnitř  vejde  kníže  pán. 

Ach  pomoz  Bože:  tak-li  se  soudu  předsedá, 

pak  milosti  ať  nikdo  a  soudců  nehledá!  — 

Za  stolec  právonosný  se  vladař  usadí, 

a  kolem  zemanstvo  se  dle  zásluh' seřadí. 

Jest  ticho;  vladař  kyne,  a  znova  rozlítnou 

se  dvéře,  jimiž  zvenčí  pochodně  zasvitnou. 

Na  prahu  objeví  se  muž  řízou  zahalen: 

.Bůh  lásky  budiž  s  vámi,  buď  věčně  pochválen  \^ 

Opata  vážné  líce  ni  barvy  nezmění, 

ač  mnohý  z  přítomných  naň  zlé  upřel  vzezření. 


„Obeslal  jsem  vás,  otče,''  po  chvíli  kníže  dí, 
a  jeho  ret  se  svírá  a  zrak  se  škaredí, 
j, abyste  prones'  výrok  nad  podlým  zlosynem, 
jenž  poskvrnil  bratrstvo  hanebným  zločinem. 
Poslyšte,  a  pak  suďte  .  .  .  Jakový  asi  trest  — 
že  nestranným  budete,  mně  ručí  vaše  čest  — 
přisoudil  byste  mnichu,  jenž  opovážlivou 
se  kněžny  dotknul  rukou ;  jenž  vilnon  chlípnest  svou 
na  uzdě  nemaje,  se  co  chtíčů  v  pacholek 
na  paní  vrhnul  tehda,  s  děvami  vespolek 
když  spěla  do  kláštera  pobožnost  vykonat, 
nevidouc  lstivých  záloh,  netušíc  bídných  zradl'^ 
A  v  rozčilení  velkém  vojvoda  povstane, 
a  v  shromáždění  mnohým  tvář  hněvem  zaplane. 
Na  opatovi  bolest  je  znát  i  zármutek :  — 
kdož  rád  soudívá  bratra  křehkosti  za  skutek? 
Však  čest  a  vážnost  sboru  se  musí  zachovat, 
byť  měl  i  dokrvácet  a  sebe  pochovat! 
Ký  div,  že  z  oka  starce  se  strázeň  vytratí 
a  na  její  tam  místo  se  přísnost  zahati? 
„Toť  provinění  velké,"  již  mluviti  se  jme, 
a  stísněný  dech  jeho  mu  prsa  mocně  dme, 
„ba,  čin  to  neslýchaný,  o  němž  mi  soudit  jest, 
a  proto  stejně  těžký  jej  také  stihni  trest. 
•  Leč  spravedlnost  žádá,  by  netrpěl  jen  mnich 
za  nevázanost  svčtskou,  za  svého  těla  pych. 
Kde  podobná  jest  kázeň  a  tak  je  volno  žít, 
že  přestoupení  taká  se  ještě  mohou  dít ; 
kde  rozšíření  jedu  mrzkého  konání 
hned  v  prvním  zárodku  se  příkladně  nebrání; 
kde  z  řeholních  svých  slibů  jsou  řády  vyzuty: 
tam  celý  sbor  je  vinen  a  hoden  pokuty !" 
„Nuž!"  vece  vladař  chladně,  „jaký  hodláte  trest 
pronésti  nad  konventem,  jenž  vším  tím  vinen  jest?" 
„„By  za  živa  byl  zazděn  1""  —  „Dle  vašich  staň  se  slov : 
sám  nad  sebou  jste  soudil,  sám  sobě  sbil  jste  rov!''.. 

m. 

U  vojvodského  sídla,  blíž  olomúckých  zdí 
se  za  červánků  ranních  klášterní  věže  rdi; 
na  báních  svit  a  šero,  pod  nimi  žal  i  vděk  — 
vždyť  život  nejbujnější  je  smrti  zárodek  I .  .  . 
Ha,  jaký  zjev,  jen  patřte!  Kol  všeho  kláštera 
se  jako  sterohlavá,  báječná  příšera 
otáčí  —  vine  —  splítá  vždy  ouž  a  oužeji 
léč  vojvodových  branců  řinčících  šlépějí! 
A  z  dvou  řad  přední  náhle  jak  střela  vyletí, 
vlekoucí  místo  mečů  lopaty  v  zápětí; 
to  strašné  hejno  bleskem  k  budově  přikvačí, 
že  skorém  ani  prostor  pro  všechny  nestačí. 
Teď  počne  skřek  a  řava,  div  nesehne  v  tele  kost, 
jakoby  řada  běsův  pekelný  zdčla  most! 
A  dřív  než  slunkem  zlatým  omladnul  nový  den, 
byl  klášter  kol  do  kola  v  hrob  velký  proměněn!  - 
ve  chrámu  teskné  ticho.  Tmy  skokem  pHbývá, 
čím  víc  se  bran  a  dvířek  i  oken  zazdivá. 
Šestnácte  mnichů  klečí  na  dlažbě  zroněné, 
všech  ruce  sepjaty  jsou  a  hlavy  skloněné. 
„Odpusť  nám,  Pane,  viny,  nám  bídným  hříSnikůra, 
jakož  i  odpouštíme  my  našim  vinníkům  .  .  .  .^ 
Tak  po  osm  dní  z  vnitra  modlitba  dutě  zní, 
dne  devátého  tělo  již  ducha  nevězní. 

Jos^  Rich.  Vilimek. 

234. 
Otrokyně. 

Na  širý  luh  první  stín  se  snesl 
po  posledním  slunka  políbení, 
vesmír  poznenáhla  v  spánek  klesl, 
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Yešken  ruch  již  doSel  ntiSení, 
a  když  yečernice  rozžeUa  se  ' 

Y  ménivém  se  lesknonc  rozeplání, 
stařec  paSa  z  lAžka  pozdvihá  se, 
by  8Té  pozdní  lásky  ztišil  zdání. 

Na  kobercích  drahých,  zlatoskvoucích, 

▼  komnatě  přepychem  přeplněné, 

pH  výdechu  vonném  růží  žhoacích 

sedí  děvče  v  tváři  zahalené. 

Vězeň,  slíbila,  dnes  pánu  svému 

po  vlili  být,  až  se  večer  skloní; 

dlonhof  vzdorovala  daru  váemn, 

jejž  on  nahromadil  štědře  pro  ni. 

A  dnes  že  by  přece  klesnout  chtěla 

v  náruč  vyžilému  věziteli?  — 

Slyái  —  zdaž  ona  také  uslyšela 

ržání  oře?  —  aj,  teč  k  oknu  čelí  .  .  . 

Leč  již  šedý  stařec  ode  dveří 

chtivým,  jizlivým,  nestálým  okem 

lepotvámou  otrokyni  měří 

a  k  ní  ubírá  se  mdlým  svým  krokem. 

Děva  mžikem  hlavu  opět  svěsí 

a  zatíží  duše  rozrušení, 

vzbuzené  tím  hlasem  ze  zálesí, 

poslem  kynoucího  uvolnění : 

pokorně  před  starcem  vilnym  stojí, 

jenž  jí  8  tváře,  slova  mluvě  hadí, 

íávoj  snímá  scvrklou  rukou  svojí 

a  ty  svěží  líce  iejí  hladí. 

Po  čas  kochá  ^iž  se  v  dívčí  vnadě, 

svadlý  ret  sví^j  svěžím  retem  zpíjí. 

Slyšl  —  Toť  dusot  na  sousedním  saděl 

Vymrštil  se,  jakby  uštknut  zmijí, 

sahá  k  pásu  pro  kalenou  dýku  — 

pozdél  —  hbitěj  vraždí  otrokyně  — 

vilnik  klesá,  v  divém  ještě  ryku 

kina  duši  smělé  mstitelkyně. 

Po  stepi  tam  vlažnou  nocí  letí 

mčí  komoň,  jezdců  dvé  si  nesa ; 

než  skřivánek  opět  počal  pěti, 

Mdce  skryly  temné  stíny  lesa. 

V  odlehlém  tam  dvorci,  světu  skrytém, 
otrokyně  se  svým  zbavitelem 

zavítala  slunce  před  zásvitem 
T  bezpečí  před  mrtvým  vězitelem. 

JB,  J,  C. 


235. 

První  Kolovrat. 

Aj  Tižte  hrad  ten  tvrdý,  do  nějž  blesky 

roxiícené  se  věčně  nevbrodí, 

kde  radost  jen  a  ples,  však  nikdy  stesky 

co  mocné  víly  hlučné  vévodí. 

JIŽ  na  Cecbftv  tam  patřte  Vyšehrad. 

na  odvékých  skal  vždy  jarého  syna,' 

T  némi  národa  se  sešla  stařešina 

g  mnžfch  Hdkých  vlasů,  šedých  brad. 

oiffomážděnými  má  na  tomto  sněmu 

ísbránit  v  zemi  rozbroji  se  všemu. 

,  Kýž  tomu  tak!  Vždyť  zpnrným  hledem  hází 

i  tady  ještě  dav  rozčilených, 

a  těm,  jichž  oku  mládí  žár  už  schází, 

krev  aspoĎ  dme  do  žil  vysílených. 

Sšlénka  jedna  zmocnila  se  všech: 
příhodné  se  chopit  chvíle  k  činu 
a  jedním  rázem  smazat  těžkou  vinu, 
jíž  dopustila  se  kdys  hlava  Čech. 


Seznámit-li  se  chcete  8  muži  těmi: 
toť  Vršovci,  po  vládci  první  v  zemil  — 
Již  četné  sbory  vážných  sněmovníků 
se  u hostily  v  síni  svatyně, 
z  níž  před  nedávném  švarných  hodovníků 
Šum  dorážel  až  k  vody  hladině. 
A  stále  roste  poče^  velmožův 
a  pořád  užasly  zrak  jinde  brodí 
a  vždy  zas  brána  řady  nové  rodí 
buď  kmenů  košatých,  buď  odnožův. 
Toť  plémě  Čecha,  vůdce  vojů  valných, 
jež  smířiti  se  přišlo  z  krajů  dálných. 

Teď  vladař  přgíždí „Zdráv  buď  náš  kníže  i« 

volají  přední  vstříc  mu  v  zápalu. 
„On  zhyn!''  hned  houkne  pozadí,  a  blíže 
se  derou  spiklí  v  bouřném  návalu. 
I  počne  boj  hned,  krutá  počne  seČl 
Rozdílu  v  tísni  nešetří  se  více: 
tu  drtí  hruď  klikatá  bradatice 
a  tam  zas  poltí  lebku  pádný  meč! 
Jak  z  jícnu  pekla  řítí  se  už  z  brány 
stoupenci  vzteklí  té  i  oné  strany! 

Voj  burácí  —  jak  příval  vod  se  zmáhá, 
druh  8  druhem  těsně  v  plot  se  seřadil, 
v  němž  pán  nepán  po  smrtné  zbroji  sáhá, 
by  nenávist  svou  krví  ochladil. 
Jdouť  strašné  rány  dřevcům  v  zápětí! 
Duch  Morany  snad  ve  všech  mysl  vstoupil, 
by  svět  o  jaré  mužstvo  lstivě  zloupil, 
jež  musí  žertvu  krví  skrápěti. 
Vždyť  nelze  myslit,  že  jen  vášně  hroty 
by  natropily  tolik  zla  a  psoty!  — 

Kde  ale  kníže  dlí?  .  .  .  Hle,  jeho  koně 
chumáče  branců  ve  dví  rozhmod, 
že  navzdor  ryku  v  rozhořčeném  shone 
i  nejrozsápanější  ustrnou. 
A  ptáte-li  se  ještě,  kde  jest  pán: 
nuž  vizte,  spřežení  že  splašenému 
a  kolby  řavou,  třeskem  zděšenému 
teď  na  milost  i  nemilost  je  dán  I  .  .  . 
Msta  ustála  —  již  o  sporu  se  neví : 
tam  radost  se  —  zde  hrůza  v  oku  jeví. 

A  dále  rejdí  vranci  s  vozem  znovu, 
nad  nimi  jako  chmura  víří  prach; 
ku  odlehlému  leckdo  spěje  krovu, 
jejž  jektavý  se  zmocnil  Běs  a  Strach. 
„Dnes  naposled  už  zříme  pána  líc: 
hle,  jak  divoce  komoň  uchem  střihá!'' 
A  oko  8  děsem  buď,  buď  s  plesem  stíhá 
vladaře  vléci  jisté  smrti  vstříc. 
Jak  nehoda  dva  dravce  v  bratry  mění, 
tak  spojilo  zde  roty  pomatení.  — 

Ted  povoz  k  hradbám  zevnějším  nž  míří, 
kde  ku  Vltavě  mur  těch  svah  a  sklon. 
„Již  ztracen  —  mrtev!"  vzduchem  křik  se  šíří, 
a  zpupný  checht  se  mísí  v  bolný  ston. 
„Až  dosud  není ! !"  náhle  vyvolá 
muž  na  zvýšeném  u  svatyně  prahu, 
a  obrovskými  rameny  si  dráhu 
shluklými  klesti  —  všemu  odolá! 
Vzduch  hlasně  zaskučí,  když  zas  se  sráží,  — 
tak  prudce  rozrývá  jej  on  svou  páží! 

V  tom<na  valy  přicválá  v  divém  skoku 
již  uřícené  štvaním  spřežení, 
i  zdá  se,  v  hltavém  že  proudův  toku 
po  chladném  prahne  na  dnu  ležení. 
„Již  čas!"  se  volá  v  davu  plném  hrůz, 
a  v  tom  železnou  pěstí  již  uchvátil 
za  zadní  kolo  a  co  loutKU  zvrátil 
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odvážlivec  propadlý  Sitnu  vůz  — 

ne  vrance  ^éak !  Ti  vAi  i  řemen  strhli 

a  8  děsným  rž&nim  v  lůno  vod  se  svrhli  I   —  • 

Se  skály  Yváehradské  slítli  koně 
a  po  nich  rod  Yrdovců  schytaných. 
Za  slitování  mamo  žádat  pro  ně: 
toť  trestem  odbojů  jim  sčítaných. 
I  ukonejšen  zase  Vyšehrad. 
Krev  vládcových  odpůrců  do  vln  prýští, 
a  o  skálu  kdo  oudy  nerozthští, 
ten  zmírá  tam,  kde  hlobiny  je  chlad. 
Ochránci  kníi^te  a  jeho  síle 
váak  pi^mim  „Kolovrat^  vzdán  dík  té  chvíle. 

Josef  Bich,  Vilímek. 

Volyňský. 

„Ten  není  vlasti  věrným  synem, 
ni  k  h&isxL  cara  samovládoe 
horlivým  jeho  dvořani nem, 
kdo  robsky  velebí  ho  sladce  I 
Můž'  radou  jemu  sice  být, 
neb  muěeníkem  věčných  kázní, 
že  právo  hleděl  obhájit 
jak  Dolgoruký  prost  všech  bázní, 
Můž  války  býti  rozdmychou, 
krvavou  vrahu  někdy  zbraní 
a  hrůzou  sketům  nelichou 
jak  podmaní  tele  v  Kazani. 
Můž^  udivit  . . .  však  kdy  to  as 
vše  z  chlubných  řečí  vestaví  si? 
ba  běda  mul  na  věčný  čas     • 
jej  sl^va  ne,  leČ  kletba  křísí. 
Hlas  lidu  daří  odměnou 
jen  činy  slavné,  nikdy  zrady, 
a  parob  proklet  nezměnou 
po  věků  nekonečné  řady.  — 
Ten  není  vlasti  věrným  synem, 
ni  k  boku  cara  samovládce 
horlivým  jeho  dvořani uem, 
kdo  robsky  velebí  ho  sladce. 
Však  ten,  kdo  pýchou  obtočen 
své  slávy  nezdá,  nechvěje  se, 
sám  sebou  nejsa  zotročen 
vše  lidu  svému  žertvou  nese; 
kdo,  bjť  mu  tyran  pouta  skul, 
i  v  poutech  jako  na  svobodě, 
kdo  ku  žaláři  hrdě  lnul: 
ten  žye  v  srdcích,  ve  národě. 
Vždy  čestně  stojí  jako  rek, 
vždy  věrně  drahé  vlasti  synem, 
a  když  mu  skončit  zde  svůj  věk, 
ten  umírá  jen  se  vavřínem. 
Edy  kout  počíná  rodinám 
snad  cizák  bídný  pouta  kletá: 
hr  na  nějl  —  jako  havran  sám, 
jak  divá  bouř,  co  stepí  létá. 
A  padne-li?  —  však  bude  živ 
v  národu  srdcích,  u  paměti, 
i  plamenné  té  duše  div, 
jenž  v  pouta  hřímal  věčné  kletí. 
Což  slavná  smrt  to  za  národ! 
Rekové,  pěvci  v  krásné  písni 
věk  po  věku  a  rod  na  rod 
pak  vždycky  o  něm  hovoří,  sní. 
Zášt  pravá  vzplane  k  bezpráví, 
to  neumorná  ještě  v  synech, 
a  svatá  Rua  se  pozdraví 


zříc  zlobu  hynout  v  temných  stíMciil^  — 

Tak  rozechvělý  iV  okovech 

Volyňský  dumal  >8^avedli«ě, 

cist  duši  jsa  i  v  činech  všech 

hrd  nesl  stav  svůj  ticho,  tklivě. 

Ten  syn  diďekých  severů 

nechvěl  se  k  zákeřníků  zlobě, 

jichž  trůnu  odkryl  nevěru, 

a  za  to  pyká  v  živých  hrobě  . . . 

On  ozářil  ten  shnilý  kmen, 

tu  černou  duši  milostníka, 

i  jeho  činů  zhoubný  plen 

a  hadí  mysl  rozbojníka 

A  když  naplnil  úkol  svůj 

a  světu  odkryl  kořen  bědy, 

pak  odhodlaně  atf^j  co  €tůi 

stál  činu  svého  na  výsledy.  — 

Nedlouho  co  opustil  trón, 

by  okovů  nes  smutnou  tíží, 

když  náhle  zahlaholil  zvon  — 

a  surový  se  houf  sem  blíží  .  .  . 

Jen  pohleděl  —  a  vírou  vzňat 

bez  bázně  zvolal:  „Za  věc  svatou 

mně  odměnou  se  dostal  kat, 

že  spasit  chtěl  jsem  vlast  upjatoa. 

A  bychf  se  žertvou  hanby  stel, 

čímž  přec  jen  mně  ta  vrahů  zloba : 

já  pravdě  posvětit  se  znid, 

a  to  buď  ubitého  zdoba!'' 

A  při  tom  oči  zaplaly 

tak  pohrdlivě  •—  odhodlaně, 

když  zbrojnoši  s  nim  8|>ěchali, 

s  tím  otcem  lidu  -^  k  temné  aira&ě  — 

Již  došli  ...  Zří  to  ledení  — 

a  tiše  hlavu  k  hrudi  kloní 

teď  jedno  meče  zachvění, 

a  na  půdu  se  proudy  roní 

Synové  vlasti!  Ve  slzách 

tam  k  chrámu  spějte  velikána, 

kdež  za  ohradou  též  tlí  prach, 

s  ním  zloba  vraha  fK>chována. 

Ó  otče  lidu!  na  .svůj  hrob 

veď  muče  nika  svého  syna, 

ať  zakypí  tam  z  dávných  dob 

zas  řevnivost  v  ném  měštěnína. 

Jenž  láskou  dýše  k  národu 

jenž  všecko,  všecko  přinese  jí ; 

tam  duše  víry  v  svobodu 

nechť  líčidla  svá  odházejí. 

Ať  vždy  on  cti  je  vzorem  jim, 

ať  bojovníkům  hrudí  pevnou, 

by  chránili  vlasť  mečem  svvm 

před  kletých  vrahů  zlobou  hněvnoul  — 


K,  Byléjev. 


Eudolf  Pokorný, 


287. 

Paní  Tvardovfiki. 

Jedí,  píjou,  lulky  hoří, 
tance,  chlasty,  rejd  do  kola; 
div  že  krčma  se  neboří, 
cha  cha,  chy  diy,  hejsa,  holá  I 
Pan  Tvardovský  konec  štola 
napnul  boky  jak  sto  baží: 
„Výskej,  duše,  výskej!"  wlá, 
chechtá  se,  bančí  a  straší. 
Žoldnéři,  jenž  na  Ml  bouoká, 
všem  zlořečí;  světu  pýcha, 
mávnul  šavlí  kolem  ucha: 
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le  ioldn^be  orce  tichá. 

Na  patron*,  jenž  ge  sklonil, 

džbán  TypráaĎlniv  na  dva  rázy, 

Táckem  zlatým  (pozazvonil: 

pan  patron  jak  psík  se  plazí. 

Sevci  vyťal  v  nos  tn  bodky, 

k  mozka  připjal  tri  troubelky, 

mlasknul :  mlask  —  a  gdaňské  vodky 

z  mozku  vytočil  sud  velký. 

A  když  pil  z  kalíšku  vodku, 

kalich  hvízdal,  blesk  v  něm  kmihal, 

path  na  dno;  —  „I  ty  šotku f 

Jak  jsi  kmotře  sem  zavítal  ?'' 

Byl  ve  vodoe  ďáblík  na  eše, 

jak  Némčísko  se  tam  iočil, 

poklonil  se  hostftm  ladné, 

smekl  klobouk  a  vyskočil. 

Yskoči],  vpadl  na  podlahu, 

zr&stal,  zrostl  na  |>ál  sáiin, 

měl  kopýtko,  bos  ]ak  háček 

a  paznehty  jako  špaček. 

„A,  Tvardovský  —  Týtej  brachu!" 

řka,  poskočil  jako  Iďeček. 

^Což  mne  neznáš,  pane  Lachn? 

Já  jsem  Mefistofelečekl 

Však  mám  zápis  na  tvou  duši ; 

datován  je  z  Lysé  Hňry, 

psán  na  kůži  jak  se  sluší ; 

moji  čerti,  ty  nestvůry, 

o  tom  písmu  dobře  vědí; 

So  dvou  letech  měls  přijíti 
o  ftíma,  kdež  papež  sedí, 
bych  si  tebe  monl  vzíti. 
Sedm  roků  již  uteklo, 
déle  zápas  tvůj  neplatí: 
tys  jen  čáry  klamal  peklo, 
nechceš  se  tam  odebrati. 
Pomsta,  ač  lenivá  bývá, 
zahnida  tě  v  tuto  sluji: 
ta  krčma  se  Řím  nseývá, 
a  já  vážnost  arretuji.'' 
Tvardovský  ku  dvéřím  kvapil 
na  toto  dictum  acerbum: 
ďábel  za  kontuš  ho  lapil: 
,A  kde  jest  nobile  verbum  ?** 
Co  tu  počít?  Těžká  rada, 
zmařit  vůli  satanovou  — 
než  Tvardovský  na  spis  padá 
a  vymýšlí  téžkost  novou. 
„Y  spis  Bahiédni,  starý  ďase! 
také  výminky  v  něm  stoji, 
až  po  jistém  přijdeš  čase, 
abys  sebral  duši  moji : 
Mně  dle  smlouvy  nic  nebrání, 
zapřáhnout  te  do  roboty, 
třikrát  ty  mé  rozkázání 
musíš  vykonat  do  joty. 
Slvš !  té  krčmy  štít  jsi  zočil? 
Kůň  na  plátně  malovaný. 
Rád  bych  na  kůň  v  sedlo  skočil, 
kůň  at  letí  jako  štvaný. 
Skruť  mi  z  písku  pět  bičíků , 
abych  měl  čím  pohnat  koně, 
dům  mi  vystav  v  tom  lesíku, 
bych  si  odpočal  po  honě. 
Důra  buď  ze  zrnek  ořechů, 
štít  a<  sahá  do  oblaků, 
z  brad  židovských  zbuduj  střechu, 
pobitou  semenem  a  máku. 
Za  míru  si  vezmeš  cvoček, 


na  coul  tlustý,  sa  tři  dlonliý; 

v  každé  z  makových  zmeček 

vbiješ  laták  jak  do  douhy.** 

Ďábel  do  povětH  vskočí, 

koně  čistí  a  napájí, 

potom  z  písku  biče  točí, 

koníku  již  nohy  hraji. 

Již  Tvardovský  v  sedle  sedí, 

koně  pohání  bičískem, 

jede  klusem,  cvalem,  tryskem, 

již  i  na  domeček  hledí. 

„Yyhráls,  vyhráls,  Luciperku! 

než  věc  druhá  miiá  není: 

teď  se  skoupáš  v  tomto  čbeiku, 

voda  v  něm  má  posvěcení." 

Ďábel  krčí  se  a  dusí, 

zimný  pot  «e  a  něho  Wj/d:, 

leč  pán  káže,  sluha  nrasí: 

chuďas  stopil  se  do  Ši^. 

Jako  šíp  vyletěl  z  vo4^i, 

otřás  se,  až  kostmi  chřestal: 

„Teď  již  m{^  jsi !  —  Jaké  škody ! 

lázeň  nejhorší  jsem  přestál.'' 

„Ještě  jednou  —  do  ti^ce! 

Yšak  hned  praskne  moc  ^^rtamkk 

Pohleď!  tam  stojí  nladioe, 

moje  ženuška  Tvardovská- 

Půjdu  na  rok  k  Satanáši 

za  tebe ;  —  máš  dovolenou  — 

a  ty  co  m«ž  s  mojí  ženou 

máš  rok  pobýt  v  jizbě  naš^. 

Přísahej  jí  úctu,  milost, 

i  poslušnost,  jak  se  sluš^ 

a  v  jednom-li  neobstojíš, 

pak  se  celá  smlouva  zruší. 

Ďábel  půl  uchem  poslouchá, 

půl  okem  na  žínku  blíká; 

ještě  bliká  a  naslouchá, 

než  již  stojí  tam,  kde  klika. 

Pan  Tvardovský  ďálďa  škádli, 

ďábel  po  jizbě  se  stuchá, 

vyČmuchal  u  klíče  dírku: 

jak  čmuchal,  tak  posud  čmuchá. 


Mickiewicz. 


Bed.  Peška, 


238. 

Domenlco  Fo&taaa. 

(Romance.) 
I. 
Po  ulicích  pyšné  Remy 
pestrý  dav  se  hemži  lidu, 
zpěvným  hlasem  tuší  domy 
ze  spánku  a  ze  poklidu. 
Zítra  slavnost  petrská  je, 
večer  dnes  je  k  oslavení, 
po  ulicích  hudba  hraje, 
okna  jsou  jak  ve  plamení. 
Tamburína,  kastanéty 
ve  zvuku  se  spolu  snoubí, 
husté  potom  lidu  čety 
tancujících  kolo  vroubí. 
Zář  pochodní  pozlacuje 
malebnou  tu  skupenina. 
Každé  oko  pozonye, 
padá  útlou  na  dívčinu, 
ohnivě  jak  děva  svéží 
kol  se  juna  v  skoku  toM, 
jak  ta  nožka  malá  běží, 
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Z  temných  vášeň  šlehá  očí. 
Její  tflko  jak  to  proutí, 
Tětérky  jsouc  rozechvěné, 
prohýbá  se,  něžné  kroutí 
jak  osení  rozvlněné.  — 

Hned  se  ruka  v  roztoužení 
v  kruhu  nese  kolem  hlavy, 
střelmo  zas  jak  přelud  hravý 
postavu  hned  vábnou  mění. 
Gazela  jak  lehce  lítá, 
uskakuje  děva  v  běhu, 
zde  a  onde  juna  vítá, 
tušit  nechá  jen  svou  něhu. 
Volně  kadeř  dolů  splývá, 
ze  šátečku  vyproštěna, 
a  ta  ňadra  rozechvěná 
nápoj  čárný  v  duši  vlívá, 
svůdný  nápoj  ve  pohledu 
plný  ohně,  plný  medu, 
že  ti  vniká  v  bytost  celou, 
bouří  krev  ve  Žilách  vřelou. 
Při  tom  pořád  v  skoku  divém 
míhají  se  kolem  tebe, 
že  v  tom  reji  dovádivém 
Mohameda  vidiš  nebe. 
Když  pak  vášeň  nejvíc  vzňata, 
v  běhu  nožka  nejvíc  chvátá, 
nejvíc  nachem  líce  vzplanou 
bar?ou  jako  zčarovanou : 
hudba  stane  v  okamžení  ~ 
saltarello  v  zakončení. 
Čapky  vzhůru,  bravo  hlučné 
ozývá  se  plnozvučně, 
v  triumfu  jak  vítěz  v  slávě, 
B  junem  stoupá  dívka  v  dave. 
Tecř  kol  dívky  tanečnice 
skupilo  se  mužů  více, 
připíjeli  Margaritě, 
jenž  tak  nohou  Iďepčí  hbitě. 
Její  srdce  jen  se  chvělo 
v  nepokojném,  silném  tluku, 
zpod  živůtku  skočit  chtělo 
jako  poupě  na  rozpuku, 
l^omenico,  jinoch  mladý, 
divákem  byl  také  v  davu, 
všecko  viděl,  její  vnady 
v  pestrém  kroji,  v  zlatohlavu. 
Oko  jeho  plno  blesků 
skvělo  se  jak  uhel  v  lesku: 
horkou  vášní,  žárem  touhy 
jeden  pohled  spřádal  dlouhý, 
sic  jen  podál  ve  úkrytě, 
taniil  však  jen  k  Margaritě. 
Tecř  tu  v  jiném  světle  stojí, 
než  v  tom  kole  tanečníků, 
v  davu  šumném,  ve  povyku, 
kde  se  vášeň  s  tancem  pojí. 
Stojí  tu  jak  stonek  v  křoví 
s  rozevřeným  již  poupětem, 
an  pel  skytá  motýlovi, 
včelkám  zlatým,  co  jdou  světem. 
Domenico  sní  jak  v  ráji: 
napřed  blaho  sobě  bájí, 
a  jak  u  ní  mnoho  lidí 
s  pohárem  a  s  vínem  vidí, 
také  běží  pro  konvici, 
připíljí  též  tanečnici. 
Ona  oko  jiskrnaté, 
v  lásce  jako  mžikem  vzňaté 
T  utigeném  blahu  zvedne. 


rumění  se  a  zas  bledne. 
„Zvu  té,  dívko,  k  svému  stolu 
na  večeři  ke  konvici, 
sedněme  hle,  tamo  spolu 
ke  krčmáři  na  ulici.  ^ 
Ona  chytne  jako  v  chvatu 
ruku  jeho  v  okamžení : 
„Dáš  cyprské  k  oslavení, 
ale  půjdem  k  mému  bratu. 
Jistě  že  znáš  Mayetenu, 
tu  krčmářku  čarodějnú, 
jenž  má  peněz,  mnoho  zlata; 
ne-li  ji,  znáš  muže,  brata." 
To  vše  praví  jako  hravě 
pólo  v  žertu,  usmívavě, 
žvatlá  pořád  jako  děcko 
bez  rozmyslu  na  kvap  všecko. 
„Zítra  přiideš  na  náměstí 
do  kostela  ku  oslavě, 
já  tam  věnce  budu  plésti, 
prodávat  je  v  pestrém  dave. 
Z  samých  růží  kytku  svitou 
na  památku  skytnu  tobě, 
že  jsi  jednou  s  Macgaritou 
chodil  večer  v  blahé  době.* 
„Margarita,  jméno  krásné 
znamená  mi  perlu  z  moře; 
zřítelnice  povyhasne, 
kdy  oslní  ta  mne  zoře. 
Až  jen  bude  vybroušena 
perla  tato  kouzlem  lásky, 
větší  bude  její  cena, 
dražší  o  ni  budou  sázky." 

n. 

Domenico  nepřemítá, 
láska  jenom  duší  zmítá 
touhou  silnou,  nezkojenou 
jako  vichr  mořskou  pěnou. 
Zapomíná  na  poslání, 
proč  šel  v  Rómu  stověžatou, 
proč  měl  jenom  duši  vzňatou 
v  nadšení  i  horování. 
Bylť  umělcem  stavitelem 
Domenico,  jinoch  mladý, 
šel  do  Říma  za  účelem, 
zírat  chrámy,  staré  hrady, 
památníky  zašlé  slávy,  — 
obelisků  v  rumu  hlavy  — 
názor  tříbit  ve  umění. 
Co  mu  palác  i  s  fasádou, 
co  mu  sochy,  co  kamení, 
co  Vatikán  s  celou  řadou 
mistrných  rnk  v  každém  díle! 
Vše  je  mrtvý,  holý  kámen, 
kdy  je  v  srdci  žárný  plamen, 
bouře  zdaná,  lásky  chvíle. 
Mnoho  dnů  je  po  slavnosti 
od  veoera  seznámení, 
co  ta  duše  lásku  hosti 
v  sladkobolném  neskojení. 
Od  té  doby  kytka  leží 
na  okně  vždy  vonná,  svěží; 
a  to  vonné,  pestré  kvítí, 
jak  by  prošlo  v  jeho  žiti : 
v  každém  květu  nápis  vrytý: 
jméno  drahé  Margarity. 
A  kdy  slunka  hledy  zašly 
za  oponu  noci  tmavé, 
oba  se  vždy  spolu  našli 
náhodou  a  slepé,  hravě. 


i' 

'Si 

li 
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MalÁ    chatka  konec  města, 
kolem   pnsté  rozvaliny, 
^^axK^ení  se  bělá  cesta 
do  cli^trče  ze  dřey,  hlíny. 
HUý    Ifoutek  kolem  chaty 
zméné^  ^  milou  je  zahradu, 
kunexmou  je  zídkou  spjatý 
ze  zdi    zbořeného  hradu. 
Vmeoliu  áplouná  potok  hra?ý, 
ikUie,    padá  na  oblázky, 
Aékdy    také  kroky  staví 
/podivení  nad  obrázky, 
jei  t&   luna  v  vodu  sází, 
Vdy  t&m  světlem   bledýin  vchází. 
V  d41i  temně  jezy  ječí, 
^ukot  potom  na  pobřeží, 
^aYiol  zvonů  z  městských  věží  — 
^^«  to  mluví  lásky  řečí: 
to  cbceš  více,  dufie  milá, 
a\)>i8  lásku  ukojila?  — 
Domenico  zná  ten  domek, 
odkloftoval  často  stromek, 
by  moh  zírat  ve  okénku 
na  milenou  svou  děvenku. 
Ncridél  ji  dobu  dlouhou, 
ztratila  se  mu  z  náměstí; 
proto  puzen  lásky  touhou, 
zašel  k  chatce  na  rozcestí. 
Bojí  86,  by  nepohoda 
dévu  jako  kvítko  voda 
oevjrvala  mu  z  objetí, 
nebo  lásku  jí  z  paměti. 
V  dáli  výkřik,  divné  šumy, 
jako  hlas  k;dy  někdo  tlumí 
v  hrdle  těsně  se  odporem, 
napadený  vrahů  vzdorem. 
Projelo  to  Domenica 
jako  bleskem  tělo,  duši, 
hrom  kdy  klínem  v  lípu  vniká, 
do  koruny  mocně  buší. 
Kvapně  běží  za  pokřikem 
ze  zřícenin  ku  pomoci, 
snad  se  někdo  s  zákeřníkem 
potýká  v  té  tiché  noci. 
y  černém  místě,  tmavém  stínu 
nerovný  tu  zápas  zírá, 
jak  se  sápe  na  dívčinu 
zákeřník,  ji  v  náruč  svírá 
^Zbabělý  ty  podlý  vrahu, 
mně  stůj  v  zápase  a  hojil 
Skolím  tebe  pekla  k  prahu, 
abys  nechal  na  pokoji 

dívky  bezbranné  a  ženy  I" 

Z  pochev  meče  vytaseny.  — 
Ale  záhy  na  útěku 
▼ibý  škůdce  hledal  spásu, 
děm  krásnou,  plnou  vděků 
y  mdlobě  nechid  na  terasu.  — 
Sladké  bHmé,  lehká  tížel 
Domenicu  chraniteli, 
skloň  se  jenom  k  tváři  níže, 
blahem  bndei  rozechvělý. 
Pozasvitla  luna  září 
oa  ubledlou  dívky  tváři, 
inámý  tah  jej  v  tváři  vítá  — 
sBože  můj,  to  Margarita!'' 
T  rosvalinách  přede  chatkou 
postál  sladkým  se  břemenem, 
tráře  hladil  rukou  hladkou 
na  sedátka  na  kamenném: 


-Otevř  oko  jiskrnaté, 
Margarito,  dítě  zlaté! 
Otevř,  dítě»  otevř  víčka, 
at  tam  zírám  andělíčka, 
an  vždy  k}Tie  v  moje  oko, 
lásku  píše  přehluboko.  ** 
Probouzí  se  dívka  ze  sna, 
vyděšená  kolem  zhlíží, 
dřímota  to  byla  děsná, 
víčka  jí  to  ještě  tíží. 
Když  však  spatří  chranitele, 
srdce  opět  bije  vřele. 
Červeň  v  tváři  bledé  zase, 
blahem  každá  žilka  zkvítá 
a  to  oko  v  plné  kráse 
opět  jako  hvězda  svítá. 
-Ach,  to  tvoje  ruka  žhavá, 
Domenico,  strážce  bdělý? 
Či  jen  přelud,  mlha  hravá 
kouzlem  svým  mne  obestřely? 
Nech  mne  zírat  v  oko  tvoje, 
prahnu  žízní  bez  úkoje, 
trnu  strachem,  trnu  bázní, 
že  ti  dnové  štěstí,  krásní 
zajdou  za  mrak  pro  tu  vádu. 
S  hrůzou  čekám  mrzkou  zradu 
Špehů  v  městě  hojná  četa 
koukolem  jak  povysetá; 
znáš  ty  edikt  od  papeže 
po  všem  městě  prohlášený, 
který  kára,  mocně  střeže, 
že  kdo  8  mečem  postižený 
na  ulici  v  divé  seči, 

Sropadá  hned  kata  meči?** 
a  rtech  hlas  se  tiše  chvěje 
jak  ta  vrba  nad  sedátkem, 
motýlek  když  křídlem  věje, 
včelka  zlatá  nad  poupátkem. 
Nemám,  věřte,  nemám  zdání, 
co  se  potom  dále  dělo, 
kolik  tužeb,  snů  a  přání 
prese  rty  jim  v  lásce  spělo, 
kolik  básní  spředla  duše 
ve  nadšené  lásk^  tuše. 
To  jen  vím,  že  jako  nálile 
pozasvistnní  piškot  táhle, 
pochodně  se  objevily 
Jak  bludičky  na  pustině, 
postavy  se  vyrojily 
z  temna  noci  v  zřícenině: 
-Propadl  jsi  naší  moci 
ale  zákona  v  plném  znění, 
vraždils  lidi  v  tiché  noci. 
Vzhůru  s  námi  do  vězení!^ 
Nadarmo  je  zapřísahá 
Margarita  děva  drahá, 
že  ji  vyrval  z  rukou  škůdce 
Domenico  v  čestné  půtce. 
Darmo  se  jak  réva  věsí 
na  šíje  mu,  na  ramena; 

Sřísnou  stráž  to  nezaděsí. 
[argaríta  odstrčena, 
Domenico  ve  průvodu 
k  rychlému  je  bádá  chodu.  — 

m. 

Vězení.  Strop  učazený 
podpíriýí  sloupů  stěny 
mohutné  a  velikáni. 
Prostřed  stůl  je  —  velký  kámen, 
na  nějž  s  velkých  sloupů  ramen 
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Yoda  kape  bez  nstánt 
Malou  derou  zamHi«iio» 
sporé  světlo  r  temno  vchází, 
na  podlahu  na  hliněnoa- 
stíny  divné  sloupA  hází. 
Každé  prsou  vydechnutí 
vrací  klenba  ve  ozvěně, 
stromů  šelest)  vichrů  hiiutít 
odr&ží  se  v  holé  stěně. 
Zkamenělý  jak  stín  bledý 
Domenico  ve  snách  hledí 
na  ty  lesklé  v  klenbě  saae^ 
na  jich  odlesk  na  podlaze, 
hlavou  těžkou  úpí,  víH 
myšlenky  —  ti  netopýři. 
I  tak  lodka^  když  bez  vesel 
potácí  se  n»  hladině, 
tak  i  duše  jeho  Idesla^ 
vzhroužená  jen  v  rmolru  klíró. 
Rozvažuje,  jakou  vinou 
ruka  jeho  v  okov  spjata, 
proč  má  zhynout  mečem-  kata^ 
blažen  ještě  před  hodinou. 
To  mu  nejde  z  mysli,  z  hlavy, 
že  kdo  odpor  vraho  staví, 
čest  a  dívku  ochraňuje, 
sám  též  vrahem'  škůdným  sloje. 
Slyš!  aj  zámek  zrezavělý 
otevírá  strážce  bdělý, 
těžko  dvéř^  ve  veřeji 
kol  se  hřebů  otáčejí, 
na  jichž  prahu  lesklou  zbrani 
stanou  jako  z  nenadání 
pochopové  v  řadě  celé 
s  zasmušilým  soudcem  v  čele. 
Čemolesklém  ve  oděvu 
soudce  zhlédá  plný  hněvu 
zbojníkovu  v  temnou  tváři 
při  červené  smolnic  záři. 
Domenico  již  z  pohledu 
čítá  ortel  svůj  a  bědu, 
pohnul  sebou,  ztrnul  celý, 
až  okovy  zařinčely, 
jak  by  řekly:  -Spásy  není; 
v  smrti  jen  tvé  uvolnění.** 
Však  to  nebyl  hlas  jak  z  hrobu, 
by  mu  věštil  smrt  a  zlobu: 
„Těžké  tvé  je  provinění, 
z  něhož  není  vykoupení. 
Ale  papež  spravedlivý, 
vladař  dobrý,  milostivý, 
utratit  tvou  nechtě  hlavu, 
než  poskytnout  sobě  zbavu, 
k  trůnu  sám  tě  volá  k  sobě 
ze  žaláře  v  této  době.** 
Domluvil  a  kynul  rukou: 
Doinenico  bez  pout  stojí. 
Nejistoty  trápen  mukou 
ve  drabantů  četném  roji    y 
uveden  je  ke  vladaři, 
ku  papeži  v  plné  záři. 
Vstříc  mu  hledí  přísné  oko, 
jak  by  vniknout  přehluboko 
chtělo  v  srdce^  duši  celou 
přelétnouti  hbitou  střelou. 
„Znal  jsi  edikt  maou  vyřčený, 
že  kdo  B  medesi  postížený 
na  ulici  v  krutó  seči, 
propafUk  hned  kat»  meči. 
Ne*  jáJtobé  ze  své  moci 


sám  chci  vypít  ko  pomáda 
Život  tv^j  ti  Y  ruce  klcdu^* 

svobodu  a  její  vnadu. 

Tys  umělcem  stavitelem; 
nuž  tam  vidíš  povalený 
v  rumu,  dřevě  zpráchmvělém 
obelisk  a  jeho  steny; 
on  kdys  v  cirku  Anguitově 
planul  leskem  v  zlata  kove. 
Vztyč  jej  Petra  před  kostelem 
na  okrasu  v  Římě  celém, 
i  darujiť  žit<  tvoje, 
velké  s  žitím  dary  spoje. ** 
Domenico  oď  papeže 
neuveden  v  temno  věže, 
ale  v  jizbu  tichou,  malou, 
kde  má  stráž  jak  vězeň  stálou. 
Tam  od  ráuA  do  večera 
pozahroužen  sedí  v  práci. 
Myšlénka  se  mihnouc  sterá, 
v  hlubinách  se  duše  ztrácí. 
Hloubá,  myslí,  dumá,  sčítá, 
cifer  spoustu  zná  a  píše, 
nadšený  duch  stále  skýtá, 
co  by  volil  k  zdaru  spíše. 

IV. 

Kobylek  iak  těsné  tlupy 

v  černavó  se  mračno  kupí, 

když  jich  šiky  temno-husté 

s  šumotem  se  v  proudu  valf: 

tak  ulice  jindy  pusté 

z  klidu  dnes  se  rozpoutaly; 

lid  se  hemží  pltaým  proudem 

před  posledním  jako  soudem. 

Houf  za  houfbm  lid  se  žene 

před  chrám  skvělý  na  náměstf, 

lešení  kde  postavené 

divadlo  dnes  hrůzné  věstí. 

Z  dubův  mocných,  z  pevných  bákův, 

z  rahen,  hřídel,  kladek,  vlakův 

siť  umělá  do  azuru 

jako  Atlas  pne  se  vzhůru. 

Sta,  ba  tisíc  koní  stojí 

k  vítěznému  jako  boji, 

obrovskou  tu  tíži  zmoci 

pážím  mužův  ku  pomoci. 

Kolem  všude  výhně  kouří, 

buší  se  a  těžké  měchy 

dýmají  jak  vulkán  v  bouři 

ohňů  sloupy,  palné  děchyt 

Středem  davu,  v»  hlasů  víru- 

Baragello,  vůdce  sbirrů, 

prochází  se,  hlásá  zjevné, 

že  jak  zvonek  hlasem  prvné 

zavzní  z  věže  Kapitolu, 

pod  pokutou  smrti  bídné 

od  křiku  a  od  hlaholu 

ustát  třebft  tiše,  klidné. 

A  lid  v  němém  trvá  aklonu^ 

papež  žehná  jej  s  balkonu. 

Brzy  potom  v  sbirrů  stiredu 

Domenico  s  hrdým  čelftm, 

odvahu,  klid  v  oku  smělém^ 

Sevným  krokem  stoupá-  k  pbedui 
ako  hrana  r  pláči,  bolu 
dlouhým  stonem  žalně  kvítí, 
tak  zní  297onek  s  Kapitolu, 
an  na  mistra-  volá  k  pilii 
Ztigen  raeh  je  ▼  zvučném thlMA^ 
ztlumen  se  jen  tiše  chvěje, 
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ki£dS    oko  namáhá  se 
mistT-sá.    ozHt  čaroděje. 
Z\)é±JaýTSi  hledem  ještě  jeduoa 
prél^^tL  síti  nepřehlednou, 
iie2a.el:i^^ěl  se  bázní,  strachem, 
spíš    'v^s?j)lanalo  y  záři  divé 
oíOy    t:^váře  blaha  nachem 
r  radosti  až  opojivé. 
Prosti- ed  daTU  ozrel  děvn, 
ao&    SÁtkem  zdáli  kyne; 
proto     se  mn  v  rozechvěvn 
bodx-os^  k  dílu  Y  dn§i  Hne. 
,Pík:y     tobě,  steré  díky, 
Marga^rito,  zjeve  milý, 
hle,   ji*  úkol  převeliký 
roka,    moje  InátU  pílí.^ 
Zmftným  hlasem  rozkaz  dává, 
tisíc   lined  se  hýbe  páží, 
tied.en  bod  se  síla  sráží, 
obelislc:  znenáhla  vstává. 
}t^  brom  v  dáli  duní  země, 
itoti  86  Strojů  kola; 
i&W  Yln  příboj  hučí  temně, 
3ako  brky  v  orlím  kHdle 
«^'iHi  ráhna,  skhpon  hrídle. 
aiem  to  pak  mistr  volá, 
Toxkaz  jeho  v  silném  zvuku 

nezamítá  v  šumném  hluku: 

,Nuž  jen  vzhůru  v  síle  družné 

syalovité  páže  mužné, 

T  jednotném  a  spolném  dvihn 

TTtyčte  juž  sloupů  tíhul 

Nuž  jen  ještě  jednu  stopu. 

by  se  dotkl  nebes  stropu  1« 

K  oslavení  Římu,  Bohu 

sIoDp  se  zdvíhá  pod  oblohu. 

V  palném  jako  oheů  znoji 

drnh  se  k  druhu  těsně  pojí, 

jeden  pohyb  řadou  celou 

jako  na  zvuk  hesla  v  boji 

roce  letí  blesku  střelou 

obelisk  juž  vzpřímen  stojí. 

Zástup  trne  v  němém  žasu, 

až  pojednou  stero  hlasů 

rozvlní  se  v  divou  vřavu, 

Wásajíce  mistra  slávu. 

Hlaholí  vše,  jásá,  ječí 

po  stavbě  jak  v  Babylóně: 

před  papežem  blažen  klečí 

Domenico  na  balkoně. 

Ale  ?íc  než  stero  duší 

jedno  srdce  blahem  buší  .... 

Malá  chatka  konec  města, 

jnalá,  prostá,  z  dřev  a  hlíny, 

kamením  k  ní  bělá  cesta, 

kolem  pusté  rozvaliny. 

Tichá  chatko  na  rozcestí, 

jaké  v  tobě  kvete  štěstí, 

když  po  dlouhém  rozestání 

doáí  d?é  slavf  shledání  I 

Karel  Kučera, 
239. 

Bojarova  nemoc. 

^^  je  již  lépe,  milostivý  pane  ? 
'Mtoupla  nemoc?  smí-li  čaj  se  nésti? 
nKolik  to  hodin?"  —  Nedaleko  šesti. 
sNe,  nenos  ještě.  Co  se  semnou  stane  I 


Ustoupla  nemoc  —  nemoc  neustoupá, 
ba  větši  tesknost,  větší  nepokoje, 
v  mé  hlavě  jako  netopýrů  roje, 
jak  nad  propastí  duše  má  se  houpá, 
v  mém  srdci  žhne  to,  trhá,  seče,  kole 
jak  tmavý  kovkop  ve  hlubokém  dole; 
a  není  klidu,  zruE  sen  nezaklíží, 
a  přec-li,  tož  mne  jako  balvan  tíží 
a  dech  mi  v  prsou  svírá  rovno  můře, 
oh,  Oršo  milý,  hůře,  pořád  hůřel 
A  není  léku,  ani  není  rady, 
tři  lékařové  neustále  tady: 
ten  hlavou  kroutí,  mlčí,  pátrá  všude, 
a  ví  co?  neví?  nebo  vědět  bude? 
Ten  druhý  píše,  píše  chvíli  mnohou, 
já  bera,  pgu,  léky  nepomohou. 
A  třetí  pravi:  choďte,  pijte,  jezte 
a  na  svou  nemoc  mysliti  se  střežte. 
Kéž  je  to  možné!  O  jak  nemyslitil 
y  mé  duše  hloubi  hadové  jsou  skryti, 
ti  hryžou,  tráví;  jak  se  nesvíjeti, 
když  živý  člověk  hadům  ku  oběti ! 
Rci,  prochodil  jsi,  Oršo,  krajů  mnoho, 
zda  nemocného  tak  jsi  viděl  koho?" 
Ke,  neviděl  jsem,  milostivý  pane ; 
však  — 

„Na  však,  pověz,  nověz,  Oršo  milý, 
snad  z  slov  tvých  krůpěj  úlevy  mi  skane, 
snad  rada,  pomoc  tomu  mému  hoři  — 
dal  mjíohdy  pomoc  člověk  nahodilý; 
mluvl^ 

Teta  moje  na  Azovském  moři, 
Avsimu  zvu  ji,  co  mne  vychovala, 
ta  jednou  starou  pověst  povídala  .  .  . 
však  )á  jsem  hlupák,  prosím,  odpusťte  mí, 
že  chtěl  jsem  zabývat  vás  trety  těmi; 
a  Bůh  ví,  jak  se  právě  v  mysli  vzaly  I 
Však  hlupstvo  je  to,  nelze  povídati, 
mé  řeči  by  vás,  pane,  pohněvaly 
a  mohlo  by  se  s  vámi  hůře  státi. 
„Ne,  mluv  jen,  Oršo,  poslyš,  mluvit  musíš, 
sic  zlost  a  tresty  svého  pána  zkusíš; 
a<  je  to  co  je,  a<  se  co  chce  stane  I" 
Nuž  tedy  slyšte,  milostivý  pane: 
V  daleké  zemi  před  dávnými  lety, 
—  ta  tedy  zkazka  Avsimy  mé  tety  — 
žil  jakýs  rybák  moře  na  pobřeží, 
mél  chatrč,  sítě,  k  tomu  mysl  svěží; 
své  volné  srdce,  lodici  a  veslo 
nebyl  by  směnil  za  žezlo  a  křeslo.  — 
Však  bol  měl  přec,  jenž  hrvz  ho,  a  ne  málo, 
neb  v  prsou  jeho  mladé  srdce  hrálo, 
v  tom  srdci  láska  k  lepé  dívce  kvetla, 
a  tato  láska  mysl  jeho  hnětla. 
Bylatě  krásna,  růže  z  jara  dchnoucí, 
všech  kouzel  moci  v  ní  se  rozložily, 
však  hrdá  byla,  vysoko  se  pnoucí, 
ač  nuzné  kytle  tělo  její  kryly. 
Nadarmo  rozum  proti  ní  se  vzpírá, 
nadarmo  její  vnady  hledí  stmíti, 
aj,  srdce  úž'  a  úže  vždy  ji  svírá 
a  nechce,  nemůž'  bez  ní  živo  býti. 
Nadarmo  moudrý  přítel  jemu  věstí: 
z  té  ženy  tobě  nevykvete  štěstí, 
ta  bytost  k  výši  jako  orel  letí, 
jak  v  páru  byt  s  ní  tobě,  holouběti! 
On  tak  ji  kochá,  jako  se  jí  bojí; 
čas  krátký  minul  —  nu  a  byli  svoji. 
Však  brzy  po  oddavkách  žena  jeho 
se  na  líci  a  v  srdci  zasmušila 
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a  na  manžela  svého  starostného 

se  B  nevrlostí  takou  obořila: 

„Což  tobé,  muži;  ty  jsi  slaboch  taký, 

ty  nem&S  ani  zdáni  o  živote, 

ty  ž^eš  stále  ve  práci  a  psotě, 

v  tom  bídném  koutě,  sotva  se  zemáky; 

však  mezi  Udmi  tam  se  jinač  žije : 

tam  peněz,  z  nich  se  teprv  život  rodí; 

nu,  ne  po  horách,  klidem  štěstí  chodí, 

a  nlup  je,  kdo  se  před  svým  štěstím  kryje. 

Do  světa  půjdem,  neboť  já  chci  žíti, 

chd  dobrý  stůl  a  pěkné  šatstvo  míti, 

a'možno-li,  i  v  kočáre  se  vozit; 

a  proč  ne  možno,  čeho  se  tu  hrozit?^ 

Než  muž  se  hrozí,  vzpírá  hříšné  touze, 

pak  nevzpírá  se  již  a  mlčí  pouze 

a  posléz  svolí,  prodá  chýž  i  sítě 

a  za  štěstím  jde  s  ženou  na  úsvitě. 

Stal  nádvomým  se  rybák  u  bojara, 

komornou  u  baryně  jeho  stará; 

byl  šat  jim  pěkný,  stůl  vždy  zlahozený, 

a  rybák  ten  byl  zcela  spokojený; 

i  žena  též.  —  Yšak  po  nedlouhém  čase 

)i,  neukrotnou,  bydlo  hnětlo  zase, 

zas  v  jejím  líci  vadne  svěží  růže 

a  zase  takto  plísní  svého  muže: 

„Ty  tužby  neznáš,  nemáš  v  sobě  vzletu, 

ty  nejsi  k  smrti,  ani  nejsi  k  světu; 

což  myslíš,  že  tvé  ženě  možno  žíti 

a  beze  statku  bojarského  býti?" 

—  A  jakž  to  možná,  dušinko  má  drahá? 
2,Go,  jak  to  možná,  štěstí  ruku  vztahá: 
já  pani  podobna  jak  oko  oku, 

ty  bojaru  jak  ryba  rybě  v  toku  .  .  . 
Gi  rozumíš  již?  Ach,  tys  jako  děti, 
však  zítra  ráno  budeš  rozuměti." 
A  ráno  mrtvo  bojarovo  líce, 
též  baryňa  již  neprohlédne  více. 
„Nu,  pochovej  je,"  žena  k  muži  vece, 
-my  konečně  jsme  pány  statku  přece." 
Muž  dlouho  zpěčuje  se  v  pláči,  vzdechu, 
pak  pochová  je  —  po  ničem  ni  slechu  .  .  . 
„Ha,  hrozno,  Oršo,  co  mi  to  tu  bájíš, 
ty  moje  srdce  na  kousky  mi  krájíš  1 
Ha,  kdes  to  vzal?  rci,  zdali  tvoje  teta 
kdys  nebývala  u  velkého  světa, 
zda  nesloužila  v  prěmské  gubernii?" 

—  Ne,  mocný  pane,  tak  jako  že  žiji! 
„Nu,  dopověz  již  tedy  pověst  svoji." 

—  Ne,  není  možno,  milostivý^  pane, 
neb  povídání  mé  vas  nepokojí. 
„Ne  povídání  tvé  je  hloupé,  plané, 
však  dopověz,  já  musím  doslvšeti." 
Nu  tedy:  tyto  rybářské  dvě  děti, 
teď  baryňa  a  bojar  pansky  žili 

a  za  ledovým  poutem  čin  svůj  kryli ; 

však  rybákovo  pouto  nejprv  změklo, 

on  v  mozku  poznal  peklo,  v  srdci  peklo  .  , 

„Již  dosti,  Oršo,  dost  již,  Oršo  milý," 

dí  náhle  boiar  jako  v  omrak  zpilý, 

Jdi  nyní,  Oršo,  podívej  se  k  dvoru, 

viz,  není-li  tam  škody  nebo  vzdoru  .  .  ." 

Když  OrSa  vyšel,  peklo  jak  by  puklo 

a  z  něho  hejno  běsů  tu  se  shluklo, 

tak  nemoc  jeho  vstane :  v  pláči,  jeku 

se  na  kobercích  květných  svírá,  zmítá 

a  vypadá  v  té  bolesti  a  vzteku 

ne  jako  člověk,  než  jak  šelma  litá. 

Pak  utiší  se  zase  něco  krátko, 

před  svatým  křížem  klekne  na  klekátko 


a  skloněn  šepce,  aJe  náhle  vskočí: 
„Ne,  není  možno  modliti  se  k  Bohu, 
kdož  pomůže  mi,  co  víc  činit  mohu?" 
A  zoufalost  mu  hoří  z  temných  očí. 
„Je  hrozné,  přehrozné  je  smrti  Iňže, 
však  smrt  jen,  smrt  mne  vysvobodit  může." 
Již  smrtnou  střelbu  matnou  rukou  bére, 
v  tom  komnaty  se  rozstoupaji  dvéře, 
on  přede  ženou  svou  se  vine,  chvěje: 
„Ó  baryňo,  6  Marfo,  zle  je,  zle  je  I 
Ach,  on  ví  všecko,  ba  ví  Orša  všecko, 
vždyt  povídal  mi,  srdce  rozrývaje^ 
náš  celý  zločin  v  rouchu  staré  báje, 
již  od  tety  prý  slýchal  jako  děcko; 
však  —? 

„Ustaň,  Gavril,  ty  jsi  hlupec  velký  I 
Nic  neví  Orša;  myslíš,  kdyby  věděl, 
že  na  našem  on  záhrobci  by  seděl? 
Tvé  srdce  stůně  na  tvůj  rozum  mělký. 
Fí,  styd  se,  bojar,  znáš-li  ještě  studu; 
cos  stropil  mi  již  rozpaku  a  trudu! 
Tys  baba,  Gavril,  baba  neslýchaná: 
vid,  ty  se  bojíš?  bojíš  se  —  a  čeho? 
Hoj,  Boha,  pekla,  —  hloupost  nevídaná: 
co  Bůh  je?  nic  a  nic  to  peklo  jeho. 
Žij  moudře,  Gavril,  strach  nech  strachem  býti, 
však  raděj  umři,  neumíš-li  žíti." 
A  bojar  umřel,  umřel  v  krátké  době. 
Děl  lékař,  že  se  srdce  zanítilo; 
však  lidé  jinak  šepotali  sobě. 
než  lidé  mluví  leccos,  ledabylo. 
A  pani  teskní?  Zdali  vězeň  teskní, 
když  okovy  mu  těžké  rozmeteme  ? 
Ne,  radost  květe  v  tváři  chladné,  němé, 
ji  věstí  také  pohledové  bleskni. 
A  nepoznal  by  nikdo  při  ruletu  — 
jet  u  ní  herna,  panstvo  tady  hraje, 
k  ní  jezdí  šlechta  z  celičkého  kriye, 
by  pot  svých  robů  promrhala  v  letu  — 
ba  nepoznal  by,  smrt  že  tady  byla 
a  pána  domu  v  chladném  loži  skryla. 
Jak  jindy  hraje  Marfa,  kostky  v  ruce, 
tu  rubly  smetá  a  tu  assignaty, 
vždy  téměř  štěstí,  nepatrné  ztráty, 
a  nepřístupná  radosti  i  muce. 
Rob  starý  myslí,  kroutě  sobě  kníry : 
To  proklaté  je  štěstí  beze  míry; 
to  ne  již  štěstí,  ale  peklo  šedé 
jí  nahání  a  její  ruku  vede ; 
však  se  mi  celá  tato  cizá  duše 
nic  nechce  líbit,  na  očích  má  psána 
tajemná,  hrozná  písma  od  satana 
a  na  mamonu  hřbetu  v  peklo  kluše. 
Aj,  co  je  Marfě  blouda  na  domnění, 
ta  žije  klidně,  ona  žíti  umí: 
jí  v  srdci  radost  přítomnosti  pění 
a  z  dálky  bujné  naděje  k  ní  šumí. 
Když  o  půlnoci  rozplaší  se  hosté, 
tu  ona  kradmo  tajné  ve  komnatě 
své  srdce  kojí,  pase  na  svém  zlatě, 
tu  teprv  srdce  toto,  pouta  prosté, 
jak  zprahlý  jelen  k  pramenu  se  řítí; 
a  když  se  naplesala  do  sytosti, 
zas  novou  žízeň  i  hlad  nový  cítí 
po  více,  více  ve  svém  srdci  rósti. 
Dnes,  když  již  dlouho  blažila  se  žena, 
v  sen  nasycení  padla  unavena 
a  divného  cos  v  hlavě  se  jí  roji; 
i  vzal  se  kde  vzal  a  již  před  ní  stojí 
muž  smutné  tváře,  smutné  převelice, 


266- 


Digitized  by 


Google 


DaUMUMe  ▼iteé. 


na  hlavě  vlasy  ježí  se  a  chvěji 

a  z  oka  požár  plane,  hr&zy  svíce.  — 

Na  kdo  to?  Ano,  je  to  bojar  její. 

„A  kdy  ty,  Marfo,  pomyslíš  se  káti?^ 

tak  se  rtu  muže  smutná  řeč  se  vlekla,  — 

,£i  jeátě  dél  chceS  s  přísným  Bohem  hráti, 

či  mníš,  že  není  viny,  není  pekla? 

Nuž,  pohleď  tedy  semo  k  srdci  mémul", 

A  když  chce  žena  pohlednouti  k  nému, 

ta  probudí  se,  cítí,  že  se  chvěje, 

chce  na  slabost  se  hněvat,  na  se  samu, 

chce  nadávat  a  smát  se  tomu  mamu, 

však  neví  sama,  jakže  se  to  děje, 

a  úzkost,  strach  a  mdlo  se  na  ni  leje. 

I  volá  služku:  „Fellino,  Fellinol** 

A  služka  tu,  —  „Necht  okno  otevříno! 

Fa,  letní  noc  to,  horká  k  zadušení!^ 

—  Baryňo,  venku  sníh  a  chumelení  .  .  . 
„Ach  ano,  ano  .  .  .  jest  tu  zpráva  ňáká, 
že  dosUli  již  Oršu  darebáka  ?'' 

A  neví  děvče,  nem&ž  zprávu  dáti. 
Však  Orša  zloby  nemá  se  co  báti: 
dnes  desátý  den,  co  byl  prchnul,  čítá  — 
a  již  k  rodnému  Azovu  se  blíží, 
již  zahrádka  mu  kyne  s  milou  chýží, 
již  jeho  teta  Avsima  ho  vítá : 
A  co  ty,  Oršo,  doma  dříve  jara, 
čí  nebudeš  víc  sloužit  u  bojara  ? 

—  fifth  požehnej  vás  !  ne,  již  nechci  sloužit, 
vSak  jako  plavec  ^o  Donu  chci  ploužit. 

Tn  dobří  hdé,  tu  je  krásno,  volno, 
ta  z  přímých  očí  nevina  se  směje : 
tam  teskno.  děsno,  dobru  srdci  boino, 
tam  BiAh  vi  co  se  dělo,  co  se  děje  I 

Václav  Kalbáč, 


240. 
Boži  bojovnioi. 

Tvrdé  lože  a  přec  jako  ze  sametu. 
Hraví  tu  se  u  hlav  snové  slétli, 
zlaté  záře  rozsypali,  vonných  květů 
T  tichý  spánek  mladé  žínce  ypletli. 
Tvrdé  lože  v  TáboritA  tmavém  voze, 
jichž  ta  dlouhé  řady  v  ranním  šeru  stojí 
]ako  čemavý  mrak  zahubením  hroze. 
A  ve  výši  zástava  se  svatá  rdící 
nad  svatebním  ložem  šeptá  píseň  svoji: 

„Kdož  jste  boží  bojovníci  1^ 
Neslyší  ji  mladý  snící  Táborita: 
na  klíně  mu  dřímá  mladá  žena. 
Hasnou  hvězdy,  na  východě  už  se  svítá, 
nad  pole  vzlet  sldívan  orosená. 
Diiiná  vojín,  vlhké  stírá  vlasy  s  čela  — 
v  klíně  láska  jeho,  blaho  dřímá  tiše! 
Usmívá  se  —  ach,  a  jediná  jen  střela, 
a  svou  neuvidí  ženu  miliyící. 
Sklonil  hlavu  —  nad  ní  i>rapor  šumí  s  výše: 

„Kdož  jste  boží  bojovníci  I" 
Slánce  východ!  Už  se  celý  tábor  budí, 
▼  zlaté  zí^i  zbroj  se  hrAzná  míhá. 
Tzdonvají  se  v  větru  kalichové  rudí, 
hlok  a  šnm.  a  povel  povel  stíhá. 
Jstávej  mflál"  Ženu  budí  políbení. 
nNastal  den  a  boj!  Tys  Táborová  žena! 
Slyš,  jak  pějou  k  Bohu  bratří  shromáždění!" 
Zahny  jitrem  zvučí  t  nebe  doufající ; 
ft  pak  ona,  jako  řeka  rozbouřená: 

»ldož  jste  boží  bojovníci!" 


Tábor  v  bitvu!  Každý  své  se  chápej  zbroje! 
Hrčí  vozy.  Na  kůň,  na  vAz.  v  šiky! 
Jezdci  v  letu.  „YrahA  četných  blízko  voje!" 
Země  duní.  Zříš  je,  honce,  harcovníky, 
vAz  za  vozem?  Jako  bouře  rozzuřená! 

Míhají  se  kusy,  bojovníci,  zbraně 

A  tu  Tábor  a  s  ním  mladá  jeho  žena 
z  lože  svatebního  patíi  smrti  v  líci. 
Nezalkigí,  vždyť  to  volá  zákon  Páně: 

„Kdož  jste  boží  bojovníci!" 
Ej  to  seč!  Kvas  hrozný.  Hyne  dar  po  davu. 
Kalich  Páně  tu,  tam  &íma  znaky  — 
Cech  tu  hubí  dávné  rabství,  zpupnost,  slávu  • 
Hukot  kusA,  ryk  až  pod  oblaky! 
A  tam  mladík  ten  jak  vrahy  tepe,  shání! 
A  s  ním  anděl  zhouby,  statná  žena  jeho  — 
pavezou  mu  —  vlas  jí  vlaje  kolem  skrání  — 
Ha  ten  výkřik!  To  v  něm  srdce  pukající  — 
Zánik  v  řavě,  v  vlnách  zpěvu  válečného: 

„Kdož  jste  boží  bojovníci!"  — 
Zašla  bouře,  nepřítel  už  prchá  v  dáli, 
kol  jen  mrtví.  —  Vítěz  zákon  boží. 
Na  voze  tam  Tábor.  Bujný  dub  to  skláti  — 
vedle  žena  —  na  svatebním  ložil 
Padla  s  mužem.  Vlídná  zasáhla  ji  střela.  — 
Slunce  hasne,  muže  líbá,  rAži  bledou. 
Kolem  druzi.  Naklonili  chmurná  čela, 
a  ten  starý,  vážný  hejtman  dumající 
pokyvuje  hlavou  svojí  šedou: 

rMi  to  boží  bojovníci!" 


Moia  Jirásek. 


241. 


Setman  zlatobradý. 

Koně  řehcí  —  Dněpr  hučí  — 
dívka  padla  do  náručí: 
vrátiU  se,  jenž  jezdil  všady 
v  světě  —  hetman  zlatobradý. 
A  měl  hetman  zlatobradý, 
co  jezdíval  v  světě  všady, 
šavli  jako  svit  měsíce, 
na  ní  zlatých  rýh  tisíce. 
A  měl  hetman  zlatobradý 
koní  na  sta,  prostých  vady, 
samou  křepkost,  krásu,  něhu, 
jak  sokoli  bystrých  v  oěhu. 
A  měl  hetman  zlatobradý 
houf  kozákA  švarný,  mladý  — 
na  plecech  iim  těžcí  noži 
posvěcení  co  hod  Boží. 
A  měl  hetman  zlatobradý 
dívku  nevídané  vnady, 
i  pěvce  měl,  jenž,  co  zažil, 
písní  opěvat  se  snažil. 
Zad^j  vichře  v  pustě  chudé! 
Kde  Oxana  druhá  bude? 
Kde  pán  taký  a  kde  v  kAru 
pěvec  lepší  nad  Paduru? 


Vytrh'  hetman  vichrem  běsným 
na  Moskaly  druhdy  z  jara^ 
pAlměsícem  blýsknul  děsným: 
„Hoj,  mládeži,  za  mnou,  jará! 
VzhAru  v  řady!  Nože  k  pásu! 
'KAň  jak  sokol  bude  cválat, 
a  nočního  Moskva  času 
jasným  bude  žárem  sálat!" 
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I  zaSunél  hoaf  t  údolí  *~ 
již  hřmí  děla  a  krev  teče  — 
u  DaSoTa  tam  na  poli 
hukot  děl  zní,  brinkot  meče. 
A  jediný  na  úbočí 
odtržen  bvy  od  svých  druhů, 
zlatobrady  hetman  točí 
Arabu  stou  v  polokruku. 
Již  již  za  ním  letí  davy 
a  hrot  bHtký  dál  mu  nedá, 
koně  poušti  on  v  čas  pravý, 
již  ho  pustil,  zas  naň  sedá. 
Ženou  za  ním,  ženou  v  pláni, 
již  ho  mají  —  onť  tak  zvolil  — 
nejednoho  v  sedle  skolil, 
v  sedle  skoliv  pryč  uhání. 
Prchnul  .  .  .  zmizel  .  .  .  Dněpr  líně 
slz  odvádí  daň  v  limany  ~ 
pověz,  Dněpře,  Ukra^jině, 
kam's  dal  pěvce,  kam  hetmany? 


Z  polského. 


Fr,  J.  Burian, 


242. 

U  e  č  i  ř. 

Pojí,  synu  můj,  pojd  k  této  výhni  žhavé, 

v  níž  rudý  plamen  bujně  plápolá, 

a  hled,  jak  jako  zlaté  mnáky  hravé 

se  nad  ním  jiskry  honí  do  kola! 

A  nedbej  nic,  že  tady  trochu  kouře, 

víc  nežli  tělo  platí  zdravý  duch, 

i  přečká  člověk  horších  časů  bouře 

a  bouře  čistí  dusný,  těžký  vzduch. 

Yímí  já  to  dobře,  neb  má  hlava  šedá 

už  mnoho  zřela,  mnoho  zkusila 

a  přemnohá  též  upomínka  bledá 

se  v  hlubinách  mé  duše  stajila. 

I  dřímá  v  nich  jak  ostrov  na  rtech  moře, 

a  když  ji  ze  sna  volá  žití  ruch, 

tu  často  vzbudí  dávno  zmlklé  hoře, 

však  bouře  čistí  dusný,  těžký  vzduch. 

Viz  tuto  oceli  Budu  meč  z  ní  kouti, 

jenž  bude  poslední  mou  prací  snad, 

neb  jeví  soumrak  se  už  na  mé  pouti, 

nu,  zaplať  Bůh,  ač  měla  málo  vnad. 

A  že  mé  jméno  k  umění  mne  váže, 

rád  bych  tím  mečem  svůj  mu  zplatil  dluh, 

neb  zápal  ustoupiti  mdlobě  káže 

a  bouře  čistí  dusný,  těžký  vzduch. 

Ó,  kul  jsem  meče  tři,  však  dávno  tomu, 

a  nebuď  bázní  ani  hrůzou  jat, 

kdy  dím,  že  přišly  do  klatého  domu, 

neb  chtěl  je  muž  —  nu  zkrátka,  chtěl  je  kat. 

Oj,  blýskaly  se  v  jeho  ruce  pádné, 

ja]t  chtěly  roztít  by  ten  bídy  kruh, 

jenž  pojí  lidstvo  k  tísni  velevládué, 

však  bouře  čistí  dusný,  těžký  vzduch. 

jjHoj,  mistře,  slyš"  —  děl  muž  ten  chladných  tváří, 

kdy  jednou  večer  vkročil  v  dílnu  mou, 

„mám  pro  tě  práci,  výdělek  z  ní  září 

a  vírou  v  tebe  se  má  prsa  dmou. 

Jsi  řemeslník  věcí  svých  prý  znalý, 

i  dokaž,  m^'e  pochlebenství  puch, 

žes  nad  to  umělec  i  dokonalý 

a  víš,  že  bouře  čistí  těžký  vzduch. 

Tři  meče  chci,  však  musí  dobré  býti, 

neb  na  ně  Čeká  dvacet  sedm  hlav, 

a  v  krátkosti  je  musím  doma  míti, 

neb  horlí  vítés  na  buřičů  dav. 


Ba  z  jeho  oka  záblesk  vášně  sálá, 
jen%  krví  zbrodí  drahé  vlasti  pruh, 
a  jako  věčnost  jeho  zloba  stálá, 
leč  bouře  čistí  dusný,  těžký  vzduch." 
A  odešel.  Mně  na  to  činit  bylo, 
co  slíbila  mu  moje  pravice. 
Ó,  kterak  mi  to  v  prsou  zabouřilo, 
slyš,  dvacet  sedm  —  to  je  číslice  I 
Leč  nemohl  jsem  slova  nazpět  vzíti, 
jak  větroplachý  činí  dobrodruh, 
a  šel  jsem  k  dílu,  jak  se  počlo  dníti, 
vždyť  bouře  čistí  dusný,  těžký  vzduch. 
I  roztahal  jsem  tyto  měchy  staré, 
že  jako  v  horách  bouře  hučely 
a  rozdmýchaly  plameny  ty  jaré, 
až  mocně  soptily  a  sršely. 
A  kovadlina  má  pak  zaauněla, 
jak  by  se  otřás  žhavé  sopky  luh, 
však  při  práci  mou  duší  pravda  zněla, 
že  bouře  Čistí  dusný,  těžký  vzduch. 
Bil  tehdáž  hrom  a  v  naší  vlasti  sadech 
měl  svoje  terče  hněvný  jeho  blesk, 
i  sypal  zhoubu  po  městech  i  hradech, 
až  celou  zemi  zerval  bol  a  stesk. 
Leč  bylo  hůře,  prudký  boj  že  vzplanul, 
v  němž  role  brázdit  ustal  pilný  pluh, 
a  v  našich  krajích  zlobůh  války  stanul, 
leč  bouře  čistí  dusný,  těžký  vzduch. 
Slyší  vstala  země  proti  králi  svému, 
neb  on  tím  hromem,  jenž  jí  srdce  zryl, 
však  nepřál  tvůrce  lidu  ztýranému 
a  prapor  pravdy  skácen  k  zemi  byl. 
A  došlo  to  až  k  hanbě  Bílé  Hory, 
6  že  jsem  nebyl  aspoň  tehdáž  hluch, 
neb  rozšířila  bolesť  naše  bory, 
však  bouře  čistí  dusný,  těžký  vzduch. 
A  přišel  den,  den  ukrutného  kata. 
I  vystavili  velké  lešení, 
a  jedna  hlava  po  dnihé  tu  sťata, 
všech  dvacet  sedm,  slyš,  toť  k  šfleníl 
Ó  představ  si,  co  tenkráte  jsem  zkusil, 
když  od  mé  vlasti  odvrátil  se  Bůh  • 
a  její  katu  meč  m^  sloužit  musil, 
však  bouře  čistí  dusný,  těžký  vzduch. 
Když  první  jako  stříbro  bílá  padla, 
tu  jsem  se  zachvěl,  mráz  šel  duší  mou, 
všai  její  krev,  ta  ještě  nevychladla 
a  klesla  druhá  ranou  kata  zlou. 
Pak  třetí,  čtvrtá  —  hrůzné  podívání! 
I  plakal  stařec,  plakal  mládí  druh, 
ba  přemnohý  tu  klesal  v  omdlévání, 
však  bouře  čistí  dusný,  těžký  vzduch. 
Leč  démon  pomsty  šel  svou  cestou  dále, 
nic  nedbaje,  že  kletba  v  zápětí, 
a  orteloval,  pokutoval  stále, 
až  skončen  rejstřík  ieho  obětí. 
Leč  doufám  já,  že  dokonáno  není 
a  z  krve  této  na  sta  vzejde  tuch, 
i  budou  heslem  mladších  pokolení, 
až  bouře  zčistí  dusný,  těžký  vzduch. 
Nuž  roztahej  ty  věrné  měchy  staré, 
ať  jako  v  horách  bouře  hučí  zas 
a  rozdmýchají  plameny  ty  jaré, 
bys  nezapomněl  vlasti  v  žádný  čas! 
md  pláč  a  nářek  mužnost  větší  slcge, 
i  upni  na  mne  rozum  svůj  a  sluch 
a  pozor  dej,  jak  řádný  meč  se  kuje, 
slyš!  bouře  čistí  dusný,  těžký  vzduch. 

Josrf  KratochvíL 
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243. 

Žalná  Sána. 

(Píseň  bulharská  ) 
Běda,  E&no,  žalDá  Káno! 
Což  jsi,  Káno,  učinila, 
žes  TurkAm  se  zalíbila! 
V  temný  žalář  tě  uvrhli, 
v  krutá  muka  odsoudili, 
v  těžká  pouta  nohy  spjali, 
y  drobný  řetěz  krk  sevřeli, 
v  okovy  ti  ruce  stáhli, 
abys  jim  se  poturčila. 
Bože,  ubij  tetu  tvoji, 
že  kdy  matku  tvou  vybídla: 
„Nuže,  sestro,  milá  sestro, 
což  tu  stojíš?  což  tu  hledíš?    . 
VstaĎ  a  pojdme  do  žaláře 
navštívit  tvou  žalnou  Kanu, 
zdali  živa  nebo  mrtva?" 
Tvá  ji  matka  uposlechla. 
K  žaláři  se  vypravily 
a  z  daleka  již  volaly: 
„Poslyš,  Káno,  milá  dcero, 
giaž  jsi  živa  čili  mrtva?" 
Zalná  Kána  odvětila, 
odvětila  ze  žaláře: 
„Živa  jsem,  živou  mne  mučí 
těžkým  poutem  na  nožicích, 
řetězem  na  krku  drobným, 
okovy  na  obou  rukou: 
chtějí,  bych  se  poturčila  I" 
Bože,  ubij  matku  tvoji, 
že  tě  křivě  chce  přemlouvat: 
„Jim  bud  k  vůli,  dceruško  má, 
ať  nezhyneš  ještě  mladá, 
zlatou  mladost  neschodivši, 
ladné  roucho  neznosivši, 
vilské  kolo  netančivši, 
libých  písní  nezapěvšil" 
Aj  tn  zkřikne  žalná  Kána: 
jBohdejž,  matko,  sem  nepřišla, 
a  přydouc  se  nevrátila  I 
Bohdejž,  matko,  oněměla 
a  na  místě  oslepnula! 
Jakž  bych  víru  svou  zradila, 
předním,  což  mám,  pohrdnula! 
Mníft-li,  že  mne  v  kole  uzříš? 
či  že  v  hosti  k  tobě  přydu? 
mníS-li,  bratrův  že  uvítám? 
neb  se  v  církev  modlit  přijdu? 
velkonoc  že  budu  světit? 
nebo  slavit  štědrý  večer? 
Nešťastná  se  mýlíš  matko! 
Turci  jeden  den  do  roka 
tichý  jenom  biyram  slaví, 
návštěv  dělat  nedopustí." 
Uslyší  to  krutí  Turci, 
Káně  muka  přitěžigí. 
Nestačí  jim  těžká  pouta, 
nestačí  jim  drobný  řetěz, 
nestačí  jim  palečnice : 
▼  nehty  hřebův  jí  natloukli. 
Duši  vzdala,  a  ne  víru! 

244. 

Petr  Pionka  z  Jasenčíka. 

Petr  z  Jasenčíka,  Pšonka  zván, 
pán  na  Křižanové, 


i  Toporčák  Štětkařovic  pán, 
hrdí  dva  pánové; 
není  u  nich  boží  bázně, 
posměchem  jim  lidské  strázně. 
Jednoho  dne  vyřítí  se  ven 
na  blízké  vsi  pole, 
honcův,  koní,  chrtův  nepočten 
houf  za  nimi  žene  v  role. 
Jak  by  v  pustém  lese  byli, 
tak  v  plíném  honí  obilí. 
Zděšeni  jim  ze  vsi  spějí  vstříc 
ubozí  sedláci: 

„Krve  pot  nám  obracíte  v  nic) 

ěejtřte  naši  práci!" 

Čapkami  se  uklánili, 

bodejž  páni  odejeli. 

Lehký  žert  jen  odbyl  prosby  jich : 

co  chudině  zhouba, 

totě  prostopášným  pánům  smích 

a  pláč  leda  chlouba. 

Panstvo  dál  po  poli  honi, 

lidu  bič  po  hřbetě  zvoní. 

Soudy  konat  tu  Kazimír  král 

v  ony  přišel  kraje, 

lid  se  shloučil  a  před  soudem  stál, 

práva  vymáhaje: 

„Právo  vyměř,  králi,  pánům, 

jižto  křivdi  vesničanům!" 

Věrně  král  vyslyšev  lidu  žal, 

chvatem  jel  na  roli, 

kdežto  bohaprázdný  pych  se  stal 

panskou  tou  svévolí; 

očitě  sám  shledal  škodu 

a  hned  rozsoudil  příhodu: 

„Dvě  stě  kop  za  škody  každý  z  vás 

v  selské  nice  složí 

na  pamětnou,  byste  v  příští  čas 

ctili  lép  dar  boží. 

Pamatujte,  že  obilí 

těžkého  je  plod  úsilí. 

A  za  bičování  lidí  ctných, 

abyste  věk  věkem 

pomněli  na  to,  že  bol  ne  smích, 

člověk  že  člověkem, 

pojednou  každý  z  těch  kmetů 

bičem  švihne  vás  po  hřbetu." 

Stalo  se,  že  Petr,  Pšonka  zván, 

pán  na  Křižanové, 

1  Toporčák  Štětkařovic  pán, 

ač  pyšní  pánové, 

škodu  groši  vykoupili, 

hanbu  bičem  zakusili. 

Velmi  si  pan  Pšonka  k  srdci  bral 

nemilou  příhodu, 

vztekal  se  jak  krocan,  bradu  rval, 

králi  klel  i  rodu. 

„Počkej,^  volal  „hlavo  šedá, 

však  má  pomsta  spát  ti  nedá. 

Brzo  poznáš,  co  to  znamená 

bičovat  rytíře, 

až  ti  na  Lobzovském  zámku  vzplá 

ohniváČ  z  vikýře. 

Nechť  se  všickni  chlapi  vztekou, 

odtamtud  ho  neodvlekou." 

Tigně,  kradmo  z  Polska  vyjel  preč, 

mezi  zlé  Litvíny. 

„Vzhůru!"  zvolal,  „neste  oheň,  meč 

polské  na  krajiny. 
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Král  starec  již,  pH  Estrce*) 

y  popel  spražil  mužné  srdce. 

Celé  Polsko  leží  jako  trup, 

snadno  je  zhubíme ; 

peněz  tam,  dobytka  —'lehký  lup, 

šmahem  vše  shrabíme. 

Sám  vám  cesty  tam  ukáži, 

kde  ni  obrany,  ni  strážil* 

Litva  přivolila,  Litvě  hejl 

„Hurá  na  Polány  I" 

vyjí  jako  vlkft  divý  rej 

hladem  pohádaný. 

Všecko  obouvá  chodáky. 

pripasuje  si  Sajdáky,**) 

všecko  v  ohni  kopím  ostři  hrot, 

žmudské  sedlá  koně, 

a  mžikem  pochodu  slyšet  hřmot 

v  prudkém  k  Polsku  shone! 

Pšonka,  na  vlast  veda  vrahy, 

sám  jim  ukazuje  dráhy. 

Jak  se  Litvín  v  hustý  vnoří  les, 

tak  se  houštím  vine, 

až  na  světlo  vynoří  se  kdes, 

kudy  Visla  plyne. 

Tam  si  pooddechne  chvíli 

a  hned  kvapem  dále  pílí. 

„Stůjte!"  volá  Pšonka,  „půjdu  sám! 

8  Vislou  žertu  není; 

p{kjdu  sám  a  místo  vyhledám 

snadné  k  přeplavení.*' 

I  hledal  a  prostřed  vody 

žerdmi  vytknul,  kde  jsou  brody. 

Ale  když  se  vraceti  již  jal, 

aj,  tu  sochu  spatří, 

Stanislav  tam  svatý  blízko  stál 

asi  kroky  za  tři. 

I  dí,  v  rouhavém  mu  smíchu 

prstem  hroze:  „Herež,  mnichu!" 

Než  tu  pohne  kamenný  se  ret, 

tichá  šepce  slova: 

„Velký  Bože,  dej,  ať  padne  zpět 

zrada  rouhačova; 

vlastní  krví  ať  zaplatí, 

co  v  své  mysli  na  vlast  hatí!" 

Než  pomyslíš,  jako  šipky  let 

vodou  loaka  pádi, 

dvé  mládencův  andělský  jak  květ, 

v  proud  ji  bystře  svádí. 

Ač  jim  svítí  nebe  z  tváří, 

na  pohled  jsou  jak  rybáři. 

Kmitne  se  blesk  jako  hvězdy  křes, 

když  loď  stane  v  brodu, 

a  hned  zaburácí  děsný  běs, 

bouřně  zvlní  vodu, 

Pšonkovy  žerdi  vychvátí 

a  dál  po  řece  obrátí. 

Dál  a  dál  se  nesou,  až  pak  v  sloup 

náhle  se  zastaví, 

kde  proud  strašnou  vymlel  hloub, 

víru  kde  vrou  vřavy. 

Jakmile  žerdi  utkvěly, 

8  lodkou  rybáři  zmizeli. 

Sotva  že  večer  svůj  spustil  mrak, 

horda  Litvy  chtivá 

k  pochodu  nočnímu  bystří  zrak, 

žene  v  před  jak  divá; 

kdež  uzřela  znaky  brodu, 

tam  se  hurtem  metá  v  vodu. 


XX. 


Ale  jak  jen  opustili  břeh, 

strašný  jek  se  zmáhá, 

nezkrotný,  bezedný  vody  běh 

koně  i  lidi  tahá 

do  hlubaně  bez  odoli, 

ven  v}'vrhá  jen  mrtvoly. 

Zahynul  vešken  přední  šik, 

a  kdo  byli  vzadu, 

zlostně  pozdvihnou  ohromný  křik, 

jmou  se  lát  na  zradu. 

„Kde  jest  ten  Lech?  kdo  jej  shlédl? 

Sem  s  ním  pod  meč,  nás  že  svedl !" 

Pšonka  se  brání,  leč  marná  řeč: 

luza  rozlícená 

bez  milosti  jej  vleče  pod  meč, 

kdež  brzo  dosténá. 

Zradě  věčnou  pro  ohavu 

na  žerď  napíchli  mu  hlavu. 

Litva  nedbá  již  o  polský  lup, 

k  krbům  svým  se  vrací; 

pana  Pšonky  polonahý  trup 

draví  derou  ptáci. 

Leč  hlava  napíchnutá 

ode  ptactva  jest  netknutá. 

Černý  jen  usedl  na  ní  pták 

i  křídloma  máchal: 

pravili,  že  zly  to  Toporčák, 

jenž  s  ním  zlobu  páchal, 

potom  pak,  jak  pověsť  nese, 

z  žalu  oběsil  se  v  lese. 

Severtn  Goseeeyúský. 

245. 

Vittoria  Colonna. 


Nad  propasti  snů,  nad  močálem  bídy 

jsem  svého  umění  chrám  temný  vztyčil, 

leč  květy  snů  mých  hrůzy  démon  zničil 

a  chrámu  na  práh  sedly  JBumenidy. 

Jak  Dante  vstoup'  jsem  v  peklo  lidské  strasti, 

leč  bez  Virgila  šel  jsem  jeho  stíny ; 

jak  prorok  usedl  jsem  na  ruiny 

zpět  zatouživ  po  ideálů  vlasti. 

A  co  jsem  snil,  hned  stalo  se  mi  skutkem, 

co  myslil  jsem,  juž  dláto  vyslovilo, 

co  toužil  jsem,  se  v  písně  souzvuk  slilo, 

však  mrtvo  vše  a-  tichým  spjato  smutkem. 

A  rostlo  v  postavy  —  ha,  zřím  je  strachem 

vždy  větší,  větší,  jako  stíny  nocij 

já  cítil  touhu  obrovskou  je  zmoci 

a  vtělit  v  mramor  svojí  ruky  vzmachem. 

A  karavanu  snů  mých  noční  poutí 

jak  beduini  přepadaly  vždycky  — 

tu  zvedl  se  z  nich  jeden  gigantický, 

jak  lebku  moji  chtěl  by  roztrhnouti. 

A  přede  mnou  stál,  zval  mne  do  zápasu, 

rosť  v  nekonečnost,  zHm  lví  jeho  oudy, 

zřím  vous,  jak  splývá  stříbrnými  proudy, 

jak  blesky  srší  změtí  jeho  vlasů. 

Htů  jeho  hnutím  klesá  národ  k  zemi, 

on  8  Bohem  mluví  jako  s  rovným  sobě.  — 

Stál  přede  mnou  a  iá  se  třásl  v  mdlobě, 

on  hromy  vládl  a  ja  zůstal  němý. 

„Tys  Mojžíš !"  děl  jsem  vyděšený  k  němu. 

-Co  u  mne  chceš  ty,  jemuž  nebe  malým? 

Viz,  bojácně  jak  tvář  před  tebou  halím, 


I  ExAl  KAslmir  lU.  (1S88— 1870)  n«  ftará  léta  iil  s  Bttorkon,  doeroa  rodu  ildovikáho. 
)  Ohodák,  ittevlo  h  IfiL    Bijdák  —  tonles. 
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CO  mohn  přidat  k  tréma  diademn  ?^ 

„To,  co  mu  schází/  řek'  on  hromů  řečí, 

„tTé  roky  vzmach,  jenž  nesmrtelnost  tHmá! 

ĚDe,  Mojžíš  ted  tvé  nohy  obejímá! 

Ty  z  véků  všech  jsi  pouze  jeho  yětSíl" 

A  stalo  se.  A  za  ním  přišli  jiní: 

daT  mágů,  věštců,  proroků  a  kněží, 

ti  posad  spíce  ve  mramoru  leží, 

téch  postava  juž  skráně  moje  stíní. 

Tam  Sibylla  jak  ze  sna  probuzena 

se  obrací  tvář  zastírajíc  nikou, 

zrak  strhán  plane  věštby  divou  mukou, 

pol  démon,  sfinx,  pol  funě  a  žena. 

A  pod  výklenky  mojich  vroucích  spánků 

noc  v  hvězdném  tichu  sklání  těžkou  hlavu 

a  Qsmívá  se  v  snů  líbezných  davu, 

co  jitro  ztápí  skráně  do  červánků. 

To  království  mé !  Vládnu  v  něm  a  tvořím. 

Leč  darmo  ptám  se:  „Co  ti,  duchu,  schází? 

máS  smrt  i  život,  vesmír  beze  hrází, 

chtěj!  a  já  chladnu  ~  kyů!  já  rázem  hořím. 

Rci,  jaká  tajná  schvátila  tě  bída, 

co  ruší  tebe  krásy  ve  souzvuku? 

Síét  u  tvých  nohou,  ráj  ti  dává  ruku"  . . . 

I  mlčí  duch  •—  však  srdce  odpovídá: 

II. 
gSám  iíti  onou  sráznou  výší  ducha, 
káe  bdi  jen  hydra  pochybností  lačná, 
kde  každý  hvězdný  záblesk  ztají  mračna, 
kde  děcka  snem  jest  každý  sen  i  tucha; 
sám  klenout  si  od  světa  k  světu  mosty, 
sám  klonit  se  nad  vášní  propast  bezdnou, 
sám  z  její  tmy  si  kouzlit  záři  hvězdnou, 
sám  z  jejího  dna  myšlenek  brát  skvosty ; 
sám  Fobě  býti  v  dumném  Šeru  svící, 
sám  čnít  jak  titan  nad  všedností  podlou, 
sám  chrám  bořiti,  ve  kterém  jsem  modk)u, 
sám  kadidlem  být,  sám  i  obětnicí; 
sám  davem  jíti  s  povznesenou  hlavou, 
oa  rtech  jen  úsměv,  jenž  má  světu  skrýti 
ia],  nudu,  hněv  i  vášní  vlnobití, 
stváo  myšlenkou  a  unaven  být  slávou, 
t  cítit,  kterak  roste  moje  nitro, 
ie  obsáhlo  by  prostory  i  časy, 
nich  života  i  mystérium  krásy^ 
žer  dávných  věků,  budoucnosti  jitro, 
to  všecko  míti  jen  nemít  srdce  ženy, 
jei  ve  souzvuk  by  se  mnou  mohlo  tlouci, 
kam  klesla  by  ta  hlava  všemohoucí, 
kam  seď  by  doch  jak  orel  vyplašený, 
a  nemít  ruky,  jež  by  tvoii  stiskla, 
ni  ?lasů  proud,  jenž  schladil  by  tvé  skráně, 
když  černý  havran,  duma  sedla  na  ně 
a  ze  fikal  jejich  myšlenka  když  tryskla**  .  .  . 
Tou, známkou  genia  své  čelo  pálím: 
l>ýt  velkým  před  světem  v  své  slávy  zori, 
před  Bohem  velkým  v  trudu  svém  a  hoři  — 
jen  před  sebou  tak  strašně,  strašně  malým  1 

in.  , 

y  mém  anéní  chrám  stál  na  úvale  skály, 
kol  nepřehledná  pláň  se  táhla  pustá, 
1  zdálo  se,  že  chrám  do  oblak  vzrůstá, 
jak  jiskry  v  oknech  hvězdy  jemu  hrály. 
Stál  jak  by  dvojích  světů  na  rozhraní. 
Já  v  duchu  viděl,  jeho  na  zápraží 
jak  ?bia  z  moře  věků  všech  se  sráží, 
co  jitra  svit  kol  ieho  bloudil  bání. 
>a  oblouk  spjatý  portál  velkolepý 
y  Bvém  mramoru  všech  časů  runy  skrýval, 


na  stupních  jeho  vchodu  Homer  zpíval, 

teď  duchů  král  a  druhdy  Žebrák  slepý. 

A  ruku  v  ruce  sloupů  jeho  tísní 

se  braly  stíny  nádherné  a  známé, 

ty,  které  z  dětství,  z  bible  v  srdci  máme, 

pak  ty,  jež  místo  žezla  vládlv  písní. 

On,  jenž  mou  duši  ztápí  v  síly  zdrojích, 

můj  vzor  a  mistr,  Dante,  byl  jim  králem, 

on,  mládí  mého  jenž  byl  ideálem 

a  teď  jest  sluncem  pustých  nocí  mojich. 

I  viděl  jsem,  jak  v  chrámu  toho  žulu 

se  sešlo  vše,  čím  v  práci  myšlenkové 

se  zachvěl  duch,  jak  lidstva  geniové 

sem  slétali  se  jako  včely  k  úlu. 

A  za  nimi  mne  hnala  mládí  touha, 

má  myšlenka  mi  orlí  křídla  dala 

a  záře  mého  ideálu  slala 

svit  luzný  v  této  pouště  lada  dlouhá. 

Co  toužil  jsem?  co  měl  jsem  vtělit  v  kámen? 

čím  tlouklo  srdce  mé,  čím  vřely  žíly? 

Nuž  směle  v  před  —  leč  dlouhá  cesta  k  cíli 

a  balvan  brzy  svalil  se  mi  s  ramen. 

A  pouští  šel  jsem  smutnou,  kamenitou, 

v  boj  s  myšlenkou  se  dala  líná  hmota; 

já  v  ether  chtěl  a  ve  rmut  do  života 

jsem  vnořit  musil  duši  sluncem  zpitou. 

A  vedle  cesty  šklebná  závist  sedla, 

had  ironie  syče  hlavu  vztyčil; 

co  duch  dnes  tvořil,  zítra  v  hněvu  zničil, 

zrak  vyhasl  a  tváře  moje  zbledla. 

A  v  ruce  mojí  dláto  náhle  těžší, 

i  žáry  tvorci  zvolna  v  hrudi  chladnou, 

duch  uštván  jest,  na  ruku  těžkopádnou 

jak  balvany  se  hněv  a  nuda  věší. 

Tu  ve  zrcadle  snů  svých  vídám  sebe, 

jak  pustou  plání  běžím  v  divém  spěchu. 

Hle   tam  juž  chrám  1  zřím  lesklou  jeho  střechu, 

jak  slunci  rovna  zlatí  kolem  nebe. 

Jen  dál  a  dáli  Však  cesta  konce  nemá  I 

Hle,  mlhou  zlatem  okna  chrámu  hoří  — 

jen  dál  a  dál  —  však  v  prach  se  noha  boří, 

chci  volati  —  a  ústa  má  jsou  němá. 

Chci  naposled  ku  skoku  napnout  svaly, 

leč  sjedu  zpátky  bez  dechu  a  síly, 

v  můj  sten  jak  posměch  ostrý  vítr  kvílí 

a  v  odvet  krev  mým  potem  vlhčí  skály. 

Duch  v  myšlence  a  srdce  stane  v  ruchu. 

V  tom  náhle  slétá  větrů  na  peruti 

ton  za  tonem,  až  slzu  v  oko  nutí  — 

i  slyším  z  chrámu  hřímat  hymnu  duchů. 

A  zpěv  ten  zněl-  „O  buďte  požehnáni, 

již  cestou  k  ideálu  jdete  sami, 

jichž  noc  na  místě  hvězd  plá  myšlenkami, 

jichž  laur  jest  protkán  hložím  pohrdání! 

Jak  červánek  oblévá  skálu  holou 

a  zasmušenou  celým  proudem  zlata, 

zpěv  vašich  strun  i  hrot  vašeho  dláta 

Pán  jednou  zastře  slávy  aureolou! 

On  rány  vaše  v  hvězdném  ztají  plášti 

a  jeho  anděl  v  kalich  démantový 

slz  vašich  perly  sesbírá  a  v  nový 

je  vínek  vetká  nedostupný  zášti! 

A  jako  majáky  ve  času  moři 

vás  zasadí  do  vln  a  proudu  vzteku, 

až  vaše  jméno  zaplá  temnem  věků, 

jak  před  oltářem  věčná  lampa  hoří!" 

A  zpěv  ten  zvolna  vlní  se  v  kraj  ztmělý 

a  v  duši  mou  jak  smírná  hymna  kane, 

iá  slyším  jej,  má  stará  síla  vzplane  — 

leč  stokrát  cítím,  že  jsem  osamělý. 
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A  jako  had  se  v  slunci  na  krnh  stočí, 
v  mém  srdci  ironie  hlavu  skloní, 
a  zpěv  ten  stále  stříbrem  v  duši  zvoní, 
a  když  se  vzbudím  —  zvlhly  moje  oči. 

IV. 
Svůj  řasný  závoj  noci  spusť  juž  dolů ! 
skryj  život  mi,  jenž  Saharou  mne  žehá, 
z  tmy  klínu  tvého  mySlenka  ať  šlehá 
a  perla  Činu  z  tůně  mojich  bolůl 
Jak  severní  zář  nad  mým  dumným  čelem 
ať  rychle  vzplane!  Dále  k  ideálu! 
Dnes,  Prométheus,  necítím  svou  skálu, 
však  sílu  cítím  být  svým  Spasitelem! 
Já  zavřel  dvéře,  spustil  okenice,  . 

nad  čelem  mým  juž  noční  lampa  pluje 
jak  oko  Kyklopa,  jak  z  tmavé  sluje, 
když  podrážděno,  blýská  oko  lvice. 
Dál  ku  práci!  Zas  hledat  nové  tvary 
a  do  nich  vlévat  staré  z  mládí  látky, 
a  bádat  zas  a  nikdy  krokem  zpátky, 
a  měchem  vášně  dmýchat  v  srdce  žáry ; 
a  věčně  před  sebou  zřít  obraz  nový. 
Sem,  mrtvolo,  ať  natáhnu  tvé  údy! 
Hle,  příšerné  jak  lampy  paprsk  rudý 
tě  osvěcuje  i  stůl  mramorový. 
Výš  koleno!  Tj  hlavo  k  nadřu  padni! 
Tak,  úzké  boky,  víčka  očí  skleslá  — 
ne  darmo  z  hrobu  ruka  má  tě  vznesla, 
spíš  než  tam  červům,  myšlenkám  zde  vládni! 
Na  tvoje  rty  juž  hrobu  plísní  svadlé 
rád  vykouzlil  bych  úsměv  odříkání!  — 
však  nadarmo!  tvůj  ret  se  smíchu  brání, 
snad  dosud  cítí  rety  smrti  schladlé? 
Ty,  hrobu  zajatec,  bud  jím  zas  v  žití! 
Já  tebe  vzkřísím  dláta  svého  vzmachem, 
hled  v  slunce  věků  ty,  jenž  snouben  s  prachem, 
a  prociť  znovu  hnět  našeho  bytí! 
O  trpký  osud!  bludnou  žití  dráhou 
kam  dospěl  jsem!  Ach,  úděl  můj  mne  děsí! 
Jak  zločinec  zde  v  noci,  v  citů  směsi 
bdím  sám  se  kloně  nad  mrtvolou  nahou. 
Kde  jiný  láskou  zpitý  v  šeru  rána 
vlas  hebký  hladí,  líbá  rety  svěží  — 
zde  mrtvola  jen  před  mým  okem  leží 
snad  hnijící,  snad  červem  ohlodána. 
Já  nehybné  jí  údy  v  soulad  skládám, 
ji  otrokyní  myšlenky  své  čině, 
a  Často  hlavu  mdlou  na  jejím  klíně 
po  nových  tvarech  pachtím  se  a  bádám. 
A  přec  i  mně  kdys  kmitala  se  ve  sny 
tvář  andělská  s  tak  jemným  lící  tahem, 
zrak  touhou  plál  »  neslýchaným  blahem, 
a  kypré  tělo  hrálo  vděkem  vesny. 
Na  zlaté  půdě  byzantinské  desky 
mně  kynula  vstříc  Madonna  jak  svatá ; 
ji  spatřiti  —  a  zahodím  svá  dláta, 
jak  před  ní  Bůh  by  zahodil  své  blesky. 
Ten  luzný  sen  však  ztraceného  mládí 
co  chce  v  mé  dílně,  v  této  dračí  sluji, 
kde  fantomy  jen  mrtvých  vzduchem  plují, 
kde  v  hymnů  nadšení  zní  sykot  hadí? 
Let  padesát  juž  přešlo  nad  mou  hlavou, 
vlas  zřídnul  mi  a  sněhem  vous  se  leskne, 
můj  duch  je  trpký  a  mé  srdce  teskné  — 
nač  lásky  lék,  když  otráven  jsem  slávou? 
Chci  vyrvati  a  musím  vytrhnouti 
ze  hloubi  ňader  tento  přízrak  smavý; 
v  hrud  vrazím  si  hřeb  resignace  žhavý 
a  k  ideálu  půjdu  sám  svou  poutí ! 
Tak,  mrtvolo!  tel  poslušná  jsi  byla. 


Já  křídla  dám  i  dech  ti,  kterým  dýáí, 
červ  motýlem  se  vznese  k  světla  výši  — 
jde  z  tebe  záře!  Tys  mne  oslnila! 
Nuž  ku  práci!  Juž  metá  živé  blesky 
zrak  Kyklopa,  má  lampa  nad  mou  hlavou. 
Leč  nadarmo!  Zas  vidím  tu  tvář  smavon 
na  zlaté  půdě  byzantinské  desky. 

V. 

Ty  přísné  srdce,  co  se  s  tebou  stalo? 

Kdo  řek^  ti :  zhaslá  hvězdo  zaplau  zase 

a  vášně  žár,  zdroj  citů  v  luzné  kráse 

ať  tryskne  z  tebe,  zasmušilá  skálo! 

Ty  otrávené  hrobů  věčným  chladem, 

kdo  vdechl  tobě  Vesny  úsměv  milý, 

že  píseň  má  jak  motýl  zabloudilý 

se  kolébá  tvých  tužeb  květným  sadem? 

Sén  jde  mou  duší,  ta  se  darmo  brání  .  .  . 

Zřím  horu  u  moře,  kdes  na  severu, 

rve  skalným  Štítem  oblaka  v  mlh  Seru 

a  8  ledem  sníh  jsou  vínkem  jejich  skrání. 

Tak  věky  ční,  jen  mraky  nad  ní  plují, 

jí  bičuje  bok  vlna  závistivá, 

a  v  skalných  roklích,  kde  jen  led  se  skrývá, 

v  měsíčných  nocích  větry  přenocují. 

Tak  věky  ční,  jen  severní  zář  rudá 

jí  někdy  vzplane  na  svraštělém  spánku, 

plá  purpurem  a  hoří  do  červánků, 

kol  během  sobů  zachvívá  se  půda  .  .  . 

A  hasne  zář  a  skála  zas  jest  holá; 

Ční  opět  v  mraky  bílou  svojí  lebí, 

mrak  sedne  na  ni,  posupně  se  šklebí 

a  lačný  sup  s  ní  po  kořisti  volá. 

Ó  srdce  moje,  tys  ta  skála  ztmělá! 

Však  nedosnil  jsem  ještě  sen  svůj  o  ní, 

zřím  v  chladnou  noc,  zem  skoro  mrazem  zroni, 

tma  ha!í  obzor,  sotva  sníh  se  bělá. 

Tu  náhle  temný  ryk  se  z  hlouky  nese; 

vzplál  rudý  žár  —  ne  severní  zář  více! 

toť  celý  požár,  věčná  blýskavice! 

v  to  rány  hromů,  zem  se  hne  a  třese  .  .  • 

Jak  rudý  chochol  plameny  se  vlní, 

na  temný  blankyt  kouzlí  žhavé  duhy, 

a  ráz  a  ráz  a  ledu  krunýř  tuhý 

juž  prolomen!  juž  lávou  dol  se  plní! 

Co  bylo  horou  věčných,  chladných  sněhů, 

teď  sopkou  hárá,  burácí  a  duní, 

kde  věčný  led,  tam  nyní  plamen  trůní, 

kde  zmrzlý  sníh,  tam  vroucí  láva  v  běhu. 

Kam  sotva  v  letu  sup  zabloudil  lačný, 

tam  ohnivý  pták,  požár,  nyní  sedí 

a  rudým  zrakem  na  moře  v  dál  bledl 

a  dole  s  vodou,  výše  válčí  s  mračny  .  .  . 

ó  srdce  moje!  rci,  kdo  vznítil  v  tobě 

po  dlouhé  zimě  toto  léto  parné? 

O  jdi  jen  spát!  ty  záchvěvy  jsou  marné! 

Či  v  žáru  vlastním  hrob  chceS  stroiit  sobe? 

Jak  fenix  sestárlý  chceš  v  divém  plání 

svých  vlastních  žárů  zhynout  ve  popeli? 

Chceš  nesmrtelnost  dobýt  svými  děly, 

chceš  sterý  život  v  sterém  umírání? 

Víc  neznám  tě;  však  vím,  že  léta  dlouhá 

jsem,  ledna  sopko,  na  tvůj  výbuch  čekal, 

tvůj  tichý  tluk  mne  nad  tvé  bouře  lekal, 

co  zatím  obrem  rostla  moje  touha. 

A  vstala  větší  než  Sibylla  moje 

a  uhodila  pěstí  na  tvůj  kámen  — 

ó  chladné  srdce,  až  trysk  z  tebe  plamen 

a  zaplál  blesk  a  tekly  lávy  zdroje! 

Ty  přísné  srdce,  co  se  s  tebou  stalo? 

Jdi  spát,  jdi  spát!  já  více  neznám  tebe; 
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T  trém  nkra  b  peklem  lilčí  nyní  nebe, 
iár  ▼  tobé  Telký,  ale  sily  málot 
Čniš  jako  sopka,  požárA  trých  zoře 
jest  protkána  hvězd  zářných  krůpějemi : 
to  myšlenky  tvé  sklánějí  se  k  zemi, 
leč  pod  nimi  vře  život  —  pusté  moře 

VI. 
Noc  mžikem  r  těžké  uběhla  mi  práci; 
mdlý  myšlením,  bych  jitra  nžil  krásu, 
jsem  B  Dantem  v  ruce  yvšel  na  terasu, 
Tzdnch  svěží  byl  a  v  jednom  plesu  ptáci. 
Já  do  kraje  a  na  město  se  díval, 
na  brány,  věže,  paláce  a  rumy, 
kde  Tibera  lká  a  kde  cypřiS  šumí, 
až  budov  lem  kde  v  modrý  obzor  splýval. 
Co  utkvěl  zrak  ídů^  v  květném  dolu  smavém, 
co  básníka  duch  pouti  doprovázel, 
jak  v  zvyku  mám,  jsem  ptákům  drobty  házel, 
již  8  keřů  k  nohoum  mým  se  slétli  davem. 
Yše  tiché  bylo,  sotva  motýl  chvatem 
let  za  včelou,  cikada  sotva  steskla, 
ve  ňadrech  mandlí  časem  rosa  bleskla 
a  na  staré  zdi  hrozen  hořel  zlatem. 
A  Btarf  hněv  a  staré  nesonzvuky 
i  v  srdd  mém  juž  zvolna  usínaly  — 
jen  z  básně  přede  mnou  se  stíny  hnaly 
těch,  které  v  peklo  svedlv  lásky  muky. 
A  Tíc  než  jindy  srdce  mého  jíní 
pod  sluncem  touhy  milováni  tálo ; 
já  zapomněl,  že  času  tomu  málo, 
co  mladosti  mé  hrob  juž  cypřiá  stíní. 
Y  tom  z  ulice  jsem  slyšel  ohlas  kroků, 
imn  blížil  se,  i  naklonil  jsem  hlavu, 
a  v  šlechticů  a  kněží  zdobném  davu 
jsem  paní  zřel  ~  mám  věřit  svému  oku? 
Ylas  bohatý  ku  skráni  ůbělové 
M  stáčel  níž  až  k  lemu  černé  řízy, 
jak  slnnce  pramen  mihne  se  a  mizí, 
by  lesa  tmou  zas  bleskl  v  kráse  nové. 
A  vlas  ten  tkal  jí  kolem  čela  blesky, 
xrak  něhon  plál,  již  neukojí  země, 
a  maně  vzplál  zas  ideál  můj  ve  mně 
na  zkté  půdě  b^zantinské  desky. 
Já  neviděl  víc,  jak  mi  v  pozdrav  vřelý 
se  chvěla  péra  na  kloboucích  pánů, 
ji  mosO  hledět  za  nimi  v  tu  stranu, 
kde  zanikli  ...  O  lásko,  znám  tvé  střely! 
To  ona,  k  niž  mé  m^ršlení  se  neslo ! 
1  zajásal  bych  ▼  opojení  snivém 
jak  plavec,  který  r  bouře  zmatku  divém, 
v  hře  sporaých  živlů  náhle  našel  veslo. 
O  Paolol  O  FranceBcol  juž  chápu 
ten  lásky  žár,  jimž  zapomněvše  sebe 
jste  na  Émri  šli  pro  jednu  chvíli  nebel 
Jak  vy  vše  s  duše  rvu  a  ve  prach  Slapu  I 
Jož  modlu  mám,  ku  jejímž  nohoum  složím, 
čím  zi^jásám,  £ím  záchvějů  se  v  bolu, 
mám  naprslek,  jenž  vsroBte  v  aureolu, 
mám  lístek  růže,  jejž  provinu  hložími 
Kol  ticho  vše  a  sotva  motýl  chvatem 
let  za  včelou,  cikada  sotva  steBkla, 
Te  ňadrech  mandlí  časem  rosa  bleskla 
a  na  staré  zdi  hrozen  hořel  zlatem. 
Má  bolest  usnula  jak  stará  lvice.  — 
Na  drobty  darmo  čekali  kol  ptáci, 
nné  Dante  výpad'  —  duch  se  v  dumy  ztrácí, 
a  téhož  dne  jsem  rovněž  nečeť  více. 

^,  nač  jsi  vzešla  v  sklonku  mého  žití 
tj  hvězdo,  již  zvát  muBím  večernici? 


Že  ozařuješ  vrásky  jen  mých  lící, 

tím  víc  mé  srdce  tvoje  kouzlo  cítí. 

Rci,  nad  mohylou  truchlivého  mládí 

nač  vypučel  jsi  květe  Čaruplný? 

Žes  nad  poslední  skloněn  žití  vlnv, 

tím  více  cítím,  jak  tvá  vůně  chladí. 

Já  posud  sám  Sel  myšlenek  svých  drahou, 

v  mé  dílny  taj  nevniklo  oko  cizí, 

já  posud  sám  tkal  lemy  oné  řízv, 

jíž  božství  světu  tají  pravdu  nahou. 

A  v  pustých  nocích  skloněn  nad  balvany, 

jen  nad  svou  hlavou  kahan  plápolavý, 

sám,  tvorci  duch,  jsem  dělil  chaos  tmavý, 

plášť  8  beder  božství  strhnuv  hvézdotkaný. 

A  jestli  náhle  v  noci  přítel  vkročil 

na  práh  mé  dílny,  já  hned  lampu  srazil 

jsem  s  čela  si,  žár  ňader  ledem  zmrazil. 

Kdo  říci  můž* :  „Já  v  bolestech  j^  zočil  7*^ 

Neb  bolestí  je  každá  práce  ducha. 

Jak  spánky  vrou,  jak  rdí  se  žíly  Čela, 

jak  kyklopická  kladiva  bv  hřměla 

pod  lebkou,  v  myšlenku  kde  zraje  tucha  1 

Tak  navyknul  jsem  samotě  a  trudu, 

jsem  stár  a  umdlen;  vím,  že  v  resignaci 

čím  hloubej'  člověk  padá,  tím  víc  ztrácí, 

vím,  že  jen  klam  spí  v  lásky  sladkém  bludu. 

Jak  celý  den  by  nebe  v  mlze  spalo 

a  k  večeru  až  nad  nevlídnou  stepí 

mrak  stržen  stkal  by  západ  velkolepý, 

až  kolem  vše  by  v  zlatém  ohni  stálo: 

tak  náhle,  když  mé  žití  v  sklonu  stojí, 

ty,  Colonno,  jsi  nad  ním  zjevila  se, 

nad  pustou  stepí  slunce  v  zářné  kráse 

a  zjasněno  vše  velebou  plá  tvojí. 

A  v  srdci  mém  jest  jako  v  poneseni, 

když  z  mlhy  říjnu  kmitne  paprsk  sladký, 

že  mnil  bys.  Jaro  že  k  nám  přišlo  zpátky; 

tak  vše  sní  v  lesku  a  plá  v  tichém  snění. 

Na  lukách  znova  pučí  tráva  mladá, 

plá  hrozen,  rdí  se  jabko  granátové, 

a  přec  roj  čápů  v  dálku  nebem  plove 

a  rudé  listí  s  jilmů  tiše  padá  .  .  . 

Vin. 
Teď,  každý  když  chce  mluvit  o  uměni, 
že  v  módě  to  jest,  neb  že  jej  to  baví, 
6  jaký  div,  kdo  umělec  jest  pravý, 
svůj  sen  i  čin  že  halí  do  mlčení  I 
A  při  všem  trudu  já  mám  na  tom  dosti, 
když  rozjímám,  jak  celý  život  dlouhý 
jsem  obětoval  plamenu  své  touhy, 
bych  vyslovil,  co  duše  moje  hostí. 
Že  ve  dne  myslil  a  že  bděl  jsem  v  noci, 
bych  na  krystaly  zhladil  démantové, 
co  v  neurčité  směsi  myslí  plove, 
že  sám  jsem  pad',    bych  látku  svou  moh'  zmoci; 
že  stokrát  umdlen  znova  jsem  se  vztyčil. 
Sel  o  radu  jsem  v  Šero  dávných  časů, 
pro  myšlenku  svých  ňader  do  zápasu, 
pro  celek  formy  že  jsem  obsah  zničil; 
že  neustál  jsem  v  strádání  a  potu, 
že  v  slzách  stál  jsem  lidstva  u  kolébW, 
že  blesky  vzňal  jsem  v  koutech  svojí  lebky 
a  neustál,  až  božství  vniklo  v  hmotu. 
A  tento  zápas  Laokonta  s  hady, 
ta  svatá,  děsná  hrůza  ideálu, 
to  chvění  před  cílem,  ta  propast  žalů, 
ten  pekel  žár  a  severní  ty  chlady: 
za  tuto  cenu  koupit  obdiv  davu? 
Já  zhrdám  jím!  Ta  hračka  pro  mne  není  I 
Co  trpěl  jsem,  já  trpěl  pro  umění 
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a  mimo  né  znát  jinon  nechci  slávu. 

Neb  uměni  jest  cílem  samo  sobě, 

neb  umění  jest  nebeský  chleb  svatý, 

nad  projpastí  tmou  je  to  paprsk  zlatý, 

strom  života  na  člověčenstva  hrobě ; 

neb  umění  to  edenská  jest  růže, 

byť  lístky  její  trhals,  věčně  plná, 

jest  démant,  jehož  záře  světlovlnná 

svit  z  tváře  Boha  převýšiti  může ; 

jest  duha,  která  v  nekonečnost  roste, 

jest  blesk,  jenž  trhá  tvrdých  srdcí  skálu, 

jest  holubice,  snítku  ideálu 

nesoucí  v  ústech  v  nevinnosti  prosté; 

jest  Bůh,  jenž  praví;  -Člověkem  chci  býti  I" 

jest  člověk,  jenž  dí:  „Vyrovnám  se  Bohu  I" 

jest  vonný  květ  nad  ostrým  trnem  hlohu, 

jest  noc  i  den,  jest  věčnost  a  jest  žití  I 

A  toto  vše,  jež  trvá  věčné  časy, 

mám  dáti  za  to,  stoletím  co  miji? 

Nechť  vlny  přízně  lidské  výše  bijí, 

já  ještě  výše  hledím  v  slunce  krásy. 

Vždyť  ona  sama  přišla  v  noci  ke  mně, 

já  z  dlaně  její  bral  jsem  nebes  manu, 

teď  jejím  ohněm  tráven  hořím,  planu 

a  v  jejím  oku  malou  jest  mi  země. 

ó  kráso,  dive,  mystérium,  sílo  I 

rci,  zda  tvůj  paprsk,  rosa  tvá  i  vůně, 

co  srdce  má  a  po  čem  věčně  stůně, 

se  v  lad  a  souzvuk  v  její  tazích  slilo  ? 

Rci,  zda  jsi  chtěla  v  lidské  skrýt  se  tělo, 

bych  v  době  nudy,  v  zápasu  a  mdlobě 

zas  vzpjal  se  k  Činu,  zas  uvěřil  sobě 

a  pro  tvé  blesky  obrnil  si  Čelo? 

Mne  blaží  to,  já  snadně  věřím  tomu, 

v  tvé  bytosti,  ó  sladká  moje  paní, 

lip  s  krásou  Bůh  se  v  duši  moji  sklání, 

než  v  žhoucím  keři,  na  Sinal  v  hromu 

Tedf  jen  v  tvém  oku  po  souhlasu  bádám, 

jsem  blaženým,  když  pouze  kyneš  hlavou, 

když  usměješ  se,  opojen  jsem  slávou, 

vše  k  nohoum  tvojim  v  svaté  úctě  skládám. 

Ó  bud  mi  věčně,  věčně  požehnána! 

Zřím  na  vlnách  tě,  světy  u  tvých  nohou, 

tvé  čelo  slunce  září  nad  oblohou, 

a  z  duh  a  hvězd  je  říza  tvoje  stkána  1 

Má  královno,  mé  světlo,  moje  paní, 

má  myšlenko  I  —  ach  co  bych  víc  měl  říci? 

Má  láska  k  tobě  zuřivou  je  lvicí, 

má  úcta  však  ji  plachou  činí  laní. 

IX. 

Ty  píšeš,  že  ti  sonety  mé  brání, 
když  v  rozjímání  zbožné  duši  noříš, 
a  listy  mé,  když  svaté  písně  tvoříš, 
že  dechem  světa  srdce  tvoje  raní? 
Ty  prosíš,  abych  zmírnil  svoje  slova, 
bych  ustál  v  písních,  které  vděk  tvůj  slaví, 
a  nechceš,  aby  v  liljích  kol  tvé  hlavy 
též  jedna  plála  růže  purpurová?! 
Ty  toužíš,  čtu-li  dobře  mezi  řádky, 
bych  dále  sám  šel ;  —  ty  snad  archandělem 
chceš  výše  státi  s  klidným,  svatým  čelem 
jsouc  sKolébána  v  duše  své  mír  sladký? 
A  pravdu  máš  I  Nač  cizinec  já  spumý 

Í'sem  vyrušil  té  z  modlitby  tvé  klidn  ? 
^ač  v  svatyni  tvou  světa  smrt  a  bídu 
vrh  mého  ducha  křídel  odstín  chmurný? 
Edo  dal  mi  právo,  když  na  cestě  v  písku 
mne  potkal  anděl,  jehož  úsměv  pouhý 
moh'  rosou  být  i  manou  mojí  touhy, 
chtít  ještě  více  v  sobce  hříšném  zisku? 


Neb  proti  tobě  čím  jsem  já,  o  svatá? 

Mne  sotva  země,  tebe  ráj  však  vítá, 

v  mé  lampy  žár  se  blesk  mé  vášně  kmitá, 

však  tobě  nad  čelem  plá  záře  zlatá. 

Mé  lože  démon  pochybnosti  střeží, 

nad  skrání  mou  své  dračí  křídlo  svírá 

a  jeho  dechem  mizí  Bůh  i  víra 

a  vášně  hřmí  jak  oři  bez  otěží. 

A  letí  —  oheň  z  nozder  jejich  sálá, 

mé  sny  před  nimi  jsou  jen  plachou  tlapoD, 

již  rozptýlí,  mé  modly  ve  prach  zdupou 

a  dál  mé  lebky  klenbou  let  jich  cvái^  .  .  . 

co  zatím  nad  tebou  se  anděl  shýbá 

a  bílými  té  vznáší  perutěmi, 

tká  růžemi  tvé  sny  a  lilijemi 

a  v  hvězdném  plášti  v  sen  tě  ukolíbá. 

A  jestli  světa  nevlídný  duch  cizí 

ve  srdci  tvojim  c'tů  květy  zčeH, 

ty  šťastna  jsi  —  tvé  dětské  srdce  věří 

^  modlíš  se  a  pochyb  stíny  mizí. 

A  v  tom  i  nebes  milostí  jsi  větší : 

když  oklame  tě  naděj,  ples  a  štěstí, 

máš  jeden  hrob,  kam  všecko  míižeš  snésti, 

chlad  jedné  cypřiše,  jež  všecko  zléčl ; 

máš  svoje  mrtvé,  tyto  němé  strážce 

své  nevinnosti,  snů  svých,  svého  žití, 

jich  hrobů  slzy  ve  tvůj  život  svítí 

jak  zlaté  hvězdy  v  nočních  mraků  srážce. 

Tys  našla  mír  a  já  ho  teprv  hledám, 

ty  k  světlu  ráje  kráčíš  nad  oblohu, 

já  kinu  světu,  sotva  doufat  mohu, 

ty  všecko  máš  —  já  na  ruinách  sedám. 

Co  tedy  chtěl  jsem  u  tebe,  já  smělý 

a  drsný  stařec?  Jdi,  můj  cit  je  Ihavý! 

Vždyť  v  naši  lásku  mrtvých  stín  se  staví, 

jdi!  já  dovedu  zas  být  osamělý! 

A  písně  mé?  —  Já  otrávím  jich  pramen, 

ať  rvou  mé  srdce,  vypijou  mou  duši, 

klid  tvého  srdce  víc  juž  neporuší  — 

rci,  zda  ví  moře,  kdo  v  ně  hodil  kámen? 

X. 
A  přec  n  tebe  zas  ju^.  na  kolenou 
má  píseň  leží,  svatá  paní  moje; 
vím,  v  srdci  tvém  jsou  slitováni  zdroje, 
byť  světicí,  ty  zůstala  jsi  ženou  1 
A  této  ženě  vyznávám  svou  pýchu, 
k  té  ženě  volám  z  hlubin  svojí  nudy, 
jí  vyznávám  své  zápasy  a  bluay, 
ji  zapřísahám,  k  ní  se  modlím  v  tichu; 
Neb  velikého  co  kdy  chvělo  světem, 
vždy  nejdřív  prošlo  svatým  srdcem  ženy, 
vždy  její  slzou  nabylo  své  ceny 
a  vzrostlo  jejím  posvěceno  retem. 
Sám  Bůh  v  tom  srdci  našel  dosti  místa 
a  nezdráhal  se  ženu  matkou  zváti, 
a  chce-li  světu  genia  Bůh  dáti, 
pro  jeho  skráň  hned  ňadra  ženy  chystá. 
A  proto,  ženo,  neutrhuj  dlaně, 
když  její  hedbáv  tajemný  a  milý, 
jak  leknínu  list  v  unavení  chvíli 
má  Bchladit  plamen  rozpálené  skráně! 
A  neodvracej  v  pohrdáni  oči, 

Íak  jelen  štvaný  když  k  nim  duch  se  řítí, 
[dyž  nový  vzlet  chce  z  jejich  zdrojů  píti, 
než  lovec,  život,  ze  zálohy  skočí. 
Ty  ani  nevíš,  často  pod  tou  skrání, 
již  ňader  tvojich  vlny  kolébíýí, 
že  Eumenidy  píseň  pomsty  tkají, 
že  Prométheus  krkavci  se  brání! 
Ty  ani  nevíš,  když  tvá  kadeř  vrhá 
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8t4j  slatý  proad  kol  planoucího  čela, 

že  jeho  tmoa  Kentaurů  honba  hřměla, 

že  Joel  nebo  Mojžíd  skráň  tu  trhá! 

O  přej  inu  onu  sladkou  chrili  něhy  I 

Teď  zapomeň,  že  Dálila  spí  t  tobě  I 

n&  jeho  srdce  vlož  syé  ruce  obě, 

než  Tzkypí  yzdor  a  strhá  jeho  břehy  I 

Než  povstane  sám  rostoucí  a  děsný, 

než  setřese  trou  kadeř  laškující, 

skryj  v  její  proud  ty  světy  dřímající 

&  jftko  mlhou  zírej  jeho  ve  sny  t 

Tak  nad  vodami  chaosu,  jenž  dřímal, 

dach  boží  spěl  jak  holubice  svatá, 

pod  jeho  zrakem  hmota  v  zákon  spjatá, 

a  tiše  spal,  jenž  burácel  a  hřímal ! 

A  sám  a  volně  v  lad  se  pojil  tiSe 

a  stal  se  světem  veleby  a  krásy  .  .  . 

Ó  ženo!  spns<  jen  balsamické  vlasy, 

skloA  tmavý  zrak,  jenž  kouzlem  lásky  dvSel 

Bad  rosnou  vláhou,  jíž  v  čin  tucha  vzrůstal 

bud  květinou,  jež  vydá  každou  vůni, 

bud  jara  paprskem,  v  němž  květ  se  sluní, 

bnd  ženou  jen  —  a  neodvracej  ustal 

XI. 
Jak  náhle  v  ftero  mojí  dílny  teskné 
by  v  slunce  paprsku  sjel  úsměv  jara, 
v  mé  mysli  vžecko  vlní  se  a  háii, 
v  iné  jizbě  vSecko  plesá  a  se  leskne. 
A  jako  vítr  za  chmurou  když  chmaru 
před  slunce  vzchodem  z  dráhy  jemu  plaSí, 
až  ono  samo  prostorem  se  vznáSí 
a  T  plné  kráse  stane  na  azuru : 
tak  v  dílně  mé  i  v  mysli  mé  ruch  cizí; 
co  zlomkem  bylo,  v  celek  teď  se  klene 
a  staré  sochy,  dávno  zapomněné, 
se  zredají  prach  střásajíce  s  řízr. 
A  po  zdech  přelíť  slunce  paprsk  smavý, 
T  tTář  Sibylly  se  zabod*  jako  střela, 
a  tužím,  že  jí  setřel  vrásky  s  čela, 
snes*  úsměv  rtům  a  záři  stkal  kol  hlavy. 
A  nežli  paprsk  padnul  v  duái  moji, 
juž  Blance  stálo  na  prahu  mé  dílny  — 
ó  paní  má  1  já  veliký  a  silný 
se  třtinou  chvěl  ve  citů  sporném  boji! 
ZHm  tebe  v  dveřích,  zřít  tě  věčně  budu  .  .  . 
Jak  anděl  nebes  v  chatrč  poustevníka 
tvůj  soucitný  zrak  v  tmavou  slnj  mou  vniká, 
plá  obněm  touhy  a  zas  nyje  v  studu. 
Tys  přišla  ke  mně  sama,  nevolána; 
jak  tebe  vítat?  tonu  ve  úžasu ! 

5  moa  radosti  jde  bázeň  do  zápasu 

6  8  láskou  mou  je  svatá  úcta  stkána! 
O  Blij  tam  věčné  na  té  jizby  prahu 

jak  nebes  zjev,  jak  fantom  ráje  ve  snu, 
mné  snášej  v  ducha  sílu,  v  srdce  vesnu 
a  úsměvem  svým  na  moji  sviť  dráhu  I 

0  stftj  Um  věčně!  —  Ale  marné  přání! 
pojd  raděj  dál  v  ten  zástup  trosek  pestrý; 
ty  Sibylly  zde,  víš,  jsou  tvoje  sestry, 
tiandélé  zde  říkají  ti:  -Paní!** 

Ti  proroci  zde  s  úctou  kloní  hlavu ; 

y  mé  hlavě  stanou  myšlenky  v  svém  proudu, 

Báb  k  vůli  tobě  ustane  v  svém  „soudu" 

»  ,STatý,  Svatý!"  stichne  v  světců  davu. 

Pojd!  Smím  ti  klesnout  knohoum?  smím  tvé  ruky 

9e  dotknouti?  smím  věřit  nyní  sobě? 

pojd,  pozoruj,  co  vytvořil  jsem  tobě, 

1  nápis  čti  a  pozoruj  mé  muky! 


) 


aTo  neví  nikdo,  co  to  krve  stojí  1" 
Jest  dokonáno,  Kristus  sňat  jest  s 


kříže. 


Tv  chvěješ  se  a  zdráháš?  Pojd  jen  blíže! 

Či  nevíš  sama,  co  to  krve  stojí? 

Jest  dokonáno!  Viz  ty  tiché  tahy, 

to  mrtvé  oko  .  .  .  hlava  klesla  dolů ;  — 

rci  sama,  zda  můž'  většího  být  bolu, 

než  vrýt  svťy  život,  naděje  sen  blahý, 

svou  všecku  víru,  svoje  celé  bytí, 

svou  děsnou  lásku  k  tobě  v  tah^  Krista? 

Však  dokonáno!  Oběť  má  jest  čistá, 

já  zapomněl  juž,  jak  mé  srdce  cítí ! 

Juž  drahou  ruku  svou  mi  podej  směle! 

S  tou  sochou  vezmi  moje  odříkání, 

v  mém  srdci,  věř  to,  zhaslo  vášně  plání 

a  dumy  nebude  juž  na  mém  čele. 

Mé  lásky  fenix  vlastním  stráven  palem 

se  na  přátelství  změnil  labut  bílou; 

té  důvěřuj!  bud  labuti  té  vílou, 

když  nad  svým  hrobem  rozpěje  se  žalem! 

Mír  netušený  vládne  v  duši  mojí; 

dál  v  odříkání  půjdu  zamvšlený 

a  budn  čísti  v  tazích  každé  ženy: 

„To  neví  nikdo,  co  to  krve  stojí!" 

XIL 

U  lože  tvého  bděl  jsem  v  mnohé  noci, 
zřel  ráje  kmit  v  tvém  oku,  zřel  tvá  muka, 
tě  spustiti  v  hrob  pomohla  má  ruka 
a  dovedl  jsem  trud  a  bolest  zmoci. 
Ted  ale  v  šílenost  má  lítost  vzrůstá, 
když  pomyslím,  že  v  umírání  době 
jsem  pouze  chladnou  ruku  zlíbal  tobě, 
jen  ruku,  a  ne  čelo,  a  ne  ústa  .... 

Xffl. 
Ve  hladomorné  Ugolino  sedí; 
hned  volá  smrt  a  zas  juž  se  jí  brání, 
v  Ser  tmavé  sluje  ▼  jeho  umírání 
mdlé  paprsky  hvězd  bez  soucitu  hledí. 
Kol  něho  tma  a  v  ní  tak  teskno,  ledno, 
nad  ním  ien  černá  klenba  žalářová;  — 
proč  nemá  za  nebe  ji  ?  proč  jen  chová 
v  své  mysli  zvěst,  že  nebe  ještě  jedno? 
U  nohou  svých  své  mroucí  syny  vidí,| 
dle  vzdechů  jich  na  život  jejich  hádá;   — 
proč  vzpomíuky  své  minulosti  spřádá. 

řroč  nemyslí,  že  poslední  jsou  z  lidí? 
toč  okem  ducha  v  mříže  hladomorny 
si  kouzlí  květy,  zeleň,  vzduch  a  vůni, 
lesk  jara  teplý,  v  kterém  květ  se  sluní, 
proč  po  volnosti  lká  duch  jeho  vzdorný? 
Proč  slyší  smích  a  zpěv  a  lidí  hlasy? 
Což  nemůž'  zvyknout  v  svojí  strnulosti 
těm  zvukům,  v  kterých  hlodají  své  kosti 
ve  hladu  jeho  děti?  Proč  rve  vlasy? 
Proč  ku  černému  sloupu  pííkovaný 
rve  malomocně  pouta  svá  i  kruhy? 
Syn  první  mrtev  —  tam  umírá  druhý  — 
proč  žije  sám,  proč  laje  na  tyrany? 
Dnes  zavře  oči,  svolí-li  hlad  k  tomu, 
a  ráno  najde  zas  mrtvolu  syna  — 
a  blázen  svijí  se  a  ruce  spíná 
a  úpí,  pláče,  lká,  rve  hlasem  hromu. 
A  v  milovaných,  mrtvých  dčtí  středu 
jak  démon  smrti  na  kostrách  jen  sedí, 
jen  ohlas  klenby  jest  mu  odpovědí 
a  srdce  v  žáru  vře  a  tuhne  v  ledu.  — 
Ó  básníku !  Tvým  obrazem  juž  záhy 
se  jeho  symbol  v  mojí  hruili  vznítil, 
tys  Ugolina  muky  nejlíp  cítil 
a  sebe  jen  jsi  kreslil  těmi  tahy! 
Ó  hrozný  život,  v  jho  myšlenky  svojí 
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se  spoutat  jako  v  stěny  hladomorny  I 

Tam  genins,  zde  Číhá  život  sporný, 

a  tys  obéti  jejich  v  stálém  boji  1 

Ty  věříš  v  jaro,  květ  a  zeleň  luhů, 

tvé  srdce  touží  po  lásce  a  štěstí, 

ty  myšlenkou  chceš  v  nesměrnost  se  vznésti, 

a  v  zpěv  tvůj  padá  náhle  chřest  tvých  kruhů  I 

Ty  ku  srdci  chceš  lidstvo  přitisknouti 

a  dát  mu  vše,  své  sny,  své  věštby  plamen  — 

to  kráčí  dále,  pokrčením  ramen 

a  hložím  zraní  skráň  na  tvojí  pouti. 

A  vržen  v  tmu,  ty,  jenž  chtéls  vznítit  světlo, 

zas  sedíš  v  poutech  vlastní  nečinnosti, 

hlad  po  činech  ti  žárem  praží  kosti 

a  mrazem  žití  vadne  vše,  co  kvetlo. 

K  svým  dětem,  k  myšlenkám  svým  přikovaný 

zříš  umírat  je  zvolna  bez  rozvoje, 

v  jich  mroucí  tvář  se  dívá  oko  tvoje, 

ty  úpíš,  Ikáš  své  počítaje  rány. 

A  brzy  v  mrtvých  miláčků  svých  středu 

jak  démon  smrti  sedíš  na  rozval  ech, 

jak  šílenec  v  svých  hýříš  ideálech 

a  srdce  v  žáru  vře  a  tuhne  v  ledu. 

Ó  muka  tvá  též  mou  projela  hrudí  1 

Co  dal  mi  život?  Pro  mé  sochy  kámen, 

jed  nenávisti  pro  mé  lásky  plamen, 

pak  slávy  hlahol,  který  soucit  budí. 

Y  tom  těžkém  boji  skutečnosti  s  duchem 

jak  třtina  větru  podleh'  duch  můj  vzdorný; 

teď  v  poutech  myšlenek  své  hladomorny 

svůj  pláč  a  ston  juž  chladným  lovím  uchem. 

O  genie  I  ty  muko  Ugolinaf 

tvé  políbení  pekla  žárem  pálí! 

Jdu  za  tebou  —  svá  kolesa  čas  valí, 

a  za  mnou  přejde  pád  a  zřícenina  .... 

Jaroslav  Vrchlický, 
246. 

Jan  Žižka  z  Trocnova. 

Na  mohutném  Volfenštýnském  zámku  vlály 

korouhve  a  hudby  zvučný  ples  tam  zněl: 

sjížděli  se  rytíři  a  radovali, 

jakby  v  dně  se  číše  každý  shlížet  chtěl. 

Slavil  statný  zeman  Vilém  z  Volfenštýna 

rozkošně  a  štědře  krtiny  svého  syna 

se  přátely  svými  v  věnci  Četných  hostí, 

jež  byl  z  blízka  z  dáli  pozval  ke  slavnosti. 

Hemžilo  se  pánů  z  vysokého  rodu, 

pod  dusotem  koňstva  třas'  se  celý  hrad; 

nebť  s  komonstvem  četným  přijel  každý  k  hodu 

čest  a  slávu  hostiteli  prokázat. 

Hodovali  v  spolku  vesele  a  hřmotně, 

kolující  číši  radovali  notně, 

ažtě  k  ránu  Vilém  číši  zdvihnuv  praví: 

-aby  každý  římské  víře  připil  zdravil"* 

JPřítel  jeho  z  mládí  slyše  tato  slova 

vstal  a  hněvně  praví:  „Vědét  bych  si  přál, 

zdaž  jsi  schválné  Jana  Žižku  ze  Trocnova 

k  plesu  a  k  takému  připíjeni  zval?"  — 

Vilem  VolíŠtýn  vínem  rozehřát  a  smělý 

ošklivost  svou  proti  nové  víře  sdělí, 

vykládaje,  že  jen  vede  do  propasti, 

a  kdo  přítel  její,  zrádcem  že  je  vlasti. 

„Vímť,  co  víra  má  —  co  spása  vlasti  drahé  I" 

zuřil  Žižka  —  v  očích  jeho  plála  zář;  — 

zdvihnuv  pohár  v  zlosti  ve  neblahé 

hodil  Vilému  jej  v  užasnutou  tvář.  — 

Načež  zuřivě  se  z  kruhu  přátel  ztratil, 

vztekem  soptě,  a  se  více  nenavrátil, 


až  co  strašný  vůdce  l^aaitických  yolů; 
Volfenštýn  poznal  krutost  nejprvDjšjšícb  bojů. 


Vilém  VolfStýn  udatné  ač  tvrz  svou  bráni], 
ačtě  první  všade  na  svých  hradbách  stál, 
dceru  jen  a  život  podivem  zachránil, 
anto  vítěz  hrad  ten  v  popel  rozkotal. 
Pohřbena  tam  choť,  a  syn  mu  zmizel  s  oéí 
právě,  kdjž  on  s  dcerou  přes  val  v  houšti  sko£f, 
což  mu  život  sic  a  dceru  zachránilo, 
když  již  nechal  tam,  co  nejdražší  mu  bylo. 

V  tmavých  lesích  žil,  tecř  neznámý  jsa  světa  — 
v  rouchu  sedlském  s  uhlíři  pracoval, 

při  tom  Luďce  isoucí  v  nejútlejším  květu 

úplně  svou  péči  s  vřelou  láskou  vzdal. 

Ona  opět  denně  jahůdek  šla  sbírat, 

přiskočila  večer  s  čela  pot  mu  stírat, 

příkusek  k  nim  skromný  vždycky  přichystala, 

jak  lahůdka  vonná  při  svém  otci  stála. 

Z  těžké  práce  jednou  přišel  otec  pozdě, 

z  chatrče  mu  Luďka  neběžela  vstříc: 

zdržíc  se  až  do  tmy  na  jahůdkách  v  hvozde 

cestu  najít  zpět  zas  nemohla  již  víc.  — 

Tu  na  cestě  leží  cosi  v  zlatém  lesku  .  .  . 

řemdih  kovem  jasným  ozařuje  stezku;  — 

nemešká  ho  Luďka  v  jemnou  ruku  vzíti, 

a  tak  dál  si  cestou  ku  domovu  svítí. 

Starostlivý  otec  naproti  jí  běží  .  .  . 

uzřev  však  ten  řemdih  —  jeho  hvězdný  kov, 

hrůzou  trne,  vlas  se  na  hlavě  mu  ježí, 

zblednul  v  tvtói,  ret  mu  zmodrá,  zbaven  aloY.  — 

Luďka  jeho  před  ním  s  palicí  tou  stojí, 

třesouc  se  dál  k  němu  jíti  se  teď  bojí. 

až  slabostí  klesnouc  jahůdka  jak  svadlá, 

jako  anděl  strážce  v  náručí  mu  padla. 

„Otče,  otčel  co  té  hrůzou  tak  pojalo, 

že  přede  mnou  stojíš  zbaven  smyslů  všech  ?^ 

Takto  děvče  hořekujíc  v  slzách  lkalo, 

a  on  vzdychnul  k  nebi  kyna  jako  v  snech    — 

Dlouho  leží  na  prsou  mu  dívka  bledá, 

marně  zrakem  původ  hrůzy  hledá, 

až  on  tiše  praví  jako  ze  sna  maně: 

„Žižka  zde  jestl  —  to  jsou  jeho  strašné  zbraně!^ 

Sotva  vyřek'  slova,  slyšet  řinkot  zbraní, 

slvšet  hlahol  divý  a  krunýřů  třesk; 

jako  když  vír  mračna  k  strašné  bouři  sháai« 

vidět  blíž  a  blíže  palic  hvězdnv  blesk. 

Již  roj  Husitů  se  hrne  do  údolí, 

již  již  píseň  jejich  .známá  zahlaholí  .  .  . 

Chatrčka  se  třese,  jak  by  se  jich  bája, 

a  již  v  kmitu  září  jich  pochodní  plála. 

„Smrt  a  zkáza  —  mor  a  hlad  a  vyplenění 

čeká  teď  nás  od  té  chasy  předravé  — 

Žižka  nikdy  syt  v  tom  divém,  strašném  mstčul 

nezná  odejit  než  v  cestě  krvavěl 

Tento  řemdih  bez  bójce  mne  iemu  zradí 

a  on  jím  nás  hrůzně  ze  života  shladí, 

protož  připravuj  se  k  smrti,  Luďko  drahá, 

do  nevinných  ňader  pomsta  jeho  sahál^ 

Zoufanlivé  dívce  zakmitlo  se  v  duši;  — 

táhne  otce  z  dveří  mocí  ze  všech  sil: 

.Když  již  tak  má  býti,  nechť  mne  samu  zruší  i''  .  . 

V  sklípku  již  skryt  otec  i  s  řemdihem.  hjh 
Posypává  uhlím  ještě  sklepů  dvířka  — 
venku  již  roj  bojců  k  otevření  tříská.  — 
Luďka  běží  —  klekne  —  pomodlí  se  tiše, 
a  již  zbrojných  mužů  plná  byla  chýše. 

„Kde  tvůj  otec?"  zahřmí  Žižka,  „kde  tvá  máti? 
vždyť  snad  sama  v  té  samotě  nesioufáš? 
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Mftžeš  mně  se  i  hříchů  flyých  dnes  spovídati, 

dríT  Tšak  chystej,  kde  co  i  zakoosnotí  máš." 

;,90tee  můj  —  ach,  ten  dnes  asi  přijde  pozdé, 

mát  on  těžkoa  práci  Ye  Yzdáleném  hvozdě  —  — 

m&tíca  má  ...  ta  záhy  y  dětinué  mé  dobé 

došla  cíle  —  ůtéchy  a  blaha  v  hrobě."" 

Kynnl  Žižka  —  kázal  zbrojcům  zalehnouti 

kolem  chýši  —  střežit  nepřátelů  sled  — 

sám  chté  jednou  za  čas  odpočnouti 

k  Ludince  si  vedle  krbu  za  stůl  seď. 

A  když  mrtvé  ticho  vůkol  panovalo, 

milé  děvče,  jež  se  bylo  trudu  vzdalo, 

postavilo  hostu  pH  krbovém  svitu 

na  stůl  kalich  vína  a  uzenou  kýtu. 

Vousatý  host  krájel  —  krájel  —  jeď  a  chválil  — 

krájel  —  jeď  —  a  pil  —  a  krájel  —  opět  pil, 

až  se  zrak  mu  blažeností  vína  kalil 

a  on  lehnuv  v  tvrdém  spánku  živě  snil. 

Luďka  hosta  svého  nespustí  vši  s  oči 

hbité  k  dvířkám  sklípku  k  otci  svému  skočí; 

a  ten  radostí  hned  s  řemdihem  ze  skrýše 

v3rstoupí  a  stoji  před  Žižkou  teď  tiše. 

Zdvihne  řemdih  vzhůru,  chtě  ho  ranou  zdrtit 

jako  zhoubce,  jenžto  nejdražší  mu  vzal, 

jenžto  zná  jen  hubit,  pálit,  vraždou  smrtit, 

tvrdšího  jsa  srdce  nežli  věkost  skal. 

y  mžikti  tom  ze  snění  Žižka  mluví  zticha: 

^Viléme!  Kam  svedla  přítele  tvá  pýcha 

daleko-M  povede  jej  ještě  dráha  ? 
zda  upřímná  neuzná  se  jeho  snaha?" 
Rtové  spícího  se  volně  pohybují,   . 
zjasní  tvář  jeho  a  on  dále  spí: 
,Což  j4  vlast  svou  upřímně  tak  nemiluji, 

jak  ji  pťítel  mů]  neStastný  ctíti  mní?" 

Stahují  se  vrásky  udatného  čela  .  .  . 

Mne  si  oči  .  .  .  jakhj  bludička  jím  chvěla  — 

zbozen  ze  sna  .  .  .  vidí,  jaktě  v  dobu  pravou 

Vilém  řemdih  zdrží  v  pádu  nade  hlavou. 

gCo  se  ve  snu  ...  co  se  v  pravdě  se  mnou  děje  ?" 

vzkřikne  rek  a  tase  meč  svůj  volá  lid 

gCo  se  srdce  v  ňadrech  vzpomínáním  chvěje 

rušíc  spánek  můj  —  mé  duše  řídký  klid?" 

Lu&a  vstoupí  mezi  ně  jak  anděl  spásy: 

již  již  slyšet  zbrojných  mužů  hřmotné  hlasy  .  .  . 

jii  již  hrne  —  tlačí  se  jich  víc  a  více 

dle  rozkazu  vůdce  svého  do  sednice. 

Nejprvnéjší,  au  se  tlačil  v  tmavé  noci 

ve  skokn  odvážném  bujarý  co  lev 

vůdci  svému  na  hvizd  čile  ku  pomoci, 

zmírnil  obou  reků  k  boji  zvoucí  hněv.  — 

ByU  to  Luďek  —  švarný  synek  Volfenštýna, 

fenito  otce  uzřel  .  .  .  otec  opět  syna  .  .  . 

Luďka  bratra  .  .  .  bratr  sestru  ušlechtilou, 

jásajíce  npadli  si  v  náruč  milou. 

,Vezmiž  synka,  jejž  jsem  v  bojích  vycvikoval, 

vezmiž  dítě  své  z  mých  krutých  rukou  zpět, 

jež  jsem  jemně  v  nich  co  perlu  vlasti  choval, 

ruie  neřest  všad  a  šetře  cnosti  květ.  — 

Nechať  potomkům  on  po  mé  smrti  poví 

o  mé  láaee,  jižto  jazyk  nevypoví: 

jak  jsem  vždy  svým  mečem  v  skutku  jak  i  v  snění 

Qárodn  ehtéi  sloužit,  vlasti  k  oslavení !" 

Karel  baron  VUlani. 


247. 

Práce  zajatých. 

B6h  pravil  ka  králi :  „Jsem  Bůh  tv(^,  chrám  chci  míti  I" 
Kde  hvézda  t  aznru  jej  pozorujíc  svítí. 


Bůh  takto  hovořil;  kněz  aspoň  prý  jej  slyšel. 
A  král  se  vzchopil  hned  a  ku  zajatcům  vyšel, 
řka:  „Je  tu  někdo  z  vás,  kdo  Bohu  chrám  by  stavil?" 

—  Nel  —  „Sto  vás  zab^u  na  výstrahu  1"  král  pravil. 
„Bůh  káže  v  hněvu  svém,  bych  vystavěl  mu  chrám ; 
co  káže  králi  Bůh,  král  káže  opět  vim, 

toť  právo  1" 

Stalo  se,  jak  děl,  jsou  usmrceni. 
Tu  jeden  zigatců  děl :  —  «fuž  jsme  přesvědčeni ; 
jen  kdesi  v  okolí  nám  horu  vykaž,  pane, 
my  vyhloubíme  ji  a  vůle  tvá  se  stane.  — 
„Jak,  jeskyni?"  děl  král.—  Ó  kráK,  věnčen  slávou, 
věř.  Bůh  se  nezdráhá  v  sli^  sestoupiti  tmavou, 
to  není  —  člověk  dél  —  chtít  vzdorovat  ran  v  pýše, 
když  vybudijge  chrám  se  Bobu  ze  lví  skrýše.  — 
„Nuž,  stavte  1"  velel  král. 

A  člověk  k  hoře  kráčel, 
a  každý  zajatec  za  sebou  řetěz  vláčel, 
a  horu  kopali,  jež  Galgal  slula,  éhivem; 
a  muž  jich  správcem  byl,  ač  rovný  byl  jim  stavem; 
neb  v  stínu  otroctví,  kam  nic  se  nevnoří, 
tam  správcem  otrok  jest,  s  kterým  pán  hovoří. 

A  horu  Galgalu  již  valné  vyhloubali. 

Když  skončili,  děl  mnž:  —  6  milostivý  králi  ř 

Tví  vězni  smířili  juž  nebe  rozhněvané; 

však  tento  chrám,  než  Boha,  tvým  je,  panel 

Nuž  prohlednouti  jej  kéž  tvoje  Věčnost  ráčí.  — 

„Chcil"  odpověděl  král.   —   Zem,   kde  tiůj  sandál 

kráčí  - 
děl  otrok  pokorný,  jenž  ležel  před  ním  v  prachu  — 
jest  naše  povinnost,  vždy  ctíti  v  svatém  strachu; 
kdy  tobě  zlíbí  se  zřít  práci  lidu  svého?  — 
„Hned!"  —  S  mužem  vyšel  král;  muž  lehl  k  no- 

honm  jeho. 
Král  pod  baldachýn  8ed\  jenž  trůn  kol  obestíral. 
Slig  balvan  ohromný  jak  víko  uzavíral. 
Juž  kámen  vyzdvižen,  juž  lano  dolů  kleslo, 
na  čtyřech  rozích  trůn  jež  drželo  a  neslo, 
a  oba  stoupali  k  dnu  studně,  zvolna,  sami, 
tím  vchodem  jediným,  jenž  zdělán  sekerami. 
Když  dole  octli  se,  tu  krále  hrůza  schvátí: 
„Ha,  tímto  spůsobem  lze  v  Etnu  sstupovati, 
tak  proniknouti  lze  jen  v  díru  Sibyllinu, 
tak  v  Hades  bez  hnutí,  který  je  plný  stínů, 
však  podivný  to  vchod  na  posvátném  tak  místě!" 

—  Ať  k  výši  jdeš,  neb  v  hloub,  vždy  k  Bohu  přijdeš 

jistě  1  — 
děl  králi  stavitel,  rys  trestance  měl  v  tváři; 

—  ó  králi,  vítán  buď,  zde  vítán!  Moc  tvá  září 
i  v  středu  největších,  tys  nemocnějším  králem, 
jak  cedr  mohutný  nad  celým  lesem  palem, 

a  jako  Pathmos  plá  ve  sporad  družném  kruhu!  — 
„Ký  ruch  to  nahoře?"  děl  král.  —  Sbor  našich  druhů 
tam  balvan  na  studnu  jak  těžké  víko  valí.  — 
pMy  vyjít  nemůžem ..."  —  Tvou  podporou,  6  králi, 
JSOU  hvězdy!  Pane  můj,  před  hřbitovem  tvým  zděsí 
se  blesk  a  ucouvne.  Jak  slunce  nad  nebesy 
je  králem,  na  zemi  tys  slunce  vševládnoucí! 
Co  můž'  zde  zlekati  tvou  Výsost  všemohoucí?  — 
„Jakf  není  východu?"  —  Proč  si  to  k  srdci  bere 
tvá  Vznešenost?  Bůh  sám  ti  otevírá  dveře!  — 
Tu  začal  křičet  král:  „Ni  světla,  ani  ruchu! 
Nic  nevidím!  Vše  tma!  ni  záře  v  tomto  vzduchu! 
Rci,  proč  chrám  tmavý  jest  jak  noc  a  jako  sluj? 
proč?"  —  Otrok  odvětil :  Že  chrám  ten  hrob  je  tvůj !  — 


Viktor  Hugo, 


Jair,  Vrchiiaký, 
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248. 

Co  zmůže  slza. 

Byl  sladký  čas,  kde  hory  dStily  mstem 

a  stromoTé  se  k  zemi  shýbali 

pod  tíhou  pestrých  darů  jeseně  : 

kde  zahrada,  kde  pole,  yinohrad 

jen  zpéTem  nlaholily,  smíchem  žen 

a  muiů  nevázanou  radosti. 

Za  každou  révou  zářil  temný  zrak 

pln  bujnosti  jak  démant  jisldKcí, 

jak  hvězda  plál  pod  brvou  smědých  děv 

pln  snivosti  a  rozjaroval  krev 

víc  ještě  snad  než  medosladký  mest, 

jenž  jemným  tlakem  rukou  čarovných 

se  z  hroznů  zlatých  lil  co  rudý  tok 

do  číší  těch,  kdož  duši  nořili 

do  moře  blesků  očí  vinařek  .  .  . 

A  opodál  zas  děti  tančily 

a  věnčily  své  zlaté  hlavinky 

buď  listem  révy  tmavozeleným 

neb  sladkodyšným  květem  oranžů; 

zde  děvčátka  při  vířném  křepčeni 

své  tamburíny  hází  do  větru, 

tam  hošíci  ve  stínu  terebinth, 

těch  věčně  zelených,  na  píštaly 

se  cvičí  pastÝřské  a  nehledí 

na  vyčítavé  kmeta  pohledy, 

jejž  vyplašili  ostrým  neladem, 

když  blaze  usnul  v  stínu  zeleném. 

Je  všude  ples  a  všude  veselí 

a  hluk  se  vznáší  šťastný,  radostný 

do  výšin  modrých,  čistých,  průzračných 

až  k  pyšným  sloupům  domu  králova, 

jenž  běloskvoucí  svítí  krajinou 

jak  druhé  slunce  s  výšin  Siónských. 

Tam  v  skvostné  síní  dlel  král  Salomon: 

té  síně  strop  spočíval  hvězdnatý 

na  čtyřech  řadách  sloupů  cedrových, 

kol  kterých  řezby  květů  rozkvetlých 

se  vinuly  v  bohatém  věnčení. 

Též  řezby  okřídlených  cherubů 

a  palem,  plodonosných  granátů 

se  peští*!  ohnivými  barvami 

po  stěnách  síně,  shlížejíce  se 

ve  zlaté,  lesknoucí  se  podlaze.- 

Na  stolci  bílém  z  kosti  slonové 

na  jehož  stupních  stojí  s  obou  stran 

po  šesti  lvech  ze  zlata  ryzího, 

jak  slunce  slavný  trůní  Salomon, 

tak  vznešený  jak  žádný  smrtelník  I 

Kol  hlavy  jeho  bílá  oblaka 

se  nesou  kadidla,  jak  duchové 

se  vlekou  pomalu  ven  v  čarný  sad, 

kde  fontány  svou  rosu  metají 

až  do  vrcholku  palm  a  granátů; 

ty  na  pažit  pak  bujně  zelený 

své  slzy  pláčou  jasné  stříbrné 

a  poskytnou  též  vánek  vějíce 

i  hudbu  sladkou  tichým  šelestem  .  .  . 

Však  vzdechů  stromů  nedbá  Salomon, 

neb  pěvci  právě  písně  zpívají 

tak  sladké  jako  klokot  slavíka 

a  provází  je  strunou  kynórů, 

jež  zrobeny  jsou  z  dříví  almugim; 

ty  královna  ze  Sáby  poskytla, 

dar  nejvzácnější  štědré  ruky  své; 

neb  almugim  jest  dříví  tajuplné, 

pod  kterým  nebem  roste,  bůh  jen  ví, 

a  vydává  tak  sladkovonný  pach, 


a  vydává  tak  sladkobolný  zvuk, 

že  upomínku  maně  vzbuzuje 

na  oplakaný  člověčenstva  ráj  ...  . 

Tu  padne  vnadný  stín  na  zlatý  práh 

a  královna  se  zjeví  ze  Sáby 

ve  slávě  smědé  krásy  zářící: 

jak  eben  tmavé  plynou  dlouhé  vlasy 

na  sněhobílou  řízu  řasnatou 

a  démantů  a  perel  jiskrodešť 

na  skráni  jí  a  ňadrech  shasíná 

u  porovnání  s  deštěm  jisker  těch, 

jež  dlouhé  její  oči  mandlové 

zpod  tmavých  řas  na  krále  sýl<gí. 

O  silnou  páži  černých  otrokyň 

se  podpírá,  jež  klečí  s  obou  stran, 

a  dlouhou  vlečku  barvy  purpurné 

jí  nesou  dívky  květy  věnčené 

a  jiné  vějí  vánek  vějíři 

z  per  sněhotřpytných  ptáků  severních. 

Tak  stojí  zde  jak  palma  ztepilá 

a  spanilá  iak  tmavé  růže  květ, 

a  vznešená  jak  luna  plující, 

co  vévodí  celému  voji  hvězd. 

Se  svého  trůnu  zvěd'  se  Salomon 

a  jde  jí  v  ůstrety  a  kloní  se; 

„Co  velíš,  paní  moje?**  táže  se. 

A  ona  odpoví  mu  s  úsměvem: 

„Já  po  zahradách  tvojich  bloudila 

a  nořila  se  v  libovonný  chlad, 

a  naslouchala  ptákům  podivným, 

již  houpají  se  stromů  na  větvích 

]ak  lesknoucí  se  drahé  kameny 

na  uších  hrdých,  krásno vlasých  žen, 

a  lijou  čarozvul^  zpěvů  svých 

do  šumu  vod  a  listí  ševelu. 

Pak  zase  obdivem  mne  plnila 

ta  hojnost  zlata,  pyšná  nádhera 

a  nevídaná  krása  budov  tvých, 

a  nutilo  mne  sobě  přiznati, 

že  takového  učiněno  nic 

nebylo  posud  v  žádných  královstvích. 

A  tak  jsem  duchu  svému  pravila: 

To  vše,  co  vidím  s  podivením  zde, 

dal  mocný,  velký  Israele  bůh 

co  odměnu  do  rukou  králových 

za  poctu  zvláštní,  kterou  klaní  se 

před  svatou  jeho  tváří  pokorně 

ten  vellcý  král  a  všecek  jeho  lid. 

Však  duch  můj  na  to  odpověděl  mi: 

,Ty  mýlíš  se  a  křivý  je  tvůj  soud ; 

to  zlato  král  si  veze  z  Ofíru, 

to  drahé  kamení,  ta  roucha,  zbroj, 

ty  věci  vonné,  pávy,  opice, 

to  vše  mu  skytnou  země  vzdálené; 

on  bére  jen,  co  jioí  berou  též, 

již  jméno  boha  jeho  neznají. 

Když  poctou  zvláštní  boha  svého  ctí 

a  bůh  ten  zvláštní  nad  boby  má  moc, 

co  zvláštního  mu  bůh  ten  za  to  dal?'  — 

Tak  pošetilý  duch  můj  promluvil, 

a  nedovedlo  srdce  odvětit, 

a  k  tobě  králi  spěchám  přemoudrý, 

bys  slovem  závažným  mi  vysvětlil, 

co  nedovedu  sama  rozluštit 

Mým  pochybnostem  učiň  konec  ty 
a  mluv,  neb  duše  moje  naslouchá!" 
„Má  královno,"  dí  na  to  Salomon, 
„mne  bohatstvím  můj  tak  obdařil  bůli, 
že  těžko  mi  ti  všecko  jmenovat, 
co  podivného  chovám  v  kobkách  svých; 
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chtéj  sama  zHt  a  sama  posoudit.^ 

Pokynul  Maron  moodrý  Salomon, 

a  ze  siné  se  hrnou  knížata, 

by  cesta  vedli  k  vratům  železným, 

za  kterými  se  v  kobkách  podzemních 

jen  pokladv  a  divy  skrývají 

A  Tesel  Salomon  a  jeho  host 

a  celé  jejich  skrélé  komonstvo 

po  stupních  bez  počtu  do  luna  skal, 

na  kterých  pyšné  stojí  králův  dům. 

Když  dostoupili  k  dveřím  stříbrným, 

tu  svítilny  své  shasli  otroci, 

a  černá  tma  v6e  jímá  v  vlhký  klín 

Pak  vyžleh'  blesk  ze  dveří  s^bmýcJi 

a  dokořán  tecf  stojí  veřeje, 

a  výkřik  podiva  se  rozlehne 

po  chodbé  jasem  nyní  plnéné. 

Jak  oslnéna  stoji  lo^álovna: 

do  výie  pne  se  klenba  z  křišťálů 

tak  průhledných  jak  voda  nejčistší 

a  se  stropu  na  zlatém  řetézu 

tam  visí  rudénidý  karbunknl 

a  svítí  jako  slunce  krvavé. 

a  čarosvétla  jeho  pableský 

se  o  hranoly  lomí  křišťálů 

a  na  tisíce  tvoří  zářných  duh. 

.0  králi  mtý,  ten  odkud  svéta  div?^ 

di  královna  a  zrak  si  zastíní: 

a  Salomon  jí  dává  v  odpovéa: 
„Ten  karbunkul,  o  hosti  vznešená, 
kdys  osvěcoval  noce  strašlivé, 

jež  Noe  trávil  v  úzkém  korábu 

na  vlnách  vod,  kdež  pohřben  ležel  svét. 

Ten  karbunkul  své  světlo  lival  ven 

do  klina  vířných  moře  peřejí, 

a  bledé  zbytky  lidstva  zašlého 

na  žnídch  shromážděné  skalinách 

a  čekiyíd  jiljiž  hroznou  smrf, 

ty  zřely  zoufale  na  rudou  z^ 

ted  klesajíd  v  tmavý  vody  klín, 

ted  zase  z  vln  se  vynořující 

jak  přízrak  slunce  vraždéného  tmoul 

A  Noe  pak  a  jeho  synové 

jsou  slýchali,  jak  mísí  v  šum  se  vod 

tu  žen  a  dětí  kvilné  volání: 

,Hlet  hvězda  pluje!  Spásy  anděl  snad?'' 

a  mužů  na  to  hrozné  rouhání : 

,To  pekel  bludička  je,  chrlená 

tím  močálem,  jenž  shltil  celý  svět 

a  presytil  se  hnusnou  hnilobou  1 

To  není  hvězda,  to  je  posměch  jen 

a  boha  vraha  úsměšek  jen  psí ! 

O  kéž  by  též  se  naším  životem 

tak  presytil  ten  nenasytný  bůh, 

ie  zhynm  by  a  spadl  dolů  sem 

i  se  sluncem  a  všemi  hvězdami 

▼  ten  velký  zívajíd,  vlhký  hrob, 

kde  jeho  vítali  by  tvorové 

a  zrouháli  se  v  děsnou  ieho  tvář  1^ 

A  sebravše  pak  síly  poslední 

po  balvanech  se  do  vod  shýbali 

a  metali  je  po  korábu  ploucím, 

ie  z  hloubi  zaduněl  a  zachvěl  se 

od  základů  až  k  vrškům  nejvyšším .  .  .  . 

A  později,  kdvž  zalidněn  zas  svět 

a  Abraham  žu  v  zemi  Kanaan, 

ta  karbunkul  ten  sluncem  jasnfm  byl 

▼e  městě  železném,  jež  vvstavěl 

pro  svoje  ženy,  krásné  plenice, 

tes  mého  lidu  velký  praotec. 


t 


On  žárliv  byl  na  krásu  svojich  žen 

a  nedovolil  ani  paprskům, 

lež  z  modré  klenby  nebes  padají, 

)y  tváří  dotkly  se  těch  krasavic, 

a  proto  vysoko  nad  město  své 

strop  sklenul  železný  a  zasadil 

ten  karbunkul  tam,  aby  ženám  svítil 

a  věčnou  noc  jim  krátil  jasem  svým, 

a  slzy  sušil  v  zracích  unylých, 

jež  přelévaly  vzpomínajíce 

na  slávu  slunce  a  na  luny  třpyt  .... 

Nuž  mezi  všemi  svými  klenoty 

co  nejvýše  si  cením  kámen  ten  — 

však  tváře  tvoje,  paní  vznešená, 

se  zasmušila;  z  jaké  příčiny?** 

Pryč  královna  pospíchá  z  podzemí 

a  nezastaví  kvapné  kroky  své 

až  v  zahradě,  když  uzří  slunce  zář; 

pak  obrátí  se  mluvíc  ku  králi : 

„Tvůj  karbunkul,  o  pane,  děsí  mne, 

a  bůh  tvi\j  jestii  bohem  strašlivým; 

já  jiný  drahokam  znám,  světější !  ,  .  . 

Žil  velký  král  kdes  v  zemi  vzdálené 

na  břehu  svatých  řek,  kde  kolíbá 

se  lotos  tiše  v  záři  měsíce. 

Ten  král  byl  druhem  slunce  samého 

a  přítel  slunce  k  němu  přicházel 

v  žhavého  pídimuže  podobě, 

když  ukončilo  denní  svoji  pouť. 

Ten  pídimnž  s  rudýma  očima 

na  hrdle  drahý  kámen  nosíval 

a  podal  dar  ten  králi  příteli. 

Ten  drahokam  měl  zvláštní  čaromoc: 

před  žárem  jeho  šelmy  prchaly, 

a  požár  shas,  a  zločinci  a  hlad, 

a  čaroděje  kletby  hrozivé: 

to  neobstálo  vše,  kde  svítil  on. 

Však  běda  tomu,  kdo  by  drahokam 

na  hrdle  nosil,  cnosti  nedbaje  1 

Ten  zhyne  hnědl  A  takto  působí 

ten  klenot  povždy  blahodárně  jen!" 

Tou  řečí  nelibě  je  dojat  král, 

neb  hrď  byl  posud  na  svůj  karbunkul, 

a  nese  těžce  jeho  zhanění. 

Však  nercptá  a  tlumí  nevoli 

a  snaží  se,  by  volně  obrátil 

na  jiné  věci  hosté  pozornost, 

a  proto  takto  mluví  královně: 

„Na  sklonku  stojí  slunce  podzimní 

a  večer  krásný  zlatí  krajinu; 

což  nechce  paní  moje  vyjeti 

do  vinic  zelených,  kde  radost  dlí?" 

A  ona  svolí  k  jeho  žádosti. 

Hned  přivedou  jí  slona  bílého, 

na  jehož  hřbetu  mocně  širokém 

se  pyšně  nese  z  nachu  baldachýn 

na  sloupcích  z  průhledného  křišťálu, 

a  třapce  těžké  z  perel  nejdražších 

se  houpigí  na  římsech  toho  stanu 

a  zvoní  jasně  narážejíce 

na  velké  safíry  a  démanty, 

jak  jiskří  se  na  opon  záhybech. 

Tam  usedne  uprostřed  svojich  žen 

na  sedadlo  z  perletě  stavené 

ta  smědá  kráska  zemí  východních 

a  závoje  jak  ze  mhv  utkané 

ií  halí  sluncem  pozlacenou  tvář. 

Na  druhém  slonu  trůni  Salomon, 

král  velmocný,  uprostřed  knížat  svých; 

jak  blesky  boží  svití  koruna, 
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již  posadil  nft  čelcr  vznefiené, 

a  jako  sníh  na  horách  lihánských 

mu  bílá  říza  plyne  s  ramenon, 

a  jako  hvězdy  zé^í  smaragdy 

mu  Y  náušnicích  dlouhých,  visících 

až  na  prsa  mu  hrdé  mohutná. 

A  kolem  slonů  vážných,  vysokých 

na  ořích  z  Egypta  a  na  vozech 

ze  stříbra  ryzího  a  na  mezcích 

jak  mléko  bílých,  éerných  jako  noc 

v  kotoučích  jako  mléčná  dráha  titpytných 

se  ženou  pestré  davy  vojínft, 

a  zlato  pavéz,  stříbro  štítů,  méď 

a  kov  a  oce),  vše  to  hlaholí 

a  pojí  se  ve  soulad  nádherný, 

a  zvoní  čistým  vzduchem  večerním, 

a  valí  se  po  nivách  zelených 

co  neodolatelný  zvuků  proud, 

co  hudba  mocná,  divá,  válečná. 

Tu  odevšad  se  hned  vyhrnul  lid 

a  pustnou  zahrady  i  vinohrad, 

neb  nikdo  nedbá  radovánek  víc, 

jen  slávu  krále  vidět  dychtí  dav, 

těch  mužů  štíhlých,  krásných  těchto  žen  . . . 

Ve  vzduchu  vlajou  bílé  závoje, 

na  zemi  vzácná  roucha  pestří  se, 

jež  na  dráhu  tam  stelou  mužové 

do  prachu,  kudy  bráti  má  se  král, 

a  děti  výskají  a  kvítí  hází 

a  věnce  zelené  a  zlaté  hrozny, 

vše  pod  nohy  těch  slonů  mohutných. 

Jak  moře  hluku  zni  to  se  všech  stran 

a  každý  žehná  králi  posn&kem, 

a  blažen  jest,  kdo  viděl  jeho  tvář  .  .  . 

Tu  k  hosti  své  se  kloní  Salomon 

a  hlasem  zvučným  volá  v  její  stan: 

„Ty  odvrátilas  oči,  královno, 

od  mého  drahokamu  zděšena 

a  jiné  dary  vidět  žádalas, 

jež  udělil  mi  mocný  bůh  Šadai  — 

nuž,  láska  toho  lidu  nadšená 

snad  neděsí  těl  Přiznej  upřímně, 

že  neznáš  krále,  jenž  se  chlubit  smí, 

že  takou  láskou  lid  jej  miltge  I 

Ó  přiznej  přec,  že  žádny  smrtelník 

dar  podobný  nechová  od  boha!" 

Tak  mluví  s  hrdou  tváří  Salomon, 

a  královna  si  lehce  povzdechne 

a  pozvedne  lem  třpytných  závojů 

a  s  jemným  v  temném  zrakn  úsměvem 

mu  tuto  dává  na  to  odpověď: 

„Ó  promiň,  králi,  ženě  bláhové, 

že  mluví  ti,  jak  srdce  její  káže, 

však  lháti  neumím  a  nechci  též: 

—  nuž,  nevěřím  v  tn  láskn  národa. 

Že  veleben  jsi  jako  z  bohů  kdos, 

že  tvář  tvou  spatřit  jest  jim  blaženstvím, 

to  pravda  jest!  —  znám  však  příčinu. 

Ty  vládneš  zemí  velkou,  bohatou, 

tvé  žezlo  sahá  k  moři  Rudémtr 

a  země  Idumejská  jesti  tvou, 

a  města  Galil^ská  slonžf  ti, 

a  Balat  též  i  Tadmor  na  poušti, 

kde  lesy  palmové  jak  ráje  kvetou  I 

Tvé  velké  lodě  v  Aziongaber 

se  kolíbají  na  azurných  vlnách 

jak  stádo  sněhcíbílých  labuti, 

jež  přilétlo  ze  zemff  bárječných, 

by  skvosty  jejich  sypalo  ti  v  klín! 

Tak  na  stolci  ty  seoiS  Israelském 


ve  slávě  nevídané  Ďa  zemi, 

a  oslněn  tvou  září  hrne  se 

lid,  aby  spatřil  tvář  tvou  vznešenou  .  .  . 

Však,  králi,  kdyby  pHšel  mocnější 

a  samozvaně  překotil  tvůj  trůn 

tak,  že  bys  bloudil  oloupen  a  chůd? 

Pak,   kdybys  bydlil  v  pustinách  a  skrýval 

svou  hlavu  v  slujích  jako  plachá  zvěř, 

a  kdyby  neštvali  tě  od  sebe 

jak  provinilce,  jako  proklatce, 

že  osměluješ,  bídný,  blížit  se 

ku  prahu  těch,  jichž  úděl  štěstí  jest  — 

pak  věřila  bydí  teprv  v  lásky  zdroj, 

jenž  temeni  ze  srdce  národa, 

a  nejšCastnéjším  bych  té  nazvala, 

i  přes  osudu  zléha  velkou  tiž.** 

Ta  slova  králi  mraky  stahtgí 

na  Čelo  jasné,  avšak  pomlčí 

a  úcta  k  hosti  tlumí  nevoli, 

jež  ze  srdce  se  dere  na  rty  již, 

kde  úsměv  dlí,  jejž  srdce  necítí  .  .  . 

A  mlčky  jedou  dále  večerem 

pod  stínem  révonosných  pahorků, 

kol  vánkem  šeptajících  terebinth 

a  stříbrolistých  oliv  vonicích, 

až  zastaví  se  pádný  slonů  krok 

u  Šedé  zdi  z  balvanů  velikých. 

Ta  agávou  a  trpkou  aloí 

jest  zarostlá  a  tvoří  pevnou  hradbu, 

by  škůdce  nevešel  ni  divá  zvěř 

▼  tu  nejvzácnější  krále  vinici: 

a  věž  tam  stojí  vznášející  se 

nad  vrcholky  šumidch  sykomor. 

V  ní  strážci  najatí  se  střídijí 

a  pozongí  s  oken  vysokých, 

co  děje  se  po  celé  vinici, 

a  střeží  ji  jak  zřítelnici  svou. 

Tam  nyní  sestoupivée  se  slonů 

se  bére  pěšky  kinál  a  jeho  host 

u  společnosti  svého  komonstva 

Na  místě  tom  jak  odlesk  édenn, 

jak  věčně  krásný  úsměv  půvab  dlel; 

tam  kmeny  vinné  rostly  jako  cedry 

a  klenuly  se  vysoko  jak  chodby 

a  slouporady  pyšných  paláců, 

a  libé  stíny  spočívaly  v  nich, 

a  zelenavý  soumrak  bydlil  tam, 

do  jehož  chladu  svítily  jak  hvězdy 

ty  jantarové  hrozny,  ťótíicí 

déšť  sladkovonný  medbvé  sVé  rosy; 

a  vánek  libý  šeptal  rišvami 

a  přinášel  iim  vláhu  z  potoků; 

jež  stříbrnými  tekly  žilami 

ze  slují  skal  a  hřmotně  padaly 

ku  patě  slunných,  vzdušných  pahorků: 

A  na  konci  těch  listo  Šeptných  chodeb 

ve  slávě  rudé  právě  zm&aJ  den 

a  házel  plné  hrstě  svého  zlata 

na  klenby  réy  a  žlntý^  žhavý  jas 

do  šera  vnikal  listím  jako  dešl 

Král  Salomon  s  královnou  ze  Sáhy 

ven  spěchali  teď  v  širou  zahradu, 

by  viděli,  jak  za  vzdálené  hory 

se  chýlí  k  spánku  slunce  podzimní; 

Hlel  noří  v  páry  se  a  zapadne 

jak  jiskra  rudá  v  matném  popeli, 

a  obloha  zaplaoře  purpurem; 

pak  ale  náhle  shasne'  žhavá  skvďost, 

a  temné  modro  halí  nebesa, 

a  velké  stíny  na  zém  pádiví, 
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a  tma  zavládne  brzy  širým  křikem. 

Však  dloohá  vláda  nebyla  jí  dána, 

neb  nové  světlo  vzchází  z  propastí 

a  šíři  se  a  výd  a  výš  se  nese 

a  Inna  vstoapí  na  obzor. 

Tu  zazní  křivých  rohů  divný  zvuk 

a  z  nedalekých  pahorků  zni  zpěv : 

,6  Levano,  Astaroth,  bohyně! 

tf  nebes  královno,  buď  vítána  1 

Ty  tiše  po  obloze  plující, 

bnd  milostivá,  slavná  bohyně ! 

My  k  tobě  mce  svoje  vznášíme 

a  iTáře  naše  obráceny  jsou 

tam  k  městu  Tyru,  tvůj  kde  stojí  chrám! 

Jak  nyní  pligeš  modrým  etherem, 

tak  po  zemských  jsi  nivách  kráčela, 

a  jako  dívka  zastaví  se  snad 

a  prostřed  květnatého  palouku, 

by  utrhla  pro  milce  svého  květ  — 

tak  Báhlas,  velemocná  bohyně, 

po  hvězdě  jasné,  s  nebes  stržené, 

a  vénovalas  městu  Tyru  ji  .  .  . 

Jak  moře  šumící  se  touhou  dme 

po  tobě,  ó  bohyně  velebná, 

tak  srdce  naše  sladce  chvěje  se 

při  pohledu  na  jasneu  tvoji  tvář ! 

Huď  vítána,  Levano,  Astaroth  I'' 

Tak  zapěly  na  blízkých  horách  ženy, 

jež  jako  plaché,  bílé  holubice 

pod  peratí  se  shromáždily  tam 

té  tiché,  snivé  noci,  slavíce 

po  zvyku  starém  jasnou  bohyni, 

již  Jehova  byl  z  země  vypudil  .  .  . 

A  královna  ze  Sáhy  zamyslí  se 

a  takto  mluví  Salomonovi : 

,0  26  všech  darů,  jimiž  bohové 

d4s  obdařili,  nejvíc  vážím  si 

já  dam  zpěvu ;  duše  bez  něho 

jen  sirá  pottš<,  bez  vláhy  květina!" 

A  král  ji  na  to  vezme  za  ruku 

a  vede  mlčky  hostě  k  studánce, 

jež  okem  stříbrným  na  lunu  hledí 

a  ticboQ  hrou  svých  bublajících  vln 

kmen  vinný  potěšuje  osamělý, 

jenž  výrost  tam  jak  palma  mladistvá, 

a  tato  slova  ze  rtů  plynou  mu : 

•Jak  tobě  jest  mi  milý  zpěvu  dar, 

ó  královno,  a  proto  slov  mých  slyš 

a  véz,  proč  přived  jsem  tě  k  této  révě, 

jež  stojí  zde  jak  palma  mladistvá 

a  zlatých  hroznů  nese  břemeno  .  .   . 

Já  zahradou  kdys  přemíuje  bloudil 

a  ušed'  n  kraje  pak  toho  zřidla 

do  trávy  květnaté,  a  dnch  můj  vzleť 

do  výšin  jinak  nedostupných  prachu, 

než  na  peruti  zpěvů  velmocných, 

jež  David  král,  můj  otec,  zanechal 

oa  veky  lidu  svému  k  útěše 

a  jimiž  skvěle  zapsal  jméno  své 

do  nehynoucí  lidatva  paměti. 

Tu  ozval  se  v  mém  srdci  tajný  hlas 

a  zastesknil,  že  dopřáno  mi  není 

též  zpívat,  jako  zpíval  otec  můj. 

yídyt  zřejaaě  cítil  v  duši  jiskru  jsem, 

jež  vyšlehnout  si  přála  v  plameny, 

ta  jiskru  nebedajué  nadšenosti, 

jež  sama  umí  utvořit  si  svět ! 

A  přece  neuspěl  jsem  probudit 

ta  sila  bohem  danou  ze  spánku! 

A  smutkem  svým  a  bolem  unaven 


jsem  do  trávy  svou  hlavu  ponořil 

a  ronil  do  studánky  slzy  touhy 

a  padl  posléz  v  těžkou  dřímotu.  .  . 

Tu  zjevil  se  ml  boha  velký  stín; 

jak  černý  mrak  se  vznášel  nad  zemí 

a  vichřice  z  něj  hučela  a  hrom, 

a  velký  hlas  mne  volal:  „Salomone!"  — 

„Zde,  pane,  ráb  tvůj  !**  odpověděl  jsem, 

a  boha  hlas  zněl  zase  z  mrákavy: 

„Já  milostným  chci  býti  tobě  dnes, 

tvé  vzdechy  dostoupily  před  můj  trůn; 

buď  dáno  ti,  po  čem  tvá  duše  prahne!'^ 

Já  vyjel  ze  sna  —  hle,  a  přede  mnou 

stál  jinoch  krásný  a  podával  mně 

cos  jako  ratolest;  já  nechápal, 

a  jinoch  s  úsměvem  pak  zasadil 

ji  vedle  studánky  a  zmizel  zas. 

Hned  výrost  z  ratolesti  silný  prut 

a  z  prutu  tento  vzácný  vinný  keř, 

a  zlaté  hroznv  ihned  kynuly, 

jak  teď  je  viaíš  ▼  světle  měsíčném. 

Já  neváhal  a  utrh'  smělou  rukou 

to  divem  vzniklé  vonné  ovoce 

a  šťávou  jeho  ovlažil  sv^j  ret  .  .  . 

Krev  v  burném  reji  zakypěla  hned 

a  mocný  myšlenek  jsem  cítil  proud, 

jak  ze  srdce  mi  stoupal  do  mozku 

a  rtoma  letěl  v  širý  boží  svět, 

a  zpíval  jsem,  jak  pták  svou  píseň  zpívá, 

jak  slavík  ve  hvozdě,  jak  v  poli  skřivan, 

a  vytrženě  naslouchal  můj  lid, 

a  píseň  písní  nazývají  tedf, 

co  tenkrát  pěl  jsem  z  vroucí  duše  své.  .  . 

ó  královno,  můj  karbunkul  tě  děsil, 

ty  v  lásku  mého  lidu  nevěříš; 

však  nyní  přiznej,  daru  většího 

než  toho,  jejž  mi  bůh  dal  vlastni  rukou, 

že  v  světě  není  široširokém! 

Ty  sama  znej  však  nadšenosU  proud, 

jenž  duší  táhne  smrtelníkovou, 

když  jeho  rty  to  sladké  víno  vlaží, 

to  víno,  temenící  z  nebes  samých.^ 

Kýv^  Salomon,  a  podali  mu  pohár 

ten  řezán  byl  z  jedného  rubínu 

a  sršel  rudé  jiski7  do  noci 

a  blýskal  se  jak  žhavý  meteor. 

Teď  mocným  vzmachem  ruky  Salomon 

v  číš  rdícího  se  vína  jasný  proud 

lil  z  kouzelných  těch  hroznů  zářících 

a  podal  královně.  Ta  přijala, 

však  vykřikla  a  odvrátila  tvář, 

neb  v  poháru  ne  víno  rdí  se  víc, 

jen  hořká  žluč  se  černá  v  rubínu!  ,  .  . 

„Ó  Adonai!"  tak  zvolá  Salomon, 

.ty  snižuješ  mne  v  očích  hostě  mé! 

Proč  hněv  tvAJ  drtí  mne?  Co  spáchal  ^m? 

Já  zbožné  zlatý  dům  ti  vystavil, 

tak  slavný  jako  žádný  na  aemi, 

a  dým  se  nese  žertev  zápalných 

co  den  k  tvé  pocté  vzhůru  k  nebesům, 

krev  skotů  nejtučnějších  lije  se 

do  nádob  zlatých,  tobě  na  počest, 

a  zpěv  a  hudba  hlásá  slávu  tvou 

po  celý  den  do  úhlů  světa  čtyř! 

A  přece,  bože,  nedbáš  svého  sluhy 

a  hanbíš  jej  před  světem  veškerým!" 

Tak  volal  s  bolestí  a  odhodil 

do  temna  noci  rubínovou  číš, 

že  o  tvrdost  se  skály  rozpukla; 

pak  zakryl  tv^  do  Bvého  pláště  řas 
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do  hlubokého  smutku  pohroužen  .  .  . 

Day  dyořenínů  zbledlých  hleděl  něm 

a  útrpně  si  vzdychla  královna, 

a  úžas  jímal  srdce  každého, 

a  zahradou  se  rozložilo  ticho 

jen  v&nkem  noci  někdy  ručené  .  .  . 

Tu  réLzem  zjasnila  se  dvojnásob 

ta  lunná  noc  a  starec  podivný, 

jak  přízrak  bledý,  s  vousem  z  čuchaným 

a  okem  temným^  žhavým,  jiskřícím 

se  zjevil  náhle  jako  divný  sen 

a  chmurná  jeho  Uéii  se  obrátila 

ku  králi,  jehož  takto  pokáral: 

.Co  proti  bohu  svému  reptáš,  smělče? 

Jest  bůh  tvůj  milostnicí  prodajnou, 

jež  neustálým  splácí  úsměvem 

ti  perle  tvé  drahé  a  kameny? 

Oo  hospodinu  svatyň,  zlatý  dům? 

co  zpěvy  mu  a  sláva  u  lidí? 

Jen  žlutý  prach  a  prázdný  hlahol  jen! 

Ty  boha  neznáš,  klaníš  modlám  se. 

jež  sám  si  tvoříš  ze  svých  myšlenes 
^MjiH^frf  2(1  íL'(lva  im^  kasa.ene  .  .  . 

Ty  tážeš  se,  jakou  že  vinu""m5S?^-  . 

Ty,  pošetilče,  s  bohem  účtuješ? 

Ty  mvíš  se,  proč  šťáva  hroznů  tvých 

se  proměňuje  z  vína  v  hořkou  žluč? 

Nuž,  naslouchej  a  hned  zvíš  příčinu! 

Zde  v  Judských  horách,  kynoucích  nám  nOci 

tak  velebně  sem  v  tuto  zahradu, 

u  tichvch  vod  na  pastvě  zelené, 

bez  bázně  páslo  dítě  rozmilé 

své  malé  stádo  koz  a  bílých  ovcí  .  .  . 

Ty  v  pýše  své,  ó  králi  přeslavný, 

se  býti  mníš  snad  vyvolencem  boha? 

Však  věz,  že  mýlíš  sel  To  srdce  dětské, 

to  prosté,  malé  srdce  dítěte, 

to  hledící  jak  tichá  květina 

na  boží  svět  jen  s  věčným  úsměvem 

a  milující  bez  rozdílu  vše : 

své  bílé  kůzle  jako  svého  bratra 

a  malé  ptáče  jako  anděla  — 

to  srdce  malé  tisíckrát  je  bližší 

a  přístupnější  bohu  svatému 

než  ty  a  vyhlášená  moudrost  tvá! 

To  dítě  tedy,  malv  tento  pastýř, 

se  včera  dolů  bralo  k  matce  své 

do  chatky  ležící  na  Eidronu. 

Den  parný  byl,  je  vedro  tížilo, 

a  chlad  hledaly  nožky  znavené 

a  odpočinek  krátký  pod  stromem, 

a  malá  ústa  prahla  po  vláze. 

Tu  zhlídne  dítě  zde  tv(y  vinohrad 

a  plných  hroznů  krása  kyne  mu 

přes  hradby  šedé  z  mocných  balvanů. 

Zeď  vysoká  se  zdá  být  dítěti, 

však  ptáče  malé  vzlétne  tam  a  zdá  se, 

že  cestu  káže  svému  druhu  z  hor, 

a  zobe  chutě  rudá  zrna  hroznů. 

Tu  zasměje  se  prosté  pachole: 

;,Co  17  dokážeš,  ptáče,  svedu  téžl*< 

a  perle  svého  smíchu  Sjrpajíc 
jak  druhé  ptáče  hbitě  šine  se 

to  dítě  vzhůru  a  usedne  pak 

ku  společnému  kvasu  s  přítelem. 

Však  sotva  dotekl  se  jeno  ret 

té  svěží  vláhy  purpurného  hroznu, 

tu  radost  jeho  kazí  hrubý  hlas : 

JTot  krále  Salomona  vinice! 

Co  pášeš  zde,  ty  dítě  bezbožné? 


Za  drzí  zločin  svůj  měj  tento  trest!" 

Tak  tvoji,  králi,  strážci  volali, 

a  vzduchem  prut  zašvihue  jako  had, 

a  místo  smíchu  dítě  slze  sype; 

ty  na  zelené  révy  padají  — 

a  tážeš  se,  proč  víno  tvoje  žlučí? 

Před  trůnem  božím  velký  anděl  stojí, 

ten  v  ruce  třímá  váhu  obrovskou, 

ji  vážil  zlato,  drahokamy,  vše, 

co  bohu  za  óběf  jsi,  králi,  dal: 

tu  tekly  slze  toho  dítěte 

a  měnily  se  v  moře,  v  potopu, 

a  padaly  na  váhu  odplaty 

a  zvážily  tvé  zlato  a  tvůj  chrám  /"  .  . 

Tak  promluvil  ten  stařec  velebný, 

pak  králi  hlavou  kyne  vznešeně 

a  odchází  a  zmizí  v  temnotě  .  .  • 


Jíiliiis  Zeyer. 


249. 


Vlas  královny  Elsy. 

Dost  krásných  žen  jsem  viděl  v  žití 
a  krásnějších  ve  snění  svém, 
leč  nad  vše  jedné  krása  svítí 
v  mou  duši  nebes  úsměvem. 
Zřím  ramen  oval  sněhobílý 

i  hedváb  řas, 
i  ňader  vlnu,  oko  víly, 

i  zlatý  vlas, 
ten  dlouhý,  zlatý  vlas  — 
tvůj,  krásná  Elso,  dlouhý,  zlatý  vlas! 
I  nedivím  se,  Gastron  smělý 
že  zapomněl,  žes  královnou, 
že  vášní  slepý,  zdivočelý 
se  pustil  v  půtku  nerovnou. 
Zpěv  jeho  slavil  plnou  chválou 

tvůj  štíhlý  pás, 
zrak  holubici,  nožku  malou, 

však  nejvíc  vlas, 
ten  dlouhý,  zlatý  vlas  — 
tvtl^*,  krásná  Elso,  dlouhý,  zlatý  vlas! 
Král  stařec  byl  a  neduživý  — 
kdo  lásce  tvé  by  zazlít  moh'? 
Tvůj  pohled  jeden  dlouhý,  snivý, 
a  Gastron  divý  lesů  hochl 
Což  jemu  zákon,  pouto  mravů 

ve  lásky  hlas, 
dnem  nocí  zřel  tvou  krásnou  hlavu 

a  na  ní  vlas, 
ten  dlouhý,  zlatý  vlas  — 
tvůj,  krásná  Elso,  dlouhý,  zlatý  vlas! 
„Leč  milovat  jen  vzdechy,  slovy? 
nač  slzy,  sny  a  záchvaty?! 
Sem  rychle  žebřík  provazový! 
a  rychle  do  tvé  komnaty! 
Noc  plná  vůně,  snů  a  blaha; 

vem  krále  ďas! 
Dnes  líbat  chci  tvá  ňadra  nahá, 

tvQj  hladit  vlas, 
ten  dlouhý,  zlatý  vlas  — 
tvij^j,  krásná  Elso,  dlouhý,  zlatý  vlas!'' 
A  stalo  se.  Přes  balkon  krátká 
šla  cesta  v  Elsy  ložnici, 
jak  obyčejně  —  chvíle  sladká!  — 
zde  svěřili  se  měsíci! 
A  Gastron  Ubal,  hladil  v  pláči 

a  líbal  zas 
tvéur,  ústa,  šíj,  kam  rty  jen  stačí, 


282- 


Digitized  by 


Google 


DekiMBMe  ráisaé. 


však  nejvíc  ?las  — 
ten  dloahý,  zlatý  vlas  — 
tvůj,  krásná  Eiso,  dlouhý,  zlatý  vlast 
y  tom  vešel  král.  —  Stál  v  stínu  dveří  — 
na,  tak  se  často  přihází, 
a  rek  náš  skokem  z  okna  v  SeH 
se  fyhoup'  na  své  provazy. 
Král'  poslal  za  nfm  sedm  reků ; 

než  mésic  zhas, 
TSech  sedm  zabil  na  útěku, 

Tše  pro  tvůj  vlas, 
ten  dlouhý,  zlatý  vlas  — - 
iiti,  krásná  Elso,  dlouhý,  zla^  vlas! 
Prch'  do  lesů  a  zde  se  skrýval, 
a  jenom  v  noci  potají 
pod  okny  tvými  nrál  a  zpíval, 
BTé  lásky  blouznil  o  ráji. 
Ta  padl  jednou  v  ruce  stráži, 

nei  ztajil  hlas ; 
jož  meč  mu  berou,  ruce  váží 

jen  pro  tvůj  vlas, 
ten  dlouhý,  zlatý  vlas  ~ 
tv&j,  krásná  Elso,  dlouhý,  zlatý  vlas ! 
Král  druhého  dne  rozhorlený 
dal  v  trojí  pouta  skovat  jej 
a  při  kvasu  před  tváří  ženy 
ťhtél  yysmát  se  mu  v  obličej. 
Tu  Gastron  jedním  páže  vzmachem 

STá  pouta  střás', 
co  T  rané,  zbil,  až  krve  nachem 

tvůj  skropil  vlas, 
ten  dlouhý,  zlatý  vlas  — • 
tvůj,  krásná  Elso,  dlouhý,  zlatý  vlas! 
A  T  lesv  prch'  a  řádil  znovu 
a  atejnych  k  sobe  sezval  dav, 
zda  véřiti  lze  báje  slovu, 
chtěl  nrvat  králi  zlatohlav. 
Ten  v  zou£ání  na  trůnu  bledý 

86  bázní  tras', 
bil  v  čelo  se  a  vous  rval  Šedý 

a  klel  tv(y  vlas, 
ten  dlouhý,  zlatý  vlas  — • 
tjftj,  krásná  Elso,  dlouhý,  zlatý  vlas! 
Neb  Gastron  smál  se  ve  tvář  smrti, 
do  rvačky  Sel,  jak  jdeme  v  ples ; 
nuž  chyťte  jej  —  on  pouta  zdrtí 
» jedním  skokem  prchne  v  les. 
Král  —  rcete,  kdo  s  ním  v  spolku  stojí : 

zda  JJůh  či  čřas?  — 
«dys  Y  noci  ustříh'  v  nepokoji 

své  ieně  vlas. 
Jen  dlouhý,  zlatý  vlas  — 
;^%  fa-ásná  Elso,  dlouhý,  zlatý  vlas! 
A  kdyá  zas  Gastron  chycen  jednou 
{*^  obyčejně  pouta  strh', 
H"*!  niísto  nich  mu  s  tváří  lednou 
?>  %  Elsy  kétici  vrh', 
H  ovinul  mu  kolem  rukou 

jak  zlatý  pás ; 
íD  Oastron  divou  zařval  mukou, 

^^n  poznav  vlas, 
J^^.<Uouhý,  zlatý  vlas  — 
^Jj  kr4sná  Elso,  dlouhý,  zlatý  vlas! 
.0  štěstí  moje!  Elso  drahá! 
««  ztracen  jsem,  já  bláhový, 
W  tv4ří  vraha  svého  blaha 
5  nelze  strhat  okovy! 
«ež  zdrtil  bych  to  vlákna  zlatá, 
B„^^JJjadne  vaz. 
*"««)  iSilao,  s  Bohem !  v  ruce  kata 


jdu  pro  tvůj  vlas, 
ten  dlouhý,  zlatý  vlas  — 
tvůj,  krásná  Elso,  dlouhý,  zlatý  vlas! 
Dost  krásných  žen  jsem  viděl  v  žití 
a  krásnějších  ve  snčni  svém, 
leč  nad  vSe  jedné  krása  svítí 
v  mou  duSi  nebes  ásměvem! 
Zřím  ramen  oval  sněhobílý 

i  útlý  pás, 
i  ňader  vlnu,  oko  víly, 

i  zlatý  vlas. 
ten  dlouhý,  zlatý  vlas  — 
tvfij,  krásná  Elso,  dlouhý,  zlatý  vlas !" 


Jaroslav  Vrchlický. 


250. 


&]rtiři  boží  na  Blansku. 

(Pověst  mqravská.) 
Nade  Blanskem,  nad  tajemným  zámkem 
rozložila  půlnoc  křídla  svá, 
topolové  Šumí  tichým  vánkem 
a  jen  Snmot  vln  se  ozývá; 
a  kdy  luna  třepetavou  září 
na  zámecká  okna  zakmitne, 
postavy  je  vidět  sinuých  tváří, 
v  plné  zbroji,  tělo  průsvitné, 
s  rameno u  jim  pláS<  bělostný  splývá, 
na  něm  kříž  a  v  ruce  s  křížem  štít, 
sklenné  oko  jich  se  v  dálku  dívá, 
jak  by  zvésty  noci  chtělo  zn%: 
a  to  sbor  je  duchů,  bohatýrů, 
vítězů  kdys  v  boji  pohanském, 
Moravě  co  zachovali  víru: 
stráž  rytířů  božích  nad  Blanskem. 

*      * 

Jindřich  Zdík,  kdys  biskup  v  Olomouci, 

na  Blansku  měl  sídlo,  starý  hrad, 

a  že  kryl  zde  chrámu  poklad  skvoucí, 

obehnal  jej  zděmi  odevSad. 

Kostelík  zde  zřízen  k  slávě  boží, 

za  kněze  sem  dán  mnich  Premonstrát, 

přiřknuto  ku  faře  hojné  zboží, 

v  stáji  musel  bílý  kůů  vždy  stát^ 

a  tak  bylo  knězi  přikázáno: 

„na  stráži  u  hradu  že  má  diet, 

po  celou  noc  až  po  Šeré  ráno 

na  bělouSi  hrad  ten  objíždět 

a  volati  do  čtyř  úhlů  stále : 

plloj,  ve  jménu  Otce  i  Syna 

jdi  od  hradu,  smrtelnice,  dále, 

zde  bdí  stráž  svatého  Martina!*' 

Kostelík  na  Blansku  pln  jest  vděku, 

svatu  Martinu  je  zasvěcen : 

svatý  Martin  hlídá  věk  od  věku 

hrad  i  poklad  věrně  v  noc  i  den. 

Přišly  na  Moravu  bouře  divé : 
Tataři  sem  ženou  přívalem, 
z  dědin  planou  vzhflru  ohně  živé, 
pod  kopyty  jejich  sténá  zem. 
Zaplavik  Hanu  požehnanou, 
a  že  v  patách  mají  proradu, 

Sřed  Blanskem  před  hradem  brzy  stanou, 
ychtíce  po  skrytém  pokladu. 
Blanenský  kněz  věrně  poklad  střeže 
na  svatomartinském  bělouSi, 
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výstražný  zpěv  jeho  zní  kol  věže, 

zdaž  se  kdo  o  poklad  pokouší. 

Krajem  duní  právě  půlnoc  čirá, 

prochladem  se  chvějí  topoly, 

a  co  kněz  do  temné  noci  zírá, 

náhlý  hlomoz  povstal  v  okolí. 

Tataři  se  jako  stádo  býků 

na  svých  nízl^ch  koních  ženou  sem 

a  již  u  strašlivém  války  ryku 

na  hrad  hnáti  chtějí  útokem. 

Věrný  kněz  však  hřímá  zpěv  svůj  stále: 

„Hoj,  ve  jménu  Otce  i  Svna 

jděte,  smrtelníci,  odtud  dále, 

zde  bdí  stráž  svatého  Martina!" 

Avšak  Tataři  se  v  běsném  davu 

od  kostelíčka  hnou  útokem, 

přebrodili  se  již  pres  Svitavu, 

na  kněze  jdou  v  révu  divokém. 

Tisíc  Tatarů  jej  zaskočilo, 

z  tisíc  luků  šíp  naň  nalíčen, 

a  jak  krupobití  by  se  slilo, 

Tatary  jest  kol  kol  obklíčen. 

Tu  kněz  zvedne  vzhůru  čelo  sinné, 

zvolá  k  nebi  hlasem  hromovým: 

„Nedej  zahynouti,  Hospodine, 

nedej  zahynouti  věrným  svým! 

Svatv  Martine,  rytíři  Páně, 

plást  jenž  rozdělil  jsi  s  ubohým, 

sešli  útěchu  na  naše  skráně, 

nedej  zahynouti  věrným  svým! 

Nech,  ať  plášť  tvCg  na  nás  níž  se  kloní, 

braň  nás  nebeskými  krunýři, 

přijed  na  pomoc  nám  na  komoni, 

B  božími  na  pomoc  rytíři!" 

Co  tak  k  nebi  volá  sluha  Páně 

rozšumí  se  více  topoly, 

šumí  od  lesů  to,  šumí  stráně, 

šumí  zázračně  vše  okolí; 

šumí  taiemně  cos  v  podnebesku, 

a  kam  kněz  jen  zrakem  namíří, 

odevšad  zří,  jak  v  tajemném  lesku 

cválají  sem  bílí  rytíři. 

Postavy  jsou  štíhlé,  sinných  tváří, 

v  plné  zbroji,  tělo  průsvitné, 

kříž  ^im  s  pláště  i  se  štítu  září, 

jakmile  svět  luny  zakmitne. 

A  již  tasí  každý  meč  svůj  pádný, 

na  Tatary  ženou  útokem: 

klesá  pohanů  tém  hrůzovládný 

a  krev  teče  vůkol  potokem. 

Klesá  již  kněz  v  blahém  udivení, 

k  nebi  obrací  zas  líci  svou 

a  děkuje  v  svatém  zanícení 

Hospodinu  vroucnou  modlitbou 

A  když  pozvedl  se  a  kol  zírá, 

zmizelo  vše  noční  vidění, 

vůkol  rozkládá  se  noc  jen  čirá 

a  v  topolech  zní  jen  šumění. 

»♦. 

Mnoho  věků  zašlo  do  věčnosti, 
mnoho  vody  ušlo  Svitavou, 
o  rytířích  božích  však  jdou  zvěsti 
ode  věku  k  věku  Moravou. 
A  když  pozeptáš  se  toho  děda, 
jenž  přishrblý  tíží  rokň  svých 
u  kostela  v  Blansku  zbožně  sudá, 
co  že  ví  o  božích  rytířích: 
zakmitne  se  leskem  oko  kmeta, 
rozpomínka  vstoupí  do  čela 


a  on  vypráví,  co  stará  teta 

před  dávnými  lety  viděla: 

nade  Blanskem,  nad  tajemným  zámkem 

rozpjala  noc  tehdáž  křídla  svá 

a  tu  z  topoloví  nočním  vánkem 

koní  ryk  se  k  tetě  ozývá. 

A  ted  luna  třepetavou  září 

na  zámecká  okna  zakmitne 

a  je  stíny  vidět  sinných  tváří, 

v  plné  zbroji,  tělo  průsvitné, 

s  ramenou  jim  plášť  bělostný  splývá, 

na  něm  kříž  a  v  ruce  s  křížem  štít, 

sklenné  oko  jich  se  v  dálku  dívá, 

jak  by  zvěsty  noci  chtělo  zřít. 

A  to  sbor  jest  duchů,  bohatýrů, 

vítězů  kdys  v  boji  pohanském, 

Moravě  co  zachovali  víru: 

stráž  rytířů  božích  nad  Blanskem. 

Vád  A.  Crha. 


251. 

Jarmila. 

Obklopen  skvělou  družinou 

pán  mladý  hoduje, 

z  tmavých  mu  zraků  blesky  jdoa, 

jak  by  se  k  boji  chystal, 

tvář  jeho  honije. 

Přistoupí  děva  jako  květ 

a  číš  mu  naplní, 

pak  ustupuje  skromně  zpět, 

tu  přejasná  zář  rána 

jí  čelo  oslní. 

Však  rytíř  uchopí  ji  hned 

za  ručku,  zrak  mu  plá, 

tu  ona  sklopí  modrý  hled, 

to  oko  bujaré  a  jasné 

a  zas  je  pozvedá. 

„Jarmilo,  již  před  sebou  zřím, 

rci  mi  tu  trojí  věc: 

odkud  jsi,  kam  jdeš  krůčkem  svým, 

proč  provázíš  mne  stále,  — 

to  trojí  pověz  přec." 

„„Odkud  jsem?  Já  jsem  od  Boba, 

tak  lidé  pravili, 

když  tupená  a  ubohá 
jsem  ptávala  se  teskně, 

kde  rodiče  milí. 

Kam  jdu?  Zde  ráda  prodlévám, 

dalekýť  boží  svět, 

proč  marně  z  místa  těkat  mám, 

vždyť  v  něm  nacházím  všude 

lesk  slávy,  blaha  květ. 

Proč  jsem  ti  stále  v  zápětí  ? 

Aj,  rci,  jak  lze  mi  dlít? 

Kalévám  víno  denně  ti, 

zač  prosila  jsem  klečíc, 

kéž  smím  tak  věčně  být!'*" 

„Tož,  zlatovlásko,  pověz  hned 

zvěsť  čtvrtou  tolikéž  ; 

pověz  mi  honem  naposled, 

víc  nebudu  se  tázat, 

rci,  zdaž  mne  miluješ?" 

Tu  zatají  se  v  dívce  duch, 

pak  zvolna  pohledá 

na  hodovníků  vážný  kruh 

a  ruce  svoje  spíná 

a  dí:  „„Tys  láska  má! 

Však  nyní  vím  též  pojednou, 
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kam  odtud  jest  mi  jit; 
nad  duSí  rozbřesklo  se  moa, 
jak  jsem  to  pověděla, 
Binim  ▼  klášteře  jen  dlíti''*' 
„A  diš-li,  že  jsi  od  Boha, 
cit  ni(\j  to  vyznává, 
bnd  tnpená,  buď  ubohá, 
přemila  dcero  boží, 
dne  ještě  toho  choť  jsi  má. 
Hoj,  páni,  neurčitě  zval 
jsem  vás  na  slavný  ples, 
hoi  páni,  mocní,  slavní,  dál 
teď  za  mnou  do  svatyně, 
jsem  nejšťastnější  dnes  I'' 


Bfdř.  Hcbbel 


J,  V.  Jahn. 


252. 

Křest  sopky.*) 

Nad  jezerem  sopka  hrozí, 
dumá  v  nczkroceném  pychu 
jako  opuštěuí  bozi, 
jak  nad  rájem  démon  hříchu. 
Lomcuje  tou  krásnou  zemí, 
kteráž  plna  požehnání 
roucha  bohatého  lemy 
do  dvojího  moře  sklání; 
kteráž  jak  most  nad  propasti 
dvojí  ten  svět  spojovala, 
jenž  rudého  lidu  vlastí, 
než  mu  vlna  pány  dala. 
Jsouť,  ach,  cizí  páni  krutí 
jak  žraloci  z  hlubin  moře, 
proto  Masaja  se  smutí, 
chrlí  na  vetřelce  hoře  I 
Jak  by  příval  s  mračných  výší, 
že  jsou  dávní  bozi  živi, 
sbírají  naň  pole  mniši 
boje  8  peklem  žádostiví.  — 
Lidstvo  s  mnichem  o  praporu 
s  hudbo'i  z  města  ven  se  řítí, 
chtějí  nezkříšenou  horu 
křeetem  svatým  ukrotiti. 
Chtějí  zaklít  v  t&ň  bezednou 
toho  arcisatanáSe  — 
ludiaué  trnou,  blednou, 
zírají  za  nimi  plaše.  — 
Dospěl  průvod  na  vrch  hory, 
tam  se  propasť  otevírá, 
soptí  dym  v  ty  smělé  sbory, 
že  hned  den,  hned  tma  zas  čirá. 
Ke  srázu  mnich  kráčí  šerem, 
žehná,  kropí,  kříž  tam  staví  — 
mrak  se  trna  nad  kráterem  — 
jaký  pohled  —  zázrak  pravý  I 
V  klikatých  se  stráních  třpytí 
rubínové,  démantové, 
vtěleni  tu  zří  se  býti 
o  Doradě  skvělí  snové. 
A  v  propasti  blesku  svíce, 
véčcé,  prudké  vlnobití: 
hle,  jak  z  hrozné  pokladnice 
živé  stříbro,  zlato  svítil 
A  ten  dým,  to  plání,  vření 
kouzlem  opojily  mnicha, 
že  hřmí  v  divém  ve  nadšení* 
do  nenadálého  ticha: 
„Masajo,  ty  hr&zný  běse. 


zaklínám  tě  v  iméno  boží, 
nechť  tvůj  poklad  otevře  se, 
mnou  se  v  lůno  církve  složí. 
Církev  svatá  touto  zbraní, 
již  pekelné  kuly  moci, 
vznítí  zásvit  víry  ranní 
v  bohopusté  pověr  noci.** 
Však  Masaja  nedbá  kříže, 
přibývá  v  něm  děsně  vření  — 
tu  se  mnich  nakloní  níže, 
jak  by  stržen  ve  šílení: 
.Pokladnice  nepřebraná 
láká  silou  přehoroucí, 
sneste  řetězy  a  lana, 
vyrvu  zlato  z  výhně  žhoucí!" 
Po  kráteru  stráni  srázné 
kvapem  divým  mnich  se  spouští, 
jeho  smělý  krok  nevážné, 
ač  dým  jedový  se  houští. 
Vědrem  železným  nabírá 
zlatoskvoucího  si  toku, 
s  břemenem  se  zpět  ubírá 
do  vrchu  v  radostném  skoku. 
Překonána  cesta  kluzká. 
„Stríite,  bratřil"  okov  zvedá, 
ale  bledne  —  neb  jen  struska 
jest  v  něm  neúhledná,  šedá! 
Marné  pekla  zpěčování! 
A  již  opět  Blas  se  spouští, 
zlata  chtíč  mu  nedá  stání, 
ač  dým  jedový  se  houští. 
Zas  kamení  prosté  ceny 
výheň  zakletá  mu  skýtá, 
zazurí  mnich  rozlícený: 
„Skloň  se  pánu,  zlobo  lítal" 
Však  tu  sopka  zaburácí 
strašně,  jako  peklo  plesá, 
zachvěje  se  v  hloubi,  kácí  — 
rázem  do  jezera  klesá. 
Zakypí  diyoce  toky  —  ,     , 

tak  snad  nový  svět  se  rodí, 
strašný  sten  zní  ve  skal  boky  — 
ticho  strašné  zavévodí. 
Mnicha  smělce  i  s  družinou 
s  městem,  s  chrámy  tůů  zhltila, 
z  celé  sopky  nad  hladinou 
jediná  jen  troska  zbyla. 
Strmí  jako  socha  černá  — 
v  prach  klesají  Indiáne, 
neboť  jest  to  tvář  příšerná 
modly  dávno  ztroskotané! 


J.  V.  Jahn. 


253. 

Loy  krále  Jana. 

14.  května  1316. 
Nad  Křivoklátem  mlhy  se  kvapně  míhají 
a  slunce  mroucí  svity  ukrutně  stíhají. 
Utichli  slavíkové,  jimž  milý  stan  zde  byl, 
a  Hrádek,  blaha  stánek,  se  smutkem  přiodil. 
Neb  z  Přemyslova  rodu  poslední  ratolesť 
chorobou  divnou,  hrůznou  jak  bleskem  sklána  jest 
a  darmo  spíná  ruce  nad  ní  ted  prudký  Jan  — 
ta  rřiže  sotva  bude  již  zdobit  jeho  stan! 
Slyš,  hlasem  touhyplným  jak  kněžna  hovoří : 
„Ňež  slunce  mého  žití  se  do  tmy  ponoří, 
než  budu  teskně  zkoumat  životů  nových  zjev, 


*)  Bopk*  Mm«J«  t  itáta   KikWAguo  to  •třednl  America,  kdo  b/r^lo  obyftajem   tlaTné  kř:finl  sopek  jmény  iTatýoh. 
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bych  ráda  uslySela  slavíků  ještě  zpěv. 

Ten  zvuk  mne  v  žalu  mnohém  již  jemně  potěšil, 

že  snadno  pak  duch  žití  pohádky  rozřešil, 

na  jeho  křídlech  láska  se  ke  mně  snášela  — 

ó  kéž  jej  mohu  slyšet  dřív,  než  bych  zemřela!" 

Jan  volá  k  sluhům  věrným  tu  zoufalostí  Štván: 

„Na  lovy  neslýchané  vás  ted  vybízí  pánP 

A  pádí  z  hradu,  pádí  jak  blesků  prchlý  svit, 

by  mohl  družku  mroucí  naposled  potěšit.  — 

Zas  v  komnatě  je  ticho,  tu  děsný  kněžny  vzdech 

vše  poleká  —  tak  úpí  snad  mrtví  ve  hrobech, 

tak  snad  ztracených  duchů  zní  věčné  kvílení  — 

a  kněžnu  nemoc  vleče  do  mrákot  vidění. 

Vždy  nové  hrůzy  plní  ji  novým  úžasem 

a  její  síla  zmírá  nerovným  zápasem. 

Do  minulosti  sahá,  do  budoucnosti  zas 

tu  její  hrůzný  démon,  zve  všecky  hrůzy  v  kvas. 

Tam  vidí,  vzácné  krve  jak  rozlívá  se  brod, 

tam  slyší  nářek:  Zhynul  Přemyslův  slavný  rod 

a  jeho  nejkrásnější,  poslední  ratolest  — 

spoutána  bujným  chmelem   se   nesmí  k  výši  vznést. 

Tu  z  lůna  svého  vidí  krev  mořem  proudit  ven, 

v  němž  hrady,  chrámy  tonou  a  mizí  jako  sen, 

a  z  trosek  zkrvácených  se  zvedá  mstitel  —  lev, 

jenž  mžikem  mění  v  bázeň  nepřátel  věčný  hněv. 

A  dále  kalným  proudem  ji  nese  dějin  duch: 

vždy  těsněji  vlasť  svírá  železný  zhouby  kruh, 

vždy  větší  hrůza  hrozí,  již  čáka  zmizela, 

tu  vidí  popraviště  —  a  náhle  omdlela. 

Sevřena  mrákotami,  chce  darmo  kněžna  vstát, 

by  strašlivým  vidinám  těm  mohla  výhost  dát, 

na  ni  se  ze  všad  řítí  zas  hrůza,  zase  krev  — 

tu  náhle  slavné  ticho  —  a  venku  zazní  zpěv. 

Lahodné  zvuky  jeho  se  derou  v  sklepení 

a  srdce  zkrápí  rosou  jemného  nadšení 

a  naplňují  duši  neznanou  rozkoší, 

před  níž  prchá  duch  zpupný,  kterýž  jen  pustoší. 

Ten  zpěv  tak  sladce  kvílí  a  jeho  klokoty 

se  vlní  tichou  nocí  jak  květin  jásoty, 

jak  by  se  v  ném  byl  vtělil  čaroyný  luny  jas, 

jak  boží  sen—  tu  zazní  vzdech  kněžny  —  ticho  zas. 

Jan  z  lovu  úžasného  se  vrací  zemdlen  zpět, 

po  její  hvězdě  pátrá  již  marně  jeho  hled, 

tu  letí  vstříc  mu  služka:  „Dán  tobě  nyní  syn 

a  naší  české  vlasti  zas  žehná  Hospodin!'' 

Eliška  v  slzách  plyne  a  Jana  objímá: 

„Ted  nebe  otevřeno  před  mýma  očima, 

v  něm  vidím  již  tvť^  stolec,  tvou  slávu,  synu,  již, 

zpěv  slavíků  tě  vítal  —  ty  Cechy  oblažíš! 

J.  F.  Jahn. 


254. 

Elášter  Qeb-el  Nakus. 

„Na  vrcholí  té  hory  budeme  Bohu  blíž, 

tam  nebude  nás  stíhat  pozemská  slasť  a  tížl^ 

Tak  sbor  pobožných  mnichů  v  arabské  poušti  děl, 

a  ve  saknotě  děsné  si  klášter  vystavěl. 

Na  tom  prodléval  dlouho  slunéčka  jasný  svit, 

jako  by  jej  od  Boha  chtěl  ještě  pozdravit, 

a  když  se  závoj  šera  nad  truchlou  pouští  střel, 

jak  cherubínů  chvála  zpěv  zbožných  mnichů  zněl.— 

Zemřeli  muži  svatí  —  ubíhá  kvapně  čas  — 

a  v  klášteře  posvátném  se  slaví  hlučný  kvas, 

ve  stanu  cností  božských  své  stany  rozbil  hřích 

a  jako  jeho  posel  tam  sídlí  zbujný  mnich. 

Za  růženec  svěcený  on  z  růží  věnec  má 

a  místo  obraz  kříže  jeptišku  obiímá ; 

a  líbání  a  smíchy  jen  zdi  ty  slýchají, 


jen  myrtí  těžké  vůně  po  celách  dýchají. 

Tam  sešli  Beduíni  ve  bezuzdný  se  sněm  — 

a  třeba  chví  se  věže  a  třeba  duní  zem 

a  třebas  náhlou  smrtí  nejeden  k  zemi  kles\ 

jak  prudký  příval  moře  vždy  rozmáhá  se  ples. 

Zrak  mužů  hlásá  žádost,  svolení  úsměv  děv 

a  jako  blesky  deštěm  se  hlukem  dere  zpěv: 

Pokud  se  víno  pění,  má  z  kalichu  se  pít, 

a  pokud  máme  děvy,  v  nich  chceme  Boba  ctít. 

Vždyf  životem  nás  vodí  jen  plaché  náhody, 

proč  klásti  úzké  meze  bujnosti  přírody? 

Proč  poutat  moře  vášní  ve  slibu  těsný  břeh? 

proč  za  postrach  si  bráti  věčnosti  zhoubný  dccliV 

Po  nebi  bouře  táhne  a  pouští  sámum  jde, 

volají  mračna  k  sněmu  ti  boží  poslové. 

Dokola  jasno,  ticho,  nad  horou  mrak  se  tmí 

a  klášteru  jen  hrozí  těch  blesků  zuření. 

„Hoj,  dívko,  blíže  ke  mně,  toť  hra  jest  žertovná, 

tvá  láska  a  má  vášeň  hněv  nebes  překoná!'' 

Tu  vzniká  strašný  jekot,  jde  z  dola  úpěni 

a  do  oken  se  dere  divoce  zatmění. 

Pod  klášterem  tu  zeje  tůň,  přenesmírný  rov, 

a  do  ní  klesá  rázem  velebný  chrámu  krov, 

vždy  nové  strašné  hrůzy  a  nových  divů  zjev  — 

a  nad  vrchem  se  pustým  jen  vznáší  boží  hněv. 

A  pusto  podnes  tady,  nad  horou  kletba  zlá, 

jen  v  nitru  jejím  tajné  se  život  ozývá; 

z  ní  zpěv  jak  hlasy  zvonů  pobožně  vyniká, 

jak  Eolova  harfa  divoce  naříká. 

Po  stráni  bílý  písek  jak  zbytek  lidských  těl  — 

a  přijde-li  sem  poutník,  jenž  odvahy  dost  měl, 

tu  pod  nohama  písek  mu  truchle  zapěje 

a  ozvěna  skal  pustých  se  hrůzné  zasměje. 

Po  moři  žhavém  písku,  po  moři  plachých  vod 

zří  hora  zasmušilá  jak  smrti  děsný  hrot. 

K  ní  tygr  jen  se  blíží,  když  zkusil  lidskou  krev  — 

a  nad  vrcholem  holým  se  vznáší  boží  hněv. 

Jilji  V.  Jalm. 


255. 

U    Lipan. 

Zašuměl  zhouby  anděl  perutěmi, 
a  černá  zrada  padla  z  úkrytu: 
i  pohřben  Tábor;  povaleny  k  zemi 
řeko  vně  voje  chrabrých  Husitů. 
Nebem  se  těžkých  mračen  spousty  vah', 
a  noc  tak  temná.  Skryla  hvězd  se  tvář. 
Jen  rudý  zážeh  z  děsné  šlehá  dáli 

a  strážných  ohňů  zář. 
A  ticho  kol.  Jen  vítr  časem  úpí. 
Ston  slabý  zazní  —  noc  ho  pochová. 
Zbraň,  koňstvo  zbité,  padlých  tmavé  trupy- 
příšerně  trčí  hradba  vozová. 
Tu  muž ;  pěsť  stuhlá  jílec  meče  drtí 
a  v  mrtvém  oku  svítí  zášC  a  hněv; 
tam  žena-matka,  věrna  ještě  v  smrtij 

a  jonák  —  mladý  lev. 
Zde  palcát  leží.  Kalich  krví  sbrocen. 
Ha,  prostřed  mrtvých  strmé  ohrady 
u  kmenu  lípy  —  orel  bleskem  shrocen  — 
kles'  na  praporu  vůdce  armády. 
Ó,  včera  jeŠtč  u  válečném  i7ku 
jak  metla  boží  postrach  tyranům; 
dnes  —  s  hrůzným  vojem  božích  bojovníků 

na  pospas  havranům! 
U  hlavy  jinoch.  Tváře  dětská  skorém, 
Hle  klečí.  Kadeř  po  pás  dosahá. 
1        Na  čele  síla  s  hrdým  válčí  vzdorem 
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a  r  oku  nadSeni  a  rozvaha. 
Mladistvou  dlani  tHmá  ruku  reka 
a  k  prsům  tiskne  svalovitou  péat 
Po  tTáři  bledé  velká  ska  stéká: 

—  to  slza  muže  jest. 
I  pozveď  k  nebi  ruku.  Vzhůru  hledí. 
Ted  stydlou  líbá  hohatýra  krev, 
co  Sepci  rtové  rozechvění,  bledí; 
ida  přísaha  to,  žal,  či  hněv?  — 
Zachvěla  lípa  se;  a  větví  stropem 
třpyt  měsíce  tu  na  skupení  paď. 
Velebné  ticho.  —  Mrtvým  nad  Frokopem 

se  kloni  Fodébrad.  — 


Josef  BaSe. 


256. 

Bok  a  den. 


Na  hradě  pražském  Bedřich  král 

vesele  s  pány  hodoval; 

a  nádherný  kruh  sličných  paní 

královnu  vítá  na  trůně. 

Mohutný  hlahol  hučí  zdola: 

hřímavou  slávu  lid  to  volá 
koruně. 

Oj,  na  podhradí  pojednou 

proi  tváře  lidu  ublednou? 

Utnhnal  na  rtech  výkřik  hlasný 

a  srdce  hrůzou  kamení, 

opřeny  zraky  jednou  stranou: 
ha,  na  obloze  děsná  planou 

znamení  1 
Nad  Horou  Bílou  záplava 
tak  ohnivá,  tak  krvavá, 
nahoru  dolů  srSi  blesky, 
divoký  na  oblacích  boj: 
jezdcové  černí  v  rudém  šatu; 
hoj,  nad  Prahu  se  v  bouře  chvatu 

valí  voj. 
A  jezdec  —  démon  —  u  předu, 
smrt  sálá  z  jeho  pohledu ; 
na  zástup  míří  vyděšený, 
jakoby  s  větry  pádil  v  hon  — 
Mrak  černý  zakryl  boje  zlobu ; 
stín  mih'  se,  dutě  jako  z  hrobu 

vane  ton: 
aSbrocena  krví  Golgata 
to  posvátná,  ta  proklatá. 
Zasáhly  blesky  hlavu  drahou. 
^  hyne,  hyne  slávy  kmen, 
nmířá  v  hoři  reků  plémě. 
Ubohá,  bídná,  svatá  země!  — 
Mok  a  den!*"  — 
As  hůiy  řinkot  pohárů 
královně,  králi  ku  zdaru ; 
U  plesu,  kvasu,  hodování 
kret  bohatýrů,  krása  žen. 
A  dole  ticho.  Jenom  z  dáli 
jak  bouře  hukot  když  se  valí : 
„Bok  a  den." 


Jostf  Baše. 


257. 

Píseň  O  Muradovi. 

Padlý  hrdina 


přestáné  dýchati, 

loa  mlftdf   odTáftUrf  r« 
)  Hediilu  j««t  hromada,  porada;  tedy  řačník,  rádeo  rýteénf. 


i{  Sí^  ^•***  "^•^*   odTttUTl  raci. 


jeho  krev  ve  žilách 
hustne,  vysýchá : 
nikdy  však  nevyschne 
zdroj  krvavé  pomsty, 
jež  celé  hubí  rody. 
Když  Murad  byl  zabit 
a  ve  vřavě  války 
mrtvola  hrdiny, 
zdoba  Ubychistanu, 
za  kořisť  padla: 
kvílely  ženy 
ve  dlouhých  řadách 
a  bědováúií 
konce  nemělo. 
Mužové  z  kmene 
shromáždili  se 
pod  dubem  svatým 
ve  stinném  lese, 
aby  se  radili, 
co  tu  činiti. 
Poslali  posly,  ■— 
šest  delikanů') 
bylo  posláno 
k  vůdci  Moskvanů: 
„Vydej  mrtvolu 
bratra  našeho! 
Chcem  ji  pohrbiti 
v  té  rodné  zemi, 
jak  zvyk  náš  velí!" 
iieč  vůdce  Moskvanů 
smíchy  si  tropí, 
žádost  odmítá 
mladých  rytířů, 
poselství  nesoucích: 
„Mrtvoly  nevydám 
bratra  vašeho, 
spíše  z  vás  všechněch 
mrtvol  nadělám  I" 
Odpověď  když  došla 
do  rady  Tamat,») 
hněv  pomsty  vzplanul 
na  tváři  starců; 
a  Jerynbyk-Bersek  bej, 
rek  ubychistauský, 
lid  k  boji  vyzval  .  .  . 
Jako  blesk  z  oblak 
heslo  válečuó 
do  srdcí  vniklo. 

Však  Islam-Čemek-bej, 
jazyk  medšilský,') 
promluvil  slova 
pravdy  a  míry: 
„Bez  práce  není, 
co  zdaru  nemá, 
ba  sám  plod  na  stromě 
nespadá  nestřesen 
v  klín  zahradníkův  — 
a  strom  skáceti 
moudrý  nesvolí, 
že  plod  nespadl 

50  prvém  třesení. 
íepHtel  vášeň 
mládců  odmítl, 
snad  prosby  starců 
spíše  vyslyší. 
Znovu  poselství 
do  Mosky  pošlete: 
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„Mrtvolu  vydejte 
bratra  našeho  1 
My  za  ni  dáme 
dvacet  zajatých 
z  kořisti  naáí, 
to  mládců  vašich 
dvacet  živoucích 
za  jednu  mrtvolu  ť^ 
A  jestli  odepřou 
zas  naši  prosbu, 
nechť  meč  do  bude, 
co  slovo  nezmohlo! 
Rek  na  meč  sahá 
ne  bez  uvážení  — 
ne  bez  uvážení 
zas  jej  odkládá." 
Tak  ďí  Islam-Čemek  bej 
a  v  kruh  se  poohléď, 
zda  nékdo  z  Tamat 
vstává  k  odmluvě. 
Než  kolkol  utichli 
reci,  slovo  vážíce. 
A  jeden  ze  mládcův 
na  kůň  se  vyšvih';  — 
když  dáno  znamení 
k  rozchodu  medšili  — 
zvolna  kol  objel 
a  hlasně  oznámil 
návrh  Islám  Čemeka. 
Pak  v  před  vybočil, 
za  ním  v  před  všickni. 
Starců  gest  zvoleno, 
by  poselství  sděli 
to  vůdci  Moskvanů: 
„Mrtvolu  vydej 
bratra  našeho, 
ať  ji  pohřbíme 
ve  vlastní  zemi, 
jak  zvyk  náš  velí. 
Výplatu  dáme 
dvacet  zajatých, 
dvacet  na  živé 
za  jednu  mrtvolu  I**  — 
A  vůdce  Moskvanů 
B  úsměvem  praví: 
„Mrtvola  slavná 
to  musí  bfti, 
že  starce  ke  mně 
do  tábora  láká  — 
taká  mrtvola 
má  cenu  větší." 
Tato  dí  slova 
v  posměchu,  v  pýše, 
starci  že  sami, 
co  zprávu  sděli, 
se  rozzuřili 
vztekem  velikým. 
Zpráva  když  v  radě 
byla  zvěstována, 
zvolal  Islam-Čemek-bej : 
„Mrtvý  náš  bude, 
v  potocích  krve 
plovati  musí. 
Hanu  tu  smažem 
bojem  a  vraždou, 
by  hrdina  rodný 
v  cizí  neležel  zemi!" 
Nikdo  neodpovídal, 
zableskly  zbraně, 
to  pestré  šašky, 


a  ze  tmavých  očí 
přítomných  mužů 
jizlivé  hledy. 
Letmo  šla  pověsť, 
z  blízka  i  z  dáli 
bojovníci  hrnuli  se 
na  křepkých  koních, 
A.  shromáždili  se 
na  proudech  Soci 
to  do  tisíců; 
zde  spočinuli 
až  do  půlnoci, 
y  bezpečí  stráže 
zůstali  koně 
v  temnotě  lesní. 
Z  mužů  ploužili  se 
v  před  nejodvážnější 
po  tajných  stezkách 
skrz  houští  a  rokle; 
zbraně  a  šašky 
na  zádech  nesli 
v  plsti  ukryté, 
by  žádný  lomoz 
je  nevyzradil. 
Přišedše  k  místu, 
kde  vrchy  mizí 
a  lesy  řídnou 
a  hukot  moře 
k  uchu  doniká, 
tu  se  ukryli 
v  husté  travině 
a  lezli  jak  hadi 
po  vlhké  zemi, 
by  ušli  zrakům 
hlídky  moskevské. 
A  již  donikli 
k  hradbám  pevnosti  — 
vyůali  zbraně 
k  boji  hotové, 
když  první  zora 
mraky  pronikla. 
Slyš!  hlasné  písknutí, 
světlo  vyblesklo, 
v  pevnosti  živo.  — 
Kolem  se  blýská, 
hromové  diraí 
daleko  do  hor, 
země  se  třese 
od  toho  hluku. 
Však  účinku  nemá 
hromový  bleskot. 
Přes  hlavy  daleko 

fiříchozích  vojů 
étaly  koule 
do  blízké  houStě, 
na  prsa  hory. 
Jerynbyk-Bersek  bej, 
vysoký,  ramenatý, 
a  Dam-Čemek-bej, 
s  orlím  to  zrakem, 
voj  k  útoku  vedou. 
Povstalo  vraždění  hnusné, 
krev  se  Hnula  potokem  — 
nářek  zněl  a  bědováni, 
jak  když  v  rokli  šakal  sténá. 
Na  obzor  když  slunce  vyšlo, 
mořské  vlny  zarudilo, 
žádný  Moskovan 
v  hradě  víc  nebyl. 
Mnozí  uprchlí 
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na  Siré  moře, 
když  jich  YŮdce  udatný 
mezi  posledními 
mrtev  se  skácel; 
Jeryk-Bersek  zabil  jej 
přepradkoa  ranou  .  .  . 
KékteH  sebrali, 
co  tu  prachu  zbylo, 
zbraní  a  olova, 
co  ve  hradě  bylo, 
i  dobytek  odehnali; 
jiní  pak  zase 
T  zemi  hrabali, 
mrtvolu  hledali 
Murada  zabitého. 
Nalezli  krunýř, 
zbroj  jeho  vdecku 
na  stěně  viseti 
vůdce  Moskvanů, 
jej  pak  nalezli 
rozbodaného 
ve  hrobě  čerstvém 
na  břehu  moře 

Sdd  žlutým  piskem, 
[lněný  lás  zazněl, 
když  byl  nalezen. 
Mrtvolu  zastřeli 
rouchem  bělostným; 
pak  zapálili 
pevnost  moskevskou, 
rychle  spěchali 
8  bohatou  kořistí 
do  hustých  lesA. 
Přišedše  k  místu, 
kde  Murad  padl, 
zůstali  státi, 
Alláha  vzývali 
za  jeho  spasení. 
Obmyli  krev  se  svf ch  mečův 
a  hanbu  se  svého  kmene  í  .  . 
Sedli  a  spočinuli 
na  břehu  Soěi 
a  pohár  s  buson, 
smysly  třeštící, 
kolem  obcházel; 
každý  velebil 
svoji  rekovnost. 
Edo  nejvíce  pobil, 
nejvíc  měl  slávy. 
Basmura,  jeden  to 
z  vyslaných  delikanů, 
vmil  se  vůdd  Moskvanů, 
jenž  je  chtěl  všecky 
fimahem  pobiti, 
an  sám  na  ohni 
nyní  se  smaží. 
Yšak  Islam-Čemek-bej 
přísným  pohledem 
na  mládce  patiKl: 
.Kesluší  ústům, 
bys  se  posmíval! 
Moskvanů  vůdce 
stál  co  rek  v  boji, 
ai  je]  Jerynbyk  skolil. 
Smrt  měl  pocestnou, 
ctnějfií  nad  tví^  smích  — 
rek  reka  si  váží, 


xistAvi^,  pokad  M  B«ol«nl. 


mrtvého  netupíl^ 
Basmura  zakypěl 
zlostí  a  studem, 
mlčky  svůj  pohled 
k  zemi  obrátil, 
na  něhož  hněval  se, 
byl  mu  atalikem.  *) 
A  Jerynbyk-Bersek-bej 
k  rekům:  -Vzhůru I"  zavolal; 
„Ukryjme  kořisC, 
bychom  se  doma 
z  vítězství  těšiUt 
Sta  mužů  zhynulo 
na  pomstu  jednoho, 
jenž  cenu  měl  větší 
nežli  sta  jiných!*^ 
A  připravili  si  slavnost, 
třicet  volů  zabili 
a  k  tomu  sto  ovci, 
a  tři  týdny  trvaly 
smuteční  slavnost  hostí 
a  ntí^ek  žen  bědigicích. 
Z  pisni  kavkazských  Čerkesú,  V.  Petrů, 


258. 
Nad  kolébkou. 

Vysoko  v  horách  chatrč  bídná 
se  skály  hledí  v  dol. 
Chudobná  jizba,  tichá,  klidná, 
a  šero  vládne  kol. 

V  kolébce  robě.  Ruměn  líčka 
jakoby  li^e  ovál  dech. 

Sen  zlatobrvá  uzamk  víčka 
a  na  rubínu  na  retech 
úsměv  si  hraje  teplicko 
iako  to  jarní  sluníčko, 
li  ad  ložem  žena.  —  Šedina, 
a  čelo  —  vráska  jediná. 

V  zapadlé  líci  žal  a  hoře 

a  v  zvlhlém  oku  lásky  moře. 
Hlavičku  drahou,  milovanou 
pravice  hladí  mozolná 
a  slzy  dvě  jak  perle  kanou 
po  bledé  tváři  pozvolna. 
A  před  očima  řadou  táhlou 
se  míhá  život  skalou  sprahlou, 
a  bída,  ústrk,  tolik  bolů, 

řřed  časem  trpké  stárnutí, 
sstoupil  zlehka  anděl  dolů 
a  zlatou  zachvěl  perutí  .  .  . 
Kraj  rodný.  Hory  známé  kol. 
Mhia  prostírá  se  na  padol 
jak  rouška  bílá,  pod  nebesy, 
hvězdami  hojně  protkána. 
Dřímají  v  páře  černé  lesy. 
Noc  padá.    Blízko  do  rána. 
Na  kypré  půdě  lučiny 
tajemné  dřímou  skupiny. 
Vyhaslé  ohně.  Jiskra  hravá 

Í'en  časem  kmitne  niúiorn. 
'o  stava  zdvihne  se  tu  tmavá, 
hlas  zazní.  —  Ticho  v  táboru. 
A  hvězdy  blednou.  — 

Na  východu 
pruh  rudý  nad  hor  temeny. 

Mm],  nýbri  odtTidári^l  j«  ▼  oohnom  atoUkům,   n  nlohi 
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I  roste.    Jako  z  krve  brodu 
glehají  Y  obzor  plameny  .  .  . 
Červánků  z&řel  Divoplnou 
nádherou  hory  zahrály. 
Rozlivá  proud  se  zlatou  vlnou 
a  růže  metá  na  skály.  — 
A  ticho  kolem.  — 

Oj,  tu  čilo 
nad  lesy  slunko  poskočilo  t 
A  života  hned  —  jakby  na  zem 
prut  kouzelný  byl  švihem  paď, 
poskočil  celý  tábor  rázem 
a  v  bojovný  se  staví  řad. 
Chřest  zbraní,  povel  duSený 
doráží  skalní  na  stěny. 
Tu  stařec  spěchá,  hlava  bílá, 
tam  jinoch  —  dítě  dopola, 
tu  řada  mužů  otužilá 
a  nadšením  zrak  plápolá. 
I  vystoup'  vůdce-bohatýr. 
Vysoko  prapor  vlající 
mohutnou  chopí  pravicí 
a  máv'  jím.  Uticn  Sumu  vír.  — 
Jak  známy  jsou  ty  hrdé  tahy, 
ta  záře  očí  vítězná! 
Ted  promluvil.   O,  zvuk  ten  drahý 
jak  hudba  srdci  líbezná  I  — 
Plamenná  slova  —  jako  blesk. 
I  provází  je  zbraní  třesk.  . 
„Kdo  do  poroby  šíji  dává, 
nechvalné  slout  mu  národeml" 
A  jak  když  v  horách  bouře  vstává, 
zahučí  povel:    „Pochodem  1" 
Valí  se  rady  úžinou. 
Uprostřed  vůdce  s  družinou. 
I  zmizeli.  A  kolem  stanů 

Soklekly  ženy  k  modleni, 
lol  ticho.  Oj,  tu  slyšet  ránu: 
děl  první  hrozné  zahřmění! 
Zahřímá  znovu  z  hluboká, 
a  jako  vlna  divoká 
udeří  hromem  v  černé  skály, 
po  horách,  roklinách  se  valí, 
rozdulým  mořem  v  bezdnou  tůni 
se  kácí.  Rachot.  Země  duní. 
A  zas  a  znovu  zahřmění.  — 
Ted  první  přišli  ranění. 
Na  bledých  tvářích  boje  stopy. 
Krev  rudá  prýští  na  čele. 
Mdle  matná  ruka  pohár  chopí, 
a  oko  —  hledí  vesele. 
I  Sepcí  xtové:    „Voje  naše 
vítězně  bouří  dál  a  dál!«  — 
Radostný  hlahol,  chmurv  plaše, 
otřásá  lůnem  rodných  skal. 
A  ráz  na  ráz  děl  zahřmění, 
a  každým  noví  ranění. 
Tu  průvod.  Kráčí  zasmušilý. 
Hle,  muži  z  vůdce  družiny! 

„My  vítězíme."  —  Vystoupili 

na  vrchol  strmé  skaliny. 

A  zvolna  na  zem  s  ramena 

nosidla  kladou  zastřená. 

Ted  roušku  sjali.  Temné  lkáni 

a  bolný  projel  ňadra  vzlyk. 

Ha,  zbrocen  krví  v  unaíriní 

to  vůdce  —  slavný  bojovník! 

I  kynul.  Míru  plnv  hled 

do  dálky  upřel.    Naposled.  — 


Vysoko  v  modré  výši  krásné 
se  houpe  nebes  královna. 
I  klesla  hlava.  Oko  hasne. 
Zéi  zdobí  čelo  čarovná. 
Vítězně  hučí  z  dálavy 
volnosti  hymnus  hřímavý, 
a  s  výše  v  bouřné  vlnobití 
hlas  triumfáli^  v  průvodu : 
„().  třikrát  blah,  mo  kreo  a  iiti 

dal  za  svobodu  národů! 

V  kolébce  robě.  Ruměn  líčka 
jakoby  lil  je  ovál  dech. 
Sen  zlatobrvá  uzamk  víčka 
a  na  rubínu  na  retech 
úsměv  81  hraje  teplicko 
jako  to  jarní  sluníčko.  — 
Hlavičku  drahou,  milovanou 
pravice  hladí  mozolná 
a  slzy  dvě  jak  perle  kanou 
.  po  bledé  tváři  pozvolna. 

Jo8^  Baše. 

259. 
Otcova  povídka. 

Povídej,  milý  otče  náš, 

ty  dobře  všecky  děje  znáš, 

cos  viděl  jednou  v  baště  té, 

baště  té  bílé,  věžaté? 

—  Před  lety,  —  dávno  tomu  —  ba, 

došla  mi  spaní  zásoba. 

V  půlnoci  šel  jsem  sám  a  sám 
trochu  si  dumat  v  boží  chrám. 
Stojí  tu,  stojí  mocný  hrad, 
kolkolem  hradu  pustý  sad. 
Dosud  byl  sídlem  králů  jen,  — 
v  pozadí  žalář  postaven. 

A  vůkol  hradu  čirá  noc, 
jakby  tam  vládla  hrůzy  moc. 
Však  v  jedné  baště  živo  je,  — 
kdo  vězni  nedá  pokoje? 

V  letu  na  silnou  skočím  tďHí 

a  spatřím  dole  —  vězué,  —  kříž; 

černý  kHž,  svíce.  —  z  ručnic  les: 

„Buaeš  mít,  hochu,  smutný  ples!* 

Za  stolem  chladných  UéH  dav, 

jak  žádá  tainých  soudů  mrav. 

Vězeň,  snad  jindy  mocný  pán, 

ke  Špalku  pevné  přikován.  — 

Součuli  krátce.  —  „Vinen  byl, 

že  vlastní  hanbu  krví  smyl, 

že  hájil  práva  bratrů  svých, 

zbavil  je  svazů  otrockých.**  — 

Vinen  byl.  —  Na  smrť  výrok  zněl; 

vězeň  se  při  tom  nezachvěl. 

Nechvěl  se,  když  jej  vedli  ven, 

aby  byl  skÍTtě  odpravea.  — 

Kéyž  v  sadě  hrob  mu  kopali 

a  k  modlitbě  ho  vyzvali,  — 

tu  hrdým  slovem  soudcům  dí : 

„Mne  žádná  vina  netíží! 

své  dílo  dnes  jsem  dokonal,  -— 

jen,  střelče,  pevně  měř  —  a  pal  1**  — 

Houkla  si  puška  vesele,  ^ 

zítra  zas  jmým  ustele. 

Ustele  třebas  vítězi, 

až  otrok  zláme  řetězy. 

„Již  dlouho  vězeň  práchniví  — 

a  hrob,  —  ten  mluvit  neumí. 

Však  ony  liery  krvavé 
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nemi2í  nikdy  z  mysli  mé!"  — 

Nezmi2í,  ot^  dobré  mái, 

musi  být  pomaten  národ  náS! 

H.  Suchomel. 
260. 

B  e  n  e  g  a  t. 

Epifloda  z  epické  básně  „Andrik  a  Demio'^. 

1. 
Na  domné  pláni,  OYénčené  bory, 
T  poklidn  mrtvém  stany  dřímigí. 
Mhou  zahaleny  áedé  v  dáli  hory 
&  14je  vánkem  šumně  kývají, 
a  lany  papralek  když  zemi  líbal, 
třpyt  půlmésíce  oku  pokynul, 
jenž  v  temném  šeru  stanů  pohvnul, 
až  v  sen  jej  opět  spánek  ukollbal. 
Klid.  y  stanu  vůdce  sporý  lampy  kmit 
poimonmou  zéii  ptýlil  noci  stín 
a  na  kobercích,  mdlv  kde  polosvit 
zatrůnil  fierem  v  lesku  klín, 
dlel  Asdrik.  Temně  zachmuřeno  Čelo, 
jak  z  bonhiých  zraků  vychrlit  by  chtělo, 
co  obýváno  v  ňader  hlubinách, 
co  zapadlo,  rozkvetši  v  zašlých  snách. 
On  vzpomiikaL  Ten  dávný,  blahý  čas  -^ 
a  nyní  —  t  ňadrech  jenom  kletby  hlas, 
jenž  věčně  živ,  jenž  nikdv  neumírá 
a  výčitkami  každý  úsměch  sžírá. 
On  vzpomínal,  kay  v  hor  těch  tichém  lůně 
co  dítko  bezstarostně  poskakoval, 
kdy  nevěděl,  že  také  srdce  stůně, 
kdy  v  mysli  své  jen  úsměch  štěstí  choval. 
Ted  dohořelá  sopka,  dřív  kde  záře, 
&  ani  jeden  svit  nezjasní  tváře, 
a  ani  jedna  útěcha  nekyne  — 
jak  zvadlý  květ  vše  zniká,  zmírá,  hyne, 
a  beznaděj  v  svou  tůň  i  pomstu  skryla, 
a  B  pomstou  slasť  i  peklo  pohrobila. 
Ted  rozvažuje,  vzpomíná  a  touží, 
a  bezděky  i  srdce  mu  to  ouží, 
kdy  rozpomněl,  že  zaprodal  svou  duši 
a  vznítil  žár,  jejž  nikdo  nepřehluši. 
On  zradil  je  —  ty  rodné  bratry  svoje, 
by  válni  ničemné  jen  popřál  zkoie, 
on  proti  vlastní  matce  rámě  zvedl, 
on  proti  vlasti  hordy  vrahů  vedl, 
on  ->  on,  jenž  chtěl  být  její  spasitelem  — 
ted její  vrahemt  ... 

Strašné  pomyšlení, 
a  spásy  —  spásy  neni,  není  1  .  .  . 
DHv  horoval  ve  srdci  rozechvělém, 
a  nyní  —  led,  kde  bdjně  požár  plál, 
již  zašlo  vše  a  smutně  zaplakal, 
že  zašlo  bez  květů.  Ten  dávný  cíl 
nyélének  nevýslovných  probudil 
a  žár  i  bol,  i  celou  vinu  jeho  .  .  . 
Ach!  ráj  kdo  želí  blaha  ztraceného, 
ten  zná,  co  srdcem,  myslí  umírati, 
ten  ví,  kdy  klesá  duch,  jeiž  bouře  kád, 
a  vže  ty  touhy,  sny  —  pak  v  propast  zvrátí ! 
Tu  vnittní  ranou  hyne,  dokrvácí, 
a  útěchy  —  již  není,  neníl  .  .  . 

Rukou  svou 
ppopřel  hlavu,  hořem  ztíženou. 
Kol  bylo  ticho,  jenom  stráží  hlas 
ponurým  zvukem  měřil  nod  čas 


a  nové  budil  zjevy  v  duši  jeho. 
Vzpomínal  zas  —  a  Desmo  v  zadumání 
co  svit  zableskla  ráje  pohaslého, 
co  dávný  máj  —  jenž  v  hrob  se  nyní  sklání. 
Ta  děsná  báj  —  on  zradil  Desmu  svoji! 
I  ztrnul  duch  v  podivném  nepokoji, 
a  zdálo  se  mu,  největší  že  hřích 
byl  činem  jeho  skutků  posledních. 

2. 

On  zřel,  že  sklamav,  právem  klamán  byl, 

že  zradou  Desmy  lásku  pohrobil, 

a  onen  krásný,  pohynulÝ  sen 

a  onen  strašný,  proldety  ten  čas 

byl  pomstou  osudu  a  kletbou  jen. 

A  Desmo  —  záře  mrtvá,  uvadlá 

a  s  myšlénkou  již  na  vždy  zapadla, 

kdy  nový  vkročŮ  v  ňadra  jeho  svět 

a  nové  poupě  v  nový  spělo  květ. 

On  zas  se  vesnil  v  ony  krásné  doby 

a  zapomněl,  že  zašlé  to  ien  hroby, 

a  pozcav,  plakal  v  zoufalosti  zas 

a  klel  již  první  zábřesk  žití  svého, 

co  první  svit  života  prokletého. 

Ten  zašlý  máj  už  nevrátí  se  víc 

a  budoucnost  —  kdo  roušku  odhalí? 

Y  něm  pochováno  květů  na  tisíc, 

co  v  poupěti  už  zašly,  zmíraly, 

a  ohlas  jich  —  jen  ohlas  echa  pouhý. 

a  dávný  sen  —  to  hřbitov  slzí  dlouhý. 

3. 
A  rozhorlen  na  ničemný  tak  cíl 
on  žití  svého  bídu  pochopil 
a  seznav,  záští  k  němu  v  srdci  vzal, 
a  že  tak  bídné,  v  duši  zaplakal. 
Již  mamo  vše,  a  chvíle  prokletí 
vznik  nedá  ani  tomu  poupěti, 
jež  jak  tu  vzniklo,  odumřelo  zas 
jak  dálný  v  horách  dumný  hromu  hlas. 
Myšlénka  ta  —  to  poupě  —  co  že  bylo, 
že  v  něm  tu  novou  jiskru  probudilo? 
Má  zradit  vraha?  Zradit,  zradit  zase? 
Jen  zrada?  Stále  zrada?  Stále  —  stále?! 
A  pohaslo,  co  vzešlo  nenadále, 
jak  mysl  pH  činu  kdy  uleká  se. 
Co  život  jeho?  Stálý  hřích  a  zloba, 
a  ani  jedna  delší  štěstí  doba, 
a  ani  jeden  trvalejší  sen  — 
vše  zmírá  mu,  čím  býval  ukojen, 
vše,  co  mu  drahé,  dávno  pohrobil 
a  sám  —  sám  dohaslou  jen  sopkou  byl. 
On  podleh'  vždy,  jsa  divou  zmítán  vášní, 
on  zradil  vždy,  jak  víry  neznalý, 
a  nevěra  zas  jemu  prostopášní, 
když  myšlénky  nad  rovem  zalkaly. 
Co  život  jeho?  Velký  cíl  si  dal 
a  sám  jej  vlastní  vinou  pochoval, 
a  jméno,  jemuž  Epir  žehnat  měl, 
s  odznakem  kletby  dáno  v  povrhel!  .  .  . 

4. 

A  zradit  —  zradit  zas?  Zdaž  by  ho  přijali  I? 

Jej  —  Kaina  —  jej i  klesl  zoufalý. 

To  marný  stesk,  žalovat  |>o  činu 

a  zavinit  dřív  skutku  příčinu! 

A  on  to  zná,  on  vidí  kleslou  zář, 

a  divým  smutkem  pobledla  mu  tv^, 

on  bez  kotvy  —  ty  sny  se  nenavrátí! 

A  má  tu  míru  hříchů  dovráit, 

má  rodnou  vlast  do  tůně  robství  skláti? 
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Ó  neyyliasl  posad  onen  cit, 
jejž  matka  klade  v  duši  dětiné, 
ta  l&ska  k  rodným,  láska  k  otčiněl 
Ač  zhřešil,  chce  se  vlastní  krvi  káti, 
a  žití  své  jim  na  výstrahu  dáti. 
A  nač  mu  žít  ?  On  váe  již  promrhal 
a  8  vinou  trest  on  právem  také  vzal. 
A  jeden  kyn  -—  on  dýku  rukou  chopil 
a  s  rozkoši  ji  v  mužná  prsa  ztopil 
a  klesl  pak  .... 

V  tom  stan  se  otevřel 
a  páže  vkročil.  Poznal,  uviděl  — 
a  vzkřikl  hrozně,  jako  zhrocený 
květ  duše  v  marné  touze  ozvěny, 
jak  sladký  sen,  kdy  prchá  s  ranním  dnem, 
jak  hvězdy  ston,  kdy  klesá  blankytem, 
kdy  bez  cíle,  kdv  mamě  v  temnu  zmírá 
a  hrob  již  děsný  jícen  otevírá, 
by  prozřel  vše,  by  na  vždy  pohltil, 
co  ducha  ráj,  co  blaha  záblesk  byl  ...  . 
A  hle  —  to  páže?  Divná  záluda  ho  jala, 
ne  páže  —  ne  —  to  Desmo  před  ním  stála! 
Ne  páže  —  Desmo.  Ona  v  oku  zář 
i  vlas,  i  bledá,  krásná  její  tvář, 
i  postava  —  to  ona!  Desmo!  ona!! 
A  Andrik  —  v  příštím  okamžiku  skoná  .  .  . 
Shledání  úžasné!  Ten  bol  se  k  děsu  zveď  — 
byl  stesk  to  blaha,  znící  naposled ! 

6. 

„ó  miláčku  —  ach  nezmírej!  Náš  sen 
byl  krátký  tak  —  tak  časně  probuzen! 
Já  znala  duše  tvé  veliký  žal, 
já  znala  cit,  jenž  v  mysli  se  ti  vzňal, 
já  bvla  a  tebe,  když  ty  jsi  nevěděl, 
já  zkoumala  tvůj  krok  a  mysli  sten 
a  sen  mi,  sen  tvi^j  vše  mi  pověděl, 
co  ztajil  ret  .  .  .  .Ty  touhy,  zoufání 
a  litost.  žár,  jímž  duch  tvĎj  rozechvěn, 
i  bolest  svou,  i  blaha  usmání, 
já  znala  vše^  u  Iftžka  tvého  sníc 
co  páže  tvfij,  a  uzřela  snad  víc, 
než  ústa  chtěla  zjevně  vyjevit  .... 
A  vše  to  —  vše  —  byl  nový  jitra  svit, 
rozkvetlá  zář,  jež  dýchala  již  dnem 
a  pučela  ▼  nadšení  posvátném.'' 

6. 
„Já,  páže  tv(y,  to  všechno  vyslechla, 
co  ústa  tvá  ze  spánku  vydechla, 
a  nový  život  moji  duši  jal 
a  naděje  kmit  nově  vzplápolal. 
A  dnešní  nešťastná  a  smutná  noc 
blahé  ti  měla  přinést  uvítání, 
vlasÉ  odpouští!  —  den  nový —  z  mrtvých  vstání 
ach  vše,  vše  sklála  děsná  kletby  moc! 
Kleft  každý  čeká  tvého  návratu, 
by  v  boj  se  vrhl  v  svatém  záchvatu, 
8  radostí  v  oku,  s  blahem  na  líci 
a  v  mysli  zážeh  naděj  budící, 
a  v  mysli  hrdý,  mocný  duše  vzdor, 
že  ty  zas  budeš  pánem  rodných  hor! 
Já  spěla  sem  —  já  k  tobě  pílila 
a  šťastná  věsť  mé  kroky  sílila, 
já  spěla,  tlumíc  v  štěstí  dávný  stesk 
8  úsměchem  na  tváři  a  v  ňadrech  s  blahem, 
já  chtěla  spočinout  již  na  tvém  srdci  drahém  — 
a  vše  to  zhrotil  náhlý  sudby  blesk! 
Ó  miláčku!  Ach  neumírej,  ne  — 
ó  uslyš  zprávy  ohlas  radostné!  .  .  .'^ 


7. 
„„Již  marně!  marně!!  Pohasl  mti  cíl 
a  já  ten  úděl  kletby  zasloužil 
Truchlivá  hvězda  svítí  ku  hrobu 
a  nevzkřísí  mou  sžehlou  útrobu, 
leč  blahá,  útěšná  ta  tvoje  věsť 
mně  rozhřešení  dala  ratolest. 
Umírám  pokojně.  Já  mamě  žil 
a  nikou  svou  jsem  vám  se  podrobil, 
i  blaho  své  —  tak  osud  rozkázal 
a  já  jsem  v  žertvu  svoje  žití  dal. 
Jen  to  mne  blaží  —  odpuštěni  tvoje 
a  volnost  otčiny,  jíž  doba  zkoje 
nastává  —  neboť  smrtí  mou 
se  hordy  Turků  rozprchnou. 
Ty  spěj  —  a  zvěstuj  jim,  že  vřelý  dík 
a  lítosti  a  žalu  teskný  vzlyk 
jim  zasýlám  a  doufám,  že  též  B&h 
mi  odpustí  ten  velký,  hrozný  dluh! 
A  ty  —  ach  tys  mi  také  odpustila, 
ač  vina  má  již  zášť  svou  vychrlila! 
Ty  drahá,  milostná  —  ach,  v  n^ku  mnohém 
již  klesly  síly,  neodměním  tobě  — 
bud  zdráva!  žij!  Ty  k  lepší  spěješ  době  — 
jen  políbení  jedno s  Bohem,  s  Bohem! . 


Ach,  možno  srdce  na  vždy  rozloučit 

v  oichž  plápolal  vždy  stejný,  dražny  cit? 

Hasnoucí  pablesk,  hory  líbající 

a  za  ztraceným  svitem  žalostnící,   - 

uvadlé  poupě,  hynoucí  ten  květ 

to  strastí,  utrpení  celý  svět, 

a  mamě  oko  v  zašlou  zář  se  hrouží, 

mníc  v  hlubině,  že  více  nezatouží, 

mníc,  že  již  možno  na  vždy  zapomenout 

nemožno  vyrvat,  co  se  v  srdci  skrylo, 

co  blahým  snem  se  v  duši  zakotvilo  — 

jen  Jedno  možno  —  hynout  —  hynout —  hynout!  .  . 

A  přec  —  ta  chvíle,  jež  mi  žití  vzala, 

Sochodeň  vzkříšení  mi  k  smrti  dala. 
kamžik  ten,  jenž  všecko  pochoval, 
mne  v  zašlý  čas  s  úsměchem  štěstí  vzal, 
leč  marná  touha  —  marné  bědování! 
Již  hyne  cit  —  již  do  hrobu  se  sklání, 
mé  tělo  chladne,  hasne  hled  — 
bud  s  Bohem s  Bohem  naposled  !•*  .  .  . 

8. 
Dotrpěl.    Nový  zazněl  hlas, 
nový  a  zoufalejší  nežli  dříve, 
jak  pekla  řev,  kdy  bouří  žáry  divé 
a  na  věky  již  zašel  štěstí  čas. 
Ston  písně  nezapěje  taký  žal, 
a  struna  harfy  klesá  zdrcena, 
a  divá,  teskná,  smutná  ozvěna 
pohyne  —  tak  kdy  člověk  zaplakal. 
A  Desmo  podobně  —  jak  bouří  zlomena, 
žár  uhaslý,  v  skon  růže  oděná  — 
již  nczjasní  se,  na  věky  co  zašlo, 
co  v  děsném  klamu  cíl  i  hrob  svůi  našlo. 
Bez  slzy,  bez  hnutí  u  něho  klečí, 
a  hled  ten  něm  a  přece  plný  řeči, 
co  slovo  mlčí  a  co  srdce  tají, 
to  oko,  bledé  líce  povídají. 
Leč  nedlouho  jen  —  vstala  beze  slova 
a  v  duši  myšlénka  jí  vzplála  nová  — 
a  když  nad  stany  ranní  vstala  záře, 
na  bledé  mrtvol  dvou  zasvitla  tv^e. 

JFV.  Žhersiý, 
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261. 

Poslední  Sirotci. 

^ft'  KZoBOTě  poli  hlouček  Táboritů 
wkovné  zápoli  B  roji  Islamitů. 
Haiiya.ci  na  útěku,  Maďaři  se  tirosou, 
Ceéi    ^  |)oje  ryku  mužně  kalich  nesou. 
^}  Kosovo  pole,  hrobe  srbské  slávy, 
*J*  ^  t.w   bratry  t  kole  osmanský  vlk  dáví. 

ai  ^^  vedera  hradba  jen  vozová, 
*J*Wéomého  šera  znějí  černá  slova: 
v^J    t,2f  kraji  pobalkánský, 
gj   ^^m  bylo  v  tobě  blaze  1 
jf-^^  nás  vyStval  vítěz  panský, 

Ka  *y  J"  °*^^  snaze, 

jgg^  slovanských  bohatýrů 
^  ^  ^<ie  Turky  ztroskotána, 
x^fl    ^obodu,  pravdu,  víru 
j^lft  ^^^  ntóe  bojována. 
Ó!Íi  r^dal  krev  ta  česká 
^^tile  zúrodňuje, 
1*^^  "Bnsova  nebeská 
^^  duchy  osvěcuje. 
A  té  drahé,  bědné  vlasti 
BCa  z  mnohých  ran  uchází, 
mamě  pátrá  nad  propastí, 

zdaž  jí  spasitel  pHcházi  I** 

Zamlčel  se  zástup  zas  — 

náhle  zazněl  vftdcův  hlas : 

„Bratři,  již  nám  na  obzore 

prachem,  dýmem  svítá  zoře, 

plá  nad  břehy  Sítnice 

jak  kostnická  hranice. 

Ó  Prokope,  libě  shlédni 

na  svých  synů  boj  poslední, 

a  tv,  větře,  nes  do  Čech 

posledních  SirotkA  vzdech. 

Vdak  než  znova  postoupíme 

Osmanlíky  v  seči  přímé, 

nechf  posledně  zahárá 

domažlická  bujará: 

Kdož  jste  boží  bojovníci  ť* 

Slavné  dozpívali,  vlasti  požehnali, 

hradbu  opustili,  v  Turky  udeřili. 

Stojí  skála,  stojí  ve  příboji  moře, 

strašně  vlny  brojí,  pohltí  ji  vskoře. 

Ještě  kalich  zlatý  pluje  nad  vlnami, 

nad  živými  katy,  bratrů  mrtvolami. 

Béda!  již  se  kloní  prapor  domažlický, 

krev  poslední  roní  lev  náš  táboritský. 

Oj  Kosovo  pole,  při  krvavém  stole 

Čech  a  Srb  v  objetí  pobratimství  světil 


/.  V.  Jahn. 


Í62. 


\ 


Vjrstěhoyaloi. 

čilý  větřík  ve  přístově 
plachty  na  korábe  pne 
a  již  odnáší  jej  hravě 
mořem  k  vlasti  svobodné. 
Na  palubě  jeho  sedí 
drahně  lidu  českého, 
zadumáni  nazpět  hledí 
k  sídlům  blaha  dávného. 
Slzy  8  vlnami  se  mísí  — 
zmizela  vlairt  —  mizí  zem 
aj  tu  pěvec  zatouží  si 


ve  nadSení  bolestném: 
„V  rodné  zemi  cizí  býlí 
na  překot  se  plemeni, 
maří  její  plodné  síly, 
dusí  vlastní  osení. 
Kdož  by  zazlil  zuboženým, 
jimž  je  domov  vězením, 
že  se  srdcem  zkrváceným 
rozžehnávají  se  s  nimi 
Krutá  cesta  do  ciziny, 
zeje  Šerá  budoucnost  — 
ale  roztroušené  syny 
pojí  svatá  národnost. 
Nejsme  kmene  slovanského 
odervaná  ratolest, 
dobyvše  si  bytu  svého, 
uh^íme  rodu  čest." 
Dozněly  ty  žalmy  žalu, 
hymny  nové  naděje,  — 
a  již  v  svatém  ve  zápalu 
ves  ten  český  lid  pěje: 
„Kde  domov  náŠ? 
Z  naší  země  zaslíbené 
bída,  zoufal ost  nás  žene, 
opouštíme  otcův  rov, 
ideme  hledat  cizí  krov, 
lkáme  v  žalném  rozechvění: 
Kde  té  chvíle  domov  náš? 
Kde  domov  náš? 
Za  mořem  svoboda  svítá, 
práci  naši  zdar  tam  vitá, 
píle  české  ruky  tam 
vzbuduje  si  blaha  chrám 
a  v  tom  chrámě  zapějeme* 
Mezi  Čechy  domov  nášl** 
Umlkl  zpěv  touhyplný. 
V  posledním  zaplání  den 
růžemi  posévá  vlny, 
z  nich  se  vznáší  víla  —  sen. 
Moře  ve  večerní  kráse 
skví  se  jako  r^ů  zjev, 
tichem  slavným  rozléhá  se 
jenom  námořníků  zpěv: 
«Hoj,  korábe,  v  předl 
Neděsí  tě  led, 
ni  nástrahy  skal,  orkánů, 
neseš  v  hrůzách  oceánu 
vždy  nám  zdaru  květ  — 
hoj,  korábe,  v  předl 
Hoj,  korábe,  v  předl 
Až  Uůi  amělý  let 
přenese  nás  přes  propasti, 
pozdraví  nás  v  milé  vlasti 
žen  a  dítek  ret. 
Hoj,  korábe  v  předl 
Let,  korábe,  leť  jak  ptáče, 
provodiž  tě  dobrá  moc, 
ty  pak,  co  ted  teskně  pláče, 
)lé    -       ■  '    ■  ■ 


plémě  české,  dobrou  nocl^ 


JUji  F.  Jahn, 
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Na  stepi. 

Na  obzor  stepi  mongolské 
se  vynes  měsíc,  noci  druh, 
by  svým  ozářil  paprskem 
ten  mrtvý,  pustý  země  pruh. 
Pak  plynul  volně  vesmirem 
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a  vynášel  se  výš  a  výš, 

až  s  nebes  báné  hvězdnaté 

tu  mrtvé  stepi  přehled  říš. 

A  v  záři  jeho  mlhavé 

na  stepi  bílé  kamení 

je  věru  lebkám  podobno 

a  jako  smrti  znamení. 

Ba,  jako  smrti  znamení: 

neb  měsíce  ten  paprsek 

ni  jedné  živé  bylinky 

se  na  té  poušti  nedotek'. 

Na  spráhlou  trávu,  vřesoví, 

na  písčiny  jen  vrhal  zář  — 

až  náhle  svoje  paprsky 

ve  bledou  lidskou  upřel  tvář. 

Na  člověka,  jenž  hrozných  muk 

tu  snášeti  byl  odkázán, 

jsa  vraženým  ke  kolům  v  zem 

provazy  leže  přivázán. 

Byl  otrokem  dřív  —  útěkem 

chtěl  získat  sobě  svobodu  — 

leč  jat  i  ztrestán,  zvykem  jak 

u  kočovného  národu. 

Hlad  ať  jej  zmoří,  nebo  zvěř 

a€  jej  rozdeře  zuřivě, 

jež  v  stepi  časem  toulá  se, 

po  krvi  slídíc  žíznivé.  — 

Po  třetí  vycházeti  zří 

již  lunu  v  této  pustině  — 

schne,  chřadne,  zmírá  —  zhasíná 

lesk  oka  v  lebky  dutině. 

A  přece  sbírá  zbytky  sil, 

jme  provazy  se  trhati, 

by  namáháním  posledním 

moh'  svobody  si  zjednati. 

Však  mamě  —  vazby  přepevný, 

a  mrákotný  zas  mdloby  sen 

jej  jímá,  vázne  srdce  tluk 

a  slabě  dýce  kostra  jen. 

Již  vzdal  se  všechny  naděje 

na  život,  svobodu  a  blíž 

se  vidí  smrti,  bídy  své 

však  hrflznou  cítí  ještě  tíž. 

A  z  hloubi  prsou  dere  se 

hlas  zoufalstvím  již  strhaný : 

jfKéž  aspoň  život  s  ňader  mi 

vlk  vyrve  hladem  poštvaný  /" 

Než  sotva  toto  přání  řek', 

již  vytí  vlků  rušilo 

klid  noci,  odsouzence  pak 

ve  smrt  nadějí  těšilo. 

Houf  vlkův  hladem  bodaných 

se  přihnal  jako  divý  rej, 

sten  ubohého  zaslechli: 

aj  bude  nyní  dravcům  hej! 

Rty  odsouzence  chvěly  se, 

an  slova  díku  zasténal, 

když  vlků  zrakem  jiskřících 

se  celý  roj  naň  rozehnal. 

Zub  hltavců  těch  do  těla 

mu  zajel  —  ňadra  rozrýval, 

než  poslední  se  vrhl  naň, 

již  první  srdce  dobýval. 

Fak  chrustělo  to  chvilinku 

a  tělo  muže  zmizelo  — 

ba  nikdo,  nikdo  neřek'  by, 

že  v  místě  tom  kdy  leželo  1 

Tak  skončil,  že  chtěl  svobodu  — 

a  vlků  houf  se  rozprch'  zas, 

by  jinde  opět  vyhledal 


své  hltavosti  nový  kvas. 
Klid  zase  na  step  zavítal 
a  ticho  bylo  hrobové, 
v  té  poušti  jak  by  sídleli 
jen  něžní  míru  duchové.  •— 
Leč  muž,  jejž  zříme  v  měsíci, 
svou  bledou  tvář  byl  zasmušil 
a  k  dílu  svému  chystal  se, 
jež  světův  pán  mu  uložil. 
Jet  velkým  jeho  úkolem, 
do  věčných  desk  by  znamenal, 
co  lidský  rod  za  noční  čas 

So  šíré  zemi  vykonal, 
[už  napsal:  „Bratry  vlcutnimi 
byl  človék  k  stepi  uvázány 
tak  k  iizniy  hladu  odsouzen 
a  šelmám  v  koritt  zanechán. 
Jen  proto,  že  svrV  otroctví 
a  svobody  si  vyhledal, 
již  jsi  Ty,  tvůrce  vznešený, 
všem  lidem  rovnou  měrou  dál," 
Tak  napsal.  V  den  pak  odplaty 
sám  vyřkne  mocný  světův  pán, 
trest  jaký  lidem  ukrutným 
za  skutek  jejich  má  být  dán. 


Stroupežniéký. 


264. 


Alpnhara. 

(BalUda.) 

y  ssutinách  Maurův  osady  leží, 
národ  jich  železa  nosí; 
Grenada  ještě  brání  svých  věží, 
ale  mor  Grenadské  kosí. 
Almanzor  ještě  král  s  bohatýry 
na  Alpuhaře  se  brání: 
před  městem  zatkly  prapory  víry 
a  strojí  útok  Hispani. 
Při  vzchodu  slunce  zařvala  děla, 
řítí  se  hradby  a  valy; 
kříži  se  koří  minaret  čela  — 
jižť  i  hrad  Španělé  vzali. 
Almanzor  jeden  vida  své  roty 
pobité  v  úžasné  seči, 
prodral  se  mezi  šavlemi  —  hroty 
a  ušel  koňákův  meči. 
Na  hradě  mezi  mrtvými  těly  — 
na  nové  ssutině  vzaté, 
hoduje  Španěl,  kořisti  dělí, 
klenoty,  zlato  i  jaté.  — 
Od  brány  stráž  v  tom  vévodům  věští, 
pán  cizí  že  prosí  snažně, 
aby  mu  přáno  rychle  donésti 
zprávy  a  noviny  vážné. 
Almanzor  král  to,  Moslemín  pravý, 
z  bezpečné  přichází  skrýše. 
Španělům  sám  se  poddaně  staví, 
na  milost  vzdává  se  tiše. 
„Španělél"  volá,  Jak  smím  a  mohu, 
na  vašem  prahu  se  koHm. 
Přicházím  sloužit  vašemu  Bohu  — 
prorokům  vašim  již  dvořím." 
„Po  světě  šírém  hlásej  to  sláva: 
král  Arab,  zmožený  v  boji, 
vítězů  svých  Že  bratrem  se  stává, 
jak  vasal  s  nimi  se  pojí."  — 
Španělé  reka  váží  si  ctného: 
poznali  Arabův  krále; 
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Tůdce  ho  líbá  i  jako  BTého 

dnui  iej  Títig^  i^^^- 

Almanzor  Tšecky  na  Yzájem  Títal,    ' 

nejčilej  k  Tůdci  se  Yinul, 

objimid  za  krk,  za  ruce  chytal, 

líbal  jej,  ▼  rozkoM  plynul. 

Ale  y  tom  omdlel  —  i  nice  padá; 

rukama  pokud  jen  8ta£í 

Španěli  závoj  na  nohy  skládá, 

po  zemi  za  ním  se  yUčí. 

Pohlédnul  TŮkol  —  vytřeštil  oči  — 

zsinalé,  bledne  má  líce, 

zkřivená  ústa,  zřenice  to6i, 

vztekle  se  chechtá  vždy  více.  -- 

^GjaoH.  ha,  hleďte  —  suďte,  di  tady 

já  posel  sirý  a  bledý; 

já(  vás  ošálil,  já  vám  z  Grenady 

donáším  morové  jedy. 

Líbaje  vás,  já  dýchal  jed  v  duši, 

jed,  co  vás  bude  zžírat; 

vizte  mé  muky :  patřte,  jak  sluší, 

vám  bude  též  tak  umírat  I'' 

Zmítá  se,  křičí,  rameny  kroutí  : 

chtěl  by  hned  objetím  věčným 

Španěly  vSeckv  k  sobě  přikouti  — 

směje  se  chechtem  srdečným. 

'  Smál  se — již  skonal  1  —  Víčka,  rty,  ústa, 

ještě  se  nezamkly  zrádné 

a  smích  pekelný  —  sběsilost  pustá 

přimřely  na  tváři  chladné. 

Španělé  s  hrůzou  z  místa  utekli; 

hlíza,  mor  za  nimi  běží; 

než  z  Alpuharských  hor  se  vyvlekli, 

pomřelá  vojska  jich  leží. 

Adam  Michieuneg.  Vád.  Štúlc. 

266. 

Eajdtik  Láza. 
I. 

Jako  mraky  obrovité, 

plny  hrozeb,  plny  zkáz, 

stojí  hory  vzdorovité, 

stojí  jako  věčná  hráz 

BisunnanAm  na  úžas. 

Hledí  jako  stráže  vlasti 

nazpět  v  pýše,  k  Turkům  v  zášti; 

a  B  těch  temných,  skalných  čel: 

„My  jsme  na  vás  svédkAv  části^ 

avšak  eM  nepříteli 

Každý  záhon  naší  p&dy 

drahou  krví  ovlažen, 

a  buď  meč  váš  napražen, 

z  nás  neurve  ani  hrudy, 

o  nás  bude  přeraženi^ 

Kdesi  v  koutě  pod  horami 

jako  v  tiché  oase 

chatrč  jako  z  panoramy 

na  skalině  zvedá  se. 

Zoře  slunce  po  vlase 

paprsky  ^1  světlé  klade, 

na  čelo  ji  líbá  mladé, 

jí  si  rádo  pozasní: 

BJahá  ehýiko,  éaiu  hrade, 

už  pak  čelo  vyjasni ! 

Před  chatrčí  na  koleno 
zoufiúe  kles  bílý  kmet  — 
oko  sýlá  vůkol  v  let, 
ale  to  16  oskeno 


V, 


8  novým  nese  hořem  zpět 

Teskně  šeptá:  „Měl  jsem  kdysi, 
měl  jsem  jako  poupě  dceř : 
Madoniny  v  tvářích  rysy, 
o  kadeřích  noci  šeř  — 
rpadla  v  chýži  Turků  sběř, 
od  prsou  mých  odtrhla  ji  — 
běda,  běda  bídoé  ráji! 
Darmo  prosím  zoufale, 
darmo  hněv  svtjg  prsa  tají. 
Turci  mizí  v  úvale  ....... 

Vášnivě  ji  aga  svírá, 
s  děsným  volá  rozmarem: 
„Hvězaou  budeš  pro  harém, 
zhas  jen  touhu,  neb  mne  sžírá 
neskonalým  požárem  .  .  .  .'^ 

Její  hlava  k  ňadru  klesla, 
její  rty  se  nechvějí, 
slza  jen  se  dolů  snesla 
ve  krvavé  krůpěji. 

V  zoufalství  a  v  naději 
pušku  pěsť  má  chopí  zmládlá, 
nasadím  a  —  rána  padla  — 
vrah  se  kývá  ve  sedle; 

ale  zas  v  něm  síla  zvládla, 
vzplály  tváře  pobledlé  — 
dýka  se  mu  v  ruce  mihla, 
pro  Bůh!  v  dívčí  útrobě  — 
výkřiky  dva  po  sobě  — 
bolestně  i  hruď  mou  stíhla; 
k  zemi  pad'  jsem  ve  mdlobě . . . 
A  kdjrž  ze  mdlobv  jsem  prociť, 
když  jsem  rozhlédnul  se  plach, 
rozryl  prsa  děsný  pocit, 
s  dítkem  zmizel  aga  vrah, 
a  já  zlíbal  jenom  práh, 
v  kterém  dosud  ditka  Hápij, 
a  snad  také  krve  krápěi. 
Či  ve  snu  jsem  dítě  měl  ?  — 
Zapěj  otci,  dítě,  zapěj!  — 
Jak,  že  ret  tvůj  oněměl?  «  .  . 
Krutý  bol  a  krutá  tužba. 
Však  kde  otci  záruka, 
že  nám  věčná  rozluka? 
Žíti  chci:  nechf  pomsty  služba 
vtiskne  v  dlaů  —  meé  hajdúkal^ 
Ticho  zase  pod  horami, 
jako  v  němé  oase; 
chatrč  jako  z  panoramy 
v  údolině  bezhlasé 
na  skalině  zvedá  se, 
jakoby  tu  mistra  ruka 
vytesala  v  kámen  muka. 

V  dáli  západ  krvácí  — 
Posvětiv  se  za  hajduka, 
k  horám  kmet  se  obrací. 
Dlouho  stojí  na  úpatí, 
dlouho  shlíží  nazpátek, 
kdež  červánkův  ostatek 
jemným  štětcem  hojně  zlatí 
zbytky  drahých  památek  .  .  . 

n. 

Nesrší  to  blesky  z  mraků, 
nerozrývá  bouře  vzduch: 
pušky  hřmí  až  do  oblaků, 
bojovný  to  v  horách  ruch  —  — 
.S  námi  právo,  s  námi  Bůh! 
Nazpět  Turci,  nazpět  zrádci, 
pravdy  naší  svatokrádci  I^ 
Frchá  islám  pospolu  — 
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za  Turčiny  letí  mládci, 

letí  hejno  sokolů. 

Y  spárech  jejich  smrt  a  zkáza  — 

ndéáeně  křičí  vrah: 

„Zle  je,  zle  je,  Bismallah! 

hajduk  Láza,  hajduk  Láza 

z  Balkánu  své  hordy  stáhM^ 

Nesvítí  to  slunce  z  mraků: 

turské  svítí  vesnice; 

kouř  se  8v^'í  do  oblaků, 

a  plamenů  vichřice 

chvátí  půlku  měsíce, 

válčí  proti  nepříteli  — 

„AUah  velí,  AUah  velí!** 

Odhazují  Turci  zbraň, 

vzduchu  vlny  letem  děli, 

bezduchými  kryji  pláň  — 

Jimá  hrůza  věrokaza, 

tichne  harém,  tichne  ples, 

zděšení  pln  kraj,  i  les 

„Bílý  Láza,  bílý  Láza 
slaví  pomsty  svátek  dnesl^ 
Padlo  Turkův  jako  klasů, 
vzplálo  ohňův  jako  hvězd  — 
Sbírá  Láza  dobrou  chasu, 
vítá  Balkán  pána  vjezd, 
z  útrob  hřmi  mu  na  počest. 
Hoj,  jak  živo  na  pohoří! 
Junův  líce  jen  jen  hoří, 
vždyť  pak  boj  jim  v  památce  .  .  . 
Mnohou  kořist  nesou  oři, 
jednoho  jen  zajatce. 
Proč  tkví  na  něm  vůdce  okem, 
proč  se  chvěje  na  koni 
a  proč  se  rtů  romoní: 
„Ještě  žilo  před  půl  rokem 
moje  dítě  Madonníl?'* 
Zarazili  horští  mtádci 
u  skaliny  hrádných  stěn, 
stoupl  bílý  Láza  k  jatci : 
„Dnešní  kořist,  dnešní  plen 
stokrát  bud  ti  nahrazeni 
Ty's  byl  s  agou  —  rci  jen  hbitě, 
kde  má  dcera,  kde  mé  dítě, 
a  jsi  prost  všech  okovů. 
Jmění  mé  nechť  oblaži  tě, 
jen  mne  provoď  ku  rovu! 
Hle,  ten  bílý  Láza  prosí, 
Láza,  v  němž  jen  led  a  mráz  — 
ustrň  se,  viz  peho  vlas, 
přej  mu,  nežli  smrt  ho  zkosí, 
navrátit  se  k  dítku  zas! 
Nebuř  otci  vášeň  v  hrudi, 
ni  nepal  mu  v  prsou  hněv; 
nechci  odpůrcovu  krev, 
ale  zřeknutím  se  vzbudí 
spoutaný  v  mém  nitru  lev! 
Jaké  mření,  jaké  žití 
potom  Láza  připraví  ti, 
vším  svým  umem  netušíš! 
Jakých  útrap  v  tobě  vznítí, 
pakli  ucho  ohlušíš! 
Proměním  se  v  blesk  a  bouří, 
jež  ti  z  lebky  vyrve  zrak, 
jež  ti  slunce  zavře  mrak, 
a  kdy  v  duši  touhu  vzbouří, 
věčných  muk  v  ni  vpálí  znak! 
Zaklínám  tě  láskou  tvojí 
i  tvých  vášní  vzplanutím; 
Tzpomínkon,  jež  ducha  pojí 


sladkovzdušným  nadchnutím ; 
vznikem  tvým  i  zhynutím; 
blahem,  jež  ti  srdce  jistí, 
i  svou  k  TurKu  nenávistí; 
spoutaného  útěchou; 
rukou  stroucí  květy  v  listí, 
vřavou  bouře  bezduchou; 
velikostí  svého  Boha 
i  tvou  věrou  v  proroka: 
jeho  tvora  —  otroka 
nicotou  i  divy  mnoha: 
sejmi  mlhu  mně  s  oka!" 
Kývne  Turek  snědou  hlavou  — 
v  ráz  se  pohne  němý  kruh. 
Zvedne  Láza  tváři  žhavou, 
po  níž  slza  píše  pruh ; 
vesel  řinčí  v  pochvě  druh.  — 
Za  Turčínem  s  Lázou  juni, 

Eod  koníkv  země  duní, 
učí  Balkán  dumavý; 
kolem  věčné  skály  trůní 
jako  vojska  z  výpravy. 
Zvolna  m^í  staré  ho^, 
a  když  slunce  vychází, 
vůdce  Turek  zarazí  — 
staví  Láza  stichlé  sbory 
jako  malíř  v  obrazy. 
Vztáhne  ruku  Turek  němě  — 
malá  lesní  okrasa, 
malý  růvek,  trochu  země, 
ptactva  píseň  stohlasá 
tóny  své  naň  setřásá, 
perutí  svou  nad  ním  šumí 
šepotavé  lesů  dumy  .  .  . 
Klesne  Láza  u  rovu, 
líbá  svého  štěstí  rumy, 
líbá  vroucně,  poznova: 
vášnivě  k  nim  čelo  tlačí, 
duše  sny  se  zakvětí: 
zdá  se  mu  bouř  slyšeti, 
zdá  se  mu,  že  Šťasten  v  pláči 
dceru  tiskne  v  objetí  .  .  . 
Stojí  mládci  jako  kmeny, 
v  tvářích  živé  pohnutí, 
stoji  jako  němé  stěny 
v  mlčení  a  v  napnutí, 
náhle  mocné  vzkřiknutí  — 
prolomí  se  tiché  řady, 

{)rorve  nářek  skalin  hrady, 
etí  po  kraj  daleký, 
po  Balkáně  rajou  všady: 
-Usnul  Láza  na  věky!" 
Ještě  pěsť  se  vtíná  v  jílce, 

ještě  úsměv  nezháSÍ 

dálí  v  dál  se  roznáší: 
„Mrtev  Láza  Turkobíjce, 
mrtvo  srdce  nejkrasší!"  .  .  . 


Rudolf  Fokorný. 


266. 

Sabiho  perla. 

Noc  v  závoj  halí  šeré  hroby 

a  závoj  stříbří  luny  svit, 

v  nějž  hvězdy^  vesmíru  ozdoby, 

svt^  křišťálový  mísí  kmit. 

Po  hrobech,  kameny  kde  značí, 

že  v  klínu  země  dřuná  Žid, 

kdos  v  roucho  řásné  halen  kráčí. 
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Proé  Hše  mrtvých  niéi  klid, 

že  odyahn  má  v  pozdní  noci 

dotknont  se  hrobA  nohou  stou? 

že  dachů  nehrozí  se  moci, 

již  děsnou  dávné  báje  zrou? 

Na  pole  smrti  s^  odváži, 

kde  přepych  mysli  strach  poráží, 

a  hrůzou  zmírá  y  ňadru  dech, 

an  přízraků  moc  pudí  v  spěch. 

Zde  mramorový  pomník  bílý, 

jenž  zmírat  viděl  mnohý  rok, 

své  týmě  k  černé  zemi  chýlí  —  • 

tam  tají  postava  svůj  krok. 

Větérku  dech  jí  hávu  rasy 

i  závoje  lem  rozhalí  — 

^,  děva  to,  zjev  rajské  krásy 

na  pustém  smrti  úskalí  1 

A  8  nebes  klenby  luny  záře 

rtem  zlatým  líbá  její  tváře, 

jež  vlasů  temných  vroubí  lesk, 

an  démantů  plá  z  oka  blesk.  — 

Zas  vánkem  větru  uvolnéna 

ji  rouška  ~  ňadra  bělostná, 

i  hedbávu  pout  jež  vyproštěna, 

v  šat  halí  děva  milostná. 

Hled  snivé  t  písma  noříc  runy, 

do  mramorů  jež  vtesány, 

z&BmaSí  tvář  —  snad  citů  struny 

jí  bolem  taíným  zervány. 

Za  snění  volně  plyne  Saa 

a  větru  něžný  Tánek 

provívá  děvy  temný  vlas 

a  hladí  líc  a  spánek.  — 

Jasmínové  zašumí  loubí, 

jež  hroby  Židů  v  zeleň  vroubí  — 

to  šepotání  listů  jest, 

snad  tfl^cplných  déjů  zvěst. 

Zři  dívka  záchvěvy  jasmínů, 

a  dnmné  slyšíc  šumění, 

ve  klenba  kvapí  jejich  stínu  — 

ícrvánkem  tvář  jí  zrumění. 

Ze  křovin  jinoch  vstříc  jí  chvátá  — 

hle  jemu  klesá  v  objetí  — 

a  v  mužnou  náruč  něžné  jata 

ret  jeho  svým  rtem  posvětí. 

Tvář  luny  chmurné  halí  mraky, 

by  nerfely  snad  skryté  zraky, 

že  vroucné  líbá  křesťana 

dci  Žida  —  rabi  Ghabana. 

Kde  popel  mrtvých  kryjí  hroby, 

je  lásky  svatý  poutá  cit, 

jejž  hrozí  předsudek  té  doby 

▼e  klatbu  vrhnout  —  zatratit. 

A  blaze  snívají  za  Sera  — 

nad  hrůzou  láska  vítězí, 

ni  křesfan,  rabího  ni  dcera 

je  stánků  smrti  nehrozí. 

pech  děvy  šepce:  „8  lásky  chvílí 

by  slastí  bylo  zmírati." 

I  odvětí:  „Ve  tvůj  hled  milý 

«íh  přej  mi  věčně  zírati."  — 

»Kda  Bůh  je  tvůj?"  se  děva  táže, 

njenž  lásky  vazbou  křesťanův 

]en  8  křesťanem  se  poutat  káže?  — 

Poslušnou  se  ho  nestanul"  — 

»Jak  bludné  mysl  tvá  se  mýlit 

Ctím  Boha,  jenžto  k  lidrtvu  řek': 

»Zár  věčné  lásky  nechť  vás  sílí, 

Smilujte  te  vespolek l« 
«k  vel^ím  též  Boha  tvého, 


mním:  ochranný  to  lidstva  duch  — 

a  chrám  mu  klenu  z  srdce  svého, 

v  němž  trůnit  má  jpn  lásky  Bůh." 

Umlkne.  —  Révy  ratolest 

kol  jilmu  jak  se  vine, 

tak  ňadro  k  ňádni  spjato  jest  — 

dvé  duší  v  jednu  splyne. 

Leč  v  šeru  kamenů  se  plíží 

stín  jiný  -—  jasmínu  se  blíží. 

Jeť  stařec  to,  a  kol  obzírá, 

hled  divě  žhoucí  pak  upírá 

na  křoví,  odkudž  vétm  vání 

('anáší  mu  v  sluch  šepotání. 

Jinoch  i  děva  zhlednou  starce, 

ze  srdcí  prchá  slasti  sen. 

by  zmizel  v  minulosti  dálce, 

jsa  ^evem  šerým  zapuzen.  — 

Rce  děva:  „Jakých  hrozných  chvílí 

v  sen  lásky  splétá  tvorstva  pán! 

Dej  v  útěk  se,  hle  stín  sem  pílí, 

kéž  prchneš  nezřen,  nepoznáni" 

„Na  chvilku  jenom  stín  nás  dvojí  -— 

mne  v  dál  zanese  bystrý  krok  — 

až  zmizí,  objetí  nás  spojí." 

A  letmý  iej  unáší  skok.  — 

Jej  zhledl  stařec,  zřel  též  děvu, 

jak  třtina  chvěl  se  bouří  hněvu. 

Zaplápolá  v  něm  vášně  moc, 

hlas  aivý  ruší  tichou  noc: 

^Aj,  Jehova  se  klidně  dívá, 

jak  říši  mrtvých  posvátnou 

dci  moje  przní,  znenctívál 

Proč  ruka  Páně  malátnou? 

Proč  ji  za  hrozné  viny  tíž 

v  prach,  Bože,  hromem  nezdrtíš?" 

A  hromu  klín  je  starce  láni, 

slov  krutých  bleskem  schvácena 

se  děva  lepá  k  zemi  sklání 

jak  v  bouři  živlů  květina. 

A  sténá:  „Otče,  odpuštění, 

ach  odpuštění,  milost  znej  — 

jen  láska  mé  jest  provinění, 

na  dítě  hněvu  nemetej." 

^Za  hrobů  svatých  zneuctění 

jen  láni  znám,  jen  zatracení.  — 

Rci  však,  kdo  ten,  jenž  v  šero  prch, 

jenž  v  hříchu  bahno  tebe  strhM" 

To  mluvě  dceru  odkopává 

Žid  vírem  vášní  soptící; 

za  odpověď  mu  její  dává 

ret  zděšením  se  chvě^jící: 

„Zvuk  jména  jeho  mileného 

ze  rtů  mých  nezahlaholí  — 

jeť  vkouzleno  do  srdce  mého, 

s  nímž  klesne  v  hrobu  údolí " 

„Aj,  dcero,  smělý  tv^j  je  vzdor! 

Snad  jasno  vrhne  v  tento  spor 

tam  dýka  ta,  již  upustily 

když  zjev  můj  v  spěch  jej  donutil." 

Ozdobnou  dýku  stařec  zvedá 

a  v  záři  luny  obrací  — 

hle,  siná  tváře  jeho  bledá, 

„Kříži"  volá  a  se  potácí. 

„Křiž!  Neklame  mne  chorý  zvak! 

Kříž!  Ten  ve  zlatém  jilci  znsJc, 

znak  muže  —  Nazarenčanal  — ^ 

O  potupená  hlavo,  věř, 

na  hrobech  Židů  tvoji  dceř 

objalo  ráme  křesťana." 

Žid  coufá  —  vetché  lomí  raee, 
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běs  vzteku  y  ňadra  bar&ci; 

▼oas,  vlasy  šedé  rve  si  pradce, 

až  vrásky  tváří  krvácí  — 

a  prsa  dmoa  se  —  divě  dýáe, 

2rak  žhavý  bloudí  do  kola. 

U  nohou  vratkých  úpí  tiáe 

dci,  bledá  jako  mrtvola. 

Po  chvíli  zdvihne  zas 

Žid  rozechvěný  hlas: 

pJá,  podlá  dci,  tě  miloval  — 

jen  drahou,  vzácnou  perloa 

mé  lásky  hlas  té  jmenoval 

a  brímé  stáři  berlou. 

Za  láska  něžnou  zlý  to  plat: 

hrob  zneuctěn  a  k  víře  chlad!** 

Ye  vzteku  rudnou  Židu  líce 

a  plamen  lásky  k  dítěti 

zhasíná  v  ňadru  víc  a  více  — 

dravému  roven  zvířeti. 

Hle,  kadeř  děvy  návin ige 

na  ruku  věkem  uvadlou 

a  dceru  s  země  pozdvihuje 

rozsudku  vášně  propadlou. 

Proud  slzí  bledou  tvář  jí  rosí, 

hlas  bolně,  úpěulivě  prosí: 

„ó  promiň  lásce  kroky  smělé 

a  přísaze  věř,  že  mou  čest 

lesk  křišťálový  zdobí  skvěle, 

lesk  rovný  záři  věčných  hvězd.  — 

Y  mém  ňadru  plane  láska  svatá 

ve  plápol  dechem  božím  vzňatá.*' 

«Ye  plápol  dechem  božím  vzňatá?** 

Žid  soptí  —  ^Y  temna  budiž  klatál** 

O,  krev  tvá  vilně  hárala, 

když  křesťana  jsi  líbala, 

jejž  záštím  vítat  máš  •— 

tak  BAh  rozkázal  náš!** 

i^Jen  lásku  věčná  bytost  velí,** 

dí  dívka  —  „zášt  kdo  vzněcige, 

ten  není  BAh  —  to(  zlý  duch,  smělý, 

jenž  v  srdce  spory  vštěpuje.** 

„Hle,  Boha  otcAv  zapírá!** 

dí  Žid  a  roucho  trhá  — 

„Své  srdce  jemu  zavírá, 

na  velebnost  kal  vrhá.  -*- 

Za  zvrhlost  tvoji  úst  mých  setba 

jen  děsná  mAž'  být  kletba,  kletba. 

Za  víry  svaté  porušení, 

posvátných  hrobA  zneuctění 

od  věkA  jest 

jen  tento  trest!" 

Tak  dí  a  lesklou  dýku  zdvihne. 

Dci  náruč  k  prosbě  rozpíná: 

již  pozdě  —  bleskem  zbraň  se  mihne 

a  srdce  děvy  protíná* 

Krví  zarudnou  ňader  vlny 

poboařenv  je  zmítá  dech, 

1  zraky  skvělých  perel  plny, 

a  přec  jí  úsměv  hrá  na  rtech. 

Zašeptá  jemně  děva  mroucí: 

-Y  tvé  duše  blahé  objetí 

dech,  miláčku,  poslední,  vroucí 

8  mou  duší  na  vždy  zaletí.** 

Na  chladný  hrob  volně  se  sklání, 

květ  hřbitovní  jí  věnčí  skrání. 

A  hledy  svoje, 

ty  z&ří  zdroje, 

ty  perly  jasné 

ve  hvězdy  krásné 

na  nebes  báni, 


té  věčné  pláni, 

upírá  bolně, 

zrak  noříc  volně 

též  v  luny  lesk. 

Yšak  bolu  tíže 

proud  dechu  víže, 

tlak  ňadra  svírá, 

na  rtu  sten  zmírá. 

Mrak  ducha  kalí, 

do  temna  halí 

všech  smyslA  blesk. 
.  Již  luny  tváře, 

hvězd  zlaté  záře 

nevidí  více! 

Y  sníh  bledne  líce, 

sil  všech  ubývá 

a  skráň  provívá 

cit  chladu  jen. 

Oči  zamyká 

a  duch  uniká 

a  plyne  tiše 

do  věčné  říše  — 

v  led  srdce  chladne, 

ret  rAžuý  vadne  — 

spí  věčný  sen. 

Pohled  na  bledé  tváře  děvy 

do  útrob  Žida  poděsil 

a  divě  žhavší  v  srdci  hněvy 

chlad  hrAzy  v  popel  uhasil. 

TecF  sám  se  děsí  svého  činu, 

utichl  v  ňadrech  vášní  jek. 

Na  duši  cítí  vraždy  vinu, 

obtíživ  jí  svAj  stai7  věk. 

Na  mrtvolu  hled  svAj  upírá 

žal  duševní  mu  síly  zžírá. 

Tu  k  vášně  oběti  se  sklání, 

zbraň  z  rudých  ňader  vyjímá, 

ve  tváři  zrAzněn  k  nepoznání 

zaúpí:  „Mrtva  perla  mál" 

Ku  klenbě  nebes  zraky  zdvíhá, 

ty  v  tvář  zabloudí  měsíce, 

v  kruh  jehož  skvělou  září  míhá 

se  zlatých  hvězd  na  tisíce. 

A  divě  vzkřikne:   „Skvělá  perlo, 

rty  tvé  že  smrtí  uvadly? 

O  ne,  ty  mého  stáří  berlo  — 

jen  lidé  zlí  tě  ukradli. 

Do  vesmíni  tě  ukovali, 

by  Židé  perlu  nehledali; 

leč  bystry  mAj  hled 

lesk  perly  zří  hned!** 

Utichna  v  divý  spěch  se  dává, 

motá  se  mezi  kameny, 

kol  hrobA  divé  prohledává, 

jež  křovím  v  stín  jsou  haleny. 

A  zmítá  se  jak  vichrem  pýří. 

Což  ve  vrahově  duši  víH?  — 

Dál  vlna  času  volně  plyne, 

tvář  sklání  luna  k  západu, 

své  záře  leskem  v  posled  kyne 

a  stříbří  mrtvých  osadu. 

Již  jitřenka  v  kruh  družek  stoupá 

a  kvítí  perly  rosné  houpá. 

Ttt  rabi  kráčí  k  hrobu  zpět, 

kde  děvy  žití  zhuben  květ. 

Dřív,  slibu  věren,  jun  se  vrátil, 

by  ruměn  děvy  zlíbal  zas. 

Bol  hrAzný  mysl  hořem  sklátil, 

když  krvavý  zřel  smrti  kvas.  — 

Kles  k  děvě— na  témž  chladném  hrobě 


--298  — 


Digitized  by 


Google 


DeklMBuioe  valné. 


pohřížen  trval  t  chmurné  mdlobě. 

Až  rosy  chlad  zas  žWot  budí  — 

a  duše  bol  ▼  n^k  ret  pudí : 

„Že  tvého  žití  shasla  svíce? 

Vždyť  žiješl  —  Však  ne,  nežije! 

To  věští  mramorové  líce 

a  srdce,  jež  víc  nebije.  — 

Tys  anaél  byla  —  děvy  vzorem, 

Trah  ti  strh'  žití  tětivu. 

Snad  roznícen  byl  víry  sporem, 

zbraň  noriv  v  ňader  pletivu.  — 

Za  vraždy  dvě  nechť  Bfih  jej  soudí  — 

Tždyt  8  jejím  žitím  mře  duch  m(]g. 

ŠtT&n  stínem  krvavým  at  bloudí, 

nad  ním  se,  pane,  neslituj.'^ 

A  jinoch  k  oévě  rtv  své  sklání, 

by  čela  mramor  políbil,. 

v§ak,  ejhle  —  qev-li  to,  či  zdání? 

Nad  hrobem  stín  se  vynořil. 

Jan  trne  —  rabiho  poznává 

a  T  ruce  chabé  dýku  zří : 

Žid  v  lesku  luny  s  ní  pohrává 

a  tenmým  hlasem  hovoří : 

„Tys  duch,  viď?  Slyš  mne,  nezahálej, 

pojdf,  hledej  perlu  ztracenou.  — 

Či  ftíi6A?  Dýme  neotálej! 

Snad  vládneš  mocí  kouzelnou?  — 

Když  opatrnost  moje  spala 

a  dncha  těšil  blahý  sen, 

tato  mně  děva  klenot  vzala  — 

pomoz,  by  zas  byl  nalezen. 

NeTáhej!  Proč  na  mrtvou  kýváš? 

Já  nořil  dýku  v  její  hrud!  — 

Aj,  páro  z  bahen  —  kam  se  díváš? 

Hled,  tiUo  dýku  —  Bůh  mne  sud!" 

On  dceru  zvraždil,  vlastní  dítě, 

a  dýka  svoji  ztracenou, 

již  v  ňadro  děvy  vetknul  líté, 

zHm  krví  její  zbrocenon!'* 

A  srdce  křesťana  krvácí, 

jak  bleskem  zžehnut  se  potácí. 

Žid,  jak  by  ze  sna  mluví  dále  : 

^Tv,  duchu,  perly  nehledáš? 

A  v  tviur  té  děvy  hledíš  stále  — 

nuž  sám  ji  najdu,  uhlídáš. 

Napnu  své  jaré  síly, 

bych  bleskem  zalét  k  cíli, 

Skály  pobořím, 

v  zemi  se  vnoHm, 

B  výše  mrak  strhnu, 

v  tůně  se  vrhnu, 

hledy  své  v  luhy 

v  dýmy  i  mlhy 

budu  upírat 

Y  jezer  hloub  zírat 

v  spádný  řek  tok. 

Temné  pak  hroby, 

smrti  ty  koby, 

moře  všech  zemí, 

virem  co  šumí, 

dříve  prohlédnu 

sobě  až  ke  dnu, 

než  mine  rok. 

Křídel  rozepnu, 

v  hvězdy  zalétnu, 

B  výše  pak  rázem 

^tím  se  na  zem.  — 

Z  krajiny  ledu 

v  útroby  středu 

země  až  vniknu  — 


zrakem  než  mžiknu, 

perly  jmu  zas. 

Duchu,  dím  tobě, 

zříš  ty,  že  sobě 

pílí  a  silou 

v  úžas  až  čilou 

jistě  vynajdu, 

smrtí  než  zajdu, 

klenot  svůj  čas. 

Tamo,  hleď,  v  písku, 

nám  tak  na  blízku 

dýkou  chci  rýti, 

skvělý  najíti 

slzí  ten  znak. 

Máš-li  dost  síly 

modli  se  chvíli. 

Najdu  znak  jistě 

slzí  v  tom  místě  — 

tvým  bude  pak.'' 
To  řka,  Žid  pílí  krokem  matným, 
jsa  hrůzy  děsným  obrazem, 
v  jasmín  —  tam  kleknuv  spěchem  chvatným, 
rozryv á  dýkou  černou  zem. 
Uděsen  za  ním  jinoch  hledí 
a  zesinalým  šeptá  rtem: 
„Jen  božské  moci  samy  vědí, 
vrah  jakým  zmítán  pocitem. ** 
A  zbožně  k  mrtvé  pokleká, 
hlas  bolný  klidnou  nocí  lká: 
„Tys,  děvo,  květných  vesny  chvílí 
v  mém  žití  byla  pramenem. 
Než  mine  den  —  ó  srdce  kvílí  — 
tě  v  náruč  pojme  černá  zem. 

V  ní  tělu  bez  snu  souzen  spánek, 
an  duše  v  rajský  vzlétne  luh 

Ji  hvězd  obejme  jasný  stánek  — 

já  dál  mám  splácet  žití  dluh.  — 

Však  duch  m<U  též  božstva  je  dílem 

a  dílo  své  Bůh  nemaří  — 

jest  věčný  život  jeho  cílem, 

zde  tělo  jej  jen  žaláří. 

Až  z  vazeb  jeho  duch  vyproštěn 

rozepne  mocné  peruti, 

pocitem  volnosti  rozechvěn 

v  říš  duchů,  v  svůj  stan,  zaletí. 

Ta  sladká  naděj  hoři  káže, 

by  nerval  žití  ústrojí, 

jež  příroda  zákonem  váže 

a  zákonem  jen  rozdvojí. 

Já  žití  neporuším  zřídí  a  — • 

až  sám  umlkne  srdce  tluk. 

Pak  ducha  tam  zanesou  křídla, 

kde  vášní  lidských  zmírá  hluk.  — 

A  zatím  v  chmurné  stezky  žití 

tvé  lásky  pochodeň  mi  svítí. *^ 

Naposled  líbá  bledé  čelo, 

vřelou  zarosí  slzou  líc  — 

opouští  v  hoři  chladné  tělo.  — 
Hled  truchlý  neuzří  je  víc. 

V  jasmín  jej  rabi  zmizet  zří, 
ze  snů  vyrušen  divě  dí: 

„Aj,  duch  to  není  —  vždyť  jej  znám  — 

toť  královic  je  věru  sám.** 

A  v  práci  svou  se  znovu  dává  — 

na  hrobech  Židů  schýlený 

v  zem  ryje  —  dýkou  vyŮedává 

svou  perlu  —  rabi  šílený. 

Stroupežnický, 
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267. 
V   stínech. 

Jak  z  jícnu  zhaslé  sopky  výpar  bledý 

YBtal  z  doupat  noci  den.  tak  chmurné  šedý 

a  vetchý,  mrtvých  zraku,  jak  by  nechtěl  žít  — 

a  přec  jest  narozen!  Ne  v  slunných  vidů  vnadó 

a  v  nebes  paprscích,  ne  růžové  a  mladě, 

leč  jako  moly  vstal  stařec;  trudno  jest  mu  jít 

v  ten  svět,  poušť  mlhovou  a  sněžnou.  Beze  stop 

se  plouží  výšemi  a  míjí  s  pohrdáním, 

kde  hloubka,  úkryt,  tajina;  —  vše  jako  hrob 

to  stínům  zůstavil.  On  celým  putováním 

se  vlekne  s  noci  děsnou  němotou, 

však  její  mír  ho  mine:  s  tesknotou 

a  dum  ně  v  smrti  tušení  se  hrouží 

a  jako  Ahasverus  —  zdřímnout,  usnout  touží.  ~ 

Zář  světla  zbožnou  rukou  rozžatého 

dvó  paprsků  tká  v  mlze  z  obou  stran, 

kde  pod  nohama  ukřižovaného 

se  chví  jak  žhavá  krůpěj  z  božských  ran, 

jak  oko  bdící  v  hořkém  lidském  bolu, 

jejž  Bůh  jen  v  mukách  zná  i  cítí  spolu. 

Zář  bledou  kolem  svírá  temna  klín, 

a  v  okruh  záře  vstoupil  lidský  stín. 

Tam  na  podobě  božské  muže  zrak 

tak  mrazný  utkvěl,  jako  mlhy  mrak, 

jímž  proniká,  sám  nepronikle  temný, 

jak  stín,  v  němž  hvězda  zhasla.  Sníh  se  jemný 

mu  vplítá  v  šedin  sněžné  závěje 

i  v  čela  vrásky  —  vpadlé  řady  hrobů, 

v  nichž  mrtvé  boly,  tužby,  naděje 

tlí  bez  památky  drahnou,  dávnou  dobu. 

Pych  vznáší  hlavu  tu,  ač  mdloba  bedra  sklání, 

a  kamennými  ústy  úsměch  pohrdání 

hne  mžiknutim,  kdy  kletá  Ahasvera  noha 

jde  s  věčným  vzdorem  kolem  trpícího  Boha. 

y  tom  stihl  povzdech  jeho  sluch.  Hle  žena 

jak  ona,  která  objímala  kříž 

kdys  na  Kalvárii,  zde  v  slzách  rozprostřena 

k  těm  nohám  svatým  skládá  bolu  tíž: 

zrak  jako  ten,  v  němž  matky  hrozná  muka 

kdys  trnula,  ten  hledá  božskou  líc, 

kříž  mocně  obepíná  slabá  ruka, 

v  něm  kleslé  duši  berlu  hledajíc; 

vzdech  prsou  pozakvílel  kol  a  kol, 

a  v  něm  se  ozval  všechen  lidský  bol. 

I  postál  Ahasver.  Jak  z  živé  smrti 

se  krutě  vzbudil  v  žití  žár  a  vír; 

co  skalou  bylo  v  duši,  vzdech  to  drtí 

a  v  peklo  sráží  Ihaný  její  mír 

i  hroby  čela  toho  zodmyká  .... 

Z  té  duše  ledů  plamen  proniká 

i  valí  každou  tepnou  děsné  vlnobití, 

až  prsa  chví  se  v  živém  utrpení; 

svou  kletbu  cítí  —  nesmrtelné  žití 

i  s  žití  bolem,  jemuž  konce  není; 

hrůz  lidské  bídy  celé  věky  vstaly 

a  znova  hrotv  své  v  to  srdce  zabodaly. 

Ha  štvaný  Ahasver,  on  klesá  jak  ta  žena 

tam  pode  křižem,  zdrcen,  na  kolena, 

a  vzdorem  zoufalým  se  ještě  brání 

jhu  Boha  muk  i  jeho  slitování; 

on  rukoa  zprahlou,  silou  zlomenou 

se  chopí  obou  kříže  ramenou 


a  ducho vitých  upjav  očí  zář, 

v  jichž  pustém  stínu  smrt  i  život  zpola, 

v  tu  milosrdnou  spasitele  tvář, 

jak  slují  ohlas  temně  z  hloubky  volá: 

„ó  Bože  trýzně.  Bože  ran  i  mukl 

Hle  malomocný,  bídný,  pokořený 

svět  ještě  vzývá  tebe!  lidských  stonů  zvuk, 

tvůj  chvalozpěv,  sto  věků  rozduněný, 

zní  ještě  k  slávě  tvé!  a  ještě  konce  není 

lži  šílené,  žeť  spása  v  utrpení! 

Ó  ještě  metáš  blesky  v  lidu  témě, 

by  sdrcen  ve  prach,  zbožňoval  té  víc, 

a  ještě  učíš  padlé  lidské  plémě, 

že  pot  a  slze  světí  jeho  líc; 

že  ten,  kdo  ruku  vraha  svého  líbá 

a  katu  žehná,  sklán  a  poroben, 

kdo  s  rozkoší  jhu  tyrana  se  shýbá, 

v  svém  zničeni  jest  Bohu  podobeni 

Ó  ještě  zmučený  tvůj  obraz  lidstvu  hlásá, 

íqí  v  němých  mukách  božská  jeho  spása! 

A  ještě  Ahasver,  jenž  s  pohrdáním 

zřel  na  Boha,  an  v  chabém  potu  nesllsřiž, 

se  tobě  neukláni  zbožňováním, 

byt  k  nohám  tvým  jej  sklála  útrap  tíž, 

a  ještě  duše  o  svou  spásu  kvílí 

ne  k  Bohu  bolesti,  leč  k  Bohu  sílyl 

Kdes  králi  svrchovaný,  sílo  věčná, 

kde,  hospodine,  jest  tvá  všemocnost? 

proč  shlížíš  na  ta  muka  nekonečná, 

jež  hubí  lidstvu  krev  i  duše  skvost? 

proč  denně,  jak  tou  rosou  na  zemi, 

svět  stonásobně  zalit  slzemi? 

proč  denně,  jak  tvou  výši  purpur  východa, 

zem  barví  nevinná  krev  národů? 

proč  v  mukách,  ode  věku  do  věku 

jen  klesat,  klesat  dáváš  člověku? 

proč  tolik  ran  tvých  na  lidstvo  se  Htí? 

ó  Ahasver  je  všecky  ve  svých  prsou  cítí, 

a  marně  po  věk  bludná  jeho  noha 

stop  hledá  soudce  věčného  i  Boha, 

a  marně  duše  o  svou  spásu  kvílí 

ne  k  Bohu  bolesti,  leč  k  tobě,  Bože  síly ! 

ó  starý  hospodine  zástupů, 

což  není  spásy,  není  výkupu?!" 

I  klesl  Ahasver  —  hle  padl  na  svou  tvář, 

tam  pod  nohama  ukřižovaného  : 

jak  žhavá  krůpěj,  jež  by  skanula 

z  ran  jeho  svatých,  chví  se  lampy  zář, 

a  zasáhla  i  bleskem  kmitu  mdlého 

líc  božskou.  Zdá  se,  že  se  pohnula, 

a  v  útrpném  i  němém  slitování 

že  k  člověku  se  Ahasveru  skláni, 

jak  Bůh  by  s  člověkem  snad  želel  spolu, 

že  od  počátku  stanovil  jej  k  bolu  .... 

A  lampa  zhasla.  Žena  s  lehčí  tíží 

se  vrací  z  posvátného  ústraní. 

Jen  stíny  denní  do  kola  se  plíží 

a  tichem  šumí  křidlo  havraní; 

až  chmurný  den  pak  uhasínal  zvolna, 

i  dokončena  pouť  ta  jeho  bolná. 

Pak  vzešly  hvězdy  v  převelebnou  noc  . . . 

Bůh  bolu  s  rozpjatými  lokty  shlíží, 

jak  Ahasver,  jenž  cítí  jeho  velemoc, 

v  dál  sněžnou  jako  stín  se  v  stínech  plíží. 

miiěka  Krušnohorská. 
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II.  Obecné. 


Slovanka  k  bratřím  a  sestrám. 

Nechtě  cizích,  mluvte  ylastnf  řečí, 
sláTa  Čechům  slouti  Slovany; 
ujměte  se  o  ni  snažnou  péči, 
nechtě  cizích,  mluvte  vlastní  řeči, 
ona  libým  zvukem  mnohé  předčí, 
v  ní  jsou  duše  otcův  schovinv; 
nechtě  cizích,  mluvte  vlastní  řečí, 
sláva  Čechům  slouti  Slovany. 
Nechtě  cizích,  hajte  vlastních  zvykův, 
pékná<  byla  předkův  prostota: 
Nedbejte  nic  novotících  křikův, 
nechtě  cizích,  hajte  vlastních  zvykův, 
bez  nich  nemá  národ  statný  vzniku, 
jak  jen  zmiznou  z  jeho  života. 
Nechtě  cizích,  bájte  vlastních  zvykův, 
péknáť  byla  předkův  prostota. 
Nechtě  cizích,  hlectte  vlastních  zboží, 
i  nám  dal  Bůh  um  i  ramena, 
af  je  teda  každý  ^naloží: 
Nechtě  cizích,  hlecíte  vlastních  zboží, 
když  se  čerpá  zřídlo^  vodu  množí, 
strom  se  mízou  z  vnitřku  zelená : 
Nechtě  cizích,  hleďte  vlastních  zboží, 
i  nám  dal  Bůh  um  i  ramena. 


Jan  KoUdr. 


2. 

Svatební  košile.- 

Již  jedenáctá  odbila, 
a  lampa  ještě  svítila, 
a  lampa  ještě  hořela, 
co  nad  klekadlem  visela. 
Na  stěně  nízké  světničky 
byl  obraz  boží  rodičky, 
rodičky  boží  s  děťátkem, 
tak  jako  růže  s  poupátkem. 
A  před  tou  mocnou  světicí 
viděti  pannu  klečící: 
klečela,  líce  skloněné, 
ruce  ua  prsa  složené; 
slzy  jí  z  očí  padaly^ 
želem  se  ůádra  zdvihaly. 
A  když  slzička  upadla, 
y  ty  bílé  ňadra  zapadla. 
„Žel  Bohu!  kde  m4j  tatíček? 
Již  na  něm  roste  trávníček  1 
Žel  Bohu!  kde  má  malička? 
Tam  leží  —  podle  tatíčka! 
Sestra  do  roka  nežila, 
bratra  mi  koule  zabila. 
Měla  jsem,  smutná,  milého, 
život  bych  dala  pro  nehol 
do  ciziny  se  obrátil, 

Sotud  se  ještě  nevrátil. 
^o  ciziny  se  ubíral, 
téáil  mě,  slzy  utíral: 
„yZasej,  má  milá,  zasej  len, 
zpomínej  na  mě  každý  den, 
první  rok  prádla  hledívej, 
drahý  rok  plátno  polívej, 
tiřetí  košile  vyšívej : 
až  ty  košile  ošyeš, 


věneček  z  routy  poviješ.*** 

Již  jsem  košile  ušila, 

již  jsem  je  v  truhle  složila, 

již  moje  routa  v  odkvěte: 

a  milý  ještě  ve  světě, 

ve  světě  šírém,  širokém, 

co  kámen  v  moři  hlubokém. 

Tři  léta  o  něm  ani  sluch. 

živ-li  a  zdráv  —  zná  milý  Bůh  I 

Maria,  panno  přemocná! 

ach  budiž  ty  mi  pomocná: 

vrat  mi  milého  z  cizinjr, 

květ  blaha  mého  jediný; 

milého  z  ciziny  mi  vrať  — 

aneb  život  můj  náhle  skrat: 

u  něho  život  jarý  květ  — 

bez  něho  však  mě  mrzí  svět. 

Maria,  matko  milosti! 

buď  pomocnicí  v  žalostil^ 

Pohnul  se  obraz  na  stěně  — 

i  zkřikla  panna  zděšeně; 

lampa,  co  temně  hořela, 

prskla  a  zhasla  docela. 

MožDá,  žeť  větru  tažení, 

možná  i  —  zlé  že  znamení! 

A  slyš!  na  záspí  kroků  zvuk, 

a  na  okénko:  tuk,  tuk,  tuk! 

y,i.8píš,  má  panenko,  nebo  bdíš? 

Hoj,  má  panenko,  tu  jsem  již! 

Hoj,  má  panenko,  co  děláš? 

a  zdali  pak  mě  ještě  znáš, 

aneb  jiného  v  srdci  máš?^** 

„Ach,  mti  milý!  ach  pro  nebe! 

tu  dobu  myslím  na  tebe: 

na  tě  jsem  vždycky  myslila, 

za  tě  se  právě  modlila!*' 

„qHo,  nech  modlení  —  skoč  a  pojd, 

skoč  a  pojď  a  mě  doprovod; 

měsíček  svítí  na  cestu : 

já  přišel  pro  svou  nevěstu.**** 

„Ach  pro  Boha!  ach  co  pravíš? 

Kamž  bychom  šli  —  tak  pozdě  již  1 

Vítr  burácí,  pustá  noc, 

počkej  jen  do  dne  —  není  moc.** 

„„Ho,  den  je  noc.  a  noc  je  den  — 

ve  dne  mé  oči  tlačí  sen! 

DHv  než  se  zbudí  kohouti, 

musím  tě  za  svou  pojmouti. 

Jen  neprodlévej,  skoč  a  pojď, 

dnes  ještě  budeš  moje  chot!****  — 

Byla  noc,  byla  hluboká, 

měsíček  svítil  s  vysoká, 

a  ticho,  pusto  v  dědině, 

vítr  burácel  jediné. 

A  on  tu  napřed  —skok  a  skok, 

a  ona  za  ním,  co  jí  krok. 

Psi  houíem  ve  vsi  zavili, 

když  ty  pocestné  zvětřili; 

a  vyli,  vyli  divnou  věc: 

že-tě  na  blízka  umrlec! 

„„Pěkná  noc,  jasná  —  v  tu  dobu 

vstávají  mrtví  ze  hrobů, 

a  nežli  zvíš,  jsou  tobě  blíž  - 

má  milá,  nic  se  nebojíš?**** 

„Což  bych  se  bála?  tys  se  mnou, 

a  oko  boží  nade  mnou.  -~ 

Pověz,  mt^  milý,  řekni  přec, 
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žiy-li  a  zdráv  je  tvůj  otec? 

tvAj  otec  a  tvá  milá  máť, 

a  ráda-li  mě  bude  znáť?** 

p„Moc,  má  panenko,  moc  se  ptáš  1 

jen  honem  pojd  —však  uhlídáš. 

Jen  honem  pojd  —  čas  nečeká, 

a  cesta  naše  daleká.  — 

Co  máš,  má  milá,  v  pravici?**" 

„Nesu  si  knížky  modlící." 

„„Zahoď  je  pryčl  to  modlení 

je  těžší  nežli  kamení  1 

Zahod  je  pryč!  ať  lehce  jdcŠ, 

jest-li  mi  postačiti  chceš."" 

Knížky  jí  vzal  a  zahodil, 

a  byli  skokem  deset  mil.  — 

A  byla  cesta  výšinou, 

skalami,  lesní  pustinou; 

a  v  rokytí  a  v  úskalí 

divoké  feny  štěkaly; 

a  kulich  hlásal  pověsti: 

že-tě  na  blízku  neštěstí.  — 

A  on  vždy  napřed  —  skok  a  skok, 

a  ona  za  ním,  co  jí  krok. 

Po  šípkoví  a  po  skalí 

ty  bílé  nohy  šlapaly; 

a  na  hloží  a  křemení 

zůstalo  krve  znamení. 

„„Pěkná  noc,  jasná  —  v  tento  čas 

mrtví  8  živými  chodí  zas; 

a  nežli  zvíš,  jsou  tobě  bliž  — 

má  milá,  nic  se  nebojíš?"" 

„Což  b}fch  se  bála?  tys  semnou, 

a  ruka  páně  nade  mnou.  — 

Pověz,  můj  milý,  řekni  jen, 

jak  je  tvůj  domek  upraven? 

čistá  světnička?  veselá? 

a  zdali  blízko  kostela?" 

„„Moc,  má  nanenko,  moc  se  ptáš ! 

však  ještě  dnes  to  ohlídáš. 

Jen  honem  pojd  —  čas  utíká, 

a  dálka  ještě  veliká.  — 

Co  máš,  má  milá,  za  pasem?"" 

„Bůženec  s  sebou  vzala  jsem." 

„„Ho,  ten  růženec  z  klokočí 

jako  had  tebe  otočí! 

zúží  tě,  stáhne  tobě  dech: 

zahod  jej  pryč  —  neb  máme  spěch!"" 

Růženec  popad,  zahodil, 

a  byli  skokem  dvacet  mil.  — 

A  byla  cesta  nížinou^ 

přes  vody,  luka,  bažinou; 

a  po  bažině,  po  sluji 

modrá  světélka  laškují: 

dvě  řady,  devět  za  sebou, 

jako  když  s  tělem  k  hrobu  jdou; 

a  žabí  havěď  v  potoce 

pohřební  píseň  skřehoce.  — 

A  on  vždy  napřed  ■—  skok  a  skok, 

a  jí  za  nim  již  slábne  krok. 

Ostřice  dívku  ubohou 

břitvami  řeže  do  nohou; 

a  to  kapradí  zelené 

je  krví  její  zbarvené. 

„„Pěkná  noc,  jasná  — v  tu  dobu 

spěchají  živi  ke  hrobu; 

a  nežli  zvíš,  jsi  hrobu  blíž  — 

má  milá,  nic  se  nebojíš?"" 

„Ach  nebojím,  vždyť  tys  se  mnou, 

a  vůle  páně  nade  mnou! 

jen  ustaň  málo  v  pospěchu, 


jen  popřej  málo  oddechu. 

Duch  slábne,  nohy  klesají, 

a  k  srdci  nože  bodají!" 

„„Jen  pojd  a  pospěš,  děvče  měl 

však  brzo  již  tam  ludcme. 

Hosté  čekají,  čeká  kvas, 

a  jako  střela  letí  čas.  — 

Co  to  máš  na  té  tkaničce, 

na  krku  na  té  tkaničce?"" 

„To  křížek  po  mé  matičce." 

„„Hohol  to  zlato  proklaté 

má  hrany  ostře  špičaté! 

Bodá  tě  —  a  mě  nejinak, 

zahoď  to,  budeš  jako  pták!"" 

Křížek  utrh  a  zahodil, 

a  byli  skokem  třicet  mil.  — 

Tu  na  planině  široké 

stavení  stojí  vysoké; 

úzká  a  dlouhá  okna  jsou,^ 

a  věž  se  zvonkem  nad  střechou. 

„„Hoj,  má  panenko,  tu  jsme  již! 

ííic,  má  panenko,  nevidíš?"" 

„Ach  pro  Boha!  ten  kostel  snad?" 

„„To  není  kostel,   to  můj  hrad!"" 

„Ten  hřbitov  —  a  těch  křížů  řad?" 

„„To  nejsou  kříže,  to  můj  sadí 

Hoj,  má  panenko,  na  mě  hled, 

a  skoč  vesele  přes  tu  zeď!"" 

„Ó  nech  mne  již!  ó  nech  mne  tak! 

l)ivý  a  hrozný  je  tv^j  zrak; 

tvůj  dech  otravný  jako  jed, 

a  tvoje  srdce  tvrdý  led!" 

„„Nic  se,  má  milá,  nic  neboj ! 

Veseloť  u  mne,  všeho  hoj; 

masa  dost  —  ale  bez  krve, 

dnes  bnd^  jinak  poprvé  1  — 

Co  máš  v  uzlíku,  má  milá?"" 

„Košile,  co  jsem  ušila." 

„„Netřeba  jich  víc  nežli  dvě: 

ta  jedna  tobě,  drahá  mně."" 

Uzlík  jí  vzal  a  s  chechtotem 

přehodil  na  hrob  za  plotem. 

„„Nic  ty  se  neboj,  na  mě  hled, 

a  skoč  za  uzlem  přes  tu  zeď."" 

„Však  jsi  ty  vždy  byl  přede  mnou, 

a  já  za  tebou  cestou  zlou; 

však  jsi  byl  napřed  po  ten  čas : 

skoč  a  ukaž  mi  cestu  zas!" 

Skokem  přeskočil  ohradu, 

nic  nepomyslil  na  zradu; 

skočil  do  výšky  sáhů  pět  — 

jí  však  již  venka  nevidět ; 

jenom  po  bílém  obleku 

zablesklo  se  jest  v  útěku, 

a  schrána  její  blízko  dost  — 

nenadal  se  zlý  její  host! 

Stojíť  tu,  stojí  komora: 

nizoučké  dvéře  —  závora! 

zavrzly  dvéře  za  pannou 

a  závora  jí  ochranou. 

Stavení  skrovné,  bez  oken, 

měsíc  lištami  šeřil  jen; 

stavení  pevné  jako  klec, 

a  v  něm  na  prkně  —  umrlec. 

IIoj!  jak  se  venku  zmáhá  hluk, 

hrobových  oblud  mocný  pluk; 

šumí  a  kolem  klapají, 

a  takto  píseň  skuhrají: 

„Tělu  do  hrobu  pHsluší, 

běda,  kdo'8  nedbal  o  došil" 
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A  tn  na  dvéře:  bach,  bach,  buchl 
burácí  z  vendí  její  drub: 
„„Vstávej,  umrlče,  nahoru, 
odstrč  mi  tam  tu  závoru!"^ 

A  mrtrý  oČi  otvírá, 

a  mrtvy  oči  protírá, 

sbírá  se.  hlavu  pozvedá, 

a  pAlkolem  se  (mlédá. 

„Bože  svatý!  rač  pomoci, 

nedejž  mne  ďáblu  do  moci!   — 

Ty  mrtvý  lež  a  nevstávej, 

pán  Bůh  ti  pokoj  věčný  dejl« 

A  mrtvý  hlavu  položiv, 

zamhouřil  oči  jako  dřív.  — 

A  to  poznovu  —  buch,  buch,  buchl 

silněji  tluče  její  druh: 

„„Vstávej,  umrlče,  nahoru, 

otevři  mi  svou  komoru  1"" 

A  na  ten  hřmot  a  na  ten  hlas 

mrtvý  se  zdvihá  s  prkna  zas, 

a  rámě  ztuhlé  naměří 

tam,  kde  závora  u  dveří. 

„Spas  duái,  Kriste  Ježíái! 

smiluj  se  v  bídě  nejvyéSíI  — 

Ty  mrtvý,  nevstávej  a  lež; 

pán  Báh  tě  potěš  —  a  mne  též!" 

A  mrtvý  zas  se  položiv, 

natáhnul  údy  jako  dřív,  — 

A  znova  venku:   buch,  buch,  buchl 

až  panně  mizí  zrak  i  sluch! 

„„Vstávej,  umrlče,  holá,  houl 

a  podej  mi  sem  tu  živou!"" 
Ach  běda,  běda  děvčeti! 

Umrlý  vstává  po  třetí, 
a  velké,  kalné  své  oči 
na  poloumrtvou  otočí. 
^Maria  panno!  při  mně  st^j, 
a  syna  svého  orodtg! 
Nehodně  jsem  tě  prosila: 
sch  odpusť,  co  jsem  zhřeSila! 
Maria,  matko  milosti! 
z  té  moci  zlé  mě  vyprosti." 
A  slyš!  tu  právě  na  blízce 
kokrhá  kohout  ve  vísce; 
&  za  ním,  co  ta  dědina, 
všecka  kohoutí  družina* 
Tu  mrtvý,  jak  se  postavil, 
pádem  se  na  zem  povalil, 
a  venku  ticho  —  ani  ruch  : 
zmizel  dav,  i  zlý  její  druh.  — 
Báno  když  lidé  na  mši  jdou, 
v  úžasu  státi  zůstanou: 
hrob  jeden  dutý  nahoře, 
panna  v  umrlčí  komoře, 
a  na  každičké  mohyle  — 
útržek  z  nové  košile. 


Bobře  »e%  i>anno,  radila, 
na  Boha  že  jsi  myslila 
a  drahá  zlého  odbyla. 
Bys  byla  jinak  jednala, 
de  bysi  byla  skonala, 
tvé  tělo  bflé,  spanilé, 
hylo  by  co  tý  košile. 


K.  J.  Erben. 


3. 

Jeník. 
I.    . 

Naposled  už  zvony  při  mši  zazvonily, 
naposled  se  lidé  zbožně  poklonili. 
Jedni  poklekali  ještě  po  hřbitovu, 
druzí  pospíchali  polem  ku  domovu  — 
a  ten  mysliveček  v  kamizolce  šedé 
černooké  děvče  polní  cestou  vede.  — 
„Lituju  tě  věru,  milý  můj  Jeníčku, 
poradím  ti  dobře,  dej  na  velkou  svíčku!" 
„„Svěcená  ta  svíčka  ovšem  plamem  hoří, 
ale  moje  srdce  větší  plamen  moří: 
svěcená  ta  svíčka  ovšem  mnoho  platí, 
ale  moje  bolesí  víc  se  nevy tratí! 
Černooké  děvče  se  mnou  chodívalo, 
se  mnou  za  ruce  se  polem  vodívalo. 
Cestičku  jsem  zoral,  dělal  isem  ji  užší, 
abych  blíž  se  tisknul  k  milované  duši: 
drobné  kamení  jsem  na  cestičku  házel, 
abych  pomaloučku  děvče  doprovázel: 
ztratila  se  láska  drobném  ve  kamení  — 
však  mně  nebohému  pomoci  víc  není!"" 

n. 

Trouby  hrajou,  chasa  výská, 
myslivec  si  vesel  zpívá  — 
dveřmi  tvář  se  bledá  dívá, 
jak  když  k  smrti  se  jí  stýská. 
„Hřejte,  páni,  lenit  nechci, 
dá  se  vám  sic  do  trub  plíseň, 
zahřejte  mi,  vesele  chci 
černým  očím  zpívat  píseů!  — - 

Když  jsi  plela  len, 

měla*s  krásný  sen  — 

jedna  láska  z  hlavy  vvšla, 

druhá  do  srdce  zas  přišla  — 

byl  to  krásný  sen!" 
Trouby  znějí  —    Do  kola!" 
myslivec  zas  zavolá. 
Bledá  tvář  se  nedívá, 
B  venku  ale  zaznívá 
píseň  jako  v  umírání, 
jak  by  srdce  šlo  tam  spát. 

„„Skoda  toho  milování, 

že  netrvá  do  skonání, 

škoda  nastokrát!"" 

m. 

Měsíc  zašel,  byl  už  k  tomu  čas, 
zejtra  se  nám  časně  zase  vrátí  — 
kdo  as  řekne,  když  se  láska  tratí, 
že  mu  láska  přijde  zejtra  zas?  — 
Nestůj^  hochu,  pH  okénku, 
nevolej  už  svou  milenku, 
popřej  černým  očím  spánek: 
tvoje  doby  veselé 
ulítly  tak  jak  skřivánek 
z  bílého  by  jetele!  — 

„Moje  milá  Bětuška, 

s  věnečkem  ve  hlavé, 

byla  jak  ta  beruška 

pri  zelené  trávě. 

Roztomilé  dívčiny 

velké  černé  oči 

jak  ty  černé  maliny, 

když  je  rosa  smočí! 

Černé  oči,  tvrdé  spíte, 

o  mé  lásce  nic  nevíte! 
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černé  oči  jako  trny, 
nejste  YÍce  b^z  poskvrny  — 
proč  jste  lásce  výhost  daly, 
když  jste  srdce  nbodaly? 

IV. 

„V  polním  co  dešti  je  krápějí, 
po  cestičce  je  mých  Slápějí  — 
kolik  je  kostelů  ve  světě, 
tolikkrát  byl  jsem  u  děvčete  I 
Kolik  je  ve  světě  klášterů, 
tolikkrát  Sel  jsem  k  ní  k  večeru  - 
kolik  je  po  kraji  kapliček, 
tolik  mně  dávala  hubiček! 
Kdybych  byl  klíče  měl  od  nebe, 
nebyl  bych  z  rána  Sel  od  tebe, 
nebyl  bvch  lásku  si  pochoval, 
byl  bych  tě  matičce  dochovali 
Na  hřbitov  lásku  svou  ponesu, 
na  hřbitov,  černých  tam  do  lesů. 
Vejdu  tam  malými  dvířkami, 
zavřeny  dvěma  jsou  klikami  — 
jedna  je  pro  panny  bez  věnce, 
druhá  pro  skiamané  mládence. 
Zaleskne  tolik  se  slziček, 
kolik  je  po  hrobích  traviček. 
Zlaté  ty  po  nebi  hvězdičky 
napláčon  studené  rosičky: 
zelenou  kytku  že  nasázel, 
žlutý  že  rozmarin  vycházel  I** 


Letí  deštík  po  poli, 
za  ním  stíny  lehce  — 
„Ach,  že  Síiy  mne  ten  svět 
více  těšit  nechce! 
Nač  bych  sadem  chodila, 
když  už  stínu  nemá, 
nač  bych  cestu  šlapala, 
když  už  pro  mne  němál 
lUíže  moje  vybledlá 
8  tváře  opadává  — 
druhý  mne  už  opustil, 
první  postonávát 
Nepatřím  víc  matičce, 
nepatřím  víc  sobě  — 
nevinnost  má  v  kolíbce, 
mladosť  má  už  v  hrobě  1^ 

VI. 
2,Kdo  to  klepe  v  pozdní  noci, 
jde  snad  kněz  nám  ku  pomoci?^ 
„„Vy  mne  po  tak  krátkém  časa 
neznáte  už  podle  hlasní 
Milá  vašeho  jsem  syna, 
jeho  smrtí  jsem  já  vinna. 
Život  jsem  mu  otrávila, 
o  mladost  ho  připravila. 
Musel  se  až  k  smrti  soužiti 
jdu  mu  ku  hodince  sloužit.^ '^ 
„Mého  syna  vražednice, 
nemám  místa  pro  vkmicel" 
„„„Pu8(  ji  ke  mně,  matko  milá, 
snad  už  hříchy  svoje  smyla. 
Pověz  ty  mně,  moje  milá, 
čim  jsi  hříchy  svoje  myla?"**** 
,,-Slzami  jsem  si  je  myla, 
přede  jsem  žalu  nepozbyla  I**** 
„-„Pověz,  až  mé  srdce  stane, 
)aký  tělo  šat  dostane  I*"**** 
,„Bílý  rabáS  jsem  ti  šila, 


slzami  jej  vybílila.*'** 
„„„Pověz,  jakou  poctíS  truhlou 
pak  tu  hlavu  moji  ztuhlou?****" 
„„Na  barvu  si  myslím  jasnou, 
že  jsi  ztratil  mladost  krásnou, 
a  na  truhlu  bílé  věnce, 
lak  se  sluší  pro  mládence; 
hnědé  trny.  růže  bílé, 
že's  byl  sklamán  od  své  milél 
Až  se  budei  s  zemí  snoubit, 
počnou  pěkné  písně  troubit, 
počnou  troubit  píené  tvoje, 
bude  pukat  srdce  mojet"** 

VII. 
Zlehka  probudit  ho  zkusí  — 
„Zbuď  se,  těžký  sen  tě  dusí!** 
„„Těžký  sen?  Já  spal  tak  lehce, 
že  se  ani  vstávat  nechce  t**** 
„Vidíš-li  mne,  ty  můj  milý? 
tvme  oči  jsou  tak  bily  I 
„„Bílé  oči?  To  je  zdání, 
isou  tak  bily  po  vyspání  1 
Dej  mně  vodu,  žízeň  trýzní, 
rty  se  lepí  krutou  žízní."** 
„Nepij  vody  —  divné  znění, 
jak  když  padá  na  kamení!" 
„„Divné  máš.  mámila,  zdání, 
to  tak  vždycfcy  po  vyspání!"" 
„Což  se  ti  tvůj  dech  už  tratí?" 
„„To  se  chvilkami  jen  krátí, 
někdy  dlouhý,  někdy  krátký, 
jako  u  písničky  řádky!"" 
„Mám  ti  polštář  dát  snad  výše, 
když  se  ti  tak  ztěžka  dýše?"  — 
Bílé  oči  hledí  na  ni 
a  z  těch  očí  —  věčné  spaní; 
půlnoc  byla,  půlnoc  bila, 
milá  s  mrtvým  sama  byla. 

Jan  Neruda. 


Domov  pravé  lásky. 

Po  klekání  ve  soumraku 
jede  domů  z  dálky  syn, 
na  něj  čeká  s  vroucí  touhou 
drahé  matky  věrný  klín; 
sotva  vejde,  jiil^  ho  líbá, 
tiskne  k  srdci  vřelému; 
také  on  ji  líbá,  tiskne; 
ale  k  srdci  bolnému. 
Když  ho  jako  pacholíka 
při  rozchodu  žehnala, 
takto  k  němu  s  něžnou  láskou, 
8  slzou  v  oku  pravila: 
„Synu  můj,  snad  mnohé  srdce 
v  světě  tom  ti  lásku  dá; 
lásku  ale  pravočistou 
pro  tě  má  jen  matka  tvá!" 
Tenkrát  ještě  mládeneček 
neznal,  co  je  lásky  cit, 
ted  ho  zná,  a  proto  nechce 
matku  z  loktů  vypustit: 
našelt  mnohou  jiskru  lásky 
na  své  pouti  věrný  syn; 


ale  domov  pravé  lásL 
jest  jen  drahé  matky  klín. 


V.  /.  Píce*. 
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Srdce  ženy. 

Pěj,  anjeli,  Uskon  vzňatý, 
péj  mi  zpěv  o  srdci  ženy, 
jak  sni  y  ňadra  co  zdroj  svatý 
blahem,  žalem  rozechvěný: 
pěj,  jak  vzešlo  z  ruky  boží, 
vznešené  jsouc  nad  vše  zboží; 
hluboké  jak  a  prameni, 
nedostižné  v  rozvlnění; 
malounké  jak  ve  prostoru, 
rozsáhlé  v  myšlenek  sboru; 
jak  je  skrovné  k  pohledění, 
mohutné  jak  v  pohrzení ; 
jak  je  vřelé  v  nadšenosti 
a  iak  chladné  v  zavřenosti, 
tak  je  cizí  vždy  a  přece  sblížné 

véěné  nové,  věčné  nedostižné 

pěj,  aigeli  láskou  rozechvěný, 
péj  nám  lásky  zpěv  o  srdci  ženyl 

♦    ♦    ♦ 

Dostvořena  ve  své  slávě,  — 

Stvořitel  když  na  ni  zřel, 

dlela  zem  v  svatebním  háve 

uprostřed  nebeských  těl; 

bory  věnčily  jí  skráně 

kr&jovský  jak  diadém, 

kvítím  pyšněly  se  stráně 

a  jak  rosa  v  jarním  ráně 

krět  se  sunul  na  vši  zem. 

Sádro  něžných  kvítků  snilo 

prrní  po  zrození  sen. 

a  kdy  jitrem  kynul  den, 

ze  slz  prvníkráte  pilo, 

jež  mu  nebe  uronilo. 

A  kdy  hhie  v  slunci  zplannly, 

rozpělo  se  lAno  jejich  temné 

v  písni  tklivé  a  tak  srdcejemné, 

jakby  z  nebe  zpěvy  vanuly. 

Z  mechovin  a  cypřiší, 

z  tamaryšků,  z  Itfovin  všech 

vonný  rozléval  se  dech, 

ai  pak  v  kobce  malebné 

přírody  převelebné 

pnul  se  v  obět  ku  výši. 

A  v  svém  prvním  v  rig'i  spánku 

na  mechovém  vonném  lAži 

v  stínu  myí  a  růží 

dlela  jako  zora  za  červánků 

prwií  žena, 

hříchem  posud  nestížena, 

v  vnadách,  v  půvabu  a  v  lásce  velká, 

blaha,  slastí,  rozkoší  všech  ředitelka. 

Kad  ní  strom  své  větve  mile  sklání, 

Šelestící  květ  jí  mUe  šepotá, 

a  tak  příroda  si  ženu  chrání 

co  svou  pomněnku  z  lepšího  života, 

Křídly  svými  pestří  motýlkové 

Téjí  vnadné  spačce  prochladu 

a  slavíci  pějí  v  rigskou  zahradu 

pfsně  věčně  krásné,  věčně  nové. 

A  slavíci  ^jí  v  ngskou  sahradu, 

písně  věčně  krásné,  věčně  nové. 

Cos,  slavíčku,  co  jsi  zpíval 

krásné  ženě  v  prvním  spaní, 

když  se  ještě  nei>odíval 

marný,  světský  život  na  ni? 

PoYěz,  pěvce,  cos  měl  v  hrudi, 

pověz,  co  jsi  jí  as  pěl, 


první  sen  když  kol  se  chvěl ; 

pověz  nám  vše,  než  se  zbudí. 

Zpíval  slavík,  zpíval  krásné 

mocnou  píseň  milohlasně, 

píseň  něžnou,  píseň  vroucí 

jak  je  krása  všemohoucí: ' 

Zázračná  je  krásy  síla, 

zázračná  je  krásy  moc^ 

nechť  se  v  sluncích  objevila, 

necht  ji  hlásá  temná  noc, 

necht  se  v  hebkém  jeví  mechu 

jako  něžné  vlášeničko, 

nechi  se  v  utajeném  dechu 

rdí  nám  vstříc  co  růže  líčko, 

at  si  šatí  křídla  pestrá 

jižních  zpěvných  opeřenou, 

at  si  zří  co  sluncí  sestra 

z  drahokamů^  slavověnců. 

Kdekoliv  se  jeví  krása, 

kdekoliv  ta  na  nás  zírá, 

ai  ji  povrch  moře  hlásá, 

a<  se  ze  dna  vod  probírá: 

povždy  může  krása  skvělá 

jako  prutem  kouzedlným 

život  činit  slaatiplným. 

v  ráj  proměnit  léta  celá. 

Avšak  aby  srdce  strasti 

proměněny  byly  v  slasti, 

aby  v  srdci  zachvělém, 

člověk  byl  si  aigelem, 

aby  zvuky  strunv  jasné, 

aby  zpěvy  milohlasně, 

aby  tanec  rozvlněný, 

hvézdr  lesk  by  zanícený, 

aby  sladkoft  bolné  touhy, 

aby  lásky  původ  pouhý, 

aby  slovo  lichotivé, 

aby  vtipu  proudy  živé 

bavily  nás,  lakonpily, 

naše  srdce  okouzlily, 

a  nám  slasti  stlaly  světem 

a  nám  s  každým  jarním  květem 

skvělou  daly  naději, 

že  již  n  ruských  jsme  veřejí: 

k  tomu  povebí  nic  míň  nic  více 

než  pozemská  božích  světel  svíce, 

než  —  významné, 

věčně  klamné, 

věčné  zdané, 

duchaplné, 

bohorodé  —  ženy  lícel 

Takto  zpíval  slavík  v  ráji 

mocnou  píseň  všemu  kraji, 

něžnou  píseík,  píseň  vroucí, 

jak  je  krása  Yšemohoucí. 

A  ta  žena  libě  snivá 

zdaž  slyšela  tuto  píseň  ? 

Zdaž  ta  slova  lichotivá, 

zdaž  cítila  v  ňadru  tíseň? 

Cítila-li  puky  jemné, 

cítila-li  tlukot  v  sobě, 

Y  komílrce  jak  uvnitř  temné 
krev  se  proudí  po  ůtrobé, 
probouzí  se,  vystupuje, 
těká,  sklesá,  sas  se  dige, 

Y  líčko  různé  vzhůru  vstává, 

Y  rozhovor  se  s  kvítím  dává, 
k  růži  pne  se,  jak  by  chtělo 
srdce  rozbourati  tělo. 

Nnž  tedy  nám  růže  poví 
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0  BtToření  srdce  ženy, 
kterak  vzedlo  co  tyor  nový 
T  žÍTOt  lásce  zasvěcený. 
Kolem  ženy,  kolem  lůze 
anjelA  sbor  sypal  růže; 
rilže  sypal,  radu  bral, 

jak  by  zené  nejněžnější, 
schránku  citů  nejmileidí, 
jak  by  ji  as  srdce  dal 
plné  slasti,  plné  lkáni, 
sídlo  všebo  požehnání, 
věčné  totiž,  věčně  tklivé, 
skálopevné,  proměnlivé, 
samý  smích  a  v  slzách  stále, 
lehkověrné,  vážné  v  mále ; 
Štěstěny  sídlo, 
neštěstí  zřídlo, 

SHstav  úcty,  milování, 
oroucnosti,  pohrdání, 
žhavé  touhy,  mrazných  chladů, 
aigelů  byt,  hnízdo  hadft, 
obětěmi  zakoupeno, 
a  obětím  zasvěceno, 
k  zemi  své  lnoucí, 
k  nebi  se  pnoucí, 
slonové,  vzdorné, 
rozdvojné  svorné, 
odvážné,  smělé, 
povážné,  celé, 
veliké  v  cností, 
nestihlé  v  zlosti, 
slabé  v  pokušení, 
mocné  v  odpuštění. 

1  sáhl  anjel  po  rose  ranné, 

s  blankytu  nebes  jitrem  co  kane, 

a  jiný  ai]gel  za  ranních  vánků 

růžový  pablesk  vzal  od  Červánků, 

a  jiný  nezabudku  modrou, 

a  ten  zas  violinku  bodrou 

a  vše  vsypou  y  snaze  něžné 

do  kalíšku  lilji  sněžné, 

nvinou  kol  z  luny  pásky, 

vloží  to  na  plamen  lásky, 

a  motýlků  sbor  na  stráži 

plamen  rozdmychat  se  snaží. 

Nestálost  dal  lístek  osykový, 

jarní  slunko  celou  něžnost  svou, 

proměnlivost  počas  podzimkový, 

skalní  propast  nedostižnost  svou. 

Nato  vlili  čisté  vzdechy  s  tichou  touhou, 

jedno  přání,  naděje  půl  s  slzou  pouhou, 

přikryli  vše  víčkem  pokory, 

trpělivost  dala  podpory, 

a  než  litostivost  s  myrtou  tklivou 

splanuly  nad  ohněm  v  touhu  snivou, 

Tykouz&l  osud  dílu  zasvěcený, 

pohádku  věkův  —  srdce  ženy ! 

Tak  stvořeno  je  srdce  ženy, 

sen  pak  srdce  tlukotem 

nalekaný,  poděšený 

ulétl  pryč  klopotem. 

Aj  tu  první  žena 

z  prvního  sna  probuzena 

stála,  rovna  jasné  zoři 

v  světel  proudech,  v  barev  moH, 

T  prosti^ed  stromů,  něžných  květů, 

skvělých  sluncí,  věčných  světů. 

Z  temných  h^ů  písně  zněly, 

ohlasem  se  bory  chvěly, 

a  po  boku  první  ženy 


stál  —  zázračně  dostvořený 

k  srdci  pna  ji  úž  a  úž 

první  muž. 

Vidí,  odkud  život  vzniká, 

vidí  svého  panovníka, 

vidí  v  svatém  zanícení 

v  něm  své  vlastní  dovršení; 

tu  se  v  ňadru  pozachvěje, 

ruměnec  se  v  líčko  leje 

a  již  první  slza  kane 

na  srdéčko  rozhárané, 

první  sladké  povzdechnutí 

z  útroby  se  na  rty  nutí, 

a  cit  první  láskou  rozechyéný 

opanoval  tiché  srdce  ženy.  — 

A  cit  první  láskou  rozechvěný 

opanoval  tiché  srdce  ženy; 

srdce  ženy  jest  jak  moře, 

mořem  ňadro  ženy  jest, 

ve  své  hloubi  skrývá  hoře, 

v  hloubi  své  zří  slasti  kvést! 

Edo  se  směle  v  hloubi  nepotopí, 

nikdy  —  nikdy  nepochopí, 

jakých  perlí  spanilých 

chová  srdce  v  skrýších  svých. 

Kdo  však,  když  mu  láska  kyne. 

na  povrch  jen  moře  plyne, 

kdo  se  v  líčené  jen  touze, 

v  stříbru  vlnek  brodí  pouze 

a  svých  citů  sklennou  schránku 

kdo  svěří  jen  blaha  vánku, 

když  je  Štěstím  ozářený 

ó  ten  nezná  srdce  ženy  ! 
Když  se  ale  v  lásky  znoji 
k  hloubi  lásky  štésti  pojí, 
když  se  k  něžné  lásky  květu 
druží  nedostiénost  světů, 
tu  moře  lásky  rozvlní  se, 
světélky  touhy  naplní  se, 
večera  dechem  rozechvěno, 
oddáno,  hnáno,  posvěceno, 
každému  tknutí, 
každému  hnutí 
jak  povrch  jezera 
letního  večera 

v  světle  hvězd  se  vzhlíží,  třese, 
celých  nebes  obraz  nesel 
—  Sladká  je  láska,  blahodárná, 
jde-li  jí  vstříc  zas  láska  zdárná: 
avšak  bouřná  též  co  moře^ 
když  se  zahalí  jí  štěstí  zore 
a  když  rozrývá  povrch  jezera 
osudná  bouře  —  černá  nevěra. 
Běda  moři,  když  se  rozburácí, 
běda  srdci,  když  se  láska  ztrácí, 
běda  srdci,  když  co  trpký  host 
usídlila  se  v  něm  —  žárlivost 
Žárlivost,  ta  hydra  divá, 
sotva  usmrcená,  znova  živá, 
žárlivost,  jež  drápy  krvavé 
tam,  kde  srdce  ne^emněiší 
a  kde  rána  nejtklivější, 
zatíná  do  duše  bolavěl 
Žárlivost,  vždy  nepokojná, 
žárlivost  všem  citům  zbojná; 
žárlivost,  ta  zhoubychtivá, 
jedu  plná,  věčné  mstivá; 
žárlivost  vždy  v  strašném  spěchu 
vražditelka  bez  oddechu; 
žárlivost  na  oko  v  smrti 
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ukmtaé  zas  žítoí  drtí; 
f.árlivo8t,  zdroj  nesromostí, 
iárlivost,  jed  blouznivoBti, 
žárliYOSt,  jež  z  krre  tyje, 
žirlÍTOBt,  Tšech  srdci  zmjye, 
ž&rliyost,  cit  nejstrašnější, 
Dejzhoubnějdi,  nejkmtéjší, 
tygr,  satan  rozkacený 

hrůzně  řádí  y  srdci  ženy. 

Je-Ii  y  něžném  srdci  ženy 

žárliyost  běs  rozkacený, 

že  to  srdce  y  blahé  dobé 

v  lásce  oblíbilo  íobě, 

zftstane  přec  y  jádru  syém 

srdce  nebes  blankytem, 

na  němž  září  —  slastné  yezdy 

tisíceré  lásky  hyězdy, 

a  jich  lesk  se  mile  třepotá 

nad  osndem  toho  žiyota. 

HTězdy,  jejichž  lesk  se  třepotá 

nad  osudy  yšeho  žiyota, 

nebem  samým  byly  přiytéleny 

k  nejněžnějším  schránkám   srdce  ženy. 

Láska  jest  to  nebe  blankytné, 

které  noci  SYétla  poskytne, 

jeho  hvězdy  září  y  dobu  temnou 

do  žiyota  nám  jasností  jemnou. 

Láska  chotí 

neklopotí; 
ta  až  nejslabším  syým  stínem 
Títězným  je  yšady  cherubínem, 
jenž  syfy  zápal  y  srdci  yřelém  choyá 
8  nebes  už  od  trůnu  Beránkoya. 
Láska  chotí  —  mnobotyárná, 
ctná  y  pokoře,  blahodárná, 
láska  choti  —  rozkyět  syěta 
▼e  svatyni  srdce  yseta, 
posyitná  to  páska,  nebem  tkaná 
?  nejkrásnější  žiyot  pozeměana ; 
páska  mocná,  páska  duší, 
která  syazku  srdcí  sluší; 
hvězda,  yedoncí  dvě  srdce  y  chrám, 
T  němž  je  Pán  BAii  spojil  sám ; 
bHmé  rajské,  nejjemnější, 
jho  to  sladké,  nejmilejší, 
panoynictyí  dobrovolné, 
Tázané  a  přece  yolné, 
kralování  mocnou  říší 
jak  na  trfinu  tak  i  y  chýši, 
kněžská  svatocudná  čistota 
▼štípená  do  květu  života, 
hvězdný  závoj  svaté  cností 
kolem  cudné  nevinnosti, 
mocné  kouzlo  blahých  pudů, 
rftžný  přídech  ctného  studu; 
mocné  kouzlo,  které  choti, 
když  se  světem  naklopotí, 
sejme  strasti,  sejme  tíže 
a  jej  sloyem,  pousmáním, 
hohbiěím  celováním 
ku  rodinným  slastem  víže. 
A  což  tepry  nebeská  ta  květina, 
věčně  pevná,  věěně  stejná, 
obětavá,  blafaodějná, 
bohorodá  láska  matčina  1 
Jaký  cit  kdy  srdce  mělo, 
jakým  se  kdy  rozechvělo, 
všecka  strast,  slast  vSecxa  nevýslovná, 
která  zmítala  kdy  lidským  pocitem 
pod  nebeským  modrým  blankytem : 


všecko  to  se  lásce  matky  nevyrovná! 

Slze  matky,  péče  všecka 

bdí  nad  ranním  žitím  děcka, 

slze  matky,  slasti  její 

outlé  děcko  nap^ejí; 

slze  matky,  ruka  matky 

vedou  dítě  ve  svět  vratký; 

slze  matky,  matčin  klín 

záštitný  jsou  baldachýn ; 

slze  matky,  lásky  chvat 

nedaj'  za  zlých  nocí  spát, 

slze  matky,  snové  bledí 

nad  nemocným  děckem  sedí; 

na  ruku  se  podpírajíc, 

na  Boha  jen  spoléhajíc, 

pohřížena  v  hoři  svém 

sedí  má<  nad  dítětem; 

bolestně  mu  v  líčka  zírá, 

starostně  pot  chladný  stírá, 

klade  hlavu  na  tvář  jeho, 

zbavit  chtíc  je  horka  zlého, 

zas  naslouchá  jeho  dechu, 

a  již  duši  na  útěchu 

uvrhne  se,  uslzena, 

n  postýlky  na  kolena, 

důvěru  svou  zcela  složí 

do  náručí  Matky  boží: 

„Matko  všeho  milování! 

měj  nad  matkou  smilování, 

Matko  Krista,  Lásky  věčné, 

slyš  mne  v  lásce  nekonečné, 

slzíc  před  Tvou  tváří  padám, 

těžkosti  své  na  Té  skládám, 

pohleď  na  nás,  milostivá, 

buď  dítěti  lítostivá, 

na  mne  slož  vše  utrpení, 

jen  dej  děcku  uzdravení; 

ó  jen  uzdrav  moje  děcko, 

vždyť  je  choré,  slabé  všecko, 

nezná  k  Tobě  ruček  pnouti, 

nemAž  se  mnou  pokleknouti, 

v  modlitbě  pokořit  skráně 

před  Tebou,  Rodičko  Páně; 

ó  už  pohleď  naň  s  ^é  výše, 

mocí  Svou  ho  zastiň  tiše, 

a  co  smrt  mi  bére,  bére  svět, 

moje  dítě  —  vrať  ho  matce  zpět! 

Moje  dítě  outlorosté, 

nevinné,  vší  vady  prosté, 

jež  netíží  hřích  či  hana, 

vrat  ho,  Panno  požehnaná !** 

Nemá  však  ni  nebes  říše 

v  svatotajných  kobkách  svých 

ze  všech  pravd  přetajemnych 

pravdy,  jež  by  stála  výše, 

pravdy,  jež  —  jsouc  božským  zjevem 

opěvána  chvalozpěvem,  — 

mocněji  by  v  žití  vratkém 

hřích  a  vinu  sňala  zpátkem, 

jak  Maria  s  Jezulátkem ! 

Však  i  zbožnost,  upuštění, 

tiché  v  Bohu  utěšení 

jsou  co  hvězdy  upevněny 

v  chrámu  citňv,  v  srdci  ženy, 

Rozhodl-li  BAh  se  ale 

ve  své  moci  neskonalé, 

že  se  nemá  vyplniti, 

po  čem  duch  náš  touhu  cítí: 

yíra  dává  utěšení, 

sílí  ženu  v  pokušení, 
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jak  po  noci  zora  blahá, 

jak  po  Tedrn  rosa  vlahá, 

jak  ten  deštík  vyproSený 

sílí  víra  srdce  ženy  I 

Srdce  to,  prv  rozbouřené, 

třese  se  teď  pokořené: 

Tždyt  —  ať  slasť  af  žal  jím  zmítá  — 

Tždycky  v  sobe  nebe  nosí; 

Tždyt  y  živote  cnost  jen  vítá, 

jak  zář  slunka  v  kapce  rosy; 

vždyť  jest  v  lásce  jak  ta  záře, 

jak  modlitba  u  oltáře; 

vždyť  jest  vémo  v  slasti,  hoři, 

jak  ta  skála  v  širém  moři ; 

vždyt  má  jasných  puků  soucitu, 

kolik  hvésd  na  nočním  blankytu; 

vždyf  je  v  štésti  néžné  jaté, 

jak  v  červáncích  obraz  svaté; 

v^el-li  iip  mu  do  hluboká, 

tiché,  —  jak  mech  u  potoka; 

vždyť  důvěří  s  nezvratností, 

jak  kněz  u  vrat  do  véčnosti ; 

vždyť  věří  s  tak  jasnou  tváří, 

v  sluneční  jak  orel  záři 

proto  bude  pěvec  unesený 
slavit  vždy  hvozd  věčné  utěšený, 
věčně  jasný,  nikdy  rozřešený: 
kouzelný  hvozd,  divné  srdce  ieny. 


Saphir. 


Vád  A.  Crha, 


6. 

Má  hvězda. 

Když  ^sem  býval  malinký, 
věděl  jsem  jen  málo, 
každého  jsem  míval  rád, 
vše  se  na  mne  smálo. 
Poslouchal  jsem  maminku 
a  tatínka  taky, 
čítali  jsme  s  sestřičkou 
hvězdy  nad  obtaky. 
A  tu  jednu  zWcí 
znala  máti  moje: 
„Podívej  se,  Karlíčku! 
tamhle  ta  je  tvoje!" 
Znal  jsem  svoji  hvězdičku, 
hráli  jsme  si  spolu: 
„Hvězdo,  hvězdo,  hvězdičko ! 
pojď  sem  ke  mně  dolfi.'' 
Když  jsem  školy  proběhl, 
byl  jsem  atheista, 
nevěřil  jsem  na  Boha, 
na  Ježíše  Krista. 
Zapomněl  jsem  na  hvězdu, 
na  maminku  taky: 
nebe  mne  opustilo, 
zakryly  je  mraky. 
Schovala  se  hvězdička 
za  oblaky  husté, 
a  já  bloudil  po  světě, 
srdce  bylo  pusté. 


Go  jsem  poznal  srdce  tvé, 
Juliánko  moje, 
zase  vidím  hvězdičku, 
ale  ta  je  tvoje  I 


Moje  hvězda  bývalá 
na  věky  již  zašla, 
8  dítěcí  mou  dftvěrou 
také  hvězda  zhasla. 


K.  Havliček. 


7 1  a  8 1  e  n  e  0. 

Mlčteže  už  raději,  pro  Boha!  křiklouni  daremní, 

jenž  z  učených  vlast!  vlast!  skuhřete  kradmo  chyžek. 
Nic  tu  chabé  lkáni,  nic  řeč  neprospěje  prázdná, 

národu  jen  zmužilé  srdce  pomůže  a  Čin. 
Zda  z  břehu  kvílících  lenivého  množstvo  diváků 

loď,  již  bouře  žene  k  rokli,  uchrániti  můž? 
Příroda  sic  slzy,  avšak  táž  dala  iiádra  rekovská 

k  ozdobě  tam  ty  ženám,  než  tato  ke  cti  mužům. 
Za  vlast,  za  svobodu  kročejem  volným  sobě  kráčí 

sám  nesa  král  ve  chrám  smrti  se  Kodrus  oběť. 
Manlius  odmrštil,  ne  skřek  hus,  Brenna  divého 

se  zdi  nohu,  chtíči  lézti  na  Říma  hlavn. 
Skutkem  udatný  Telí  sebe  sám,  syna  svého  i  vlast  stou 

zvěčnil,  jimž  svobody,  trýzniče  potra,  dobyl. 
Pryč  tedy  křik,  meč  sem  do  pravé,  do  levé  mi  korouhev 

dejte  novou,  ať  též  umru  za  národ  a  vlast. 
Za  mnou  nezcizená  řícejte  se  srdce  slavjanská, 

ať  čeho  Evropa  všímati  nechce,  čge. 
Však  my  ušlé  za  moře  k  bídným  rudy  loupitilodům 

nechceme,  nic  Peru,  nic  Mexika  kletby  do  nás, 
nechť  se  pro  východu  rvou  koření  a  šperky  kramáři, 

hodno-li  medle,  by  dvou  krev  za  to  tekla  světů? 
Slašno-li  mříti  tisícům,  by  své  jméno  v  Egyptě 

na  vznešené  chvasták  psal  pyramidy  jeden? 
My  dražších  pokladův,  my  vlastní  národu  práva, 

my  chceme  vlasť  a  obec:  tať-li  se  žebrati  má? 
Žebrati?  ha,  pronikej  studený  mé  pot  těla  kosti! 

Lid  li  je  vám  čili  vy  knížata  dána  lidu? 
ó  smutný  Člověčenstva  osud!  Když  pravdu  tu  uzná 

svět:  že  člověk  mrtvá  leckoho  koupě  není. 
Hlas  komu  náš  do  němého  milý  darmo  zněje  srdce, 

hlas  mateřin!  jakž  ten  svých  bude  dítek  otec? 
Však  budiž  i  zmařilému  tomu  kleto  národu  věčné, 

jenž  živě  své  cítí  rány  a  léčiti  dlí. 
Hleďte,  jak  od  hnízda  kiríJlem  jestřába  dravého 

věrný  družce  holub,  sám  hyna  radše,  tepe. 
Neb  divoký  řetězem  slyštež  jak  lomcuje  otrok 

tam  v  Ohia  zlostné  váleje  louži  katy. 
A  v  řeřavém  skvostné  moři  jak  sídlo  plyne  čáru: 

Xante  kdes  větší  ve  světě  měl  sokyni? 
Zarděte  tím  skutkem  sesterské  Moskvy  se,  bratři, 

tak  hle  drahý  svobody  sloup  si  ta  z  ohně  dělá, 
ba  jděte  jen  k  blízkým  otcův  svých  slávy  památkám 

nezdařilých  špatné  vyňati  hanby  synův. 
Učte  se  tam.  za  milou  jak  žíti  a  mříti  sluší  vlast: 

nechcete-li  —  kliďte  z  lůna  jejího  se  pryč! 
yiast  dary  vám^  aby  jí  svobody  jste  vy  dar  dali,  dává, 

vy  však  pod  jařmem  lkáti  volíte  cizým? 
Zdaž  kovu  rovně  jiným  nenosí,  by  se  rámě  slavjanské 

též  cvičilo  vlastní  kouti  si  berlu  i  meč? 
Zdaž  nesupí  klenutou  nám  též  kyna  k  válce  bojovný 

hřívou  vzdor  Arabům,  na  vraha  pomstu  hřebec? 
Jest- li  že  pak  co  chybí^  velikou  nahraďte  to  myslí, 

smrt  samu  hle  předčil  z  Žižkovy  kůže  buben 
Nestřete  mi  těše  tu  pi^sní  mravohromci :  poslužnost! 

Ej  co  ta?  jen  mrzký  plášť  zženilosti  vaší. 
Věčně-li  děcko  budem?  veliký  bez  národu  národ? 

Vlastenec  an  co  Cikán,  an  co  Žid  obce  nemá? 
Měj  Němec,  Anglia  měj,  Frank,  Ylach  měj  své  meze 

vlasti, 
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kvffl  alaTskoa  právem  k  své  vy  taháte  roli? 
DftToda  vlády  hledáš?  Kde  je  vétéí  ve  světe  národ? 

Předky?  Lahe  s  Dunajem  snad  pili  drive   vašich. 
Predce  co  ke  štvanici  schovaný   lev  jen  na  cizinské 

mliď  nám  se  spanilá  nechté  bojišté  vleče. 
Ó  kýi  se  v  stornkého  celý  Briaréa  obrátím, 

kýi  mi  deset  z  kažké  pésti  vynikne  mečůvl 
Sám  za  tě  bych  v  prudkém  bojuje  směle  ohni  mladostí, 

otčino!  roztrískal  pouta,  jež  úpně  nosíš, 
nestana,  až  bych  sem  lilium,  zde  měsíce  i  orly 

Tetknal,  Slávo  na  tvé  týmě,  Vyšehradu  zedl 

Jan  KoUár. 


8. 

Našim  rolníkům. 

Svět  zmítá  se  teď  v  prudkém  zápasení, 
a  darmo  očekává  vykoupeni: 
tu  příšery,  tu  hejna  smrtných  blesků 
mu  zabraňují,  vzidédnout  ku  nebesku, 
&  ještě  žádný  z  jeho  bohatýrů 
mu  nevydobyl  blaženější  viru. 
Ač  mnohou  pravdou  čelo  své  si  zdobí, 
v  svém  srdci  přechovává  pouze  hroby 
a  jejich  hrůzy,  jejich  désný  puch 
nezahnal  posud  nový,  jarý  duch. 
STét  trpí,  zápasí  >-  však  ještě  žije 
a  silou  života  své  utrpení  kryje; 
on  žije  —  třeba  nekonečná  noc 
na&  vyštvala  svých  mrákot  hroznou  moc: 
on  přece  vznáší  jasné  pravdy  svíce, 
on  doufá  —  a  tak  nepodlehne  více.  — 
I  my,  my  děti  žalů  pochovaných 
a  zapomenutím  již  překonaných, 
i  my  se  k  světlu,  ku  životu  pneme 
a  opouštíme  jícny  spánku  němé, 
a  probouzíme  nové  síly  zárod 
iro  nový  věk,  v  němž  vstane  nový  národ. 
)  věřte,  vůle  osudu  se  zláme 
a  jeho  zloba  nepotrvá.  věčně, 
jen  naděje  když  sobě  zachováme 
a  lásku  k  bojům  předků  v  srdci  vděčně! 
Jsme  také  k  hrstce  hlíny  připoutáni, 
kde  každý  krok  nás  známým  zjevem  vítá, 
kde  předků  láska,  předků  bojování 
86  zraku  v  divukrásný  obraz  splítá, 
a  v  známé  štve  nás  osud  koleje ; 
Tšak  dbejme  jenom  mužně  naděie, 
a  k  darům  pravdy,  jednoty  a  síly 
se  přece  jednou  požehnání  schýlí, 
a  vítězně  nad  naší  strasť  a  krev 
86  vznese  vzdělanosti  korouhev. 
Vy,  bratří  vlastenského  díla, 
v  nichž  zachována  pravá  naše  síla, 
▼y  bratřím  věrným  dojte  věrné  ruky, 
a(  rozmnoží  se  pravdy  bujné  pluky, 
at  nový  klenot  čelo  vlasti  zdobí, 
jejž  žádná  zloba  %íce  nerozdrobí. 
Jen  opřete  své  zraky  směle  k  výši : 
tam  pro  nás  roste  hojná  důvěra, 
a  vězte:  v  ducha  nekonečné  říši 
n  žádný  nesmi  hovět  za  šera, 
tam  vládnou  jenom  vítězova  práva, 
tam  k  věrné  snaze  vždy  se  kloní  sláva, 
tam,  třeba  po  krvavém  boji,  sklání 
se  konečné  jen  k  pravdě  požehnání.  — 
A  nelekejte  propasti  se  více, 
okolo  niž  vás  povolání  vede, 
do  její  hloubky  nedohledné,  šedé 


I 


jen  kloňte  vědy  věkům  vzdorné  svíce, 
a  mlhami,  v  nichž  míhají  se  stráně, 
se  objeví  vám  mír  a  říše  Páně. 
Jen  uchopte  se  směle  ducha  zbraně, 
a  nebudete  vrávorat  již  maně, 
vedeni  jasnou  hvězdou  vzdělanosti 
pak  smíte  klidně  hledět  k  budoucnosti. 
Tak  nevinné  vyhlíží  mnohá  kniha, 
však  z  ní  se  hejno  světoborců  zdvíhá, 
ty  neúhledné,  skrovné  litery 
již  překonaly  mnohé  příšery, 
a  co  z  nich  hovoří,  co  jimi  vládne, 
to  nepohltí  plameny  již  žádné. 
Vždyí  posud  žije  plémě  Přemyslovo, 
a  mnohá  ruka,  dříve  v  službě  rádla, 
pak  mocně  otěžemi  slávy  vládla^ 
a  mnohý  Čech,  jtjž  vychovala  chýže, 
je  nyní  veleben  co  vítěz  a  co  kníže 
T  té  říši,  v  níž  panuje  duch  a  slovo. 
Vždyť  posud,  zhoubným  věkům  na  vzdory, 
duch  český  k  nebi  pne  své  prapory, 
vždyť  po  všem  kraji  ku  vzkříšení  zvoní 
a  nová  sláva  také  k  nám  se  kloní  I 
Nechť  jenom  každý,  kterýž  Cechem  sluje, 
v  svém  oboru  se  těsně  nezamyká 
a  símě  spasných  skutků  opatruje, 
by  zrostlo  v  zmužilého  bojovníka  1 
Již  na  výšinách  sláva  nepřebývá, 
nehledí  rodu,  bohatství,  ni  jména, 
jen  skutky  může  býti  velebena, 
jen  skutkům  její  vínek  se  usmívá, 
jen  skutek  z  muže  vychovává  reka, 
jen  smělý  skutek  je  ten  spasitel, 
jejž  naše  doba  úzkostlivě  čeká, 
by  chrámy  slávy  zas  jí  otevřel. 
Két  naše  tužby  věrné,  snahy  vřelé 
již  brzo  uvítají  spasitele  I 
Sem,  bratři,  ruce  jizvami  zdobené 
a  potem  práce  hojné  posvěcené, 
sem  ruce,  srdce,    -  a  pak  vlasti  role 
přestanou  býti  opuštěné,  holé, 
myšlének  svétobybných  krásný  sad 
pak  také  Uiám  ae  bude  zelenat 
a  každé  símě  nadšeného  slova 
probudí  celé  moře  spasení, 
nám  zavzní  opét  věštba  vítězova  — 
o  Pane,  žehnej  naše  osení  1 

Jilji  V.  Jahn. 


9. 

Eozácká  ukolébavka. 

Spi  synáčku  můj  překrásný, 

hajej,  hajinkej! 

ticho  hledí  měsíc  jasný 

do  kolíbky  tvej; 

písničky  ti  budu  zpívat, 

očka  zavírej, 

pohádky  budu  povídat, 

hajej,  hajinkej! 

Bujný  Těrek  šumným  během 

cestu  si  proryl, 

zlý  Čečenec  leze  břehem, 

kindžal  vytasil: 

tatík  tvůj  je  kozák  starý, 

v  bojích  tuíenej, 

nic  se  neboj,  spi  můj  malý, 

hajej,  hajinkej! 

Půjdeš  sám,  až  dojdou  roky, 
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dráhoa  vojenskou 

na  yraníka  ▼  skoky,  skoky, 

Siku  před  sebou; 
ám  ti  červený  čabr&ček, 
stříbrem  vyšitej, 
žes  můj  milý  jedináček  .  .  . 
hajej,  hajinkejl 
Až  budeS  z  domu  vycházet 
kozák  bojovník, 
já  tě  budu  vyprovázet, 
ziďehce  koník ; 
popláčn  si,  ujda  matce 
v  smutnej  noci  tej. 
Spi  andílku  tiše,  sladce 
hajej,  hajinkejl 
Budu  já  8  božskou  pomocí 
čekati  tebe, 
budu  věštit  celé  noci, 
modlit  se  ve  dne; 
budu  myslit,  že  tam  teskníš 
v  krajině  cizej; 
teď  se  o  nic  starat  nesmíš, 
hajej,  hajinkejl 
Obraz  patrona  svatého 
na  cestu  ti  dám; 
modli  se,  klekna  před  něho, 
vzhůru  k  nebesám; 
a  když  počne,  boj  úžasný, 
na  mát  vzpomínej; 
spi,  synáčku  mů]  překrásný, 
hajej,  hajinkejl 


Lermovtov, 


K.  Havlíček. 


10. 

Matka. 

Pod  vodou  měl  ji  sedm  let 

a  měla  s  ním  dvě  děti, 

pak  řekl  Vodník:  „Můžeš  teď 

zas  domov  uviděti. 

Déle  se  však  tam  nesdržuj 

než  tři  dni  a  tři  noci, 

sic  zde  tvé  děti  zardousím 

a  umrou  bez  pomoci. 

Déle  se  mně  tam  nesdržuj, 

to  žádám  ještě  jednou, 

sic  vlny  ze  dna  děti  tvé 

jak  mrtvý  leknín  zvednou!"  — 

Plynula  noc  a  plynul  den, 

co  zas  je  navrácena, 

co  s  ní  se  těší  družka  zas 

i  matka  skormoucená. 

y  noci  ji  matka  uspává 

přemnohou  průpovědí 

a  ve  dne  s  družkou  zpívají 

kde  kterou  píseň  vědí 

Plynula  noc  a  plyne  den 

a  plyne  noc  již  tretl : 

„Již  musím  od  vás,  volají 

mne  moje  drobné  děti. 

Musím  již  od  vás,  ku  kapli 

jdu  zbavit  vší  se  tíže, 

o  matko,  dejte  ruku  svou 

a  požehnání  kříže  1** 

Rychle  se  matce  vytrhla 

a  dveřmi  rychle  kráčí: 

„Kam,  družko  drahá,  v  spěchu  tak, 

že  sotva  dech  ti  stačí?" 

Ona  však  kolem  okénka 


dál,  dále  rychle  kráčí, 

a  matka  za  ní  s  komůrky: 

„Nenech  mne,  dcero,  v  pláči  1^ 

Sklesla  před  Panny  obrazem: 

„Mou  matku  starou  chrání!  — '^ 

a  doma  matka  modlí  se: 

„Ach  dceři  cestu,  bráni !" 

Se  zdi  se  Panna  sklonila 

zázračném  u  jevení: 

„Víc  nepůjdeš  již  k  muži  zpět, 

sic  přijdeš  o  spasení. 

Pro  tebe  více  muže  tam 

ni  dětí  více  není, 

a  p4jdeš-li  tam  přece  zpět, 

ty  dojdeš  zatracení  I" 

Oko  se  slzou  zalívá 

a  srdce  smutkem  puká: 

„Ach  Panno,  k  dětem  půjdu  zas 

přes  všechna  pekel  mukal 

Rci  mně,  o  Panno,  kdyby  v  tom 

i  věčná  byla  vina, 

zda  byla  bys  kdy  mohla  ty 

snad  opustiti  syna?" 

Jan  Neruda. 


11. 

Cizinec. 

Vystouplo  slunce  z  šedých  hor, 

i  uvítal  je  ptactva  sbor, 

a  jako  v  zlatém,  žhoucím  moři 

planuly  kraje  v  skvělé  zoři.  — 

sHiK  skále  pocestný  sedí 

a  toužebně  k  vlasti  hledí. 

On  z  dědiny  co  jinoch  vyšel, 

a  dlouhé  proputoval  časy 

s  mdlou  tváří,  s  šedivými  vlasv 

zpět  k  domovu  co  starec  přišel. 

Zde  minulý  jinošský  čas 

v  své  celé  kráse  spatří  zas; 

zde  již  co  dítě  pobéhával, 

co  pacholík  vesele  hrával, 

zde,  ach!  i  lásce  věnce  vil!  — 

A  stařec  slzy  neukryl. 

Povzdychnul:  „Jak  se  v  jitru  skvíš, 

má  dědino!  ó  jak  se  rdíš, 

kdy  milovaný  jinoch  Máj 

v  tvém  lůně  utvoří  si  ráj. 

Já  z  dlouhých  vracuji  se  cest; 

tam  v  cizině  tak  ouzko  jest. 

Mne  vábí  krajina  jen  tvá, 

dědino  má,  dědino  lAá!  — 

Tam  zemí  kráčeje  cizou 

jsem  mluvu  nezaslechnul  tvou; 

a  rok  po  roku  Žití  zašel, 

příbuzné  srdce  jsem  nenašel. 

Jen  v  lůně  tvém,  má  drahá  země, 

duch  milostný  zavívá  ke  nuié; 

budiž  mi  svatě  vítaná, 

dědino  má,  dědino  mál^ 

Však  ledva  v  otců  vejde  byt, 

přichází  vstříc  mu  cizí  lid; 

nespatří  tváře  bratra  svého, 

ni  zve  jej  slovo  příbuzného; 

a  stařec  cokoliv  mluví, 

zde  mu  žádný  nerozumí. 

Tu  želem  šedé  vlasy  rve, 

cizincem  on  v  dédiné  své! 

Nižádný  starce  nechce  znáti, 
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bí  pokrm,  nocleh  jemu  přáti!  — 

Na  skála  ystonpi  vysokou 

a  ?  propast  zírá  hlubokou. 

Tam  vichr  divoce  hnéí, 

tok  proudů  Labských  vod  zvučí. 

,Hoj  vichr;  —  divý  žití  čas  I 

Z^Dk  polabský  —  mých  otců  hlas  I  — 

Yoláá  mne?  —  ano,  pHcházím, 

zdet  domova  nenacházím. 

Ó  nyní  jsi  opuštěná, 

dědino  má,  dědino  má."  — 

„—  Dědino  mál**  —  ozvěna  zní; 

nad  starcem  vlny  se  pěnil 


K.  8. 


12. 

Z  S  af  t. 

Co  to  v  Cerckvi  vyzváni : 

hodinku-li  či  klekání? 

Toť  umíráčku  mutný  hlas   — 

fioie,  věřící  duái  spasí 

I  ?  hlučnou  krčmu  zvonek  zní ; 

ihned  jásot  utichne  v  ní. 

j,No  hrajte  přece!"  sya  volá, 

.dobrý  koláč  vám  táta  dá!" 

Hudba  znéla;  syn  otci  lál: 

^bdejž  mu  v  hrdle  hudec  hrál!" 

A  jak  dohráno,  řkou  synu: 

Skonali  otec  v  tu  hodinu. 

^Také-li  kšaft  dělal?"  ,Dě]al.< 

•Ajta,  tatik  už  za  své  vzal! 

fiej,  hudci!  hrajte,  hrajte  jen! 

nepfijdem  domů,  až  bude  den!" 

I  přijde  den  druhý,  třetí, 

toť  otcův  kšaft  rozpečetí. 

Jonák  domů  se  navrátí 

a  na  bratry  se  rozkatí : 

.Kde  podíl  můj,  dle  otcovy 

konečné  vůle?  Já  co  vy 

Byn  a  pořádný  dědic  jsem, 

TOdílu  mého  dejte  sem!" 

Ted  otcův  kšaft,  hleď  odkaz  tvůj: 

.Poroučím  ti,  sprav  život  svůj! 

Dosťs,  marnotratný!  rozmrhal, 

mně  pásmo  Života  strhal/ 

To  slyšet  —  v  komoru  běží, 

kde  v  rakvi  již  tatík  leží. 

Z  oči  mu  jiskří  lítý  hněv, 

zlolajce  tříská  na  rakev: 

„Tisíc  hromů  té  probudiž, 

vstaň,  a  cos  napsal,  opravižl 

Tu,  šelmo!  za  stAl  se  posaď 

a  piš  a  nehni  se  mi  ztacF!" 

Na  ten  pozev  praská  rakev; 

roka  padá  —  noha  padá  — 

a  syn  bledou  hrůzou  strne, 

an  mrtvý  vzhůru  povstane ! 

^  mbáli  Bed  na  lavici, 

Tzal  péro  v  švadlou  pravid, 

Tyti^ští  zrak,  aniž  dýše, 

a  píše,  ale  což  píše?  — 

ifiěda,  béda!  kdož  otce  klne: 

to  oko  havran  vyklinel 

Kdo  otce  iedin  neštědí, 

onť  království  neobdědí!< 

To  vidét  —  čfst  —  a  v  zoufání  — 

a  pryč  ho  %\f  host  pohání. 

Kde  pak  poaěl  se?  —  Tam  bledá 


ruka  z  rybníka  vyhledá! 

Čelední  jdou  a  ustrnou: 

otec  sedí  —  otec  hledí  — 

jak  přimrazen  jsa  k  lavici, 

a  péro  drží  v  pravici. 

Tu  bába  hned  přivolána, 

vseli kerá  co  kouzla  zná, 

i  stříly  zažehnávati, 

jme  se  ducha  zaklínati: 

„Siré  oči!  pod  obočí! 

siné  oudy!  boží  soudy  — 

zaklínám  vás,  po  první  ráz, 

po  třetí  ráz,  boží  příkaz! 

Siré  oči!  zamkněte  se! 

Siné  oudy,  pomkněte  se! 

Pokoj  ti,  nebohý  duchu! 

Jdi  a  nechoď  víc!  chu-chu-chu!" 

Zažehnáno,  zaříkáno,  — 

otec  sedí,  otec  hledí, 

jak  přimrazen  jsa  k  lavici; 

ni  rady  s  ním  ni  spomoci. 

Kdvž  od  báby  neprospělo, 

tu  k  popovi  se  běželo, 

on  pop  kropí,  zažehnává, 

modli  se  žum,  zařikává. 

Zaříkáno,  zažehnáno,  — 

a  ot  sedí,  a  ot  hledí, 

jak  přimrazen  jsa  k  lavici, 

ni  rady  s  ním  ni  spomoci. 

Jdou  pro  vrchního  pro  popa, 

by  on  jim  spomoh  od  trupa; 

ten  zaklíná,  skropiv  jizbu, 

žehná  ho,  říká  modlitbu. 

Zažehnáno,  zaklínáno,  — 

otec  sedí,  otec  hledí, 

jak  přimrazen  jsa  k  lavici, 

ni  rady  s  ním,  ni  spomoci. 

Až  dítko  se  přibatolí, 

„Pote  dedečto"  hlaholí, 

„pote  dadat,"  a  outlinkou 

chopí  ho  mile  ručinkou. 

Aj  div  divouci!  s  lavice 

otec  se  zdvíhá;  pravice 

požehná  vnoučka  milého, 

a  věčný  sen  obejde  ho. 

Až  tak,  co  nelze  žádnému  — 

možná  robátku  malému; 

co  zdila  nepravost  syna, 

spravila  dětská  nevina, 


Jaroši.  Kalina, 


13. 

Zrálovna  plesu. 

Ten  šat  mi,  matko,  uchystej  — 
ten  šat  bělounký  z  atlasu, 
na  krk  mi  skvostné  perly  d^* 
a  drahé  ptntle  »!o  vlasů; 
na  hlavu  vínek  z  Ulijí 
protkaný  růží  uměle  — 
když  ve  vnadách  tvář  rozvíjí, 
nechť  půvab  trůní  na  Čele. 
Dnes,  drahá  matko,  první  ples, 
jen  jedna  plesu  královna; 
které  se  vavřín  podá  dnes, 
kdo  zejtra  se  jí  vyrovná? 
Ach,  drahá  matko,  krásy  svět 
o  přítrž  vznese  nárok  ten: 
ha,  mnohá  dívKa  -  krásny  květ, 
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vfiak  kralovat  —  Biní  jedna  jen. 
Vavřín  za  čela  okrasu  — 
zda  nehodno  to  v  mysli  mít? 
A  trĎn  vyhrát  v  tom  zápasu  — 
zda  nehodno  to  v  zápas  jit? 
Mladíků  svěžích  četný  roj 
královnu  plesu  obklopí, 
a  mezi  nimi  zápas  —  boj 
o  přízeň  v  oko  shlédnutí.  — 
Ach,  drahá  matko,  v  pýáe  zřít 
na  nebi  hvězdy  přemnohé, 
a  se  co  slunce  přesvědčit, 

jak  bledne  jedna  po  druhé 

ne,  v  tomto  dívek  zápasu 
nemá  stát  Laura  v  pozadí, 
a  jde-li  dívka  do  plesu  — 
zpět  královna  se  dostaví. 

Ba,  mnoho  té  krásy  kolkolem, 

jak  z  jara  na  záhoně  květu; 

vše  třpytí  se  v  lesku  spanilém 

jak  na  nebi  zástupy  světů; 

ba,  půvabu  mnoho,  mnoho  tu  — 

a  lilie,  perly  a  růže, 

,  a  u  vínek  v  přemilém  jásotu 

je  uvijí  milosti  bůže. 

Ba,  ani  tu  démant  neschází, 

by  krásy  té  dovršil  lesku, 

a  zrak-li  jej  žárlivě  provází  — 

přec  ůstupně  klestí  mu  stezku. 

Však  také  ten  démant  zleštil  se, 

jak  sšetřený  k  této  jen  chvíli  —  — 

již  souzvučně  vavřín  snáší  se 

a  k  skráním  se  Lauřiným  chýlí. 

Jak  hrdě  se  vůkol  rozhlíží  — 

to  s  vědomím  přiznané  slávy  1 

Čí  mysl  tu  výsost  postíží, 

v  níž  Laura  své  chvíle  led  tráví? 

Ten  čarovný  půvab  mladých  snů, 

ta  přesilná  od  dávna  touha, 

ta  jediná  myšlénka  mnohýcn  dnů  — 

ji  myslit  jen  —  rozkoš  už  dlouhá. 

To  všechno  v  ten  vavřín  složeno 

se  nádherně  na  čele  blýská, 

a  pro  čela  králů  jen  stvořeno, 

znak  královský  na  čelo  vtiská. 

Ba,  pro  vavřín  každý  nedorosť  — 

jen  jedna  smí  královnou  býti, 

a  komu  se  dostal  králů  skvost, 

kdo  může  se  nad  krále  skvíti?  — 

Již  v  měkkounké  lůze  ulehla, 

však  duch  její  v  závratné  výši, 

a  ňadra  se  bouřlivě  pozvedla 

a  z  hluboká  útroby  dýSÍ. 

Jen  z  polovic  víčko  přimknuto, 

půl  zbloudilo  do  spánků  říše; 

neb  království  v  prsou-li  umknuto,  — 

zda  možná  jen  sníti  tu  tiše? 

Ba.  králům  je  také  jiný  sen, 

i  sláva  a  starosti  jiné; 

kde  jiný  se  pachtí  celičký  den  — 

král  všemocným  slovem  len  kyne. 

Vy,  bývalé  družky,  klekněte  v  prach 

a  královně  skořte  svou  hlavu. 

Já  mocná!  Mé  moci  znejte  strach, 

ji  vzdejte  přežádanou  slávu! 

♦ 
*      ♦ 

Vésť  z  rána  hned  letí  s  úspěchem, 
a  Laura  co  královna  v  štítě, 


a  8  pokojným  matka  úsměchem 

jde  ze  spánku  budit  své  dítě. 

A  líbezné  —  krásná  dívky  tvář, 

a  na  tváři  probledlé  růže, 

a  přimknuta  oči  lesklá  zář  — 

ach,  kdo  se  dost  nadivit  můžel 

A  zůstala  zbožně  matka  stát  — 

však  matou  ji  pobledlé  růže, 

a  počíná  se  jí  jako  zdát, 

dech  ňadra  že  zdvihnout  nemůže. 

Jde  bliže  a  budí  — -  budí  zas, 

a  líbá  ty  ubledlé  líce  >- 

ach,  královna  nezná  matčin  hlas, 

ni  matčino  líbání  více, 

A  královna  v  rakvi  dřímá  sen  — 

má  bělounké  z  atlasu  Šaty, 

a  vavřínem  vlas  je  propleten, 

a  na  krku  řetěz  je  zlatý; 

a  v  ruce  má  vinek  z  liiyí, 

▼  něm  růže  též  dýchají  vůni, 

a  vnada  se  v  tváři  rozvíjí, 

a  půvab  ji  na  čele  trůni. 


Vitéeslao  Hálek 


14. 


Před  fortaon  milosrdnýcli. 

„Nech,  hochu,  nech  —  zde  lávka  —  jenom  chvíli 

Můj  život  sice  chvatem  k  hrobu  pílí, 

však  kdo  se  naposled  již  na  svět  divá, 

snad  přece  nějaká  mu  chvíle  zbývá. 

Já  sice  po  odpočinku  již  práhna, 

však  tato  fortna  děsně  vábivá 

mne  nevypusti  více  za  živa  — 

jen  chvilku  ještě,  na  zvonec  než  sáhnul 

Už  dobíhají  moje  staré  sílvl 

chléb  pro  rodinu  žádá  velkou  píli, 

a  pracoval  jsem,  jak  jen  otec  může, 

vžay(  ruka  má,  hle.  mozol,  kost  a  kůže! 

Ty  ještě  neznáš,  milý  hochu  blahý, 

ty  ještě  neznáš,  seznáš  teprve, 

až  rozpracuješ  ruce  do  krve, 

že  lidslr^  život  jest  až  příliš  drahý. 

Dej  mně  svou  ruku,  milý  dobrý  hocha, 

ty's  jediný  měl  pro  mne  chvíle  trocha, 

aj  otec  pro  synáčka  život  sází, 

syn  sotva  otce  k  smrti  doprovází! 

Ach  odpust  starci,  že  si  stýskat  zkusil 

Vím  —  nejednali  ke  mně  nevděčné, 

a  loučili  se  se  mnou  srdečně, 

a  také  vím,  že  —  vydělávat  musí. 

Ty's  jediný  vždy  slouchal  děda  hlasu, 

ostatní  neměli  chudáci  času! 

Dej  dědu  čelo,  ty  můi  hochu  zlatý, 

ne  rty !  •—  vždyť  starcův  dech  je  jedovatý  — 

a  jedno  políbení  na  tvé  líce, 

už  je  to  políbení  poslední  — 

a  ještě  jednou  na  mne  pohledni,  — 

tea,  hochu,  zazvoň,  —  nemám  síly  více.* 


Jan  Neruda. 


15. 


Ve  výohodnl  záfí. 

Ó  lidstvo!  Stověkýtvůj  o  svobodě  sen 
se  mění  v  skutek,  v  bílý  volny  den, 
noc  chmurných  porob  k  západu  se  pliží 
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hoj  lidstTO  —  lidstYo,  den  tvťy  již  se  blížil 

Obnažte  hlavo,  sehněte  b?ou  nohu, 

Uijte  se  y  prsa,  plná  panské  pýchy: 

kněz  SloT&n  sloužit  národův  ide  Bohu 

a  odpašténi  ždá  za  vaSe  hříchy. 

Bůh  sty^ořil  čloYéka  a  člověk  splodil  Kaina, 

Kain  splodil  bratrovraždu,  porobu, 

poroba  Trhla  y  Udstvo  chorobu, 

a  vzrostla  podlost  z  ní  ta  všeprodajná. 

Aťfa  ylny  lidstva,  drive  zrcadlnv, 

iez  kdys  jen  mír  a  volnosť,  lásku  pěly, 

se  rozanrily  nyní,  rozkypély, 

zášť  —  zášť  jen  hučely  ty  strašné  vlny, 

brat  stisknnl  bratra  z  panské  choutky  pouze, 

lid  proti  lidu  hnal  se  v  kanibalské  touxe, 

a  místo  hymnův  luzná  zapění 

n  klenby  nebes  bilo  úpění. 

Ilozsázený  jak  proutí  podél  břehu 

stál  Sloyan  v  udivení  ztrnulém; 

aiir  jeho  vítán  byl  v  tom  boji  zlém  — 

svou  vzteklou  pěnou  jste  ho  potřísnili, 

tak  mnohý  kmen  jste  urvali  mu  v  běhu, 

i  plnoa  záhabn  jste  jeho  snili  — 

o  nesmírný  jsou  černé  vaše  hříchy, 

obnažte  hlavu,  sehněte  stou  nohu, 

bijte  se  v  prsa  plná  hříšné  pýchy: 

kněz  Slovan  sloužit  národův  jde  Bohu 

a  v  obét  zApalnoa  u  zbožném  chvění 
ikm  klade  na  oltář  své  velké  odpuštění! 

«Tiž  samo  srdce  boží  tím  se  rmoutí, 

že  svoboda  je  lidstvu  věčný  sen, 

i  vdechl  Bfth  v  to  hybké  slávské  prontí 

a  mžikem  srostlo  v  obrovitý  kmen. 

3cB  dechem  božím,  Čiston  myšlénkou, 

ae  násilím  kmen  povznes'  hlavu  svou, 

vlak  je  tak  obrovitý  světa  pán, 

že.  kdyby  v  rozlíceném,  mocném  běhu 

^toop^  nohou  svojí  v  lidstva  oceán, 

^T  jako  pěna  vystříknete  z  břehu. 

Než  —  nebojte  se  —  máte  odpuštění! 

a  třeba  a  váis  lásky  k  Slá?ftm  není 

a  třeba  na  nás  posud  plil  váš  ret  ~ 

ne  pomstu  —  Boha  lásky  rodí  Nazaret! 

Tt^u  Bůh,  ten  nechce  panstva,  nechce  poroby, 

Bůh  lásky  nechce  přepychu  ni  chudoby, 

ťhce  volnost,  rovnost  všech  a  všude  —  viude! 

A  volnost,  rovnost  v  světě  širém  bude, 

neb  lásky  Bfih,  by  skojil  touhy  odevěké, 

již  vdechl  žhoucí  život  slávské  duši  měkké 

a  miUiony  slávské  lidstvu  dal  ku  stráži. 

Když  Slovan  B&eií,  víc  se  jistě  neodváží 

již  nikdo  rušit  lidstva  volnv  smír 

a  strhnout  volnost  v  starý  xmusný  vír  — 

c  lidstvo,  stověký  tvůj  o  svobodě  sen 

?e  mění  ▼  skutek,  v  bílý  volný  den, 

\oc  chmurných  j>orob  k  západu  se  plíží  — 

tioj  lidstvo  —  lidstvo,  —  ďep  tv^j  již  se  blíží! 

Jan  Neruda. 


16. 

llatka  a  Madonna. 

Mki  na  svém  klíně  chová 
nemocné  dítě  své; 
již  po  kolika  neděl 
nemoc  mu  v  prsou  rve. 
Ubledla  krásná  Učka, 
jež  jindy  kvéUa  jen; 


ten  zrak,  tak  jasný  jindy, 

v  temnotě  potopen. 

Divoce  dítě  těká 

ku  drahé  matičce 

a  rtíky  šepoti^í: 

.Ach,  boH  velice! 

Matičko,  pomodli  se 

za  mne  tam  k  Fánbíčku!  — 

Ach!  jak  to  prsa  svírá, 

já  umru  v  brzyčku." 

Ach!  vždyť  se  dávno  matka 

horoucně  modlila 

a  v  slzách,  hořkém  pláči 

za  syna  prosila, 

A  že  nižádný  lékař 

nemohl  pomoci, 

chodila  ku  Madonně 

ve  dne  i  za  noci. 

V  obraze  matky  Boží 

na  bráně  svatá  tvé^, 

kol  její  zlatých  vlasA 

nebeská  hraije  zář. 

Ježíška  na  lokty  jí 

umělec  položil; 

naň  ona  vroucně  zírá, 

a  Ježíš  iakby  žil. 

Obětovala  matka 

obrazu  mnohokrát: 

„Vždyť  Bama's  také  matkou, 

nechtěj  mi  všecko  brát. 

Nenech,  ach,  nenech  umřít, 

co  vším  mi  na  světě; 

nenech  mi  syna  umřít, 

ujmi  se  dítěte!"  — 

Nadarmo  hořké  slzy, 

nadarmo  modleni  — 

nemocné  dítě  její 

již  blízko  umření. 

Již  smrt  se  na  ně  vrhá, 

by  poupě  schvátila; 

tu  v  zoufanlivém  ryku 

pryč  matka  kvapila. 

K  obrazu  matky  Boží 

v  zoufalství  pHskočí 

a  jako  štvaná  lvice 

tam  na  sloup  vyskočí. 

A  Ježíše  jí  vezme: 

„Nechť  cítí  srdce  Tvé, 

Í*ak  bolesť  matku  svírá, 
[dyž  ztratí  dítě  své!" 
A  Ježíška  pak  tiše 
pod  obraz  položí 
a  ku  dítěti  spěchá, 
lež  úpí  na  loži. 
Však  synáček  ten  sedí 
a  vítá  matičku: 
„Matičko,  právě  zřel  jsem 
nebeskou  rodičku. 
U  prostřed  andělů  mi 
a  v  slávě  kynula, 
a  v  tomto  snu  nebeském 
nemoc  mi  minula." 
I  líbá  matka  dítě, 
k  obrazu  zaletí:  — 
„Zde,  zde  máš,  matko,  dítě, 
nemáš  víc  trpěti." 
Tu  zdá  se,  jakby  rety 
Madonny  šeptaly: 
„My  obě  o  své  děti 
v  zoufEdství  plakaly."  —         Př.  K.  Ac. 
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17. 

Eastilianka. 

Á},  dnes  y  Argnanu  se  záhy  soumračí, 

to  večerní  šero  není; 

temným  závojem  dým  město  obláčí, 

to  dech  družných  krbů  není; 

vlastní  syn  svůj  domov  vydal  ohni  v  zmar, 

vyvrátil  domácí  prahy, 

spálil  potrav  sklady  a  zůstavil  škvár 

v  pospas  pro  hladové  vrahy. 

Raděj  spustošil  svých  otců  dědinu, 

rozloučil  se  s  jich  popelem, 

než  by  v  rodné  jizbě  jednu  hodinu 

dvchal  s  mrzkým  nepřítelem. 

Slyš,  třesk  bubnů  a  cval  ořův  podál  bran, 

v  krvavý  ples  trouba  hude! 

Nekvapte  tak,  Frankové,  již  šetřte  ran, 

rozšlapte  doutnáky  rudé. 

Nikdo  v  Argnanu  nezvoní  na  poplach, 

mrtvý  poklid  Franky  vítá; 

8  oken  pošmurných  se  šklebí  na  ně  strach, 

ze  světnic  jim  čmoud  vstříc  lítá. 

Stane,  ohledá  Frank  spoustu  zřícenin 

jak  vlk,  když  se  ▼  noci  vkrade 

do  chléva  a  zří,  že  strážný  čeledín 

churav  na  lože  se  klade. 

Vzchopí  se,  neb  lačné  nitro  žádá  spěch, 

So  městě  lakotné  teče. 
[lučně  zajásají.  Hle,  tu  chléb  a  měch 
8  vínem  hladový  dav  vleče. 
Bledá  žena  tlupy  branné  provodí, 
ladné  brvy  vznáší  směle, 
Eastilianka  se  báti  nerodí, 
děcko  tiskne  k  prsoum  vřele. 
JKde  jsou  tvoji  ?^  ptá  se  vůdce  ženštiny.  — 
fio  neschůdnych  borů  spěli 
a  psům  franckým  zůstavili  sutinyl' 
Hrdě  se  jí  ústa  chvěly. 
„A  proč  neprchla  jsi  s  těmi  zbabělci?^ 
,Neauh  sirooě  mé  svírá,' 
žena  dí  a  bujné  vnady  před  smělci 
vetchým  závojem  zastírá. 
„Nu  pí  a  pojď  8  vojskem  naším  do  pole!^ 
volá  vůdce  krásou  jatý. 
Žena  zulíbá  ohnivě  pachole 
a  povznese  pohár  zlatý: 
,Na  tvé  zdraví,  ty  můj  malý  Spanělil 
Na  vítězství,  moji  dražil 
Bohdejž  nebe  Kastilii  ocelil 
Bohdejž  zdechnou  její  vrazil' 
Jedním  douškem  vyprázdnila  nádobu. 
Francký  pán  se  n^as  směje 
a  dí  ženě:  „Víno  krotí  chorobu, 
nechť  se  děcku  též  nalejel'' 
Bledne  žena,  bol  jí  ssaje  žití  tuk' 
trne  mysl  v  matném  letu, 
▼  hrdle  jejím  těká  nedůrazný  zvuk 
jako  hlahol  mrtvvch  retů. 
Pilo  dítě.  Spanělka  víc  nemluví, 
sečteni  jsou  její  dnové; 
bez  nářku  umírá,  líce  sinaví, 
naposled  se  chvějí  její  rtové. 
Vidouce  to  vojíni,  zastaví  kvas. 
Vůdce  zuří,  zradu  tuší, 
divě  na  trup  zří,  že,  kdyby  povstal  zas, 
znova  vypustil  by  duši. 
Namíchala  žena  jedu  do  vína. 
Bídně  zhynul  francký  vůdce 
a  s  ním  mnohý  za  své  vzal  zde  hrdina  — 
Argnano  potřelo  škůdce.     /.  s,  Ceyp  s  PecUnovce, 


18. 

Sylvestrová  noc. 

Ticho  1  —  Dvanáctá  bije, 
umírá  zvonu  hlas; 
na  věži  sýček  vyje, 
8  časem  se  snoubí  čas. 
Starý  rok  v  hrob  se  sklání, 
a  bouřných  větrův  vání 
jemu  vyzvání. 

Sfrou  zem  sníh  pokrývá 
co  bílým  pokrovem, 
pláč  větrův  se  ozývá 
nad  velikým  rovem: 
jedenť  zas  rok  v  tichosti 
složil  své  choré  kosti 
ve  klín  věčnosti. 

A  na  rove  se  směje 

děťátko  spanilé 

a  vůkol  kvítí  seje 

na  kosti  uhnilé. 

I  vítej,  hosti,  vítej  I 

Ty  trud  a  strast  zamítej, 

věnec  uplítejl 

Sem  sklenice  1  —  Nalejtel 
ať  krev  se  rozhřeje, 
a  vy,  bratři,  zpívejte, 
ať  duch  též  okřeje; 
a  péče  zžfrigící 
ochotně  ve  pěnící 
ztopte  sklenici  1 

Rozveselenou  tváří 
pozdravme  rok  novýl 
Ať  nám  všem  v  jeho  záH 
vzkvěte  čas  růžový  1 
Ať  trudné  prchnou  strasti 
a  rozhostí  se  slasti 
po  české  vlasti. 


J.  Mareh 


19. 


Ženám  českým. 

ženy  české,  matky  české  1 
slib  si  dejme  a  v  něm  stůjme; 
pro  blaho  své  drahé  vlasti 
všecky  síly  obětujme  1 
Nejen  muž  bud  hrdý  na  to, 
že  dá  všecko  pro  svou  vlast; 
vzhůru,  ženyl  my  též  chceme 
na  olttí  svou  oběť  klást. 
Muž,  ach,  ten  má  meč  svůj  ostrý, 
rámě,  sílu  —  muž  má  všecko; 
ale  outlá,  slabá  žena 
jen  své  srdce  a  —  své  děcko. 
Dítěl  —  toto  jméno  sladké, 
ženě  nebem  danv  dar, 
matky  1  nejdražší  co  máme, 
dejme  vlasti  v  její  zdar. 
Prvním  slovem  lichotivým, 
prvním  sladkým  celováním 
český  zvuk  jim  v  duši  vlejme 
B  vřelým  vlasti  milováním. 
Jmenujte  jim  slavné  otce, 
vylitou  pro  právo  krev, 
řekněte  jim,  jak  se  znova 
hrdě  zvedá  český  lev. 
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Ať  z  nich  rostou  reci  statní 
jako  lípy,  jako  doubce; 
at  z  nica  máme  Břetislavy, 
práva  hájce,  zloby  zhoubce. 
Ženy  české,  matky  české! 
jediná  nám  budiž  slast: 
vychovati  naše  děti 
pro  ta  slavnou,  drahou  vlast! 

Božena  Němcová. 
20. 

Vrba. 

•Ráno  sedá  ke  snídaní, 
táže  se  své  mladé  paní: 
„Pani  moje,  paní  milá! 
vždycky  upřímná  jsi  byla, 
vždycky  upřímná  jsi  byla  — 
jednoho's  mi  nesvéřila. 
Dfé  léta  jsme  spolu  nyní  — 
jedno  nepokoj  mi  činí. 
Paní  moje,  milá  paní! 
jaké  je  to  tvoje  spaní? 
Večer  lehneš  zdráva,  svěží, 
T  noci  télo  mrtvo  leží. 
Ani  ruchu,  ani  sluchu, 
ani  zdáni  o  tvém  duchu. 
Studené  jest  to  tvé  tělo, 
jakby  zpráchnivéti  chtělo. 
Aniž  to  maličké  dítě, 
horce  plačíc,  probudí  tě.  — 
Paní  moje,  paní  zlatá! 
zdali  nemocí  jsi  jata? 
Jest-li  nemoc  ta  závada, 
nech  ať  přijde  moudrá  rada. 
V  poli  mnoho  bylin  stojí, 
snad  některá  tebe  zhojí. 
Pakli  v  býlí  není  síly, 
mocné  slovo  neomýlí. 
Mocné  slovo  mračna  vodí, 
v  bouři  lite  chrání  lodí. 
Mocné  slovo  ohni  káže, 
skálu  zdrtí,  draka  sváže. 
Jasnou  hvězdu  strhne  s  nebe: 
slovo  mocné  zhojí  tebe.**  — 
:„,0  pane  mftj,  milý  panef 
nechtěj  dbáti  řeči  plané. 
Co  souzeno  při  zrození, 
tomu  nikdež  léku  není. 
Co  Sudice  komu  káže, 
slovo  lidské  nerozváže! 
Ač  bezduchá  na  svém  loži, 
vždy  jsem  přece  v  moci  boží. 
Vždy  jsem  přece  v  boží  moci, 
jenž  mne  chrání  každé  noci. 
Ač  co  mrtvé  mi  je  spáti, 
ráno  duch  se  zase  vrátí. 
Ráno  zdráva  vstáti  mohu: 
protož  poruč  pánu  Bohu!""  — 
Darmo,  paní!  ^sou  tvá  slova, 
pán  úmysl  jiný  chová. 
Sedí  babka  při  ohnisku, 
měří  vodu  z  misky  v  misko, 
dvanáct  misek  v  jedné  řadě. 
Pán  u  baby  na  poradě. 
.Slyšíš,  matko!  ty  víš  mnoho: 
víš,  co  potkati  má  koho, 
víš,  kde  se  čí  nemoc  rodí, 
kudy  amotná  žena  chodí. 


Pověz  ty  mi  zjevně  nyní, 
co  se  s  mojí  paní  činí? 
Večer  lehne  zdráva,  svěží, 
v  noci  télo  mrtvo  leží, 
ani  ruchu  ani  sluchu, 
ni  zdání  o  jejím  duchu; 
studené  jest  její  tělo, 
jakby  zpráchnivéti  chtělo."  — 
.,,EteraJí  nemá  mrtva  býti, 
když  má  jen  pftl  živobytí? 
Ye  dne  s  tebou  živa  v  domě, 
v  noci  duše  její  v  stromě. 
Jdi  k  potoku  pod  oborou, 
nigdeš  vrbu  s  bílou  korou; 
žluté  proutí  roste  na  ní: 
stou  je  duie  tvojí  paní!****  — 
„Nechtěl  jsem  já  paní  míti, 
aby  B  vrbou  měla  žíti; 
paní  má  ať  se  mnou  žije, 
a  vrba  ať  v  zemi  hnije. **  — 
Vzal  sekem  na  ramena, 
uťal  vrbu  od  kořena; 
padla  těžce  do  potoka, 
zašuměla  od  hluboká, 
zašuměla,  zavzdychala, 
jakby  matka  skonávala, 
jakby  matka  umírajíc, 
po  dítku  se  ohlédajíc.  — 
„Jaký  shon  to  k  mému  domu? 
komu  zní  hodinka,  komu?^  — 
„  „Umřela  tvá  paní  milá, 
jakby  kosou  sťata  byla; 
zdráva  chodíc  při  své  práci, 
padla,  jako  strom  se  skácí; 
zavzdychala  umírajíc, 
po  dítku  se  ohlédajíc.**"  — 
„Ó  běda  mi,  běda,  běda! 
paní  zabil  jsem  nevěda, 
a  z  děťátka  v  túž  hodinu 
učinil  jsem  sirotinu! 
ó  ty  vrbo,  vrbo  bílá! 
což  jsi  ty  mne  zarmoutila! 
Vzala's  mi  půl  živobytí: 
co  mám  s  tebou  učiniti?"  — 
„„Dej  mne  z  vody  vytáhnouti, 
osekej  mé  žluté  proutí; 
dej  prkének  nařezati, 
kolébku  z  nich  udělati; 
na  kolébku  vlož  děťátko, 
ať  nepláče  ubožátko. 
Když  se  bude  kolébati, 
matka  bude  je  chovati. 
Proutí  zasaď  podle  vody, 
by  nevzalo  žádné  škody. 
Áž  doroste  hoch  maličký, 
bude  řezat  píšťaličky; 
na  píšťalku  bude  pěti  — 
se  svou  matkou  rozprávěti !"" 

Karel  Jar.  Erben. 
21. 

Eomantická  láska. 

Na  záři  to  bylo,  na  úsvitě  — 

s  růže  květu  rosa  nepadala, 

a  po  lících  slzy  ronily  se 

mladé  dívce,  mladé  Vasilevně; 

ona  ve  zámutku,  v  té  žalosti 

z  bolných  ňader  těžce  povzdychnula, 
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k  mládenci  dobrémn  promlavila: 

„Ty  8  Bohem  bud,  b  Bohem  druhu  milý, 

ty  s  Bohem,  naděie,  můj  miláčku  1 

Už  nám  na  Tčky  se  rozejíti; 

otec,  matka  tebe  nemilují, 

i  rodina  nenávidí  tebe, 

jinému  mne,  milý,  zasnubiyí.**  — 

Jak  tu  dobrý  mládec  zamyslil  se, 

zamysliv  se  potom  odpověděl: 

-Ty  neplač,  neplač,  duše  moje! 

Ty  družko  nelom  ruce  bílé! 

Nám  pomyšleni  pomysliti 

a  nám  pevnou  radu  uraditi. 

Daleko  odtud  v  dálném  kraji, 

což  v  dálném  kraji  mezi  horami 

protéká  jezero  velké  velmi, 

a  na  tom  na  jezeru  ostrov  stojí, 

a  zarostlý  ostrov  v  divné  kráse. 

Osedlám  já  večer  dva  koníky, 

k  jezeru  se  na  nich  odpravíme: 

na  břehu  vyronbím  rychlou  loďku, 

k  ostrovu  na  ní  se  doplavíme; 

na  ostrovu  vystavíme  město, 

a  město-li  ne,  aspoň  vesni Čku^ 

v  té  budeme  v  lásce  přebývati 

až  do  věku,  až  do  smrti  naší." 

Jak  mu  odpovídá  sličné  děvče, 

sUčné  děvče,  mladá  Yasilevna: 

„Ach,  kam  poděje  se  má  zahrádka, 

kam  kvítečky,  červené  a  modré? 

Kdež  tam  otce,  kde  matičku  najdu, 

kde  sestřičky,  mé  milé  družičky  ?"  — 

„Všude  najdeš  zas,  milá,  zahrádku, 

kam  pohlédneš,  modráčky  vyrostou, 

kde  umyješ  líce,  růže  zkvětou; 

tvůj  otec  bude  měsíc  jasný, 

a  matka  tvoje  teplé  slunce; 

tobě  družičky  všecky  hvězdičky, 

a  já  po  věky  tvůj  druh  milý." 


jPr.  L.  Čélakovský, 


22. 


Dovtipný  milý. 

Dobrý  mládec  u  souseda, 

domek  podle  domku; 

sličné  děvče  u  sousedky, 

plůtek  vedle  plůtku. 

Věje  vítr  od  půlnoci  — 

hněvají  se  staří; 

věje  větřík  od  poledne  — 

milují  se  mladí. 

Byl  milý  druh  na  zahradě, 

k  nám  v  okna  pohlížel; 

já  mladička,  já  radička 

na  zápraží  vyšla. 

S  milým  druhem  řeči  libé 

promluvit  jsem  chtěla: 

šel  zlý  otec  po  zahradě, 

mluviť  jsem  nesměla. 

Sivý  na  střeše  holoubek 

zticha  povrknje ; 

mluví  Aňuta  k  holoubku, 

milý  pozoruje. 

Ty  siváčku,  můj  holoubku, 

zticha  vrkající! 

Čemuž  ty  k  okénku  mému 

nejdeš  sletigící? 

Tobě  já  to,  můj  holoubku, 


dřív  než  sešla  rosa, 

na  okénku  prosypala 

pšeničky  i  prosa. 

Přyd  kdy  libo  k  okénečku, 

i  kdy  slunce  zajde: 

žádný  tebe,  můj  holoubka, 

nesplaší,  nenajde. 

Sivý  na  střeše  holoubek 

řeči  nerozuměl, 

ani  starý  otec  v  sadu: 

milý  porozuměl. 

Nepřiletěl  holoubeček 

pšeničku  zobati: 

přišel  naděje,  druh  milý, 

v  ústa  celovati, 

v  ústa  celovati, 

se  mnou  se  radovati. 


Fr.  L,  Čélakovský, 


23. 


Děcko. 

v  paláci  jasný  den, 

ač  půlnoc  již  a  tvorstvo  blaží  sen ; 

kadidel  vonných  nové  zásoby 

otroci  v  zlaté  nádoby 

po  síních  královských  sypají  tiše. 

A  hudba  hrá.  —  Jak  rozkoš  vtělená 

se  vznáší  v  tanci  děva  milená; 

umdlenim  klesá  —  něhu,  lásku  dýše. 

A  černých  vlasů  roj 

jak  kadeřavé  vlny  za  závoj 

jí  jsou,  halíce  télo  ztepilé ; 

a  z  oka,  kteréž  unylé, 

jak  jemný  větřík  luzná  milost  vane. 

Již  zmizela  za  skvostnou  oponou, 

a  v  šeru  náhle  síně  utonou, 

a  dívka,  tajíc  dechu,  tiše  stane. 

Hluk  v  mír  se  promění; 

jen  píseň  lásky  polohlasně  zní 

a  oba  v  sladkou  rozkoš  koleb^, 

o  ráji  oběma  se  zdá. 

Posléz,  přemožen  mdlobou,  mocný  dřímá 

ověnčen  růžemi  zde  despota; 

než  vnadná  žena  posud  šepotá, 

a  touha  podivná  jí  srdce  jímá. 

A  náhle  se  jí  zdá, 

že  na  svých  prsou  chladnou  sochu  má; 

jak  těsná  rakev  podobá  se  jí 

to  kypré  lože  knížecí, 

a  vůně  kadidel  v  ní  úzkost  tvoří, 

neb  mní,  že  sloupy  dýmu  do  kola 

se  vznáší,  jak  kdy  v  hrobku  mrtvola 

se  ukládá,  kol  které  svíce  hoří. 

Než  ve  hluboký  sen 

jest  kníže  v  mrtvém  tichu  pohřížen. 

Ji  děsí  hrůza  —  zdaž  jej  zbudit  má?  — 

V  tom,  slyší  —  kdes  hlasně  cosi  lká, 
a  žena  plaše  z  lože  vyskočila.  — 
Jaký  to  nářek  v  noční  tichosti? 

Tak  jakby  děcko  lkalo  žalostí!  — 

V  dlouhé  se  vlasy  žena  zahalila. 
Jak  ze  rtů  neviny 

vychází  temné  lkáni  z  hlubiny. 

-Vstaň!"  volá  ona.  „Vraždu  spáchali!^  — 

Již  hnul  se  pólo  ospalý 

a  v  bledé  bázni  šepce:  „, Vzhůru,  kati!*'** 

A  žena:  „Slyšeťs?"  dí.  —  „„Slyším  to  ted 

„Nuž  pokud  ještě  čas,  pomoci  hleď! 
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Zde  na  blízlni  se  masilo  to  BtáJá.^ 

A  v  těsném  objetí 

sínémi  pili  oba;  v  zapěti 

strach  děsný  jim;  než  marné  hledání 

sem  tam  je  z  místa  pohání. 

Zde  snad!  —  Ne,  tam!  —  Všudy  to  bédoTáni! 

Noc  bezhvězdná  —  A  oba  kráěí  zpět.  — 

Jen  strážců  slyáet  kHk  a  odpověď, 

oeTÍdno  nic  než  bleskot  jejich  zbraní. 

K  ložnid  jde  jich  krok, 

OD  jí  a  ona  jemu  těsně  v  bok 

se  Tině;  oba  děsí  noční  zjev, 

jakby  jim  sahal  na  oděv. 

A  kníže  hrňzoa,  studem  oči  kryje, 

a  Tuadná  žena  se  mu  lichotí. 

pPryč  s  rukou!**  zTolal.  „Neb  lpi  kre?  na  ní 

&  kletba  ?ěčná.  —  Odstup,  klatá  zmije  I** 

A  dě?a  strčil  ven, 

ač  dríY  byl  vnadou  její  opojen; 

jak  boaře  slá  v  něm  zuří  SYědomí, 

kdy  n  lože  se  objeví 

ma  děcko  s  ranou  v  srdei,  bledých  lící; 

obraz  to  vzdnftní,  jenž  jej  vypudil, 

le  křikem  všecky  sluhy  probudil, 

Tolige:  „Světla  sem  pochodní,  svící  t" 

A  sotva  že  se  dní, 

již  hlasatelův  zvěst  po  městě  zní : 

X  krále  v  nod  bylo  vražděno, 

žíTota  dítě  zbaveno. 

Kdo  adá  vraha,  odměna  mu  kyne!^ 

Lid  shromážděný  jímá  krutý  strach, 

jak  všem  by  na  život  již  sahal  vrah, 

když  královský  hrad  sotva  zhouba  mine. 

>'ež  mamě  sliby  jsou 

a  mamá  naděje,  že  odkryjou 

snad  hrozby  Traha,  ač  vŠe  krajiny 

jsoa  plny  této  noviny.  — 

I  cizina  tu  událost  již  věstí. 

Tam  slyše  kmet  ji,  na  cestu  se  dal 

a  Te  královské  sídlo  zavítal, 

a  kdo  jej  potká,  šepce:  „Psanec  jestil" 

Však  pevn^  krokem  kmet 

jde  k  vládd,  jehož  zasmušen  jest  vzhled. 

.Mné  zjevit  lze,*'  tak  řečniti  se  jal, 

^kdo  vražedníkem  zde  se  stal, 

U  Tím,  že  za  to  zbavíš  mne  pak  žití. 

Pro  pravdu  byl  jsem  vyhnán  z  vlasti  své, 

a  B  pravdou  vracím  se  do  země  té, 

a  umíraje  chd  ji  vyjeviti. 

Když  základ  položen 

ku  iiradu,  jenž  tyranstvo  hostí  jen, 

ta  nedržel  se  kámen  kamene, 

zdi  bořily  se  stayené, 

až  mužem  zlým  pak  zlou  tu  radu  dáno : 

..Jen  tenkrát  stavbě  té  zdar  pokyne, 

když  v  jejím  lůně  čisté,  nevinné 

at  ži?a  bude  děcko  pochováno.**" 

A  radé  této  byl, 

véz,  praotec  tvůj  zadost  učinil, 

bez  žala  vida  to,  jak  nevinné 

se  déčko  octlo  v  hlubině, 

nad  níž  se  vznesly  zdi  pak  s  mnohou  věží 

fo  nedobytná  tvrz  odpůrcům  tvým. 

Víak  déčko  Oje  pod  tím  kamením, 

neb  andělé  je  boží  tamo  střeží. 

A£  slyne  tento  hrad 

co  přepychu  a  hrdé  slávy  sklad  — 

přec  děcko  —  slyšePs  v  noci  —  živo  je, 

nemajíc  v  hrobe  pokoje. 

Tam  vzrůstá,  pokud  tyranstvo  zde  vládne, 


a  tyranstvo,  nechť  kruté  vzdoruje, 

se  dechem  božským  v  nivec  sesuje, 

a  přes  noc  není  po  něm  stopy  žádné. 

To  děcko,  byt  je  hrob 

i  skrýval,  žije.  —  Málo  mine  dob 

a  ono  pohřbí  všecku  slávu  tvou, 

neb  otec  Bůh  mu  posilou. 

Až  doroste,  pak  svaté  jeho  týmě 

podlahu  prorazí  a,  tyrane, 

tvým  vzdorftm  na  úkor  pak  povstane, 

by  zahubilo  despotismu  símě. 

Kdo  dítě  to?  —  Nuž,  hled! 

I  jarní  vánek  dá  ti  odpověď, 

jenž,  nedbiúe  tvých  tmavých  vězení, 

že:  „Svoboda  to!**  hlasně  dí. 

Toť  ono  božské  dítě.  kteréž  dáno 

jest  jako  mrtvé  ve  hrob  za  živa, 

na  kterémž  tvoje  noha  spočívá, 

jež  není  mrtvé,  ač  jest  zahrabáno Íí^ 

A  kníže  chvěje  se, 

s  ním  celá  budova  se  zatřese; 

a  hrdé  věže  v  zem  se  zřítily, 

zdi  přepevné  se  zbořily 

a  zlaté  sochy  v  prach  se  povalily. 

Kde  dříve  palác,  jsou  teď  sutíny, 

a  „Svoboda**  vystoupá  z  hlubiny, 

v  níž  zpěvy  vítězné  zahlaholily. 


E.  Juat 


E,  Duller. 


24. 

Oranátníci. 

Dva  granátníci,  jež  zajal  Rus, 

zpět  do  Francouzska  táhlj, 

a  když  pak  v  Němcích  stavili  klus, 

tu  seděli  iako  zpráhlí. 

Zde  slyšeli  oba  tu  smutnou  vést, 

že  po  Francouzsku  veta, 

voj  velký  že  zničen  a  rozptýlen  jest, 

a  císař,  císař  —  kraj  světa. 

Tu  plakalo  granátníků  to  dvě, 

když  vést  ta  jim  zvěstována; 

ten  jeden  pravil :  „Jak  jest  mi  zle, 

jak  hoří  má  stará  rána!** 

Tu  pravil  druhý:  „Co  zbývá  nám? 

I  já  bych  chtěl  umříti, 

než  —  děti  a  ženu  doma  mám, 

jimž  beze  mne  nelze  žíti.**  >- 

„Mne  lepši  tužby  poutají, 

co  do  ženv  mně  a  dětí? 

Když  hladoví  jsou,  a(  žebrají!  — 

Mftj  císař  —  je  u  zajetí!  — 

Splň,  bratře,  prosbu  jedinou, 

když  duše  teď  vyjde  z  těla, 

pak  do  Francouz  vezmi  mrtvolu  mou, 

by  ve  vlasti  hrob  svť^  měla 

Kříž  čestný  na  pásce  červené 

at  na  srdci  mém  se  třpytí, 

pak  ručnici  tuto  chci  v  ruce  své 

a  po  boku  ocel  míti. 

Tak  ležet  budu  a  slouchati 

co  stráž  na  každý  dusot, 

a  zaslechnu  děla  hrochati 

a  koní  řeht  a  klusot. 

Pak  císař  snad  pojede  přes  md^  hrob, 

zbraň  lidstva  zableskne  mnohého, 

pak  ozbrojen  vyjdu  ze  svých  mdlob 

bych  chránil  císaře  svého.** 

Dle  He^jne-^,  — ». 
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25. 

Upřímná  dcera. 

pDle  zákona  at  potrestán 

jest  nešlechetný  čin, 

dnes  T  race  budiž  katům  d&n 

htný  krádce  Maradýn! 

Dnes  obě  ruce  ztratit  mk  — 

kaž,  sluho,  to  že  vůle  má!^ 

Tak  hněvu  plný  určil  chán, 

když  slyšel  nevěru, 

že  poklad  Istně  je  rozebrán, 

a  ten,  v  němž  důvěru 

svou  skládal  —  sluha  Maradýn, 

že  trestuhodný  spáchal  čin. 

Hned  nevěrník  byl  kruhy  jat 

a  veden  k  vězeni, 

hned  sekyru  si  ostřil  kat 

a  černé  lešení 

pluk  druhů  jeho  hotovil, 

by  rozkaz  přísný  splněn  byl. 

Již  ortel  všude  ohlášen, 

a  lid  se  shromážděl, 

by  popravě  byl  přítomen; 

a  Maradýna  měl 

již  na  lešení  kat  uvést, 

by  vykonán  byl  přísný  trest. 

Y  tom  nevinná  jak  růžinka 
a  krásná  jako  květ 

skrz  lid  se  drala  dívčinka: 

^Ach  kam  se,  kam  se  dět, 

kam  utéci  mám?*"  kvílila, 

a  sličné  ruce  lomila. 

-Ach  pusťte,  lidé,  pusťte  mněl" 

řkouc  pádí  k  paláci, 

jejž  hradí  věže  přepevné, 

jejž  střeží  jonáci 

jak  starověcí  obrové, 

z  jich  očí  srší  bleskové. 

K  nim,  když  jí  k  bráně  přistoupit 

bez  citu  zbraňují, 

dí  děva:  „Prejte  vykoupit, 

kterého  miluji, 

o,  přejte  otce  zprostit  muk, 

jej  vyrvat  krutým  katům  z  rukl" 

Tak  bědujíc,  stráž  prosila, 

by  jí  byl  přístup  přán, 

slzami  aby  zrosila 

trůn,  na  němž  vládne  chán. 

Však  nadarmo  hlas  prosby  zní, 

a  stráž  jak  bezcitná  tu  dlí. 

V  tom  palác  z  vnitř  se  otevřel, 
a  v  hávu  krásném  jun 

ven  vyšed,  děvu  odváděl 

před  chána  zlatý  trůn, 

by  velmoži  se  kořila, 

za  otcův  život  prosila. 

Tam  na  hedbávném  divanu, 

jímž  obrouben  byl  stan, 

dlí  shromážděni  dvořanů, 

na  trůnu  v  středu  chán; 

tam  žalobník  též  ještě  dlel 

a  zpupně  kolem  sebe  zřel. 

Řeč  v  okamžení  umlkla, 

když  krásná  divčička, 

v  sál  vkročíc  k  trůnu  přiklekla 

a  jako  ovčička 

se  k  nohoum  chána  vinula, 

a  v  slzách  hořkých  plynula. 

„Ach  smiluj,  cháne,  smiluj  se. 


o.  vyslyš  prosbu  mou! 

Yem  ruce  tyto  moje  dvě, 

jež  před  tebou  se  pnou. 

Kaž,  ať  je  místo  otcových 

kat  od  ramen  dnes  dělí  mýchl 

Tak  zákona  čest  zachováš 

a  sedmi  ubohým 

mým  sestrám  otce  zase  dáš, 

dáš  živitele  jim! 

Ach!  rač  mé  ruce  zbytečné 

vzít  za  otcovy  statečné!^ 

Ta  slova,  ana  plynula 

z  úst  dívky  milostné, 

jak  balzám  v  srdce  kanula, 

a  city  radostné 

se  mysle  chána  zmocnily 

a  oči  se  mu  zjasnily. 

Však,  chtěje  skoumat  dívky  ctnosť, 

pak  praví:  „Staň  se  tak!" 

a  přetvářenou  jevě  zlosť, 

svůj  zaškaredil  zrak, 

a  táhna  z  pochvy  zlaté  meč, 

dí:  -Nuže,  rychle  oděv  svleč!"  — 

„Ó  díky  tobě!"  zvolalo, 

šat  svlačíc,  děvče  ctné, 

a  iTchle  meči  podalo 

vstříc  něžné  rámě  své. 

Chán,  k  slzám  pohnut,  v  mysli  žas', 

a  dvořeninův  sněm  se  třás\  — 

„Vstaň,  dcero!  zbav  se  žalosti, 

tvé  lásky  hodná  cnosť 

mé  srdce  jala  k  milostí, 

mou  ukrotila  zlosť. 

Jdi,  otec  jest  ti  darován!"  — 

pln  náchylnosti  mluvil  chán. 

„Jdi,  ohlas  sluho  milosť  mou, 

odpuštěn  otci  trest; 

kdo  chová  dceru  takovou, 

ten  lásky  hoden  jest. 

Ctná  dívko,  tobě  za  tvůj  čin 

bud  manželem  můj  vlastní  syn." 

F.  B.  ŠUpniéka. 


26. 

Dcera  pinku. 

Byl  skončen  boj.  A  český  pluk 

odehnal  nepřítele; 

a  v  táboře  byl  ples  a  hluk 

a  žití  převeselé. 

Leč  sem  tam  oko  zkaleno 

a  leckde  v  tichu  lkáno: 

neb  mnohé  kleslo  rameno, 

a  mnohé  srdce  zkláno. 

„To  krušný  byl,  však  slavný  denl" 

k  vojínům  praví  vůdce, 

„však  buchne  každý  připraven 

k  nastávající  půtce! 

Nepřítel  nedá  pokoje, 

a  nežli  vzejde  ráno. 

kdo  ví,  zda  znova  do  boje 

nebude  bubnováno."  — 

A  z  kola  vyjde  device 

a  zvolá:  „Vůdci  sláva!" 

i  lítnou  vzhůru  čepice, 

a  všecko  volá;  „Sláva!" 

A  na  vůdcovo  znamení 

u  radostnějším  hluku 

zas  rozléhá  se  ležení: 
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-Nechť  zdráva  dcera  plakal" 

A  Yftdce  k  ní:  „Ty  dnefiním  dnem 

]8i  bvla  andél  y  seči; 

Ječ  chraň  se  pHáté  žÍTOtem 

oddávat  v  nebezpečí. 

My  otci  tvéma  na  svoa  čest 

zavázali  se  véron, 

ie  o  tebe  chcem  péči  vést, 

a  zvát  té  ploka  ďceroa.** 

jfi  již  mne  nebraň,  pane  mflj  t 

Yéz,  Boha  že  a  kMi 

jsem  zasvétila  život  svňj, 

a  úmysl  můj  stálý  I^ 

,Tím  děláá  otci  v  hrobe  čest  I 

vSak  pomni,  milé  díté; 

ty  neznáš  boje  spád  i  lest  .  .  . 

což,  kdyby  zajali  té?  — « 

To  nenadálé  zpomnění 

zatřáslo  duší  její: 

stádem  se  tvář  jí  ruméní 

a  ondy  hrAzoa  chvéjí. 

Svůj  váži  vék  a  pohlaví  .... 

než  náhle  z  jejích  tváH 

vymizla  chmura  obavy 

a  chrabrost  v  oka  září. 

A  hlasem  pevným  k  plaka  dí: 

„Vy  zvete  svoa  mne  dceroo, 

a  o  mne  bdít  se  ručili 

vojeoskou  ctí  a  véroa: 

nuž,  kdybych  padla  v  Z9jetl, 

již  o  to  péči  mějte, 

váí  mod  dívce  přispéti  — 

a  na  to  přisahejte  ř^ 

A  přisahali,  kdo  ta  stál, 

zvednoace  k  nebi  ruku, 

a  hlahol  plesný  v  kole  vál : 

gNecht  zdráva  dcera  pluku  ť* 

Ba  věru,  jak  pradávný  čas 

na  děvu  z  Orfeanu, 

tak  zřeli  nyní  s  úctou  as 

vojíni  na  ta  panna. 

K  ní  každý  zasedával  rád, 

když  sladké  písně  pěla, 

a  knír  si  hladil  stár  i  mlád, 

když  komu  natáčela. 

A  v  boj-li  její  buben  zněl, 

jak  dnes  to  bylo  zříti, 

tu  každý  třeba  do  pekel 

by  vážil  za  ní  jíti. 

I  přišel  večer,  byla  noc: 

a  vůdce  k  spaní  káže; 

ves  tábor  jala  spánku  moc, 

jen  sem  tam  chodí  stráže. 

Yšak  děva  dlouho  nespala; 

a  jak  tu  leží  tiše, 

její  se  daše  zabrala 

v  myšlenky  jiné  Hše. 

A  zticha  šeptá  její  ret: 

j^Matička  má  je  v  hrobě, 

již  torna  bade  hezkých  let  — 

já  byla  outlé  robě. 

Tatíčka  mého  urvala 

nepřátel  kratá  střela; 

a  já  ta  sama  ztistala, 

a  záhy  osiřela. 

Je  pravda,  pluk  se  celý  svou 

zavázal  otci  věrou, 

že  bade  bdíti  nade  mnou, 

co  nade  vlastní  dcerou. 

Co  ale  se  mne  bude  dál, 


ví  Bůh  jen  vševědoucí  — " 
Tak  dumá  a  své  duše  žal 
v  modlitbu  l^e  vroucí. 
Pak  usnula.  A  divný  sen 

0  příští  době  snila  .  .  . 
an  náhle  rána  na  buben 
ji  ze  sna  probudila. 

A  co  to  zrí?  Zda  kruh  nebes 
až  ranní  plane  zoří? 
Nastojte!  tot  na  blízku  ves 
nepřátel  rukou  hoří! 
A  vše  bojovně  hlaholí, 
a  všecko  volá  k  zbrani, 
a  již  tam  vojska  zápolí 
na  rozložité  pláni. 
A  naše  vojsko  jako  lev 
nepřátel  v  řady  seče;  — 
však  žel,  i  jeho  drahá  krev 
již  z  mnohé  rány  teče. 
A  nežli  na  hor  temeno 
i^stouplo  bílé  ráno, 
již  mnohé  kleslo  rameno, 
a  mnohé  srdce  zkláno. 
A  ještě  zuří  krutý  boj 
v  nerovné,  divé  půtce; 
a  ještě  náš  se  drží  voj, 
a  v  středu  jeho  vůdce. 
Však  síle  počtu  nelze  přec 
na  déli  odpor  klásti: 
ach,  v  boji  tlumném  našinec 

St  počíná  se  másti, 
astojtel  již  se  rozléhá 
žalostná  polem  zpráva, 
že  naše  vojsko  podléhá 
a  na  útěk  se  dává. 
Však  náhle  mine  strach  i  ^as  — 
an  v  boji  tom  a  hluku 
kouzelný  rozléhá  se  hlas 
rekovné  dcery  pluku: 
„Vzpomeňte  své  si  přísahy l^ 
Tak  provolá,  a  letí 
co  anděl  hrůzy  u  vrahy 
samochtěc  do  zajetí. 

1  vznikl  ryk  a  zbraně  tluk, 
a  boj  byl  neslýchaný: 

na  nepřítele  hnal  se  pluk 

k  vysvobození  panny. 

A  byt  i  vrh'  byl  korouhev 

nepřátel  v  tlupy  vůdce, 

nelil  vojín  by  pro  ni  krev 

jak  pro  děvu  v  té  půtce. 

A  dlouho  trvá  krutý  boj, 

a  dlouho  se  tu  kolí; 

i  chábne  ten  i  onen  voj, 

leč  nikdo  nepovolí.  — 

Tu  ještě  ráz  1  a  konec  dán 

je  válečnému  vzteku; 

nepřítel  zcela  překonán, 

a  vojsko  na  útěku. 

Leč  děva  statná  v  zajetí 

za  bitvu  za  prohranou 

žalostnou  byla  obětí 

a  padla  pomsty  ranou. 

Tam  na  bojišti  podle  těl 

ostatních  leží  panna; 

na  jejích  tvářích  smrti  běl 

a  prsa  kopím  zklána. 

A  k  druhům  smutným  vůdce  dí: 

jfJli  o  hrob  slušný  dbejte 

a  s  veškeroa  vojenskou  ctí 
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tu  pannu  pochoTCJte. 

A  každý  z  vás  ten  Hdký  děj 

rekoTné  dcery  pluku 

k  památce  vděčné  dochovej 

i  pozdnějšimu  vnuku  í** 


J.  Uhlíř. 


27. 
Zlatá  Praha. 

Kolébko  má  —  Ty  slávy  věštkyně, 

Ty  rekův  slavných  velká  mohylo! 

Tak  tebe  miluji  já  jedmě, 

jak  jiných  měst  by  v  světě  nebylo. 

V  Tobě  zrozen,  kojen  i  odchován  — 

chci  v  Tobě  jen  zas  býti  pochován  — 

6  zlatá  Praho  má! 

Tys'  srdcem  naši  drahé  otóiny, 

Tebou  se  proudí  jasná  její  krev ; 

Ty'8  duchem  drahé  duše  matčiny, 

Ty  života  jejího  jarý  zjev. 

Až  Ty  hudeá  jednou  se  ve  hrob  klást  — 

pak  zemře  jistě  též  i  drahá  vlast; 

ó  zlatá  Praho  má! 

Tys  na  plesv  praotcAv  zřívala, 

Ty  slávu  jich  jsi  sdílela  i  žal ; 

Tys  na  boje  jejich  se  dívala 

i  modlila  se,  lev  když  bojoval. 

Když  s  Hory  Bílé  teskný  zazněl  šum, 

zoufale  zvedla's  rámě  k  nebesům, 

ó  zlatá  Praho  mál 

Ty's  sídlem  králů  byla  vznešeným, 

kdež  rádi  oni  vezdy  dlívali, 

kdež  vítězství  nad  vrahem  zmoženým 

vposvátných  chrámech  Tvých  slaví  váli. 

v  Tobě  se  kryla  jejich  oslava, 

koruna  to  svatého  Václava!   — 

ó  zlatá  Praho  má! 

Ty  v  prvotní  se  dosud  kráse  skvíš, 

ač  týmě  Tvé  již  kryjí  šediny, 

Ty  dosud  cítíš  hrdě  to,  i  víš, 

žes  slávy  naší  pomník  jediný ; 

že  dosud  nejkrásnější  z  měst  jsi  všech, 

že  s  pýchou  k  tobě  dosud  hledí  cech  — 

ó  zlatá  Praho  má! 

Jen  dlouho  vlasti  stůj  na  ozdobu 

a  městům  českým  pravou  matkou  bud; 

nedávej  je  ni  sebe  v  porobu, 

hrdinskou  pýchou  plň  jich  věrnou  hrud ; 

žes  srdcem  vlasti,  na  paměti  měj, 

čistým  jí  ohněm  ňadra  rozhřívej, 

ó  zlatá  Praho  má! 

Jen  dlouho  8t(\j  a  jasnou  svoji  zit 

po  šíré  vlasti  rozlévati  hleď; 

nehanob  cizím  šklebem  svoji  tvář 

a  Čechům  českou  dávej  odpověď! 

Pomni,  že  tak  jen  budeš  vznešená, 

od  synů  vděčně  pak  velebena  — 

ó  zlatá  Praho  má ! 

E.  Zúngel. 


28. 

Láska  k  vlasti. 

Kdys  láska  k  vlasti  byla  na  eestáoh. 
Byl  svátek  všude,  kudy  bloudila, 
a  truchlo,  odkud  pryč  se  loudila, 
po  chatrčích,  po  vsích  i  po  městách. 


Tu  s  jásotem  ji  vroucím  vítali 

a  z  palem  kvítí,  věnce  splítali ; 

jinde  pak  dvéře,  okna  zavřená 

hlásala  němě,  co  to  znamená. 

Ona  pak  s  klidným  v  tváři  výjevem 

nedbajíc  šklebného  se  mračení 

v  srdcích  dobrých  budila  nadšení 

a  srdce  zlá  krotila  úsměvem. 

Nebylo  chýše,  již  by  minula, 

ni  hradu,  byť  i  hrdý  sebe  víc; 

každičký  strůmek  k  srdci  vinula 

a  každé  dítko  políbila  v  líc. 

Edyž  pod  večer  pak  zazněl  zvonku  hlas, 

za  blaho  všechněch  modlila  se  zas. 

Dne  jednoho  k  samému  večeru 

cit  bouře  prochvěl  stvůru  veškeru. 

Za  mrakem  hnal  se  mrak  as  rachotem 

snoubil  se  blesk  tu  s  deštá  srkotem. 

Již  bouře  hrůzy  pádí  odevšad  — 

nikde  pak  chýše  ani  přístřeší; 

jen  tamo  na  skalnatém  návrší 

v  děsivé  rumy  rozvalený  hrad 

hrdě  odráží  krnté  bouře  vztek.  — 

Tam  láska  k  vlasti  hledá  útulek. 

Co  to?  —  Ve  tmavém  koutě  věže  ochranné 

dvě  ženských  postav  k  zemi  skrčených; 

na  bedrách  roucho  věkem  sedrané 

a  výraz  bídy  v  tvářích  svraštěných. 

Ta  první  temný  kryje  v  oku  blesk 

a  v  bledé  rty  své  zuby  zatíná  ^ 

svou  hlavu  hrdě  k  nebi  vypíná 

a  její  hlas  zní  jako  kání  vřesk. 

Sotva  že  lásku  k  vlasti  pozočí, 

již  vztekem  šíleným  tu  vyskočí 

a  děsně  sípajíc  strojí  se  šat  — 

by  sebe  přikryla  —  jí  8  těla  drát. 

„Kdo  jsi  —  ?"  —  ptá  s  hrůzy  děsné  návalem 

se  obět  ubohá  —   „že  tak  se  ke  mně  máš  ?* 

Ona  pak  vzkřikne:  „„ó  však  ty  mne  zn&S  — 

jáť  zášť  jsem  v  boji  s  tebou  zoufalém.*'^ 

pA  ty?"  k  druhé  se  ženě  obrací 

I  v  ochranu  se  její  potácí  — 

„Kdož  ty  jsi,  mluv,  a  jak  se  jmenuješ? 

Zdaž  také  ty  se  na  mne  hotuješ?" 

Ta  pak  v  své  hadry  hloub  se  zavine, 

pryč  odvrací  se  s  chladným  úšklebem  — 

jen  líně  ze  rtů  se  jí  vyvine: 

-Jsem  netečpwst  a  ciza  v  srdci  tvém.* 

Tu  lásce  k  vlasti  bolný  z  ňader  vzdech 

zazní  a  zalká  v  hradu  prostorech. 

Na  prsa  ruce  složí  sobě  v  křiž 

a  krokem  smělým  stoupá  k  ženám  blíž ; 

hlasem  pak,  jenž  i  bouři  přehluší, 

počne  jim  takto  mluvit  do  duší : 

^Proč  ženv  vy  se  na  mne  sápete? 

rroč  chuďas  já  tak  nemilá  jsem  Yám? 

Snad  že  své  vlasti  v  srdci  nosím  chr&m? 

Či  snad,  že  bytost  mou  nechápete? 

Ty  ženo,  jež  se  eášti  nazýváš, 

rci,  jaký  sen  se  rodí  v  duši  tvé, 

když  s  temena  se  hory  vábivé 

v  rozkošný  ráj  mé  vlasti  podíváš? 

Rci,  zdaž  neloudí  se  ti  v  ňadra  cit. 

jak  bys  se  měla  v  lásku  proměnit?'' 

A  mrzká  zášť  tu  prudce  odpoví: 

- -Nemluv  mi  tak,  ty  tvore  bláhový ! 

Jat  slepá  jsem  a  ráj  tvůj  nevidím, 

ni  krásy  jeho  tobě  závidím.* 

Neteénost  pak  se  tváří  mrzutě 

a  k  lásce  takto  vece  nadutě : 
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Jěch  r^ů  T  BYětě  víc,  a  kdo  je  zná, 
o  kai^dém  řekne  z  nich:  toť  vlast  je  m&l 
Zem  Páné  v$ude  jest  a  vlast  je  tam, 
kde  chléb  a  mléko  dává  půda  nám.** 
Znova  se  chápe  slova  láska  pak: 
gXemáS  pro  krásy  rájA  mých-li  zrak, 
tui  aspoň  slýcháš  řeči  naší  tón, 
ten  lahodný,  jak  hlahol  varyta, 
jak  hromu  zvuk,  jak  tiché  harfy  ston, 
T  němž  všecka  mluvy  kouzla  ukryta? 
Tuť  slýcháá  bodrý  mtij  i  přímý  lid 
a  jeho  zpěvnost  světem  uznanou 
a  jeho  sdílnost  nepřekonanou 
i  chápavost  a  moudry  v  duši  klid. 
Či  také  hluchá  jsi  pro  národ  mflj?** 
,,Zadrž  —  dí  Zf^Sť  —  ten  chlubný  jazyk  svfyi 
Co  slýchám  já,  to  zcela  jinak  zní  — 
řeč  lidu  tvého  se  mi  protiví.** 
Netíčnost  ospale  pak  zabručí: 
Jvé  mluvě  s  tíží  kdo  se  přiučí.* 
A  opét  zalká  láska  k  otčiné : 
^Nuž  rcete  vy  mně  ženy  jedině, 
proč  dlíte  ▼  zemi,  jižto  návidět 
Tám  nelze  aáiž  komu  závidět? 
Proč  touláte  se  mezi  lidem  mým, 
jenž  mlnvon  svou  je  vám  tak  protivným? 
Proč  nejdete,  anť  všude  Pána  zem, 
jinde  se  hnísti  v  krutém  hněvu  svém  ? 
Proč  mne,  jenž  s  chloubou  se  tu  bytigi, 
ty  vaše  děsné  stíny  stopují? 
A  mrzká  eáSt  odcekne  divoce 
a  její  hlas  jak  havran  skřchoce : 
^,My  dlhne  tu,  že  nechcem  jinde  dlít  ~- 
my  tobě  ne  —  ty  nám  máš  s  cesty  jít  I 
Jsií  beztoho  jen  stvůra  strojeni^ 
bez  podstaty,  co  fantom  mlhový; 
T  té  véH  jenom  slepec  bláhový, 
T  jehožto  hlavě  jsi  ty  zrozena. 
Lid  nezná  tě  a  nechce  tebe  mít; 
onf  na  hrudě  po  otcích  proto  lpí, 
že  může  z  ní  si  chleba  vydobýt. 
Nad  nim  ty  mocí  žádnou  nevelíš, 
v  něj  ty  se  bloude  nikdy  nevtělíš ; 
tyí  žiješ  pen  co  přízrak  hrobový  — 
a  chceš-h  o  jiném  nás  přesvědčit, 
nuž  jdi  a  zavole^j  svťg  zpěvný  lid, 
zdaž  na  zvolání  tvé  ti  odpoví.** 
A  láska  v  duši  své  se  zatřese 
a  hlavu  hrdě  k  nebi  povznese  — 
nemluví  již,  leč  krokem  zrychleným 
postaví  se  pře  I  hradem  zbořeným.  — 
Již  ticho  všad.  —  Utichnul  bouře  jek 
a  hromu  rachot  y  dálných  skalinách ; 
již  slunce  prchlo  mraků  útulek 
a  xlaton  leje  zář  po  lučinách. 
Zefjr  roznáší  vůni  z  kalichů, 
jež  znovu  skví  se  v  krásy  přepychu, 
a  z  věží  tam,  co  z  vísek  šedých  hlav, 
rai  zvonků  hlasy  světu  na  pozdrav. 
Tu  láska  k  vlasti  rozjaří  se  v  jas 
*  jako  stříbra  zvon  zní  její  hlas: 
-^  j»k  tu  volno  ňadrům  stísněnými 
I      Jak  okřeje  tu  duše  sklíčená 
a  T  život  vzplane  naděj  zničená ! 
Již  bolům  ulevte  teí  písně  mým, 
a  než  se  na  vždy  lid  můj  utiší, 
nechť  pěje  se  mnou,  až  je  uslyší!* 
Pak  hlasem  tklivým  počne  píseň  pět, 

^  hy  jí  chtéU  škál?  rozechvět. 

A  slyš  1  Jak  pratem  by  okouzleným 


v  jezera  hladinu  kdos  udeřil 

a  v  nesčíslné  vlnky  rozčeřil 

je  od  břehu  až  k  břehům  vzdáleným  — 

tak  píseň  její  tichým  večerem 

tu  počne  znít  po  krigi  veškerém. 

Tisíce  hrdel  hlasem  po  hlasu 

počne  ji  zpívat  v  lihem  souhlasu 

a  píseň  roste  jako  na  vlnách 

a  nové  budí  h-asy  v  skalinách. 

Edo  slyší  —  trne.  —  Láska  k  vlasti  pak 

vítězně  nazpět  obrací  svd^  zrak 

k  oněm,  jež  měla  takto  přesvědčit. 

Zdaž  budou  dosud  v  koutě  svém  se  krýt? 

Zdaž  ohromil  je  čarovný  ten  zjev? 

Či  nezlomen  je  dosud  jejich  hněv? 

O  nikoliv.  —  Pozdálí  stojí  tam 

němý  a  studem  těžkým  zarděny, 

hle,  gášť  i  neiečno8t  —  Zahanbeny 

hledí  ku  dálným  vlasti  končinám, 

a  jak  by  je  byl  stihl  boží  soud, 

již  ve  prach  klesají  na  kolena  — 

a  dál  se  valí  mocný  písně  proud  — 

a  dál  jde  láska  k  vlasti  vznešená. 

Em.  Zůngel. 
29. 

Sozmlnvft  noční. 

Nepokryla  se  podzimním  listím 
dolina,  dolinečka; 
a  posula  se  ruským  vojskem 
krajina,  krajinečka, 
tož  krajina  ta,  celá  země  švédská 
od  moře  do  hor  vysokých; 
a  na  vysoké  hoře  na  noční  stráži 
mladý  bojovník  stojí, 
on  ke  všem  ke  čtyřem  nebes  stranám 
pilným  okem  pohlíží; 
1  nemluví  on  udatný  mládec 
B  milými  bratry  svými, 
ani  na  nebi  s  jasným  měsícem, 
tichým  svým  společníkem: 
'     ale  mluví  on  dobrý  mládenec 
8  milou  dalekou  stranou, 
s  milou  dalekoiytranou,  rodným  krigem, 
a  takto  se  vyptává: 
„Ty  pověz,  pověz  rodná  matičko, 
křivino,  dálná  strano  t 
či  ieště  na  živu,  na  zdraví 
roditel,  starý  otec? 
Či  po  mně  touží  mladá  žena? 
A  což  maličké  dítky  1*  — 
Ne  svistem  větrů  ditleká  strana 
mládenci  odpovídá, 
a  odpovídá  krajina  rodná 
sladkým  ruským  jazykem: 
„Ty  spokoj  se,  upokoj,  udatný  mládce, 
živte  starý  otec  tv<y, 
i  mladá  žena  s  malými  dětmi 
chová  tě  y  lásce  věrné.* 
„Ach,  ty  matičko,  rodná  strano, 
trojí  posluž  mi  službou: 
což  první  služba  —  starému  otci 
poklonu  a  dobrou  noc; 
což  druhá  služba  —  mé  mladé  ženě 
políbení  a  lásku; 

což  třetí  služba  —  maličkým  dítkám 
otcovské  požehnání.* 

Fr.  Lad.  Čelakovský. 
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30. 

Strážní  andělé. 

Stál  tvůrce  Bůh  a  prostřed  yšehomira. 
Jak  čaloun  blankyt  nebes  rozložen, 
hvězd  záplava  se  v  širo  rozprostírá 
a  všude  zář  a  jasná  sláva  jen 
a  mladá  zem  z  ničeho  narozená 
jak  nevěsta  se  stkvěje  uzarděná. 
A  k  svému  trůnu  v  jejich  slávě  jasné 

Sovolal  slovem  mocným  nebes  král 
dského  života  anděly  spásné, 
by  s  nimi  dobrou  v  lásce  radu  vzal, 
který  by  z  duchů  v  svaté  božstva  snaze 
měl  lidstvo  chránit  na  té  světské  dráze. 
I  praví  jeden:  „Anděla  dej  — -  lásku 
za  průvodkyni  na  pou£  člověku, 
tu  nejkrásnější  něžných  citů  krásku, 
tu  čarovnici,  rajském  ve  vděku, 
jež  jak  pastýřka  po  luzích  se  vznáší 
a  květů  věncem  své  si  skráně  krásí. 
Dí  na  to  Pán:  „Ne  sama  láska  kráčí, 
než  klopýtá  8  ní  nepřehledný  roi, 
tu  loučení  a  tajné  boly  pláčí, 
tu  srdce  svírá  sladké  tužby  boj, 
tu  marné  na  nevěru  naříkání 
a  žárlivosti  zžírající  planíc 
A  opět  jiný  anděl  dí:  „Tož,  Pane, 
nechť  lidstvu  září  spravednosti  blesk, 
mát  ona  v  klíně  dary  nevídané, 
z  ní  všecka  lidská  cnost  svůj  bére  lesk, 
věz:  spravedlnost  mečem  svým  a  váhou 
dovede  k  cíli  lidstvo  pravou  dráhou.*' 
Odvětí  Pán  tu:  „Spravednosti  k  boku 
též  mnoho  zla  jde  krokem  zlověstným, 
jet  ona  skryta  lidskému  vždy  oku 
a  lesk  ji  slepí,  pomluv  halí  dým 
a  meč  svůj  často  jako  knutu  vznáší 
a  krutost,  pomstu  v  jejím  žoldu  páší," 
„Takž  pravdu  dej,"  zas  jiný  anděl  hlásí, 
„by  člověka  vodila  životem, 
vždyť  pravdou  na  zem  nebes  prší  krásy 
a  ona  k  nebesům  pozvedá  bídiiou  zem, 
jest  pravda  ve  tmách  průvodkyně  jistá, 
8  ní  vejde  člověk  v  jasná  nebes  místa  " 
„Jest  pravda,"  odvětí  Bůh  alovem  vlídným, 
!jen  pro  čisté  andělů  postavy, 
kde  však  se  jeví  země  dětem  bídným, 
co  tmy  jsou  jen  a  prachu  úpravy, 
tu  nenávist  a  zloba,  vády  žasné 
jen  lůno  její  rodí  světí ojasné." 
„Takž  um  dej,  genia,"  dí  jiný  zase, 
„by  vedly  člověka  skrz  pustou  zem, 
tož  um  v  té  věčné  květných  věnců  kráse, 
a  genia  s  tím  svatým  zápalem, 
by  těžké  lidských  snah  a  prací  břímě 
vynesly  lehkým  křídlem  v  nebes  týmě." 
„Um,  genius,"  zas  na  to  Tvůrce  praví, 
„tot  krásný  ráj  klikatých  závodů, 
trn,  kámen,  hloží  v  cestu  jim  se  staví 
a  závist,  nevděk  v  jejich  průvodu ; 
je  málo  kdo  zná,  mnohý  zneuznává  — 
tot  jejich  cesta  —  ta  jich  světská  sláva. 
Však  jiného  chci  anděla  ku  stráži 
člověku  seslat  v  temné  údolí, 
tož  milosrdnost  s  ochrannou  vždy  páží, 
v  jejímžto  oku  nebes  zář  se  stkví  — - 
tu  nejjasnější  ze  všech  nebes  svící, 
tu  perlu  boží  v  lidském  srdci  spící. 
Jet  ona  svazek  duší  nejsvétější, 


jež  v  srdci  lidském  vděčnost  zbudila, 
jež  kruté  boje  zoufalce  konejší 
a  k  nebi  zraky  jeho  posýlá, 
jež  leskem  svojím  napřed  v  nebe  letí 
a  lidské  srdce  na  chrám  boží  světí. 
Neb  když  juž  poslední  hodina  bila, 
již  odměří  všemoudrá  ruka  má, 
a  zmírá  poslední  juž  v  oku  síla 
a  rakev,  hrob  se  černý  otvírá, 
když  zrnko  poslední  ze  sutek  žití 
co  první  hrouda  na  rakev  se  řítí: 
tuť  daleká  téch  strážných  duchů  rada, 
a  žádný  nejde  s  duší  v  onen  svět, 
jen  k  hrobu  doprovodí  láska  ráda, 
však  za  hrob  dále  nechce  láska  spět, 
i  spravedlnost,  um  a  pravda  stane, 
nevchází  tam,  kde  věčné  světlo  plane. 
Jen  milosrdnost  sama  světlej asná 
předstoupí  s  člověkem  před  stolec  můj, 
a  stojíc  za  ním  jak  bohyně  spásná, 
s  úsměchem  žádá  nebeský  plat  svůj 
a  vede  jej,  jenž  syt  lidského  žití, 
do  ráje  světic,  věčná  zář  kde  svítí."  — 
A  anděl  tento  s  jasnou  nebes  září, 
jejž  seslal  Tvůrce  na  ten  lidský^  svět, 
on  nyní  hledí  ze  sterých  tu  tváří 
a  v  sterých  srdcích  jeho  pučí  květ. 
Hle,  milosrdnost  na  to  hledí  ráda, 
jak  na  dům  chudobě  se  kámen  skládá. 
Kamínek  tento,  jejž  tu  kladem  nyní, 
by  z  něho  požehnání  vzrostl  stan, 
přijměte  vlídně,  jak  to  láska  činí, 
vždyť  dobrou  vůlí  v  vhodný  čas  je  dán, 
neb  když  jen  základ  k  dobré  věci  stojí, 
Bůh  sám  dokoná  dílo  rukou  svojí. 
Když  pak  již  květy,  věnce  budou  váti 
s  ústavu  vysokého  čeřené, 
tu  mnohý  zbožně  jat  zde  bude  státi, 
a  mnohý  tiše  spomene: 
„Milosrdenství  dům  ten  postavilo, 
Bůh  hospodář  pochválí  dobré  dílo.** 


Vád  A.  Crha. 


Saphir* 


3t. 

Z  mládeži. 

Již  noční  temno  do  hlubiny  kleslo, 
slunce  zahání  mrákotu; 
vítězná  záře  tobě  dává  heslo, 
bratře,  procitni  k  životu  I 
At  ten,  koho  mrtvou  duši 
těžkým  poutem  věčné  tlačí  břímě, 
komu  světlo  zmrzlé  neohřálo  týmě, 
hloupé  mrakem  čelo  smuší; 
ať  si  podlé  v  hnilém  ve  pokoji 
srdce  až  ku  bídné  smrti  kojí; 
nechať  jak  chce  sobě  hoví; 
nechať  jak  chce  život  maří: 
bratře!  tobě  život  nový 
v  mladá  prsa  světlo  leje, 
jímžto  duch  tvůj  se  zahřeje 
a  věk  zkvěte  čerstvý,  jarý. 
Nastal  den  krásný,  více  nejsme  děti, 
na  stranu  odlož  dětinské  zábavy,    - 
bude  ti  snadno  na  ně  zapomněti, 
an  mladost  nové  rozkoše  připraví. 
Chlapec  bystrf  v  smělém  skoku 
radost  svoji  hiedává, 
rybky  lovit  ve  potoku 
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největší  proň  zábava. 

Mladost  v  onen  kraj  pozírá, 

odkud  božská  stoupá  na  zem  spása, 

kde  jest  blaha  plná  míra, 

kde  si  trůní  s  pravdou  dobro,  krása. 

A  v  tom  kraji  ducb  jinocha 

Te  dne  v  noci  me&kává, 

milá  pro  něj  to  zábava, 

když  se  ?  jasných  yidách  kochá. 

Kochej  se,  kochej,  mladíku  nebeský, 

pozírej  v  ten  kraj  s  osmélenou  tváří, 

až  vidy  božské  přejasnými  blesky 

mysl  tvou  vůkol  velebně  ozáří. 

Y  tom  jako  k  slunci  papržleky  plynou,  ^ 
nech  se  všecka  v  duši  tvoji 

jasných  vidin  světla  spojí 

a  pak  se  v  jednu  pochodeň  rozvinou 

Ona  život,  co  hvězda  na  motí 

křehkou  lodi, 

šťastně  vodí, 

id  se  v  hloubku  nepouoří, 

divoká  žťí  jej  bwuře  neztroskotá. 

Lidskosti  jasná  jest  ona  pochodeň, 

tcd  dokaž  světla  čis'  jejiho  hoden, 

neb  to  jest,  bratře,  cil  tvého  života ! 

Veliké  dílo  mnohou  práci  čekal 

Pokud  jsme  ještě  takto  čerství,   mladí, 

podvojme  kroky,  cesta  jest  daleká, 

ztracenou  chvíli  léta  nenahradí. 

Jen  dle  buďme  svatého  vědomí, 

tak  nám  s  cesty,  bratři  drazí, 

marné  hlasy  krok  nesrazí, 

dÍToké  střely  ducha  neohromí. 

niaay  na  prázdno  po  povětří  vanou, 

od  prsou  pevný  štít  odvrací  ránu ; 

a  mladík  jistou  si  na  každou  stranu 

mužnou  pěstí 

dráhu  klesti, 

chvátaje  k  čili  s  duši  odhodlanou. 

V  mysli  pak  novou  sobě  tvoří  vetu, 
ježto  se  má  zjevit  budoucímu  světu. 

A.  H.  Škultety. 


32. 

Opuštěná. 

Letí  oblaka  přes  lesy  pusté 

a  luzní  snové  přes  hlavy  lidské, 

ach,  sledu  za  sebou  nenechávají!  — 

Jak  pod  javorem,  požloutlým  stromem, 

čistá  se  prýští  na  dol  studánka; 

a  dívčina  sem  mladá  přichází, 

v  kovaná  vědra  vody  nabírá, 

vody  nabírala,  pod  Javorem  sedla, 

bílé  ruce  klesly,  hlavu  přiklonila, 

sama  ona  k  svému  srdéčku  toužila: 

„Samotná  neroste  v  poli  kalina, 

a  samotná  bydlí  v  lidech  dívčina; 

není  příbuzného,  ni  bratra,  ni  sestry, 

otce  a  matičku  země  zasypala, 

a  milého  druha  vojna  odjala, 

vojna  odjala  a  krajina  dálná. ^ 

Nestaví  děvče  na  údolíčko 

z  drahých  kaménků  knížecí  zámky; 

a  ona  staví  na  údolíčku 

z  drobných  myšlének  jen  dvě  chaloupky ; 

v  jedné  matička  s  otcem  přebývá, 

a  v  druhou  ona  s  milým  přibývá, 

vedle  chaloupek  pěkná  zahrádka, 


dosti  y  ^í  kvítků  nejedná  harvy., 
a  ve  chaloupce  neiedné  radosti. 
Podzimní  vítr  po  dolině  táhne, 
on  milé  chaloupky  i  sad  odvívá, 
Y  dívčino  srdce  smutek  zavívá. 

jFV.  L.  ŮelaJcovsJcý. 
33. 

S  n  1  t  a  n. 

(Ballada.) 
Tys  pánem  na  sta  národů, 
sta  žen  tvůj  barem  hostí, 
co  plave  v  moři  Kaspickém, 
co  plodný  Tauris  roští, 
se  koří  moci  tvé. 
Ty  na  assyrských  poduškách, 
když  kol  se  číše  pění, 
se  kocháš  v  žhoucí  rozkoši; 
milostné  líry  znění 
ke  sladkým  snům  tě  zve. 
Ty  nejsi  šťasten;  trápí  tě 
vždy  péče  neúklonná, 
ta  z  ozdob  zlatých  na  tě  vři 
a  s  lůžka  libovonna 
i  g  pestrá  sklopeni. 
Ta  často  pyšném  na  čele 
ti  smutné  rodí  vrásky, 
ta  sny  tvé  v  koltrách  nachových 
na  ňadrech  luzné  krásky 
ve  hrůzy  zjev  mění. 
Viz  krásné  břehy  byzantské! 
Lesk  luny  v  jasnotemně 
tam  na  azurném  Bospom 
hlad  vody  stříbří  jemně 
co  ocel  kalenou. 
A  v  záři  jemné  věnčené 
tu  v  kole  tančí  děvy, 
tam  rybák  thrácký  zpívá  si 
milostné  předků  zpěvy 
nad  sítí  spuštěnou. 
Jen  vyjdi;  větry  lehounké 
hle,  s  vlnkami  si  hrají, 
tu  šeptá  cypřiš  s  pinií 
ve  blaženém  tom  kraji 
a  slavík  žaluje. 
Když  ti  serajlu  nádhera 
na  útěchu  tak  skoupá, 
jdi  ven  —  snad  tichá  noc,  neb  háj, 

neb  loJ,  již  zefyr  houpá, 

ti  podá  pokoje. 

Již  spí  kleštěnci  žvástaví, 

serajl  jak  oněmělý, 

vše  čeleď  dříme  zženilá, 

jen  sultán  nespí  vely, 

s  ním  otrok,  jejž  má  rád. 

Omar  to,  jejž  z  Arábie 

šťastně  unesli  mládce, 

on  bádá  bouře  ukryté 

ve  srdci  svého  vládce, 

než  nesmi  se  ho  ptát. 

Na  pokyn  pojme  pochodeň 

a  tajnou  stezlkon  kráčí, 

a  vrhá  světlo  na  cestu, 

kde  za  ním  brát  se  ráčí 

povážně  sultán  sám. 

Tak  projdou  šíré  komnaty ; 

svůj  krok  nejistý,  vratký 

pak  v  tiché  chodby  obrací, 
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▼fiedSe  tajnými  vrátky 

ve  modra  nebe  chrám. 

Sám  na  nesmírných  nebesách 

tam  velký  mésic  plyne, 

své  světlo  metá  na  báné, 

po  minaretech  line, 

po  jíní  stříbřitém. 

Tu  zhasnou;  svétlo  zbytečno, 

kde  luna  záře  hází 

na  noční  stezky  zahrady. 

v  níž  sultán  se  prochází 

s  dověrným  Omarem. 

Tam  v  části  sadu  odlehlé, 

kam  vede  skrytá  stezka, 

se  ve  zelenu  černá  bor; 

na  blízku  pramen  pleská, 

spěchá  co  potok  dál. 

„Zde  sttkj  —  a  nehni  se,  dokud 

té  nevolám.**  Tak  velí 

se  hrozbou  sultán  —  vejda  v  háj, 

kde  houští  rukou  dělí.  — 

Již  zmizel.  —  Klid  se  stal. 

A  podél  břehu  sluha  sám 

co  věrná  stráže  kráčí 

na  vlny  hlede  Septavé, 

jež^  trávě  se  zatáčí; 

zpomíná  prošlých  let: 

když  ještě  v  rodné  chaloupce 

se  v  soumrak  v  libém  chladu 

kochával  sladkým  zápachem 

Medinských  r&žo-sadA, 

k  nimž  nemá  cesty  zpět. 

y  tom  divné  jakés  úpění 

se  z  loubí  ven  vydírá, 

stenání  slyšet  přervané, 

jak  člověk,  když  umírá, 

jde  z  ňader  ouzkostných. 

Co  počít:  zákaz  překročit 

či  zůstat?  —  Pán-li  zhyne? 

Poslechne  lásky,  vrazí  v  háj, 

jehožto  větve  skyne, 

meč  nahý  v  rukou  svých. 

V  střed  loubí  tam  pod  myrtami 

se  bělá  mramor  skvělý, 

jenž  hrobu  obraz  podává: 

tu  prostřen  sultán  vely, 

a  mrtvolou  se  zdá. 

Však  náhle  vstina,  kalný  zrak 

co  blesk  na  smělce  zvrátí, 

ten  ruce  k  prsoum  skřížené, 

zlekán.  neví,  či  státi 

či  na  zem  padnout  má. 

„Přec  ses  odvážil?"  —  „„Pane  můj, 

můj  život  je  v  tvé  moci, 

probodni  svého  otroka, 

přiáelť  ti  ku  pomoci, 

jsem  vinen  věrností."" 

„Nuž,  vstaň  a  slySl"  —  Éka,  v  pochvě  zas 

dá  spočinout  své  dýce; 

pak  v  pohnuti  se  zadumá  — 

až  hrdá  vládce  líce 

se  zardí  lítostí. 

„Yěz,  ubohý  1  Teď  poznat  máš 

žal  nesmírný  v  mé  zprávě: 

já  králů  král  —  pán  východu, 

já  miloval  jsem  žhavě, 

já  z  lásky  zločin  zděll 

O,  jak  jsi  byla  spanilá, 

Zorajdo!  co  den  skvělá, 

nad  perskou  růži  ruméná, 


nad  syrskou  lilji  béla  •— 
té  krásy  svět  nezřel! 
Jí  vlasy  černé,  bohaté 
co  zefyr  vály  vonně, 
po  kvítkách  slinul  její  krok, 
ni  hlav  jim  neukloně, 
co  ptáče  nad  vodou. 
Co  cherubín  tak  milostná 
v  usmání,  pozdravení, 
a  hlas  jeií  byl  líbezný 
co  sladké  loutny  pění, 
když  zazní  v  noc  tichou. 
A  já  ji  zabili  Lítostný! 
^ty  pláčeš  —  klneš  pána? 
Však  nemůž'  pojmout  lidský  duch 
ten  bol,  jímž  hrud  mí  klána 
a  srdce  žárlivé. 
Fanore,  ty  má  útěcho! 
8  nímž  květů  věk  mi  minul; 
Fanore,  druhu  plesů  mých, 
tys  rukou  mojí  zhvnul 
pro  lásku  dívky  té! 
Fanor  Zorajdu  miluje, 
též  ona  po  něm  touží; 
ani  se  v  lásce  kochs^í, 
mne  pomsty  žízeň  souží, 
již  meč  můj  vykoná. 
Ten  vlastní  rukou  pohroužím 
v  to  srdce  druha  zrádné, 
až  v  proud,  co  milců  pod  stanem 
po  skále  hučí,  padne.  — 
Tam  chladný  hrob  svůj  má. 
Nadarmo  ždá  ta  nešťastná, 
au  úmon  soka  nezná, 
naň  s  vroucím  lásky  objetím.  — 
Ples  vod,  noc  přelíbezná 
ji  na  ven  lákají. 
A  s  věžky  zraky  žádoucí 
vysýlá  v  moře  dáli, 
zdaž  milán  již  se  neblíží, 
člun  jeho  nečeká-li 
již  v  stínu  potají. 
Tak  ždajfc,  větrům  svěřuje 
své  naděje  a  touhy, 
pak  nyvou  píseň  zapěje 
mu  známou  již  čas  dlouhý: 
„Veď  ke  mně  loďku  svou! 
Pojď  sem!  Zde  chladné  na  oknij 
opírám  ňadra  žhoucí, 
kochám  se  v  hvězdách,  v  obloze; 
až  líbezná  a  skvoucí, 
přec  znikne  krásou  tvou. 
O  přijdi  A  péro  bílé,  jež 
ti  na  turbanu  hraje 
tak  zvolna  —  ať  se  podobá 
mé  lásce,  jež  se  vlaje 
tak  proudně  v  srdci  ted. 
O  přijd,  meč  skvoucí  po  boku 
v  své  síly  bujné  kráse  I"  — 
Tu  zmlkne,  slouchá  dychtivé, 
zda  s  břehu  slyšet  dá  se 
milána  odpověa. 
Tu  já  jak  smyslu  minulý, 
jenž  hanbou,  vztekem  pálá, 
vyskočím  na  věž;  v  myšlénkách 
zrak  k  nebi  vznášíc,  stála 
vSí  krásy  v  oslavě. 
Snad  právě  žhoucích  pocelů 
nejvyšší  rozkoš  snila 
ve  hříšné  páji  Sílené  — 
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na  rás  mé  niky  sfla 

ji  skácí  po  blavé. 

Když  8  výše  dolft  padala, 

ji  Bletél  B  tihle  6iie 

ten  bily  závoj,  kierýi  teď 

má  bolná  prsa  kryje 

co  dárek  bezděčný. 

Vzdach  pod  tím  náhlým  břemenem 

jak  se  vzdechem  ustoupí.  ~ 

Já  bídný !  Posud  jej  slyMm 

ten  pád  do  vln,  *  kdež  saúpí 

hlas  vodou  zduáený! 

Tak'8  slyšel.  —  Ty  snad  slzami 

chceš  králi  dáti  téchu? 

S  to  nejsi,  ~  vzplačiž  nad  sebou, 

zly  duch  tvůj  sved*  té  k  spěchu, 

ti  příliš  ohně  dal. 

Yéz,  tento  žár  nezbadány, 

co  jak  pod  zemi  hoH, 

a  kamkoli  se  vyrojí, 

Tše  hubí,  pustí,  boří, 

Tždy  v  taji  měl  tvůj  král. 

y§em  lidem  posud  tajené, 

jen  těmto  stínům  zjevné, 

tys  prvnij  jemuž  odkryty 

mé  strasti  neúlevné, 

Tšak  z  tvých  úst  nevyjdou.* 

To  dořka,  ocel  blýskavou 

STOU  vytasiv,  ji  vzhloubi 

Te  srdce  věrna  Araba  — 

a  tak  jej  nechá  v  loubi 

Tysténat  duši  svou. 


Fr.  L  2ř. 


L.  Carrer. 


34. 

Měsíc  žalobník. 

(Pověst.) 
I. 
Hustou,  dlouhou  doubravinou 
klikaté  se  cesty  vinou; 
vlevo  proti  dlouhé  stráni 
šedý  vrch  svou  hlavu  sklání. 
Doubravinou  v  noci  Šeré 
dvě  se  přátel  spolu  bere; 
dvé  se  přátel  bere  spolu 
a  přátelském  rozhovoru. 
Dvacet  let  už  brzy  tomu, 
tenkrát  starší  vyšel  z  domu; 
do  světa  Sel  hledat  štěstí  — 
dnes  se  sešli  na  rozcestí. 
Tenkráte  prý  bujné  síly, 
dnes  na  hlavě  vlas  už  bílý; 
tenkrát  jaro  tváře  krylo, 
ted  v  ně  stáří  brázdy  vrylo  — 
„A  jak  že  se  vedlo  tobě 
po  vší  této  dlouhé  době? 
Doma  se  ti  yyhýbalo, 
zdaž  ti  štěstí  v  světě  přálo  ?« 
„.Přes  dálná  jsem  plavil  moře, 
mnohou  zažil  slast  i  hoře; 
mnohou  slast  i  hoře  zažil, 
avšak  Pán  mé  práci  dařil 
S  holi  jenom  poutníkovou 
hledal  jsem  si  zemi  novou; 
a  ted  s  mnohými  poklady 
rodné  zase  vidím  sady.**" 
A  tak  kráčí  dále  spolu 
Q  přátelském  rozhovoru. 


a  tak  kráčí  lesem  dále  — 
starší  vypravine  stále. 
Vypravuje  o  třech  sadech, 

0  svých  velkých  o  pokladech; 
vzdává  díky  Boha  jmenu  — 
avšak  mladší  cítí  změnu 
Každá  slova  přítelova 

jsou  mu  v  srdci  rána  nová; 

v  srdci  jeho  v  tuhém  boji 

po  penězích  žádost  brojí. 

Zlato  zraky  oslepuje 

a  svědomí  ohlušuje; 

a  čím  dále  houští  sahá, 

krvavá  se  mysl  zmáhá 

Přicházejí  v  dlouhé  mýtí, 

měsíc  čistou  září  svítí: 

v  dlouhém  mýtí  mladší  stane  — 

divokost  mu  z  očí  plane. 

Vidí  starší  tuto  změnu, 

i  promluví  strachem  k  němu: 

„Jak's  to  změněn,  druhu  milý? 

Rcil  co  je  ti  v  tuto  chvíli?" 

1  oku  druha  divost  plaje, 
černá  mysl  v  prsou  zraje.  -* 
„Zdá  se  mi,**  rce  přítel  prvý, 
„o  pokladech  a  o  krvi  1** 

A  již  smrtnou  ránu  nesa 

zkácí  druha  v  prostřed  lesa, 

v  prostřed  lesa  hrozivého 

vraždí,  loupí  druha  svého. 

„Měsíc  ten**  —  druh  v  chropocení  — 

Jednou  se  ti  v  svědka  změní;  — 

měsíc  bude  vyzraditel  — 

tvou  že  —  rukou  —  padl  —  přítel ** 

n. 

Němá  noc;  tam  převysoko 
měsíc  plá  jak  rybí  oko; 
bledých  hvězd  se  četná  stáda 
kolem  něho  porozpřádá. 
Němá  noc;  po  denní  práci 
každému  sen  milý  zplácí; 
němá  noc,  a  ticho  všude, 
jenom  v  krčmě  hudař  hude. 
Jakž  by  nechtěl  hudař  hráti, 
když  host  lesklým  zlatem  platí? 
Jak  by  neměl  krčmář  bdíti, 
když  se  zlato  pěkně  třpytí? 
„Hoj!  jen  hraji**  host  spilý  kváká, 
rještě  zlato  v  kapse  cvaká! 
Láhev  prázdna  —  dojdi  pro  ni  I  — 
ještě  v  kapse  zlato  zvoní.** 
A  zas  znova  hudba  vřeští, 
a  zas  znova  host  ten  třeští; 
hudba  skočnou  znovu  píská, 
host  se  točí,  křičí,  vvská. 
A  ten  měsíc  převysoko 
svítí  jako  rybí  oko; 

jako  čistý  křištál  plane 

veselý  host  v  kole  stane. 

E  měsíci  svých  očí  zvedne  — 

vidí  jej  —  a  bledne  —  bledne  — 

trne  —  bledne  —  přec  tam  zírá, 

rukou  potu  proudy  stírá. 

„Ne,  ne!  to  ien  lež  je  nouhá  — 

měsíc  ten  se  jenom  rouhá  — 

vizte,  vždyt  je  celý  sivý, 

ani  stopy  v  něm  o  krvi.  — 

Ne,  ne,  to  jen  lež  je  pouhá, 

měsíc  ten  so  jenom  rouhá  -* 
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▼žd^t  dnes  jako  jindy  svití  — 
a  jft  ani  nebyl  v  mýtí/ 
A  zas  bledne,  zas  se  třese, 
a  přec  zrak  syflj  vzbúra  nese, 
a  přec  zraky  vzhůru  vzpírá, 
ač  si  rukou  pot  utírá. 
Hudba  zmlkne,  hudu'  trne, 
udiven  se  krčmář  hrne.  — 
j,Co  to  neseš?"  host  jak  prvé, 
-místo  vína  naliPs  krvel 
Huhul  krevl  to  není  jeho  — 
neznám  druha  vražděného.  — 
Pusťte  mněl  —  já  vrahem  nejsem, 
nekráčel  jsem  ani  lesem. 
Pusfte  mne!  vždyť  nejsem  vrahem, 
nevím  o  pokladu  drahém  — i'' 
A  jak  chtél  by  uprchnouti, 
však  nemůi  se  s  místa  hnouti. 
Již  ves  celá  probuzena 
palií  na  néj  udivena; 
a  on  prosí,  volá  stále: 
„Pusťte!"  a  přec  nemftž  dále. 
y  noci  tiretí  luny  záře 
svítí  sob&  v  zbledlé  tváře ; 
měsíc  tvář  svou  v  řece  koupá  — 
nad^lešenim  vrah  se  houpá. 


Karel  Adamec. 


35. 

Macocha. 

(Moravská  národní  pověsť.) 
„Honem,  chop  se  koše,  milv  hochu! 
nasbíráme  spolu  ryzců  trochu! 
Otec  již  se  denné  po  nich  ptává, 
víš,  že  rád  si  na  nich  pochutnává. 
Hojně  jich  je  v  nedalekém  háji, 
pojď  jen,  pospěš !  je  tam  jako  v  ráji«" 
Takto  volá  macocha 
nevlastního  ná  hocha, 
přívětivě  naň  se  dívá^ 
v  duši  ale  zradu  skrývá. 
„Více  se  mi  nenavrátíš, 
aniž  moje  dítě  zkrátíš!^ 
myslí  sobě  bezbožnice, 
vábíc  dítě  ze  světnice. 
Ubožátko  hrůzou  se  vždy  chvělo, 
macechu  když  zlostnou  uvidělo, 
přes  tu  chvíli  dítě  bila, 
aby  jej  spíš  umořila; 
jeho  pravá  matka  milá 
dávno  v  temném  hrobě  hnila. 
Sotva  slova  zaslech'  pacholeček, 
honem  běžel,  v  ruce  onboreček, 
za  zlou  ženou,  dnes  však  sladkou, 

Sk  by  byla  pravou  matkou, 
acocha  se  napřed  brala, 
rychlým  krokem  ubíhala; 
pachole  jí  sotva  stačí, 
ač  má  nožky  právě  ptačí. 
Dlouho  lesem  již  se  berou, 
houbu  vidět  málokterou. 
Chlapci  teskno,  blesk  a  bouřka  v  dáli, 
sova  děsně  houká  v  černém  skalí; 
macocha  však  bez  ustání 
lesem  pryč  a  pryč  uhání. 
„Proč  je  -líce  tvoje  bledé? 
matka^  bláhový,  tě  vede. 
Pojď  jen  za  mnou,  pospěš  více, 


vím,  kde  hub  je  na  tisíce. 

Viz,  tam  horem  na  skalisku 

je  jich  jako  v  řece  písku.** 

Hoch  co  Šipka  k  předu  letí, 

matka  jemu  ve  zápětí. 

Ha,  ty  hrozná  smrti  bráno! 

málem  dítě  pochováno  •— 

avšak  v  běhu  na  pokraji  stráně 

pacholátko  chopil  anděl  Páně. 

„Co  se  lekáš,  plachjř  synku? 

spolehni  jen  na  matinku; 

podrží  té  rukou  věrnou, 

abys  nespaď  v  propast  černou. 

Žáden,  kdo  dnes  hledá  v  šírém  lese, 

lepších  ryzců  domů  nepřinese.** 

Ač  hoch  slzou  skálu  rosí, 

tvrdou  ženu  neuprosí; 

musí,  musí,  matka  kleje, 

8  ubohého  pot  se  leje: 

k  propasti  se  znova  plazí, 

závrať  div  jej  neporazí. 

Jakmile  se  na  kraj  sklonil, 

umíráček  již  mu  zvonil. 

Matka  krkavčí  jej  na  zem 

dolů  vrhla  děsným  rázem. 

„Tam  buď,  cizí  plemeno, 

ve  propasti  pohřbeno! 

Tam  měj  svoji  chalupu 

v  hadím  dole  zástupu! 

Vesnická  však  chalfipečka 

mého  čeká  na  synečka.**  — 

Sotva  vkročí  do  domečka. 

Stá  se  otec  na  synečka. 
ylo  to  děťátko  krásné,  bodré, 
očko  mělo  jak  nebožka  modré: 
proto  otci  nejvýš  4Írahé  bylo, 
že  ji  na  mysl  mu  přivodilo. 
„Kde  máš  chlapce,  kam's  ho  dala? 
do  lesa^s  ho  s  sebou  vzala, 
vidél  jsem,  jak  s  tebou  běžel, 
neb  jsem  právě  v  okně  ležel/ 
Tak  se  táže  ženy  po  synáčku, 
je  mu  teskno  v  srdci  po  miláčku. 
„„Což  já  tvoje  děcko  hlídám? 
či  snad  jeho  toulky  zvídám? 
Ztratil  se  mi  někde  v  lese, 
však  ho  (fábel  neunese!****  — 
Otec,  jak  by  nůž  v  něj  vrazil, 
řečí  tou  se  pozarazil. 
Čirá  noc  je,  živly  rozkaceny, 
blesk  na  blesk  a  hromů  rachocení, 
vichr  skučel,  s  oblaků  se  lilo, 
jakby  moře  z  břehů  vystoupilo. 
Ach!  a  mírné,  dobré  pacholátko 
domů  nevrací  se,  ubožátko. 
Do  rána  hrom  divě  bouřil, 
otec  oka  nezamhouřil. 
Vzchopil  se  hned  na  úsvitě, 
spěchal  hledat  drahé  dítě. 
Množství  dobrých  vesničanů 
za  ním  chvátá  v  onu  stranu. 
Chodí,  v  právo  v  levo  volá; 
ticho,  mrtvo  kol  do  kola  — 
nikdo  se  mu  neozývá, 
jenom  kalous  smutně  zpívá. 
Po  mnohé  pak  hodině 
na  příkré  se  octnul  skalině, 
slyší  temné  naříkání, 
co  když  hrana  se  vyzvání. 
„Dobré  nebe!  hlas  to  jeho, 


-826- 


Digitized  by 


Google 


hlas  to  hocha  zbloudilého  I 

Díky  Bohul  již  ho  máme  I 

On  to!  —  po  hlase  ho  známe! 

Svatá  Panno  na  yýsostil 

Mráz  tu  projel  lidu  kosti: 

chlapec  visi  na  yětrici 

▼  propasti  té  polovici, 

7ichr  hrozi  každou  dobu 

ustlati  mu  ▼  désném  hrobu. 

Zástup  celý  uiekaný 

hledá  ráhna,  snáší  lany  — 

poručiy  se  Hospodina, 

sežel  otec  ye  hlubinu. 

^Pomoz,  Bože!''  zástup  jásá  — 

„hle,  již  lanou  pacholátko  pását^ 

Již  ho  táhnou  ygickni  spolu 

z  hlubokého  smrti  dolu. 

Bez  pohromy  yen  se  vrátil, 

černý  hrob  jej  neuchvátil. 

Aj,  j&k  Tie  se  poděsilo, 

když  jim  dité  vyjevilo, 

macocha  že  zdivočilá 

takv  hrob  mu  ustrojila. 

Anděl  Páné  sám  ho  chránil, 

že  se  y  pádu  neporanil. 

Ráme  boží  dítko  krylo, 

že  vždy  Boha  vroucné  ctilo. 

Na  macochu  pomsta  boží  kvapí: 

zástup  ukrutnici  divou  lapí, 

propast  strážný  jícen  otevírá, 

hal  již  letí  —  peklo  už  ji  sžírá. 

Od  té  doby  bezedná  ta  jáma 

jménem  „Macoc?M*^  je  světu  známa; 

hhánice  tam  po  tu  chvíli 

kolem  chodí,  vzdychá,  kvílí. 

Cestovatel  tamo  v  lese 

z  daleka  již  křižuje  se. 


Jan  Soukup. 


S6. 


Yojvoda  na  čekáni. 

(Ballada  okn^inská.) 
Yojevoda  ze  sadu 
zděžen  kvapí  do  hradu, 
hněv  i  vztek  mu  z  černých  očí  svítí. 
K  posteli  své  paní  spěl; 
když  ji  prázdnou  uviděl, 
třas  se  nr&zou  jako  větrem  sítí. 
Oči  k  zemi  poklopil, 
y  myfilénkách  se  potopil, 
i  své  Šedé  vousy  zakrucoval. 
Od  Iftžka  se  odvrátil, 
rukávy  si  převrátil, 
i  tak  na  kozáka  zahromoval: 
;,Hej,  ty  cháme  Hryhory! 
proč  u  panské  obory 
není  chlapa  ani  psa  té  noci? 
Sejmi  braSnu  loveckou 
i  svou  flintu  tureckou 
i  mou  dvojku  vezmi  ku  pomoci !" 
Vzali  zbraň  i  vypadli, 
do  sadu  se  přikradli 
ku  besídce  v  prostired  husté  hatě; 
zde  na  lávce  seděla, 
ve  stínu  se  zachvěla 
paní  v  bílém  zahalena  iaté. 
Kadeří  svou  havranní 
oči  kryla  pod  dlani. 


ňadra  rohem  Šátku  zakrývala; 

unavenou  levicí 

náruč  po  ní  lovící 

klečícího  smělce  odi]ývala. 

On  ze  vroucí  milosti 

ve  své  pravil  žalostí: 

„Tedy  na  věky  jsem  vftecko  ztratil, 

tedy  i  tvi^  libý  zhled, 

i  tvé  věno  mladých  let 

stai7  masnát  na  jednou  ti  splatil! 

Já  jsem  lásky  ohněm  plál, 

ve  slibu  jsem  věrně  stál, 

v  něm  chci  věčně  státi,  pro  té  lkáti; 

on  bez  touhy,  bez  lásky 

dal  jen  zlato  do  sázky, 

tebe  vyhrál,  neuměje  hrátí. 

V  měkké  tona  posteli, 

starec  mému  apděli 

bude  na  lůně  leh  kolíbati, 

ze  rtíků  tvých  cukrových, 

ze  tváří  těch  rňžových 

bude  slast  mi  odepřenou  ssáti. 

Já  jsem  v  noční  temnotě, 

v  studenu  i  ve  slotě 

na  vraníku  po  necestách  pádil, 

chtěje  tt  tvých  kolenou 

zlobu  nevit  plamennou, 

aby  sladký  sen  tvé  noci  vnadil.** 

Neslyfií  to  její  sluch, 

co  ií  věrný  šepce  diíih, 

zdali  nové  prosby,  nové  lkáni, 

až  pak  celá  zmámena 

nachýlivži  ramena 

jinochu  se  do  náručí  sklání  1 

£[ozák  nyní  s  magnátem 

v  křoví  klekli  kožatém, 

zticha  střelné  chopíce  se  zbroje, 

Sři  odbleskn  měsíce 
le  mušky  se  řídíce 
měli  za  dvojí  terč  hlavy  dvoje. 
Kozák  sobě  naříká: 
„Pane,  strach  mne  proniká, 
bych  se  nechybil  té  holubičky; 
když  jsem  natáh'  kohoutek, 
chladný  pot  mi  s  čela  stek*, 
slze  horká  padla  do  pánvičky." 
„.Tiše,  plémě  hajdučí, 
pán  té  plakat  naučí, 
rychle  beze  strachu  j^odsyp  prachu  — 
na  zrádnou  tu  svůdnici 
věrnou  vypal  ručnici, 
neb  střel  do  své  kotrby,  psi  brachu  1 
Hni  se  v  právo  —  pomalu, 
mého  čekej  výpalu, 
prvé  ženicha  má  zdrtí  rána!^*' 
Kozák  honem  vyměřil, 
olovem  pak  udeřil 
do  Šedivé  lebky  —  svého  pána! 


Koubek. 


Miehievič, 


37. 

Bnditelům  Čechův. 

Byla  noc.  —  Na  Vaše  pokynuti 
zory  mocný  dech  tmu  rozkolil. 
Prchla  doba  mrákot,  vzniklo  hnutí, 
o  vavřín  druh  s  druhem  aápolil. 
Ne  jak  šelest  rákosiny  husté, 
ne  jak  mřivé  váni  ae^rro. 
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ale  jako  hromu  hlasem  t  posté 

obraceno  n  nás  na  víra. 

Zaskvěla  se  zář  hned  za  svítáni, 

slunce  vzplanulo  u  větší  žár; 

zachvěla  se  srdce  v  horování,' 

jedna  mysl  všude,  nikde  svár  I 

Pobratímská  páska  všechny  víže 

j^o  členv  jedné  rodiny, 

již  na  volná  bedra  svá  si  tíže 

uložili  k  spáse  otéiny. 

Lid  náš  hřbitovem  byl  v  zahrad  středu 

bez  zpomínek  slavné  na  hroby, 

v  němž  neušly  krkavčímu  hledu 

poslední  praotcův  ozdoby. 

Vy  jste  zaplašili  šelmy  dravé, 

uhájili  mrtvých  předků  Čest, 

hrdě  řkuli  k  chátře  pohrdavé: 

„Tato  řeč  —  řeč  našich^  otcův  jest  I* 

Schnoucí  lípě  vvroubili  jiste  mlází, 

nejskvělejší  toho  století 

boj  jste  vydobyli  —  Vámi  vzchází 

símě  žití  naše  pro  děti.  — 

Těm  náš  pozdrav  zde  i  v  jasné  výši, 

jimž  se  obdivuje  Škůdce  sám! 

Ee  cti  Vám  a  na  zdar  nám  nechť  číši 

prázdní  Čech,  a  staví  Slávy  chrám  1 

Jo8.  B.  Vilimék. 

38. 

Ú  t  5  k. 

(Ballada.) 
On  vojuje  —  rok  uplynul, 
nevrací  se  —  snad  už  zhynul. 
Panno,  škoda  plných  vnad, 
od  knížete  jede  svat. 
Kníže  slaví  kvas  na  dvoře, 
panna  pláče  na  komoře. 
Její  OČI,  ty  hvězdice, 
tea  jak  dvě  cisterny  kalné, 
její  líce  jak  měsíce 
v  nově  tvář  teď  blednou  valně ; 
běda  vnadám,  běda  zdraví. 
Matka  pláče  z  velké  tíže, 
na  ohlášky  dal  už  kníže. 
Svatba  jede  hlučně,  zvučné. 
„Nepovezou  mne  k  oltáři, 
povezou  mne  ku  hrobaři, 
ustelou  mi  v  černé  zemi. 
Já  umru,  když  on  nežge, 
tebe,  matko,  žel  zabge.^ 
Kněz  ve  zpovědnici  sedí  — 
čas,  o  dcerko,  ke  zpovědi. 
Přišla  kmotra:  Neměj  strachu, 
vyžeň  kněze,  nevěř  tlachu. 
Bůh  a  vira,  klam  a  snové, 
kmotra  útěchy  má  nové. 
Kmotra  stará  moudrost  velká, 
má  papročí  květ  a  zelka, 
ty  máš  milencovy  dary, 
přišla  jsem  na  mocné  čáry. 
vlasy  jeho  v  hádě  splet, 
dva  prsténky  utvoř  hned, 
z  levé  ruky  krve  dej 
a  hada  ní  polívej: 
v  prsténky  to  bndem  lít, 
musí  přyít  a  tě  vzíti  — 
Panna  kvítí  —  jezdec  pílí. 
Proklínáno  —  pospícháno. 


již  pokojík  otevřel, 
panno,  Či  máš  strach  a  žel? 
Ztichnul,  usnul  dvůr  do  kola, 
panna  slouchá  —  zvon  zazvoní, 
půlnoc  bije  —  stráž  nevolá, 
panna  slyší    -  dupot  koni, 
Brytan  jak  by  hlasu  neměl, 
zavyl  zticha  a  oněměl. 
Zaskřípaly  dvéř'  podvoje, 
někdo  jde  po  síních  dlouhých, 
otevrou  se  dvéře  troje, 
jedny  zavrou  se  po  druhých. 
Vkročí  jezdec  celý  v  běli 
a  usedá  na  posteli. 
Čas  utíká  jako  řeka, 
v  tom  kůň  řehtal,  sova  vyla, 
zvonec  dozněl.  —  i,Pojd,  má  milá, 
kůň  zařehtal,  kůň  můj  čeká, 
vstaň  a  sedni  na  kůň  m<^, 
věčně's  má  a  já  jsem  tvůj.** 
Měsíc  svitne  —  jezdec  lítne 
po  dolinách,  po  horách, 
panno,  panno,  máš-li  strach? 
V  poli  kůň  se  větrem  nese, 
nese  lesem  —  hlucho  v  lese; 
tu  i  onde  povyhnaná 
v  suché  jedli  kráče  vrána, 
vlkův  zraky  z  tmavých  slxíii 
jako  světla  prokmitnjí. 
„Cválej  koni,  cválej  dál, 
měsíc  sestupuje  s  chmur, 
než  sestoupí  měsíc  s  chmur, 
máš  přeletět  deset  skal, 
deset  řek,  devátý  zvůr, 
za  hodinu  pěje  kůr.** 

—  Kam  mne  vezeš?  —  „Aj  kam?  Domů; 
dům  můj  na  hoře  při  háji, 

ve  dne  netěžko  nikomu, 
v  noci  jedeme  potají  ** 

—  Máš  ty  zámek?  —  „Hrad  veliký, 
zavřený,  ač  nemá  kliky.** 

—  Můj  miláčku,  jedem  prudce, 
zastav  na  luze  maličko.  — 
„Drž  se  sedla,  holubičko, 
pravou  rukou  —  co  máš  v  ruce? 
Gi  to  měšek  k  práci  vzatý?** 

—  Ne,  to  jest  oltářík  zlatý.  — 
„Nač  to  držet?  Jízda  běží, 
zem  se  třese  na  mém  honě, 
již  před  koněm  propast  leží, 
zahoď  knížku,  pustím  koně.**  — 
Koník  jakby  prost  břemene 
skokem  deset  sáhů  žene. 

Letí  křivě  přes  bahnisko, 
kolkol  pusto.  Jen  bludička 

{»řed  nimi  co  průvodnička 
eti  z  hrobu  na  hrobisko, 
kde  přeletí  jako  kvítí, 
jasnomodře  stopa  svítí, 
a  tou  stopou  jezdec  letí. 

—  Můj  milý,  jaká  to  cesta  ? 
Tu  není  stop  po  člověku.  — 
„Dobrá  cesta,  kde  nevěsta 
křivě  jede  na  útěku. 

K  nám  bez  stopy  přístup  těžký, 
nevstoupí,  kdo  přijde  pěšky, 
bohatého  koně  vezou, 
ubohého  sluzi  nesou. 
Cválej  koni,  cválej  jen, 
od  východu  blýská  den, 
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za  hodina  bije  zyon ; 
než  udeří  ranní  zTon, 
máme  býti  pres  dTé  skal, 
přes  dvé  řek  a  velký  zvůr, 
za  hodina  druhý  kár.^ 

—  Drahýj  stiskni  uzda  y  pěstě, 
kůň  se  leká,  bokem  sadí, 

plno  skal  i  dřev  na  cestě, 
k&ň  o  dřevo  mnou  zavadí.  — 
^Mil&,  co  to  za  pletenec, 
jaké  máš  to  v  race  strunky?" 

—  MAj  miláčku,  to  růženec, 
škapulíře  a  kornnky.  — 
^Šňůrka  prokletých  oHftků 
koníkovi  míhá  v  oči, 

jak  se  chvěje,  bokem  skočí, 
zahoď  milá,  zahoď  hříčka. ** 
Kůň  pak  zbaven  bázně  letí, 
aběh  pět  mil  do  zápětí. 

—  Co  to  za  hřbitov,  můj  milý?  — 
^To  isoa  zdě,  co  hrad  můj  střeží.^ 

—  A  ty  kříže  —  ty  mohyly?  — 
.Nejsou  kříže,  to  jsoa  věže. 
Pres  zeď  skokem  přejdem  prahy, 
ta  na  věky  konce  dráhy.  ^ 

„Stůj  koníku,  koni  stůj, 

přebyPs,  nežli  zapěl  kůr, 

tolik  řek  a  skal  i  zvůr, 

a  ta'B  stmal,  koni  můj. 

Vím,  proč  tmeá,  ty-li  víš? 

Mne  i  tebe  bolí  kříž.'' 

~  Proč,  mti  milý,  proč  jsi  stanul? 

Zimní  rosa  mnou  zachvěla, 

zimní  vítr  mne  ovanul, 

kryj  mne  pláštěm,  tmu  celá.  — 

^Přitul  hlavu,  moje  milá.** 

—  Na  tvá  ňadra  hlavu  kladu, 
hlava  má  se  rozpálila, 

může  ohHt  kámen  v  chladu.  — 
gJaký  cTok  to  ocelový?" 

—  Křížek  to,  co  matka  měla.  — 
.Křížek  ostrý  jako  střela, 

čelo  raní,  tváře  pálí. 

Pryč  B  tím  cvokem,  zahoď  v  dáli!'' 

Padna  na  zem  křížek  zniknul,' 

jezdec  pannu  v  půli  tisknul, 

z  očí,  z  úst  mu  oheň  blýsknul, 

a  kůň  lidským  hlasem  hýknul. 

PřeskočUi  zídku  v  hon, 

kůry  pějou,  bije  zvon. 

Než  kněz  přišel  na  mši  z  rána, 

zmizel  kůň  a  s  jezdcem  panna 

Na  hřbitově  tuto  temně 

stojí  kHže  dál  a  blíže, 

ale  jeden  hrob  bez  kříže, 

zanechána  čerstvá  země. 

Kněz  .nad  hrobem  dlouho  dlel 

a  mši  za  dvě  duše  měl. 


Peéka. 


MickietoiČ, 


39. 
ICxLŽ  bez  slzí. 

Hle,  muž  zde  leži  v  rakvi  tmělé, 
jenž  vlast  nad  všecko  miloval ; 
leč  Brdce  prý  měl  zkamenělé 
a  nikdy,  nikdy  neplakal  t 
Když  požár  zhltil  statek  jeho 
a  jmění  vše  mu  ztroskotal, 


tu  lkali  lidé  kolem  něho;  — 

jen  muž  ten  přece  neplakal. 

Když  drahou  chot  do  hrobu  sklonil, 

po  choti  syna  pochoval, 

tu  každý  hořké  slze  ronil;  — 

však  muž  ten  přece  neplakal! 

Když  nejvěrnější  přítel  jeho 

jej  bídně  zradiv  spoutat  dal, 

tu  želeli  kol  nešťastného;  — 

leč  muž  ten  přece  neplakal. 

A  v  mučírnu  když  jej  odvedli, 

tuť  statně  mukám  vzdoroval, 

až  hrůzou  sami  kati  zbledli ;  — 

leč  muž  ten  přece  neplakal. 

Co  kmetu  kdvž  mu  pouta  sňali, 

v  něž  osud  zlý  ho  ukoval, 

slzíce  druzí  jej  o^^ali;  — 

leč  muž  ten  přece  neplakal. 

Když  ale  národ  uzřel  v  mdlobě, 

an  na  řeč,  vlast  svou  metá  kal, 

a  v  duševní  že  dlí  porobě,  — 

tuť  ponejprve  zaplakal!  — 

Však  sotva  muži  slze  vřelé 

vynutil  z  vyschlých  očí  žal, 

tu  puklo  srdce  zkamenělé, 

a  mnž  ten  navždy  doplakal.  — 

Ant,  Melišová-Kórschnerova, 


40. 

B  O  n  h  a  ó. 

(Bailada.) 

„Pojď,  muži.  pojď  již  ze  města, 

již  jsi  tak  alouho  zde ; 

je  venku  hrozná  necesta 

a  podál  bouře  jde." 

On  však  svou  ženu  neposlech' 

a  nechtěl  domů  jít. 

„Nech  jen,*  ženuško,  nech  jen,  nech ! 

Mně  se  chce  právě  pít!" 

A  v  krčmě  sklence  rachotí, 

až  zatřásá  se  stůl, 

a  venku  bouře  rachotí, 

až  sténá  vrch  i  důl. 

y  tom  blesk  a  rána  světnicí, 

až  zajde  zrak  i  sluch. 

„Ach,  to  je  k  naší  vesnici, 

buď  nám  milostiv  Bůh! 

„Eh,  ať  je  k  naší  vesnici, 

nám  netřeba  se  bát; 

peněz  mám  plnou  truhlici ; 

co  se  mně  může  stát? 

Stojíť  mi  ještě  na  poli 

dost  dlouhý  stohů  řad, 

a  již  i  plné  stodoly ; 

co  se  mně  může  stát? 

„„Ach!  Bože!  Bože!  odpusť  mu, 

on  neví,  co  Činí : 

pojď,  mužíčku,  již  pojď  domů, 

oknem  se  záře  rdí."" 

On  však  svou  ženu  neposlech' 

a  nechtěl  domů  jít. 

„Nech  jen,  ženuško,  nech  jen,  nech  I 

Mně  se  chce  právě  pít." 

A  zase  sklence  rachotí 

a  džbány,  stolice, 

a  venku  děsně  rachotí 

stříkačky,  voznice, 

a  ulicemi  divý  hluk: 
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Kde  hoH,  kde,  o  kde? 

a  zvonů  táhlý,  strašný  zvuk, 

a  každý  k  ohni  jde. 

A  on,  když  vše  to  uslyšel, 

též  od  sklenice  vstal; 

v  uších  mu  zvonů  nářek  zněl 

a  ženy  stálý  žal. 

„Mám  kupy,  stohy  na  poli, 

a  hojnost  luk  a  stád, 

a  velké  plné  stodoly ; 

nám  netřeba  se  bát.^ 

A  dojdou  vrchu  k  temenu.  — 

Bud  jim  milostiv  Bůh ! 

Dvůr  jeho  v  plném  plamenu, 

až  horkem  vane  vzduch. 

A  on,  když  zřel  to  opodál, 

tu,  ach,  se  probudil. 

Co  od  té  doby  muk  vystál, 

ach,  a  co  slz  prolil! 


Fr,  V.  Jeřábeh. 


41. 

Pochvala  cech. 

Znáš-li  zemi  českou, 

krásnou  vlast  tu  Jana, 

jež  Vltavy  jest  nebeskou 

pásni  přepásána? 

V  zeleném  koberci  polí 

zvou  tě  města  přívětivá, 

a  na  í^ádrech  vlasti  stolí 

Praha,  slávy  pamětlivá. 

Viz  to  roucho  její  skvělé, 

tkané  z  kostelů  a  domů, 

viz  ten  hrad  se  pnoucí  směle 

v  stany  hvězd  a  říši  hromů  1 

Znáš-li  luhy  české? 

Po  žitných  kde  přeširoko 

plyne  vlnách  oko, 

kde  lnu  blankyt,  šarlat  máku 

zalahodí  mile  zraku: 

višně  na  pšeničném  laně 

sladkou  šťávou  se  nalívá, 

a  tam  víska  podle  stráně 

půl  na  jevě,  půl  se  v  sadech  skrývá; 

dále  vida  hory  české, 

lem  království  bohatého, 

řekneš,  že  jsou  to  nebeské 

rámy  obrazu  českého. 

Znáš-li  národ  Čechův  statných, 

v  boji  mužných,   v  práci  platných? 

Mečem  i  moudrosti  svící 

slávu  svou  roznášel  světem, 

koho  mocnou  zbil  pravicí, 

zas  jej  vzkřísil  Uměn  květem; 

přes  půl  Evropy  a  dáde 

on  své  šíříval  praporce, 

a  vysýlal  svoje  krále 

na  císařské  stolce. 

Znáš-li  paní  české, 

znáš-li  české  děvy? 

Ústa  mají  hezké, 

v  ústech  pěkné  zpěvy; 

miléj  krásné  mají  líce  — 

jak  je  nelíbati? 

Ach,  to  naše  příbuznice, 

jak  jich  chválu  nezpívali? 


Adam  Gorczyňski, 


42. 

Utopenec. 

Děti  úpadem  a  plaše 

do  světnice  vrazily: 

„Tátot  tátol  sítě  naše 

utopence  zlovily!"  — 

Eh,  tlachejte  mi,  holomd! 

otec  na  ně  zabručel, 

již  vám  zase,  vy  pitomci, 

ďas  do  mozku  nuučel. 

Kdyby  přece?  zdvihnou  dotaz  — 

zapletu  se  na  věky; 

raděj  s  moudrým  vezmu  potaz, 

kouknu,  co  tam  u  řeky  .  .  . 

Nu,  kdež  on?  —  -Sem,  táto,  jíti  .  .  .!« 

A  skutečně  při  dolu 

viděti  na  pisku  v  síti 

rozestřené  mrtvolu. 

Černá,  spuchlá  —  uh,  užasný 

pohled  na  mrtvinu  byl! 

To-li  zoufalec  nešťastný 

hříšnou  duši  zahubil? 

Vlny-li  opilce  strhly, 

stihla  lovce  bouře  zlá? 

Aneb  lotři  v  proud  uvrhli 

zloupeného  —  Bůh  to  zná! 

Což  počíti  tu  rybáku? 

Zlé  se  boje  příhody 

on  za  nohy  bez  rozpaku 

stáhnul  tělo  do  vody; 

a  pak  veslem  v  bok  je  bodal, 

odstrkoval  od  kraje; 

mrtvec  znovu  v  tok  se  podal, 

kříž  a  hrob  si  hledaje. 

Dlouho  proudem  se  potácí 

vzhůru,  dolů,  jak  by  živ; 

rybolov  domů  se  vrací, 

očima  ho  provodiv: 

Za  mnou,  chlapci,  dám  koláčem 

doma  vám  na  zamčenou; 

ceknete-li,  karabáčem 

naučím  vás  mlčenou. 

V  noci  vichry  zahučely, 

řeka  přívalem  hrčí, 

dračky  právě  dohořely 

v  rybářově  chatrči. 

Děti  spí,  rybářka  dřímá, 

na  palandě  muž  leží, 

v  tom  —  až  hrůza  sluch  dojímá  — 

cos  na  okno  udeří. 

Kdo  to?  —  „Vpusť  mě,  rybaříku!"  — 

Ký  ho  čert  sem  přivolal  — 

Kdes  ty  se  tu,  KovíJ^ku, 

této  strašné  noci  vzal? 

Zdali  nevíš,  že  tvé  hlavě 

síť  se  tady  rozstírá?  — 

Takto  mluvě  on  váhavě 

druhu  okno  otvírá. 

Z  mraku  v  tom  se  luna  vine  — 

Což  to?  —  Ajhle,  holý  sám! 

Z  brady  se  mu  voda  line, 

oči  v  jevě  sem  ni  tam 

se  nehýbí  —  chmúrno  čelo  — 

k  zemi  ruce  mířily, 

a  v  opuchlé,  hnusné  tělo 

černí  raci  se  vpili. 

Kinknul  oknem  rvbák,  zhledná 

utopence  před  sebou; 

jedva  šepce,  lekem  bledna: 
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Zem  proyal  se  pod  teboa!  — 
Elesaul  —  hr&za  hrdlo  stiská, 
kosti  ma  probíhá  mráz; 
a  do  rána  tam  to  ti^ská 
T  okna,  dvéře  ráz  a  ráz. 
Mezi  lidem  hlas  ten  stává, 
každoročně  z  těchto  dob 
mrtvec  prý  se  dovolává 
n  rybárny  o  sv^  hrob. 
Přes  den  vitr  dme,  a  bleskem 
v  noci  nebe  zahoří; 
a  pod  okny  strašným  třeskem 
div  chatrč  se  nezboří. 


Lad.  Fr.  Ódákovský. 


43. 

Toman  a  lesní  panna. 

Yeéer  před  svatnn  Janem 
mlavl  sestra  s  Tomanem: 
Kam  pojedefi,  braťře  milý, 
v  této  pozdní  na  noc  ohvíli 
na  koníčka  sedlaném, 
6ÍBté  Tytoerkovaném? 
„Do  Podhájí  k  myslivci 
musím  ke  své  děvčici; 
z  nenadání  nemám  stání, 
zas  mne  čekej  o  svítání. 
Dej,  sestřičko,  dej  novou 
ko6ilička  kmentovou, 
kamizolka  růžoven. ** 
Jiskra  padla  pod  koníčkem, 
Sestra  volá  za  bratříčkem  : 
Slyfi,  Tománku,  radu  mou, 
nedávej  se  doubravou: 
objeď  dolem  k  Svaté  Hoře, 
^/  nemám  ]^o  tobě  hoře; 
dej  Be  raděj  v  zápolí, 
s£  mé  srdce  nebolí. 
ífejd^  Toman  doubravou, 
(fjLl    0«  cestičkou  pravou; 
4    -^    [Podhájí  u  myslivce 
iiovT'    domek  jedna  svíce, 
hos^:^    mnoho  pospolu, 
jiaBl>fia^   plna  hovoru. 
Sixsi:a'C^em  Toman  obklopen 
pm.tSrt    B  koně  do  oken: 
d&^v^^^  láskou  jen  rozplývá, 
nflb    ^^nicha  se  usmívá; 
oteo   Jedná  námluvy, 
marttcA  hledí  obsluhy, 
^edliy    pili,  rozprávěli, 
^obroii  vftli  spolu  měli, 
žádný  na  to  nic  nedbal, 
Hiů   ±^   Yenku  zařehtal, 
a  mlábdenec  zavzdychal. 
Paim&  jenom  snoubená 
najednou  se  zarděla; 
svědomí  ji  přece  tlačí, 
sept&   coBi  sestíre  mladší. 
Sestřieica  od  večeře 
▼yšla  rychle  za  dvéře: 
" -1^  ▼éfey  Be,  Tomaiíe, 
nul^  8    tebou  rozstane, 
jmému   86  dostane. 
5«a3exdil  j8i  Be  k  nám  dosti, 
apes  tn  máme  bližší  hosti, 
Aledej   sobě  jinde  štěstí." 
J^oman  koném  zatočil, 


v  šíré  pole  poskočO. 
Zaťal  zuby,  smračil  čelo, 
kolem  všecko  neveselo. 
Půlnoc  byla,  měsíc  zašel, 
sotva  jezdec  cestu  našel; 
prudce  hned,  pak  loudavě 
ubíral  se  k  doubravě. 
„Všecky  krásné  hvězdičky 
ze  tmy  jsou  se  prosypaly, 
proč  vy,  moje  mladé  dni, 
ve  tmách  jste  se  zasypaly!" 
Jede,  jede  doubravou, 
les  šumí  mu  nad  hlavou, 
větřík  chladný  z  noci  fouká, 
nad  ouYalem  sova  houká; 
koník  blýská  očima, 
koník  stříhá  ušima. 
Cupy  dupy  z  houštiny 
letí  jelen  v  mejtiny, 
na  jelínku  podkasaná 
sedí  sobě  Lesní  panna; 
šaty  půl  má  zelené, 
půl  kadeřmi  černěné, 
a  ze  svatojansWch  broučků 
svítí  pásek  na  kloboučku. 
Třikrát  kolem  jak  střela 
v  běhu  koně  objela, 
pak  Tomanovi  po  boku 
vyrovnává  v  plavném  skoku: 
„Švarný  hochu,  nezoufej, 
bujným  větrům  žalost  d^, 
jedna-li  tě  opustila, 
nahradí  to  stokrát  jiná. 
Švarný  hochu,  nezoufej, 
bi^jným  větrům  žalost  dej!" 
To  když  sladce  zpívala, 
Y  oči  se  mu  dívala 
Lesní  panna  na  jelena, 
Toman  cítí  v  srdci  změnu. 
Jedou,  jedou  pospolu 
měkkým  mechem  do  dolu, 
panna  Tomanu  po  boku 
vyrovnává  v  plavném  skoku: 
^Švarný  hochu,  skloň  se,  skloň; 

Íenom  dále  se  mnou  hoň; 
ibí-li  se  ti  mé  líce, 
dám  radostí  na  tisíce. 
Švarný  hochu,  skloň  se,  skloň, 
jenom  dále  se  mnou  hoň!" 
To  kdy  panna  zpívala, 
za  ruku  ho  ujala; 
Tomanovi  rozkoš  proudem 

Srolila  se  každým  oudem. 
edou,  iedou  dál  a  dál 
podlé  řeky,  podlé  skal, 
pauna  Tomanu  po  boku 
vyrovnává  v  plavném  skoku: 
Švarný  hochu,  můj  jsi,  mfl^j! 
k  mému  bytu  se  mnou  plcú  í 
světla  denního  v  mém  domě 
věčně  nczachce  se  tobě. 
Švarný  hochu,  můj  jsi,  můj  — 
k  mému  bytu  se  mnou  pluj!" 
To  kdy  panna  zpívala, 
v  ústa  jezdce  líbala, 
v  náručí  ho  objala. 
Tomanovi  srdce  plesá, 
uzdu  pouští,  B  koně  klesá 
pod  skalami  prostřed  lesa. 
Slunce  vyfilo  nad  horu. 
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skáče  koník  do  dyoro, 
smutně  hrabe  podkoTou, 
rehce  zprávu  nedobrou. 
Sestra  k  oknu  přiskočila 
a  rukama  zalomila: 
„Bratře  můj,  bratříčku  můj  I 
kde  skonal  jsi  život  svůj?!'' 

Fr,  i.  ČelakovsJcý, 

44. 

Ženám  českým. 

I. 

Přijměte  mé  pozdravení, 
České  matky.  České  děvy, 
které  lehkých  na  perutích 
přinášejí  Vám  mé  zpěvy. 
Přijměte  mé  pozdraveni 
a  národa  prosbu  svatou, 
byste  duši  odvrátily 
cizou  touhou  předpojatou. 
Byste  vlasti  na  výměnu 
krásný  soucit  lásky  daly, 
byste  dítky  drahé  vlasti 
a  Vám  k  slávě  odchovaly. 

n. 

Zde  ta  srdce,  jež  Vám  podáváme, 
za  vůdce  je  vemte  srdcí  svých, 
stejnou  snahou  všemu  odoláme, 
nechť  by  svět  ee  k  skáze  naší  zdvih', 
vystavíme  slávě  nové  chrámy; 
pojďte  dívky,  pojdte  pro  vlasť  s  námi! 
Věřte  bratřím  —  bílé  holubice 
létající  rodných  po  vlastech, 
věčností  že  zrumění  Vám  líce 
vlasť,  když  Vámi  zmnoží  sílu  všech; 
čekáť  ona  na  Vás  se  slzami  — 
pojdte,  dívky.^  pojďte  pro  vlasť  s  námi! 

III. 
Ach  dívky,  dívky,  Vy  poupata  svatá, 
jež  čistou  láskou  v  jaru  pučíváte, 
zde  poklad  Váš  —  aj,  milujte  ho  vřele, 
tu  matičku,  již  sotva  poznáváte. 
Ach  dívky,  dívky,  perličky  Vy  jasné, 
milujte  zem  a  božskou  mluvu  naši, 
pak  pokoj  věčný  z  nitra  duše  krásné 
pražádná  slza  smutku  nevyplaší. 
Ach  dívky,  dívky,  procitnete  ze  sna, 
a  duše  Vaše,  lásky  ohněm  jatá, 
zatouží  zas  po  krásné  mluvě  naší, 
a  pět  budou  ta  ůstka  růžovatá. 
Ach  dívky,  dívky,  stůjte  mužně  s  námi, 
ať  Vaše  srdce  láskou  k  vlasti  planou, 
pak  celá  vlasť  Vás  někdy  žehnat  bude 
a  na  Váš  růvek  slze  díků  skanou. 

IV. 
Opatrujte  naše  štěstí, 
naději  i  naši  sílu, 
vypěstujte  srdce  velká 
k  velikému  lidstva  dílu. 
Aby  na  Vás  někdy  děti 
na  své  nejsvětější  zřely, 
aby  samy  utraceny 
nad  hrobem  Vás  neproklely. 
Aby  na  Vás  po  staletích 
v  pláči  ještě  vzpomínaly, 
aby  pro  Vás  v  rodné  zemi 
rodnou  lásku  zbudovaly. 


V. 
Ach  milujte  tu  drahou  zem, 
co  k  životu  Vás  nesla, 
jí  z  lásky  dejte  lodičku 
a  z  srdcí  Vašich  vesla. 
Ach  milujte  tu  drahou  zem, 
jež  lásku  pro  Vás  rodí, 
a  k  vlastním  dětem  znectěna 
jen  soucit  žebrat  chodí. 
Ach  milujte  tu  drahou  zem, 
vždyť  krátká  cesta  světem, 
tož  po  otcích  své  dědictví 
zas  nechtě  aspoň  dětem. 

Ví. 
Šetřte  řeči,  mravů  drahocenných, 
svornosť,  děti,  v  svornosti  je  čin, 
popel  otců  volá  utracených, 
s  matkou  dcera,  s  otcem  zdárný  syn. 
Hajte  práva,  pěstujte  své  dítky, 
pak  jen  vzejde  vlasti  nová  zář ; 
nechť  ať  cizák  tupé  svoje  skřítky 
mrzké  zášti  staví  na  oltář. 
Pak  se  vztýčí  žití  doba  nová, 
v  níž  vypučí,  zkvěte  starý  kmen, 
ocel  pak,  co  za  zbraň  teď  se  chová, 
bude  pluhem,  zvoníc  o  kámen. 


Adolf  Eeyduk. 


45. 


Bůh  a  bajadera. 

Mahadé,  pán  všehomíra, 

po  šesté  jde  v  lidí  vlast, 

složiv  dobu  bohatýra 

čije  s  námi  bol  i  slast; 

u  nás  ráčí  bytem  dlíti, 

na  sobě  vše  zkuse  žít; 

má-li  shovět,  nebo  mstíti, 

musí  lidi  lidsky  zřít. 

Když  pak  co  pocestný  město  si  prohled, 

veliké  skoumal  a  na  malé  dohled: 

libo  mu  k  večerou  dále  zas  jít. 

Když  jej  krok  tak  ven  zas  vedl, 

kde  ty  zadní  domky  jsou, 

s  líčenou  on  tváří  shlédl 

děvu  krásnou,  ztracenou. 

Zdrávas,  roztomilá  dcera! 

„Díky!  počkej,  hned  jsem  tvá!" 

A  kdo  jsi  ty?  —  „Bajadera, 

a  zde  láska  sídlo  má.*^ 

Ochotně  cimbály  ku  plesu  tluče, 

točí  se  v  kole  tak  libě  a  ruče, 

nahne,  skloní  se,  kytku  mu  dá. 

Ku  prahu  jfj  lichoti?ě 

do  domečku  nutí  již: 

„Krásný  hoste!  hned  je  živé 

osvícena  moje  chýž! 

Jsi-li  umdlen,  chci  tě  sílit, 

mírnit  bolest  nohou  tvých, 

jenom  k  vůli  tvé  se  chýlit^ 

jednat  pokoj,  ples  i  smích. '^ 

Zmírňuje  domnělé  bolesti  čile: 

nebesky  znamená  k  zábavě  milé 

lidské  tu  srdce  i  v  tenatech  zlých. 

Otrocké  on  žádá  služby, 

jí  tím  pochotnější  jsou'; 

časně  vynucené  tužby 

znenáhla  vrou  přírodou; 
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a  tak  brž,  kam  krět  se  hosti, 

ovoce  se  zjevuje, 

jestli  v  mnu  posluSnosti 

na  blízka  i  láska  je. 

Však  by  ji  přísněji  skonmal  a  spíše, 

vyvolí  hlubiny  znatel  i  výáe 

rozkoš  a  hrůzu  a  trápení  zlé. 

ROžové  jí  líbá  líce, 

znej,  iak  láska  bolívá; 

gama  svá  již  není  více, 

ponejprv  slz  prolívá; 

si^atá  mu  k  nohoum  padne, 

o  rozkoš  ne,  o  zisk  ne, 

a  ty  ondy  umou  rnadné 

upírají  služby  své. 

A  tak  ku  veselé  slavnosti  lůžka 

hotoví  tmavé  své  líbezné  rúška 

noc  ony  tkaniny  roztomilé. 

Pozdě  uspaná  vždy  pílí 

vstáti  dřív  dne  bflého ; 

na  srdci  tu  —  neví,  sní-li  — 

najde  mrtva  milého  t 

Naň  se  vrhne,  slzí  proudy, 

nezkřísí  jej  žal  ni  řev, 

brzy  nesou  tuhé  ondy 

ve  plápolné  jámy  zev. 

Ji  zbudí  pohřební  zpévové  kněží, 

zuH  a  lidem  se  tišíme  a  běží. 

gKdos?  co  ti  žene  sem  v  oupalu  krev  7^ 

U  mar  sklesne,  a  křik  její 

proniká  vší  dědinou: 

^Manžele  mi  vzíti  chtějí, 

ve  hrob  spásu  jedinou  I 

Má  se  v  popel  rozpadnouti 

těchto  oudů  božský  jas? 

Mftj  bylt  ach  jen  noc  mým  slouti! 

Nicl  on  na  věky  mé  spasl^ 

Zpívflgi  knězi:  „My. nosíme  šedé, 

po  dlouhém  omdlení  starotou  bledé, 

nosíme  mladé,  než  myslí,  že  čas  I 

Poslyš,  co  tyych  kněží  věra: 

nebyl  on  tvým  manželem. 

Živas  ty  to  bajadera, 

cizí  povinnostem  všem. 

Stín  se  jenom  za  svým  tělem 

T  ticho  smrti  ubírá, 

dmže  jen  jde  za  manželem, 

povinnost  i  ěest  tu  má. 

Zavzněte  trouby  ku  svatému  stesku. 

Vezměte  bohové  v  plamene  blesku 

mládce,  dní  ozdobu  v  obydlí  svá." 

Takto  sbor,  an  bez  milosti 

rozmnožuje  její  bol: 

a  tu(  ona  po  svém  hosti 

skočí  ▼  žámý  smrti  dol. 

Ale  božský  jun  se  vznese 

Tzh&ru  sloupem  ohnivým, 

ejhle,  v  náručí  svém  nese 

milou  nad  plamen  a  dým! 

Těší  se  bohové  z  vinníků  žalů, 

zvedají  děti  své  z  hlubokých  kalů 

žhavýma  rukama  k  nebesům  svým. 


Macháček, 


Góthe, 


46. 

Čarodějnický  učeník. 

Posléz  jednou  kouzelníku 
ndálo  se  z  domu  jíti! 


Nyní  bude  uěeníku 
duchy  jeho  k  vůli  míti, 
slovo  mistra  všáké, 
zvyk  i  skutky  znám, 
mocí  duchů  také 
čáry  udělám. 

Skokem,  skokem 

ku  potoku! 

vědro  k  boku! 

aby  vody 

valným,  plným  tekouc  tokem 

v  koupel  daly  hojné  brody. 
Nyní  pojd  sem,  starý  chvoste! 
Za  pacholka  byl  jsi  dlouho ; 
yezmi  na  se  ruby  prosté, 
bud  mi  k  vůli,  věrný  slouhol 
V  hoře  násad  hlavu, 
dole  nohy  měj! 
běhej,  co  jsi  v  stavu, 
vody  nalévej! 

Skokem,  skokem 

ku  potoku! 

vědro  k  boku! 

aby  vody 

valným,  plným  tekouc  tokem 

v  koupel  daly  hojné  brody. 
Yěru,  hfedte!  dolů  spěchá 
ku  potoku,  hony,  skoky! 
zase  zpět  co  šípka  jechá, 
a  tu  lije  rúCí  toky  1 
Juž  i  podvakráte! 
Jak  to  natíká, 
ještě  jedenkráte, 
stoudev  přetíká. 

Chvoste,  chvoste, 

dosti  moku! 

ani  kroku 

nejdi  znova! 

Běda,  běda,  ach  pomozte! 

zapomněl  jsem  toho  slova! 
slova,  kterým  konečně  se 
v  prvním  jeví  stavu  prostém. 
Ach!  zas  běží,  vodu  nese, 
kéž  pak  bude  starým  chvostem! 
Vždycky  opět  vleče 
vědrem  nový  broď, 
ach  juž  na  mne  teče 
příval  hrozných  vod; 

nelze  dlouho 

toho  snésti, 

chci  té  v  pěsti 

chvátit  chlape. 

Ach,  nastojte!  6  zlá  touho! 

jak  se  supí,  jak  se  sápe ! 
Ó,  ty  zlostný  pekelníku! 
má  dům  celý  ztopen  býti? 
nevidíš-li  z  pokojíku 
proudy  valem  ven  se  líti? 
Ďábel  chvosta  míval! 
Nechce  slova  dbát. 
Chvoste,  kterýs  býval, 
zůstaň  jednou  stát! 
Přece  nechce 
zloboh  státi! 
Má  se  káti! 

já  ho  schvátim 
a  to  staré  dřevo  lehce 
Siročinou  v  dvě  rozvrátím. 
Již  ho  zase  vidím  běžet! 
Jak  se  na  té  vrhu  mile, 


t 
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hned  padouchu  budeš  ležet.  — 
Třeskf  topor,  padlo  čile, 
věru  dostal  notně  I 
v  dvě  je  líletý  chvost  I 
Jak  mi  bylo  psotně! 
Již  jsem  leku  prost. 

Běda,  běda! 

oba  díly 

zas  tu  chvíli 

zhůru  vstaly, 

každý  z  nich  co  chlap  si  veda, 

kéž  se  bozi  smilovali  1 
Oba  běží!  Co  tu  vody 
po  schodech  a  pokojíku; 
jaké  řeky,  jaké  brody! 
Kde  jsi  mistře  kouzelníku! 
Ach,  on  právě  k  tomu: 
Mistře,  zle  je,  zle! 
duchů  opět  z  domu 
nepozbudu,  hle!  — 

V  koutě  stůjte, 

chvosti!  chvosti! 

vody  dosti. 

Má-li  dika 

z  posluh  býti,  pozorujte 

jenom  mistra  kouzelníka. 


Jungnumn, 


Góthc, 


47. 

Šotek. 

(Pověsí.) 
I. 
„Hledte,  táto!  mužík  malý  — 
seděl  v  trávě  za  polem ; 
hlavička  jak  ořech  zralý, 
na  ní  čapka  s  chocholem."  — 
„„Aby  do  vás!  —  Pěkný  knotek 
byste  ve  dům  vsadili: 
což  nevíte,  že  to  šotek? 
Bohdejž  jste  jej  zdávili!""  — 
„Táto,  táto!  mužík  skáče, 
ach,  8  tím  budeme  si  hrát."  — 
„„Vyhodte  ven  pekla  dráče! 
neradnot  s  ním  žertovat.""  — 
„A  hle!  táto,  peníz  zlatý 
ukazuje  mužík  náš  — " 
„„Nechtě,  nechtě  peníz  klatý! 
vždyť  to  sám  je  satanáš."" 
Se  zdi  sejmuv  dlouhou  žílu, 
tatík  šotka  častige; 
avšak  marně  zkouší  sílu, 
šotek  vesel  hopkuje. 
„Achich!  táto,  nemlať  šotka, 
my  jej  z  domu  odnesem."  — 
„„Zhurta,  děti!  vhodte  knotka 
do  rybníka  za  lesem!"" 
Mužíčka  pak  děti  vzaly, 
strčily  do  čepice, 
a  do  polí  ven  se  hnaly, 
se  šotkem  se  těšíce.  — 
„„Ba,  ted  musím  ^izbu  skropit,— 
to  by  mi  byl  čistý  host!  — 

Ted  se  snad  již  bude  topit 

zlata  ovšem  měl  bych  dost. 

Ale  po  smrti  —  hu !  za  to 

nechci  býti  bohatcem; 

lepší  nebe  nežli  zlato, 

radš  zůstanu  chudasem."" 


„Táto!  mužík  v  rybníce  je; 

škoda  tebe,  mužíku!  — 

Co  to?  V  čapce  zlato,  hle,  je, 

koupíme  si  perníku."  — 

„„Zlato,  zlato,  pěkné  zlato, 

kterak  pere  do  očí! 

Děti !  kupte  chleba  za  to  — 

zlato  přec  je  rozkoší. 

Kdyby  jenom  —  hm !  Kdo  může 

vědět,  zda-li  pravda  to, 

že  si  pekelná  ta  kůže 

duši  bére  za  zlato !"" 

„Ach,  ach!  Táto,  bochník  chleba, 

drobných  phiá  čepice  — " 

„„Však  nám  jich  je  dosti  třeba—"*" 

"Táto,  velké  krajíce!" 

„„Nuže,  jste  již  nasyceni?""  — 
„I  vždyť,  táto,  chleba  dost  -" 
„„Však  dne  každého  tak  není; 
šotek  přec  byl  hodný  host**" 
A  v  tom  na  okno  cos  kleplo. 
„„Kdo  to?""  —  Dobrý  přítel  váš. 
Otevř!  zima  —  u  vás  teplo! 
Děti:  „Táto!  mužík  náš. 
Otevř,  táto,  mužíkovi, 
mužík  nese  zlato  nám!"  — 
„„Ha!  že  duši  bére,  kdo  ví?  — 
Zlato  —  nevím,  zdali  mám? 
A  co?  —  Zlato!  —  což  to  zlého? 
Až  dost  bude,  vyhodím 
z  domu  šotka  malinkého; 
aspoň,  čas  co  dobrý,  zvím."" 
A  již  okno  pootvírá, 
děti  kolem  mužíka; 
tatík  stranou  na  něj  zírá: 
„„zlato""  —  šepce,  zamyká. 
„Táto!  to  náš  mužík  malý. 
Jenž  byl  v  trávě  za  polem: 
hlávka,  hle!  jak  ořech  zralý, 
na  ní  čapka  s  chocholem!" 

n. 

Po  letech  a  muži  z  dětí, 
z  muže  st&rec  se  byl  stal. 
Nouzi  nebylo  jim  treti, 
šotek  zlata  hojnosť  dal. 
Kolik  domů  a  co  rolí 
zove  stařec  jměním  svým!  — 
Tolik  domů,  tolik  polí  1  — 
Zda-li  boháč  blaženým? 
Vrásky  hluboko  se  vryly 
ve  vychudlý  jeho  líc, 
hlavu  sporé  vlasy  kryly  — 

býval,  není  blažen  víc. 

Velký  dům  a  v  něm  je  kryta 

Černým  suknem  jizbice, 

a  v  ní  šotek  vládne  z  skryta 

v  chocholaté  čepičce. 

Den  co  den  se  boháč  klaní 

v  jizbě  zlata  pánovi ; 

den  co  den  své  choutky  přání 

sluhovi  též  opoví.  — 

Po  letech,  a  starce  více 

lesklé  zlato  netěší. 

strachu  lité  třasavice 

častěji  ho  vyděsí. 

Přemýšlí,  jak  s  krku  zbýti, 

komu  pán  se  pod  jho  dal, 

marným  násilí  zře  býti, 

posléz  bábu  zavolal. 

Přišla  bába,  zažehnala, 
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Šotek  smizéi  ▼  krátký  čas;, 
a  když  bába  zpět  se  brala, 
▼  černé  jizbě  seděl  zas.  — 
„y  černou  láhev  Šotka  vstopi, 
v  hrdlo  zátku  z  rákosí, 
červeným  pak  bahnem  skrop  ji, 
T  propast  vrhni  za  rosyl'' 
Učinil  dle  nové  rady 
boháč,  černou  láhev  vzal, 
lestné  použiv  pak  zrady, 
šotka  v  černou  láhev  jal. 
Rákosovou  v  hrdlo  zátku, 
kropil  bahnem  červeným. 
„Opusť  zemi,  pekla  spratku  I '^ 
di  a  v  propast  vrhá  jim. 
Domů  pokojně  pak  kráčí.  — 
Což  to  v  Černé  jizbičce?  — 
Na  stole  se  mužík  mračí 
v  chocholaté  čepičce. 
Mamá  práce,  marné  snahy  — 
šotka  víc  se  nesprostil; 
po  letech,  a  život  drahý 
boháč  náhle  potratil. 
Zvoní  hrana  na  vše  zvony, 
kde  však  mrtvol  boháče?  — 
Marné  po  něm  všechny  shony; 
zmiselt  mrtvol  mrháče 
A  když  vezli  rakev  k  hrobu, 
rakev  plnou  —  kamení, 
nebe  plamennou  dští  zlobu, 
v  trysku  koně  splašení. 
Zvrhl  vůz  se,  o  kameny 
rakev,  ^jl  se  rozbila, 
I  rakve,  hle !  se  na  křemeny 
síla  zlata  vylila.  — 
Spustly  domy,  schudly  děti  — 
kdož  ví,  zda-li  pravda  to, 
duše  peklu  ku  oběti 
že  se  dává  za  zlato?! 


Ed.  Jtist. 


48. 

Láska  k  vlasti. 

Lásko  k  vlasti,  cite  pěstovaný 

v  prsou  dechem  božstva  samého, 

cite  sladký,  cite  svrchovaný, 

jiskro  mocná  světla  jasného  I 

Kebe  k  nám  té,  svatá  lásko  k  vJastiy 

v  době  krásné  na  svět  poslalo, 

když  všech  svatých,  velkých  citů  slasti 

v  pramen  jeden  sloučit  žádalo. 

Aj,  tu  Člověk  moc  tvou  silnou  cítě 

k  prsoum  mateře  se  přivinul, 

na  srdci  jí  plakal  jako  dítě, 

líbal  ji  a  v  cit  se  rozplynul. 

Darmo  svět  mu  vůkol  v  divé  zlobě 

bouřným  hlaholením  v  ucho  hřměl; 

ó  jak  rád  on  v  této  krásné  době 

na  něj  n  své  matky  zapomněl. 

On  v  tom  ohni  zem  i  nebe  čije 

na  rtech  drahé  matky  své,  i  hned 

mužně  drtil  odrodilcův  zmije, 

v  srdci  Boha,  v  pěsti  maje  svět. 

Tu  ve  války  letí  hromování, 

v  mečů  vztek  se  pro  vlast  uvrhá; 

což  mu  svět,  což  světa  namáhání? 

Zvítězit;  neb  láaku  k  vlasti  má. 

Jiný  od  přírody  srdcem  tichým, 


čistým  ozdoben,  jak  milerád 
by  li  pomstil  nade  světem  lichým ; 
však  co  on  jí  může  věnovat? 
Ubohému  slza  jenom  kane, 
toť  je  obéť  jeho  jediná; 
dost  však  na  tom  matce  milované; 
vždyf  on  daroval  vše,  co  jen  má. 
A  vlast  si  ho  k  sobě  přitnlila, 
těšila  jej,  když  tak  truchlivěl; 
za  věštce  jej  sobě  posvětila, 
aby  slávu  její  světům  pěl. 
A  on  směle  v  struny  zlaté  sahá, 
zvuků  proud  po  vlastech  hrkota; 
slavné  hřmí,  a  slavněji  se  zmáhá, 
uýe  svět,  že  vlast  jen  jediná. 
Avšak  jenom  duším  čistým,  svatým 
lásky  této  poklad  božský  dán; 
běda  tomu,  jenžto  jedovatým 
duchem  k  podlosti  je  přikován. 
Ten  ty  rigské  nepocítí  slasti, 
ode  duší  lepších  ubíhá 
jako  zlosyn;  neb  před  jménem  vlasti 
sám  i  ďábel  prý  se  ukrývá. 
Pročež  matko  naše  drahá,  slavná 
mučednice  Páně,  daleký 
poklade,  kteréhož  nám  ohavná 
moc  vvtrhnout  nesmí  na  věky: 
dej,  at  řečí,  skutkem  tebe  ctíme; 
tak  tvá  sláva  zkvěte,  blaho  nám, 
tak  co  dcery,  synové  vstoupíme 
v  našich  otců  dávné  slávy  chrám. 

Frant  Šohaj. 


49. 

První  a  poslední  obraz. 

Nuž  mistře,  vezmi  mne  za  zákal 

Když  komu,  věz,  že  mně  to  vděk; 

nemni,  že  marnost  mě  snad  láká, 

že  ustanu  kdy  pro  svůj  věk. 

Není  to  po  cti  touha  lichá, 

aniž  mne  zisk  snad  vede  k  Vám: 

vyšší  mne  hvězda,  tajně-tichá 

provází  v  božských  Uměn  chrám. 

ídiluji  dívku,  mistře  drahý, 

jejíž  zjev  tak  mne  proniká, 

že  kam  zří  její  obraz  blahý, 

jak  stín  lesk  slunci  zaniká. 

Jak  klidná  hvězda  mile  září 

z  kadeří  temných  lička  běl 

a  nepostihne  ducha  v  tváři 

z  Vás  nikdo,  byt  byl  Rafael. 

Na  rtícich  dříme  zpěvu  chvění 

s  celým  svým  kouzlem  i  bolem; 

mně  zní,  necht  bdím,  necht  trvám  v  snění, 

andělským  hlas  ten  hlaholem. 

A  ňadro,  jehož  bolné  dmutí 

jen  na  mém  srdci  okřeje, 

zrosí  se  tajně  slzou  hnutí, 

když  se  ní  oko  zaleje. 

A  z  očí,  jako  blankyt  modír, 

v  nichž  se  mé  zraky  stápěji, 

směje  se  vstříc  mi  půvab  bodrý 

a  řady  tichých  nadějí. 

Té  zcela  nepostihneš,  mistře, 

byt  chtěls  svou  spásu  v  sázku  dát: 

nestačit  štětec  srdci  bystře: 

malovat  není  milovat. 

Může-li  ji  kdo  pochopiti. 
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tož  jsem  to  já  jen,  B&m  a  s&m: 
a  proto  malířem  chci  bvti, 
tobě  se,  mistře,  zaprodám. 
Rci,  jaJc  se  barvy  k  barvě  hostí 
a  co  je  krásy  základem? 
jak  spojím  ladnost  s  půvabností, 
zář  lásky  s  luzným  prochladem? 


Maluje  již to  líčko,  čelo, 

jak  mu  jde  z  duše  hluboká; 

maluje než  proč  pozachvělo 

srdce  se,  když  byl  u  oka? 
Ty  její  oči  shaslé  byly, 
když  je  byl  pojal  v  srdce  své, 
a  byť  se  mu  ted  slzy  lily, 

nic  je  už  v  život  nevyzvel 

A  opět  sebral  všecky  síly, 
maluje  oči,  ne  jak  jsou, 
plamenné  oči,  dřív  jak  byly, 
s  milostí  mocně  vábivou. 
Na  líčkn  maluje  zas  růže, 
na  rtících  kouzlo  šťastných  chvil: 
aj,  což  ten  malíř  smrt  přemůže, 
že  smrti  mrtvou  vychvátil? 
Dokončen  obraz,  dokončen  je, 
a  malíř  před  ním  opojen 
poklekl  ve  prach,  udiveně, 
a  nebeský  ho  objal  sen. 
Dlouho  tak  klečí  se  sny  svými, 

až  se  mu  věčnost  rozední 

a  mrtev  líbá  rty  už  ledovými 
svůj  obraz  první  a  poslední. 

Václav  A,  Crha. 


50. 

Babička. 

„Spíš?  .  .  .  naši  matky  již  matičko  proctni  jen! 

Dle  zvyku  utichla  ve  spánku  ústa  tvá; 

neb  tvůj  se  modlitbě  i  často  rovná  sen; 

však  dnes  je  kamenu  tvůj  obraz  podoben ; 

tvůj  ret  jest  nepohnut,  tvá  ústa  mlčiva. 

Proč  níž,  než'B  uvykla,  skráň  skláníš  visící? 

Že  nás  víc  nekocháš,  co  provinili  jsme? 

Yiz,  lampa  bledne,  krb  shasíná  koui*ící; 

ty  nepromluví š-li,  tu  oheň  trávící 

a  lampa  a  též  my  radš  všickni  umřeme  I 

Nás  mrtvy  nalezneš,  an  lampa  hasnoucí; 

až  ze  snu  procitneš,  co  řekneš  tomu  as? 

Tvé  dítky  ohluchnou  pro  tebe  plačící. 

Nás  oživnouti  zas  poprosíš  světici, 

však  třeba  dlouhý  čas,  v  svou  náruč  tulit  nás! 

Své  ruce  v  naše  dej,  bychom  je  ohřili, 

pěj  o  trubadúrn  nám  píseň  o  chudém, 

nás  o  rytířích  zprav,  jimž  víly  sloužily, 

pro  kytky  milkám  co  svou  kořist  nosili, 

a  jimž  křik  válečný  byl  lásky  názevem. 

Nám  okaž  obrázky  ve  bibli  dělané, 

i  nebe  zlaťoučké,  světice  klečící, 

Ježíška,  jesličky,  mudrce  vyslané; 

vysvětli  prstem  nám  na  stránkách  napsané 

to  písmo  od  Boha  k  nám  mile  mluvicí. 

Matinkol  .  .  .  světlo  hle  postoupně  nmírá, 

kol  krbu  černého  stín  tančí  veselíc; 

a  vitr  ▼  chaloupku  se  sotva  prodírá  .... 

Přetrhni  modlitbu,  ze  snu  se  pro  budíc. 

Co  ?  chceš  nás  lekati,  vždycky  dřív  chlácholíc? 

Bože!  jak  studeiiá'8!  otevři  oči  zas  .   .  . 


O  světu,  o  nebi,  kam  řídíme  krok  teď, 

o  hrobu,  o  krátifém  životě  mluvila^s, 

i  také  o  smrti.  Zprav  matinko  nás,! 

co  je  to  přec  ta  smrt  —  ty  nemáš  odpověď?  .  .  . 

Jich  dlouho  lkavý  hlas  žaloval  samotně; 

i  zora  zjeví  se,  babička  mrtva  je. 

Již  vzduchem  hrany  zvon  též  zvonil  hlučící ; 

a  večer  u  knihy  zří'  svatě  ve  dveřích 

u  pusté  postele  tam  poloote vřených 

dvě  na  kolenou  se  dětičky  modlící. 

CrusL  Bol.  2ř-  ský.  Vikt.  Hugo. 


51. 

Pokrývka. 

Mrak  za  mrakem  se  honí  po  nebesku, 

však  mír  velebný  v  kraji  za  Sera, 

a  každá  chýše  y  svátečním  je  lesku, 

by  slavila  štědrého  večera: 

jen  v  jedné  chatě  mysl  sklíčená  je, 

kde  slepý  kmet  v  studené  jizbě  dlí; 

zimnice  s  údy  jeho  sobě  hraje 

a  ze  sousedstva  ples  mu  v  uši  zní. 

Kmet  zemdlený  se  náhle  vzchopí  z  sněni, 

by  odebral  se  vedle  k  synovi; 

tám  doufá  nalézt  pro  se  občerstvení, 

mní,  u  krbu  že  sobě  pohoví! 

Než  sotva  že  se  rukou  kliky  chopf 

a  sotva  vejde  k  synu  do  dveří, 

již  nevděčník  se  proti  otci  sopí 

a  hrubým  spůsobem  naň  láteH: 

„Pryč  odtud!  --  Nač  mi  vás   zde  u  mne  tí-eba? 

Ci  nevíte,  že  já  zde  pánem  jsem  ? 

Dost  dlouho  požíval  jste  mého  chleba, 

už  čas,  abyste  opustil  tu  zem  ; 

ku  práci  schopen  nejste,  jíst  však  chcete  — 

tak  okrádáte  mne  a  rodinu; 

teď  rychle  do  své  jizby  odejděte, 

sic  vyženu  vás  v  tutéž  hodinu!"  — 

.„Ach  Bože!  kam  pak  se  mám  odebrati, 

bych  trochu  zahřál  skřehlé  údy  své? 

Mne,  otce  svého,  chtěl  bys  odtud  hnáti, 

mne,  jenž  jsem  vždy  dbal  jen  o  blaho  tvé? 

Ta  chata  rodištěm  je  mým  i  tvojím, 

v  ní  svatou  byla  po  vždy  hostinnosť; 

o  nehřeš,  synu!  neb  se  o  tě  bojím, 

že  hříchů  takých  budeš  pykat  dost."" 

„Nač  jalového  toho  klábosení?  — 

Už  pravil  jsem  —  zde  platí  vůle  má ! 

a  pakli  vám  to  ku  vděku  snad  není, 

nechať  se  o  vás  někdo  postará! 

Vy  mezi  nás  se  více  nehodíte; 

neb  kdo  už  sedmdesát  prožil  let, 

ten  Žil  až  dost.  —  A  proto,  ať  to  Títe, 

už  hoden  nejste,  by  vás  trpěl  svět* 

„„O  synu!  pomni,  že  je  den  dnes  slavný, 

kdy  narodil  se  světa  spasitel ! 

Onť  vzorem  dobroty  —  o,  buď  též  mravný, 

by  netrestal  tě  božský  trpitel! 

V  den  tento  pomni,  jak  jsem  často  tobě 

přinášel  dárky  ku  tvé  radosti! 

A  ty  jsi  ukrutný  tak  v  této  době, 

že  nedbáš  choroby  v  mé  starosti?"" 

Yšak  mamá  všecka  starcova  jsou  slova 

a  mamě  slza  smáčí  schudlý  líc; 

syn  zaslepený  kati  se  naň  znova 

a  za  otce  ho  nechce  znáti  víc; 

posléze  v  divém  vzteku  kina  jemu, 

za  vlasy  ubožáka  vleče  ven ; 
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prosebné  spíná  slepec  nice  k  némui 

než  syn  tím  tíc  je  Tá§ni  saslepen. 

„,Ó  ode^  saně !  Vždyť  yolím  odtad  jiti,'*'' 

u  konec  starcŮT  ftepce  zvadlý  ret! 

,^y$ak  maloa  npominku  chtél  byeh  míU, 

by  vděčné  pamatOTSl  na  té  kmet. 

y  mé  jisbé,  tH,  ie  chladno  —  já  jsem  chorý, 

i  není,  (Hm  bych  sahřál  télo  STé, 

a  proto  prosím,  dang  šat  mné  starý, 

a  podái  důkaz  laskayosti  tyé.**" 

Xož  bndiž  třeba!  —  na  tom  nezáleif,** 

ďi  tvrdý  syn  a  yeli  ditéti, 

jež  ▼  tomto  okamžení  v  jizba  béží, 

ti  neotálí  ve  stáj  béžeti : 

^Pokrýrka  stará  t  konté  se  tam.  Táli, 

ta  pHnes  tomu  starci,  Jihknl 

Však  potom  ať  se  bez  odkladu  vzdáli, 

mami  po  krk  teď  nž  toho  poTyka.** 

A  chlapec  žel,  a  když  se  z  st^e  Tratil, 

dí  otec  jeho :  -Kdes  tak  dlonho  byl  ? 

A  co  to?  —  Froč  jsi  pokrýrku  tu  zkrátil?  — 

Kdo  velel,  abys  takto  učinil?'' 

g^J&  B&m  jsem  udélal  to  ze  STé  TtUe,** 

mn  na  to  chlapec  řekl  vesele. 

^i,DědkoTi  postačí  ta  jedna  půle, 

a  dnihá,  táto,  do  tTé  bude  nékdy  postele.'*'' 

Uslien  stařec  k  nebi  zraky  zTedá, 

a  nechav  všeho,  kráčí  z  jizby  ven, 

a  v  Bvé  komůrce  tiše  na  sem  sedá, 

kde  drahý  den  byl  mrtev  nalezen. 

Syn  jeho,  dbaje  Jiříkových  sIot  jen  málo, 

od  téch  dob  počal  bez  starostí  žít, 

však  po  tiiceti  letech  se  mu  stalo, 

ie  mnsil  taktéž  po  žebroté  jít. 

Lfmghem,  E.  Just 


52. 

Komediant. 

I)tn  krásný  —  slunce  na  obloze  plálo, 
i  lidn  množství  bralo  se  za  mésto  ven, 
kde  ni.  prostranství  žirém  cirkus  postaven, 
>  Bémž  záhv  obecenstvo  sedělo  i  stálo; 
i  dlouhou  dobu  noví  hosté  přicházeli, 
i>!  na  nmélosi  jezdců  i  jich  koňů  zřeli. 
A  hlučné  bubnův  vfi'eni 
túji  o  počátku  dalo  znamení, 
(a  Qémé  ticho  panovalo  v  lidstva  daTu; 
Qčb  jako  blesky  jezdcoTé  se  Tyřítili, 
:s  oméním,  tu  smélostí  zas  Títézili, 
že  závrat  pojímala  mnohou  hlavu. 
A  v  každém  okamžení 
le  divá  jízda  méni; 

^iv  prudčim  letem  koňové  i  s  pány  svými 
^  nesoQ  v  i^d  i  v  zad  i  stranou, 
^  Q&aveni  posléz  tiie  stanou, 
Múot,  tleskot  odméňníe  jejich  píli. 
Mi  v  tutéž  chTÍli 

sjíždí  na  prostranství  cirkusovou  branou 
ui  nový  jezdec,  krásný  jako  Achill  sám; 
^m  havrani  a  oko  temné  jako  noc. 
Pohlednav  dumným  zrakem  ke  v&em  prostorám, 
iiiojiil  hrdé  se,  jakoby  cítil  svoji  moc, 
^  mlčky  vrátil  sas  se  k  svému  koni. 
,To(  on  —  toi  jezdec  nejsmélejží, 
ikomoň  jeho  se  vftech  nejb^jnéjiít" 
-^  šeptajíe  se  ucho  k  uchu  kloní. 
A  hle!  kterak  je  smutný,  bledý  1  — 
Oú  pochád  pr/ 1  Slechtickóho  kmene, 


jak  praveno  z  dobrého  mné  pramene  — " 
mnohé  se  hlasy  ozývají.  — 
„Ta  bledost  nešťastné  jsou  lásky  sledy, 
a  láska  tato  komediantem  ^ej  učinila," 

zas  jiná  ústa  sdílné  áepotaji. 

Než  tichost  hrobová  tu  náhle  nastoupila, 

neb  již  již  komoň  s  jezdcem  letí 

a  ustrnuti  obecenstva  ve  zápéti 

je  sleduje  a  na  všech  tvářích  čistí  lze: 

„Teď  jisté  sletí  —  ted!  —  ba  tedř!'*  — 

Však  také  úsudky  jsou  klamavé : 

on  posud  stoji  pevné  na  koni ; . 

večerní  záře  jej  pak  osloní, 

a  s  udivením  patří  na  néj  každý  zrak, 

a  jásotu  i  pochvaly  ni  konce  není  pak. 

Tím  povzbuzen,  zas  dále 

se  pouští  mladík  s  koném  v  divé  skoky; 

T  ton^  ale  nenadále 

kůň  zastavuje  svoje  kroky 

a  třese  se  —  a  nechce  více  v  před  se  dátí, 

neb  bílý  závoj  uzřel  z  jsdné  lože  vláti. 

A  jezdec  v  nevrlostí  když  se  poohlédne  — 

což  pekelné  to  smyslův  mámení?!  -^ 

tam  dívku  spanilou  jak  anděl  shlédne, 

a  bledá  tvář  mu  ješté  více  bledne 

a  v  hlavé  divých  myšlenek  je  roj.  — 

Toť  ona,  kterou  byl  kdys  miloviJ, 

jíž  celou  duši  svou  b^l  vénoTal 

a  která  za  to  připravila  ieho  o  pokoj, 

že  udal  do  světa  se  dalekého, 

by  nabyl  míru  ztraceného. 

To  ona,  kterou  neviděl  již  kolik  let, 

tot  ona,  která  zmařila  ma  mládí  jeho  květ, 

tof  on^i  pi^ed  níž  v  dálné  kraje  ubíhal 

a  kterou  přece  dnes  zas  uhlídal, 

po  boku  —  svého  nepřítele! 

A  veta  -*  Teta  po  mladíku  cele!  — 

Jak  sochy  kůň  i  jezdec  stojí, 

a  obecenstTo  podivem  se  híesnout  bojí. 

Proud  slzí  vyronil  se  z  mladíkova  oka, 

an  uzřel  blaženého  svého  soka.  — 

Než  trouby  zaznívají  t  tom  a  bubnův  víření, 

dávajíc  strašné  nutné  znamení, 

že  ve  hře  třeba  pokračovat  zase. 

A  mladíkovi  dělá  před  zrakem  se  noc, 

i  chopí  se  ho  zimničná  jakási  moc 

a  vftecky  údy  jeho  chvějí  se. 

Co  blahem  být  mu  mohlo  t  dřevním  čase, 

to  trapnou  mukou  jemu  nyní  je, 

a  znovu  na  život  a  na  smrt  dále  jede, 

a  znoTu  odvážněji,  než-li  jindy,  sobě  vede. 

Co  život  mu?  —  Jen  holá  bublina  I 

A  budoucnost?  Ta  pro  něj  pustina, 

na  které  nekyne  mu  žádná  naděje, 

a  proto  jezdec  víc  se  nechvěje, 

a  před  očima  m%je  zoufalost 

jak  vítr  bouře  kTapné  jede  dál, 

by  vyplnil  svou  jako  komediant  povinnost. 

Kůň,  zdá  se,  pánovi  že  rozumí, 

i  napíná  poslední  svoje  síly, 

a  nový  potlesk  odměňuje  krutou  kratochvíli. 

Tu,  ač  se  dříve  k  dívce  pozřít  bál, 

přec  mladík  ješté  jednou  voli  vzhlednout  k  ní. 

A  hle  i  z  jejího  se  oka  jemu  slza  line  — 

a  jezdci  rázem  pamdt  mine ; 

poslední  skok  —  víření  bubnů  —  jezdec  s  koně  letí 

vše  umlklo  —  a  z  cirkusu  jej  nesou  bez  paměti. 

Poslední  červánek  se  oknem  v  bouda  dívá 

a  září  svoji  mrtvou  jezdce  tvář  oblívá.  — 

Dle  Maltitze  od  E.  Jusia. 
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53. 

Oběšenec 

Oj!  to  divně  nade  krovem  hučí, 
bouř  se  vzpírá  v  šedých  skalinách! 
riáč  to  snad?  (i  vichr  bolně  skočí? 
Co  to  hýká  v  pustých  roklinách? 
^Modlete  se,  děti,  poklekněte, 
jistě  že  se  někdo  oběsil; 
Meluzina  úpí  —  naslechněte  — 
tak  by  divý  vichor  neběsil." 
Dvě  robátek  útlé  race  zdvihá, 
plachá  ústa  píseň  zachvějí  7 
hu,  ta  ránal  blesk  se  v  blesku  mihá, 
dvéře  lítaou  z  vetchých  veřejí. 
A  na  prahu  chlapec  uděfiený, 
oči  v  sloup  a  ret  má  zsinaly.  — 
„Otec  —  na  jabloni  —  oběšený!" 
klesá,  děsy  mysl  pokalí. 
Dále  svítí  blesky  v  hromů  v  víru, 
sotva  že  se  křížem  požehnáš; 
neviňátka  pějí  v  blahém  míru 
za  hříšného  otce  ^Otče  náš !" 


Jan  Neruda. 


54. 

První  slza. 

Legenda. 
Hlas  hrozby  Páně  zazněl  mladým  světem: 
hle  z  ráje  Adam  prchá  —  k  zemi  zírá, 
při  něm  jde  družka  vnadná  krásy  květem^ 
o  silné  jeho  rámě  se  podpírá. 
Hle,  na  ně  padla  ruky  boží  tíže ! 
Jich  viny  vědomí  se  pojí  k  ráně, 
tíž  kletby  boží  paty  k  zemi  víže  — 
ves  obzor  kryje  mrak  —  mrak  hněvu  Páně. 
Jimt  na  vždy  zavřen  ráj;  v  pouť  nekoneénou 
jdou  bez  naděje^  berly  nevadnoucí: 
neb  v  hněvu  svém  jim  život  s  strastí  věčHou 
sám  věštil  Bůh  —  vždy  pravý  —  všemohoucí. 
Posléz  dí  člověk  mukou  vzbouřen  k  B.hu: 
„Nech,  Fane,  dost  již  býti  svého  hněvu! 
Je<  těžší,  než  já  silný  snésti  mohu  — 
viz  slabou  druž,  jak  vzdychá  za  úlevu. 

0  slituj  se;  neb,  kdvž's  vzal  dary  jiné, 
též  vezmi  zpět  dar  života  —  mně  marný! 
Nač  strom  bez  listí,  bez  plodů?  —  A<  zhyne, 
jak  ráj  mi  minul  co  sen  blahodárný! 

Neb  zmizím  bez  památky  z  řady  tvorů 
přimíšeii  k  zemi  nesvědomé,  chladné  i"* 
Tak  prosí  —  hrabe  zem  —  tak  zuří  v  vzdoru, 
až  ve  mdlobách  před  tváří  boží  padne. 

1  zželelo  se  Bohu  jeho  syna, 

an  zde  unvvá  zpurném  ve  zoufání: 

„„Jeť  soudem  pravým  souzená  tvá  vina  -— 

než  já  Bůh  tvůj  přidám  ti  slitování. 

Aj,  vidím  číši  muk  tvých  překynouti, 

já  ztišnou  krůpěj  úlevy  v  ni  hodím, 

soud  nezměnný!  Jdi  dále  v  poušť  svou  poutí, 

hle,  rosou  útěchy  v  ní  růže  zplodím."" 

I  vztáhne  nad  ně  rámě  všemohoucí: 

a  v  tom  aj  v  nich  i  kol  nich  mír  se  stane ; 

v  hrud  vlivá  se  cit  jakýs  tiše  vroucí, 

jich  oko  v  nové  jemné  záři  vzplane. 

Tu  outlá  choť  se  muži  v  náruč  skloní, 

zabudnou  ráje !  V  srdciť  jim  tak  volně  I 

y  tom  první  slza  z  očí  jim  se  roní  — 

a  v  slzách  kochi^í  se  sladkoboině !  — 


Tak  nejprv  slza  počátek  svůj  měla; 

dar  slzy  Bůh  víc  lidem  nevzal  zpátky: 

nad  démant  drahá  i  nad  perlu  skvělá, 

námť  výplatou  z  muk  —  šperkem  v  plesu  flvitky. 

Ta  ve  zbouřeném  srdci  mír  nhostí, 

ta  lednon  jeho  kůru  tiše  stije  — 

ta  v  ranách  jeho  naděje  květ  rošti, 

ta  náhradou  nám  za  ztraceni  ráje! 

JFV.  Lad  Bieger. 
55. 

B  n  b  á  š. 

Ballada. 
Jasno  v  horách,  jasno  v  dole, 
paní  obchází  si  pole. 
jCož  na  jednom  živobvtí ! 
Že  lnu  může  rubáš  býti; 
košilička  dlouhá,  bílá, 
ráda  bych  ji  muži  šila." 
Paní  ví,  čím  srdce  vadne, 
ví,  čím  v  těle  krev  vychladne. 
Slunce  jak  by  vyhořelo, 
podzim  přišel,  léto  mřelo, 
v  letě  manžel  postonává, 
T  podzim  manžel  dokonává. 
„Nebudeš  mne  míti  více, 
pojd  sem  k  loži,  rozžži  svíce. 
Svět  se  kolem  se  mnou  točí, 
zatlač,  paní,  kalné  oči. 
Nemohu  li  více  žíti, 
pokojně  chci  v  hrobě  shníti. 
Z  hedbáví  mně  rubáš  uši, 
jak  se  spravedlivým  sluší. 
Třeba  dokonal  já  ▼  pátek, 
neválej  ho  do  mše  v  svátek. 
Neupřádej  ve  soboto, 
ať  nepošleš  na  mne  slotu, 
nemohl  bych  shnít  pak  v  hrobě, 
smrt  bys  předla  sama  sobě." 
Zvoní  zvony  na  vŠe  strany, 
zvoní,  zvoní  troje  hrany. 
Zvoní,  zvoní  na  vše  strany: 
hladem  chudí  —  jedem  páni. 
Mračno  v  horách,  mračno  v  dole  — 
„Obohatím  svaté  pole." 
Paní  zvrašti  bílé  čelo : 
„Nač  by  hedbáví  být  mělo? 
Což  8  rubášem  za  novotu! 
Upředeme  ve  sobotu,  — 
hotovi  jsme  do  mše  v  svátek,  — 
aj,  proč  zemřel  manžel  v  páteki^ 
Dlouho,  pane,  nežli  tobě 
zroste  kvítí  na  tvém  hrobě; 
dlouho,  nežli  tráva  zroste  — 
a  již  k  svatbě  jedou  hosté. 
Jedou  hosté,  prach  se  zdvíhá  — 
„Strojte  hody,  čas  ubíhá! 
Ať  se  čistotou  vše  bělí : 
jizba,  dům  i  dvůr  můj  celý. 
Aj,  zde  ještě  lenost  vaše 
nechá  zbytky  od  rubáše. 
Což  nám  babské  do  povídky? 
Do  plamenu  s  těmi  zbytky !" 
Než  se  paní  k  ohni  schne, 
žhavý  plamen  ven  vyšlehne. 
Letí  domem  divá  paní, 
letí  rudý  plamen  za  ní. 
A  než  v  poplach  zvony  bijí, 
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plamen  věnec  btAj  do?fíí; 
a  než  k  pomoci  se  brau, 
éeroé  kosti  Tyhrabali: 
a  než  hosté  se  tn  sjeu, 
místo  svatby  —  pohrd>  měli. 


Jan  Neruda. 
56. 

Sštská  dŮTira. 

BaUada. 
Zboořeným  proudem  řeka  se  valí. 
Kde  fčera  klidné  chatrče  stiij, 
je  dÍTá  pustina,  velký  hrob, 
bez  kytek,  bez  yěncA,  bes  osdob. 
A  blisko  břehu  pachole  stojí, 
hledí,  jak  vlny  ve  hře  a  boji 
se  honí,  lámou  a  znovu  pnou, 
nosí  a  hltí,  co  polapnon. 
Samo  tu  stojí,  matičku  milou 
BchTátila  řeka  divokou  silou; 
samo  tu  stoji  a  hledí  v  proud, 
jakby  se  nesmělo  s  místa  hnout. 
gZlatá  matičko,  kde  jsi  tak  dlouze? 
O  pojd  a  pomoz,  vyveď  mne  z  noQzel 
Nezlob  se,  prosím  I  tvi\j  malý  Torna 
jen  troSku  zame&kal,  už  je  zas  doma; 
nenech  mě  tady,  zastesknu  sobě. 
zde  je  tak  smutno,  j&  chci  radš  í  tobě ; 
ni  sotva  stojím  a  šel  bych  spát, 
mám  ale  strachy  a  brozný  hladl^  -— 
Tak  dítě  pláče,  do  vody  zírá, 
ta  ale  šumí,  břehy  jen  zdírá; 
co  jednou  schvátí,  již  nedá  zpět, 
byť  by  to  byl  světa  zlatý  květ. 
Keneseť  matku,  jak  dítko  vzdychá, 
ch?ílemi  jen  mu  na  nohy  Snlýchá; 
a  dítě  stojí  a  hledí  v  prona, 
jak  by  se  nesmělo  s  místa  hnout. 
Ta  jede  paní  ve  skvostném  voze 
a  zhlídne  dítě  o  mokré  noze, 
an  stoji  na  břehu  ztrápeno. 
Srdce  jí  žalostí  zchváceno; 
i  běží  k  hochu,  zpouston  se  dere, 
Kbá  ho,  tiskne,  za  ruku  bere. 
»Pojd  se  mnou,  andílku,  na  mftj  hrad, 
badem  se  upřímně  milovat, 
já  tvoje  matka,  ty  moje  děcko, 
chtěj  si  co  chtěj,  tam  dostaneš  všecko.** 
A  dítě  řeklo :  „Jeď  sama  dále, 
ii  musím  čekat  matičku  stále. 
Však  ona  přijde,  najde  mě  tady, 
zažene  sladkÝm  jablíčkem  hlady, 
řekne,  bych  hádal,  co  v  koši  má, 
co  svému  Tomášku  pspat  dá.** 
S  pláčem  zas  paní  děcka  se  chopí 
a  horkou  slzou  tváře  mu  kropí. 
,Pojď  se  mnou!  budeš  v  hedbáví  spávat, 
cukroví  iíst  a  s  koníčkem  hrávat, 
áavli  ti  koupím,  lesknavé  domky, 
jelínka,  ovce,  ze  zlata  stromky, 
nslyšíš  hudbu,  veselé  zpěvy, 
ntidíS,  o  čem  tvé  oko  tn  neví ; 
všeho  mám  hojnost,  jen  —  dítě  ne, 
bnd  ty  mé  děťátko  milené  1** 
Pachole  arci  poslouchá  paní, 
pak  vrtí  hlavou  a  mluví  na  ni : 
,Ne,  ne,  já  nejdu  I  Já  musím  čekat, 
maminku  nesmím,  až  př^de,  lekat; 
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ona  mi  také  šavličku  dává, 
kytičky  váže,  se  mnou  si  hrává, 
a  když  jsem  umdlen,  na  klín  mě  vsadí, 
písničky  zpívá,  tváře  mi  hladí, 
až  zavru  oči  a  sladce  spím, 
než  se  zas  hubičkou  probudím.** 
A  po  těch  slovech  hlavičku  skloní, 
hledí,  jak  prudké  vlny  se  honí, 
sedne  si  k  tomu  a  hledí  v  proud, 
jak  by  se  nesmělo  s  místa  hnout, 
čelo  má  horké,  tvářičky  bledé, 
a  při  tom  stále  tichý  pláč  vede. 
A  když  se  posléz  k  večeru  blíží, 
tu  mu  již  mdlobou  očka  se  tíží; 
najde  si  kámen  a  položí 
hlavičku  na  něj  jak  na  loži, 
a  usne  s  tváří  k  hučící  vodě, 
sen  ale,  divné  podoby  plodě, 
pojme  je  lehounce  ve  svou  říš, 
a  dítě  vidí  zase  klidnou  chýš, 
po  louce  běhá,  potom  si  lehne, 
zamhouří  oči  a  již  se  nehne, 
šeptá  jen :  „Maminko,  dobrou  noc, 
andílek  strážný  jde  na  pomoci** 
Matka  však  zatím  s  porvanou  chýší 
umírá  strachem  ve  vodní  říši, 
neset  ji  stržený,  prasklý  krov 
hladovým  vlnám  vítaný  lov. 
Zoufale  chytla  se  střechy  žena, 
kolem  ní  stříká  vlnící  pěna, 
pod  ní  zas  praská  dřev  starých  tiž 
a  zkáza  se  hrne  blíž  a  blíž. 
A  JÍŽ  se  láme  trám  ode  trámu, 
blízký  je  konec  bídného  prámu; 
tu  žena  zkřikne  a  s  hroznou  mukou 
krovu  se  držíc  jedinou  rukou, 
druhou,  ach,  k  nebesům  pozvedá, 
ku  vyšší  pomoci  pohledá : 
„Pokyů,  mflj  Bože,  pokyii,  ó  Panel 
Z  lupene  jistá  loďka  mi  vstane, 
z  trnitých  keřů  vypne  se  růže, 
z  plamenů  zroste  chladivé  lůze, 
z  hučivé  bouře  zašepce  vánek, 
z  pastiny  zkvěte  milosti  stánek. 
Tvým  prstem  padnou  hory  jak  hroudy, 
Tvým  prstem  vyschnou  ječivé  proudy, 
Tvým  prstem  stichnou  hromové  třesky, 
Tvým  prstem  zhasnou  palčivé  blesky, 
pokyů,  6  Panel  6  slyš  mě,  slyš, 
a  muky  matčina  srdce  ztiš!** 
Tn  hlet  se  valí  vlna  jako  hora, 
chatrné  krovy  roztrhne  shora, 
jen  jeden  svrchu  a  druhý  níž 
zůstane  přibitý  jako  kříž, 
a  leží  takto  na  vrchu  řeky, 
nedbaje  na  proud,  na  hluk  a  vzteky; 
a  sotva  žena  kříž  tento  zočí, 
radostně  zkřikne,  již  po  něm  skočí: 
„Ano,  mne  spasí  ta  víra  má, 
toto  Tvé  znamení  neklama!** 
YLna  ji  žene,  vlna  ji  houpá, 
zvolna  ji  s  křížem  ku  břehu  Šoupá, 
zas  nese  dál  —  6  běda!  ale  v  tom 
ji  chytne  strmící  z  vody  strom 
a  žena  lapí  větev  a  zhoupne 
se  do  vln,  břede,  na  břeh  stoupne, 
políbí  zem  a  pohletlne  vzhůru: 
„Díky  Ti,  Pane  andělských  kůrů!** 
A  potom  pádí,  nemajíc  stání  — 
ach,  vždyť  své  drahé  pachole  shání!  — 
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a  dere  se  křovím,  dere  Be  hoaStl, 
kamením,  pískem,  bahnem  se  poaStí, 
ničím  se  nestaví  prudký  běh  — 
vždyť  je  to  pro  dítě  matčin  spěch  1 
Rozvlasatěli  —  vítr  ji  schvátil, 
bez  dechu  v  prsou  —  strach  jí  ho  zkrátil, 
na  rukou  krev,  to  z  ostrého  tmí, 
na  nohou  krev,  až  kosti  ji  braí, 
s  hlasitým  nářkem,  puzena  mocí 
čarovnou,  pádí  ve  dne  i  v  noci, 
a  když  stojí,  kde  stávala  chýše: 
tu  dítě  —  spí  a  slaďounce  dý&e. 
A  ona  sklesne,  k  němu  se  tlačíc, 
poslouchá  dechot,  radostí  plačíc; 
a  ono  dřímá  s  tvářema  k  řece, 
jak  by  tam  stála  matinka  přece, 
a  zvedá  ručku,  jako  když  kyne. 
nebo  se  matce  ku  srdci  vine, 
a  šeptá:  „Maminko,  dobrou  noci 
Andílek  strážný  jde  na  pomoc  1^ 


T.  d.  S. 


57. 

7  poledne. 

Na  pusté  dílně  teskno  leží, 

utichnul  dávno  kladiv  ruch  — 

jen  kola  ještě  hrčíc  běží 

a  stále  žene  páry  duch; 

ten  strašný  velikán  jak  děcko 

dá  člověkem  se  vést,  mu  slouží  — 

jenž  svoboden  by  zřítil  všecko, 

na  rozkaz  na  sta  kol  tu  krouží. 

V  ohromném  kotli  pára  bouří, 

a  topič  klidně  přikládá, 

ač  se  to  v  kotli,  v  rourách  spouří, 

myšlénky  tiše  sepřádá; 

klidným  se  okem  v  oheň  dívá, 

jen  někdy  mžikem  sebou  trhne, 

když  zpomínka  mu  asi  divá 

do  duše  strašný  blesk  svtkj  vrhne. 

A  tak  dí  přitlumeným  hlasem : 

„Ty  nahoře  tam,  tys  můj  pán, 

jsi  bohat  —  já  jen  bídným  ďasem, 

nevážen  nikým,  sotva  znán. 

Na  tebe  cti  a  hodnost  kladou  — 

já  neslýchám  leč  trpká  slova; 

tvůj  život  krášlen  všeckou  vnadou  - 

a  můj  —  toť  bída  povždy  nová. 

A  přec  byl  čas,  kde  mysl  nesla 

lehce  ten  rozdíl  tížící, 

že  ty  si  leháš  v  měkká  křesla  ~ 

a  já  na  tvrdou  lavici ; 

že  šíré  statky  patří  tobě  — 

mou  ani  hrstka  země  není, 

že  v  trpké  žije  ve  porobě 

celé  to  práce  pokolení. 

Já  ženu  měl  —  věčná  ji  škoda! 

Já  měl  ji  z  celé  duse  rád, 

u  nás  vždy  pěkná  byla  shoda 

a  nikdy  zlosti  ani  vád. 

My  žili  nuzně  —  peněz  málo, 

však  oko  její  přec  se  smálo. 

A  šlo  to  —  ona  byla  pilná, 

já  ramena  měl  k  práci  silná. 

Já  šetřil,  nepil,  doma  seděl, 

bych  na  něco  se  zmoh', 

učil  se  ledacos  a  věděl  — 

já  nebyl  zcela  beze  vloh. 


Já  dělal  plány  na  ElepSení  — 

Bůh  dal  nám  dítko!  -—  ach,  jak  zhasta 

se  požehnání  v  kletba  méDÍ  — 

že  ze  radosti  —  žalost  postál  — 

Go  kojila  —  to  stále  vadla, 

já  dítko  brsy  pochoval;  — 

však  ona  den  ode  dne  chřadla, 

ač  jsem  jí  lékaře  hned  vzal. 

Já  nechu  práce  —  sám  jí  sloiiiQ, 

nás  lékař  vždycky  těšil  jarem, 

já  pořád  dooíal,  pořád  toužil  — 

až  poslední  groš  vydán  zmarem. 

Já  k  tobě  útek'  se  v  tom  žalu  — 

tys  začal  krutě  hubovat, 

abych  ji  odnes'  do  špitálu 

a  raději  šel  pracovat. 

Což  naplat  —  muselo  se  státi, 

já  se  s  ní  rozloučil,  však  v  noci 

se  s  pláčem  začla  po  mně  ptáti 

a  ráno bylo  po  pomoci. 

Odzvonili  —  pár  prken  sbili 

a  odvezli  ji  bez  zpěvu.  — 

Já  myslily  lítostí  mi  puknou  žíly  — 

v  ničem  jsem  neměl  úlevu. 

y  dílné  jsem  na  piano  jen  bušil, 

až  topičem  mne  udělali;  — 

večír  jsem  pitím  lítost  hlušil  — 

a  plány  mé  —  ty  ďasi  vzali  I" 

Umlknul  —  v  dílně  hrůza  leží, 
vždy  větší  v  kotli  var  a  ruch, 
jakby  o  závod  kola  běží, 
jak  běsi  žene  páry  duch. 
Však  na  to  málo  topič  hledí, 
on  klidně,  beze  strachu  sedí, 
kus  po  kusu  do  pece  hází  — 
nad  ním  se  panstvo  k  hodům  schási. 
A  vztýčiv  se  zas  topič  volá: 
„Jen  hodty  —  bohat  jsi  —  jsi  páni 
vždyť  bdím  tu  já  —  já  bída  holál 
zda  víš,  žes  v  moc  a  soud  mi  dán? 
Jen  ruky  mé  jedinké  hnutí  — 
a  krásný  palác  Utj  se  shoří;  — 
mníš,  že  jen  páni  smí  byt  laíiti 
k  té  chave,  co  se  posud  koří? 
Mníš,  že  nepřgde  probuzení, 
že  nepozná  za  krátký  čas, 
jak  její  pot  se  tobě  v  zlato  mění 
a  jí  jen  v  novou  bídu  zas? 
Ač  z  lidu  —  ztratils  srdce  k  němu, 
lid  není  bližním  ti  —  jen  strojem  bídným 
tys  zapřel  jeho  řeč,  v  niž  jemu 
jen  láti  znáš,  ne  mluvit  slovem  vlídným. 
Tak  slepá  je  ta  tvoje  pýcha, 
že  v  lidu  lásky  nehledáš; 
nevíš,  že  v  člověku  hněv  dýchá 
a  cit,  jichž  aspoň  šetřit  máš. 
Ty  z  nich  jak  z  šneků  tuk  chceš  ssátí, 
pak  odhodit  tu  skořepinu; 
co  jejich  jest,  jim  nechceš  dáti  — 
iiž  zrozeni  jsou  pro  mizinu  1 
''.oj !  jak  to  v  kotli  bouří  —  víří, 
jen  ještě  jeden  okamžik  — 
a  stejná  záhuba  nás  smíří, 

mé  vykoupení  a  tvůj  dík! 

Však  žij!  ne  všech  to  vykoupení, 
jednoho  tyrana-li  v  světě  není!" 
Otevřel  ventil  —  klidně  sedne  — 
zdaž  nad  sykotem  tím  pán  zbledne  ? 

Euda/  Mayer 
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68. 

Štědrý  večer  zesnulých. 

Ze  Saphira. 

V  údoU  klidné  tichá  noc  se  sklání, 
posYátná  noc  dtédrého  večera, 

y  červáncích  planon  hor&tí  velikáni 
a  Yétíik  sny  své  dyše  za  fiera; 
tajemná  mlha  rouSkon  obkličige 
aspané  svoje  děcko,  sirou  zem, 
a  jako  knéz  k  obřadu  Páné  plcge 
stiKbmá  luna  nočním  blankytem, 
hvézd  tisícero  jemným  ohněm  plane 
jak  simé  milostí,  jež  rozsel  Pán, 
jak  růii  dav,  jenž  s  trftnn  Páně  kane, 
iak  zlatá  stráže  u  nebeských  bran, 
jak  drahokamy  v  Hse  azurové, 
jak  hrdÝch  labutí  rod  v  jezeru, 
jak  na  laěinách  siví  beránkové, 
jako  roj  bftžků  hravých  —  k  večeru. 
I  na  zemi  se  skví  dnes  moře  světel 
a  nad  v&im  vliO^  lásky  korouhev, 
a  v  každé  srdce  bůžek  lásky  vletěl, 
a  ze  všech  úst  zni  lásky  chvalozpěv, 
z  každého  oka  svatá  radost  září, 
dětičkám  nadílí  dnes  Ježížek, 
dnes  npominkon  vládne  Sedě  stáří 
a  vyprázdni  též  slasti  kalížek. 

Y  posvátné  této  noci  spásodárné^ 

v  níž  duch  se  vine  k  duchu  opojen, 

seděl  muž  smutný  v  celi  jednotvárné 

se  žalem  svým  a  smutkem  samoten. 

Yyhasla  ▼  oku  jeho  živá  tiie, 

ret  jeho  budil  vzdechy  soucitu, 

bolesti  obraz  byla  jeho  tváře 

a  srak  se  pnul  jen  vzhůru  —  k  blankytu. 

Uvadlat  včera  jeho  žiti  růže, 

mki  jeho  pohřben  v  smrti  príkrovu, 

ostláiko  růži  jeho  chladné  lůze, 

a  irdce  touží  jen  tam  k  hřbitovu ; 

k  hřbitova,  kamž  dnes  za  polední  doby 

pohřbil  svou  chot  i  dítě  milené, 

choti  mn  růže  sklesla  mezi  hroby, 

dítětem  poupě  sotva  zrozené. 

A  když  se  navrátil  ted  ze  hřbitova 

a  zaseď  doma  smnten  v  duchu  svém, 

bez  ohlasu  jsou  žalná  jeho  slova 

a  aejlepží  mu  schází  k  slastem  vSem. 

Prázdné  je  křeslo,  v  němž  vždy  ona  dlela, 

postýlka  prázdna,  kde  své  dítě  měl, 

myslí,  že  snad  jen  přijít  zapomněla, 

a  jii  i  dárky  pro  ně  nashánél. 

O  Háji  se  těžko  srdci  zapomíná 

na  víeeko  drahé,  k  čemu  přilnulo, 

ztráta  mu  nenahradí  věc  už  jiná 

a  věčně  schází  mu,  co  zhynulo. 

Yždyi  přilne  srdce  k  pomněnečce  věrné, 

kterou  mo  věnovala  důvěra, 

ke  stužce  přilne,  byť  i  malicherné, 

kterou  mu  dala  dívka  z  večera. 

Cukrátka  něžná,  v  žatu  kvítka  světlá, 

veršíček,  první  láskou  složený, 

rfiži£ka  v  mšgi  sotva  povvkvetlá, 

lísteček  na  úsvitě  zroseny. 

Věneček  z  vosku,  štědře  pozlacený, 

světélka  obarvená  na  stromek: 

▼Se  to  jsou  skvosty,  dary  drahocenný 

a  lásce  navracejí  dětský  věk. 

A  proto  slzí  dnes  muž  opuštěný 

y  příbytkn  pustém,  v  smutném  oděvu, 

jen  zvofana  mění  zrak  svť^  zanícený 


k  tichounké  písni,  k  poloúsměvu. 

A  jako  v  jiná  léta,  v  lepší  doby 

strojíval  vánoční  dva  stromečky, 

velký  a  malý  strůmek  zase  zdobí, 

věsí  naň  světélka  a  dárečky. 

Pak  přistaví  dva  stolky  dohromady, 

na  každý  z  nich  si  stromek  postaví, 

rozsvěcí  starší  strom,  pak  strůmek  mladý, 

a  snáší  dárky,  jaké  zná  a  ví. 

Již  s  obou  stromků  světla  jasně  září, 

s  světélky  mizí  srdce  tesknota, 

radostné  slzy  teď  mu  kanou  s  tváří 

a  bledý  ret  si  tíše  šepotá: 

-Zde  máš  sv{^  stromek,  milovaná  ženo, 

je  krásně  jasný,  jak  Ti  vždy  byl  vděk; 

máš  dárků  na  něm  též  dost  naděleno, 

že  sotva  stačí  celý  stoleček. 

Tu  jablíčka  jsou,  tady  nový  šátek, 

tu  kytky  máš,  tu  zlaté  ořechy, 

ta  stužky  blankytné  pro  velký  svátek 

a  zde  dvě  modlitbičky  útěchy, 

konečně  v  kleci  zde  dvě  holoubátek 

Ti  zvěstují  mé  slasti  povzdechy  ^ 

A  pak  jde  ke  druhému  stolku  blíže: 

-Zde  máš  ty,  drahé  děťátko  mé,  stromek, 

Kterf  ti  daruje  tviy  tatíček, 

jablátek  plno,  voz^k,  malý  domek, 

vojáčky  a  tu  s  kvítím  košíček. 

Musíš  být  hodný,  musíš  poslouchati, 

cokoliv  tatíček  ti  povelí, 

a  až  se  matička  tvá  zpátky  vrátí, 

ta  tí,  mtíi  broučku,  teprv  nadělil'' 

Tak  mluvil  ubohý  muž  v  zanícení, 

na  tvářích  ruměnec  se  objevil, 

a  ani  slzí  tok  již  v  stavu  není, 

abv  mu  zimničné  ty  růže  smyl. 

Pak  sedl  k  stolu  zas  a  hlavou  kývá, 

jak  b^  byl  s  ženou  tu  a  s  dítětem; 

tiše  jim  písně  vánoční  zas  zpívá 

a  baví  se  jak  v  rájích  nad  světem. 

Tak  se  mu  přiblížila  půlnoc  svatá, 

světélka  ponenáhlu  uhasla 

a  jeho  duše  rajskými  sny  jatá 

v  jiné  se  světy  tíše  unesla. 

A  co  ted  píUnoc  vážná  duní  s  větry, 

šumot  jde  od  východu  k  západu, 

jako  když  bludný  zvuk  přes  pouště  běží 

neb  mrtví  vstávaj'  z  hrobů  prochladu. 

A  blíž  a  blíže  tichý  šumot  duní, 

světničkou  kane  světlo  mlhové 

a  tiše  jako  stín^  na  výsluní 

nesou  se  do  vnitř  němí  stínové. 

Manželky  stín  se  s  děckem  k  muži  sklání 

a  sinnv  ret  ted  tajně  šepotá: 

„My  slyšely  jsme  vánoční  tvé  přáni 

tam  v  sioích  neznámého  života; 

neboť  co  pravá  láska  mluví,  činí, 

to  sahá  dál,  než  smrt  a  hrobu  lem, 

to  proniká  tajemnou  smrti  síní 

a  zní  až  k  nám  v  záhrobní,  věčnou  zem.'' 

Na  to  se  sklánějí  a  bledá  líčka 

kladou  mu  na  ubledlý  obličej, 

zlíbají  zaslzená  jeho  víčka, 

a  s  obejmutím  výš  se  unášej'. 

O  blahé,  tiché,  tajemné  to  snění, 

ó  krásná,  nebeská  zaň  náhrada, 

když  vítá  snílka  v  jeho  probuzení 

nebeská  města,  rajská  zahrada  1 

Probudil  muž  se  v  luzných  krajích  za  světem, 

kol  něho  štědrý  večer,  vonný  sad^ 
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pod  stromem  yánočoím  dlí  s  chotí,  s  dítětem, 

a  zpěvy  andělské  zní  odevšad. 

Do  yýáe  pněl  strom  nad  rajskými  městy, 

zpěv  vanal  sem  z  dob  příštích,  minulých, 

a  sbory  andělů  blahými  z  vesty 

vše  zvaly  k  štědrému  dnu  zesnulých. 

A  hroby  věků  všech  se  otevřely, 

a  ze  všech  národů  sem  zástup  šel, 

a  věčné  písně  nebešťanů  zněly, 

a  sám  Bůh  na  vše  mile  pohlížel. 

A  když  kdo  miloval  na  této  zemi 

srdéčko  dobré:  tu  Bůh  povelí, 

a  naleznou  mu  srdéčko  to  mezi  všemi 

a  Bůh  mu  v  štědrý  den  je  naděli. 

Pročež  vy  srdce,  láskou  zanícená, 

které  kdy  štěstí,  blahost  zahřeje, 

vy  srdce  všecka,  strastmi  rozdrcená, 

jimž  klesly  slasti,  touhy,  naděje, 

vy  srdce  všecka,  jež  jste  pukla  hořem, 

vy  srdce,  jež  jste  tíží  umdlena, 

vy  srdce  též,  co  jdete  slzí  mořem, 

vy  srdce,  jež  jste  na  vždy  zlomena, 

vy  srdce,  jež  jste  obět  lidské  zloby, 

vy  srdce,  lest  jež  prodala, 

vy  srdce,  ;jež  smrt  volá  již  již  v  hroby, 

vy  srdce,  jež  jste  již  již  zoufalá, 

vy  všecka  srdce,  která  odsoudí  čas, 

aby  jen  žila  v  srdcích  minulých : 

vám  vrátí  srdce  ta  a  podělí  vás 

sám  Bůh  na  štědrý  večer  zesnulých] 

Vádav  A.  Crha, 


59. 
Nocleh  v  lese. 

Bílý  příkrov  pláň  i  horu  tíží, 

nad  proudem  se  klene  most, 

bory  osněžené  hlavy  níží, 

půda  tuhne  jako  kost. 

Ve  vísce  se  zimní  večer  hostí, 

vesňák  k  peci  zasedá, 

a  druh  druhu  mnohé  události 

z  žití  svého  povídá. 

Po  návsi  žebravý  stařec  slídí, 

u  chat  klepe  na  dvéře 

a  o  nocleh  žebře  dobré  lidi, 

o  kouteček  na  dvoře. 

Nedají  mu  slechu,  ubožákji, 

tu  jej  krmí  naději, 

zde  mu  lají  bídných  darebáků, 

tu  se  chladně  usmějí. 

E  poslední  chaloupce  přiklopýtá, 

klepe  pěstí  prokřehlou; 

v  síni  nevrlec  jej  klením  vítá, 

veřeje  se  rozlétnou. 

„Pochválen  bud,"  —  řeči  kmet  se  chápe. 

„Jdi  pást  vlky  do  borul 

jdi,  ničemo!"  čeledín  se  sápe 

a  přirazí  závoru. 

;,Ať  vám  Bůh  nesplatí  rovnou  měrou  1" 

smutně  žebrák  zaoupí; 

proudem  se  mu  slzy  z  očí  derou 

a  vous  bílý  pokropí. 

Na  srdci  mu  chudino vi  taje. 

„Vítám  vás,  vy  perly  mé, 

slze,  blahé  posefkyně  z  ráje, 

vy  mé  družky  milené! 

Zůstal  jsem  zde  jako  sloupec  z  plotu. 


chůd  a  prost  jsem  domova, 

věk  mě  odkazuje  na  žebrotu, 

blízek  jsem  již  hřbitova. 

Přece  by  mne  zlobci  utratili, 

jsem  jim  vděk  jak  v  očích  sůl : 

jen  vy,  slze,  jste  mě  nezradily, 

vy  zdobíte  moji  hůl! 

Zaplať  Pán  Bůh  vám  i  vašim  dětem  I'' 

ještě  k  vísce  pronese; 

Je  mi  dále  jíti  šírým  světem, 

kam  mne  zrak  můi  ponese." 

Ze  vsi  polní  cesta  v  lesy  vbíhá, 

po  ní  žebrák  přichází* 

na  nebi  kmit  hvězdiček  se  míhá, 

luna  starce  provází. 

Tak  tichounko  bývá  v  zimě  v  boru 

jako  na  popravišti, 

když  mnich  dopěje  svou  hymnu  v  choru, 

a  meč  katův  zasviští. 

Tak  ticho  a  zbožno  v  zimě  v  lese, 

jako  po  mši  v  kostele; 

někdy  ve  spaní  sup  v  houští  hne  se 

a  sesuje  střechýle. 

Kmet  se  chvěje,  promrz*  v  celém  těle. 

náhle  obchází  jej  sen, 

pod  dubiskem  položí  se  směle, 

mně,  že  to  jsou  mdloby  jen. 

A  příroda  žebráka  pohostí. 

Vesňák  štval  jej  do  noci, 

nedali  mu  ani  suché  kosti, 

nechtěli  mu  pomoci. 

Havran  opouští  svůj  zimní  stánek, 

smutně  lesem  zakráká, 

mírošumným  křídlem  v  sladký  spánek 

ukonejši  žebráka. 

Hle,  iak  po  blankytu  střou  se  chmury, 

protrhnou  se  oblaky, 

na  spáče  se  pýří  sype  s  hůry, 

nebe  mu  dá  podušky. 

I  má  v  lese  divné  snovidění: 

klepe  kdesi  na  vrata; 

otevře  pán  y  hedbávném  oděni, 

laskavě  jej  uvítá: 

„Dobrý  člověče!  nu,  pojd  jen  dále! 

máš  zde  mnoho  úroků! 

Nyní  bydleti  zde  budeš  stále, 

ojd  a  sed  mi  po  boku!" 

Ihnivý  lesk  vůkol  v  síni  plane, 
žasne  žebrák,  zrak  si  mne; 
z  křišťálových  skal  med  proudem  kane, 
vonné  kvítí  k  němu  lne. 
Na  stupních  se  skví  trůn  démantový, 
k  němu  stoupí  s  neznámým; 
vážný  kmet  jej  lahodnými  slovy 
vítá,  zve  jej  synem  svým. 
Světlý  zástup  písněmi  jej  slaví, 
vřele  tvář  mu  zulibá, 
svěží  vavřín  do  vlasů  mu  vpraví, 
v  jasnou  zář  jej  odívá.  — 
Máj  se  vrátil.  Hle  již  nivy  mládnou, 
svěží  zeleň  zdobí  kraj, 
s  veselým  potůčkem  v  hudbu  ladnou 
zpěv  svůj  mísí  vábný  háj. 
Ptactvo  v  lese  mladé  jaro  věští, 
volně  zdroj  se  pramení, 
znova  oživi^je  suché  klestí  — 
žebrák  posud  sen  svůj  sní 

/.  JB.  Ceyp  £  Pecftnotrctf. 
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60. 
Chodská. 

l^ea  mraky  Trané,  leží  nad  Čerchovy; 

hut  to  T  lese  TBtanú  vSecky  noční  bottI 

Nad  horami  chmorno,  pod  horami  mhlivo  — 

co  to  na&e  slnncey  co  hož  není  iivo? 

I>o  Némec  nám  saálo,  jinndy  nám  vyjde, 

a  Néxnec  k  nám  jen  búřka,  zle  ha  vojna  př^e; 

pHide  Jako  ielma  v  krvolaóném  chvata, 

liale  temé  lesy  ceitn  k  nám  jí  xmatú; 

přyde  jako  moře  v  rozkaceném  béha, 

hale  peTné  hory  najde  místo  břehn. 

Kdyby  Tejn,  vy  hoiy  ha  vy  mocné  skály, 

p4iibAh  nebol  kázal,  habyste  ta  stály, 

boli  bychom  vstali,  pro  vás  putovali 

hA  TáSy  jak  jste  téžky,  na  ramena  vzali, 

nesli  Táa  kraj  světa,  složili  vás  tady 

h&  pak  i-ekli:  Štipte,  české  zemé  hrady  I 

Chrajk  ji  Táže  vý&ka,  mocnota  i  žířka, 

bji  kde  pánbůh  nechal  mezi  vámi  dvířka, 

nastavme  své  hlavy,  tvrdé  iako  žala, 

háby  na  sto  zámků  hozaviina  bula. 

Stojí  naSe  hory,  stojí  jako  maži, 

hale  mrafina  supů  nad  horami  krúží. 

Jste  Ty  zopi  lačni?  chcete  s  námi  svačit? 

Snězte  taty  hory,  vžak  vás  badů  tlačiti 

Po  chati  Tám  nc^sú,  nás  vy  byste  radši? 

My  Isme  teky  skály,  vžak  my  nejsme  sladfií! 

Nebo  6káte,  haž  nám  strachem  hlavy  zméknú? 

Nafikéte  se  na  to  jeftté  chvilka  péknúl 

Po  dobrém  ni  po  zlém  nedáme  si  Hci : 

b4t  se  nehnmíme;  my  jsme  Domažlici  I 

Nechoďte  vy  z  Némec  v  naše  lesy  šeré, 

rád  tam  boií  posel  v  itará  dřeva  pere! 

Ha  kde  jen  se  kulí  kámen  se  Samavy, 

na  potkáúní  volá:  Delů  vaše  hlavy  I 

Ha  kde  jen  se  račej  po  skalisku  pění, 

na  očích  vám  rázem  v  samu  krev  se  změnil 

YětHk  libné  písné  nehraje  tam  v  listí: 

Tétrice  tsun  huká  píseň  nenávisti, 

jak  kdy  fiči  mrštné  nepřátelské  meče, 

jak  kdy  proti  sobě  oheů  s  vodu  teče. 

Poknd  Ty  nám  chcete  řeč  i  doši  bráti, 

bodem  jako  vojsko  proti  vám  vždy  státi; 

místo  naečň  hněvy,  místo  štítů  vzdory^ 

zeHkdíme  mnže,  seřadíme  hory : 

ha  to  spíš  ty  hory  strachem  zpátky  stúpí, 

met  si  vale  hrozby  naši  vůli  kupí ;  , 

ha  to  wpíJk  ty  hory  propadnu  se  v  peklo, 

set  by  naše  srdce  vašich  ran  se  leklo; 

ha  to  spifl  ty  hory  v  nebes  dálka  zmizí, 

nežli  fei  avú  dáme  za  ta  vaši  cizíl 

Eliška  Krásnohorská. 


61. 

7  S  č  n  O  s  t. 

Je  divno  venka,  mrak  tam  na  mraka, 
a  ▼itr  jak  by  střecha  odnést  chtěl ; 
i  posel  boží  jde  až  z  oblaka  — 
bro  Pánbůh  milostiv,  kam  zaletěli 
.Jdi  dítě  drahé,  rozžži  bromnici, 

2 f  se  ta  hadem  modlit  spola: 
e  svíčka  postav  a  poklekni  k  štola 
a  advihni  ručky  k  boží  světící.** 
To  díté  kleklo,  žena  přisedla 
a  obě  hroožily  se  v  modlení. 
Tak  bolné  šeptá  žena  vybledlá, 


a  dětský  hlas  —  toť  zvonků  zaznění. 
Modlitba  dětská  v  nebe  nesená  — 
jí  andělů  jak  zpěvům,  sloachat  mílo 
však  ženy  slovo  —  jak  by  bolem  nylo,  — 
a  oko  tažně  k  nebi  plamená. 
Ten  šepot  divně  v  dětská  slova  zní, 
jak  v  radostné  se  písně  mísí  stesk  — 
ba  je  to  stesk,  co  její  daší  chví. 
stesk,  jejž  by  nejlíp  zhojil  smrtny  blesk. 
Ten  blesk  tak  planě  šlehá  sem  a  tam, 
ach  často  stíhá,  co  by  rádo  žilo, 
a  zas,  co  by  už  rádo  v  hrobě  hnilo, 
to  zanechává  bolů  trudným  tmáml  — 
„Ta  věčnosti  Bože  můj,  to  dlouhý  čas,*'  — 
tak  šeptá  žena  v  divném  blouznění  — 
„v  ní  trpět  —  trpět  dnes  a  zejtra  zas 
a  nikdy  nedočkat  se  spasení.  — 
Vždy  bez  oddechu  trpět  dýl  a  dvl, 
a  bez  oddechu  štván  být  dál  a  dál, 
a  vše  to  za  tak  málo  hříšných  chvil  — 
to  bys  mu  strašný  trest,  můj  Bože,  dal!** 
Umlkla  —  tv^e  rukou  zastihla, 
a  z  očí  se  jí  řinul  slzí  proud, 
i  dětská  modlitba  teď  dozněla, 
a  ticho  vše  až  na  ten  boží  soud; 
ten  venku  častěj  vždy  a  mocněi  hřměl, 
a  deštěm  šlehal  v  olcna  malé  chýše, 
a  větrem  boořil,  co  snad  snilo  tiše, 
a  bleskem  naplnit  vše  bázní  chtěl. 
Však  ženu  nevzbudil  —  ta  v  myšlének 
se  moře  hluboké  tak  zhroužila, 
že  neměla  až  mysli  pro  venek, 
ba  že  je  živa,  sotva  cítila. 
„Mamičko,  s  modlitbou  jsem  hotova, 
co  mám  se,  rcete,  modlit  ještě  více?** 
A  matce  jak  by  smrtí  ztuhly  líce, 
ta  ústa  zamkla  tichost  hrobová, 
jak  by  nad  vlastním  hříchem  chtěla  lkát. 
Zas  byla  vstala  smrtí  zesnulá, 
a  jenom  z  očí  byl  jí  život  znát, 
z  nichž  slza  za  slzou  se  řinula. 
A  dítě  spíná  po  ní  ručičky, 
ty  ruce  hladí  chladno,  ledovité, 
ty  líce  suší  horkou  rosou  spité  — 
mát  samo  plné  slzí  očičky. 
„Můj  Bože,  jak  tam  venku  lítá  blesk, 
a  tatínek  v  té  bouřce  někde  chodí!  — 
Ó  Bože,  snad  do  něho  neuhodí?  — 
Kde  asi  je?  —  Mám  o  něj  velký  stesk. 
Mamičko,  povězte  mi,  prosím  vás, 
zda  bych  tatínka  ještě  uhlídala  ?  — 
Že  jste  mu  na  tak  dlouho  o^jít  dala !  — 
Snad  zabloudil  a   nenajde  už  nás!**  — 
„Ba  zbloudil,  dítě  mé  —  ba  zabloudil 
a  nenajde  k  nám  cesty  nikdy  víc, 
jen  jeden  okamžik  jej  odloudil, 
teď  nám  ho  nepřivede  žádný  vstříc  I  — 
Ba  kdybys  cely  život  hledala, 
o  nic  mu  nepřijdeš  již  nikdy  blíže, 
i  až  tě  tlačit  bude  země  tíže, 
lip,  od  něho  bys  v  dáli  zůstala.** 
„Kde  je  a  proč  by  nesměl  k  nám 
a  proč  bych  nesměla  být  u  něho?** 
„Je  mrtev  —  a  že  vzal  si  život  sám, 
teď  bol  a  muka  stíhá  věčně  ho  1**  — 
„A  je  to  dlouho,  věčně  mučen  být?**  — 
Jak  ted  nebohé  dítě  spokojit?  — 
Ten  Bůh,  ta  všehomíra  dobrota, 
by  neměl  míti  pro  něj  slitování?  — 
Ten  Bůh,  jenž  k  přírodě  se  v  lásce  sUáníi 
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by  nealyiel,  co  dítě  depotá?  — 

A  Y  chýši  ticho  málo  rušené; 

jen  z  yenku  boorí  hromu  strašný  třesk, 

a  y  šero.  po  komůrce  rozstřené 

jak  zoufalství  myšlénka  šlehá  blesk. 

A  na  okénko  bije  dešťů  proud, 

jak  by  tu  poutník  o  vpuštění  žádal, 

ba  je  to  poutník,  já  bych  na  smrt  hádal  -^ 

aj  modli,  modli  se,  nastává  soud! 

Matka  i  díté  ruce  sepjaly, 

a  bouř  burád  povždy  stradnéji, 

ted  objaly  se  a  teď  zalkaly. 

„Slyšíš  nás,  Božo?"  —  Aj  a  mocněji 

ted  vítr  na  předsíni  zahučel, 

již  s  dveřmi  se  vší  silou  se  tam  pere, 

vyvrátil  je  a  za  ním  blesk  se  dere  — 

„Slyším,^  ted  zavznélo  —  a  vítr  dohučel. 

A  ticho  zas  —  ukončen  boží  soud, 

dvou  mrtvol  klidné  zbožné  usmívání 

jeví  tam  ^evně  boží  slitování 

a  věčné  lásky  věčně  živý  proud. 

Budo^f  Mayer. 
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Vodní  kolébka. 

Lapena  v  běhu  a  poutána  Ir  práci 

divoká  říčka  se  na  kola  kácí; 

vyběhši  hravě  z  horského  zdroje, 

v  klopotu  těžkém  ted  buší ; 

musí  tam  v  línou  mrtvolu  stroje 

vlíti  svou  jarosť  a  duši. 

A  nechať  k  hořké  zoufalé  vzpouře 

vyzývá  pomoc  vichru  a  bouře, 

nechať  se  blesků  zásvitem  vzoímá, 

nechať  se  mraků  přívalem  vzdýmá: 

marné  tu  hrozby,  marný  tu  vzdor, 

není  už  svobodným  dítětem  hor! 

Panštině  zisku  se  protiví  darmo  1 

Samotná  není  však  spjata  v  to  jařmo; 

sourodí  druzi,  hle  muži  a  ženy 

n  stroje  hemží  se  v  píli; 

v  potu  svých  tváří  a  ulopoceny 

robotí  seč  jejich  síly. 

Kdož  si  tu  všimne  při  hlučné  práci, 

venku-li  bouře  nezaburácí! 

Jediná  žena  v  hrozivé  mraky 

upírá  teskně  prosťbné  zraky  — 

ale  tu  marný  s  nebesy  spor, 

divoká  bouře  již  valí  se  z  hor. 

S  prvním  tu  bleskem  se  ožrala  rána; 

žena  se  vzchopí  jak  yichřicí  štvána. 

„Dítě,  mé  dítě!^  rtem  zsinalým  hlesne, 

a  již  se  z  budovy  řítí 

v  ústrety  bouři,  kde  z  mrákoty  děsné 

blesky  jí  na  cestu  svítí. 

Cnvatně  se  brodí  přívalem  deště, 

ku  horám  pádí  —  cíl  daleko  ještě ! 

Síla  jí  klesá,  však  živlům  se  vzpírá, 

vnitřní  jen  bouří  srdce  jí  zmírá  I 

y  zápasu  krutém  se  dovleče  v  bor, 

v  kýžený  úkryt  až  k  vrcholí  hor. 

Rokle  tam  tichá,  nechť  vítr  kol  hvízdá, 

chýžka  z  ní  hledí  jak  mláďátko  z  hnfzda ; 

za  chýžkou  hrčí  to  s  mírného  svahu, 

kolečkem  pramen  tam  točí. 

Umdlená  žena  div  dosáhne  prahu, 

vstoupí  a  dítko  své  zočí 

v  kiolébce  hrubé,  jenž  kolečkem  hnána, 


f 


bujaré,  jak  ho  tam  vložila  z  ránal 
S  poklidem  bodrým  dobrého  plavce 
-ři  hluků  bouřných  ukolébavce 
:  životu  dorílstá  útiý  ten  tvor, 
mateřsky  kolébán  pnvalem  z  hor  I 
Nebyly  spbiény  matčiny  stesky: 
hošík,  ten  směje  se  na  rudé  blesky  1 
ani  ho  neděsí  rachoty  hněyné  — 
při  hroma  tleská  si  v  ruce, 
příval  mu  ueschvátil  kolébky  pevné  — 
houpá  se  čile  &  pmdce  1 
Pramen  a  dítko  se  spolčily  hříčkou  — 
však  bude  muž  kdysi  robotit  s  Hčkoal 
Společná  matka  je  kojí  a  sytí 
vichrem  a  bouH  k  zápasu  žití, 
zpívajíc:  Lokejte  sílu  a  vzdor, 
pokud  jste  volnými  ditkami  hori 

Eliška  Krámohoráká. 
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Umirání. 

Ve  světla  a  temna  věčném  sporu 

mrká  jizba,  hrob  to  dřevěný, 

hodin  starých,  pradávného  vzoru, 

ozývá  se  tikot  se  stěny. 

Zdrávasy  v  to  nahrbená  šepce 

žena,  klokoč  řadíc  ku  klokoči, 

pod  lalochy  chatrného  čepce 

tisíc  vrásek,  pláčem  spučhlé  oči  .  .  . 

Jtfatko,  dusno,  dusno  tu  až  běda! 

Otevři!  Snad  navštíví  mne  dech 

jara  vonný,  motýl  neposeda 

a  zpěv  hnízdy  ověnčených  stirech. 

Tady  trámů  učazených  tíseň 

drtí  mne  —  ach  pootevři  trochu  — 

vlhkých  zdí  mne  obestýlá  plíseň  — " 

„„Nemluv,  Setr  se,  ubohý  mťy  hochu!"* 

„Aj  co  šetíít  —  život  můj  již  v  koncích  — 

ven  chci,  ven!  Tam  y  stínu  vrcholů 

umříti  chci  na  modravých  zvoncích 

v  šumu  lesním,  ptačím  šveholu. 

Což  mé  ptáče?  Ltichlo  snad  v  hoři? 
Pusť  je  po  mém  skonu,  ať  mých  trosky 
okovů  též  jeho  žal^  zboří  .  .  ^ 
„„Nehřeš  synu,  nebuď  černé  vozky  I"* 
„Ptáčku  můj,  jak  sprostěn  ^chu,  jNracha 
•  vazby  dlouholeté,  po  chuti 
v  modru  čistém,  v  červánkovém  ňadra 
omočíš  svých  konce  perutí, 
usedneš  snad,  zapolítnuv  v  dáli, 
do  vln  vlasu,  po  nichž  nesptnéití 
snové  mí  se  často  kolébali  .  .  .** 
„.Ach!  to  věčné  vozů  rachoceníl^^ 
„Matko  ne!  —  to  není  vřava  všední  — 
slyš,  to  buben  volá  k  útoku 
děvy  volnosti  —  jen  popatř,  vzhledni, 

Í'ak  ji  pěkně  sedí  po  boku  .  .  . 
i^ust  mne,  matko!   Tady  umřít  necbci  — 
ven  tam,  ven;  slyš  bubnů  rachot  vdali, 

pušek  bromy,  jásot,  koně  rehtí " 

„„Bože  synu!  —  smj^sly  se  mu  kalí  —  *" 
„Sem  tt  korouhev,  ať  okane  mne 
celého  svými  zlatým  třepením  •— 
u  před  orle,  perutě  své  temné 
pod  oblačním  rozviň  sklepenim, 
orle  můj,  ty  myšlénko  má  svatá  I 
Bratří  u  před,  bouřící  co  mral^! 
V  ruce  palaš,  v  čele  hvčidA  sl«U  .  .  •' 
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,,BédA,  TStává  —  Btrhané  mi  a$kj  — ** 

A  zdvih'  jinoch  ÚBilim  se  dÍTým 

polon  I  loie,  Tsnesl  ruku  y  před, 

ocelem  iak  by  chtél  máchnout  kriTým ; 

zaplápolal  zrak  mu  naposled, 

jak  by  y  dumy  nejsmělejší  žehu 

pod  kadeři,  kdy  y  n(  pHlba  trAní, 

při  praporu  zlaté  tirísně  ftlehu 

Te  hnia  bujnou,  kdy  hrom  bit?y  duní  •  .  . 

Zaplil  naposled  a  zhasl  náhle, 

£eIo  sklonilo  se  na  pelesť 

brdě  vypjaté  —  rty  ztichly  zpráhlé  — 

na  hrna  klesla  rozhalenou  pésť. 

Schýlila  se  matka  uchem  bdélým 

kn  sypa,  zda  rtové  drazí  dýftí, 

T$ak  jen  hodin  vetchých  nad  zemřelým 

aslyáela  tikot  v  désoé  tiši. 

avatoplyk  Čech. 

64. 

Hnžem  bndl 

Když  mužem  jsi,  tož  mužem  buď  I 
ne  loutkou  křehkou  ku  zmaru, 
jíž  osud  strká  sem  a  tam 

SD  zYŮli  SYé  a  rozmaru, 
ojácným  psem  ten  osud  jest, 
jenž  štěká  sic,  však  uteče, 
jak  z  ostrá  naň  se  podÍYáš ; 
nuž,  nedej  se  mu  ělověěel 
Kdri  mužem  jsi,  tož  mužem  budí 
Tšflk  nehlásej  to  bez  příčin,  — 
neb  YýmluYněj'  než  Demosthen 
to  ^cyL  Yěř,  tYŮj  smělý  činí 
Jak  Ticnr  mocný  staY  a  boř 
a  mlč,  kdYž's  yIc  syou  Yykonal, 
Tždyf  Uké  orkán  umlká, 
když  SYoje  dílo  dokonal. 
Když  mužem  jsi,  tož  mužem  bud! 
Méj  zásady  a  YÍru  měj: 
a  těchto  brafi,  a  třeba-li, 
i  kreY  8Y0U  za  ně  y  obět  dej! 
Radš  stokrát  zapři  žiYot  SYť^*, 
než  abys  zapřel  sebe  sám 
A(  žÍYot  třeba  utracen  — 
^n  čest  když  ryzí  zbude  námi 
Když  mužem  jsi,  tož  mužem  buď 
a  neodYislost  zacboYej. 
Za  cenu  SYéta  celého 
jen  teiito  skYost  si  neprodej! 
A  pohrdej  tím  ničemou, 
za  sousto  SYOU  penz  prodá  hruď  . . . 
.Žebrákem  —  jen  ne  odvislými" 
To  mužně  tYoje  heslo  budí 
Když  mužem  jsi,  tož  mužem  bud  i 
Vždy  hrdý,  sUtný,  ztužilý, 
hoj,  potom,  Yěř,  tě  nezdolá 
ni  čloYěk,  ani  osud  zlýl 
Bnd  sosnou,  jižto  bouře  Yztek 
lic  Yynrat  mftže  po  kořen, 
Tšak  čeho  nikdy  nemAže: 
to  tMnt  jeji  itat&ý  kmeni 
^)!-  Kairůl  Tůma, 

66. 
flyadli  rftže. 

Mnich  mlaáý  o  půlnod  poYstal  s  lože 
A  t  oely  YStoupif  y  tiché  arkády, 


jež  zbudovány  kolem  zahrady  — 

Ylas  s  čela  stírá,  tiše  Sepce:  „fiožel  — 

Sen  divný!  —  než,  jak  kámen  ukrývá 

se  v  hloubi  vod,  tak  v  mysli  mé  se  ztratil; 

již  utonul,  již  západ'  bez  pamětí: 

jen  hladina  se  vlnou  zachvívá; 

však  spánek  uprch',  dál  a  dále  letí. 

0  sešli  anděla,  by  mi  jej  vrátili^ 

A  v  stín,  kam  sti-íbro  luny  nevniká, 

ku  kříži  černému  se  utíká 

a  modlitbou  snu  paměť  zaříká. 

Než  lehký  vánek  probudil  se  v  sadu 

a  lehkým  krokem  vstoupil  pod  arkádu, 

k  černému  kříži  lehkým  letěl  letem 

a  vAdí  plných  rflží  —  plným  květem 

jež  v  sadě  kvetly  —  s  sebou  vzal  a  dýchá 

v  tvář  jeho,  čelo  horké  líbá  z  ticha: 

modlitba  prchá  se  rtů,  z  duše  mnicha 

a  dále  letí  s  rychlým  vánku  dechem. 

Mnich  mladý  vsul  pod  černým  křížem  spěchem 

a  spěchem  kráčí  dál  v  kamenném  loubí, 

zahradu  rftžovou  jež  kolkol  vroubí: 

„Sen  divoýl  —  tajemná  však  vánek  slova 

mi  šeptal  v  duši:  mluvou  jeho  vůně. 

Moc  kouzelnou  ta  vflně  v  sobě  choval 

Snu  obraz  bleskem  vynořil  bí"  z  tůně, 

než  západ'  zas  a  zase  v  hloubi  tone 

a  nerozumím  vánku  mluvě  vonné.  ^ 

Svit  luny  chodbu  sti^fbrem  pokrývá, 

stín  černý  proudy  stříbra  přerývá; 

mnich  světlem  v  černý  stín  a  stínem  tmavým 

zas  vkročí  v  proudy  světla  stříbrojasné; 

snu  obraz  v  uuši  meteorem  žhavým 

mu  zasvitne  a  zasvitnuv  zas  hasne. 

1  »to  pá  arkádami,  z  arkád  ven, 
i  stoupá  kvetoucími  záhony, 

až  odkud  větíHk  vonná  přines'  slova, 

až  tam«  kde  keři  růží  obklopen 

se  skvěje  světlý  obraz  madonny, 

jež  dřímající  dítko  v  klíně  chová: 

„Vrať  ty  mi  spánku  klid!  Vrať  ty  mi  sen! 

Modlitbu  nelze  přivolati  zpátky: 

vrať  ty  mi  klid!  —  hlel  dítko  spánek  sladký 

Y  tvém  klíně  objímá   Kdys  odpočíval  — 

kdys  před  lety  i  já  jsem  v  loktech  matky 

a  v  loktech  jejích  sny  as  krásné  sníval; 

Mne  sirého  ten  klášter  v  náruč  vzal 

a  hochu  malému  se  matkou  stiU; 

že  po  pravé  jsem  matce  netoužíval: 

ted  v  klíně  jeho  nenigdu  již  spánku, 

již  uprchl  a  prchá  dál  -  a  dáli"" 

I  zavřel  oči;  dech  tu  lehký  vánku 

se  vzbudil  zas  a  spánek,  lenž  se  blížil    ' 

a  oči  jeho  k  odpočinku  kl  žil, 

zas  uprchl,  když  vonná  slova  lil 

mu  do  duše,  když  vlas  mu  políbil. 

„Ne!  nepřines'  ten  sen  mi  obraz  její, 

a  přece  obrazy  ty  polotomné 

a  uhaslé  se  novým  světlem  skvějí, 

'ež  rozlévá  sen  moci  přetajemné. 

Fá  sestru  měl!  —  Kéž  ruce  na  mém  čele 

by  složila  je  chladíc  bolné,  vřelé, 

tak  jak  ten  větřík,  který  po  něm  phne!" 

I  klesá  —  tváře  k  chladné  zemi  sklání. 

A  spícího  jej  naili  za  svítání, 

an  Y  spaní  ke  rtům  švadlou  rAži  YÍne. 

JaroBlav  Ooll, 
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66. 

Z  truoUohry  ,,Angelina''. 

LtidmUa. 

Kde  vlasť  je  má  —  ? 

Yíá,  kde  dubů  Čelo  oblak  dosahuje  ? 

kde  se  orel  vzhůru  k  slunci  točiyá? 

Víš,  kde  hustolistá  lípa  ochlazuje, 

sosna  šumnái  se  skal  zachvívá? 

To  vlast  je  mál 

Tam  mi  bylo  dobrým  Bohem  přáno 

pozdraviti  světlo  růžové; 

tamté  ve  radosti  májové 

bylo  děvče  matkou  odchováno  I  — 

Tams,  vlasti  má! 

Kol  a  kolem  mocné  vrchy  ověnčena, 

stojí  pevně  jako  hradby  skalnaté ; 

jediná  k  ni  jenom  brána  otevřena, 

ježto  vede  v  oudoli  to  bohaté; 

tak  vlast  je  mál  — 

Arci  nemá  háje  citrinové,  vděčné; 

pomeranč  tu  chladná  nebydli, 

za  to  náJdeS  v  každém  obydlí 

duše  dobré,  milé,  přesrdečné  I 

Modrá  do  nebes  se  v  prostřed  věnci  skalném 

jako  perla  —  vrchol  krkonošské  báně; 

z  kořen  věčných,  z  mechovité  stráně 

čerpá  mnohý  potok  vodu  v  zdroji  valném ; 

váží  Labe  šírovládné  v  jeho  boku 

nevybraném  křišťál  k  zámeznímu  tokul 

To  vlast  je  má ! 

Turinaký, 

67. 

Já  jsem  Čeohl 

Já  jsem  Čechl  a  kdo  je  víc, 

přistup  a  se  slyšet  nech 

a  zvolej  třebas  z  celých  plic: 

-Ha,  já  jsem  víc  a  nejsem  Cechl" 

Země  česká  mou  je  vlastí, 

já  syn  český,  to  mou  slasti; 

jen  v  Čechách  žíti  Čecha  slasf, 

Čech  do  Cech  spěje  domů; 

a  lze  se  divit  tomu? 

Což  není  krásná  naše  vlast? 

Bcete,  kdq  ji  hanět  může? 

V  sraci  Evropy  se  skví  co  růže ; 

hledejte  v  světa  okolí 

tak  utěšené  oudoli, 

které  věnči  nebenosné  hory, 

jímž  se  táhnou  požehnané  dvory, 

jehož  háje 

jsou  jak  ráje, 

jímž  se  vinou  valné  řeky  a  potůčky  jemné  •— 

a  to  je  ta  krásná  země, 

v  níž  se  těší  Čechů  plémě, 

země  česká  —  moje  vlasť! 

Patíte  na  ni,  jaká  slasť! 

Každý  strůmek  má  své  dobré  bůže, 

každá  chyi^ka  vlastní  pohádky, 

každé  místo  svaté  památky, 

pěstitelku  svoji  každá  růže; 

každý  pahorek  má  jméno  svoje, 

každá  kaplička  své  ctitele, 

každá  atudáoka  své  přátele, 

každá  lípa  včeliček  svých  roje, 

každý  háj  má  místa  utěšená, 

zpěvce  své  a  vánky  jemné, 


každý  Les  své  háje  svatotemné, 
každý  rov  svá  kvítka  poslzená, 
každý  kámen  má  své  zvésty  dávné, 
každá  ves  své  muže  veleslavné. 
Nezávidím  Němci  břehů  Rýna, 
ani  Vlachu  citrónový  háj ; 
nezávidím  Maďarovi  \ína, 
ani  Řeku  slávohojný  kraj ; 
přeji  ěvejcarovi  jeho  hory, 
přeji  Angličanu  drahý  krám, 
přeji  Španělovi  zlatý  chrám, 
přeji  Turku  lepých  dívek  sbory; 
kavárny  své,  Franku!  sobě  nech, 
já  mám  dosti  —  já  jsem  Čechl 
Ano,  Čech  jsem  —  kdo  jest  víc  ? 
Všemu  světu  chci  jít  vstříc, 
volati  chci  v  krajích  všech: 
JFá  jsem  Čechl"  — 
Čecha  jméno 

ctihodných  jest  předků  věno; 
slávu  naši  vina  nehnusí, 
Čech  se  za  svou  vlasť  a  jméno 
nikde  stydět  nemusí. 
Čech  povždy  ctíval  svatou  cnosť, 
jen  dobrým  bohům  světil  chrámy, 
Čech  neznal  ouskok  ani  zlosť; 
ni  zášť,  ni  lest,  ni  klamy; 
on  vždy  ctil  svatou  násadu: 
K  zlým  nikdy  nechoď  na  radu; 
své  braň, 
opuštěné  chraň, 
cizí  nech  I 

Proto  kvetly  Čechům  blaha  růže, 
proto  Čech  říc'  směle  může: 
Já  jsem  Čech  I 
Čech  vlasť  a  krále  miloval, 
pro  obé  statně  bojoval, 
pro  obé  rád  b^ů^  život  dal; 
a  tam,  kde  válčil  český  lev, 
tam  zkrotnul  zhoubců  krutý  hněv, 
tam  Češi  byli  vítězi; 
a  nepříteli,  který  klesl, 
Čech  vstříc  vždy  palmu  mim  nesl, 
a  ne  otrocké  řetězy; 
Čech  válčil  jen,  když  hájil  své, 
on  neveď  vádky  z  návodu, 
on  nemá  ruce  krvavé 
a  nezná  kletbu  národů. 
Ano  Čech  jsem,  to  mou  slastí  — 
slavnou Jionosím  se  vlastí! 
Řek  a  Říman  měli  Venuše, 
Čech  pak  Vlasty,  Tetky,  Libuše, 
Čech  ten  se  bohumilou 
honosí  Lidumilou. 
My  máme  pěvce  Lumíra, 
i  toho,  jenž  pěl  Čestmíra; 
my  máme  Karly,  Kroky, 
my  máme  také  Achilly, 
již  vlasť  svou  statné  bránili 
a  zahanbili  soky : 
my  máme  Jany,  Břetislavy, 
my  máme  Jany,  Věnceslavy, 
malíře  vůbec  známé 
mv  Češi  také  máme ; 
kdož  nezná  známé  světu: 
Kadlíka,  Brandla,  Skřetu? 
A  kdož  soka  Bafoela  vlaského, 
Menxa,  Rafaela  našeho? 
Co  se  božské  hudby  týKe. 
Čech  má  k  chrámu  tónů  klíče; 
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naši  čeStí  hodebníci, 

úi  jsou  praTí  komelníci, 

rozhlášeni  po  Asii, 

zn&mí  T  dálné  Austrálii, 

?  A£rice  i  Americe; 

a  kdybychom  jefitě  Tíce 

S7ětA  měli,  než  Jich  máme, 

také  tam  by  měli  známé. 

Slavná  jesti  česká  země, 

staroslavné  Čechů  plémě! 

Češti  hofti,  to  jsou  hoši, 

to  jsou  ňád  jonácil 

z  nich  bÝvaji  hodní  mnži, 

2  nich  též  statni  vojáci ; 

oni  Témě  milojí, 

oni  statné  bojují, 

pro  ty,  které  ráai  majf, 

mileiídi  život  dají. 

A  pak  nade  dívky  české : 

nejson-li  to  dívky  hezké? 

Nevinné  co  holnbinky, 

co  včelinky  bedlivé, 

pečlivé  a  stydlivé. 

Tváře  mají  hladounké, 

v  nicliž  se  v  živé  kráse  m&že 

každoa  chvilku  spatřit  růže; 

ústa  mají  sladounké, 

sladái  nežli  mandelinkj, 

očka  jako  violinky  — 

jsou-li  pak  to  dívky  hezké? 

Ony  věnčí  junů  meč, 

ony  pějí  české  písně, 

písni  kouzlí  z  mysli  tísně, 

ony  vnadí  českou  řeč: 

to  jsou  dívky  naše,  české ! 

Písné  české  ach,  ty  svaté  tóny! 

Jimi  plyne  Čechů  celý  svět; 

ty  jsou  hrobů  nadich  rajský  květ, 

naší  slávy,  našich  hran  to  zvony. 

Písné  české,  ach,  ty  zvuky  jemné, 

z  věků  zlatých  svaté  památky, 

rijA  našich  truchle  ostatky ! 

T  nich  Čech  plesá,  pláče,  sebe  cítí, 

v  nich  jest  vidět  Čecha  mřít  —  a  žíti. 

A  řeč  naše,  6  ta  kvete  znova!  — 

Ros  má  sáhodlouhá  slova, 

Spanél  má  slovíčka  hladká, 

Vlah  snad  až  již  příliš  sladká, 

angličina,  ta  se  temně  z  prsou  vine, 

Maďar  brd  je  na  své  nic, 

nosem  mluví  Frank  a  Němec  z  plic  — 

česká  řeč  však  z  srdce  v  srdce  plyne. 

Až  stižen  lhůtou  dnů 

na  trapné  klesnu  lože, 

v  posledním  snu  svých  zemských  snů 

chci  zvolat:  Dobrý  Bože  I 

já  jdn  již,  kam  mě  hlas  tvůj  zve ; 

baď  velebeno  jméno  tvé 

posledním  tímto  vzdechem: 

gJá  byl  —  a  byl  jsem  Čechem  !** 

Fr.  Jar.  Bubeš. 


68. 
Anděl  strážce. 

Když  tam  na  vysokých  horách 
o  samotě  někdy  sedím, 
blahým  citem  opojena 
na  krásu  své  vlasti  hledím : 


vzdechy  mé  tu  k  nebi  sýlám, 
k  Pánu  všeho  smilování, 
žádám,  by  jí  věčné  ráčil 
přáti  svého  požehnání. 
Tu  se  zdá  mi,  že  se  blankyt 
nebes  na  dvé  rozděluje, 
z  vnitra  pak  co  ze  svatyně 
anděl  že  se  objevuje. 
Lehké  obláčk^r  ho  nesoo, 
paprsky  jsou  jeho  tviure, 
roucho  na  něm  sněhobílé, 
vůkol  něho  hvězdni  záře. 
Jedna  ruka  palmu  míru 
nade  zemi  Ivásnou  skláni, 
druhá  ale  svatou  láskou 
uděli:ge  požehnání. 
Červánek  tam  různě  skvělý 
libě  vůkol  něho  vzplane 
a  to  roucho  liliové 

Jako  prapor  slávy  vane. 
^aká  jest  to  asi  země? 
y  té  se  musí  šťastně  žíti, 
neboi  Bůh  sám  milostí  svou 
neustává  nad  ní  bdíti  I 
Tys  to  země  moje  česká? 
Nad  tebou  duch  božství  vane, 
hle  i  v  barvách  na  obloze 
znamení  mi  jisté  danél 
Roucho  bílé,  různá  ztí-e, 
nejsou-liž  to  barvy  české? 
01  to  tobě  tedv  platí 
toto  jevení  nebeské. 
Plesá  srdce  rajskou  slastí, 
projme  cit  mou  duši  blažný, 
neboť  znovu  žehná  vlasti 
Čechii  mé  anděl  strážný. 


Anna  Vlast.  Búiičkova. 


69. 

Ó  6  k  a  n  k  a. 

Roste  kvítí  podle  cesty, 

skrývá  v  sobě  lásky  zvěsty; 

květinu  tu  dívky  znají, 

čekankou  ji  nazývs^í. 

Stála  bledá  krasavice 

na  pahorku  u  silnice; 

do  dálavy  pozírala, 

modré  oko  napínala. 

Pozvedlo  se  mračno  bílé, 

komoňové  pádí  čile; 

zablesknou  se  lesklé  zbroje, 

již  se  blíží  celé  voje. 

Běží  dívky,  ženy,  děti, 

běží  vojínům  v  objetí. 

Tu  radostí  a  vítání, 

objímání,  vyptávání.  — 

Darmo  jenom  dívka  bledá 

mileného  hocha  hledá; 

bystré  oko  pátrá  všady, 

muže  zhlíží  —  chytá  rady: 

„Kde  můj  milý"  —  nikdo  neví, 

nikdo  srdci  neuleví. 

„V  zajetí-li**  —  úsměv  němý  — 

-V  bitvě  padl**  —  zraky  v  zemi.  — 

Dlouho  teskným  pátrá  okem, 

zvuk  za  zvukem  — -  krok  la  krokem 

kol  ni  pestré  řady  mizí, 

a  to  samé  tváře  cizí.  — 
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Vysokého  Blance  střely 
dívka  bledou  achrácely, 
ona  jenom  do  daleka 
oko  napíná  —  a  čeká  — 
čeká  na  milence  svého, 
byť  i  do  dne  do  soudného, 
ifad  krajinou  bouře  lítá  — 
nešťastnicí  darmo  zmítá, 
neustoupí  divé  moci, 
čeká,  čeká  až  do  noci. 
A  jak  noční  shasnou  svíce, 
hned  zas  dívka  u  silnice 
a  svou  touhu  tak  si  krátí: 
„Však  se  milý  přece  vrátí.* 
Líce  vadnou,  tělo  chřadne, 
ale  novou  sílou  mládne 
modré  oko  —  jeho  lesky 
ztuhlé  zračí  ňader  steslcy.  — 
A  ták  bledá  krasavice 
na  pahorku  u  silnice 
v  slunci,  deští,  bouři  divé 
£dá  a  nikdy  ne  oživě.  — 
Chodí  dívky  po  silnici^ 
znají  družku  krasavici, 
8  nešťastnou  útrpnost  mají  — 
Juekankon**  ji  nazývají.  — 
Ďen  a  den  —  a  jeseň  —  zima, 
Čekanka  již  v  zemi  dřímá; 
pahorek  se  snéhem  běH, 
dívky  na  ni  zapomněly. 
Den  a  den  —  a  jaro  —  vesna 
země  probouzí  se  ze  sna; 
a  z  té  země  ze  srdečka 
zkvetía  modrá  květinečka. 
Květínu  tu  dívky  znají, 
„Čekankou"  ji  nazývají. 


Frant  Ladislav  Polák, 


70. 

Opuiténoc. 


v  dlouhém  poli  šumí  větrů  váni, 
jabloň,  co  tam  rňžobíle  zkvítá, 
zlaté  klasy,  vše  se  před  mnou  sklání, 
vše  se  kloní  -—  nic  mne  neuvítá. 
Po  březovém  háji  větry  hrají, 
v  předu  háj  ten  dub  stovéký  hlídá; 
jeho  lístky  cosi  šepotají; 
poslouchám  —  nic  pro  mne  nepovídá. 
iBublá  potok  s^brnými  hlasy, 
potok,  co  luh  květny  obepíná, 
jakby  dávné  vypravoval  časy; 

S rejda  —  slyším,  —  mně  nic  nezpomíná. 
[odrý  blankvt  nade  mnou  se  klene, 
§0  něm  větřuc  oblakami  hraje, 
nes  je  v  půlnoc,  zejtra  na  jin  žene, 
v  západ,  východ  —  nikdy  v  moje  kraje. 
RozplaSen  můj  národ,  bratr  bratřím 
neznámý;  pláčem  si  cestu  krátím, 
dvakrát  nic,  vše  jenom  jednou  spatřím, 
věčně  dál  —  nikdy  se  nenavrátím. 

n. 

Jeruzalém  zpustla,  ni  místo  neznáno, 
rozplašen  mi^  národ,  potupa  mu  zlá, 
kam  by  hlavu  sklonil,  místa  mu  nedáno, 
daleko  prach  otců^  daleko  vlast  mál 


Z  nespatřené  vyhnán!  PaJmy  na  Jordánu, 
kdežto  vzchodem  slunce  hrdličky  hlas  zní, 
tam  vy  pozdravujte  ode  mne  neznánu, 
rcete  ]í,  že  ještě  chovám  lásku  k  ní. 
Láska  má  šla  se  mnou  —  po  vysoké  hoře, 
vyšší  té  hory,  přes  kterou  jsem  Sel ; 
pres  moře  jsem  kráčel  —  přes  hluboké  moře, 
hlubší  toho  moře  přenesl  jsem  žel. 

Kar.  K  Mácha. 


71. 

Jinoch  na  Horalé. 

stojí  jinoch  žaJem  jatý 
na  pobřeží  Moravy  - 
z  oči  plane  oheň  svatý, 
slza  kane  do  trávy. 
Smutně  tiché  vlnv  stíhá, 

Skby  hrob  v  nich  míti  chtéU 
očně  jeho  hruď  se  zdvihá, 
jakby  se  už  k  smrtí  měli 
Dumá  dlouho  o  samotě, 
s  davem  citů  bojcge; 
teprv  noční  ve  milotě 
řece  stesk  svůj  žaluje: 
„Moravo,  má  arahá  máti, 
aspoň  tv  slyš  nářek  m^jl 
Nenechávej  dál  mne  lkáti, 
slyš  a  pák  mne  polituj! 
Tam  v  tom  boimiém  světa  víra 
tradno  mi  a  teskno  jest, 
žáden  srdci  nedá  míru, 
nechce  se  mnou  žalu  nésti 
Tam  má  žalost  zneuznána, 
srůj*li  národ  litcgu, 
posměch  úděl  můj  a  hana, 

5ro  národ-li  hornju. 
xhl  to  mrzké  pokolení 
nechce  znát  své  slaboty  — 
nechce  více  probuzení 
ze  smrtelné  dřímoty! 
Zrádně  cizím  zaprodává 
jazyk  svůj  a  krásný  zvyk, 
cizotě  jen  chválu  vzdává, 
urychli^je  její  vznik. 
Rozvaž  ústa  mlčelivá, 
řekni,  řekni  máti  má^ 
proč  tak  dlouho  smrt  prodlívá, 
národ  můj  proč  nezmírá? 
Či  mu  kyne  ieště  v  dáli 
lepší  život,  jiný  čas, 
když  se  hradba  vrahů  svalí 
a  náš  znova  zazní  hlas? 
Ne-li  —  naž  pak  ustaň  técil 
zaschni  v  tajném  zřídlu  svém  I 
ať  se  zhrozí  toho  všeci, 
zhynou  zrádci  v  hříchu  zléml*' 
Dopěl  jinoch  žalem  jatý 
na  pobřeží  Moravy  — 
z  c  čí  plane  oheň  svatý, 
slza  kane  do  trávy. 
Slyš!  —  tu  řeka  áamí  zpráva, 
šumí  sladkou  naději  — 
jun  to  slyší  —  kyprou  trávu 
slzy  plesu  skrápějí. 

Fr,  Jar.  Kúbtček, 
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72. 
Zpominka  na  matku. 

Matko  1  jméno  blahodějných  zynkůl 

líbexnýeh  z  détinstTí  spomínekf 

ach  jak  krásných  s  Tebon  hodinek 

KtráTÍl  jsem,  matičko !  v  ruce  mku ! 

Tys  diTéma  bránila  vejpnkn, 

bv  rozkrital  žiti  lapínek; 

rád  jsem  na  Triy  milý  pokYnek 

opodechl  i  T  neJTétSím  hluku. 

Dokud  Tys  ochrannou  mela  ruku, 

zdrá?  byl  žití  mého  koHnek, 

i  nejmenší  odvracelas  muku. 

Kroči?  od  Tebe  do  svéta  hlukA, 

hasnul  blaha  mého  plamínek. 

Kéž  bych  jeftté  poslouchal  Trých  zruků! 


FraM.  Zdobnieký. 


73. 


Fokračoyání  o  zpomince  na  matkn. 

Kéž  bys  mohla,  o  předrahá  máti  1 
sazpét  se  navrátit  ze  hrobu, 
by  mně  možno  lásky  zásobu, 
jakouž  jsem  se  učil  teprr  znáti, 
když  Tvé  srdce  již  zůstalo  státi, 
nazpét  T  Ttou  yylíti  útrobu! 
Chtěl  bTdi  Yžecku  svéta  ozdobu 
i  co  milé  mi,  za  oběť  dáti. 
ÁTiak,  bohužel  I  se  nenavrátí, 
do  tmavých  co  kleslo  do  hrobft, 
mamo  tedy  truchlivět  a  lkáti; 
leč  k  té  pravdě  vždy  se  budu  znáti, 
ježto  pronikla  mi  útrobu: 
,Nic  vyftáiho  nade  lásku  mátil*^ 


Framt.  ZéMmický. 


74. 


Zpominka  na  otoo. 

Smrtí  Tvou  jsem,  otče  drahý,  milý 
nejlepšího  ztratil  přítele, 
dobrodince  a  pěstitele; 
Tdéčné  zpomínám  si  každou  chvíli, 
jak  jsi  moudře  cestu  razil  k  cíli, 
snášet  učil  zemské  svízele, 
nepřipouštět  boly  domnělé, 
jak  jsi  pěstoval  mladistvé  síly. 
Láska  Tvá  ochranným  štítem  byla, 
rada  Tvoje  vděčné  paměti 
divou  mysl  často  zchlácholila. 
Drahná  léta  odpočíváš  v  hrobě, 
mně  však  co  malému  dítěti 
posad  bolné  stýská  se  po  Tobě. 


Irant  Zdohnický, 


75. 

Tajný  bol. 

Proč  ta  luna  smutně  svítí, 
když  mé  srdce  žalost  cítí? 
Proč  se  mrakem  zakrývá, 
když  mé  oko  slzívá? 
Soucitná  1  ach.  čí  to  vinou 
po  lících  mýcn  slze  plynou? 
Svědkyně  ty  trestů  mých  — 


spáchalo-liž  srdce  hřích? 
Mamá  lásko  —  rftže  planá, 
přírodou  jen  pěstovaná, 
proč  mi  v  itíe  života 
lenom  tvůj  květ  rozkvétá? 
Všady  luna  světlo  Ige, 
jen  mou  lásku  temnost  kryje; 
ticho,  mrtvo  kol  a  kol, 
en  zde  tlukot  —  srdce  bolí 
itiS  se,  srdce  I  přesiaň  bíti, 
i  ty  budeš  večer  míti; 
hlučno  bude  kol  a  kol, 
jen  zde  mrtvo  —  jinde  bolí 


Ž 


Marie. 


76. 

ICladi  oikánka. 

„švarný  hochu,  dej  si  hádat, 

ukaž  ruku  svoji, 

cikánka  ti  poví  osud 

budoucnosti  tvojí.  ^ 

„„Tu  je  ruka,  —  hádej  pravdu! 

jestli  mne  má  ráda, 

či  se  v  její  sladkých  očích 

černá  sk^vá  zrada?<<** 

-Jsou  dvě  hvězdy  —  očka  její 

hledají  jen  Tebe, 

v  srdci  mladém  chystají  ti 

celé  lásky  nebe.^ 

Yyčtla  z  ruky  a  čte  v  oku, 

hlas  se  jí  však  chvěje, 

ruku  pustí,  v  zrak  mu  hledí, 

divně  se  s  ní  děje. 

„„Nuž,  cikánko,  nevíš  více?  '^ 

málo^s  pověděla, 

dost  však  toho  pro  mé  štěstí, 

Sravdu-li  jsi  děla.«« 
heboučkém  do  větru  hodil, 
radostně  si  výskl 
a  za  dík  jí  na  tvář  snědou 
políbení  vtiskl. 

'  Zmizel  jun  —  cikánka  zbledla, 
jiskry  v  očích  shasly. 
když  pak  v  tábor  vrátila  se, 
všichni  nad  ní  žasli. 
Mamě  zkouší  čáry  svoje 
a  kořínky  shání; 
neví,  že  se  kouzlu  lásky 
nikdo  neubrání. 


Božena  Studničkova, 


77. 

VBhtru! 

Qj  prapory  svobody  ve  větra  vějte, 
juž  v  statečný  boj  vede  života  ruch ! 
!nuž  vzhúm!  Sem  pevné  své  rámě  podejte 
a  vstupte  v  svorný  a  nezlomný  kmhl 
A  chopte  se  zbraně !  Myšlénka  buď  mečem, 
a  k  svobodě  láska  nám  slouží  za  štít, 
tak  hrady  nepřátel  jak  bleskové  ztečem 
a  sláva  juž  siuncem  se  bude  nám  skvítt 
Oj  červánky  blednou,  nám  nastalo  ráno ! 
Nuž  k  dílu  se  dejme,  veď  k  předu  nás  krok  I 
Jen  tak  nám  vítězství  bude  dopřáno, 
ták  postaví  sdar  se  nám  po  pevný  bok  I 
Jen  KU  předu  světové  děje  se  ženou, 
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i  my  V  jejich  s  odvahoa  sáhněme  proud  — 

nad  námi  se  nadějí  květové  klenou^ 

a  čas  strojí  liknavým  strašlivý  soud. 

Oj  vyhání  za  práva!  Juž  všichni  se  stavme, 

at  o  naše  prsa  se  rozrazí  vzdor, 

a  dědy  své  ve  svatém  boji  oslavme 

co  božích  bojovníků  dědičný  sbor! 

Ať  žije  náš  národ!  Ai  prospívá,  vzkvétá! 

Ať  každý  se  první  zaň  k  zápasu  stroj ! 

Juž  vymři  v  nás  navždy  ta  ochablost  kletá, 

nuž  myšlénkou  vzhůru,  nuž  myšlénkou  v  boj! 

Gustav  P.  Moravský, 


78. 

Ubohá  cikánka. 

K  pahorku  se  žene  lidu  dav, 

až  se  prach  v  kotoučích  zdvíhá; 

nad  tím  vlnícím  se  mořem  hlav 

sloup  se  v  ranní  mlze  míhá. 

Odsouzenci  umíráčkem  zvoní, 

jejž  zde  ku  popravě  redou  — 

brzy  on  svou  bujnou  hlavu  skloní: 

Potěš  Bůh  tu  ženu  bledou! 

Jako  vzteklý  počíná  si  lid, 

hroze  pěstí  odsouzenci  — 

na  jeho  však  čele  trůní  klid, 

ač  se  vidí  v  divném  věnci; 

smutně  časem  ohlédne  se  po  ni, 

jižto  v  patách  za  ním  vedou  — 

brzy  on  svou  bujnou  hlavu  skloní: 

Potěš  Bůh  tu  ženu  bledou! 

Ona  kráčí  strastí  sklíčená 

pevné  za  svým  povoláním, 

v  žití,  v  smrti  s  chotěm  spojená, 

nevzrušená  Ifizy  laním; 

onť  svým  životem  se  zastal  o  ni, 

s  ním  kráčela  slastí,  bědou  — 

brzy  on  svou  bujnou  hlavu  skloní: 

Potěš  Bůh  tu  ženu  bledou! 

Vždyť  to  srdce  věrné  seznala 

na  bludné  po  vlastech  pouti, 

smělá  páž  ji  smrti  vyrvala, 

když  jí  bylo  utonouti. 

Mnohou  hladu  trýzeň  snášel  pro  ni 

s  usměvavou  tváří  snědou  — 

brzy  on  svou  bujnou  hlavu  skloní: 

Potěš  Bůh  tu  ženu  bledou! 

Že  prý  zalknul  čárem  skot  i  brav, 

bouří  lid  se  pověrčivý  j 

že  se  dotknul  lupem  cizích  práv, 

žádá  krev  lid  pomsty  chtivý; 

trest  je  vyřknut,  hrozný  proĎ  i  pro  ni : 

aby  zřela,  ji  sem  vedou, 

jak  choť  její  bujnou  hlavu  skloní : 

Potěš  Bůh  tu  ženu  bledou! 

Když  svatební  hody  slavila 

při  zpěvu  a  při  cimbálu, 

když  s  ním  v  kole  rodném  tančila 

za  loňského  slunce  palu, 

věštila  jí  baba  pod  jabloní: 

„Pro  tvou  radost  rakev  předou!" 

Brzy  on  svou  bio^ou  hlavu  skloní: 

Potěš  Bůh  tu  ženu  bledou! 

Zasmála  se  tehdy  cikánka 

věštbě  baby  závistivé 

a  na  prsou  svého  kochánka 

snila  po  čas  ráje  lživé; 


ráje  lživé  odkvetly  již  pro  ni, 
a  ted  manžela  jí  na  smrť  vedou  — 
manžel  klidně  bujnou  hlavu  skloní; 
Potěš  Bůh  tu  ženu  bledou. 


V.  Lánský. 


79. 

Earfenice. 

Začadiá  krčma:  v  koutku  děva  sedí; 
již  chopí  harfu;  ...  ký  to  v  srdci  tluk? 
Přemítá,  —  v  minulé  ty  věky  hledí, 
kdy  „pěvcem  královským**  týž  buzen  zvuk. 

A  nyní?  Vida  děvu, 

jak  struny  bére,  rovná  k  zpěvu: 
„Pojď,  pomoz  chléb  mi  vydělávat,  družko; 
kdvs  královská,  teď  chudoby  ty  služko  1** 
Zpěi-hlcdné  duše  oko  vidí  sbory, 
k  jejímu  nástroji  jak  jásají 
a  pnouce  vítězství  již  na  prapory 
ples  rozvlněný  širo  hlássgí- 

A  onaV  Slzy  čítá; 

prst  bolné  po  těch  strunách  lítá: 
„Pojď,  pomoz  chléb  mi  vydělávat,  družko; 
kdys  královská,  ted  chudoby  ty  služko!** 
Jak  národ,  z  otčiny  ten  rozptýlený, 
strun  zvěsil  trosky  na  vrby,  sklán  hnětem, 
též  jí,  v  dar  trpkým  věnem  uštědřený, 
jest  bloudit  v  proudu  plachém  stále  světem. 

Zas  ruku  schřadlou  přáhá, 

v  ty  rozechvělé  struny  sáhá: 
„Pojď.  pomoz  chléb  mi  vydělávat,  družko; 
kdys  královská,  ted  chudoby  ty  služko!" 
Žal  „král"  ten  jest,  jenž  hudbu  její  ladí 
a  takt  jí  dává  žezlem  záhuby, 
a  slza  to,  jež,  perla,  nástroj  vnadí, 
jej  místo  zlaté  zdobíc  obruby. 

Jak  jest  jí?  vždyť  se  směie, 

když  k  zoufalým  těm  zvukům  pěje: 
„Pojd,  pomoz  chléb  mi  vydělávat,  družko; 
kdys  královská,  ted  chudoby  ty  služko!** 


Frant.  Doucha, 


80. 

P  O  n  t  n 


1  c  e. 


Na  lůžku  dcera  leží, 
u  okna  stojí  máť: 
„Nechceš  se,  Cecilie, 
na  pnlvod  podívat?** 
„„Ach,  máti,  jsem  nemocna, 
mně  ušel  sluch  i  vid; 
myslím  jen  na  Jindřicha 
a  srdce  nemá  klid.**** 
„Vstaň,  půjdem  za  poutníky, 
vem  knížku  s  růžencem  ; 
utec  se  k  matce  Boží 
nemocným  se  srdcem!" 
Korouhve  zavívají, 
zpěv  zní  a  umírá; 
na  Horu,  Horu  Svatou, 
tam  lid  se  ubírá. 
Za  lidem  máti  kráčí, 
s  ní  jde  Gecilia 
a  obě  prozpěvujou: 
„Chvála  ti,  Maria!" 
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Berne. 


n. 

Rodička  svatoborská 

dnes  yelkou  starost  má, 

neb  velká  pHšIých  tlupa 

chce  být  uzdravena. 

Nemocní  přinášejí 

na  oltář  Rodičky 

vdeliké  z  vosku  ondy, 

noiinky,  mčičky. 

Kdo  nožky  obétnjon, 

tém  nohy  nzdraví, 

kdo  racky  zavěšujou, 

tém  ruce  napraví. 

Tamť  mnohý  &el  o  berlích, 

jenž  nyní  tancuje; 

a  mnohý  s  rakon  chromou, 

jenž  na  housle  hraje. 

Matička  vzavši  svíčku, 

srdce  utvořila: 

„Podej  to  svaté  Panně, 

by  tvftj  bol  zkrotila.'' 

Dceruška  vezme  srdce 

a  slzíc  k  Panné  jde; 

již  klečí  před  obrazem 

a  takto  vzdychá  zde: 

„Ty  královno  nebeská, 

Úpicích  nadřel 

ach,  tobě  služka  tvoje 

Bvott  bolest  žaluje. 

Já  bydlela  s  matičkou 

tam  v  dálí,  tam  v  Praze, 

kde  v  mnoha,  mnoha  chrámích 

se  skvíš  na  obraze. 

A  vedle  bydlel  Jindřich  — 

ach  ten  již  v  Pánu  jest  I 

O  Panno  1  př^miž  dárek, 

zkrot  mého  srdce  trest  I 

Ach,  uzdrav  srdce  moje, 

a  vděčná  ústa  má 

budou  vždy  k  tobě  volat: 

Chvála  ti,  Manal"* 

m. 

Cedlie  s  matinkou 

v  komůrce  usnula; 

v  tom  Panna  divotvorná 

sem  tiše  kráčela. 

Sehnuvši  se  k  nemocné, 

svou  ruku  vložila 

na  srdce  dobré  dívky 

a  opět  zmizela. 

To  oči  zbožné  matky 

teď  ve  snu  viděly; 

a  v  tom  poutníků  zpévy 

ji  ze  sna  zbudily. 

Tut  jitrem  ozářena 

dceruška  ležela. 

„Probuď  se,  dítě  drahé  t^ 

Ach,  ona  —  mrtvola  1 

Tu  matka  ruce  sepnouc, 

k  nebesům  pozírá 

a  v  slzách  Sepce  zbožně: 

„Chvála  ti,  Maria  I"* 


Tupý. 


81. 

Zlatý  kolovrat. 
I. 

Okolo  lesa  pole  lán, 

hoj  jede,  jede  e  lesa  pán, 


na  vraném  bujném  jede  koni, 
vesele  podkovičky  zvoní, 
jede  sám  a  sám. 
A  před  chalupou  s  koně  hopl 
A  na  chalupu:  klop,  klop,  klopí 
„Holá  hejl  otevřte  mi  dveře^ 
zbloudil  jsem  při  lovení  zvěre, 
dejte  vody  píti" 
Vyšla  dívčina  jako  květ, 
neviděl  také  krásy  svět; 
přinesla  vody  ze  studnice, 
stydlivě  sedla  u  přeslice, 
předla,  předla  len. 
Pán  stojí,  neveda  co  chtěl, 
své  velké  žízně  zapomněl; 
diví  se  tenké,  rovné  niti, 
nemůže  očí  odvrátiti 
8  pěkné  pradleny. 
„Svobodna-li  jest  ruka  tvá, 
w  musíš  býti  žena  má!" 
Dívčinu  k  boku  svému  vine  » 
„„Ach  pane !  nemám  vůle  jiné, 
než  jak  máti  chcel"" 
„A  kde  je,  děvče,  máti  tvá? 
Nikohot  nevidím  tu  já."  — 
„„Ach  panel  má  nevlastní  máti 
zejtra  se  s  dcerou  domů  vrátí, 
vyšly  do  města."" 

II. 
Okolo  lesa  pole  lán, 
hoj  jede,  jede  zase  pán; 
na  vraném  bujném  jede  koni, 
vesele  podkovičky  zvoní, 
přímo  k  chaloupce. 
A  před  chalupou  s  koně  hopl 
A  na  chalupu:  klon,  klop,  klopí 
„Holal  otevrte,  milí  lidi, 
at  oči  moje  brzy  vidí 
potěšení  mél" 
Vyšla  babice,  kůže  a  kost: 
„„Hoj,  co  nám  nese  vzácný  host?"" 
„Nesu  ti,  nesu  v  domě  změnu, 
chci  tvoji  dceru  za  svou  ženu, 
tu  tvou  nevlastní." 
„„Hoho,  panáčku  1  div  a  diví 
Kdoby  pomyslil  jaktě  živ? 
Pěkně  vás  vítám,  vzácný  hoste, 
však  ani  nevím,  pane,  kdo  jste? 
Jak  jste  přišel  k  nám?"" 
„Jsem  této  země  král  a  pán, 
náhodou  včera  zavolán : 
Dám  tobě  stříbro,  dám  ti  zlato, 
dej  ty  mně  svoji  dceru  za  to, 
pěknou  pradlenu." 
„„Ach,  pane  králi  1  div  a  diví 
Kdobv  se  nadál  jaktě  živ? 
Vždyť  nejsme  hodný,  pane  králi!  — 
Kéž  bychom  záslužněji  stály 
v  milosti  vašíl 
Však  ale  radu,  radu  mám : 
za  cizí  —  dceru  vlastní  dám; 
^eť  podobna  té  druhé  právě 
jak  oko  oku  v  jedné  hlavě  — 
její  nit  —  hedbáví"" 
„Spatná  je,  babo,  rada  tvát 
vykonej,  coť  poronj6ím  já: 
Zejtra,  až  den  se  ráno  zjasni, 
provodíš  dceru  svou  nevlastní 
na  královský  hradí** 
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„„Vstávej  dcernSkoI  již  je  čas, 

pan  král  již  čeká,  bude  kvas: 

Vftak  jsem  já  ani  netašila  — 

na  bodeiž  dobře  poHdila 

y  královském  hradě  ť"" 

„Stroj  se,  sestiHčko  mojel  stroj, 

v  královském  hradě  bude  boj: 

Vysoko  jsi  se  podívala, 

nízko  moe,  hleďte  zanechala  — 

Nu  jen  zdráva  bud!" 

„.„Pojď  již  Dorničko,  naftě,  pojď, 

aby  se  nehněval  tvf^  choť: 

Až  budeé  v  lese  na  rozhraní, 

na  domov  nevzpomeneš  ani  — 

pojď  jen  honem,  pojď!"**" 

„Matko,  matičko!  řekněte, 

nač  8  sebou  ten  nAž  berete?''  — 

„„Nůž  bude  dobrý  —  někde  v  chladu 

vypíchnem  oČi  zlému  hadu  — 

pojď  jen  honem,  pojď!**** 

„Sestro,  sestřičko!  řekněte, 

nač  tu  sekeru  nesete?*'  — 

„„Sekera  dobrá  —  někde  v  keři 

useknem  hnáty  lité  zvěři  — 

pojď  jen  honem,  pojď!**** 

A  když  již  přišly  v  chlad  a  keř : 

-„„Hoj,  ty  jsi  ten  had,  tys  ta  zvěř!****** 

nory  a  doly  zaplakaly, 

kterak  dvě  ženy  nakládaly 

s  pannou  ubohou! 

„;,„Nyní  se  s  panem  králem  těá, 

těá  se  8  ním,  kterak  koli  chceš : 

Objímej  jeho  svěží  tělo, 

pohlížej  na  to  jasné  čelo, 

pěkná  pradleno  !******  - 

„Mamičko,  kterak  udělám? 

Kam  oči  a  ty  hnáty  dám?**  — 

„„Nenechávej  jich  podle  těla, 

at  nikdo  jich  zas  nepřidělá  — 

radš  je  s  sebou  vem.**** 

A  když  již  zašly  za  tu  chvoj: 

.-Nic  ty  se,  dcero  má,  neboj! 

Však  jsi  podobna  té  tam  právě 

jak  oko  oku  v  jedné  hlavě  — 

neboj  ty  se  nic!**** 

A  když  již  bvly  hradu  blíž, 

pan  král  vyhlíží  z  okna  již; 

vychází  s  pány  svými  v  cestu, 

přivítá  matku  i  nevěstu, 

zrady  netuše* 

I  byla  svatba  —  zralý  hřích, 

panna  nevěsta  samý  smích; 

1  byly  hody,  radovaní, 

plesy  a  hudby  bez  ustání 

do  sedmého  dne. 

A  když  zavítal  osmý  den, 

král  musí  jíti  s  vojskem  ven: 

^Měj  se  tu  dobře,  paní  moje! 

já  jedu  do  krutého  boje 

na  nepřítele. 

Navrátím-li  se  z  bitvy  zpět, 

omládne  naší  lásky  květ! 

Zatím  na  věrnou  mou  památku 

hleď  sobě  pilně  kolovrátku, 

pilně  doma  přeď!** 

IV. 

V  hluboké  pusté  křovíně 
jak  se  tam  vedlo  dívčině? 


Šest  otevřených  proudA  bylo, 

z  nichž  se  jí  živobytí  lilo 

na  zelený  mech. 

Vzešlo  jí  náhle  štěstí  moc, 

nynčko  jí  hrozí  smrti  noc: 

tělo  již  chladne,  krev  se  sedá  — 

běda  té  době,  běda,  běda, 

když  ji  spatřil  král! 

A  tu  se  z  lesních  kdesi  skal 

std^eček  nevídaný  vzal: 

šedivé  vousy  po  kolena  — 

to  tělo  vloživ  na  ramena, 

v  jeskyni  je  nes. 

„VstaĎ,  mé  pachole,  běž,  je  chvat, 

vezmi  ten  zlatý  kolovrat: 

v  královském  hradě  jej  prodávej, 

za  nic  jiného  však  nedávej, 

nežli  za  nohy.**  — 

Pachole  v  bráně  sedělo, 

zlatý  kolovrat  drželo. 

Královna  z  okna  vyhlížela: 

„„Kéž  bych  ten  kolovrátek  měla 

z  ryzího  zlata! 

Jděte  se,  matko,  pozeptat, 

zač  Je  ten  zlatý  kolovrat?**** 

„Kupte  paničko!  drahý  není, 

mfy  otec  příliš  nevyoení: 

za  dvě  nohy  jest** 

„„Za  nohy,  ajaj,  divná  věci 

Ale  já  chci  jej  míti  přec! 

Jděte,  matičko,  do  komory, 

jsou  tam  ty  nohy  naší  Dory, 

dejte  mu  je  zaň.** 

Pachole  nohy  pHjalo, 

do  lesa  zpátky  spěchalo.  — 

„Podej  mi,  chlapče,  živé  vody, 

nechť  bude  tělo  beze  škody, 

jako  bývalo.** 

A  ránu  k  ráně  přiložil, 

a  v  nohou  oheň  zas  ožil, 

a  v  jeden  celek  srostlo  tělo, 

jakoby  vždycky  bylo  celo, 

bez  porušeni. 

„Jdi,  mé  pachole,  k  polid, 

vezmi  tu  zlatou  přesfici: 

v  královském  hradě  ji  prodávej, 

za  nic  jiného  však  nedávej, 

nežli  za  ruce.**  — 

Pachole  v  bráně  sedělo, 

přeslici  v  rukou  drželo. 

Královna  z  okna  vyhlížela: 

„„Och.  kéž  bych  tu  přeslička  měla 

ke  kolovrátku! 

Vstaňte,  mamičko,  s  lavice, 

ptejte  se,  zač  ta  preslice  ?****  — 

„Kupte  panicko!  drahá  není, 

můj  otec  příliš  nevycení, 

za  dvě  ruce  jest  ** 

„„Za  dvě  ruce!?  divná,  divná  věci 

Ale  já  ji  chci  míti  přec : 

jděte  matičko  do  komory, 

JSOU  tam  ty  ruce  naší  Póry, 

vyneste  mu  je."** 

Pachole  ruce  přijalo. 

do  lesa  zpátky  spěcnalo.  — 

„Podej  mi,  chlapce,  živé  vody, 

nechť  bude  tělo  beie  škody, 

jako  bývalo.** 

A  ránu  k  ráně  přiložil, 

a  v  mkoa  oheň  zas  ožil; 
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a  v  jeden  celek  srostlo  télo, 

jakoby  vždycky  bylo  celo, 

bez  porašení. 

„Skoč  hocha,  na  cestu  se  méj  I 

Mám  zlatý  kužel  na  prodej: 

v  královském  hradě  jej  prodávej, 

za  nic  jiného  však  nedávej, 

nežli  sa  Oťi.'* 

Pachole  v  bráně  sedělo, 

zlatý  kuželík  drželo. 

Iviálovna  z  okna  vyhlížela : 

„„Kéž  bych  ten  kuželiček  měla 

na  tu  přesličku! 

Vstaňte,  mamičko,  jděte  za$, 

ptejte  8e,  zač  ten  kužel  as?""  — 

„Za  oči,  paníl  jinak  není, 

tak  mi  dal  otec  poručení, 

za  dvě  oči  jest." 

,,Za  oči!?  neslýchaná  věc  ! 

A  kdo  je,  chlapče,  tviy  otec?""  - 

„Netřeba  znáti  otce  mého : 

kdoby  ho  hledal,  nenajde  ho, 

jinak  přijde  sám."  — 

..Mámo,  mamičko!  co  počít? 

Á  já  ten  kužel  musim  mít ! 

Jdete  tam  zase  do  komory, 

jsou  tam  ty  oči  na§i  Dory, 

ať  je  odnese."" 

Pachole  oči  přejalo, 

do  lesa  zpátkT  spěchalo.  — 

„Podej  mi,  chlapče,  živé  vody, 

nechť  bude  tělo  beze  škody, 

jako  kdy  prvé." 

A  oči  v  důlky  položil, 

a  zhaslý  oheň  zas  ožil ; 

a  panna  rftkol  pohlížela  — 

leč  nikoho  tu  neviděla, 

než  se  samotnou. 

V. 
A  když  byly  tři  neděle, 
král  jede  z  vojny  veselé : 
„A  jak  se  máš,  má  pani  milá ; 
A  zdalis  pamětliva  byla 
mých  posledních  slov?" 
,„Och !  já  je  v  srdci  nosila, 
a  hledte,  co  jsem  koupila: 
iediiý  mezi  kolovraty, 
přeslici,  kužel  —  celý  zlatý, 
vše  to  z  lásky  k  vámi"'' 
^Pojd  se,  má  pani,  posadit, 
upřed  mi  z  lásky  zlatou  niti" 
Ke  kolovrátku  chutě  sedla, 
jak  zatočila,  celá  zbledla  — 
béda!  jaký  zpěv! 
•„Vrrr  —  zlou  to  predeft  niti 
Přišla  jsi  krále  ošidit : 
nevlastni  sestru  jsi  zabila, 
ttdůy  a  očí  ji  zbavila  — 
mr-  zlá  to  nit!"" 
,Jaký  to  kolovrátek  máš  ? 
A  jak  mi  divně  na  něj  hráš  I 
Zahraj  mi,  paní,  ještě  znova, 
nerím,  co  chtějí  tato  slova. 
Před,  má  paní,  předl" 
„Vrrr  —  zlou  to  předeš  nit ! 
Chtéla  jsi  krále  ošidit: 
pravou  nevěstu  jsi  zabila 
a  sama  ses  ji  učinila  — 
▼nr-  zlá  to  niti"" 
uHo,  strašlivé  mi,  paní,  hráš  1 


Nejsi  tak,  jak  se  býti  zdášl 

Zahraj  mi,  paní,  do  třetice, 

abych  uslyšel  něco  více. 

Před,  má  paní,  před!" 

-^Vrrr  —  zlou  to  předeš  nit! 

Přišla  jsi  krále  ošidit: 

sestra  tvá  v  lese,  v  duté  skále, 

ukradla  jsi  jí  chotě  krále  — 

vrrr  —  zlá  to  nit!"" 

Jak  ta  slova  král  uslyšel, 

skočil  na  vrance,  k  lesu  jel ; 

hledal  a  volal  v  šíré  lesy: 

„Kdes  má  Dorničko!   kde  jsi?  kde  jsi? 

Kdes  má  rozmilA?" 

VI. 
Od  lesa  k  hradu  polí  lán, 
*hoj  jede,  jede  s  paní  pán; 
ua  vraném  bujném  jede  koni, 
vesele  podkovičky  zvoní, 
na  královský  hrad. 
I  přišla  svatba  zase  zpět, 
panna  nevěsta  jako  květ; 
i  byly  hody,  radování, 
hudby  a  plesy  bez  ustání 
po  tři  neděle 
A  což  ta  matka  babice  ? 
a  což  ta  dcera  hadice?  — 
Hojt  vyjí  čtyři  vid  v  lese, 
každý  po  jedné  noze  nese 
ze  dvou  ženských  těl. 
Z  hlavy  jim  oči  vyňaty, 
ruce  i  nohy  utaty: 
co  prvé  panně  udělaly, 
toho  ted  na  se  dočekaly 
v  lese  hlubokém. 
A  což  ten  zlatý  kolovrat? 
Jakou  ted  píseň  bude  hrát? 
Jen  do  třetice  zahrát  přiděl, 
pak  ho  již  nikdo  neuslyšel, 
ani  nespatřil. 

K.  J.  Erben. 


82. 
Učitel. 

Ruka  vyšší,  ruka  Páné^ 

vztažená  nad  všemi  tvory, 

jimžto  roven,  jimž  i  hory 

za  obydlí  vykazuje, 

a  přírodě  věčné  daně 

v  zákonech  svých  vypisuje  — 

prstem  svojím  lidstvu  kyne  : 

a  hle  tam,  kde  stáří  hyne, 

tamtéž  nové  pučí  květy; 

života  kde  peruť  klesá, 

tamtéž  nové  Samí  vzlety. 

Moc  plodistvá  jarem  plesá, 

kteréž  na  svět  uvádí, 

na  svět,  nad  nímž  Tvůrce  bdí. 

Vlasti  záři  poiehnáni 

ve  spanilém  dítek  kruhu, 

jež  co  kvítka  pestr^^ch  luhíi 

sídla  lidská  ozdobigí, 

k  nimž  se  s  nebe  miiosť  sklání; 

našité  radosti  sli^gí 

a  nad^í  budoucnosti, 

jež  na  bedrách  minulosti 

zbudíme  si  nové  dráhy, 
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kdež  se  bude  pravdy  y  záři 
pálit  obéC  čisté  snahy 
skvrny  prostém  na  oltáH, 
jehož  podstať,  témě,  tuk 
v  jedno  splývá  —  v  lásky  zvuk. 
Každému  jest  pozemšťanu 
přáno  dhcha  stírehoucího, 
lenž  bdi  z  hojně  mohoucího 
kruhu  věčné  vznešeností, 
z  chóru  čistých  nebešťanů, 
z  proudu  věčné  blaženosti. 
U  kolébky  anděl  pěje, 
dítku  něžné  údy  hřeje, 
odrostlé  pak  před  úrazem 
na  života  cestách  chrání, 
nehod  trapných  přede  srázem 
kroku  jeho  k  zkáze  brání. 
Blahýf  kdo  se  vésti  ďá, 
vitěestvi  ten  snadné  má. 
K  samostatnosti  by  dospěl 
člověk  v  zemském  putování 
a  v  budoucím  povolání 
člověčenstva  k  cíli  prospěl: 
andělem  svým  povždy  bdělým 
vedeno  jest  dítko  čilé 
do  jizbičky  roztomilé, 
jížto  „škola'^  jméno  dáno, 
by  tam  čistolidské  péči 
muže  bylo  odevzdáno, 
jenžto  v  naší  zvučné  řeči, 
jak  to  její  génij  chtěl, 
nazývá  se  —  „léčitel^. 
Plná  úcta  budiž  jemu, 
duší  útlých'  zahradníku  1 
Ontě  vlohám  u  jich  vzniku 
k  rozvQení  náměr  dává 
a  k  sypání  úrodnému 
mláďat  mysl  obdělává. 
Dobrá  škola  v  prosté  vísce 
a  řád  pravý  v  školní  chýžce 
k  většímu  jest  blahu  lidem, 
než-li  doly  byť  i  zlaté: 
pravdy  světlo  platlť  klidem, 
kdežto  zlato  hlavu  mate  — 
víra,  mrav  i  vzdělanosť: 
hle  v  tom  školy  vznešenosti 
Rodiče,  již  o  své  milé 
péči  vedou  v  domácnosti, 
aby  dítky  v  zvedenosti 
tělem,  duší  prospívaly, 
bdí  též  nad  tím  každé  chvíle, 
ve  školo  by  prodlévalv; 
blaze  obci  nezemdlené 
a  předsudky  nesvázené, 
kdyžto  k  radě  moudrých  hlasů 
ústav  školní  zvelebuje 
a  nadáním  v  pravém  času 
budoucí  svůj  prospěch  snuje; 
školství  stálé  lepšeni 
vede  věznic  k  menšeni. 
Pěstoun,  mladé  lidstva  plémě 
náboženstvím  štěpující, 
vědy  šťávou  zvlažující, 
budoucímu  pokolení 
meče  v  základ  zdaru  sémě 
k  nadějnému  rozvíjení. 
Věčné  pravdy  kotvu  klade 
v  učelivé  srdce  mladé, 
a  kde  dobra  pramen  veniká^ 
tam  napájí  vlohu  jemnou, 


umek  poklad  odemyká, 
jímžto  zdobě  mysl  temnou 
šíří  vždy  svou  snažností 
svěřenců  svých  známosti. 
Máli  sémě  toto  síti 
učitel  do  kypré  půdy, 
musí  k  tomu  ryzí  rud^r 
vědomosti  vlastni  bráti; 
má^i  školství  prospěch  míti, 
musí  pilnosť  věnovati 
úloze  své  převznešené;  — 
horlivosti,  nedušené 
slabostí  a  neznalostí, 
nejtěžší  se  dílo  daří, 
nevědomec  nedbalostí 
předrahý  čas  jenom  maří; 
nevládne-li  v  čele  edar, 
hyne  ditek  vyšší  dar. 
Do  života  do  činného 
z  školy  mládež  vystupuje. 
Nech  dřív  tedy  postupuje 
v  potřebných  jí  ve  předmětech; 
dáť  ovoce  přehojného 
květ  duchovní  v  mladých  letech. 
Pro  života  zdravé  síly 
člověk  záhy  věnug  píli; 

fiřímí-li  se  stromek  časně, 
eporostlým  kmenem  bývá, 
a  co  mládosť  pozná  jasně, 
v  tom  i  stáří  radost  mívá: 
na  základe  dobrých  škol 
nebuduje  strast  a  bol. 
Bojem  svět  vždy  kráčí  k  předu, 
vítězstvím  vždy  novým  hledě 
vynikati  v  válkovědl, 
jež  ničením  slabších  protiv 
mní,  že  blaho  má  v  svém  sledu. 
Rek  však,  který  zpouru  zkrotiv 
vládne  u  vítězoslávě 
▼  lesku  i  v  rytířském  háve, 
tehda  skví  se  v  plné  cností, 
ve  školách  kdys  dochovává 
l^H  lidstvo  budoucnosti, 
čímž  nejlepší  důkaz  dává, 
že  je  soahy  jeho  cíl, 
aby  lid  svůj  ušlechtil. 
S  velebením  duch  náš  hledí 
k  slavným  předkům  zpět  v  proud  časů, 
v  nichi  se  moudrých  vládců  k  hlasu 
vědám  stany  zakládaly 
a  kdež  snah  všech  na  popředí 
snahy  o  zdar  školství  stály. 
Minulosti  zpomínáme, 
ie  v  ni  hojné  muiú  máme, 
kteřížto  co  učitelé 
v  národní  se  skvějí  knize 
a  co  vychovavatelé 
zéH  se  jak  zlato  ryzé. 
Eýž  se  množí  jejich  řad 
nvní,  vždy  a  napořád. 
Mudruje  se  v  našem  věku 
mnoho  o  přeporození 
myslí  lidských  k  probuzení 
lenších  společenských  řádů. 
Kde  však  pravého  jest  léku? 
Na  čí  slušno  dáti  radu? 
Opravou  jen  z  vnitra  lidu 
ke  stálému  přijdem  klidu. 
Sami  kdyé  se  obnovíme 
spásou  pravdy  Bohem  dané| 
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potřebám  ySem  TyhoTíme, 
v  nichž  rnkojmi  blaha  stane; 
potřeba  pak  prrní  jest, 
skol'*m  práti  dobrých  cest. 
Skolať  ?  srdce  mladé  vséTá 
čisté  zrno  božské  lásky, 
kteráž  8?éti  lidské  STazky 
D  Tezdejáim  přebýrání. 
Milosti,  již  B  TýSe  rlévá 
Hospodin  T  STém  smilování 
působením  drkre  stojí  — 
miloati  tou  íkola  kóji 
hudoud  oheany  vlasti, 
vedoac  je  po  dobré  dráze, 
aby  na  ní  y  žtěstí,  t  strasti 
trrali  t  žlechetné  snaze, 
▼  jejíž  hojném  ovoci 
kyne  vSem  zdroj  pomoci. 
Trpělivost  cností  přední 
pravého  jest  učitele, 
na  mysli  jenž  bystrobdélé 
vždycky  má  sv{J  úkol  vážný, 
kterýž  nikdy  nezevžední, 
když  ho  koná  mistr  snažný, 
jenžto  učitelství  cení 
yýS  než  pouhé  kantoření; 
z  pevnéhoť  jen  přesvédčení 
o  prospéchu  vzdélanosti 
rádné  plyne  vyučení 
o  prafaé  a  povinnosti. 
Národ  ten  jest  v  rozkvetu, 
jeni  miluje  osvitu* 
Aby  zář  osvéty  pravé 
po  vlasti  se  rozlévala 
a  vždy  více  zahřívala 
átroby  viech  našich  bratří: 
k  tomu  všechny  sily  zdravé 
sjednotiti  právem  patří. 
Chcem-li,  aby  učitelé 
ujali  se  z  duée  celé 
vznešeného  povolání, 
ilnšno  o  to  péči  míti, 
by  při  vážném  pěstování 
nemuseli  v  nouzi  dlíti. 
NedostaUk  rodit  šal, 
z  obou  roste  mysU  kal. 
Budoucnosti  l&no  kyne 
plné  prospéchu  a  vnady, 
pak-h  odstranivše  vady 
ékolství  budem  povznášeti; 
býlí  škodné  platné  hyne, 
oestává-li  ho  hned  v  setí. 
Nechceme-li  dnehamorny, 
Débrž  závod  ve  všem  vzorný: 
podporujme  každou  snahu, 
ježto  školství  ku  zlepšení, 
tím  pak  k  obecnému  blahu 
čelí  čistém  u  nadšení ; 
radnot,  by  nái  vék  zdar  škol 
tvtknul  sobě  za  úkol. 
Slabými  zde  kreslí  tahy 
skromné  péro  učitelství; 
duchovní  to  stavitelství 
výkonných  sil  zvlášté  žádá; 
těm  Tšak  mnohdy  rosné  vláhy, 
ježto  s  přejné  výše  padá, 
k  zotavení  ducha  třeba 
jako  tělu  denně  chleba. 
Kýž  se  množí  dobrá  péra 
působnosti  náležité, 


aby  mizela  mezera 
na  roli  tak  důležité. 
Pro  život  jen  škola  stůj, 
z  života  se  zvelebuj! 
Zárodék-li  školy  živý, 
osení  též  vzejde  dobré, 
duchovní-li  jádro  bodré, 
uzrají  též  snahy  čisté 
v  hojné  plody  —  téměř  v  divy 
netušené  dřív  zajisté. 
Nuže  k  ruce  ruku  dejme, 
spojeny  též  hlavy  mějme! 
Ó  cil  slavný  se  zde  jedná  — 
o  zkvét  lepši  budoucnosti; 
o  cU  svatý  se  zde  jedná  — 
o  zdar  lepši  vědomosti; 
ciU  toho  kkstitd: 
to  Me pravý  —  učiteli 

Fodébradský. 
83. 

Pouště  král. 

Pouště  král  jest  lev;  když    chce    svůj    širý   obor 

prohlednouti, 
kráčí  k  laguně  a  v  rákosí  tam  jme  se  ulehnouti ; 
kde  se  žirafy  a  sajky  napájeli  pohostinně 
a  kde  šumí  smokvoA  momšitá,  tam  se  skryje  v  třtině. 
Večer  když  ve  kraaln  Hotentotův  ohně  plápolají, 
když  na  příkré  Hoře  Stolové  víc  lesky  nekmitají, 
uprostřed  karů  když  Kafr  samoten  se  plahočl, 
když  již  v  houšti  dříme  gazela  a  pakůn  v  poříčí : 

Eouští  žirafa  pak  ubírá  se  majestátným  krokem, 
y  schladila  horký  jazyk  sví^  laguny  kalným  mokem, 
žízní  hnána  pádí  pouští  dálnou,  holou,  smutnou, 
u  cíle  pak  klečíc  srká  dlouhým  krkem  vodu  mutnou. 
Náhle  se  cos   v  třtině  hýbe;  zi^e  lev  a  rázem 

vskočí 
ji  na  š^i;  jaký  kůň  tol  Spatřily  kdys  lidské  oči 
skvostnější  čabraky  v  zdobných  stájích  královského 

hradu 
nad  tu  pestrou  kůži  běhonna,  iejžlevobsedlzzadu? 
V  svazy  vazu  zatne  zuby  krvelačnost  jezdce  krutá, 
kolem  ohbí  koně-obra  vlaje  hříva  jeho  žlutá, 
s  dusným  řevem  běhoun  vzpíná  se  a  bolem  divě 

řádí, 
kiU&i  má  jak  levhart  a  jak  velbloud  rychle  k  předu 

Nohami  lehkými  ^ůdu  lunou  ozářenou  tepe, 
poušt  naslouchá,  jak  žirafě  prchající  srdce  klepe ; 
oči  ztrnulé  má  vypouleny;  z  krku  zdrápaného 
crkem  teče  černá  JU'ev  po  těle  tvora  ztrápeného. 
Jako  oblak,  jenž  lid  Israelský  v  zemi  Jemen  vedl, 
jak  duch  pouště,  jako  přízrak,  jenž  již   mnohých 

B  cesty  svedl, 
písku    kotouče    se    v  pískovém    tom  moři   pouště 

práší, 
z  písku  žlutý   sloup  se  za  nimi   vždy  výš  a  výše 

vznáší. 
Za  nimi   sup  dravý  letí,   Skvrče  vzduchem  v  noční 

dobu, 
v  sledu  za  nimi  jest  hyena  též,  ruSitelka  hrobů, 
dále  levhart,  jenž  na  Kapsku  lisy  ničil  loupeživě, 
krev  a  pot  jim  stopu  j^ich  naznačuje  živě ! 
S  hrůzou  patří  na  vladaře,  jak  na    živém  trůnu 

sedí, 
jak  dře  pestré  sedadlo  a  krev  skrz  drápy  z  něho 

cedí. 
Bez  ustání,  až  uslábne,  musí  žirafa  lva  nésti 
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Srotí  takovému  jezdci  vzpoura  nic  nemůže  svéstí. 
Ta  pokraji  pouště  sklesne  v  posledním  již  smrtném 

boji; 
a  hned  jezdec  z  koně  svého  zničeného  kvas  si  strojí. 
Kad  Madagaskarem  na  východu  ranní  zář  již  svítá; 
t9k  král  zvířat  každé  noci  v  mezích  svojí  Hše  lítá 

Ferdinand  FreUigrath.         V,  P.  Podébradský. 
84. 

Zkamenělá  matka. 

U  lesa  černého 
chudá  matka  stála, 
smutně,  žalostivě 
v  lesy  naříkala: 
.Lese,  černý  lese, 
kde  je  dcera  moje  ?** 
-„Šla  za  mladým  hochem 
do  litého  boje. 
y  chladu  z  mého  mechu 
trhala  barvínek, 
bujný  to  barvínek 
na  zelený  vínek. 
Ke  na  jeden  vínek, 
na  tři  no  splítala, 
hochu,  sobě,  vranci 

So  věnečku  dala. 
íemohu  ti  říci, 
kde  je  tvoie  dcera, 
ptej  se  dalekého, 
modrého  jezera.  ^'^ 
Odkvapila  matka  — 
u  jezera  stála, 
smutně,  žalostivě 
k  vodě  niu^kala: 
„Vodo,  modrá  vodo, 
kdeže  moje  dcera, 
pověz,  modrá  vodo, 
vodičko  jezera.'^ 
„„Nevím,  kde  tvá  dcera, 
nevím,  kam  se  dala, 
já  se  modrým  okem 
do  slunce  dívala. 
Ale  těžlťbu  loďku 
vedla  má  pravice, 
vraník  v  ní  a  junák, 
junák  i  děvčice. 
Děvče,  hoch  a  vraník 
každý  měl  po  vínku, 
po  zeleném  vínku 
z  bujného  barvínku. 
Takový  barvínek 
les,  můj  bratr,  rodí, 
tam  z  mé  modré  vody 
ranní  rosa  chodí. 
Nemohu  však  říci, 
kam  se  cestou  dala, 
ptej  se,  snad  ti  poví 
vysoká  ta  skála. ^" 
Ke  skále  šla  máti, 
u  paty  jí  stála, 
smutně,  žalostivě 
k  skále  naříkala: 
„Skálo,  šedá  skálo, 
kdo  má  dcera,  kdeže  ?^  — 
„  „Tam  na  širé  pláni 
kalina  ji  střeže 
Střeží  nejen  dceru, 
ale  i  mladíka, 


nejenom  mladíka, 
ale  i  koníka.''*" 
Na  pláň  vyšla  máti, 
u  kaliny  stála, 
smutně,  žalostivě 
keři  naříkala. 
Pod  keřem  kaliny 
růvek  nasypaný, 
a  na  růvku  vínek 
z  barvínku  je  daný.  — 
„Proč  jsem  život  dala, 
milá  dcero,  tobě, 
aby  hoch  utrápil, 
uti*ápil  nás  obě! 
Kdybych  mohla  spáti 
jako  to  kamení, 
abych  necítila 
pro  tebe  trápení* 
Abych  necítila, 
co  jsem  jiudy  měla, 
bodejž  bych  se  raděj 
byla  zkameněl  ."  — 
Než  to  promluvila, 
jako  kámen  byla, 
8  spjatýma  rukama 
matka  zkameoila. 
Nad  plání  když  měsíc 
večer  vycházívá, 
postojí  a  chvíli 
na  kámen  se  dívá. 
A  kalina  květe, 
na  růvek  se  kloní 
a  ta  rosa  její 
o  kameny  zvoní. 


Adoff  HcydHh. 


85. 


Na  rozhraní  roku. 

(Pro  učitelské  besedy.) 
Po  dlouhé  duchamomó  noci  pusté, 
když  vzešlo  světlo  krásné  dennice 
a  zaplašilo  mlhy  dusné,  husté  — 
ožily  vlasti  luhy,  štěpnice: 
všech  pozemšťanů  z  hrdel  jásající, 
slyší  znějí  hlasy  zoru  vítající; 
své  oči  protivenstvím  oslepené 
vše  třídy  rázem  si  protírf^í, 
a  an  tak  v  světla  lesk  pozírají, 
k  sobě  se  řadí  v  době  velebené, 
v  níž  přáno  jim  svých  předků  k  pokladům  se  niw.. 
v  níž  znovu  mohou  dějin  slávy  vzpomínoti, 
a  v  kročeje  svých  otců  velkých  vstupujíc,  ^ 
zas  mohou  pochodeň  nést  budoucnosti  v?tríť. 
A  pochodeň  ta  národní  jest  vychováni, 
když  národ  sám  jest  pěstounem  své  drahé  miádi. 
kteroužto  v  pravdy  Doznání  a  milování 
ku  povolání  skutkoplodnému  uvádí. 
K  prospěchu  té  naděje  budoucnosti 
nám  rosa  padla  na  rov  národní, 
k  rozkvětu  naší  svaté  národnosti 
nám  vzešlo  světlo  ducha  původní, 
jak  Serafův  hlas  zavznélo  to  z  výše 
a  národ  občerstven  již  volněj  dýše 
a  v  novém  žití  tlukotu  se  zmáhá, 
ku  svému  vlastnímu  s  vřelosti  lne, 
co  dobrého  kde  vzniká,  tam  zrak  pne, 
i  práv  svých  vědom,  jich  se,  hlel  domáhá. 
Což  platný  nám  jsou  plané  různých  řečí  zTuky, 
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kdjž  nesprostí  nás  dachovni,  tělesné  muky? 

Jen  v  jedné  řeči  každý  nirod  vzdélán  jest, 

jen  Y  mateHtiné  může  jemu  blaho  zkvést; 

toť  oheň,  který  blahodárné  všem  vždy  svití, 

tot  génij  tvořivý,  jenž  národ  oživuje. 

jí^nž  k  zhonbé  souseda  se  nikdy  neroznítí  — 

&  toho  genija  učitel  strážcem  sluje. 

Již,  bohdá!  nedonctví  hrana  odzvoněna 

a  převrácenost  nebude  víc  vítěziti, 

Darodni  spásy  obloha  již  vyjasněna  — 

a  jasnost  tu  si  nedáme  víc  zachmuřiti. 

Nuž,  s  libostí  hledíce  na  rok  zhaslý, 

rok  nový  „Zdráv  jsi  došel  i**  vítejme ; 

svým  zrakem,  jejž  jsme  dřív  ien  tužbou  pásli, 

vitězství  nove  doby  hlídejme! 

Jak  z  atý  nektar  křištálovou  číši, 

ať  moudrost  plní  mlád  v  paláci,  v  chýši! 

Kjž  noví  Komenátí  a  Jungmannové 

a  vzorní  Filcíkové  v  národu 

chystají  hojnou  v  školách  úrodu, 

T  niž  vyjasní  se  krásné  doby  dnové, 

kdež  blahobyt  nám  plynout  bude  z  didaktiky, 

vedené  berlou  přirozené  methodiky, 

a  školometatvi  plesnivého  suchopar 

vloh  snahy  nebude  víc  přiváděti  v  zmar. 

Aé  dosti  pelyiika  mládeže  péstounflm  roste, 

přec  nezlekej  se  břemena  duch  vlastmilovný, 

a  T  odvaze  posvátné,  předsudků  všech  prosté, 

bliž  k  svému  cíli  kráčej  národ  usilovný ! 


V.  ř.  Poděbradský. 


86. 


Píseň  o  srdci  ženském. 

P^te  píseň,  slavné  umkjrt 
Zapějte  o  ženském  srdci, 
jako  v  ňadrách  ženských  žije, 
pbié  blaha,  plné  bolu, 
jako  přiálo  z  rukou  božských, 
by  stvoření  ukončilo; 
jak  hluboké  v  pramenech  svých, 
jak  vysoké  ve  svých  vlnách, 
jak  malinké  v  oboru  svém, 
jak  veliké  ve  svém  snění, 
jaktě  úzké  v  žití  kruhu, 
jak  daleké  v  myšlení  svém, 
jaktě  horké  v  plnosti  své, 
jak  studené  v  pokrývce  své, 
jak  jest  vždycky,  každé  chvíle 
věčně  nové,  nevyzpytné! 
P^te  píseň,  slavné  umky, 
zapějte  o  ženském  srdci!  — 
Stvořitel  když  shlédnul  s  výše, 
hotova  v  slavnostním  šatu 
co  nevěsta  v  mladém  šperku 
nvnaděná  země  plála, 
kolem  bujně  plných  údů 
šněrovačka  zelená  se 
pnula  měkce  otočená, 
z  květů  říza  ladně  na  ni 
skvěla  ac  až  po  kraj  moře, 
v  kadeřích  stromů  hořeli 
slavně  rosní  démantové, 
slavnostně  kamenv  drahé 
visely  ve  kroužcích  květin 
a  plameny  obětní  se 
na  kopcích  na  strmých  leskly, 
hlasné  zpěvy  proudily  se 
jako  o  dni  o  svátečním 


z  lesa  plného  zpěváky, 

a  pak  vůně  kadidlová 

ze  kalíšků  květin  páchnouc 

táhla  z  čistých  ze  vln  větru 

vysoko  k  oblouku  nebes; 

a  v  svém  prvním  blahém  spánku 

ležela  na  loži  z  růží, 

tehda  ještě  trní  prostých, 

žena  pryn<,  vznešená, 

tak  jak  před  prvotným  hříchem 

ještě  zřela  na  sbor  andělů. 

Květy  komnatou  se  staly 

vůkol  krásné  ženy  spíci: 

rád  své  větve  co  kryt  stinný 

sklání  strom  k  jejímu  loži 

a  co  šaty  pro  div  tento 

vije  bez  v  své  libé  vůni 

měkce,  jemně  květy  své 

kolem  obrazu  tohoto 

něžné.  Čisté  ženštiny. 

Zástup  motýlů  též  nese 

co  vějíře  svoje  křídla. 

ukolébavku  pak  slavíkův 

sladký  zvuk  jí  zpívá  v  pokoře. 

Milý  slavíku,  co  pak  jsi  asi 

krásné  spáčce  této  pěl, 

dokud  její  sen  proniknut 

nebyl  ještě  zemským  myšlením? 

Slavíku,  rci,  co  jsi  zpíval, 

než  se  žena  zbudila? 

Jaká  píseň  zavznivala 

tebou  z  noci  života?  — 

Takto  slavík  milý  pěl 

zvukem  nejlahodnějším, 

nejkrásnějším  nápěvem 

o  slávě  a  ceně  krásy: 

^Podivná  jest  krásy  činnost, 

podivná  jf  st  krásy  vláda ; 

před  okem  nech  rozvine  se 

ve  postavách  tisícerých, 

ve  postavách  leskuplných 

z  kruhů  věčných,  nadpozemských; 

nech  se  v  mechu  pletenině 

co  síť  pestrá  zemí  plíží, 

nech  se  z  růžového  stonku 

vzhůru  pne  co  čilý  kalich, 

nech  z  perutí  kolibrových 

barvohoině  vniká  v  oko, 

nech  z  kamenů  drahých  skáče 

jak  paprslek  do  života, 

nech(  i  v  smělé  sloupu  stavbě 

k  oblakům  se  pyšně  vznáší; 

kde  se  nám  ukáže  krása, 

kde  k  nám  spanilou  tvář  sklání   - 

od  oblásku  na  pobřeží, 

od  vyžel  v  hlubinách  mořských, 

v  nichž  spí  nejkrásnější  perly, 

až  k  hvězd  stromu  velikému, 

jenž  v  závoji 

tmavé  noci 

ohně  svoje 

plné  skvostu 

ku  slavnosti 

tichých  srdcí  rozžehl, 
krása  umí  život  tento 
čarovně  vždy  osvětliti, 
krása  zná  na  místa  jasná, 
rajským  zlatem  vyzdobená 
bytost  naši  postaviti; 
ku  blahu  však  povznésti  nás 
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a  bol  z  ynitra  vypuditi 
k  pozlacení  živobytí 
božské  vnady  paprslekem, 
aby  lahodné  strun  zvuky 
spaniloBt  zpěvu  změuná 
vlněni  tance  čilé 
hvězd  zlatoskvělá  jasnost 
cit  sladký  vřelé  touhy 
pokornost  služné  lásky 
siť  řeči  lichotivé 
i  čarovné  vtipu  spory  — 
to  vše  by  nás  oblažilo, 
to  vše  by  nás  občerstvilo, 
zajalo  nám  naSe  srdce, 
bychom  z  věnce  našich  hodin, 
vyšší  rukou  uvitého, 
Čerstvé  květy,  čerstvé  listi 
trhali  si  pro  užitek: 
to  dovede  krásy  květ 
jenom  v  básni  stvořeni, 
v  básni  korunované!"  — 
Takto  milý  slavík  pěl 
zvukem  nejlahodnějším, 
nejkrásnějším  nápěvem 
o  slávě  a  ceně  krásy! 
A  což  spáčka  vnadyplná? 
Na  květech  se  kolébajíc 
slyšela  tu  sladkou  píseň? 
Slyšela  to  pozdravení, 
pozdraveni  lichotivé? 
Hnula  při  tom  svými  údy? 
Hnula  při  tom  obočím  svým? 
Cítila  v  svém  oku  kapku? 
Cítila  v  svých  prsou  tlukot? 
Necítila  v  temné  celi 
Červený  zdroj  srdce  svého, 
jak  se  probudil  tichounce 
i  jak  jemně  klepal,  tloukl, 
šeptal,  šustěl  a  se  tázal, 
8  květinami  radu  bera, 
jak  z  vězení  uskočiti?  -— 
Takto  růže  zprávu  dává 
o  prvním  o  srdci  ženském, 
ku  blahu  jak  i  k  bolesti 
stvořeno  v  hodině  svaté: 
kolem  hlavy  spánkem  jaté 
andělé  v  okruhu  stáli 
a  tiše  se  radili, 
jak  by  této  ženštině 
vložit  mohli  ve  hruď  srdce, 
vždycky  jiné,  vždycky  totéž, 
skálopevné,  lehkohybné, 
veselé  vždy  a  vždv  v  slzách, 
těžké  v  mysli,  lehké  v  zdání, 
jak  totožný  v  tomto  srdci 
blaha  den  i  den  bolesti, 
milovati, 
nepřátelství 
osnovati, 
vroucně  lnouti 
a  pak  chladně 
zůstaviti, 
obětí  požadovati 
a  obětě  přinášeti, 
nížiti  se  k  temné  zemi, 
vznášeti  se  k  jasné  výši, 
vzdorovati, 
podnikati, 
třásti  se  a 
otáleti, 


smáti  88  libě, 

plakati  strastně, 

věřiti  pevně, 

nevěru  síti, 

kypěti  zlostí, 

k  smíření  ruku 

dávati  volně. 
Rosy  kapku  vzali  andělé, 
ježto  padla  s  nebes  výšiny, 
a  fialku  z  údolí 
a  první  dne  paprslek, 
malinkou  též  pomněnku 
při  měsíčku  utrhli, 
to  vše  potom  vložili 
v  kalich  čisté  lilie; 
všecko  takto  smíchané 
postavili  vesele 
k  žáru  lásky  jemnému, 
a  z  motýlků  postavena  stráže, 
křídlama  by  dmýchala  do  žáru; 
koření  též  dali:  listí  topolové, 
slunce  májové  a  počasí  dubnové. 
Na  to  nalili  pak  vzdechy  a  tužbu, 
slz  dvě,  jedno  přání,  naděje  půlku, 
trpělivostí  pak  jHÍkiýli  to, 
přikryli  též  mlčnou  pokomostí, 
na  stráž  k  tomu  dali  mírnost, 
nábožnost  a  mysl  v  štěstí, 
a  z  toho  se  stalo  —  srdce  ženské. 
Odletěly  spánek,  sen, 
odletěly  k  nebesům, 
spáčka  kdvž  se  zbudila,- 
v  plném  skvostu  vůkol  stál 
svět  a  všechno  stvořeni, 
v  moři  barev  plávajíc, 
stromy,  květy,  listí,  plody 
smočeny  v  slanečním  s^^ětle, 
z  h^e  zpěvy  sladce  zněly, 
sbory  pestrých  opeřencův 
vzduchem  volně  plavaly, 
modré  se  též  smály  řeky, 
a  po  straně  probuzenky 
stál  muž,  v  světle  narozený, 
k  panování  vyvolený; 
a  ona  zří  vlastní  život, 
avšak  výše  zří  jej  v  muži, 
ona  cítí  sladký  život, 
ona  klopí  oči  svoje, 
a  první  rozkvetla  záře 
na  líci  zaplápolavším, 
a  první  ukápla  slza 
na  srdce,  jež  tiše  tlouklo, 
a  tu  první  sladké  ach! 
z  libých  úst  se  proudilo, 
a  tu  první  lásky  blaho,  bol 
zavítaly  v  srdce  ženské  1  — 
Srdce  ženské  jest  jak  moře, 
jak  moře  jsou  prsa  ženská, 
ve  hlubinách  blaho,  žal, 
ve  hlubinách  bol  i  slast. 
Jenom  nořič,  jenž  do  moře 
hlubiny  se  odváží, 
jenom  ten  se  dozví  jisté, 
perla  že  jen  na  dnu  sídlí! 

Kdo  však  na  vlnách  na  čistých 
jezditi  chce  povrchně  jen, 
na  lehkého  keiklíře  když 
smějí  se  jen  zlaté  vlny, 
kdyžto  jemné  vetru  vání 
milkujíc  s  vlnami  hraje 
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pri  stálém  slunečním  svétle  -^ 
o,  ten  nezná  srdce  ženské! 
Na  rozkoš  a  blaho  lásky 
kdyžto  štéstí  slunce  záři 
a  yé^ky  t  libém  šumu 
když  se  kolem  vnadných  růží 
obličeje  kolébagi, 
srdce  její  jest  tak  jemně 
odevzdáno  obratAm  všem 
pocíténí  jako  moře, 
v  némž  se  večer  tiše,  ladně 
každá  hvězda  zobrazuje, 
již  maluje  na  ně  nebe!  — 
Láska  blaží,  oslaxuje, 
občerstvuje,  rozjaiuje, 
k  milenci  když  lásky  slast 
irdce  ženské  ovládá; 
jako  moře  však  též  strašná 
látka  jest,  když  bol  a  žal, 
lásky  tijzeň,  utrpení 
když  svit  slunce  zastiňuje, 
z  blízkého  když  zálivu, 
z  divoké  když  propasti 
bouře  křídlem  třepetá, 
béda,  kdyžto  lásky  útěk 
srdce  ženské  nahryzl, 
běda,  kdyžto  žárlivost 
srdce  ženské  zděsila! 
Žárlivost,  ta  divá  hydra, 
kteráž  jednou  usmrcena 
vždycky  zase  v  život  vejde; 
žárlivost,  jež  surové  své, 
divé,  ostré,  kruté  drápy 
n  posměchu  v  srdce  ženské, 
kde  se  nejněžněji  hýbe, 
v  nejhlubší  zatíná  struny! 
Žárlivost,  vždy  nepokojná, 
iáriivost,  která  vždy  sočí, 
žárlivost,  kteráž  bdí  věčně, 
žárlivost,  msty,  jedu  plná, 
žárlivost,  jež  nepostí  se, 
žárlivost,  vždy  pohyblivá, 
žárlivost,  zdánlivě  mrtvá, 
na  novo  vždy  probuzená, 
žárlivost  jen  nešvár  rodí, 
žárlivost  jen  otravuje, 
žárlivost  Šílenost  krmí, 
žárlivost  s  hrůzami  všemi, 
žárlivost  se  vší  strašností, 
žárlivost  jen  v  srdci  ženském 
spatřiti  lze  strašně,  hrozně! 
Jedině  ve  srdci  ženském 
žárlivost  tak  spatřiti  lze, 
poněvadž  nejčistší  mocí 
nadchnula  to  srdce  láska. 
Nejnššítě  lásky  vlny 
k  nebesům  až  dmou  to  srdce ; 
vždyť  ve  srdci  ženském  svítí 
všechny  jasné  nebes  svíce 
a  u  jejím  srdce  jádru 
třpytí  se  hvězd  tisícero, 
házejících  božskou  zář  svou 
do  tohoto  života!  — 
Hvězdy,  jež  samotný  v  život 
čarovným  svým  leskem  ťtpyti, 
8  plamenem  nebeským  stojí 
pohromadě  v  vlasti  ženské; 
ze  zlatéhot  lásky  stromu 
Tětve  květové  se  šíří 
k  slavnosti  života  kvetouc 


a  života  krátkou  dobu 
v  nebeský  sen  proměňujíc. 
Láska  jest  to  velké  slunce, 
z  jehož  ohně  živícího 
nepočetné  hvězdy  prýšti 
v  temné  lůno  života. 
Láska  manželská,  všech  pudů 
nejčistější  koruna, 
čistě  plápolající, 
v  trůnu  božském  původ  má. 
Láska  manželská  přcmocná, 
mnohotvárná  i  pozorná, 
láska  ta  chrámovým  květem 
ve  svatyni  srdce  jest. 
Svatá  páska  s  nebes  výše 
vetkána  jest  v  život  tento, 
aby  v  čistém  duší  svazku 
co  příbuzné  zasnoubila, 
by  jemného  mravu  žezlo 
na  trůnu  i  ve  chatrči 
do  života  zakotvila, 
by  čistoty  kněžský  oheň 
zapálila  v  žití  zemském, 
aby  cností  hvězdný  závoj, 
aby  lásky  obraz  svila, 
by  stydlivost  zaruměnon, 
tento  čistý  nebe  kvítek, 
připnula  k  ovoci  smyslů, 
aby  muže  nestálého, 
aby  muže  zmateného 
svazkem  nábožným  a  jemným 
z  trudného  myšlének  boje 
hrdliččiným  cukrováním 
v  meze  něžně  pohyblivé, 
v  koleje  činnosti  tiché 
uvedla  zpět  klidnou  snahou, 
kde  ho  ve  přátelském  kruhu 
láska,  mysl,  působnost  domácí 
a  věrnosti  něžné  chování  se 
objímt^í  rukou  spásonosnou. 
Láska  mateřská  pak,  pravá, 
skálopevná,  věčně  čistá, 
co  zve  člověk  pocitem, 
co  zve  člověk  citem  svým, 
všechna  bolest,  všechno  blaho 
na  zemi  pod  nebes  sluncem 
nestačí  ve  slasti,  v  bolu 
k  citu  v  prsou  mateřských. 
Matky  starosti  a  slzy 
bdí  za  jitra  dítěciho, 
matky  střežení  a  slzy 
na  vodítku  řídí  dítko, 
matky  lůno,  matky  slza 
vychová  pozvolna  dítko, 
matky  slza,  m^tkj  „ach!^ 
v  noci  stráží  u  dítěte^ 
matky  slza,  matky  trýzeň 
choré  dítko  opatnge ; 
opatruje  samotinká, 
o  pravici  podepřena 
sedí  v  trudném  času  nočním, 
zloupena  o  všechen  spánek, 
u  hlavy  chorého  děcka, 
sklání  se  k  hlavičce  jeho, 
utírá  s  ní  potu  kapky, 
hlavou  svou  lne  k  jeho  lícem, 
aby  žár  do  sebe  vsála, 
naslouchá,  zda  ještě  dýchá, 
poklekne  ve  slzách  horkých 
na  pokraj  postýlky  jeho. 
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sepne  ruce  u  modlení: 

„Matko  nejvyšších  milostí, 

nech  mne  složiti  mou  bolest, 

shlédni  na  mé  vroucí  slzy, 

jež  z  horkého  kanón  oka, 

pHjmi  vroucí  modlitbu  mou, 

za  nemluvně  to  ji  pn]mi, 

mému  dítěti  ku  spáse 

volání  mé  k  Tobě  přijď ! 

Samo  nemůž^  modliti  se, 

samo  nemftž'  pokleknouti, 

samo  nem&ž'  sepnout  ruce, 

protož  skloň  se  milostivě, 

shlédni  jemně  snebe  na  zem, 

navrať  matce  opět  dítě, 

navrať  dítě  malé,  vnadné, 

vrať  mně  dítě  beze  skvrny, 

vrať  mi  je  Blahoslavená  1 

Nemať  nebe  ve  své  výši, 

jež  andělů  kůrv  chválí, 

nemať  samo  velké  nebe 

nic  většího  ve  svém  lOně, 

nic  vyššího  ku  hlásání, 

by  zničilo  hHchft  tíži, 

nežli  matku  8  ditétem  /"  — 

Nábožnost  však  a  klid  víry, 

ty  ve  srdci  ženském  sídlí; 

když  dle  vůle  nevyzjpytné 

nesplní  se  prosba,  přání, 

vchází  víry  potěšení 

i  cit  plné  oddanosti, 

u  věčnou  moc  nebe  vchází, 

jak  jitřenka  z  temné  noci, 

jako  rosa  na  lučině 

v  slunci  nově  zbuzeném 

vchází  opět  v  srdce  ženské  1 

Srdce  to,  prv  divě  hnuté, 

ti^ese  se  pokorně,  tiše; 

neboť,  hnuto  v  slasti,  v  bolu, 

nebe  vždycky  nosí  v  sobě, 

poněvadž  v  životě  čisté 

jako  záře  démantová, 

poněvadž  v  životě  pravé 

jak  modlitba  u  oltáře, 

poněvadž  yěmosti  známé 

jako  skalná  stěna  v  moři, 

poněvadž  jest  v  mravnosti  své 

jak  obruba  liliová, 

poněvadž  útrpné  vezdy, 

poněvadž  tak  skromné  v  štěstí 

jak  za  jitra  svatý  obraz, 

poněvaož  jest  v  trýzni  mírné 

tak  jako  mech  u  pramene, 

poněvadž  v  doufání  silné 

jak  u  rakve  kněžské  slovo, 

poněvadž  ve  víře  jasné 

jako  orel  v  slunce  záři: 

proto  všemi  pěvci,  jichžto  stává, 

v  celém  kruhu  zemé  této 

srdci  ženskému  vždy  čest  se  vzdává. 


M  B.  Saphir, 


F.  P.  Poděbradský, 


87. 

Večerní  klekáni. 

Doliny, 

dědiny 
tichnou,  blednou,  hasnou; 
jenom  září  jasnou 


skvějí  hor  se  báně 
jak  oltáře  Páně; 

vánek  líbá  květiny, 

lučiny, 

planiny. 

V  údolí 

hlaholí 
zvonků  hlas  co  z  ráje, 
ozvěnou  jsou  háje ; 
než  se  spánek  sklání, 
tvorstvu  se  vyzvání: 
„S  čistou  duší  dítěte 

klekněte, 

klekněte  I"" 

Mocný  Pán 

má  svi|j  stan 
nad  hvězdami  výše  ; 
anděl  strážce  tiše 
sstupuje  z  červánků 
střežit  lidstva  stánků, 

noc  až  mine,   den  je  dán; 

dobrýť  Pán, 

dík  mu  slán ! 


F.  J.  Picek, 


88. 

Žebrák. 

Žebráček  starý  běduje, 

že  mu  ten  vítr  proklatý, 

kdy  krajem  šumně  zaduje, 

prochvívá  vetché  záplaty. 

Že  unáší  mu  chorý  plášť 

a  ve  vous  meče  ledu  hlať, 

že  vlas  mu  ježí  každý  zvlášť ; 

ach,  ze  vsi  k  městu  dlouhá  trať! 

On  opozdil  se  jedině, 

že  čas  tak  kvapně  utíkal, 

než  „Zaplať  Pánbůh"  v  dědině 

za  dárek  všude  odříkal. 

Už  soumrak  noci  pří  buzen 

obléká  v  šero  okolí, 

a  mroucí  poznenáhla  den 

8  ním  jenom  slabě  zápolí. 

Žebráček  starý  ni^íká, 

an  mráz  mu  slabý  kalí  hled, 

a  zima  tělo  proniká: 

„Ach,  totě  vítr  jako  jedl 

Ach,  je  to  šlakovitý  čas, 

ten  bídný  plášť  —  jaký  to  fitít! 

Dech  vázne  v  hrdle,  vázne  hlas, 

nemožnoť  věru  dále  jít. 

Tu  příkop,  podél  cesty,  hle  I 

Než  větru  vztek  se  utiší, 

snad  zotaví  se  tělo  mdlé 

a  nohy  dál  si  pospíší.'' 

Jak  ticho,  volno  v  úkrytu; 

tu  klidně  s  dárky  leží  vak, 

a  žebráček  rád  pobytu 

protírá  zaroseny  zrak. 

Protírá  oči,  ruce  tře 

a  hladí  zvlhlé  šediny, 

an  v  nitru  jednak  hněv  mu  vře, 

že  pozdě  vyšel  z  dědiny. 

Tu  sedí,  dumá  noci  host 

na  tvrdém  lůžku  žebráků, 

a  duch  nesnází  těla  prost 

dlí  v  minulosti  soumraku. 

Slyší  ve  vsi  cinká  klekání. 
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iebrátek  sboiné  déU  kHil 
Slyfi!  povos  B  město  ohání 
a  křapne  hrií  blíž  a  blíž. 
Bié  otA  bi^d  tepe  aem, 
vnitir  velmož  sedí  sahálen, 
ta  slatý  prým,  tam  drahý  lem  — 
a  poTOs  prthá  iako  sen. 
,1  ip  se  drohdy  voxíTal," 
dí  ciindák  hlasem  lítosti, 
jyleč  ▼  tobé  cit  se  osýrál 
a  udílel  jsi  milosti. 
Kde  json.  již  tebe  chválili, 
kdy  sdroi  se  hojné  pramenil? 
Ten  vvschnnl,  ti  se  vzdálili  — 
svět  pěkné  se  ti  odménOl** 
Tak  dumá  stařec,  táhlý  vzdech 
le  téžce  z  chorých  vine  plic 
a  nad  ním  vane  zimy  dech 
a  již  se  stmívá  víc  a  víc. 
Tam  k  zámkn  zvoní  kopyto, 
tu  ode  mésto  v  iero  kdos 
nejistým  krokem  klopýtá 
a  mumlá  podivného  cos. 
To  8  téžkon  hlavou  ubožák, 
jenž  sem  a  tam  se  potácí: 
1^1  v  kréme  a  ted  noční  pták 
ke  skhtkíim  svým  se  navrací. 
€o  ty  tam  dole  máS  už  dost? 

0  nuzáku,  hledí  já  jsem  králi 
Tys  babsky  vzdal  se  na  milost, 
jávítézp^jdu  slavné  dáll« 

1  míhá  se  co  žedý  stín, 

jejž  na  pouť  chladný  vyslal  hrob, 
f  tom  žeru  dál,  an  bledý  syn 
bfdáctví  dávných  želí  dob. 
Zpěv,  hudba,  i^lná  sklenice, 
hra  v  karty,  éilí  druhové 
a  k  tomu  žvamé  sklepnice : 
tot  slasti  barvy  duhové  I 
,Tak  vftední  den  i  ve  svátek 
jal  jsem  se  vážni  klaněti, 
iclif  zapomněl  jsem  na  stotek 
i  na  ženu  i  na  děti. 

V  mém  stotku  velí  jiný  pán, 
trod  chotí  život  ukrátil, 

já  bloudím  světem  otrhán 
a  dítky  —  hHch  ie  dchvátil. 
Klok,  dobrých  lidí  povrhel, 
tea  v  těžkán  sedí  žaláH, 
s  děvée  —  děvée  bohužel  1 
to  le  svým  tělem  kramaří/ 
Tak  sedí  žebrák  a  s  ním  žal; 
i£  větru  van  už  přestová, 
si  den  už  dávno  s  Bohem  dal, 
on  ehndas  přece  nevstová. 
Aeh  arciť,  Kterak  možno  vstot, 
kdy  tělo  tuhne  od  nohou 
s  hori[os(  poénouc  v  mozku  plát 
ovládá  Mavn  ubohou  1 

Y  té  upomínek  pestrá  směs 
co  divý  vír  se  koloto: 

^  poehlebníci,  sláva,  ples, 
Uad,  osamělost,  žebroto. 
An  takto  blouzní  šepotem, 
dockásejíd  srdce  stroj 
nisSíným  svědéí  tepotem, 
|6  poslední  mu  nastal  boj. 
Cas  miií  ^  ustal  větru  vaii, 
by  nej^emžil  starci  sen, 
jenž  květen  snéhn  obsypán 


je  na  cesto  již  připraven. 
A  trato  pusto  jako  step, 
an  dokonává  noci  host,  — 
tu  vzdech  a  iefttě  srdce  tep 
a  anděl  smrU  velí:  Dosti  — 
Tam  v  zámku  utich^  ples  a  smích; 
tu  žebráček  na  lůžku  svém 
poklidně  leží;  jeť  mu  sníh 
1  rubášem  i  příkrovem.  — 

V.  V.  Tmobranaký, 


89. 

Z  O  vsi. 

Po  hoře  se  stozka  vine, 
do  údolu,  ku  dědině. 
Když  do  ikoly  chodívali, 
ož  se  spolu  milovali. 
Kdož  jim  m&že  záviděti, 
vždyť  jsou  jeStě  malé  děti. 
Malé  děti  chléb  jen  jedí  — 
to  rodiče  dobře  vědí. 
Až  vyrostou,  odvyknou  si, 
sotva  ve  snu  vzpomenou  si. 
Jako  voda  ten  čas  běží  — 
ona  hnedle  pannou  svěží. 
Ach,  což  jí  to  plátno  bude, 
když  je  jenom  děvče  chudé  1 
Nemá  otce,  ani  matku  — 
on  jediný  syn  ze  stotku. 
On  je  pánem  na  dvorečku  — 
ona  u  nich  za  děvečku. 
Yšak  se  totík  na  to  mračí, 
měl  by  děvku  z  domu  radfti. 
Což  se  matka  tuze  rmoutí, 
dědeček  jen  hlavou  kroutí. 
Přece  musí  děvče  ž  domu 
a  s  ní  synek  jefttě  k  tomu. 


Po  hoře  se  stezka  vine 
a  na  hoře  kaple  kvne. 
A  když  jeitě  bytí  malí^ 

řřed  kaplí  se  modlívali.  — 
řed  kapliěkon,  pod  jasanem : 
^Přec  se  sa  sebe  dostoneml** 
Klečeli  tam  při  měsíčku, 
modlili  se  modlitbičku. 
Nad  nimi  se  hvězdy  chvěly, 
jako  by  jim  rozuměly. 
„Nic  hvězdičky  se  nechvějte, 
nad  námi  si  nezoufejte. 
Nechvějte  se  v  lesku  rudém  - 
přec  my  věčně  svoii  budem. 
Věčné  budem  bloudit  spolem 
s  vámi  nekonečným  kolem.'' 


Co  ti  lidé  namluvili ? 

přec  se  spolu  zasnoubili. 
Kesnoubif  je  páter  z  fary  — 
A  snoubil  je  hrobník  st&rý. 
Zasnoubil  je  v  siré  zemi 
za  hřbitovem  ^  pod  oliemi. 

AM  Balcárek, 
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90. 
Sirotek. 

Oni  mi  je  pochovali 
drahé,  zlaté  hlavy  obé; 
ta  spí  otčfk  —  tam  zas  máti, 
8  nimi  slast  a  všecko  v  hrobě. 
Kdyby  splavil  s  hrobů  temných 
potok  slzí  všecky  hroudy, 
přec  se  oči  neotevrou, 
svadlé  neobživnou  oudy. 
Jak  to  hlode,  hlava  pálí, 
jak  je  teskno  na  sirobé! 
Otče,  máti,  proč  své  díté 
nevzali  jste  raděj  k  sobě? 
Siré  dítě  uboiátko 
v  světě  kasdému  překáží, 
nelítostník,  dá-li  dárek, 
každé  sousto  dříve  zváží. 
Ať  si  zvážil  Však  tam  v  ráji, 
odkud  zírá  otec,  máti, 
zváží  se  též  bol  a  slzy; 
Pán  B&h  radost  zas  mi  vrátí  I 


F.  Jar,  Ficek. 


91. 

Ona. 

Tvůj  jsem  a  ty  má  jsi, 
ty  jsi  jedno  se  mnou, 
spojem  jsme  spolu 
vazbou  přetajemnou; 
bez  tebe  mi  není 
T  šíré  zemi  spásy  — 
v  radosti  a  bolu 
tviU  jsem  a  ty  má  jsi! 
Stín  jsem  já,  ty  světlo, 
tmí  já,  ty  růže, 
země  já,  ty  nebe, 
žrecem  já,  ty  bůže. 
Svit  bez  stínu  není, 
bez  tmí  ne  růže  — 
zdali  srdce  tvoje 
beze  mne  být  může? 
Bouřně  na  tvých  ňadrech 
srdce  moje  buo, 
oko  mé  se  ve  tvých 
hvězdách  potopilo. 
Kol  tebe  se  vilo 
pražné  moje  rámě  — 
jasno,  slavno  bylo 
ve  přírody  chrámě. 
Zíraje  v  tvé  oči 
mám  o  mim  zdání, 
nebe  modrotajné 
nade  mnou  se  sklání; 
zíraje  v  tvé  oči 
mívám  sen  o  válce  — 
posud  moje  štěstí 
dlí,  ach,  v  modré  dálce  1 
Objímej  mne,  drahá, 
líbej  moje  čelo, 
aby  moje  srdce 
sen  o  régi  mělo. 
O  zavřeném  ráji 
měl  jsem  posud  zdání  — 
rá)  mi  otevřelo 
tvoje  milování. 
Před  sebou  mě  nechej 


padnout  na  kolena, 
světice  jsi  moje, 
dívko  velebená; 
pozdvihni  mne  k  sobě-— 
stan  tvůj  v  jasné  výši, 
přijmi  mne  v  své  ráje, 
ve  své  lásky  Hšil 


Vine.  Fureh. 


92. 

Skřivánek. 

Létá  sldivánek, 

Vesny  milánek, 

do  oblak  vysoko. 

V  klokotu  zpívá, 

písně  vylívá 

v  údoly  hluboko. 

Rozpěje  prostory, 

níž  bory,  výš  hory 

daleko  široko. 

Rozp^,  skřivánku. 

Vesny  milánku, 

též  srdéčko  v  tesknotě, 

co  sténá  a  pláče 

jsJío  siré  ptáče 

v  hágové  tam  temnotě. 

Jak  skřivánek  zapěje 

v  podnebeské  výái, 

hned  srdéčko  okřeje, 

hned  se  bol  utiší. 


V.  J.  Pictl 


93. 
Láska  andělova. 

Tam  na  lůžku  bledý  jinoch 
dokonává  —  vedle  lůžka 
krásná  klečí  děva  —  její 
tmavé  vlasy  rozpuštěny, 
z  její  očí  tekou  proudy- 
skvělých  slz  —  divoké,  hrozné 
ryky  vydává  ze  sebe : 
těžké  loučení  na  dobu  — 
těžší  loučení  na  věky! 
U  hlavy  jinocha  stojí 
jeho  anděl-strážce,  lítost 
má  s  náramným  hořem  dévy  — 
chtěl  by  ji  sprostiti  žalu, 
zadržeti  linochovu 
duši  T  těle,  ale  není 
jemu  dána  moc,  navrátit 
životu,  co  má  umříti. 
Jinoch  tiše  hasne,  jako 
hvězda  na  večerním  nebi. 
Jako  zlomená  lilie 
děva  se  přes  něho  kloní, 
její  bědování  nemá 
konce.  —  Jat  anděl  lítostí 
sám  se  vtají  v  opuštěnou 
mrtvolu.  —  I  počne  opět 
krev  se  valiti  žilami, 
opět  srdce  bíti: 
anděl  proměněn  v  člověka! 
Pozdvihne  se  z  lože  —  děva 
obejme  ho  jásigíd, 
líbá  rtoma  planoucíma. 
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y  jeho  srdci,  ha!  86  badí 
cit  jema  neznámý  potad, 
cit  to  milosti  toužebné, 
cit  ten  človéka  blažící, 
nad  néjž  tTor  sladčího  nezná. 
Jak  ústrojí  zastavené, 
když  T  ně  cizá  ruka  sáhne, 
zDOva  po6ne  jíti,  ale 
jenom  na  čas  krátký; 

zastaTí  se  oi>ět  nástroj 

též  i  y  tele  jinochové 
zno?a  obživeném 
itaviti  se  krev  počíná, 
srdce  mdleji  bije  — 
oko  haane  —  cítí 
andél  smrtný  mráz.  — 
Lidské  lásky  poznav  rozkoš 
bezcennou  diystat  mnsí 
k  loučení  se  s  cizím  télem, 
čeká  jej  tam  věčnost  pustá  - 

slasti  prázdná  —  hrozná 

počne  jeho  bědování, 
osnd  závidí  jinochu, 
jemuž  nezftstala  strastná 
pamét  --  an  jej  vítá  hrob ! !  — 
Lampa  hasne,  děva  pláče  — 
aodéi  mrtvolu  opouští  I 


F.  Furch. 


94. 

Vocbikoya  nevista. 

Seděla  dívka  z  večera 
na  květném  břehu  jezera 
a  kvítí  smutná  trhala, 
▼kám  je  do  Iftna  metala. 
„Yy  vlnky  přgměte  láskv  květ 
a  neste  ho  rychle  v  jinži  svět ; 
mne  svět  hořejší  netěší, 
kde  láska  vždy  cos  pohřeší. 
Tatíček  dobrý  v  hrobě  spi, 
macecha  1^  a  zlořečí; 
i  družka  zlá  mne  zklamala, 
milého  mi  z  náruče  vydrala.'' 
Tak  dívka  lká  i  bědme, 
Ylnám  svůj  náiék  svěrige, 
a  vlnky  křepké  potají 
důvěrně  jí  cos  šept|ýí.  — 
Co  děva  v  srdci  Ugíla, 
to  vlna  vině  zradila. 
Zaslechnuv  vodník  pláč  děví, 
na  hladině  vod  se  objeví. 
Tvář  bledá,  vlasy  zelené, 
na  hrdle  perly  hlazené, 
kortíy  vzácné  n  pasu 
množí  vodníkovu  okrasu. 
Klonit  se  k  dívce,  lahodí 
a  slova  sladká  prohodí : 
gTy  děvo  sličná,  poiď  a  pojď, 
v  palác  tichý  mne  doprovod  1 
Palác  mti  jasný,  průhledný 
na  knštálovvch  sloupech  ční, 
v  ném  lahoda  i  pohova, 
jak  jen  pomyslíš,  hotova. 
Tam  družkv  najdeš  laskavé 
a  hračky  skvostné,  blýskavé  ; 
ku  hrám  i  rychlým  posluhám 
na  stá  děvic  po  vůli  mám.*' 
Poslouchat  děva  svodný  hlas, 


zpominióíc  na  lásky  čas, 

i  dí  na  m^sli  zmámená: 

„Ty  mCy  jsi  --  já  nevěsta  tvál^ 

A  řkouc  to,  milému  vstříc  letí.  — 

Držít  jí  vodník  v  objetí; 

a  voda,  když  to  uzřela, 

nad  nimi  se  rychle  zavřela. 


Jan  e  Hvězdy. 


95. 

B  n  8  a  1  k  a. 

Větýrek  teplý  vane  dolinami, 

hle  jak  se  útlé  břízy  kývají ! 

Pochotnou  vůni  Inka  dýchají 

a  všecky  stráně  slynou  květinami. 

Slunéčko  mocné  jasně  zasvítilo 

a  z  vod  podivnou  chasu  vvvábilo. 

Tam  na  pobřeží  ve  vysoké  trávě 

hry,  tance  vedou  nahé  dívčiny; 

obsypalv  se  jimi  lučiny, 

i  po  vrbách  koléb^í  se  hravě. 

Jich  zpěvy,  řek  bvs,  kvítků  povzdycháni, 

A  tance  —  frašne  větrů  potýkání. 

Jitrem  žhavým  planou  jicn  mladé  líce, 

an  větry  s  vlasy  si  pohrávají; 

tu  jedny  peúj  z  rosv  sbírají, 

na  pavučmv  je  navlíluníce, 

jiné  zas  z  kvítí  pel  hebounký  metou 

a  do  vlasů  jej  za  okrasu  pletou. 

Ach  běda  tomu,  kdo  by  v  této  chvíli 

z  pozemčanů  se  vmísil  mezi  ně, 

a  budto  náhodou,  neb  bezvinně 

rušit  chtěl  blahou  jejich  kratochvílil 

Rusalky  iloa  by  nad  ním  pomstu  vzaly, 

do  smrti  by  ho  s  smíchem  nlechtaly.  -- 

Děvčátko  Sličné  —  dítě  osiřelé  *— 

šlo  navštívit  bratříčka  v  uemoci, 

a  jak  by  větry  bralo  k  pomoci, 

pospíchalo  po  louce  osamělé. 

Tni  radovánky  Rusalek  užírá. 

žasem  i  leknutím  div  neumírá. 

Běží,  utíká  -  neb  v  uších  jí  zněly: 

pověsti  hrůzné,  často  slýchané ; 

obrazy  ve  snách  druhdy  vídané 

zde  téla  nabyly  a  oživělv. 

Běží,  utíká,  svět  se  před  ní  míhá, 

an  jedna  z  Rusalek  v  patách  ji  stíhá. 

„Pust  mne,  ach  pusť  mne,  bratr  miumira, 

a  nikdo  při  něm  k  věrným  obsluhám  1 

nechť  mu  posloužím,  sama  léky  dám, 

nechť  ruka  má  pot  smrtelný  mu  stírá!** 

Běží  dívčina,  —  svět  se  před  ní  kmitá, 

Rusalka  ji  za  bílé  ruce  ckytá. 

„Poslechni,  děvče,  milé,  hezké  dítě: 

pohádky  pěkné  a  nesnadné  znám ; 

uhodneS-fi  je,  propuštěni  dám, 

neuhodneš-ii,  mechtám  tě  hbité. 

Nužl  ni^ni  rozum,  bys  vše  roxeznala 

a  pravdy  světlo  ze  tmy  vyčerpala. 

Pověz,  co  roste  a  to  bez  kořene  ? 

Co  běž   beze  všeho  puzení? 

Které  as  divohojné  koření 

bez  květu  květe,  nikdy  nesečené  ? 

Nuž!  napni  rozum,  ať  se  ti  otvírá, 

sic  oko  tvé  bratříčka  neuzírá !"  — 

JPohádka  tvá  rozum  mi  neuhněte ! 

Bez  kořene  rosteť  jen  kameni, 

a  voda  vždy  běží  bez  puzení; 
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bez  kveta  kapradi  na  str&ni  k?6te.^  — 
Ubohá  dívka!  —  Smyslu  neseznala, 
Rusalka  ji  se  smíchem  olechtala. 

Jan  z  Hvězdy. 


N 


96. 
e  ▼  ě  8  t  a. 


Ku  dceři  královské  v  panoSi 
milostná  touha  se  rozAala, 
i  ona  nejmennÝch  rozkoší 
slast  v  jeho  náručí  poznala. 
V  královské  zahradě  besídka 
mámícím  jasmínem  je  kryta, 
hustý  květ  jeho  jenom  zřídka 
propouští  mésíčného  svita. 
Na  nebi  hoří  hvézdy  tiše, 
milé  větérka  chladné  vání.  « 

květný  sad  libý  zápach  dyše, 
v  besídce  tigemné  šeptáni. 
Milost  na  stav  se  neohlíží, 
srdce  ozbrojiti  se  nedá, 
královna  k  panoši  se  sníží, 
odměnu  v  jeho  lásce  hledá. 
Na  stráži  st<^,  lásky  anděli, 
ukrývej  je,  zelená  stěno, 
shasni  rad^,  měsíci  skvělý, 
umlkni,  šeptavá  ozvěno t 
Houšť  zelená  je  netajila, 
nechránil  je  anděl  milostný, 
láska  jejidi  se  vyzradila, 
ach  soud  na  ně  čeká  žalostný. 
Na  slámě  vězeň  dřímá,  vzdychá, 
ve  snu  jej  hrozí  osud  děvy  — 
hie  tam  se  v  okně  luna  tichá, 
jak  by  ho  těšit  chtěla,  jeví. 
A  padfl^d  do  žaláře 
ejhle  stín  od  okenné  mříže, 
klade  se  mu  na  bledé  tvi^ 
ve  podobě  tmavého  kříže. 
A  v  zámku  hřmotně  klíč  se  točí, 
strážný  dvéřma  otevřenýma 
s  královským  služebníkem  vkročí, 
jinochovi  pouta  odjímá. 
I  promluv!  posel  k  vězňovi : 
„Dnes  svatbu  slavit  máš,  zde  tobě 

Eosilá  král  šat  purpurový, 
y  ženich  se  jevil  v  ozdobě.*' 
I  v  zámek  vede  žasnoucího, 
až  v  trftnovňi  slň  osvětlenou, 
na  stolci  krále  sedídho 
vidí  i  kníni  velebnou. 
O  tot  iejí  postava  něžná, 
tot  její  zrAst,  toť  její  šíje, 
však  závistivá  ronška  sněžná 
jí  obličej  a  ňadra  kryje. 
Vše  ticho  vůkol  v  světlé  síni, 
i  praví  král:  „Zde  tvá  kochaoka, 
obejmi  svou  nevěstu  nyní, 
i  ona  čeká  na  milánka." 
A  jinoch  8  radostným  úžasem 
na  krále  i  na  děvu  hlídá, 
k  ní  chlácholícím  šeptá  hlasem, 
ona  mu  však  neodpovídá 
Stojí  zakrytá,  beze  hnuti, 
přikročí  jinoch  roztoužený, 
bere  závoj  —  při  odhrnuti 
omráčen  je  a  zaražený: 
To  pfíšera  mu  v  oči  hledilll 


Jeví  se  mu  obličej  z  mědi, 
a  železné  postavě  zniká 

z  ňader  jemu  hrozící  dýka! 

I  blednou  jinochovi  líce, 
ovšemť  se  tichou  hrAzon  chvéie, 
iak  nočním  chladnfm  váním  svíce. 
£(a  trftnu  král  nafdas  se  sm^e: 
„Aj,  kde  zůstala  hrdosť  tvoje. 
8  niž  ty,  zmge  k  podivu  smělá, 
z  prachu  pozdvihnul  oko  svoje 
ku  květu  královského  těla? 
Zde  tvá  nevěsta,  obcgmí  ji, 
k  svým  teplým  iiádrům  ji  prititkni, 
a  když  z  ni  slast  tvé  žíly  pgí, 
překonán  rozkoší  zavýskni.^ 
A  jinoch  od  hrozné  podoby 
Bvi\j  zrak  na  krále  upínge 
di  tiše :  .Svět  mi  bez  ozdoby 
a  věk  můj  bez  kvitu  a  m^e. 
Však  necnť  zelená  ode  mne  se 
vzdali:ge  zem,  z  dzého  knje, 
kamž  vlna  zbouřená  mě  nese, 

zn^i  mi  o  shledání  báje.^ 

I  stoupne  k  panně  blíž  —  ta  hne  se  - 
viděti  na  ni  radost  i^vně  — 
otvíriÓ^^  náruč  se  tibese  — 
jinocha  k  prsu  tiskne  pevně. 

V.  Fureh, 


97. 

Zelený  čtvrtek. 

v  zelený  čtvrtek  až  do  půl  noci 
kdo  pomodlí  se,  najde  pomoci. 
Pamattge  Krista  zrady, 
odeber  se  do  zahrady, 
znamenej  se  kříži  třemi, 
třikrát  zlíbej  sirou  zemi, 
pomodli  se  zbožně  nahlas 
třikrát  otčenáš  a  zdrávas 
k  pěti  ránám  Krista  Pána, 
a  tvá  prosba  vyslyšána. 


Z  krbu  svítí  rudý  plamen 
na  světnid  pološerou; 
na  lavici  podle  kamen 
sedí  matka  se  svou  dcerou: 
„Milá  dcero,  dcero  milá, 
pobožná  jsi  vždycky  byla, 
byla'8,  nejsi,  hledíš  k  zemi, 

Sroč  jsou  ústa  tvoje  němý?  — 
íledé  líce,  bledé  čelo, 
oči  —  oko  nevidělo. 
Nemáš  klidu,  nemáš  míru  — 
čiitě  hněte  hHchu  tíže? 
Pomodli  se,  sedni  blíže, 
dojdeš  klidu,  dojdeš  smíru." 
„.Moje  máti,  milá  máti, 
klid  můj  víc  se  nenavrátí  — 
nemám  lásku,  nemám  víro, 
nemůž'  dátí  nebe  smiru.^'' 
Matka  těší,  odhovoH: 
„Doufej,  dcero,  v  milosť  božL*^ 
D^Ach,  matičko,  mUosť  bolí 
vinu  velkou  nenmoří  **** 
„Či'8  se  Bohu  urouhala, 
či  nehodně  přijímala?" 
„„Přijímáním  ani  řečí  — 
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matídkO;  ta  vina  vdtSí: 
milého  jsem  zradila. 
Zahynul  —  jak  Yite,  matko  — 
dité  BTé  jsem  sabila, 
podiorala  nekHéůáiko.'' 
„Pro  Bfth  dcero,  co  to  díS  ? 
vlastni  dfté  —  hroaná  Tina  — 
neodpusti  lidé  tii  — 
Bohem  Tiak  —  přec  odpnštína; 
kš}  se,  dcero,  z  toho  hnchn, 
pokoH  se,  omoš  pýcha  — -'^ 
9„Moje  máti,  milá  máti^ 
nelze  mi  se  z  toho  káti.'*'' 
sŇeroahej  se  moci  hoii, 
boží  pokyn  svéty  boH. 
Této  chnle,  této  noci 
podá  Kristus  vSem  pomoci.  — 
Na  zahradě  Getsemanské 
zrazen  dnes  v  ruce  pohanské. 
Uposlechni,  dcero,  rady, 
doproTod  mne  do  zahrady, 
znamenej  se  kHii  třemi, 
tfikrát  Blfbej  svatou  zemi, 
pomodli  se  zboiné  nahlas 
třikrát  otčenáš  a  zdrávas 
k  péti  rAnám  pána  Krista  <— 
odpustí  Bůh  dozajista.** 
„  Jfoje  matko,  zastaň  tady, 
nelze  mi  jít  do  zahrady, 
na  zahradě  suchá  hruie  — - 
na  ni  on  a  pod  ní  dítě  — ''*' 
JPomodli  se  za  jich  duie 
na  hrobe.  Bůh  uslySi  tě.<< 
Uposlechla  matky  rady, 
šla  se  modlit  do  sahrady; 
žehnala  se  křfii  tfemi, 
políbila  tHkrát  zemi, 
sepla  raoe,  ětkala  nahlas 
prmi  otěenáě  a  zdrávas: 

a  odpust  nám  naSe  viny  — 

SlySíi,  matko?  moje  viny! 
Matko  moje,  matko  milá, 
dlouho  isem  se  nemodlila; 
nevím  dále  —  ui  nemohu  — 
neumím  se  modlit  k  Bohu  — 

a  odposinámna&e  viny  — 

naie  viny  —  jakoi  i  my  — >  — **** 
,lfilé  dité,  v  Boha  doufej, 
modli  dál  se  a  nezoufej.** 
První  kdyi  se  domodlifa, 
oleveni  pocítila, 
a  zaěíná  —  boj  to  tuhý  — 
saéíná  se  modlit  druhý: 
»«~"  —  -^  —  —  —  —  — 

neuvodf  nás  t  pokuSení  ^ 

Slyiíft,  matko,  to  kvíleni?  — 
To  mé  dítě  ~  vidíte  je?  — 
Tamhle,  tamhle,  u  vroubení! 
Hle,  jak  pláěe,  jak  se  směje  — 
Vidíi,  matko,  na  té  hruSi 
jako  zvonu  srdce  buSÍ 
se  suku  to  v  sak  suchý, 
nevidíi  tam  noční  duchy? 
jak  se  sápou,  jak  se  cení  — 
—  -^neuvoď  nás  v  pokuSení—"" 
aKikde  živé  duSe  není, 
to  jen  větrů  noěních  vytí, 
to  jen  shnilá  hmSe  svítí ; 
pomni,  domro,  na  spasení. 


na  spasení,  v  Boha  doufej, 
dál  se  mooli  a  nezoafej." 
Druhý  jiS  se  domodlila, 
v  srdci  téchu  pocítila. 
Krista  pána  k  ránám  pěti 
poěala  se  modlit  třetí, 
a  jak  třetí  započala, 
simnice  jí  lomcovala: 

ale  zbav  nás  ode  zlého, 

ode  zlého  —  od  hřiSného  — 
YidíS  druha  nemámého, 
co  tam  stojí  za  roubením  ? 
Běda,  matkoy  mi^  to  milý! 
iádá  dítě  v  tu  si  chvfli  - 
,Kde  máS  dítě?  běda  toběl* 
mluví  hlasem  hrobovroi. 
co  mu  řeknu,  odpovím? 
Dítě  tvé  —  to  dřímá  v  hrobě  ^ 

—  hu,  jak  tvoie  líc  tak  děsná ! 
TiSe,  tíSe,  druhu  můj^ 

dítě  mé  ml  necele^'; 
tíSe  —  neprobud  je  ze  sna.  — 
Již  jde  ke  mně  —  straSný  zjev, 
v  Silách  se  mi  staví  krev. 
matko,  to  jsou  pekla  muny, 
mou  co  téct  svíngí  hrudi, 

—  ha  —  jen  dítě  neprobudí  — *" 
„Pro  Bůh,  dítě,  choré  dítě! 

to  jen  noční  stín  tě  děsí, 
to  zlý  duch  se  na  tě  věsí; 
řekni  .amenS  opustí  tě.  — 
Co  tax  bledneS,  eo  se  děsiS, 
k  siré  zemi  hlavu  věsíS 
a  iitf  mozek  jest  jak  zmámen?" 
-.Srdce  sSírá  děsný  plamen, 
dnSi  títí  hříchu  kámen.  — "" 
-Řekni,  dítě,  řekni  ,amenM 
Srdci  bude  ulehčeno, 
dvoje  duSÍ  vykoupeno 
a  té  třetí  odpuSténo.  — 
Rtové  blednou,  stydne  ruka 
řekni  ,amen*."  — 

„„Srdce  puká!"" 

„Pro  Kristova  drahá  muka 
pomodli  se,  řekni  ,amenM" 
j,„8mrt  se  směje,  na  mne  sahá, 
její  ruka  jako  plamen, 
spi,  mé  dítě  —  s  Bohem,  drahá, 
odpust  dceři  —  matko  —  amen !"" 


V  zelený  čtvrtek  ai  do  půl  noci 
kdo  pomodlí  se,  najde  pomoci. 

Frant  Lad.  Polák. 
98. 

Ofltid  pévoe. 

Kdys  národ  úpěl  v  porobě, 
volnost  mu  byla  cizím  květem; 
on  neznal  svaté  touhy  čin: 
zmalátněv,  stal  se  nemluvnětem. 
AS  vyvstal  vůdce  nadSený 
jak  MojSíS  v  lidu  Israele ; 
on  Faraónů  mrzký  čin 
odkrýval  t  písni  udu  směle. 
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„Věz,  zhanobili  matku  tvou, 

na  svatou  hlavu  bláto  vrhli 

a  mučenickou  korunu 

v  posměchu  kletém  na  zem  strhli. 

I  krásný  chtěli  zničit  plod 

té  predstaleté  otcův  setby, 

a  matka  v  bolech  sténala, 

jak  dcera  noci,  hanby,  kletby."  — 

A  nýrod  písni  naslouchal, 

v  prsou  se  jemu  hnulo  cosi; 

on  zastesknul  si,  zaplakal  — 

leč  slzou  blaho  nevyprosi. 

A  národ  písni  roziiměl  — 

aj,  ký  to  plamen  z  očí  šlehá? 

On  vstal,  leč  zradou  klesl  zas 

a  k  dlouhému  si  spánku  lehá. 

A  8  hanbou  ještě  musel  zřít, 

jak  cizák  svaté  chrámy  drti: 

on  sám  v  tom  děsném  zoufalství 

božského  pěvce  uštval  k  smrtil  .  .  . 

Však  B&h  svfig  národ  miloval 

a  duhou  míru  nebe  klenul; 

již  oko  vlhne  v  záři  té; 

kdo  zoufal,  zoufat  zapomenul. 

A  z  chyžek  písně  zazněly, 

a  národ  zH  zas  luh  sváj  kvésti. 

Již  holubice  lítá  v  kraj 

8  naděje  krásnou  ratolesti. 

Na  pěvce  národ  zpomenul, 

jejž  strašlivý  tak  stihl  osud  — 

hrob  pokryl  jemu  mohylou 

a  za  svatého  ctí  jej  posud. 

F.  J.  Pokorný, 
99. 

Noc  dudáka  Švandy. 

(Národní  pověst.) 
Na  vesnici  hraje  dudák  Švanda 
rejdovačku,  břitvu,  klatováka; 
dudy  jdou  mu  jako  celá  banda, 
a  přec  jaksi  málo  to  dnes  skáká. 
Švanda  hraje  jako  v  závody 
furianta,  hulána  a  skočnou, 
avšak  teď,  kdy  dudy  nejlíp  počnou, 
vše  se  ztrácí  dneska  z  hospody, 
jakby  všichni  černí  tak  se  umluvili, 
by  dudáka  Švandu  notně  pozlobili. 
I  uhodí  Švanda  svými  dudy, 
dopálí  se  na  tu  dnešní  chasu: 
„Toť  aby  ui  všichni  čerti  všudy  I 
Raděj  budu  na  věky  hrát  ďasu 
i  všem  ieho  kopytnatým.  pán&ra, 
než  bych  zde  víc  dudy  nafukovali" 
A  vstal,  dopil,  dudy  pod  plást  schoval 
a  pryč  bral  se  k  strakonickým  lánům, 
v  srdci  zlosť  a  v  hlavě  osvětlení 
od  řádného  před  tím  popíjeni. 
Vyjde  ven,  tam  měsíc  ^asně  svítí, 
po  příkopech  stín  se  presmykuje, 
ale  jaksi  špatně  zdá  se  jíti 
a  v  cizích  se  místech  ocituje. 
A  tu  náhle  odněkud  se  vzali 
před  užaslým  Švandou  čt>'ři  páni 
v  černém  šatu,  černě  opásáni, 
»Dobrý  večer"  jemu  v  pozdrav  dali. 
Švanda  zastaví  se,  pozdrav  opaku,ie 
a  jaks  nedůvěrně  všecky  přeměřij^e. 
A  tu  jeden  k  němu  skoěiv  ptá  se: 


„Švanda-li  jsi,  dudák  strakonický?" 

^„Ten  jsem!  Co  vám  pánům  o  mně  zdá  se? 

Mne  můžete,  tuším,  poznat  vždycky  1"" 

„Nuž  toť  nedurdi  tak,  kmotře,  hned  se ! 

Jsi-li  Švanda,  můžeš  nám  dnes  hráti; 

o  zlato  ti  netřeba  se  báti, 

to  ti  do  celých  dud  nevejde  se. 

Jenom  —  ať  vždy  podle  toho  slova  měříš  — 

jmenovat  nám  nesmíš  toho,  v  koho  véhš." 

Švandovi  se  hlava  kolem  točí! 

Kdežto  jindy  za  groš,  dvongroš  hrává, 

dneska  samé  zlato  jenom  zočí, 

o  kterém  jen  ve  snách  se  mu  zdává. 

Na  ostatní  ani  nepomyslí  — • 

a  hned  ruku  svoji  podá  na  to; 

nebo  dudy  hrát  a  dostat  zlato 

vyhání  mu  všechno  jiné  z  mysli. 

A  jak  uhodil,  tu  jak  na  větru  křidle 

ocítí  se  s  pány  v  neznámém  kdes  sídle. 

V  světničce  je  malé,  nepříjemné : 

černé  trámy  vidět  jenom  kolem, 

nevysoké,  studené  a  temné, 

s  pěti  stolicemi,  malým  stolem, 

na  němž  karty  a  konvice  8  vínem. 

Ke  stolu  se  páni  posaziýii 

Švandovi  pák  hráti  přikazigí, 

jenž  si  zatím  sedl  v  koutě  jiném, 

a  vzav  proslavené  dudy  do  své  ruky, 

jal  se  Imed  z  nich  Čarné  vyluzovat  zvuky. 

A  tak  zahrál  —  podle  svého  zdání  — 

kolomaznou  nejprv,  všude  oblíbenou, 

aby  rozveselili  se  chladni  páni 

a  změnili  tvář  svou  zasmušenou, 

s  jakouž  víno  mu  vždy  podávají 

v  konvici,  v  níž  jemu  k  podivení 

že  by  ubývalo  ho,  znát  není; 

aneb  dukát,  o  něž  v  karty  hrají, 

načež  Švanda  -děkiyu"  jen  vždycky  praví, 

a  pak  zase  dále  pány  hudbou  bavi. 

A  tak  hraje  —  dudy  divy  tvoří  — 

páni  znenáhla  se  rozpaJcyí, 

tváře  jejich  všechněm  jenom  hoří, 

stále  více  hudci  přihazují; 

jiskry  z  očí  zrovna  jim  jen  srší, 

výskají  a  křičí,  kartou  bijou, 

z  konvice  vždy  víc  a  více  pijou. 

Švandovy  dukáty  jenom  prší, 

a  tu  on,  vše  jině  sehrav,  spustí  skočnoii, 

načež  teprv  páni  pekelný  ples  počaon. 

Karty  zahodí,  od  stolu  skočí, 

v  řevném  křiku  v  páry  dva  se  pojí, 

a  již  v  kole  divoce  se  točí, 

a  zas  v  skocích  vysokých  se  dvojí, 

přes  stolici  lítají  a  křičí, 

na  to  v  zpěv  se  dají  divohlasný, 

v  což  se  mísí  píšialy  hlas  jasný  ; 

dudy  brumlají  a  zase  kvičí, 

a  již  zdá  se,  jakby  celé  peklo  bvlo 

v  světnici  tu  malou  teď  se  usadilo. 

Páni  skáčí,  tančí  bez  ustání, 

neb  je  skočnou  jenom  slyšet  z  měchu, 

a  tak  dlouho  bouří  výskotání, 

dokud  zbývá  dudákovi  dechu. 

A  kdy  dobrá,  skočí  jeden  k  stolu, 

shrne  všeckno  shromaděné  zlato 

a  dá  Švandovi  je  všechno  za  to, 

že  tak  dobře  zahrál  všechněm  spola. 

Švanda  zmámen  celý  radosti  je  zhola, 

zapomene  vše  a  „Záplat  Pánbůh!"  zvolíL. 

A  jak  dořek',  všechno  zmizlo  kolem. 
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tma  jen  oči  jeho  obestírá, 
páni  pryč  jsoa  s  kartami  a  stoiem 
a  kol  něho  jenom  noc  ie  čirá. 
A  on  padne  v  těžké,  dlonhé  spaní, 
dlouho  spí  a  nezbudi  se  z  něho, 
ai  kdy  uslyší  zvnk  jména  svého  — 
oči  otevře  ~  svět  pod  ním  ranní  — 
dudák  uiasle  pak  kol  se  dívající  — 
na  vysoké  zH  se  v  poli  Šibenici. 
Pod  ním  vítr  čtyřmi  tély  klátí, 
n&d  ním  havrani  se  snáií  nižo, 
Sranda  zděšen  jme  se  dolil  bráti 

a  poznamená  se  znakem  kHie 

Tu  zpomene  na  noc  —  hledá  všady 

zlato  ->  ale  toho  nikde  není. 

I  jde  do  kostela  v  uděšení, 

pověsí  tam  na  památkn  dudy, 

že  byl  vysvobozen  od  zlých  duchílv  moct, 

&  již  kliti  nechce,  ani  hráti  v  noci. 

Fr.  Šubert. 


100. 

Bouhač. 

Dnes  )e  tak  zima  v  sednici, 

ie  k  tepln  vše  se  tlačí ; 

jen  jeden  tluče  sklenicí 

a  kleje  co  dech  stačí. 

Za  stolem  sedí  opuštěn, 

i  nemá,  s  kým  by  rečil. 

jenž  láskou  jeho  napojen 

by  k  žvástáni  mu  svědčil. 

Na  stěně  nad  ním  visi  kříž  .  .  . 

ten  snímá  s  chechtem  dolÚ: 

.Kdvž  nikdo,  ty  snad  něco  víš? 

Poja,  budem  mluvit  spolu. 

Vypravig,  jak  se  matka  má 

za  to  tam  nyní  na  věčnosti, 

že  bosýma  vždy  nohama 

konala  poati  do  starosti? 

A  jak  se  vede  tátovi, 

který  měl  zrak  tak  krátký, 

ie  nejed,  nepiv  synovi 

odkázia  velké  statky? 

Jsem  bohatý,  jak  dobře  víš, 

a  nevím,  co  je  bída  : 

mně  snad  to  přece  vyjevíš, 

zda  věčnost  —  kdo  ji  hlídá?    - 

Ty  nemaž  slov,  ni  pohledu, 

když  pěkně  se  té  táži  ?  — 

Tož  hleď,  bez  všeho  ohledu 

jak  leh  se  tvrdá  sráží  t"  ~ 

I  pozdvihne  kříž  do  výšky 

a  adeři  jím  rázem, 

že  rozbit  samé  na  třísky 

křiž  svatý  letí  na  zem. 

Zas  p^e  dál  a  kleje  dál 

a  všem  se  sva^m  rouhá, 

jakby  byl  pekel  černý  král, 

a  vše  jen  hříčka  ponhá. 

Jest  pozdní  noc,  tma  hluboká, 
dnes  lana  dřímá  v  skrytu, 
a  sníh  se  sype  s  vysoká, 
>  krajin  tam  od  blankytu. 
Cesty  jsou  samé  závěje, 
a  rokle,  6dol  rovné, 
vítr  si  chvíli  zapěje, 


zpěv  —  žaly  nevýslovné. 
A  v  noci  této  divoké 
jde  rouhač  spilý  domfl, 
před  ním  jsou  vrchy  vysoké 
a  dále  propast  k  tomu. 
Jde  rouhač  hezk^  vesele 
a  hlasité  se  směje, 
když  sobě  pádem  ustele 
měkkého  do  závěje. 
On  kráčí  hezky  vesele 
a  hlasitě  se  směje, 
jak  v  duby  staré,  zetlelé 
vichřice  smutek  pěje 
Jde  směle  zimní  rovinou, 
ač  nohy  těžko  zvedá, 
a  mnohé  chvíle  uplynou, 
co  pravou  cestu  hledá. 
Dorazí  štastně  na  horu, 
kde  mdlý  na  piuřez  sedne, 
a  utřev  si  pot,  úkoru, 
k  nové  se  ch&zi  zvedne. 
Vzduch  věje  kolem  studený 
a  smutně  kvílí,  vvje, 
ten  kříž  v  hospodě  ztlučený 
teď  do  svědomí  bije. 

V  hlavě  se  k  tomu  ozývá, 
co  slvchal  o  tom  kříži, 

a  je-Ii  pověst  pravdivá, 

on  k  nému  se  tu  bhží. 

U  kříže  tuhle  u  dubu, 

v  p&lnoci  duch  prý  chodí 

a  náhle  v  divnou  záhubu 

pocestné  všechny  vodí. 

A  těch  prý  byl  už  valný  řad, 

zvlášt  za  dávného  času, 

co  nechtíc  řečem  víry  dát, 

smáli  se  výstrah  hlasu  — 

a  ráno  na  dné  hluboké 

propasti  mrtví  spali, 

duchové  v  reji  divoké 

všechny  zde  pochovali. 

Tak  přemítá  i  myslí  též : 

„Co  dávno,  snad  —  snad  bylo ; 

zjevení  —  pouhý  klam  a  lež, 

aby  lid  zotročilo. 

Věkové  —  báje  zasnli, 

a  strach  —  jen  slabost  pouhá; 

těm  pak,  co  v  hrobech  usnuli, 

nepřijde  žít  zas  touha.^  — 

Povztýčí  hlavii,  zjasní  zrak, 

bere  se  volně  dále  — 

noc  vftkol  temná  jako  mrak, 

jasní  se  nenadále. 

V  tom  jasnu  stojí  blízký  kříž, 
vítr  kol  ostře  fouká, 

a  že  tu  divná,  tajná  skrýš, 
na  dubě  kulich  houká. 
A  nežli  se  tam  přiblíží, 
uvidí,  co  zní  v  sluchu : 
máry  se  blíží  ke  kříži, 
za  nimi  zástup  dnchA. 

V  zástupu  pozná  sestru  svou 
a  u  ní  bratra  svého, 

jak  na  pohřbu  tu  matky  jsou 
i  otce  zesnulého. 
Tu  smělec  nohu  zastaví, 
hrůza  jím  celým  chvěje  *, 
a  než  ku  kříži  oslavy, 
raději  stranou  spěje. 
Utíká  co  mu  stačí  dech 
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zaTátoa  skalin  sponSti ; 
utíká,  že  86  Ují  dech, 
až  zmizí  ▼  černém  honStí. 
Je  půlnoc  pryč,  tma  hlaboká, 
neb  luna  poř&d  ▼  skryto, 
a  sníh  se  sype  s  vysoká, 
s  krigin  tam  od  blankytu. 
Gesty  jsou  samé  závéje, 
a  rokle,  údol  rovné, 
vítr  si  chvflí  zapéije, 
zpěv  — -  žaly  nevýslovné. 


♦  ♦» 


Den  plyne  jako  hodina, 
den  po  dni,  týden  celý ; 
i  jptá  se  lidí  rodina : 
„Otce  jste  neviděli  ? 
v  minulou  ráno  nedéli 
on  rozloučil  se  s  námi, 
a  dnes  již  druhé  pondělí, 
a  mjrjftbie  Jefité  sami. 
StihIo-11  jej  snad  ne&těstí, 
neb  neftiie*li  více  ^ 
dosud  nam  nikdo  nevěští, 
my  hynem  bědujíce." 
I  minul  týden,  týdnv  dva, 
jeStě  se  o  něm  neví, 
jen  vraní  hejno  krákorá 
a  zvláštní  radost  jeví. 
Krkavd  letí  do  lesů. 
krkavci  táhnou  do  skal 
vesele  jako  do  plesu, 
jakby  tam  pastvy  nastlal. 
Za  nimi,  vůdci,  teprv  shon 
až  k  propasti  tam  běží, 
a  vidí,  že  jen:  on  tol  on! 
zde  na  dně  mrtev  leží. 
Krkavci  chodí  po  těle 

a  vlci  hodv  světí 

Tak  si  vždy  rouhač  ustele ; 
žel  jenom  ženy,  dětí! 


Hlinek  Kreh, 


101. 

Moravan. 

I  já  jsem,  světe,  slavné  matky  syn, 

i  já  jsem  hrdý  na  své  plémě 

a  s  chloubou  vznáším  svoje  témě; 

mně  dědictvím  je  předkův  slavný  čin ; 

mně  matkou  jesti  máti  Sláva, 

jíž  srdce  moje  poctu  vzdává, 

já  syn  jsem  krásné  Moravy : 

tat  vlast  má,  plna  oslavy! 

Jí  byl  mi  život  zemský  dán, 

1'i  budiž  opět  věnován! 
i^athe  na  tu  luznou  zem, 
gúo  věnčí  borův  lem: 
orava  se  středem  tiše  vine 
přes  palouk  a  vnadné  údolí, 
víska  za  vískou  nám  mile  kyne, 
spřírodou  um  v  kráse  zápoli. 
Hlel  ty  staré  slávy  šedé  rumy, 
háj  jimž  staré  báje  šumí! 
Tu  bodrý  Hanák  vede  rádlo  své, 
tam  švarný  Valach  pase  svoje  stáda; 
zde  Horák  úrodnými  dělá  lada« 
tam  Slovák  pěje  písně  milostné  — 
toi  všichni  bratři  moji  Moravané, 


my  děti  jedné  vlasti  milované! 

Znáš,  ty  světe,  ony  vábné  krige, 

kdežto  znějí  staré  slávy  báje, 

Velehrad  kde  někdy  stál, 

Svatopluk  král  panoval  — 

znáš  tu  zem?  toí  má  jest  druhdy  slavná  vlast! 

Zpomínka  ta  bolnou  ve  mně  budí  strast. 

Velehrade.  Velehrade, 

kde  že  tvá  je  nyní  sláva ! ! 

Na  tvůj  pomním-li  kdy  osud, 

žímý  žal  se  v  mysl  krade, 

srdce  moje  teskně  lkává, 

ty  že  v  hanbě  úpíš  posud! 

Zašel  velké  Moravě  lesk  slávy  svíce, 

osud  sesuL  co  se  k  výši  pnulo, 

ach,  co  bvlo,  dávno  zahynulo, 

není,  není  králů  Svatopluků  více!  — 

Vrah  litý  rozerval  nám  krásnou  vlast 

a  národ  volný  v  pouta  jal. 

Tu  po  vší  vlasti  vládne  mor  a  strast, 

po  horách,  dolech  kvílí  žal, 

to  žal  pro  vzatou  svobodu, 

bez  nížto  nelze  žíti  národu. 

Hle!  bratr  Cech  tu  v  pomoc  spěl 

pobratřenému  národu, 

by  jemu  opět  život  zděl 

a  vrátil  svatou  svobodu. 

Tu  Moravan  se  s  Čechem  navždy  spojil 

a  rány  vri^em  zasazené  zhojil; 

pak  vždy,  kde  tekla  česká  hrev, 

1  naše  vlála  korouhev: 

my  s  Cechy  svorně  bojovali, 

kdy  vlast  a  víra  kázalv, 

my  svorně  útokem  se  hnali 

na  nepřátel  svých  návaly, 

a  tam,  kde  svorná  byla  naše  píle, 

tam  vždy  jsme  došli  štastně  svého  cíle.  — 

Pohleď  tam  na  horu  Hostýnskou, 

jak  jasně  v  blankyt  nebes  zírá, 

viz  onde  olomúcké  nivy  luzné: 

tu  nade  chátrou  tatarinskou 

Idestanská  zvítězila  víra, 

tu  Slovan  chrabrý  v  bitvě  hrůzné 

uchránil  před  záplavou  pohanskou 

Čech  s  Moravcem  Evropu  křestanskon. 

O  svornost  byla  naše  síla;  — 

než  strážný  Slávy  duch  nám  spílá, 

že  často  bratr  proti  bratru  stál 

a  v  sváru  bratrovu  krev  přeléval, 

an  úlisný  vrah  dráždil  zhoubné  vášně 

a  řádil  v  vlasti  naší  prostopášně; 

tak  sobec  přirozené  svazky  trhal 

a  národ  v  strast  a  bídu  vrhal.  — 

Přišla  bouře,  strašná  bouře, 

místo  deště  krev  se  Uje  — 

sova  houká,  vlk  tu  vyje  — 

z  hradů  rum  a  trochu  kouře! 

Když  vichor  hrůzný  nejvíc  burácel, 

tu  Moravan  posle&í  dokrváceL  — 

O  horo  strasti,  horo  Bílá, 

v  tvé  lůno  klesla  naše  síla!  •— 

Moravan  tu  s  Čechem  svorně  stál, 

pro  svobodu  krev  svou  v  obět  dal.  — 

Čirá  tma  se  rozhostila, 

zem  v  své  roucho  zahalila: 

tak  klesla  božská  svoboda 

i  moravského  národa. 

Dlouho  duchamor  náš  národ  moří, 

dlouho  rod  ten  porobě  se  koří, 

on  v  doupatech  se  skrývá  strastnj     . 


-MS- 


Digitized  by 


Google 


mWamao  yJMné, 


&  sní  jen,  jak  byl  někdy  Šťastný: 

dřir  pánem  Te  STóm  domě  skvělém, 

TČil  stal  se  STřta  povrhelem ; 

krb  domácí  jen  ta  tam  jiskra  chová  — 

zdiLž  přijde  roda  doba  nová, 

zdaž  vrátí  se  mu  slávy  dávné  čas, 

zdaž  vstane  rod  náS  k  nové  slávě  zas?! 

A  hle,  ta  jiskra,  dloaho  ntotlána, 

se  vzAala  v  plamen,  nebes  dechem  hnána; 

nám,  Moravané,  vzešlo  jaro  nové, 

nám  vracejí  se  opět  áfastní  dnové. 

Aj,  jak  tu  plane  lásky  vatra, 

a  bratr  zas  objímá  bratra! 

Ilie,  národ  dříve  apoataný, 

jenž  zakoušel  hněv  lidské,  podlé  zloby, 

počíná  dráhu  nové,  volno  doby, 

i  hyne  mor  ten  proklínaný. 

Slyšte,  co  šepotá  slávy  duch: 

,Zijte  zase,  dítky  matky  Slávy, 

spějte  statně  k  slávě  bez  obavy, 

Te  svornosti  poj  se  k  druhu  druh ; 

Moravo,  Cech  bratr  Uů\, 

rěrně  pri  něm  yezdy  stty ! 

Jednu  máte  matku,  velkou  vlasi,  — 

stejný  váš  je  žal  a  stejná  slast  !** 


Aleš  Balcárek. 


102. 


U  rakve  přítelovy. 

Nad  rakví  tvoií  stojím,  však  mé  srdce 

té  trpké  pravdě  nechce  uvěřit, 

ie  ducha  božského,  jenž  v  perutě 

8Té  jaré  jímal  bezkonečný  svět, 

víc  není  ve  světě,  a  v  chýžici 

té  úzké  zbytečného  prostoru 

že  dosti  nalez'  jinoch  bohatýr, 

jenž  širou  zemi  těsným  vězením 

3vým  smělým  vzlet Am  poznával. 

Ba,  na  vratkých  trůn  nohách  spočívá 

tvfij,  světa  pane:  žalný  osud  tvflj, 

že  božství  tvé  tě  ani  nechrání 

před  vetchou,  zkostnatělou  stařenou, 

jež,  kosou  zamáchnuvši,  málo  dbá, 

že  slabou  rukou  velikána  kolí! 

Jest  máiomocen  nářek  m(^, 

a  ohiksem  jen  lidstva  odvěkých 

již  žalob  jest,  však,  zašlý  příteli, 

kdo  srdce  tvé,  kdo  ducha  tvého  znal, 

tré  skoré  smrti  každý  litige  — 

a  mně  jd  světa  pAl,  ba  bytosti 

mé  vlastní  vznešenější  půlí  byl  I 

Tvé  bledé  čelo  mužnou  odvahu 

víc  nebude  již  sálat  v  doši  mou, 

a  v  zracích  uhaslých  víc  nebudu 

té  cnostné  duze  shlížet  ideál, 

a  ve  rtech  zsinal^ch  studánka  sladká 

pravd  pověčných  i  vzletná  nadšení 

nmě  vypráhla,  i  srdce  dobilo, 

v  němž  objalo  se  lidstvo  veškeré, 

a  pravice  tvá  ztuhla  v  dlani  mé. 

O  zašlý  příteli,  my  páže  svoje 

jsme  spojit  chtěli  k  dluhu  splnění, 

jímž  vlasti,  lidstvu  zavázáni  jsme, 

my  společně  si  chtěli  budovat 

pod  jedním  krovem  stánek  blahosti  — 

ty^s  opustil  mne,  jako  vinná  réva, 

již  Perun  rozčís'  jilmu  podporu, 

áponky  mamě  zvedá  —  ve  světě 


ied  osiřelý  stojím  sám  a  sám. 

V  hrob  černý,  chladný  tebe  zanesou, 

na  rakev  hroudy  spoustu  nasypou, 

a  mlhy  těžké  na  rov  ulehnou, 

a  vichor  rov  tvůj  sněhem  zavěje  — 

já  neuvidím  více  přítele! 

A  přijde  jaro,  vánek  šumivý 

po  luzích  rozkolébá  hlavinky 

tisíce  pestrých,  libovonných  květů, 

a  sladká  touha  vesmír  rozechvěje, 

a  vzplesá  rozkoší  tvor  všeliký  — 

já  smnten  budu,  nenalezna  druha, 

8  nímž  těšíval  jsem  z  blankytu  se  nebes 

a  z  nachu  růže  vůně  opojné, 

z  potůčka  klokotu  a  zpěvu  slavíka, 

já  smuten  bloudě  smavou  lučinou, 

za  druhem  tesknit  budu  zemřelým  — 

a  blahé  tvorstvo  hymnus  zapěje, 

a  přyde  Músa  s  lýrou  rokotavou, 

však  nenalezne  nadšeného  ctitele, 

a  nad  tvým  hrobem  smutně  pověšená 

i  má  umlklá  lýra  ztrouchniví. 

A  nadejde  den  činů  velikých, 

a  př^de  matka  vlast  a  zavolá 

na  syna  svého,  práva  zastance, 

však  nevstane  jí  z  hrobu  bojovník, 

bezvládné  rámě  nechopí  se  meče, 

ty  po  boku  mně  státi  nebudeš 

▼  krvavém  boji  vlasti  za  svobodu. 

Hoj,  neželel  bych  trpké  ztráty  své, 

ve  slavném  boji  kdybys  rekem  klesl 

co  meteor,  co  boha  slza  žhavá, 

tot  důstojná  by  tebe  byla  smrt! 

Však  dechem  morovým  že  otráven 

skvělého  ducha  v  lože  neslavné 

jsi  vydechl,  než  myslí  bujarou 

jsi  vytčeného  cíle  dosáhnul, 

to  kormoutí  mou  duši  truchlivou. 

O  mrtvý  druhu  miy,  té  úlohy, 

již  snahám  svým  jsme  vytkli  společné, 

svůj  podíl  zmfraie  mně^s  odkázal. 

O  svatý  odkaz  duše  šlechetné  I 

Zde  přísahám  tvé  drahé  památce, 

že  odkaz  tvůj  do  srdce  uzavra, 

posvětím  vlasti  všechny  sily  své 

a  ovětralý  rov  tvůj  ověnčím 

svých  činů  věncem  důstojným, 

můj  mrtvý  druhu,  tvého  přátelství! 


Josef  Boubela. 


103. 


Ballada  helgolandská. 

Bouř  žene  koráb  u  divokém  běhu. 
John  lampu  klamnou  k  skále  přivěsil 

a  dí:  „Bůh  žehnej  břehu  I « 
A  koráb  k  světlu  žene  se  a  v  trysku 
se  náhle  přes  úskalí  překotil, 

a  stěžněm  vězí  v  písku. 
John  zavejsknul  si  ve  syčící  pěnu: 
„Má  dceruška  si  chystá  veselku, 

dnes  pomohu  jí  k  věnu!" 
A  člunek  jeho  jako  liška  běží 
po  těžkých  vlnách  tam,  kde  zvrhlá  loď 

jak  černá  rakev  leží. 
John  nenavykl  marně  tratit  času, 
svou  sekyru  hned  v  koráb  zarazil, 

▼  tom  z  vnitra  doslech'  hlasu. 
„Jen  pospěš,  pospěš  1«  zní  to  dutě  z  důb, 
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„a  Yšeho  zboží  půli  dostaneš, 

i  vSeho  zlata  pAli." 
John  naslouchá  a  vytřeáfuje  zraky  •— 
„Aj  pakli  jedna  půle  bude  mi, 

lot  bude  druhá  taky!'' 
A  rychle  Člunkem  ku  břehu  uhání. 
Po  celou  noc  se  k  lodi  nevrátil, 

až  tepr?  po  svítání. 
Až  po  svítání,  v  bílé  ranní  dobé 
zas  sekyru  svou  v  koráb  zaráží, 

a  uvniti"  již  jak  v  hrobě. 
Již  voda  otvorem  si  cestu  klestí, 
ted  vyhoupla  si  první  mrtvolu, 

John  rychle  po  ní  péstí. 
Tvář  mrtvou k sobě  obrátil:  „Eh  kletě! 
je  po  svatbě  —  já  tady  za  vlasy 

mrtvého  držím  zetě! 

Jan  Neruda, 


104. 

B  7  b  á  k. 

(Pověsi) 
PH  tajemném  noci  Seru 
rybák  v  loáce  po  jezeru 
jezdil,  stápě  v  hlubinu 
sít  na  vodní  družinu. 
Hojný  lov  —  a  radost  záH 
v  rybákově  dnes  se  tváři, 
na  mysli  již  přemítá, 
žínka  jak  jej  uvítá. 
Temně  vítr  z  nitra  duje, 
vlny  pěnné  pohybuje; 
straéné  Časem  zalkání 
mísí  v  jich  se  stonání.  — 
Nedbá  rybák,  nedbá  bury, 
jež  mu  z  černých  mračen  s  hůry 
nad  hlavou  se  stahuje, 
luny  svit  zahaluje. 
Na  novo  vždy  stápí  sítě, 
véda,  těSnoQ  na  úsvitě 
že  mu  bude  nadějí 
zisk  při  valném  prodeji. 
Hle,  jak  s  čela  pot  se  Hne  — 
avSak  v  tenatech  mu  kyne 
veliká  vstříc  lovu  slast, 
před  níž  mizí  nouze  strast. 
Podařilo  se  mu  z  vody 
v  loďku  vtáhnout  sít  a  v  brody 
nestápét  ji  stanovil, 
v  těchu  že  dost  naíovil. 
Než  v  tom  rozhalil  se  mraků 
roj,  a  aj!  což  se  to  zraku 
rybákovu  staví  vstříc, 
že  mu  strachy  bledne  líc? 
Bledá  osvětluje  záře 
luny  zesinalé  tváře 
utopence,  —  nevšední 
rybakův  lov  poslední. 
Hnusných  hmyzů  davy  vpily 
v  tělo  mrtvé  se  a  kryly 
neštastníka,  v  zápole 
hodujíce  v  mrtvole 
Zalkal  rybák,  zalkal,  v  toky 
veslo  pustil;  -—  v  přehluboký 
hrob  ve  vodní  mrtvolu 
vklopil,  Úpě  ve  bolu. 
Zalkalo  s  ním  vétrův  vání, 
vlna  mocné  popohání 


k  břehu  loď  a  mrtvola 

míhá  8  ní  se  do  kola 

Pevná  zem  —  tam  lovec  v  mdlobu 

padnul;  dlouhou,  dlouhou  dobu 

ležel  mrtev  bez  vlády  — 

mrtvola  mu  za  zády. 

„Utopenci  hrobec  dej, 

zemí  černou  jej  pokrej ; 

zlovil's  mne,  proto  jsem  tvůj  — 

hrobec  dej  a  budeš  můj!'' 

▼  ucho  šepcí  rybákoví 

utopence  ústa.  —  Slovy 

těmi  z  mrákot  probuzen, 

k  činu  lovec  povzbuzen. 

Vzchopiv  se,  ač  hrůzy  třasy 

v  objetí  jej  drží,  vlasy 

na  hlavě  mu  vstávají, 

zima,  horko  sálají 

v  těle  ve  mdlém,  v  strachu,  v  muce 

utopence  pojal  v  ruce, 

na  záda  jej  naloží, 

dále  8  ním  se  plahočí. 

Ke  hřbitovu  spěje, 

pot  se  s  čela  leje; 

břímě  těžší  víc  a  víc; 

hrůza  v  patách,  hrůza  vstříc. 

„Pospěš,  lovce,  bude  den, 

Červánek  se  ukazuje; 

pospěš  rychle,  popil  jen  I" 

mrtvec  znova  donucuje. 

Ku  potoku  rybák  kráčí, 

mrtvolu  za  sebou  vláčí: 

;,Hřbitov  blízko  —  pohřeben 

budeš,  než  nám  svitne  den!" 

Ajhle  krutá,  krutá  tíže 

břemena  jej  k  zemi  víže, 

nemožno  mu  kráčet  dál.  — 

Opět  mrtvec  zahuhlal: 

„Ku  potoku  popil  jen, 

at  nás  nezastihne  den ; 

v  potoce  je  stánek  můj, 

v  paláci  mém  byt  i  tvůj!" 

Vzchopil  zas  se,  dále  kráčí, 

dále  rybák  s  sebou  vláčí 

břímě  těžší  víc  a  víc  — 

hrůza  v  parách,  hrůza  vstříc  — 

Přes  potok  se  lávka  klene, 

na  té  p klesnul  pod  břemene 

tíží  rybák  v  úpění, 

z  úst  se  dere  zaklení. 

Tu  aj  v  potoce  voda  se  víří, 

stoupá  —  dále  a  dále  se  šíH, 

klene  se  výše  a  výše  — 

ach  toté  vodníka  říše! 

Strašná  v  tom  se  děla  změna: 

sotva  byla  bílá  pěna 

zahalila  z  potoku 

oba,  aj  tu  ve  skoku 

vodník  proměniv  postavu, 

ve  zeleném  jasné  hávu 

do  své  zmizel  krajiny, 

s  rybákem  do  hlubiny.  ~ 

Červánek  se  ukazige 

za  horami;  jitro  pli^e 

▼  blankyt  nebes,  příroda 

budíc  k  žití  v  závodu. 

Červánek  se  ukazuje; 

ve  svůj  palác  vodník  plige, 

aby  novou  koHst  svou 

v  schránku  složil  bezpečnou. 
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V2CŠI0  jitro  —  u  jezera 
sítéy  ryby  od  večera 
leží;  kde  však  jejich  pán?  — 
U  vodníka  uschován. 
Vzešlo  jitro  —  u  potoku 
rybákova  žena  v  kroku 
spěšném  hledá,  běduje, 
vétrftm  bol  svt^  žaluje. 

Eduard  Just, 


105. 

Volající  věk. 

Slunce  86  k  horám  schýlilo, 

po  jizbě  růže  rozlilo, 

oa  matku  padá  jeho  zář 

a  nachem  zdobí  dívky  tvář. 

A  z  dáli  co  zni  zvonění, 

Btařena  trvá  ▼  modlení, 

a  večerní  to  zvoněni 

dcerušce  kyne  ku  snění. 

Slánce  se  skrývá  za  hory, 

dívka  má  s  srdcem  hovory; 

B  milým  svým  opět  hovoří 

jak  ondy  v  plese  v  Záhoří, 

a  horoncně  s  ním  hovoří 

jak  ondy  v  chladném  nádvoří. 

Polibky  na  ret  horoucí 

mírnily  prochlad  vanoucí. 

A  třeba  tvář  ted  ubledla, 

choroba  v  ňadro  usedla: 

ted  dívku  pranic  neboli, 

Tždyť  v  ducha  s  milým  šveholí.  — 

Za  horu  zašel  krásný  den, 

T  dědiny  stoupá  tichý  sen ; 

a  tiše  kráčí  jako  stín, 

tak  tajft  pln  jak  chrámu  klín. 

A  bledá  dívkA  ještě  sní, 

a  gm'  —  když  matčin  hlas  jí  zní : 

.Děvečko,  poid  již,  bude  časl" 

A  prchl  sen  —  a  ticho  zas. 

Uprchlý  sen  jde  nod  dál, 

a  dívka,  odkud  hlas  volal. 

U  matky  státi  zůstala : 

„Matinko,  co  8i's  žádala?" 

Z  myšlének  máf  se  probírá, 

na  dítě  žasnouc  pozírá, 

a  v  její  duši  citlivé 

tušení  vstává  traplivé. 

„Bůh  všecko  zlé  od  tebe  vzdal, 

můj  hlas  tě,  dcero,  nevolal ; 

chraů  tě,  mé  dítě,  nebes  vděk, 

neb,  jenž  ti  volal  —  tvůj  byl  věk. 

A  koho  věk  již  zavolá, 

šťasten  je,  když  mu  odolá; 

tnkrát  věk  volá  člověka, 

oběti  až  se  dočeká, 

a  kdo  se  ozval  po  třetí, 

stane  se  jeho  obětí. 

Bůh  tě  chraň  takém  ve  bludu, 

zlému  bys  ušla  osudu, 

sám  Bůh  vše  zlé  od  tebe  vzdal, 

matce  by  nebyl  z  toho  žal  I** 

Řkouc  takto,  dceru  objímá 

bolest  jí  duši  projímá ; 

dÍYka  sni  dlouho  do  noci, 

miť  prosí  8  nebe  pomoci ; 

a  denně  dívka  sní  svůj  sen, 

a  Boha  prosí  máť  co  aen.  — 


A  tak  jim  přišel  jarní  čas, 

v  zahrádce  kvetou  růže  zas; 

dívce  se  růže  rozvijí, 

na  líčku  však  —  dvé  lilijí. 

Povadly  růže  svou  dobou, 

lilje  však  zkvítaj'  chorobou; 

brzo  i  léto  odletí 

a  zem  již  vítá  podletí.  — 

Chodívá  dívka  po  lese, 

mníc,  že  ji  zdraví  přinese ; 

nemůže  zdraví  dáti  les, 

i  v  něm  již  ztichl  všechen  ples, 

svadí  šat,  jímž  se  odívá, 

lkavý  jej  vítr  prochvívá. 

A  tichem  lesním  zní  již  hlas : 

„Děvečko,  pojd  již,  bude  čas  I" 

slyšeti  hlas  ten  v  podlesí, 

zvuk  jeho  dívku  poděsí ; 

utíká  z  lesův  příkrovu, 

utíká  trnouc  k  domovu: 

„Matinlco,  lůžko  připravig, 

£0  druhé  zval  již  věk  nme  můj !" 
[atička  lůžko  připraví 
a  bledá  dívka  sinaví. 
Ráno  se  Bohu  poroučí, 
večer  se  s  matkou  rozloučí, 
za  horu  když  jde  krásný  den, 
poslední  dříme  dívka  sen; 
tiše  je,  nic  ii  nebolí, 
vždyť  v  duchu  s  milým  šveholí; 
a  co  tak  tiše  ještě  sni, 
mírně  hlas  její  jizbou  zní: 
„Milý  zve  —  jdu  již  —  jižté  čas  1** 
Povzdechne  —  a  již  ticho  zas. 
Matka  dlí  mrtvé  v  objeli, 
řkouc:  „Věk  ji  volal  —  po  třetí  1" 


Václav  A.  Crha. 


106. 

Matičce  vlasti. 

Matičko  má,  matičko  má, 
ty  krásná  země  česká! 
což  ty  v  mé  duši  přebýváš, 
jak  myšlénka  nebeská, 

Íak  myšlénka,  již  Pánbůh  sám, 
:dy  ze  tmy  světy  volal, 
v  náručí  lásky  otcovské, 
v  svatyni  srdce  choval. 
Edy  v  slunce  záři  májové 
před  mým  se  vznášíš  okem: 
tu  hrua  se  hrozí  rozskočit 
předivným  slastí  stokem, 
a  srdci  v  citů  zápolu 
tak  sladce  je,  tak  milo, 
jako  by  tisíc  andělů 
do  něho  sestoupilo! 
Však  jak  by  kouzlem  dotknuta 
mi  slasť  ve  slzu  taje: 
vždyť  z  krve  svaté  kvésti  zhm 
tu  lučiny,  tu  háje, 
tož  z  krve  té,  jíž  předkové 
tvé  lůno  zasvětili, 
když  daši  z  prsou  vznešených 
p/o  tebe  vypustili. 
Ó!  kdo  jen  sečte,  matko  má! 
těch  reků  dávné  doby, 
již  z  lásky  k  tobě  veliké 
si  časně  stlali  hroby, 
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již,  v  srdcích  kdy  již  stydla  krev, 

zrak  zdvihše  k  nebes  báni, 

prosili  se  rtem  zsinalým 

na  tebe  požehnání! 

Prach  z  kostí  jich  snad  za  moře 

zlí  větrové  odváli, 

snad  jím  kdes  v  divých  pustinách 

mrtvé  obživly  skály. 

Ne!  —  ruka  boží  z  něho  nám 

anděla  vykouzlila, 

jenž  mečem  slávy  chrání  tě 

na  věky,  matko  milá! 

Ó!  tisíc  srdcí  kdybych  měl, 

v  oběť  bych  ti  je  nesl, 

a  zrakem  slastí  stopeným 

u  nohou  tvých  bych  klesl 

a  zvolal  bych:  Z  tvé  náruči 

je  smrť  mi  slasť  nebeská  — 

ó  vezmi  je,  matičko  má, 

ty  krásná  země  česká! 


A,  Kuba. 


107. 


Zimní  pohádka. 

v  podvečer  smutný,  v  divé  chumelici 
u  okna  sedám  v  rozjímání  dumném, 
jak  vločky  stříbra  nad  krajinou  spící 
sníh  prohání  se  v  reji  hustém,  Sumném; 
pruh  lesů  dálných  v  bl^kotavém  šatu 
jak  věže  města  ze  závéjjí  trčí, 
čemaví  ptáci  v  truchlém  skřeku,  chvatu 
se  v  letu  mihnou  bílou  nad  chatrčí. 
Severní  vichr  mrazem  v  okno  dýáe 
báječných  květů  stříbroleskló  runy, 
démantem  prstu  před  mým  okem  píše 
po  lístku  lístek  květům  do  koruny. 
Zřím  klíčit  símě,  kalich  jak  se  plní, 
jak  poupě  růžové  šíj'  líbá  matce, 
v  záhybu  sněžném  vnada  jak  se  vlní, 
krajina  celá  v  ledu,  jinovatce. 
A  přemýálím,  zda  vlast  společnou  mají 
podzimní  kvítko,  jarní  prvosenka, 
zda  květná  báj,  co  v  jarním  tkvěla  kraji, 
v  jeseni  přejde  chatek  do  okénka. 
Ztepilá  palma  v  středu  silhuety 
v  sobolím  háve,  se  krystalným  pasem 
s  ťísměvem  kyne  za  ostatní  květy, 
pohádku  matným  šepotá  mi  hlasem: 
Na  luhu  vonném,  mechu  lesním,  poli 
šlépějí  jara  květy  vypučely, 
že  stráně  pusté,  balvan  vrchů  holý 
zelení  btgnou  v  krajině  se  skvěly. 
Jak  hvězdy  třpytné  oblak  na  oponě 
vzcházela  kvítka  v  divotvárné  směsi, 
sto  barev  vzplálo  v  rýhách,  po  záhoně, 
opojnou  vůní  plnily  vzduch  lesy. 
Vlašťovek  průvod,  tažné  ptactvo  z  jihu 
v  křovinách  známých  postele  si  stlaly, 
potápky,  kachny  nad  jezerem  v  mihu 
v  rákosí,  olše  pozdrav  šepotaly; 
dál  motýl  pestrý  barevná  jak  stužka 
na  ňadrech  květů  třepetal  se  hravé, 
hácfata  lesklá  z  podzimního  lůžka 
v  paprsku  slunce  smýkala  se  v  trávě. 
Než  běda!  brzy  po  radostném  máji 
přilítla  jeseň  s  neúprosným  žárem, 
že  pastýř  zmlkl  ve  hře  na  šalmjgi 
a  každé  kvítko  loučilo  se  s  jarem. 


A  bylo  pláče,  srdce  rvoucích  stonů, 
kdy  v  zimní  palác,  do  náruče  země 
v  průvodu  přátel  při  hlaholu  zvonů 
v  přikrovu  tíhlo  květů  zemských  plémé. 
A  když  jsme  dlouho  spali  již  v  té  zemi, 
bez  zpěvu  ptáčat,  rosy  křišťálové, 
blesk  touhy  projel  hlavami  nám  všemi 
a  jarní  vzpláli  netušení  snové. 
Jak  v  poušti  oas  přeludem,  hrou  světla 
s  pramenem,  stíny,  s  antilopou  Stíhlon, 
před  naším  okem  v  nádheře  zem  kvetla, 
zvouc  nazpět  nás  v  tu  krásu  nedostíhloa. 
Než  kdy  jsme  vjšli  z  podzemní  té  kobj, 
uprchlá  náhle  vidina  ta  ladná 
a  místo  v  jaro,  v  zimu,  plnou  zloby, 
nás  všechny  svedla  bludička  jak  zmni. 
Mladistvá  ňadra  přestala  hned  y  tlukn, 
ret  ztrnul  kyprý  mrazným  políbením, 
a  kalich  útlý  náhlém  ve  rozpuku 
hned  smutně  loučil  s  paprskem  se  denním. 
Skroucených  květů  litovala  zima. 
a  vínek  spletši  do  chudobných  vlasů, 
za  vlády  své  j^  nad  krajinou  snímá 
a  kvítka  trousí  z  ledového  pásu. 
A  proto  zíráš  v  zasněžené  chatce 
skupení  němá  odumřelých  květů, 
zlomené  stonky,  hlavy  v  jinovatce, 
jak  o  jaru  sni,  o  báječném  světa. 

Ka/rd  Kucercu 


108. 

Přišla  8i  proň  utopená. 

Pod  skaliskem  na  jezdre 
s  bílým  šatem  vlny  hrají 
a  s  dívčího  obličeje 
stíny  smrti  omývají. 
Větřík  tváře  pokropené 
lichotivým  váním  suší, 
rákos  žalným  šelestem  se 
modli  za  ubohou  duši. 
Přišli  lidé,  postáli  tam. 
dívce  křížkem  požehnali, 
bez  soucitu  pod  stín  břízy 
utonulou  zakopali. 
^Poběhlice,  hleďte  na  ni! 
Pro  tu  smilnou  vnadu  těla, 
pro  tu  svěžest  hladkých  tváří,  — 
na  odchodu  baba  děla  — 
.záletnictvím,  hříšným  frcjem 
ao  statku  se  chtěla  vkrásti; 
nu,  teď  aspoň  Jeníkovi 
nebude  víc  hlavy  másti  I" 
Jeník  hýří!  Bujná  roste 
nad  svedenou  dívkou  tráva 
a  zhýralcc  za  večera 
dávno  s  jinou  holkou  stává. 
Jeník  hýří  •  dost  má  zlata, 
ještě  více  dědit  bude. 
Vzácný  ženich  — což  je  po  tom, 
že  kdys  svedl  děvče  chudé! 
Sjeli  se  mu  na  námluvy 
houfem  k  nevěstinu  otci, 
jedli,  pili,  hodovali, 
rozjeli  se  před  půlnocí. 
Rozjeli  se,  jenom  ženich 
prodlel  ještě  u  nevěsty; 
přes  náves  jen  málo  kroků, 
není  možná  zbloudit  s  cesty. 
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o  pftlnoci  nevěsto  ho 
vjproYází  ze  sUvení. 
,,Siyšiš,  Jene,  slySiS-li  pak 
přepodÍTné  hudby  zněni?" 
FrapodÍTný  zvuk  té  hudby, 
od  psů  ?ytim  provázené: 
kdo  ho  slySí,  tomu  hrůzu 
do  kostí  a  tuku  ženo. 
„„HotoT'8,  hochu,  8  námluTami, 
pojď,  máě  láiko  připraveno; 
tobě  žena  páko  žena, 
zméniž  si  jen  její  jméno  1^ 
Sotva  sadbu  uslyáela, 
nevěsto  se  počne  chvěti, 
odtrhne  se  od  ženicha, 
uděšená  domů  letí. 
Leti,  na  lože  se  vrhá, 
baží  spánku  po  náruěí, 
děsivá  však  hudba  z  návsi 
do  rána  jí  v  uSích  hutí. 
Podnes  ve  vsi  nikdo  neví, 
co  se  se  ženichem  dělo, 
ráno  našli  na  jezeře 
plouti  mrtvé  jeho  tělo. 
Táže&-ii  se  koho  po  tom, 
dřív  se  křížkem  poznamená 
a  pak  tojně  svěří  se  ti : 
„PřižU  81  proň  utopená  1"  — 


Bohumil  Janda, 


109. 

Biti  Z  ulice. 

Městem  se  proudil  lidstva  hluk  i  dav, 

na  nlici  j»>j  matka  zrodila, 

byl  prý  to  hezký  kluk  a  při  tom  zdráv, 

Tiak  matka  —  to  to  smrtí  splatila; 

kolem  se  zvědavý  lid  shromadil, 

ten  prvou  mu  již  záři  zahradil, 

jež  padnout  měla  jeho  na  líce  — 

tak  pHvítáoo  dítě  z  ulice 

Nevlídná  objala  jej  ruka  pak, 

Tiak  krátký  byl  i  mace&ský  ten  čas, 

neb  sotva  avět  že  poznal  jeho  zrak, 

byl  na  ulici  krutě  vržen  zas: 

ta  po  mateřaku  náruč  rozpjaía, 

jej  odchovala,  lůžko  vystlala 

a  těžila  se  tomu  velice, 

když  binné  rostlo  dítě  z  ulice. 

Ne  každý  strůmek  v  skále  zakrní, 

ne  každý  paprsk  hasne  ve  mraku: 

on  rozkvétal  jak  poupě  na  tmí 

a  žhavou  měl  i  jiskra  ve  zraku; 

zpod  závojů  se  dámy  vznežené 

na  tváře  usmívaly  ruměnné 

a  již  jej  líbat  chtělv  na  líce  — 

než  zpomněly :  toť  dítě  z  ulice. 

Když  potom  v  květ  se  poupě  rozvilo, 

ač  mrazivá  jen  pěstila  je  zem, 

tu  mnohé  srdce  po  něm  toužilo, 

jež  tlouklo  pod  hedbávím,  pod  zlatem; 

pán  krev  mu  ssál  a  sílu  mladých  let 

a  paní  vábný  trhat  chtěla  květ: 

ta  srdce  vzbouřila  mo  vzteklice  — 

palácem  třáslo  dítě  z  ulice. 

Nastala  doba  bujné  svobody, 

divoká  ve  mraku  jak  žhavv  blesk, 

a  ač  naft  džtUy  bouře  v  závody, 


on  v  bouřích  přece  nikdy  nezastesk'; 
mozolnou  pěstí  chléb  si  dobýval, 
z  ulice  žil  a  na  ulici  spal, 
a  zlato  klenba  nebes  světnice 
přikryla  volně  dítě  z  ulice.  — 
Březnový  čas  vypustil  divý  květ, 
pod  ním  se  skrÝval  jedovatý  had, 
po  pražských  ulicích  on  rozeset 
v  zahradě  zkvítol  strmých  barikád; 
i  v  srdci  jeho  krvavě  se  vzůal, 
když  na  nejvyfiSÍ  barikádě  stol, 
až  prapor  z  mrtvé  kles'  mu  pravice  — 
pod  dlažbou  dřímá  dítě  z  ulice. 

Vácslav  Šok. 


110. 

Ubohá  žona. 

Sníh  sype  se  a  před  kostelem  zase 

hle!  klečící  se  modlí  stořena. 

V  ty  její  hadry  vítr  zabírá  se, 

a  o  chleb  prosí  ruka  vztažená. 

y  předehrami  dotopává  bez  pomoci 

se  po  léta  i  zimu  přemnohou; 

jet  věčnou  chuďas  obestřena  nocí. 

O  slitování  8  nebohou  t 

Zda  víte,  čím  as  stořena  ta  byla, 

8  tou  vpadlou  tváří,  bledá,  hubena? 

Divadla  pýchou,  zpěvem  okouzlila 

kdys  celou  Paříž,  v  nebe  slavena. 

Ať  ve  pláči  anebo  usmívání, 

vSe  unášela  vezdy  krásou  svou. 

Snem  mnohým  krásným  jsme  jí  zavázání. 

Ó  slitování  8  nebohou! 

Jak  častokráte,  z  divadla  kdy  jela 

a  koně  úprkem  s  ní  cválali, 

daleko  za  ní  jeěté  .sláva^  zněla, 

již  zbožnitelé  její  jásali. 

By  z  vozu  ručka  podána  jim  měkká, 

zvouc  k  rozkoži:  což  v5e  tu  na  nohou  1 

Sto  soupeřů  vždv  u  vrat  její  čeká ! 

Ó  slitování  B  nebohou  1 

A  dokud  vSechna  umění  ji  věnčí, 

jak  skvělý  život  v  jejím  paláci  I 

Nádhera,  přepych  vládne  vnitř  i  zvenčí. 

Za  lásku  tak  se  láska  odplácí. 

Což  při  hostinách  oddaných  se  jí  zdá, 

což  přátel  tu,  co  vždy  jí  spomohoul 

Má(  každý  palác  laSfovčí  svá  hnízda. 

ó  slitování  s  nebohou  1 

Leč  běda:  rázem  život  zničen  mladý; 

zlou  chorobou  hlas,  zrak  jí  uloupen. 

A  brzo  sama  nuzná  žebře  tody, 

kde  dvacet  let  ji  vídám  den  co  den. 

Ta  ruka  —  bídu  hrstí  mírnit  zlato, 

jíž  nejkrasší  kdys  bylo  úlohou,  — 

to  ruka  dnes  k  nám  ostýchavě  vzpjata. 

ó  slitování  8  nebohou! 

Mrázprudfií  stále;  chuďas,  chví  se  zimou 

a  údy  mrazem  tuhnou  jako  zem. 

Růženec  sotva  skřehlé  prsty  třímou, 

na  kterýž  bledí  vála  s  úsměvem. 

K  své  útěSe-li  na  modlitbách  dlívá, 

když  hrozí  strasti,  že  ji  přemohou; 

by  důveřila  nebi,  které  vzývá, 

ó  slitování  8  nebohou  1 


I      M.  Krajník. 


Béranger. 
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111. 

Dítě. 

Zde  Turci  řádili ;  Chios,  ta  zemé  rév, 

jest  pustou  výspou  teď,  kam  pohledneš,  tam  krev, 

tam  ruiny  a  popel  leží; 
Chios,  jenž  buky  své  zrcadlil  v  lesku  vod, 
své  vršky,  paláce  a  večer  chorovod 

svých  mladistvých  dcer  na  pobřeží. 
Vše  spustlo  —  nikoli;  kde  ze  zdí  stoupá  dým, 
ua  trámech  spálených  tam  s  okem  modravým 

hle,  řecké  dítě  v  zamyšleni  1 
Zde  asyl,  štít  a  krov  a  střecha  jediná 
jest  jemu  bílý  hlob,  jak  ono  květina, 

již  zapomněli  při  pálení. 
Ach  s  bosou  nohou  zde  na  stupni  skalnatému  — 
Čím,  dítě,  vysušil  bych  slzy  v  oku  tvém, 

modrém  jak  nebe  ve  své  kráse, 
by  z  něho  radosti  zas  živý  paprsk  šleh, 
by  ustál  n^ck  tvAj  a  ztišil  se  tvůj  vzdech, 

by  pozvedlo  jsi  hlavu  zase? 
Co  dáti  tobě  mám,  by,  dítě,  pláč  tvi\j  ztich, 
by  zase  točil  se  ve  zlatých  prstencích 

hedbávný  vlas  tvdj  po  ramenou, 
ten  měkký,  zlatý  vlas  jak  slunce  zlatá  zář, 
jenž  krásné  čelo  tvé  oblétá  i  tvou  tvář 

jak  listí  vrbu  nachýlenou? 
Chceš  snad,  by  rozptýlen  byl  duše  tvojí  mrak 
z  Iránu  lilií,  jež  modrá  jak  tvůj  zrak 

posvátných  studní  kraje  vroubí? 
Se  stromu  velkého,  chceš  z  Tuby  sladký  plod, 
pod  kterým  rychlý  kůň,  byť  ostruhou  jej  bod, 

sto  roků  běží  v  stinném  loubí? 
Bys  usmálo  se  zas,  chceš  ptáka  raději, 
nad  cimbál,  oboe  jenž  zpívá  sladčeji? 

cnceš  lilii  z  iránských  luhů? 
Omluv,  mé  dítě,  mluví  co  chceš  z  mých  darů  všech  ? 
—  A  dítě  hellenské  mi  odpovídá  v  spěch: 

„Chci  prach  a  koule,  druhu  I** 


Viktor  Hugo, 


112. 


Zpěv  vyhnance. 

S  tebou  hynu,  jež^s  mi  život  dala, 
život  plný  touhj  vzbouřené, 
jež's  ten  mocny  plamen  lásky  vzňala, 
jímžto  žilo  činům  srdce  mé,  — 
nyní  zmožen,  zbaven  moci  činu 

s  tebou  hynu! 
S  tebou  hynu!  Porobili  tebe, 
pouta  kladli  věrným  synům  tvým, 
vlasti  má!  a  cizí  chladné  nebe 
rouhá  mým  se  vzdechům  zoufalým, 
vichrům  dám-li  pozdrav  na  otčinu: 

s  tebou  hynul 
S  tebou  hynu,  jpokořená  máti, 
velká  vlasti  křivdou  vražděná! 
Svatá  pomsto,  tebou  nesmi  vzpláti 
ani  hruď  ni  pevná  ruka  má; 
volám  jen,  kdy  v  pláči,  stesku  plynu: 

s  tebou  hynu! 
S  tebou  hynu!  a  kdo  ještě  žije, 
aby  mohl  pro  tě  zápolit? 
Slyším,  ach^  jen  divé  melodie 
v  pustém  vichru  slovo  hlaholit,  — 
slovo,  jímž  své  duši  k  smrti  kynu: 

s  tebou  hynul 

Eliěka  Krá^nohoraká. 


113. 

Starý  tulák. 

Tu  v  příkopě  smrt  vyčkej,  hochu! 
Stár,  slab  a  churav  skončím  zde. 
Kol  jdoucí  řeknou  :  Spil  se  trocha. 
Tím  lip!  Žal  jim  mne  nebude. 
Ten  odvrací  se  v  stranu  jinou 
a  onen  bruče  krejcar  dá. 
Jen  spěšte,  radovánky  kynou. 
Však  starý  tulák  bez  vás  dokoná! 
Ba  sejdu  stářím  z  toho  světa, 
vždyť  nezmírá  se  hlady  dnes. 
Já  doufal,  v  klidu  stará  léta 
že  v  choro  binci  ztrávim  kdes. 
Však  chudinou  vše  plno  hojnou, 
vždyť  v  lidu  samá  bída  jen. 
Ulice  ach!  mou  byla  kojnou.  — 
Tuláče  starý,  zhyn,  kdes  narozen. 
Já  k  řemes'níkům  vešel  v  mládí: 
Chci  k  něčemu  se  vzdělati." 
Víc  práce  bychom  sami  rádi, 
jdi,  řekli  mi,  jdi  žebrati. 
Boháč  zas:  Pracuj!  odbývá  mé; 
kost  z  peho  hodů  ohlodám. 
Já  na  jeho  jsem  líhal  slámě. 
Ne,  starý  tulák  nezaklne  vám! 
Krást  moh'  jsem  —  hlad  tě  tuze  bolí! 
Však  ne!  radš  prosit  o  chleba. 
Já  nejvýš  jab'ko  utrh'  v  poli, 
kdy  nejkrutější  potřeba. 
Než  přec  mne  vrhli  do  vězení 
dvacetkrát  —  z  moci  královské! 
Mé  jediné  mi  vzali  jmění. 
Tuláče  starý,  slunce  přec  je  tvé. 
Smí  chuďas  mluvit  o  své  vlasti? 
Což  po  vašich  mně  vinicích! 
Což  po  slávě  a  po  vší  strasti, 
co  po  sněmích  a  řečnících? 
Když  nepřítel  vás  polem  honil 
a  útokem  vám  tvrze  bral, 
já  bloud  jsem  horké  slzy  ronil. 
Tuláče  starý  —  on  ti  jísti  dal. 
Proč  nechtěli  jste,  lidé !  zničit 
co  škodný  hmyz  mne  na  posměch? 
Ah!  spíše  jste  mne  měli  cvičit, 
jak  přičinit  se  k  blahu  všech. 
Kryt,  by  jej  větrů  nestih'  příval, 
červ  ve  mravence  byl  by  spěl. 
Co  bratry  své  bych  vás  byl  ctival. 
Teď  zmírá  tulák  co  váš  nepřítel. 


M.  Krajník. 


Bérangcr. 


lU. 


Z  i  r  g  i  Z. 

(Pověsť.) 
Ukázka  prvního  zpěvu. 
„Dost  —  dost  žil  jsem  ne  sobě  .  .  . 
dusno,  těsno  jak  v  hrobě 
žíti  zavřen  v  čtyř  stěn  nevolností  .  .  . 
dlouhou  zahynu  chvílí!  .  .  . 
Tam  ...  zas  nabudu  síly, 
kde  je  vzduchu  .  .  .  kde  je  stepí  dosti. 
Já  se  na  stepi  zrodil, 
s  větrem  o  závod  vodil 
koně  za  stády  ...  jen  step  zas  uzřít! 
Nebe  vždy  se  tam  směje,  .  . 
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Step  se  zrosena  skvěje  .  .  . 

Ach!  tam  jenom  žít  .  .  .  tam  jenom  umříti 

Berkiiť)  lapený  mladý 

z  hnfsda  osidlem  vnauy, 

mniš,  že  sbratřen  s  teboa,  ó  člo?é^!  .  .  . 

Počkej  jen,  až  ma  z  jara 

křídla  dorostou  jará! 

Past  ho  jenom,  —  on  ví,  kam  uteče.  — 

Koni!  i  ty  se  soužíš, 

smutně  po  stepi  toužíš, 

ač  más  ovsa,  sedel  drahocenných; 

i  tys  nechován  v  stáji, 

ale  ve  stepním  ráji  .  .  . 

nám  ta  nelze  žít  v  těch  jurtách^)  zděných. 

Noc  nám  popřeje  jezdy  .  .  . 

svítí  měsíc  a  hvězdy, 

bílá  mlha  po  lukách  se  snuje  .  .  . 

spi  .  .  .  nás  nečekej,  pane!  .  .  . 

Až  den  s  jitřenkou  vstane, 

snad  ti  vítr  o  nás  zprávu  vzduje."  — 

Letí  —  v  levo  a  v  právo 

Táe  zpět  ubíhá  hravo, 

nelze  poznat,  vrch-li,  dům,  či  dřevo  .  .  . 

letí  —  B  touhou  a  bolem, 

p&tnl  — -  step  a  step  kolem, 

před  ním,  za  ním,  na  právo  i  v  levo. 

Tn  —  se  skončily  dráhy  .  .  . 

vůkol  vidíš  jen  plahy*) 

stepní  trávy  jako  vlny  moře.  — 

A  když  Kirgiz  v  nich  jede, 

kdo  ho  ku  cíli  vede?  .... 

Jenom  nebe:  hvězdy,  denní  zořo. 

Letí  —  na  dobrém  koni  .  .  . 

trira  jenom  se  kloní, 

když  se  jí  k&ň  v  letu  svém  dotýká.  — 

Jezdec,  kůň  —  to  mžik  .  .  .  tráva 

sotva  uklonéna,  vstává, 

jezdec  minul  —  stopa  za  ním  zniká. 

Step  spí  —  se  tvory  viemi.  — 

Mezi  nebem  a  zemi 

nikdo  nebdi,  nežije  v  té  pouSti. 

Jezdec  obrátil  zření  .  .  . 

tak!  ...  a  nikdo  tu  není, 

on  sám,  —  v  gvatotemné  houšti  stepní. 

A  v  tom  čarovném  kole 

mraku  krajina  —  dole, 

(leč  zrak  jezdce  hranic  nedosahá), 

STětel  krajina  —  vzhůru 

září  v  temném  lazuru 

a  skrz  ni  se  jasná  vine  dráha. 


Zadržel  koně  —  nadšeným  ruchem, 
>  détinným  citem  rozprostřel  ruce, 
aby  po  dlouhé,  po  dlouhé  muce 
hostinným  stepi  obživnnl  vzduchem. 
Cistái  a  lehčí  .  .  .  zdál  se  mu  býti, 
proto  jej  chytal  s  takovým  spěchem, 
jak  by  chtěl  jedním  hlubokým  vzdechem, 
celý  vzdnch  stepi  do  prsou  vzíti,  — 
^  jak  kdo  lační,  vždy  se  mu  zdálo, 
xdali  mn  vzduchu  nebude  málo.  — 


Obživnnl !  —  Pustil  otěže  koni, 
flám  se  po  dráze  my&lének  honí, 
po  dráze  pusté,  divoké,  —  která 


jak  nit  pavučí,  když  jí  vzduch  kyne, 

se  přes  step  jeho  života  vine. 

Jezdec  je  duší  —  a  kůň  ji  jeví :  — 

myšlénku  jezdec  zachvěním  sdělí, 

a  kůň  ji  pojme,  poskokem  vtělí; 

poslouchá  step  jen  —  přece  nic  neví.  — 

Dětinskou  dobu  prochází  krokem, 

veselost  děcka  naznačí  skokem, 

lehkými  skoky  hravé  a  mile 

přeskáče  blahé  mladosti  chvíle. 

Oválem  ho  nesou  jinoáská  léta, 

když  let  svých  křídel  rozvinuv  —  s  bolem 

zalátal  v  kraje  pustého  světa; 

letí  ...  a  náhle  zatočí  kolem^)  .  .  . 

na  robstvi  trpké  vzpomněl  si  boiné! 

S  svěšenou  hlavou  jede  jen  volně.  — 

Ale  zlá  touha,  vášnivost  dravá, 

jíž  život  žloutne  jak  v  podzim  tráva, 

divoká  pomsta  ...  co  se  jak  zmije 

okolo  srdce,  hlodajíc,  v\je  .  .  . 

kůů  se  zas  vzpíná  .  .  .  zajiskří  zraky  .  .  . 

jak  blesk,  co  noční  rozhání  mraky, 

kopytem  křísnul  ...  a  hnal  jak  štvaný, 

pekelnou  jezdce  myšlénkou  hnaný. 


Umdléval  kůů  už  od  rychlé  jezdy, 

nemyslil  jezdec  též  víc  na  sebe,  — 

o  světě  myslil,  pohlížel  v  nebe, 

mluvil  sám  k  sobě:  —  „Což  jsou  ty  hvězdy?  . 

co  se  tak  třpytí  na  nebes  sklepě 

míhavou  světel  rozličných  září?  .  .  . 

Nejsou  to  květy  na  lepší  stepe?  .  .  . 

nejsou  to  tvory  s  jasnější  tváří?  .  .  . 

a  ta  step  naše  rodí  jen  kvítí, 

co  vždy  tak  k  nebi  pohlíží  chudé;  — 

ale  to  kvítí  hvězdami  bude, 

jež  tam  tak  v  noci  na  nebi  svítí  .... 

Jak  je  tu  milo!  .  .  .  Přírody  vnada 

véčué  je  krásná,  věčně  je  mladá! 

Může-li  člověk,  jenž  zná  ty  ráje, 

snášeti  ve  zdech  vězení  han]r, 

pod  nohou  také  koberce  maje?  .  .  . 

nad  hlavou  maje  takové  stany?  .  .  .** 


Dní  se  už.  .  .  Východ  zaplanul  září 
jak  děva,  které  na  bledé  tváři 
výkvěte  náhle  ruměnec  libý, 
když  ji  svou  lásku  mládenec  slíbí. 
Větříček  ranní  zašuměl  v  trávě, 
bzučící  mušky  vzlétají  hravě, 
zaklokotali  jeřábi  v  dáli; 
a  blesk  —  jímž  slunce  zasvitlo  vřele, 
přejede  mžikem  po  stepi  celé, 
a  hned  tu  bleskův  tisíce  plály  .  .  . 
Krůpěje  rosy  —  na  miliony  .  .  . 
ohuivým  žitím  démantu  hrály, 
a  všeckv  ptáčat  zbuzených  hlasy 
v  jediné  hymny  splývaly  tóny.  — 
Chtě  znát  ten  obraz  velebné  krásy  .  . 
musíš  jak  kněz  v  té  svatyni  chodit, 
musíš  té  pouště  synem  se  zrodit. 


Uvítal  východ  slunéčka  písní  .... 
z  širokých  prsou  —  v  preblahé  tísni 


')  Berknti  J«oa  Teliof  orloré  itopnf,  jiohš  KlrgisoTé  vAlrtií  k  lo^n.    *)  Jarta,  itan  kirgluk^,   podoby  knŠeloTifcé.  *)  Plaby, 
plahoAinj,  plahotiny.    *)  Letf  a  náh1«  latočí   kolem.  Tím  •p&eobem  KirgiiOTé  ▼  nejvfittíni  trysku  larAidif  iTtfkoné. 
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l>eklaniM»  Hšné, 


zpěv  ten  {ak  zvonek  Btrfbrný  zvonil 
k  nebesům  —  a  jak  skHvánek  v  výši 
třepetal  —  až  pak  rozechvěn  vzdechem 
padaje  v  tóny  nižší  a  nižší, 
jako  déšť  jarní  k  zemi  se  rodil 
a  tam  kdes  skonal  —  dalekým  echem. 
Divnou  má  notu  Kirgizská  píseň!  .  .  . 
Melancholickou  —  jak  stepi  nahé, 
divokou  — -  jak  msty  krvavé  tíseň, 
tklivou  —  jak  touha  po  vlasti  drahé.  — 
Když  ji  hrud  mužská  ze  sebe  leje, 
příroda  celá  napíná  sluchy; 
nebesům  zdá  se,  že  to  step  pěje, 
zem  mní,  že  slyší  nebeské  duchy.  — 

V  kurhanův  lůně  snějicí  přísně^) 
praotcův  duše  slasti  i  muky  — 
slyšíce  známé,  bujaré  zvuky 
rodinné,  stepní  tesklivé  písně  .  .  . 
budí  se  ze  sna;  —  a  zpěv  ten  dechem 
z  úst  do  úst  sobě  sdílejí  echem, 

čím  dál,  tím  slaběji  .  .  .  tišeji  .  .  .  tiše 

V  kurhanech  starších  jedva  už  dýše, 
až  i  dech  v  tichu  umlkne  zase.  — 
Ach!  kdy  as,  v  kterou  blaženou  dobu 
otcové  stepi  v  rodinném  hlase 
uslyší  píseň,  co  budí  z  hrobu? 


Crustav  Zieliňski. 


Jos.  Kolář, 


115. 


Sněženky. 

Jak  radostně  vás  vítáváme, 
vy  jara  první  poslové  1 
Led  taje  a  již  okříváme 
předtuchou  slasti  májové. 
Chudička  dosud  příroda, 
a  přec  již  darů  lahoda 
nás  zove  ústy  dívenky: 
O  kupte,  kupte  sněženky. 
Jet  po  dlouhé,  předlouhé  zimě 
to  první  blaha  paprslek, 
pod  sněhem  v  tetnnotách  a  dýmě 
byl  žalostný  náš  útulek; 
čtvrt  léta  v  hrobě  za  živa  — 
af  se  jen  na  nás  podívá, 
kdo  nechce  vědět  o  divech 
a  nezná  toho  světa  běh! 
Zavály  větry  přívětivé, 
čas  blažen^ší  počíná, 
tu  náhle  příval  vody  divé 
nás  kruhem  šumným  opíná 
kry  ledové  k  nám  metá  proud, 
chýš  stená  —  ach  to  Boží  soud! 
O  pomoc  mamě  voláme. 
Zda  rána  zas  se  dočkáme? 
Přestáli  jsme  to  přece  jednou: 
nenáhle  vody  ubývá, 
však  pod  ní  dálkou  nedohlednou 
se  hrozná  spousta  odkrývá ; 
zmizela  zlatá  ornice, 
ta  naše  živná  matice. 
Kde  osení,  kde  plodný  luh? 
Jak  budem  žít.  to  ví  sám  Bůh! 
A  tu  jak  první  úsměv  boží 
po  živlů  reji  zběsilém 
nám  kyne  na  bahnitém  loži 
květ  ve  půvabu  rozmilém; 


a  kdo  jen  může  na  nohy, 
ven  běží,  sbírá,  ubohý, 
přináší  bědné  rodině 
dar  jara  první  chudině. 
O  kupte,  kupte  dobří  lidé, 
mně  stůně  doma  bratiríček 
a  čeká,  až  sestřička  př^de 
a  přinese  mu  chlebíček. 
Jet  potřebí  nám  nových  sil, 
Bůh  s  jarem  práci  nadělil, 
osiří  dusné  přístěnky  — 
o  kupte,  kupte  sněženky! 
Ven  spěje  jak  včel  roje  činné 
ten  ubohý,  ten  dobrý  lid, 
vše  odnesly  mu  vlny  siné, 
a  přece  bude  zase  sít. 
Ty  lide,  pevnější  svých  skal, 
kdož  by  ti  srdce  nezadal? 
O  kupte  z  rukou  dívenky 
květ  naděje,  květ  sněženky. 


J.  F.  Jahn, 


116. 

Desátník  veterán. 

Pozor!  Obrať!  V  pochod,  druzi  moji! 
Zlíbal  jsem  vás  —  a  má  lulka  hoří  zas;, 
kule  nedočkavě  leží  v  zbroji  — 
dětským  loučením  nemařte  čas! 
Dávno  měl  jsem  se  již  odstraniti, 
přehled'  jsem  vám  mnoho  v  mnohý  dcD 
a  odvrátil  často  hromobití  — 
No,  neplačte  jen,  nelkejte  jen, 
nelkejte  jen,  tam  do  pole  ven : 
jedna,  dvě  —  jedna,  dvě  —  nelkejte  jea! 
Flousek  poručík  mne  nazval  klukem! 
Máchl  jsem  jím  o  zem  —  uzdravil  se  zas : 
mne  však  odsoudili  před  vším  plukem, 
veterán  desátník  přežil  již  svůj  čas. 
Vztekem,  vínem  šla  mi  tehd^  hlava  kolem, 
děti!  naučení  dal  jsem  hejsku  jen: 
neb  jsem  s  císařem  svým  ležel  polem! 
No,  neplačte  jen,  nelkejte  jen, 
nelkejte  jen,  tam  do  pole  ven: 
jedna,  dvě  — jedna,  dvě  — nelkejte  jen! 
Sotvaí  získáte  si,  nováčkové, 
tokem  krve  své  legie  čestný  kříž, 
neboť  nevrátí  se  slavní  dnové 
ve  Vlaších,  nad  Nilem,  Rýnem,  dál  i  bili. 
Vždyť  jste  vy  ty  divy  slýchávali 
od  mých  druhů  skoro  každý  den; 
slaboch  však,  kdo  sebe  sama  chválí.— 
No,  neplačte  jen,  nelkejte  jen, 
nelkejte  jen,  tam  do  pole  ven: 
jedna,  dvě  —jedna,  dvě  —  nelk^*te  jen! 
Víte  můj!  krajane,  strýce  milý! 
domů  jdi,  a  stáda  má  i  svá  tam  pas, 
hleď,  jak  list  i  pažiť  zde  bez  síly, 
u  nás  v  březnu  vše  již  v  plném  kvétn  aw; 
jak  jsem  blaze  bloudíval  tam  z  rána, 
přírodu  kdy  ještě  jímal  libý  sen  .  .  . 
Ženo  ubohá!  Toť  pro  tě  bude  rána  .  .  • 
No,  neplačte  jen,  nelkeite  jen, 
nelkejte  jen,  tam  do  pole  ven: 
jedna,  dvě  —  jedna,  dvě  —  nelkejte  jen  I 
Kdož  to  tamo  slzíc  šatem  kývá? 
Aj,  toť  vdova  bubeníSa  našeho. 


O  PHiné  T  ttArém  6111  oirkevuím  jtMjkvL  slováiukéiii  in«]ii«nA  TMué. 
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Snad  86  ▼zpominka  ▼  ní  s  Bus  osýri: 

TzkHnl  jsem  ji  chlapce  mrasem  stuhlóho, 

odnes'  jsem  je  oba  -«-  arciť  y  nepcAodlí, 

když  jii  v  BAéha  epali  tichý  len  .  .  . 

Snsd  se  za  mne  „otče  náS  1^  pomodli.  — 

No,  neplačte  jen,  netkejte  jen, 

nelkejte  jen,  tam  do  pole  ven : 

jedn%  dyé  —  jedna,  avé  -—  nelk«jte  jenl 

Hrome!  ted  mi  Inlka  shasla  —  jútél  — 

Ke,  ne,  hoří  doBod;  také  dofaire  tak. 

Brzo  na  prayém  se  octnem  miaté; 

déti,  nezavažte  mi  sn id  oči  pakl 

Lituji  Tis,  že  se  pro  mne  trmácíte. 

Slyšte,  děti,  měřte  k  srdci  jcnl 

B&h  Tám  žehn<g,  ai  se  domů  navrátíte  .  .  . 

No,  neplačte  jen,  nelkejte  jen, 

nelkejte  jen,  tam  do  pole  ven : 

jedna,  dvě  —  jedna,  dré  —  parný  to  den  1 


Bohumil  Janda, 


Béranger, 


117. 


Eammná  matka. 

Hnčí  si  Oopa,  divoká  Oopa, 
to  že  jde  lůnem  divokých  skal, 
a  kdvž  se  v  ní  UéA  měsíčka  houpá, 
Typrivět  zdá  se  dále  a  dál, 
celému  kraji,  bouřně  i  sladce, 
památnou  vest  o  kamenné  matce. 
BooSínská  kaple  naslouchá  tifte, 
a  1  ta  skála,  z  lesů  co  ční, 
zdá  se.  že  blednouc  tigeně  dýáe, 

0  vlastních  dějích  znova  že  sní, 
a  bére  ve  mdlé  měsíce  záH 
kamenné  matky  podobn  v  tvtí-i. 
Omáené  skálv,  pravěké  lesy 
vzpomínat  zdaj^se  na  onen  čas, 

1  jejich  kdy  lůna  pohanské  děsy 
Tymítil  víry  Kristovy  hlas, 
pohanský  háj  kdy,  kolmé  ty  stráně 
poprvé  zněly  oslavou  Páně. 
Plpnla  Oupa.  plynula  tiše 
tenkrát  kol  cnýže  na  břehn  svém, 
a  světlo  mdléy  co  zářilo  z  chý&e, 
lesklo  se  v  proudu  křišťálovém. 
Lesklo  se  t  Oupy  hučivém  toku 
jako  ta  slza  v  matčině  oku. 
Slzela  žena  tam  uvnitř  chýže, 

jak  slzí  matka  nad  srnáčkem; 
tQší£,  že  čas  jde  bliže  a  blíže, 
kdy  se  jí  loučit  b  jcdináčkem ; 
a  v  její  bolné  matedtské  hrudi 
vira  jen  y  Kríata  nad^i  budí. 
Obnáší  křížkem  tílko  to  mladé, 
ústka  jím  žehná  zsinavělá. 
na  srdce  opět  dítkn  jej  klade, 
brod  její  citem  rozechvělá : 
nsmívá  se  ted,  —  dobré  vše  doufá, 
a  již  zas  lká  a  y  žalu  ú  zouíá 
Vzdechlo  n  dítě  —  zkaleným  okem 
loučiti  zdá  se  s  matičkou  svou; 
ta  ona,  matka^  vzchoni  se  skocem, 
vztýčí  se  8  tfih  zodalivou; 
chopí  se  kříže,  ku  oknu  vstoupí, 
vrhne  jej  pmoce  do  prostřed  Oupy. 
„Pohřbi  se  v  hloubi,  šalebný  mamě, 
nebudeš  více  klamati  svět: 
matčinu  láaku  víra  y  té  klame, 
smčfl*8  mi  díté  —  dítě  dej  zpétl  —  - 


Nemůžeš?  nechceš?  ha,  hrůzo,  děse 

Přispěje  prsť  mi  v  posvátném  lese!" 

Eekía  tak  matka,  zlíbala  děcko 

a  spěje  kvapně  v  tajenmou  noc, 

nevěří  kříži,  skládá  jen  všecko 

v  posvátné  prsti  léčivou  moc: 

a  proto  pílí  tam  mezi  hroby, 

hroby  to  v  háji  z  pohanské  doby. 

Trapné  jí  cestou  ubíhá  chvíle, 

k  děcku  ji  volá  mateřský  cit, 

a  přece  spěchá,  by  došla  cíle, 

cílem  jí  černý  praotcův  byt. 

DošU  a  hbité  dvakráte  hrstí 

nabrala  s  hrobů  posvátné  prsti. 

S  posvátnou  prstí  k  domovu  spěje, 

dítěti  nese  uzdravení, 

těší  se  v  srdci,  hned  se  zas  chvěje, 

žal  by  jí  nevznik'  z  opoždění. 

A  proto  běží,  seč  jsou  jen  síly, 

proráží  les  a  k  domovu  pílí. 

Zatemnil  les  se,  hustším  se  stává, 

nebeských  světel  pohasl  sbor, 

rozechvěl  les  se,  bouře  že  vstává, 

mraky  že  táhnou  od  kladských  hor; 

a  matka  spěje,  ouzkostí  zmírá, 

po  světle  z  chýže  do  noci  zírá. 

Rozlítil  hrom  se,  blesky  své  sýlá, 

žhavě  by  psaly  v  pralesů  krov: 

„Domsty  že  hoden,  Kristu  kdo  spílá, 

důvěru  kdo  má  v  pohanský  rov  I" 

Žhavě  tak  psal  blesk,  až  se  vše  smuší, 

a  písma  obsah  matka  snad  tuší. 

Utíká,  prchá  nebes  to  soudu  — 

náhle  však  staví  chvátavý  krok: 

naslouchá  —  slyší  —  hučení  proudu, 

Oupy  to  slyší  opodál  tok. 

Spěchá  tam,  stane,  pátravě  zírá 

po  světle  z  chýže  —  »—  než  vše  —  noc  čirá. 

A  nocí  černou  bouře  jen  stoupá, 

lká  proud  jak  v  ]>]áči  usedavém. 

Tu  šlehl  blesk,  —jím  zakmitla  Oupa  — 

chýžku  zřít  v  ohni  plápolavém. 

Utkvěle  matka  na  světlo  zírá, 

poslední  síly  ku  chvatu  sbírá. 

Láska  ji  sílí,  v  chýži  se  vrhne, 

vrací  se  —  v  rukou  mateřský  plod, 

na  dítě  hledí  —  strašný   smích  strhne, 

a  těká  dál  kol  Oupin^ch  vod, 

a  děcku  zpívá:  „Pospi  si  sladce! 

Schladlo  jsi,  schladlo  ?  Přitul  se  k  matce  1^ 

Nedlouho  zpěv  ten  zníval  kol  řeky, 

zanikl  v  lůně  pobřežních  skal, 

prolétly  krigem  mnohé  pak  věky, 

než  se  lid  lesy  mýtiti  jal. 

Jak  se  však  divil,   k  svému   když  žasu 

zřel,  o  čem  slýchal  od  dávných  časů]! 

Matku  zřel  s  děckem,  hříšné  vzor  lásky, 

ku  tokům  Oupy  nakloněnou, 

k  výstraze  b  nebem  prohrané  sázky 

na  věky  v  kámen  proměněnou! 

Kamenné  dítě  posud  spí  sladce  — 

sní  to  snad  o  své  kamenné  matce  I 

Václav  Á,  Crha, 
118. 

Pokuta  za  zrniený  slib. 

„Klep,  klepy  1  otevř  okno  mi! 

hu,  venku  smutno^  chladno  mi!  .  .  . 


^SfV^ 
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což  jieslySíš  své  milé  hlas? 

Vojd,  k  ksce  vibí  noční  čas!"  — 

„mas,  co  mne  k  oknu  vybizí^ 

to  v  pravdě  hlas  je  pracizí: 

Tždyt  ženu  mám,  a  milou  ne, 

a  8  tou  y  komoře  dřímám  zde."  — 

-V  tvé  řeči,  hochu,  plno  chybí 

Což  zapomněla  na  lásky  slib? 

Či  pod  křížem  jsi  tehdáž  lhal, 

když  jsi  mně  věrnost  přísahal?"  — 

^Yšak  tomu  už  je  sedm  let, 

od  těch  dob  mnohý  svadí  květ  — 

a  milá  dávno  umřela, 

co  přísahu  mOU  slyšela; 

dva  lokte  leží  pod  zemí; 

hrob  posázel  jsem  růžemi 

a  pláčem  dost  je  zaléval, 

než  jinou  za  ženu  jsem  vzal."  — 

„Jen  přistup  k  oknu,  rozmilý, 

ač  tváře  mé  se  zbělily, 

přec,  když  pohledneš  na  tvář  mon, 

svou  milou  poznád  upřímnou 

Nad  hroby  měsíc  vychází, 

a  ona  pro  tě  přichází, 

přichází  z  hrobu  potichu, 

by  svému  děla  ženicha: 

Neměla  matka  pokoje, 

jí  trnem  bylo  štěstí  tvé, 

a  jejím  bolem  pukl  hrob 

lá  vstala  živa  dvojnásob." 

íat  hrůzou  povstal  s  postele 

a  kráčel  k  oknu  nesměle; 

puch  padá  na  něj  hrobový, 

pot  6  čela  kane  ledový. 

.0  neboj  se  a  přistup  blíž  .  .  . 

dej  ruku!  proč  nic  nemluvíš? 

vždyt  jindys  v  ústa  celoval, 

dokuds  mne  věrně  miloval! 

Tyí  posud  hezký  isi  a  mládl  — 

víš,  jaks  mne  loudil  do  zahrad 

pod  ořech  při  mdlém  měsíčku, 

o  sladkou  prose  hubičku?"  — 

^0  slitování,  milá,  měj 

a  lásku  mou  víc  nežádej ; 

vždyť  jinou  já  ted  ženu  mám 

a  s  tou  mne  spojil  Pánbůh  sám."  - 

„Nech  ženy  té  a  se  mnou  spěj, 

mám(  já  komůrku :  libou  skrej, 

tam  pěkně  se  ti  bude  spát  — 

o  lásce  naší  věčně  zdát."  — 

„O  slitování,  milá,  měi 

a  lásku  mou  víc  nežádej; 

vždyť  já  též  dítě,  synka,  mám 

a  to  v  sirobě  nenechám! 

Je  Svitorné  to  ptačátko 

a  rozkvétá  jak  poupátko 

a  vlásky  má  jak  ze  Iníčku 

a  jak  med  sladkou  hubička."  — 

„Jest  času  mého  na  krátko; 

nuž  ukaž  mi  své  ptačátko, 

neb,  nežli  spustí  kohouti, 

jest  ve  hrobě  nám  usnouti." 

Vzal  dítko,  zrudlé  ve  spánku 

jak  ranní  hvězda  v  červánku, 

pak  postoupil  a  v  okénce 

je  ukázal  své  milence. 

Jak  mrtvá  dítě  spatřila, 

ve  zlém  se  chechtu  šklebila 

i  sáhla  po  něm  ramenem 

a  lála  v  smíchu  šíleném: 


„Hoj!  holoubátko  hezké  máš 

a  ty  víc  naň  než  na  mne  dbáš? 

Tys  pod  křížem  mi  v  hrdlo  lhal, 

když  věrnost  jsi  mně  přísahal!! 

Tvůj  hlas  haha!  tak  věrné  zněl  — 

a  přec  již  hada  v  srdďs  měli! 

Však  nyní  musíš  v  slově  stát: 

dnes  ještě  musíš  v  hrobě  spát  — 

a  dítě  nesmíš  s  sebou  vzít! 

PojdE  do  kroku,  moiíme  jít, 

je  dlouhá  pouť  a  krátký  čas, 

havrani  zdají  na  pospas!" 

Y  tom  dvé  se  rukoa  zakmitlo, 

a  okénko  se  rozlítlo, 

a  sklo  padalo  cink  cink  cink, 

a  rámec  praskal  Hnk  Hnk  řink; 

a  mrtvá  tělo  natáhla 

a  hnáty  v  náruč  rozpřáhla, 

a  kosti  její  chrastíljr, 

jak  v  okénko  se  chýlily. 

A  otec  ni  se  nepohnal, 

půl  pHmrazen  a  mrtev  půl 

tisk  v  hrůze  děcko  k  prsoum  svým, 

jež  stkalo  bolem  dušeným, 

a  mžik,  byla  by  objala 

je  mrtvá  a  je  urvala  — 

v  tom  zapěl  kohout  na  8tí'eše, 

ubohým  živým  k  potěše, 

a  mrtvá  s  okna  kloní  se 

a  na  záhrobeň  svalí  se, 

a  celém  jejím  po  těle 

jen  zbyla  trocha  popele. 

I  otec  8  děckem  k  zemi  pad: 

jej  uštval  k  smrti  strachu  had ; 

a  žena  když  se  zbudila, 

divadlo  strašné  spatřila: 

tam  leží  otec  s  děckem  svým  — 

muž  mrtvý  s  děckem  zalknutým, 

a  upírá  k  ní  bolný  hled, 

jak  by  se  loučil  naposled. 

A.  V.  ŠmUovský. 


119. 

Starý  krajinek. 

Smntný  jako  otrhánek 
stai^  usednul  krajánek 
na  lavičce  a  mlýna, 
na  svon  mladost  zpominá. 
.Už  ta  léta,  už  jsou  veta, 
když  mně  kvetla  radost  světa, 
když  běžela  koleďca 
v  mlýnci  mého  srdéčka! 
Kolečka  jsou  zastavena, 
vodička  je  zaražena, 
mlýnek  hrči  klepy  Idep, 
a  mně  stydne  stará  leb. 
Pane  otče!  slitování 
k  poslednímu  fedrování, 
dejte  raJkev  dělati, 
do  rakve  mně  astlati. 
Paní  matko!  ustrňte  se, 
ať  mi  dcerka  kříž  přinese, 
ErisU  Pána  k  líbání 
při  bolestném  skonání." 
Chystcii,  chaso,  chystej  máry^ 
dokonáváť  kruan  starý, 


dobíhají  kolečka 

v  mlýnci  jeho  srdéčka. 
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Nei  pnnesli  máry  Šedé, 
ast^aiT  mu  líce  bledé, 
mlTD  dohrčel  klepy  klep, 
sklesla  stord  stará  leb. 
Ylechny  mlýny  zastavili, 
itarce  ▼  rakev  poloiili, 
odeili  8  nim  k  hřbitovu, 
posledníma  domovu. 


B.  V^ika. 


120. 

Zvadli  růže. 

Dniiko  králůTl  když  té  s  vdéky  vdemi 

nebe  sesýlalo  v  sirou  zemi: 

bilie  Bů&lo  zory  kvét,  jenž  éela 

nebe&fanAm  zdobí  vínkem  skvělá. 

ATiak  perly  rosv  javii  s  nebe, 

aby  Qs  srůst  pokropilo  tebe, 

TreioQ  lizu  pnmíflilo  bftže, 

(Mik  ty  rúiej  krásná  rúie! 

Dítko  srétlsL  jemuž  v  lesklé  ráno 

T  ielo  hvézdné  „véčná  krása*  psáno, 

ježto  8ter^  ústem  éarokvétn 

Hlisalo  jsi  plesy  vifmn  svétu: 

2  tTého  hledu  srdce  v  zemé-vfm 

doofalo  snem  jarním  úplň  mírul 

B&ie.  s  níž  si  duSe  blaho  tkala, 

ianu^t  ranné  roshvékOa? 

Ostrfm  bouře  dechem  rozhlodána 

klesla^  hmyzem  zloby  rozrývána; 

I  tichým  vzdechem  lesklou  s  nebe  zdobu 

odloiila'1  k  siré  zemé  hrobu, 

a  ti  krásní,  slavo-skvélí  dnové 

zmixeli  co  vyhlazení  snové. 

Ach,  ie'i  v  kráse,  kde  mi  slast  se  vzňala, 

madimii  opadala  \ 

Fr.  Daucha, 


121. 

IDadý  zbojník. 

Nad  myslivnou  tak  čarovné 

mésíček  dolů  svítí; 

tichounce  Sepce  kyprý  mech 

a  mír  vydýchá  kvítí. 

V  myslivné  světlo;  u  krbu 

dlí  žena  plna  krásy 

a  bělostnýma  rukama 

oplétá  černé  vlasy. 

Nač  asi  myslí?  Na  muže; 

za  jitra  vyžel  z  domu 

a  schystal  zbraĎ  a  na  lov  Sel 

skal  čemÝch  do  výlomu. 

Před  myslivnou  kdos  pod  oknem ; 

vzdor  hledí  z  bledé  tváře 

a.  z  temna  oka  vy  Šlehá 

bolestně  trpká  záře. 

O  poiku  ruku  podxrfrá, 

vnitt  na  ženu  se  oívá, 

a  jak  by  soustrast  dtil  s  ní, 

dumavě  hlavou  kývá. 

nS  tebou  jsem  toužil  sdílet  vSe, 

i  v  chýice  lože  svoje; 

vSak  Bved'  mne  žiti  nepokoj, 

a  nyní  stan  můi  z  chvoje. 


S  tebou  jsem  mohl  Šťasten  být 

i  v  bědství  věčném  chvatu; 

on  mi  tě  vzal  —  já  zaplakal 

a  myslil  na  odplatu. 

Já  bych  byl  s  tebou  vSecko  nes', 

sta  rozdrcených  žití, 

a  přec  bych  býval  nepovzdech', 

a  moh'  jsem  hodným  býti. 

Ty  se  teď  modliS  —  za  koho? 

snad  vzpomínáš  i  na  mě? 

O  nevzpomínej  1  k  vraždě  dnes 

zvednul  jsem  zboiné  rámě. 

Jak  rád  bych  s  tebou  modlil  se, 

ty  krásná,  mladá  ženo; 

leč  pásmo  dětských  modliteb 

v  mém  srdci  roztrženo. 

Zarostla  hříchem  docela 

uzoučká  v  nebe  stezka  — 

mám  modlit  se  snad  za  toho, 

jehož  jsem  zabil  dneska?  — 

Obrůstal  trním  mladý  věk 

i  chodníček  mých  práni; 

snad  že  se  zítra  pomodlím 

naposled  při  skonání. 

Až  t^lo  muže  uhlídáS 

a  sklesneš  na  ně  s  křikem: 

bude  si  tykat  starý  kat 

s  mladistvým  loupežníkem!^  — 


AdoV  Heyduk. 


122. 


Zavedený. 

Vvtáhnul  dudák  z  vesničky, 
když  první  vstaly  hvězdičky, 
hvězdičky  blízko  měsíce, 
a  na  bažinách  bludice. 
A  na  bažinách  do  kola 
jak  oheň  půda  plápolá, 
a  jedna  každá  bludička 
jako  ta  s  nebe  hvězdička. 
Hledí  dudáček,  hledí  v  dál, 
co  zatřpvtěl  se  jasný  sál, 
po  světlém  bludic  oděvu, 
beze  vSí  hudby,  bez  zpěvu. 
Hledí  dudáček,  nevěří, 
a  k  padolině  zaměří  — 
vSak  za  ní  také  na  cestě 
ttíjáe  si  ku  své  nevěstě. 
Oj,  v  padolině  blaze  je, 
že  srdce  znova  okřeje, 
a  z  ňader  padá  všechna  tíž, 
a  dudy  tiskne  bliž  a  blíž, 
rozkoS  mu  tělem  probíhá, 
až  sluch  ty  tóny  nestíhá, 
víčka  se  svírají, 
obrazy  splývají 
na  sladký  sen.  — 
Na  dudy  dudák  nakloněn 
nevidí  kola  bludiček 
nevidí  milých  dudiček. 
Slyšely,  v  kole  slyšely, 
jak  dudy  kdesi  zavznély, 
jak  dudy  kdesi  zahrály 
a  v  polou  písně  přestaly. 
A  do  páru  se  řadíce, 
táhnuly  k  dudám  bludice, 
ve  vzduchu  bigně  letěly 
divoké  zpěvy  zapěly; 
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„Hoj,  hřej,  dad&čku,  ohntě  lurej, 

a<  počne  na  bažinách  rej, 

hoj,  hřej,  dudáďca,  hřej, 

8  námi  Be  v  tanec  dejl** 

Mocn&té  noci  kouzla  síť  — 

a  běda  koma  promlufiť. 

Chladné  je  lůžko  v  dolinách, 

vlhké  podaSky  ▼  bažinách. 

Zná  dudáček  ty  pověsti, 

by  nedal  se  hned  zavésti; 

a  rety  pevné  přitiskne, 

že  kapek  dvé  z  nich  vyprýskne. 

A  blíž  po  dvou  se  řadíce, 

vespolek  tančí  bladice  — 

a  ve  vzduchu  když  letěly, 

divoké  zpěvy  zapěly: 

„Hoj,  pust,  dudáčku  mimo  strach  — 

což  veselo  jest  na  bahnách: 

tanečnic  lehkých  na  žádost, 

a  dneska  u  nás  vzácný  host.  — 

Hoj,  pust  dudáčku,  strach!^ 

Poslouchá  dudáček  ten  zpěv 

a  před  sebou  zří  divný  ijev: 

po  dvou  bludice,  po  pěti 

ve  vzduchu  náhle  mizeti, 

a  sotva  dvě  se  vytratí. 

čtyři  se  z  bahna  navrátí. 

A  záhy  větrem  křepčíce, 

již  blížeji  se  bladice  — 

ze  dola  k  němu  přiskáčí, 

až  hlava  se  mu  zatáčí. 

„Hoj,  skoč,  dudáčku,  jenom  skoč 

a  s  bludicemi  se  zatoč  — 

však  nevěsta  tvá  spanilá 

unčího  sobě  zvolila.  — 

Uoj,  skoč,  dudáčku,  jenom  skočí" 

Poslouchá  dudáček  ten  zpěv, 

a  do  hlavy  se  žene  krev, 

a  slza  oko  zasmutí, 

a  za  ní  jedno  vzdechnutí 

Zachechtají  se  bludice, 

po  dudákovi  křepčíce, 

po  dudákovi,  po  dudech  — 

běda,  kdo  zapaď  ve  bludech  — 

A  když  si  dost  s  ním  nahrají, 

svatební  lůžko  chvstají, 

tož  lůžko,  co  ty  doUny, 

a  za  podušky  bažiny. 

Nepřešel  dudák  dolinou, 

zapaď  on,  zapaď  bažinoa. 


Rudolf  Pokorný, 


123. 


NáyitS^a  z  lirobu. 

Bye  půlnoc.  Klika  cvakla  — 
v  bledé  záři  měsíce 
kráčí  tichf m,  lehkým  krokem 
bílý  stín  do  světnice; 
ku  kolébce  v  koutě  míří, 
spící  dítko  pozvedá, 
líbá  je  a  při  tom  pláče, 
že  až  srdce  usedá. 
„Umřela  jsem  před  úvodem, 
a  sirota  zůstala  .  .  . 
není  matky,  jež  by  tebe 
měkkou  rukou  koupala; 
pojď,  synáčku,  do  vodičky, 
již  slzami  zakalím, 


vykoupám  tě,  osuším  tě, 

v  peřinku  tě  zabalím.^ 

Voda,  houba  připravena  — 

matka  svlékla  dítko  své, 

do  vany  je  položila 

na  prádélko  hebounké; 

dítě  oči  otevírá, 

ručky  k  matce  vztahcge, 

matka  vodu  na  ně  áplýchá 

a  smutnou  si  notuje:. 

„Moje  zlatá,  modrá  očka, 

znáte-li  pak  maminku? 

Pojďte,  už  vám  přichystala 

bílou  teplou  pehnku; 

k  srdci  pěkné  položí  vás, 

mlékem  svým  váa  napojí, 

byste  sobě  podřimala 

ve  Štěstí  a  pokoji." 

Sedla  si  a  v  zamyšlení 

podala  prs  milánkn  ^ 

a  v  tom  za  ní  v  bílém  loži 

muž  se  zbudil  ze  spánku; 

spatřiv  ženu,  ▼  udiveni 

mněl,  že  Bůh  mu  vrátil  las 

}i  tak  hořce  oplakanou, 

a  radostný  zvedl  hlas:  ^ 

„Ženo.  ženo,  mám  té  opět, 

pojd  do  mého  náručí^ 

slzy  uschnou  -*-  a  v  mém  srdci 

blflJia  květ  zas  vypučil" 

—  „Ustaň,  muži"  —  proinluvil  stín, 

„to  tam  átéstí  a  lásky  dob 

co  tam  do  ného  Bůh  vložil  -^ 
víc  nevrátí  tmavý  hrobl"  — 
„Lásce  moji  neodolá 
ani  hradba  hrobová. 
Bůh  přísahu  naši  pHj&lf 
Bůh  a(  nám  ji  zadiová."  — 
Kerouhej  se  božím  soudům, 
klam  ti  mysli  zachvivá, 
hle  mé  dítě,  jak  se  k  tobě 
jasným  očkem  usmíval"  — 
„Co  mi  dítě  I  Tvoje  srdce 
míti  chci  a  musím  mít, 
lepši  boží  zatracení 
než  bez  tebe  žalem  mřfil"  — 
„Slova  tvoje  břitké  nože!  .  .  . 
svoji  více  nebudem. 
Čas  md^  prchá,  já  odcházím 
za  svým  těžkým  osudem  I*  — 
Muž  se  nedal  uchlácholit; 
v  lásky  touze  přesmělé 
a  v  naděje  bystrém  chvatu 
vyskočil  z  své  postele; 
rozpřáh  náruč,  by  své  ženě 
norf  ustlal  lásky  klín  — 
klilca  cvakla,  jedna  bila, 
mrtvolu  opouštěl  stín. 


124. 

Javorové  housle. 

Jíž  brzy  bylo  k  svítání, 
když  hoch  objížděl  po  stráni, 
by  B  dnem  k  i>aaeiice  toužil  spět, 
pro  niž  ho  těžil  žirý  svdt. 
Však  nebyl  lásce  jeité  rok, 
a  přijížděl  též  iťiitaý  sok; 
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a  nebylo  jí  dTé  léta, 
kdyi  Jeho  radost  odkreiá 
Potáček  8  břehem  leleným, 
hoch  8  klidem  t  doši  zkaleným, 
potůček  jasný,  yeselý  -- 
ne  šťasten  Yždy,  kdo  neielf 
Vyrostl  javor  na  břeha, 
by  ptáčkům  dával  noclehu, 
a  Y  §ir  své  větve  rozkládá, 
a  tajný  ial  v  nich  upřádá. 
Jdou  fidó  ^  javor  podťali 
a  krásné  větve  odňali, 
a  na  to  nikdo  nedbal  a  nich, 
že  alySet  pláč  a  žádný  smich. 
Bez  listí,  posta  obora  — 
jde  hoch,  má  hoasle  z  javora, 
a  kam  on  k  lidem  zablondí, 
tam  oláč  a  rozkoi  vyloudí. 
^Poja,  hudečku,  jenž  vdnde  znám, 
nojo,  zavítej  a  zahrcij  nám, 
hle  —  svatbu,  hosti,  nevěstu, 
bys  posilnil  je  na  oestu.^ 
Nevěsta,  ienick  do  páru, 
a  v  hostech  plno  rozmaro, 
a  veselost  a  bujný  iprým  -^ 
to  rozpouští  zloD  starost  v  dým 
Hoch  zpustli.  -^  Jak  kdyi  zavolá, 
▼še  postaví  80  do  kola, 
lavejskli  —  dnes  to  není  hřích, 
nevěsta,  ženich  samý  smích. 
A  když  hoch  zahrál  po  druhy, 
hlas  známý  projel  soudruhy  — 
nevěsta  nÚde  zděáená 
jak  holubice  splaiená. 
A  když  hoch  zabral  po  třetí, 
jak  když  ji  dýka  proletí  — 
vyzvání  zvony  na  cestu, 
mládenci  nesoo  nevěstu.  -*- 
Bez  listí,  pustá  obora, 
jde  hoch,  má  housle  z  javora; 
potůček  jasný,  veselý  — 
ne  šťasten  vždy,  kdo  nezeli. 


YKUt^lwi  HáUk, 


125. 


Slovensko,  ty  jaitě  spii? 

Už  roztál  sníh  s  těch  vrchů  vyvětralých 

s  dolů  kalně  bys^ny  se  ženou, 

i  Perun  zase  v  mračnech  čemokalých 

STým  kopím  blýská  rukou  napřaženou, 

tepleji  slunce  svítí  níž  a  níž  ^ 

a  Slovensko,  ty  ježte  spíd  ? 

Ui  z  hájů  bujných  na  pouť  vesna  kráčí 

a  růině  svěží  kvítí  nese  v  klíně, 

zas  plna  zpěvu  je  ta  chasa  ptačí, 

čil  skáče  srn  i  jelen  v  doubravině 

a  všecko  hledá  svoji  rodnou  skrýS  — 

a  Slovensko,  ty  ještě  spíš? 

Ui  přiíli  čápi,  přišly  vlaSťovice, 

»  víe  se  navrátilo  v  svoje  chatky, 

Qš  kvete  hioh  i  keře  ostružnice, 

což  nevrátíš  se  k  rodné  matce  zpátky? 

coš  naše  jaro  za  nic  neceníš? 

Ach  Slovensko,  ty  ještě  spíš? 

U  domku  tvého  cizák  javor  seče, 

tak  júiQ  osekal  už  naše  lípy, 

v  sbor  dzí  mládce,  šuhqje  ti  vleče 

a  s  děvnškami  tvýioi  vilné  ehl^í, 


hled.  vlk  se  k  salaším  tvým  krade  blíi  -- 
a  Slovensko,  ty  ještě  spíš?t 
Ó  vstaň,  ó  pojď,  už  slunce  k  jitru  spěchá, 
z  mladého  jitra  není  dlouho  ke  dni, 
ten  ztírácí  věk,  kdo  chvíli  prchnout  nechá, 
ó,  nesmuť  přec  a  k  nám  své  oko  zvedni: 
tak  ruku  v  ruce  šťastni  bodem,  slyš, 
ó  Slovensko  mé,  procitnižl 

Adolf  Eeyduk. 
126. 

S  t  a  ř  e  6  O  k. 

Stával  chudák  u  kostela 

ruce  maje  zbožně  spjaté  — 

nabízel  ke  koupi  lidem 

na  obrázku  všechny  svaté. 

Mnoho  zboží  všeho  druhu 

prodal  nábožnému  lidu  — 

ale  žádný  nechtěl  jemu 

koupit  bídu. 

„Přisedni  si,  milý  hochu, 

zapal  sobě  dýmku  — 

budeme  tu  pěkné  spolu  sedět, 

klidně  jako  na  vejminku. 

Myslím  já  si,  že  svět  celý 

jednou  byl  mf^  statek, 

až  naň  přišli  noví  hospodáři  — 

mnoho  pánů  —  holý  zmatek.  — 

Poslali  mé  na  vejminek  — 

myslíš,  ie  to  bolí?  — 

Vždyť  mi  dali  za  výslnžné 

mošnu  se  žebráckou  holi.''  — 

.Hlad  a  zima  —  viďte  starý? 

Poproste  tu  krásnou  dánnt, 

co  stupuje  zbožným  krokem 

k  velebnému  Páně  chrámu.  -^ 

Poproste  ii,  ať  ustřihne 

vlečku  n  hedvábných  šatů  -* 

můžete  jí  dobře  užít 

k  svému  plášti  na  záplata. 

Něco  k  jídlu  dá  vám  taky  — 

aspoň  drobtů  do  sytosti  — 

můžete  jí  nabídnouti 

za  vše  kus  své  poctivosti.*  — 

„Ach  Bože,  3S0U  to  krásné  růže, 

co  má  ta  dáma  na  ňádru^ 

a  ráno  budou  na  smetišti 

už  pohozeny  do  hadrů.*'  — 

„Což  také  růže  —  ještě  krasší 

si  snadno  zase  zakoupí, 

však  nikdy  ty,  co  kvetou  v  srdci, 

až  osud  jí  je  uloupí,"  — 

„Nu  co  pak,  co  pak  zase  máte, 

že  se  tak  bolně  usmíváta 

nevidím  nic  —  jen  kočár  jeti, 

v  něm  mladou  dámu  a  tři  déti. 

Však  podobna  je  na  mou  věru 

ta  dáma  vám  —  vy  měl  jste  dceru  -« 

ta  provdala  se  —  bez  faráře 

ha,  znám  už  výraz  vaší  tváře. 
Jen  mlčte,  starý,  a  se  stište, 
vám  proklínati  nesluší  — 
jen  svědomí  když  máte  čisté 
a  žádnou  skvrnu  na  duši. 
Kdož  za  to,  že  to  dcera  vaše 

co  padlá  —  ubíhá  vám  plaše 

ač  pro  vás  bolný,  smutný  ^ev  — 
je  přec  to  vaše  krev."  — 
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„Já  neklím  jí  —  kdo  pak  to  ví, 
zdaž  ji  ten  hedváb  nepálí  — 
snad  jí  ten  špendlík  briliantový 

a  skvost  už  srdce  proklály; 

jsme  lidé  —  jeden  jako  druhý 

a  každý  měkký  jako  z  tuhy  — 

a  otci  trudno  míti  hněv  — 

vždyt  je  to  moje  krev.  — 

A  jest-li  tím  snad  ona  vinna, 

že  moje  hlava  sbělela, 

jet  kletba  jenom  Hospodina 

a  nám  nepatH  docela. 

Já  zapomněl  a  neznám  láni  — 

a  neprirazím  v  proklínání 

hřeb  hanby  její  na  rakev, 

vždyC  je  to  přece  —  moje  krev."  — 

Jdu  často  kolem  kostela, 

kde  stařeček  můj  stával, 

kde  mráz  i  slunce  paprsek 

8  šedinou  jeho  hrával. 

Teď  víc  tu  není  stařečka  ^ 

už  stichly  jeho  žaly 

a  tělo  schřadlé,  uvadlé 

v  špitále  rozřezali. 

Buď  s  Bohem,  starý  příteli, 

a  odpočívej  v  klidu 

konečné  i;řec  —  smrt  ledová 
ti  odkoupila  bídu. 


Frant.  Herites. 


127. 

B  e  f  á  r. 

Po  šíré  pustě  letem  střely, 

jak  promknout  by  svět  chtěl  celý, 

divoký  bei^r  vztekle  honí, 

až  pod  koněm  mu  půda  zvoní; 

po  aálkách  černým  okem  těká, 

zdaž  kde  se  jaká  kořist  leká; 

vSak  matka  pusta  jaksi  skoupí, 

a  synek  málo  dnes  as  zloupí, 

jen  orel  krouží  nad  oblaky 

a  po  kořisti  slidi  taky.  — 

Než  přece  stranou  ke  Dunaji 

se  černý  bod  na  dálce  tají, 

a  be(ár  uzdou  koně  trhl 

a  za  bodem  jak  sup  se  vrhl  — 

již  nad  řekou  tam  stanul  prudce  — 

před  ním  tu  poutník  s  holí  v  ruce. 

„Jsem  beťár,  této  pusty  pánem, 

ten  oblouk  nebes  mým  je  stanem, 

dej  co  dej.  aneb  vezmu  sobě 

a  v  krásném  ustelu  ti  hrobě  1^ 

A  na  to  poutník  v  tato  slova: 

„„Jsem  poutník  z  kraje  Vácslavova, 

nemám  ni  stříbra,  ani  zlata 

a  spěji  tam,  kde  země  svatá." ^ 

„Aj  jak  si  ten  tvíy  jazyk  stýská, 

a  což  to  na  prsou  se  blýská?**  — 

-„Toť  ki-íž  jest  —  znamení  to  Kristaj"**  - 

Však  betár  po  křížku  iiž  sahá 

a  na  prsa  jej  rudá,  nahá 

si  přehodí  a  pádí  s  místa.  — 

Po  pustě  dále  betár  lítá, 

a  na  prsou,  jak  z  mračen  temna 

proráží  hvězdy  záře  jemná, 

se  zlatý  jemu  křížek  kmitá. 

Než  jezdec  dál  po  pusty  moři 

na  okřídleném  letí  oři, 


i' 


a  černým  okem  v  dálce  slídí, 

zdaž  kořist  zdanou  neuvidí. 

Však  pusto  kolem,  prázdno  kolem 

tím  šírošírým  pusty  polem, 

jen  orel  krouží  pod  oblaky 

a  po  kořisti  slídí  taky. 

A  betár  pustu  již  proklíná, 

že  o  svého  dbá  málo  syna, 

a  vztekle  koni  boky  tiskne  — 

tu^cosi  v  dáli  pustou  blýskne. 

I  zaboď  jezdec  zrak  tam  žhavý 

a  střelil  jako  tigr  dravý, 

a  již  tu  chodec  unavený, 

ve  tvářích  rány  zaceleny, 

před  betárem  svou  chftzi  staví. 

„Jsemť  betár,  této  pu8t)r  pánem, 

ten  oblouk  nebes  mým  je  stanem, 

dej  co  dej.  aneb  vezmu  sobě 

a  v  krásnem  ustelu  ti  hrobě  I** 
„„Jsem  Srbín  chladné  od  Morači 

a  vyhnanstvím  má  noha  kráčí, 

vrah  pobral  zem  i  sti^  vSaké, 

nic  nemám  ani  zlato  jaké; 
pftl  žití  mou  vyteklo  krví, 

jež  Turčíuu  teď  pftdu  mrví, 

ty  jinak,  brachu,  řeč  tu  svoji 

bys  neukončil  na  pokoji."** 

„Aj,  kterak  si  tu  junák  výská, 

a  což  to  s  beder  se  ti  blýská?** 

„„Tot  dolman,  jejž  jsem  spasil  s  boje, 

bych  v  cizinách  skryl  rány  svoje.***  — 

„Aj,  totě  skvostné  přikrývadlo, 

lak  krásně  srdce  bětárovo 

by  v  pustě  jednou  pod  ním  schladlol" 

A  betár  po  dolmanu  sahá 

a  na  bedra  jej  polonahá 

si  přehodí  —  se  k  oři  skloní 

a  dále  pustou  divě  honí. 

A  s  beder  jako  peruť  ziat& 

větrem  se  v  slunci  třepyta,je 

mu  premovaný  dolman  vlige, 

že  bleskem  tím  až  pusta  vzňata. 

A  dál  a  dál  po  pusty  moři 

na  okřídleném  letí  ori. 

a  černým  zrakem  v  dálkách  slídí, 

zdaž  kořist  zdanou  neuvidí. 

Než  pusto  kolem,  hlucho  kolem 

tím  šírošírým  pusty  polem, 

jen  orel  krouží  nad  oblaky 

a  po  kořisti  slídí  taky; 

Tu  cosi  pustou  zvoní  v  dáli, 

a  betár  slonchá,  střelí  okem, 

pak  jedním  pozaletí  skokem, 

a  před  ním  tady  báča  malý  — 

v  rákosí  sedí,  píseň  zpívá 

a  na  betára  se  usmívá. 

„Já  betár,  této  pusty  pánem, 

ten  oblouk  nebes  mým  je  stanem, 

dej  co  dej,  aneb  vezmu  sobě 

a  v  krásném  ustelu  ti  hrobě!**  — 

„„Aj,  pánko,  já  jsem  báča  bída, 

u  mne  se  halíř  málo  vídá, 

a  stádo  vlci  rozehnali, 

vždyt  jsem  já  báča  ještě  malý.**^ 

„Tot  divný  jsi  ty  báča,  braťko, 

že  nemáš  jedinké  hřibátko,  — 

však  co  to  v  ústech  tobě  cinká, 

aj,  kam  si  zlato  skrývá  psinka.**  — 

A  již  se  ku  báčovi  chýlí, 

a  beiárskou  to  věru  pílí 
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se  jMtfAčkoTi  do  úst  dívá. 

„„Aj  pánko,  ty  se  mvlíS  asi, 

to  Y  ústech  snad  mi  zvoní  hlasy."" 

„Co,  háčo?  —  řeč  ti  v  ástech  evoní**  — 

a  heťár  hlavou  krootí,  kývá 

a  k  báčovi  se  s  koné  kloní 

a  ucho  k  ústAm  nastrkuje, 

pak  ret  i  jazyk  promakúje 

a  lase  hlavou  kroutí,  kývá.  — 

„Aj,  jak  tys  divný,  bačo  hochu, 

toi  zazvoň  mi  tím  hlasem  trochu, 

kdyi  nemáá  jeden  halíř  ani, 

toi  vezmu  si  tvé  zacinkání."  — 

Slováček  báča  píseň  zpívá, 

a  beiár  do  úst  se  mu  dívá 

a  cosi  bručí,  teremteti, 

jak  b^  chtél  také  pozapěti  — 

vSak  jazyk  se  mu  v  ústech  smýká; 

pak  q>év  drmole  po  báčovi 

na  nové  v  pustu  pádí  lovy 

a  8  černým  bodem  v  dálce  zniká.  — 

Kde  valným  proudem  Dunaj  pluje, 

tam  v  Peftti  kdesi  ve  dvoraně 

já  beťára  jsem  nápad  mane, 

jak  pySné  si  tak  magnátuje. 

Tam  metropolí  báné  zlaté 

patronův  kosti  kryjou  svaté, 

a  po  ulicích,  po  náměstí 

ve  zlaté  skvostná  roucha  chřestí, 

^eč  mocná  v  palácích  tam  tróni, 

v  niž  časem  zpěvné  zvonky  zvoní.  -— 

Zdaž  beťár-magnát  zpomíná  si 

na  betárské  své  dávné  časy, 

na  pusty  a  ty  divé  tance  — 

na  báčUy  poutníka  a  psance !  ?  — 

Vdoělav  Šolc. 


128. 

Sond  oikánfty. 

Xa  posté  tam  rod  cikánův  rozložený. 

Lesky  Inny  na  stanech  si  pohrávají, 

obzor  hrosíeími  mraky  zachmuřený 

piute  blesky,  jež  se  časem  rozžeh^jí ; 

litiiDo  za  červnové  nod  prsa  ouií 

chodcům  bludným,  jižto  po  oddechu  touží. 

r  středu  tam  náčelníka  stan  se  zdvihá, 

před  ním  doutná  ohnisko  již  dohořelé, 

stráže  plachý  stín  se  nad  ním  plaáe  míhá, 

T  mim  sníti  zdá  se  pokolení  celé  — 

pod  stanem  pak  přísné  soudy  započaly 

nAd  zběžkon,  již  právní  rodu  honci  jali. 

Soadce  —  choť,  a  vinnik  —  žena  v  skvělém  jasu. 

Vnadná  žena,  svěží  dcera  stepů  volných ; 

peruť  bavnumí  jen  odlesk  její  vlasů, 

^,  líce,  šQe  plny  vnad  nezdolných, 

oka  blesk,  ten  rubín  rtů  —  ne  k  podívání, 

k  žhoucíma  v&ak,  k  horoucímu  znlíbání. 

¥^  ji  předvedli  v  přetěžké  vazbě  spjatou 

před  obličej  náčelndca  rodového, 

romén  hněvu  polil  tréi!t  bledostí  jatou  — 

^  jeho  oku  blesk  záměru  zoufalého : 

zjevně  v  jejich  tazích  stálo  odhodlání. 

maže  k  činu  pomsty  —  ženy  ku  pokání. 

^jní  soudci  núčající  přesvědčení 

Ba  Bvražtělém  čele  příkře  psáno  stojí, 

fariinid  že  krvavé  da  rozhřefiení, 

že  v  tom  soudu  nešetiril  by  krve  svojí; 

iiinalý  ret  se  mu  vnitřním  rachem  chvěje, 


a  tah  každý  jeví,  co  se  v  srdci  děje. 
Barvy  rudé  koberec  před  soudcem  prostřen^ 
na  něm  skví  se  ocel,  trudným  planouc  svitem 
tulich,  k  popravám  již  prapradědem  ostřen, 
valně  obětí  zahladil  v  soudu  skrytém, 
kdo  jím  vládne,  před  tím  celý  rod  se  sklání 
v  tichém  do  vůle  se  jeho  odevzdání. 
Slovo  náčelníka  zní  v  zimničném  chvění 
přervaný  co  ohlas  bouře  za  horami, 
vybízí  vimnici  kleslou  ku  hájení. 
Její  oko  před  tím  zalito  slzami, 
mžikem  schne  a  bouřlivém  při  prsou  dmutí 
mluví  žena  v  plachém  citů  rozplanutí: 
Hájit?  —  Před  tvým  soudem  pád  svůj  hájit? 
Či  snad  mníá,  že  poslední  stín  pýchy 
nehodou  mi  v  srdci  zprahlém  zbledl? 
že  snad  klesnu  před  tvou  mamou  zlostí, 
zhromena  tvým  hledem,  na  kolena?  ~ 
Ono  nebe.  jež  jsem  ve  svých  prsou 
samovolným  činem  pohřebila, 
ono  nebe  nepřeváží  trest  pozemský; 
za  hrobem  .  .  .  snad  přece  smilování. 
Prosbu  ?  mysl  má  ji  nechce  znáti ; 
slyě,  lak  hrdá  žena  zná  se  k  vině : 
zpomínáá  té  noci,  noci  hrůz  v, 

v  níž  tě  Štvali  psem  z  panského  dvora? 

Nesahej  po  dýce,  dosti  času: 

neuteku,  nedbám  smrti  utíkati  .  .  . 

Yyátvali  tě,  a  tvá  žena  věrná 

klesla  v  náruč  svůdci  lichotnémn, 

zulíbala  chlípná  ústa  jeho^ 

že  ji  mstil  na  krutém  věziteli, 

že  )i  mstil  za  hrubé  udeření 

před  očima  vSeho  pokolení. 

Klesla  —  klesala  vždy  hloub  a  hloub  — 

oděli  mne  v  kment  a  perle  drahé, 

vábná  byla  jsem  co  hřích  prvotní, 

jasné  hedvábí  mé  oudy  krylo, 

pluky  sluhů  mému  pokynutí 

kořily  se:  zhýralý  můj  milán 

denně  koríval  se  vnadám  lepým. 

Pustý  chechtot  vřel  mu  při  tom  z  hrdla, 

když  mluvíval  zvykle  drzým  slovem, 

jak  ten  jestřáb  ztratil  holubici 

a  ted  v  bezmocném  svém  soptí  hněvu, 

že  mu  vfiecka  pomsta  odepřena. 

Neboť  věz,  že  každý  krok  tvůj  zradou  stíhán, 

jenž  měl  vésti  dýku  k  srdci  mému; 

smála  jsem  se  tvému  počínání, 

střežena  jsouc  mocnou  jeho  páží, 

a  když  v  pustém  žertu  vypcavoval, 

jak  té  lapeného  umrskali 

k  smrti  diví  jeho  pochopové, 

jásalo  mé  srdce  pomsty  chtivé.  — 

Ano,  zlost  kdy  se  mstou  cizoloží, 

když  se  chlípnost  s  pýchou  v  jedno  spojí : 

hrozné  plody  uzří  denní  světlo! 

Ale  pvclia  pád  předchází  jistě ; 

brzy  hýření  mi  hořklo  v  srdci, 

na  to  nod  bezesné  se  dostavily, 

a  já  zpomínala  na  života  jaro, 

zpomínala  na  dny  nezkalené, 

zpomínala  na  svou  zmřelou  lásku  .  .  . 

Sak  jsem  za  slzy  se  nestyděla. 
»,  já  v  stesku  ulevit  si  nechci, 
vyznat  vinu  chci  a  tobě  příchuť 

Sekla  svého  podat  v  hrdou  du&i. 
lyž,  a  pak  —  svou  dýku  stop  v  mé  krvi. 
Volna,  jak  ta  srna  na  palouku, 
těkala  vždy  duSe  moje  žitím: 
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tys  jí  prvně  y  tom  zabránil. 
Zridnym,  lichým  lásky  Septem  sňal  jsi 
kouzlo  yábné  s  oka  dívky  prosté 
a  svou  yAIí  jsi  na  jeho  místo 
drze  vetknul,  jako  mříž  otrockou, 
dělicí  mne  od  v&ech  světa  rájů  — 
zradou  splatila  jsem  zradu  tvoji, 

po  mém  pádu Ne,  víc  nepovím  til 

ťro  svou  volnost  zavrhla  jsem  spásu  — 
on  ji  koupit  hodlal  bídným  zlatem ; 
dala  jsem  mu  lásku  volné  ženy  — 
on  chtěl  lásku  podlé  otrokyné; 
a  když  surovou  se  dotknul  rukou 
té,  k  níž  dříve  planul  u  milosti, 
zkázu  jsem  mu  v  duchu  přísahala, 
všechen  hár  mé  lásky  v  zlost  se  přelil, 
běs  usedl  v  rozpoutaná  prsa. 
Všechny  šperky  strhala  jsem  s  téla, 
s  těla  dvojnásobně  znectěného, 
pochodeň  pak  děsnou  rozežehla 
nad  hnízdem  svých  hříchů,  při  níž  milán, 
vínem  zpit,  zpit  láskou  v  pevný  spánek, 
přešel  v  říše  duchů  rukou  mojí  .  .  . 
Prchla  jsem  a  pokořena  nouzí 
vrhla  jsem  se  do  rukou  tvých  honců, 
ne,  ne!  nikdy  ničím  nezkorena: 
z  hrdosti  —  neb  vědoma  jsem  byla, 
že  tě  přísaha  ku  pomstě  vize, 
že  u  tebe  není  slitování. 
Zahynouti  jedině  chci  tebou, 
jehož  za  pravého  soudce  svého 
uznávám,  neb  ošklivím  si  život, 
jehož  vlny  zrádně  lichotí  se, 
aby  ještě  pohltily  kořist. 
Nezlořečím  zhoubci  jara  svého, 
nezlořečím  lebce  zšedivělé, 
jak  jBem  sobě  kletbou  zlořečila  — 
život  nesnesu  však  s  jeho  tíží, 
pročež  zde  má  prsa  k  rázu  .  .  . 
Zableskla  se  ocel  v  ruce  náčelníka, 
slabý  ston  však  nejpronikl  stanu  stěny, 
když  vražedná  ztopila  se  soudu  dýka 
ve  hlubinách  prsou  nešťastné  té  ženy. 
Když  pak  zavřely  se  v  smrti  její  hledy, 
líbal  soudce  zsinalý  ret  naposledy. 

Bohumil  Janda. 


129. 

Na  troskách  lásky. 

Já  jí  hladil  černé  vlasv, 
líbal  jsem  ji  v  bílé  čelo, 
zíral  v  oko,  jež  se  skvělo 
blesk  co  mrakem  z  tmavé  řasy. 
Ó  kde  jsou  ty  krásné  časy, 
kam  se  naše  blaho  dělo  ?  — 
Smutná  noc  a  smutný  den, 
truchle  žití,  truchlý  sen 
Drahá  družko  mého  mládí, 
kterak  mám  se  loučit  s  teoou? 
Navždy-li  nás  rozkolebou 
vlny  proudu,  v  dál  jenž  pádí? 
Proč,  co  kdy  jsme  měli  rádi, 
proude  času,  trháš  s  sebou, 
proč,  co  neseš,  hoře  jen, 
truchle  žití,  truchlý  sen?  — 
V  zátiší  jsem  stavil  chatu, 
v  niž  by  8  láskou  svou  jsme  dleli 
světa,  lidi  zapomněli 


netoužíce  po  návratu. 
Teď  však  ten,  jenž  vdí  zlato, 
také  lásce  osud  velí  — 
domek  m^  jest  opuštěn, 
truchle  žití,  truchlý  sen. 
V  krov  i  stěny  větry  diyí, 
chýže  má  se  v  bouři  chvěje, 
rozvalem  již  déšť  se  leje, 
shnilé  trámy  povoli\jí. 
Na  krbu  mém  tráva  bují, 
z  j^rázných  oken  spousta  i^e. 
Vnitř  hlod  červa,  praskot  stěn 
truchle  žití,  truciUy  sen. 
Nohu  opřev  o  trnože 
sedl  sobě  žal  můj  k  štolo, 
zoufání  pak  s  mukoo  spolu 
ulehly  si  v  měkké  lože. 
Kolébka  jen  prázna.  —  Bože  1 
Kdy  v  ní  zpláče  dítě  bolů, 
jímž  bv  v  hrob  byl  zaplašen 
truchlý  život,  truchlý  sen? 


Ladislav  Quis. 


ISO. 

Shaslá  hvězda. 

spadla  hvězda  noční  dobou 
pod  klášterem  do  Sázavy, 
Bože,  milostiv  buď  duši  — 
tělo  nese  —  tok  již  hravý  I 
V  klášteře  tam  nad  Sázavou 
modli  se  jen,  bledý  mniše; 

viděls  hvězdu  noci  padat 

pomodli  se  za  ni  tiše. 
Bylať  Klára  krásná  děva, 
krásná,  jakých  je  jen  málo, 
že  se  nad  ní  i  to  slunko 
pozastavovati  zdálo. 
Jaká  milost  neskonalá, 
jaký  žár  se  v  každém  vznítil, 
kdo  jen  v  její  oko  nahléd' !  — 
Tys  to,  mniše  —  také  cítil. 
Však  ta  Klára  —  hvězda  dívek, 
rozmarně  si  s  srdci  hrála, 
byť  i  při  srdečné  písni 
něvci  slza  v  oko  stála. 
Mládci  bledli  jako  luna, 
Klára  ale  hvězda  byla, 
která  lunou  pohrdajíc 
po  slunci  se  roztoužila, 
rřijel  mládec  z  dálných  koAčin, 
mládec  bqjarý  a  směl;^,  jg 
jako  slunce  rozehřál  ji,' 
zaslepil  ji  hoch  ten  skvělý. 
Mnoha  kvítkům  slunce  svití, 
záříc  na  sta  zahrad,  sadů: 
netěkej,  jiti'eoko,  za  ním, 
slunce  spěje  ku  západu! 
Jitřenka  však,  krásná  Klára, 
milostí  se  rozechvěla, 
a  Bůh  ví  po  kterých  dráhách 
za  sluncem  svým  dále  spéla. 
Ušel  mládec  —  zašlo  slnnko, 
jiným  kvítkům  nyní  svítí, 
vít,  že  umí  lhostejné  zřit 
často  na  uvadlé  kvítí. 
Což  je  mládci  v  širém  svétě 
po  uvadlé  krásné  Kláře, 
že  se  vrací  ko  Sázavě, 


■ 
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ie  ubledly  její  tváře? 
Shttli  hvězda,  krásná  Klára, 

k  Sáiavě  se  často  kloní, 

pověs,  vlnko,  pověs  ty  nám, 
prod  as  do  tě  slze  roní? 
Spadla  hvězda  noční  dobou 
pod  klááterem  do  Sázavy, 
Bože  milostiv  bud  duii  — 
télo  nese  tok  jii  hravý, 
y  klášteře  tam  nad  Sázavoa 
modli  se  již.  bledý  mnlfie; 
▼iděls  hvězaa  nocí  padat :  — 
pomodli  se  za  ni  tifie! 


F.  A.  Crha. 


131. 


.ku^kn" 


B  7  b  i  k. 

Z  bije  ieiholice  volá  do  knne 

před  západem  ilonce  zádnmavé  ^ku, 

a  hlas  jeií  a  vánkem  spěchá  od  hige 

po  ithUhistých  vlnkách  Hkf  v  táhlém  zvuku; 

pak  se  mír  rozhostí  po  krajině, 

ai  i  měsíc,  ubledloo  svou  tváři 

potápěje  toku  ve  hladině, 

badi  Tečemice  sinou  záři. 

Hle,  tam,  kde  se  v  právo  bočí  řeky  tok, 

nedaleko  břehu  statný  dvorec  bílý; 

ode  dTorce  pak  jen  nepatrný  skok 

besídka  se  nad  hlubinu  řeky  chýlí. 

V  besídce  dlí  děva  roztoužená, 

oko  její  onylé  do  dálky  pne  se, 

zda  jii  lod  od  břehu  odražená 

Dúlence  jí  do  náručí  nese. 

Na  protějším  břehu  chatka  rybáře, 

QeúUedDá,  poloskrytá  do  rákosí, 

před  ni  jinoch,  jehož  oko  bez  záře, 

jehož  6elo  vrásky  hluboké  již  nosí. 

Zdvihá  jinoch  těžkou  hlavu  časem, 

t  kdTž  oko  ku  besídce  zbloudí, 

UTzdechne  si  z  hloubi  smutným  hlasem, 

alxa  se  mn  z  černé  řasv  loudí. 

Druhdy  za  té  doby  v  slastech  lásky  dlel 

nedaleko  odtud  n  milené  děvy, 

tím  Jí  o  zápalu  srdce  svého  pěl 

z  prosté  vřelé  duše  prosté  vřelé  zpěvy  .  .  • 

PHiel  jiný,  přines'  zlata  jasy, 

déTs  duši  zlatu  zaprodala  — 

u  blahé  tecf  milosti  své  časy 

myti  rybářova  zpomínala. 

Kaidým  večerem  přichází  jeho  sok 

a  on  pak  jej  na  houpavém  křehkém  člune 

k  slastem  lásky  vozí  přes  hluboký  tok  — 

proó  ho  nepohřbí  v  hlubokém  řeky  lůněl 

Aj  ten  divy  blesk,  jenž  šlehl  z  oka 

pH  myšlence  maně  nahodilé : 

T  ffllčelivé  lůno  řeky  pohrbit  soka, 

zmarem  jeho  dojít  pomsty  cílel 

4I0J  rjbákn,  zde  je  mzda  —  ted  rychle  v  člun !" 

^bnon  tu  slova  snilce  z  přemítání. 

Sok  JÍŽ  skočil  v  člun  a  za  ním  iun, 

&  jiš  veslo  do  dravého  toku  sklaní. 

Béda  soku!  v  srdci  rybářově 

pro  vášefi  a  žhoucí  mstu  jen  místo, 

ft  on  síle  proudu  tajné  hově, 

Hdí  član,  kde  zahynutí  jisto! 

Hle,  ted  mocně  mrštil  veslem  v  pénný  tok 

f  jii  soka  silné  rámě  svírá  — 

<^  zápas  .  .  .  rybák,  s  rybákem  i  sok 


klesá  v  proud,  jenž  nad  nimi  se  uzavírá; 

pod  hladinou  trvá  zápas  stále  — 

němé  je  to  na  smrt  zápasení! 

Bublinv  pak  řídoou  dál  a  dále, 

až  poslední  znikne  zapěnění  .... 

Srdce  dívky  projel  bleskem  bolnf  bod, 

když  donesl  vánek  ruch  ten  ku  besídce— 

nad  hladinu  nevynikl  z  chladných  vod 

ani  rybák,  ani  jeho  sok  již  více. 

Tiše  plyne  klidná  lodka  dále, 

lesky  měsíce  si  kol  ní  hn^f, 

s  vlny  na  vlnu  se  snouce  sude, 

jako  pohřební  tu  svíce  pluL 

Když  volává  žežhulice  do  \n^ 

z  háje  před  večerem  sádumčivé  .ku,  ku** 

a  hlas  j^í  spěchá  s  vánkem  od  hltfe 

po  zčerených  vlnkách  řeky  v  teskném  zrnku: 

nyje  v  slzách  děva  opuštěná, 

oko  její  do  dálkv  však  mamě  pne  se, 

zdaž  již  lod  od  břehu  odražená 

milána  jí  do  náručí  nesel 


Bohumil  Janda, 


I 
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Zptistlá  krčma. 

Pod  vrchem  Táborem  u  Cidliny 
na  pólo  sesutou  krčmu  je  zříti; 
ač  není  daleko  od  dědiny, 
přece  se  lidé  ií  straní  a  štítí, 
a  když  jim  jíti  je  kolem  ní  blíže, 
žehnaj'  se  znamením  svatého  kříže. 
Jak  se  ti  časové  mění  s  námi ! 
Krčmy  se  štítí  ted  stidM  a  mladí, 
a  přec  jich  dědové  s  dcemškami 
chodili  druhdy  sem  často  a  rádi : 
křepčili,  zpívali,  veselí  byli, 
a  když  jim  umlkly  dudy,  pak  pili. 
Mladíci  z  oněch  dob  jsou  již  dědy ; 
a  ted  když  vnoučatům  povídat  počnou, 
jak  se  tu  tančilo  naposledy 
strašáka,  třínožku,  valčík  a  skočnou: 
každý  si  veselí  takého  přeje; 

děd  mluví  dále a  mnohý  se  chvěje. 

Bylo  to  tenkrát  prý  podívání 
na  štastné  dcerušky,  otce  i  matky; 
nu  vždyť  se  splnilo  jejich  přání : 
milenci^  synové  přišli  jim  zpátky; 
přišli  jim  z  války  ve  plesu  a  zpěvu, 
a  nyní  provádí  každý  svou  děvu. 

A  nyní  každý  se  v  kole  točí 

jen  hlásných  Liduška  opodál  sedí, 
šátečkem  utírá  slze  s  očí, 
8  bolestí  na  jiné  do  kola  hledí; 
nebo  ten,  jemuž  sví^  zadala  osud. 
v  cizině  prodlévá,  nepřišel  posud! 

A  nyní  každý  se  v  kole  točí; 7  — 

s  Liduškou  rád  by  si  zatančil  každý; 
jeden  ted  se  slovy  blíže  kročí 


„Liduško,  pojdv  kolo,  zapomeň  navždy; 
na  vojně  láska  i  s  věrností  hynou, 
Josef  Tviy  není  Tvým,  vzal  si  již  jinou!" 


Domluvil  a  již  se  v  kole  točí 
Lidušku  proiímá  bol  jal^s  znova, 
div  se  jí  srdéčko  nerozskočí, 
pomní-li,  jaká  jí  Josef  řek'  slova, 
když  se  pryč  ubíral  ve  sboru  chasy: 
„Liduško,  Tvíy  budu  na  věčné  časy  I"— 
„Na  věčné  časy!  —  a  má  ted  jinou!!" 
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tak  zvolá  Liduška  y  ukrutném  hoH !  — 
„Zpátky  pojď,  nevěrný  vlastní  vinou, 
zpátky !  —  byťs  opustit  měl  i  soud  boží !" 
Řekla  a  vrhne  se  do  prostřed  kola, 
a  „Zpátky,  zpátky  pojď  1*^  zoufale  volá. 

Boží  soud  vstává  již  nedůvěře! ^ 

Před  krčmou  ohromný  hlomoz  se  strhne , 

B  jekotem  rozlétnou  se  tu  dvéře, 

ach — hrůzo  I  Josef  sám  do  vnitř  se  vrhne ; 

poskočí  blíž,  po  své  Lidušce  sáhne, 

ha,  již  ji  objímá,  v  kolo  ji  táhne! 

Tu  mezi  hudební  táhlé  zvuky 

vichr  své  děsivé  písničky  hude:  — 

„Nepůjdeš  děvečko  již  z  té  ruky, 

až  tvoje  srdéčko  strastí  vdech  zbude; 

aj  dítě,  rozkoš  tě  v  náručí  vítá, 

aj  dítě,  již  B  Tebou  milý  TvAj  lítal** 

Lítá  již  v  směsici  uděšené 

y  těkavém  klopotu  dále  a  dále, 

y  pekelném  křepčení  chvat  jej  žene 

skok  na  skok  rychleji  —  rychleji  stále! 

Sinaví  dívka  —  on  zběsile  buši.  — 

.Bože  na  nebesích,  spas  její  duSi!** 

Hodina  s  půlnoci  duníc  zvučí  — 

hroby  již  zavíraj'  své  mrtvé  hosti  I 

Sklesla  tu  Liduáka  ze  náručí, 
skles^  její  tanečník  v  hromadu  kostí! 
Hrobové  nastalo  ticho,  —  vše  true, 
od  kostí  —  od  mi-tvé  —  s  krčmy  se  hrne! 
y  krčmě  je  pusto  teď  jako  v  hrobě, 
nikdo  sem  ^nevkročí  z  živých  lidí; 
jen  když  zní  dvanáctá  v  noční  době, 
mnohý  ozářená  okna  tu  vidí, 
výskot  a  rej  divý  s  úžasem  slyší  — 
až  se  vše  hodinou  s  půlnoci  ztiší. 
Zpustla  již  krčma  ta  u  Cidliny, 

do  oken  měsíc  jen  udiven  svítí. 

Lidé  však,  ač  blízko  u  dědiny, 
přec  se  jí  od  těch  dob  straní  a  štítí, 
a  když  jim  jíti  je  kolem  ní  blíže, 
žehnaj'  se  znamením  svatého  kříže! 


V.  A,  Crha^ 


133. 

Javor. 


„Měj  se  dobře,  má  panenko,  s  Bohem  buď, 

za  to,  číms  mně  ublížila,  Bůh  té  suď!*^ 

Slzu  utřel,  kloboučkem  si  zatočil 

a  do  pole  do  šírého  zabočil. 

V  polích  bloudil,  y  hlavě  vzdory,  v  srdci  žal, 

hořce  na  panenku  zrádnou  žaloval, 

k  větrům  volal :  „Necht  mti  mladý  život  má, 

kdo  mně  v  srdce  mír  a  zapomnění  dá!** 

Stojí  vrba  nad  močálem  v  záhoří, 

kolem  ní  rákosí  s  větrem  hovoří, 

při  rákosí  jak  peřina  měkký  mech: 

tam,  jak  přišel,  hocha  ovál  spánku  dech. 

Byla  noc  před  svatvm  Janem.    Slavíci 

zpívali  o  závod  lásku  samici, 

pres  osení,  po  rákosí  šuměl  sen 

mládec  usnul,  kouzlem  noci  skonejšen. 

Usnul,  a  slyš :  divná  šelest  ve  proutí !  .  .  . 

ach  ne !  neměl  v  stínu  vrby  usnouti ! 

Hle,  z  dutiny  vyšla  panna  bělostná, 

jako  poupě  v  rozvinutí  milostná. 

Na  rtech,  očích  s  sladkým  kouzlem  úsměchu 


usedla  si  k  mládencovi  do  mechu, 
bílou  ručku  na  srdce  mu  v -ožila, 
medovým  ho  políbením  zbudila. 
„Černovlásku!  pěkné  oči  otevři, 
srdce  sladkým  lásky  citům  rozevři, 
já  ti  radost,  já  ti  štěstí,  všecko  dám, 
brány  lásky  otevru  ti :  chtěj  jen  sám  !** 
Ztrnuv  bázní,  zřel  hoch  na  ni  chvilenku: 
„Mělo  srdce,  mělo  moje  milenku, 
ta  mně  věrnost,  svatou  lásku  slíbila 
a  pak  zradou  mne  až  k  smrti  zranila.**  — 
„Neplač,  hochu,  neplač  pro  tu  proradu: 
tisícerou  dám  já  za  ni  náhradu  !**  -* 
;,Dáš-li  mně  zapomenutí,  mne  si  měj!"  — 
„SlovoB  dal,  nuž  na  závazek  ruku  deil** 
Ruku  dal  a  propadnul  tak  mocem  zlým: 
mladý  život  zvadnul  slibem  podaným'; 
v  jasných  nocích  víla  s  ním  se  líbala, 
k  ránu  javora  mu  postav  dávala ; 
nohy  v  kořen  zrostly,  tělo  v  kmen, 
ruce  v  větvě,  hlava,  vlasy  ve  lupen, 
a  tak  javor  ve  dne  dřímal,  v  noci  žil, 
když  jej  hlásek  víly  vrby  probudil. 

U. 

Léta  přešla,  javor  dospěl  v  statný  strom 
pod  ochranou  vrby  vily  bez  pohrom  .  .  . 
Hic !  tu  jednou  za  pravého  poledne 
bledá  žena  v  chladu  jeho  usedne. 
„Ach!  javore,**  zavzdychla  si,  „zelený, 
co  rok  nové  oblékáš  ty  lupeny, 
co  rok  v  létě  Bůh  ti  dává  nový  květ: 
ó  jak  štasten  jsi,  že  neznáš  lidských  běd! 
Neznáš,  kdy  červ  viny  hryže,  bolestí, 
ani  dlouhých  nocí  bez  snů  neštěstí, 
když  nám  srdce  v  těle  dusí  viny  had, 
když  poslední  kvítek  naděje  nám  zvad. 
Ach!  už  stromek  mého  žití  oj^adal, 
jak  rez  ostrý  padl  na  něj  z  vioy  žal, 
havran  nad  ním  smrti  píseň  křehotá, 
místo  sladké  mízy  jed  v  něm  kolotá. 
Věz,  měla  jsem,  měla  v  mládí  milého, 
srdce  puká,  když  pomyslím  na  něho, 

byl  by  pro  mne  život,  štěstí,  nebe  dal 

za  svou  lásku  odměnu  ach!  Špatnou  vzal. 

Jiný  přišel  s  hladší  tváří,   v  ústech  med, 

loudil,  prosil,  až  bláhové  srdce  sved: 

první  přišel  a  kloboučkem  zatočil 

a  do  pole  do  Šírého  zabočil. 

„Měj  se  dobře,  má  panenko,  s  Bohem  buď, 

za  to,  číms  mne  ublížila.  Bůh  tě  suď  I*" 

Tak  odešel  a  víc  se  již  nevrátil  .  .  . 

snad  že  v  cizině  si  život  ukrátil. 

A  Bůh  soudil  —  přísně  soudil  vinu  mou: 

zrádné  ženě  choť  zas  platí  zradou  svou, 

a  když  Bůh  mně  k  potěšení  děcko  dal, 

za  trtst  pokaždé  mi  zas  je  v  nebe  yzaí. 

A  ten,  pro  nějž  hřešila  jsem  v  chvUi  zlé, 

dnem  i  nocí  vrážel  tmy  v  srdce  mé, 

bolest  byla  matkou  mojí  a  pláč  druh, 

aniž  hrobu  chce  mi  popřát  soudce  Bůh.**  — 

Když  tak  javor  ženu  lkáti  uslyšel, 

jak  by  bolest  projela  jej,  šelestél^ 

a  jak  v  bolném  nářku  zavzněl  její  hlas, 

na  dávno  již  zapomněný  vzpomněl  čas. 

y  chvilce  listí  sežloutlo  mu  lítostí, 

z  větví  hlas  třesoucí  k  ženě  šelestí: 

„Neplač,  milá,  brzy  přestane  tvůJ  žal, 

já  jsem,  jenž  tě  druhdy  tolik  miloval. 

Jdi,  má  milá,  a  přijď  opět  k  večeru, 
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přines  8  seboa  dobrou,  ostroa  sekeru, 

se  TŠÍ  siloa  podetni  mé  kořeny, 

umřít  8  teboQ  žádá  si  hocb  milený. 

Kmen  mti  mrtvý  v  noci  dones  v  chýši  svou, 

tesaři  ti  z  ného  rakey  utešou, 

a  T  té  rakri  dej  se,  milá,  pochovat, 

T  hrobe  spolu  budeme  se  milovat!** 

A  káji  slunce  zacházelo  za  horo, 

priéla  žena  se  sekerou  k  javoru : 

prask  a  praskl  ^  a  javor  hlavu  schýlil  svou . . 

ráx !  —  a  pádem  pohrbil  ženu  nešťastnou. 

A.  V.  ŠmUovský. 
134. 

Matčina  rakev. 

(Ballada) 

Umj-ela  matka,  umřela, 
to  štědrém  o  večeru, 
i  zanechala  syna  ta 
a  nedoipélou  dceru. 
Dceruška  pláče,  naKká, 
sjn  zasmušené  čelo  — 
u  matky  hoří  hromnice 
a  venku  neveselo. 
Sníh  chumelí  se  před  oknem, 
a  meluzina  kvílí, 
a  viohnce  se  opírá 
do  dveří  každou  chvíli. 
„Poiď,  sestro,  vezmi  svítilnu, 
pdjaeme  na  mlat  spolu, 
jest  čas,  bych  prken  nařezal 
na  rakev  pro  mrtvolu. 
Vše  hrůza  venku  ovládá, 
strach  jímá  cnost  i  vina  — 
syn  prkno  chápe  na  mlátě 
a  má  se  chutě  k  činu. 
Jak  pilu  k  dřevu  nasadil, 
zasténalo  to  silně, 
že  děvčátko  se  zachvělo 
jak  plamen  ve  svítilně. 
„Ha!**  šepce  bratr  polekán, 
„neslyšíš  toho  zvuku?*' 
A  nesměle  ku  práci  své 
přikládá  znova  ruku. 
A  opět  dřevo  zasténá, 
y  tom  vichr  saburáci 
a  s  hrftzyplným  šramotem 
se  vrata  dolu  skácí. 
Svítilna  sestře  vypadla 
a  uhasnula  svíce  — 
syn  zděšen  ruku  přikládá 
ku  práci  do  třetice. 
Zas  prkno  zvučí  pod  pilou, 
než  běda,  běda  sluchn! 
tak  žádné  dřevo  neznělo 
lidskému  ještě  uchu: 
Neřež  mně  prken  na  truhlu, 
v  ní  nemohla  bych  spáti: 
ta  ruka,  jež  mi  dala  jed, 
nem&že  míru  dáti.** 
„Slyšela's,  sestro,  slyšela'8? 
to  hlas  je  naší  máti! 
Ten,  kdo  jí  jedu  namíchal, 
nemfiže  míru  dáti.** 
A  pilu  s  prknem  odhodiv 
vyskočí  náhle  z  mlatu, 
a  v  noci  pusté  utíká, 
šílenec,  v  divém  chvatu. 


Sníh  chumelí  se  před  oknem, 
a  meluzina  kvílí, 
a  vichřice  se  opírá 
do  dveří  každou  chvíli. 
U  matky  hoří  hromnice 
a  venku  neveselo  — 
tam  za  chýší  se  na  stromě 
synovo  houpá  tělo!  — 

Jan  Dunovský. 
135. 

Hlady  drotar. 

L 
Se  Kriváně  na  Lomnici 
poletuje  orel  sivý, 
poletuje  za  orlicí 
v  podtatranské  širé  nivy. 
Se  Kriváně  slunka  záře 
po  horách  se  vůkol  směje; 
mladý  drotar  —  smutné  tváře, 
mladá  žínka  —  slzy  leje. 
^IIoj,  co  smáčet  ličko  různé? 
Nechej  to  mně  k  celování; 
bohat  přijdu  z  země  družné, 
sladčí  bude  milováni.** 
Naposled  ji  poceluje. 
ruku  tiskne  na  shledanou, 
málo  ještě  požaluje  — 
a  již  jinou  letí  stranou. 
Naposledy  ruku  tiskne 
mladý  drotar  mladé  žínce  — 
a  pak  letě  vesel  vvskne 
sokol  mladý  v  doubravince. 
Oj,  co  život  bujný  vane 
českou  vlastí  —  zlaté  časy! 
A  kd^  touhou  srdce  vzplane, 
mladý  drotar  zazpívá  si. 

II. 

Aj,  jak  zlá  jest  Tater  vina, 
že  se  nebe  mračí  na  ně? 
nebot  z  pust,  hle,  Madařina 
jako  divá  letí  saně. 
Jemný  v  Tatrách  větřík  duje, 
jasnější  se  nebe  klene: 
proto  Maďar  pouta  kuje, 
na  Slovensko  zubožené, 
y  malahontské  ve  salaše 
zlá  se  valí,  zlá  pohroma; 
vše  na  horách  prchá  plaše  — 
mladá  žínka  sama  doma. 
Letí  rychle  zlá  zvěsť  v  kraje, 
letí  drotar  k  horám  ruče; 
divně  mu  to  v  srdci  hraje, 
oj,  a  což  tak  srdce  tluče? 
Srdce  tluče  —  domovina 
v  kouř  se  halí  po  nebesa, 
a  hle,  kol  jak  Madařina 
tam  se  mihla  krajem  lesa. 
Letí  drotar  —  sotva  dýše, 
letí  Maďar  jako  střela 
a  unáší  v  lesin  skrýše 
poklad  vzácný  nad  anděla. 
Oj,  tu  salaš  —  toužně  volá 
mladý  sokol  sokolici.  .  .  . 
Odnes'  však  ji  do  ůdola 
vilnv  Maďar  se  šavlicí. 
Po  horách  i  po  dolinách 
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bloudí  drotar  bez  oddechu; 
touží  2a  dne,  touží  ve  snách, 
nikde  o  ní,  nikde  slechu. 
Široké  jsou  pusty  pláně, 
kopyt  koňskvch  na  tisíce  — 
Aj,  jak  zpustly  Tater  stráně  — 
nuadé  žínky  není  více.  .  .  . 
Mladé  žínky  není  více, 
mladý  drotar  hořem  yadne, 
a  uTadlé  jeho  líce 
přijmou  Y  náruč  vlny  chladné. 
Se  Kriváné  slunka  záře 
po  horách  se  kolem  lije  — 
mladý  drotar  —  siné  tváře, 
mladá  žínka  —  kde,  ach.  nyje  ? 


Josef  Kálal. 


136. 

Dobrovolník. 

„Hudbu  novou,  pivo  nové, 
af  se  hoši  veselí, 
zpíjou-li  se,  vyspějí  se 
ve  vojenské  posteli  I" 
Divně,  divě  zveselení 


sedí  hoši  pospolu, 
hulákají,  proklínigí, 
perou  džbánkem  do  stolu. 


Divná,  zběsilá  to  radosť, 
strojena  jak  pro  lháře, 
jenom  chvilkou  leckde  skane 
nravdy  slza  přes  tv^e. 
Nebylo  by  věru  divu, 
kdvby  více  tropili, 
vždyť  dnes  sobě  na  ztracenou 
volnost  bigně  připili! 
„Hudbu  novou,  pivo  nové  — 
nemáS  chuti  ku  vojně? 
hochu  bledý,  hledíd  jako 
ve  zoufalství  pokojně. 
Ztýraný  a  otrhaný, 
prací  vyschlý,  znavený  -- 
připij  sobě,  budeš  mdlob  svých 
jedním  douškem  zbavený! 
Miluješ  snad?  —  jakž-pak  může 
chudý  myslet  na  lásku  — 
vyrazíš  se  —  vykonáme 
světem  malou  procházku!^ 
Mlěky  bledý  hoch  se  zase 
k  němé  zemi  zahledí, 
jak  by  kámen  měl  mu  říci, 
o  ěem  lidé  nevědí. 
„„Matičko  má,  nemohu  už 
práce  více  zastati, 
matičko  má  drahá  —  drahá  — 
musíš  sama  zůstati  I 
Hladová  jsi,  matička  má, 
a  tviy  syn  je  v  chorobě  — 
snad  se  igmoužebravé  mé 
matičky  pak  v  sirobě. 
Dokud  syn  tě  starou  živí, 
žádný  chleba  nepodá  — 
syn  už  churav,  tobě  ale 
ještě  krev  svou  zaprodá!"" 
verbíř  hocha  pozoruje, 
vidí  slzu  kanoucí, 
vidí  tvář  se  znovu  rdící, 
oko  znovu  planoucí. 
„Novou  píseň  hřejte,  hoši. 


af  mu  hlavu  napraví!  ~ 

Zde  je  zlato  —  nuže  připij!  — •* 

„„Nuže,  bratire,  na  zdraví!""  — 

Jan  Nerada. 


137. 

U    Vidění. 

Byla  paní  u  vidění, 
oblékly  ji  v  rubáš  lněný, 
položily  do  komory, 
uzavřely  na  závory, 
a  při  zvonů  znění  z  rána 
bude  paní  pochována.  — 
Ve  světnici  manžel  sedí. 
smutně  na  své  děti  hleaí. 
Jsou  jak  ptačátka  neblahá 
vyhozena  z  hnízda  nahá, 
jako  v  podzim  mladá  růže, 
která  pro  mráz  kvést  nemůže. 
;,Nebuae  tam  matce  zima?^ 
„„Nezná  mrazu,  kdo  tak  dřímá  ^" 
„Otče,  v  komoře  cos  praská." 
„„Leaa  myška  někde  mlaská!"" 
„Otče,  v  komoře  cos  klepet" 
„„Vrabec  to  snad  v  okno  tepel"" 
„Otče,  vždyC  tě  matka  volá!" 
„„Dítě,  důmněnka  to  holál«" 
V  komoře  to  volá,  buší: 
„Spaste,  lidé,  moji  duši!" 
A  za  ránou  zase  rána: 
„Za  živa  jsem  poch  ována  1"  — 
Ze  komory  služky  vedou 
nebohou  svou  paní  bledou. 


Bledá  tvář,  lak  chrpa  ústa, 
vypouštějí  slova  pustá. 
.Vítám,  ženo,  Bohu  chvála, 


že  jsi  zase  z  mrtvých  vstala!" 

Na  svém  loži  paní  sedí, 

němě  ku  podlaze  hledí. 

„Otče,  zůstaň  stát  před  námi, 

já,  se  otče,  bojím  mámy!" 

„„Modlete  se,  Bohu  chvála, 

že  vám  matka  z  mrtvých  vstala."" 

„„„Byla  jsem  jen  u  viděni, 

strašlivé  jsem  měla  snění: 

viděla  jsem  muka  boží 

pro  ty,  kteří  cizoloží. 

Ve  dne  nazí  v  ostrém  hloží, 

v  noci  na  ohnivém  loži. 

A  když  z  lože  oheň  prská, 

tu  druh  druha  plamen  mrská.""" 

Ani  slova  víc  nehlesne, 

na  lože  zpět  mrtva  klesne. 

A  při  zvonův  znění  z  rána, 

byla  přece  pochována. 


Josef  Barák. 


138. 

Na  Velký  pátek. 

Velký  pátek  —  boží  svátek. 
„Oblékej  se,  dcero  moje! 
Bud  pak  přece  mysli  klidné, 
zapuď  z  duše  nepokoje! 
Na  oltáři  matka  boží 
poklid  zas  v  tvé  srdce  vloží  — 
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Matka  se  synáčkem  srojím 
poděluje  darem  dvojím: 
jedném  srdce  cnostnó  dává, 
drahým  v  lásce  požehnávál" 
VeUcý  pátek  —  smutný  svátek  — 
tváře  bledé  —  oči  vpadlé, 
kadeř  bílé  čelo  halí, 
lička  její  —  růže  svadlé. 
Máti  milá,  černé  šaty, 
růženec  též  vezmu  svatý, 
pak  mně  podej  svoje  rámě, 
a(  jsme  brzy  y  botim  chrámě, 
by  tam  myšlenky  mé  žhoucí 
ve  modlitba  přešly  vroucí. 
Velký  pátek  —  divný  svátek  -— 
v  celém  roce  nejslavnéjší  — 
slavné  modleni  a  žalmy, 
snad  to  srdce  ukonejší  .  .  . 
,Ách,  hle,  matko,  na  oltáři 
jak  ty  svice  divně  září  .  .  . 
jako  když  ho  pohřbívali  .... 
. .  .  ach.  co  se  to  v  rubáš  halí, 
robáS  bílý,  bílý  co  sníh  .  .  .?« 
,Díté,  sochy,  svíce  kol  nich  I** 
Velký  pátek  —  slavný  svátek  — 
na  kruchtě  líbezně  pějí, 
a  ty  zvuky  překouzelné 
ode  sten  se  odrážejí  .  .  . 
„Máti,  ach  ty  temné  zvuky 
zas  mi  v  Aáctech  budí  muky  . . . 
Ach,  ti  tónové  velební 
méjí  píseň  jak  pohřební  — 
.Miserere*'  zaznívá  tam  — 1<< 

-  „Uiíé  drahé,  přelud  to,  klam!" 
Velký  pátek  —  hrftzný  svátek  — 

,Hle  —  on  —  on  tam  na  mne  —  kývá  — 
matka  boží  šepce  ke  mně  — 
hle,  jak  tigemně  se  dívá  .  .  . 

-  Pohled  —  matko  —  matko  drahá  — ! 
rubáš  bílý  po  mně  sahá  — " 

Oči  v  sloupu,  v  jednu  stranu  — 
zdHmlo  děvče,  zdřímlo  v  Pánu  — 
sklonilo  se  čelem  k  matce  — 
Velký  pátek  —  zdřímlo  sladce! 


Josif  Řilui. 


139. 

Poslední  noc. 


Podzimní  večer  vlhký  háv  svůj  plouží, 

jii  temno  všude,  teskno  jak  v  mohyle, 

P^a  pusu  jak  srdce  vyžilé, 

J€ž  za  své  mření  také  jiná  souží. 

Jen  chvílemi  z  popele  upomínek 

Jiskřička  jasná  vvskočí 

i  rozbujnévSi  volné  na  plamínek 

^lou  ti  perlu  vloudí  áo  očí. 

Jen  chvílemi  v  tu  Čirou  temnotu 

BTétélko  kmitne  z  poloskryté  chýše 

»  pHvábí  té  v  děsnou  samotu, 

▼  níž  přece  jenom  lidské  srdce  dýše. 

nak  neveselo  v  chýši  osiřelé; 

^  krbu  leda  větru  zavíření 

»  v  celé  jizbě  jak  po  vyhoření: 

iííe  ítyry  stěny  holé,  začemalé; 

t»iD  Blámy  hrst,  dvé  poupat  na  ní  dřímá 

&  yedle  dětí  bledá  chorá  žena 

nejmenší  ještě  v  náručí  své  jímá  — 

uk  osnula,  snad  bolem  přemožena. 


Jen  muž  zde  bdí;  on  samojediný. 

Přechází  jizbu  s  hlavou  schýlenou, 

jak  by  se  třas'  o  život  rodiny 

a  střežit  chtěl  tu  bídu  milenou 

Podivný  muž :  tvář  vráskami  zorána, 

upřeny  zraky  na  tu  černou  zem, 

ret  utuhlý  nejtrpčím  výrazem 

a  ruka  jak  by  k  prsoum  přikována. 

Tak  chodí  bez  povzdechu,  bez  slova,-* 

a  přec  v  těch  prsou  stero  vášní  sténá 

a  lilavu  chýlí  tíže  žernova, 

a  leb  i  skráň,  to  výheíi  rozpálená. 

Ted  ze  záňadrí  bily  vyňal  list, 

a  jak  by  úleva  mu  z  každé  písmeny, 

svých  dětí  spásu  jak  bv  tu  moh'  číst, 

tak  stopil  y  něj  ty  hledy  nmdleny. 

N(četl'8  v  oku  matky  milující, 

kdy  v  temnou  dál  vyzírá  beze  cíle? 

Syn  nevrací  se;  věčnost  každá  chvíle, 

a  v  duši  pálí  úzkost  vzrůstající; 

teď  nachýlí  se,  přitajuje  dechu, 

rozestře  náruč,  na  cestu  vybíhá, 

snad  tam,  ba  ano  tam,  kdos  kráčí  v  spěchu  I- 

Již  chvátá,  volá:  —  bludička  tam  míhá  .... 

To  chudých  osud.  Bez  konce  čekáni, 

co  naděje,  to  hvězda  padající, 

jen  v  temnou  dál  zoufalé  pozírání 

a  muka  lásky  srdcem  lomcigící. 

A  z  rukou  pustil  list;  a  zůstal  nepohnutý 

uprostřed  jizby  pusté,  začemalé. 

Nepadlo  v  studni  kamení  zvětralé, 

to  retu  jeho  dech  —  to  slov  byl  ohlas  dutý. 

„Tam  že  nám  bude  lip!  Ty  víro  hrozné  moci, 

zas  chceš  mne  sklamat,  zradit,  rozdrtit? 

y  té  cize  dáli  člověk  bez  pomoci  — 

a  přec  jen  tam  že  mám  svou  hvězdu  zřít? 

Poslední  noc  pod  touto  sďechou  kletou. 

Jen  času  píď  a  v  moře  setřesu 

ten  prach,  tu  hanbu,  bídu  mnohaletou 

a  svoboden  zas  Čelo  povznesu! 

Hoj,  spílali  mi  jako  vývrheli, 

ba  pravili,  že  bídným  chlapem  jsem, 

když  samoděk  opouštím  rodnou  zem,  -— 

mně  v  žilách  stydla  krev  a  ruce  se  mi  chvěly, 

Hahaha,  zůstaň  do  své  smrti  tady, 

tu  jedna  krev,  tu  bratr,  sestra  tvá, 

tu  čkej,  až  nech<^í  tě  pojit  hlady, 

až  ti  ten  bratr  oči  yyklová.  — 

Tu  pracuj  do  úpadu,  bez  přestáni 

a  trp  a  snášej  svatou  odvahou  — 

však  potom  přijď  a  žádej  o  uznání: 

a  ztrneš  nad  tou  bratří  povahou! 

Ci  neměla  má  práce  tolik  ceny. 

Či  pyšná  chátra  cizince  mít  chtěla, 

že  jejich  srdce  v  kořen  zlcdnatělá 

nezměkčil  dítka  pláč  ni  choré  ženy? 

Hledal  jsem  druhův  k  pomstě,  ku  pomoci, 

já  starý  blázen  —  druhů  v  neštěstí! 

„Otrokem  buď!"  —  zněl  rozkaz  vyšší  moci, 

jenž  trpí  křivdy  ty  a  neřesti!" 

Hlas  jeho  dozněl.  Blíže  okna  stane, 

jímž  ranní  šero  v  jizbu  doniká, 

1  chvěje  se  to  oko  potrhané 

jak  mladá  hruď,  kdy  rané  přivyká. 

A  hledí,  hledí  v  němou  ve  krajinu, 

z  niž  nyní  navždy  jest  mu  odejiti; 

dnes  zdá  se  mu  dvojnásob  smutnou  býti 

jako  ten  hřbitov  tam  v  lesiny  stínu. 

Tam  otec  jeho,  děd  i  matka  dřímou; 

kde  asi  on  své  kosti  jednou  složí? 
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„Mne  snad  kdes  moře  ylny  t  náruč  přijmou. 
Však  ženu,  děti,  —  ha,  pro  lásku  boží! 

hle,  cizák  na  ně  feny  své  pohání 

Kde  je  váá  domov?  budou  se  jich  ptáti, 
nač  touláte  se  světem,  vy  cikáni, 
proč  nechcete  se  ku  své  vlasti  znáti  ?l^ 
A  stisknul  čelo  v  dlaně  nei^tastnik 
a  jak  hj  zlomen  Atlasovou  tíží 
ku  zemi  klesá,  níží  se  a  níží; 
ký  novy  zase  hrot  v  ta  prsa  vnik'?  — 
Jak  milenku  bys  vzbudil  políbením: 
tak  mladý  den  se  usmál  v  šírý  kraj; 
vše  plesá,  živne  jeho  pozdravením 
a  němá  poušf  se  mění  v  zpěvný  ráj. 
I  chudou  chýš  svit  blaha  dohonil 
a  v  koutku  procitnulo  malé  ptáče 
a  jizbou  něžný  hlásek  zazvonil : 
„Maminko,  pohleď,  jak  tatínek  pláče.*'  — 

Karel  Tůma. 


140. 

Bouřka. 

Rolníkův  ted  hlučná  píseň  v  polích  rozléhá  se  všady, 
zvláště  když  je  k  obědu  zve  vlídně  selka  za  zahrady ; 
v  jabloňový  stín  se  kladou  nebo  mezi  vrby   vlastní, 
kde  je  z  kosův  listných  chládek  splývající  v  tichu  šťastni. 
Vinař  bloudí  mezi  révím  otočeným  po  vinici 
a  v  třešnici  červenavé  veselí  se  zahradníci. 
Jakých  pracovnosti  darův  z  rohu  hojnost  vysypala, 
tisícerou  nám  odměnu  příroda  za  snahu  dalal 
Z  šířících  se  mokův  v  dolu  traviny  se  zelenají; 
po  rovinách  ječné  klasy  valem  už  se  ven  metají, 
klasů  v  tisíc  ohýbá  se  proti  kose  na  žitní  šti, 
oves  jako  brčál  žene  někdejším  na  kameništi. 
Nouze  vyschlá  hojnost  našla,  poživení  roste  v  louce, 
veseleni  utěšené  bére  sídlo  ve  chaloupce. 
Zatím  když  si  žencův  hlouček  pod  jabloní  odpočívá, 
v  modru  na  dalece  krásném  skvrna  Škaredá  se  slívá. 
Chmury  od  poledne  černí  zastíněním  nebes  báni, 
které  víc  a  víc  se  šíří,  větru  budí  lité  vání. 

V  kouli  slunce  ohcňzňatý  k  nesnesení  prudce  hřeje, 
horkem  vřelý  potu  tok  se  s  tváří  k  prsoum  po  mně  leje. 

V  koši  javorovém,  v  milování  kde  se  ptactvo  brodí, 
z  hebkých  listův  větřík  frašně  úlisný  kde  chládek  rodí, 
tam  si  uřicený  parnem  kháji  s  harfou  milou  zajdu, 
pověsím  ji  na  suk,  v  stínu  ochlazení  libé  najdu. 
Jak  to  slunce  pálí,  jak  to  v  modrém  nebi  hoříl 
Potok  vysech,  žízeň  okotěšné  nezabndky  moří. 

V  ječmeništi  svou  korunku  pouvadlý  koukol  níží, 

k  hájům  chlady  libé  dmoucím  vše  se  rádo  z  parna 

blíží. 
Vznešené  se  okamžení  blíží!  —  Dolů  harfo  s  suku! 
Dolů  strojil  ať  mi  zvučíš!  ať  se  stromy  třesou  v  hluku  1 
Ať  se  sypou  hlasy  z  temných   oblakův  ve  hvozdu 

hustém 
lijavce  jak  zasršení.  Zvuč  ve  skalách,  v  dolu  pustém, 
v  dalekosti  krajů  v,  hlásej  v  stráni,  zakruž  se  i  v  lese, 
až  pak  slavné  hlaholeni  větřík  do  oblaku  vznese! 
Dál  a  dál  se  nyní  blíží  strašných  mračen  chumeleni, 
v  půlnebí  už  rozmilého  modra  více  patřit  není. 
Žencův  hlouček  k  dědince  tam  valem  klusá  z  pSe- 

ničniště. 
bravův  hejna,  skotův  stáda  utíkají  ze  strniště, 
vichřice  ted  vytrhnutá  ze  sna  od  daleka  fučí; 
z  háje  tiché  větříčky  pryč  žene,  v  chvojné  jedli  hučí. 
K  oblakům  až  po  silnicích  sloupové  se  točí  prachu, 
hrůza  jasné  káli  nebe,  chumle  mračen  letí  k  strachu, 
k  zemi  samé  střelně  kolem  třeští  svižná  lašťovice. 


husí  hejno  s  kachnami  se  plaše  potápí  v  rybníce. 

V  bouři  a  kouři, 
jekem  a  vztekem 

sinavé  nebe  se  kalí, 
v  oblacích  strachy  se  valí, 
rachot  se  po  nebi  koulí, 
v  chomáče  mraky  se  choulí. 
Už  se  blíží, 
8  hůry  níží, 
žene,  valí,  šíří, 
hlučí,  bouH,  víří  — 
v  lomozu  třeští  strom, 
hrom! 

Stvoření  klekni! 
Mrakové  v  černěni  trou  se  slitém, 
v  sinavu  hrůza  se  shání  litém, 
strach  se  ve  zkalených  oblacích  vzteká, 
ze  tmy  husté  blesk  si  chod  seká. 
Bouře  se  budí  víc  v  ukrutné  síle 
a  hromy  rodí  nám  každinká  chvíle. 
Už  se  to  valí 
přes  hory.  skali! 
Dále  a  dále 
hrom  bije  stále  1 
Míhaví  ohňové  z  černých  rozpuklin  zrak  slepí, 
krupobitné  mraky  zuřící  plamenové  třepí; 
se  studeným  mrazem 
sype  se  ledovec  na  zem. 
Jak  to  ve  větnatých  dubinách  srší, 
vítr  jak  kňučí  a  lijavec  prší! 

Bože,  Bože,  co  se  děje! 
Protrhlé  nebe  proudy  leje; 
bouře  nové  mraky  snáší, 
prší  až  se  o  zem  práší 
Hrom  se  blíží, 
blesk  se  kříží, 
vichor  kňučí, 
sutky  hUčí ! 
Sto  tisíc  potokův  divých 
žene  se  v  stružinách  křivých, 
v  blátivém  skalení,  v  sičném  jeku, 
s  čeřenu  se  valí  v  proudném  vzteku. 
Hromové  z  dáli  víc  a  víc  z  úhlův  dřou 
hlukotem  hrozným  rozdírajíce  jícny  řvou. 
Hrůza  8  tmou  se  prostřela  v  nebesku, 
prosvěcujeť  jen  křížením  se  blesku. 
Vždy  se  leje,  dmou  se  řeky, 
k  moři  valíc  pěnné  leky; 
tam  své  bouře  krupobitné  prašeniny, 
nese  přes  hory  a  chvojné  jedloviny. 
Hrůza  jaká  z  hlubin  kyne ! 
Strach  se  v  oděv  Černý  vine; 
smrť  z  své  ohněplné  huby 
plavcům  vyěklebuje  zuby. 
Vařící  se  vlny  jako  hory  brzy  plijí  v  jeku 
k  oblakům  až  proudy  husté,  brzy  v  sičení  a  vxteku 
do  propasti  chřtánu  jako  míček  rázem  koráb  nesou: 
plavci  blednou  strachem,  jako  list  se  třesou. 
Nenadále  z  hlaholeni 
mrtvé  plyne  utišeni, 
vítr  zvolna  počal  váti, 
hrom  přestává  v  nebi  řváti. 
To  však  mrtvou  žlutosť  v  tváři 

nečervení  marynW; 
víť  on  dobře,  sílu  krutou  živlové  že  utišili, 
v  chvilce  aby  v  nejvyšší  zas  stupeň  vzteklosť  vyvýšili 

V  brzkém  okamžení  zase 
hrůzu  nebe  bére  na  se: 

valy  šedých  mrakův  přes  horj  se  blíži, 
z  rozpuklin  jejich  se  blyskavice  kříži ; 
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hromoTé  chraptící  otvín^i  chH&ny, 
hory  řev  a  akaly  odrážejí  rány. 
Pové^  divoké  znova  se  strhlo, 
bezedné  jezero  nebe  se  zvrhlo. 
V  moři  se  kioktem  voda  vairí  a  šidí, 
z  vln  nrfttrže  strašná  vichřice  fičí, 
vlny  zhlctgíce  sebe  jak  hory  se  věží, 
brzy  zas  ve  hrozné  propasti  sražené  leží. 
Mocnost  kyne  I 
Bny  tisíc  mrakův  černých  pryč  se  s  očí  vine; 
(htunle  rachotících  hromův  k  horám  skalným  táhnou 

dále, 
brořeni  jen  temné  v  nebi  slyšeti  jest  z  dálky  v  mále ; 
blřskot  hasne,  dešt  se  tiši,  rozvzteklený  jekot  temní, 
lurakovénec  08věc^ji  jasně  paprskové  jemni. 

Jtf .  Z.  "Polák. 


141. 

Zoufalec. 

Noc  tichá  v  kraii,  ve  sadě, 

mési^k  svití  v  ohradě. 

Kol  něho  děsných  mrakft  moc, 

tak  Černých  jako  temná  noc. 

A  vikkol  ticho  ve  kraji, 

jen  »ovy  z  temna  houkají, 

a  slyšeti  jen  osyku.  — 

To  ticho  není  ve  zvyku. 

y&ak  náhle  zazněl  kroků  zvuk 

a  na  to  v  sadě  šum  a  hluk. 

To  muž  tam  stanul  pod  krovem 

chalo-upky,  jež  mu  domovem; 

jest  kalný  jeh<MMnkir  svit, 

vidyt  v  srdci  navždy  zmrtvěl  cit 
„Ha!  nevěrná,  mne  oklamat, 
a  k  tomu  ještě  přísahati 
Přísahat  Bohu,  svatým  všem, 

že  kněz  nás  spojí  aneb  zem; 
přísahat  lásku  do  smrti, 

již  žádná  zloba  nezdrtí 

to  hříšný  jest  čin  duše  tvé, 

on  pomstu  tobé  s  nebe  zve. 

Jen  pomni  na  ten  zašly  čas, 

kdy  lásku  přísahal  tvů]  hlas, 

na  jedli  s  křížem,  propast  tam, 

jež  pohrbit  měla  zradu,  klamt 

Nuž  zašla  láska  v  srdci  tvém, 

a(  zem  nás  skryje,  země,  zem  1^ 

Domlnvil  řeč  svou  tajenou, 

lum  osyky  mu  ozvěnou. 

Osvítil  měsíc  jeho  skráA, 

zaleskla  se  mu  v  ruce  zbraň. 

Vzchopil  se  rychle,  pádil  dál, 

kde  druhý  sad  i  s  domkem  stál, 

tam  zastavil  svůj  rvchlý  let, 

a  pomstu  šeptal  jeho  ret 

A  děsno,  tmavo  ve  sadě, 

mrak  zastřel  lunu  v  ohradě. 

Pohlédnul  k  nebi  —  nikde  ztó  — 

křeč  sevřel  zoufalcovu  tvář; 

a  divě  hledí  jeho  zrak 

na  černý  jako  peklo  mrak: 

ffTy  nebe,  nelítostné  nebe, 

již  v  pokrov  černý  halíš  sebe? 

Již  k  pohřbu  mému  kraje  mutné 

odíváš  v  černé  roucho  smutné? 

Co  život  můj?  kde  má  jest  mladost? 

Já  nepoznal,  co  blaho,  radost 

Já  otce  ztratil,  ztratil  matku. 


já  milé  zbaven  —  smrt   zvu  k  sůatkn 

Ať  žije  nevěrná  jen  dále, 

ji  trápit  bude  sen  zlý  stále, 

sen  strašný,  a  v  něm  pekla  děti 

jí  pohřební  znév  budou  pěti. 

Nuž  nebe,  nelítostné  nebe, 

již  v  pokrov  černý  zahal  sebe 

a  posledním  mém  při  průvodě 

dej  hromům  bíti  s  blesky  v  shodě!" 

Umlkl  zoufalých  slov  zvuk 

a  v  dálce  slyšet  temný  hluk. 

Zahodil  zbraň  a  pádil  dál, 

zrak  jeho  šíleně  mu  plál. 

Děsivý  nad  ním  táhne  mrak, 

tmu  všude  stře,  kam  pozři  zrak; 

hřmí  z  něho,  vyšlehiige  blesk, 

tmu  hustou  prorve  jeho  lesk, 

a  z  mraků  velký  Igavec  — 

však  nedbá  toho  zoufalec. 

On  dále  běž:  v  tmavý  les, 

kde  strašný  víří  bouře  ples. 

A  nad  nim  hrozných  mraků  hrad 

snad  větší  než  ten  dolů  sad. 

Hřmí  z  něho,  blesků  více,  víc 

zoufalci  šlehá  stále  vstHc, 

a  z  mraků  velký  lijavec  — 

však  nedbá  toho  zoufalec. 

Dál  letí,  dále  v  černý  les, 

kde  peklo  svůj  má  nyní  ples. 

Tu  stanul  kol  se  ohledná, 

kde  propast  zívá  bezedná, 

a  jedle  štíhlá  stojí  dál 

se  křížem,  k  němuž  přisahal  — 

táž  jedle  u  propasti  tam, 

jež  pohrbit  měla  zradu,  klam. 

Ozářil  propast  blesku  svit. 

O  divný  jímá  hrud  mu  cit! 
To  místo  všechněm  posvátné 
má  vraždou  zůstat  památné? 
To  místo  svaté  přísahy, 
má  v  lidstvu  budit  výstrahy? 
O  těžce  dýchá  jeho  hruď  — 
.Bud!  památkou  ty  vraždy  buď! 
Tím  vinna  její  nevěrnost  — 
já  nevinen  —  já  hříchu  prost!"  —■ 
A  již  jde  k  jedli  —  ještě  krok  — 
smrtelným  byl  by  jeho  skok. 
Tu  náhle  zarachotí  hrom, 
udeří  blesk,  již  hoří  strom. 

a  výkřik  v  lese zticnl  hluk, 

z  propasti  zazněl  temný  zvuk, 
zvuk  temný,  vlasy  vstávají, 
jak  rakev  v  hrob  když  dávají. 
A  zmlklo  všechno  —  ticho  zas, 
do  dálky  táhne  hromu  hlas 
a  s  nebes  černých,  děsivých 
již  mizí  spousta  mraků  zlých, 
Poprvé  nebe  milostuo, 
splnilo  přání  lítostno: 
obleklo  v  černý  sebe  šat, 
i  lesy  všechny,  h^  i  sad; 
hrobem  mu  dalo  propast,  les, 

Eohřební  písni  ~  bouře  ples, 
romnicí  seslalo  mu  blesk, 
by  z  prsou  jeho  zmizel  stesk. 
Zas  ticho  v  kraji,  ve  sadě, 
měsíček  svítí  v  ohradě, 
jen  stromy  smutně  šelestí 
o  novém  v  lese  ueStěstí. 


F.  Jí. 
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142. 

Jabloňový  kvSt. 
I. 

Matka  k  synku  zahovorí:  — 

„Divným  ohněm  tvář  ti  hoH, 

z  kapradí  když  květ  se  zvarí, 

palčivost  ti  v  lících  zmaří; 

a  v  tvém  oku  slzí  pHval!  — " 

--Do  sluníftka  jsem  se  díval  .  ."" 

„Vždyt  sluníčko  pod  mrakami!" 

„„Chodí,  matko,  mezi  námi!"" 

„Přinesu  tí  boží  lžičku, 

zastaví  ti  slze  v  líčku!" 

„„Ze  rtft  zmizla  barva  živá  — 

hlavička  mě  pobolívá  1"" 

„Přinesu  ti  vody  z  břízy, 

napijéfi  se,  bolest  zmizí." 

„„Není  platná  z  břízy  voda, 

myšlénka  mé  v  srdce  bodá."** 

„A  tvá  ústa  umrtvila  — " 

, „Chladný  obraz  políbila."" 

„Zde  ratolesť  pašijová, 

polib  ji  a  budou  živá!" 

„„Neplatný  květ  pašijový, 

kde  si  mrtvá  láska  hoví."** 

„Aj,  tvé  čelo  jakby  z  ledu!" 

„  S  trapným  spánkem  rozbroj  vedu!"" 

„Pomodli  se  k  matce  boží, 

tichý  sen  ti  v  duši  vloží." 

„„Tichý  sen  už  řídký  skutek, 

náhradou  mi  poslal  smutek.  — 

Podej,  matko,  zbraň  mi  věrnou 

a  klobouček  s  pentlí  černou; 

za  pentlí  květ  jabloňový 

a  kabátek  k  svatbě  nový."" 

„K  čemu,  synku,  k  čemu  zbraní?" 

„„Aj,  chci  vyjít  na  čekání."" 

„K  čemu  synku,  strojnost  takou  r 

„„Srnku  splaším  bystrozrakou!"" 

n. 

K  lesu  cesta  kamenitá 
a  u  cesty  javor  starý, 
pod  javorem  tráva  mladá 
a  v  té  trávě  jelen  jarý. 
Není  jelen  —  mysliveček, 
na  rameně  zbraň  má  věrnou, 
květ  z  jabloně  za  kloboučkem 
a  kol  něho  pentli  černou. 
A  po  cestě  kamenité 
ze  hradu  pán  mladý  jede, 
pod  zlatými  pod  třemeny 
bílý  kůň  si  pyšné  vede. 
Na  javoru  suk  je  černý 
a  na  suku  puška  leží, 
rána  padla,  puška  klesla,  — 
po  cestě  kůň  voln:^  běží. 
A  pod  sukem  dvě  jsou  jména, 
na  zbrani  z  nich  jedno  stojí, 
a  ten  javor  nové  rány 
slzou  svého  kmene  hojí 
Bujná  tráva  zelená  se; 
z  javoru  kam  slza  padne, 
a  kam  padla  z  krásných  očí, 
klesá  tráva,  bledne,  vadne. 

ra. 

Konec  cesty  v  lese  kamenité, 
šedivý  hrad  v  Sirou  délku  hledí. 


na  blízku  vSak  hradu  šedivého 
mladá  žena  s  nemluvnětem  sedí. 
Mladá  žena  vyděšeně  pláče,^ 
nemluvné  jak  matce  by  se  smálo, 
a  ta  stále  jakés  jméno  volá, 
také  as,  jak  na  ručnici  stálo. 

IV. 
Je  pod  lesem  rudá  skála, 
pod  ní  bílá  voda  teče, 
a  ta  voda  v  zlatém  písku 
skrvácené  tělo  vleče. 
A  to  tělo  krví  barví 
vody  bílou  pěnu  věrnou, 
v  ruce  má  Květ  jabloňový 
a  kol  něho  penth  černou. 

Adolf  Heyáuk 

143. 

Z  r  a  h  n  j  i. 

Ve  tmavé  noci  v  pláni  stál 

a  hlavou  smutně  potřásal 

a  ruce  tiskl  k  prsoum  svým, 

jak  bránit  chtěl  by  touhám  zlým. 

A  nad  ním  v  výši  veslojí 

do  širé  dáli  krahtgi. 

^oj  krabuji,  kam  váš  je  let? 

Ve  stranu  tu  myšlenek  vznět 

i  mých  se  nese,  stále  tam 

k  těm  dálným,  tmavým  končinám, 

tam  lásky  ráj  si  zbuduji  -— 

oj  krabuji  —  oj  krabuji! 

A  by€  i  třeba  tekla  krev, 

můj  neumenší  v  prsou  hněv^ 

má  byla,  má  ~  on  mi  ji  vzal 

a  já  mu  pomstu  přísahal; 

přes  dálnou  pláň  i  přes  slcgi 

poletím  8  vámi,  krahigi." 

Kopyta  cvakla  o  kámen. 

On  letí  v  dál  jak  omámen, 

v  tu  šírou  tmu  jak  živý  ďas, 

jak  předstihnouti  chtěl  by  čas, 

a  nad  ním  v  výši  veslt^í 

do  dálné  dále  krabuji. 

Ve  šírém  poli  dvorec  stál, 

tam  zastavil  on  koně  cval 

a  šumot  stromu  utichl, 

když  něžný  ret  tam  zavzdychl 

a  ústa  dvě  se  spojují  — 

o  krabuji  —  o  krabuji! 

„Již  se  mnou  pojď  do  chýše  mé, 

tam  spolu  šfastni  budeme 

a  blaho  opět  vzejde  nám 

a  v  srdci  tichý  vznikne  chrám, 

kde  nyní  vášně  byttuí, 

tak  černé  jak  ti  krabují. 

A  ona,  líjje  zlomená, 

svá  sklání  k  němu  ramena, 

ňadra  se  dmou  a  ret  se  chví 

a  na  oku  se  slza  skví, 

ve  srdci  vášně  bojují  — 

oj  krahigi  —  oj  krabuji! 

Žařinklo  okno  —  luny  zář  — 

ve  okně  bledá,  klidná  tvář, 

a  paní  zraky  zastřela, 

kdy  rána  krigem  dozněla. 

K  mdlobě  se  oči  skližují  — 

oj  krabuji  —  oj  krabuji  1 

Kdy  unikal  již  z  světa  sen 
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a  od  Yýehoda  vMnf  den 

se  rychlým  krokem  blížil  y  svět  — > 

bez  pána  kftA  se  vracel  apět  -^ 

&  T  Týši  nad  nim  vesligí 

do  širé  dále  krahiui. 

J»  Machalický, 
144. 

Při  baletiL 

Divadlem  zaálefala 
mocná,  skvostná  záře, 
veselá  v  něm  liadba, 
veselé  v  něm  tváře. 
Lidé  radujou  se 
hlučné  jásajíce, 
ie  tak  krásně  tančí 
mladá  tanečnice. 
Rychle  jako  vichr 
tančí  tanečnice, 
že  nž  sotva  stačí 
mlAdé  jeií  plíce. 
Směle  jako  kamzík 
skáče  tanečnice, 
vždy(  tvář  i^í  nesmi, 
nemůž'  blednont  více. 
Vesele  jak  laňka 
tanči  tanečnice, 
věčný,  věčný  úsměch 
vtiátěn  v  její  líce. 
Takové  asmání 
v  lídch  rozpáčilo, 
že  by  bolestí  se 
srdce  rozskočilo. 
Tak  si  zvykly  tváře 
zř^mé  na  radosti, 
že  by  člověk  rád  v  ně 
veklel  trocha  zlosti. 
Lidé  radqjon  se 
hlnčné  jáM^ce  — 
náhlý  vzkřek  a  v  prachu 
leží  tanečnice. 
Nemdž'  vstát  a  bolest 
slabé  tělo  svírá, 
ale  úsměch  věčný 
tváře  obestírá. 
Odnášejí  lidé 
mladou  tanečnici, 
ale  úsměch  věčný 
jeStě  v  její  líci. 

Jan  Neruda. 

146. 

Svatokrádci. 

Pověst  yamberecká. 

Stojí  kaple  v  iírém  poli 

jako  vdova  sama  v  světě, 

ttvero  lip  jen  po  boku  jí 

stojí  vémě  v  zimě  v  letě. 

Stoji  také  chatrč  v  poli 

M  na  vodě  bludná  pěna : 
™^  «€  bortí  a  okénka 
Wfre^  jsou  zalepena. 
Onde  sraté  ticho  vládne  — 
zde  je^  skoro  stěny  boHl 
«M  Onou  tma  peruť  spjala  — 
t^y  l^nč  i  tvtte  hoH. 
jjHola  bej  I  dnes  je  Všech  svatých 
*  v  Icmpiičce  zejtra  sv&tekl 


Což  abychom  Dužičkám  se 

podívali  na  omátek?P 

•Rozkoiný  to,  strejdo,  nápad  l«" 

křičí  luza  zpitým  chřtánem, 

a  již  také  ven  se  žene 

za  svým  vůdcem,  za  svým  pánem.  — 

Několik  ran  kladnicemi 

sUčilo,  by  dvéře  klesly 

a  by  přes  práh  do  svatyně 

hříchové  sviiy  prapor  vnesli. 

Kácenof  a  drancováno 

v  stánkn  Páně  —  běda,  běda  I 

A  při  kmitu  lucerničky 

lakota  vždy  znovu  hledá. 

Ach  I  již  ani  roucho  mezní 

nezůstává  na  pokoji : 

na  potupu  hlava  škůdců 

do  něho  se  v  chechtu  strojil 

Přestrojil  se  a  provádí 

mrzké  šašky  řečí  sprostou, 

čímž  úšklebky  spustlé  chasy, 

jako  hřích  sám,  stále  rostou. 

Roste  rachot,  prostopášnost, 

bezuzdnosti  rostou  křídla,  — 

pojednou  však  chátra  ztichne 

jak  by  ducha  byla  zhlidlal 

Její  mistr  netropí  už 

surovosti  ku  posměchu, 

ale  skáče  jako  trhlý 

v  právo  v  levo  bez  oddechu. 

„Utíkejte!  zachraňte  sel"" 

volá  s  tváří  zsinavělou ; 

„pryč  odtud,   kdo  mysl  zdravou 

a  kdo  hlavu  chce  mít  celou  I**  .  .  . 

Z  oltářního  obrazu^  hle  1 

okřídlenci  sestupt^i: 

oloopenéf  Dušičky  to, 

na  obranu  se  hotigi.  — 

Jak  by  uhlí  nod  patou  měl, 

drzý  hance  klenbou  pádí; 

jak  by  mráz  mu  kosti  lámal 

jektá  zuby  —  úpí  —  řádí  I 

Ošívá  se,  jak  by  mrskán 

metlami  byl  ohnivými ; 

potácí  se,  heká,  jak  by 

chtěl  se  loučit  se  živými  t 

A  teprv  když  roucho  mešní 

Dušemi  s  něj  sňato  bylo, 

v  siré  kapli  jako  přea  tím 

ticho  zas  se  uhostilo.  •  . 

Svatokrádců  zmocnila  se 

hrůza  děsná  —  vše  se  chvěje! 

Žádný  neví,  co  tu  s  nimi 

a  co  s  vůdcem  jich  se  děje. 

Opustic  jej,  rota  z  kaple 

horempádem  ven  se  mne; 

dvéře  bouchnou  —  zámek  sklapne  — 

vnitř  lapený  lupič  trne!  .... 

Po  ránu  pak  kostelník  když 

do  kapličky  chtěl  se  bráti. 

spatřil  ho  lid  křižem  svatým 

nad  mrtvým  se  znamenati. 

Jo8.  B.  Vilimek. 

146. 

Známý  příběh. 

U  okénka  v  domku  děvče  bledé 
a  za  noci  s  milvm  hovor  Tede : 
„Nechoď,  můj  Tomáško,  nechoď  více  ke  mně. 
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když  ty  hfvéA  n  mne,  Tídy  tak  úzko  je  mně. 

Zkyetla  naše  liská,  záhy  ale  zvadla 

jak  ta  ranní  růie,  přes  noc  co  opadla. 

Matička  má  ovšem  tebe  litovala, 

ba  i  já  jsem  pro  té  trocha  zaplakala; 

co  vfiak  po  té  lásce,  když  je  vždy  tak  chladna, 

to  jen  lásky  stín  je,  ale  láska  žádná  t*' 

Domluvila  dívka,  srdce  i^ec  ji  bolí, 

neboť  Tóma  mžikem  v  šírém  byl  nž  poli, 

letěl  polem  k  lesu  podle  známé  stezky  — 

v  srdci  žhoucí  plamen,  v  duši  žhavé  blesky  . . . 


Na  vršíěku  kostelíček  — 
dívka  v  ném  jak  andělíček ; 
když  se  křížem  požehnala, 
s  vršku  domft  pospíchala. 
Nežli  přišla  na  dvoreček, 
potlud  děvče  mysliveček  — 
k  domovu  se  provázeli, 
sladce  spolu  rozprávěli. 
„Moje  láska  je  tak  vřelá, 
věčně  nezahyne  zcela; 
i  když  srdce  pukat  bude, 
lásky  k  tobě  nepozbude.**  — 
„Věřím  ti,  mti  milý  hochu, 
věMm  ale  jen  tak  trochu ; 
věřila  bycn  ale  zcela, 
kdybych  dflkaz  lá^  měla.''  — 
„Budeš,  budeš,  drahá,  míti, 
až  jen  znovu  zkvete  kvítí; 
rosmarin  až  s  routou  vzejde, 
sladká  touha  v  srdce  přejde  — 
sladká  touha,  sladká  muka, 
slastí  že  až  srdce  puká  .  .  .** 
Děvčátko  se  pousmálo, 
blíž  se  k  hochu  přitulilo ; 
přituUlo,  „8  Bohem^  dalo, 
v  bílý  domek  zaskočilo. 


Z  lehkých  mráčkA  na  cestičku 
měsíček  se  smutně  dívá  — 
po  cestičce  bledý  Tóma 
vzdorovitě  píseň  zpívá: 
„Utěšenou  dědinou 
podle  skály  Šedé 
úzká  stezka  k  domečku 
úžlabinou  vede. 
Chodíval  jsem  cestičkou, 
vždy  jsem  sobě  výskal  — 
teď  kdybych  tam  tudy  šel, 
věru  bych  si  stfskal. 
Nač  bych  šlapal  cestičku, 
když  si  srdce  stýská?  — 
chodit  cestou  jiný  už, 
a  ten  sobě  výská  .  .  .* 


Nad  potůčkem  luna  stála  — 

bledá  dívka  zaplakala; 

zaplakala  jako  ptáče, 

nad  mamou  když  láskou  pláče; 

zaslzela  jako  rfiže, 

když  už  více  kvést  nemůže  — 

pak  se  luně  v  snivé  oko 

zahleděla  přehluboko  .  .  . 

Tklivá  píseň  se  jí  zdála 

dívčina  se  pousmála; 
pousmála  ale  lehce. 


jak  když  ani  smát  se  nechce; 
jak  by  svého  milování 
želela  v  tom  pousmání, 
jak  by  svého  milováni 
chtěla  želet  do  skonání  .  .  . 


Hrčí  bystrý  potůček 
hladké  přes  oblázky  — 
v  potůčku  pak  tvrdý  sen 
dřímá  ditě  lásky. 
Žalm  při  pohřbu  ptáček  pěl, 
listí  šeptlo  „amen"  — 
místo  hrobu  —  mělký  důl, 
místo  rovu  —  kámeu. 
Matka  arci  plakala, 
matka  arci  lkala : 
ba  i  tvrdý  pod  kámen 

půli  srdce  dala 

Smutně  hrčí  potAček 
chladně  přes  oblázky  — 
v  potůčku  pak  věčny  sen 
dřímá  dítě  lásky. 


Na  hřbitově  blu|íčka 
s  hrobu  na  hrob  skáče  — 
v  domku  chorá  dívčina 
pro  miláčka  pláče. 
„Černé  oči,  jděte  spát; 
vždyC  musíte  z  rána  zas 
k  svému  hoiri  znovu  vstáti" 
Láska  zkvetla,  pouvadla  — 
jasně  zplála,  nevychladla  — 
srdce  světu  odumřelo, 
jak  by  dítě  osiřelo  .  .  . 
Černé  oči  šly  ni  spát, 
jak  by  nikdy,  nikdy  víc 
nechtěly  už  z  lože  vstát  .  .  , 


I  bylo  ráno,  raníčko, 
a  zlaté  vyšlo  sluníčko.  — 
Na  márách  leží  z  růže  květ, 
jakého  dosud  nezřel  svět. 
Na  těle  rubáš  kmentový 
a  v  hlavě  věnec  routový; 
lilium  svadlé  v  levici 
a  černý  křížek  v  pravici. 
Tvář  bleďoučká  jak  padlý  sníh 
a  na  rtech  ještě  jemný  smích  — 
jako  by  bylo  srdéčko 
puklo  jenom  co  kvítečko; 

Íen  co  to  kvítko  v  ponpátku, 
:dyž  slyší  tklitou  pohádku, 
již  věmk  nocí  šelestí 

0  sladké  dívčí  bolesti  .  .  . 

1  bylo  smutno  v  šírém  světě, 
že  z  růže  květ  víc  nepokvete  ; 
i  bylo  teskno  po  všem  kraji, 

že  z  růže  květ  v  hrob  ukládají. 


Známý  je  to  příběh  jako  pohádečka, 
kterou  matka  denně  dítkám  povídává ; 
známý  iako  tklivá  zbožná  modlitbička, 
kterou  babička  svým  vnukům  předieptává  : 
známý,  ale  smutný  iako  nápěv  písní, 
které  duši  plní  nevýslovnou  tísní. 
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Nebyl  bych  ten  příběh  nikdy  vypravoral, 
nebyl  bych  j€i  nikdy,  nikdy  opaloval  — 
že  T&ak  je  tak  smntný,  vyprávím  jej  znovu, 
jak  mi  duši  rozchvél  a  drahého  rovn  .  .  . 


/.  Arbes, 


147. 


Fantasie  z%  starých  zlatých  časftT. 

Jak  M  časem  vie  měnil  Již  čítám  dnes  padesátý 
rok,  když  s  tro^  majetku  do  té  jsem  vlasti  zavítal 
bftžky  milé  na  plecích  nesa  svých.  Pohled  pirežalostný 
byl  na  ty  kvflíd  děti.  Nesvyklé  oko  pláči 
prond  hořkých  mně  zalil  slz.  A  v  deSti  a  vSem  ne- 
pohodlí 
vyplašenou  knúinon  jsme  tu  před  Maďarem  prchigíce 
táhnuli  v  sídla  nová,  až  nás  divoký  přijal  údol. 
Na  trář  padže  zemi  jsme  co  matku  políbili  vroucné. 
Pilnou  pak  jsme  rukou  pustou  přeorávali  půdu, 
až  sady  úrodné,  zelené  až  kvetly  tu  háje. 
Stédře  požehnali  nám  dobří  bohové;  proto  všichni 
slavností  Telikou  zasvéCme  drahou  tu  památku! 
Takto  mluvil  naft  stříbrovlasý  dědeček  ku  babičce. 
OdpoTěd  dala  pak  zkuftená,  moudrá  mu  babička : 
O  těch  neštěstí,  jež  velmi  neřáda  zpomínám! 
Vžechna  ta  napřadená  zlý  nepřítel  mně  odebral 
plátna  i  uschované  medu,  másla  plné  onv  hrnce. 
Nezbylo  nic  t  zásobárně ;  zboží  mně  vynesli  se  sýpky, 
mouka  Uké  bílon,  sladké  pohradli  mi  hruáky. 
Těžký  jestí  počátek,  a  těžko  začíti  domácnosf. 
Potřebných  ku  žití  schází  tu  věcí  na  tisíce. 
Bídy  přenáramné  bylo  nám  tenkráte  zakoufteť, 
než  na  rolích  zasetých  žlutavá  uzrála  pSeoička. 
( hvalné  ukázala  též  se  čeládka.  Za  ooměnu  míním 
rozdati  lim  ten  oděv,  jejž  v  městě  nedávno  ^i  koupil. 
Af  se  také  radcgíi  Zámožných  jest  dary  dávat. 
Usmíval  se  dědek  bodrý  a  pravil  na  to  vážně: 
Úmysl  tvůj  chválím.  Pěkné  sice  jsou  ony  látky, 
větii  jisté  radosti  z  radosti  jejich  budu  míti. 
Tak  z  vlastní  tiň  vůle  a  jak  za  dobré  sama  uznáš! 
Když  skončD  dědeček,  vyšitou  draze  vzav  si  čepičku 
do  dvora  prostranného  vyšel,  by  svolal  čeledíny. 
Dnes  padesát  je  roků,  když  vlastnictví  toho  místa 
}sem  8  rodinou  převzal.   Proto  slavným  tento  budiž 

den 
v  statku  celém!  Zanechejte  prací  a  veselte  se  všichni! 
Brány  i  pluh  mi  schovejte,  jiné  též  nástroje  polní 
aí  do  pořádku  složíte.  I  štědře  dobytku  přilepšte. 
Dvojnásobnou  míru  dobrého  podejte  jim  ovsa. 
Pak  každý  svátečně  se  přistroj  a  v  bázni  boží  strav 
tento  mi  den.  Co  svatébo,  svatým  řádem  se  počíná! 
Tak  promluviv  z  velikého  vyšel  dvora  zvolna  dě- 
doušek. 
Podle  pořádku  nyní  odcházela  klidné  čeládka, 
když  nenadále  s košem  velikým  tady  přišla  babička: 
Hej,  počkej,  chaso  chvilku!  Celý  den  rozjařené  tkt 
vás  uridím!  Čeledín  věrný  hoden  odměny  hojné. 
Když  dopřáli  dobří  bohové  nám  dosti  požitků, 
ráda  pracovníkům  pilným  z  toho  dárky  udílím. 
Tak  mluvila.  Yšechněm  veselost  v  oku  zářila  velká, 
kdyžto  babička  teplá  a  dobrá  rozdávala  krzna, 
než  každému  dle  zásluh.  A  v  úsměvu  kvapně  odešla. 
Jásot  Tšech  a  radost  bez  konce  a  vzdávali  vroucí 
iíky  bohům  a  chválu  mnohou  štědrým  dobrodincům. 
Touže  dobou  do  zahrádky  dědoušek  Sel  se  podívat, 
pak  do  poli  zelených,  osení- li  mu  pěkně  vyrůstá, 
půda-li  ooBti  mokrá,  a  okem  zkušeným  vše  prohlížel. 
Tráva  z  lučin  sečených  tu  vydávala  zápachy  vonné, 
vánek  libý  stromoTÍ  košaté  k  tomu  Sumně  kolébal. 


Již  cestou  unaven  posadil  se  do  trávy  dědoušek 
ve  stín  lípy  staré.  Příjemně  to  hovělo  údům. 
až  dědeček  v  náruč  klesnul  brzT  spánku  tichého. 
Léta  mladá  ve  snách  mu  vyváděla  obrazy  pestré, 
když  něžným  děckým  ze  snů  probuzen  je  voláním. 
Všichni  domácí  juž  postrádali  dlouho  dědečka, 
Ten  jej  vyšli  hledat,  žádný  iej  nikde  neuzřel. 
Vnouče  malé  Tědělo,  kde  dědoušek  často  sedává; 
přišlo  a  sedlo  lehounce  a  líce  sulíbalo  „dědku" 
jej  volajíc.  I  procitnul  a  ohlížel  se  dědoušek, 
Tzal  do  rukou  tó  vnouče,  načež  lichotirě  se  tázal : 
Dítě  milé,  jak  mohlo  jsi  zabloudit  ?  tato  místa 
od  domu  tak  daleká?  Pospěšme  domů  se  navrátiti 
Dlouho  v  polích  tě,  dědečku,   hledáme  —  namítalo 

dítě, 
rozkošný  to  hošík  —  nepokojné  čeká  té  babička! 
Lehce  po  chodníčkách  hopkaJ  si  tu  vedle  stařečka, 
táže  po  rozličných  se  věcech,  než  do  dvora  přišli. 
Krt  jasný  na  modrém  svorujuž  ponořil  se  pod  obzor, 
tmou  se  lesík  přiodíval,  a  noc  rospřádala  sítě 
své  po  dolech  ouzkých  K  sladkému  se  chystala  spánku 
úhledná  vesnička.  Svatý  rozhostil  se  klid  tu. 
Když  vše  halil  soumrak,  pospíchal  vzhůru  do  hájku 
náš  dědeček,  z  domu  oběf  posvátnou  nesa  bůžkům. 
Sbor  ptáků  zpěvuých  dopěl  modlitbu  Tečemi, 
tajnostné  mlčení  přítomnost  hlásalo  božstva. 
Pozdvihnul  tedy  svého  hlasu  v  tom  přírody  chrámě 
nábožný  dědeček  položiv  bůžkům  krmi  t  oběf: 
Kéž  mocní  bohové  s  modlitbou  starce  slabého 
dar  nezavrhnete  tento  1  Vaší  jsem  přízně  požíval 
drahně  časů  i  budoucně  mi  račtež  chrániti  statku 
mého,  také  každému  dobrému  vždy  žehnati  dílu! 
Rozsáhlé,  Plevníku,  naplň  mofe  sýpky  bohatstvím, 
též  štědrý  a  dobrý  Děde,  Šetkn  a  Uospodiďiku, 
množte  žluté  obilí,  tučná  rozmnožte  mi  stáda! 
Jestli  letos  přestřihnete  nitku,  Sudičkjr  osudné, 
mého  žití,  a  neměl  by  Sitivrau  chváliti  více 
ret  můj,  pak  ubohou  duši  mou,  bozi  přejměte  v  návi 
svého  do  ráje,  na  překrásnou  zelenou  onu  louku. 
Tak  domluvil.  Husté  stromoví  své  sklánělo  větve, 
jichž  vyprahlý  list  svlažován  od  deště  tichého. 
Pilně  zatím  se  babička  otáčela  v  práci  domácí 
buď  pečujíc  o  kuchyň  chutnou  a  o  nápoje  sladké, 
l)uď  chasL*  rozkazujíc,  al)y  všechno  uvedla  v  pořádek. 
Syn  statný  se  ženuškou  svou  k  ruce  stáli  babičce, 
jak  si  to  přála.  Světel  množstvím  již  zářila  jizba, 
stůl  veliký  prostřen,  na  kterýž  se  přinášela  jídla 
rozmanitá.  Sladký  též  med  kypěl  v  svěročiestech, 
ozdobných  číších.  I  nalívali  bílého  mléka 
nejlepšího.  Celý  důra  juž  tu  čekal  na  dědečka. 
Venku  štěkal  psíček  poznav,  dědeček  že  přichází. 
Hned  každý  šel  vstříc,  by  uvedli  do  jizby  dědouška, 
jenž  si  sednul  do  lenošky  drahé,  v  niž  posedával. 
V  pohledu  rozkošném  zíral  na  čeleď  zde  sedící, 
jak  též  nejmenší  v  ten  čas  blaženým  se  tu  cítil. 
Rozveselen  zmládnul  dědeček  rychlá  slova  mluvě: 
Tak  se  mi  dnes  líbíte.  Přichází  někdy  okamžik, 
že  v  společnosti  milé  přestálé  útrapy  zajdou, 
z  přítomnosti  lidé  se  těší  nadějí  se  kojíce 
kdys  lepší  na  život,  neb  tak  to  leží  v  duchu  lidském. 
Avšak  závažného  nemá  postrádati  nikdy 
váš  podnik  úsudku.  I  smích  z  vážnosti  nevystup! 
Tot  znamením  dobrým  moudrého  je  občana  v  říši. 
Tak  řečnil  dědeček  moudrý.  I  pojídali  všichni 
jídla  chutná  a  při  tom  hezké  vyprávěli  hájky. 
Podřimoval  dědeček.  Na  tichých  perutích  mu  ua  rámě 
sen  přiletěl  spanilý  a  lehounce  slabé  oči  zavřel. 

Josef  Lux. 
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148. 

Na  hlídoe. 

Na  stráži  vojin  stojí  srdnatý 
u  pevné  brány  hradu,  chráněného 
mohutným  smělých  náspův  obvodem. 
Hrad  častým  terčem  lítých  útokůy 
po  věkův  tížných  dlouhé  průběhy; 
však  střežen,  hígen,  strmí  nezmožen. 
Noc  ostrá,  bouřlivá  se  nad  hlavou 
vojínů  sápe:  zimná  vichřice 
prohání  mraky  černé;  se  spuštěných 
stok  nebes  metá  l^ák  sychravý 
své  šlehy  perné,  v  jejichž  pliskotu 
čnějící  korouhvice  větrná 
lomozně  rvána  oupí  nad  věží. 
Vojína  neleká  ten  bouře  mrskot 
na  hlídce  těžké;  halen  v  tuhý  plááf 
víc  než-li  sebe  chrání  ručnici : 
tat  duší  jemu,  který  vzrostl  v  boj. 
I  vzpomíná:  „NechC  bouře  žene  divá; 
však  voják  statný  stoií  nezhrožen, 
a  vesel  na  svém  stání  trvaje, 
do  námezdného  hledí  jekotu 
8  mužností  bodrou,  srdcem  nezlomen.^' 
Go  s  vysoké  se  střechy  line  proud, 
pod  řimsou  mihoti^e  švihanou, 
ochotný  strážník  hledí  k  světlu  vzhůru, 

Íež  lomí,  sí  okna,  čirou  temnotu, 
opět  přemítá :  „Nuž  tak  to  bud  I 
Já  v  noci  na  stráži  zde  venku  jsem, 
tam  světla  toho  chránit  jasnou  z^; 
a  proto,  divně-li  mi  je  zde  dole, 
tam  vzhůru  hledím:  v  tomt  mi  veselo.^ 
^e  blyštné  světnici  tam  nahoře 
dlí  u  svétlošky  tiché  skumatel, 
pohroužen  v  t%jné  světa  hlubiny. 
Sv^j  život  kruhům  védy  zasvětu : 
již  mnohý  rok  ji  slouží  nezklamán. 
Ač  vlas  mu  na  sníh  zbělen,  útroba 
však  posud  pálá  zpytu  plamenem 
jak  v  dalekého  mládí  květnici. 
A  ve  světnice  tichu,  rušeném 
jen  šlehy  v  okna  hlučnými  a  plavným 
plamínka  plápolem,  dí  čilý  kmet : 
„Od  mládí  mého  k  stáři  šedinám 
kynul  mi  štědrý  poklad  rozkoše 
z  pátrání  mého :  mnohé  jeho  símě 
se  vzklíčilo,  a  zrostlé  k  rozkvětu, 
dozrálo  světu  v  utěšený  plod. 
Však  co  zde  v  říši  védy  kráčím  já, 
při  světla  přízni  blahé,  dole  strážník 
v  burácné  bouře  plísku  sychravém, 
hrdinsky  věren  svému  úkolu, 
můj  k  volným  ducha  dějům  chrání  klid. 
A  protož  jemu  dík,  jenž  udaten, 
všech  milých  sladkých  lahod  strádaje, 
při  těžkých  svízelích  a  klopotách 
ochotně  slouží  k  vědy  obraně  I 
Zář  osvěty  my  oba  pěstujem: 
já  nahoře  zde,  on  tam  pod  hradem.^ 
Krok  slyšet.  „Stůj!  Kdo  to?"  —  ,Ponůcka.' 

„Projde.' 
Statečný  vojín  bystře  hledí  stráže, 
nezvrácen  klamné  noci  nástrahou; 
necouváť  od  závazku  ani  v  píd: 
teuť  jemu  výzdobou  a  okrasou. 
Byť  oděv  mokval,  bouří  zcuchán  byl 
a  zmícen  v  drsném  j^ůtek  zápolu: 
ten  oblek  svátečným  jest,  slavným  srdci, 


jež,  poctivé  i  čacké,  v  zápasníkův 
junáctvu  cení  skvost,  ač  nebalí 
dlaň  ostrou  rukavička  hlazená. 
Slyš  1  cimbál  hučí  s  věže :  jedna,  dvě. 
Sdrídá  se  stráž.  „Již,  brachu,  dobrou  noc! 
Já  na  stráži  stál  věrné:  proto  mi 
tak  volno  srdcem  —  v  sladkém  oddechn.'' 
A  zase  na  tom  stání  nový  strážce, 
týž  neohrožen,  věren,  ostražit 
a  staten :  —  po  něm  jiný  .  .  .  opět,  opét, 
střídáním  stálým,  nepřetrženým.  — 
To  hlídka  staletá,  — 

Ó  EfTopo! 
Když  na  východě  Slovan  srdnatý 
na  stráži  stoje  před  tvým  domovem, 
tvé  mladé  květy  véd  a  umění 
|)řed  sveřepými  chránil  hordami, 
jichž  nával,  rozkacen,  je  hrozil  splavit 
a  nivy  svěží  zvrátit  v  truchlou  poušf: 
když  na  hradebných  baštách  ná>éhy 
odráiel  běsné,  v  těžkém  věkův  boji, 
iři  proudech  krve,  pokryt  ranami, 
jdeš  v  klidné  jizbě  zéií  pěstila'8 
volného  ducha  k  míru  výbojům : 
měj  v  úctě  boice,  který  na  své  stráží 
za  trpký  podíl  svůj  mel  hoře,  žal, 
strast  nevýslovnou,  zástup  svfzelův 
a  vděčným  „návdavkem**  šperk  potupy. 
Ty  pamatuj,  že  kdežto  učenec 
po  říši  zpytu  kráčel  při  kahanu, 
ji  dole  v  tuhém  plášti  bránil  brat; 
že  v  bouři    perné,  břitkém  chomoín 
lip  slouží  pevná  huně  draslavá, 
než  drahýcn  krajek  celé  zábaly.  — 
Svou  ruku  věrně  do  pravice  vlož 
chrabrého  strážce,  který  utrpěv 
to  vše  až  na  pokraj  (tož  ve  tcí^j  zisk!) 
má  právo,  žádat,  by  tvým  druženív 
se  také  jemu  zaskvěl  úsměch  milý 

zlatého  jarÝch  květů  kalicha. 

Kdy  vysďídáním  bude  poslední 
stráž  na  tom  ostrohu,  by  (přispěním 
bratrské  ruky)  v  dlužném  odměru 
též  jí  se  Čerstvou  chvojí  zazelenal 
volnosti  skránec? 


t 


Fr.  Doucha. 


149. 


Topol. 

(Bállada  nkriginská.) 
Po  doubravě  vítr  věje, 
po  poli  se  honí 
a  u  cesty  štíhlý  topol 
až  k  dolině  kloní. 
Štíhlý  topol,  husté  listí 
v  bigném  větru  plyne 
kolem  pole  jak  to  moře 
široké  a  siné. 
Poutník  kráčí,  zrakv  zvedne 
a  hlavu  svou  schýle, 
s  rancem  svojím  na  rameně 
sedne  na  mohyle, 
vzhlédne  vzhůru  ~  srdce  nyje, 
kolem  ani  kvítko! 
O  samotě  topol  stojí 
jak  sirotek  dítko! 
Kdo  vypěstil  stihlý  topol, 
aby  hynul  v  stepi? 
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Hoj  poslyšte,  Tše  Tám  poW, 
dÍTky,  kobz&r  slepÝ. 
Čemobrroa  dírkii  Kozik 
B  l&skoQ  k  Brdci  nnul, 
leč  odeSel  do  ciziny 
a  T  cizině  zhynul. 
Nebyla  by  milovala 
▼ědoac,  že  jde  k  jiné; 
nebyla  by  pustila  ho 
vědoucí,  že  zhyne. 
Mebvla  by  b  milým  k  studni 
pozdě  chodívala, 
nebyla  by  do  půlnoci 
u  vrby  8  ním  stéJa. 
Kdyby  byla  věděla  ...  leč 
tmdno  napřed  znáti, 
co  se  s  námi,  milé  dívky, 
v  světě  může  státi. 
Netažte  se  po  osudu; 
srdce  nejlíp  ví  to, 
koho  milovat  .  .  .  necht  není 
mladých  let  mu  líto! 

Neb  nedlouho  trvá  mladost 
dívky  ěernobrvé, 
zmisíť  krása  i  lesk  oka, 
blaho  lásky  prvé. 
I^jdou  léta,  líce  svadnou, 
tak  se  v  světě  dě^e  .  .  . 
milujte  se,  kochejte  se, 
jak  si  srdce  přeje  .  .  . 
Zažveholí  zvučně  slavík 
v  luhu  na  kalině, 
vesele  si  zpívá  kozák 
chodě  po  aolině. 
Zpívá  si,  až  čemobrvá 
dívka  vyjde  z  chýle, 
kozák  spěchá,  otáže  se 
jí  „co  doma?^  tiSe. 
Zastaví  se,  obejmou  se, 
slavík  v  houfití  pěie, 
poslouchi^í,  rozejdou  se  — 
v  srdci  slast  se  chvěje. 
Nikdo  toho  nezahlídne, 
nikdo  netáže  se: 
„Kde  jsi  byla,  cos  dělala? 
zodpovídej  mně  se.* 
Milovala  čemobrvá, 
srdce  slastí  mřelo, 
a  ač  nežtěsti  tušilo, 
mluvit  neumělo. 
Opužtěna  dnem  i  nocí 
teskní  víc  a  více 
jako  bez  holoubka  svého 
smutná  holubice. 
V  luhu  více  u  potoka 
slavík  nešveholí, 
nezpívá  víc  čemobrvá 
pode  vrbou  v  poli. 

Nezpívá,  neb  truchle  v  světě 

jak  sirotek  státi  — 

bez  milého  jsou  jak  cizí 

i  otec  i  máti, 

bez  milého  slunce  svítíc  -- 

jsko  vrah  se  směje, 

bez  milého  svět  je  hrobem  — 

a  srdce  se  chvěje  I 

Minul  rok  i  minul  druhý, 

čekání  vše  marné, 

děvče  vadne  jako  kvítko, 

když  je  léto  pamé. 


„Co  ti  schází,  milá  dcero?* 
neptala  se  máti; 
za  starého  bohatého 
by  ji  chtěla  vdáti. 
„Vezmi  si  ho,  praví  máti, 
jest  také  čas  k  vdaní, 
je<  on  samoten  a  bohat, 
budeš  velkou  paní.*. 
„Nechci,  matko,  paní  býti, 
nevezmu  ho  sobě, 
s  rouch]^,  jež  jsi  připravila, 

Sochovej  mne  v  hrobě, 
fech  ai  kněží  zazpívají, 
družky  s  pláčem  kvílí, 
lepšit  je  mi  v  rakvi  ležet, 
nežli  s  ním  být  chvíli."  — 
Neposlechla  stará  máti, 
stále  svoji  vedla, 
čemobrvá  dívka  ale 
mlčky  schla  a  bledla. 
O  půlnoci  k  stařeně  Šla, 
chtěla  věštbu  míti, 
dlouho  li  jí  bez  milého 
na  tom  světě  žíti? 
„lloj,  babičko,  holubičko, 
ukaž  cestu  k  cíli 
a  pověz  mi  čistou  pravdu, 
kde  mešká  můj  milý? 
Je-li  živ  a  zda  po  lásce 
naší  není  veta, 
pověz,  kde  je^  a  já  za  ním 
p^du  až  kr%)  světa  1 
Nuž  babičko,  holubičko, 
rci,  chceš  radu  dáti? 
nebot  mne  chce  za  starého 
máti  moje  vdáti. 
Milovat  ho  srdce  nemůž\ 
spíše  lze  mne  ubít, 
šla  bvch  a  se  utopila  — 
líto  auši  zhubit. 
Není-li  živ  čeraobrvý, 
hleď,  babičko,  k  tomu, 
bych  se  aspoň  nemusela 
více  vrátit  domů  .  .  . 
Běda  mně,  tam  starý  čeká  .  .  . 
osud  můj  mi  zvěstuji* 
—  „Dobře,  děvče,  čiň  mou  vůli, 
odpočiň  si,  zde  stůj. 
Bylat  jsem  též  druhdy  mlada 
a  znám  také  bídu  — 
minulo  —  to  nyní  umím 
pomáhati  lidu. 
Osud  tvůj  jsem,  milé  děvče, 
velmi  dobře  ^nala, 
a  již  také  koření  jsem 
proto  přichystala.* 
Sti^ena  šla,  aby  vzala 
láhve  na  polici. 
„Zde  máš  nápoj  divotvorný, 
s  tím  jdi  ke  studnici ; 
před  kohoutím  kokrháním 
umyj  tam  tvář  svoji, 
pak  se  napij  toho  moku, 
on  bolesti  zhojí. 
Napivši  se  běž  co  můžeš 
stále  bez  oddechu, 
ale,  děj  se  co  děj,  chraň  se 
poohlédnout  v  spěchu, 
pokud  nepředeš  až  k  místu, 
kde  jste  spolu  stáli, 
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pH  loučeni  naposledy 

když  jste  rozmlouvali. 

Pak  bí  odpofiineá.  a  jak 

měsíček  se  vznese 

v  střed  oblohy,  vezmi  n&poj, 

napij  podruhé  se;  — 

nepřvjue*li  navzdor  tomu 

přece  soudruh  milý, 

musíš  potřetí  se  napít 

nápoje  po  chvíli. 

Prvníkráte  —  za  rok  tento 

by  se  milý  vrátil, 

podruhé  pak  —  aby  v  stepi 

cestu  sobe  zkrátil; 

je-li  kozák  živ,  tu  jistě 

přijde  okamžité; 

a  potřetí  —  tu  se  netaž, 

co  bude,  mé  dítě.  — 

Chraň  se  vfiak,  bys  udělala 

kříž  anebo  kl^la, 

sice  všechno  pokazí  se; 

jdi,  —  čiň,  co  jsem  řekla." 

Nápoj  vzala,  děkovala, 

za  okamžik  krátký 

v  poli  stála:  „Jít  či  nejít? 

NepAJdu  víc  zpátky  1"  — 

Šla,  myla  se,  napila  se: 

jak  jinou  se  stala, 

podruhé,  potřetí  pila, 

v  stepi  zazpívala: 

—  „Hoj,  pluj  sobě,  labutinko, 

v  siném  moři  tiše, 

vzrůstej,  vzrůstej,  topolečku, 

vždy  výše  a  výše ! 

Vzrůstej  štíhle  až  k  oblakům 

nebe  modravého, 

a  otaž  se  pána  Boha, 

dočkám  li  se  svého? 

Vzrůstej  výše,  podívej  se 

na  modravé  moře: 

na  té  straně  —  moje  štěstí 

a  na  oné  —  hoře. 

Tam  kdes  milý,  černobrvý 

ve  stepích  se  plouží, 

a  já  pláčí,  léta  trávím^ 

marně  po  něm  toužím. 

Pověz  jemu,  moje  srdce, 

že  mě  smutek  schvátí, 

Eověz  jemu,  že  zahynu, 
dyž  se  nenavrátí. 
Vzrůstej,  vzrůstej,  topolečku, 
vždy  výše  a  výše, 
plcg  po  moři,  labutinko, 
pluj  po  moři  tiše." 
Tuto  píseň  černobrvá 
v  stepi  zazpívala. 
Nápoj  hle  spůsobil  divy  — 
topolem  se  stala. 
Nevrátila  se  již  domů, 
nedočkala  svého, 
štíhle  pne  se  až  do  nebe 
vzhůru  modravého. 
Po  doubravé  vítr  uěje, 
po  poli  se  honí 
a  u  cesty  štíhlý  topol 
až  k  dolině  kloní.  — 


Tarcii  Ševétnko. 


E,  Vávra. 


150. 

Cestou. 

Na  cestu  mně  hvězdy  posvítily, 
když  jsem  ku  svému  spěl  domovu. 
Bylo  v  toužení  to  vroucí  chvíli 
po  oteckém,  milém  po  krovu. 
Opět  stál  jsem  vrchu  na  temeni, 
nade  mnou  zas  šumot  boru  zněl, 
dětstva  báj  jsem  slyšel  ve  šumění, 
starou  zvěsi,  již  dědek  vyprávěl. 
Divé  ženy  v  tmavém  ve  úvale 
při  ofaui  tam  měli  divý  rej, 
a  tam  lesem,  po  mýtině,  skále 
výžlat  dav  —  tu  dobrý  pozor  měj!  — 
Kráčím  po  stráni,  mně  luna  íBvítí  — 
Sti^j!  tu  obraz  Marje  na  kmenu. 
Šustí  na  něm  věnce  zvadlé  kvítí, 
trávu  zřím  jak  v  pláči  zrosenu. 
Bena  Pohorský  svůj  život  mladý 
ranou  z  ručnice  tu  dokonal. 
V  lásce  měl  a  žití  samé  zrady.  — 
„Pokoj  mul"  tak  šepce  kráčím  dál.  — 
Bledne  les.  Už  plná  luny  líce 
na  padol  se  mile  usmívá. 
Romiá  vsi!  má  matko,  milovnice  1 
duch  můj  tebou  znovu  okřivá. 
Tys  to  čistá,  vlídná  hospodyně 
v  zeleném  tom  rouše  stromoví. 
Šumivá  tam  říčka  v  jeho  stíně, 
chata,  zahrada  tu  otcovy. 
Škola  na  vrchu  a  fara  bílá, 
u  kostela  vížka  s  kohoutem, 
nade  zdí  se  lípa  rozložila, 
stínem  halíc  svatou  mrtvých  zem. 
Kráčím  stezkou  v  tichou  padolinu 
stráně  lesné  podél,  hle,  tu  lom  — 
Co  se  bělá  skaliny  tam  v  stínu? 
Mrtvý  Vít,  ten  zašel  v  sráze  tom. 
Douška  mateří  mně  cestou  voní  — 
hle,  již  stojím  šumné  u  reky; 
jisker  tisíce  se  proudem  honí, 
klid  —  jen  povzdech  lesů  daleký. 
Stará  olše  s  vrbou  zadumána, 
oulisný  chmel  větve  proniká. 
Oj,  tam  křovina  je  rozhoupána  — 
vidím  v  lany  lesku  vodníka. 
Voda  kape  z  zeleného  fraku, 
loudá  s  tínem  se  teď  k  vesnici. 
Dnes  tam  hlučno,  blaho  v  rejdováku 
8  opuštěnou  v  koutku  dívčicí.  — 
Zašuměla  řeka  pod  nohami, 
že  je  klín  dnes  její  bohatý. 
Zadívám  se,  poset  hvězdičkami, 
a  pak  k  mlýnu  zrak  je  upjatý. 
Malé  okno  bílé  u  komory, 
haluzí  je  věnčí  malina. 
Zašel  mlynářův  tam  student  chorý  -— 
a  má  duše  na  něj  vzpomíná. 
„Hlava  chytrá,  neznaboh  však,"  přáli, 
„sobě  žil,  bfz  kněze  dokonali" 
Student  —  věčné  spory  život  ssály  — 
klidně  spí  —  už  navždy  dostonal.  — 
Za  mlýnem  tam  stromy.  Lomenice 
bílá  mezi  nimi  prokmitá, 
světlo  září  listím  ze  světnice, 
staroušek  kde  asi  přemítá. 
Přástva  sváděla  tam  mladou  chasu, 
v  báji  kvetlo  jaro,  když  byl  mráz. 
Stavských  děde!  Skoda  zašlých  časů^ 


-8»8- 


Digitized  by 


Google 


bába  mrtva  —  kdy  se  sejdem  zas?  — 
Stínem  dále  kráčím  podél  plot  A. 
Slyš  jen !  ig  to  slavná  muzika. 
Srdce  chytla  ~  splaší  všechnu  slotu, 
rozveselí  synka,  tatika. 
Muziko,  ty  divná  tajná  řeči! 
Zabédtge,  btgně  za  výská, 
rozpláče  a  bolest  opét  léčí. 
Srdce  plesá,  spolu  zastýská. 
Podlaha  se  chví,  zrak,  líce  planou, 
basa  bručí,  vříská  klarinet; 
hoši  bouří:  -Hřejte  zazpívanou!^ 
,Z  koUl  Soíol"  Tančí  Volhejn  kmeti  — 
Za  hospodou  lípa  zašuméla, 
měsíce  ji  libal  jasný  svít. 
V  sladkém  objetí  se  dívka  chvěla. 
Hoch  ji  líbá:  „ChceS  mou  ženou  být?'' 
Duši  přišlo  smutno,  vzpomínání, 
že  ta  láska  také  odkvětá!  — 
Radost  vůkol,  v  horách  ozývání, 
venku  sám  je  smutný  poeta.  — 
Nad  chaloupkou  hvězda  zasvítila, 
oj,  tam  těcha  tobě  vypučí; 
došková  jen  střecha,  přec  mně  milá; 
tam  tě  čeká  matky  náručí. 


Umdlené  nž  v  Ifižko  kladu  čelo, 
k  hřbitovu  tam  ještě  pozírám, 
staroušků  kde  dobrých  hnije  tělo. 
•Dobrou  noc!''  V  váš  věk  se  ubírám. 


Alois  Jirásek. 


151. 

FH  konvici. 

Je  chvíle  s  půlnod,  Idídla  jak  cherubů, 

dechovou  beránci  po  nebi  obrubu 

roztáhli  stříbrnou  vlnou: 

£i  jako  lehounké,   stkěhové  závěje, 

jež  večer  sesbíral;  po  nebi  plavě  je, 

umdlel  zář  měsíce  plnou. 

Má  hlava  dávno  juž  dobou  tou  líhává, 

dnes  ale  svítí  mi  do  oken  míhavá 

záře  ta  tiú®ii^ý°^  světlem. 

Když  bila  desátá  na  staré  zvonici, 

poslal  jsem  ješté  si  pro  plnou  konvici ; 

^konvice  —  bolestí  Betlem  1** 

Bezděky  očima  zabloudím  přes  zídku  — 

ach,  jámám  překrásnou  na  hřbitov  vyhlídku! 

Někdy  ni  do  strachu  je  mi! 

Je  pozdě.  —  Čelo  si  v  úzkostech  ohmatám 

spocené  —  mně  se  sdá,  moje  že  bába  tam 

ve  vlhké  spočívá  zemi. 

Kolikrát  poslala  živá  mne  do  pekla! 

Přece  jí  přeju,  že  nad  ní  zem  odměkla, 

bvly  tedf  teplonnkó  deště. 

Hej!  pohnul  vrby  stín  větrem  se  klonící, 

kodiny  odbiji  na  staré  zvonici, 

pijme!  dost  v  konvici  ještě!  — 

Hledme,  co  k  hlavě  mi  titěrně  doráží  1 

náhodou  našli  mne  ^  dobré  kuráži  — 

Pokoj  přec,  šeredni  ptáci! 

IHvno  južy  hlavo  má,  u  skráni  zlobí  ti, 

dáli  pak  jednou  ta  havěť  se  odbýti, 

dal  bych  si  ještě  s  ní  práci ! 

Ach,  pokud  čistý  sen  nebyl  mně  ztraceným, 

třepala  myšlénka  křidélkem  zlaceným, 

skřivánkem  o  jarním  příití.  — 


Ted  —  jako  netopýr  z  tmavých  děr,  přístěnku 

poprášen   vylezla,  cítím  svou  myšlénku, 

lítá  tu,  doráží,  piští. 

Celý  roj!  ~  Jedna  že  bláhov  jsem  za  to  měl, 

a  byl  bych  na  svoji  konvici  zapomněl, 

málem  tu  jednou  se  bavě. 

Tak  oči  pijáka,  jakoby  měníce 

se,  měly  pro  páru  jedné  jen  sklenice 

zálohu  blísknava  v  hlavě!  — 

Nad  vlastní  slabosti  dal  jsem  se  do  smíchu. 

Pozvedám  konvici  —  a  měsíc  po  tichu 

pije,  v  mou  krade  se  sklenku. 

j,Počkej,  ty  poťouchlý,  sinavý  zloději ! 

já  ti  chuť  pokazím,  za  zed  tam  hodě  ji  \^ 

Co?!  Prasklo  okno  mi  z  venku. 

To  je  tu  podivně  v  malé  mé  světnici, 

s  umrlým  jak  bych  byl  poslední  sklenici 

v  hovoru  přátelském  práznil. 

A  co  tam?  Darmo  vstaVs,  přízraku,  hroze  mi  — 

Ryje  to  krtek  jen  u  báby  pod  zemí, 

nebo  jsem  pitím  se  zbláiznil! 

Ba  přijdu  o  rozum  ve  strašné  nesnázi  — 

krtek  tam  bábě  mé  celý  hrob  rozhází, 

a  co  již  vyhrabal  prstě! 

Pyme!  Ach!  —  Pozdvihlo  n  rakve  víko  se  — 

Bába  má!  Lebku  jak  za  živa  v  pokose, 

sklenice  padla  mi  z  hrstě. 

Sedíme  u  stolu,  tratím  strach  znenáhla. 
„Babičko,  jak  jste  sem  oknem  se  protáhla  ? 
Opravdu  tomu  se  divím! 
Já  byl  váš  hodný  vnuk,  s  hlavou  prý  nadanou 
tu  máte,  babičko,  konvici  „zavdanou!'' 
Napijte  se  mnou  se  živým!"  — 

V  tom  bába  z  konvice  vážně  si  přichýlí, 
podívá  ostře  se:  „Vnoučku,  tys  opilý, 

k  pěkné  se  dáváš  to  chásce.^ 

„Prosím  vás,  ještě  noc  kázáním  omasťte  I 

že  piju,  jenom  vy  beztoho  vinna  jste ; 

vy  jste  mne  učila  lásce  !** 

„I  dítě  bezbožné !''  hrobovém  po  hlase 

poznal  jsem:  hněvá  se;  a  bába  hnula  se: 

„Ty  jsi  mi  rozkošné  kvítko ! 

Láska  mnou  vštěpená  děcku  kdys  první  ti 

po  prsou  práhnutí  pekelné  nevznítí, 

nehledá  okrouhlé  lytko! 

O  chceš-li,  povím  ti  krásné  tvé  přednosti!^  — 

„Jen  dále  něco  i  babičko  z  věčností 

z  hrobu  s  tou  odkrejte  zemí.^ 

Tu  bába  odmlčí  vážně  se  pojednou  — 

mrtví  sic  v  tajemná  věčnosti  nahlédnou, 

vzpomínkou  na  ni  však  zněmí. 

„Nerouhej,  vnuku,  se,  v  rakvi  kdys  pod  vlkem 

poznáš  to,  vzpomeň  si  raději,  s  vozíkem 

jak  Jsem  tě  tahala  mechem. 

V  stín  dubů  velebných  vozík  byl  postaven 
a  já  tě  vytáhla  malého  brouka  ven, 
křičel  jsi  bavě  se  s  echem. 

A  pak  když  před  námi  dubina  rozsáhlá, 

sotva  že  z  místa  jsem  echa  tě  odtáhla, 

hledati  kotvice  se  mnou. 

A  jaro  když  bylo  s  teplou  svou  lahodou, 

paseka  voněla  chvojím  a  jahodou, 

prochvěna  silicí  jemnou. 

Ach,  jak  jsi  běhával  jahody  sbírati, 

hrneček  to  byla  maličká  míra  ti, 

SotřísniPs  celé  si  šaty. 
íežli  pak  došli  jsme  domů  zas  ku  bránce, 
šatičky  vyprala  v  lesní  jsem  studánce."  — 
„Bábo,  ba  řeči  ty  svaty. 
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NevéHm  na  chaté  mrtvých  tak  přerAzné, 

proč  bych  se  strachoval  pokrevní  pHbiuné, 

důvěrně  v&echno  vám  povím. 

A  jak  vám  chutná  to  pozemské  viJ'eni? 

Co  v  něm  jest,  ani  jsem  nenaftel  v  modlení, 

blaho  to  vám  je  as  novým. 

Ti  dobří  lidé  si  málo  mne  váímigí, 

milá  má  potáhla  srdéčko  —  zima  jí 

Sro  ta  mon  konvici  —  ledem, 
[yšlénka  na  ni  1  —  Ach  bývám-li  pH  ráži, 
honím  ji  —  darmo.  —  Netopýr  doráží, 
život  tak  spolu  tu  vědem. 
Mně  se  zdá,  že  jsem  fám  netrefil  na  notu, 
nu  tak  se  napijte,  do  polou  skoro  tu; 
jak  se  vám  všechno  tu  líbí? 
Jisté  llpj  nežli  když  v  nábožné  pokoře 
v  kapli  jsme  útěchu  a  potom  v  oboře 
hledali  smrčinou  hřiby." 
Ale  ať  kdekoliv  řeč  moje  zatuká. 

{(odivno :  bába  má  pije  a  nemnká; 
áska  ta  k  pití  juž  v  rodu. 
„Přeju  vám,  bábo,  má  sladkou  tu  hodinku, 
trochu  přec  nechtě  mi,  tí^eba  jen  na  dýnku 
pro  hrdlo  kousek  jen  brodu." 
Nadarmo  1  Ni  na  to  nemukne  bába  má; 
myšlénka  netopýr  polétá  nad  náma 
a  měsíc  po  strepích  sklenky. 
Líže  je  aěfátko  šťávu  jak  pamlsku, 
jakoby  po  tichém,  sinavém  paprsku 
sotva  byl  vylezl  z  plenky. 
„Mlsoute  1  Líbá  tam  dívku  mou,  květinu ! 
Ach  bábo,  máte  to  ze  mne  teď  dětinu, 
skoro  sám  nad  sebou  pláču. 
Hra  má  jde  ku  konci.  Ona  to  netuší, 
že  pro  ni  s  ďáblem,  co  hrává  o  duši, 
jedním  jsem  ztraceným  z  hráčů." 
„Proč  tedy,  nevděčný,  viníš  mne  nejvíce, 
tobě  že  přirostla  k  srdci  ta  konvice, 
že  jsem  tě  učila  lásce  ?t 
Ano  když  s  večerem  po  bílém  chodníku 
laň,  mládě  k  malému  kráčely  rybníku, 
po  nízké  sestouply  hrázce. 
Když  světel  smaragdy  zbloudily  okolí, 
když  pijí  —  v  tom  z  boru  jelena  hlanolí 
táhlý  řev  —  přestaly  píti. 
Vyšel.  Jak  vznešeně  staví  se  na  nohy! 
Na  hlavě  houpou  se  silné  mu  parohy, 
pyšně  svou  korunu  cítí." 
pOh,  mám  to  nředobře  sám  ještě  v  paměti 
jak  kráčel  po  louce  k  jabloni  planěti 
hrdě  svou  houpaje  šQi. 
Yzepjal  se,  hleďte,  jak  zadní  jen  na  nohy 
na  větve  pláněte  složil  teď  parohy, 
klepe,  jej  jablíčka  b^jí. 
Nedbá,  až  byla  by  kolem  jich  hromada, 
na  přední  nohy  pak  radostně  dopadá 
a  laň  i  mláďátko  volá. 
Ba,  bábo,  láska  má  průběh  srňj  jakýsi  — - 
kéž  vás  má  konvice  z  hrobu  víc  nevzkřísí, 
vaóe  řeč  hlava  jak  holá. 
Vidíte,  sama  teď  za  letní  nálady 
první  jak  lásky  jste  do  srdce  základy 
kladla  mně,  vy  jste  vším  vinna!" 
Ej  I  Sotva  uhnu  se,  blýsklo  mi  přpd  okem 
a  ještě  křížuju  se  po  snu  divokém : 
Ve  jménu  Otce  i  Syna. 

Bohdan  Jelineh. 


152. 

Fisei  o  příteli. 

M(y  přítel  byl  z  jednoho  hradu, 

jak  jedenkrát  mi  děl ; 

měl  sestru  tak  hezkou,  že  nikde 

jsem  krásnější  neviděl. 

Měl  oči  tak  svůdné,  že  často 

jsem  nořil  nitro  v  ně 

a  o  jeho  sestřince  snil  pák 

jak  o  ňáké  královně. 

Však  škoda,  že  chápal,  co  blaha 

jsem  ▼  očích  jeho  měl: 

on  klopil  je  k  zemi  —  a  na  mé 

si  bolesti  nezpomněl. 

Měl  rámě  tak  teplé  a  jemné, 

že  když  jsme  spolu  šli, 

se  zdálo  mi.  jako  bych  s  vflon 

se  procházel  ve  mušli. 

Však  škoda.  Že  chápal,  co  blaha 

jsem  v  rukou  jeho  měl: 

on  vymkl  je  z  mojich  —  a  na  mé 

si  bolesti  nezpomněl. 

Mi^  přítel  byl  upřímný  věru, 

já  v  něho  mnoho  klad  — 

však  škoda,  že  úsilím  jeho 

se  Bbořil  mi  KHvoklátl 


A  nastala  doba,  kdy  přítel 

zas  přítelem  mně  byl, 

co  před  časem  do  prachu  metal, 

to  nyní  jen  velebil. 

Ach,  on  se  mi  do  očí  díval 

a  pH  tom  stále  děl, 

jak  nejprve  nejhezčí  dívce 

se  do  srdce  ztúileděl. 

Já  opět  mu  do  očí  zíral 

a  nořil  nitro  v  ně, 

a  o  jeho  sestřince  snil  pak 

jak  o  ňáké  královně. 

Pak  věšel  se  na  moje  rámě 

a  v  lesa  táh  mne  stín 

a  přál  si  jen,  aby  mťl^  průvod 

moh'  změnit  se  ?  nevěstin. 

Mně  opět  a  opět  se  zdálo, 

když  jsme  tak  spolu  šli, 

že  se  sestrou  jeho  jak  s  víloa 

se  procházím  to  mušli. 

Však  co  mi  to  bylo  jen  plátno, 

kdvž  štěstí  mého  sen 

byl  dávno  už  zaplašen  druhem 

a  slzami  porosen. 

*    •    ♦ 

Noc  stoupala  s  oblohy  dolů 

a  spánek  blaha  s  ní; 

van  s  vůní  se  kolkolem  snoubil 

jak  milenci  ve  básni. 

On  na  rámě  hlavu  mi  kladl 

a  tiše  šeptal  mi,  * 

a  slova  ta  nesla  se  tichem 

jak  modlitba  se  žalmy. 

j,Zde  po  stéblech  traviček  nejprv 

jsem  kráčet  spatřil  ji; 

tak  bělostná  byla,  že  myslel 

jsem  hleděti  na  lilji. 

Zde  motýly  ssáti  jsem  viděl 

jí  sladký  se  rtů  med; 

tak  milostná  byla,  že  bál  se 
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list  kaidinký  zaSamět. 

A  vtoek,  jenž  hýčkal  ji  měkce, 

mne  rozhřál  do  tepla; 

tak  půvabná  byla,  že  každá 

tu  světluška  oslepla.  ** 

Zda  Těděl  můj  drahý,  co  smatku 

ton  zpovědi  mi  dal?  — 

Já  znovu  byl  neáíastným  hochem ; 

ó  proč  se  mi  zpovídal! 


Kol  okénka  chatrče  točil 

se  břečtan  posvislý, 

a  já  se  tak  na  těle  třásl  — 

hrad  tanul  mi  na  mysli. 

y  něm  hlavinka  dívčí  se  mihla, 

a  já  už  rozuměl. 

Leč  proč  jsem  sena  těle  třásl  — 

Ach,  přítel  můj  sestru  měl. 

On  bližil  se  k  oknu  a  brzy 

až  u  hlavinky  byl, 

a  já  se  tak  na  těle  třásl?  — 

můj  duch  si  }i  zalíbil. 

A  líbal  ji  v  tváře  a  větřík 

jim  k  tomu  v  okno  vál, 

Leč  proč  jsem  se  na  těle  třásl?  — 

O,  já  ji  tak  miloval  I 

Pak  v  náruč  ji  vinul  a  větřík 

jim  ještě  v  okno  vál, 

a  já  jsem  ta  za  kmeny  skrytě 

jen  slzel  a  žaloval, 

že  on  mi  jen  vytrh  ten  kořen, 

jenž  rostl  v  srdci  mém, 

2e  on  mi  jen  odehnal  jaro 

a  nahradil  podzimem. 

*    »    * 

M<y  přítel  mi  povídal  často, 

ie  k  vůli  pokladu 

moc  rvtiřů  chodilo  z  blízka 

i  z  daleka  do  hradu 

A  který  tam  do  hradu  přišel, 

že  nechtěl  z  něho  ven, 

že  hluboko  ponořil  v  oči 

8€  královny  královen. 

I  já  jsem  byl  takový  rytíř 

a  přešel  hradní  val, 

i  já  jsem  se  do  její  očí 

tak  hluboko  zadíval. 

A  dále  mi  Hkal,  že  křehké 

jich  zbraně  přelomil, 

že  se  smíchem  na  ústech  zahnal 

?  rytíře  na  sto  mil. 
,  já  jsem  byl  takový  rytíř, 
jen  zpěv  byl  zbrani  mi  — 
já  zpíval  a  plakiJ,  a  přece 
jsem  musel  jít  za  nimi! 
Ted  písněmi  pláču,  jak  šípy 
mé  srdce  projely  — 
a  ve  slzách  velebím  tebe, 
můj  upřímný  příteli  1 

Gustav  Dórfl. 

153. 

B  7  O  r  e  c. 

(Ballada.) 
Za  řekon  na  hoře 
žum(  hig  lelený, 
pod  horou  za  řekou 


stojí  dvůr  roubený, 
y  háji  se  rozléhá 
zvučný  zpěv  slavíčka, 
v  dvorci  se  usmívá 
veselá  vdovíčka. 
Dnešní  noc  s  půlnoci 
švarný  hoch  chtěl  tu  být, 
jonák  chtěl  mladinkou 
vdovičkn  navštívit  .  .  . 


Rybář  se  na  řece 
lovením  opozdil, 
pro  rozkoš  na  noclech 
ke  dvorci  přirazil. 
„Můj  milý  rybáH, 
dnes  u  mne  nechtěj  spát, 
je  doma  staiý  tchán 
a  on  tě  nemá  rád. 
Jenom  se  nehněvej 
a  ke  své  chýžce  pluj ; 
zejtra  tě  ochotně 
uhostím,  drahý  mC^I" 
„„Vítr  zle  burád, 
bude  noc  bezlunná  .  .  . 
raděj  zde  na  řece 
prospím  se  do  rána.""  — 


Kupec  se  na  cestě 
veliké  opozdil, 
na  nocleh  a  vdovy 
mladé  se  zastavil. 
„Kupče  můj  rozmilý, 
jak  tě  mám  uvítat?  .  . 
jizba  je  studena, 
nemám  co  koni  dát. 
Jeď  do  vsi  ke  kmotru, 
raděj  tam  přenocqj; 
zejtra  tě  ochotné 
uhostím,  drahý  můj!" 
„„Do  vsi  je  daleko, 
koni  už  oddech  přej; 
oves  i  seno  mám, 
o  něj  se  nestarej. 
Včera  jsem  v  městečku 
všelico  nakoupil, 
i  tobě  dáreček, 
jeiž  jsem  ti  přislíbil."" 
„Já  o  něj  nestojím!  .  .  . 
bolí  mne  hlava  dnes, 
na  smrt  jsem  nemocna; 
ke  kmotru  do  vsi  spěš." 
„„Nemoc  ta  —  není  zlá! 
jenom  dvě  slovíčka, 
a  hned  se  uzdraví 
zas  tvoje  hlavička."" 


Světlo  se  rozsvítí, 
v  jizbě  se  zatopí, 
pro  hostí  rozmilé 
vdova  stůl  hotoví. 
Za  stolem  s  rybářem 
kupec  se  vvráží, 
švarný  hoch  okénkem 
do  jizby  pohlíží  .  .  . 
„Py  víno,  rybáři! 
mně  s  sestrou  nalívej, 
umiž-li,  satancig. 


-401- 


Digitized  by 


36 

Google 


neb  8  n&mi  zazpívej  1 
Nade  vše  přátelsky 
8  lidmi  se  baTÍm  rád; 
vafte  véc  —  chytati, 
naftě  zas  kupoyat  .  .  . 
Tož  'Se  mnou,  prosím  vás, 
jen  bez  váech  okolků; 
já  vidy  tu  jednu  věc 
Hkám  v&em  ve  spolku: 
Je-li  zle  —  nebédoj, 
je-li  co  dělat  —  dbej, 
prijde-li  nehoda  — 
v  zdraví  se  vyrážejí" 
A  kupec  s  rybářem 
počali  písně  hrát 
a  mladou  vdovičku 
líbat  a  objímat  .  .  . 
Jonák  to  nesnesl, 
hněv  mu  plál  na  líci  — 
a  —  co  by  okem  mžik, 
náhle  stál  v  světnici  .  .  . 


Od  těch  dob  ve  dvorci 
nikdo  víc  nežije; 
jenom  ten  slavíček 
časem  tam  zapěje  .  .  . 


A.  Kólcov. 


Jo8.  Kolár. 


154. 


Cigán-sběh. 

Po  nebi  hrady  mračen  jdou  - 
slyft,  táborem  jak  hřímá! 
hrom  udeřil  —  a  okolí 
tiýemná  bázeň  jímá. 
Třikráte  děla  zahoukla, 
hoj,  znáš  tu  lejich  zprávu? 
to  vypismí  oaménu 
na  uprchlíka  hlavu  I 
A  nežli  západ  zruménil, 
už  v  tábor  vedou  sběha  — 
na  rukou  pevné  okovy, 
však  z  očí  plamen  Slebá. 
y  té  tváři  hrdá  odvaha 
a  nad  ní  mužné  Čelo  — 
což,  mnohé  očko  spanilé 
by  pro  ně  zaslzelol 
A  velitelův  přísný  zrak 
už  z  daleka  jej  vítá  — 
ej,  vžak  co  dgán  na  to  dbá, 
že  záhuba  z  něj  svítá? 
A  jako  jasan  stojí  tu, 
i  ohněm  kypí  ústa: 
„Hoj,  ještě  jsem  já  cigánem, 
jejž  odkojila  pusta! 
A  nahoře  ta  obloha 
mne  iiřikrývala  v  spánku, 
ba,  andělíčka  „panbožek^ 
mně  stvořil  za  cigánkul 
Hoj,  když  my  čardaS  začali, 
to  skočmo  8  cigánkami, 
i  sama  i;u8ta  plesala 
a  zatančila  s  námi! 
A  kudy  táhnem,  junáci  — 
proč  by  se  před  kým  báli?  - 
i  hejna  děvčat  žebroní 
o  čardaš  —  na  cimbály. 
Ta  mnohý  bača  posadí, 


rád  kosmo  svoji  čapku, 

nu,  při  tom  také  neskrbí 

pro  ňákou  vína  kapku. 

A  holal  hoši  vesničtí 

už  s  cigánkami  točí — 

což  mnohý  magnát  velmožný 

rád  nechá  v  kole  očil 

A  atlasová  tvářička 

tak  sladouuce  mu  kyne, 

že  magnát  div  div  nešílí 

a  tužbou  nezahyne! 

Hoj,  jak  je  volno  na  pusté! 

Však  zde,  zde  všechno  těsné, 

zde  samo  slovo  v  okovy 

už  na  jazyku  klesne! 

Ba,  tací  jste  vy  otroci 

svým  učením  a  činem, 

že  malomocná  vaše  páž 

před  smělým  pusty  synem! 

A  co  to  za  lež  hlásáte, 

že  vaše  věc  je  svatá? 

Jeť  válka  svárů  korunou 

a  kletbou  na  mláďata. 

Jen  mlčte,  statní  proroci, 

vy  muži  pravdy  klamné  — 

a  protřete  svou  slepotu 

a  pohleďte  sem,  na  mne!"  —  . 

V  tom  jedno  prudké  trhnutí 

a  výkřik  ze  všech  retů  — 

mžik!  o  zem  řinčí  okovy, 

však  cigán  —  s  koněm  v  letu. 


Bud.  Fúlom). 


155. 

Láska  mateřská. 

Jak  na  nebeském  stanu  slunce  zlaté 

(mohutnou  rukou  pevně  utknuté), 

bvt  mrakův  chmurou  zhusta  sasveno, 

přec  pochodně  své  nikdy  neshasí: 

tak  —  v  různých  slasti,  bolu  proměnách  — 

mateřská  věčně  láska  plamená. 

Jet  ona  skvostné  lampy  světlo  jasné, 

jež  před  „oltářem  velkým"  člověčenstva 

posvátně  hoří  plným  plápolem ; 

živoucí  démant,  jaký  ze  skrovného 

ohniska  seje  jisker  blahý  svět; 

planoucí  divotvorný  drahokam, 

jenž,  jakož  krve  krůpěj  hraněná, 

obrovských  činův  žiří  zápalem. 

Jet  zlato,  z  báně  hrudi  bez  trusek 

v  ryzosti  nepřeberně  váženo; 

čarovná  perla,  která  neporušena 

se  vyronila  z  hlubin  útroby; 

souhvězdí  libé,  ježto  bez  změny 

se  blyští  na  obloze  života. 

Neb  nejskvělejší  krásy  zbožilost 

paprskem  čistým  v  ženy  plane  prsou 

(at  hrstí  stírídavou  ji  áBií  ples 

kvetoucí,  ať  i  hoře  ostnaté), 

když  láska  k  dítku,  svatým  vzňata  žehem, 

se  zahostila  v  srdce  matčino. 

A  jak  ta  láska  štědrým  pokladům 

nejdražších  skvostem  srdce  boha.tíl 

V  ní  ono,  při  svátečném  výstroji, 

svůj  slaví  „boží  hod";  v  ní,  vzntíeno, 

své  důstojnosti  vidí  vzácný  lesk, 

svou  víru,  naděli,  svou  útěcho, 

klidného  míru  jistý  útulek, 
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STOU  hrdobu,  sré  nebe  na  zemi; 
T  ni  po  Tše  doby  hlásá  nad£eno 
blaženstva  syóho  yrchol  vztýčený.  — 
Ó  lásko  mateřská,  buď  slavena 
posvátným  hymnem!  a  ten  počinsje 
před  rfiáí  zemskou,  sladko  slončenou 
8  ponpátkem  útlým,  stonpejž  ohlasem 
po  stupních  výš  a  výfle  dalekých 
ai  k  hfií  rAiových  tam  oblak&v, 
by  iírým  roiléhal  se  prostorem: 
„Vidím  té  na  lazumém  přestoln, 
velebná,  krásná,  s  řipskou  korunou, 
j^  na  královském  6ele  vínkem  zlatým 
se  Tině  kolem  zdobných  kadeří; 
Tidím  té,  panovnice  slavená, 
B  přemocným  žezlem  v  néiné  pravici, 
jimi  vážné  kynouc  vládneS  nad  světy  1 
Tré  témě  obletuje  libý  sbor 
Tétérků  s  blankytnými  prapory ; 
8  milostné  žQe  v  jemných  záhybech 
sloieboých  roucho  plyne  nachové, 
kretoncí  zory  zásvit  zardélý 
T  lahodných  proudech  rozesýligíc ; 
a  pod  tvou  stopou  hvézdy  (nocí  tíchou 
Te  věčných  kolujíce  kružinácb, 
Te  Tečném  hárigíce  mihotu) 
STé  proplítaji  vénee  stříbrné. 
I  shlížíš  ladná  s  libým  úsméchem 
k  robátkn  svému,  na  tichém  jež  klíně 
86  Tčmé  k  tobě  tulí  ručkama. 
Bodičko  mocná,  světlem  bohatá 
i  nebes  velebností  vznedenát 
přej,  abj  před  milým  tvým  obrazem 
STét  §iry  zvroucněl  tebe  slavením. 
O  sklánéi  milostnou  se  přítulností 
Md  křehkým  zrozeúátek  životem 
*  strážné  oko  tvé  ved  pečlivou 
Vion  mkn  stále  v  jejich  ochranu!'' 

Fr,  Doucha. 


156. 

Na  hřUtoTě. 

Snočívají  v  zemi  chladné 
těla  otců  v  pokoji, 
nepočetná,  davfie  výhost 
tívotn  zde  po  boji. 
Gasy  pHfily,  zase  přešly ; 
mír  vSak  hrobftm  setrval, 
bydlitelům  stále  novým 
Tvryté  ty  stánky  dal. 
Viem  zde,  jimžto  tvrdé  lůžko 
na  hlabný  sen  stláno  jest, 
ejhle,  rovněž  břímě  těžké 
iiTotem  tím  bylo  nést! 
Chodili  tou  stezkou  naší, 
stopami  jich  svěcenou, 
Tzdélali  tu  půdu  činem 
T  nivu  leskem  zjasněnou. 
Též  i  to  zde  místo  míru, 
posvátnosť  jež  pásala, 
založili  na  příbytek, 
v  němž  i  jim  smrt  ustlala. 
PoTsnes  oko!  všude  shledáš 
předků  dflo,  pracný  trud, 
jichžto  ruce  vázané  teď 
pahrbek  těch  kryje  hruď.  — 
Gasy  přijdou,  zase  přejdou; 
mír  však  hrobům  setrvá, 


tobě  též  co  bydliteli 
brána  jednou  přístup  dá. 
Potemník  snad,  jak  ty  nyní, 
na  předků  sem  přijde  rov; 
zda  on  bude  též  tak  vděčně 
pokojný  tvůj  žehnat  krov? 

Fr.  Doucha. 
157. 

Pan  baron. 

ToC  b^lo  hluku  silnicí, 
že  přijel  baron  domů  z  cest; 
toi  bylo  slávy,  samá  česL 
kdvž  blížil  se  již  k  vesnici. 
Víření  bubnů,  trouby  zvuk  — 
v  slavnostním  šatě  konšelé; 
děvčata  s  věncem  na  čele  — 
mládenců  slyšet  střelby  hluk. 
A  krytý  vůz  je  zámku  blíž; 
z  kočáru  nikdo  neskočil, 
barona  nikdo  nezočil  — 
za  vozem  bránu  zamkli  již. 
Marně  by  také  ve  voze 
barona  byli  hledali; 
jen  prázdný  kočár  vítali, 
seskočiK  hned  tam  v  úvoze. 


Maličký  domek  hřbitova 

velikou  lásku  uschová. 

Velikou  lásku  uschoval, 

a  hrobník  z  ní  se  radoval. 

Než  chudé  ženy  hrobníka 

mladý  pán  v  dáli  uniká: 

Šel  hledat  pokoj  v  cizinu; 

leč  cos  jej  táhlo  v  dědinu; 

snad  jeho  krev  —  ta  dědů  čest  .  .  . 

a  k  tomu  bohat,  mocný  jest  .  .  . 

a  chudá  žínka  hrobníka, 

ta  před  ním  srdce  zamyká. 

Na  dobro  srdce  zamkla  již  .  .  . 

„Barone,  to  ty  nevidíš?!" 

A  baron  hned  tam  v  úvoze 

seskočil  lehké  na  noze; 

a  prázdný  kočár  v  zámek  vjel.  — 

„Zda  že  jsi  ráj  svůj  uviděl?!" 

Ten  jeho  kvapný  touhy  chod 

nerušil  ani  páry  z  vod, 

ni  lístek  v  sadě  jediný  .  .  . 

a  kvítka  jeho  ofčiny 

dýchala  vůni  mile  kol, 

jak  uspati  by  chtěla  bol, 

mír  v  celém  kraji  vdechnouti  .  .  . 

—  Proč  srdci  nelze  usnouti!  — 
Dech  večerní  lnul  k  zemi  blíž  .  .  . 
baronu  v  srdce  klesla  tíž. 

Tak  temno  je,  tak  temno  je, 
a  nikde,  nikde  pokoje  .  .  . 

—  Zabočil  v  levo  pěšinou.  — 
„Což  temno?!"  —  zná  se  krajinou; 
„což  srázy?!"  těch  se  nebojí, 

vše  mladá  žínka  zahojí. 
A  dále  kráčí  do  polí. 
Tak  ticho,  pusto  v  okolí, 
a  dusno,  jak  by  požár  bjll 
„Jen  temno  kdyby  zapudil!" 
A  všude  kolem  smutno  tak  — 
krajina  samý  černý  mrak, 
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jak  Vtělená  by  ▼  nefitěstí. 
Však  BlySI  již  listí  šelestí, 
jak  zon&lce  ret  prosící! 

krvavé  pruhy  hrozící 

vidíš  je  blýštět  s  oblohy  .  .  . 

a  stále  víc,  jak  zédohy 

by  věčné  měly  na  nebi; 

těch  blesků  je,  jak  krve  by 

po  celé  rozlil  krajině, 

jak  šípků  v  divé  planině  .  .  . 

—  A  mizí  opět,  jak  v  svůj  lem 

by  ssála  krev  tu  černá  zem, 

kd^ž  Kain  tam  zabil  Ábele. 

Baronu  úzko;  na  těle 

krvavé  cítí  krůpěje. 

-Kam  chuďas  asi  dospěje?!^ 

Sten  stromů  —  Meluzinin  hlas  — 

a  dešt  —  a  kluzko  .  .  .  „Nezlom  vaz! 

at  blesk  tě  Boží  neschvátí; 

tvou  hhšnou  duši  zachvátí 

všemocný  soudce  .  .  .  ztratíš  ráj! 

Nuž  modli  se  a  z  hříchů  kaj!'' 

A  světlo!  —  blesk  jak  lstivý  had 

propletl  mžikem  celv  sad; 

ozářil  kraj  ...  a  slyšíš  hrom  — 

.  .  .  sHtil  se  ranou   hromu  strom  .  .  . 

a  praskot  větví,  země  sten, 

v  náruči  stich,  byl  usmířen; 

a  bleskem  baron  —  zachován. 

Tou  ranou  byl  jak  přikován  .  .  . 

bylo  jej  v  záíi  viděti 

nad  samým  srázem  klečeti 

Krok  kdyby  ještě  kráčel  dál, 

víc  pokoje  by  nehledal! 

Neb  v  hloubi  tam  b;[  pod  strání 

mu  odzpívali  havrani  .  . 

mohyla,  šípek  zbrocený, 

tak  jeho  krví  svěcený, 

poutníkům  děl  by  neštěstí! 

V  kraji  zas  listí  šelestí  .  ,  . 

a  klečet  baron  neustál. 

Upřené  hledí  v  temnou  dál; 
tam  dobře  viděl  při  blesku 
ty  kříže  v  ohně  zálesku; 
chaloupku  bílou  hřbitova, 
jak  stála  celá  nachová; 
jak  líce  ženy,  ježto  v  ní 
kdy  byly  v  temném  zardění, 
když  tehdy  chtěl  ji  objati, 
svým  blahem  její  igati  .  .  . 
Ta  láska  jenom  z  zištnosti 
nevede  nikdy  ku  cnosti, 
falešný  je  to  drahokam; 
brzoučko  zčerná  třpytů  klam  ,  ,  . 

„Jí  pobouříš-li  srdečko, 
neuzříš  ani  místečko, 
kudy  by  žinka  chodila, 
své  aby  slzy  nelila 
na  líc  pak  bledou,  ubohou  .  .  ,^ 
A  mraky  táhnou  oblohou, 
a  deši  se  v  zemi  vytrácí  .  .  . 
,Jen  zda-li  slza  navrací 
baronu  v  srdce  zdaný  mír!" 
A  mrtvo  je,  jak  tužeb  vír, 
kdy  ukojí  se  v  tichý  bol.  — 
A  svítá  se  -—  a  šero  kol 
po  šírém  mizí  prostoru  ... 
již  slunce  zlato  na  horu, 
démanty,  stříbro  vylévá  .  .  . 
a  jitrem  srdci  úleva.  — 


—  I  baron  ustal  v  modlení.  — 
Na  vodě  vlnek  čeření 
bělostné  růže  kolíbá: 
a  slunko  zlatem  ulibá 
hřbitovní  domek  ve  skráně  .  .  . 
Již  slézá  baron  se  stráně 
a  spěchá  dále  k  domku  blíž  .  .  . 
již  okna  drží  lesklou  mřiž 
a  tváře  jeho  ubledlá 
v  okénko  chýše  nahlédla: 
maličká,  chudá  světnice  — 
na  stěně  obraz  světice; 
lavice,  stůl  —  kus  postele 
a  na  ní  lidé  ~  andělé  .  .  . 
Zří  baron  dítko,  ručičky 
kol  šťastné  vinout  matičky; 
té  úsměv  vidí  na  líci  — 
a  ňadra  jí  se  vlnící  .  .  . 
rozpustlé  vlasy  havraní 
jak  plují  bujně  po  skráni     .  . 
a  těžká  ruka  hrobníka 
klenoty  něžně  obmyká  .  .  . 
Ač  vládne  krajem  bílý  den, 
je  posud  jímá  sladký  sen; 
a  svědomí  nic  netíží  .  :  . 
A  baron  kol  se  ohlíží 
na  hroby  nízké,  zelené; 
mnohý  rov  srdce  milené 
pod  Černou  zemi  ukrývá, 
jen  mrtvé;  —  baron  za  živa 
tu  srdce  pohřbil  do  chýše  .  .  . 
Na  hroby  listy  cypřiše 
pod  tíží  rosy  klonily  .  .  . 
A  oči  slzy  ronily  .  .  . 
Naposled  rukou  nesvatou 
udělal  křížek  nad  chatou; 
požehnal  štastué  rodině 
a  zmizel  navždy  —  v  cizině. 

Josef  JelíMk. 


158. 

Poslední  kvas. 

„Hoj!  hoši!  byl  to  divý  rej, 
kdy  hudba  hrála,  tanec  vířil, 
kdy  krev  se  v  žilách  pěnila  — 
já  tančil,  výskal,  pil  a  hýřil. 
Ve  hlavě  bujno,  v  srdci  znět 
a  v  těle  každá  žilka  hrála; 
tu  ke  mně  dívka  přilnula  — 
já  celoval,  ona  se  smála. 
A  smála  se  v  mém  objetí 
a  retem  líbala  mne  vřelým; 

já  vyhnul  pohár  rozkoší 

nuž  pijme,  sA  se  rozveselím  .  .  . 

I  přišla  pak  a  plakala, 

a  naléhala  na  mne  s  prosbou, 

a  když  jsem  z  ní  si  ztropil  smích, 

začala  s  výčitkou  a  hrozbou 

Mně  zahrozit!  To  jaktěživ 

se  se  špatnou  potázal  každý; 

já  vždycky  míval  na  vrchu 

a  čerta  nel>ál  se  ni  vraždy! 

Když  začala  mi  vyčítat, 

bych  napravil,  co  jsem  jí  zkazil  — 

já  napravil,  ha  1  napravil  — 

a  do  prsou  jí  dýku  vrazil  .  .  . 

Pak  za  mříže  mne  schovali, 

a  zítra  —  zítra  na  poprava ; 
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to  bade,  ho6i  1  dimý  kras, 

který  mne  bude  státi  hlavu 

Mé  tělo  ke  Jtdi  sa  hřbitov 

a  dnie  má  prý  ďábla  patří  •— 

nul  sklenky  vzhftral  —  připgte, 

Yždví  pija  naposledy,  bratři  1  ** 

I  zdTihá  pohár  zpéněný 

a  jedním  donSkem  vyhne  na  dno  — 

na  čele  pot  mu  vyvstává, 

Tšak  v  očích  tma  a  v  srdci  chladno. 


Trimus  Sobotka, 


159. 


Zlá   rada. 

Sedélo  děvčátko 

na  potoku, 

za  milým  mu  stály 

slze  v  oku. 

Tekou  slze,  rejou 

v  srdci  boly, 

když  ubíjí  hocha     . 

v  šírém  poli ! 

Plakávalo  děvče 

na  potoce, 

plakávalo  ještě 

po  půl  roce. 

PHéla  kdysi  bába 

žlotolící, 

pravila  mu  řečí 

lichotící : 

„Děvče,  neplač  stále 

pro  jednoho, 

hezkých  hocbft  v  světě 

Ještě  mnoho. 

uvadne  krása  v  slzách, 

nech  si  říci, 

žkoda  je  tvých  očí, 

dkoda  licí. 

Do  světa  jdi,  děvče, 

do  šírého, 

netrap  mamě  srdce, 

pro  milého; 

do  města  jdi,  děvče, 

do  velkého, 

náhradu  ti  dají 

za  milého. 

Štědré  jsou  tam  ruce 

bujné  chasy, 

drahý  kment  ti  složí 

na  tvé  vlasy, 

kupy  stříbra,  zlata 

tobě  vnutí, 

na  první  tvých  očí 

pokynutí ; 

snesou  radostí  ti 

na  tisíce, 

když  jim  zulíbat  dáš 

svěží  líce  — 

a  což  teprve  ty 

slasti  zdroje, 

líbat  kdyby  chtěla 

ústa  tvoje  .  .  .  ." 

Prudce  zahořelo 

děvče  v  líci, 

prchalo  od  baby 

lichotící. 

Prchalo  od  baby 

jedovaté, 


ale  v  srdci  hrály 

vášně  vzňaté. 

Jednou  vzňaty,  v  plamen 

zplápolaly, 

děvče  z  chudé  chatky 

k  městu  štvaly.  — 

Léta  uplynula 

kvapným  tokem, 

opět  sedí  dívka 

nad  potokem. 

V  shaslém  její  oka, 

v  tváři  zlaté 

vina,  zoufání  a 

muky  kruté. 

Temná  hlubina  ji 

táhne  k  sobě, 

kdo  jí  podá  síly 

v  také  době? 


B.  Janda, 


160. 


V  dýmtu 

Pluj,  pliy',  kotoučku  šedý,  kolem  čela, 

v  němž  jiskra  se  tak  mnohá  rozhořela, 

žel  také  pohasla  —  pluj  zvolna,  pluj, 

kotoučku  šedý.  příteli  ty  mfljl 

Do  tebe  vctkal  jsem  jak  v  pavučinu 

kus  života,  prázdného  sice  Činů,  — 

co  nadějí  však  záhy  sbortěných 

ustlalo  hrob  si  v  hebkých  křídlech  tvých  I 

Pluj,  pluj!  Hle,  tam  to  dětství  moje, 

co  nepoznalo  vášni  nepokoje, 

táni  nevinným  snům  v  měkké  kolébce 

mateřská  píseň  sladce  zašepce. 

A  chlapec,  poupě  právě  porozkvětlé 

tam  v  nevědomosti  se  koupá  světle  — 

jaké  to  světlo,  jaká  vlídná  zář. 

Jak  padala  by  křtěnci  na  oltáři 
jučinou  svět  je  celý  přebohatou  ^ 
a  květy  rostou,  kudy  hnu  se  patou, 
kde  jaký  hlas,  to  tlukot  slavíka 
a  bolestem  se  srdce  zamyká. 
PUij,  pluj,  kotoučku,  v  té  své  šedé  mlze, 
já  proto  minulé  své  blaho  slze 
velebit  budu,  co  jsem  ztratil  v  něm, 
než  poznaly  mé  oči  z  bláta  zem. 
Pluj,  pluj,  kotoučku  1  Viz,  tam  překrásné  sny 
mladosti  táhnou  jako  květy  Vesny, 
na  každém  poupě  naděj  rozkvétá 
a  směle  vypučet  chce  ao  světa. 
Přátelství,  láska,  dívčích  očí  vděky 
a  touha  v  neznámý  kraj  předaleký, 
národa  štěstí,  lidstva  sbratření  — 
to  všecko  do  tebe  se  promění!  .  .  . 
O  postůj,  postili j  malou  ještě  chvfli, 
by  zemřelí  se  snové  navrátili  — 
jeC  přec  tak  sladko  v  ně  se  zahledět 
a  zaporanít,  že  pod  nohama  svět, 
tak  bídný,  nahý,  jako  žebrák  v  poli 
v  špinavém  hávu,  s  rozpukanou  holí, 
již  po  něm  hodil  hrdopyěiiý  pán, 
a  on  šel  od  vrat  psy  a  lidmi  štrán. 
O  stůj!  Ta  líbezná  tvář  milenčina, 
v  niž  jsem  se  stápěl  bolem,  slastí  hyna, 
mi  kyne  z  dýmu  jako  v  závoji  — 
spi,  moje  růže,  spí  tam  v  pokoji ! 
Za  ní  tvář  jiná!  Vlast  má  v  utrpení 
a  ruka  má  jí  ku  pomoci  není. 
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a  ruka  má  se  tlačí  do  éela 

i  nemá  mečei  by  jim  sachTélat 

A  oko  némě  t  désnoa  rakey  dři, 

y  niž  spáti  má  ta  domovina  sirá, 

mAj  národ  pláče,  moje  oói  s  nim  — 

a  Tšecko  y  hustý  roxplýyá  se  dým  .  .  , 

Pluj,  plog,  kotoučku,  tam  sa  xpominkami, 

jak  s  tebou  dnes,  tak  sejtra  snad  je  s  námi,  — 

a  budeme-li,  chudSÍ  věm  cas 

o  dneftní  čáku  ceitřek  nigde  nás. 

Pluj,  plqj!  A  nedojdei-li  cfle 

tam  na  té  zdi,  mým  smutkem  sasmuSilé, 

pak  YTht  se  ke  mně,  já  té  uhostim 

T  BYé  cboré  blayé.  ostatní  jak  dým. 

Jen  samý  dýmí  Gntél  umMt  bycn  ▼  tvém  dýmu, 

kotoučku  mt^l  I  citu  nejsladšímu 

je  blase  y  dýmu  tvém  se  rozplynout  — 

chd  umHt  y  tobě,  y  tobě  xahynontt 

Dýmí  Dým!  Ten  troiek  lásky  y  svété 

jak  kořlcý  pelynek  nám  lidem  květe, 

a  zapálíd-li  srdce  nadienim. 

v  bezbarvý  promění  se  náhle  dým. 

Ba  dým  a  kouř,  v  némi  sem  tam  tváře  známé, 

jímž  slzou  v  oku  pozdravení  dáme, 

pak  Tšecko  k  dýmu  se  zas  pHvtělí  — 

kotoučku  m^j;  tv  temný  příteli  1 

Kotoučku  mA),  o  jeStě  vykouzli  mi 

z  té  chladné  světa  neúprosné  zimy 

jen  z  těchto  tváří  aspoň  některu 

v  života  mého  blízkém  večeru. 

Pl^j)  Pl^i)  kotoučku  1  YSak  ty  se  navrátift 

a  žádného  mi  z  milých  nepotratíS  — 

vde  jiné  dým  jest,  i  to  nejdražží 

má  bídná  dufie  v  dým  tvůj  zanáii. 

Pluj,  pliý,  kotoučku  iedý,  kolem  čela, 

by  se  mi  v  ňadru  píseň  rozzvučela, 

ta  starodávná,  kéž  i  pravdivá, 

že  jeStě  láska  s  lidmi  přebývá ! 

Em.  Miřiavský, 


161. 

Na  bojišti. 

Doutni^ící  chýže  v  dýmu 
zahálená  žena  stála 
a  na  rukou  ku  spícímu 
dítku  svoje  strasti  lkala: 
„V  popel  rodná  chýže  lehla, 
pochodeň  ji  války  zžehla, 
otec  tvůj  lei  v  kruté  boje  — 
ach,  co  počnom,  dítě  moje?* 
FH  tom  k  němu  hlavu  kloní, 
na  ně  žhoucí  slzy  roní; 
povzdechne  a  kráčí  dále. 
Avšak  stane  nenadále: 
oko  plaše  kolem  těká, 
zdá  se,  že  se  čehos  leká. 
Co  as  vidíÝ  —  mrtvých  voj! 
vražednýť  tam  zuřil  boj. 
Děsné  na  ten  tábor  zření, 
na  ten  nelad  mrtvých  těl: 
ten,  jak  matku  v  okamžení 

Sosledním  by  líbat  chtěl, 
mha  v  Btuhlou  náruč  svírá; 
jiný  hlavu  skrvácenou 
ještě  o  dlaň  podepírá; 
onen  zase  drahocenou 
památku  po  dívce  svojí 
tiskne  ke  rtňm  ssinalym. 


Žena  žasne  •-*  dlouho  stojí, 
dlouho  zrakem  pátravým 
po  bojišti  sem  tam  hledá, 
koho?  ^  to  ti  sotva  poví. 
Ni  myšlénce  vzniknout  nedá, 

že  by  on . 

Než  přece  hledí, 
úžas  plá  jí  z  oči  nový: 
hle !  tu  vojín  mrtev  sedí, . 
hlava  k  prsoum  nakloněna, 
ruka  krví  pokropená 
obraz  s  ženskou  tváří  svírá, 
naň  se  mrtvý  zrak  upírá. 
Náhle  v  zou£alosti  děsné 
skřek  se  vyrve  z  ňader  děvy, 
v  divém  bolu  na  zem  klesne, 
Idesne  naíL  a  ach!  ui  neví, 
že,  co  v  náručí  ií  spalo, 
na  zemi  se  rozplakalo! 
Pláče  dítě  v  šírém  poli, 
nikdo  víc  je  nechlácholi  .  .  . 
Ferdinand 

162. 

Tambnriiia. 

Dnes  v  krčmě  živo,  veselo 
a  hlučné  radovánky; 
o  sklenku  cinká  sklenice 
a  plné  kypí  džbánky. 
Vždyť  přišli  muzikanti  dnes, 
co  v  celém  kraji  slynou: 
stii^ičký  otec  s  cimbálem 
a  dcera  s  tamburinou. 
Bývala  krásná,  spanilá, 
však  nyní  —  anděl  padlý; 
pohasnul  černých  očí  žár 
a  sličné  líce  švadly.  — 
Ted  tambnrina  s  dmbálem 
udeří  náhle  v  skočnou, 
a  v  žilách  krev  se  roiji^ 
a  nohy  křepčit  počnou. 
Ples  rozpoutá  se  bqjaiý 
a  mladá  chasa  jásá, 
kdy  ionák  sobě  poskočí, 
až  dům  se  pozadásá. 
A  tamburina  s  cimbálem 
úchvatně  popohání, 
až  všecko  lítá  vichřicí 
po  umetené  pláni. 
Tu  v  jizbu  svižným  poskokem 
jun  švarný  s  dívkou  míří, 
a  kol  ní  rámě  ovinuv 
u  plesném  kruhu  víří. 
Jej  když  jonáci  zočili, 
hned  opouštějí  kolo: 
jet  bohatý  on  snoubenec 
a  s  nevěstou  má  sólo. 
qHojI  hrajte  hudci  lenÍTí!<< 
tanečník  napomíná  .  .  . 
však  náhle  výkřik  zoufalý  — 
umlkla  tamburina. 
„Můj  Alfrede!  můj  Alfrede!** 
u  nohou  jemu  kvílí ;  — 
on  však  ji  zpumě  odkopnuv 
jak  zlosyn  odtud  pílí. 
I  sklesla  naznak  hudkyné 
a  ještě  ruce  vzpíná  — 
a  tónem  truchlým  zalkala 
naposled  t.  mburína  .  •  . 
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Utichnul  ples,  a  t  sdéienf 
le  Tiecko  kolem  ihliiklo» 
kde  tambarina  sbortčná 
a  divče  srdce  puklo  .  .  . 
A  sTŮdce  téká  po  letlch, 
jsa  Tédom  téiké  Tiny, 
a  dnem  i  nod  stíhá  ho 
sTok  mrond  tamboHny. 


P.  Sobotka. 


163. 

S  Z  a  k  XI 


c  a. 


San  p<^hÓB  tí  jii  jen  krátko: 

hlel  exekuce  ve  xbrani, 

co  po  ?8i  se  nám  nasbání! 

chce  míti  daň,  slyi,  aboiátko  1 

Vstaň,  Václave,  jen  rychle  ntaň, 
král  exekad  sbírá  daň. 
Tidyt  nehofÍTái  mnoho  spáaka, 
Jiň  Tieiel  den,  a  n  nás  mád, 
chleb  na  den  sobe  vydrat, 
^  každý  sredá  aa  čerránků. 
Vstaň,  YádaTe,  jen  rychle  ntaň, 
lorál  exekad  sbírá  daň. 
»i  krejcani^I  Ach  Tím  I  A  sme6ka 

|«ň  před  Traty  již  žtňká,  slyil 

Pros,  sa  médc  že  saplatíž : 

kttkrálby  moV  —  snad  přecnámse£kát 

J^ň,  YádaTe,  jen  rychle  TStaň, 

^  exéknd  sbírá  daň. 
P^  aetetfí  nás  nbožátek, 
{^máaietofik  bídy  snésti 
%  otec  tr^j  a  brouékft  lest  — 
» jenom  lýé  a  koloTrátekl 

^^  Václave,  jen  rychle  vstaň, 

^  ixekod  sMrá  daň. 


A  převeliký  pacht  nás  svírá 

sa  malou  chatrč  s  políčkem. 

My  nouií  osíváme  sem, 

a  to,  co  vs6jde,  daň  si  sbírá. 

Vstaň,  Vádave,  jen  rychle  vstaň, 

král  exekud  sbírá  daň. 

Zisk  velkou  prád  nenahradí. 

Kdy  nHjde  maso  na  nái  stůl? 

Jest  drahé  sousto,  drahá  sAl: 

achl  chndi  solí,  páni  sladL 

Vstaň,  Václave,  jen  rychle  vstaň,- 

král  exekad  sbírá  daň. 

Sil  troiek  vína  by  ti  dodal; 

daň  velkou  s  vína  bére  stát. 

Bys  kapku  si  ho  mohl  přát, 

híed^  bvs  míl^  snubní  prsten  prodal ! 

Vstaň,  Vádave,  jen  rychle  vstaň, 

král  exekad  sbírá  daň. 

Snad  sdá  se  ti,  že  pána  Bohu 

se  slíbí  dát  nám  dosUtek  — 

což  bohatým  jest  poplatek  I 

Jen  jedna  myftka  v  hojném  stohu. 

Vstaň,  Vádave,  jen  rychle  vsUň, 

král  exekad  sbírá  daň. 

Již  jdou,  ó  Bože !  Jak  mne  straiíS, 

jak  stěna  v  tváři  ju  mi  sbled' 

a  s  večera  jsi  nářek  veď  — 

ty  tolik  bes  hlesnntl  snažil ! 

vstaň,  Václave,  jen  rychle  vsUň, 

král  exekud  sbírá  daň. 

Již  nedýchá,  ó!  marné  lkáni! 

Tém,  kao  se  prací  nchvátí. 

jest  sladko  v  smrtí  dřímati. 

rros,  dobrá  duše,  Boha  sa  ni. 

Vstaň,  Vádave,  jen  rychle  vstaň, 

král  exekud  sbírá  daň. 


Sértmger. 


Jaroělav  OoU. 
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1. 

Bohatá  nevěsta. 

Jest  dokázáno  od  počátku  světa, 

po  muži  osamělém  že  jest  yeta; 

již  praotec  náš  v  let  svých  květném  máji 

po  družce  zastesknul  si  v  krásném  ráji. 

Jakž  jinak?  v  slzavém  tom  údolí  , 

když  muže  něco  v  srdci  zabolí, 

zda  netřeba  mu  koho  k  podepření, 

by  neklesnul  v  tom  trapném  přetížení? 

Tu  žínka  pomůže,  když  manželíčka 

na  sebe  vezme  břemen  polovička. 

Vy  mladíkové,  též  vy  staří  páni, 

jichž  oko  bystře  po  dívkách  se  shání, 

co  v  světě  chudinci  jste  osiřalí, 

že  manželstva  jste  ještě  nepoznali; 

kterýchžto  srdce  touží  vřelé,  čilé, 

ten  život  trávit  při  ženušce  milé: 

vím  o  nevěstě  bohaté;  —  ať  zvíte, 

že  8  tou  nevěstou  dobře  pochodíte  1  — • 

Vy  tážete  se,  kdo  ta  bohatá? 

Nuž  povím  hned:  ta  nevěsta  jsem  já\ 

Mám  jedenkrát  sto  tisíc  v  hotovosti, 

mne  sobě  zvolte;  myslím,  že  to  dosti: 

kde  žena  přináší  tak  velké  jmění, 

muž  směle  dát  se  může  do  ženění.  — 

Nuž  vypočítám  hned,  kde  to  mé  věno, 

těch  jedenkrát  sto  tisíc  uloženo  I  — 

Jsemť  mladá,  osmnácte  let  mi  věkem, 

též  hezká,  boubelatá,  plná  vděkem, 

v  mých  černých  očích,  co  tak  přímo  hledí, 

mně  každý  říká,  že  tam  —  milek  sedí; 

mé  černé  vlasy,  v  poutka  ustrojené  — 

jak  značí  poutko,  lásce  zasvěcené! 

A  čerstvé  růže  na  mých  ústech  malých  — 

jak  stálá  pečeť  slibův  neskonalých  I 

A  při  tom  všem  přec  neisem  hrdá,  mamá, 

vím,  že  má  skromnou  býti  dívka  zdárná; 

nic  nemám  vysoké  té  učenosti, 

Tšak  dobře  znám,  jak  jednat  s  rozumností : 

kde  nevěsta  to  věno  dát  se  strojí, 

za  dvacet  tisíc  jistotně  to  stojí! 

Já  dále  vím,  co  dobrá  hospodyně, 

též  k  pilné  práci  chodit  —  do  kuchyně; 

vím,  jaká  domu  zkáza :  plýtvat,  mařit, 

a  proto  hledím  ve  všem  hospodsurit. 

Nu,  jen  tu  malou  trošku  kančka, 

to  vĎn,  že  nerozmrzí  mužíčka; 

vSak  ostatně,  Bůh  zachraň,  mlsky  žádné. 


aj,  to  by  hospodářství  bylo  rádné! 
Když  muži  však  by  něco  zachutnalo, 
hned  jsem  tu  s  tím,  ať  kdekoli  se  vzalo; 
neb  těšilo  by  mne,  že  drahocenný 
můj  mužíček  jest  se  mnou  spokojený. 
Nu  svědčte,  paničky,  i  drazí  páni  moji, 

že  za  nových  to  dvacet  tisíc  stojí! 

Již  čtyřicet  jsme  tisíc  spočítali, 
co  ještě  schází,  není  počet  malý. 
Nuž  na  ten  počet  směle  povím  dále, 
že  přičinění  mé  jest  neustále 
se  zbytečných  a  planých  šperků  chránit, 
všem  outratám  za  marné  šatstvo  bránit; 
vím  slušně,  čisté,  ozdobně  si  chodit, 
však  nikdy  skvělou  nádhera  si  vodit; 
já  muži  nečinila  bych  té  zloby 
pro  odepřený  šperk  mít  křeče,  mdloby; 
ba  věřte  mi,  že,  ač  jsem  dívka  mladá, 
šat  umím  sama  šít,  jenž  pěkné  padá* 
Ta  vlastnost,  když  se  věc  i  mírně  cení, 
zda  dvacíti  tisíci  k  zaplacení? 
Nuž,  čtyřicet  a  dvacet  —  šedesáte ; 
v  tom  všeho  počtu  ještě  neshledáte 
Aj,  přidám  k  tomu  velké  číslo  nové, 
tím  choti  mému  vzejdou  šťastní  dnové.  — 
Já  vyznám  upřímaě,  že  tančím  ráda, 
toť  každá  dívka  tak  si  někdy  žádá; 
však  proto,  že  se  v  bále  nezalesknu, 
si  nikdy,  věřte,  v  srdci  nezatesknu: 
mé  srdce  spokojené  plně  cítí, 
že  mohu  také  bez  tančení  býti! 
Na  hlučné  nikdy  nejdu  veselostí, 
ples  hledám  v  přátelské  ien  společnosti; 
o  skvostných  radovánkách  ani  slova, 
po  nichžto  vzdychá  kapsa  manželova! 
Již  slyším  soud  váš:  „Veliká  to  cena! 
v  tom  opět  dvacíti  tisíců  věna!" 
Již  osmdesát  tisíc  máme  zlata; 
kde  poslední  má  dvacítka  být  vzata? 
Též  o  tu,  pánové,  jest  postaráno, 
tou,  vím,  že  nebude  též  pohrdáno. 
Vím  dobře,  že,  co  člověk  podnikává, 
jen  nebes  požehnáním  zdar  svůj  brává; 
že  pravá  blaženost  jen  tam  jest  možná, 
kde  v  domě  manželka  a  matka  zbožná*; 
pak  znám,  jak  průpověď  to  přepravdirá, 
že  choť  a  matka  má  být  —  trpělivá; 
že  „dobré  i  zlé  snášet''  slibováno, 
když  před  oltářem  rukou  srdce  dáno; 
vím,  že  to  patří  k  dílu  líbeznému, 
vždy  život  kráilit  muži  milenému ; 
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Že  jema  věrná,  uprimni  choť  býti, 
jest  Yěnec  nejkrásnéjšiho  zde  kvítí. 
A  posléz  vím,  jak  v  sňatku  štěstí  blahé, 
když  věnčen  láskou  k  otčiné  též  drahé! 
Vím,  kterak  slušno  jest,  i  kterak  hezky, 
když  matka  Česká  dítky  vede  česky; 
Y  čem  vlasti  zdar  a  sláva,  draho  cením, 

a  smýšlení  to  nikdy  neproměním! 

Nuž,  pánové,  mé  všechny  statky  znáte, 

jak  bohatá  jsem,  vypočteno  máte; 

t\  nevykázala  jsem  bez  omylu 

svyeh  jedenkrát  sto  tisíc  na  podílu?  — 

Již  ten  si  pospěš,  kdo  tak  boubelatou, 

tAk  hezkou  nevěstu  chce  přebohatou ! 

Kdo  první  ze  všech  pi^ijde,  hoden  lásky 

tak  přebohaté,  jako  já  jsem,  krásky : 

tíD  s  bohatstvím  mne  bude  míti  celým, 

když  požádá  mé  ruky  srdcem  vřelým. 

Ty  véechny  statky  s  rukou  mou  se  spojí ;  — 

niiž,  poví  někdo  z  vás  tu:  „Budem  svoji"? 

Fr.  Bouchá. 


Pryč  8  politikou  I 

Ne.  iťd  mám  toho  zrovua  dost  a  dost, 

•id\ť  už  to  není  k  vydržení, 

uaj  muž  je  doma  jen  co  host, 

oEohdy  ho  ani  vidět  není! 

"^oua  že  den  se  k  noci  nachýlí  — 

jt^jda!  už  nemá  doma  stání, 

^  po  klobouku  ien  se  shání. 

.Dnts  přijdu  hned,  staroušku,  jenom  na  chvíli!" 

V>ak  tato  chvíle,  moji  zlatí, 

liékúlik  dobrých  hodin  platí. 

Hik  nejsou  manželské  to  nehody, 

čž  nedají  mu  jíti  z  hospody ; 

'>;rde  mnoa  jistě  z  domu  neutíká! 

U  Tzdor  tomu  mAj  vypálený  mužíček 

'-•lik  mi  přiflékl  už  opiček, 

ií  mm  ta  prožlukhi  politika, 

^ít  to  již  jako  8  uděláním, 

4t  mo  tu  politiku  jak  chci  haním, 

'Ttbycb  se  vysmívala,  prosila  — 

:^obych  na  řešatu  vodu  nosila! 

"nřbdy  ^  není-li  to  k  zbláznění!  — 

iť  \ám  do  města  k  řízení. 

h  éekám  na  něho  po  čirou  noc, 

;^  co  je  moc  už,  to  je  moc ! 
:   Hyslíte,  že  mi  přišel?  —  Třetí  den 
I  ;?prT  přikulhal,  celý  rozjařen. 
1^1  tu:  Jak  vidíš,  Karle,  co  pak  myslíš  přec?" 

Jjak  on  mi  dí:  „To  zcela  jiná  věc! 

•Vaí  to  vina  karet,  hovoru, 

7^0  ívécení  práporu.* 

'A  to  je  pohnutka  Uk  převeliká?" 

i\  po  dobrém  mu  zcela  dím,  — 

'5ik  prosím  Vás,  jen  mluvte  s  ním, 

f  rce  mi:  ^To  ty  neznáš,  to  je  politika]'' 
cpřed  témdním  jel  zase  do  Prahy; 

^'M  Uk  nepolitisoval. 

tj  Tždycky  na  mne  pamatoval. 

Jaed  bud  na  nové  šaty  látku, 

}BW  jmého  cos  na  památku. 

i  c^yshm  tudíž,  něco  dostaneš, 

«poD  pamila  iiáký  novomódní. 

*íak  hádejte,  co  přines  mi : 


„Čtvrtletní  předplaceni  na  Národní,'^  — 
A  když  jsme  sedli  sami  pospolu, 
já  v  upřímném  mu  hovoru 
na  ony  krásné  ukazuj  u  doby, 
kde  neznaje  překážek  ani  zloby, 

0  ruku  mou  tak  snažně  prosíval. 
Však  on  —  on  do  novin  jen  pozíral. 
„Ale  Karlíčku!"  —  dím  mu  vyčítavě, 
„zda  víš,  co  mluvila  jsem  právě?" 
„Ten  Napoleon  je  přec  ferinal^ 

to  byla  slova  jeho  jediná. 

1  začnu  s  pláčem:  „Nuž,  již  přišel  čas, 
kde  lhostejnost  již  kráčí  mezi  nás? 
Čeho  jsem  nešťastná  se  nedočkala, 

já  jsem  Tě  vroucné,  tak  upřímně  milovala 

A  tvoje  láska  —  ach!  ta  —  ta  —  už  —  vadne  —  ■ 

„Vždyť  jsem  to  vědél,  £e  Mexiko  padne l*^ 

Jak  jsem  se  dovedla  jen  zamračiti, 

mračila  jsem  se  celé  Čtyry  dni. 

I  myslím  den  již  poslední, 

ana  jsem  na  něi  nemluvila. 

že  jsem  ho  snad  už  vjhojiía, 

a  jdu  po  špičkách  k  jeho  stolu, 

co  dělá  as  a  zdaž  se  spolu 

m&žeme  zase  smířiti. 

Však  co  mi  bylo  uzříti! 

On  v  středu  knížek  rozházených 

na  kopy  brožurek  má  rozložených 

„O  Češích,  o  Ruších  a  o  Polácích" 

a  Bfth  sám  vi  o  kterých  ještě  načichl 

„Počkal,  panáčku!"  mvslím  sobě, 

umíníc  ^evně  si  v  té  době, 

že  mluvit  nebudu,  a  ne,  a  ne, 

že  slova  ze  mne  víc  nedostane. 

Odpftldne  přijde  s  tváří  usměvavou, 

vezme  mne  za  bradu  a  kývne  hlavou, 

štípne  mne  do  tváře  a  počne  mluviti: 

„No,  no,  beruško,  nač  se  zlobiti? 

Že  Tě  mám  upřímně  a  vřele  rád, 

dokázal  jsom  ti  nastokrát. 

Nuž  nezlobíš  se  na  mne  víc?" 

Já  ale,  jak  se  sluší,  pořád  nic. 

„Nu,  nu,  jen  přestaň  už," 

začne  můj  hodný,  dobrý  muž, 

„a  nový  spor  by  nerozkmotřil  nás, 

již  napřed  se  zas  k  chybě  přiznávám, 

že  psal  jsem  do  Prahv  dnes  pro  atlas."  ~ 

Nuž  prosím,  co  tu  dělat  mám, 

když  také  učiní  mi  překvapení? 

I  podala  jsem  ruku  ku  smíření, 

těšíc  se  v  duchu  na  šat  atlasový, 

jak  mně  as  budou  všecky  záviděti, 

až  se  v  něm  budu  pyšně  procházeti. 

Třetí  den  přiběhne  mi^  mužíček, 

v  rukou  pramalý  balíček. 

„Co  to?"  myslím  si,  „toho  není  dost?" 

On  rozbalí  —  a  kdo  by  neměl  zlost: 

na  místo  látky  —  knihu  vytahi^e, 

v  ní  samé  divné  kliky,  háky. 

To  prý  jsou  mapy  pro  Poláky 

a  celek  ten  prý  atlas  sluje. 

Nejsem  sic  ani  i^a  mák  žárlivá 
na  koketní  tu  politiku, 
ba  žárlivost  je  proti  mému  zvyku; 
však  tak  si  ženy  nevšímati 
a  zcela  se  jen  politice  vzdáti, 
ne,  ne,  můj  vychytralý  mužíčku, 
to  musíš  počkat  jeStě  troSičkn. 
Máš  seznat,  že  i  žena  něco  zmftže. 
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Ted  pranic  ti  již  nepomůže : 
boji  věčný  boj  tecf  bude  mezi  náma, 
a  byť  bych  měla  v  boji  státi  sama, 
já  nepovolím  silou  se  všelikou, 
mé  heslo:  Pryč,  pryČ  s  politikou \ 


Karel  Adamec, 


Vyzváni. 

Moje  milé  sestrinkyl 
pojdte,  kde  jste  která, 
povím,  co  mám  na  srdci.  — 
Myslilat  jsem  včera, 
co  to  přece  znamená, 
že  muž  váady  přednost  má; 
nás  že  málo  dbají, 
leda  8  námi  hrají. 
Zrodí-li  se  pachole, 
jaké  radování! 
-Máme  syna,  dědice!" 
Tuť  i  k  hodům  zváni.  — 
Dévče-li  se  narodí, 
každý  jím  jen  pohodí, 
pantáta  si  vzdychá, 
krtiny  jdou  jen  zticha. 
Hoch  po  školní  hodině 
za  branou  si  skáče, 
děvče  pak  jen  roubívá, 
vyšívá  a  —  pláče. 
Stále  jenom  seděti, 
to  prý  sluší  děvčeti; 
co  však  zdraví  říká?  — 
Toho  pozdě  pyká. 
Jinoch  knihu  odhodiv, 
za  svou  hrou  se  bére, 
do  všech  končin  světa  má 
otevřené  dvéře. 
Jdem-li  my  jen  za  bránu, 
žatigí  hned  na  pannu: 
Co  pak  asi  hledá? 
At  radš  doma  sedá! 
Neplatí  už  přísloví: 
Seď,  panenko,  v  koutě, 
budiž  ctnostná,  pobožná, 
a  pak  naleznou  tě. 
Jsi-li  jenom  bohatá, 
budsi  třeba  rohatá; 
chudé  bez  vší  hany 
stojí  povrhány. 
Béda  tobě,  pak-li  jsi 
někdy  pochybila, 
slzám,  slibům  svodníka 
prostě  uvěřila! 
Jemu  vše  se  promine, 
jeho  povésť  nezhyne; 
muž  prý  všechno  můžo  — 
bohdejž  šlak  ty  muže! 
Muž  si  choti  vybírá, 
která  bez  vší  chyby  — 
dívko,  čekej  ženicha, 
snad  že  se  mu  zlíbí; 
jsi-li  než  on  prostější, 
měj  v  něm  modlu  vezdejší; 
je-li  moudrost  tvoje, 
půjč  mu  peří  svoje! 
Páni  všechno  umění 
sobě  ponechali. 


aby  se  jen  samotni 
výtečnými  stali; 
lékaři  jsou,  právníky, 
učiteli,  básníky, 
stále  se  jen  učí  — 
až  jim  hlava  bručí. 
Nám  prý  není  třeba,  než 
drobet  Číst  a  psáti, 
roubiti  a  košifi 
ušít,  potom  práti; 
vzácným  pánům  kuchtiti, 
v  službách  jejich  robiti. 
„To  váš  úkol  pravý  1" 
dí  jich  jazyk  Ihavý. 
Kdyby  naše  dívčiny 
již  co  my  je  znaly, 
jistě  že  by  vdávání 
na  vždy  zanechaly. 
Milovník  —  ten  slibuje, 
že  tě  věčně  miluje ; 
muž  ví  o  tom  málo, 
to  prý  se  nám  zdálo. 
Oprchne-li  s  tváří  nám 
něžný  květ  mladosti, 
záhy  setřen  ditkami  — 
mají  nás  hned  dosti. 
Oni  jsou  vždy  mladými, 
oni  jsou  vždy  hezkými ; 
scházíme  prý  samy  — 
zatím  stárnou  s  námi. 
Ecetež,  milé  sestřinky! 
musí  to  tak  býti? 
Chtěla-li  nás  příroda 
tak  nešťastné  míti? 
Řekla-li  nám:  Jemu  služ  I 
z  lepší  látky  jesti  muž, 
on  ať  tobě  velí 
po  tvůj  život  celý  I 
Ha!  jen  křivda,  zrada  jen 
nám  se  od  nich  stává! 
Žádnému  z  nich  příroda 
výsady  nedává; 
naše  práva  osvojil 
sobě,  by  sám  pánem  byl, 
ba  i  naše  jméno 
v  jeho  proměněno. 
Žádala  jsem  lékařů, 
aby  pravdu  děli. 
zdaž  by  muž  a  žena  snad 
v  mozku  rozdíl  měli? 
Žádný  nechtěl  s  barvou  ven, 
až  konečně  přece  jen 
vyšlo  rozsouzení, 
rozdílu  že  —  není. 
Ano,  nám  lze  dokázat, 
že  jsme  vznešenější; 
druhý  pokus  bývá  vždy 
dílo  zdařilejší. 
Muž  je  z  hlíny  robený,  — 
proto  je  tak  zvedený! 
My  jsme  z  masa,  z  kosti  — 
nechať  puknou  zlostí! 
Že  jsou  tělem  silnější, 
máme  je  snad  ctíti? 
Toť  bychom  i  slonovi 
mohly  se  kořiti. 
Že  duch  náš  moudřejší  jich, 
ví  předobře  každý  z  nich; 
důkazů  je  na  tisíc  — 
po  druhé  však  o  tom  víc. 
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Shoďme  jařmo  otrocké 
již  již,  družky  drahé, 
samovolné  zjednejme 
sobě  žití  blahé. 
Notně  se  jim  opřeme, 
až  je  všechny  potřeme 
ranou  krutou,  častou ; 
každá  staň  se  Vlastou  1 


Také    my. 

Aj  vy  páni,  velkou  chybu  máte, 

neustále  jen  se  vychloubáte  : 

jeden  že  je  krásný  jako  růže, 

sličnéjši  že  panna  být  nemůže ; 

druhý  že  je  básník  nadaný, 

třetí  státník  zběhlý,  nestranný, 

čtvrtý  lékař  výtečný  a  hledaný, 

pátý  že  je  rek  a  dcstý  učence, 

sedíný  rázný  vlastenec  — 

&  tak  dále  a  tak  dále 

chlubíte  se  neustále. 

Jeden  křičí  víc  než  druhý, 

div  nepřijde  o  kus  plic, 

\se  jest  však  jen  klamná  barva   duhy, 

nebo  to  je  pouhé  „Nic!" 

Nyní  však  i  nám  též  nastal  čas, 

bychom  svůj  pozvedly  hlas, 

bychom  světu  dokázaly, 

že  i  ženy  vším  tím  vynikaly, 

lim  se  honosí  ti  muži  rozmilí, 

ba  že  jsme  je  vždycky  předčily  I 

Abychom  to  vzaly  z  kraje, 

niňžem  počít  hned  od  ráje. 

Era  —  zdaž  nebyla  krásná  žena, 

milostná  a  plna  půvabnosti, 

když  se  pro  ni  Adam  odřeť  véna, 

nebeské  to  blaženosti? 

Nuže,  tu  to  vidíte! 

A  což  o  Heltně  nevíte, 

jejíž  krása  podnět  zavdala 

k  válce,  jež  tak  dlouho  trvala? 

Pro  ni  padli  mnozí  hrdinové, 

statní,  bodří  vojínové, 

až  zdi  Tróji  byly  vyvráceny  ;  — 

a  to  všecko  spůsobila  krása  ženy ! 

Co  se  poesie  týká, 

i,  Y  ní  ženská  pleť  vyniká. 

Řecká  Saffo  byla  za  své  básně  zbožňována, 

ano,  docela  i  osmou  Musou  zvána. 

Avšak  daleko  tak  netřeba  nám  zabíhat 

mužem  po  naši  se  vlasti  podívat, 

a  i  zde  k  své  látce  najdem  dokladů, 

ba  i  vzorných,  krásných  příkladů. 

Hnedle  na  počátku  historie 

moudrá  Libuše  do  očí  bije. 

Spravedlivé  ona  panovala, 

lidu  svému  práva  neodňala, 

ano,  svobod  nových  jemu  dala 

a  Bvé  slovo  vždycky  plnit  znala. 

Že  sněm  její  neměl  vad, 

příčinou  byl  toho  jen 

nestranný  volební  řád, 

jenž  byl  správně  proveden. 

Mnohý  státník  moh'  by  z  ní  si  příklad  vzít, 

jak  se  moudrou  vládou  lid  dá  oblažit. 


Libuše,  ač  nedělala  žádný  doktorát, 

byla  moudřejší  než  mnohý  advokát; 

pri  tom  leště  tu  cnost  měla, 

na  statky  že  nehleděla: 

oráče  si  za  manžela  vzala, 

žezlo  jemu  v  ruce  dala. 

A  což  její  sestry  učené, 

nebyly  to  ženy  vážené? 

Kaša  učeností  oplývala 

a  lékaře  všechny  překonala, 

kteří  tenkrát  slynuli : 

k  ní  se  pacienti  šmancm  hrnuli. 

Teta  -   ta  se  v  bohosloví  znala. 

lidu  mnohá  naučení  dala. 

A  žen  takých  máme  na  sta;  — 

jaká  žoua  byla  Vlasta, 

k  níž  se  Šárka  věrně  druží? 

Vždyt  lo  víte:  před  tou  měli  respekt  muži. 

Než  ray  máme  také  ženy  bohumilé, 

jimi/,  honosit  se  mužem  každou   dobu; 

kdož  by  nekořil  se  svaté  Ludoniilc, 

]<t(>rá  vlasti  naší  slouží  za  ozdobu? 

A\íak  ženské  také  dosti 

vyznačovaly  se  učeností: 

Kateřina  Albertova, 

která  za  Rudolfa  žila, 

niuohčho  učence  zahanbila. 

A  což  naše  chrabré  Táboritky  V 

Ty  přestály  mnohé  kruté  bitky, 

bez  nich  zajisté  by  Žižka  byl 

nejednou  as  s  tíží  zvítězil, 

kdyby  je  byl  s  sebou  nevozil.  — 

Na  Vítkově  tenkrát  bylo  zle, 

a  když  nejhůř,  ženy  byly  zde! 

Starý  vůdce  nepřátel y  obklopený, 

jenom  vozů  hradbou  ochráněný, 

vrahů  útok  chrabře  odráží. 

Když  se  tito  ale  blízko  odváží, 

hrrl  tu  vozy  v  Siky  letí, 

vše  poráží  jako  smetí. 

Ženy  čiuí  udatnosti  divy, 

mnoho  vrahů  padne  jejich  zbrojí^ 

mnoho  od  nich  chyceno  je  v  boji, 

k  zajatým  však  jsou  vždy  milostivy. 

Žižka,  Čechů  tábor  jásá, 

bubnů  hlahol  radost  hlásá, 

ženy  s  mní  i  pějí  písně  vítězné: 

vykonáno  dílo  obtížné. 

A  to  byly  naše  české  ženy, 

ježto  od  každého  bylv  ctěny: 

že  svou  vlast  tak  milovaly, 

jí  i  život  věnovaly. 

Ilrda  na  ně  vždy  a  všude 

každá  pravá  Ceáka  bude. 

I  my  šírým  světem  budem  hlásati, 

že  chccm  Češkami  vždy  zůstati, 

ne  však  jenom  slovem  levným, 

nýbrž  také  skutkem  zjevným; 

neboť  za  nynějších  Časů 

jesti  mnoho  hluchých,  prázdných  klasů; 

mnohá  zráduě  voj  náš  opustila, 

k  nepříteli  se  pak  přidružila; 

protož  všechny  jako  jedna  stůjme, 

jazyk  svůj  a  vlasř  milujme: 

úkolu  dostojme  vytknutému, 

naše  heslo  budiž:  „Svoji  k  svému!" 

Emanuel  Koliha. 
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Dobrá  rada. 

Dnes  chci  8  Vámi,  míli  páni, 

míti  ňáké  pojednání. 

NemysletOi  že  se  hádat  chci, 

anebo  snad  po  zlém 

ženská  práva  zastávati, 

Pán  Bfth  rač  mě  uchovati  I 

Známť  Vás,  že  jste  divní  potentáti, 

že  Vás  na  světě  nic  nepřevrátí; 

jest-li  po  dobrém  si  něco  u  Vás  nezískáme, 

po  zlém?  —  to  si  teprv  dáme. 

Ve  vší  mírnosti  Vám  tedy  povím, 

jak  se  často  na  Vás  zlobím, 

poněvadž  to  sami  nevíte, 

jak  si  vehni  škodíte, 

že  nás  a  veřejných  úřadů 

necháváte  po  zadu. 

Předně  tedy,  povězte  mi  upřímně  a  bez  obalu, 

proč,  když  vypsané  jsou  volby  do  sněmu, 

nás  si  také  nevolíte? 

Vždyť  Vy  s  námi  velmi  dobře  pochodíte; 

sami  nám  to,  páni,  říkáváte, 

žo  jest  hlásek  ženský  vydatnější, 

Íazejček  náš  že  jest  broušenější. 
íuže  tedy,  kdyby  každý  hlásek  ženský 
platil  za  dva  mužské  hlasy, 
jaké  by  to  byly  časy! 
Marné  by  pak  byly  levice 
pletichy  a  marné  namáhání: 
když  by  přišlo  k  hlasování  — 
vítězství  by  měla  pravice. 
Vy  nás  takto,  páni,  přece  rádi  máte. 
Vy  nás  ženské  krásnou  pletí  nazýváte: 
nuže,  měli  byste  na  sněmu  i  krásu. 
Ačkoli  se  krása  v  lásce 
nejvíc  drží  levice, 
tenkrát  byla  by  u  pravice ; 
nebyla  by  to  jen  krása  strojená, 
ona  8  pravdou  chtěla  by  být  spojená. 
U  vás,  páni,  vládne  velká  chyba, 
a  ta  jest,  že  odjakživa 
již  jste  nad  nás  rozumnější. 
My  vždy  menší  rozum  máme, 
poněvadž  si  vlasy  nestříkáme; 
ale  pro  tu  nehodu 
máme  zase  jinou  výhodu. 
Právě  proto,  že  my  tak  jak  Vy 
neměříme  rozum  na  sáhy, 
nebere  se  u  nás  každé  slovo  na  váhy; 
a  tak  bychom  pánům  na  levici 
někdy  takhle  řeči  v  návalu 
mohly  pravdu  povědíti 
beze  všeho  obalu; 
a  když  by  pak  jako  vždy 
ku  cinkání  útočiště  vzali, 
my  bychom  jim  teprv  vyciukaly. 
Za  druhé  pak,  drazí  páni, 
hříchu  velkého  se  dopouštíte, 
že  nás  ve  zbrani  též  necvičíte; 
kdyby  nám  ten  osud  více  přál, 
OČ,  že  by  tu  mnohá  žena 
lépe  svoje  vojska  vedla 
nežli  mnohý  generál?! 
Někdy  slavný  vojevůdce 
před  bojem  již  napřed  píše, 
že  nepřítel  sotva  dýše, 
že  jen  třeba  bubnovati, 
hned  že  bude  utíkati; 


při  tom  kreslí  svoje  pláuy, 

nepřátelské  vojevůdce 

nazývá  jen  tulipány ; 

zatím,  co  rozbírá  theorii, 

nepřítel  již  sobě  započal 

po  prakticku  batalii, 

a  pan  vůdce  —  hle!  zda-liž  to  k  víře?!  — 

slavil  vítězství  jen  na  papíře  1 

Kdyby  ženská  vůdcem  byla, 

jinak  b/  tím  zatočila ; 

neb  jest  komandantkou  rozenou  I  — 

Nenadělá  mnoho  křiku, 

ale  pěkně,  bez  povyku 

rozestaví  svoje  sítě, 

zatáhne  je  hezky  hbitě, 

když  nepřítel  do  nich  vkročil; 

dříve,  nei  jich  ubožáček  zočií, 

než  se  nadál,  již  je  lapen 

sítí  po  něm  hozenou. 

Pu8tí-Ii  se  se  ženskou  kdo  v  seč, 

za  malou  již  chvilku  ustupuje 

a  sám  takto  zamudri^e: 

„Ta  má  jazyk  ostrý  jako  meč!"  — 

Vy  se,  páni,  jaksi  usmíváte. 

a  snad  ani  viry  nám  nedáte? 

Myslíte  si  asi  po  tichu: 

„To  je  marné  chlouby  a  marného  povyku! 

vždyť  jest  ženská  samá  bázeň, 

ne /.nám ať  jí  přísná  kázeň ; 

jen  kdyby  jí  šláp'  na  faldy 

ten  přehrozný  Garibaldil"  — 

Inu,  páni,  kdyby  se  i  stalo, 

že  před  jeho  strašným  kanónem 

slavný  ženský  vojevůdce 

spad'  by  někam  —  i  s  koněm, 

zase  by  jen  stránka  dobrá 

pádu  toho  vinu  nesla; 

dř^meť  se  povždy  hesla, 

jež  nám  dává  dobrotivé  nebe: 

„Milovati  totiž  nepřítele  jako  sebe."  — - 

A  což,  kdybyste  nás  postaví] i  v  řadu 

mezi  pány  od  úřadu, 

to  byste  se  podívali, 

jak  bychom  si  počínaly. 

Pak  by  každá  suplika 

neležela  do  dne  do  roka; 

my  bychom  to  hezky  zhurta  odbývaly, 

na  žádosti  hned  odpovídaly. 

Žádá-li  ted  někdo  o  ženění, 

jaké  jest  to  trmácení, 

než  to  všechno  sežene, 

než  to  k  cíli  dožene! 

Když  to  příliš  dlouho  trvá, 

ženich  se  i  rozmrzí, 

nevěstu  to  omrzí. 

páreček  se  rozejáe 

a  víckrát  se  nesejde. 

Ach!  kdyby  se  takováto  žádost 

nám  do  rukou  jenom  dostala, 

jisté  by  se  hned  a  bez  váhání, 

beze  všeho  rozbírání 

s  povolením  podepsala, 

a  pak  bez  velkého  ptaní 

a  všeliké  spekulace 

hned  by  slavily  se  kopulace. 

Tedy,  drazí  páni, 

vezměte  to  v  pojednání, 

a  jakmile  vyjednáte, 

hned  ať  o  výsledku  známost  dáte! 
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My  se  zatím  bndem  připravovat, 

bychom  mohly  dobře  úřadovat; 

prosím  ale,  by  se  stalo  brzy, 

pokud  nás  to  neomrzí, 

neboť  ženská,  by  se  stala  mudrlautem, 

nemusí  být  dříve 

deset  roků  praktikantem. 

Vlastimila  Eúzičkova, 


Zapitola  O  mužském  srdci. 

že  tak  mnohá  žena 

▼  krutých,  mužských  poutech  sténá, 

zdaž  příčinu  toho,  sestry,  znáte?  — 

Vinu  toho  jinde  nehledejme, 

raděj'  „mea  cnlpa''  provolejme  1 

Zdaž,  než  mužův  řečí  svedeny, 

nezkušeným  srdcem  vedeny, 

v  náruč  vrhnem  se  svým  trýzni tilíiiu, 

zdaž  pak  dobře  jejich  srdce  známe  V 

Vina  naše  —  že  jim  věříme 

a  že  srdce  mužské,  naplněné  klamem, 

srdcem  naHm  —  upřímnosti  chrámem  — 

nezkušené  ženy  měříme. 

K  odstranění  této  bídy  věčné 

(vím,  že  budete  mi  za  to  vděčné,) 

rozTážíme,  sestry,  krátce  spolu 

o  těch  mužských  srdcích  kapitolu. 

S  mužským  srdcem  v  porá'tku  to  není.  — 

To  již  samo  mužské  pokolení 

zřejmě,  bezeklamně  dokazuje; 

neb,  anť  o  nás  rozumy  své  rozhazuje, 

0  svém  srdci  pěkně  —  mlčí. 
Však,  nač  déle  pravdu  zakrývati? 
Kdo  nám  může  také  zbraňovati, 
bychom  klam  ten  jednou  spřetrhaly 
a  na  mužské  srdce  blíž  se  podívaly  V 
Když  mužové  jsou  tak  tiší, 

nož,  á(  ženy  o  tom  slyší! 

1  my,  ač  nemáme  okuláry, 

ni  latinské  tlusté  komentáry, 

ač  neznáme  Kanty,  Šellinky, 

ač  si  nestrýčktgem  s  Ciceronem, 

ani  nevýskáme  nad  Platonem, 

smíme  pronést  soud  svůj  malinký ! 

Nnž,  co  jest  to  mužské  srdce?  — 

OdpoTédét  na  to  přyde  trpce. 

Jest  to  néco  a  zas  nic, 

méně  tam,  tu  zase  vlc, 

néco  pro  nás  škodlivého, 

a  nic  pro  nás  př^emného. 

Spíš  a  jistěji  se  pravdy  dovíme, 

když,  co  mužské  srdce  neni,  povíme. 

Mužské  srdce  není  stálé, 

není  věrné,  vytrvalé, 

n«nií  citelné  ni  útrpné^ 

\i^m  pravdomluvné,  úsfupné\  — 

zkrátka  —  vemte  z  světa  všechna  „MCíří," 

pak  je  složte  dohromady, 

ahlel  —  máte  tady 

srdce  mužů  pokolení  1 

Srdce  to  má  chyby  všeliké!  — 

I^edně  jest  až  [.říliš  rrliké.  — 

Proto  v  tomto  v»  Ikem  srdci  muže 

jedna  láska  muži  nepomůže. 

Mohlo  by  se  lehko  pí*i hoditi, 

ie  by  mohla  mu  tam  zablouditi ; 

^  pak  T  tak  velikém  paláci 


sama,  samotinká,  jedinká, 
jakouž  by  tam  chudinka 

mela  láska  rekraci? 

To  každý  muž  pilně  rozvá^ 

a  proto  do  srdce  svého 

z  světa  veškerého 

f&ry  lásek  přiváží. 

Toto  velké  srdce  na  neštěstí 

přece  při  všem  příliš  malé  jesti, 

tak  že  v  malém  srdci  muže 

pravá  láska  vtěsnat  se  nemůže. 

Snadno  by  se  stalo, 

(ač  se  to  až  dosud  neudalo,) 

kdyby  se  v  to  malé  srdce  dostala, 

že  by  jej  pak  v  srdci  píchala. 

Nu,  a  takové  ženirování 

nemohou  přec  trpět  naši  pánil 

A  to,  myslím,  jediná 

jesti  příčina, 

že  při  malém  srdci  našich  seladonů 

„věrná  láska^  chybí  v  jejich  lexikonu. 

Srdce  mužské  —  jejich  chlouba  hrdá  — 

jesti  pevnost  tvrdá: 

pevnost,  již  by,  kdyby  ještě  žil, 

ani  Žižka  s  svými  Tábority, 

byť  by  boj  veď  sebe  větší,  lítý, 

ještě  nedobyl;  — 

jakž  pak  tedy  slza  může 

obměkčiti  srdce  muže! 

Jak  můž'  slovo,  byť  i  plamenné, 

pohnout  mužů  srdcem  —  z  kamene ! 

Srdce  mužské,  sestry  laskavé, 

jest  ke  všemu  ještě  —  děravé! 

Z  této  nové  pravdy  odhalení 

plyne  pro  nás  mravné  naučeni: 

Když  nám  s  divadelní  routinou 

bude  příště  muž  se  zaklínati: 

„Věčně   Ká«  jen  musím  milovati! 

Vy  jste  mojí  láskou  jedinou; 

srdce  mé  je  svaté  lásky  chrám  — 

věčně,  věčně  Vás  v  něm  uchovám!" 

k  tomu  vzdychne:  „oh"  a  „ach!"  — 

tu  my  v  nejhlubších  svých  útrobách 

tomu  panáčku  se  zasmějeme 

a  pěkně  si  zpomeneme: 

„Dobře,  pane  děravého  srdce, 

my  už  všemu  nevěříme  více  I 

Dobře  sice  deklamujete. 

však  ký  div,  vždyť  opafcujete 

roli  svou  as  po  dvacáté, 

až  byste  si  jazyk  ubrousil. 

Než,  kde  máte,  mladý  pane, 

dřívější  ty  lásky  uschované? 

Arciť  —  mužské  strašná  kletba  svírá  — 

přepadená  v  srdci  díra! 

Oč,  že  jste  ie  cestou  vytrousil? 

„Muž  prý  také  mívá  cit!" 

Jděte  k  šipku!  —    Kde  by  ho  molť  mít? 

V  srdci  snad?  — 

Prosím  nastokrát, 

to  jsou  staré  mužů  explikace. 

Srdce  mužů,  tento  divný  tvar, 

obchodnický  jest  jen  kontoar, 

v  němž  za  pultem  sedí  spekulace, 

věčně  stejná,  zasmušilá, 

dlouhé  rozpřádajíc  kombinace, 

jakby  možný  bankrot  odstranila.  — 

A  když  „úvěr"  nikde  není  více, 

tu  pak  naši  mladí  páni  — 

„vřelou  láskou  rozerváni!"  — 


-413- 


Digitized  by ' 


DeklanuMse  ieiiomé. 


vzdychají  a  l&sku  pHsahají, 

vedoace  svon  starou  píseň  stále: 

„Bez  Vás  jak  bych  mohl  žíti  dále?"  — 

Věřím  ráda  slovům  těm; 

těžko  žíti  dMe  s  bankrotem: 

proto  jedná  se  tu  —  o  tisíce. 

Nevím  sice,  v  kterou  těla  část 

by  se  mělo  srdce  mužské  klást; 

avšak,  nedám  za  to  nic, 

že  ho  muži  v  plících  mají; 

neboť  vše,  co  g  srdce  povídají, 

jde  jim  vlastně  —  „z  plic^, 

Tyto  chyby,  jichžto  na  tisíce, 

ne-li  ještě  více, 

mužské  srdce  chová  v  sobě, 

n^dete,  mé  sestry  milé, 

u  všech  mužů  —  v  každé  dohe; 

neboť  srdce  mužů,  nechť  jsou  Evropejlci, 

nechť  jsou  z  Ameriky,  od  Asie, 

z  Afriky  neb  z  Austrídie, 

jsou  si  podobna  jak  vejce  vejci. 

A  že  byla  vždycky  taková, 

ať  jsem  Frantova, 

jest-li  Eva  v  ráji  již 

8  srdcem  Adama  neměla  stejný  kříž! 

Štěstí  ještě,  že  už  dobrý  Bůh 

potopou  nestíhá  světa  kruh; 

neb  by  Noe  z  světa  veškerého 

z  mužských  srdcí  sotva  jedinkého 

našel  asi  beze  chyby. 

Nu,  a  po  světu  by  bez  pochyby 

bylo  vetal 

Z  toho  všeho,  sestry  milé, 

jde,  že  ode  dnešní  chvíle 

na  ty  mužské  praktiky 

jiné  musíme  užívat  taktiky. 

DHv,  než  muži  svoji  lásku  dáme, 

jeho  srdce  sobě  vyžádáme, 

jež,  jest-li  je  sám  on  dobře  zná, 

velmi  rád  nám  dá. 

A  pak  —  nu,  vždyť  láska  mnoho  zmůže  1 

začnem  léčit  choré  srdce  muže; 

a  když  je  dle  chuti  přetvoříme, 

teprv  ruku  svoji  v  jeho  položíme !  — 

Karel  Adamec, 


Zdyby  nebylo  té  maličkosti! 

Dobrá  vlastnost  převzácné  jest  zboží. 
Na  jistinu  tuto  ustálenou 
úvčrek  svou  částku  uschráněnon 
rád  a  s  plnou  důvěrou  si  vloží. 
A  jak  teprva  to  cenit  sluší, 
vlastností  když  těchto  krásných, 
jak  démantův  skvělých,  milojasných, 
celý  zástup  zdobí  lidskou  doši! 
Slyšte!  já  téz  výborného  muže  znám: 
vlastnosti  má,  jak  jen  srdci  přáti, 
lepších  nemůže  nám  osud  dáti  .  .  . 
Nuže,  jak  je  roztomilý^  povím  vám. 
Přede  vším  se  chvalně  o  něm  praví, 
matíželskou  že  věrnost  nejvýš  staví ; 
ctnosť  prý  má  tu  skvělou, 
že  se  s  duší  celou 
„předrahé"  své  paní 
zrovna  jako  nebešťance  klaní. 
Ovšem  já  že  také  o  něm  něco  vím, 
ale  zdaž  to  říci  smím?  — 


Inu,  muž  ten  často  jinam  očkem  hází, 

mladé  dívčinky  rád  líbá,  vyprovází, 

objímá  je  v  celém  ohni  citu, 

lásku  vyznává  jim  z  duše  skrytu:  — 

kdyby  té  nebylo  maličkosti, 

byl  by  muž  ostatně  hodný  dostil 

K  věrnosti  té  vzorné  připojíme 

novou  vlastnost;  však  ji  nnedie  zvíme. 

Daleko  prý  o  něm  lidé  svědčí, 

že  má  v  rodině  jen  sladké  řeči; 

ku  své  choti  prý  jen  vlídnost  chová, 

jeho  úslužnost  k  ní  jest  prý  opravdová; 

vše  prý  u  něho  jde  s  láskou,  srdečností, 

v  každém  pohledu  jsou  znaky  upřímnosti; 

jeho  dvornoi^t  k  choti  jest  prý  neáhousá; 

co  jí  na  očích  jen  vidí,  koná; 

v  domácnosti  nejsou  žádné  tíže, 

nejšťastnější  svornost  srdce  obou  víže; 

zkrátka,  ochotnost  ta  jeho  vzorná 

její  vůli  je  prý  v  ničem  neodporná; 

jako  beránek  je  všude  znám, 

tichý  muž  to,  mírný  jako  anděl  sám!  — 

Já  vím  ovšem  také 

na  něj  věci  všelijaké; 

kterak  manželce  i  ditkám  život  sladí, 

že  se  celý  den  jen  bádá,  vadí; 

a  pak  malou  věc  —  tu  láska  kryje  — 

že  svou  žínku  také  Často  bije: 

kdyby  té  nebylo  maličkosti, 

•byl  by  muž  —  ostatně  hodný  dosti\ 

Maličkosť  tn  jemu  promineme, 

zato  jinou  ctnosť  zas  uvedeme. 

Slyšte,  co  se  o  něm    íce  praví! 

Pečlivosti  za  příklad  se  on  vždy  staví; 

jako  starostnému  otci  jsou  též  děti 

v  péči  šlechetné  vždy  jemu  na  paměti; 

práce  sobe  hledí  po  den  celý, 

aby  dítky  jednou  něco  měly.  — 

Ovšem,  s  ochotou  též  já  mu  chválu  dám; 

neboť  s  této  dobré  stránky  ^ej  též  znám, 

že,  když  dítko  něco  potřebuje, 

dělá  rámus,  kleje,  pokřikuje; 

kozel  že  by  to  prý  vydržel, 

aby  „na  haranty"  se  jen  dřel; 

ať  prý  postará  se  o  to  žena! 

jí  ta  starosť  je  prý  uložena.  — 

Kdyby  té  nebylo  maličkosti, 

byl  by  muž  —  ostatně  hodný  dosti\ 

Dále  pak  se  o  něm  vjpravnje, 

pořádku  že  pravým  vzorem  sliye. 

Možná  dost!  mně  však  se  pošeptalo, 

jmění  jeho  že  už  jinam  putovalo; 

že  čas  tráví  v  lehké  společnosti, 

kdežto  přátele  své  štědře  hostí; 

doma^nu  to  ani  chvíli  nedá, 

zábavy  jen  jinde  hledá; 

prostopášná  jeho  mysl  tam  jen  míří, 

kde  se  marnotratí,  hodné  hýří. 

Při  tom  všeho  pohodlí  přec  doma  žádá, 

proto  dělá  dluhů  víc  než  vydělává.  — 

Kdyby  té  nebylo  maličkosti, 

byl  by  muž  —  ostatně  hodný  dosti\ 

Zdali  všechno  jsme  již  vyčerpali?  — 

Ještě  jeden  poklad  jeho  znám  ne  malý. 

Střídmosti  prý  vždycky  přísně  Šetří, 

nikdy  ani  zlatky  nepro větří. 

Kterakž  ne?  Vždx£  vím,  že  s  celou  duši. 

jak  se  na  manžela  výborného  sluší, 

„život  hospodářský"  zvelebuje  — 

ovšem  —  v  hospodách  jej  rozšiřuje; 
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Tice  T  krčmách  nežli  doma  sedí, 

karban  a  tam  sobě  pilně  hledí, 

a  tak  skládá  peněz  na  ouroky 

T  šestadvacet,  t  bolkn,  na  taroky; 

tamť  mu  nejlepší  jsou  radovánky, 

kde  mu  lze  nahUžet  v  plné  žbánky, 

až  pak  —  podivme  se  oslavenci  tomul  — 

notnou  opička  si  nese  domft, 

kdežto  do  třískání   se  vším  tak  má  choutku, 

až  se  děti  schovávají  do  všech  koutkd. 

A  když  se  mu  nimbus  vykouří, 

znova  zase  nad  tím  zabouří, 

že  to  v  domě  jaksi  všude  vázne, 

samá  bída  prý  a  kansy  prázdné.  — 

Kdyby  té  nebylo  maličkostí, 

byl  by  muž  -—  ostatně  hodný  do8ti\ 

Více  ještě  ctností  by  zde  bylo, 

io  by  vás  však  příliš  unavilo; 

dost  jíž  výborného  toho  muže  znáte, 

vím  též,  že  mu  čest  a  chválu  vzdáte.  — 

Jen  to  všecko,  prosím,  porovnejte, 

jak  je  jinak  hodným  nahlížejte  1 

že  též  někdy  dívky  jiné 

kromě  manželky  jen  k  srdci  vine ; 

doma  že  jen  rámus  dělá,  bije, 

lehkých  spolkft  hledá,  karbaní  a  pije, 

že  jen  opice  a  ochmelení 

jemu  přesladké  jest  vyražení: 

to  přec  všechno  skvěle  dokazuje, 

manžela  že  pravým  vzorem  sluje?!  — 

Proto,  když  to  všechno  spočítáte, 

slavné  svědectví  mu  jistě  dáte: 

„Kdyby  nebylo  všech  těchto  maličkosti ^ 

byl  by  mož  ten  věru  —  hodný  dosti  I** 


František  Bouchá. 


8. 


Ji  jsem  česka. 


nJá  jsem  Čech  a  kdo  je  víc  ?" 

takto  slyším  mužské  hlasy 

všemu  světu  volat  vstříc; 

že  však  my,  krom  světské  krásy, 

máme  také  srdce  zdravé, 

o  tom  nehlásají  —  nic. 

Křičte  si  jen  ještě  dále, 

vždyť  vám  lépe  nás  to  sluší; 

přijde  doba  nenadále, 

která  vám  vši  slávu  zruší; 

přijde  čas,  —  ne,  krev  se  mně  již  pění, 

slyš,  ty  hrdé  pokolení, 

z  srdce  mluvím,  ne  však  z  plic: 

„Já  jsem  Češka,  jsi  Ty  víc?"  — 

Proč  jen  svoji  hlásáš  lásku 

k  vlasti,  k  mateřštině  drahé? 

či  snad  cit  tvůj  neobjímá  krásku, 

aniž  sny  jí  dává  blahé?  — 

Mníš  snad,  že  jen  v  domácnosti 

děva  česká  květe  v  cnosti. 

aniž  o  vlast  svou  by  dbala? 

Suď  jak  suď,  já  cítím  však  to  pravé : 

„My  děviny  české  máme  srdce  zdravé, 

my  i  nad  vás  milujem  svou  vlasť, 

a  co  vy  jí  v  oběť  dáte, 

ta  to  od  nás  také  máte,  — 

i  nám  pro  vlaa£  nmřít  slast  1" 

Jedná  se  pak  našim  pánftm 

slávy  dojít  ve  své  pýše: 

přejem  ji  těm  velikánům.  — 


My  pak,  sestry,  pěkně  tiše 

v  šťastné  naší  domácnosti 

žijme  vlasti,  žijme  ctnosti, 

potom  brzy  uhlídáme, 

my  že  o  vlasť  větších  zásluh  máme. 

Ano,  ano,  my  jsme  sloupy  chrámu, 

vy  jen  velká  jeho  věž ; 

ryzý  kov  my  v  českém  krámu, 

vy  v  pozlátce  —  pouhá  lež. 

Kdo  by  vašim  křikům  věřil, 

ten  by  puškou  na  stín  měřil, 

a  pak  —  vždyf  to  sami  víte: 

bez  zvuku  je  sud  jen  plný, 

a  pak  —  mnoho  křiku,  málo  vlny! 

Sláva,  kterou  vy  se  honosíte, 

ta  jen  v  zemských  rukou  zkfétla, 

škoda,  že  přec  o  Libuši  víte 

a  jak  mušky  lítáte  do  světla. 

Jaká  vám  před  námi  sláva?  — 

Rcete,  co  vám  přednost  dává? 

V  čem  jste  překonali  nás, 

neví  věru  žádný  z  vás. 

Že  však  ženská,  tiché  děcko, 

nezná  hádky,  nezná  křiku, 

tu  pak  arciC  vy  jste  všecko, 

máte  to  již  tak  ve  zvyku. 

Jest-li  žínka  v  domácnosti 

chopí  se  jen  trochu  práva, 

tu  hned  křiku  dost  a  dosti: 

Muž  je  pán,  a  muž  je  hlava, 

ač  to  lež  již  dávno  známá. 

Dobrá  žínka  k  v&li  pokoji 

raději  tu  křivdu  nese, 

ač  se  žalem  uvnitř  třese, 

by  jen  bylo  po  boji. 

iHa  tom  mu  však  dosti  není, 

slyšte  jeho  vyzvánění: 

„Bratře,  to  mám  ženu, 

Bůh  tě  od  ženěni  chraň; 

nedostaneš-li  tím  fenu, 

dostaneš  pak  jistě  saň !"  — 

Tak  ubohou  holubinku 

souží  zlosyn  v  jara  květu, 

a  když  pochoval  svou  žínku, 

nak  ji  teprv  chválí  světu. 

Proč  as  trousí  chvály  slova?  — 

By  se  oženit  moh'  znova! 

A  vy  velcí  světa  páni, 

mníte  kus  mít  lásky  v  těle?  — 

Vy  jste  lháři,  pravím  směle, 

s  špatnou  zacházíte  zbraní. 

Kdo  vás  nutil  k  jaké  lásce, 

kdo  vám  listy  kázal  psát? 

kdo  vás  domel,  svojí  krásce 

věčnou  lásku  přísahat? 

Lásky  jho  jste  dobrovolně  vzali, 

slova  vaše  rukojmím  nám  dali, 

my  pak  teprv  naše  vám. 

Aj,  že  už  tak  záhy,  páni  naši, 

láska  vám  se  k  srdci  plaší, 

vždyť  přec  denně  povídáte, 

muže  slovo  že  je  svaté? 

Ano,  ano,  páni  milí, 

8  vámi  by  kdo  přišel  k  cíli, 

komu  přísaha  je  hrou, 

tomu  city  z  šosu  jdou; 

a  kdo  z  našich  pánů  všech 

slibem  Českou  děvu  sklamal, 

věřte,  ten  ie  špatný  Čech! 

Vidíte,  o  ^azí  moji, 
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jak  to  špatně  s  vámi  stojí. 

že  tak  mnohý  máte  hřích?  — 

Nedáme  se  vámi  másti; 

kdo  je  věrem  svojí  vlasti, 

nemaž'  zradit  sester  svých ! 

Že  váak  lhářů,  podvodníkA, 

svůdců  a  jiných  hříšníků 

mezi  vámi  jesti  dost, 

učí  denní  zkušenosť. 

Nože,  mluvte,  kdo  má  více 

vlastenecké  lásky  v  těle: 

vy,  jenž  hlásáte  ji  směle, 

či  my,  tajně  milujíce?  — 

Co  se  týče  oné  slávy 

o  vlast  drahou,  již  vy  máte, 

jak  nám  denně  povídáte, 

myslím,  že  se  marně  namáháte. 

Kdo*  nám  odňal  české  mravy, 

kdo  nás  zbavil  českých  škol, 

kdo  nás  uveď  v  na§í  vlasti 

zoufalosti  na  vrchol?  — 

Vy,  přemocni  hrdinové, 

vy  jste  ti  zrádní  synové; 

drahá  naáe  mateřčína 

sprostou  se  vám  zdála  býti, 

a  jen  cizí  italštlua, 

angličina,  francouzština 

a  pak  sladká  němčina 

pro  vás  pouze  spásu  míti. 

Byste  dovršili  hříchů  řadu, 

uvedli  jste  do  úřadu, 

do  škol,  ba  i  do  kostela 

vaše  drahé,  cizí  zboží ; 

němčina  jen  všude  zněla, 

a  kdo  vzdělaným  chtěl  slout, 

německi^  ten  musel  umět, 

česky  třeba  nerozumět, 

ač  byl  často  —  boží  sloup. 

Rozum  váš,  tak  příliš  holý, 

napek'  vám  hned  nové  školy; 

university,  pak  akademie, 

techniky  a  též  gymnasie, 

realek,  hle,  celé  řady, 

rozumí  se  —  německé  a  bez  vši  vady. 

Bilduňk  se  tu  po  lopatě  dával, 

rozum  synův  českých  burso vsky  vzdělával, 

kultura  tu  kvetla  jako  boží  proutí, 

Cechem  však  tu  nesměl  nikdo  slouti. 

Na  tom  nebylo  vám  dosti, 

honem  tisíc  společností, 

dvě  stě  učených  vereinů, 

(jako  kvetou  tam  na  Rheinu), 

pár  set  jiných  ještě  buntů  — 

jaký  div,  že  zrádných  Kainů 

bylo  hnedle  všude  dost, 

hanobících  Čechů  ctnost. 

Co  kdys  Čechům  bylo  sváto, 

směle  teď  jim  bylo  vzato, 

ano  slyšte,  v  pravdě  tomu  tak : 

Praha  naše  byla  —  beutf(|e§  Í5va(j!   — 

K  takovému,  páni  milí, 

přivedli  jste  vlast  svou  cíli 

Jaká  tedy  sláva  vám?  — 

Sláva  všecka  patří  nám  I 

My  jen  drahou  mateřčinu 

věrně  povždy  milovaly 

a  k  ní  lásku  v  dceři,  synu 

neúnavně  pěstovaly; 

místo  škol  jen  v  domácnosti 

dcerky  naše  k  tomu  měly. 


by  též  vedle  zemských  ctností 

láskou  vroucí  k  vlasti  Ipěl^, 

ač  jsme  denně  stály  y  boji, 

než  však  —  láska  k  vlasti  všecko  zhojí. 

Jest-li  která  sestra  milá 

kdesi  česky  promluvila, 

tu  hned  byla  dost  a  dosti 

našich  pánů  dvořilostí 

bez  dalšího  obsypána. 

Nechci  tyto  chvaloreči 

znovu  zde  snad  opakovat, 

mohla  bych  tak  některého  pána 

z  mnohých  těchto  blamírovat. 

Jest-li  vy  nám  v)  čítáte, 

slavnějších  že  mužů  máte, 

nemám  nic  co  namítati; 

než,  kdo  vám  těch  výtečníků  dal? 

Či  be  někdo  z  sebe  slavným  stal?  — 

Vácslav,  svatým  od  vás  zván, 

Ludmilou  byl  vychován ; 

Přemysl,  ten  rek  váš  od  pluhu, 

jakou  ten  měl  o  vlast  zásluhu? 

Ubohý  jen  tomu  víru  dal, 

Libušin  co  duch  mu  pošeptal. 

Ale  nač  tak  hledět  zpátky,  — 

vždyť  vy  posud  slavných  mužů  máte, 

jimiž  před  námi  se  vychloubáte ; 

kdo  vám  těchto  asi  dal?  — 

ó,  to  bude  proces  krátký: 

Muže  vaše  vychovaly  matky , 

matky  ceské^  chlouba  vlasti  1  — 

By  svou  lásku  k  vlasti  okázaly, 

dítky  svoje  vlasti  věnovaly, 

ano,  věnovaly  je  s  vší  slastí  I 

Chcete-li  mít  ještě  důkazů, 

povím  vám  je,  vám  však  na  zkáza; 

aby  ale  žádná  zlost 

proíi  mně  v  vás  nepovstala, 

budiž  vám  dnes  jedním  dost: 

Světu  jesti  dokázáno, 

dost  že  slavných  mužů  máte; 

jak  málo  však  o  ně  dbáte, 

to  jen  někomu  je  známo. 

Pokuď  žijí  mezi  vámi, 

ničím  se  vám  býti  zdají; 

když  však  hlady  umírají, 

tu  vám  začnou  býti  známi. 

Tu  hned  každý  o  to  dbá, 

aby  slavné  pohřben  byl  — 

on,  jenž  pro  zdar  vlasti  žil. 

Na  rakev  se  mu  hned  dá 

věnec  velký  s  trikolóry, 

z  oken  vanou  černé  ňóry, 

podle  rakve  pár  set  kráčí 

jarých,  statných  pochoduíků, 

mnohý  oko  slzou  máčí, 

s  Bohem  dává  nebožtíku. 

Nač  těch  hlučných  lásky  důkazů? 

Nejsou  vám  spíš  na  zkázu?  — 

JiHi  jste  mu  měli  dáti, 

věrně  povždy  při  něm  státi 

cíl  jeho  měl  cíl  být  váš,  — 

marný  ted  zaň  otčenáš; 

ruka  smrti  co  uchvátí, 

to  se  vám  víc  nenavrátí. 

Aby  vaši  lásku  bylo  více  znát, 

na  hrobě  mu  pomník  musí  stát, 

na  něm  veršů  zde  a  tady, 

žalozpěvů  celé  rady;  — 

jednouo  však.  bylo  by  jen  třeba: 
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qOdpusf,  že'8  nedostal  chleba, 

za  to  dáyáme  ti  kámen, 

naprav  i  polituj  nis.  Amen  !**  — 

A  to  má  vám  sloužit  ku  chvále  i  ke  cti  ? 

Děkujte  mi,  že  dál  mluvit  nechci.  — 

Do  ciziny  pusté  poslán  krajan  milý, 

aby  otupil  tam  svoje  pro  vlasC  sily  • 

poslán  sase  zpět,  vždyť  není  více  strachu,  — 

běda,  že  tak  záhy  klesneš  ve  hrob,  brachu ; 

než  jen  popatr,  co  ti  drahé,  zmírá, 

žalu  choti  tvé  se  dovršila  míra, 

klesla  v  hrob,  vždyť  pusto  jí  bez  tebe, 

co  jí  lidé  v  zíLlif  nemůž  jí  dát  nebe. 

Béda  nám,  i  Tobé  přišla  doba  — 

na  Téčnosti  shledáte  se  oba. 

lile,  tu  dívka,  Zdenka,  dcera  vaše, 

pojd  sem  k  srdci,  ty'8  ted  dcera  naSc !  — 

Takto,  páni,  zněly  hlasy  matek, 

aby  dochoval  se  nejdražšá  náš  statek. 

Nuže,  patrte  v  dálné  české  kraje, 

jaká  vřelá  láska  v  každém  srdci  hraje ; 

na  tisíce  dívek,  paní  stejně  cítí : 

Zdenka  e  národa  má  věno  míti ! 

A  tli  B  štědrou  rukou  kladou  u  vší  slasti 

dárků  četných  na  oltář  své  vlasti.  — 

Nuže,  páni,  anďte  sami : 

kdo  vyniká  zásluhami? 

o  Tlast  kdo  má  větší  (est  ? 

kdo  z  nás  lepším  Čechem  jest? 

Než,  již  brzy  přestat  mám, 

ílyšte  tedy,  mluví  sestra  k  vám  : 

Nežádáme  slávy,  sláva  budiž  vaše, 

bájte  jenom  práva  svatá  naše, 

my  Tám  to  za  oběť  dáme, 

že  Tám  syny  vychováme 

s  jaroa  mysli,  s  krásnou  duší, 

jak  se  na  Oechy  jen  sluší. 

Jo8.  Vlast.  Čejka. 


Slovíčko  o  domácnosti  mtížův. 

Poslechněte,  sestry  milél 
já  popíšu  této  chvíle 
mužftv  denní  kratochvíle. 
Muži,  již  se  ve  své  pýše 
pány  tTorstva  nazývají, 
denně  ze  své  slávy  výše 
ledacos  nám  vytýkají; 
avšak,  ač  se  namáhají, 
ač  si  lámou  moudré  hlavy, 
dále  přec  to  nepřipraví, 
nežli  na  tři  maličkosti: 
aŽe  prý  rády  pijem  kávu, 
v  šatech  že  hledáme  slávu 
a  že  prý  se  nikdy  dosti 
vymluviti  nemftžeme.*^ 
To  jsou  rány  jejich  šípů, 
to  jsou  plody  slavných  vtipů! 
Nyní  však  se  ohlédneme 
po  tom  silném  pokolení, 
po  těch  pánech  ve  stvoření, 
zdali  bedlivé  pátráni 
na  nich  shledá  jaké  vady? 
Hle!  bez  všeho  namáháni 
nidezám  vad  celé  řady, 
že  si  ani  nevím  rady. 
jak  ten  rejstfík  .valných  hřlchft 
v  jistou  vpravit  soustavu. 


mužův  jak  pokořit  pýchu, 
porazit  je  na  hlavu. 

Nuže! 
dobrá  vůle  vše  přemůže, 
já  podnikám  těžké  dílo; 
leč  když  s  chutí  usilovnou 
kráčet  budu  cestou  rovnou, 
podaří  se  vše  až  milo. 
Pozoruime  hlavy  rodin, 
jak  si  hrdý  titul  dali, 
když  nám  všechna  práva  vzali, 
kolik  asi  za  den  hodin 
v  rodinách  svých  milých  ztráví? 
Z  tohoto  vyšetřování 
a  těch  hodin  počítání 
vzejde  mužům  málo  slávy. 
Ráno  sotva  posnídají, 
již  se  z  domu  ubírají 
tito  všeho  tvorstva  páni, 
každý,  kam  mu  povolání 
ubírati  se  poroučí. 
Když  se  s  rodinou  rozloučí, 
jde  pak  každý,  dle  své  síly 
namáhat  se  k  tomu  cíli, 
rodinám,  co  zapotřebí, 
vezdejší  by  zjednal  chleby. 
Ze  pak  v  takové  starosti 
muž  ubohý  mnoho  zkusí, 
kdo  má  trochu  zkušenosti 
nahlédnouti  každý  musí. 
Aby  takovým  těžkostem 
nepodlehl  hnedle  z  rána, 
bývá  vidět  leckdes  hostem 
mnohého  rodiny  pána. 
^Deujener  a  la  fourchettt*^ 
labužnický  tento  květ 
po  francouzsku  se  nazývá; 
u  nás  nemá  jméno  žádné 
snídaní  to  mimořádné, 
avšak  slavně  přec  prospívá. 
Několik  malých  lahůdek 
jest  prý  zdrávo  pro  žaludek, 
a  pak  sklenka  bavorského, 
ta  prý  tráví  veleslavně, 
na  tu  muži  trpí  hlavně, 
jak  vím  z  pramene  jistého. 
Když  se  takto  ubožáci 
celé  ráno  narobotí, 
nastarají,  naklopotí, 
k  obědu  se  domů  vrací. 
Děti  se  jim  na  krk  věší; 
manželky  jižjiž  se  těší 
a  jistě  se  bezpečí, 
jídlem  připraveným  chutně 

Íánům  že  se  zavděčí. 
Ito  ale  sedí  smutně, 
naříkají,  že  ukrutné 
namáhat  se  musili, 
že  i  zlosti  zkusili, 
tak  že  jídlo  touto  prací 
všechnu  cenu  pro  ně  ztrácí. 
Nad  tím  ubohé  manželky 
mají  s  nimi  soucit  velký, 
prosí,  by  se  nemořill, 
apetit  si  nekazili, 
že  jest  jejich  povinností, 
nepřipouštět  si  starosti 
a  rodině  drahé  žiti 

£ro  budoucnost  ušetřiti, 
[užové,  ta  neviňátka, 
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Starostlivá  ubožátka, 
chytrým  slovem  pnpovědí, 
že  jim  nic  nad  rodinu! 
AvSak  v  jednu  hodinu 
zase  již  v  kavárně  sedí, 
by,  co  doma  zakusili, 
černou  kávou  udusili. 
Před  nimi  stoji  pohár, 
pak  si  hoví  v  politice, 
kouřem  sobě  kazí  plíce, 
aneb  hrají  billiár. 
Když  tak  hlavy  rodiny 
ztráví  as  dvě  hodiny, 

1'dou  zase  trošinku 
:aždý  za  svým  povoláním, 
musit  přece,  mftj  Božínku  1 
trochu  chleba  vyděláním 
získat  sobě  zásluhy, 
rodiny  by  jejich  vinou 
nezabřediy  ve  dluhy. 
Chvíle  tam  pomalu  hynou, 
až  večerní  stíny  kynou; 
tu  dennímu  klopocení 
nastává  již  ukončení. 
I*án  se  trochu  doma  staví, 
blaží  ho  rodinné  zdraví, 
s  dftkami  se  chvilku  baví, 
pak  manželce  drahé  praví: 
„Dnes  po  těžké  denní  práci 
potřebuju  restauraci. 
Zdráva  budl^  a  jižjiž  dvéře 
zavírá  a  pryč  se  bére. 
Kam?  se  ptáte.  K  restauraci  1 
y  krčmách  naplněných  čmoudem, 
tam,  kde  pivo  teče  proudem, 
pánové  slavného  pokolení 
sedí  dýmem  zahalení, 
tam  umí  tak  dobře  žíti, 
že  jim  obzvláštní  radostí 
y  zapomínce  na  starostí 
oči  aivným  leskem  svítí. 
Dým  tam  jest  tak  pronikavý, 
že  B  vypitým  pivem  v  spolku 
mužfim  často  plete  hlavy, 
ba  i  poderývá  zdraví, 
a  konečně  prázdnívá  tobolku. 
Mimo  tyto  Kratochvíle 
mají  ještě  jiné  cíle, 
jak  by  čas  si  tikrátili 
a  starostí  trochu  zbyli. 
V  karty  hra  jest  mocnou  páskou, 
která  muže  poutá  k  muži, 
k  níž  páni  co  slavík  k  růži 
čistou,  věrnou  hoří  láskou. 
Her  těch  mnoho  druhft  jesti, 
mají  prý  lahody  takové, 
že  iiž  pookřejí  mužové, 
mobou-li  o  meh  ien  hovor  vésti. 
A  co  posud  neslýcháno, 
že  ku  některých  her  naučení 
a  k  lehčímu  pochopení 
pravidel  bylo  vydáno. 
Tak  směšná  jsou  her  těch  jména, 
že  jest  těžko  rozhodnouti, 
které  i  nich  by  se  měla  přiřknouti 
nejvyšší  nesmyslfiv  cena. 
Bulka,  ta  prý  palmu  zasluhuje, 
neb  jak  se  nám  vypravuje, 
má  do  sebe  tolik  vnad, 
že  co  v  ráji  zrádný  had 


muže  ku  hře  mocně  svádí 

a  že  tito  velmi  rádi 

bulce  lezou  do  tenat. 

Z  hůlkových  těch  divných  lístkd: 

spádů,  baštonů,  denárů,  kopů 

přišli  ještě  jiným  hrám  na  stopu: 

hrají  maxla,  sekanou  a  šístku. 

Pak  hry  přijdou  s  jinými  obrázky: 

mariáš,  piké  a  preferanc; 

v  těch  jsou  mírné  ještě  sázky, 

mnohem  více  však  se  dává  v  šanc, 

hraje-li  se  barvička  a  cvik. 

Mimo  ty  hry  stává  ještě  několik: 

whist,  tarok,  kde  volají  na  krále  — 

a  tak  dále  a  tak  dále. 

Edyž  tak  večer  ztráví  v  restauraci 

a  již  táhne  k  pozdní  hodině, 

tu  se  hlavy  rodin  domů  vrací, 

celou  noc  obětujíce  rodině. 

Ráno  když  manželka  o  snídaní 

zvyků  těch  se  dotýká, 

hned  pan  manžel  sebe  brání 

a  jí  moudře  vytýká: 

Že  mu, 
péčí  sklíčenému, 
nepřeje  ni  trochu  zotavení, 
nevinného  vyražení; 
on  jí  skvěle  dokazige, 
zotavy  že  potřebuje, 
sice  že  by  jinače 
starostí  si  život  zkrátil; 
sebe  sám  do  hrobu  sklátil. 
Manželka  lítostí  pláče, 
a  pan  manžel,  ať  i  křivdu  cítí, 
pokračuje  v  starém  žití. 
To  jsou  tedy,  sestry  milé  I 
mužův  denní  kratochvíle. 
Nyní  ptám  se,  koUk  hodin 
doma  ztráví  hlavy  rodin? 
Líčila  jsem  sice  černě, 
avšak  větším  dílem  věrně; 
odpusfte,  přítomní  pánové! 
zda-li  rozmary  jsem  růžové 
pokazila  mým  popsáním; 
já  jen  naše  práva  chráním 
a  své  sestry  milé  bráním. 
Věřte,  že  vás,  ač  si  máte  vady, 
přece  máme  trochu  rády. 
Z  vašich  přívětivých  tváří 
přesvědčenost  krásná  září: 
Co  ve  jménu  sester  skromných 
nyní  jsem  pověděla, 
že  se  to  netýká  docela 
mužů  laskavých  a  zde  přítomných. 
S  tím  se  nyní  s  vámi  loučím 
a  do  vašich  lásek  se  poroučím. 

JFV,  Hojnil 


10. 

To  se  nesluší! 

Světem  vládnou  věci  přepodivné 
brzo  pára,  brzo  voda, 
brzo  akcie  a  móda, 
brzo  fabriky  a  dráhy  živné; 
ale  všechno  si  to  nechám  líbit, 
ze  všeho  si  radost  mohu  slíbit. 
Jen  dva  jiní  tyranové 
na  zemi  se  roztahijjou, 
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jako  pávi  tváře  naíiikvjoa, 

a  přec  —  ačinéní  Skaredové  — 

pranic  dobrého  zde  nenkigoa. 

Milý  Bůh  Tí,  kdo  tém  okratnikam 

cesta  na  svět  okázal 

a  pak  jako  panovníkAm 

§r&YO  na  krk  uvázal, 
fám  by  za  mák  nescházelo, 
kdyby  jích  ta  nevězelo. 
Víte,  vzácná  společnosti, 
jak  se  nazývfgí?  —  Obvé^  a  svykl 
To  jsou  rodičové  mnohých  zlosti, 
pro  ty  pojde  mnohý  khk; 
sama  já  —  ač  nerada  se  zlobívám 
a  co  možno  rozmarem  se  zdobívám  — 
hněrivé  se  odvracaji, 
jakmile  mi  do  aší 
ti  dva  páni  zamudnjgí: 
gZTolna,  zvolna  1  —  to  se  nesluěil'* 
Někdy  začne  v  společnosti 
čIoTék  číst  a  deklamovat  — 
začne  výt  a  lamentovat, 
ie  mi  hrftza  láme  kosti; 
namáhá  se  —  hází  tělem, 
mluví  nosem,  bradou,  čelem ; 
nenmdlívá  —  dál  a  dále 
chromou  nohou  kluše  k  dli. 
Ale  po  celinkém  sále 
Tidéti  jen  dlouhou  chvíli: 
jeden  zívá, 
dmhý  kývá, 

třetí  za  áátkem  se  směje  — 
z  deklamátora  se  však  jen  lejcl 
Náhle  houkne,  jak  by  kolem  bouřka  jela, 
že  již  myslím :  Teď  mé  ohlndí ! 
Tuí  bych  arci  neiradéji  měla, 
kdybych  odejíti  směla: 
ale  -  to  se  neslušil 
Někdy  sladký  panáček, 
Yyfinténý  šviháček, 
mlaTÍ  o  lásce  —  a  vzdychá, 
že  ho  něco  píchá; 
ruka  drží  k  nebi  pozdviženou, 
zaklíná  se,  prosí  na  kolenou, 
žebrá,  hrozí,  bouří, 
že  se  ma  až  z  huby  kouří  — 
LVL  Tždyť  víte,  jak  to  dělávají 
a  nás,  dobré  duše,  mrzívají  1  — 
Takového  třeStílka, 
zblázněného  motýlka 
bez  Táí  mužnosti  a  kázně 
popadla  bjch  s  chutí  za  uši, 
poslala  jej  do  studené  lázně: 
ale  —  to  se  nealušil 
Jindy  zase  jinoch  ušlechtilý 
8  pokorou  mé  pozdraví ; 
kolem  jde  —  a  pohled  čilý 
sotva  že  se  u  mne  zastaví; 
oči  sklopí  —  a  přec  kráčí  pyšně, 
jak  by  pánem  světa  byl ; 
právo  býváf  jeho  cíl, 
6elo,  tv^  ma  smělost  krásí, 
úsměv  kol  úst  lásku  hlásí; 
co  se  ale  koná  hříšně, 
daši  jeho  zasmuší. 
Za  tím  bych  se  ráda  poohlédla, 
abych  ideál  všech  mužů  zhlédla: 
ale  —  to  se  nesJmíl 
Někdy  člověk  prázdné  hlavy, 
ale  plný  nadutého  pokřiku 


dá  se  se  mnou  do  rozpravy 

o  mateřském  jazyku. 

Chudák  neví,  co  je  české  A^ 

a  přec  o  češtině  hrftzu  řeči  nadělá; 

krásnou  mluvu  naši  haní, 

modle  cizinské  se  klaní. 

O  jpraotcích,  o  těch  mužích  statných, 

o  Jich  činech,  k  blahu  vlasti  platných, 

o  národní  hrdosti 

nemá  zdání  —  zakrnělý  trpaslík  1 

a  přec  vede  zlostný  křik 

?roti  samé  svatosti  I 
'akovému  pošetilcův  sboru 
zahřměla  bych  s  chutí  do  duší: 
„Vy  jste  skvrna  božích  tvorů!" 
ale  —  vždycky  se  to  neslw^. 
Jindy  otevře  zas  ústa  švarný, 
pravočeský  mládenec; 
z  každinkého  slova  zvučí  zdárný, 
bohumilý  vlastenec; 
mluví  o  snech,  jež  ho  baví, 
o  palácech,  ježto  staví, 
o  rozkvětu  mateřského  jazyku ; 
a  to  mluví  z  přesvědčení, 
z  plamenného  zanícení, 
ne  snad  jenom  ze  zvyku; 
jako  stříbro  slova  jeho  plynou, 
nebot  se  mu  z  hlubin  duše  vinou, 
duši  českou  pak  nic  neruší! 
Tomu  bych,  ach!  do  náruči  klesla, 
z  pusté  země  do  rájů  se  nesla: 
ale  —  to  se  také  nesliji. 
A  tak  vždycky,  cokoliv  bych  ráda  — 
to  se  nesluéil 

Darmo  prosba,  darmo  hněv  i  váda  — 
ono  se  to  nesluší  1 
Chci-li  se  kdy  zasmát  s  chutí  — 
to  se  nesluší! 

Jsem-li  v  divadle  a  scéna  pohnutlivá 
do  pláče  mě  nutí  -— 
to  se  nesluší! 

Ted  jsem  jenom  žádostivá  — 
ale  ne  —  to  bych  si  také  darmo  přála 
a  zde  tfebas  do  půlnoci  stála! 
Skončena  je  totiž  moje  deklamace, 
na  tři  slova  jednoduché  variace; 
ted  bych  ráda  poprosila: 
.Jestli  se  vám  zalíbila, 
laskavě  mi  vědět  dejte, 
trochu  potlesku  mi  přejte  — 
ať  mě  třeba  ohluší  I''  ^ 

Ráda  bych  tak  poprosila: 
ale  —  to  se  neslimi 


J.  Kaj.  Tyl. 


11. 


Zonina  všech  lásek. 

Dnes  tu,  vzácné  shromáždění, 

budu  držet  divné  čtení  — 

každé  druhé  slovo  bude:  Láskal 

Nemyslete,  že  to  nedovedu 

a  že  v  sítě  po  rybníce  jedu  — 

že  se  utopím; 

neníť  plavba  nebezpečná  — 

já  to  vím« 

Láska,  tato  stará  světů  páska, 

srdcí  lidských  petlice, 

kapes  lidských  metlice, 
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l&tka  je  tak  nekonečná, 

taková  je,  tolikerá, 

že  se  o  ní  tisícerá 

deklamace  držet  dá  — 

delší  nežli  má: 

a  přec  ještě  dosti  zbyde, 

o  (em  lidé 

poklepat  8i  mohou. 

Že  je  lásek  na  kopy  —  snad  víte; 

protož  také  přisvědčíte, 

že  je  láska  strakatá, 

chudinká  i  bohatá, 

studená  i  palčivá, 

opilá  i  střízlivá. 

Bez  lásky  by  pošly  světy, 

zhynuly  by  rajské  květy, 

nebylo  by  milánů, 

zamotaných  románů, 

krásně  psaných  billet-dotuc, 

nebylo  by  rendez-vou8\ 

bez  lásky  by  země  z  kruhů  padla, 

všecka  rozkoš  pouvadla. 

Snadno  bych  to  dokázala; 

dnes  mi  však  jen  o  to  běží, 

abych  šťastně  okázala, 

kde  as  koruna  všech  lásek  leží. 

Láska  —  ona  známá,  obyčejná, 

od  početí  světa  stejná, 

brzo  sladká,  brzo  perná, 

vždycky  stálá,  nikdy  věrná^ 

rozumu  i  peněz  děrná, 

u  každého  srdce  berná, 

ona  studně  nočních  pláčů, 

ona  pilná  pěstitelka 

soubojů  a  karabáčů, 

ona  plodná  ředitelka 

ran,  jež  na  světě  nic  nezhoji: 

ta  mi  za  to  nestojí, 

abvch  otevřela  úsť^. 

Kayby  potisk,  hezky  zhusta, 

papír,  íako  celá  země, 

nestačil  by,  co  již  lidské  plémě 

o  té  lásce  napsalo, 

nabláznilo,  nalhalo; 

a  přec  nikdo  nevyskoumá, 

co  ta  láska  vlastně  jest ! 

Nech  se  tedy  jiný  cloumá, 

do  poslední  iWVj 

rozebere  její  chvilky, 

zlé  i  dobré  —  já  mu  přeji  čest; 

mně  86  po  ní  nestejská. 

Někdy  arci  touto  láskou 

švarný  iinoch  s  milou  kráskou 

nad  oblaky  vyletí, 

blaženě  si  zavejská, 

ztráví  krásné  podletí; 

k  tomu  ale  musí  hezky  z  rána 

v^jít  párek  na  číhání, 

sice  bude  marné  zdání. 

Láska  taková  je  bílá  vrána; 

avšak  není  ještě  koruna  všech  lásek! 

Jiná  láska  je  ta  rozmazlená, 

láska  matiček  a  tatínků, 

při  slepotě  narozená, 

plná  převrácených  počinků. 

Hošík  roste  jako  proutí, 

hlavičkou  mu  rozpustilost  kroutí; 

tluče  okna,  trhá  šat, 

když  má  ale  studovat, 

uplakaný  hlavu  věší. 


Ghér  mama  se  ale  těší, 

že  ta  prudkost  přestane, 

že  kluk  rozum  dostane, 

až  jen  mladost  vybourí^ 

až  se  oheň  vykouří; 

zatím  prodá  domy, 

prodá  luka,  stromy, 

prodá  dvůr  i  stodolu, 

jenom  aby  synáček, 

rozmazlený  panáček. 

trefil  denně  —  za  školu. 

Jinde  opět  slečna  řádí. 

čeleď  zlobí,  křiky  svádí; 

nebo  zlostná  ještěřice, 

všechněch  domluv  odpomíce, 

do  kouta  se  na  zem  sází, 

knihu  škube  —  jehlou  hází. 

Ale  papá  nafouknutý, 

strachem  bledý,  hněvem  žlutý, 

andělíčka  svého  hladí, 

pak  se  s  guvernantkou  vadí: 

„Gu  vos  diese  Kunerei? 

mane  Tuchter  is  e  Fraile; 

lossen  se  ihr  bissl  Waile  — 

braucht  se  kane  Lernerei!^ 

To  je  láskal  —  Či  že  není? 

O  mé  drahé  shromáždění  — 

mnoho  by  se  o  ní  říci  dalo 

srdce  by  však  zaplakalo  — 

raděj  toho  necháme. 

Někdy  arci  láska  rodičů, 

opatrných  mládí  vodičů, 

jako  anděl  Páně  dítky  chrání; 

pak  ji  také  ctíváme, 

celý  svět  se  před  ní  skláni. 

Avšak  je  to  kvítek  málo  viděný, 

jfi  to  jetel  s  čtyřmi  lupeny; 

nikdy  ale  není  koruna  všech  lásek. 

Také  máme  lásku  manželskou. 

O  té  slýchám  divné  věci; 

muž  ji  porovnává  s  klecí, 

hrozně  ouzkou,  nehezkou, 

nebo  s  poutem,  které  tlačí; 

proto  se  i  z  něho,  co  jen  sila  stačí, 

na  svobodu  dere, 

div  se  s  profousem  svým  nepopere. 

Jinde  zase  paní  drahá  — 

drahá,  neboť  hezky  hluboko 

do  mužovy  kapsy  sahá  — 

miluje,  ach!  vysoko! 

Stará  se  a  hospodaří, 

málo  vaří, 

neštrikuje, 

nešije  a  nepiglige, 

nepere  si  ani  šat, 

jenom  aby  mohla  něco  zachovat. 

Za  to  ale  každý  měsíc 

polovičku  mužíčkovy  gáže 

do  pytlíčku  sváže 

a  pak  nese  —  za  kafíčko  s  vínem, 

kteréž  pila  —  pod  komínem. 

Někdy  arci  při  manželském  běhu 

muž  a  žena 

životem  jdou  jako  rájem, 

jako  věčným,  krásným  májem; 

avšak  láska  taková 

vzácná  jest  jak  růže  v  prostřed  sněhu, 

jako  v  parně  hora  ledová; 

nikdy  ale  není  koruna  všech  lásek. 

Jenom  jedna  láska  na  světě 
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jako  s  jiskry  boií  pochásf ; 

Y  jádro,  pnkUi  to  kTěté  — 

vždy  ji  stejná  cena  provází ; 

vždycky  zdravá,  vĚdyckr  silná, 

vždvcky  bedlivá  a  pilná 

veliJcého  cíle  dochází. 

Tato  jediná  je  láska  k  vlasti  I 

Onať  plná  rozkoše  a  slasti, 

nebojí  se  nevděku; 

nebot  vlast,  co  matka  pravá, 

na  srdci  i  na  hlavé  zdravá, 

milovala  také  od  veku, 

kdo  se  npHmné  k  ni  hlásí,  kdo  ji 

péstnje  a  krásí. 

Láska  k  vlasti  ntvořnje 

]E  tvorft  zemských  anděly; 

plamen  její  rozněcuje 

Tšechněch  cností  pirátely. 

Jí  se  držme!  —  nech  i  jiná  zbyne, 

ona  svatá  nikdy  nepomine: 

Láska  vlastenská  je  koruna  všech  lásek, 

ozdoba  všech  mužů,  okrasa  všech  krásek. 

Jos,  Kaj.  Tyl 


12. 

Jak  živa  nechci  deklamovat! 

Veřejně  chtíti  vystupovat, 

to,  věhe,  nebezpečno  jest; 

a  proto  nechci  deklamovaty 

to  pravím  Vám  zde  na  svou  čest  I 

Vždyf  horšího  nic  také  není ! 

Tu  musíš  čekat  nevrle, 

až  čas  je  k  tvému  vystoupení ; 

pak  vysekneš  své  pukrle  — 

a  to  je  první,  velká  muka ; 

neb  pukrle  je  těžká  věc, 

a  bna  jak  z  pařížských  salonů, 

neujde  pohanění  přec. 

Pakli  £e  při  tom  směle  vzhledneš, 

jižknčí:  nO  ta  koketkal^ 

a  jest-li  oči  nepozvedneš, 

jsi  zase  „hloupá  husička,^ 

Obého  chtíc  se  vystříhati, 

nového  dojdeš  týrání; 

neb  pékně  musíš  poslouchati: 

„O  Bože  I  ta  zas  přehání l*^ 

Když  první  kříž  jsi  přetrpěla 

a  směle  hledíš  v  celý  sál, 

ta  zase  hoříš  studem  celá, 

jak  na  tě  z  blízka  zří  i  z  dál. 

Ta  brejle  jsou  a  tam  lorgnetty, 

na  odiv  jest  ti  všechněm  stát.  — 

Ne,  raděj  mečem,  bajonety 

bych  chtěla  v  bitvě  bojovat! 

Pánové  —  tak  nás  zprávy  došly  — 

Tíc  na  obličej  jenom  zří. 

Na  tom  bychom  snad  přece  prošly, 

vždyt  nemáme  tvář  opici, 

^píš  strach  mne  jimá  před  dámami : 

jich  soud  je  přísný  velice, 

neb  toileita  spolu  s  námi 

iwdlehá  jejich  kritice. 

A  poněvadž  jsme  ženy  taky, 

iLToIily  jsme  ji  s  pilností, 

než  znalkyň  vyblednou  přec  zraky 

i  malou  chybu  s  lehkostí. 

ryTa  toho  na  se  navěšela  !**  — 

,Oft  jaký  to  má  sprostý  šatl^  — 


í 


„Tou  barvou  hanoM  se  celál'^  — 
a  jiných  chyb  ie  celý  řad. 
Ten  jeiich  pohled  kárající, 
ten  bolí,  píchá  velice; 
neb  jako  mpče  hrot  smrtící 
ukrutně  bodá  do  srdce.  — 
Když  jsi  i  toto  vše  přestála, 
pak  v  knihu  zříš  —  ač  na  oko, 
neb  prvni  řádek  vštěpovala 
jsi  do  paměti  hluboko. 
A  nyní  počneš  deklamovat,  — 
Zas  nová  nesnáz  v  zápětí! 
Neb  že  se  musi  recensovat, 
lest  kletba  toho  století, 
iž  na  té  ostří  péra  svoje  — 
ne,  to  bych  raděj  utekla. 
Vždyť  běda  Tobě,  sestro  moje! 
když  jsi  se  někde  podřekla. 
A  volba-li  tvá  šťastna  byla, 
byla- lis  šťastna  na  přednes, 
te  chvály  sobě's  vydobvla: 
^Nu  taky  ták  ie  to  ušlo  dnes  I** 
Však  spletla-lis  se  v  řeči  proudu, 
což  lehounce  se  dokáže, 
již  zní  Ti  ortel  smrti  soudu  : 
„Ne  —  to  zas  byla  blamáže  \*^ 
A  proto  když  jsi  dokončila 
úlohu  svou  tak  traplivou, 
a  abysi  se  odstranila, 
již  poklonu  i  děláš  svou : 
zas  strachy  musíš  celá  mříti, 
pochvala-li  Té  odménij 
či  bez  ní  bude  Tobě  jíti  ? 
Ó  strastiplné  pomuění! 
Ne,  ne!  —  musím  se  poděkovat, 
jest  s  tím  jen  samá,  věčná  zlost; 
jak  živa  nechci  deklamovat, 
ne,  nikdy  ne,  a  punktum,  dost!  — 

Přel.  Karel  Adimec. 
13. 

Ženská  politika. 

Sestry  milé  —  na  slovíčko! 

A  Vy,  páni,  možno  dosti, 

že  Vám  mráz  projede  kosti; 

neboť,  než  se  noc  k  nám  skloní. 

Vaší  slávě  se  dnes  odezvoní.  — 

Sestry  milé,  víte  samy  jasuě, 

celiukým  že  světem  hřímá  hlasně 

kouzedlné  slovo  —  svoboda. 

Jest  to  náhoda?  .  .  . 

O  ne!  sestry,  v  tomto  Času  hnutí 

vidím  nebes  mocné  pokynutí; 

nebe  dává  ženám  v  ruku, 

aby  ukončily  svoji  muku, 

nebe  je  to  mocné  povelení, 

bychom  strhaly  to  mužské  podmanění! 

Muži  křičí  —  vždyť  to  všechno  známe! 

že  prý  křivdy  snáší  dávný  čas; 

milé  sestry,  prosím  Vás, 

což  pak  my  as  tomu  říci  máme? 

Vy  si,  panáčkové, 

na  staleté  křivdy  stěžujete, 

na  to  ale  nepomnete, 

že  my,  chudáčkové, 

od  pravěku,  ano  od  věčnosti 

snášeti  musíme  Vaše  zlosti. 

První  žena  Kva  již 
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nesla  okoTŮ  těch  tiž, 
ba  i  Yíce: 

Eva  byla  prvni  mučednice, 
Z  veřejného  života 
muž  nás  výtisk'  —  despota  1 
Maž  prý  na  rozum  má  výsadu  -- 
žena  musí  zAstat  pozadu: 
ženy  obor  prý  je  kuchyně, 
tam  prý  ona  vládkyně, 
tam  prý  její  působeni  1  — 
O  to  mužské  pokolení!  — 
Tedy  v  kuchyni 
žena  má  být  vládkyní? 
Vaée  každé  kvítí,  které  rozkvetlo, 
a  nám  zAstat  má  jen  viďečka  a  pometlo  ? 
Avšak,  jak  jsem  řekla,  sestry  milé, 
vyprSela  mužům  jejich  chvíle. 
Ano,  páni,  dost  už  našich  žalů, 
vězte,  rceme  Vám  to  bez  obal  o, 
jadrně  a  krátce: 
Jak  Vy  i  my  politiku  máme, 
strana,  k  níi  se  přiznáváme, 
nejčistší  je  federace, 
„Samospráva!*^  tak  zní  heslo  naše. 
Nač  má  vždycky  skoupé  oko  Vaše 
každé  vydání  nám  kontrolovat? 
My  nejlépe  sebe  známe, 
jaké  přání  a  potřeb  v  máme, 
nač  se  Vás  teprva  aoprošovat! 
Co  to  stojí  na  příklad,        * 
než  nám  zjednán  nový  Satl 
Co  tu  počítání,  otálení, 
„ano"  —  „jenom"  —  „kdyby"   —    „ale"   — 
Však  při  samosprávě 
všecko  půjde  hravě. 
Z  kasy  vezmem  Aákou  zlatku, 
objednáme  pěknou  látku, 
a  než  třetí  mine  den, 
šat  už  bude  shotoven.  — 
Ano,  sestry!  Samospráva 
svatá  zaručí  nám  naše  práva. 
Vždyť  pak  nejsme  děti,  — 
aby,  kam  jen  naše  noha  kročí, 
mužů  zrak  jak  Argusovy  oči 
stále  musel  nás  jen  provázeti. 
Folicajtství,  kterým  mužové 
věrné  svoje  ženy  obklopili, 
jen  aby  se  všechno  dověděli : 
„co  si  spolu  řekly? 
zdai  a  kde  a  kdy  si  kleply? 
ano,  jestli  a  nač  mysli  právě  ?" 
to  při  naší  samosprávě 
samo  sebou  přestane.  — 
Dříve  mužové 
žili  jako  bašové. 
Moc  držíce  v  své  pravici, 
byli  soudcové  i  iaíobntci; 
z  jejich  výroku  za  jejich  panování 
žádného  nebylo  odvolání. 
„Co  ti  po  tom?  —  Já  tak  chci!" 
byla  vždycky  jejich  orací. 
Oho,  —  přísní  mudrcové! 
teď  nastanou  doby  nové.  — 
Ted  ta  hvězda  Vaší  slávy  zbledne : 
ministry  chceín  míti  zodpovědné. 
Když  pozdě  přijdete  z  hospody, 
nebudou  víc  platit  náhody, 
jakých  jste  nám  na  kopy  namluvili, 
lili. 


„není"  l 


abyste  nás  jenom  ošidili. 
Dokud  teď  Vám  sněmem  žen 


východ  neni  povoleny 

ani  přes  práh  kročit  nesmitel 

sic  se  dovíte! 

Dovedem  my  také  poroučeti!  — 

Tak  za  naší  samosprávy 

vzejde  slunce  netušené  slávy, 

vzejde  světu  život  zlatý, 

život  riýský,  svatý. 

Arci,  arci,  sestry  moje^ 

tuhé  nastanou  nám  boje! 

Neboť  muži,  vždyť  to  víme  jistě, 

k  ženám  zarytí  jsou  eentralisté. 

Boj  ale  nás  neodstraší 

od  vznesené  pravdy  naší: 

proto,  sestry,  svorné  stůjme, 

mužovládě  odporigme! 

K  boji,  sestry,  spolčeme  sel 

Naše  heslo;  „Nedejme  se!" 


KareU  Áďimec. 


U. 


Nový  parlament. 

Již  jest,  sestry,  svrchovaný  čas, 

by  se  ozval  také  ženský  hlas, 

by  přestaly  nářky  naše  prázné, 

by  zahřmělo  mužům  slovo  rázné.— 

Kcchci  opakovat  staré  žely, 

jakých  jsme  už  v  světě  vytrpěly; 

jsou  to  smutné  pro  nás  litanie, 

o  nichž  ale  mlčí  historie. 

A  proč?  —  Inu,  ti,  co  nás  utiskovali, 

sami  historii  psali.  -— 

Avšak  raděj',  sestry,  rozvážíme, 

kde  as  toho  leží  příčina, 

že  jen  žena  v  světě  jediná 

nemá  utěšené  chvíle 

a  že  od  pravěku  již 

snášet  má  osudu  trpkou  tiž. 

Vezmem-li  to  přísně  do  úvahy  — 

as  tak,  jak  když  naši  kritikové 

práci  nové 

umrlčí  list  vydávají: 

odtud  naše  boly  původ  mají, 

že  jen  muži  v  radě  zasedají. 

Věřím  ráda.  milostiví  páni, 

že  to  pohoalné  zasedáni^ 

kde  jste  plni  komplimentů 

v  privilegovaném  parlamentu; 

kde  Vám  žádná  rebulantská  nace 

nižádné  nedělá  turbulace, 

kde  Vás  žádný  nemůž'  interpelovat 

a  z  Vašeho  milostného  snění, 

„pro  ženu  že  žádných  práv  už  není,* 

nemůže  vyburcovat. 

Avšak  i  my  bychom  rády 

mezi  Vámi  v  radě  zasedaly, 

a  proto  chcem,  by  velebné  řády, 

tak  jak  jsou,  už  jednou  za  své  vzaly!  — 

Že  to  nejde?  —  I  jen  trochu  kuráže, 

kuráž  mnoho  dokáže; 

a  teprv  se  dovíte, 

co  teď  ještě  ani  nevíte, 

jakou,  učenci  velicí, 

s  námi  uděláte  akvizici! 

Teprv  se  má  svět  dozvítí, 

až  tam  žena  počne  hřímat 

a  svou  řečí  všecko  jímat, 

co  to  vlastně  jest  řeč  míti!  — 
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AI  se  ale,  sestry  drahé, 

T  chvíli  dávno  Čekané  a  blahé 

do  BDémovny  dostaneme, 

hned  si^  bychom  v  minoritě 

nepodlehly  snad  náhodné  majoři tč, 

na  levici  nsedneme. 

Neboť  není  vše,  co  dobré  jest  a  pravé, 

T  světě  také  mocné,  zdravé; 

ba  naopak  —  s  levicí 

chodí  velkých  pánů  milosf  zářící  .  .  . 

To(  se  samo  sebou  rozumí, 

že  některá  kmotřička  neb  tetka 

bude  naše  slavná  praesidentka. 

Jak  ji  vidím,  sestru  známon,  drahou, 

8  tváří  usměvavou,  blahou, 

v  le?é  jednaciho  řádu  svazeček, 

v  pravé  nový,  silný  gvoneček, 

jak  8i  v  statných  sestrách  libuje, 

mužftm  horkou  lázeň  slibuje  1 

Až  dosud  na  denním  pořádku 

bylo  ženské  utrpení; 

ted  se  karta  změní  — 

jaká  pAjčka,  takou  dámo  oplátku. 

Budou  se  ti  mužští  kaboniti, 

^  tu  z  Uvé  strany  počne  zníti 

z  ženských  úst  pojednou  zásada: 

„Žádná  nesmí  víc  být  výsada!" 

^Stejné  právo  všem!  .  .  .'^ 

My  se  hezky  usméjem, 

a  že  stejný  náhled  máme, 

nmž&m  ihned  vědět  dáme: 

hlučné  „bravo!"  sestře  provoláme 

Na  to,  jak  bych  ho  už  viděla, 

rouloben  jak  mužský  řcčuík  vstane  — 

jíž  mu  strašný  plamen  z  oka  plane, 

rukou  stírá  proudy^  se  čela; 

a  bv  Yelkou  zasadil  nám  ránu, 

z  filosofícKého  svého  kráma 

začne  na  dějepis  odkazovat, 

že  má  žena  jenom  přizvukovat^ 

a  ne  sama  tvořit  muziku. 

Preubohý  řečníku! 

nadarmo  logika  kulhavá 

ostré  Šípy  kolem  sebe  vrhá! 

Viz,  jak  praesidentka  předrahá 

po  zvonečku  již  již  sahá ! 

Co  máš  z  toho  ? 

.Cililink!«  —  a  hřmotné  „ohol" 

Tak  to  zvykem  bývá  levé  strany; 

avšak  my,  my  nedojdeme  hany! 

Naopak  leviee,  námi  zastoppena, 

jakby  znova  narozena 

nové  zase  vydobude  sláTy. 

Neboť  „nová  doba  —  nové  idey  -*" 

proto  mocné  vždy  a  mocněji 

svobody  chcem  hlásat  vÝznam  pravý! 

Padnout  mnaí  mužů  naarláda, 

„žádná  v  STěté  výsada  !<* 

Svoboda,  a  nejen  v  tiskuy 

i  v  ilove  buď  bez  natiskni 

Yobo  budiž  každé  spolčování, 

byť  i  jen  k  ženskému  poklepání; 

co  my  meii  sebon  uvitfíme, 

také  mezi  sebou  sníme. 

£  odstranění  staré  hniloty 

žádat  bndem  poroty  \ 

Má^Ii  rozsudek  být  k  čemu, 

iena  nech  ať  soudí  ženu, 

ft  ne  muž,  jenž,  než  vi  docela, 

zdaž  je  žena  rinna  protindni, 


zosnoval  již  její  odsouzení: 

aby  v  chládku  seděla!  .... 

Svět  se  bude  diviti.  — 

Neboť  „z  levice",  tak  řekne  k  sobě, 

„v  naší  osvícené  době 

jak  můž'  taková  svoboda  zavzníti?" 

„NTuž,  čas  mění  vše  i  časy!" 

Proč  ne  též  levice  hlasy? 

Závrať  pojme  naše  pány  France, 

až  přijde  debata  na  finance. 

Neboť  naši  milostiví  páni 

u  svém  despotickém  panování 

kasu  ve  svých  rukou  měli; 

a  jakmile  ženy  něco  chtěly: 

prázdná  byla  vždycky  kasa. 

„Rád  bych,  rád  bych  ze  srdce  — 

je  mi  líto  velice  — " 

tak  zpívala  vždycky  mužská  chasa 

Však  kdyi  do  hospody  chtěli 

aneb  k  svojí  hůlčičce, 

vždycky  v  svojí  kasičce 

deposici  měli. 

Takové  však  manévry, 

jak  to  mužští  v  brzku  zkusí, 

ať  jim  to  jde  na  nervy, 

přestat  musí. 

Každý  nechť  přihlíží  k  svému, 

kasa  patří  k  sněmu  rodinnému; 

aby  kasu  muž  nezdolal  do  holá, 

ženy  bude  bdíti  kontrola. 

Žena,  majíc  na  starosti 

vše  potřeby  domácnosti, 

nechť  má  také  —  ne-li  více  — 

aspoň  ode  kasy  klíče! 

Arciť,  pan  sládek  a  hostinský 

budou  hlásat:  „Ach,  toť  nelidsky! 

ba,  to  barbarismus  neslýchaný!"  — 

Avšak,  což  nám  do  té  hany, 

jen  kdvž  ode  hlavy  až  do  paty 

dle  své  chuti  koupíme  si  šaty! 

Tak  y  tom  našem  novém  parlamentu 

bude  sice  méně  komplimentů, 

za  to  ale  činů  více. 

Rozdrcena  bude  mužů  despocie, 

tato  ženám  strašná  zmije; 

naše  nejvroucnější  nad^e 

v  skutečnosti  nám  se  usměje. 

A  pak  —  a  pák ...  nuž  1  pak  uhlídáme  1 

Jenom  napřed,  hezky  prudce, 

ať  nás  blaží  konstituce, 

pak  snad  zase  možům  pardon  dáme. 


Karel  Adamec. 


15. 


Hej    Slované! 

(Sólový  výstup.) 
Tekla,  mladá  panička. 
(Pokoj  s  prostředním  a  pobočním  vchodem.  Na 
pravé  straně  piano.) 
Tekla    (sedí    u    piana). 
Ach,  věru,  jsou  ti  muži  přec  jen  kantoři! 
Co  jenom  Vojtěch  se  mne  stále  namoří  ^ 

B  tou  jeho  vysokou  a  novou  češtinou! 
Což  jsem  já  nějakou  Boženou  Němcovou, 
anebo  ňákým  novin^kvm  bouch aronem, 
bych  hlavu  sobě  mátla  každým  ypsilonem? 
Dnes  po  snídani  odběh  sas  jak  sběsilý.  — 
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(Vstane.) 
Však  tím  mne  lišák  ani  trochu  nezmýlí. 
O  Yímť  já  dobře,  co  tím  docíliti  chce, 
že  mu  to  vlastenectyl  nejde  od  srdce. 
Zde  patrno,  že  chce  jen  pánem  v  domě  být, 
by  moh'  pak  jako  pravý  tyran  vladařit. 
Ba  pravdu  říkala  vždy  teta  Dorota, 
že  z  počátku  muž  bývá  samá  dobrota, 
však  za  nedlouho,  sotva  že  se  porozhled, 
že  jiný  řád  počíná  v  domě  zavádět. 
A  Vojtěch  —  to  je  teprv  kvítek  kvítků  všech, 
a  k  tomu  všemu  ještě  tvrdohlavý  Čech; 
aby  mírným  zdál  se  ve  své  zuřivosti, 
začíná  se  mnou  s  vlastí,  národností. 
Kdo  „tetičku"  čte,  ten  prý  je  už  poslední ; 
na  místě  té  mám  tedy  čísti  ^Národní" ; 
kdy  německé  mne  písně  slyší  prozpěvovat, 
tu  má  prý  chuť,  se  k  Hottentotům  přestěhovat, 
docela  jinak  —  avšak  počkáte  si,  zlatý  pane  — 
by  prý  se  z  ůst  mých  vyjímalo  „Hej  Slované  !" 
lía  místě  Claurena  mám  prý  číst  raděj'  Tyla, 
a  naposled,  kdy  ve  všem  bych  mu  byla  povolila 
a  on  si  nadvlády  své  byl  už  zcela  jist, 
bude  mi  chtít  snad  jenom  samé  vdolky  jíst, 

Soněvadž  ty  jsou  také  ryze  národní, 
íu,  jen  ať  začne,  uvidí,  jak  pochodí! 
Jsem  Češkou,  a  tou  s  radostí  chci  vždycky  být, 
jen  nikdy  žádnou  ultra.  Bůh  rač  zachránit. 
A  proto,  ať  se  co  chce  třeba  stane, 
ode  mne  nikdy  neuslyší  „Hej  Slované!"; 
a  aby  viděl,  že  mám  také  hlavu  svou, 
zahraj u  mu  teď  naschvál  ňákou  německou. 
(Sedne  k  pianu  a  hraje  jakoukoli  německou  pisců ) 
Ha,  slyším  kroky.  Už  je  dopálen. 
Ted  spustí.  — -  Pojcřte,  pane,  pojďte  jen! 
Ho,  už  je  tady,  přemáhá  se  však; 
teď  počne  zcela  mírně  asi  tak: 

(Mužským  hlasem,  mírně.) 
Prosím  tě,  Teklo,  přestaň  mi  už  hrát, 
vždyť  nemohu  nic  vedle  pracovat; 
mám,  drahoušku,  ti  práce  ku  zbláznění, 
jakýchsi  manželů  dvou  svorných  rozvedení.   — 

(Svým  hlasem,  uštěpačně ) 
Nuž,  rozváděj  si  ty  své  svorné  půle, 
jen  nech  mne,  prosím,  hrát  dle  vlastní  vůle. 

(Mužským  hlasem,  jako  dřív.) 
To  nejde.  Teklo,  dej  si  jenom  říci, 
věř,  že  při  manželské  té  motanici  — 

(Svým  hlasem,  trouchu  popuzena.) 
Jen  řekněte  to  bez  obalu,  pane, 
že  chcete,  abych  hrála  „Hej  Slované!" 
Hm,  jaký's,  Vojtéše,  ty  směšný  host! 
jen  kdybys  odložil  tu  přepjatostl 
Zpěv  jako  zpěv,  ať  německý  či  český, 
jen  když  je  vždycky  lahodný  a  hezký. 

(Mužským  hlasem.^ 
Tys  bláhová.  —  Nuž  tedy  říc'  si  dej  — 
(Svým  hlasem  rozhorlené.) 
Bláhová  ?  Dobře ;  jenom  nadávej ! 
Však  nemysli,  že  oslepla  jsem  zcela, 
že  nic  jsem  o  tvých  šmejdech  nevěděla. 
O  znám  já  všecky  tvoje  uskoky; 
však  splatím  ti  je  —  a  to  s  úroky. 

(Mužským  hlasem,  posud  mírně ) 
Co  ti  to,  Teklo,  ienom  napadlo? 

•  (Svým  hlasem,  jako  dřív  ) 

Mlč!  z  tebe  mluví  jenom  divadlo; 
v  té  škole  ty  jsi  dobře  vychován, 
a  byl  bys  velmi  dobrý  intrikán. 
O  vím,  že  když  jsi  bouřky  sobě  jist, 


na  rychlo  jmeš  se  obraceti  list 

a  si  jak  Tartuffe  na  svatouška  hrát. 

O  jsi  ty  —  roztomilý  potentát ! 

(Mužským  hlasem,  poněkud  rozhorlcn6.) 
Ted  toho  mám  už,  Teklo  dost! 

(Svým  hlasem,  jako  dřív.) 
Ha,  tu  ie  vidět  vaši  zuřivost. 
Teď  ale  teprv  ne,  a  ne  a  ne! 
teď  teprv  Husitka  se  ze  mne  nestane    — 

(Obyčejným  tonem.) 
To  ještě  víc  ho  nyní  dopálí, 
a  on  hned  spustí  celý  zoufalý  : 

(Běhajíc  po  pokoji,  mužským  hlasem  ] 
Výborně,  paní,  výborné  to  znáte, 
tak  tichá  druhdy,  —  avšak  uhlídáte. 
O  kam  jsem  tenkrát  jenom  rozum  dal, 
že  vás  jsem  sobě  na  krk  uvázal! 
Zda  nemoh'  jsem  si  zdárnou  Češku  vzít, 
s  níž  moh'  jsem  v  pokoji  a  míru  žít  1 
Ah,  ano  ji,  jenž  tak  mne  milovala  — 
(Svým  hlasem  hbitě.) 
Ha,  Bertu!  — 

(Mužským  hlasem,  jako  dřív.) 
Ano,  Bertu,  jež  mne  zbožňovala. 
Však  napravím,  co  jsem  byl  pokazil, 
že  místo  Berty  vás  jsem  vyvolil. 

(Svým  hlasem,  polekána.) 
Můj  Bože !  jak  ?  Vy  byste  vskutku  chtél  ? 

(Mužským  hlasem  chladné.) 
Ano,  paničko,  co  jsem  pověděl. 

(Svým  hlasem,  jako  dřív.) 
Považte  však,  že  již  to  možno  není. 
(Mužským  hlasem.) 
lim,  nic  snadnějšího  nad  rozvedení. 

(Svým  hlasem  plačky) 
A  vy  —  vy  Bertu  pak  si  chcete  vzít?  — 

(Najedaou  zlostně.) 
Ne  —  ne,  to  nikdy.  •—  nikdy  nesmí  být, 
vy  nesmíte  —  to  zákon  nesvolí. 

(Mužským  hlasem.) 
Však  zákon  v  takovém  případu  povolí. 
Já  ve  své  snaze  nikdy  neustanu 
a  pro  Bertii  se  třeba  Turkem  stanu. 
Jsem  svoboden  a  vůle  má  se  stane. 
To  buď  má  pomsta  za  to  „Hej  Slované  \^ 

(Svým  hlasem,  zoufale.) 
Vojtéše  I  Neslyší;  už  je  ten  tam; 
a  já  —  můj  Bože,  já  už  omdlívám  — 

(Sklesne  do  lenošky,  náhle  však  vyskočí ) 
Však  ne  a  ne :  tei  navzdor  neomdlím, 
a  jako  on  si  hlavu  postavím. 
Pro  takou  maličkost  hned  oheň  na  strefte! 
Však  výhra  není  vaše,  pane  Vojtěše. 
Mohla  bych  ovšem  soudné  vystoupiti, 
však  bude  lip,  vám  stejnou  mincí  oplatiti. 
Vy  myslíte  si,  pane,  na  Bertu; 
já  budu  myslet  na  majora  Pobertu, 
jenž  bez  toho  už  dávno  se  mi  klaní. 
A  tak  jsme  bez  zákona  vyrovnáni. 
Já  s  majorem  se  budu  bavit,  pane, 
vy  8  Bertou  zpívejte  si  „Hej  Slované  1" 

(Chce  odkvapit,  náhle  se  však  zastaví.) 
Však  —  kdyby  —  nejednám  snad  přenáhlené? 
Což  Vojtěch  vskutku  nevěren  své  ženě? 
On,  jenž  mne  nad  světici  zbožňoval, 
on  rázem  lásku  tu  by  přetrhal?  — 
Ne,  ne,  toť  nemožno ;  on  žertuje. 
Ach,  kdož  mi  poví,  zda  mne  ještě  miluje? 
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iSednuTM  k  pianu,    podepře  hlava   o  dlaň;  krátká 

přestávka;  na  to  hbitě  vyskočí.) 
\h  kroky!  Toť  oni  Jistě  nahléil, 
jik  nerozomný  kousek  vyvedl. 
Snad  mne  chce  odprosit.  —  Ach,  jak  se  třesa. 
lomu-Ii  tak,  ta  radost  sotva  snesu  — 
(Náhlou  myálénkou  jata.) 
\iik  oe,  ne,  ne,  já  se  mu  nepoddám ; 
ten  tygr  odprosit  mne  musí  sám. 
Ila  pomsta,  pomsta  mu !  Jak  on  mne  k  zlosti 
tak  já  ho  popudím  ted  k  žárlivosti. 
Oq  mnsi  myslet,  ie  mám  vskutku  lásku. 

(Jako  by  mluvila  k  jiné  osobě.) 
Njž,  pane  majore,  jděm  na  procházku.  — 
fi&  běda,  Vojtěch  se  ui  vrací  domů. 
Nu,  pomoz  pán  Bůh,  to  zas  bude  hromů  1 
Ha,  qž  je  zde  —  sachraůte  žití  svoje  — 

(Jako  by  strkala  někoho  do  vedlejSí  komnaty.) 
Huj  Boie,  rychle  tamto  do  pokoje  t 
(Obvčejným  tonem.) 
lei  Teiel,  —  zahlíd  ho  — 
Béži  ke  dveřím   a  odtud  opět  mužským  krokem  do 

popředí,  nápodobi]gíc  hlas  svého  muže.) 
Ui.  hrom  a  peklo! 

iUkloníc  se  u&těpačně  svým  hlasem.) 
Aj  marné  vaše  proti  nám  jsou  vzteky. 
(Mužským  hlasem,  zuřivě.) 
Itklo, 
kdo  je  ten  muž,  jenž  tamto  v  pokoji? 

rSvým  hlasem.) 
Mq2j  jenž  se  vafiicn  hromů  pranic  nebojí. 
(Mužským  hlasem,  jako  dřív.ji 
k  jakým  pxivem  Tkrad  se  v  tento  dům? 

(Svým  hlasem.) 
Ntstojim  zde,  bych  skládala  kolloquium. 
^^ftatné  jsme  si  krit,  můj  pane  manželi. 

(Mužským  hlasem.) 
^y  potajmu  jste  přála  svému  ctiteli, 
i:  torna  tak,  dost  nasvědčuje  fakt. 

(Svým  hlasem.) 
Méjte  alespoů  na  zřeteli  služný  takt. 

(Mužským  hlasem.) 
Tun,  panicko,  takt  pramálo  se  cení, 
dt  tónu,  ani  harmonie  není. 

(Svým  hlasem.) 
-^1  mite  pravda,  vy  jste  kočičinu  chtěl, 
'j  bandorskou  jste  v  domě  zaváděl, 
:irw,  mnohoženství  bylo  vážím  přáním; 
;^  zde  je  máte  se  vžím  požehnáním. 
Hltáte  si,  Twrlniy  jenom  Berty  svojí, 
^  Torkyni  yáí  s  tam  tím  --  (ukáže  na  po- 
boioi  dv&e)  nechtě  na  pokoji. 

(Mužským  hlasem.) 
h  pravím  však,  ie  se  to  nestane. 
(Svým  hlasem.) 
'  ]újm  právem,  pane  tyrane  ? 

rMnžským  hlasem.^ 
'.céradž  zákon  k  tomu  nesvolí. 

(Svým  hlasem  ironicky.) 
'Uk  on  mi  jako  rám  též  povolí. 

niužským  hlasem.) 
i^toko  dosti  Kdo  je  tam,  a  čerU? 

(Svým  hlasem,  ukloníc  se.) 
jUj  ieladon,  pan  migor  Poberta. 

(Mniským  hlasem,  zuřivě.) 

Froklatě!  Nuž  ^ece,  —  přece  tedyl     . 
dýchá  lotr  ten  dnes  naposledv.  — 
(ObyCepým  tonem,  smějíc  se.) 
flí,  napolo  již  žilený, 
sůnAu  tam  strhne  se  stěny, 


a  jistě  migora  by  zastřelil, 
kdv  —  vůbec  ňSkf  major  by  tam  byl. 
TaJc  ale  vyřítí  se  opět  ven. 
a  sklesnuv  na  kolena  zvolá  zahanben: 
„O  jsem  já  přece  osel  zaslepený! 
Já  pro  nic  chtěl  se  odřeknout  své  ženy. 
O  ty  jsi,  Teklo,  vskutku  anděl  pravý. 
Jak  mohl  jsem  být  jen  tak  tvrdohlavý  ! 
Odpust  mi,  ženuSko ;  zde  přísahám, 
že  od  dneSka  se  na  pokání  dám.^  — 
Já  ještě  chvilku  budu  vzdorovat 
a  na  uraženou  si  trochu  hrát; 
pak  sklopím  zrak  a  řeknu:  „Nuže  ano, 
odpouštím  ti."  —  A  vše  je  ^rovnáno. 
(Náhlou  myšlénkou  jata.) 
Že  vyrovnáno?  —'Kdo  mi  za  to  račí  však, 
že  hádka  zakončí  se  právě  tak  ? 
Což  kdyby  Vojtěch  vskutku  na  svém  stál 
a  s  Bertou  známost  sobě  udělal? 
Taková  palice  je  schopna  všeho. 
Nic  horšího  naa  muže  zuřivého, 
kdy  slepou  vášní  achvátít  se  dá.  — 

(Přestávka.) 
Již  vidím,  jiného  že  nezbývá, 
než  abych  pro  tenkrát  mu  povolila 
a  skrovné  přání  jeho  vyplnila. 
Vždyť  to  jen  pro  jednoa,  neb  dobře  vím, 
že  Hm  ho  kolem  prstn  otočím. 
Nuž  dobře  tedy,  zlaiounkv  můj  pane, 
já  zahrajn  vám  vaše  .Hej  Slované!" 
Za  to  však  vy,  jak  ja  vám  budu  hrát, 
po  celý  život  svůj  musíte  tancovat. 

(Běží  ku  klavírn;  mezi  tím  opona  spadne.) 

Jo8,  JiH  Stankopihý. 


16. 

Chvála  malýoh. 

Co  jest  málounkéf 
bývá  hezounké, 
bvvá  jemné,  hbité,  čUé. 
šťastné,  dobré,  bohumilé; 
inu  všecko,  co  jest  moJé, 
věrné  jest  a  v  lásce  stálé. 
Že  jest  lepši  maliéký 
než  ti  hrozní  velikáni  — 
moje  drahé  sestřinky, 
též  i  vy,  předrazí  páni, 
jest,  co  hodlám  dokázati; 
račte  mi  jen  sluchu  přáti! 
v  malých  chýžkách  pokoj  bydlí, 
v  chýžkách  malých  kvete  slasť; 
v  hradech  velkých  zuří  strast, 
v  hradech  velkých  závisť  sídlí. 
Děvče  malé  bývá  věrné, 

Zvláště  má  li  oči  černé); 
vky  mdlé  jsoa  též  stálé  — 
onyť  mají  srdce  malé. 
A  v  malounkém  místečku 
nemůž  se  jich  směstnat  mnoho, 
tomu  učí  zkušenost; 
pročež  v  malém  srdečku 
jest  též  jenom  pro  jednoho 
místa  dost. 
Vojín  malý 
bývá  stálý, 

on  se  strachem  netřese, 
a  když  t  boji 
v  ohni  stojí, 
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koule  86  spíš  pres  něj  přenese. 

Že  má  relký  velké  sfly, 

dejme  tomu  3  že  však  velikáni 

od  malých  již  přemoženi  byli, 

není  také  žádné  lkaní, 

tomu  učí  na  sta  povídek; 

a  jak  praví  knihy  naše, 

velikána  Goliááe 

malý  skolil  Davídek. 

Muži  křížem  prý  je  žena; 

ač  to  pravda  vymyšlená  — 

mužští  jen  tak  šveholí  — 

dejme  tomul  —  Kdo  se  již 

v  skutku  oženiti  míní, 

dobře  činí, 

málouAi  cnoí  vyvolí  — 

lepšit  křížek  nežli  A;fii. 

Každý  člověk  podroben  jest  pádu, 

a  že  každý  má  tu  smutnou  vadu, 

jestif  pravda  vzatá  z  hluboká. 

Veliký-li  padne,  padne  řádně; 

malý  sice  také  padne, 

nikdy  ale  s  vysoká. 

Malý,  ten  se  všude  hodí, 

malý  nikde  nevrazí; 

velký  všude  překáží, 

a  vše,  čeho  moc  jest,  škodí. 

Jak  milé  bývá  robátko,* 

to  jehňátko,  to  kůzlátko, 

jak  milé  a  jak  hezounké, 

jen  proto,  že  je  malouhké\ 

Kozlové  a  berani 

ti  již  nejsou  k  vystání. 

Vánek  libý  k  violce  se  shýbá, 

s  konvalinkou  sobě  hraje, 

kvítím  lučním  mile  vlaje, 

nezabudky  jemné  líbá ; 

o  velké  však  stromy 

mlátí  hromy, 

velikány  duby 

drtí  jeho  zuby. 

Miluje-li  manžel  choti  svou, 

nazývá  ji  ženuškou; 

miluj e-li  muže  choti, 

tu  se  k  němu  přilichotí, 

říkajíc  mu:  staroušku, 

miloušku  neb  elatoušku,  — 

Chce-li  mít  kdo  něco  hezounkého, 

udělá  si  z  toho  něco  malounkéko; 

dftkaz.  že  to  malounké 

musí  být  přec  hezounké. 

Malý  mfiže  šfastně  žíti, 

z  mála  slasti  sobě  kuje, 

malý  málo  potí>ebuje, 

málo  jídel,  málo  pití, 

malý  pokol  malv  šat, 

hrob  1  malý  —  když  jde  spát; 

mrtev  dřímá  sladce,  jemně, 

netlačíť  jej  těžká  země, 

neb  i  on  ji  netlačil : 

malý  jsa  též  lehký  byl. 

K  čemu  ale  tolik  důkazů, 

ty  jsou  ještě  pravdě  na  zkázu; 

jederé,  jeden  důkaz  dám, 

ten  dokáže  všecko  sám, 

pročež,  moji  zlatí, 

račtež  pozor  dáti. 

Děvče  české 

bývá  hezké. 

dobré,  tiché,  svorné,  čilé. 


utěšené,  roztomilé, 

v  přízni  věrné,  v  lásce  stálé. 

To  jest  pravda  z  pravdy  vzatá ; 

však  i  to  jest  pravda  svatá : 

děvče  české  bývá  mcUé, 

následovněž,  co  lest  malé, 

bývá  věrné,  bývá  stálé, 

dobré,  tiché,  svorné,  čilé, 

utěšené,  roztomilé. 

A  co  víc  I 

Sám  Pán  nebes,  hvězd  a  země 

řekl:  „Pusťte  malých  ke  mněl* 

O  velkých  neřekl  nic. 

Tu  to  máte,  moji  zlatí, 

co  jsem  chtěla  dokázati. 

Ale  řeč  má  —  na  mou  čest  — 

větší  již  než  mdlá  jest, 

chybu  jsem  již  udělala, 

ještě  dobře,  že  jsem  malá  — 

chyba  malých  jest  jen  chybička; 

dobře,  že  jsem  maličká, 

teéř  jest  čas,  bych  přestala  I  —  — 

Kéž  bych  touto  maličkostí 

si  jen  vaši  laskavosti 

částku  malou  získala: 

o  toť  by  pak  vSidmi  malí 

ke  cti  vaší  zaplesali. 

O  velikou  chválu  malý  nestojí, 

malý  malonnkem  se  spokojí, 

neboť  to,  co  malounké, 

jest  nám  malým  milounké. 

F.  J.  BM. 


17. 

Ženská  rada. 

Vždycky  se  mé  srdce  rmoutí, 
vidím-li,  že  děvčátko, 
pravé  ještě  poupátko, 
jako  na  drátkách  se  kroutí, 

Íako  páv  si  vyšlapuje, 
[rček  natahuje, 
očkem  pohazuje  — 
aby  ulovila  ženicha. 
Dosti  zle,  že  ta,  co  v  koutku  sedá, 
na  mužského  nepohlédá, 
do  klepet  se  dostane ; 
k  čemu  ieStě  hledat  škodu? 
k  čemu  lézti  do  prudkého  brodu? 
Neštěstí  se  samo  namane, 
a  muž  jest  to  pravé  neštěstí; 
to  se  vine,  dotírá, 
až  si  cestu  proklestí; 
nejkrásnější  kvítí  svadne, 
jež  do  mužských  rukou  padne ; 
a  kdo  8  mužskými  co  počíná, 
sobě  sám  jen  žíly  přetíná; 
chraňte  se  jich,  milé  sestry  —  chraňte, 
zuby  nehty  se  těm  škůdcům  braňte! 
Pomyslete,  co  si  dovolují, 
k  naší  igmě  roztrušují! 
Od  pradávných,  starých  časů 
chodí  světem  tisíc  hlasů, 
že  je  mužský  —  pán, 
ženě,  aby  poslouchala,  dán; 
také  prý  to  stojí  psáno  1 
Ať  si  stojí  - 
toho  se  jen  blázen  bojí; 
psáno  není  jeité  dokázáno. 
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ČloTik  tnadno  něco  řekne, 

snadno  také  naikrábne: 

často  ?iak  se  péro  smdcnOi 

jasyk  do  lil  zahrábne; 

a  co  chYba  se  lži  na  den  vodí, 

to  se  nam  pak  za  pravidlo  hodí? 

Ne  —  a  ne  I  My  máme  rlastní  prára ! 

jenom  si  jich  pilné  hledme, 

na  BTém  stfljmel  třeba  sedmé, 

jen  at  nezahyne  ženská  sláva  1 

Okažme  jim,  že  jsme  paM, 

mužský  nic  —  anebo  k  hraní. 

Všecko  jiné  mějme  radši, 

bály,  šaty,  promenádr, 

malé  klepy,  tiché  Tady  — 

Tšecinko  je,  milé  sestry,  slad&í, 

než  to  mužské  plemeno; 

to  jen  k  nazí  zlosti  stvořeno  1 

Kdybv  se  viak  přece  stalo  — 

náhodoD  neb  dopažtěním, 

svévolí  neb  donncením  — 

ie  by  se  vám  srdce  znalo, 

nebo  že  by  vás  d?a  spřáhli, 

abyste  pidc  i&ko  t  pontech 

Adonise  měly  ve  všech  koutech, 

aneb  manželské  již  břímě  táhly: 

tedy  z  poěátku  hned  pozorné, 

potom  škádlivě  a  názdomě; 

nebot  větších  nevděčníků  není 

nad  to  mužské  pokolení ; 

ukažte  jim  prst, 

hned  ehtí  celoa  hrst 

Začne-li  vám  tedv  někdo  vzdychat  — 

nechtě,  ať  se  moří, 

at  se  koH, 

a(  se  plazí  po  kolenou, 

jmennje  vás  vyvolenou 

královnou  a  bohyní; 

vy  si  točte  při  tom  kudrlinky, 

nebo  hleďte  na  prstýnky, 

nebo  hlavou  pohoďte, 

nebo  „Hm,  hm"  prohoďte. 

Bade-li  ho  láska  píchat, 

zahrozí  snad,  že  se  zastřelí: 

at  jen  bouchne  —  ať  jen  větH ; 

rána  vyjde  do  povětří  — 

srdéčko  se  zacelí : 

páni  jsou  tu  hnedle  s  ručnicí, 

jenže  mají  —  špatnou  munici. 

Chraň  Bfth,  abyste  se  lekly, 

nebo  z  outipnosti  změkly; 

hnedle  byste  pouta  vlekly. 

Nebojte  se,  že  vám  upejpáni 

ženichy  snad  zaplaší; 

to  je  teprv  hodně  shání, 

n  zdráhavich  bývávají  nejblažší; 

a  nech  také  ieden  paty  zdvihne, 

kopa  jinvch  kolem  nás  se  mihne  •— 

jenom  když  to  —  umíte; 

tuze  rádi  na  pány  by  hráli, 

pro  to  třeba  v  prudkém  ohni  stáli. 

Tak  si  pěkně  povážlivé. 

někdy  hravé,  někdy  lstivé, 

toho  poaléz  vyvolíte, 

jemuž  ruku  přislíbíte ; 

niku  pravím  —  lásky  nic, 

z  té  mu  jen  tak  za  čas  jednou, 

když  mu  toužením  již  tváře  zblednou, 

dáte  almužnu  —  nic  víc. 

Béda,  kdybyste  se  zapomněly, 


B  plným  srdcem  přivinout  se  chtěly  1 

Žena,  která  dobré  oko  ukáže, 

muži  uzdu  povolí; 

ať  si  raděj  kámen  na  krk  uváže, 

již  je  mrtva  dopoli; 

v  prachu  leží  práva  její, 

otrokem  je  na  galeji. 

Protož  tedy  —  ale  co  se  mučím, 

učednice  mistry  učím? 

Cokoliv  dám  za  radu, 

vy  ji  samy  dobře  znáte, 

od  kolébky  v  hlavě  máte  — 

zfistanu  radš  pozadu. 

Vlastní  rozum  vám  tu  káže, 

vlastní  zisk  vás  k  tomu  váže; 

jen  se  chutě  ozbrojte, 

tyranů  se  nebojte  1 

však  oni  se  nerozpráSÍ, 

každý  rád  své  pouto  snáší. 

Yédíť  oni,  že  to  jsou  jen  —  řeči, 

že  se  jen  tak  —  těšíme 

a  že,  jsouce  paní  sebe  větší, 

bez  nich  cenu  přece  tratíme; 

a  že  zahřmí-li  jen  slovo  pravé, 

tichounké  jsme,  poslouchavé, 

a  že  metla  v  ženských  rukou 

bývá  jenom  vlastní  mukou, 

a  že  —  třeba  přisolí, 

mužského  přec  nebolí. 

/.  K.  Tyl 


18, 

Deklamace  bez  nápiiu. 

Divíte  se,  paničky  a  páni, 

že  se  pouštím  v  povídání, 

aniž  oznami:gu  vám, 

do  čeho  se  dám? 

Vždyť  pak  nejsem  pouhé  děcko, 

bych  juž  napřed  vyzvonila  všecko: 

činím  jako  Šváb  ten  opatrný 

(ač  byl  člověk  nepatrný), 

jenžto  lístek  na  poštu  dal  řádný, 

jen  že  na  něm  nebyl  —  nadpis  žádný. 

Jsa  pak  na  to  ptán, 

upamatován, 

vece:  Což  pak  musí  každý  číst, 

kam  a  komu  posýlámsvůj  list?  — 

Mohlo-li  být  psaní  bez  nadpisu, 

může  být  i  báseň  bez  nápisu. 

Ale  co  si  asi  myslíte, 

že  vám  budu  vypravovat? 

O  kafičku?  To  se  mýlíte! 

Nechci  hanět  je,  ni  vychvalovat. 

Tedy  o  sladké  snad  rosoliuce, 

která  prý  již  mnohé  krásotince 

zmátla  v  hlavě  mozeček, 

tak  že  nevěděla,  holeček, 

je-li  dě\če,  je-li  kluk? 

Chyba  lávky  —  o  tom  ani  muk! 

O  čem  tedy?  —  Nelamte  si  hlavy, 

moje  pykala  vám  to  praví, 

že  dnes  o  tabáčku  zazpívám. 

Kde  však  medle  začít  mám 

bez  drahého  času  outraty? 

Od  hlavy  anebo  od  paty? 

od  rukávu  aneb  od  šosu? 

Nejlépe,  když  začnu  od  nosu ! 

Tvrdí  jakýs  učený  —  ne  ledakdos  — 
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jakož  ke  trkání  kosla  roh, 
tak  CloTěka,  bv  Sňnpat  moh', 
roto  jen  že  dan  je  nos, 
vo  bjBy  nosejčkD,  vSak  počal  sobě, 
tabácku  by  t  sveté  nebylo  ? 
Což  by  sle  se  vedlo  tobě! 
Zdraví  sotva  by  ti  sloužilo; 
bez  něho  bys  dnem  se,  nocí  soužil, 
svět  by  tě  zmrzel  —  až  bys  i  toužil 
po  studeném  hrobě. 
Protož  nedojj^ustím,  abys  snad, 
noBcjČku  mAjI  trpěti  měl  hlad. 
Od  nosu  hned  k  nedalekým  očím 
se  svou  chvalořečí  skočím. 
Vždyť  pak  předobře  ví  celý  svět, 
ba  i  lékařové  z  d&vných  let 
a  ze  dlouhé  zkušenosti  jistí, 
tab&ček  že  ostří  zrak  a  čistí  — 
protož  dejte  tabáčkn  vždy  čest! 
NeomylnáC  pravda  jest: 
kdo,  by  lépe  viděl,  brejle  koupí, 
že  sám  sebe  šidí  a  se  loupí; 

Seněz  věru  věčná  škoda, 
yť  to  byla  desetkráte  móda, 
moudrý  člověk  se  ií  vysměje, 
vít  —  že  tabáček  len  prospěje. 
Protož  na  mou  dobrou  radu  dbejte, 
místo  na  nos,  do  nosu  radš  dejte! 
Avšak  na  tom  není  ještě  dosti  1 
Tabáček  má  ještě  jiné  ctnosti: 
budí  vtip  a  rozum  zostřívá, 
ospalost  jím  znova  okřívá, 
a  kdy  s  cizím  seznámit  se  chceme, 
aniž  víme,  kudy  —  kam? 
tnt  mu  tabáčku  jen  poskytneme, 
a  hned  spomožíno  nám. 
Chceme-h  se  s  někým  smířiti, 
což  tu  lip  je  nežli  tabáček? 
Můžete  mým  slovflm  věřiti, 
že  hněv  pověsí  hned  na  háček; 
znám  to,  když  se  starouiek  m6i  rozhněvá. 
Zlehka  vytasím  svou  pyksličku: 
.Já  řku,  milý  mužíčku! 
sňupněme  si.**  On  se  usměvá, 
Sňupne  si  —  a  už  se  nehněvá. 
A  když  kdesi  t  společnosti 
pyksla  zavrzne  jen  po  tichu, 
]akž  se  dme  nos  do  výsosti, 
jakž  tu  otočí  se  po  čichu! 
Kouzelnáť  jest  jeho  vůně, 
pomůže,  kdo  na  nechuti  stůně.  — 
Pradleny,  ty  ovšem  broukají 
na  šňupáky,  na  jich  šátky, 
než,  to  jsou  jen  ntrhačné  hádky, 
příčiny  k  nim  žádné  nemají. 
Vypočtla  bych  tři  sta  ctností, 
a  to  jenom  při  skromnosti, 
tabáček  co  v  jevo  dá; 
prázná  však  juž  —  pyksla  má; 
dosti  tedy.  —  Ozývá  se  kdos, 
že  tabáček  nekrmí  jen  nos, 
že  i  dýmku  sobě  oblibuje, 
o  níž  tu  se  ani  nezmiňuje? 
K  tomu,  věru!  nestačí  mi  čas; 
o  dýmce  a£  někdo  z  pánů  zas. 

Jaroši,  Kamenický. 


19. 

Mladá  i  stará  panna. 

(Sólový  výstup.) 

(Pokoj,  vzadu  dvéře,  vpravo  zrcadlo,  vlevo  pohovka 
a  okno.) 

Hermina  (sedí  na  pohovce). 
Již  tedy  konečně  mi  šestnáct  let; 
teď  teprv  poznám,  co  je  svět, 
když  shodila  jsem  dětský  šat, 
a  směle  smím  se  na  svět  podívat. 
Ted  slasti  veškeré  se  na  mě  usmívají, 
že  radostí  až  všechny  žilky  ve  mně  hrají. 
Dnes  vyplnil  se  nejkrasší  můj  sen, 
dnes  nastal  máje  mého  první  den; 
neb  dnes  mám  ponejprv  jít  do  besedy. 
Již  vidím,  jak  to  všecko  na  mé  hledí, 
jak  koří  se  mi  všichni  páni  hned. 
Již  šestnáct  let,  —  již  je  mi  šestnáct  letj 

(Skáče  po  pokoji  a  tleská  rukam.a.) 
Jak,  šestnáct  teprv?  Bože,  to  je  kříž, 
ach,  kéž  mám  raděj  dvacet  jíž! 
I  co!  vždyC  čas  má  velmi  rychlé  kroky 
Hm,  jeden,  dva,  tti,  čtyry  roky  — 
jak  málo  je  to  na  počet. 
A  já  mám  reprv  dvacet  let ! 

(Sedne.) 
Ted  uskutečněn  dávnÝ  ideál, 
téct  nevynechám  ani  jeden  bál ; 
a  do  všech  besed  zvána  bývám 
a  ve  všech  skoro  předtančívám. 

(Jde  ku  předu  a  mluví  k  obecenstva.) 
Jak  nyní  se  mi  všecko  klaní, 
jak  mladí,  tak  i  staří  páni ; 
tu  švihákové  hezky  vyfintění, 
tu  panáčkové  láskou  rozpálení; 
leč  vážní  páni  též  a  spůsobní, 
jak  bohatí  tak  chudobní! 
Mé  srdce  všichni  chtějí  ulovit, 
než  já  přec  mohu  sobě  vyvoliti 
A  k  volbě  dosti  času  ještě  mám, 
ne!  teď  se  ještě  n^rovdáml 
Nač  zavírat  a  kazit  sobě  svět? 
VždyC  je  mi  nyní  teprv  dvacet  let ! 
(Sedne  k  stolu.) 
Ty  doby  mládí,  které  iednon  uplynuly, 
již  z  hrobů  věčných  více  nepovstanou ; 
však  jářku,  což  pak,  zftstanu-li  —  ? 
Ne  —  já  přec  nezůstanu  starou  panncu ! 
Dost  časně  přijdu  ještě  pod  čepec, 
až  přijde  jen  ten  pravý  zvolenec ! 

(Hledí  oknem,  přestávka.) 
On  ješté  nejde?  Což  pak  se  ho  nedočkám? 
Vždyť  třicet,  třicet  let  již  sobě  počítám  I 
Ta  léta  běží  jako  voda. 
Můj  Bože,  škoda  —  věčná  škoda, 
že  dříve  jsem  se  nevdala, 
když  sama  jsem  si  volit  mohla  muže  — 
a  čeho  jsem  se  dočkala? 
(Plačtivě)  Že  vadnu  jak  odkvetlá  růže! 

(S  úžasem.) 
Ze  vadnu?  Ne!  jsem  ještě  dosti  mladá, 
jsem  posud  deočcj  ovšem  že  ne  tuze  ráda. 
Jsem  nyní  přes  dvacet 
as  deset  teprv  letí 

(Vzdychne,  přestávka.) 
Těch  deset;  hm,  jak  kratičký  to  čas : 
však  co  to  (hledí  v  zrcadlo),  šedivý  že   mám  jii 

je4en  vlas? 
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To  oeni  možná  1  Vlas  ten  maminčin  je  jistě, 
a  j4  8i  ho  jen  náhodou  tak  zapletla ! 

(Hledi  Btále  do  zrcadla.) 
Ach  Bože,  jak  jsem  se  ted  lekla  1 
No,  není  divu.  (K  obecenstra.) 
Já  šediTé  již  vlasy!  To  by  bylo  čisté  I 

(Hledi  opět  do  zrcadla.) 
Jak?  na  čele  již  tráska? 
Ach,  dobré  nebe,  to  je  rána  I 

(Elesne  na  pohovku.) 
Ted  badon  Hkat  místo  kráska 
niDě  již  jen:  Toté  stará  panna! 
To  bude  krásná  pro  mé  vyhlídka, 
ach,  přeneHastná  tato  třicitka ! 
Y  slém  rozmara  již  nyní  často  bývám 
a  o  besedách  netančivám 
již  tiue  mnoho  —  skoro  pranic^ 
a  proto  Ihávám,  že  mi  nanic. 
Dřív  celý  f^ouf  se  o  mé  dral, 
ted  kdvby  aspoň  jeden  si  mé  vzal ! 
J&  bych  tak  pHsná  ve  volbě  již  nebjla 
a  leckterého  z  nich  bych  sobě  zvolila, 
jen  kdyby  přišel  a  mně  roka  nabídnul.  ~ 

rVzdychne.) 
Ta  třicítka,  jak  rychle  ten  čas  uplynul!  — 
Ba  véra  čas  ten  jenom  letí, 
a  mně  již  táhne  k  itvHceti, 
Že  k  čtyřiceti?  Hahahal  co  mi  to  napadlo, 
tak  starou  dělá  mne  jen  (toto)  zrcadlo ! 
Já  nemám  v  obličeji  skvrny  žluté, 
mé  tváře  dost  jsou  jeité  lesklé, 
ta  chyba  jisté  vězí  ve  skle  t 

(Hledí  do  něho ) 
VSak  přec,  celé  žluté,  naběhnuté, 
nu  Ui  se  tomu  nic  nedivím, 
proč  v  něm  tak  stará  vvhlížím. 
Pryč  8  ním!  —  Nechci  ho  víc  ani  zřít! 

(Zakryje  ho.) 
Chci,  musím  nové,  musím  lepH  mít! 
Ját  mním  zachovat  své  krásv  květ, 
na  vždyť  mně  sotva,  sotva  čtyřicet ! 

(Sedne  na  pohovku  ~  přestávka.) 
Co  •  já  že  mám  se  vdát? 
Bfth  rač  mé  toho  zachovat! 
A  k  čemu  pak  by  mi  to  bylo? 
Snad  8  hospodářstvím  mám  se  soužit 
a  mužovým  rozmarfim  sloužit!? 
To  by  se  věru  brzo  znechutilo! 
(Vstane) 
Ne,  nikdy  —  jen  kde  svoboda 
a  senncenost, 
tam  jest  pravá  rajská  spokojenost. 

(Vesele.) 
Já  nemám  starosti 
a  nemám  žalosti! 
A  co  se  týče  zábavy, 
ta  najdu  u  vrhistn  a  u  kávy ! 
O  jistě,  u  Qine  dlouhá  chvíle  řídká, 
sě  na  zádech  mých  třeba  čttfřicltk'', 
ba  v  skutku  zřídka,  velmi  rrídka. 

(Vzdychne.) 
Ach,  osudná  U  čtyřicitka\ 
U  čtjřidtka?  já  žo  starou  pannou? 
To  iert  byl  —  já  si  jenom  hrála. 
Lfč  pozor !  abych  neprohrála. 
Vždyt  také  posud  nejsem  vdanou, 
má  raka  ježte  na  zadáni  1  — 
iCtreračivé.)  Nuž  rychle,  milí  páni, 
se  neházejte,  pokua  jsem  mladá, 
ktPrého  z  vás  budu  mít  ráda. 


tomu  svou  ruku  podám  hned^ 
ač  je  mi  teprv  „šestnáct  let"  I 
Nuž.  pojdte  tedy  —  pojcřte!  — 
(Hledí  usmívavé  do  obecenstva.) 
(Opona  spadne.) 


Čadeh 


20. 

Slze  vlastenek. 

Jednou  byla  jsem  kdes  pozvána. 

K  vftli  vzácné  společnosti  — 

snad  i  také  z  marnivosti  — 

myslila  jsem  na  Šperk  od  rána 

až  do  pouhé  noci; 

vtip  a  módu  brala  ku  pomoci, 

vonla  a  pohodila, 

převrátila,  otočila  — 

nic  se  mi  však  nelíbilo; 

ani  krámec  klenotníkův, 

ani  poklad  zahradníkův 

neměl,  po  čem  srdce  zatoužilo; 

až  pak  zemdlená, 

péčí  ztrápená 

sednu  zase  k  zrcadlu  a  -—  sedím, 

skoro  zoufanlivé  před  se  hledím. 

Tu,  hle!  nevím,  co  se  dělo, 

před  očima  se  mi  stmělo: 

polobdění, 

polosnění 

ovanulo  smysly  moje; 

jako  roje 

včel  mi  v  hlavě  hučelo. 

Mizel  svět  a  život  zdejší; 

jenom  to  mi  ještě  v  uších  zvučelo: 

Který  šperk  je  nejkrásnější  ? 

Najednou  jsem  stála 

jako  v  lůně  křišťálové  horv, 

kdežto  sídlí  skalních  duchu  sbory. 

Přede  mnou  se  pnula  zlatá  skála, 

pod  níž  diamanty  svítí; 

kolem  kvetlo  stříbrolesklé  kvítí! 

Rubínové  růže 

a  co  příroda  neb  umění 

na  odiv  jen  vyvést  může. 

Divím  se  a  přece  bez  pohnutí 

na  to  hledím ;  nodle  chuti 

nenalézám  ničeno. 

Mnoho  bylo  krásného; 

čím  bych  se  však  byla  ozdobila, 

i  v  tom  bohatství  jsem  pohřešila. 

Náhle  v  prostřed  hoře,  v  plné  záři, 

s  jasnou  milovážnou  tváří 

postava  se  objeví, 

sněžným  rouchem  začleněná, 

šňůrou  perlí  ozdobená  — 

a  ta  mojí  touze  uleví. 

Ach,  ty  pcrlel  —  Diamantů  blesk 

proti  nim  je  mrtvý,  olověný  lesk ! 

Tyto  perle!  —  Srdce  poskočilo, 

oko  se  mi  zajiskřilo, 

rozkoš  duší  proudila: 

splnilať  se  žádost  nejsmělejší, 

jež  mne  za  dne  trápila. 

Tyto  perle  jsou  šperk  nejkrásnější, 

a  tou  šňůrou  v  besedě  se  skvíti 

musí  blaho  nevýslovné  býti  I 

Takto  plesám;  —  tu  mi  kyne 

postava  a  toto  slovo  z  úst  jí  plyne  : 
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jdi  a  zdob  se  jimi 

A  hle,  poznova  mi  kyne! 

Skála  kolem  boří  se  a  hyne, 

z  lůna  hory  křištálové 

utvoří  se  podívání  nové. 

Sál  tn  vidím,  skvostně  ozářený, 

množstvím  hostů  naplněný  — 

vSechnv  tváře  radost  oblétá; 

hovor  hučí,  hudba  hraje, 

kolem  prápor  veselosti  vlaje  — 

a  jak  louka  kvítím  posetá 

hemží  se  tu  paniček  a  panen  řady, 

plných  sladké,  přemilostné  vnady. 

Je&o  kouzlo  všechny  ovanulo, 

jedním  ohněm  srdce  zaplanulo; 

jako  sestry,  iako  braiří, 

jižto  k  jedné  rodině  jen  patří, 

jsou  tu  Čechové  a  Geáky  na  plesu; 

láska  k  drahé  mateřštině 

je  to  kouzlo,  ježto  při  hostině 

svatým  plamenem  vše  nadchnulo, 

ježto  všechny  přátelsky  tu  váže, 

krásný  jazyk  otcft  pěstit  káže. 

A  jak  nebes  milosladké  zpěvy, 

milostněji  nežli  hudby  hluk 

zní  tu  ze  rtů  jinocha  i  děvy 

vlastenecké  mluvy  zvuk  I 

Y  tom,  hlel  dívka  v  kolo  hostů  kročí; 

poprvé  to,  co  se  ve  svět  odvažige. 

Sál  se  jako  ve  snách  do  kola  s  ní  točí, 

bouřlivě  jí  srdce  poskakuje. 

Živý  pramen  v  mladých  prsou  nese  — 

pramen  lásky  k  veleslavné  vlasti! 

r^a  tu  myslíc  blahosti  se  třese, 

pro  vlasť  ztrpí  zemský  bol  a  strasti! 

Tečř  tu  stojí.  —  „Jak  mě  asi 

uvítají  vlastenecké  hlasy, 

jimžto  nesu  lásku  vstříc!^  — 

Takto  mysli  —  v  tom  ii  obstupi^jí, 

ze  všech  stran  již  obklopují, 

vinou  se  k  ni,  vítajíc. 

„Ty  jsi  nasel''  září 

ze  všech  tv^: 

„Ty  jsi  naše,  —  a  kdo  pro  vlast  hoří, 

tomu  právem  celý  svět  se  koří  — 

tohož  kroky  budou  požehnané!" 

Jako  by  se  zlatí  snové 

dívce  byli  vyjevili, 

stojí  tu,  a  slasti  nové, 

posud  nepoznané, 

duši  její  naplnily. 

„Ano,  vaše  jsem  —  a  drahé  matky," 

zvolá  —  „pro  niž  dám  i  krev  i  statky!" 

Ohnivě  jí  při  tom  tváře  planou, 

z  očí  ale  jasné  slze  kanou! 

Já  je  vidím,  tyto  slze  skvoucí, 

vidím  je  a  slyším  slova  řkoucí: 

„To  jsou  perle  nejvzácnější, 

slzy  vlastenky  —  éperlc  nejkrásnéjHl*^ 

Na  to  náhle  sál  se  mění, 

zmizí  ples  a  osvětlení: 

stojím  v  tiché,  prosté  světnici. 

U  vřetena  matka  sedí, 

dceruška  pak  z  okna  hledí  — 

nechala  stát  přeslici. 

y  tom  se  blízké  kroky  ozývají. 

„To  je  on,  má  drahá  matinko!*^ 


„No,  no.  at  jen  toho  neliti^efi, 

s  chudooným  se  nesužuješ  — 

já  tě  varovala,  dnšinko! 

Soused  boháč  —  to  by  něco  bylo  —« 

-Ale  srdce  by  se  utrápilo! 

Moje  duše  zvolila  si  čackého 

muže  Českéhol 

Jiný  se  mou  láskou  nehonosi, 

než  kdo  vlasť  svou  v  srdci  nosí. 

Třebas  byl  jen  člověk  chudý, 

on  v  svých  prsou  přechovává 

poklad,  jenž  ho  všudy 

k  boháčovi  přirovnává; 

blažená  s  ním  budu  žít!«  — 

A  jakž  jinoch  vyvolený 

do  světnice  vejde, 

znovu  její  víry  hvězda  vzejde  — 

celý  život  její  oztóenýl 

Milostně  se  Češka  k  Čechu  vine  — 

z  očí  pak  jí  slzí  proud  se  Hne. 

Já  je  vidím,  tyto  slzy.  skvoucí, 

vidím  je  a  slyším  slova  řkoud: 

„To  jsou  perle  nejvzácnější, 

slee  vlastenky  —  šperk  n^hrásn^H  1" 

Náhle  začnou  kolem  divé  hluky  — 

meče  břinčí,  děla  hřími^i. 

„Pro  vlasť!"  křičí  bojovníků  pluky, 

v  řady  nepřátel  se  vrhají. 

Statně  se  lvem  českým  prápor  vlige, 

cizinská  krev  zatopuje  kraje  — 

k  rekfim  českým  přišlo  vítězství! 

Hudba  zvučí,  zpívají  se  písně, 

prosta  je  vlast  nepřátelské  tísně, 

k  domovu  se  hrdinové  vracejí. 

Dívky,  ženy, 

rozniceny 

novou  slávou  milenců, 

pletou  kvítí  do  věnců; 

buď  on  stár,  a  buď  on  mladý, 

všecko  běží  mezi  řady 

vítat  vlasti  ochránců. 

Také  matka  spěchá,  syna  hledá, 

nevidí  ho  -—  leká  se  a  bledá 


^' 


itá  se:  „Lidé,  kde  můj  syn?" 
'u  se  bííží  přítel  jeho. 


„Matko,  nelekej  se  slova  mého  — 

syn  tvůj  pro  vlast  dokonal!" 

„Mrtev  ?^  zvolá  matka  zděšená  — 

více  promluviti  nedá, 

stojí  jako  zničená. 

K  nebi  hledí  na  smrt  bledá; 

tu  jí  ze  rtů  polootevřených 

slova:  „Padl  pro  vlasť!"  vanou, 

bolest  uleví  a  z  pozdvižených 

očí  horké  slze  kanou! 

Já  je  vidím,  tyto  slze  skvoucí, 

vidím  je  a  slyším  slova  řkoucí : 

„To  jsou  perle  nejvzácnější, 

stze  vlastenek  —  šperk  nejkrásnejHl" 

Třikráte  mi  tato  slova  opaknje 

ono  divné,  skvělé  jevení; 

tu  se  náhle  sál  i  zemni  sluje  •— 

vše  se  vůkol  promění. 

Zmizí  sen  —  a  udivená  kolem  hledím, 

zase  u  zrcadla  sedím! 

Ptáte  se  mne  nyní,  jak  jsem  as| 

potom  ozdobila  vlasy, 

uši,  prsty,  krk  a  čelo? 

Těžko  říci,  co  se  zapomnělo^ 
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Ze  Tfteho  jsem  to  jen  t  mysli  podržela: 
že  jsoQ  pro  Teškerý  žiTot  zdejSi 
sUt  vlastenek  iperk  nejkrásn^Hl 

J.  E.  Tyl. 
21. 

Vlastenka. 

Mnoho  se  za  našich  zrliátnlch  časft, 

v  nichž  prond  myšlenek,  jež  sTétem  tíH, 

bleskorychle  po  zemi  se  šiří, 

na  Tšech  stranách  mocných  zdvihá  hlasii 

o  TlastenectTí  a  národnosti; 

a  kde  vládla  dHv  jen  tma  a  slabota 

▼  účelich  sobeckých,  t  nečinnosti  — 

rozžehla  se  nová  svíce  života. 

Jarý,  národní  duch  sondmžnosii 

k  nadějnému  spěje  rozkvétáni; 

plesy  besední  nade  vše  zdání 

Bloožíka  vývinn  společnosti: 

v  nich  se  baví  dnen  náš  v  mateřštině, 

když  nám  k  srdci  přednášeč  mluvívá, 

v  nich  se  zpěvem  jak  by  v  rajském  zvuku 

mysl  naše  nad  povšednost  vznáší. 

0  jaká  to  radost,  když  tak  plynně 
a  tak  ryze  ěeská  řeě  zaznívá 

a  když  z  bodrých  myslí  ze  rozpuků 
dobré  jádro  k  pochoutce  se  snáší  t 

1  v  nás  ženských,  jež  pohlaví  silné 
rádo  krásnou  pletí  nazvvá, 

dncha  toho  hlas  se  ozývá, 

padíd  nás-  také  k  práci  pilné. 

Že  pak  práce,  má-Ii  býti  zdárná, 

iádá  rozvahy  a  promyšlení, 

zastavím  se  v  krátkém  uvážení, 

čeho  zapotřebí  jest  nám  ženským, 

by  nebyla  snaha  naše  marná, 

i  mj  vskutku  ku  ozdobě  byly 

rodinám  i  kruhům  společenským, 

jak  chce  nebe,  vlast  i  národ  milý. 

Duchu  mužnému  chci  povědíti, 

jaký  pojem  naše  mysl  něžná 

chová  o  tom,  co  je  vlastenka, 

a  jak  myšlénka  ta  svétoběžná, 

jež  co  hvězda  spás^  lidstvu  svítí, 

osnovu  své  činnosti  v  nás  tká.  — 

U  nás  měla  panna  vždycky  význam  skvělý, 

Srotož  naši  předkové  se  nestyděli 
Gery  svoje  pannami  vždv  zvát 
a  je  v  panenství  též  odcnovat.  — 
Po  boku  své  matky  pečlivé 
vyvinuje  dcera  vlohy  své; 
v  klidné,  spořádané  domácnosti 
roste  v  květu  mravopočestnosti ; 
poslední  jde  v  lůžko,  první  vstává, 
v  pracovitosti  své  neustává, 
mladším  sestrám  svým  vždy  napomáhá, 
šlechtiti  své  srdce  se  nezdráhá; 
obohacige  se  vědomostmi 
a  krášlí  se  vznešenými  cnostmi; 
a  že  otce  mílige  i  matku, 
není  vlasť  jí  juovým  jen  zvukem, 
chrání  každou  národní  památku, 
řeč  svou  mateřskou  nade  vše  staví, 
nedá  omámit  se  klamným  hlukem; 
a  co  v  nitru  jejím,  vně  též  hlásá: 
s  národem  svým  Ixá,  s  ním  také  jásá. 
Když  pak  Milek  srdce  jí  otáčí, 
k  vlastencovi  lne  co  věrná  milenka, 


i  s  rozvahou  k  oltáři  s  ním  kráčí ; 
ejhle!  totě  panna- vlastenka!  — 
Samostatná  v  klidné  domácnosti 
nad  pořádkem  žena  pečuje ; 
podle  vůle  muže,  pána  svého 
v  něžnosti  svých  vnad  chof  panuje, 
řídí  čeled  moudrou  rozšafností,  — 
spíži  množí,  vlivu  škodlivého 
působení  vší  mocí  se  vzpírá. 
Zbraní  její  jest  vždy  v  dobro  víra, 
jemné  slovo  a  doufání  v  nebe, 
štítem  jejím  iest  zapření  sebe:  — 
tak  co  lípový  květ  libovonný 
šíří  vůkol  sebe  příjemnost; 
lidumilnost  co  šperk  blahosklonný 
korunuje  její  půvabnost. 
Jak  se  o  kmen  svůj  pne  vinná  réva, 
plníc  z  něho  hrozny  mokem  žámým, 
tak  se  k  muži  věrná  družka  vine  — 
i  ve  štěstí  i  když  nehoda; 
v  duši  jemu  potěšení  vléW^ 
z  něhož  posila  v  odvaze  plyne 
k  podnikáním  pro  obecnost  zdárným 

S'  ko  z  včely  medu  lahoda, 
anžel  prad  mdlý  a  v  zamyšlení 
když  zasedá  v  domácnosti  kruh, 
tu  manželka  k  jeho  zotavení 
k  němu  blíži  se  co  lásky  duch; 
potu  inoj  mu  s  vrásků  čela  stírá, 
ůslužností  svou  jej  podepírá; 
činu,  jímž  muž  o  rodinné  blaho  dbá 
zdar  vyprosí  vroucí  její  modlitba. 
Tak  co  choť  se  česnk  chová  milenka; 
toť  hle  T  druhém  stupni  pravá  ^  vlastenka !  — 
Nad  pannou  pak  i  nad  chotí  stojí, 
v  lesku  velebné  života  záře, 
pHštích  vrstevníků  roditelka! 
Láskou  k  plodům  jejím  planou  tváře ; 
vždyi  národu  novou  dráhu  strojí 
matka  —  budoucnosti  řiditelka! 

V  bolestech  rozence  v  svět  uvítá, 

v  starostech  ho  pro  svět  odchovává; 
péči  pak,  v  níž  úsilí  zdar  svítá, 
dítkám  svým  zas  v  krev  co  věno  dává. 
Jako  lvice  mláďata  svá  střeží, 
máf  svým  dítkám  píli  věnuje, 
blaho  jejich  na  srdci  jí  leží, 
je  svým  pokladem  jen  jmenuje. 
Záhy  již  jim  ručky  něžné  spíná, 
vedouc  je  k  poznání  pravdy.  Boha; 
laskavě  je  povždy  napomíná, 
kamkoliv  zamíří  jejicn  noha. 
Z  matky  ssaje  dítě  tuk  života  svého 

Íako  větev  mízu  z  stromu  zeleného ; 
[dyž  vše  v  noční  době  v  klidném  spánku  dlí, 
matka  o  blahu  svých  dítek  přemýšlí: 
přemítá,  co  v  lůně  budoucnosti 
chystá  pro  ně  časův  osudí, 
či  snad  k  zkáze  či  přec  k  blaženosti 
okem  mateřským  je  sprovodí;  — 
vSelikéť  svět  chová  v  sobě  krásy, 
mnohouf  zem  se  vznešeností  honosí; 
jedna  však  jen  svítí  hvězda  spásy  — 
již  i  národ  náš  si  vyprosí 
po  svém  ujařmení  staletém  — 
zdárná  matka  s  zdámfm  dítětem! 

V  matkách  vlastenkách  budoucnost  jasná 
všecky  krige  vlasti  naplní, 

v  matkách  vlastenkách  naděje  spasná 
k  blahu  národa  se  vyplní. 
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Jako  Spartánky  až  naše  matky 

dítky  své  Tlast  milovati  naučí; 

pak  nám  zkvětou  rodné  naše  statky, 

pak  Y  n&roda  dobré  jádro  vypučí. 

Matky  zdárné  syny,  dcery  odcliovíyí, 

jenž  se  matek  svých  nestanou  nehodnými; 

po  vlastenecká  se  vždycky  zachovají 

činy  statečnými  —  v  pravdě  svobodnými!  - 

Tak  mv  ženské,  vzácná  společnosti, 

myšlénku  „vlastenky^  pojímáme 

a  ku  zdaru  osvěty  a  čnosti 

v  přesvědčení  svém  se  nezvikláme; 

a  z  myšlénky  vzejde  Čin  —  a  Pánbůh  dá^ 

že  se  nám  tak  národ  Český  zachová! 


l^ok  Fodébradský, 


22. 


Nejlepší   pantofel 

(Sol.  výstup.) 
Úpravný  pokoj. 

Berta,  mladá  nevěsta^ 
Konečně  tedy  dospěla  jsem  k.cíli. 
Nejkrasší  žití  mého  deu, 
den  svatební  je  zde  a  v  malé  chvíli 
můj  Vojtěch  se  mnou  bude.  zasnouben. 
Hezčího  muže  nad  Vojtěcha  svého 
a  zároveň  též  vždycky  uptímného 
sotva  bych  mohla  dostat  as. 
Má  rusý,  vlnící  se  vlas, 
modravé  oči,  roztomilý  nos, 
pod  nosem  vousiska  a  ještě  ledacos, 
co  ve  víře  mne  utvrzuje  zcela,, 
že  úplně  je  stvořen  pro  manžela. 
On  miluje  mne  8  pravou  horoucností; 
co  ženich  býval  vždy  pln  milostnosti; 
mé  vůli  vždy  se  slepě  podroboval, 
každinké  přáni  moje  vyplňoval, 
slovem,  byl  ke  mně  vždv  tak  pozorným, 
že  v  lásku  jeho  pevně  doufat  smím. 
On  mnohou  báseň  též  mi  věnoval, 
v  níž  jako  světici  mne  opěval, 
tvrdě,  že  nad  ženy  jsem  vyvýšena 
jak  luna,  nad  zemi  kdy  zaplane.  — 
Zda  takým  jako  muž  též  zůstane?  — 

(Přestávka.) 
Má  sousedka  je  velmi  moudrá  žena, 
ta  všecky  muže  do  podrobná  znáj 
vždyť  ve  dvaceti  letech  čtyrykrát, 
jářku^  čtyrykrát  byla  provdaná; 
na  její  slovo  mohu  tedy  něco  dát. 
Nuž  ona  včera  ke  mně  pravila: 
„Nevěř,  má  nevěstinko  spanilá, 
co  ženich  tviiy  slib^je  před  svatbou. 
Edy  zamilován  je  až  po  uši, 
tu  pranic  netíží  ho  na  duši 
a  přísahá  ti  s  vášní  vylhanou: 
Pro  tebe,  milko  má,  bych  zemřít  chtěl, 
s  tvou  láskou  odolám  všem  mukám  zlým, 
a  věř,  že  kdybych  tebe  ztratit  měl, 
hned  oběsím  se  nebo  zastřelím  1  — 
Tak  házejí  ti  muži  ])řísahami, 
dokuď  jsme  ještě  jejich  nevěstami ; 
jakmile  však  se  jenom  vdáme, 
hned  pravé  peklo  s  nimi  máme, 
ta  tam  je  láska,  ta  tam  pozornost. 
Tu  počínigí  hned  se  roztahovat, 
jak  Krocani  se  hrdě  nafukovat 


a  působí  nám  samou  mrzutost. 

A  mnohý  muž  ke  všemu  ještě  rád 

i  na  tyrana  chtěl  by  sobě  hrát. 

Ba  mnohý,  jenž  co  ženich  pravé  kuře  byl, 

co  muž  se  v  divokého  vlka  proměnil. 

Proto  já  nevěstám  vždy  radu  dávala: 

Jen  moudře  líbánků  svých  užívej 

a  především  vždy  na  to  dbej. 

bys  muže  pod  pantofel  dostala. 

Mladá-li  žínka  v  tomto  umění 

dost  málo  jenom  prospívá, 

nic  plátno  není  muže  spouzení, 

za  krátko  již  ho  na  provázku  má."  — 

Na  to  mi  udala  též  tato  pravidla : 

By  Vojtěch  chtěl  mi  něco  odepřít, 

mám  nejdi*ív  hněvu  vytáhnouti  stavidla. 

Mám  se  rozzuřit, 

na  uraženou  si  hrát, 

vlasy  sobě  rvát, 

očima  též  kroutit  mám, 

běhat  stále  sem  a  tam, 

slovem,  jako  fúrie  se  chovat 

a  jej  výčitkami  zahrnovat. 

Dobrá  tedy,  paní  teto, 

zkusíme  to. 

(Přechází  prudce  sem  a  tam,  kroutí  očima,  rve  si 

vlasY  —  a  mluví  prudce,  jako  by  se  s  mužem  hádala.) 

Stya  se,  muži,  styd  set 

Jdi  mi  B  očí,  kliď  se! 

Krátký  čas  mne  teprv  máš, 

a  již  vše  mi  odpíráš. 

Tys  mne  oklamal, 

tys  mne  obelhal. 

Ty  jsi  Nero,  Caligula. 

Já  však  nejsem  žádná  nula; 

já  jsem  dítě  hodné  matky. 

Nech  si  všecky  svoje  statky, 

žij  si  jako  dříve  sám. 

Já  půjdu  na  úřad  a  rozvésti  se  dám. 

(Obyčejným  tónem.) 
To  bylo,  trvám,  dosti  přirozeně. 
Takovou  zkoušku  ještě  jednu  jen, 
a  vyrovnám  se  každé  řádné  ženě, 
a  mužíček  —  ten  bude  podmaněn. 

(Přestávka.) 
Jak  ale  asi  při  tom  vypadám? 
Zde  zrcadlo  —  aj  hněď  se  podívám. 
(Předstoupí  před  zrcadlo,  a  kroutíc  očima,  nahledoe 

do  něho.) 
O  nebesa!  Toť  nejsem  ani  ját 
Jsem  jako  cihla  červená. 
Ty  OČI  a  ty  vlasy  —  ne,  ne,  ne! 
Toť  vskutku  ventabl  fúrie. 
Kdyby  mne  Vojtěch  viděl,  zigistě 
by  nechal  ženěni  se  na  místě. 
Nuž  honem  do  pořádku  opět  vlas  I 
(Urovnává  si  vlasy.) 
Tak!  tak!  tecf  aspoň  vypadám  jak  žena  zas. 

(Přemýšlí.) 
Druhý  prostitedek  paní  sousedky 
nebude  mít  snad  také  následky  j 
zdá  se,  že  mnohem  rozumnější  jest 
a  spíše  ku  cíli  mne  může  vést; 
alespoň  nepobouři  tolik  krev. 
Uvidíme,  co  zmůže  tichý  hněv. 

(Jako  by  mluvila  s  mužem.) 
Ty  tedy  nechceš,  milý  mužíčku? 
Nu  dobře ;  já  se  proto  nehorším.  — 
Teď  bude  mi  chtít  dáti  hubičku, 
já  však  se  hbitě  od  n^  odvrátím. 
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(Jako  dHve.) 
Prosím  tě,  zanech  toho  milkování, 
yždyť  se  nám  budou  lidé  brzy  smát. 
A  na  to  on:  ,,Gož  nesmím  té  mít  rád?" 

(Svým  hlasem.) 
Jdi  mi!  Jsi  věru  k  nevystáni. 

(Mužským  hlasem.) 
Nnž  8  Bohémi 

(Srým  hlasem.) 
S  Bohem,  a  nic  víc? 

(Mužským  hlasem.) 
Bud  tedy  veselá,  vyjasni  líci 

(Svým  hlasem.) 
To  také  jsem   Což  nevidíš?  A  jak  ! 

(Mužským  hlasem.) 
Skutečně:  nikdy  nebylas  jí  tak. 

(Svým  hlasem.) 
Opravdu?  Vida!  Snad  jsi  okouzlena 

(Mužským  hlasem.) 
Usměj  se  tedy  na  mne  trochu  jen. 

(Svým  hlasem.) 
Proč  ne?  (Nucené  se  usmívá.)  — 

Pak  zavřu  oči,  skloním  télo, 
a  zívnu,  jak  by  se  mi  spáti  chtělo. 

(Zívne.) 
Vyipoulím  úsU.  Tak!  Pak  zívnu  zas, 
a  řekna:  .Nech  mne  už,  prosím  té,  spát." 

{[Vesele.) 
Tak  jenom  týden  je  mi  třeba  hrát, 
a  pod  pantoflem  je  na  véčný  čas. 
(Pohledéi  do  zrcadla.) 
Mftj  Bože,  jak  jsem  opět  změněna  1 
To(  přece  není  moje  vlastní  tvář. 
Vypadám  pojednou  tak  hubená 
jak  vykrmený  slabikář. 
Takto  mne  Vojtěch  nikdy  nesmí  vidět 
Musela  bych  se  před  ním  věru  stydět. 
Jak  často,  ach,  m)r  ženy  samy 
STOU  krásu  zahazigem  bez  příéiny !  — 
Však  zbývá  prostředek  mi  jeité  jiný ; 
zkosím  to  radéj  —  se  slzami ; 
dít  staré  přísloví:  „Ženy  pláčem 
vitézí  nad  chudým  i  nad  boháčem." 
(Tváří  se,  jako  by  plakala ) 
Jdi!  Jdi !  —  Ty  jsi  mne  —  nikdy  —  nemiloval. 
Kde  je  ta  —  láska  —  co's  mi  —  přisliboval, 
když  —  chodíval  jti  —  ještě  za  mnou  —  sem  — 
tjs  necitelným  —  bar  —  bar  —  barbarem. 

(Hlasité  žtkajíc,  pohledne  do  zrcadla.) 
Brr!  To  je  teprv  pěkná  larvička.  . 
Jak  ubrečené  mladé  telátko. 
Tou  tváří,  Téra,  ani  drobátko 

Srch  nedojala  svého  mužíčka.  — 
ež  já  ho  pod  pantofel  dostat  musím. 
Nuž  mdlobami  a  křečemi  to  zkusím. 

(KHčí.) 
Ach,  dobrý  Bože!  Pomozte  I  Já  zhynu! 
AcL  Todo,  vodu!  Ňákou  medicínu! 
Ty  křeče  —  tu  to  leží  jako  horal 
Ach,  poSlete  mi  honem  pro  doktora! 
Mé  srdce  —  hlava  —  záda  —  žaludek. 
To  píchání  -  ach  ^  trochu  pilulek  1 
Ach,  hlava  se  mi  točí  —  ach  —  jak  je  mi  — 

(Obyčejným  tonem.) 
A  na  to  sklesnu  jako  Špalek  k  zemi. 
(Klesne  nemotorné  k  zemi.) 
Achychl  O  jel  To  jsem  si  dala. 
Hameno  celé  jsem  si  porouchala. 

iVstáTigíc.) 
Co  le  nás  ve  žkole  vždy  namáčí 


Proč  radéj  omdlévat  nás  neučí  ?  — 

Z  těch  prostředků,  jež  sousedka  mi  sdělila, 

je  každý  pro  mne  nedostižný  Eden. 

Což  vskutku  ale  není  ani  jeden, 

jímž  panství  nad  mužftm  bych  dobyla? 

(Přemýšlí;  po  přestávce.) 
Hal  mám  ho!  Vida  —  a  tak  najednou! 
Již  Sirach  pí  Se:  „Zlatou  korunou 
je  tnuii  pfivéHvá  iena,^  —  Nuže 
korunou  jsem-li  svého  muže, 
jsem  také  jeSté  více; 
jsem  jeho  panovnice. 
Při  tom  to  zůstane.  —  Nuž  VojtéSe, 
připrav  se  na  korunky  této  tíž; 
nebude  však  ti  ona  za  obtíž, 
nýbrž  jen  k  okrase  a  potéSe. 
Jen  přívětivostí  a  láskou  svon 
panovat  budu  vždycky  nad  tebou, 
a  věř  —  dám  hlavu  svoji  na  to  v  sázku, 
že  za  měsíc  té  budu  vodit  na  provágku. 

(K  obecenstvu.) 
O  prosím,  dámy,  neračte  se  smát, 
zvlášť  ale  vy,  které  se  chcete  vdát, 
neb  dobře  vím,  že,  jak  se  zasnoubíte, 
jisté  mi  z  celé  duše  přisvědčíte, 
že  lhářem  je,  kdo  popírat  by  chtěl, 
že  pHvitivost  n^lepH  jest  pantofel. 

Dle  Krúgera. 
23. 

Zdyby  pánft  nebylo. 

Není  v  světě  tolik  papíru, 
co  by  se  ho  mohlo  popsati, 
kdyby  někdo  chtěl  nám  podati 
v  dobrém  spisu  mužskou  manvru. 
Máme  dost  už  toho  haraburdí: 
románů  na  výběr  podle  choutky, 
až  se  už  i  kupci  na  to  durdí, 
mají -li  je  koupit  —  na  kornoutky. 
Nazbyt  máme  novin,  časopisů, 
které  přicházejí  —  krejčům  na  míry; 
dějei>is  však  mužské  manýry 
nenajdeme  ani  v  jednom  spisal 
A  přec  by  ho  bylo  mužům  třeba 
jako  vezdejšího  chleba, 
aby  aspoň  jednou  poznali, 
kam  se  s  rozumem  svým  dostali. 
Vždyt  chtí  býti  sami  světa  páni; 
nevím,  k  zlosti-li  to,  nebo  k  smíchu, 
ale  >—  Bože  uchovej  mne  hříchu!  — 
teď  už  je  to  s  nimi  k  nevystáni. 
Pořád  by  se  vychloubati  chtěli, 
od  nich  jen  že  závisí  svět  celý, 
všecko  v  světě  a  Bůh  tí  co  víc; 
a  kdyby  prý  pánů  nebylo, 
nebylo  by  nic! 
Není  liž.  to  zpozdilo?  — 
Kdyby  pánů  nebylo, 
potom  byly  bychom  my 
paními ; 

nám  by  všecko  patřilo! 
Ale  to  těm  pánům  nevoní, 
když  jim  takto  v  uších  zazvoní; 
jim  se  jenom  pořád  zdá, 
oni  že  jsou  na  tom  světě  všecko; 
dívka  je  jim  nic,  dokud  je  děcko, 
a  jen  něco  málo,  když  se  vdá. 
Kterou  pak  by  z  nás  to  nerozhřálo? 
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Poslyšte  vSak!  ^  tot  je  jefité  málOi 

poslyšte  —  a  vaše  srdce  křehké 

bude  chtít  yám  rospoknout  se  y  žalu, 

až  Y&m  tady  ijevím  bea  obalu, 

na  jaké  nás  klaďou  váhy  lehké. 

Ach,  jak  přesmutný  je  ten  náS  los!  — 

Vždyť  se  osmělil  nedávno  kdos 

upírati  nám  i  hodnost  lidíl 

met  ▼  takém  nás  páni  světle  vidíl  — 

A  my,  jež  rytíři,  panici 

od  počátku  světa  zbožňovali, 

které  veld,  malí  básníci, 

co  svět  světem  stojí,  opévali, 

které  co  anděle  malovali 

malíři  a  jiní  chlapíci, 

my  to  máme  stále  trpěti? 

Ne,  ne  I  —  páni,  máte  věděti, 

že  mv  už  to  déle  netrpíme; 

ode  dnefika  s  vámi  jinak  zatočíme! 

Hleďme,  hleďme  1  —  Xi  učenci, 

odkud  pak  to  panstvo  vzali? 

Hnedle  by  nám  upírali 

i  tu  naSi  bídnou  existenci. 

Na  to  my  se  podíváme  1  — 

Vždyť  i  my  své  ]9rávo  máme. 

Jste-li  páni,  my  jsme  paní, 

v  stejné  míře  obě  strany; 

bez  nás  neumíte  sami 

ani  uvuit  snídaní! 

S  námi  je  to  jinačí: 

každá  paní  sobě  dostačí. 

A  což  by  nám  také  chybělo, 

kdyby  pánů  nebylo? 

Kdyby  pánů  nebylo 

a  jen  my  jsme  byly  tady, 

což  pak  hj  nám  vadilo 

zasednouti  trůny  vSady? 

Místo  všemohoucích  carů 

měly  bychom  cařice 

a  na  místě  králíků  a  králů 

seděly  by  —  králice. 

Bozumu  až  nazbyt  majíce. 

věru  lépe  bychom  vladařily; 

jedna  uruhé  bychom  povolily, 

přestaly  by  vojny,  různice. 

Samy  bychom  sedly  do  úřadů. 

v  katedrách  by  byly  profesorky, 

místo  vSech  doktorů,  tajných  radů 

udělaly  bychom  si  doktorky 

a  veřejné  radnice. 

VSecko  zastaly  by  panice; 

i  za  soudce,  tučné  po  víně, 

měly  bychom  svoje  sudkyně. 

O,  kdyby  to  jenom  nebe  dalo!  — 

Jinak  by  to  v  světě  vypadalo. 

AvSak  nemyslete,  páni  milí, 

to,  co  pravila  jsem  v  tuto  chvíli. 

že  jsem  děla  snad  ze  Spekulace, 

jako:  —  abych  měla  protekci, 

kdyby  smrt  vás  vzala  na  vagace. 

Ne!  —  Co  myslím,  to  i  mluvit  chci! 

Byla  by  to  také,  sestry  moje, 

mySlénka  až  příliS  bláhová, 

kdybych  chtěla  za  náhledy  svoje 

být  snad  vaSe  králová. 

Ne,  jakobvch  ze  slabosti 

nemohla  snad  sedět  na  trůnu, 

nikoli !  —  jen  pro  velké  starosti 

nechci  zlatou  korunu. 

Kdyby  ale  —  a  což  možno  není  ?  — 


kdyby  zaSlo  mužské  pokolení, 

pak,  ó  sestry!  pak  vás  prosím  za  to: 

zpomeňte  si  na  mne  na  GeSku; 

nechci  světa  slávu,  ani  zlato, 

ale  volte  mne  za  papežku! 

Snad  by  ženy  dříve  poznaly, 

že  já  také  ráda  dobře  žiji ; 

na  pokoji  by  mne  nechaly, 

daly  by  mi  celou  —  Itálii. 

Inu:  lépe  by  se  did^lo, 

kdyby  pánů  nebylo. 

Kdyby  pánů  nebylo. 

vSecko  v  domě  lip  by  chodilo. 

Že  jsme  v  ráji,  stále  by  se  zdálo, 

v  rokou  by  nám  vSecko  jen  jen  hr&lo ; 

TařOy  bychom  si  arci  málo, 

ale  za  to  vSecko  vkusnějSí, 

sladčí,  chutnější  a  vzácnějSí, 

a  přec  by  to  málo  peněz  stálo. 

Mnoho-li  my  ženské  potřebujem? 

Báno  těch  pár  Šálků  kafíčka, 

v  poledne  tu  libru  masíčka, 

a  to  každodenně  připravujem; 

a  jestli  i  někdy  k  svačině 

porci  snídaníčka  opakcgem,  — 

zdali  pak  to  my  nezasluhigem 

za  to  hlídání  té  kuchyně  ? 

Hleďme!  to  se  mají  jinak  páni! 

Báno  žampaňské  a  ▼  poledne 

každý  k  pečeni  si  zasedne. 

Ba,  jsme  přece  jen  k  politování, 

neb  to  Tžecko  nám  by  patřilo, 

kdyby  pánů  nebylo ! 

Kdyby  pánů  nebylo, 

což  pak  by  nám  chybělo?  — 

Máme  hrdinství  i  učenost, 

provádíme  vSecka  řemesla; 

není  v  světě  žádná  umělost, 

by  ji  hlava  ženská  nesnesla ; 

na  skutek,  ni  na  radu 

nestojíme  mužům  pozadu; 

naSe  otevřené,  moudré  hlavy 

mohou  zastávati  ySecky  stavy. 

Jenom  manželství  by  chybělo, 

kdyby  pánů  nebylo. 

Ano,  kdyby  pánů  nebylo, 

manželství,  to  by  nám  chybělo! 

Než,  co  je  to  vlastně:  manželství? 

Dvou  spřízněných  duSÍ  sloučení, 

několik  let  dlouhé  tajemství ; 

Sak  nastává  —  loučení, 
feboť  vSecko  t  světě  má  své  akonóeni, 
otroctví  i  pánů  vladi^ení. 
Smrť,  tu  není  třeba  volati; 
ta  se  jistě  sama  dostaví; 
každému  to  srdce  zastaví, 
ať  je  na  trůnu  neb  ve  vynnanství ; 
smrť  uleví  nouzi,  skončí  panství. 
Protož  myslím,  drahé  sestřičky, 
bychom  s  pány  ži!y  v  přátelství; 
vždyť  jsou  v  stavu  manželství 
také  mnohé  krásné  chvílečky, 
tak  že  i  ten  nejsmutnější  smutek 
ztrácí  se  v  tom  moři  radostí; 
každý  sebe  menSí  lásky  skutek 
naplňuje  rigskou  blahostí. 
A  ty  rány,  jež  nám  svět  zasadí, 
ty  nám  láska  stokrát  vynahradí. 
Ale  to  vám  povídám,  vy  páni, 
nedělejte  s  láskou  drahotu!  — 
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Sic  T&m  běse  Tieho  8milo?áiií 
Tj^tu  vaši  nicota. 
Yji  jste  zvykli,  sYoie  xnámosti 
poTždy  méřiti  na  dloiihé  mile, 
kdežto  byste  byli  hned  h  cíle 
prijmatim  té  sraté  svátosti. 
Protoi  ať  to  tak  je  od  té  chvíle: 
Jakmile  se  pána  podaří 
vydobýt  si  srdce  dívky  milé,  — 
hned  a(  si  ji  vede  k  oltáři. 

Véncesl.  MoUenda. 


24. 

Proč  a  proto. 

Pjri&el  ke  mné  výbor 

na  beieda  zváti. 

„Slečno, '  řekl,  „prosím, 

račte  přispívati 

zpérem,  hroa  neb  deklamací 

k  zábave  té  nadí 

vzácné  honoraci." 

Hrát  a  zpívat  nechci  — 

„Aproé  ne?"  slyfiím  se  ptáti; 

incL  důvodové  lehcí 

moooa  se  vypočítati: 

proto,  že  bych  nerada 

rozhnévala  kritika,  zlou  teta, 

která  by  mi  snadno  vyčtla. 

ie  80  všetečné  do  všeho  pleta. 

Zvolím  tedy  deklamaci; 

ale  co  mám  přednášeti? 

Co  ui  znigí  všeckv  déti 

a  co  zpívají  na  sveše  ptáci? 

Rabeše  a  Klicperu  a  T}la, 

ty  zná  snad  juž  celý  český  svět, 

ty  jsem  tenkráte  uméla  nazpamét, 

kdyi  jsem  ješté  do  školy  chodila. 

Že  se  ale  obé  pohlaví 

nejradčj'  po  notých  viceeh  shání, 

povím  néco  zbrusa  nového, 

at  juž  k  zlosti  nebo  pro  zasmání. 

Látkoa  řeči  mé  bud  pořekadlo  toto: 

^Kaidé  proč  má  svoje  proto  /" 

Naši  přeučení  páni 

říkávají,  že  je  žena 

jenom  pro  zlost  utvořena; 

proé  se  tedy  po  ní  shání 

každý  mnžsky  již  v  tom  stáří, 

sotva  že  přestane  čísti 

B  velkou  nesnází  ve  slabikáři? 

Vezte,  sestry,  on  si  myslí: 

Něco  přec  mne  oblaží; 

fU'K  i€na,  tedy  jistě 

jfíji  véno,  její  zlaté  závaží  1 

My  pak,  dívky  bláhové, 

smýšlení  to  sice  známe, 

přece  mladým  panáčkům 

véno  své  i  roku  dáme. 

Chcete  vědět,  co  v  tom  vězí? 

Jednoduché  kouzlo  toto  — 

avšak  ne,  to  nepovím  — 

kaidé  proé  má'  svoje  proio\ 

Často  styším:  „Já  jsem  Češka  r 

Tu  zas  hrdé:  „Já  jsem  Cech  I ^ 

Tot  však  směšné,  že  tak  hučí 

někdy  jenom  prázdný  mieh  I 

Aj,  snadnoť  vám  se  vychloubat, 

že  Čechové  jste  rodní; 


však  rcete,  zdali  slavného 

toho  jména  jste  bodni  ? 

Vlasť  má  mnoho  dcer  a  synů, 

každý  chce  být  vlastenec; 

leč  od  pouhých  slov  až  k  činu 

žel,  že  hodný  skok  je  přec ! 

Všude  vidím  šněrovačky, 

čamary  a  barvy  české; 

toť  jest  ovšem  všecko  hezké  — 

aspoň  odév  světu  jeví, 

to,  o  čem  snad  srdce  neví. 

Proč  as  přetváření  toto? 

VlastenecM  je  teď  módou  — 

k€Jdé  proč  má  svoje  proto. 

Naše  drahá  mateřština 

mile  z  českých  úst  zaznívá; 

škoda  jen,  že  slovem  cizím 

často  znečištěna  bývá  I 

Ten  tam  dívce  vypravuje, 

jaký  se  stal  v  mostě  „ipás'*^ 

že  se  bude  ^tijátr'*  hrát, 

juntrholt*^  že  bude  zas. 

Tu  ta  zve  svou  přítelkyni 

na  zdravý  „Ivft^  na  „ipaeir**\ 

ta  se  chlubí,  že  s  ní  tančil 

včera  nfeiny  oji  — " 

Tážete  se,  moji  drazí, 

nač  hyzdění  řeči  toto? 

Ktddé  proč  má  svoje  proto, 

to  jest  moje  odpověď; 

lidé  tito  chtějí  „kcaltem'' 

býti  „kór  cu  kepildet*' 

Kolik  hvězd  je  na  nebi, 

kolik  ryb  je  v  moři, 

tolik  u  nás  mladíků 

básněním  se  moH. 

Jednu  látku  přetřepává 

píseň  tisícerá; 

škoda  věčná  papíru, 

inkoustu  i  peral 

Chcete  vědět,  na  čem  se  as 

pachtění  zakládá  toto? 

lnu,  kaidé  proč  má  sooje  proto  \ 

Mladé  krvi,  moli  zlatí, 

trochu  básnické  té  slávy 

nedá  spáti. 

Nevím,  zda-li  jim  se  více 

aneb  sobě  smáti  máme; 

neb  i  skrovné  za  zásluhy 

slávu  Hédře  rozdáváme. 

V  světě  hrozné  věci  ted  se  dějí, 

jak  leckterý  novinář  nám  píše: 

tak  na  příklad,  moji  drazí, 

v  městech  nedaleké  říše 

nepochybné  dobré  kopy 

ustřihuií  ženským  copy. 

Toté  ovšem  smutná  zpráva, 

která  z  říše  k  nám  se  nese; 

protož,  prosím,  nedivte  se, 

že  vám  sama  dívka  radu  dává, 

abyste  těch  loupežníků 

vypátrali  tajnou  stopu 

a  pak  pozvali  je  do  Čech 

také  ku  stříhání  copů. 

„Kterých  copů?"  tážete  se, 

„ženských?  Těch  by  bylo  škoda!'' 

Aj,  vždyť  u  nás  muohý  mužský 

také  ještě  cop  svůj  nese ! 

Na  eopaře  zavolejte 

postřihačské  mužstvo  toto. 
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DaklMiiM  Hňonš, 


O  akráceni  copů  dbejte  — 

nebo  každé  proč  má  svoje  proto ! 

Avšak  nyní  ukončím 

nudné  vyprávění  toto, 

sama  řídíc  výrokem  se  svým: 

„Každé  proč  má  svoje  proto  1" 

Fr.  A,  Hora. 


25. 

Obrana  krásného  pohlaví. 

Již  je  čas,  a  sice  svrchovaný, 

abychom  se  sebe  ujaly, 

bvchom  poklad  práv,  nám  nebem  daný, 

zhoubcům  déle  loupit  nedaly. 

Hajme  svoji  slávu,  svoji  čest, 

dokavad  ji  mužem  hájiti  1 

Víte,  sestry,  jak  to  s  námi  jest? 

Dneska  smíme  ještě  mluviti  — 

kdož  ví,  zdali  zejtra  ráno 

nebude  i  to  nám  zakázáno  ? 

Víte,  jak  nám  naši  páni  slouží? 

jak  nám  práva  naše  denně  ouží? 

jak  nám  loupí  naši  č€6t? 

Víte,  čím  nám  plémě  mužské  jest?  — 

Neopouštějme  se,  sestřiuky! 

My  jsme  opuštěné  dušinky : 

opustíme-li  se  samy  ještě, 

kdož  pak  vydrží  ty  tuhé  kleště? 

S  chutí  tedy  —  dokaváde  čas, 

dokud  svornost  bydlí  mezi  námi! 

Neujmem-li  se  ted  sebe  samy, 

neujme  se  jistě  žádný  nás.  — 

Již  hned  z  prvních  světa  časů 

křičí  na  sta  hluchých  hlasů, 

že  prý  z  pokolení  našeho 

přišlo  na  svět  símě  všeho  zlého. 

Z  pokolení  našeho,  tak  nevin  ébo?   — 

Z  pok«lení  mužského,  tak  lživého!  — 

Nestranné  jen  oči  v  rukou  držíce, 

pozorujme  první  ženy  pád : 

Kdo  ji  svedl?  —  hadice?  — 

Nikoli!  --  ji  svedl  had! 

z  pokolení  mužského, 

z  pokolení  lživého. 

Se  všech  stran 

srši  na  nás  hejno  han, 

že  jsme  slabé,  že  jsme  mdlé, 

že  Isme  lstivé,  že  jsme  zlé. 

Ledajakýs  holoubek 

vyčítá  nám  zlatý  zoubek, 

jedovatý  jazýček, 

všetečný  též  nosíček. 

Povídáte,  že  jsme  zlé  ?  -— 

Všude  koukol  mezi  pšenicí ! 

Vy  však  ze  žínky  jen  trochu  ohnivé 

hnedle  uděláte  dračici. 

Xantippe,  ta  slavná  žena, 

jenž  má  od  vás  býti  cténa  — 

co  jen  ta  již  od  vás  zkusila 

za  to,  že  vám  dobře  činila ! 

Vy  se  Sokratesem  honosíte; 

slavnou  ale  jeho  paní, 

kde  kdo  může,  každý  haní. 

Páni,  vy  jí  málo  rozumíte  I 

Oč,  že  by  se  nebyl  stal 

Sokrat  filosotVm  takovým, 

kdyby  mu  byl  Hymen  jinou  ženu  dal! 

Xantippe  jej  vycvičila, 


?■ 


bez  ní  byl  by  zůstal  mužem  jalovým; 

pak  —  i  od  něho  cos  pochytila. 

Páni!  takových  žen  máte  sobě 

vážit,  ne  je  tupit  t  hrobě. 

Že  jsme  učiněná  slabota, 

to  nám  našich  pánů  dobrota, 

zkušenost  a  rozum  praví. 

Máte-li  pak  přece  rozum  zdravý, 

víte-li  pak,  co  as  mluvíte?  — 

O  Vlastách  a  o  Libuších  nevíte? 

Šárka,  dívka  čilá,  pJna  vnady  — 

samiť  chválíte  ji  do  nebe  — 

měla  více  vtipu  do  sebe 

nežli  muži  tehdář  dohromady. 

Krásná  L^is  si  s  celým  ílcckcm 

zahrávala  jako  s  děckem ; 

pod  jejími  okny  básníkové, 

mudrci  i  hrdinové 

celé  noci  provzdychali ; 

řečníci  jim  pomáhali, 

mezi  nimiž  často  jejich  král, 

Demostenes,  pěkné  tiše  stál. 

Co  se  týká  naší  všetečnosti, 

tu  se  hájit  marná  věc  by  byla} 

taté  dokázána  víc  než  dosti 

sloupem,  v  nějž  se  bláhová 

žena  Lotova 

Iro  všetečnost  proměnila, 
'o  vy  se  nám  smějete! 
Vy  se  smáti  můžete; 
co  vy  na  nás  haníte, 
toho  vy  se  chráníte. 
Kde  pak  by  se  všetečkové 
mezi  vámi  také  vzali? 
Vyť  jste  všickni  mudrcové ! 

Auo,  ano  povídali 

Kdyby  ještě  žili  oni  dnové, 

v  nichž  se  trestávali  všetečkové, 

myslím,  že  by  hanič  mnohý 

s  Aktéonem  nosil  rohy. 

Budme  rády,  že  jest  to  již  —  vloui ; 

nebo  kdyby  naši  Aktéoni 

rohy  ještě  nosili  — . 

ti  by  teprv  řádili! 

Co  se  týče  toho  milého 

zoubku  zlatého, 

jímž  jsou  ozbrojeny  žínky  — 

o  tom  dneska  ani  zmínky, 

by  snad  mnohý  bělohoubek 

nenaříkal  na  můj  zlatý  zoubek. 

Naši  pánové  též  povídají: 

dívky  že  jsou  všecky  jako  svaté, 

pak  že  teprv  spustí,  když  se  vdají. 

K  čemu  nám  to,  páni,  povídáte? 

Toť  se  týká  více  vás, 

desetkrát  víc,  nežli  nás!  — 

Naši  švarní  ženichové 

jako  putující  rytířové 

pod  našemi  okny  bloudí, 

samý  achot  z  horkých  ňader  loudí: 

kde  jen  mohou,  tu  nám  nadskakají, 

každou  služku  naši  pozdravují; 

nás  jak  zhlédnou  — 

leknou  se  a  zblednou. 

Tu  jsou  plni  zdvořilosti, 

plni  lásky,  plni  šetrnosti, 

jejich  život  pro  nás  jerom  hoří ; 

každý  nám  se  klaní,  nám  se  koří, 

ako  pěna  pěkně  liše  sedí, 

ezky  mírně,  jako  kuřátko; 
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z  každého  mu  oka  srdce  hledí, 

Brdce  dobro  jako  jehňátko ; 

krásně  mluví,  jefité  krásné j  vzdychá, 

v  oéích  na&ich  hledá  blaho  své, 

T  mírný  úsměch  bolné  hledy  míchá, 

k  ontrpnosti  srdce  dívky  zve. 

Z  ontrpnosti 

dopřeje  mu  dívka  náchylnosti  -^ 

z  náchylnosti  mky  své. 

Jak  ji  mile  pod  svou  moc 

dostane,  pak  —  dobrou  noc! 

Pom^ounkn  láska  jeho  chladne, 

pH  své  choti,  druhdy  milé, 

sonžívá  iej  dlouhá  chvíle, 

u  ní  nemá  stání  iádné, 

celý  den  vám  zamyšlený  sedí, 

z  každého  mu  oka  zlý  duch  hledí; 

žínka-li  se  k  němu  vine, 

sotva  na  ni  jedním  okem  zhlédne; 

její  blaho,  její  nebe  hyne, 

očko  její  hasne,  líčko  bledne. 

Potom  iínka  darmo  vzdychá, 

darmo  v  skrytém  koutku  pláče; 

jak  jest  jednou  v  kleci  ptáče, 

ak  mu  pozdé  honit  bycha. 

>n  jí  zhledu  svého  nepřeje  — 
ač  tok  na  tom  nezáleží  mnoho  — 
jestli  v&ak  se  která  na  někoho 
jenom  polovičně  usměje, 
bned  je  tady  s  bambitkou  a  kordem, 
hroze  najednou  hned  dvojím  mordem  ; 
sami  ale  —  kdož  zná  jejioh  spády?  — 
Mlčmež  o  tom,  nejsmeí  samy  tady. 
Ježte  toto  at  si  každá  pamatuje  : 
když  vám  manžel  nejvíc  pochlebuje, 
tenkrát  jistě  kuje  ňákou  lest, 
tenkrát  nejnebezpečnější  jest. 
O  vy  mužští !  vy  jste  zlý  duch  sám  1 
Aby  každá  kolik  roků 
pro  ty  drahé  slzy  kvílela, 
které  pro  vás  nevděčníky  cedila  1 
Co  má  potom  ubožátko  říkat?  — 
Musí  mlčeti  a  zvykat. 
Často  poslouchati  musíme, 
že  jsme  kmotry  outraty, 
cele  dni  že  sháníme 
na  čepce  a  na  fiaty ; 
co  jenom  ty  éněro vačky  naše 
jakživy  již  od  vás  zkusily  t 
Bodejž  jste  se  zmámili, 
vy  i  moudrosti  ty  vaše ! 
Co  jen  možno,  m&žem  na  se  vzíti, 
vše  se  yám  zdá  marné  býti, 
všecko  všudy  zkažené : 
brzy  je  to  ztřeštěné, 
brzy  podlé,  a  co  víc  .  .  . 
vy  nám  šat  náš  haníte  — 
sami  ještě  horší  nosíte. 
Prosím,  k  čemu  jsou  ty  vaše  fraky  ? 
Vpředu  nic  a  vzadu  nic! 
Vyhlížíte  y  tom  jak  straky; 
pak  ty  vaše  zimní  kabáty, 
co  vám  jdou  až  na  paty?  •— 
Ty  snad  vaši  parádníci 
bcdon  míti  bezpochyby  na  to, 
aby  mohli  po  ulici 
vymetati  bláto  —  ? 
Proč  pak  sobě  na  boty 
mnohý  z  vaší  pěchoty 
nastrki^e  ostmhy? 


K  užitku?  ČI  k  okrase?  či  k  slávě?  — 

Nemá-li  dost  na  té,  co  má  v  hlavě?  — 

Však  vy  máte  ještě  jiné  neduhy. 

Vy  vraťte  si  z  očí  vašich 

dříve^  páni,  hrotné  trámy; 

my  81  mrvy  z  oček  našich 

vvndáme  pak  samy.  — 

Když  pak  přijde  nová  móda, 

to  je  na  váš  mlejnek  voda! 

Sotva  že  ji  uhlídáte, 

hnedle  na  koši  ji  máte: 

to  je  verSfi,  to  je  rýmů, 

to  je  vtipů,  to  je  šprýmů! 

Páni  dražil  jenom  vaší  vinou 

máme  každou  chvíli  módu  jinou; 

bychom  měli  s  vámi  pokoj  svatý, 

mudrujeme  stále  svoje  šaty, 

kdyby  se  nám  přece  poštěstilo, 

vynalézt!  ňáký  šat^ 

jímž  by  se  vám  zadost  učinilo; 

vám  však  jest  se  těžko  zachovat! 

Když  tak,  místo  ukojení, 

ještě  více  rozhorlíme  vás: 

aby  bylo  méně  pohoršení, 

změníme  ho  zas; 

pak  se  tomu,  páni  hanílkové, 

jako  novým  vratům  divíte, 

když  tu  každé  iitro  nové 

novou  módu  vidíte. 

Na  nás  módu  haníte  — 

sami  se  jí  klaníte.  — 

Potom,  že  jsme  klevetnice, 

a  co  ještě  —  podvodnice, 

že  jsme  šalebný  a  lstivý  1  — 

To  však  vy  jen  povídáte, 

páni  naši  dobrotiví! 

Ano,  auo  —  vy  se  hnedle  dáte ! 

Kdoby  vás  chtěl  oklamat, 

ten  by  musel  časně  vstát. 

Kdo  by  také  myslil  na  to? 

Vy  by  rite  nám  stáli  za  to! 

A  pak,  vždyf  jsme  vaší  dobrotou 

učiněny  učiněnou  slabotou. 

Kdo  v  té  peci  bývává, 

jiného  tam  hledává. 

Vy  —  vy,  páni  dobrotiví, 

VY  jste  šalební  a  lstiví ! 

vy  J3te  mistři  v  ouskoku  a  Ihaní!  — 

Přijde-li  tak  někdo  cizí  k  nám, 

tu  pan  manžel  představuje  choti  svou : 

„Vidíš;  bratře,  to  je  moje  paní  !^ 

Je-li  však  s  ní  doma  sám, 

hnedle  hraje  na  jinou ; 

„Muž  je  hlava  \^  křičí,  „muž  je  pán  — 

ženám,  aby  poslouchaly,  dán  I' 

Prosím  pěkné,  páni  mojí, 

kde  to  asi  psáno  stojí?  — 

Avšak,  by6  by  i  to  psáno  bylo, 

nic  by  to  přec  neplatilo; 

beztohoč  to  ňáký  mužský  psal ; 

havran  nikdy  havranovi, 

ani  kulich  kulichovi 

oči  ještě  neklubal; 

vrkot  holubí  dlask  nebude  — 

mužský  od  mužského  nebude. 

Cpěte  nám  to  třebas  ještě  víc, 

v  našich  právech  není  o  tom  nic; 

a  co  v  našich  právech  nestojí  — 

toho  se  duch  ženský  nebojí! 

Muž  je  hlava,  to  je  pravda ;  ale  tvrdá, 
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nepovolná,  neuBtapná,  hrdal 

Muž  jest  p&n, 

světa  pro  trest,  n&m  vSak  k  zlosti  d&n  t 

Schovejte  se  se  svoa  vznešeností, 

vždyť  jste  nižší  tvorové  než  my: 

vy  jste  z  hlíny,  my  jsme  z  kosti; 

my  jsme  hlava  tvorstva,  ne  však  vy  I 

Yv  jste  jenom  plémé  smělé: 

od  všech  stavů  jste  nás  odmrštili, 

vy  jste  k  přeslici  nás  odsoudili ; 

vy  jste  urazili 

v  sestrách  svojich  člověčenstvo  celé ! 

Potom  máme  v  světě  slavně  žiti  — 

ani  svědkem  nesmí  žena  býti! 

Báli  jsou  se  páni,  báli, 

že  bychom  jim  pravdu  povídaly : 

nežli  pravdu  slyšet,  raděj  nic; 

tedy  pryč  jen  s  nimi,  pryč! 

Avšak  —  odp^isťme  jim,  sctřinky  mé  milé : 

člověk  leccos  činí  z  dlouhé  chvíle. 

Odpusťme  jim  mile  jejich  viny : 

oni  nevědí,  co  činí!  — 

Pomysleme,  budou-li  nás  ještě  vinit: 

lépe  křivdu  trpět  —  nežli  Činit. 

Frant.  Buibeš, 


26. 

Dodatek  k  obraně  krásného  pohlaví. 

Již  to  není  déle  k  vydržení, 
jakých  ousměšků  a  han 
na  nás  hází  se  všech  stran 
zlostné  mužské  pokolení! 
Máme  stále  poslouchati: 
„Muž  je  hlava,  muž  je  pán, 
světa  trůn  je  jemu  dán!"  — 
Počkejte  jen,  páni  zlatí, 
hned  vám  budu  zvonit  hrany; 
neboť  vám  chci  ukázati, 
proč  a  zač  jste  světa  pány.  — 
A  vy  družky,  moje  milé, 
přítelkyně  míru,  pokoje, 
odpusťte  již,  že  se  této  chvíle 
vaše  sestra  pouští  do  boje ; 
nebť  chci  h^it  naše  práva  — 
heslem  mým  bud:  ^Dívkám  sláva!" 
Kdybychom  se  pánu  ptaly, 
odkud  vládu  světa  vzali, 
tu  se  zkrátka  odpoví: 
„My  tu  byli  dřív  než  vy, 
a  v  tom  vězí  právo  celé; 


kdo  dřív  přijde,  ten  dřív  mele!" 
„Kdo  dřív  přijde,  ten  dřív  mele!" 
Tak!  to  jsou  ty  čáry  celé?  — 

l>«^4.#%      in4.»      ^A^      L^- fl.^XÍ 


Proto  jst«  nás  bez  milosti 
odsoudili  k  poddanosti? 
Inu  ovšem,  když  jste  vy 
dřív  tu  byli  nežli  my ! 
Jest  to  ale  divná  věc! 
Vlk  a  tygr,  páni  milí, 
ještě  dřív  než  vy  tu  byli, 
a  přec  musí  v  ouzkou  klec! 
Jiný  bére  jinou  zbraň, 
an  nám  totiž  povídá: 
Parohy  že  jelen  má, 
bez  parohů  že  je  laň; 
že  má  slavik  tlukot  hlasný, 
družka  jeho  hlásínek; 
že  má  kohout  hřeben  krásný, 


slepice  jen  hrebínek ; 

že  je  bažant  celý  zlatý, 

kačer  Že  je  chocholatý, 

jejich  ale  družinkjr 

že  jsou  chudé  dušínky. 

Z  toho  berou  důvody, 

že  muž  již  dle  přírody 

býti  musí  něco  více 

nežli  jeho  pomocnice. 

Dobře^  dobře,  víme  už, 

proč  je  světa  pánem  muž : 

Ze  je  kačer  chocholatý, 

a  pan  jelen  parohatý,  — 

chocholku  mít,  to  jsou  práva?  — 

Ale  jak  jste,  páni  zlatí, 

přec  jen  také  chocholatí; 

když  tak  ňáká  čUá  žínka 

svého  zlého  přítelínka 

parůžkama  korunuje, 

mužstvo  celé  lamentuje  — 

to  je  křiku,  to  je  litování : 

„O  chudinec  nebohý! 

teprva  je  tejden  s  paní, 

a  už  nosí  parohy!" 

K  čemu  to?  vždyť  muž  jest  hlava! 

A  mít  rohy?  toté  sláva  1 

Jiní  velemoudří  páni 

přgdou  ještě  s  jmou  zbrani, 

an  nám  bez  obalu  povídají, 

rozumu  že  více  mají, 

vtipu  víc  a  srdnatosti, 

více  sil  a  jiných  cností; 

a  tu  začnou  chválit  sebe: 

„My  neznáme  bázeň,  strach, 

my  přinesli  moudrost  z  nebe, 

my  vynašli  tisk  a  prach, 

my  jsme  stáhli  měsíc  níže, 

my  objeli  celý  svět; 

muž  je  hlava,  světa  kníže, 

slunce,  démant,  perla,  květ; 

dívka  jenom  luna  bledá, 

n  slunce  co  jasnost  hledá." 

Muž  je  slunce  —  ano,  ano, 

tak  to  bylo  povídáno; 

má  však  ňákou  novou  módu  — 

slunce  táhne  ienom  vodu. 

Dívka  jenom  luna  bledá, 

a  v  tom  slavné  mužstvo  hledá 

nové  právo  na  přtdnost?  — 

Mejlíte  se  bláhoví! 

Slunce  svítí,  ale  kdy? 

Ve  dne,  když  je  světla  dost; 

když  se  ale  v  pusté  noci 

ušlý  poutník  bez  pomoci 

nad  propastí  černou  chvěje: 

kdo  mu  světlo  v  stezku  leje. 

kterouž  v  temnu  darmo  hledá? 

Tenkrát  ovšem  luna  bledá. 

Muž  je  perla! 

Škoda,  že  jsou  perle  z  módy! 

Jak  byste  tu,  páni  milí, 

vzácní  byli 

v  palácích  a  komůrkách  ~ 

ale  jenom  na  šňůrkách! 

Muž  je  démant!  Velká  čest; 

pravdivý  ale  má  pramen: 

vímeť  též,  co  démant  jest  — 

nejtvrdší  to  v  světě  kámen. 

A  že  muž  je  pěkné  kvítko  — 

to  ví  pětileté  dítko. 
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Nyní,  Yzácná  společnoBti, 

Sozorajme  ony  cnoBti. 
[4-li  z  hocha  něco  být, 
co  86  mnsi  vSe  s  ním  dít? 
Dtí^  ho  mnsi  osm  roků 
pan  ntítel  hoblovat, 
potom  mnsi  dvacet  roků 
v  pota  tváře  Studovat; 
potom  pár  let  praktikuje, 
pak  se  pár  let  připravuje, 
dělá  zkonfiek  něco  víc, 
a  když  váecko  inrStndige, 
vyfterpá  a  vymumr^je, 
teprva  je  z  něho  —  nic. 
Dívka  —  mnai  doma  sedět, 
nančí  se  modlit,  číst, 
trochu  psát  a  trochu  pHst, 
do  pončochy  pilně  hledět, 
hospodařit,  vařit,  fiít  — 
a  hned  mnsi  mondrou  být. 
Kdo  má  tedy  vtipu  ríce: 
mni  ói  jeho  pomocnice? 
Nyní  m&žem,  moji  milí, 
pozorovat  přednost  síly. 
Samson  byl  muž  páko  skála, 
sám  roznesl  vesnice; 
a  přece  ho  ostřihala 
nepatrná  dívčice. 
A  co  pak  pan  Herkules, 
sám  jenž  vyrval  celý  les, 
roztrh  lva  a  zničil  saň? 
Omfale  jak  koukla  naň, 
odloživ  svou  palici, 
sednul  pěkně  k  přeslici. 
NaSe  Šárka  rozmilá 
Ctibora  vám  udatného, 
jak  vám  známo,  i  pluk  jeho 
jednou  čiží  zkrotila. 
Edo  má  tedy  více  sílv: 
my,  anoba  páni  milí? 
Co  se  týče  vaSí  učenosti, 
té  T^  máte  ovšem  dosti; 
vyt  jste  staří 
latinán, 

ano  stará  latina, 
ikoda,  ie  s  ní  v  společnosti 
jenom  tenkrát  vyjedete, 
když  8i  něco  v  sonkromnosti 
před  dívkami  říci  chcete. 
A  co  jest  ten  celý  krám  ?  — 
wHabesne  pecnniam?" 
To  jest  v  naší  čeitině: 
„Roztomilý  přítelíčku, 
pAjčte  mi  pár  dvacetníčkňl'' 
Tak  vysoké  latině 
to  my  také  rozumíme, 
ač  se  ▼  žádné  hodině 
ala  alae  neučíme. 
Moudřejší  snad  máte  hlavu? 
Tomu  věřit  nejsem  v  stavu ; 
nebol  víte  dobré  sami, 
že  ten  nejmoudřejší  mezi  vámi, 
který  nerad  mluvil  z  plic 
(mvsiím  že  sloni  Sokrates), 
upřímné  se  vyznal  kdesr 
„Vím  jen  to,  že  nevím  nic." 
A  ti  nafti  slavní  páni, 
co  tak  moudře  umí  hledět, 
budou  při  všem  Studotání 
jisté  jeitě  méně  vědět.  — 


Jak  veselé  komedie 

moudří  páni  provozi^'í, 

jakmile  se  zamilují, 

tomu  učí  historie. 

Do  čeho  se  Jupiterek, 

který  také  moudrý  byl, 

k  vňli  jedné  z  zemských  dcerek 

z  pouhé  lásky  proměnil, 

to  vám,  moji  páni  zlatí, 

netřeba  již  povídati; 

vždyt  to  víte  lip  než  já, 

co  byl  Zevs,  co  byla  Evropa.  — 

Však  i  v  našem  krásném  šeru, 

kde  jsou  íiáké  Evropy, 

máme  pánů  Jupiterů 

na  tucty,  ba  na  kopy. 

Přikládá  vím  na  tisíce! 

Bych  vám  aspoň  jeden  dala, 

slyšte:  Tu  kdes  slavná  tanečnice 

ve  div&dle  tancovala; 

tanec  krásný,  rajský,  čilý, 

básnický  až  k  zbláznění  — 

naši  moudří  páni  byli 

v  Jiříkově  vidění, 

a  jakmile  tančit  přestala, 

hřímá  aplaus,  zuří  pochvala, 

duch  se  topí  v  novém  štěstí, 

páni  žasnou,  trnou,  ti'ešti; 

z  tváří  oheň,  z  očí  jiskry  srší; 

básně,  kytky  hustě  z  lóží  prší; 

v  bouři  slyšet  její  jméno  jen : 

byl  to  pravý  soudný  den! 

Dámy  v  lóžích  celé  tmou, 

páni  se  však  na  ulici  hrnou, 

kde  si  tanečnice  bledá 

právě  do  kočáru  sedá; 

vše  k  ní  letí  v  krutém  draní, 

a  ti  samí  moudří  páni, 

co  vynašli  tisk  a  prach, 

co  přinesli  moudrost  z  nebe, 

vypráhnou  jí  koně  z  vah 

a  zapřáhnou  do  nich  sebe, 

a  co  iiákou  bohyni 

vezli  —  divadelní  rekyni. 

„Kdož  pak  za  to  může," 

řeknou  ovšem  páni, 

,jestli  tam,  kde  kvetou  růže, 

vykvetou  též  tulipáni? 

Pak  to  nejsou  veliké  tak  chybv, 

zapřáhnont  se  divu  světa  k  vůli, 

svobodnou  má  každý  vůli, 

dělat  můž',  co  se  mu  líbí.'' 

Nezastáveite  je,  páni,  tuze; 

marná  práce  vaše,  mamá  chůze, 

neb  ti  vaši  páni  braltí 

vědí  lip  než  vy,  kam  patří. 

Co  se  týče  vašich  cností^ 

ty  jsou  také  známé  dosti: 

Kainové  a  Jidášové, 

Otovaldští,  Dttrínkové, 

Absolon,  ten  synek  vděčný, 

to  jsou  vaši  bratříčkové  1 1 

A  kdybvch  se  touto  zbraní, 

moji  veledrazí  páni, 

poněkud  jen  bránit  chtěla, 

takovou  bych  látku  měla, 

že  bych  mohla  celý  rok 

číst  ten  krásnf  katalog. 

Ples  by  to  byl  ovšem  bledý, 

pánové  by  shořeli; 


-4S»- 


Digitized  by 


Google 


Dekhunaoe  lextOTné. 


potom  bychom  zvěděli. 

kdo  by  se  sm&l  naposledy. 

My  —  my  m&me  cností  více, 

a  vy  jenom  —  chlabné  plíce, 

čehož  vám 

ukáíky  hned  také  dám: 

Má-li  z  nezdárného  synka 

něco  moudrého  přec  být  — 

musíte  ho  oženit, 

by  mu  neučená  žínka 

narovnala  pomatenou  hlavu, 

co  muž  žádný  nebyl  v  stavu. 

Vaše  moudrost  kopuroká 

i  srdnatost  omdlívá, 

když  se  na  vás  modrooká 

venkovanka  podívá.  — 

Vy  se  také  cnlubíváte, 

citlivé  že  srdce  máte; 

ale,  ale,  vždyt  vás  známe„ 

že  jste  páni  přehrdí. 

Srdce  outlé  my  jen  máme, 

vy  máte  jen  osrdí. 

Ano,  ano,  páni  moji, 

tak  to  s  vámi  bledě  stojí.  — 

Nyní  víte,  co  nevíte, 

bez  brejlí  že  nevidíte, 

sílu  máte  ve  křiku, 

čilost  jenom  v  jazyku, 

učenosti  na  polici, 

vtip  a  rozum  ve  sklenici, 

ostruhy  jsou  vaše  sláva, 

hůl  a  bičík  vaše  práva. 

Nyní  víte,  naši  drazí  páni,    ^ 

jat  jste  hrozně  malí  velikáni, 

a  jak  myslím,  poznali  jste  dost 

naše  práva,  naši  důstojnost; 

nemusíte  ale  strachy  mít, 

že  vám  chceme  trůn  snad  vzít; 

po  slávě  jen  muži  baží, 

jenom  muže  sláva  blaží; 

dívku  blaží  svaté  cnosti 

v  tiché  pěstit  domácnosti.  — 

Nuže  tedy,  slavní  páni, 

nechtě  si  své  panování; 

a  že  nyní  dobře  víte, 

co  jsme  my  a  co  my  známe, 

toť  se  rády  podíváme, 

jak  se  asi  polepšíte; 

ostanete-li  však,  jak  jste  byli, 

potom  přijdu  v  jiném  hávu, 

velkou  učmím  přípravu, 

a  pak  vezmem  světa  hlavu 

jak  se  patří  za  hlavu. 


F.  J.  Euheif, 


27. 


Básnířka  z  dlonhé  chvíle. 

Sólový  žert  pro  dámu. 
Mladi  panička  (vystoupí  zívajíc). 
Ah  —  ah  —  to  je  dlouhá  chvíle, 
když  tak  od  božiho  rána, 
sama  sobě  odevzdána, 
bavím  se  tak  roztomile  1 
Žádnou  práci,  žádné  čtení, 
žádné  jiné  vyražení ; 
kolkolem  jen  věci  známé, 
denně  to  a  vždy  to  samé; 
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strop  a  stěny,  okna,  dvéře, 
tady  stůl  a  postel  tam  — 
vše  to  před  očima  mám 
od  snídaně  do  večeře! 
Ďas  ať  vezme  dlouhou  chvíli, 
neb  již  ztrácím  chutě,  síly, 

denně  takto  opuštěna 

nudit  se  co  mladá  žena! 

Co  však  počít  ?  Síti  cosi 

nebo  plésti  punčochu? 

Nabírat  a  pouštět  oka, 

vzdychat  při  tom  z  přehluboká  — 

aj  toť  prací  slabochů! 

Raděj  choiřme  oba  bosi! 

Koukat  z  okna?  Také  fádní ! 

Nechodit  tu  skorém  žádný 

pustou  naší  ulicí. 

Chytat  mouchy  čepicí? 

Co  mne  to  jen  napadá ! 

Toť  by  byla  pěkná  hra 

pro  paničku  myslící! 

Četla  jsem  sic  o  tom  kdes, 

že  prý  jistý  starý  král 

tak  SI  chvíli  krátit  znal 

vzal  si  to  však  také  běs! 

Snad  se  na  muškách  chtěl  učit, 

jak  má  poddané  své  mučiti . . . 

Co  však  já  si  počnu  dnes  ? 

Ha!  toť  nápad  božský  věru, 

8  Olympu  mi  v  rovném  směru 

do  hlavinky  vsazený! 

Já  se  dám  do  básnění! 

Nechť  si  naši  odpůrcové  — 

totiž  muži  tyranové  — 

co  chtěj  o  tom  povídají, 

nám  se  smějí,  nám  i  lají, 

pravda  je  to  věčná  přec : 

básnění  žeť,  veršování, 

nadšení  i  horování 

výhradně  je  ženských  věc ! 

Kdo  má  více  pro  to  citu? 

Kdo  zná  lépe  blouznit  y  skrytu? 

Kdo  je  duchem  nevinnější, 

jemnější  a  citlivější? 

Kdo  zná  vroucněj  milovat? 

Kdo  má  medle  k  poesii 
ohnivější  fantasii? 

Muž  snad,  křikloun,  demokrat, 
vysoké  jenž  boty  nosí, 

v  kotrbě  má  kdesi  cosi, 
v  kavárně  si  nejradš  hoví, 
z  dýmky  kouří  tříkrálový 
a  jenž  žádnou  selanku 
nenapíše  bez  džbánku? 
Nikdy!  nikdy!  Nebes  dcero, 
vyraz  mužům  z  ruky  pero! 
Žena  nechať  na  Parnase 
sama  vládne  v  každém  čase; 
muži  pak  ať  robí  v  křiku 
boty  nebo  politiku! 
Co  již  bylo  slavných  žen, 
z  nichžto  každá  převážila 
Lumíra  i  Dalemila! 
A  co  by  jich  teprv  bylo, 
kdyby  hloupý  svět  —  jakmile  — 
dovolil  nám  psáti  jen ! 
„Také  já  jsem  zrozena"  — 
na  „Široké"  číslo  dvacet  — 
o  tom  vSak  již  raděj  tacet  I 
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Jmenuji  se  Božena, 
&  pridám-li  k  torna  Hajs  — 
(rychle  se  poopra?ujíc) 

Podhajská, 
bode  reklama  to  rajská. 
Nože,  do  toho  již  s  chutí  1 
Odvážlivým  štěstí  přeje  — 
nechť  se  hloupý  svét  i  směje, 
to  mne  k  pláči  nepřinutí. 
Co  mám  psáti  ?  ódu,  znělku, 
bajku  nebo  epigram  — 
s  eposem-li  začít  mám, 
či-Ii  8  drámou  vyšší  v  celku? 
Mám  psát  román  či  novelku? 
2iTotopi8,  pojednání, 
či  snad  něco  pro  zasmání  -~ 
hnmoreskn,  deklamaci, 
či  snad  jinon  menší  práci? 
Nejprve  se  poohlédnu 
Tc  své  zásobárně  rýmft, 
abjch,  prv  než  pozasednu 
k  opěvtoi  Tzletnějšímu, 
mělft  8  krku  starost  jednu. 
nO  rňži''  chci  báseň  psáti; 
jaké  rýmy  mám  jí  dáti  ? 
Rfiže,  kůže — krásná,  šťastná  — 
kvéatí,  plésti  —  trny,  skvrny  — 
Inhy,  dluhy  —  vůně,  stíkně  — 
srdce,  čtvrtce  —  toona,  ouha  — 
kouzla,  čáry  —  lái7  fái^  — 
láaky  plání  —  do  skonání  -^ 
iader  muka  —  noha,  ruka  — 
bledé  líce  —  a  nic  více."  — 
Bože,  toť  je  rýmů  hned, 
že  mi  stačí  na  sto  let  1 
Což  pak  tepry  mít  jich  budu, 

psát  až  začnu  pro  ost 

pro  ost ne,  ne  —  toť  jsem  v  bludu 

psát  až  začno  o  Q%Mkdu, 
O  OMiti?  —  Také  chyba; 
nebť  pak  se  mi  ráčí  zdáti, 
o  nifť  jsem  chtěla  psáti. 
Však  nechť  oněmím  co  ryba, 
bodo-li  se  s  Ukou  smetí 
ještě  déle  ostouzeti. 
Ted  již  k  dílu  I  Rýmy  mám, 
do  básnění  již  se  dám. 

(S  pathosem.) 
,Růž€  spanilá,  ty  v  sadě 
pod  okénkem  na  zahradě 
vykvetáS  -  hm  —  krásně  —  čile  - 
voníš  také  roztomile  — '^ 
Však  co  dál?  8  tím  do  věčnosti 
neurobím  básně  řádné  1 
Xemámť  mySlenky  já  žádné, 
ač  mám  rýmů  do  sytosti. 
Což  bych  jenom  o  té  růži 
měla  napsat  šarmantního, 
původního,  pikantního, 
aby  z  toho  husí  kůži 
dostal  mermomocí  svět? 
Ze  má  růžolící  květ? 
To  ví  každý  umouněnec  I 
Ze  je  z  růží  pěkný  věnec, 
B  liliemi  když  se  spojí  — 
toť  již  v  slabikáři  stojí  1 
Bez  tmí  že  růže  není  — 
toť  je  staré  k  upálení! 
Ze  se  z  ní  ad  dávné  doby 
růžový  též  olej  robí  — 


za  to  by  mne  beze  špásu 
poslali  i  s  básní  k  ďasu ! 
Patrno  již  dozajista, 
že  8  tou  růží  nelze  s  místa 
a  že  rýmy  bez  myšlenky 
k  básnění  isou  základ  tenký. 
Učiním  to  jinak  tedy: 
především  hned  ze  začátku 
vyhledám  si  pěknou  látku, 
v  hlavě  si  ji  Spořádám, 
básnickou  jí  formu  dám, 
rýmy  nechám  naposledy. 
Holá!  Mám  to!  Kapitálněl 
Látku  takou  zvolím  schválně, 
o  níž  jiní  psali  mělce 
a  jež  dosti  v  sobě  kryje 
humoru  i  poesie: 
budu  zpívat  o  křepelce! 
Křepelka  že  pták  je  malý, 
humorista  dokonalý, 
kterýž  v  naší  době  bídy 
dělá  samé  dobré  vtipy, 
ostré  metá  časem  šípy 
na  ministry,  kupce,  židy, 
anto  na  každého  zhola 
„pět  peněz!"  „pět  peněz!**  volá. 
Jde-li  finančník  tu  kolem 
s  převelikým  v  kapse  bolem, 
křepelka  že  bez  nesnází 
jemu  poví,  co  nám  schází: 

„Pět  peněz  !*' 
Knpec-li  se  k  ní  zas  blíží, 
jejžto  dluhy  velmi  tíží 
a  jenž  marně  div  ten  hledá, 
kterýž  kupcům  padnout  nedá  — 
křepelka  že  bez  přípravy 
marných  starostí  jej  zbaví. 

„Pět  peněz!" 
Konečně  když  přijde  žid, 
kterýž  má  sic  blahobyt, 
jemuž  ale  nikdo  více  — 
anť  jich  ofouk  na  tisíce  — 
nechce  se  dát  ošidit: 
křepelka  se  v  zlobě  tuží, 
anť  si  od  něj  směle  dluží: 

„Pět  peněz!" 
Tak!  Teď  látky  osnova 
byla  by  již  hotova, 
8  momenty  nejhlavnějšími; 
scházej'  jenom  ještě  rýmy. 
Což  je  o  tyl  Těch  se  nagde, 
až  mi  chut,  je  psáti,  zajde!  — 
„Křepelka  —  hm  —  veverka  — " 
Ne,  to  nejde!  —  „Křepelice, 
uštěpačná  klevetnice  —- 
na  stromečku  —  svou  písničku  —  ^ 
Chyba,  chyba!  —  „na  větvičce"  — 
zase  „ice"  —  do  čtvrtíce! 
Toť  bych  pro  samé  se  „ic" 
nedostala  k  rýmu  víc! 
„Malý  ptáček  —  posměváček, 
lidi  škádlí  —  padli  —  kradli  — « 
Šlaka!  Což  mi  slovo  žádné 
příhodnější  nenapadne  ? 
„Vtipy  robí  —  lidi  zlobí  — 
židy,  kupce  —  trupce  —  hlupce  — 
a  ministry  —  mistry  —  filistry  — " 
Stafraporte!  toť  jsem  blázeni 
Což  je  můj  sklad  rýmů  prázen? 
Znova!  znova!  beze  strachu  — 
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ač  10  Stoji  mnoho  prachu. 
Křepelička  •—  ta  áelmička, 
malý  ptáček  —  posměváček, 
na  stromečku  —  u  háječku 
za  dne  v  sedě  -^  svou  si  vede." 
V  seděl  v  sedě!  —  Jak  to  řeže! 
Což  pak  zpívá  někdy  v  leie? 
-Za  dne  v  chládku  —  beze  zmatku  — 
lidi  škádlí  —  umyvadly  — 
večeřadly  —  zavazadly  — " 
Pane  na  nebi!  Toť  hrůza 
co  mi  šepce  ta  má  Musa! 
„Lidi  zlobí  -  vtipy  ékrobí  -« 
Škrobí!  škrobí!  Apolline! 
což  pak  nemáš  rýmy  jiné?! 
„Škádlí  lidi  —  kupce,  židy  — 
též  ministry  — -  slibů  mistry  — 
anto  volá  —  na  ně  zdola  — ** 
Zdola  -—  u  všech  mazanečků! 
vždjt  přec  sedí  na  stromečku! 
„Anto  volá  —  na  ně  zhola  — 
tralalaia  —  es  —  es  —  es  — 
„pět  peněz!"  a  „pět  peněz!" 
Teď  bych  jen  už  ráda  znala, 

I II  jnjj  iipi  lil  iiinirmiii        ^ 

jaký  naposléz 
byl  bý  rým  na  „pět  peněz!" 
„Anto  volá  —  na  ně  zhola 
jemným  hláskem  jako  pes  — " 
Jako  pes?  Br!  Jemný  hlásek! 
Muso,  to  je  hloupý  špásek ! 
„Jemným  hláskem  ~-  světe  věz !" 
Svět  již  přece  dávno  ví 
křepelčino  přísloví! 
„Jemným"  —  nuže  naposledy 
vzývám  Tebe,  Muso,  tedy! 
„Jemným  hláskem  —  do  dur  es  - 
Do  dur  es!  Aj,  a  všech  kol! 
proč  ne  raděj  do  x-^oll 
Co  se  mně  tu  v  pero  plete, 
tomu  není  rovno  v  světě! 
Ďas  vem  takou  poesii! 

(Hodí  perem.) 
Božíčku!  co  pak  (o  čiji? 
Jak  by  v  kuchyni  se  bylo 
něco  notně  připálilo! 
Šlaka!  to  je  pěkná  mela: 
na  nákyp  jsem  zapomněla ! 
(Odběhne.) 


Em,  Ziingeh 


28. 


Slovíčko  Jděte,  jddtol'' 

Hynek,  plouti  chtěje  světem 

nebouřlivým,  utěšeným  letem, 

na  loď  života  již  sedá, 

nových  svého  blaha  kriO&^  hledá. 

Důvěrně  se  chopí  vesla, 

aby  loď  ho  šťastně  nesla, 

až  by  po  skončené  výpravě 

nazpět  hleděl  v  klidném  přístave. 

Kdežto  plavbou  pilně  hledí  na  hvězdičky, 

zahledí  se  šťastné  —  do  tvářičky. 

„E  Miliné,  s  tou  sličnou  tváří 

nade  všecku  nebes  jasných  záři, 

k  ní,  8  tou  milostkvoucí  kadeří, 

k  ní  ať  odvaha  má  směle  zaměří!" 

A  již,  plápol  Y  srdci,  k  ní  se  blíží ; 


a  když  v  tom  se  oku  porozhlíží, 
o  jak  zvolá,  k  dívce  všechen  zůatý: 
„Anděle  m(íj,  nad  poklady  zlatý, 
tebou  hvězda  má  mi  kyne, 
bez  tebe  má  loď  ach  pustá  plyne; 
ty  mých  ideálů  nejkrásnější  světe!"  — 
Milina  mu  na  to:    „Jděte^  jdéteX^ 
Hynek,  v  horoucnosti  neustálé 
k  bohyni  své,  nadšen,  praví  dále: 
„Oka  tvého  čaromocí 
zjasnily  se  žití  mého  noci; 
tvé  jak  uhlédl  jsem  vnadné  líce, 
zplanula  mi  nebes  jasná  svíce. 
O  již  dovol,  chopit  ruku  drahou, 
by  mne  k  ráji  vedla  cestou  blahou, 
kde  mi  úsměch  nebes  malbou  květe!" 
Ona  mu  zas  na  to:  „Jděte,  jdétel'^ 
Ach  kdo  zamezí  proud  krásných  citů, 
když  se  na  jev  Hne  z  duše  krytu? 
Křehké  stéblo  ohni  neodolá, 
když  se  v  živý  požár  rozplápolá. 
Ejhle  slovem  novým, 
vážným,  opravdovým 
lásku  vyznává  jí  věčnou 

mluvou  přímou^  mnohořečnou; 

o  lásku  pak  její  v  zájem  prosí, 

ruku  celige  a  vřelou  slzou  rosí: 

„Bez  tebe  mi  nelze  živu  býti, 

v  jejímž  hledu  milostný  mi  blankyt  svftJ ; 

ach  co  život  bez  tvých  půvabů,  tvé  zdoby, 

nežli  truchle  mého  míru  hroby! 

Nechať  kladu  s  duší  v  plápol  zúatou 

na  tu  kadeř  korunu  již  zlatou  1  — 

O  jen  tomu  andělu  zde  yzneSenému, 

v  kterémž  uleveno  srdci  stísněnému, 

k  ní  mé  sladké  touhy  smělý  horuj  vzlete!"  - 

Ona  však  mu  opět:  „Jděte,  jděUl*" 

Jinoch  v  toku  slasti  neustává: 

výmluvnosti  znovu  průchod  dává: 

„Že  mi  tebe  velebiti  dáno, 

zasvitlo  dnů  blahých  krásné  ráno ; 

spanilého  hledu  tvého  vesna 

probudila  útrobu  mou  ze  sna; 

vím,  že  kudy  s  tebou  půjdu,  krásné  bůže, 

při  každé  mi  stopě  vzejdou  růže, 

Kde  tvá  ruka  v  rozkoš  májovou 

ovine  mé  srdce  vazbou  růžovou. 

O  nechť  vřelé  v  ústa  políbení 

Bpečetí  mých  citů  libochvění  I" 

A  kdež  takto  horuje  cit  chvělý, 

odpověď  dá  ideál  mu  stkrělý: 

nUnhičku  že  dát?  aj,  co  to  chcete? 

Ctveráčku  vy,  jděte,  jdětel*" 

Nuž  co  plátno?  Kdež  on  proslavtge 

vzor  sví^  planoucími  zjevy, 

růžovými  ústy  sličné  děvy 

stejná  odpověď  se  opakuje. 

Na  tu  horoucnost  ta  slova  chladná? 

Není  pro  lásku  to  zkouška  snadná: 

kdež  on  y  ráje  unášel  se  hledem, 

potkati  se  s  tímto  citův  ledem  1! 

A  tu  žalem  zvolá:  „Ty  můj  pane, 

ach  co  se  tu  se  mnou  stane? 

Živé  nebe  —  ty  mťy  světel 

na  mou  vroucnost  nic  než:   „Jděte,  jděte *> 

A  již  rychle  k  odchodu  se  bére, 

již  i  kvapem  chopí  dvéře, 

aby,  vida  sebe  zklamaným, 

rozloučil  se  s  blahem  doufaným.  — 

Co  tu  děva?  nechá  milovníka  jíti? 
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Ne,  ach  ne,  strach  na  mysl  se  Hti: 

,Ne  tak,  ne  tak,  mládenče  mi^  milý, 

zAstaňie,  můj  roztomilý! 

Odejíti  aj  tot  by  krásné  bylo! 

Takto  se  to  nemyslilo. 

Když  jsem  řekla:  Jděte,  jděte, 

neřekla  jsem  ještě:  Od^UéUl'^ 

Frant  Doucha, 
29. 

Jakého  bych  ráda. 

Takého,  jenž  na  potkáni, 

dívku  když  tn  náhle  zočí, 

zapýří  se  jako  robě, 

pak  zas  bledne,  klopí  oči! 

Který,  když  jej  divka  změří, 

mysli,  že  to  krutá  zráda: 

takého  bTch  za  mnžíčka 

měla,  milé  sestry,  ráda. 

Který  směle  neměřívá 

na  potkáni  sklíčkem  krásky, 

T  jehož  snivých  modrých  očích 

prýští  pramen  věčné  lásky; 

jehož  ličko  z  ěeských  barev 

jako  kvíteček  se  skládá: 

takého  bych  za  mužička 

mela,  milé  sestry,  ráda. 

Kdo  je  skromný,  málomluvný, 

nežli  atřelí,  dříve  měří, 

]á8kn  umí  oceniti, 

lehko  doufá,  lehko  věH. 

Pro  jedno  kdo  neshodnutí 

mnoho  hluku  nenadělá : 

takého  bych  za  mužička, 

milé  sestry,  ráda  měla. 

Kdo  by,  když  bych  na  něj  vzhlédla 

jsoac  tak  někdy  rozohněna, 

počal  tí^ást  se,  počal  prosit 

avrhna  se  na  kolena. 

Nad  kým  ramenem  z  ocele 

moje  vždy  by  vládla  vnada  : 

takého  bych  za  mužíčka 

měla,  milé  sestry,  ráda. 

Takového,  jenž  by  nebyl 

o  nic  než  já  v  zrftstu  větáí, 

statně  uměl  pohovořit 

sladkou  naší  drahou  řečí; 

ve  zármutku  dovedl  by 

TroQCí  těchu  v  prsa  líti: 

takého  bych  za  mužíčka 

chtěla,  milé  sestry,  míti. 

Sladké  písně  kdo  zná  zpívat 

jarým  duchem,  jarou  silou, 

oslavuje  v  každém  kroku 

máti  českou  roztomilou ; 

ducha  svého  přesazuje 

T  srdce  bratří  pevné  kvítí: 

s  takovým  bych  mužíčkem  tu 

chtěla,  milé  festrv,  žíti. 

Takových  kdybychom  mužů, 

milé  sestry,gednou  měly, 

záhy  pod  naší  by  správou 

jak  sníh  oni  šedivěli !  — 

Zkrotily  bychom  je  řádně, 

pomstily  tu  jejich  zrády, 

oni  by  se  zlostí  chvěli, 

my  bychom  však  byly  —  rády  1  — 

F.  A,  L-a. 


30. 

Jakého  byoh  nerada. 

Nejen  vždycky:  Jakou  bych  já  rád; 

ustavičně  co  jen  panáček  si  žádá. 

Poslyšme  pak  také  jedenkrát: 

Jakéh)  bych  ráda! 

Jakého  bych  ráda? 

No,  to  jsem  se  {{otázala  s  zlou, 

neboť  všickni  z  jedné  formy  jsou  — 

tu  je  drahá  dobrá  rada! 

Panáčkové  jeden  jako  druhý  — 

kde  jsou  štiky,  neulovím  pstruhy ; 

a  jak  v  hejně  lišek  chytit  beránka, 

těžká  i)yla  by  to  hádanka! 

Čím  pak  déle  mysl  bádá. 

tím  moub  klesá  v  pochybnosti. 

Jak  jen  možno  líčit  mužů  co  ostí, 

kterých  je  tak  hustě 

jako  tučných  čtvrtků  t  pftstě? 

Co  mi  to  však  napadá? 

Slyšte,  moji  zlatí! 

K  ulehčení  budu  raděj  povídati, 

jakého  bych  nerada.  — 

Který,  ač  má  čtyry  oči, 

slzy  nešťastných  přec  nevidí, 

a  když  k  němu  chudý  kročí, 

osopit  se  na  něj  nestydí: 

toho  blaží  citupráznost  němá, 

toho  družkou  nechci  být; 

neb  kdo  srdce  pro  blišniho  nemá, 

nebude  ho  také  pro  choť  mít. 

Který,  jak  mě  zhlídne  čtoucí, 

honem  vedle  usednoncí 

do  knihy  mi  nakukuje 

a  pak  v  duchu  slabikuje: 

Vira,  liská,  nndéje  — 

na  to  převtipně  se  usměje: 

^Velký  nebe  klič,*"  ten  nemáte? 

„Pláč  a  nářek  otců  svatých,^ 

„Sedm  korun  celých  zlatých,*^ 

andílku  mAj,  neznáte? 

No  no,  ten  by  pro  mne  byli 

Velemoudrý  ten  pan  Thalea 

ať  jde  raděj  k  tomu,  kdo  ho  vyučil, 

by  mu  vrátil  sobotáles; 

za  učenou  latinku 

nedostane  na  cilý  věk  družinku. 

Který  jako  módní  ,,chevalier** 

8  uhlazeným  „bon  jour"  přichází, 

francouzských  mi  kvítků  nahází 

a  odchází  s  „adieu** ; 

jemuž,  ač  si  po  pařížsku  fouká, 
z  boty  přece  Hloupětín  jen  kouká  . 
s  takovou  kdo  přijde  zbraní, 
ten,  ó  moji  drazí  páni, 
věřte,  sotva  zvítězí!  — 
Chceš-li  za  choť  Češku  mít, 
musíš  českým  Čechem  být, 
jinak :  Adieu,  mon  plaisir ! 
Který,  má-li  nový  fráček  — 
okrášlit  chtě  krásnou  Prahu 
nejhlučnější  volí  dráhu 
a  jak  paní  Pýchy  žáčok 
Jezuitskou  ulicí  si  vyšlapige, 
po  koňském  se  trhu  prohání, 
točí  se  a  nafukuje 
jako  holub  na  báni; 


pelichá-li  ale  fráček, 
jako  zmoklý  ohniváček 
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Jalovcovou  ulifikon  se  krade, 

a  než  nohy  8  mostu  k  Tejnu  j^rivede, 

třináct  pruchodicích  dom&  projede: 

panáčku  můj,  šťastnou  cestu  1 

nemysli  si  na  nevěstu ; 

věrná  věrného  chce  mít, 

a  kdo  hodlá  dívce  věrným  být, 

bývá  v  každé  době  — 

drive  věrným  sobě.  — 

Který  dívce,  jíž  se  obětuje, 

přede  svědky  ruku  nelibá, 

a  kde  víc  než  párek  očí  pokukuje, 

pro  šáteček,  spadne-li,  se  neshýbá ; 

když  nás  někdo  na  procházce  zastaví, 

jenom  na  pólo  jej  pozdraví: 

„FHtel  wtO*!"  rce  ke  mně, 

k  pHteH  však:  „Slečinka  -** 

a  pak  hezky  jemně: 

„Moje  z  venku  tetinkaX^  — 

Tetinka  ?  aj,  proč  nic  více, 

nový  pane  strejčínku? 

Za  tu  novou  tetinku 

ponížená  služebnice! 

Takovému  ruku  dáti  — 

třikrát  zemřít  raději; 

muselaf  bych  častěji 

ještě  na  tetinku  hráti  I 

Edo  se  před  očima  vzácné  paní, 

jak  by  na  drátkách  byl,  klaní, 

slova  mluví  cukrová, 

ruce  líbá,  žerty  prohazuje, 

ba  i  psička  pohlazuje, 

chválí^  třeba  také  pochová; 

stojí-li  však  za  zády, 

naopak  se  tváří, 

ousměškem  a  nápady 

neušetře  ani  vážné  stáří; 

který  na  každého  něco  ví, 

o  každém  cos  také  slyšel, 

o  tom,  na  koho  si  vyšel, 

to.  co  neví,  nepoví: 

seladónek  takový 

může  zůstat  doma  sedět, 

zdálí  poslouchat  a  hledět  — 

n  mne  ničeho  se  nedoví! 

Který  od  božího  rána 

do  pouhýnkó  noci  v  knihách  loží, 

jehož  láska  v  spisech  zahrabána 

všecko  běžet  nechá,  jak  to  běží; 

ale  pro  pravdu  dost  malinkou  — 

na  příklad :  ée  tři  a  dvě  jest  pét  — 

na  boj  vyzve  celý  svět  — 

neřku-li  svou  ženu  jedinkou ; 

který  v  starém  žbáně,  v  staré  klice, 

v  meči  starém,  v  botě  zetlelé 

vidí  celé  věky  vymřelé, 

staré  světy  a  co  ještě  více : 

takového  —  to  bych  ráda! 

Ať  si  najde  kopu  let 

pro  svůj  starožitný  kabinet; 

já  bych  byla  pro  něj  trochu  mladá! 

Kdo  tu  živ  jen  v  říši  rajských  snů, 

při  tom  kalným  okem  k  nebi  zírá; 

jemuž  prozaičnost  zemských  dnů 

jako  kleště  ňadra  svírá; 

kdo  zde  s  růží  švadlou  postonává, 

leckde  na  hrobečku  dokonává; 

kdy  se  naň  však  slunce  usměje, 

opět  obživne  a  okřeje, 

parným  paprskem  se  rozčepejří. 


a  pak  jako  skřivan  v  podletí 
nad  hvězdy  a  měsíc  vyletí, 
kdež  co  bůže  v  novém  nebi  hejií; 
potom  navrátiv  se  z  vétrnické  říše, 
kde  co  viděl,  kde  co  cítil, 
jak  mu  měsíc  v  kapsu  svítil, 
prózou  nebo  veršem  spíše; 
jehož  Jasnost,  jak  smrt  bledá, 
kudy  chodí,  rýmy  hledá : 
tomu  se  má  ruka  nedá; 
srdce  jeho  s  srdcem  mým  -- 
no,  to  by  byl  krásný  rým ! 
Který  si  rád  před  dvanáctou 
časem  zahrá  půldvanáctou, 
aneb  sousedskou  či  šestadvacet, 
k  tomu  častěj,  a  to  s  vysoká, 
byt  i  snímal  z  hluboká, 
budou  kartičky  se  vracet; 
protož  nechám  bulku  jeho  stát, 
8  hráčem  není  dobře  hrát! 
«    Kdybych  s  ním  i  čtyry  touše  dostala, 
přece  bych  snad  prohrála; 
toť  už  nám  dá  rozum  náš, 
že  by  to  byl  smutný  maryáš: 
kdo  se  drží  karbanu  a  her, 
doj  radš  lásce  alifer. 
Kdo  se  jako  divadelní  hrdina, 
jak  by  Talmu  do  kapsy  cht^l  schovat, 
přižene  a  začne  deklamovat: 
Hvězdo  ty  má  jediná! 
Jenžto  v  mrákotné  mé  době  žiti 
předůvěmě  svítí  — 
ty  jsi  mojí  jedinou 
věčnou  vidinoul 
Shlédni  na  otroka  svého, 
z  oka  milostného 
nech  ho  život  ssáti! 
Nedopusť,  bych  musel  k  meči, 
k  jedu  outočiště  bráti  — 
by  mě  nepozřela  divá  voda  . .  / 
Ticho,  ticho,  pane!  —  škoda 
slov  a  mnoha  řečí ! 
Kdo  teprva  v  padesáti 
poklad  lásky  své  chce  zaprodati, 
a  tu  teprv  po  trhu  se  rozkládá: 
nechtěl  li  již  dříve  vykládati, 
teď  si  může  sám  též  kupovati  — 
já  bych  staré  zboží  nerada! 
Který  si  rád  časem  zabouří, 
zastoupne  a  zakouří, 
který  si  rád  z  plných  nahýbá, 
jehož  každý  sklepník  vychvaluje; 
kdo  jen  švadlenky  si  nadskaknje, 
krejčímu  se  ale  vyhýbá: 
jejžto  cesta  do  kavárny 
vede  dveřmi  zastavárny, 
který,  hrd  jsa  na  své  ^á^, 
povídá,  že  má 

hlavu  o  pícř  výše  nežli  já  — 
jsouť  to  ovšem  jenom  všední  hříchy, 
byl  by  to  však  přece  ženich  lichý!  — 
Mohla  bych  těch  pánů  ještě  mnoho 
vochličkami  tí-ít! 
Co  bych  ale  měla  z  toho? 
Mohl  by  si  třeba  někdo  pomyslit, 
že  bych  všecky  nerada  — 
to  bych  ale  přece  nerada. 
Krásněj  kvete  růže  milená, 
o  prouteček  pevný  opřená; 
slimcem  ojasuí  se  luna  bledá. 
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každf  břečtan  jilma  hledá, 

nékoBO  přec  každé  srdce  očekává, 

po  někom  si  nechtfc  zavzdychá; 

Boženka  má  svého  Oldřicha, 

Jitka  svého  Břetislava  — 

proč  bych  tedy  vyjímala  jenom  sebe  ? 

Chraniž  dobré  nebe! 

Nékoho  bych  ráda!  —  Koho?  to  já  vím; 

avšak  veřejně  to  nepovím. 

Frant  Eubei, 


31. 

Lépe  bez  srdce. 

Jak  tu  často  slýcháme, 

že  si  lidé  povídají, 

někoho-li  pomlouvají: 

,Ten  mnž  nemá  srdce  žádné!'' 

Blíže-li  však  pozor  dáme, 

brzy,  brzy  ohlídáme, 

že  by  člověku  vždy  lépe  bylo, 

kdyby  neměl  srdce  žádné. 

Mnozí  z  vás  se  tomu  diví? 

Tedy  dobře,  moji  zlatí  — 

já  vám  to  chci  dokázati  1 

Když  se  dítě  narodí, 

odkud  to  as  pochodí, 

že  se  směje  hned,  a  hned  zas  pláče  ? 

Odtud,  že  má  srdce  malé! 

Kdyby  žádné  nemělo, 

Títe,  00  by  se  tu  dálo? 

Pak  by  se  jen  pořád  smálo ! 

„^Kdyby  žádné  nemělo, 

tuť  by  mohlo  Uké  plakat  stále  I'''' 

mnohý  z  vás  mně  odpoví. 

Avfiak  dále  I 

Každý  ze  řeči  mé  zví, 

a  to  dhve,  nežli  řeknu:  Amen, 

že  je  srdce  samých  strastí  pramen. 

Ted  jen  příklad  z  věku  dospělejšího, 

na  maličkých  bez  toho  Uk  nezáleží, 

každé  nejraději  na  pokoji  leží,  — 

nekazme  jim  tedy  spánku  sílícího. 

Dítě  pomaloučku  roste, 

z  hošíka  se  chlapec  stává,  — 

na  maminčině   si  klíně  hrává ; 

maminka  ho  hubičkuje, 

cit  v  něm   nejvíc  zbudit  hledí; 

ó  ty  matky,  jak  si  škodí  1 

Xe,  už  jednou  at  to  vědí, 

že  se  tak  jen  zkáza  plodí! 

Chlapec  se  jen  rozmazlí, 

a  pak,  když  se  už  má  ve  svět  bráti 

na  vandr  neb  na  Studie, 

ta  to  migí ! 

To  je  pěkná  komedie ! 

Chlapec  brečí,  pláče  máti, 

&  pak  toho  navandruje  ! 

Sedne  v  nejbližSím  si  háji, 

sní  tam  buchty,  co  mu  matka  dala, 

2  pak,  aby  ona  také  neplakala, 

k  útěše  jí  zas  se  domft  vrátí.  — 

Nebo  jde- li  synek  na  studie  — 

pro  samý  stesk  ani  nemá  stání, 

co  mu  nechutná  —  je  študováni. 

Nékdy,  když  ho  to  u  srdce  chytí, 

namysli  si  domů  jíti, 

íutteb  zůstane«li  přec  — 

kantoři  ho  pošlou  sami! 


Nož !  teď  yidite  snad,  moji  zlatí, 

že  je  srdce  škodná  věc. 

A  pak  jsou  též  vinny  mámy ! 

Tatínek,  ten  to  už  jinak  umí  — 

jak  snad  každý  dobře  porozumí,  — 

mají  také  ale  dobře  I 

Vždyť  se  dítěti  tu  základ  staví,  — 

pročež  raděj  srdce  žádné, 

za  to  ale  dobré  zdraví ! 

Avftak  to  je  ještě  nic  I 

Ted  vám  řeknu  mnohem  víc! 

Pomyslete  si,  že  jdete  na  procházku  — 

vybledlých  tu  uzříte 

mladých  lidí  pro  jich  láska, 

až  se  zhrozíte ! 

Tu  jde  právě  jeden  zamyšlený, 

z  obličeje  smrt  mu  kouká 

k  srdci  sahá  neustále  — 

z&stanete  nad  ním  jako  stěny; 

ještě  ale  větší  mráz 

od  hlavy  až  k  patě  přejde  vás, 

když  najednou  uslyšíte, 

na  stráni  jak  na  něj  sejček  houká 

Chudák!  za  to  se  má  Jenom 

poděkovat  srdci  svémué 

Aj !  tuť  př^jdem  ku  jin  mu ! 

Co  tak  běhá?  Co  tak  třeští  ? 

Potkalo  ho  velké  štěstí  ? 

Podívejte  se,  jak  skáče  I 

Teď  zas  pláče! 

Bože !  co  pak  se  mu  jenom  stalo  ? 

Zeptejme  se  téhle  krásky! 

„On  se  zb!áznii  1« 

„.Z  čeho?«« 

„Z  lásky!" 

Nuže  tedy,  moji  zlatí, 

co  pak  tomu  pravíte? 

Viďte,  že  se  hrozíte! 

Co  pak  to  je  ještě  nic, 

srdce  nese  zlého  víc  -^ 

vemte  noviny  si  k  ruce, 

čtěte,  — 

třeba  hnedle,  jestli  chcete. 

Máte  je  už  ?  nu  co  čtete  ? 

„Tam  a  tam  se  mladá  děva 

pro  milence  utopila, 

že  jí  na  vojně  ho  kule 

jednou  ranou  zastřelila." 

Nuže  hleďte,  jaká  je  to  škoda ! 

Na  jednom  nebylo  dosti,  — 

tak  museli  zemřít  oba! 

O  to  srdce  I  —  No  jen  dále ! 

„Tam  a  tam  se  milenci  dva 

na  jabloni  oběsili, 

to  že  jejich  rodiče  jim, 

by  se  vzali,  nesvolili." 

Ne  toi  hrftjsa !  řekne  každý, 

samé  vraždy! 

Vidíte,  jen  srdce  dělá 

na  světě  ty  komedie  I 

A  to  máte  v  každém  čísle  novin 

ubohých  těch  celé  litanie. 

Nuže,  ti  vám  dokazují, 

když  si  srdce  probodují, 

že  je  lépe  bez  něho ; 

ano,  ano,  bez  něho! 

„Ale,"  —  mnozí  povídají  — 

„vždyť  se  přec  dost  lásky  vyvede !"  — 

Nu,  a  kterým  se  už  povede, 

co  pák  z  toho  mají? 
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Baď  je  muž  zlý.  nebo  žena,  — 

nejčastěj'  jsou  draci  oba, 

a  to  je  pak  krásná  doba  — 

doba  žiti  manželského. 

A  co  pak  je  přivedlo  jen 

do  neštěstí  takorého? 

Zase  srdce  1  Proč  se  V2ali?  — 

proč  se  dříve  milovali? 

A  i  když  je   dobrý  muž  a  dobrá  žena, 

zas  je  détí 

jako  smetí  — 

a  kteří  jich  nemuf. 

zas  si  po  nich  stýskají  — 

a  tut  zas  jsme,  kde  jsme  dříve  stáli. 

Než,  aby  mé  řeči  konec  vzaly  — 

ku  starým  se  jenom  jeSté  podíváme  *, 

nu,  a  co  pak  na  nich  uhlídáme? 

Chudáci,  ach,  co  tu  zkusí, 

že  ten  svět  už  zanechati  musíl  — 

a  já  vím,  že  hořem  snad  by  zněměli, 

kdvby  scvrklé  srdce  neměli. 

Vidíte,  jen  jak  je  srdce  trochu  men&í, 

hned  je  lepší  t 

Vůbec,  zkrátka,  jak  jsem  řekla  — 

k  čemu  také  máme  srdce? 

Bez  toho  je,  má-li  bolest, 

žádný  nechce  1 

A  snad  pro  radost? 

mně  odseknete. 

luu,  když  to  chceto, 

tu  máte  jen  z  toho  přece  málo. 

Radost  není  na  tom  světě  vželiká; 

je  buď  malá,  nebo  veliká. 

Z  velké  —  by  nás  mohl  trefit  SIUcl 

Malou  radost?  to  radš  nechat  tak, 

když  má  srdce  následky  tak  zrádné. 

Tedy  —  člověku  by  lépe  bylo, 

jak  se  vám  tu  vysvětlilo, 

kdyby  nemel  srdce  iádné  1 

Fr.  Jo8,  Zámečník. 


32. 

Bos^jímání  o  kříži. 

Začnu  krátké  rozjímání 

0  zármutku  aneb  o  kříži, 
který  tak  rád  nahlíží 

i  do  tiché  domácnosti. 
Nebude  to,  věřte,  páni, 
při  vaší  zde  veselosti 
k  žádné  škodě; 
jenom,  prosím,  páni, 
nechtě  daremného  křiku, 
že  by  ještě 
žádné  děvče 

k  také  nepřišlo  svobodě, 
aby  všude  bylo  puštěno 
proti  obyčeji,  proti  zvyku 
k  veřejnému  rozbírání. 
To  však  budiž  řečeno: 
kdybychom  my,  páni  učení, 
také  študovaly  gramatiku, 
což  bychom  to  krásně  přišly 
i  vám  mužům  na  stopu ! 
Oč.  že  by  tu  kterákoli  z  nás, 
byt  i  celé  pluky  z  vás 
proti  nám  se  také  spikly, 

1  těch  nejmoudřejších  kopu 
hádkou 


dosti  krátkou 

pěkně  přinutila  k  mlčení  t 

Toho  jste  se  však  Vy  slušně  báli! 

proto  jste  nám  právo  k  tomu  vzali ; 

chcete-li  však  dokázati, 

že  se  vy   nás  neráčíte  báti, 

nechtě,  což  vaší  cti  neublíží, 

nechtě  i  nás  mluviti, 

jinače  vám  nelze  věřiti: 

nechtě,  nechtě  i  mne  řečniti, 

chci  jen  říci  něco  o  kříži  t 

O  kříži  se  mnoho  mluvit  dá: 

on  prý  škodí,  on  prý  mučí, 

všeličemu  lidi  uči, 

proč,  jak,  kdy  a  kde  a  koho, 

věru,  to  je  víc  než  mnoho, 

řečník-li  však  dobře  povídá, 

poví  napřed,  co  je  kříž  — 

proto,  kdo  má  uši,  slyší 

V  jedné  knize  velmi  malé 

velmi  velké  lži  jsou  psané, 

největší  však  mezi  všemi : 

.mužům  že  jsou  křížem  ženy.*  — 

Potom  níže 

napsalo  to  lhářů  kníže 

všem  ženichům  za  zásadu 

tuto  radu: 

„Choť-li  sobě  volíš, 

dobře  činíš, 

malou-li  si  ženku  vyvolíš: 

lepší  křížek  nežli  kříž.''  — 

Slyšte,  slyšte,  drahé  sestřičky! 

jakého  to  pohanění 

dožilo  se  naše  pokolení, 

my  že  křížem  rodu  mužskému  I 

M^gí-li  pak  oni  svědomí? 

Kříž  ten  těžký,  trpký  každému, 

kříž  ten  tvrdý,  že  prý  jsme  to  my, 

my,  tak  opuštěné  dušičky!  ~ 

Vy,  vy  páni  schytralí, 

vy  jste  nám  vždy  křížem  pravým; 

známe  my  ty  spády, 

kterými  nás  obcházíte  rádi; 

v  čem  vy  sami  zaviníte, 

hned  to  na  nás  uvalíte, 

k  tomu  JBte  vy  dávno  dozráli. 

Vy,  vy  páni,  zrovna  pravím, 

vy  nám  často  křížek  působíte; 

to  bychom  my  rády  dokázaly, 

kdybyste  jen  poslouchali; 

k  tomu  vy  však  nesvolíte, 

sice  bychom  jistě  vyhrály. 

Vždjť  již  jméno  samé 

jestiť  toho  svědek  pravdivý: 

proč  že  kříži  slovo  mužské 

a  ne  ženské 

na  počátku  bylo  dané 

od  těch,  kteří  slova  kuli  ? 

Hle,  pánové !  tu  to  máme, 

důkaz  pravdy  hotový! 

Naši  staří  dědové, 

otců  našich  otcové, 

oni  také  moudří  sluli. 

sami  pravdu  tuto  cítili, 

proto  i  kříž  podle  svého, 

nikoli  podle  našeho 

pohlaví  jen  slušně  pokřtili.  — 

Ale,  drahé  sestřičky, 

nač  bychom  se  darmo  hádaly, 

mužští  m^jí  tvrdé  hlavičky; 
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aby  oni  trocha 

svého  slnchu 

také  ženským  dopřáli, 

k  torna  jsou  až  pHlift  skonpi, 

za  pravda  by  nám  přec  nedali. 

Děj  se  co  ději  — 

Kdo  je  moudrý,  ten  nstoapí, 

mlčme  raděj'; 

buďme,  čím  nás  míti  chtějí, 

nechať  si  svou  píseň  pějíl  — 

Že  jste  nás  vSak  křížem  nazvali, 

vy  pánové  dobrotiví, 

na  moa  praydu  malá  čest 

každému  to  rodu  jest. 

Vždyť  jste  to  snad  čítali, 

na  kříž  že  jen  takých  přibili, 

kteří  nejvíc  hřešili? 

kříž,  jak  Time, 

že  jen  lotrft  býval  bříraA, 

kteří  života  víc  hodni  nebyli  ?  — 

Na  mou  pravdu,  na  mou  čest! 

malá  chvála  pro  váa  jest, 

že  jste  nás  svým  křížem  nazvali ; 

o  ta  čest  my  bychom  nestály. 

Že  i  křesťanťk  vSech  učitel 

těžký  musel  nésti  kHž, 

o  tom  dneska  ani  zmínky, 

víte  snad,  že  bez  výminky 

tidných  není  pravidel, 

to  je  pravda  stará  již. 

Víme,  páni,  vime, 

že  byste  se  rádi  vymotali 

a  to  dokázali, 

že  patříte  Uké  do  výminky,  — 

neebte,  nechtě  vfiak,  lidinky, 

my  vám  toho  neradíme, 

my  tomu  lip  rozumíme: 

by(  bychom  i  připustily, 

že  patříte  do  výminky 

vSickni  muži  dohromady, 

což  bychom  i  velmi  rády 

my  dobré  duSink^ 

t  milostí  vám  učinily. 

nic  byste  tím  nezískali, 

leda  že  byste  se  snad  dostali 

ještě  hloubej  do  bláta. 

Křesťanů  všech  Pán 

nehodně  byl  křižován, 

když  iej  na  kříž  odsoudila 

zběř  ta  AbrahamA  bradatá; 

mnoho,  pravda,  na  něni  užil, 

avšak  on  jej  nezasloužil, 

každý-li  z  vás  mu  chce  bÝti  roven, 

teprv  by  se  pravda  ukázala, 

ie  z  va&eho  pokolení 

rovněž  žáden  není 

kříže,  to  jest  ženy  hoden, 

proto  ^e  ji  také  nezasloužil. 

j,Žena  muži  prý  je  kříž," 

takto  všichni  muži  modrají, 

jeden  druhému  si  kontngi, 

když  jich  raráékové  posednou, 

^do  nevěříš, 

potom  zkusíš, 

když  se  jednou 

též  ožeuiš.* 

A  pak  o  křížích  svých  verše  skládají ; 

každý  černí, 

každý  haní, 

až  všem  vlasy  vzhftru  vstávají : 


tento  že  má  špatný,  neúhledný, 

křivý,  drsný  a  nesnadný; 

ten  zas  starý,  hrbatý  neb  pokažený; 

ten  by  zas  chtěl  zlatý  nebo  stříbrný; 

jeden  že  má  velký,  že  ho  sotva  vláčí ; 

druhý  se  pro  drahý  mračí, 

ti^Uho  zas  ve  hřbet  tlačí, 

a  tak  dále,  — 

každý,  každý  něco  praví 

kříži  svému  ku  po(^valc. 

Ale  dobří  pánové  I 

kde  pak  máte  vaše  hlavy, 

máCe-li  vy  rozum  zdravý, 

že  dále  nic  nehledíte, 

nežli  trčí  vaši  nosové  ? 

Vždyť  ta  hana  vymyšlená, 

kterou  nás  tak  rádi 

každou  chvíli  pokoušíte, 

sama  do  louže  vás  svádí. 

Pozor,  pozor,  pánit 

Dejte  se  již  jednou  na  pokání, 

byste  v  blátě  s  tělem  snad  i  s  duší 

neuvázli  až  po  uši, 

beztoho  jste  v  něm  už  po  kolena. 

Kdo  vás,  medle  rcete, 

kdo  vás  k  tomu  nutí.  svádí, 

byste  sobě  kříže  brali, 

na  které  si  žaligete? 

Vy,  vy  sami,  a  to  ještě  rádi 

o  ně  jste  se  vždycky  domáhali. 

Vy  u  kříže  vzdycháváte, 

y^íkná  slova  mu  dáváte, 

oko  vaše  slzy  roní, 

pokud  se  vám  křížek  nenakloní; 

a  pak  když  jej  máte, 

již  tu  hnedle  začínáte 

lamentace  nad  ním  pěti 

jako  děti. 

Ale  tak  to  nejde,  páni, 

uspořte  si  žalování, 

kdo  si  sám  přitáhne  břímě, 

ať  si  je  sám  také  nosí, 

tak  to  chtějí  losy, 

jinače  vám  radit  neumíme; 

my  bvchom  vám  rády 

pomohly  dle  naší  moci, 

ale  komu  není  rady, 

není  též  pomoci, 

vy  si  raditi  nedáte, 

Somáhat  si  nenecháte. 
:dyby  se  i^také  našel 
nějaký  tu  Šimon  Girenejský, 
jenž  by  kHž  ten  těžký 
chvilkami  vám  néstí  přišel 
z  útrpností, 

že  byste  mu,  páni  žárliví, 
také  z  ochotností 
vyprášili  kabát  poctívý  I 
Ještě  něco,  a  pak  dosti, 
bych  snad  nebvla  vám  k  obtížností: 
„Koho  pán  Bůh  milnje, 
tomu  křížek  daruje^; 
to  jsou  slova  svatá 
z  bible  vzatá. 

Mohla  bych  vám  také  příkladft 
celou  napočítat  hromadu, 
kde  se  muži  napravili, 
až  je  tomu  naučily 
křížky,  když  se  oženili. 
Dobrodiní  takové, 
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yy  nevděční  pánové, 

méli  byste  sobe  vážiti, 

ne  nám  ještě  křivda  činiti. 

To  je  ale  všecko  málo ; 

kdyby  se  však  dokázalo, 

že  byste  se  bez  nás  ani 

slávy  nebes  nedožili, 

tu  byste  vy  teprv,  páni, 

oči  jako  výři  vyvalili. 

A  to  já  chci  dokázati, 

račte  jenom  pozor^áti. 

V  Plsmě  svatém  má  to  býti, 

že  Spasitel 

tato  slova  říkat  zvykl: 

„Ghce-li  kdo  za  mnoa  přijíti, 

vezmi  kříž  svůj 

a  tak  mne  následuj." 

Slyšte,  co  ta  slova  káží : 

kdo  chce  do  nebe  přijíti, 

musí  ženu  s  sebou  vzíti, 

jinak  mu  tam  dvéře  ukáží. 

Proto  také  spatřujete, 

kamkoli  jen  cestujete, 

na  polích  a  na  rozcestí, 

kudy  lidé  nejvíc  chodívají, 

státi  kříže, 

any  jdoucím  vůkol  věstí. 

ženy  chtít  že  všichni  lidé  mají, 

bud  si  žebrák  nebo  kníie. 

Když  se  poutník  ku  kříži 

jenom  trochu  přiblíží, 

hned  svou  hlavu  odkrývá, 

zbožně  se  na&  podívá, 

pak  svou  poctu  jemu  vykoná, 

padna  před  ním  na  svá  kolena: 

tak  vy  všichni  činit  máte,  — 

proto  ženskou-li  kde  uhlídáte, 

hned  klobouky  smekejte, 

kořte  se  a  klekejte, 

sic  se  nebe  nedočkáte. 


33. 

-  Vdávat  či  nevdávat. 

Věru,  směšné  jest  to,  sestry  milé, 

slyším-li  tu  každé  chvíle, 

jak  se  mužští  namáhají, 

aby  nás  jen  pohanili, 

o  to  jenom  péči  mají, 

jak  by  si  nás  podmanili ; 

ba  i  o  tom  vedon  řeči, 

mají-li  se  ženit,  nebo  ne, 

a  vzdor  tomu  mají  den  ode  dne 

o  ienění  jenom  péči. 

Vytýkají  nám,  že  jsme  jich  kříž, 

a  přec  rádi  berou  na  se  jeho  tíž ; 

ze  staré  si  panny  každý 

z  nich  jen  samé  blázny  tropí, 

nezpomene,  že  je  starých 

mládenců  také  na  kopy. 

Smějou  se  nám,  že  prý  čepec 

nejmilejší  každému  jest  děvčeti, 

a  že  každá  prý  doufáme 

dostati  se  pod  něj  do  čtyřiceti. 

K  čemu  vy  pak  studujete, 

proč  pak  se  tak  namáháte? 

k  čemu  též  praktikujete 

mnohá  léta  koUkráte? 


P.  8. 


Než  chcete  to  véděti?  — 

Abyste  se  mohli  ženiti ! 

Vy  byste  se  třebas  • 

ve  škole  již  ženili, 

kdybyste  jen  měli, 

čím  byste  se  živili  1 

Nechci  se  však  s  nimi  hádat, 

chci  vám,  milé  sestry,  jen  ukázat, 

co  my  z  toho  máme, 

když  se  vdáme.  — 

Před  svatbou  se  mužští  nám  jen  klaní, 

na  rukon  by  nás  snad  nosili; 

po  svatbě,  tu  hned  jsou  jinčí, 

neposlechnou,  byt  jsme  je  i  prosily. 

Jak  to  dále  ještě  vypadá, 

každá  panička  vám  důkaz  dá. 

Já  vám  jenom  okáži, 

jakého  si  muže  asi  vzít, 

a  pak  se  vás  otáži, 

budete-li  kdy  se  vdávat  chtít.  — 

Začnu  tedy  od  umělce. 

začnu  hnedle  od  básníka. 

Ve  jmenn  tom  leží 

arcit  vnada  dost  veliká; 

vezmu-li  to  ale,  jak  se  patří, 

hezky  kolem  sem  a  tam, 

ani  B  jedním  z  básníků  těch 

kn  vdávání  chuť  nemám. 

Zpívajíce  jen  o  lásce 

často  ani  jí  neznají, 

o  srdci,  o  jeho  citech, 

sami  třebas  ho  nemají. 

Věru,  takového  veršotepce 

dívka,  jako  já  jsem,  nechce. 

Jak  pak,  takhle  redaktora? 

To  by  bylo  lákavé, 

věru,  to  bych  sama  chtěla, 

posluchačky  laskavé, 

bylo  by  to  v  pravdě  hezké,  ale  — 

on  je  víc,  než  doma,  v  kriminále! 

Muzikanta  ?  —  Ti  jsou  pijáci  I 

Pana  France  ?  —  Ti  jsou  šosáci ! 

Úřadníka  mám  já  volit?  — 

Ten  si  musí  bradu  holit! 

A  pak  kdybych  měla 

takhle  za  kancelistn  se  vdát, 

musela  bych  pěkně  paní  adjunktové 

říkat  každou  chvíli :  „Kya  ty  hnát !" 

paní  přednostové  ruku  Ubat 

a  před  každým  škrabákem  snad  hlavu  hýbat. 

Ne,  ne  —  to  se  nikdy  nestane, 

úřadník,  ten  mne  nedostane! 

Advokáta-li  mám  chtít?  — 

To  už  zcela  nesmí  být! 

Ten  by  mne  jen  paragrafy  živil, 

pak  ostatní  lidi  Šidit, 

8  zákonem  by  se  pří  každém  kroku  radil, 

vedne  v  noci  by  se  se  mnou  přel  a  vadil, 

a  tak  by  se  mohlo  stát, 

že  bych  mohla  proces  s  ním  prohrát.  — 

Doktora?  —  Nu,  to  bych  sobě  dala, 

věru,  radš  bych  holiče  brad  vzala! 

Ten  by  mi  chtěl  stále  předpisovat, 

jak  se  v  jídle,  jak  se  v  pití  chovat, 

kdy  mám  vstávat^  a  kdv  ležet  jít, 

že  mám  místo  kávy  voau  pít; 

větší  lásku  nežli  ke  mně 

by  k  svým  pacientům  choval, 

časem  by  i  nezké 

pacientky  navštěvoval, 


-448- 


Digitized  by 


Google 


DekluBM*  ittrtoTBé. 


a  kdo  vi,  CO  jeSté  víc? 

Ne!  —  8  doktorem  není  nic! 

Lékárníka  bych  si  vzala  ?  — 

No,  to  bych  si  teprva  vybrala! 

Ten  míchá  jen  sazné  jedy, 

hořké  medicíny  vaií, 

&  když  nemocným  je  nejhůř, 

jemu  nejlépe  se  daří. 

Skleničky  má  kHžky  znamenané, 

a  umrlčí  hlavy  na  nich  malované : 

kde  již  za  živa  smrt  vídati, 

tam  se  nechci  dostati. 

Kantora?  —  U  toho  též  zle  bývá, 

neb  když  všichni  pláčou  —  kantor  zpívá 

Či  snad  kupce  ?  —  Děkuji  za  takou  čest, 

pak-li  každý  den  na  bankrot  čáka  jest. 

Koho  tedy  chtít, 

koho  si  za  muže  vzít? 

Kohokoliv  ať  volíme, 

přec  vždy  špatně  pochodíme. 

Kdo  má  tedy  pravdu  :  mužští  nebo  my? 

Zajisté  že  to  2  vás  každá  ví. 

Táiete-li  se  však:  „Jakého ?'' 

odpovídám  krátce:  „Žádného!" 

fiez  toho  jsou  všichni  stejní, 

ani  jeden  lepší  není. 

Nejlíp  ndéláme, 

vSem-li  kvinde  dáme.  — 

Jak?  —  Vy  čela  kaboníte, 

dle  mé  rady  jednat  nemíníte  ?  — 

Yždyt  jsem  tak  zle  nemínila, 

li  jen  pánftm  oplatila, 

co  nám  oni  sami  dělávají, 

když  nás  často  zlobívají. 

„Rád  kdo  má,  ten  haní''  — 

staré  přísloví  nám  praví, 

a  že  mužští  nás  vždy  hanívají, 

důkazem  jest,  že  nás  rádi  mají. 

Proto  také  moje  hana 

byla  vlastně  chvála  sama. 

Pán  Bfth  stvoHl  k  potěšení  žena 

možovi,  ne  k  trápení, 

úkolem  pak  naším  v  světě  jest 

života  jen  jejich  blažení, 

protož,  prijde-li  hoch  švarný  k  vám, 

pravý  vlastenec  a  Čech, 

každá  rozmýšlení  nech, 

a  aved  jej  v  lásky  chrám  I 

HadoQ  tou  řeč  dokonávám. 

Kýž  by  se  vám  zalíbila!  — 

Otázku  na  konec  dávám : 

aBez  muže  co  by  tu  žena  byla?!"  — 

H,  Havlík. 


34. 

Slovíčko  o  kávě. 

,KáTa  ~  káva!"  —  již  to  slyším  v  duchu, 

jak  zlost  našim  pánům  ve  výbuchu 

í  prsou  náhle  dusí  všechen  ples. 

rji  i  T  besedě  ten  íáblův  vynález?** 

AvSak,  páni,  zpomeňte  jen  sobě, 

V  že  iste  ji  do  kněh  vecpali 

» chudmce  jedu  nadali, 

Kletba  hroznou,  strašnou  vyřkli  na  ni, 

^  to  možno  není  říci  ani ; 

V*^  P*kíí  volno  jest  86  ptáti?  — 

^^  abyste  mohli  o  nás  psáti!" 


Ach!  což  inkoustu  již  vymazáno, 
co  tu  papíru  již  počmáráno, 
kde  se  o  naši  jednalo  česť! 
Vaše  fráse  byla  vždy  a  jest: 
žena  že  je  vším  ve  světě  vinna.  — 
Tu  se  musí  tepat  krinolina, 
tam  zas  prosté,  dlouhé  naše  vlasy 
nejdou  pod  vous  pyšné,  mužské  chasy; 
tu  nám  rozum  chtójí  upírati, 
tam  zas  v  prádlo  berou  i  náš  šat; 
ba  i  víc,  —  ta  mužská  chasa  snad 
z  úst  by  jazyky  nám  chtěla  vyřezati. 
Konečně,  by  dovršili  svoji  slávu, 
vzali  pod  svou  kritiku  i  —  káva.  — 
„Kávu  —  tu  prý  vynalezli  dasi!"  — 
Moudří  páni,  spletli  jste  se  asi! 
Kávu  -—  nápoj  sladší  nektaru  — 
nebe  dalo  ženám  ku  zdaru; 
káva  —  nebes  zřejmý  d&kaz  jesti, 
že  jsou  ženy  nebes  miláčkové. 
Ano,  ano,  panáčkové, 
jí  nám  teprv  zkvetlo  blaho,  štěstí. 
Sladká  kávo,  věčně  proslavená, 
pevuě,  přepevně  jsem  přesvědčena, 
kdyby  Juno  byla  znala  tebe: 
ruče  že  by  byla  opustila  nebe, 
samu  ambru,  nektar  tamo  nechajíc; 
dobrovolně  z  božské  nebešťanky 
v  podobu  se  kryjíc  pozemšťanky, 
na  nebe  by  byla  zapomněla, 
celé  nebe  v  tobě,  kávo,  měla, 

pozvolnoučka  „bílou**  srkajíc! 

Na  vždy  by  tu  hydru  zničili, 

ve  svých  knihách  mužští  učili: 

„Káva  že  prý  hrozný,  strašný  jed.** 

Avšak  přec,  co  káva  kávou  stojí, 

nikdo  ještě  theorii  svoji 

příkladem  dokázat  nedovede 

Ba  naopak,  lidé,  kteří  kávu  pili, 

víme,  dlouhý  věk  že  žili.  — 

Já  vám  ale,  slavní  mudrcové, 

podám  učeni  o  kávě  nové! 

Káva  nejen  ncotráví, 

jak  to  vaše  tlusté  knihy  praví, 

nýbrž  —  slyšte!  —  naše  sladká  káva, 

iížto  věčná  budiž  čest  a  sláva, 

káva  jesti  mocný  —  protijed! 

Důkaz  —  podám  hned. 

Kdvž  pan  manžel  růtném  n  rozmaru, 

u  džbanečku  sedě  v  pivovaru, 

8  pravou  muzikou  horlivostí 

manželské  své  povinnosti, 

jak  to  mužAv  zvykem  je, 

e  karet  pilně  studuje : 

kdož  to  může  ženě  za  zlé  míti, 

jest  li  se  jí  v  prsou  nevol  zníti  ? 

Kdo  se  může  proto  hněvat  na  ni, 

jestli  v  pusté  doma  samotě 

upřímného  svého  pro  chotě 

zasloužené  chystá  přivítáni? 

Zatím  co  v  ní  city  mocně  bouří, 

silná  káva  již  se  před  ní  kouří. 

Černá  —  hezky  silná,  učisténá  — 

vedle  smetánka  už  uvařená  — 

k  tomu  cukr  bílý  jako  sníh. 

Ruče  smíchá  se  ta  medicína  — 

a  hle!  —  prudká  dřív  zlost  manžel(^ina, 

jež  jí  v  prsou  vřela  potají,  — 

znenáhla  se  roztájí; 

v  srdci  jejím  zase  teplý  jih. 
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Nože,  rcéte,  muži  KátiBtiiri, 

jBte-li  jenom  trochu  spravedliví, 

kdo  to  byl,  jeuž  bouH  zahnal  v  dáli? 

Káva,  již  jste  proklínali ; 

káva  Bchl&cholifa  rozčilení 

a  vám  vyprosila  --  odpuStění. 

Nejvíc  ale  vaše  kritiky 

zlobí  kávové  prý  visity.  — 

-Manželova  čest  tam  za  své  bere, 

ba  i  mrtvým  čest  se  s  téla  dere ; 

tam  prý  z  proklaté  té  kávy  nadchnuti 

proti  nim  se  kuje  spiknutí  1" 

A  tak  jeStě  více 

žalob  vedou  na  nás  —  na  tisíce  1 

Pardon,  pánové  1  —  Jen  račte  poshoviti, 

chci  vám  celou  věc  tu  vyložiti  1 

Vy  se  přec  rosumem  vychloubáte, 

nu,  a  rcetež,  zdaž  nechválíváte, 

jak  za  naái  doby  velice 

zapotřebí  jesti  —  spolóaváni  ? 

Máte  sami  spolky  k  zpěvu,  k  tělocviku, 

spolky  hospodářů,  živnostníků  — 

a  jak  se  těch  na  sta  spolků  zove. 

Nuž,  upřímní  panáčkové, 

proč  tu  tolik  hřmotu,  láni? 

Nač  ty  hněvy  a  tj  podivné  okolky, 

jestli  že  práv  stejných  v  užívání 

zarážíme  kótové  si  spolky  7  .  .  . 

Že  to  někdy  žen  je  ve-  zv^ku 

o  svých  mužích  vésti  kritiku, 

T  tom  přec  není  žádný  „crímenlesae"? 

Kritika  smi  a  má  rozbírati, 

chválit  tu  a  tam  zas  varovati, 

jak  to  v  prospěch  celku  uznává, 

má-li  v  světě  dít  se  oprava. 

Kdo  proti  kritice  naší  brojí, 

patrně  se  světla  bojí, 

račím  krokem  k  předu  leze. 

Nač  se  tedy  horšiti  tak  prudce  ? 

Nač  by  bvla  naše  konstituce? 

Dokud  tedy  konstituci  máme, 

kritiku  si  vyrvati  nedáme  1 

Dále  I  —  Jen  přec  s  upřímností  vizte 

na  to  divné  kávy  sloučeni ! 

Zdaž  v  tom  božské  řízení 

nemnsíte  vypátrati  jistě  ? 

Má-li  káva  řádnou  kávou  býti, 

musi  trojieh  částek  míti : 

sUný  vývar  uprašené  kávy ; 

a  do  teto  divotvorné  šťávy 

řádná  smetana  jak  k  ochlazení ; 

k  tomu  hojnost  cukru  k  oslazení. 

Z  částek  těch  pak  vzchází  nápoj  ten, 

ienž  nám  v  život  kouzlí  rajský  sen. 

Nuže,  páni,  chcete  náhodou  to  zváti, 

je-li  oSraz  života  v  tom  znáti  ? 

První  částka,  černá  kiva  —  vira; 

smetana  jest  —  lidská  nadije\ 

a  by  v  celku  panovala  míra, 

k  tomu  cukr  —  láska  přispme. 

Víry  —  naděje  —  a  lásky  sloučení 

dá  pak  život  rajský,  blažený. 

Nuž,  v  tom  je  přec  vidět  božskou  vůli, 

že  se  vznešené  té  pravdě  k  vůli, 

aby  nezanikla  bezděky, 

káva  piti  musi  na  veky. 

Konečné,  jak  u  vší  spanilosti 

stojí  tu  se  svojí  celou  cností, 

jako  anděl  z  krajiny  neznámé, 

jestli  že  ji  s  pivem  porovnáme  1 


Pivo  —  hořké  jako  jed; 

tak  že  sám  už  jeho  zhled 

tuto  chybu  v  sobě  znamená. 

Proto  se  i  jak  pivoňka  červená. 

Ale  naše  káva, 

jíž  bud  věčná  sláva, 

vizte,  jakou  skví  se  spanilosti, 

v  hilem  rouchu  nevinnosti  I 

Proto  ctíme  ji  tak  hluboce ; 

vždyť  to  —  nevinnosti  ovoce ! 

Pivo,  dle  mužského  náhledu, 

musí  přicházeti  od  ledu. 

Tudíž  schází  mu  i  vřelost,  teplo, 

jak  by  z  severního  moře  teklo 

z  pode  věčných  ledů  úkrytu. 

Proto  chutná  mužům  bez  citu. 

Naše  drahá  káva  ale  — 

ó  jak  vřelá  jesti  neskonale ! 

Jako  lásky  ohně  vřelé, 

když  nám  zejmou  srdce  celé, 

jako  lásky  hvězda  zářivá 

káva  srdce  naše  zahřívá. 

Ještě  půjdem  dále,  páni!  — 

Zdaž  nám  ve  svém  mudrování 

co  učenci  velicí 

s  to  jste  říci  jen  jedinký  pád, 

kde  by  naší  kávou  snad 

žena  zlovila  si  opici  ?  .  .  .  . 

To  však  ale  známo  velice, 

z  piva  že  se  rodí  opice  — 

a  z  opice  —  mnohý  pád. 

Pivo  ...  .  ale  dost  už,  dosti; 

kávy  naší  vyvýšené  cnosti 

nad  vši  pochybnost  jsou  zvýšeny. 

^echť  si  na  ni  mužští  lají  dále, 

—  muži  musí  bručet  neustále  — 

my  zůs;'anem  s  kávou  spřízněny.  — 

A  však,  musím  hovor  přetrhnouti  — 

káva  mohla  by  mně  vystydnouti ; 

nu,  a  studenou  mi  nepijeme!  — 

Jindy  zas  se  na  ně  obujeme. 


Karel  Adamec. 


36. 


Dlouhé  vlasy. 

Nemiluji  žádnou  zášť, 

ale  že  jsou  muži  korouhey, 

která  se  jeu  podle  větru  točí : 

to  se  neukryje  v  lásky  plášť; 

to  je,  sestry,  truchlozpěv, 

při  němžto  nám  oči 

tuze  Často  slzami  se  močí. 

Edo  moc  nese, 

jisté  že  se  třese; 

Tak  i  nás  tu  popadává  třas 

nad  8měloB'í  mužskou; 

přijde  ale  Č8«», 

že  jí  hodíme  jak  prázdnou  luskou. 

Dokaváde  milostpaní 

sami  rulíky  a  copy  nosili, 

nebývalo  ani  zdání, 

že  by  vlasy  pouhé, 

jsou-li  trochu  dlouhé, 

krátký  rozum  tvořily. 

Jak  se  moH  s  kostí  vrána, 

tak  se  páni  s  copem  mořili; 

časně  z  rána 

z  lůžka  se  již  vyhoupli, 
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přeéL    KTcadlo  předstoupli, 
pletli     cop  a  pudrovali, 
pří    to  WH  taJíto  madrova]!: 
Teiit^<=>  vlas  —  a  jefité  tyto, 
prÁc^^     nesmí  býti  líto, 
^4-.]i     2  hlavy  néco  být." 
(Jo    vS^k  páni  —  nevím  profi?  — 
Kletb^^K    vznesli  na  vrkoč 
t,  racid  krátké  vlasy  nosí: 
tat    8^     leckdy  o  nás  zaklábosí, 
ie  prý  vlasu  hrdÝ  zrůst 
jxa  ^^ipu  nám  dělá  půst. 
JenoixL   zvolua,  milí  páni, 
%t  ae    naposledy  vám 
sa  t,eTk   blud  a  za  ten  klam 
hrana    nevyžvaní. 
Jisté    xieni  pověst  nová, 
ie  již    hlava  Adamova 
vlasy   dlouhé  nosla. 
Chce-li  někdo  pochybovat, 
TToucné  bych  ho  prosila, 
osobu  nám  pojmenovat, 
kterái;  za  onoho  času 
na  Btrii^  Adamových  vlasů 
"Utisky  brousila? 
K  když  nůžky  nastaly  — 
komu  pak  se  asi 
Ů\ouhoro8tlé  vlasy 
chtíc  a  nechtic  stříhaly? 
EHínikúmj  vy  milí  páni, 
z  pokuty  a  za  pokání ! 
Při  tom  musel  oholený, 
v  dlouhý  rubáš  oblečený 
před  kostelem  stát 
Máte  o  tom  vědomí? 
Nebnéte  vás  svědomí? 
Neb  i  vás,  vy  nevinňátka, 
Tídám  —  ať  to  řeknu  zkrátka  — 
pro  hřích  před  kostelem  stát. 
Ze  se  ale  zločincům  až  posavádc 
vlasy  zkrátka  oholí, 
zajisté  z  vás  každý  vi. 
Ci  se  to  snad  děje  ku  parádě? 
Yímč  já,  proč  si  vlasy  krátíte  1 
Protože  se  bojíte, 
aby  86  vám  do  onoho  tónu 
nevedlo  jak  Absolonu ! 
Aby  nebylo  jen  pořád  slySet: 
Ten  a  ten  zas  zůstal  visttl 
Ale  krátké  vlasy,  páni, 

?'  vás  před  visením  neochrání! 
řebas  neviseli  za  vlasy, 
visíte  přec  —  a  ne  jenom  v  půli, 
ale  od  paty  ai  k  hlavě 

jako  na  popravě 

kridoa  na  tabuli! 

Ovšem,  láska  dá  moc  běhání, 

ta  je  obavo  jen  trhání, 

na  to  přijde  žízeň, 

v  kapse  není  přízeň : 

a  tut  visíte  —  o  trampoty  1 

za  pivečko,  za  botyl 

Věšení  —  toť  vám  jde  přirozeně  1 

Sotva  hezkou  dívku  spatříte, 

již  88  na  ni  věsíte  — 

vidíme  to  denně. 

Snad  si  hlavu  holíte, 

protože  se  bojíte, 

by  se  mozek  nezapařil? 

Což  Be  jeStě  nevydařil 


z  chytrých  pánů  iádnv, 

ktervž  by  ten  vítr  řádný  — 

mladých  pánů  nadýmáni  — 

k  ochlazení  hlavy, 

ku  prospěchu  r  draví 

použíti  věděl? 

Snad  mi  někdo  řekne: 

„Dlouhých  vlasů  pořádání 

bére  mnoho  času; 

já  mám  jiné  zaměstnání, 

kdybych  na  to  nepohleděl, 

šel  by  zisk  můj  k  dasu.^ 

Což  pak  není  péče  o  hlavu 

Mávni  zaměstnání? 

Nebo  jste  vy,  slavní  páni, 

dokázati  ve  stavu, 

že  vás  nechá  nebe  proto  žít, 

abyste  se  starali, 

jak  je  možno  koně  mít, 

dobře  iíst  a  dobře  pít: 

počne-li  vSak  slunce  hráti, 

jak  se  může  ve  dne  spáti? 

Jestli  pak  i  víte, 

proč  pan  kantor  dítě, 

kteréž  tvrdou  hlavu  má, 

la  vlasy  rád  popadá? 

A  proč  asi 

mistr  učeníka  svého, 

dbá- i  na  zdaření  jeho, 

řilně  třese  za  pačesy? 
rotože  to  praxis  učí: 
má-li  z  kluka  něco  být, 
tu  že  musí  —  a£  to  mučí  «— 
denně  delší  vlasy  mít; 

Íak  mu  trochu  vytahá, 
med  prý  více  vtipu  má! 
Že  pale  dlouhé  vlasr 
také  hodnou  sílu  dáv^í, 
vzácnou  moc  že  mívají, 
poučují  staré  časy. 
Samson  praStí  na  vrata, 
že  se  zboří  komnata, 
pak  si  lehne,  trochu  spí 
než  se  ale  probudí, 
leží  vlasy  jinde. 
Jakýž  toho  konec? 
Síla  uchopila  zvonec, 
zvonila  mn  kvindel 
Že  i  nám  též  divné  síly 
dlouhé  vlasy  dodají, 
moudří  páni  jistě  uznají. 
Slunce  hřeje-li  jen  chvíli, 
tu  vás  tíží  hned  i  fráček, 
kde  z  nás  mnohá  tolik  sukní  nese, 
že  se  pod  ní  dlažba  třese, 
a  přec  lítnc  jako  ptáček. 
Není-liž  to  dosti  příkladů, 
složených  jak  v  drahém  pokladu, 
převelmi  že  bloudíte, 
kdyžto,  páni,  soudíte, 
že  nám  dlouhých  vlasů  hrdý  zrůst 
na  vtipu  i  síle 
piítahuje  půst? 
Nedožla-li  jsem  vSak  cíle  — 
což  vám  ale  neradím  — 
hned  vám,  páni  bludnějSí, 
brejle  jeStě  ostřejší 
na  nosejček  posadím. 
Hledte.  před  námi  jde  mladý  pán, 
nese  dlouhé  vlasy. 


-461- 


Digitized  by 


Google 


DeklAmMM  iertoraé. 


krá£í  8l  jak  Telik&n, 

pyfini  se  jak  tulipán  — 

kdo  pak  je  to  aBi? 

USi  leho  nespatirite, 

a  tiJc  si  snad  pomyslíte, 

že  8i  před  vrzáním 

flašinetů  chrání 

citlivý  svůi  sluch? 

Chyba  lávky  —  on  je  silný  duch  1 

Keni-li  to  literát, 

přec  vám  moha  za  to  stát, 

jeho  stav  že  vzácný  los, 

bud  je  malíř,  nebo  virtuos !  — 

Snad  se  někdo  z  pánů  ptá: 

„Prosím,  na6  pak  asi 

k  učenosti  dlouhé  vlasy?" 

Proto,  jak  se  zdá, 

by  se  proti  všedennímu  zvyku 

řeklo:  Vice  vlny  —  nesli  křiku\ 


36. 

Nevěst 


J.  Burgerstein, 


a. 


Tot  jsem  se  lekla,  až  se  celá  třesu! 

VSak  je  to  také  nápad  podivný, 

nic  neHc'  mně  a  přijít  k  rodičům, 

by  o  mou  ruku  pHmo  požádal! 

Což  nemohl  mne  o  tom  zpravit  dříve? 

Což  nemá  příležitost  každý  den, 

by  se  dřív  o  tom  kroku  se  mnou  radil? 

Což  nejsem  já  zde  hlavní  osobou? 

Mám  ho  tak  ráda,  byla  by  cli  snad  — 

však  ted  se  hněvám!  —  nač  tak  náhle,  rychle ! 

Muž  může  ovSem  kvapem  v  manželství, 

to  je  prý  muži  zcela  příslušné, 

když  pro  nevěstu  divým  tryskem  jede; 

my  ale  —  o  nebohá  my  slabá  stvoření!  — 

my  máme  zcela  drobným  líným  krokem 

se  loudit  za  svým  hostem  k  oltáři! 

Je  možná,  že  to  dobře  zřízeno, 

vždyť  děvčata  by  pravé  boje  svedla 

a  běhala  snad  spolu  o  závod, 

by  žádná  starou  pannou  nezůstala! 

Já  ale?  —  Bože,  já  jsem  příliš  pyšná 

a  o  vdáni  se  věru  nestarám!  — 

To  je  oč  stát!  —  A  mne  tak  překvapit! 

chtít  přede  mnou  se  smluvit  s  rodiči! 

Já  myslila,  že  studem  uhořím, 

tvář  má  pálila  jako  žhavý  uhel 

a  oči  se  až  krví  zalily.  •— 

Tu  vzchopím  se  a  hrdé  vykročím, 

a  podívám  se  zlostně  na  něho, 

že  překvapením  skoro  zkameněl  — 

umlkli  všickni  a  já  z  dveří  ven ! 

O  nemyslete,  že  to  byl  jen  žert! 

A  kdyb^r  to  jen  jiskra  zlosti  byla, 

já  chci  ji  v  plamen  nechat  vyšlehnout 

a  chci  se  zlobit,  chci  se  zlobit!  —  chci! 

(dupne  nohou;  rozzlobené) 
A  kdo  to  řekl  tomu  panáčkovi, 
že  já  ho  do  opravdy  nyní  clici? 
Což  nemohla  jsem  s  ním  jen  zahrávat? 
Což  nemohla  jsem  za  blázna  ho  mít? 
Vždyť  bez  toho  se  málo  namáhá, 
by  sobě  získal  pro  vždy  lásku  mou! 
Což  nepozdravuje  mou  sousedku, 
ač  ví,  že  nemohu  ji  ani  cítit? 
Jen  pozdraviyte,  pane,  prosím,  prosím, 


vždyť  já  to  zaporučit  nemohu, 

všaK  lidem,  kteří  všechno  pozdravijgou, 

těm  já  zas  věru  ani  neděkuju! 

A  nedal  ondy  nejkrásnější  růži 

mé  přítelkyni?  —  O  té  falešnicel 

Ne  —  nejsem  věru  za  mák  žárlivá, 

můj  pane,  nevím  věru,  na  koho, 

a  kdybych  chtěla  muže  upoutat, 

nu  chvála  Bohu!  dovedu  to  spíš 

než  ona;  není  věru  právě  hezčí 

než  já  —  jen  co  se  týče  koketrije, 

bych  ovšem  musela  ji  ustoupit, 

však  u  hloupých  jen  mužských,  milý  paiu-: 

A  líbí-lí  se  vám  tak  její  otec, 

jak  jste  mně  ondy  směle  povídal  — 

nuř,  prosím,  prosím  —  nechci  v  cesié  stai 

A  abyste  to  konečně  už  zvěděl, 

nuž  tedy  slyšte,  pane  —  já  vás  nechci: 

(plačtivě) 
Ne,  nechci!  pravím  vám,  jeii  jděte  dáli 
jsem  přece  jako  jehně  trpéliva, 
však  trpělivost  má  íž  také  přešla! 
Jen  si  to  B  rodiči  tam  vyjednejte, 
až  přijde  na  mne,  řeknu  krátce:  „AVj" 
Já  o  manželství  věru  nestojím. 
To  je  oč  stát!  —  Vždyť  mně  nic  neschází 
A  svatba?  —  Ta  mne  věru  nepotěší. 
Vás  by  snad  potěšila,  může  být; 
však  vím,  co  sobě  lidé  povídají, 
že  žena  muže  těší  dvakrát  len: 
to  po  prvé,  když  v  svatebním  je  šatě, 
a  po  druhé,  když  je  už  v  rubáši.  — 
Nuž,  abych  druhým  vás  suad  netěšila, 
tož  věru  lehce,  pane,  nahlídnete, 
že  prvním  potěšit  vás  nemohu! 
Ach  nešťastné  my  bídné  ženštiny, 
když  tedy  jsme  se  mužům  poddaly, 
už  jich  co  družky  více  netěšíme! 
Ne,  nechci,  pane,  byste  tyranem 
se  stal  snad  náhlým  mojím  svolením! 
A  jakž  bych  byla  všecka  nešťastna, 
když  byste  počal  si  mne  ošklivit! 
Já  věřím,  že  byste  se  přemáhal, 
by  svět  mou  tajnou  bídu  nepoznal, 
že  byste  zdvořilým  byl  veřejné, 
že  byste  se  i  stavěl  laskavým 
a  slepí  lidé  že  by  říkali: 
„To  šťastná  žena,  jaký  je  to  muž, 
jak  zábavný,  jak  je  k  ní  úslužný, 
jak  si  s  ní  zahrává,  jak  vtipkuje, 
na  rukou  nošen  být  by  zasloužil!'' 
Však  doma  I  —  Doma  byste  zíval  jen, 
a  co  jste  v  zdvořilostech  promrhal, 
to  byste  sobě  doma  nahradil 
bud  mlčením,  bud  hrubým  hubováním. 
O  hubováni!  hádky  domácí! 
vy  byste  za  krátko  mne  zmořily! 
Jak  je  tak  každá  žena  nešťastná, 
že  musí  povzdechy  a  slzami 
vždy  muže  nuity  aby  řekl:  -ano I" 
A  „ano"  musí  říkat,  to  je  zřejmé, 
vždyť  žena  obyčejně  pravdu  má, 
a  žádá-li  cos,  žádá  rozumně ! 
Však  muž  si  myslívá:  „Vždyť  jsem  já  hlava". 
a  třeba  mnohému  by  nerozuměl, 
přec  myslí,  že  už  musí  odmlouvat, 
když  néco  z  jeho  h  avy  nevyšlo  1 
Ne  —  je  to  směšné,  že  se  manželství 
tak  vychvaluje,  že  se  povídá: 
„Manželství  pojí  srdce  úzce  k  sobě. 
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bf  7  Mace,  T  stálém  Stésti  prodlela  i"" 

_  u  ofšcma,  že  si  ruce  podají, 

když  před  oltářem  spolu  předstoupí ; 

Tšak  tak:  si  také  ruce  podávají 

angličtí  xozlícení  boxovníci, 

než  počnou  na  život  a  na  smrt  boj, 

a  rukv  Btisknutím  si  slíbnjou, 

že  žádný  z  nich  se  hnévat  nebude, 

když  druzí  poctivě  mu  vybijou. 

Což  se  Bnad  snáší  mír  a  manželství, 

což  neznamená  každé  políbení, 

že  manželé  to  odpustí,  * 

když  konečné  se  přece  umoH? 

Což  neznamená  každé  smíření, 

že  pnjde  pozdéj  zase  jiná  hádka? 

Což  není  to  už  ostrou  satyron, 

že  žena  jména  svého  pozbývá 

a  podle  mnže  ji  pak  překrtějí 

tak,  jako  mnohé  město  podle  bitvy, 

jež  se  tam  tireba  nahodile  svedla? 

Ach,  jak  mně  potěáuje  vědomí, 

když  ivoie  jméno  takto  neproměním, 

že  nepotrebujn  se  s  mužem  rváti 

Mné  není  třeba  jeho  ochrany, 

což  nemohu  já  sama  v  světě  stát? 

Cim  pak  mne  také  m&že  muž  miij  chránit 

bych  sama  se  tím  chránit  nedovedla?        ' 

Aj,  jaký  rozdíl  mezi  mnou  a  mužem? 

Snad  jeho  pHkrý,  hrubý  zevnějšek, 

8J»^  jelio  tvář,  snad  jeho  hloupý  vous? 

MŮJ  Bože,  to(  bychom  se  tuze  lehce 

též  mohly  hrdinnými  muži  stát, 

a  netřeba  nám  věru  více  k  tomu, 

než  copy  kolem  tváře  uvázat! 

A  vaše  podpora,  můj  milý  pane? 

ÍXD,  chvála  Bohu,  té  mi  netřeba, 

mám  přece  jmění  ještě  nějaké, 

a  kdybych  neměla,  mám  ruce  své, 

a  ty  mne  věru  dobře  uživil 

NechÉ  třeba  hlad  a  trpkou  nouzi  mám 

1 8  málem  se  pak  ráda  spokoíím  ' 

a  bndu  Uk,  jak  bývají  ty  ženy. 

Jimž  se  tak,  pane,  vždycky  divíte 

a  o  nichž  říkáte,  že  nechápete, 

jak  jen  ty  chudé  ženy  žíti  mohou, 

když  jim  dá  čtvrtní  denně  almužnou 

mizerný  gros,  už  že  se  uživí ! 

Tak  budu  třeba  také  sama  žít 

a  budu  aspoů  vždycky  samostatná. 

Ach  samostatnost,  jaké  krásné  slovo  I 

lak  sama,  sama  v  šírém  světě  stát, 

o  prízeů  nedbat,  lásky  nežebrat  — 

ach  sama  —  sama  —  jak  to  divné  zní! 

(náhle  se  zarazí) 
Ach  sama  —  sama  —  mráz  mne  probíhá, 
Btát  sama,  sama  žít  a  bez  přátel 
T  poslední  hodince  pak  umírat, 
a  nikdo  zde,  kdo  k  smrti  poslouží, 
a  nikdo  zde,  kdo  oči  zatlačí, 
a  nikdo,  nikdo,  kdo  by  zaplakali 
Hu,  jak  mne  svírá  mráz  ten  ošklivý  — 
ne  —  nechci  přece  pro  vždy  sama  být, 
chci  kolem  sebe  lidi  milující 
a  chci  je  vřele  zase  milovat. 
Jen  muže  ne!  —  Nač  také  muž  by  byl? 
Maž  by  moh'  dříve  umřít  nežli  já 
a  nastal  by  pak  smutek  trýznivý, 
že  bych  si  třeba  oči  vyplakala! 
Kdo  nemá  nic,  ten  nezná  aspoň  ztráty  I 
Ja  umírám  už  děsnou  ouzkostí, 


když  si  jen  jako  mžikem  vzpomenu, 

že  by  mťy  Karel  umřel  dřív  než  já  — 

ach,  Karla  ztratit,  ne  —  radš  hnedky  smrt, 

já  umru,  Karle,  věru  bez  Ube, 

ne  —  já  to,  Karle,  věru  nevydržím, 

že  se  té  nyní  musím  odříci. 

(plačtivě) 
Ach,  proč  jsi  mně  to,  Karle,  učinili 
Je^t  to  tvá  odměna  za  moji  lásku, 
že  nutíš  mne,  bych  se  tě  odřekla? 
Je  to  tvá  věrnost,  často  slibovaná? 
Což  jsem  to  něčím,  Karle,  zasloužila, 
že  mnou  teď  náhle  opovrhuješ?  ^ 

(malá  přestávka) 
Že  opovrhcge?  I  ty  mftj  Bože, 
kdož  pak  mně  ošklivé  ty  věci  řek'? 
Kdož  pak  mne  nutí,  bych  se  odřekla? 
Vždyť  právě  o  mne  rodiče  mé  prosil 
Já  jsem  jim  ze  strachu  jen  utekla 
a  tak  se  v  rozpacích  svých  pomátla, 
že  se  mné  srdce  v  těle  ještě  třese 
a  zde  co  pravý  blázen  podivné 
si  řeči  o  neštěstí  vymýšlím  1 
Což  nechci  Karla?  —  Ty  mftj  Bože,  chci! 
vždyt  bez  něj  nemohu  ni  živa  být! 
A  byio  by  to  moje  manželství 
s  mým  milým  Karlem  věru  nešťastné? 
Ach,  Bože,  Bože,  co  jsem  mluvila? 
Vždyť  manželství  jen  tenkrát  nešťastné 
mftž'  býti,  když  je  mocí  vnuceno; 
však  já  ho  beru  jenom  z  vlastní  vůle! 
MAž'  ovšem  býti,  že  i  Karel  můj 
snad  bude  vládnout  chtíti  nade  mnou  — 
nu,  ať  si  vládne,  ráda  poslouchám, 
ať  je  on  hlavou,  srdcem  budu  já, 
a  když  mu  srdce  dobře  poradí, 
toť  jisté  také  rád  pak  uposlechne. 
A  trvanlivé  aby  štěstí  bylo, 
to  bude  moje  starost  největší! 
Teď  ovšem  jsem  mu  kniha  pozlacená; 
však  brzo  ztratí  se  to  pozlátko 
a  bude  kniha  v  brzku.  příliš  známa. 
By  pak  té  knihy  stranou  neodložil, 
až  listy  její  trochu  rozečte, 
nuž  —  každou  stránku  její  naplním 
pak  samým  rozumem  a  dobrotou, 
že  znovu  každou  zvláště  poután  bude. 
O  těš  se,  Karle,  máš  mít  dobrou  ženu, 
a  moudrá  bude!  —  jakž  by  nebyla, 
když  právě  se  tak  strašně  svatby  bála? 
Čím  víc  dřív  strachu,  tím  vie  moudrosti^ 
vždyť  strach  prý  moudrosti  vždv  základ  jest! 
Však  já  se  na  chudáka  zamračila, 
když  z  pokoje  jsem  prve  utekla ; 
snad  rozhněval  se  chudák  pro  to  na  mne, 
můj  Bože,  kdyby  tak  byl  odešel 
a  rodičů  mých  o  mne  nedoprosil, 
toč  bych  teď  sama  rychle  musela 
si  běžet  za  ním.  — 

(uáhlídne  klíční  děrkou   do  vedlejšího  pokoje 

—  pohnutým  hlasem:) 
O  můj  dobrý  Bože, 
teď  právě  rodiče  jej  žehnají 
a  šťastný  úsměch  sídlí  v  jejich  tváři 
a  blahem  jejich  dobré  oko  září! 
O  otcovy  vy  drc-hé  Šediny, 
teď  také  vděčný  syn  vás  líbat  bude 
a  bude  sprovázet  vás  cestou  všade 
až  do  poslední  žití  hodiny. 
O  upřímné  vy  oči  matčiny, 
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yy  Bidlo  lásky,  sídlo  neviny, 
Tám  bude  ▼  nás  zas  nová  rozkoš  zkvítat; 
v  nás  obraz  uzříte  své  mladosti 
a  z  naších  mladých  bujných  radostí 
86  budou  matce  nové  věnce  splítat. 
Vy  uzříte,  jak  nás  dva  láska  pojí, 
jak  svět  nás  strastný  likdy  nerozdvojí, 
jak  sdílet  budom  osudů  svých  tížel 

(sklopí  hlavu) 
Jakž  bychom  nesdíleli,  když  nás  tíže 
tak  mocná,  neporušitelná  páska  — 
(pozdvihne  zase  hlavu) 
ta  nejmocnější  páska  — •  věrná  láska! 
(utírá  si  oči  —  mírným  tónem) 
Však  ~  mně  se  zdá  —  že  trochu  slz  se  shluklo  — 

(náhle  živě) 
já  musím  k  nim,  sic  by  mně  srdce  puklo! 
(Odkvapí.) 

Jan  Neruda. 
37. 

Žena  panovnice. 

(Dramatický  žert  pro  1  osobu.) 
Berta,  mladá  nevěsta. 
Chvála  Bohu,  konečně  je  tady 
den  vší  slasti,  den  nebeské  vnady: 
konečné  se  mohu  z  duše  celé 
a  ze  srdce  vysmát  osudu, 
že  už  prohrál  se  muou  v  sázce  smělé, 
já  —  že  na  ocet  už  nezbudu. 
Je  to  přece  utěšená  chvíle, 
když  tak  dívka,  jsouc  u  svého  cíle, 
před  oltářem  samým  poklekne 
a  pan  páter  zbožně  vyrekne : 
„Co  Bfth  spojily  člověk  .  .  .'*  a  Uk  dále  1  .  . 
ííu,  to  musím  říci  ku  své  chvále, 
Ladislav  můj,  věni,  to  je  květ, 
dral  se  o  něj  celý  žensky  svět: 
kadeřavý,  básnický  je  jeho  vlas, 
jasné  oči  jako  hvězdy  za  noci, 
zvonu  znění  stříbrný  je  jeho  hlas, 

a  ta  ústa nu,  těm  není  pomoci  1 

Proč  8i  začal?  Tím  je  vinen  sám, 
že  je  na  potkání  zulíbám. 
Co  však  korunou  je  cností  jeho  všech : 
Ladislav  mftj  poctivý  je,  Švarný  Čech. 

Nu,  a  Cech, nač  více  ještě  povídat? 

Kdo  to  jako  já  již  zkusil, 

jisté  přesvědčit  se  musil, 

víc  než  Čech  že  nemůž'  nikdo  milovat. 

Vyhledává  vše,  co  mne  jen  blaží, 

v  očích  čísti  touhy  mé  se  snaží, 

a  aby  mne  na  vše  věky  oslavil, 

almanaby  básněmi  až  zaplavil. 

Věru,  věru,  hezké  by  to  bylo, 

avšak,  nevěstinko  zlatá, 

pamatig,  co  řekla  Háta 

a  co  té  tak  velmi  zastrašilo! 

^Ženichf  —  ten  prý  vždy  je  pochlebným, 

jak  pak  ale,  až  už  bude  tvým?" 

O  cizí  řeč  ovšem  málo  stojím, 

avšak  muie  —  muže  přec  se  bojím; 

neboť  to  je  pravda  svatosvatá, 

zkusila  to  sousedka  má  Háta, 

asi  v  osni  letech  tři  jí  umřeli, 

a  teč  čtvrtému  je  včrna  manželi. 

A  ta  prála  ke  muč:  „Milé  dítě, 

pozor,  sic  ta  láska  ošidí  té  1 


Ženich  miwi  hory  doly  slibovat, 

pozor  jen,  ať  nemáš  čeho  litovat. 

Když  se  lásky  tvojí  domáhá, 

což  to  denně  znova  přísahá, 

kterak  jsi  mu  spasné  hvězdy  svit, 

kterak  nemohl  by  bez  tě  žít 

a  jak,  kdyby  jiný  pro  tě  žil, 

pod  okny  by  se  ti  zastřelil. 

To  však  prý  jsou  spády,  staré  cesty, 

jimiž  mladíci  se  derou  o  nevěsty. 

Jak  ji  ale  dostali  už  pod  čepec, 

jak  by  uíal,  hned  se  zjinačí  ta  véc, 

hned  si  na  pány  jen  doma  hrají, 

o  hubinku  prositi  se  dají, 

hlavu  nosí  jako  pávi  vzhftru, 

při  placení  výmluv  mají  f(lni, 

že  prý  tento,  že  prý  takhle, 

škoda  peněz  na  mirakle, 

pětkrát  pokoj  na  kříž  změří, 

vezmou  klobouk  —  hajdy  z  dveří, 

a  než  rozvážíš  to  dost, 

zapíjí  už  někde  zlost!" 

Inu,  něco  na  tom  pravda  bude! 

Avšak,  to  se  neděje  snad  všude 

,,Ba  neděje,"  —  Iláta  na  to, 

„zřídka  vídat  nyní  zlato, 

a  kdo  zlato  ted  chce  mít, 

musí  si  ho  vydobyt: 

žínka  rausí  jako  pěna, 

poklid  je  pec  v> topená, 

to  jest:  pokud  láska  nešla  spát, 

mužička  si  hezky  ohýbat. 

(Rozhněvaně,  jakoby  k  muži:) 
„„Kam  jdeš  zase?  A  to  se  mi  líbí! 
Mlč  u?,  znám  tě!  nedám  na  tvé  sliby! 
Co  más  za  užitek  od  tamtud? 
Kabát  dolů,  hned  mi  doma  bud!"" 
A  když  žínka  kolikrát  tak  vykročí, 
muže  prý  i  kolem  prstu  otočí."  —  — 
Dobře,  dobře  máš,  má  Háto! 
Bože,  kdyby  mne  to  potkalo!! 
Aby  se  to  mné  však  nestalo, 
do  prádla  si  vezmu  já  to! 
„Ladislávku,  moži  přezlatý, 
je  tu  jaro,  kup  mi  na  šaty!" 
„„Milá  ženo,  to  nemůže  být, 
vždyť  snad  máš  v  čem  mezi  lidi  jít?**" 
„Tak,  tak,  to  jsem  chtěla  vědět!" 
A  tea  počnu  k  zemi  hledět, 
jsme-li  sami,  ohlídnu  se, 
odkašlám  si,  zajiknu  se, 
čepec  shodím  s  hlavy  dolů, 
shodím  slánku  s  prostřed  stolu, 
zatnu  pěstě,  zatnu  zuby, 
zpřevracím  pak  vše  na  ruby, 
počnu  sem  tam  chodit  prudce, 
strašně  smát  se,  spínat  ruce, 
budu  hráti  uraženou, 
ukážu  muy  že  jsem  í^noul 
A  p'ak  teprv  začnu  zvonit: 

„Muži,  teď  té  znám, 

proto^s  musel  k  nám 

jako  stín  se  za  mnou  honit? 
Zardi  se  tedl  v  nectné  tváři, 
klamale  ty,  nectný  lháři, 
který's  mno  chtěl  jenom  podvést!  • 
Avšak  nezaplesáš  ze  zdaru! 
Pane  Ladislav,  jdem  na  faru, 
a  dnes  ještě  musí  nás  kněz  rozvést. ** 
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(Deklamnje  dál :) 
Toté  přece  uzda  na  mnže, 
to  mi  zaiiBté  vždy  pomůže, 
a  než  mésíc  takto  uplyne, 
šťastný  výsledek  mne  nemine, 
vyšinu  se  bez  dalšího  ptaní 

nad  muže,  a  bodu  nad  ním  paní ! 

Avšak  pozor,  nepůjde  to  ícela, 
na  něco  jsem  jeáté  zapomněla, 
ba  ie  Teru,  teď  mi  napadá, 
jali  j?em  v  zrcadle  se  jednom  viděla 

ve  zlosti  jsouc, ha,  což  jsem  se  styděla  ! 

n  ta  ženská  strašné  vypadá! 

Ne,  ne,  tokový  mít  obličej 

t<i{  bj  Ladislav  se  sobě  smál, 
Yidyť  pak,  jak  je  jeho  obyčej, 
Tidy  mne  hezkým  andílkem  svým  zval  I 

(Přemýšlí )  - 
Ted  to  ale  mám  ! 

M  ti,  milý  muži,  pomoz  Pánbůh  sám. 
Zaíneš-li  mi  pánovitě. 
Uché  rozestru  jen  sítě, 
zůstanu  sic  hezkou,  ba  i  vnadnou, 
ale  pH  tom  strašné,  strašně  chladnou ! 
•z  j-em  tiše,  už  ho  vidím  jít, 
ab»,  nyní  mne  chce  políbit  I 
'Odtrhne  hlavu  jakoby  se  polibku  vyhýbala.) 
íCbadné:)  Moh'  bys  nechat  toho  líbání, 
neřáda  bych  došla  vysmání  I 

A  on jmožským  hl.:)   „Mám  tě  rád  až  k  zhynutí  l« 
aja  (Ospale.)  Věru,  toť  až  k  usnutí  1 

Uladné)  Dobře,  dobře,  zdrávi  přišli  I 
>iuž.  hias. :)  „Tak  se  zasměj,  broučku,  tyť  jsi  přec 
,  má  žena  f 

Utěpačně:)  Ano,  ano,  jsem  tak  k  smíchu  vyložena, 
to  hlasem:)  „Ale  Berto,  tak  nebýváš  přec!" 
(Uladné:)  Že  ne?  věru,  totě  divná  věc. 
iMuz.  hlas  ;)    „V  skutku,  já  se  zblázním,    hlava  se 

.  ..  (Deklamuje  dál;) 

A  ja  počnu  zívat,  přimhouřím  si  oči, 

4  už  jsem  jak  v  tvrdém  spaní — 

,,  (Vítězně:) 

->a  to  vsadila  bych  tisíc  zlatých, 

od  Hclava  že  až  do  všech  Svatých 

sula  bych  se  takto  paní  I 

1     ^  v  ,    .  (Přemýšlí.) 

Ajsak  byla  by  to  mela  krásná, 

W)by  se  mi  takhle  mělo  stát, 

2e  bych  ve  svém  spaní  z  čistá  jasná 

sama  sobě  musela  se  smát! 

->ř,  ne,  ta  bych  Spatné  na  tom  byla 

a  s  vítězstvím  zle  bych  pochodila. 

,.  .,      ,  (Po  chvíli.) 

•JJ  rku  ale,  co  tomu  kdo  řekn*>, 

jjtí.vrh  s  tím,  čeho  se  každý  lekne, 

Bjch  počala  s  pákou  mocnou  nad  všemi, 

íQ  příkladu  s  přehořkými  slzemi  ? 

r,.   .  (Počne  plakat:) 

m  81, j^i  jgj,^ ^^^^  —že  —  věřila  jsem 

•_  ___  y  ^gbe 
ll)^  -  —  ráj  ten,  to  je  —  to  mé  —  to  mé  —  nebe, 

o  8  mi gjibo val  vždy  za  mých  krásných  let? 

'  J»  smutná, že  mne  —  má  tu  ještě  svět!" 

(Utírá  8i  oči  mrzutě:) 
£.  to  uké  nejde  lehce, 
ženská  umí  to  sic,  i  když  nechce, 
4jsak  zdali  pak  kdy  muži  na  to  dbají, 
ai  II  ženám  oči  třeba  zčervenají. 


(Přemýšlí:) 
red  však  konec,  věru  divná  věc, 
že  mi  nenapadlo  tohle  přec, 

co  je  vydatné  a  zcela  snadné, 

když  se  z  čistá  jasná  do  mdlob  padno! 
(Počne  naříkat  víc  a  více:) 
Ach,  ach,  svrchované  nebe, 
pomoc,  lidé  drazí,  achich,  pomáhejte, 
lu  T  *^^»  ^  Bohem,  dobře  se  tu  mějte  I 
^  liohem,  innži,  —  yíz,  já  milovala  tebe, 

o  —  mé  srdce  —  ó  —  má  hlava 

noc  mne  pohlcuje  tmavá, 

ó  mé  srdce srdce  -  to  jen  mučí (klesá). 

(Deklamuje  se  smíchem:) 

A  pak  hezky  zpolehoučka 

přimhouřím  si  tiše  očka 

a  už  letím  muži  do  náručí. 

(Ulekne  se:) 
Pozor,  pozor  ale, 
Jak  pak,  kdybys  nenadále 
padnutí  si  chybně  vyměřila, 
a  pak  mimo  všecku  snahu 
přílišně  se  o  podlahu 
aneb  o  stůl  v  skutku  udeřila? 
O  což  bys  se  takto  sklamala 
a  nad  vítězstvím  svým  splakala! 

Háto,  Háto,  leccos  umíš, 

ale  abys  rady  dala, 
jak  bych  muže  upoutala, 
tomu  věru  nerozumíš. 
Stejnou  drahou  více  nejdem, 
já  chci  zpříma  a  ty  Sejdem, 
mně  má  cesta  zdar  již  věstí, 

nu,  a  tobě dej  Bůh  štěstí! 

Cetla  jsem  kdes  v  písní  české 
tyto  řádky  věčně  hezké: 

Ať  je  dcera,  ať  je  máti, 

ať  nevěsta,  choť  milá, 

je-li  šlechtu  srdce  znáti, 

vždy  je  Češka  spanilá. 
A  pak  níže  o  něco  jen  málo 
zřetedlně  vytištěno  stálo: 

yS  srdcem  muže  Vám  lze  hrát, 

sluha  váš  se  musí  vzdát!" 
Tak,  a  to  jsou  slova  zlatá, 
v  těch  spočívá  pravda  svatá, 
v  nich  je  též  ten  tajný  chrám, 
jak  si  počínati  mám, 
chci-li  paní  nad  svým  mužem  být, 
chci-li  srdcem,  citem  vítězit. 
(K  obecenstvu.) 
A  vy,  družky,  přítelkyně  drahé, 
kterým  nebylo  té  chvíle  blahé 
líti  pod  svatebním  věncem 
KU  oltáři  8  vyvolencem: 

Eoslechn^te  jenom  mého  hlasu, 
terý  skrývá  pravdu  věčnou, 
jako  láska,  nekonečnou, 
ted  i  do  skonání  všechněch  časů: 
„Nám  Bůh  srdce  dal  a  něžný  cit, 
z  něho  stavět  mužem  vlastní  blahobyt. 
Srdce  naše  s  srdci  může  hrát, 
avšak  jenom  láskou  lze  nám  panovat 


V.  A.  Crha. 


KrOger. 
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38. 

Muž  a  žena. 

Buda,  moje  milé  sestry,  vypravovat  — 

házím  k  vaší  výstraze  to  semeno  — 

povím,  jaké  je  to  mužské  plemeno, 

jak  nás  tupí,  sebe  vfiak  zná  vychvalovat; 

povím  pravdu,  jak  ji  ještě  žádný 

tém  panáčkům, 

uStépáčkům, 

Sovědít  buď  nechtél,  nesměl  —  nebo  neuměl ! 
[už  se  zove  světa  pánem,  králem, 
ano  bašem  všeho  stvořeni; 
žena  prý  je  pouhá  pomocnice, 
někdy  také  —  podvodnice, 
žačka,  služka, 
těžkých  prací  družka. 
Kdo  však,  prosím  bez  i  s  obalem, 
kdo  dal  tomu  nevěrnému  pokolení 
tj^tulft  těch  plný  krám?  — 
Žádný  —  muž  si  je  dal  sám. 
Zasluhuje-li  však  nafouknutý  pán 
to,  co  si  tak  nestydaté  osobl? 
Óím  ptíf  tyrana  —  co  celé  more  han 
na  nás  outlé  nahromadil  — 
čím  pak  vyniká  ta  jeho  vznešenost?  — 
Silou?  učeností? 
vtipem?  umělostí? 
ducha  bohatostí? 
Či  snad  srdce  svého  cností?  -- 
Chyba  lávky  I  ~  Že  je  vychloubání  jeho  marné, 
dokáži  vám  hned,  sestHnky  švarné  1 
Silou? 

Což  ti  pán!  skalin  lamačové 
pranic  o  Vlastě  již  nevědí, 
o  Šárce  nic,  Pětisile, 
a  co  Amazonky  čilé 
někdy  v  světě  platily? 
Ci  to  odepříti  hledí? 
Div  by  nebyl;  znajíC  to  ti  panáčkové  I 
Či  snad  učenosti? 
vtipem?  umělostí?  — 
Kdož  pak,  prosím,  byla  Korinna, 
SafFo,  Aspasie,  Kassandra, 
Alžběta  a  Angelika,  Kateřina, 
paní  Genlis,  Staělka,  Bottina  — 
je  to  všecko  pouhá  smetiua? 
Jakých  vy  jste,  páni,  svojí  učeností 
posud  světu  nadělali  zlostí, 
to  my  tuze  dobře  víme  — 
přece  však  se  proto  nevadíme. 
Cnosti  tedy  alespoň  se  chcete 
nad  nás  vynášet  a  chlubit? 
Prosím  vás  jen,  máte-li  pak  jaké? 
A  jest-li  máte,  kdo  vás  učil  také  ? 
Kdož  pak  byla  Lukrecie,  Christina, 
Kornelia,  Griselda,  kdo  —  kdo? 
Na  sta  jiných  ještě  jmen 
simých  statných,  slavných  žen? 
Co  je  mužského  —  to  od  kolébky 
ani  za  mák  nestojí! 
Sotva  že  to  na  nohou  jen  stojí, 
liž  s  tím  máte  samé  pletky; 
hoch  vám  běhá,  kHčí,  heká, 
po  celinkém  domě  těká, 
matka  ubohou  jen  souží!  — 
Dívčinka,  to  milé  robátko, 
tiché,  mírné  jehíiátko, 
ani  8  dveří  nakročil  — 


Sotva  rozvinul  se  hlásek, 

již  si  pěkně  plete  z  nití  pásek, 

od  práce  se  ani  nehne, 

slabikuje,  potom  čte, 

katechismus  odříkává, 

pak  i  pero  namočí! 

Co  hoch  trochu  větší,  už  si  míčem  hrává, 

enebo  se  s  uličníky  prává; 

upocený,  umazaný  blátem 

přijde  domů  —  s  roztrhaným  kabátem; 

pak  má  arci  metla  sólo!  — 

Dívčina,  ta  zatím  v  tiché  domácnosti 

pletla  punčošku  a  šila, 

také  trochu  kuchařila  — 

slovem,  byla  matce  k  radosti. 

Z  hocha  zroste  jinoch. 

Teá  má  tabák,  dýmka  velkou  hru;^ 

nechutná-li  dýmka  —  vezmo  cigáru; 

ostruhy  a  kníry  švarný  hoch 

na  tělo  si  nalepí, 

a  pak  do  hospody,  do  kavárny! 

na  biliár,  na  to  slavné  dílo, 

číhá  jako  na  spasení, 

a  pak,  jen  že  k  němu  přikročí, 

srdéčko  mu  poskočí 

až  milo! 

Nékdy  hraje  půldvanáctou,  někdy  tappy, 

jindy  cviká,  kuželky  a  šachy  — 

pomoz  pán  Bůh,  až  ten  bude  manželem! 

Manžel,  to  je  vůbec  boží  dárek  — 

to  je  pěkné  stvoření  I 

AC  je  co  chce  na  zemi  tu  várek, 

nikde  nevaří  tak  hořké  koření! 

Mužové  jsou  mezi  sebou  řetěz  — 

a  to  bodlavý; 

klopejtne-li  trochu  žena, 

hu!  —  tuť  příval  se  všech  stran: 

-Ta  a  ta,  to  a  to  —  víš-li,  bratře?  — 

Vida,  kdo  by  pomys!il! 

Jak  vždy  hrála  na  cnostnou!"  — 

Sami  však  ti  hříšníci, 

všecinko  si  dovolují. 

Jak?  —  co  u  nás  hřích,  to  u  vás  cnost  ? 

V  čem  pak  záleží  tu  síly  vaší  velikost? 

Či  snad  v  hříchu? 

Proto  snad  se  nazýváte  světa  páni? 

O  vy  slavní  světa  velikáni! 

Ani  to,  co  muži  nejhodnější 

mezi  svoje  chlouby 

čítají, 

a  jak  z  mokré  houby  — 

aby  to  svět  viděl  — 

ze  srdéčka  mačkají; 

ani  onen  svatý 

oheň,  v  Čistých  prsou  vzňatý, 

jenžto  z  lidí  bohů  dělá  — 

ani  vaše  vlastenectví 

žádné  mezi  námi  neschází. 

My  tak,  jako  vy,  vlast  milujeme, 

o  zdar  její  pečujeme  — 

ano  —  my  ji  máme  radši! 

láska  žen  je  živější  a  sladší; 

dcera  matku  vždy  víc  mili]ge, 

vždy  jí  vroucněj'  služby  věnuje. 

Ano,  to  mi  věřte,  milí  páni, 

že  bych  tady  všeho  zastáváni 

nechala, 

kdybych  nevěděla  jistě, 

že  tu  všechny  plamenně  a  čisté 

drahý  národ  y  srdci  máme. 
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o  zkrět  drahé  Tlasti  db&mel 

Tak  to  jest!  —  Než  co  8  pány  lačit? 

Máme  žalovat  a  na  to  tlačit, 

abv  se  nám  křivda  déle  nedéla? 

Kdybych  to  jen  navllct  nméla! 

Však  —  ialoTat  —  a  kam? 

Soudcové  J8oa  —  muii, 

advokáti  —  muži, 

knězi  —  mail, 

králové  json  —  maži, 

Tšade  maž  je  pánem  sám  1 

Kdyby  spravedlivost  v  sváté  byla, 

sréta  vláda  nám  by  patřila. 

My  ji  dobrovolné  mazům  podaly  — 

Tšak  nás  nevdéčnici  za  to  trestali  I 

Nezbývá  nám  tedy,  nežli  v  tichosti 

Dékdy  povzdychnout  si  na  ty  hosti ; 

oeboť  mlavme  pravdu :  Kdybychom  jich  nemély, 

kam  byehme  se  ubožátka  podélv? 

Af  nás  tedy  třeba  nékdy  pozlobí  — 

mni  je  přece  drahé  nádobí. 

VlasUslav  FUenský. 


39. 

Dárek  Ženichovi. 

Velká,  překrásná  to  chvíle  blahá, 
kdyi  se  láskou  vroucí, 
véčně  nehynoucí 

sklání  k  dofii  milé  duSe  drahá  1  — 
Le£  jak  blaženéji  oko  v  slasti  plyne, 
když  U  veleStastná  doba  kyne, 
v  nížto  ono  vřelé  sráoe  dvoji 
zasnoabeno  trvalým  se  sňatkem  spojil 
Doba  krásná:  touhy  dokonání, 
kdež  se  dívka  chystá  —  ka  vdát>áni ! 
Také  Božence  U  doba  již  se  blíži; 
celých  nebes  rozkoš  na  ni  shlíží; 
t.nevéstou*'  jest,  a  v  tom  velkém  slovu 
T&echen  blaiia  plápol  svítá  znovu; 
borojícím  tam  se  vznáSí  letem, 
zemský  ráj  kde  zlatým  kyne  kvétem. 
£jble,  jak  jí  nyní  očko  jasné 
nad  hvézdíéek  plamen  svítf  krásné; 
korálková  hobinka, 
medového  kvétá  sestfinka, 

pak  ta  bradička  jak  makovička, 
pravá  ftelmoTStví  to  pokladnička, 

7  nadpozemském  skví  se  zlatolesku 

jako  slánko  na  nebesko; 

i  ty  rfiže  na  spanilé  tvW  ... 

ráechno  vyiším  nyní  svétlem  záři. 

Svitem  blankytným  se  pousmívá, 

již  se  Aa  nebeslcý  andílků  sbor  divá, 

jak  jí  Y  hudbu  vnadnou, 

^rozvučnon,  milovnadnou 

s  hoQsličkani  obstupují, 

jak  tu  vazbu  k  rozmilenci 

outle  rftžoTými  vénci 

na  vždy  upeTÍii:gi ; 

Vidí  ona  nebesa  si  pozahrávat  .  .  . 

ano,  také  ona  Siastná  má  se  —  vdávat  \ 

6a,  to  velké,  krásné  slovo  .vdávat" : 

a  tnt  miligící  srdce  již  jí  káže, 

drive,  nežli  rflžové  je  poutko  sváže, 

jako  bývá  zvykem  páreďců, 

jeité  nékoUk  tak  cUíreihA 

pékoé  pracovaných  ženidiovi  dávat. 

Již  tak  mnoho  pro  néj  vyžívala. 


by  mu  vroucí  lásky  důkaz  dala. 

Co  má  jeSté  dáti? 

Téžko,  přetěžko  zde  rada  bráti  1  ^ 

Dlouho  myslí, 

až  to  konečné  pak  smyslí  .  .  . 

již  to  má:  i  neprodlévá  ani  chvíli, 

ale  s  celou  pílí 

dáreček  již  jemu  vyšívá.  — 

Avž^  proč  tu  práci  před  ním  eJcrývá? 

Uhodnouti,  proč,  %j  těžko  není: 

Inu  chce  mu  uchystati  překvapenil 

Ženich  rád  by  na  tu  práci  hleděl, 

co  to  asi,  nedočkav  již  rád  by  věděl. 

Že  prý  ^ženské  jsou  jen  zvědavé^; 

hleďme  jen  1  té  řeči  rouhavé  I ! 

Že  jen  hnaké  viecko  rády  vědí  ? 

Pánové  at  na  sebe  jen  hledí! 

Ženská  novinek  ač  ráda  hledá, 

vžak  to  mužům  rovněž  nedá : 

a  tak  ženich  náž  se  pídí  vžude, 

vžude  ptá  Bejaký  dar  to  asi  bude. 

Tajemství  to,  chraň  Bůh,  nesmí  ženich  zvédět ; 

déj  se  co  déj,  nevěsta  Je  mlčenlivá ; 

nedovolí  jemu  poaorliva, 

na  tu  práci  před  avaiibou  již  hledět  — 

Já  to  ovžem  vím. 

Zda  to  ale  Hci  smím? 

Oi  snad  chcete,  abych  Vám  to  pověděla, 

jak  jsem  se  to  od  ní  dověděla? 

Hádejte  dřív.  eo  to  jen  1 

Inu,  co  je  plátno?  .  .  .  ven  s  tím,  vent 

Jenom,  prosím  vás,  mne  ne  vyzraďte, 

k  mlčení  prst  na  svá  ústa  klaďte! 

Pro  vže,  ať  to  nikdo  nepoví; 

sic  by  z  toho  hněv  byl  hotový!  — 

Ahj  po  svatbě  hned  časné 

povinnost  svou  poznal  jasně, 

aby  na  komando  zvykal  sobě, 

pěkné  zticha  vyšlapoval  v  každé  době 

její  budoucí  manželíček, 

vyžívá  již  napři  d  pěkný,  přemilounký, 

krásný,  přehezounký 

s  růžičkama  —  pantofličok! ! 

(Dodatek  náiledující  může  se  předaážeti  buď 
hned,  buď  po  vyvoláni.) 

A  co  soudíte,  jak  s  pantoHíčkem, 
spojena  když  byla  s  manželíčkem, 
Boženka  as  pochodila? 
Věřte  mi,  že  dobře  vyvolila, 
když  ho  vyžívala  s  kvétinkama, 
s  milostnýma  růžičkama! 
A)  ?  nač  vyžívaných  na  něm  růžiček  .  .  . 
Inu,  aby  na  néj  lépe  zvykal  mujfcíček ! 
Je  prý  dobře,  když  hned  na  začátku 
mladá  panička  tak  podrobátku ' 
manželíčka  zticJia  k  p^teluánosH- yoái: 
nuže,  aby  kvetli  krásaf  dnové, 
slí^é  zřídilo  se  hospodářsfvi  no9é  — 
k  tomu  s  kvétinkama,* 
s  překrásnýma  růží<ďcama 
pantofliček  prý  se  nejlíp  hodí  t 

Frant.  Doucha. 
40. 

Jak  já  pozdravuj!.  . 

Nikoho  z  nás  jistě  tajno  není, 
v  živote  že  lidském  pozdravení 
důležitou  hraje  úlohu. 
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Neeht  se  obradme  k  lldéni.  ku  Bohu, 

Tidy  jeit  třeba  o'  to  pilné  ab&tl, 

jak  je  máme  oslovit  neb  a?ítatl. 

2e  pak  mluvit  mi  ted  pHuio  jest, 

toi  si  vyloiit  tám  dotoluil, 

jak  já  vidy  a  vůbec  posaravii^i;  — 

te  to  pravda,  věřte  na  mou  ^stl  .  .  . 

Z  r&na  —  někdy  Iieaky  k  poledni  — 

jak  se  právě  u  mne  rotední  -^ 

vstanUf  strojím  se  a  k  oknu  běžím 

občerstvit  se  vzducbein  ranním,  svěžím. 

Tu  pak  galantní  mne  ris-á-vis 

sdvoHle  vždy  a  okna  posdraví. 

.Dobré  jitro,  pane  sousede, 

dnes  je  nebe  íakd  škareděl  ^* 

„„Na  mém  nebi*"  '^  on  pak  praví  hned 

„„nejkrásnější  slunko  vsešlo  teď."* 

Pak  se  vyfintím  a  posnídám. 

načež  s  chutí  do  práce  se  dám. 

DopAldne  však  jedno  neuSne 

bez  návštěvy  aspoil  iediné. 

Brzy  kmotři,  brrf  ůlká  teu 

bohatá  na  penise  i  léta, 

briy  íiáký  mladf  t^áttáěek, 

hodin  aranžér  a  šviháěek. 

Jenž  mne  řeěi  plnou  cnknátelf 

ivát  přichád  do  mefendy  v  pátek. 

Takový  když  tMdé  leladoii 

ve  fraku  a  cyflndru  Jak  svon, 

mluví  „světově*  a  mluví  moc  ^ 

tni  mu  s  chutí  řeknu:  DóbfůU  iwť\ 

Jindy  Ii^ítnantek  jak  panenka 

poěne  do  uši  mi  šeptatí: 

Af  prý  lásky  Bfth  ho  zatratí, 

neisem-li  já  hezká  dívenka. 

Oni  prý  hotov,  o  tom  vésti  seě, 

k  nohoum  mým  pak  složiti  svůj  meč, 

patent  svAj  i  slavné  předkAv  Jméno. 

To  když  počne  mne  již  nuditi, 

hledím  chytře  se  ho  zbavití, 

řkouc  mu  martíálně:  Čao  hénot 

Svamý-li  mne  jinoch  pozdraví, 

se  mnou  po  Česku  se  pobaví, 

mlnvl  pfMték  bez  všed  kndrlinA, 

nepočM  si  jak  amielnek, 

tut  s  ním  ráda  chvíli  postojínu 

o  rozumných  věcech  hovor  vedu; 

ba,  když  odchází  již  ku  posledu, 

uNa  gdarl^  hci  se  mu  nebojím. 

Student  v  druhém  potchodí-H  kýchne, 

až  mne  u  srdce  vždy  píchne, 

iToláa  s  velikou  mu  chutí: 

Ondy  kéos  mne  podvedem 
ošálit  chtěl  •  hiAíěku, 
já  Tlak  itcUým  obratem 
nasti^iU  mu  kočilkii, 
již  Jsen  m«a  ?  kton  svém. 
Ta  hned  po  něm  ostře  ch&apla, 
do  nosu  ho  notné  dráyl^ 
načež  jsem  mu  v  anamání 

Sřála:  l>obré  éhutnánil 
fáhdda  mne  kdysi  vedla 
k  tomu,  kmet  jak  ctihodný 
o  etí  naV  národní 
mluvil.  Já  si  k  BěaMi  sedla. 
Ohnivými  řečnil  slovy; 
dokazoval,  co  je  vlast. 
Jaká,  mfloTatlI,  slatí; 
eo  Jsou  svaté  otcAv  rovy. 


co  je  mluva  matcMrá, 
co  je  pAda  vlastenská, 
co  je  rodný  v  světě  kri^, 
co  náš  český,  krásný  r^; 
jak  má  Cech  být  hrdým  na  to, 
že  jest  ryzí  jako  zlato, 
že  je  synem  matky  Slávy, 
SlovanA  všech  bratr  pravý; 
jak  má  pro  to  horovat, 
jiným  též  rozněcovat 

posvátný  teň  v  srdcích  plemen 

tu  jsem  zbožně  řekla :  Amen  r 
Často  na  to  myslívám, 
samotná  když  chodívám, 
lakby  přec  to  dobře  bylo, 
fdyby  muži  poctivému, 
vlastenci  též  horlitéma 
mne  si  vzít  se  zalíbilo. 
Kdyby  upřímně  tak  přišel, 
řka:  „Chceš  mojí  ženou  býti? 
Budem  v  lásce  spolu  žití, 
v  svornosti  a  štěstí  mnohém.** 
Co  by  asi  na  to  slyšel? 
Nic  než  prosté:   8  Pánem  Bohem\ 
Však  již  čas,  bych  ukončila, 
jiným  místo  postoupila; 
poodcházejíc  pak  stranou, 
všem,  kdož  mně  tu  přízeii  dali 
a  mne  tiše  poslouchali, 
volám  tímto:  Na  ehledanoul 


i 
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Lepší  něco  nožll  nic. 

Mám  prý,  ctěná  společnosti, 

•o  něčem  vám  nyní  deklamovat; 

a  ač  jsem  se  vymlouvala  dostí, 

že  na  dobrou  vAli  třeba  pamatovat 

a  že  není  radno,  zbAhdarma  se  pálit, 

ant  přemnohé  stránky  lidské  společnosti 

při  dost  velké  míře  šetrnosti 

nemohou  se  přece  n^&k  chválit  •— 

ta  mi  za  odpověd  dáno, 

že  prý  mohu  káraif  na  nic  nedbajíc, 

a  se  všech  stran  namítáno, 

že  prý  —  lepši  néčo  neili  ntc. 

Abych  tedy  s  vámi  dobrou  vAli  měla 

a  vašemu  přání  vyhověla, 

skoumala  jsem  vlastní  zkaženost  i  cit, 

až  jsem  konečně  se  odhodlala 

na  to  sobě  posvítit, 

přímo  v  jádro  vnikiuíc : 

je-li  vskutkn  UpH  tňeo  neiH  nic 

2e  pak  jsem  to  do  prádla  Již  vzala, 

tu  jsem  mnohé  zrnko  Tyhledala, 

kteréž  nyní  ctěné  společnosti 

doporouám  do  milosti.  ^- 

Tonča  byla  děvče  řádné, 

tiché,  upřímné  i  roztomilé, 

pobožné  i  pilné  každé  chiíle ; 

přítelkyň  as  kopu,  klepv  ale  žádné, 

a  přes  tttoet  košA  musela  už  rozdati, 

aby  u  rodičA  mohla  trvati. 

Tu  všsk  přihlásil  se  starý,  možný  pán 

8  pleší  na  hlavě  a  tíží  na  zádech, 

v  celém  okolí  „pan  Rothšild**  nazýván, 

jemuž  každým  krokem  mstavft  le  deek, 

a  ten  stal  se  pťoti  její  vAH 
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na  domlaTa  slého  tatíka 

její  ilattm  sice,  ale  starou  pAli, 

pH  némí  mQela  jí  radost  Tseliká, 

a  ubohá  Tonóa  chřadla  yíc  a  tíc  .  ,  . 

ňeknele  snad,  pro£  si  didka  brala? 

Ino,  tatík  bručel,  matka  domlouyalai 

ie  prý  lepii  nieo  neili  nic. 

Pan  Orešlička  s  MaUkovic 

moiičkem  byl  Týbomým: 

láska  mn  Ua  plynné  od  plic, 

T  Brdd  byl  yiak  pouhý  aým. 

V  společnostech  ipěkuloval^ 

doma  ale  kantoroTal ; 

T  hoitmdch  vždy  s  bratHčkaai 

plnou  rukou  rozhasoyal  — 

byli-li  Tiak  s  pani  sami, 

takto  smutné  hořekoTal: 

„Milá  ženo  —  jsou  to  bídné  časy  1 

Mniífli  spořit  -—  už  pominou  kyasy, 

malý  yýdélek,  a  hrosaé  velké  platy  I 

Ciitél  jsem  ti  dnes   koupit  na  hedíbávné  žaty, 

a\e  nezbylo  mi  ani  na  střeyícl<<  — 

9  o,  s  tím  farízeiem  bych  se  yyyadila, 

neb  bych  naň  tak  dlouho  neminyila, 

dokud  by  mné  s  nééím  nefiel  ystříc; 

Tždyt  je  l^H  nfeo  neiU  shola  niel 

Mladj  sládek  z  Pochmatoya 

mluTil  k  hostem  krásná  sloya, 

^re  dobré  piyo  yařil, 

pak  hrou  yelkou  Iméní  maří), 

a  když  potom  podiynou  hrou  osudu 

místo  piya  patoky  mu  tekly  ze  sudo, 

hosté  pak,  j  ž  dříye  tam  se  hnali, 

nyní  z  hospoidy  mn  utíkali  — 

ta  pan  starý,  přestay  pivo  yafít, 

jal  se  jinak  hospodařit 

a  oa  ndsto  piya  dal  se  do  kvasnic ; 

inu  —  lepH  nieo  neili  nic. 

A  což  teprv  pyiná  slečna  Amáliel 

Ta  ySem  nápadníkům  odzpíyala  litaníe : 

ten  byl  chudým,  ten  zas  yeselým, 

onen  smutným,  ten  zas  jako  dým, 

onen  jako  skála,  te)i  měl  dimou  matku, 

jiný  ikareda,  ten  Šelmou  od  počátku. 

Když  Tžak  éaSy  ten  lupič  přenezdárný, 

octi  se  ilečnou  se  náhle  u  octimy, 

Tzala  prý  si  yétroplacha  z  Nemanic. 

Co  je  z  toho?  —  Lepší  nieo  ntili  n%c\ 

Zde  zas  mlynářoyic  Poldíček, 

hbitý  uličník  a  líný  mazlíček, 

podle  panojícího  teď  mrayu 

ouecbtél  yprayiti  se  do  žádného  stayu. 

Řezník  mn  byl  dříčem,  mlynář  éibalem, 

doktor  puntičkářem,  fienkýř  bryndalem, 

rolník  nádennikem,  kupec  křepelkou, 

kantor  starou  basou,  strojnik  popelkou, 

a  když  o  ySe  odral  svého  tátu, 

oblékl  se  y  kasárnách  pak  do  kabátu 

a  myslil  si,  prohlížeje  rub  i  líc : 

LepH  nieo  neili  nic\ 

Ale  Tojna  není  pro  mazleni, 

a  ta  disciplina  též  ne  k  zahození. 

Když  byl  Poldík  marné  napomínán, 

aby  nepořádku  zanechal, 

když  byl  nékolikrát  vazbou  stíhán 

a  už  i  pan  kaprál  védéti  mu  dal, 

nezaoechá-H  teď  zvyku  svého, 

íb  to  pHáté  pftjde  do  živého, 

a  Poldík  přec  dále  vedl  svou  — 

počali  ho  jinak  na  víru  obracet: 


přinesli  mu  pevnou  dubovou 

a  on  dostal  phif  ch  ,j^tadvacet* ; 

pro  podruhé  slíbeno  mu  ježte  víc, 

bnde-li  i  dále  ničemou. 

Poldík  vSak  si  nepomyslil:  „LcpK  něco  nešli  mel 

Nebo  vizme  tetu  Eonyalinku,r 

která  otvírala  vžee ky  dvéře 

svého  domu  zprávám  o  nádheře, 

a  jak  někdo  učinil  jen  zmínku^ 

ie  v  Paříži  vynalezu  nový  kroj, 

ni  v  iich  domácnosti  nastal  tichý  boj, 

dokud  mužíček,  co  do  vinárny  chodil, 

poslední  groS  nevyhodil.  ' 

DHve  bylo  vžeho:  projíždék  a  bálft, 

áněrovaček,  stužek,  klobouků  a  ftálů, 

krajek,  závojů  a  čeho  ježte  víc: 

jen  v  ubohé  kase  nezbylo  pak  nic 

Tu  ta  sUrostlivá  teU 

kus  po  kuse  posýlala  do  žírého  svéta, 

až  jí  z  celé  módní  Paříže 

zbyla  vyhlídka  jen  na  n^íže, 

že  se  s  migitelem  směnky  rvala  o  měsíc 

A  když  ve  vězení  byla, 

do  staré  se  rohožky  tam  zahalila, 

v  duchu  sobě  pomyslíc: 

V  zimě  lepH  rohoi  nefíi  nicl 

Tužím,  velectěná  společjaosti, 

že  to  nenazvete  neskromností, 

povím-li,  že  nestrannou  isem  byla 

a  že  mužské  i  ženské  slabosti 

stejně  jsem  ted  posoudila. 

Snad  si  ale  pomyslíte, 

ač  to  nahlas  nepovíte : 

^Nač  kázati  ježte  víc? 

Než  takovou  deklsmaci,  raděj  —  šhota  nk 

JFV.  J.  Peekánék. 

42. 
VdiTat  Bi  M  nevdivat 

Smutné  jsoutě  věru  nyní  doby, 
drahé  dámy,  milí  páiu : 
nic  než  strasti,  samé  slohy, 
žtěstí  nikde  nemá  stáni: 
závody,  živností  hynou  — > 
smutné  chvíle  nám  vstříc  kynou  — 
takto  aspoň  mužští  niúHkiýí, 
a  možná,  že  pravdu  m^í. 
Po  tom  nám  vlak  pranic  není, 
zda-li  opět  vojna  bude  sebe  m  ; 
to  námi  tu  málo  hne, 
nechť  se  perou  čili  líbají; 
žádná  z  nás  to  netají, 
že  náa  to  nic  nezajímá. 
Nastane-li  válkv  čas, 
utečem  jak  loni  saa; 
u  nás  politika  dřímá. 
Za  to  jiných  véoí  máme, 
na  něž  stále  Udy  dbáme, 
ano  dbáti  musíme, 
jinak  mnoho  zkusíme. 
Snad  to  tanec,  nové  laty, 
za  něž  otec  nerad  platí ; 
krinoliny  snad  to  tuhé? 
Chyba  lávky  1 
ani  jedno,  ani  druhé: 
jsout  to  vdavky ! 

Jen  vdávání  jest  prý  naše  povolání, 
tak  to  tvrdí  aspoň  pá#i. 
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V  čem  pak  ti  kdy  pravdu  měli? 
Yždyf  n&s  vždy  jen  šidit  clitéli. 
Nic  véak  méně  nutná,  tady 
.otázka  nám  naetává, 
jenž  uznání  došla  všady 
a  se  zhusta  uAvá: 

Vdát  te  nebo  nevdát?  — 
Na  to  se  hned  musíme 
moudřejších  hlav  zeptat. 
Co  že  z  toho  máme, 
když  se  vdáme? 
Dostancm  prý  muJU?, 
jenž  se  o  nás  starái 
láskou  k  žcu6  hárá, 
na  stezky,  nám  stele  růže 
a  podpory  nám  podává 
To  však,  myslím,  zřídkii  kdy  se  stává, 
muž  podpory  často  sám  hledává, 
kdjž  tak  -    však  mi  ro;řumíte  ~ 
moudrému  jen  napovíte.  — 
Podá  prý  nám  také  radosti 
v  hojnosti. 

Sestry  drahé,  sestry  niilé, 
vždyť  pak  nejsme  láskou  spilé, 
bychom  pravau  nepoznaly; 
ti  pak  překrnté  nám  lhali, 
jenž  nám  takto  povídali. 
Či  snad  jsou  to  rozkoše, 
když  muž  doma  nás  zavírá, 
všechnu  vládu  nám  uPÍrá, 
když  nám  pouta  krutá  váže, 
ráno,  večer  stále  káže,, 
za  svým  vyražením  chodí, 
manželku  jen  v  pole  vodí, 
každý  krejcar  vypočítá, 
léta  o 'tom  pak  přemítá, 
když  nám  na  šat  jednou  dá, 
často  však  to  vytýká, 
'doma  neustále  bručí, 
tak  že  nám  až  v  oších  hučí?' 
Kterak  potom  možno 
muže.BObč  vzíti? 
Vždyť  to  každá -dtí, 
když  se  vdává; 
před  oddavky  vždy  plakává, 
tušíc  co  ji  očekává.  ' 
Jest  to  věru  véčné  hromobití 
to  manželské  Živobytí  I 
Kdybychom  jim  takhle  jeité  odmlouvaly, 
to  bychom-  si  teprv  daly !  .  .  . . 
Ze  všeho  je  tedy  i^ce  ;&oáti, 
že  nadarmo  jest  se  vdáti, 
ano  dobře  že  činíme, 
na  sňatek-li  nemyilíme. 
Nevdát  se,  ach,  co  pak  bude  znáš?  — 
Takto  slyším  mnohý  hla^ 
úzkostlivě  se  tu  ptát  — 
což  pak  délat,  když  ne  vdát? 
Vždyť  to  hrosné  pomyšlení ! 
Hroznějšího  ani  není! 
Máme  slyšet  úšklebky, 
že  jsme  v  světě  přflepky, 
že  z  nás  octa  nadělají, 
ve  mlejně  nás  přemlít  dají; 
ano,  slyšet  mnohé  kázat, 
po  smrti  že  budem  muset  písek  vázat, 

to  raději 

ale  zbav  nás  pokušení  — 

vždyť  ten  posměch  není  k  vydržení !   • 

Nuže  kdo  nám  pomůže? 


Jedná  se  jen  o  maže, 

kterýž  by  k  nám  ládcon  linul, 

horoncně  nás  k  srdci  vinul, 

milostně  nám  v  oči  zíral, 

čelo  hladil,  slzy  stíral, 

„Moje  drahá  1*^  k  nám  šepotal, 

jako  slavík  vždy  klokotal, 

v  sedmé  nebe  nás  unášel, 

bol  i  žal  ta  s  námi  snášel, 

pro  nás  věrnou  láskou  háral, 

o  nás  věrné  vždy  se  staral, 

mocnou  nás  vždy  chránil  paží, 

silnou  nám  byl  povždy  stráží, 

co  muž  pravý,  hany  prost, 

naše  zemská  blaženost. 

S  takým  mužem,  sestry  drahé, 

manželství  by  bylo  hlahé ; 

pročež  nejlíp  uděláme, 

takého  když  každá  sobě  vyhledáme 

a  pak  se  co  nejdřív  vdáme ! 

:Sduard  J.  Tronic/:. 
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Láska  novovšká. 

Mnoh)  stal  se  věru  převrat  tady, 
drahé  dámy,  ctění  páni-, 
změny  vidět  v  světě  všady, 
pranic  nemá  zde  trvání. 
Osud  divné  věci  tvoři, 
tady  staví,  tu  zas  boří; 
sotva  že  se  něco  najde, 
co  nás  blaží,  co  nám  milé,  — 
již  to  zajde; 
marné  je  ta  vše  volání, 
marné  stesky  a  želání.  — 
Jedno  však  přec  věčně  žije, 
drahé  dámy,  ctění  páni  — 
komu  srdce  v  těle  bije, 
po  lásce  se  tady  shání; 
té  se  dosnd  každý  koří, 
tu  čas  žádný  neumoří  — 
věčna  jesti  jak  Bílh  sám, 
přírody  jak  skvělý  ohrám.  — 
Jak  se  ale  s  láskou  děje 
v  novém  tomto  milém  světě, 
kde  se  leccos  divně  plete?  — 
Bych  odpověd  na  to  dala, 
nutno  jesti  přede  vším, 
minulost  bych  proskoumala. 
Dříve,  ach  to  byly  krásné  časy! 
Lásky  bylo  multiraa  dost  — 
tak  zni  odvšad  vážné  hlasy  — 
láska  byla  častý  host. 
Mladík  vám  si  zamiloval 
děvče,  třeba  chudé  bylo, 
třeba  prostě  se  n.silo; 
marné  pak  jí  nesliboval. 
Teď  však  jenom  ta  zde  platí, 
co  se  povždy  skvostně  Sátí, 
peněz  pak  též  hojnost  má  — 
]enom  ta  se  nyní  vdá. 
Když  žádáno  dříve  ruky, 
děvče  ihned  bez  vší  muky 
s  rukou  srdce  zadalo  — 
manželství  se  nebálo. 
Ovšem  nyní  bázeú  také  nemá, 
přiznejme  se  ktomn  směle  — 
možno  nám  to  číst  na  čele  — 
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jenon  ie  éas  drahný  hledá, 

koho  Bobé  Tziti^ 

bj  se  dobře  mohla  míti 

Musí  tančit,  hezky  psáti, 

n*  modu  vždy  pilné  dbáti, 

řečnit  jako  Demoathenes, 

T  kspse  míti  plno  pené^ 

na  sábavy  8  námi  chodit^ 

po  procbáxkáeh  oáe  též  Todit, 

mile  mluTit,  nám  lahodit  -> 

Tšade  se  též  musí.  smáti, 

třeba  jiní  plakali, 

a  kde  jiní  skákali, 

do  pláče  mnsí  se  dáti. 

Taktéž  musí  roce  líbat  a  se  dvoHt 

matince,  tetkám  se  kořit, 

k  plesům  poTždy  hoto?  býti, 

kám  srkat,  čaj  též  pfti, 

musí  stále  vidén  býn  na  nlici  — 

pak  nás  jistě  chytí  na  udid. 

Je-li  takým,  jakým  býti  nemá, 

koSičkem  mu  žádná  nedá; 

točí-li  se  jak  na  prontka, 

nezalesá-li  do  koutku, 

Tšnde-ll  se  napřed  staW, 

tady  zeptá,  onde  bayí, 

poklonami  sem  tam  hází, 

to  jest,  moji  miU  drazí, 

mladík  zcela  novoTéký. 

Láska  jeho  stejná  jest; 

klam  jen  stálý,  ponhá  lesť. 

Co  muž  vezdy  vychází 

lám  a  sám  — 

jnn,  Tždyt  je'  pán  — 

dom&  pozdé  i)řicbází. 

Dáme-li  pak  jemu  znáti, 

že  nám  jesti  smutné  lkáti, 

když  mkme  tn  doma  sedét, 

opnžtény  t  nebe  hledét, 

8  chotém  ani  nevyjíti, 

bolné  stenat,  bolné  žiti: 

ta  se  ze  svých  hříchA  neká, 

mní  váak  uvnitř  v  duchu  svém 

jtVédyi  to  láska  navovéká!" 

Mik  móda  tomu  prý  tak  učí  — 

nás  pak  znovu  doma  mučí. 

Zemre-li  kdy  jedna  z  nás, 

tn  po  smrti  krátký  čas 

stávají  se  divné  zmény, 

o  nichž  tužení  dřív  není. 

Manžel  téžce  hořekuje, 

ruce  spíná  a  bédi:gej 

div  si  z  hlavy  vlas  netrhá, 

div  v  zoufalství  se  nevrhá: 

n  Choti  moje,  choti  drahá, 

tebou  zažla  doba  blahá 

ubohému  ach  manželi, 

jenž  přehořce  tebe  želí; 

pokoj  nemá  po  tu  dobu  — 

vem  mne  k  sobe,  ach,  do  hrobu  1^ 

Sotva  že  váak  den  uplynul, 

jit  jej  žal  ten  navždy  minul, 

již  ví,  kdo  ho  zde  potéií, 

víc  zesnulé  nepohřeší, 

již  ho  žal  tu  neudusí. 

„Inu,  každý  zemřít  musí  -- 

co  to  naplat,  kdybych  plakal, 

nebožky  bych  nepřilákal.  — " 

Atn,  drahé  dámy,  cténípáni, 

konec  jesti  bědování; 


vdovec  nemúž'  sám  tu  býti, 

ten  se  musí  oženiti  •— 

nedéláť  to  z  náklonnosti, 

nýbrž  pouze  k  vůli  ^  domácnosti. 

Proč  po  lásce  nové  těká?  — - 

Vidytio  láska  novověká  \ 

Avfiak  i  my  ženj 

utrpěly  změny; 

dříve  vlaay  jsme  si  trhaly, 

do  hrobft  se  vrhaly. 

Avšak  jistě  tenkrát  muži  za  to  stáli, 

bychom  životy  své  za  ně  daly,  — 

teď  z  nás  každá  třeba  vdovce  ráda, 

s  vdavkami  již  needkládá, 

neb  konečně  lépe  néco  míti, 

nežli  s  pražnou  odejíti. 

Takto  mužfm  pomáháme  samy, 

mníce,  to  že  láska,  co  jsou  klamy  — 

to  vfiak  patři  k  celku,  aniž  se  kdo  toho  leK:'), 

„vidyť  to  láska  fMdni  — *  navoviká\*^ 

V  manželství  ji  také  máme, 

a  přec  na  to  málo  dbáme; 

San  muž,  sotva  že  se  ožení, 
louho  u  ženuftky  nelení; 
brzy  bez  všech  okolkA 
musí  líti  do  spolku, 
do  schůze  neb  do  besedy, 
je  to  povždy  naposledy; 
tu  zas  nutné  povolání 
z  klidné  domácnosti  jej  vyhání  — 
jest  mu  brzy  sem  a  tam  zas  jíti, 
nemožno  mu  věci  té  se  zbýti; 
zatím  ale  -^  nu,  známe  mužské  spády  — 
někdy  jsme  my  také  rády, 
když  tak,  jak  se  tomu  říká, 
volnou  ruku  máme; 
přece  ale  naříkáme,    .• 
že  ta  láska  našich  mužů 
jest  tak  příliš  —  příliš  měkká  — 
ieť  to  láska  novovikál 
Avšak  co  nám  jinak  zbývá, 
když  to  módou,  jak  to  bývá, 
když  to  doba  nyní  káže, 
jenž  na  lásku  nemá  láže? 
Jediná  tu  rada  platí, 
tu  vám,  sestry,  chd  ted!  dáti. 
Xejvíc  muže  dopálíte, 
stejně-11  mu  odplatíte; 
nechť  ae  pak  i  zlobí,  vzteká 
neb  prosebně  před  vás  kleká, 
nic  se  při  tom  nelekejte, 
odpověď  mu  tuto  dejte; 
„Vždyť  to  láska  novovéJcál^ 

Eduard  J,  Troničt   . 


44. 

117  jsme  pásti. 

Ano,  sestry  milé,  drahé  dámy, 

zjevmež  to  též  jednou  samy, 

co  již  dávno  světy  vědí, 

co  z  nás  každá  stojné  dědí: 

ée  jsme  totiž  páni, 

jimž  se  vůkol  všechno  klaní, 

dle  jichž  vůle  se  tu  řídí  svět 

ol  dávninkých  let. 

Je  však  dvojí  druh  zde  pánů: 

jedni  —  kteří  rozkazují 

i  řídí  vše  a  spravují  — 
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BloTem,  kteH  tady  ▼«  vSem 
slaTnou  právomocnoftt  mají. 

Druzí kteří  poaloachaji. 

Že  my  k  prTiiim  naleiíme, 

hnedle  skvěle  0B?éd6íme.  — 

Proč  as  Bfih  kdys  Em  stvořil? 

By  prý  Adama  ní  mořil  — 

takto  někteří  tu  povídigí. 

ženským  při  tom  statné  lají; 

avšak  to  jsou  řeči  liché. 

jak  ber&noi  jsme  my  tiché; 

Čest  svou  chránit  dovedeme, 

že  jsme  vcmif  dokážeme. 

Tak  nazvané  silné  pokolení, 

milé  sestry,  dámy  drahé, 

pranic  silné  není. 

Jisté  Adam  prvni  slaboch  byl. 

bez  vží  vlády  —  bez  vSech  sil. 

Proto,  že  se  Pánbflh  bál, 

by  netropil  hlouposti, 

an  mu  nedal  moudrosti, 

Evu  za  pána  mu  dal, 

W  ji  věrné  poslouchal. 

Vlády  té  se  nespustíme, 

pevné  se  jí  přidržíme, 

neb  nám  byia  Bohem  dána, 

jenž  učinil  z  Evy  pána; 

my  pak,  drahé  sestf  íčky, 

my  jsme  její  dědičky! 

Jak  ale  se  vláda  naše  jeví? 

Ctěné  paní,  milé  děvy, 

i  to  povím  bez  Táhání 

na  d&kaz,  ié  my  J8m€  páni. 

Mladík  za  námi  když  pálí, 

nechf  nás  zřejmé  také  fiálí, 

na  oko  mu  sluchu  dáme  — 

inu,  vždy£  pak  mužské  známe. 

Schytrale  se  stavíme, 

že  mu  Yžechno  —  všechno  věříme. 

Když  tu  z  hlubokosti  Tzdychá, 

lamentine,  že  jej  v  srdci  píchá: 

my  hned  spolu  vzdycháme 

a  již  v  pasti  jei  máme. 

Yěří  chuďas  v  lásku  naši, 

za  námi  se  dále  plaší. 

Jakmile  pak  nám  se  zlíbí, 

rychle  zrušíme  své  sliby 

jako  v  dubnu  počasí, 

avšak  dříve  nikdy,  něž  se  lepší  přihlásí. 

S  tím  pak  začnem  tanec  znova, 

láska  k  nám  zas  jej  přiková. 

lásku  tu  však  nemá  od  nás  v  nájem  — 

tančit  musí,  jak  mu  hrajem, 

smáti  se  neb  plakat, 

klečet  nebo  skákat, 

slovem  vše  Činiti,  co  my  chcem, 

za  námi  jít,  kam  my  jdem; 

při  tom  hezky  z  ticha  býti, 

jak  beránek  klidně  žíti, 

o  lásku  nás  pěkné  prosit, 

za  námi  své  srdce  nosit, 

bychom  mu  jen  milost  daly 

a  nad  nim  se  slitovaly. 

Tu  je  vidět,  my  se  páni ; 

u  uás  hledá  slitování, 

my  mu  milost  udílíme, 

my  jej  blaženým  činíme. 

Podá-li  nám  posléz  ruky, 

tu  pak  teprv  snáší  muky, 

pak  mu  zřejmě  znáti  dáme. 


my  ie  páni  ^  my  i»  Tládu  máme 

Ghce-li  někdy  do  besedy 

a  prosebně  na  nás  hledíc 

žádá,  žebrá  za  svolení  — 

u  nás  ani  pomyšleni: 

„Nic  to  —  hezky  doma  sedět, 

prací  svých  si  pilné  hledět, 

u  choti  je  místa  dosti, 

jednou  již  se  trochu  posti, 

pomni,  že  noční  toulání 

nepřináší  požehnání. 

Ne,  ne  I  jen  si  nech  tj  chuti  zajít, 

ke  mně  hezky  přisedni, 

v  obličej  mi  ponlédni 

a,  jak  říkáváme,  zůstaň  na  peci.**  — 

Takovéto  ovšem  věci 

náš  pán  manžel  nerad  slýchá, 

z  domova  radš  pryč  pospíchá^ 

proto  se  hned  zakohoutí  — 

doma  zĎstat,  to  jej  rmoutí, 

i  počne  tu  silným  hlasem: 

-Nezlob,  poznáš,  pán  že  Já  jseml 

Pán  jsem,  to  ti  povídám,  . 

poslechneš-li  —  uhlídám } 

]éi\m.  do  besedy  musím  jíti, 

nebol  dané  slovo  třeba  ctíti  ť* 

Dohrál  odtud  vítr  véje? 

našinec  se  tajně  fmé]e 

a  hned  jioých  užneme  zbraní, 

jimiž  dokážeme,  my  ie  páni. 

Do  pláče  se  dáme, 

trocnu  sobě  naříkáme 

a  muže  tím  polekáme, 

neb  nás  nerad  plakat  vidí« 

Ubožák  pak  ani  netuší, 

jak  jej  žena  šidt  — 

Náš-li  pláč  křik  jeho  ^ehiaáí, 

tu  to  pojednou  ním  trhá 

a  on  se  nám  v  náruč  Trhá, 

líbá,  prosí,  milkuje, 

hory,  doly  slibuje, 

všelijak  se  omlouvá, 

lichotně  nám  domlouvá,. 

slovem,  leze  ku  kříži  — 

a  již  zas  ho  máme  za  mříži, 

kteréž  „pantoflíček**  říkáme. 

Ó  však  my  se  nedáme  1 

Ejhle,  totě  tvorstva  pán, 

Bohem  nám  za  vládce  dán, 

v  úplné  své  mužné  síle. 

Zdaliž  pak  to  jeho  panováni 

není,  sestry  drahé,  milé, 

neřku  k  smíchu,  nýbrž  k  popukání? 

Pročež  pravím  znovu :  My  jsme  páni]  — 

Vždyť  je  všechny  v  kapse  máme, 

síle  jejich  lsti  svou  odoláme  1 

Eéhuurd  /.  Troníiek. 


45. 

Pravda. 

Kdjs  prodlela  jsem  v  milé  společnosti, 
tak  vznešené,  jak  dnešní  vzácný  kruh; 
tu  k  zábavě  i  mó  i  četných  hosti 
cos  pošeptal  mi  nepokojný  duch. 
„Nuž  pánové  a  dámy!**  pravím  čile, 
„ať  v  nový  směr  náš  hovor  zabočí! 
To  bude  žert,  to  bude  roztomilé: 
dnes  mluvme  si  —  jen  pravdu dooHl^ 
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YSe  oticlilo  —  tak  trocho  rozpUiié  — 

a  gardedáma  mou  to  nráší, 

i  ftepti  mi :  „J&k  netluSné  jsi  dité  t 

Což  nevíS,  že  jest  pr&Tda—  blamáží?!" 

A  starý  pán  ái  potntelné  na  to : 

„Aj,  slečinka  chce  pravda  réitít  nám? 

Ten  Ttipný  jasýček  má  jistd  la  to, 

že  praTdoQ  jest,  oo  tí  a  minii  sám? I*' 

To  galanthomme,  jeni  mámena]  mé  rděni 

mne  hájil,  k  semi  až  se  nklonÍT :  ' 

„Kde  dáma  dlí,  Um  nevéHcich  nenf 

a  praTdon  jest,  ai  mlnvi  cokoliv  I*"    ' 

VSak  ielma  jakáa  do  řeči  ma  vpadla* 

„Ba,  dámj  berou  pravda  do  cvikn* 

neb  itndi^í  tak  pilné  —  a  ircadlaý 

a  zrcadlo  má  pravda  ve  vrjkn.** 

Já  v  roipacích  jsem  posnávala  láhy, 

ie  8  pravdoa  ale  jen  moha  pochodit : 

Tžak  než  bych  nstonpla  a  tak  vábné  dráhy, 

dřív  chtéla  jsem  s  odpůrci  závodit. 

I  pravím  zas:  „To  látka  k  žertu  není : 

jsme  ve  ikole,  sedejte  za  pulty, 

neb  k  učenému  pravdy  uvážení 

zTu  vSecky  slavné  čtyry  fakulty!" 

.Hned  povsUl  theolog:  „Až  k  pravdy  záH 

if ych  zrak&  pozvedat  ~  tot  rouhání ! 

Yidyť  písmo  dí:  „Jsou  váichni  lidé  lháři—" 

a  zapovézen  byl  strom  poznání !" 

Dí  na  to  filosof:  ^Hlas  neomylný, 

i  nímž  ve  shodě  jsou  vědy  výskumv! 

Jen  jednu  pravda  vypátral  duch  pilný  — 

ta:  pravda  vypátrat  že  neumí!" 

Leč  advokát:  „Tot  theoríe  bledá, 

a  spitomí,  kdo  v  ni  se  aadumá ; 

tož  více  ví  praktická  právní  véda, 

neb  n  nás  ten,  kdo  vyhrál,  pravdu  má !" 

A  lékař  doložil :  .Já  v  medicíné 

jen  v  malých  dávkách  pravdy  užívám : 

tof  hořká  pilulka,  jež  tráví  líné, 

zvližt  obtížná  pro  útlé  nervy  dam." 

Aj,  ten  mne  ťall  a  přec  to  pravda  byla; 

mé  dámy,  odpusťte,  já  nedici  lhát  ^ 

nám  věru  nebývá  vždy  pravda  milá:—- 

Tštk  mnsila  jsem  jak  by  nic  se  smát. 

I  odpovím:  „Necht  vadí  ačenosti 

tak  nebezpečnou  zdá  se  pravda  být ; 

přec  zdá  se  mi,  ie  rozumové  prostí 

ji  dobré  mohon  snést  a  použít." 

Ta  praktikus  mi  svědčil  z  duie  přímé,  — 

méli  žena  bohatou,  vSak  Šerednou  — : 

pBa  snesem  ji,  když  očko  zamhouříme, 

pro  případ  —  obé  oči  najednou!" 

A  básník  praví:  „Vždy  se  pravda  líbí, 

zvlášť  dámám,  v  románu  a  básni  též, 

když  umění  jí  hrubost  povytříbí 

ft  Tybrottsí  ji  v  pravou,  krásnou  —  lež !" 

gTn  herec  dí  na  úkor  poezije : 

gO  pro  eifekt  jest  pravda  makavá. 

&  divák  rád  ji  v  tom,  co  v  oči  bije, 

rád  v  karikatuře  ji  poznává  " 

Leč  fotograf  se  usmál:  „Páni  drazí, 

mé  Bklo,  to  není  umělec  ni  Ihtf -, 

přec  každý  záliba  má  pro  obrazy, 

-  a  dámy  zvlášť  —  kde  zM  svou  pravou  tvář !" 

Vie  smálo  se;  já  ssosila  jsem  s  nimi 

se  smát,  ač  ne^lo  mi  do  smíchu^ 

neb  o  dámách  tf  starodávné  fiprymy 

mne  mrzelT  a  hnětly  potichu. 

I  dfm:  „Kdo  honosí  se  pravou  tváří, 

rád  zréčftnje  ji  |obé  po  trošku ; 


nedajíť  arci  pokrytci  a  lháři 

si  fotografovat  —  svou  ékraboSkn !" 

Tu  vzdychl  komisař  si  policejní: 

„Ba  těžko  rozeznat  od  pravdy  lesťl 

My  kolikrát  jsme  celí  besnadějní, 

zda  zloděj  filuta  či  poctiv  jest." 

Tu  rozhorlen  se  ozval  žurnalista: 

„Však  našinec  se  nazbyt  nakřičí, 

co  podvod  a  co  lest,  co  pravda  čistá; 

leč  komu  platí  to,  ten  neslyší!" 

Pan  rada  zas:    „Žár  děsné  revoluce 

jest  pravda  všetečná,  jejt  uhasit 

jen  může  násilí  a  persekuce. 

kat,  vězení  a  „anathema  sit"!" 

A  mrzout  jakýs  di:  „Ať  v  boží  básni 

se  každý  vystříhá  své  záhuby  1 

neb  pravda  mluví  děti  jen  a  blázni  — 

však  moudrý  drží  jazyk  za  zuby.'* 

Nuž,  nebvlo  to  právě  povzbitzení, 

bych  předla  dál  ten  hovor  pravdivý ; 

kdo  nezapřel  by  svého  přesvědčení, 

když  osud  pravdy  prý  tak  strašlivý  1 

I  v  duchu  pravím  si:  „Ted  budu  lháti  1" 

a  k  společnosti  pak  se  obrátím: 

„Těch  zlatých  pravidel  chci  věrně  dbáti, 

svým  slabým  rosumem  jich  nezvrátím  1 

Jak  vážný  sbor,  ienž  takoo  rada  dává! 

Duch  filosofa  svití  na  dno  věd, 

vtip  advokáta  až  na  základ  práva, 

um  aeskulapa  až  na  oaen  svéi  — 

vzlet  básníka  až  k  výši  ideálu, 

v  hloub  intrik  policie  zkušenost, 

zvěst  pana  rady  k  dveřím  kriminálu, 

k  blázinci  mudrcova  učenosťl 

A  učíte  mne  všichni  dohromady: 

„„Smlč  hořkou  pravdu,  sladkou  kž Jen  mlavl"" 

O  chci  se  cvičit  dle  té  krásné  rady 

a  slavit  vás  až  do  konce  svých  dnův! 

y  moudrostí  Šalamoun  si  s  vámi  savdá, 

vy  věd  a  ctností  lampy  vznešené, 

vy,  vzory  všech nuž,  je  v  tom  ještě  pravda?" 

—  A  všichni  vyznat  musili,  že  nel 

Eliška  Krásnoharská. 


46. 

Deputace  Lesníoli  panen 

aneb: 
Laoiné  palivo. 
V  ouzké  jednou  době 
naříkaly  Lesní  panny  sobě.  — 
Co  je  Lesní  panna,  dobře  znáte; 
neboť  na  paměti  máte, 
kterak,  černou  kadeří  jsouc  ozdobena, 
zeleným  jest  rouchem  příoděaa 
a  jak  na  kloboučku 
svítí  pásek  svatojanských  broučkfl 

Í'asně  jako  od  plamínků, 
[dyž  si  ona  lesem  jede  na  jelínka. 
Nuže  tyto  Lesní  panny 
(kterým  na  vše  strany 
háje  husté  byly  tichým  bytem 
a  v  tom  světa  hluku  milým  krytem) 
jedna  druhé  naříkaly, 
smutným  srdcem  na  vzájem  si  bědovaly, 
jak  ta  kultora  ty  dávné  kmeny  seká, 
ai  se  vyděšená  důle  leká; 
že  pan  větrovský  jit  kolem  všude  kooká, 
lesem  řídkým  příliš  chladně  na  ně  fouká. 
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Kdežto  Lesní  panny 

takto  bez  obran;^ 

strachem  před  zimou  se  třesoa, 

konečné  se  ve  svém  „klubu"  snesou, 

při  STé  rukolomné  lamentací 

poslat  zrovna  deputaci 

k  nebevládci  Perunovi. 

světa  mocn&rovi. 

Svátečné  se  vystrojily; 

a  když  k  Perunovi  v  nebi  přistoupily, 

řečnice  hned  ku  předu  se  staví, 

s  poklonou  mu  zrovna  praví, 

že  to.  jestliže  jich  neochrání, 

nebude  již  ani  na  obstání ; 

aby  to  přec  nějak  spravil, 

hrozící  tu  zkázu  rychle  stavil; 

nebo,  pAjde-li  to  prý  tak  na  dále, 

dřiví  že  tak  bude  brzo  na  mále, 

až  se  při  té  správě  -^  kam  se  déjoul  — 

ani  v  jeskyních  už  více  neohřejou. 

Bohovládce  Perun  při  té  audienci 

kochal  se  v  těch  krásných  panen  věnci; 

a  jak  hezká  řečnice, 

nové  .vzdělanosti"  mladice, 

jemu  řízla  nébl  „pukrlátko", 

sáhl  na  svAj  stolek  pro  kokátko. 

Na  dyvanu  sedě, 

skrze  sklíčko  hledě, 

fousky  hladil  sobě. 

Nebo  v  pokročilé  této  době 

hrál  už  také  na  jonáka, 

na  Šviháka; 

věděl,  jak  má  držet  na  kultnru, 

přivlastnit  si  slnSnou  polituru.  — 

Proto  také,  maje  župan  nový 

krásně  fijalový, 

dávno  starý  blesk  dal  do  kartánku, 

a  tecf  při  lahvici  nebo  žbánku 

pálí  jemnou  cigáru  a  kouří, 

cigárou  tou  s  nebe  na  zem  blejská,  bouří; 

a  kdež  dříve  vodu  píval  v  dlouhé  chvíli, 

dobrým  plzeňským  se  nyní  v  nebi  sílí. 

Vyslechnuv  tu  stížnost  kroutí  kníry, 

nebol  podle  módy  hleděl  na  manýry. 

„Inu,"  praví,    „dcerušky,  dle  mého  soudu 

těžko  proti  proudu. 

Nesnadná  je  nad  tím  světem  vláda, 

ten  chce  déšť  a  onen  slunce  žádá: 

kultura  tecf  všechno  jinačí, 

moje  moc  již  ani  na  to  nestačí. 

Vím  to,  vím,  že  v  zemi  vaší 

dříví  napořád  je  dražší, 

že  ta  věc  má  ovšem  velkou  vadu;  — 

ale  co  mám  dělat?  slyšte  dobrou  radu: 

podle  té  když  učiníte, 

nouzi  o  teplo  až  na  zbyt  nahradíte.  — 

Nuže  tedy  I  Světem  na  cestu  se  dejte, 

sobě  do  zásoby  tajně  nasbírejte 

psaničeh  těch  eatnilovanýchy 

od  milenců  dipkátn  poslaných, 

v  nichžto  zarmouceným  na  rozkoše 

slibů  překrásných  se  hrnou  koše, 

kde  se  neskončená  věrná  láska 

jakož  věčně  trvající  páska 

horujícím  slovem  na  papíře  jeví, 

o  čemž  ale  srdce  —  pranic  neví. 

Co  tak  nasbíráte,  do  lesů  si  noste, 

až  ta  sklizeň  na  stohy  vám  vzroste; 

nebo  najdete  těch  psaníček, 

apřimnosti  perliček. 


kde  je  všechno  svatosvaté  věrno, 

až  je  dívce  před  očima  Černo  — 

pravím,  najdete  jich  sílu  všude, 

že  vám  zápalem  až  horko  bude. 

Kdyby  se  i  všechny  kmeny  vysekaly, 

třeba  všechny  lesy  světa  konec  vzaly: 

dokud  bude 

na  tom  světě  všude 

psaníček  těch  zamilovaných, 

věrné  lásky  krví  sepsaných, 

(kde,  ať  na  líc  nebo  na  ruby  to  čteš, 

pHsahy  ty  nejsou  než  jen  pouhá  lei)  - 

dokud  toto  eboií  nevyhyne, 

a  jak  zdá  se,  věčné  trvání  mu  kyne, 

dotud  jaktě  živo 

nebude  zle  o  paivol"  — 

Takto  Perun  bohovládce 

při  té  audienci  určitě  a  krátce 

Lesním  pannám  pravil. 

Zdali  to  jen  dobře  spravil? 

Co  vy  asi  k  tomu  dítě? 

či  snad  o  těch  přísahách  tak  věrných, 

ani  málem  licomčrných, 

naposledy  ještě  lepH  zprávu  víte  ? 


Fr,  Doueha. 


47. 


Zdo  80  mi  lépe? 

Deklamace  pro  dvě  dámy. 

První  dáma. 
Dnes,  kde  tolik  vzácných  hostí 
návštěvou  nás  poctili, 
prosím,  by  mne  pozorností 
maličko  jen  daHli. 
Chci  promluvit,  jak  nás  ženy 
trpký  osud  zastihl 
a  jak  mezi  tvory  všemi 
muže  jenom  pozdvihl. 
Kdo  se  hůře  nežli  ženy 
na  tom  světě  míti  můž'? 
Vždyť  mazánek  u  Štěstěny 
jest  a  byl  a  bude  muž. 
Co  jen  chce,  to  tropit  může  — 
kdo  se  ho  též  na  co  ptá? 
Šťastnějšího  tvora  není!  Nuže 
muž  se  jenom  dobře  mál 

Druhá  dáma. 
Připouštím,  že  mužů  žití 

řřemnoho  má  krásných  dob. 
roto-li  však  budem  reptat  chtíti?  - 
Naše  není  také  bez  ozdob. 
Mníš,  že  muž  má  svou  jen  vůli?  — 
Zmf Ilias  se,  sestro  mál 
Vždyť  vše  činí  nám  jen  k  vůli, 
dívka  se  též  dobře  má. 

První  dáma. 
Sotva  puštěn  z  abecedy, 
do  koleje  vstupuje, 
již  si  dívky  pilně  hledí 
a  o  lásce  mudnge. 
Jestli  se  mu  zalíbila, 
směle  na  ni  pozírá: 

ro  nás  by  to  hanba  byla. 

>,  jen  muž  se  dobře  mál 

Druhá  dáma. 
Jdi  mil  Totě  pěkné  žití, 
když  ten  krásný  mládí  sen 
mužským  musí  pohltiti 


S' 


-464- 


Digitized  by 


Google 


Tečný  jejich  examen. 

Zkonikaf  --  Brl  —  m&m  hati  ktAi, 

kre?  mi  t  Silách  nstydá.  — 

My  jen  hrajeme  si  s  maži. 

Dívka,  ta  te  dobře  mál 

PrTni  dáma. 
Konečné,  když  vystadaje, 
profesor  je,  úřadník 
a  dle  chntí  TyTolqje 
sobe  itésti,  blaho  Tznik. 
On  ai  Tinde  rflže  kvésti, 
jema  Tšnde  slunce  plá : 
ny  ptMéodbM  máme  plésti. 
No,  sdaž  muž  se  dobře  má? 

Dmhá  dáma. 
PáUiáet  Stol  když  vystadcge, 
bývá  s  ného  diarnist, 
jenž,  jak  pán  mn  komanduje, 
rnnsl  pilné  psát  a  éfst. 
Když  on  musí  akta  čísti, 
až  pot  z  téla  prolévá: 
mftžem  my  romány  čísti.  — 
Dívka  se  přec  dobře  má ! 

PrTní  dáma. 
y  plesu  si,  jak  chce,  vybírá, 
nžívaje  Teseli; 
dívka  čeká,  t  bázni  lírá, 
eo  jí  Pánbfth  nadélí. 
A  jestli  jsi  netančila, 
pak  jsiy  sestro,  ubohá : 
„^0,  ta  na  ocet  zas  zbyla.**  — 
O,  jen  muž  se  dobře  má  t 

Druhá  dáma. 

Přivé  T  plesu,  sestro  drahá, 
jenom  nám  se  štéstí  stkví; 
kolem  nás  jich -kruh  se  zmáhá, 
každý  na  nás  jenom  zři. 
„Krásná  slečno,  smél  bych  prosit?**  — 
„„Pozdéji,  jsem  nmdlenál****  — 
Tak  jich  mnsí  kolik  prosit.  — 
Zdaž  se  dívka  dobře  má? 

První  dáma. 
Sttfí  nám  jen  plodí  žaly; 
mnohon  sIiu  roníme, 
když  na  sobe  ziedivélý 
vlas  neb  vráska  uzříme. 
Mnž  vfiak?  —  Kolem  dívek  čUe 
točí  se  Vám  „starý  pán** 
jako  mladík  roztoužile, 
a  jen  „staroufikem**  je  sván. 
Tam  pohladí  mladé  líce» 
^  zas  čelo  zulíbá.  — 
Že  je  starým,  nn,  což  více?  — 
Ach!  jak  muž  se  dobře  má! 

Druhá  dáma. 
Kdyby  aUroužek  vžak  védél, 
jak  je  často  vysmíván, 
nnntué  by  aa  na  to  hledél 
nbohý  ten  starý  páni 
Vždyt  snad  na  ženichy  není 
takový  nedostatek, 
at  v  éamaru  oblečeni 
jsou  neb  v  bílý  kabátek, 
a<  jsou  si  již  žtadnjíd, 
nebo  moudří  dokton : 


každý  k  dívce  miliúící 

stejné  íáskou  zahoří. 

My  však  —  zavrtíme  hlavou, 

každá  z  nás  na  přísnon  hrá.  — 

Nuž,  kdes,  sestro,  se  svou  slávoa? 

Zdaž  se  dívka  dobře  má? 

První  dáma. 

A  když  dévče  s  horoucností 
láskou  k  maži  zahoří, 
zdaž  mu  jako  na  véčnosti 
rhi  ni  tuto  netvoří  ? 
Však  jen  když  své  mladé  žití 
nám  on  v  obéť  podává, 
lásky  chté  si  vydobýti  — 
pak  se  dívka  dobře  mál 

Drahá  dáma. 
Nékdy  vlak  se,  sestro  drahá, 
stejné  vede  obéma; 
oba  vede  bvézda  blahá, 
oboum  stejná  láska  plá. 
Když,  by  proud  se  setřel  slzí, 
napomáhá  uméní, 
tu  již  vžechen  rozdíl  mizí, 
8  pomocí  se  nelení. 

První  dáma. 
Když  zhojeno  mnoho  bolA, 
vroucí  vdék  jim  požehná.  — 

Drahá  dáma. 
Pak,  ó  pak  se  véru  spolu 
každý  stejné  dobře  mál 

(MUto  tloky :  ,8táfí  nim  Jen  plodf  itdj,"  moiuá  téi  pon- 
iítit<to: 

„Svatá  pravda!  —  Nebof  dívka, 

přečká  u  osmnáct  let^ 

musí  slySeti:  „No  tato  dívka 

zbude  Jisté  na  ocet!** 

Proto,  když  dvacáté  jaro 

zříme  již  již  rozkvétat, 

zůstaneme  pékné  tiše 

na  dvacítce  pevné  stát. 

Pak  nás  ale  nechig'  sedit, 

řkouce:  „Jindy  uftla  přeci 

Teď  vSak  modlitby  má  hledét!**  — 

O  toť  hrozná  —  hrozná  véc  1  — 

Přel.  Karel  Adamec, 


48. 

Zdo  mi  pravdu? 

(Deklamace  pro  dámu  a  pána  zároveň.) 
Dáma.*) 
Na  svété  sebeklam  a  přelad  pantge, 
a  mnohdy  obraznost  nám  ráJe  maluje, 
jež,  když  si  na  né  rozum  z  blízka  posvítí, 
se  v  hrozné  holou  prosu  sd^tí. 
Taky  bychom  poznali  té  pravdy  povahu, 
stav  wanielský  jen  vezmem  v  úvahu!  — 
Jak  krásnvch  vécí  o  ném  v  svété  psáno  1 
Tu  manželství  jest  jara  mladé  ráno. 
v  némž  lásky  poupé,  rozpučelé  v  roži, 
rozkvétá  stejné  manželce  i  muži; 
jest  posvéceným,  tichým  Lethe  proudem, 
v  némž  svatotajným  véčné  lásky  soudem 
dvě  duší  a  dvé  srdd  v  jediné  prý  splývá. 


*)  Páa  jMt  iwpoanAn  bimI  obM^nitrem,  odkadi  i  dekUmat  fka  ▼  řeAi  přernií.  Pf •křapaní  Jttt  OTl«m  tím  Tětlí,  čím 
méai  j«t  obMtnfivo  n*  to  pHpr«T0BO. 
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nmž  láBky  andél  k  Tečné  lásce  kÝrá  .  .  . 

Tot  krásný  obraz,  Tšak  jen  ze  zdálečí: 

neb  blízky  pohled  o  jiném  nám  STědči. 

Před  svatbou  —  kdo  mftž  lepSí  srdce  mítil  — 

ta  mazové  jsou  plní  úslnžnosti, 

tn  nemlovl  leč  o  lásce  a  o  věrnosti 

a  o  citech,  jež  ve  svém  srdci  cítí; 

ta  neznají  svétějSích,  sladSích  přáni, 

než  naší  vůle  brzké  vykonání; 

tu  přísahají,  že  pro  ten  svťy  cit 

by  volně  chtěli  i  smrt  podstoupit  .  .  . 

Však  pravou  nkazi\jí  teprv  stranu, 

když  octli  v  manželském  se  ve  županu; 

neb  milovník  je  manželi  tak  podoben, 

jak  černé  noci  jasný,  bílý  den, 

jak  jarním  květ&m  zimní  led, 

lak  holoubku  jestřábí  vzhled.  — 

Milovník  —  o  jak  j^ěknýmse  to  řečem  pro  nás  učí  1 

Viak  manžel  stále  jen  jak  medvěd  bručí. 

Milovník  nezná  ničeho  leč  naše  přání, 

leč  manžel  vSechno  v  domě  přemndruje,  zhaní; 

onomu  andělé  jsme,  světice, 

ten  hledí  si  jen  karet,  sklenice; 

milovník  bez  nás  nemůže  ni  chvilku  býti, 

a  manžel  jen  když  může  z  domu  vypáliti  t 

A  což  pak  teprv 

Pán  (vpadne  jí  rychle  do  řečij. 
Prosím  jenom  z  ticha  1 
To  jsou  už  dávné,  známé  ženské  klepy 
a  žaloba  ta  přes^ríliS  je  lichá. 
Dáma. 
Je  obyčej  zde  z  řeči  vytrhovat? 

Pán. 
Nuž,  prosím  tedy,  muže  nepomlouvat! 

Dáma. 
Aj,  Yy  mti  náhled  jistě  nezvrátíte! 

Pán. 
Svou  řečí  jalovou  si  uSkodíte! 

Dáma. 
Tlafiťovka  jedna  jaro  netvořil 

Pán. 
Třtinou  se  skála  také  nezboří! 

Dáma. 
Aj,  což  pak  chcete? 

Pán. 
Chci  se  mužů  zastati, 
jimž  zráčilo  se  Vám  tak  spílatil 

Dáma. 
Zastávat  muže?  Inu,  buď  si!  —  Dámy 
nechť  rozhodnou! 

Pán. 
Jsem  spokojen. 
Mužové  soudci  budou  mezi  námi!*) 

Dáma. 
Nuž  k  věd!  —  Před  svatbou,  ó  což  tu  slibů! 
,Vde  učiním  Vám,  slečno,  pro  zálibu, 
Yy  budete  mou  královnou  a  paní, 
rozkazem  bude  každinké  mi  Vaše  přání. 
Vám  sloužit  jedinkým  bud  cílem  mým!'' 
Však  sotva  po  svatbě  několik  neděl  mine, 
již  natáhne  pan  manžel  strunkjr  jiné; 
jak  paža  dle  své  hlavy  rozkazuje 
a  ženu  k  mlčení  jen  odsuzige,  — 
Nuž,  družky  milé,  zdaliž  pravdu  dím? 

Pán. 
Ze  muž  co  nuuižel  bývá  jiný, 
tím  dámy  zajisté  jsou  samy  vinny. 
Neb  před  svatbou,  jakž  možno  denně  zříti, 

*)  K/ní  fTftovpf  dékUnátor  m  ▼jvýi«n4  míito  k  deklunatoroo. 
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předehře  znají  zlatý  zoubek  skrýti, 
a  jak  jsou  tiché,  mírné,  povolné  1 
Než  sotva  u  svatby  kněz  doř^k  amen, 
již  melou  ústy  jako  mlýnský  kámen, 
a  místo  předsvatební  laskavosti 
častují  muže  samou  svéhlavostí.  — 
Nuž,  páni,  je  to  pravda  čili  nic? 

Dáma. 
Oho!  ohol  výmluvný  pane  řečníku! 
Však  migí  muži  ještě  horší  rubrika. 
Či  není  ukrutnost  to  Indiánů, 
když  muž  sám  hraje,  zpívá  a  si  hledí  džbánu, 
ač  žena  ubohá  jak  v  zajetí, 
ve  slzách  musí  doma  seděti? 
Ci  má  muž  srdce,  když,  an  žena  prosí 
a  mnohou  slzou  oko  svoje  rosí, 
bud  sobě  hvízdá  neb  se  tomu  zasměje? 
Nuž,  drahé  sestry,  zdaž  tak  v  pravdě  je? 

Pán. 
A  přec  je  muž  jak  anjel  nevinen. 
Ci  může  býti  proto  obviněn, 
že  hledí  do  hospody  př^ít  pod  střechu, 
nemige  doma  žádnou  útěchu 
a  přinucen  jsa  vždy  jen  mračna  zříti, 
jež  hrozí  vypuknouti  v  hromobití? 
O  slzách  ženských  ani  nemluvíme. 
Jak  ženská  lehko  pláče,  jistě  dobře  víme, 
i  to,  že  slzy  laciný  jsou  ženských  fabrikát.  — 
Nuž,  bratři,  zdaž  si  mohou  ženy  naříkat? 

Dáma. 
Tím  nezvrhnete  moje  náhledy; 
neb  z  Vás  mluví  jen  zištné  ohledy. 
Jste  sám  muž,  to  již  svrhne  Vás, 
neb  všichni  stdaé  hanobíte  nás. 

Pán. 
Ó  prosím,  jen  pomalu  s  takou  logikoa! 
Naopak  jest  vždy  ženských  praktikou, 
že  bud  jen  bez  pHčinv  hořekiigí 
anebo  místo  pravdy  klepv  kngí. 

Dáma. 
A  nač  se  hádati  —  S  Vámi  není  řeči.  — 
Nuž,  drahé  sestry,  samy  rozhodujte! 
a  mám-li  pravdu,  applandigte! 

Pán. 
Tot  marné  namáhání  jesti, 
jímž  páni  nedají  se  splésti, 
a  proto,  pánové,  nešeti'te  již  své  dlaně! 
Nuž?  —  Pravda  přec  je  na  mé  straně. 

Vzdělal  Karel  Ádanec. 


49. 

Polekaná  venkovanka. 

Drahé  sestřičky  a  milí  sousedé! 

Jak  jsem  ráda,  že  jsem  zase  zde! 

Přicházímť  Vám  celá  unavená 

a  na  pólo  ustrašená. 

Tak  jsem  se  Vám  na  tu  Prahu  těšila, 

ale  skoro  jsem  fe  tam  až  zděsila! 

Nemyslete  sobě  ale,  moji  milí, 

že  snad  ňáký  duch  mne  polekali 

Tenť  by  sobě  nvní  dal, 

áby  takovou  si  hledal  kratochvílil 

Vždyť  už  dávno  minuli  ti  časové, 

kdy  si  páni  duchové 

celé  nod  v  světě  chodili, 

aby  z  lidí  sobě  žerty  tropili. 
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Dachflm  teď  ni  sotra  sIíte  kréte. 

Aqí  to  8i  ale  nemyslete, 

že  snad  jakés  divé  svíře 

Tjskotílo  na  mne  ae  své  mříže, 

poDéfadi,  jak  víte,  někdy  t  Praie 

dÍTi  zrér  88  nkaxaje  dosti  draie ! 

Nfní(  Šelma  takorá  jen  lehce  sabedněna.  — 

Jsemt  já,  sloTem,  pro  jinoQ  réc  celá  proménéna, 

neboC  dostalo  se  mně  Vám  nadělení, 

jež  Yáffi  f  jerim  hned.  ~  Jen  mějte  poshorení.  — 

Sla  jsem  tedy  na  pouť  do  Prahy, 

kamž  jsem  doála  ftiastně  ve  zdraví. 

Kdjž  jsem  ulicemi  byla  pochodila, 

bratra  STého  jsem  tam  navfttívila, 

kterýy  jak  Yám  snámo  je, 

T  hlaTním  městě  fttndige. 

Tri  doi  jsem  tam  pobyla, 

pak  se  na  cesta  zas  domft  strojila. 

Jiřík  mne  kos  cesty  vyprovázel, 

kaidou  chTÍli  ale  známy  k  nám  přicházel, 

a  drír  oei  jsme  vyftli  z  města  ven, 

byité  8  oámi  známých  celý  těm. 

li  nás  gtále  k  tomu  měli, 

abychom  si  trocha  poseděli ; 

je  prý  horko,  žízeň  zlá, 

a  pan  hospodský  prý  dobré  pivo  má. 

Veili  jame  Vám  v  jeden  hostinec, 

kdeito  jsme  se  za  stOl  posadili 

a  pospola  hovořili, 

ph  čemž  překlepala  se  vieliká  věc.       ' 

Páni  itndenti  json  samý  žert  a  samé  Šprýmy ; 

kdoi  pak  by  se  tedy  nesmál  s  nimi?  — 

SotTs  jsem  tam  ale  chvilka  seděla, 

ta  K  náhle  dvéře  rozletí 

a  do  Tnitř  Vám  lidé  veleti, 

na  které  jsem  nstmnle  hleděla. 

DjfDj  oblek  měli  na  sobě ; 

neTim,  k  užitka-li  nebo  k  ozdobě 

Qéli  Tysoké  až  po  kolena  boty, 

jak  nosíval  a  nás  sedlák  do  roboty; 

(epičky  Yám  měli  na  hlavách  jak  placky, 

T  nikoa  nesli  místo  hůlek  klacky, 

8  ramen  vlněné  jim  hooně  visely. 

Veliká  jich  shmola  se  síla, 

a  podivná  věc  to  a  nich  byla, 

ie  jen  jedním  okem  viděli; 

aeboe  každý  z  nich.  jak  tady  seděl, 

jenom  jednim  brejli  na  mne  hleděl. 

Náhle  sklenicemi  zařinčeli, 

Mabok)mi  hlasy  zahoěeli, 

a  sebravže  sílu  viecka, 

po^li  znífat  —  po  němečku. 

nAjI'*  dím  k  sobě,  „toť  jsou  jistě  Němci, 

přiálí  do  Cech  cizozemci.  — 

tnu,  každý  takým  hlasem  zpívá, 

jaký  se  mn  hodí  pro  zobáěek, 

a  nejinak  ve  světě  to  bývá. 

leč  že  svoje  hnízdo  chválí  každý  pUček.*'  — 

NáL'e  vSak  se  lístek  obrátil. 

NcTím,  jaký  hněv  je  zachvátil, 

ie  se  poěli  nažim  posmívali, 

Tšeliiak  jim  přezdívati, 

-ikoii  viak  v  němčině, 

a 'i  v  učené  snad  latině, 

aýbrž  —  v  dobré  ěežtině! 

Nastojte!  —  oni  to  ČeSi  byli! 

Ale  ti  Vám  ipatně  pochodili! 

Našinci  jim  ukázali,  na  mou  víru ! 

lihy,  kde  byl  tesi^  nechal  díru. 

Tážu  se  piúí  celá  udivena, 


jakým  jménem  tato  cháska  bývá  ctěna? 
Načež  jeden  praví:  „Jsou  to  kultumíci!^ 
Druhý  vece,  že  si  kulturou  pomátli  mozkovici. 
Třetí  nazval  českými  je  odrodilci. 
Já  viak  neměla  jsem  více  stání; 
Jiříkovi  jsem  hned  ^S  Bohem'*  dala, 
načež  chvátala  jsem  bez  meškání, 
abych  naii  vísku  brzy  uhlídala. 
Praha  mne  tak  brzy  neuvidí; 
mohlať  bych  tam  opět  potkati 
některého  z  oněch  lednookých  lidí. 
Já  vftak  držím  se  slov  vůbec  známých, 
která  i  má  matka  vždycky  říkávala : 
„Milé  dítě,  chraň  se  znamenaných  I  ** 

Anna  Vla$timila  Búšiékova. 


50. 

Dobrá  sestřička. 

Prosím  pěkně,  drazí  moji, 

abyste  se  dobře  na  mne  podívali, 

a  pak  vědomost  mi  dali, 

jak  se  Vám  tak  asi  zdám? 

Yidte,  že  dost  pySně  vypadám?  — 

Cítíme  sama,  jak  mi  oko  plane; 

tváře  musím  mít  jak  malované, 

srdce  jak  bv  tančilo  mně  hulána, 

zpívala  bycn  od  večera  do  rána. 

Že  mám  radost,  tomu  vSechno  svědčí. 

ano  zdá  se  mi,  že  jsem  i  o  kus  větSí.  — 

Víte,  odkud  radosti  té  zřídlo?  — 

Vidělať  jsem  českých  králů  sídlo! 

Ano,  proto  je  mi  takto  blaze, 

že  jsem  byla  zase  jednou  v  Praze.  — 

Jak  Vám,  moji  drazí,  známo  je, 

bratříček  můj  v  Praze  fttndnje, 

a  to  víte  z  vlastní  zkuienosti, 

že  těch  drobných  nemá  Student  nikdy  dosti. 

Bratříček  mtj  tedy  stále  otci  psal, 

aby  mu  přec  více  peněz  posílal, 

neboť  prý  má  vielijaké  psoty. 

Brzy  mívá  roztrhané  boty, 

tu  si  zlámal  klíček  od  almary, 

tam  zas  ztratil  knoflík  od  čamary, 

tu  se  moc  žebráků  na  něj  shlukne, 

tu  mu  zase  sklíčko  u  hodinek  pukne, 

tu  zas  mívá  roztrhané  prádlo  .  .  . 

Jak  vidíte,  moji  drazí, 

jsou  to  věci  pouze  nepatrné; 

pro  mého  viak  otce  počty  opatrné 

JSOU  vždy  rubrikou  až  příliš  velkou ; 

míváť  také  někdy  kapsu  mělkou. 

Na  ty  všelijaké  maličkosti 

každý  tedy  měsíc  mimo  jiné  padlo 

třeba  dvacet  papírových, 

zlatiček  to  zcela  nových. 

Nad  tím  otec  ale  hlavou  kroutil : 

„Což  tak,*<  pravil,   .aby  nás  ten  Jiřík   nezarmoutil 

a  zbytečně  nevydával  peněz, 

kterých  u  nás  není  jako  želez, 

na  pivo,  kulečník  nebo  na  karty 

i  na  jiné  caparty  I 

Nejlíp  bude,  aby  si  se,  Ančičko, 

do  té  Prahy  podívala 

a  tam  pravdy  přec  se  domakala, 

zda-li  Jiřík  všecko  potřeboval, 

či  nás  jenom  snad  tak  omaloval  !^  ^ 

.Ano,  otče!^  dím  já  na  to,  „pravdu  máte. 

Vy  mne  dozajista  dobře  znáte. 


-467- 


Digitized  by 


Google 


že  se  nedám  jen  tak  ledabyle  oklamat, 

ale  že  zn&m  Tfiecko  velmi  dobře  proskoumat. 

Váak  j&  na  JiHka  vychytrám ; 

na  to  Vám  své  čestné  slovo  dáml"  — 

Když  vše  bylo  vyjednáno, 

drahého  dne  záhy  ráno 

jsem  se  vydala  liž  na  eestu, 

a  odpůldne  dojdu  Vám  až  ku  městu. 

Rychle  proběhla  jsem  ulicemi, 

nekoukajíc  ani  vzhfiru,  ani  k  zemi. 

Nepřála  jsem  sobě  oddechu,  ni  chvíle, 

jenom  abych  záhy  došla  svého  cíle. 

Tiše,  beze  všeho  povyku 

popadnu  pak  rychle  za  kliku, 

k  Jiříkovi  kvapně  do  pokoje  vrazím, 

ale  tu  se  přece  trochu  pozarazím. 

Mělť  on  Vám  tam  celé  hejno  kamarádů, 

kteří  z  plného  se  hrdla  smáli, 

a  jak  se  mi  zdálo,  v  karty  hráli, 

hledíce  si  pilně  špádň. 

Jiřík  sotva  ie  mne  zočil, 

radostí  hned  skočil; 

na  ústa  mi  padla  hubička. 

„Hleďte,  hoši!"  pravil,  „má  to  sestřička. 

Právě  jsme  si  karty  vykládali, 

zda-li  od  nás  někdo  brxy  přijde, 

a  hle!  sotva  jsme  to  do  pořádku  dali, 

už  to  také  skutečně  vše  vyjde. ^ 

Páni  študenti  se  na  to  uklidili, 

a  my  dva  jsme  sami  v  pokojíku  zbyli. 

Jiřík  se  mne  nyní  rychle  ptá, 

co  mu  otec  posílá? 

Malou  chvilinku  jsem  přemýšlela, 

z  kterého  bych  konce  začít  měla; 

vědouc  však,  že  Jiřík  mluví  pravdu  jako  zlato, 

zeptám  se  ho  rovnou  cestou  na  to, 

čeho  jsem  se  domakati  chtěla. 

Než  minula  malá  chvíle, 

byli  oba  jsme  u  cíle. 

Jiřík  hrůza  peněz  potřeboval. 

jak  se  mně  i  na  to  zadušoval! 

veliká  to  jisté  pro  mne  radost  byla, 

že  jsem  vše  tak  dobře  pořídila 

a  že  otci  k  potěšení 

přinesu  o  pravdě  přesvědčení. 

Zpáteční  však  cestou  počnu  rozjímati: 

„Jiřík  přec  tě  mohl  obelhati, 

ačkoli  mu  otec  říkával, 

než  ho  do  té  Prahy  dal. 

„Hochu,  ať  se  děje  co  se  dě)el 

ty  se  vždy  jen  pravdy  drž  1 

Nechať  svět  se  tomu  směje, 

ty  jen  pravdu  mluv  anebo  mlč!"  — 

Ale  ty  můj  Bože  milý!" 

přemítám  u  sebe,  „te<f  se  časy  proměnily. 

Kam  pak  nyní  s  pravdou  dojdeme?  — 

Mnohem  lépe  bývá,  když  si  zalžeme. 

Kdo  chce  nyní  v  světě  pevně  stát, 

musí  umět  dobře  lhát. 

Neboť  mladík,  ať  študuje  co  študuje, 

v  každém  stavu  Ihaní  potřebuje. 

Má-li  lékařem  se  státi, 

jak  tu  musí  umět  lháti! 

Trápí-li  jen  trochu  nemocného  rýma, 

hned  se  předepsat  mu  musí  mediciua, 

pilulky  a  pijavice, 

prášky,  a  Bůh  ví,  co  ještě  více! 

Když  Vám  rýma  sama  sebou  zajde, 

tu  pan  doktor  hned  Vám  důkaz  najde, 

že  bez  jeho  umění 


bylo  by  již  hrany  zvonění, 

že  to  velikánské  nic 

bylo  —  zapálení  plic.  — 

Notným  také  musí  býti  lhářem, 

kdo  chce  být  apatykářem. 

Ti  nám  toho  strašné  povídají, 

jaké  drahé  mastě  mají; 

léky,  které  lidskou  bolest  hojí, 

ty  prý  lékárníka  velmi  mnoho  peněz  stojí. 

Zatím,  za  zlatku  co  dává  do  lahvičky, 

koupil  někde  za  groš  od  babičky!  — 

Chce  li  býti  mladík  novinářem, 

taktéž  musí  býti  lhářem, 

aby  v  pravdy  podobě 

namaloval  světu  straku  na  vrbě.*'  — 

A  tak  dále 

přemýšlím  Vám  neustále 

o  tom  velenutném  Ihaní, 

jehož  potřebigí  zvláště  páni. 

A  tak,  než  jsem  došla  domů, 

jenom  jsem  se  pousmála  tomu, 

myslíc  sobě,  jest-li  Jiřík  lhal, 

že  dost  dobře  udělal; 

neboť  on  Vám  musí  umět  zvláště  lhát, 

poněvadž  se  z  něho  má  stát  —  advokát! 

Anna  Vlastimila  Rúiiikwa. 


51. 

Ženský  porotce. 

Já  četla  kdys,  že  jistý  manžel  mladý, 
jenž  každodenně  se  ženou  se  pral, 
nevěda  s  Xantipou  si  jiné  rady, 
krk  z  dešperace  sobě  podřezal; 
poněvadž  ale  v  Písmě  stojí  psáno, 
že  extempore  takové  je  zakázáno, 
byl  chuďas  před  porotni  tribunál, 
kterémuž  svatý  Petr  předsedal, 
hned  po  funuse  drábem  předveden, 
kdež  mel  být  doživotně  k  peklu  odsouzen. 
Než  porota  je  porota,  a  slavný  soud 
za  dobré  uznal,  takto  rozhodnout: 
„Vší  viny  obžalovaný  je  prost 
a  nemůže  být  k  peklu  oasou2en, 

Soněvadž  měl  už  se  svou  ženon  pekia  dost" 
ía  mysli  majíc  moudrý  nález  ten 
i  budoucí  nás  ženských  povolání, 
že  totiž  také  my  a  nejen  páni 
co  porotcové  budem  někdy  rozsuzovat, 
hned  jala  jsem  se  pilně  sestavovat 
veškeré  pře  a  zločiny,  jež  snadno  by 
pohnati  mohly  k  soudu  jisté  osoby. 
Když  na  příklad  by  ňáký  vlastenec, 
jenž  někdy  výtečníkem  též  se  zval 
a  pro  svatou  a  dobrou  naši  věc 
se  na  potkání  s  policajtem  pral, 
teď  ale  pro  dobrou  věc  kapsy  své 
s  direkci  denní  mívá  tet  a  tět, 
koje  se  nadějí,  že  časem  snad 
co  ňáký  chef  úlový  ňáký  řád:  — 
kdy  takový  by  vlastenec  se  pro  ta 
Ci  onu  špatnost  dostal  před  porotn, 
já  směle  vyřkla  bych:  Nevinen  iestl 
Neb  toť  již  pro  něho  dost  vclky  trest, 
že  z  člověka,  za  nějž  byl  považován, 
je  na  člena  psi  nac6  degradován. 
Podobně  soudila  bych  také  ty, 
kdo  historické  píšou  pamflety, 
v  nichž  hlásají,  —  že  Praha  —  „daičes  Prag- 
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Ta  sméle  Tyřkla  bych:  „Bud  viny  prosti'' 

a  sice  pro  prílidnou  mosku  zmatenost ; 

ten  leda  vydala  hjch  ješté  nález, 

by  kantorAm  yrátili  sobotáles. 

Naopak  odsouzen  by  musil  být, 

kdo  osméli  ae  velebit 

dostihy  a  podobné  kratochvíle; 

a  BÍce:  celé  tři  anglické  mile 

s  néjakým  hřebcem  béhat  o  závod, 

by  poznal,  že,  eo  není  jemu  vhod, 

se  nemá  také  uštédřovat  koni. 

Než  to  je  módou  ted,  že  celý  svět, 

ten  za  tím,  onen  za  oním  se  honí 

a  jeden  druhého  že  rád  by  sved, 

jen  abv  nad  druhým  moh  panovat. 

Dle  toho  by  se  mohlo  soudit  snad, 

ie  lidé,  již  se  mezi  sebou  rvou, 

neoijdon  milost  před  mou  porotou. 

y&ak  chyba  lávky  1 

Jen  ať  se  vadí,  ai  se  třeba  snédí, 

tak  aspoň  stane  se,  že  příští  vék 

ni  špetku  z  oněch  otrub  nepodédí, 

jimiž  8i  kazíme  ted  žaludek. 

Ach  svatá,  přesvatá  to  pravda  jest, 

že  Noeova  míru  ratolest 

tak  vzácný  bývá  nyní  fenomén, 

jak  knedlík  švestkový  o  fttédrý  den. 

A  proto  za  to  mám.  že  v  brzce  již 

evropská  svornost,  která  vši  tu  zlotu 

Bpískala  lidu  na  obtíž, 

též  postavena  bude  před  porotu, 

a  sice  před  ienskou :  neb  věc  to  známá, 

ie  nikdo  není  dvornější  než  dáma, 

a  byť  hj  třeba  tvrdil  svět  ten  slepý, 

že  milujeme  hádky  jen  a  klepy. 

Dixi.  Ze  jiných  věcí  stará, 

nad  nimiž  může  jenom  ženská  hlava 

rozsoudit,  o  tom  nechci  šířit  slova; 

to  ale  jisté  jest,  tak  jako  že  se 

jmenuju  —  (^řekne  své  jméno)  — 

že  BTět  se  k  výši  zcela  jiné  vznese, 

až  lidé  nahlédnou,  že  vlastně  žena 

k  rozsuzování  byla  vyvolena, 

a  že  se  paabíček  už  v  ráji  zmát, 

když  v  Étm  Adamův  proměnil  hnát.  — 

Však  nechme  toho  I  Budoucnost  nám  zjeví, 

kde  vlastně  srno,  a  kde  jenom  plevy. 

Pak  ale  béda  —  běda  mužům  všem, 

&ž  ji  se  stana  nékdv  porotcem, 

to  jest  —  hm.  nebudu-li  vdána  již : 

neb  jako  pani  nezbude  mi  času, 

bych  pro  jiné  snad  pozvedala  hlasu; 

budu  mít  8  mužem  svým  dost  velký  kříž. 


J.  J.  StarOšOvahý. 


52. 


UUnje  nmOf  či  nomilijje  ? 

Ne,  Věra,  o  rozum  to  jdel 

Deset  již  chudobek  je  otrháno, 

a  posud  není  dokázáno, 

zdaU  mne  přece  miluje? 

Ta  kvítka  touhu  jenom  zvětšují, 

svláši  když  na:  pNemiligeí''  skonči^jí; 

a  sotva  že  nám  jedno  lásku  potvrzuje, 

hned  druhé  zase  opak  dokazuje. 

Já  dobře  na  paměti  mám, 

sa  plesa  když  jsme  poprvé  se  ařeli, 


jak  hleděl  na  mne.  «-  Avšak  oněměly 

rozpakem  v  tutéž  dobu  ústa  nám. 

My  proti  sobě  stáli  tiše, 

ruměncem  tváře  se  nám  rdí.  — 

Ée£  ovšem  pHslušela  by  nám  spíše, 

a  přece  ani  slovo  nezazní. 

Nu,  to  mně  dosti  zřejmě  dokazuje, 

že  vzdor  té  němé  řeči  on  mne  netniluje. 

Jakýsi  d&kaz  sice  mám; 

vždvť  jsem  mu  stužku  věnovala, 

bycn  poutem  milosti  jej  upoutala, 

a  hlel  nebyl  to  žádny  klam. 

Z  očí  mu  zářil  blaha  lesk, 

a  stužku  rychle  jako  blesk 

za  ňadra  ukryv,  odkvapil, 

a  jak  se  zdálo,  velmi  blažen  byl. 

Nu,  to  přec  jakýs  důkaz  je, 

ž^  skutečně  mne  miluje\ 

Než  za  to  večer  na  plese, 

když  nedaleko  mne  zas  seděl, 

tak  ostýchavě  na  mne  hleděl 

a  choval  se  tak  nesměle. 

Z  celého  srdce  bych  mu  byla 

taneček  ráda  zadala; 

než  marnou  naději  jsem  v  srdci  kryla, 

a  mezera  vždy  mezi  námi  zůstala. 

Já  tančila  jsem  neustále, 

on  ještě  tiše  na  mne  zřel ; 

tu  ale  tančí  nenadále 

Yám  B  jinou  —  a  mne  jakby  ani  neviděl! 

Pakliže  toto  mohl  učiniti, 

nemiUe  jistě  ke  mně  lásku  mHi\ 

Však  napadá  mi  zas,  že  o  pouti 

o  sloupec  podepřený  stál 

a  na  mne  hleděl  trudně  v  zákoutí, 

jak  by  se  nad^e  byl  vzdal. 

Když  potom  náhodou  se  moje  zraky  — 

však  pouhou  náhodou  —  s  ním  setkaly, 

tu  zmizly  s  jeho  obličeje  mraky 

a  radostí  mu  oči  zapláíy. 

To  těšilo  mne  nevýslovně: 

Onť  přec  je  BamUooán  do  mne  ! 

A  proč  by  ne?  —  Vždyť  pozdravil 

mne,  kd^ž  jsem  k  odchodu  se  měla; 

Sž  by  jen  slušnost  tomu  chtěla, 
y  se  také  pozdrav  nahradili 
To  ovšem  nejde  —  jest  to  věru  kříži 
Já  rychle  jsem  se  kolem  něho  mihla, 
stranou  se  potom  poohlídla; 
on  ale  nebyl  na  tom  místě  již! 
Vždyť  mohl  přece  za  mnou  jiti 
a  velmi  snadno  mě  též  dohoniti  1  — 
Že  nemiluje  mne.  na  to  by  mohla  býti  sázka ; 
neb  slovem  nikoliv,  než  činem  mluví  láska. 
Však  nedávno  si  statek  koupil, 
a  náhodou  ne  jistě  vedle  nás! 
ač  drahf  dost  byl,  přece  málo  zkoapil. 
Což  mohlo  povzbudit  jej  k  tomu  as  ? 
A  takto  pravil  k  sousedovi, 
an  peníze  mu  vyplácí: 
Zde,  příteli,  je  pro  mne  ráj  to  nový, 
zde  nepřgde  mi  pranic  na  láci. 
Toť  důkaz,  který  něco  platí : 
mtMi  mne  přec  jen  mUoivatiX  — 
Když  otce  navštívil,  tu  rozmlouvalo 
se  o  žních,  na  počasí  pak  řeč  přešla, 
a  sama  nevím  již,  jak  se  to  stalo, 
že  jsem  hned  ze  světnice  neodešla ; 
však  ač  dost  dlouho  u  nás  seděl, 
ne  na  mne,  nýbrž  jinam  stále  hleděl, 
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a  pranic  nechtél  o  mne  áhkii. 

T  odbéhla  jsem,  nechavfti  ho  státi, 

a  oko  moje  hneyem  plápolalo.  — 

Vždyť  nemiluje  mne^  a  proto  se  mu  dobře  stalo! 

Že  nemiluje  mne?  —  Nu,  coi  je  tíc?  .  .  . 

Ach  I  nohy  náhle  klesají  pode  mnon; 

ueb  máti  Tolá.  —  On  chce  mluvit  Ee  mnon, 

a  T  duchu  vidím  uzardélý  jeho  líc. 

„Hned,  matinko!"  jí  odvětím.  „Já  pHjdu  jižl^ 

a  ve  svém  srdci  cítím  blaha  tíž ; 

idai  miluje  mne^  či  snad  ne? 

Vždyť  mné  to  véru  není  lhostejné  1 

O  kterak  blažena  jsem,  že  je  tady  — 

On  miluje  mne  ^  a  já  letím  mu  vstHc  do  zahrady . . . 

Anna  Vlastimila  Búiičkova, 

53. 
Panna  Orleanská. 

(Solofý  výstup.) 

(Pokoj  8  postranním  vchodem  a  oknem;   pěknv  ná- 
bytek, na  jedné  židli  kostým  pannv  Oreanské.) 
Hana  (v  lehkých  pracích  šatech  se  smetákem 
v  ruce,  hledí  klíční  dírkou  do  postranního  pokoje.) 
Má  paní  ještě  spí.  Nuž  nyní  mohu  směle 
a  bez  bázně  uskutečnit  své  přání  vřelé, 
jež  k  nebi  sn&  m;^ch  má  mne  provodit. 
Ah,  jaká  rozkoš,  jaká  slast  to  musí  být, 
slout  takou  umělkyní  jako  moje  paní, 
býti  tak  slavena  —  ah,  věru  k  nevypsání ! 

(Odhodlaně  předstoupí) 
Zkusím  to  též,  a  pfljde-li  to  trochu  jen, 
jsem  kuchařkou  dnes  poslední  už  den. 

S Odloživši  smeták,  vezme  se  stolice  kostým.) 
ie  celý  kostým  po  včerejším  představení. 
Nuž  rychle  do  něho.  a  potom  bez  prodlení 
—  jak  píšou  básníci  —  ve  slávy  skvělý  chrám. 
(Obleknuvši  kabátec  a  nasadivši  přilbu,  běží  k  zrcadlu.) 
Ah,  svatý  Josefe,  jak  hezky  vypadám  I 
Žádný  by  věru  nepoznal  teď  ve  mně  Hanu; 
jsem  vskutku  verítabl  pannou  z  orliánu. 
Tak,  tuším,  jmenuje  se  kus,  v  němž  paní  má, 
jak  novináři  píšou,  trumfy  dělává. 
Že  pannu  hraje,  vím,  proč  z  orliánu  však, 
to  jsem  si  vykládala  já  už  všelijak, 
neb  podle  mého  zdání,  —  možno,  že  se  pletu  — 
měla  by  spíše  slouti  pannou  ze  sametu, 
poněvadž,  kdykoli  jsem  kus  ten  viděla, 
pranic  na  sobě  z  orliánu  neměla, 
nýbrž  jez  samý  samet.  Zrátka,  jak  teď  já, 
i  moje  paní  jako  panna  vypadá. 
A  povážím-li,  šat  že  dělá  člověka, 
pranic  mne  úloha  ta  těžká  neleká; 
Ba  myslím^  já  že  spíš  ji  budu  moci  hrát, 
poněvadž  jmeno  me  už  něco  v  sobě  nese, 
co  napřed  už  mi  dává  pěkný  atestát. 
Ta  panna  v  kuse  tom  Johanna  jmenuje  se, 
jinak  též  pučel;  ~  nuže  jaká  shoda  slova; 
neboť  já  jmenuju  se  Hana  Buclákova. 
To  je  přec  něco.  —  Avšak  honem,   škoda  chvíle. 

(U  zrcadla.) 
Vypadám  na  mou  duši  famós,  roztomile. 
Ni  nejmenšího  ňíčku,  ani  pírka. 
Afi*  káyhj  mne  tak  viděl  kovářovic  Jirka, 
s  kterým  jsem  jako  s  klukem  špačka  hrávala! 
Ten  by  as  koukal,  kde  i«em  tohle  nabrala. 
Kde  pak  je  ale  kniha?  Ještě  teď  zde  byla. 
Tu  je.  Nuž  začnem  Napřed  tedy  vážný  krok. 


(Vážné  předkročí.) 
A  teď  —  (Otevře  knihu.) 
Zde  toto  místo  jsem  si  naznačila ; 
má  paní  tomu  říká  „velký  monoflok". 

(Deklamuje  s  pathosem.) 
Zdrávy  buďte  hory,  pastviny  vy  milé  - 

(Důvěrné  k  obecenstvu.) 
Ta  komedie  hraje  se  totiž  na  horách, 
kam  přišli  vojáci.  Všickni  se  chtějí  schovat, 
jediná  panna  jenom  nemá  žádný  strach, 
sebere  se  a  dá  se  k  lantver  assentovat. 
Nuže  tedy!  (Deklamuje) 
Zdrávy  buďte  hory,  pastviny  vy  milé  — 

(Opět  k  obecenstvu.) 
Ah  saprlotel  To  bych  tomu  byla  dala. 
Vždyť  Johanna  nebyla  žádný  sprostý  kmán. 
Dle  toho,  jak  ji  moje  paní  vždycky  hrála, 
byl  štandarista  hned  z  ní  udělán. 
Kde  pak  je  prapor?  Nikde  nic.  I  ďas  to  veml 
Však  my  si  z  bryndy  této  nějak  pomi&žem. 

(Vezme  smeták  a  pověsí  naň  zástěru.) 
Tak!  A  teď  honem,  nesmím  ani  chvilky  zmařit, 
neboť  co  nevidět  se  začne  káva  vařit, 
a  kdyby  překypěla,  zbav  nás  pane  všecn  ^ 

(Naznačí  rukou  rány) 
měla  bych  pannu  z  orliánu  na  zádech. 

(Deklamuje.) 
Zdrávy  buďte  hory,  pastviny  vy  milé, 
zdrávy  buďte  doly  tiché,  domácné  — 

(Za  scénou  zavzní  flašinet) 
Aj,  u  všech  všudy,  to  jsou  pěkné  tiché  doly! 
A  jak  to  bídně  kviká,  —  až  mne  uši  bolí. 

(U  okna.) 
Tu  máte  krejcar,  a  jděte  mi  k  šípka  s  tím ! 
Pak  se  má  člověk  zabývati  uměním. 
Nu  zaplať  pán  Bůh,  že  už  táhne!  Začnem  tedy: 

(Deklamuje.) 
Zdrávy  buďte  hory,  pastviny  vy  milé, 
zdrávy  buďte  doly  tiché,  domácnél 
Johanna  již  nebude  víc  po  vás  chodit, 
Johanna  se  loučí  s  vámi  na  věky! 

(Hlas  za  scénou.) 
Koupějí  cibule,  koupějí  česneky  I 

(Mluví.) 
Teď  toho  mám  už  ale  na  mou  duši  dosti 
ToC  zrovna,  jako  by  se  byli  umluvili. 
Však  nezdaří  se  vám,  byste  mne  dopálili. 
Já  vím,  co  jsem,  a  marný  vztek  váš,  mamá  zlost! 
Však  saprlot,  teď  teprv  napadá  mi  právě, 
že  k  večeři  mám  dělat  porci  pifteku, 
a  v  kuchyni  že  ani  kousek  česneku. 

(Běží  k  oknu.) 
Počkejte!  Už  je  pryč.  Jak  může  k  vůli  slávě 
člověk  tak  snadno  zapomenout  na  kuchyni! 
Však  jaký  div !  Já  jsem  teď  umělkyní, 
a  z  těch,  jak  známo,  málo  která  snad 
dovede  na  knedlíky  zadělat. 

Í Deklamuje ) 
lory,  pastviny  vy  milé, 
zdrávy  buďte  doly  tiché,  domácné! 
Johannajiž  nebude  víc  po  vás  chodit,  I 
Johanna se  s vámi lo učí  na  vékyl  | 

Louky,  jež  jsem  navlažovala,  vy  stromy, 
jež  jsem  sázela,  se  pučteveselel 

(V  postraním  pokoji  se  zvoní.) 
Ah,  ouvej,  panička  už  leze  z  postele, 
a  nepřgdu-H  hned,  jak  saně  hned  se  vzteká. 
Však  nepůjdu,  ať  také  ona  jednou  čeká. 

(Deklamuje.)  • 

Buďte  zdrávy  jeskyně  a  studné  chladné'! 
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(Opět  2Yonéaí.) 
Aj  coi  pftk  Demám  pro  sebe  mít  chrilky  žádné  ? 
Ne,  nepAida;  budu  zde  státi  j&ko  zel: 
a  Spetne-li  mi,  dám  ji  zkrátka  TýpoTěa. 

(beklamcge.) 
OhltBe,  typrOTodniknzpěTŮ  mých  — 
(Prudké  zTonéni) 

0  zrou  si  jen  I  Uá  jsem  zde  jako  na  tmfcb 

(ZTonéni  a  Tolání:  fianol  Hano!) 
Ah,  pane  Bože,  to  je  rámas,  to  je  křik: 
to  bn&e  Těrn  poslední  mi^  okamiik. 
Yiik  aspoň  prmí  sloku  musím  dokončit  — 
i  kdjhj  se  má  paní  měla  sfamfrnit  1 

(UBtSTÍčQé  ZTonéní  a  TOlání ;  Hana  deklamige.) 
Ohlase,  trproTodníku  zpěvů  mých  — 

(MlUTÍ.) 

Ach,  Téni  smutný  osucl  je  nás  služebných. 

f)eklami:^e.) 
ou  T  ondolí  tom  hráti  — 
(Za  scénou  hluk.) 
Teď  oéco  bouchlo.  Strachem  se  mi  dech  už  krátí. 
Ou  pi  přichází.  Ah,  mt^i  s?atý  Janku, 
id  doBtanu  as  kapitální  pomazánku. 

(Odhodíc  smeták,  svlíká  se  rychle.) 
^Tjt  s  kostýmem  1  Už  jdul  Sečkejte  chvíli  jen. 
Kde  pak  je  smeták? 

(Složivži  Satv.) 

Tak!  Bud  pán  B&h  pochválen! 
(Zvednouo  smeták.) 
Ui  jda!  Už  jdnl  Jsem  tedy  zas,  čím  ď^ív  jsem  byla, 
aniž  bych  trocha  jen  se  byla  naučila, 
já  panna  z  orliánu  má  se  hráti. 
Lofitím  le  na  vždy  tedy  s  božským  uměním, 

1  odcházejíc  tamo,  volám  s  nadšením: 

(s  pathosem) 
Johanna  jde  a  vlc  se  nenavrátí. 
(Odkvapí  se  smetákem.) 


J.  J.  8iankov$hý. 


54. 


Vybíravá  milostenka. 

(Deklamatorka  vystoupí  s  košíčkem  v  ruce.) 
Mooký  mladík,  nvidí-li  jakous  Majolenu, 
již  by  ji  chtěl  vytrubovat  za  svou  ženu, 
chlubě  se,  že  svojí  vzácnou  vyřídilkou 
může  kaidé  holce  hnouti  každou  žilkou; 
satim,  ač  byl  na  týž  d&vod  sebral  v&i  svou  sílu 
nepořídí  nic  a  plete  jenom  na  se  žílu, 
coi  Yám,  milé  sestry,  hned  chci  dokázati 
tím,  že  hodlám  nyní  ukázati 
pékné  zvolna,  tíže,  bez  povyku, 
kolik  takých  panáčkA  se  vejde  do  košíku. 

(Pootevře  košíček ) 
Já  jich  sama  tuto  pro  své  i  pro  Vaše  potěšení 
několik  hned  vystavím  Vám  na  lešení, 
řrede  vším  mi  budiž  říci  přáno, 
2e  jest  pro  mne  jakés  věno  uchystáno 
a  že  otec  pUaé  o  to  dbal, 
h^  mně  takó  trochu  cviku  dal. 
To  však  proto  jsem  tu  nedila, 
bydí  se  tím  anad  chlubila, 
nobri  proto,  aby  záhy 
▼že,  co  řeknu,  mělo  váhy. 
^Tfhl^  jenž  chtél  mít  mou  ruka, 
byl  jú^si  rytíř  z  Fuků ; 
nedělala  jsem  si  z  něho  věru  žádné  směškv, 
to  však  mnělo  mne,  že  k  nám  chodil  pěšky; 
nebot  rytíř  bec  oře 


jak  velryba  jest  bez  moře. 

Přišla-li  kdys  ale  řeč  na  jeho  předky, 

milý  rytíř  na  koni  byl  hnedky, 

při  čemž  zajel  s  svými  pradědy 

často  mezi  Turky  na  zvědy; 

B9  svým  strýcem  zabil  z  jediného  kusu 

u  Kolína  mžikem  tisíc  Prusů ; 

říkal,  kmotra  jeho  přičiněním  jen 

že  byl  Napoleon  První  poražen! 

Facit  řeči  té  měl  býti, 

kterak  prý  se  musí  ponížiti, 

dá-li  mně  8v(^  praedikát; 

dal  mi  také  darem  tuto  po  svých  předcích  p  iruku, 

(Vytáhne  z  košíku  paruku.) 
s  ní  pak  moudrou  tuto  radu  na  ruku; 
abych  hleděla  ii  dobře  uschovati, 
poněvadž  prý  by  se  mohlo  něco  státi^ 
že  by  8ám  ji  mohl  při  vší  chvále 
také  časem  —  inu,  a  tak  dále  1 
Věru,  slušný  byl  to  kochánek; 
(Prohlíží  parukuO 
nebo(  v  záloze  měl  už  i  copánek ! 
Druhý,  jenž  chtěl  jho  manželské  se  mnou  nést, 
z  krige  továrníkův  rodák  jest; 
jeho  slova,  ba  i  jednotlivé  slabiky 
byly  sladké  jako  cukr  z  jeho  fabriky, 
dkoda,  věru  věčná  škoda, 
že  mu  bylo  víno  milejší  než  voda 
a  že  právě  týden  před  svou  kopulací 
na  návsi  s  opičkou  velkou  dělal  láci  1 
Moje  přítelkyně  a  venku 
pHžla  na  myšlénku, 
mého  ženicha  mi  dát 
fotografovat! 

(Vvtáhne  z  košíku  obrázek.) 
Zde  íest  I  —  Právě  v  této  posici, 
kterak  objímá  se  v  blátě  s  opid.  — 
Třetí,  který  silně  o  mne  stojí, 
který  ke  mně  přilnul  celou  duší  svojí, 
který  pro  mne  chystá  zlatou  slávy  bránu, 
jenž  bv  mne  snad  snědl,  kdybych  byla  z  marcipánu. 
jesti£  básník  lyricky, 
jménem  Kaňhal  Smiřický. 
On  se  toho,  bloudek,  nelek, 
urobiti  na  mne  tři  tisíce  znělek, 
které,  an  zná  dobrou  manýru, 

(Vytáhne  z  košíku  foliant.) 
opsal  tuto  na  růžovém  papíru. 

(Bozevře  foliant  a  čte:) 
„Sám  jsem  kopal  čerstvou  hlínu, 
sám  pak  do  ni  vsadil  rozmarinu, 
abycn  překvapil  ní  svoji  Minu 
a  zazpíval  píseň  v  olše  stínu, 
až  uhlídám  její  krinolínu." 
Dost  však !  —  Než  snít  o  takovém  muži, 
raději  být  trním,  nežli  růží!  — 
Ctvrtv,  jenž  chce  být  můj  milenec, 
jest  Yám  přenáramný  lakomec, 
při  tom  přítel  je  starožitností. 
Starých  penízků  má  beden  pět; 
z  předpotopní  růže  celý  květ; 
tří  štětiny  z  Bivojova  kance ; 
vousů  slavných  mužů  čtyry  rance: 
mně  dal  na  důkaz  své  lásky  vřelé 
(vytáhne  knoflíky) 
z  Žižkova  kabátce  tři  knoflíky  celé  1 
Myslím  ale.  že  snad  na  mne  zapomene  sám, 
neb  dle  stwí  nehodím  se  v  jeho  krám.  — 
Pátý  maličkosti  mojí  nápadník 
jest  Vám  úřadnik, 
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a  ač  hvéidy  na  límci  mu  SYÍtí, 
masí  T  kapse  tmavou  půlnoc  míti, 
neb  mné  posud  nedal  ani  dárek, 
který  by  stál  za  krejcárek. 
Yézte,  co  mi  tuto  k  mému  STátku 
poslal,  chuďas,  na  památku. 

(Vytáhne  lístek  a  Cter) 
„An  mi  přáno,  Vaše  dobré  srdce  znáti, 
věřte,  ie  bych  sám  chtěl  k  svátku  se  Vám  dáti.^  -* 
Iqu,  věřím,  věřím,  panáčku  I 
ale  nemám  ještě  srdce  na  háčku  I  — 
Šestý,  jenž  mě  rád  má  rok  už  skorém, 
ten  je  mechaniky  profesorem; 
nevynášel  sice  posud  toho  inštrumentu, 
jímž  by  zviklal  svět  náŠ  z  fundamentu, 
ade  kafémlejnek  zdokonalil  v  míře  takové, 
že  nemohou  nastat  více  čas](r  hladové, 
neb  semele  za  jedinkou  píili  hodiny 
malý  hošík  korec  kávy  samojedinýl 
Mně  dal,  aby  ukázal  svou  ke  mně  úctu, 
na  vybranou  mlejnků  takových  půl  tuctu, 
z  nichž  jsem  sobě  tento  vybrala. 


1  Vytáhne  mlejnek) 
lek  mu  o  něm  podala. 


Prosí,  abych  úsnd 

Poněvadž  mám  sama  malou  zkušenost. 


zvu  na  zejti^ek  k  sobě  celou  společnost, 

a  tu  v  kruhu  veselém 

celinký  svět  lehce  přemelem, 

a  to  nejprve  a  s  hora 

zvláště  pana  profesora, 

jemuž  loásti  mužem  za  vinu, 

že  nad  ženskou  má  radš  mašinu.  — 

Avšak,  již  půl  tuctu  jsem  jich  přcti^epsla, 

aniž  jsem  se  kloudnéno  cos  domakala. 

Mohla  bych  v  tom  smyslu  mluvit  celý  rok, 

nepřišla  bych  dále  o  jedinký  krok; 

neboť  mužský  leden  jako  druhý 

jest  Vám  neoblomný,  krutý,  tuhý. 

Pročež  škoda  řečí,  škoda  práce; 

neb  při  mužských  všady  stejná  láce, 

nikde  žádný  výdělek, 

ano  jistý  prodělek. 

(Vkládá  věci  zase  do  košíka.) 
Mikuláš  teď  není  na  pořádku  denním, 
myslím  tedy,  nejlépe  že  nděl&me, 
když  to  všecko  Náprstkovi  dáme; 
on  to  v  museu  svém  hned  u  prahu 
složí  k  poučeni,  pro  výstrahu. 

Fr.  K.  Dráhoúotáj. 
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1. 
Pohádka  o  zakletém  princi. 

I  byl  Vám  jednotí  — -  dávno  před  lety, 
na  Bvěté  princ  kdes,  —  a  byl  zakletý: 
k  čema  byl  zaklet,  rád  bych  povědé), 
kdyby  to  celý  svět  nž  nevěděl. 
Jen  tolik  řeknu,  #.e  vždy  zapíral, 
když  se  ho  někdo  na  vlast  jeho  ptal, 
a  že  se  zapýHl  a  ulekl, 
maje  to,  chudák,  za  posměch, 

tvrdilo-li  se,  že  je  C 

(Sbor:  Pstl) 

Nu,  nu.  nu,  vždyť  jsem  tak  moc  neřekl, 

a  řekl-ii  jsem,  chyba  to  nás  vžech, 

ba  vsadil  bych  se,  že  ten  princ  byl  Čech  I 

Princem  však  byl,  a  skoro  řekl  bych, 

to  že  byl  největší  snad  jeho  hřích : 

neboť  že  k  slávě  vládce  zrozen  byl, 

sousedkám  všem  se  notně  zalíbil, 

každá  naň  očkem  touhy  mrskala, 

až  si  ho  —  slyšte!  — •  němá  získala: 

svobodnik  náš  tu  ani  necekl, 

a  aby  němé  stal  se  lahodnvm, 

přestal  být,  chuďas,  na  vždy  svob 

(Sbor:  Pst!) 
Nu,  nn,  nu,  vždyť  jsem  tak  moc  neřekl, 
a  řekl-li  jsem,  chyba  to  nás  všech, 
ba  vsadil  bych  se,  že  ten  princ  byl  Čechl 
Po  oddavkách  těch  nastal  kvas, 
princ  wMsei  tančit  z  lásky  jako  ďas ; 
proč  by  netančil,  když  mu  pískali 
pranovou  notou,  jak  ho  získali  I 
Tančil,  že  klesl  již  a  slabý  byl, 
vždyť  8i  již  doma  Jntdbu  oblíbili 
A  když  se  ku  spánku  pak  utekl, 
tnť  —  aby  dvě  stě  let  as  neiíval  — 
žvanec  i  nezvanec  mu  odzp  —  -*- 

(Sbor:  Pst!) 
Nu,  nu.  nu,  vždyť  jsem  tak  moc  neřekl, 
a  řekl-li  jsem,  chyba  to  nás  všech, 
ba  vsadil  bych  se,  že  ten  princ  b^l  Cech! 
Když  se  prospal  a  zas  se  probudil, 
vytřel  mu  zrak  ten,  kdož  ho  obludil, 
opláchli  ho,  a  skutkem  i  slovem 
svědčili,  že  tu  není  domovem. 
1  uvčHl  jim,  vzal  svých  švestek  pět, 
tnzmpetku,  housle,  flautu,  klarinet, 
a  kdyi  se  za  iumaře  převlekl. 


šel  vlast  svou  hledat  v  dálnou  cizinu 
a  hraje  jiným  a  úe  miz 

(Sbor:  Pst!) 
Nu,  nu,  nu,  vždyť  jsem  tak  moc  neřekl, 
a  řekl-li  jsem,  chyba  to  nás  všech, 
ba  vsadil  bych  se,  že  ten  princ  byl  Cech  I 
A  že  má  toulání  již  ve  zv^^ku, 
brávaj'  ho,  aby  tvrdil  muziku, 
když  někde  chce  kdo  ze  sna  vatátf 
nebo  si  bez  taktu  též  „solo^  hrát. 
Tu  šumař  náš  je  zbojc&m  basistou, 
že  pískaj'  jak  před  Žižkou  flautistou 
a  na  vždy  ztichnou,  jak  by  usekl. 
Když  pak  je  konec  tomu  koncertu, 
musí  princ  šumař  s  prázdnou  ku  čer  —  -* 

(Sbor!  Pst!) 
Nu,  nu,  nu,  vždyť  jsem  tak  moc  neřekl, 
a  řekl-li  jsem,  chyba  to  nás  všech, 
ba  vsadil  bych  se,  že  ten  princ  je  Cech! 
Někdy  si  arci  tiše  vzpomene, 
z  jak  slavného  byl  vzešel  plemene, 
předkové  jak  se  v  slávě  zhlíželi; 
a  tu  se  obyčejně  rozželí, 
a  v  skrytu  pláče,  krutý  duse  žal, 
však  B&h  uchovej,  aby  ndíkal 
aneb  si  nahlas  aspoň  odhekl: 
snáší  vše  jako  v  starém  zákonu 
nejtišší  z  vel  koneční  ch  bera 

(Sbor:  Pst!) 
Nu,  nu,  nu,  vždyť  jsem  tak  moc  neřekl, 
a  řekl-li  jsem,  chyba  to  nás  všech, 
ba  vsadil  bych  se,  že  ten  princ  je  Čech! 
Tak  to  jde  s  princem  od  sta  ku  pěti: 
hezká  to  pohádečka  pro  děti, 
kterou  však  vyprávět  dál  nebudu, 
nechaje  prince  jeho  osudu. 
By  ale  aspoň  v  tomto  století 
zbaven  byl  osudného  zakletí: 
potřebí  iest,  by  národ  poklekl 
a  k  nebi  zaslal  svorný  jeden  vzdech, 
aby  ae  grodU  velký  mui  ač 

(Sbor:  Pst!) 
Nu,  nu,  nu,  vždyť  jsem  tak  moc  neřekly 
a  řekl-li  jsem,  pavtnfioBt  to  všech: 
neb  prine  pohádky  mé  je  —  vikutku  Cech\ 

VácL  A.  Crha, 
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Drahý  plakát 

„Já  T&m  jeStě  jednou  povídám," 

začal  kmotr  Váňa  kHčet, 

až  ho  bylo  za  tbí  slyšet, 

„ie  se  přece  jednou  do  nich  dám 

a  ie  po  čertech  jim  Tyčinkám. 

To(  aby  to  vSickni  kati  sprali, 

abychom  ien  pořád  hezky  zticha 

platili  a  dávali  a  poslouchali, 

pH  tom  ale  «ni  nemukali. 

Zlostí  mé  až  v  dlani  píchá, 

když  jen  na  to  zpomenu, 

kterak  vám  ten  holobrádek, 

jenž  si  dává  říkat  kancelista, 

ač  je  pouhý  škrabák,  diumista, 

kterak  vyjel  ondy  mou  si  na  ženu; 

a  hned  měl  na  jazyku 

pouta,  lískovku  a  chládek. 

Já  řku  hrome !  —  co  pak  to  má  být  ? 

Chcete  zas  už  s  takovou  začít, 

jakou  nám  tu  před  tím  hráli, 

než  jsme  toho  patentu  dosáhli? 

Neberte  si  to  jen  do  zvvkul 

My  se  víc  už  takhle  nedáme, 

my  teď  konstituci  —  hledáme!  — 

chceme  srobodně  a  bez  obavy, 

že  zas  přijdem  do  fiatlavy, 

podle  chuti  jíst  a  pít,  též  zpívat,  hrát 

a  se,  když  nám  libo,  spolu  prát: 

a  co  chceme  my,  to  musí  býti" 

„Bodejť !«  „Ovšem I«  „Musil"   Tak  to  chceme  1" 

zavznělo  tu  v  kruhu  sousedů, 

při  tom  padlo  sakrů  několik 

a  též  zamračených  pohledA. 

Mnohý  také  plný  kuráže 

pěsť  zaťatou  ^  v  kapse  ukáže  — 

„Kmotr  Váňa  pravdu  děl," 

spustil  znovu  kmotr  Kokrhel, 

„my  se  nedáme  —  teď  na  to  patent  máme; 

kdo  nám  bude  dělat  Ďáké  hamáry, 

toho  zřežem  v  „Národních"  a  v  „Hlasu"  na  cáry ! 

Punktum  dosti" 

Na  tu  zlost 

hned  se  všichni  k  radě  kmotra  Bryndy 

ženou  na  skleničku  švindy; 

ta  když  dost  kuráže  jim  všem  dodala, 

Íravá  mela  teprv  nastala, 
eden  přes  druhého  křičí, 
lige,  hubuje  a  syčí, 
jak  by  mu  byl  někdo  louku  spás'; 
ten  tu  pěstí  o  stůl  tluče, 
ten  jak  voda  v  mlejně  huče 
tvrdí,  že  to  není  žádný  špás.  — 
V  koutě  seděl  kmotr  YáAa, 
který  vždy  jen  málo  pije: 
podle  něho  kmotr  Kaňhaí,  který  čižmy  šije, 
o  botách  však  ani  slyšet  nechce; 
dále  kmotr  Tanta,  jenž  jak  hříbě  řehce 
a  pořád  se  musí  smát, 
kantor  Yocel,  valčíky  jenž  nechce  hrát, 
poněvadž  to  německé  jsou  tance, 
ten  má  s  sebou  vychovance, 
přišedšího  teprv  na  školu, 
úda  zdejších  „Sokolů". 
Seděl  tam  též  představený, 
starý  to  a  známý  rebelant, 
přea  pány  —  piy  —  hrozný  furiant, 
takto  ale  velmi  ponížený; 


a  pak  ještě  jeho  synovec 

Vlastimil  Cechomil  Vejdovec. 

Tato  chasička  seděla  do  půl  kola 

kolem  třínohého  štola; 

na  papír  cos  dřívkem  psala 

a  při  tom  se  potntelně  smála. 

Zvláště  křičel  kmotr  Váňa: 

„Hoši,  tohle  bude  podívaná, 

až  to"  —  „Hihi,"  smál  se  kmotr  Tanta, 

jjpuknu,  puknu  —  ať  jsem  Franta  1" 

Tak!  A  když  to  zhotovili, 

dost  se  tomu  nadivili, 

vyběhli  s  tím  na  náves. 

Byla  tma,  jak  do  pytle  by  vlez', 

ticho  —  jako  v  hrobě; 

samo  nebe  jaksi  zaspalo, 

co  se  v  této  době 

ve  vsi  Vocáskově  spáchalo. 

Ráno  je  a  bílý  den; 

slouha  již  vyhání  ven, 

přes  náves  ponocný  kráčí, 

ospale  se  jaksi  mračí, 

bručí  něco  o  bídě  a  dření, 

že  prý  pražádného  nemá  potěšení. 

Náhle  stranou  koukne  — 

zarazí  se  —  couvne  —  houkne  — 

stojí  celý  vyjevený; 

na  zdi  je  tam  papír  přilepený, 

na  němž  písmem  jakby  klackem  psáno, 

černou  barvou  tlustě  namazáno: 

„My  máme  konstituci  a  patent  a  ted  ^harne  jati 

svobodu,  A  punktum!  Nedáme  seti' 

Ponocný  když  se  byl  zpamatoval,  I 

co  tu  psáno,  pracně  spísmenkoval, 

dob^  maje  nos  a  cítě  velkou  zrado, 

rovnou  cestou  pádí  ku  ouřadu. 

Sotva  že  tam  nříběh  vypoví,  ' 

již  je  „pefel"  notový: 

(s  něm.  příz.)  „Tva  četnyci,  trab  a  kancdiita        i 

oteberou  se  tam  z  místa,  | 

kte  se  tato  nežest  spáchala, 

a  pšivedou  všecky  bez  rozdylu 

na  oužad  sem  tuto  chvílu."  i 

Stalo  se.  Když  do  posledního  tam  soused  stál,        | 

strašný  výslech  započal. 

Ti  pak,  co  nic  o  tom  nevěděli, 

tot  se  ví,  že  zkoprněli. 

Když  se  bylo  dokázalo,  I 

že  to  B  jejich  strany  nepovstalo, 

byli  všickni  ihned  propuštěni, 

dostávše  jen  mravné  naučení, 

by  se  do  ničeho  nemíchali,  ' 

na  hubu  a  pero  pozor  dali. 

Lidé,  to  jste  měli  vidět, 

jak  z  nich  každý  domů  upaloval  — 

zajíc  by  se  nebyl  musel  stydět. 

Nyní  však  se  do  výslechu  vzali, 

kteří  tam  n  dveří  v  koutku  stáli;  I 

divná  věc  však  nebo  náhoda  I  | 

celá  bandička  to  ona  byla, 

která  v  hospodě  dřív  Svindu  pila, 

kteréž  malou  být  se  zdála  svoboda. 

Pán,  jenž  výslech  s  nimi  vedl, 

přešel  dva]a*át  tam  a  sem, 

pak  si  opět  za  stůl  sedl; 

ostire  na  ně  kouk', 

načež  houť, 

že  se  leknutím  až  tHsla  zem: 

(s  něm.  přízv.)  „Kto  to  psal?^ 
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Kfflo^  Tiii^ni,  JAk  tu  BtálJy 

na  xad  Dtra&ný  pochop  Tsali 

1  tak  to  T  nich  rasem  hrklo, 

že  se  jim  U  Brdce  Bcrrklo, 

i  doiička  —  na  mou  čestl  — 

byla  T  kaidém  jako  pésť. 

,Kto  to  psal,?*  — 

podrnhé  le  pán  sas  ptal. 

a  doiad,  aó  dosti  straSné  hledí, 

oemůie  z  nich  dostat  odpoTědi. 

íratáté  to  byla  pro  né  rána  — 

ú  koneóné  kmotr  Váňa, 

T  úm  přec  tolik  dnSe  bylo, 

že  ma  i  pár  hlásek  t  krku  ibylo, 

laine  hekat  celý  spraiený 

jakobj  T  posledním  taiem : 

auDihafé)  ^y  —  my  —  my—  my  —  milostpane, 

ráiejí  —  se  —  smilovat, 

flemá  —  86  —  to  —  Tíce  —  stát, 

jen  at  —  le  —  nám  —  za  to  —  nic  —  nestane. 

My  isme  —  byli  —  tenkrát  —  na  mol, 

ám  jsme  —  si  — -  udělati  —  frmol, 

1  tu  —  jsme  —  to  —  napisali ; 

ile  Bůh  t1  —  jak  ta  jsme  — 

cic  Tíc  sa  to  nechceme. 

Bei,  abychom  —  sa  tohle  —  pokuta  nedostali." 

Při  tom  se  až  k  zemi  snížil, 

oesméle  se  k  pánu  blíiil, 

fbtéje  takto  na  ném  Tyjprositi, 

ibj  a  dal  roka  políbiti 

1  sa  to  jim  milost  dal ; 

v. tom  se  Tiak  přepočítal. 

,!<€  ste  byli  opilí  ?' 

Biilos^&n  ta  znora  hřmí  — 

.tobže,  ie  se  k  tomu  znáte, 

tedka  kaidý  pětka  dáte, 

a  kdo  nechce  pětku  dát, 

aiosí  7  latlaTě  do  rána  sftstat." 

Vidoace,  ie  radno  není  s  pány  hrát, 

vyklopili  —  kaidý  pětku  akorát! 

i  kdji  dom&  se  puc  chyatně  hnali, 

za  Qchem  se  poikrábali, 

kleli  —  ale  jenom  tiSe, 

kmčeloť  jim  dosud  ?  bhfte 

po  tom  leknntí  a  strachu; 

mio  se  tái  měli  z  prachu. 

Je&om  kmotr  Yáfla  smělý 

zlostí  celý  uzardělý 

ceioa  cestu  domft  braěel, 

jako  staré  měchy  hněel : 

.Každý  za  ten  ftpás  pět  zlatek?  — 

Hrome!  to  je  drahý  plátek  I!"* 

E.  Z. 


Chvála  zlých  žen. 

Nebnute  si,  muži^  Tíce 
jazyk  na  hanu  zlých  žení 
jsoutč  ony  metla  sice, 
ale  Téřtel  notná  jen; 
ano,  jich  je  zapotřebí, 
byste  sa  své  útrapy 
doili  po  smrti  pak  y  nebi 
maéexííkŮT  odplaty. 
Samo  nebe  pokolení 
zlých  ien  na  zem  seslalo, 
aby  mnie  k  napraveni 
Tedlo  je  A  káralo ; 


mnohý  muž,  ienž  bez  zlé  ženy 

Těěný  trest  si  dobývá, 

žínkou  svou  pak  napravený 

svatým  bývá  za  živa. 

Nosi-li  kdo  hlavu  vzhflru 

iak  páv  pvchou  nadotý, 

k  ženě  zlé  ať  vstoupí  v  kúru, 

a  hned  p&jde  sehnutý ; 

jako  jebně  v  pokoře  se 

potom  manžel  cvičívá 

a  jak  osyka  se  třese, 

mrkne-li  naň  žínka  zlá. 

Lakomství-li  poddán  kdo  je, 

sbírá  peněz  hromady, 

ve  dne,  v  noci  bez  pokoje 

střeží  svoje  jpoklady : 

vezmi  zlou  si  ženu  domů, 

a  hned  lyinačí  se  věc: 

záhy  bývá  —  věřte  tomu  I  — 

štědrým  dřevní  lakomec. 

Mnohý  muž  rád  namlouvá  si, 

pamětliv  vftak  ženy  své 

nedbá  více  dívěí  krásy, 

věda,  že  by  bylo  zle. 

Ano,  muži!  přísné  ženy 

střeží  před  osidly  vás,  . 

proto  nechť  jsou  velebeny 

pro  jich  cnosti  od  vžech  nás  I 

-Přel  a  bude  tobě  přáno  I 

Nenávist  je  ipatná  cnost,"  ^ 

říká  žínka  a  již  ráno 

spolednic  si  pozve  dost, 

a  nak  při  kafička  pití 

raaí  mnohý  jazýček, 

jak  b^  se  dal  napraviti 

závistivý  mužíček. 

Jiné  také  činí  divy 

žena,  zvláStě  je-li  zlá: 

při  ní  muž  dřív  popudlivý 

jak  beránek  bývává, 

neodmlouvá,  nehubuje. 

neznéL  co  je  hněv  a  zlost, 

leda  že  si  postěžige 

někdy  stranou  —  a  již  dosti 

Střídmosti  se  také  učí, 

vyhýbá  se  hospodě, 

ač  jej  časem  přec  to  mučí, 

že  je  živ  jen  o  vodě. 

Go  vSak  plátno?  —  Peněz  není, 

nad  těmi  je  žena  pán ; 

proto  marné  pokušení, 

marný  ten  a  onen  plán. 

0  lenosti  muž  též  neví, 
pracuje  až  do  potu, 

a  dřív  sobě  neuleví, 

leda  večer  v  sobotu. 

Tak  je  pilnvm  v  každé  době, 

rady  ženské  pamětliv : 

„Vyválíš  se  dosti  v  hrobě, 

5 roto  pracuj,  pokuďs  živt^ 
aká  pak  moc  v  světě  jiná 
účinku  takových  má?  — 
Jediná  jen  medicína 
pro  muže  je  žena  zlá ! 

1  já  přál  bych  sobě  míti 
k  svému  dobru  ženu  zlou. 
Kde  však  roste  také  kvítí?  — 
Panny  vSechny  dobré  jsou ! 

Dle  Š,  HnÍvkov9kého. 
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4. 

Improvisator. 

Před  takoTOu  když  společnost  chci  předstoupiti, 

tuť  patrno,  že  sám  se  musím  představiti.  — 

Jak  vidíte,  jsem  roztomilý  chlapík, 

a  nenajdete  mně  hned  rovného, 

a  IŤeba  nemožno  mi  tančit  kvapík, 

však  za  to  umím  něco  jiného  : 

já  hr&m  na  housle,  hrám  na  basu, 

na  kjtaru  a  na  piano, 

a  rovné  působím  na  masu 

i  na  nóbl  společnost  —  ano! 

Já  umím  a  la  Ddbler  kousky, 

znám  zpívat  lip  než  Lukeš  sám, 

k  tomu,  jak  vidíte,  mám  ávarné  vousky  -— 

já,  zkrátka,  miláček  jsem  dam; 

vSak  největší  fors,  drazí  páni, 

tu  mám  ve  —  improvisování !  — 

A  paměť  moji  —  o!  tu  nemá  žádný: 

co  zaslechnu,  již  také  znám;  — 

napíšu  časem  také  veršík  řádný, 

a  ten  vidy  na  paměti  mám. 

Neračte,  prosím,  myslit,  že  se  chlubím, 

že  jsou  to  jen  tak  výrazy!  — 

Co  řekl  ^sem,  to  jistě  umím 

a  podám  vám  hned  toho  důkazy.  — 

Onehdy  jsem  byl  kdesi  pozván 

u  pána  —  ráčíte  jej  také  znát; 

jelikož  nechce  být  však  poznán, 

nemožno  mi  jej  nyní  jménem  zvát. 

Všelicos  jsem  tam  provozoval, 

a  každý  byl  dost  zabaven ; 

tu  najednou  jsem  zpozoroval, 

proč  dnešní  den  jest  oslaven: 

byW  svátek  slečny,   dcery  vnadné, 

a  já  jej  musel  také  oslavit ; 

okolky  nedělal  jsem  žádné  ^ 

mně  netřeba  se  připravit; 

neboť  jak  píti  umím  kávu, 

jak  doutníky  já  kouřit  znám : 

tak  sypu  verše  též  z  rukávu, 

že  podivím  se  tomu  někdy  sám. 

I  vezmu  tedy  sklenku  vína 

a  do  prostřed  se  postavím. 

„Ať  žije!"  —  zvolám  —  „slečna  Lína!" 

„Ať  žije  Lína!"  —  Dobře  vím, 

že  nejmíň  osm  řádků  dalo, 

co  v  čerstvosti  jsem  pronesl, 

a  všecinko  se  rýmovalo  — 

teď  však  —  jakby  to  ďas  byl  odnesl. 

Nu,  neškodit  Vždyť  dobře  víte, 

co  v  řádkách  těch  jsem  říci  chtěl.  — 

Pozvednuv  zase  sklenku  hbitě, 

poznovu  jsem  tak  libě  pěl, 

jak  na  začátku :  „Slečna  Lína !"  — 

a  vyprázdnil  jsem  sklenku  vína. 

Verš  druhÝ  se  mi  t;prv  poveď! 

Slov  celé  hejno  z  úst  mi  skákalo, 

a  8  jemnocitem  tak  jsem  verš  ten  proveď, 

že  všecko  všudy  skorém  jásalo. 

Jáť  počal  jako  v  prvním  řádku: 

„Ať  žije  slečna  Lína  zas!" 

Zas!  Zas!  —  Ted  nevím,  co  dál  nastalo  — 

Což  jest  má  paměť  v  nepořádku? 

Toť  se  mi  nikdy  nestalo  — 

Nu,  nevím-li  to,  vzal  to  ďas! 

Však,  v&te  mi.  že  vtipné  bylo, 

co  2  Ú8t  se  mých  pak  proudem  lilo  I 


A  teď  vám  povím  veršík  tí'etí, 

ten  umím  jako  „otčenáš^, 

ten  pohne  jistě  krásnou  pletí, 

teď  uvidíte,  že  jsem  Váš; 

neb  jak  jsem  jednu  zbožnil  vřele, 

tak  rád  mám  pokolení  ceié. 

Zas  postavím  se  do  posice, 

pohlednu,  jak  bych  říci  chtěl: 

„Dobrého  všeho  do  třetice!" 

a  již  jsem  verš  hotový  měl: 

„Na  zdraví  drahé  slečny  Líny!  — 

Na  zdraví  Líny!  —  Líny!  —  z  hlíny." 

Ne!  teď  bych  z  kůže  vyletěly 

že  všechno  se  mi  v  hlavě  víří, 

že  z  úst  to  stále  jenom  míří, 

a  přec  že  jsem  to  zapomněl.  ^ 

Však  z  prvních  veršů  seznáte,  že  krásné 

jsem  proveď  také  konec  té  své  básně.  — 

A  nyní  račte  posouditi  sami, 

zdaž  jsem  se  jenom  vychloubal ; 

ať  řeknou  přítomné  zde  dámy, 

že  jsem  jim  důkazů  nedal !  — 

Nuž.  kdybych  někdy  v  společnosti 

snad  mohl  vám  též  pomoci, 

vždy  posloužím  vám  s  ochotností  — 

ve  (Valentinské)  bydlím  ulici. 

Frerhof. 


5. 
Král  Lávra. 

Byltě  jednou  jeden 

starý  dobrý  král, 

ale  je  to  dávno, 

taky  od  Cech  dál, 

troje  moře,  devatery  hory 

dělí  kraj  ten  od  české  komory, 

kde  on  panoval. 

Bylť  král  irský  Lávra, 

povím  zkrátka  vám, 

a  já  o  tom  králi 

pěknou  píseň  znám. 

Nalej,  stará!  čerstvého  do  číše, 

a  vy,  kluci,  poslouchejte  tiše, 

Í'á  ji  zazpívám, 
^osud  krále  Lávru 
chválí  irský  lid, 
nebyl  ani  tyran, 
nebyl  taky  žid, 
nenabíjel  cizím  svoji  kasu, 
rekrutýrkou  nesužoval  chasu, 
nedal  chudé  dřít. 
Jenom  jednu  slabost 
ten  král  dobrý  měl, 
že  jest  na  holiče 
tuze  zanevřel: 

dal  se  holit  jenom  jednou  v  roce, 
dlouhé  vlasy  po  krku  široce 
nosil  jak  roj  včel. 
Horší  ještě  bylo: 
vždy  na  letnice, 

S  očistil  holič 
lovské  líce, 
čekala  jej  podivná  odplata : 
nic  na  stříbře,  ale  skrze  kata, 
to  šibenice! 
Divili  se  lidé, 
mrzela  je  dost 
na  tom  dobrém  králi 
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tato  nkratnost ; 

?S&k,  co  král  chce,  sdrávof  pro  poddané; 

tak  po  letech  zrykli  si  Irčané 

na  ta  podivnost. 

Jenom  holičové 

svyknont  nemohli : 

na  šibenici  je 

špatné  pohodlí; 

než  co  délat?  Nic  jim  nezbývalo, 

leda  trpét,  neb  jich  bylo  málo 

na  rebelii. 

Eaidý  rok,  když  táhlo 

již  na  letnice, 

sebral  se  bradýřský 

cech  do  radnice; 

tam  chudáci  smatně  los  metali, 

komu  padne  holit  bradu  králi 

a  —  áibenice. 

Padl  los,  ach!  padl: 

letos  Kukiilín 

bnde  holit  krále, 

staré  vdovy  syn. 

Jak  to  stará  vdova  uslviela, 

omdlévala  nstraiená  celá: 

„Ach!  mflj  Knknlín!*' 

Již  posloužil  králi, 

již  ho  vede  kat 

ukrutnou  odména 

za  tu  služba  brát ; 

tu  se  matka  skrze  lástup  tlačí, 

spěchá,  co  jí  síly  stačí, 

zaA  orodovat: 

.Králi,  pane  králi  1 

Syn  můj  jedinej, 

pro  Boha  té  prosím, 

slitování  méj  I 

Co  si  počnu  já  ubohá  vdova? 

Raděj  sama  umřít  jsem  hotova, 

jen  mi  spa  dej ! 

Králi,  milost-panet 

jest  to  lidský  dt, 

nevinného  hocha 

katem  utratit? 

Mož  mť^  padnul  v  službé  tvého  dvoru, 

a  ty  chceš  mou  jedinkou  podpora 

hanebné  mi  vsít? 

Jestliže  1y,  králi, 

dobré  srace  máš, 

jistě  každoročně 

jednou  blázníváš: 

pro  nic,  za  nic,  pro  královské  vousy 

kat  člověka  bez  viny  zardousí ! 

To  jsi  otec  náš?'' 

Král  se  na  ty  řeči 

velmi  zastyděl, 

ale  ještě  více 

slitování  měl ; 

nezlobil  se,  vzdychnul  jen  hluboko, 

dobré  srdce  tisklo  slzu  v  oko, 

zastavit  velel. 

Všem  se  kázal  vzdálit, 

jen  sám  Eukulín 

povolán  ka  králi, 

bledý  jako  stín; 

král  tn  sedí,  na  kline  korunu : 

aPřistop,  synka,  blíže  sem  ke  trflnu 

i  pod  baldachýn. '^ 

Přísahej,  že  smlčíš 

na  véčné  časy. 

co  jsi  na  mé  hlavě 


viděl  pod  vlasy; 

pak  se  tobě  neublíží  v  ničem, 

a  ty  budeš  mým  dvorním  holičem 

po  všechny  časy." 

Kád  pMsahal  mladík, 

a  byl  propuštěn, 

zvěstovati  matce, 

jak  byl  povýšen; 

pak  holíval  ob  den  králi  líce, 

a  již  žádný  holič  na  letnice 

nebýval  věšen. 

Těšili  se  lidé, 

že  ten  dobrý  král 

jedinkou  svou  chybu 

vymluvit  si  dal; 

více  však  než  celý  národ  irský 

počestný  cech  holičsko-bradýřský 

si  to  liboval. 

Sto]í  mladý  holič 

v  dvorském  obroku, 

radivje  se  matka 

z  toho  pokroku; 

jasné  hvězdy  na  fraka  se  třpytí, 

zlaté  porty,  vyšívané  kvítí, 

břitva  po  boku. 

Než  co  platí  hvězdy, 

zlaté  tibepení, 

když  srdéčko  trápí 

ostré  hryzení: 

nevyjevit  nic  po  věčné  časy, 

co  vidívá  na  králi  pod  vlasy, 

vždy  při  holení! 

Hosv  štébetiúít 

ticha  Je  labuť; 

kdo  chce  tajnost  smlčet, 

holičem  nebuď: 

holičovi  vědomosti  škubou, 

než  pe  poví,  přenáramně  hubou, 

jazejček  ie  rtuť! 

„Ach  I  m^j  milý  synu, 

co  tě  sužuje? 

Ye  dne  nemáš  stání, 

v  noci  pokoje ; 

bývals  vesel,  teď  ti  líčko  vadne, 

nuadé  tělo  den  ode  dne  chřadne, 

pověz,  co  ti  je?** 

„„Má  milá  matičko, 

ach!  pomoc  žádná!""  — 

„Můj  milý  synáčku, 

moc  zví,  kdo  se  ptá ; 

v  černém  lese  bydlí  ponstevníček, 

ten  má  od  všech  lidských  srdcí  klíček; 

on  ti  rada  dá."  * 

Pravil  staiý  v  lese: 

„Dobře  znám  tvůj  kříž, 

synku,  ty  jsi  holič 

a  tajemství  víš. 

Ty  je  nesmíš  povědít  žádnému, 

neulehčíš  ale  srdci  svému, 

až  to  vyslovíš. 

Blíže  u  Yiklova 

na  stoku  dvou  řek 

stojí  dutá  vrba 

třetí  lidský  věk; 

všeptej  do  ni  v  tiché  noční  době 

své  tajemství,  a  ulehčíš  sobě  — 

jiný  nemám  lék." 

Ilned  tu  noc  se  holič 

z  domu  vypravil, 

zkositi  co  mo  tt$iec 
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V  lese  poradil, 

a  naSeptal  do  vrby  hltavé, 

co  král  L&vra  skrývá  na  své  hlavě; 

pak  se  uzdravil. 

Po  tom  uzdraveni 

proSel  krátký  čas, 

tu  strojil  král  Lávra 

hlnčnv  dvomi  kvas, 

z  cele  země  paničky  a  páni 

sjeli  jsou  se  k  tomu  hodováni 

na  králův  rozkaz. 

A  po  hodováni 

vebkánský  sál 

hladce  voskovaný 

čekal  již  na  bál ; 

jeStě  k  tomu  na  tu  dvomi  švandu 

nejslavněj&i  Karlovarskou  bandu 

objednal  si  král. 

Po  ČeSich  je  doma 

vždycky  malý  sled, 

ale  všude  jinde 

naplňují  svět: 

muzikanty,  jezdce,  harfenice, 

ouředníky,  sirky  ze  Sušice 

najdeš  všude  hned. 

Táhli  hudci  k  bálu, 

až  pan  Červíček 

silným  kvapem  ztratil 

z  basy  kolíček, 

a  když  pHSli  k  Yiklovskéma  brodu, 

zpozoroval  tu  svou  velkou  škodu 

na  stoku  dvou  řek. 

Tam  u  duté  vrby 

s  basou  smutně  stál: 

„Pfydu-li  ho  hledat, 

promeškáme  báli** 

Ifříz'  z  vrby  větev  na  kolíček ; 

co  spůsobí,  o  tom  pan  Červíček 

nic  se  nenadal. 

Spůsobil  tam  s  basou 

králi  čistou  věc: 

jak  na  bále  pustil 

po  strunách  smyčec, 

tu  řve  basa,. až  všechno  přehluší: 

.Král  Lávra  má  dlouhé  oslí  uši, 

Král  je  ušatecl'' 

Král  dal  hned  Červíčka 

s  basou  vyhodit, 

bylo  však  již  pozdě 

basu  oběsit, 

a  tajemství,  pro  něž  lazebníci 

umírali  jsou  na  šibenici, 

rozešlo  se  v  lid. 

Co  nyní  celý  svět 

věděl  od  basv,     , 

nebylo  nic  plátno 

skrývat  pod  vlasy ; 

tak  král  Lávra  nosil  po  tom  bálu 

svoje  dlouhé  uši  bez  futrálu 

po  všechny  časy. 

A  po  krátké  době 

když  utich'  povyk, 

líbil  se  přec  lidu 

dobrý  panovník, 

zdálo  se  jim,  že  ty  dlouhé  uši 

právě  dobře  ke  koruně  sluší; 

všechno  může  zvykl  — 

Tu  je  konec  písně. 

Zdráv  bud  Lávra  králi 

Kukolín  ho  vždycky 


holil  a  stříhal, 

neb  to  nikdy  na  jevo  nevyšlo, 

jak  tajemství  až  do  basy  přišlo 

a  z  basy  na  bál. 

Není  každá  vrba 

jako  Yiklovská, 

ani  každá  basa 

jak  Cervíčkovská; 

a  když  tě  co  na  jazyku  svrbí, 

našeptej  to  jen  do  staré  vrby, 

dceruško  drahá. 

Kára  Havliiek. 


6. 

Žena  a  basa. 

Velevzácné  shromáždění ! 

Znám  dvě  věci  na  tom  světě, 

bez  nichž  nikde  dobře  není 

ani  v  zimě,  ani  v  letě, 

ani  v  noci,  ani  ve  dne, 

ani  v  mládí,  ani  v  stáří; 

kde  z  dvou  těchto  věd  není  jedné, 

tam  je  mrtvo  jak  vtrapistském  refektáři. 

Jedna  z  těch  dvou  věd,  kteráž,  jak  se  sloši, 

tvrdí  každý  bál  i  každou  muzika, 

tělo  rozpocuje,  kapsu  suší, 

kterou  hned  je  z  daleka  znát  po  křiku, 

na  niž  drží  staří  i  ta  chasa, 

to  je,  moji  milí,  —  basa. 

Druhá  věc,  ač  vlastně  žádná  věc, 

nýbrž  —  jak  to  vezmem,  —  třebas  osoba, 

k  tomu  společností  ozdoba  — 

—  nébot  ozdoby  má  hrozně  ráda  — 

tedy  tato  druhá  věc, 

anaž  se  té  první  ve  všem  podobá, 

to  je,  společnosti  velectěná^ 

to  je  —  žena. 

Kmotr  Bárta,  basař  kapitální, 

k  tomu  manželíček  exemplární, 

říkávával  za  onoho  času: 

.Není  přes  mou  ženu,  není  přes  mou  basu! 

Basa  vydělává,  žena  utrád, 

basa  tanečníky,  žena  mne  zas  trmád.** 

A  když  míval  Bárta  trochu  v  hlavě, 

jako  filozof,  tak  učeně 

řečnil  o  base  a  o  ženě. 

Už  v  těch  slovech  basa,  žena, 

jakáž  podobnost  prý  vyznačena  1 

Je  tu  vidět  gramatickou  shodu: 

basa,  žena  iensk&io  jsou  rodu. 

Basu  na  hoře  máš  tenku,  dole  široko, 

zrovna  jako  ženskou  v  hodném  ri^^^ý 

na  kloboučku  věnec  veliký. 

to  jsou  konce  strun  a  kolíky. 

Má-li  basa  řádně  hrát, 

musí  se  1í  dobrý  potah  dát, 

a  ten  u  nás  jako  v  Praze 

př^de  věru  tuze  draze. 

Tak  i  ženin  potah,  vulgo  šat  — 

však  to  muži  budou  dobře  znát  -— 

spolkne  celou  gáži,  ba  i  dvojí, 

když  se  žena  podle  mody  strojí; 

a  to  musí,  by  svou  postavou 

byla  muži  okrasou  a  oslavou. 

Basa  tvrdí  muziku  1 

Toto  staré  přísloví 

v  našem  českém  jazyku 

každé  dítko  ví. 
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JBan  sikladní  riáj  udá  tón, 

pmii  itnt  má  ▼  každém  liraní, 

předrží  i  bombardon; 

ostatní  rnnsika  musí  sa  ni.  — 

Žena,  ač  netyrdí  muzika, 

má  přec  každá  Te  lyyku, 

gáUadni  tón  Hájcky  udat, 

podle  néhož  pMslaSíci 

jako  dobH  hudebníci 

neustále  musí  dudat, 

dokud  nezlíbí  se  kapelnici 

aaae  noTy  tón  mu  udat. 

Žena  také  jako  dobrá  basa 

drii  takš  pn  každém  kuse, 

dle  néhož  bud  tančit  musí  chasa, 

nebo  plakat  jako  na  funuse. 

Bédal  kdo  by  necbtél  tancovat 

tak,  iak  paní  basa  ráčí  hrát  «- 

Kdo  chce  dobře  na  basičku  hrát, 

ten  ji  musí  pékné  ira  krk  brát. 

Rovné  tak,  kdo  od  ženy 

hlas  chce  slyžet  drobet  ladéný, 

musí  sacháset  s  ní  jako  s  husím  prachem : 

nesmí  hnout  se  ani  dýchat  strachem, 

aby  se  to  tiché  pokolení 

oespustilo  nahlas  do  bručeni. 

Basa  na  jednu  se  nohu  staví ; 

iena  sase  ráda  na  patu, 

aby  mohla  mule  t  stálém  sdraví 

s  pode  špičky  dostat  pod  patu.  — 

Kdo  se  začne  učit  na  basičku, 

musí  na  levici  navlét^  rukatniku. 

Taktéž  kdo  si  ndélat  chce  známost 

8  nóbl  dámou  a  chce  přijít  na  most, 

přes  néjž  jde  se  k  oltaH, 

musí  skřit  se  aspoň  tolik  t  gále, 

jako  bT  mél  ▼  krejčovském  žurnále 

mody  délat  panu  Cíhď. 

Jakmile  se  ale  ožení, 

to  pak  od  své  drahé  polovičky 

obdrží  už  STolení, 

že  smí  stáhnout  rukavičky; 

nebof  je  mu  zápolit, 

abv  zené  sehnal  fiat  a  chleba, 

a  kdo  má  se  mozolit, 

tomu  rukaviček  není  třeba 

Za  néj  honí  modu  potom  paní, 

a  on  na  rzájem  zas  dře  se  za  ni.  -- 

Kdo  si  basa  hodlá  koupit, 

musí,  nechce-li  prohloupit, 

kupovat  ji  nejen  oiima, 

ale  hlavné  uHma; 

nebo<  ti,  jíž  basy  délají, 

mnohdy  za  krejcar  sTédomí  nemají; 

dají  Spatné  base  zemí  lesk  a  krásu,  ' 

a  prodi^^  skřipec  za  výbornou  basu. 

Ka,  a  zač  pak  stojí,  prosím  vás, 

hezká  basa,  má-li  fijpatný  hlas?  — 

U  ženských  zas,  moji  zlatí, 

naopak  to  platí: 

hezké  ženské  s  hláskem  ipatným, 

s  tfstrojem  yftak  k  tomu  gdatným, 

ty  by  mely  mOáčků, 

že  tj  šly  jak  na  dračku; 

mohly  by  být  třebas  némé  — 

tím  radéj  je  každý  veme.  — 

Muzikanta  nikdo  nenutí 

baso  mí^  jež  není  po  chuti : 

on  ji  mftže  zase  prodat; 

kdo  vlak  s  ienoa  dal  se  oddat, 


a<  se  na  hlavu  i  postaví, 

víckrát  se  jí  nezbaví.  — 

Basa  mívá  málo  not  a  zdlouba  hrává: 

Sruml  es  I  pftll  —  a  přestane. 

Žena  v^ak,  když  muži  tempo  dává, 

má  not  dost  a  pětkrát  vázané,  — 

Basa  postupuje,  čím  je  starSí, 

v  cené,  hoonoté  a  fiar&i; 

ieíí  hlas  pak  teprv  doznge, 

když  se  hodné  vyhraje. 

Známo  je  snad  zkušenosti  vaší, 

že,  čím  basa  starší,  tím  je  dražší.  — 

Tak  i  ženin  hlásek  časem 

vytříbí  se  y  jasný  tón  — 

zpívat  potom  sopránem  i  basem; 

tfebas,  dokud  byla  maličká, 

cinkávala  jako  rolnička, 

v  stáří  trefí  hlučet  iako  zvon. 

Nu  a  žena,  jejíž  hlásek 

od  C  kontra  sahá  k  páté  oktáve, 

neslouží-liž  muži  k  oslavé, 

není-liž  to  iinka  drahi\  — 

Basa  brává  jenom  tony  dolejší, 

nékdy  taky  tacet  mívá; 

žena  ale  vidy  a  k  tomu  sólo  zpívá, 

a  má  vždycky  tony  hoř^ií,  — 

Basa  a  ty  její  sestřičky: 

čelo,  viola  a  housličky 

s  všemi  instrumenty  stranovými 

shodugí  se  zcela  se  ženskými ; 

údové  pak  ctného  muiúv  cechu  — 

to  jsou  jako  instrumenty  m  plechu. 

Která  banda  pékné  hri^e 

k  tanci  nebo  k  poslechu, 

obyčejné  složena  ie 

ze  smyčců  i  ze  plechu; 

řídká  býyá  hudba  pouze  plechová, 

řidší  ješté  pouze  smyčcová. 

Tak  1  mužští  touží  za  ženskými, 

ženské  zase  po  mužských  se  shání, 

nebof  kde  jsou  zvučné  primy, 

musí  býti  také  přiznávání. 

Jenom  nékdy,  a  to  nepravé, 

bývá  koncert  velkolepý 

pouze  ženský 

nebo  pouze  mužský: 

iensky  při  čaji  neb  při  kávé, 

kdež  se  brigou  z  not  jen  klepy; 

muiský,  kde  se  z  duše  hloubi 

kolem  stolu  na  más  troubí. 

Avšak  ted  už  dosti  už  musím  přestat  radši 

a  si  marné  neškodit: 

tu  a  tam  se  mnohé  líčko  mračí, 

moh'  bych  s  tou  svou  řečí  špatné  pochodit. 

Já  jsem  nechtél,  dušinkr  mé  zlaté, 

naproti  vám  táhnout  polem; 

vždyť  mne,  že  jsem  dobrák,  znáte  1 

Povídal  jsem  ienom  slova  Bárty, 

co  mi  řekl,  když  jsme  hráli  t  karty. 

Yímť  já,  když  to  vezmem  kol  a  kolem, 

že  i  žen  i  bas  je  potřeba 

jako  soli  do  chleba. 

Ku  příkladu:  zač  by  asi  bály, 

vycházky  a  besedy 

všecky  dohromady  stály, 

kdyby  nebylo  v  nich  žen  a  bas? 

Byly  by  to  obédy 

nemastné  a  nesolené, 

{'enom  proto  ustrojené, 
>y  je  každý,  kdo  má  hlad. 
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8  dobrou  chuti  —  nechal  stát. 

Nebo  kde  bych  já  byl,  smutná  daSe ! 

nabral  látky  plné  nftše 

k  tomuto  dnešnímu  říkáni  — 

za  něž  na  věčné  chci  časy 

tuhé  činit  pokání  — 

kdyby  ženy  nebylo  a  basy? 

Proto  opakuju  znova 

předešlá  svá  smírná  slova: 

„Žen  i  bas  je  potřeba 

jako  soli  do  chleba  1^ 

A  k  těm  slovům  důkaz  vám, 

dá-li  Pánbůh,  také  dám, 

až  se  s  ňákou  hezičkou 

libozvučnou  basičkou 

někdy  k  vůli  potěšení 

odhodlám  přec  ku  ženění. 

Potom,  jako  dneska,  zvolám  zase: 

Sláva  dobré  ženě!  Sláva  dobré  base! 

Vojtech  M.  F.  Bélohrobský. 


Vaněk  Všeboj. 

Po  té  strašné  dobé, 

když  se  celé  moře 

bíd  a  hoře 

po  Čechách  a  po  Moravě 

všude  rozvodnilo, 

tak  že  tam  jak  v  hrobě 

smutno  bylo: 

jakýs  Všeboj  v  Jaroslavě 

u  svých  bratří  slovo  měl 

a  se  jako  hvězda  skvěl ; 

pročež  král,  pán  rekovný, 

veselý  a  žertovný, 

pana  Vaňka  vidět  chtěl. 

Stalo  se,  že  Jiří  král, 

který  rád  se  pozasmál, 

vyjel  na  lov  ven,  á  honě, 

shlíd  byt  Vaňkův  s  svého  koně. 

By  jej  trochu  na  zub  vzal, 

takto  jemu  psal: 

„Pane  Vaňku!  v  osmi  dnech 

u  dvora  se  dostavíte, 

a  z  otázek  těchto  třech 

sám  mně  oustně  zodpovíte. 

Předně:  v  kolik  let 

bych  as  objel  kolem  svět? 

Potom:  zač  bych  stál?  a  pak: 

co  si  myslím?  Toto  však 

nesmí  pravda  býti. 

Hleďte  na  se  pozor  míti, 

a<  vše  uhodnete, 

sfce  městem  naopak 

(aby  kousek  za  to  stál) 

na  oslíku  pojedete. 

Tak  má  vůle.  —  JiH  král." 

Prach  a  broky!  což  se  stalo? 

Jakých  se  tou  cedulí 

Všebojovi  nadělalo 

tartasů  a  brikulíl 

Dnem  i  nocí  ho  to  hnětlo, 

mozek  jemu  v  hlavě  pletlo. 

Z  rána,  jak  své  jasné  tváře 

ukázala  zorní  záře, 

do  města  hned  jde 

a  se  zde 

všechněch  professorů 


z  učených  všech  sborů 
snažně  ptá  a  všecky  zve. 
Škoda  práce!  ba  ta  tam! 
Učenci  ti  sem  a  tam 
hned  se  do  knih  dávají, 
čítají  a  hádají. 
Což  vše  na  plat?  Ovšem  že 
tito  páni  vše,  co  se 
v  světě  dalo,  děje,  zniýí : 
písek  v  moři  spočítají 
a  vše  vědí  —  jen  to  ne. 
Všeboj,  věda  co  prv,  zase, 
s  těžším  srdcem  domů  jel, 
aniž  čáky,  že  v  tom  čase 
z  osidla  se  vydře,  měl. 
Kamž  má  chuďas  nyní  jíti? 
neb  co  před  se  vzíti? 
Pryč  se  dni  a  noci  braly 
a  co  voda  utíkaly. 
Vida,  den  že  po  dni  plyne 
a  že  IhůU  mine,  • 

strachy  šech  a  hled  co  stěna 
a  co  vodní  pěna.  ^ 

V  myšlénkách  těch  zmatených 
vejde  k  vodě, 

a  zde  chodě 
v  stínu  dubů  zelených, 
listím  pěkně  oděných, 
rmoutí  se,  a  to  jej  hněte, 
že  se  z  toho  nevyplete. 

V  tom  mu  všecek  pomoučilý 

Serný  a  čtveračilý 
jnéí  strýc 
vyjde  vstříc. 
Všeboj  pro  své  vyražení 
začas  té  se  k  mlejnci  brával 
a  se  v  řeč  a  hovoření 
8  strýcem,  rád  ho  maje,  dával. 
rEj,  ej,«  dí  strýc,  Jemnostpane! 
ňák  se  tuším  trápějí? 
Jejich  tváře  malované 
jaksi  barvu  tratějí. 
Čímž  to,  dnes  že  tam  a  sem 
všecek  smutný  chodéjí? 
Lístek  snad  je  v  ruce  souží?    - 
-Tak  jest  tomu,  milý  brachu, 
vece  Všeboj,  „ach  já  jsem 
všecek  spleten  a  pln  strachu. 
Král  náš  vědět  touží, 
v  kolik  asi  let 
by  moh'  objet  kolem  svět; 

pak  zač  stojí  sám; 

a  co  sobě  myslí.  Však 

toto  nesmí  pravda  býti.     \ 

Běda!  já  se  mám 

na  pozoru  míti, 

bych  vše  uhod,  sic  mne  dá 

na  oslíku  naopak 

po  ulicích  městem  vézti. 

Což  se  tobě  o  tom  zdá? 

Podívej  se,  v  osmi  dnech 

již  se  z  těchto  všech 

třech  otázek  mám  vyplésti.    — 

„Ha,  hal«  dí  strýc,  „ jemnostpane  I 

fraška  U  jim  hlavu  hněte? 

Takť  se  leckdys  v  světě  stane, 

lva  že  muška  malá  splete! 

Tři  otázky!  kus  papíru! 

na  svou  víro, 

nic  si  8  toho  nedčlió^y 
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liájt  o  králi  povídali, 

ie  ho  nikdy  nevídali? 

Nyní  mně  sví^j  oděv  dají : 

tedy  y  malý  čaa 

ohUdiUí, 

ie  se,  nežli  př\Jdu  sas, 

xe  Tiech  pletek  vysekají. 

Já  za  králem  pojedu 

a  je  s  léčky  vyvedu.'' 

Yteboj  hned  svt^  oděv  vaal 

a  jej  B  radostí 

Btr^d  dal. 

Ten  se  s  velkou  chtívostí, 

trochu  hlavy  si  pHmoučiv 

a  Be  s  Yaňkem  porozlončiv, 

pHmo  k  dvoru  bral. 

Když  jil  přede  Jiřím  stál, 

yViamež  muie/  vece  kru, 

Jei^ii  pravdu  mají, 

o  vafií  co  učenosti, 

dAvtipu  a  rozumnosti 

Tftbec  povidlí; 

rcetei  tedv:  v  kolik  let 

bych  as  objel  kolem  svět?"  — 

.Kdyi  si  koně  svého  záhy 

rovně  s  sluncem  osedláte, 

na  němi,  nevykroče  z  váhy, 

po  horách  a  aolinách 

cTálem  pojecháte, 

v  ětvrmecltma  hodinách 

Tšecso  vSndy  vykonáte."  — 

sNyní  ale  propovíte, 

co  myslíte, 

uč  bych  {á,  váš  pán  a  král, 

asi  stál?"  - 

^Tot  mne  věru  nejvíc  hněte 

a  mně  mozek  v  hlavě  plete. 

Za  Jeiíáe  Pána  Židé 

(Tímet  sic, 

ie  vidy  tito  lidé 

rádi  levné  kupovali.) 

tHdcet  stríbrňáků  dali. 

Proěei  nedám  za  vás  víc, 

nežli  tiricet  bez  jednoho. 

Za  to  mám,  že  žádný  král, 

srět  by  dobvl  obojí, 

za  tak  mnoho, 

začež  někdy  sám  Bůh  stál, 

jakživ  nestojí."  — 

i^romel"  vece  JiH  král, 

,koffluž  by  se  mělo  zdáti, 

já  že  nemám  za  víc  státi  ? 

Nyní  ale  zavolejte 

rozum,  vtip  a  učenosti 

a  se  na  pozoru  mějte, 

a(  to  uhodnete, 

sice  přece  bez  milosti 

na  oslíku  pojedete. 

Což  si  myslím?  ale  však, 

atžiž  tomu  není  takl"  — 

„At  jsem  lhářem!" 

oí  strýc,  vkdyž  si  nemyslíte, 

B  Všebojem  že  hovoříte."  — 

nOfšem !"  —  „kle  není  však, 

pane  králi,  tomu  tak ; 

neboť  jen  s  mlynářem 

Všebojovým  rozprávíte." 

Tu«  se  Jití  král 

řeči  mlynářové 

jak  náleží  smál 


„Což  pak  tobě, 

milý  brachu,"  vece  král, 

„za  to  potěšení, 

své  i  mysli  vyražení 

dáti  mám? 

Bud  na  místě  Všebojovél 

Nechf  pak  tvAj  pan  Vaněk  sám 

na  oslíku  sedě 

městem  jede. 

Cíli  nemá,  kdo  chce  žíti, 

Uké  síti?"  — 

„Chraň  BOhl  to  se  nemAž  státi," 

praví  strýc,  „vždyť  neumím 

ani  Čísti  ani  psáti. 

Tohoť  si  však  vyprosím, 

(neboť  tím  nic  nezkazíte,) 

aby  dnešní  lest 

na  jevo  se  nedostala, 

alebrž  se  všecka  čest 

Sánu  Všebojovi  vzdala." 
[fál  dal  Vaňku  poručení, 
abjr  strýce  k  sobě  vzal, 
hojné  jemu  vyživení 
do  nejdelší  smrti  dal. 
Pak  že  Všeboj  ty  otázky 
zodpovídal  bez  překážky, 
všudy  se  to  rozhlásilo, 
slávu  jeho  rozmnožilo. 


A.  J.  Fuchmajer. 


8. 


Nehody  pořadatele  besed. 

Vám  je  snadno  přijít  a  si  sednout 

a  pak  si  tu  nechat  povídat: 

ale  kolikrát  já  musím  zblednout 

a  kolikrát  zase  zčervenat, 

nežli  vše,  co  na  programu,  dovedu, 

slovem,  než-li  stluču  besedu  t 

Nechci  o  začátku  dlouho  kázat, 

přelítnu  předběžné  uehody, 

aby  Vy  jste  aspoň  méli  výhody. 

Když  jsem  šťastně  dostal  povolení, 

o  které  jsem  musel  zadati  — 

při  čemž  ovšem  taký  str^^ch  teď  není, 

jak  ho  bylo  dříve  vystáti, 

kdy  ti  páni  nad  žádostí  stáli 

a  1  slůvka  „beseda"  se  báli.  — 

Když  jsem  t^dy  dostal  povolení, 

počnu  o  něm  velké  vyzvánění; 

každ^*  o  tom  ví  a  mluví, 

staří,  mladí,  děti,  chůvy  — 

a  přec  bych  si  notně  dal, 

kdybych  každého  zvlášť  nepozval. 

Nech  vystoupit  kopu  výtečníků, 

nech  je  zpívat  třeba  na  žebříku ; 

koho  sám  jsi  nepozval, 

věru  se  zde  neobjeví, 

kdyby  doma  dlouhou  chvílí  spal. 

A  což  teprv  naše  děvyl 

Co  se  týče  našich  dam,  — 

ty  abysi  svážel  sám,  — - 

leda  je-li  také  tančení, 

ku  kterémuž  přyít  žádná  nelení.  — 

Totoť  jsou  však  jenom  maličkosti 

proti  těm,  jichž  uslyšíte  dosti. 

Nejdřív  musím  hledat  primadonu. 

Nemohu  zvát  tu  neb  onu; 

pročež  vezmu  čamaru  a  rukavice. 
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naladím  si  líbezně  své  plíce, 

prosím  slečnu,  otce,  matku, 

názím  slávou  jako  na  chamátku, 

obecenstvo  že  se  na  ni  těSí  — 

inu  zkrátka,  jak  už  jsme  my  Češi, 

že  jen  za  v6e  slušně  poprosíme, 

třeba  zuali,  kterak  pochodíme;  — 

až  konečně  počne  hlavou  kývat, 

řkouc,  že  tedy  bude  zjpívat. 

Edo  je  šťastnější  než  já?l 

Myslím,  že  mám  vyhráno; 

ještě  pěvce,  s  kterým  neztratím  tak  mnoho  času, 

sólistu  pak  na  housle  neb  basu, 

a  mám  vše  obstaráno ! 

Avšak  běda  1  Slečna  stůně,  chraptí,  kašle, 

utrhly  se  jí  dvě  —  mašle, 

nastydla  se,  musí  se  zas  zahřátí, 

slovem,  nemftže  mně  zpívati. 

Myslete  si,  jak  mně  musí  býti, , 

když  program  již  krásně  sestavený, 

na  růžovém  papíru  i  vytištěný 

mám  tu  ztroskotaný  zříti! 

To  je  smutné  vystoupení 

pořadatele  teď  zbledlého, 

Když  zas  musí  prosit  za  shovění 

u  obecenstva  zde  celého  I 

To  však  leště  není  dost, 

ještě  čeká  jiná  zlost: 

básník  deklamaci  přislibijge, 

která  humorem  prý  překypuje, 

čtení,  jež  jest  plno  špiček, 

které  přezářejí  kopu  svíček. 

Čekám  jak  na  boží  smilování; 

již  je  tady  beseda, 

obecenstvo  již  k  ní  zasedá,  — 

o  básníku  ale  ani  zdanil  — 

Mám  tu  ještě  báseň  z  brusu  novou, 

jakou  kritikové  „slavnou*^  zovou: 

plna  vtipů,  špiček,  humoru, 

narážky  na  všecky  stavy, 

každý  verš  má  paty,  hlavy  — 

co  by  ta  naďála  rumoru! 

Ale  kdybyste  ji  viděli, 

vy  byste  se  zardělil 

Hrudkou  červenou  jsou  kříže 

nadělány,  klamry,  čáry,  mříže, 

všecko,  čemu  byste  museli  se  smát, 

ráčili  mně  tam  ach!  přeškrtat! 

Co  pak  8  básní  takou  počít? 

Moha  ji  teď  jak  chci  točit: 

buďto  musí  ona  zaniknout,  * 

nebo  já  se  stokrát  zajiknout. 

Ale  přec  si  z  všeho  pranic  nedělám, 

jen  když  Vás  tak  kolem  sebe  mám, 

všecky  strasti  milerád  chci  snášeti, 

jenom  Vám  když  smím  přednášeti, 

Tznešen  nad  nehody  vše  se  stavím, 

jen  když  vidím,  Vás  že  trochu  bavím  ; 

▼ždyt  největší  nesnáz  má  bv  bvla, 

kdyby  se  má  deklamace  nelíbila. 


H.  Fřerhof' 


9. 


Bozmanitost  hubiček. 

(Deklamace  pro  dámu  i  pro  pána.) 

Na  tom  světě,  ctěná  společnosti, 
neprojde  teď  den  ni  hodina, 
aby  nehlásil  se  k  veřejnosti 


nový  stroj  neb  nová  ma^na; 

tak  že  brzká  budoucnost  snad^ 

neslýchaný  zázrak  uvidí, 

kterak  si  tu  budou  vykračovat 

samé  mašiny  —  už  bez  lidí. 

A  když  nevytasí  se  kdo  s  mailnoo, 

hledí  protlouci  se  národigm 

buď  nějakou  knížkou,  hrošureěkou^ 

neb  praktickým  aspoň  návodem, 

Milý  Pánbůh,  to  je  jistá  jistota, 

určil  každému  z  nás  délku  života, 

a  přece  se  v  Německu  již  odvážili 

brožurky  psát,  ,jak  by  si  ten  žívat 

o  notný  kus  prodlouiUil^ 

Lásku  vepsal  nám  Bůh  do  srdce, 

a  přec  máme  u  nás  mudrce, 

kteří  nemohli  by  ani  spát, 

kdyby  lidstvu  ku  spasení 

nepsali  spis:  „O  umini^ 

kterak  se  má  šťastné  milo9ai.*^ 

Němčina  je  Čechu  velmi  potřebná. 

Němcovi  však,  tomu  je  nž  darebná. 

On  si  sedne  a  obdaří  brzy  zem 

z  brusu  novým  „Klíčem, 

jak  lze  ve  třech  Tiodinách 

stát  se  převýborným  Francouzem.^  .  . 

Zkrátka,  jde  to  už  až  ku  zbláznění  I 

Kde  máte  co,  o  čem  brošur  není? 

Kde  ušlo  co  oku  pozemskému, 

co  by  nemuselo  lézt  už  do  systému? 

Avšak,  —  pozor!  —  co  se  toho  týče, 

přece  něco  ušetřil  náš  věk, 

o  čem  není  brošur  ani  klíče: 

a  to  je  Vám  cbor  hubiček. 

Hubička  ta  tklivá  i  ta  rozpusta 

vždy  jde  stejnou  cestoa  od  úst  na  ústa, 

vždy  se  jenom  dává, 

vždy  se  jenom  brává, 

brožurkám  jsouc  cizá  doprosta. 

A  přec  hubička  je  jenom  omdníy 

které  každý  chutě  ocení! 

Než  kdo  kantorem  v  tom  oboře? 

Kdo  si  nechal  umění  to  za  Inbem? 

Aj  kdož  jiný,  než  tam  na  dvoře 

tichá  holubička  s  holubem. 

Račte,  prosím,  pořád  na  né  Medéti, 

a  oni  Vám  pořád,  věčně 

hubkují  se  přesrdečné, 

a  k  tomu  jen  —  z  paměti  I 

Avšak  tyto  hubičky, 

a  z  lidských  ta  nejchladnější  jen, 

rozdílný  jsou  —  drahé  lidičky,  — 

rozdílný  jsou  jako  noc  a  den. 

Potom:  holubička  a  ten  holoubek 

hubičkují  se  jen  vespolek; 

mezi  lidmi  ale,  ó  což  se  to  mate, 

tu  se  hubičkuje  páté  přes  deváté, 

to  jde  křížem  krážem  skrz  ten  svět, 

a  odrůd  je  tisíc  snad  a  pět. 

Ký  div  tedy,  že  kdys  v  slabé  chvílí 

i  mne  líbánečky  uchvátily 

a  že,  —  tiše  s  tím,  co  nyní  povídám!! 

i  já  v  líbání  se  dobře  znám. 

Z  toho  pak,  co  znám  a  dovedu, 

chci  teď  z  čistě  lidských  ohledů 

sepsat:  „Praktické  Vám  navedeni'^ ^ 

aneb :  „Klíč,  jak  dává  se, 

a  pak  klíč,  jak  brává  se 

v  živobytí  které  políbení." 

Hubičky  se,  ctěná  společnosti, 
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-  hledíme-li  nejprv  k  soastavnosti, 
roiTrhigí  na  dané  a  dovolené, 
daroTané,  tigné,  ukradené, 
na  p(\jčené,  dobyté, 
veřejné  a  okryté, 
na  Déiné,  ladné,  nemotorné, 
na  TTOQcné.  chladné  neb  jen  dTomé, 
na  bratrské,  p^jácké, 
apřimné  a  Jidáfiaké. 
O  těch  pak,  jež  mají  více  tíže, 
promlnvíme  hnedle  trochn  blíže. 
Polibím-li  ruku  komu,  snamená  to  st&le, 
2da-li  ústa  n^eknon  mi :  „Prosím,  pojďte  dále  \** 
Jest-li  že  ákm  na  čelo  kdy  Troucí  políbení, 
myslím :  j^Už  jsem  blízko  úst,  teď  už  zle  není  \^ 
Hubička,  co  kmotHnky  dávají  si  pH  kávé, 
jeflt  néco,  co  musí  být,  jako  roka  t  rukáve. 
Jeáté  u  miíi  ale  stojí  hubička, 
kteroa  žínka  přijme  od  starého  mužíčka. 
Dceroika-li  otce  líbá  v  všední  den  neb  o  svátku, 
je  to  pro  ni  dobrou  ftkoiou,  by  nevyšla  z  pořádku. 
Bratr  nechá  od  sestry  si  pár  hubiček  líbiti, 
fflóže-li  si  zavřít  oči  a  na  jinou  mysliti. 
Polibi-li  se  dva  mužští,  byC  to  bylo  poprvé, 
chatná  to  jak  jitrnička  bez  nádivky,  bez  krve. 
Nejpernější  hubička  však  Jidášský  je  polibek, 
poálou-li  ho  poslancovi  voličové  naz])átck. 
Nejsladší  však  mezi  všemi  hubičkami 
l«z  odporu  je  hubička  s  překáikami. 
Hobička  tedy,  hlídají-li  tetky,  draci, 
oiaminky  přiuié,  nebo  když  se  manžel  vrací, 
hubička,  pro  kterou  se  najdu,  načekám  a  nakrčím, 
za  hoiy,  doly,  za  dvířka  a  plot  se  stokrát  zastrčím, 
iia  kteroo  čeÚm  v  parnu,  v  prachu, 
Te  BQého,  v  dešti  a  v  zlmničném  strachu, 
ba  neJTÍc  ještě  chutná  ta,  mí  hosté  drazí, 
při  které  nejsem  jist,  zdaž  mi  kdo  štulec  vrazí. 
Ph  takovéto  ale  musíme  být  prozřetelní, 
bychom  neslízll  štulec  dřio  a  žádné  políbení. 
A  nyní  at  se  podle  mne  už,  kdo  chce,  cvičí, 
dodáTám  konec  už  k  „novému  svému  klíči'', 
rkoQc  (řka)  k  cténým  dámám  (páii&m):  „Dobré  po- 
chutnání 
k  hubičkám  pH  praktickém  študování  1" 
K  Vám  ale,  vážní  páni  (vážné  dámy),  obracím  se 

v  důvěře: 
.Víte-li  v  seznamu  mém  o  chybě  neb  mezeře, 
ie  by  scházel  tam  snad  některý  druh  hubiček : 
"  prosím  Yás,  dHv  než  vyjde  druhý  svazeček, 
jenom  to  ladravost  ke  mně  mějte, 
Téděti  mi  o  nich  brzy  dejte, 

aneb  nkažte  mi  jednou  na  vždycky 

uký  druh  hubiček  hnedle  —  prakticky  I«  — 

Dle  Saphira  Václav  A.  Crha. 
10. 

Výpomoc  v  nouzi.  . 

v  jistém  mésté  — trvám  v  Skalici, 

měli  starou  zvonici, 

a  níž  od  nepamétných  časů 

kovových  ae  hlasů 

po  kx^iné  hlahol  rozléhal, 

jedněm  v  radost,  druhým  T  žal. 

Mezi  zvony  dva  pak  byly, 

které  v  případech  jen  zvláštních  hlaholily: 

zvonOot  se  jimi,  pakli  měla 

86  ženichem  nevěsta  se  bráti  do  kostela. 

Jeden  %  svonů  těch  sloul  svatá  Anna, 


druhý  pannou  Marií  ae  nazýval; 

tento  zvučel,  pakli  k  oltáři  šla  panna, 

onen,  když  se  páreček  tam  bral, 

který  zapovězeného  ovoce 

dřív,  než  dovoleno,  okusil. 

Svatá  Anna  zněla  vážně,  hluboce: 

bim  —  bam  —  bim  —  bam  —  bum! 

Z  Marie  však  jasný  zvuk  se  lil, 

z  veselá  to  znělo :  Bumbimbimbambum  ! 

V  této  tedy  Skalici 

8  onou  znamenitou  zvonicí 

jednou  za  krásného  rána 

navštívili  velebného  pána 

ženich  se  svou  nevěstou. 

„Aj,  ioi  vzácní  hosté  ke  mně  jdou  I'' 

farář  oba  uvítal, 

načež  v  rozhovor  se  s  nimi  dál, 

aby  poučil  je  o  tom  stavu, 

který  sedmá  svátost  slově, 

v  kterouž  pakli  člověk  plove, 

aspoň  zpola  ztrácí  hlavu. 

Vyloživ  jim  do  sytosti 

všecky  pro  budoucnost  povinnosti, 

poslóz  ženicha  se  farář  ptá, 

kterým  zvonem  se  mu  zvonit  má: 

pannou  Marií  či  svatou  Annou, 

totiž,  zdali  zasnoubí  se  s  řádnou  pannau, 

aneb  —  inu,  velebníčkův  bystrý  zrak 

zpozoroval,  že  tu  není  všecko  tak, 

jak  by  mělo  vlastně  být.  — 

Chvíli  rozmýšlel  se  ženich  Vít, 

po  té  ale  dosti  pevně  praví: 

„Nechat  panna  Maria  nám  zacinkal" 

„Panna  Maria  ?''  se  farář  vážně  ptá. 

„Pomněte  však  dřív,  co  stará  pověst  praví: 

že  pozbude  záhy  svého  zdraví, 

kdo  si  zvonem  pravým  zvonit  nedá; 

v  domácnost  mu  vejde  bída  bledá, 

boží  požehnání  nebude   mu  podílem. 

Nechcete-li  tedy  záhy  slze  ronit, 

dejte  pravým  zvonem  sobě  zvonit ; 

touto  radou  aspoň  já  vám  jsem.  — 

Nuže,  na  čem  jste  se  stanovila 

vy,  nevěsto  roztomilá  ?** 

Oslovená,  jak  se  přísluší, 

zardívá  se  po  uši, 

cudně  zraky  k  zemi  klopí, 

cípu  zástěry  se  chopí, 

s  utajeným  dechem 

chvíli  mlčí;  potom  spěchem 

velebníčkovi 

takto  odpoví: 

„Račte  odpustiti,  jemnostpane  1 

Ať  dle  vůle  Vítovy  se  stane: 

nechat  panna  Maria  se  rozzvučí; 

abychom  však  byli  zcela  kryti, 

může  svatá  Anna  též  si  omočiti : 

nechať  chvílemi  v  to  trochu  zabručí!" 


E.  Just. 


11. 

Procházka  v  h&ji. 

.Chopte  so  hol  chopte  se  ho  I 
do  pout  s  nim  a  žaláře! 
Vrahtě  to,  ach,  bole  mého, 
léky  sem  a  lékaře! 
Již-li  se  i  z  toho  háje 
stala  peleš  loupeže? 
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Proč  pak  pHsně  správa  kraje 

aspoň  zde  jich  nestřeže?"  — 

Takto  ki-ičím,  takto  laji, 

drže  ruka  na  srdci. 

v  tom  se:  „Co  to?  co  to?"  ptají 

lidé  tady  jedoucí. 

Já  jim  příběh  zřejmě  dosti 

vypravuji,  ale  ti 

o  tom  jako  lidé  sprostí 

nechtěli  nic  věděti. 

Vás  se  tedy,  vtipu  hlavy 

jemnějšího,  vás  se  ptám; 

snad  mne  lék  váš  rány  zbavi, 

snad  vám  ooen  Šibal  znám; 

byste  ale,  co  se  stalo, 

znali  věc  a  příčinu, 

ted  když  srdce  pookřálo, 

vám  ji  celou  rozvinu. 

Včera  —  bylo  před  večerem  — 

procházím  se  po  háji; 

tam,  kde  loučky  za  jezerem 

ostrůvky  dva  dělají; 

slunce  ještě  asi  plesa 

jednu  půlkn  líbalo, 

v  levo  však  už  st^^rým  z  lesa 

temno  okem  koukalo. 

Chodím,  myslím,  mezi  stromy 

knihu  I  esu  pod  páždím: 

hn.d  čtu,  hned  si  bezvědomí 

květy  v  kytku  shromáždím; 

zde  zas  v  stínu  sobě  hovím 

při  studničce  pod  bukem, 

opět  motýle  tam  lovím, 

běže  za  ním,  kloboukem. 

Běžím,  běžím  —  stanu  rázem, 

a  aj,  krásné  divadlo  1 

V  úžasu  mi  klobouk  na  zem, 

kvítí  8  knihou  vypadlo; 

přece  jaksi  v  předěšeni 

tolik  ducha  popadnu, 

že  se  ještě  k  podivení 

kloůmo  za  houšť  přikradu. 

Tu  jsem  číhal  tejným  okem, 

ano  v  trávě  ležící 

blízko  břehu  nad  potokem 

uzřím  krásnou  mladici. 

Víčka  protřu;  zefír  roušku 

bílou  rval,  jíž  oděna 

krotce  spala,  za  podušku 

majíc  vlastni  ramena. 

Jaký  pohledl  zlatá  víže 

tělo  vůkol  tkanice; 

prsy  tenké  šatu  mříže 

tiskly,  ujít  chtějíce; 

nad  obočím  jako  mha  se 

cosi  mdlého  vznášelo; 

kroužky  vlasů  v  libé  kráse 

lezly  z  ňader  na  čelo. 

ó  bych,  myslím,  tolik  očí 

teď  měl,  kolik  krovina 

tato  listí  1  Sotva  vkročí 

žádost  tato  nevinná 

v  srdce  mé,  již  dvoje  lítá 

holubiček  vedle  ní. 

jedna  druhou  škube,  chytá, 

vábí  v  svodném  oupění. 

S  druhé  strany  sedí  kýsi 

hošík  s  křídly  na  skále, 

toul  mu  stroj  ný  z  plece  visí, 

lukem  chvěje  schytrale; 


vSetečník!  hned  samopášU 
lecjaks  s  onou  tkanici, 
hned  zas  šípy  svými  plašil 
holoubátka  hrající. 
Tyto  zbrknou.  Na  neitěBti 
jak  on  cílí  z  lučiště, 
sednou  mezi  ratolesti 
hustě  mého  křoviSté  .  .  . 
Třesk!  v  mé  srdce:  tut  já  v  nohy 
za  ním  s  křikem  od  bole, 
než  aj,  zmiznou  a  oblohy 
ptáci,  panna,  pachole. 
Zatím  se  hned,  o  Istné  šípy  I 
cosi  ve  mně  rozhostí, 
čím  víc  hasím,  tím  víc  kypí 
z  srdce  trudných  žalostí: 
hle,  ten  zlosyn!  tak-li  střílí 
v  svět,  by  rány  působil? 
Medle  ač  ho,  bratři  milí, 
znáte,  rcete,  kdo  to  byl? 


/.  K(Áláf. 


12. 

Ševoova  sázka. 

Jistý  švec  a  spolu  ferina,  — 
tuším,  že  byl  odkuds  z  Jičína,  * 
který  z  domácnosti  věděl  blíž, 
jaký  s  každou  ženou  bývá  kříž, 
musel  od  sousedů  mnoho  snášeti, 
že  se  podobá  už  skoro  dítěti  I  — 
A  proč?  Inu,  že  se  ženy  bál 
a,  jak  ona  chtěla,  tancoval. 
„A  co  já  bych,"  —  iednou  spustil, 
„co  bych  já  si  to  připustil, 
aby  se  mi  každý  smál, 
jako  bych  se  ženy  bál! 
Hoj,  vy  páni  z  Veselíčka, 
zejtra  bude  na  vás  klička, 
podívám  se,  kdo  se  bojí, 
uvidím,  kdo  z  Vás  obstojí!'' 
A  jak  pravil,  tak  se  stalo. 
Druhý  den,  než  všecko  vstalo, 
vyvěsil  si  nad  krám  k  plota 
novou,  černou  z  juchty  bota, 
k  čemuž  napsal:  „Kdo  se  cítí, 
že  se  ženv  své  nebojí 
a  i  zkoušku  svou  obstojí, 
má  pár  takových  bot  míti, 
míti  je  má  darem  jisté; 
bližší  zprávy  v  krámě,  v  místě!" 
Visí  bota  den  a  dva  dny, 
ze  sousedů  nejde  žádný, 
každý  chodí  kolem  nesměle, 
a  švec  na  ně  hledí  vesele. 
„Nuže,  páni,  pokuste  se, 
což  z  vás  nikdo  neohne  se? 
Inu,  8  Němcem  mluvíte  vy  hezky, 
nevíte  snad,  co  dí  nápis  český? 
Že  dostane  boty  za  odměnu, 
kdo  již  doveď  opanovat  ženo.'' 
Bota  ale  visí  napořád, 
nikdo  nepřišel  si  dosavád, 
a  snad  visela  by  měsíce, 
kdyby  nepomohla  vesnice. 
Přišel  o  trhu  sem  kdosi, 
boty  své  pres  rámě  nosí, 
chodě  z  šetrnosti  všude  bos, 
co  do  beranice  však  —  je  koa. 


-484- 


Digitized  by 


Google 


I>«klsBUM6  šětUmíé, 


Čte  líBt,  bliž  jde,  přefilapiýe, 

kašlá,  a  zas  slabikuje, 

až  pak  beranici  ponarazí 

a  do  kráma  k  Seyci  skokem  vrazí. 

„„Strejčku,  buďte  od  té  dobroty, 

já  bych  pokusil  se  o  boty ; 

čtyry  voly  já  hned  rozženu, 

proč  bych  bál  se  houknout  na  ženul^'' 

„Dobře,  dobře,  strejce  švarný, 

není-li  váS  pokus  marný; 

ta  jsou  boty,  zdráv  je  nosil, 

jenom  bych  vás,  strejce,  prosil, 

a  to  prosil  ponížené, 

byste  je  k  vůli  mé  zené 

hodné  schoval  hned  v  tu  chvílí 

takhle  nékam  pod  košili  I"" 

Dořek',  a  již  s  botou  pílí 

sedlákovi  pod  košili. 

„„Kýho  kozla!  co  myslíte, 

Ty  to  za  mne  nedržíte, 

co  bych  já  mél  za  kříž  s  ženou 

pro  košili  uéeménou!^" 

„Aj,  aj,  strejce,  co  to  dítě, 

vždyť  se  ženy  nebojiU7^ 

iměje  švec  se,  odkýchne  si, 

a  zas  boty  na  krám  vésí. 

Strejček  jde  však  po  svých  dále, 

a  jen  mysli  neustále, 

jak  by  se  ženou  se  potázal 

při  výmluvé,  jak  se  umazal. 

Švec  však  dobře  to  tak  pochytil, 

Bonsedftm  všem  šelma  posvítil. 

A  ty  boty?  Tak  to  chce  mít  osud: 

ty  visí  tam  na  tom  kráme  posud. 

Spracoval  F.  A.  Crha. 
13. 

Zonstituce. 

Už  jsem  tady  I 

Přines  néco  k  zakousnutí, 

Bárto,  umirámté  hlady; 

třeba  toho  zajíce, 

co  jsi  střihl  na  kouknuti, 

kolbu  piva,  kousek  sejra 

&  dva  notné  krigíce. 

,Kýho  vejral"  — 

yece  rychtář  udivený, 

jenž  u  prostřed  hospodářů 

z  »Národnich<'  a  cirkulářů 

obšírné  byl  vykládal, 

jaké  jsou  se  staly  změny,  — 

„kde  pak  té  zas  kozli  méli. 

Macku  Kokrheli? 

Tys  nás  pěkné  polekal!" 
Strejčku  rychttí-il  — 
mluví  Macek  rozjařený  — 
vidím  vám  to  na  tváří, 
*e  vás  píchá  avédavost, 
to  to  máte,  na  tom  dost.  — 
Při  tom  vytáh*  usmolený 
papír  z  kapsy,  mna  si  ruce: 

Slakovité  ženidlol 

Macek  chtél,  a  hned  to  šlo  — 

vivat  konstituce ! 

Títe,  jak  jsem  před  několika  kdys  roky 

natahoval  kroky, 

když  mně  y  zámku  vylupali 

hezky  aa  sucha, 


a  já  pastucha 

tenkrát  pro  ty  rány 

odříkal  se  Marijány; 

Marjána  však,  kuráž  celá, 

nadbíhala,  narážela 

bez  přestání 

na  to  kněžské  požehnání; 

tuhle  za  chládku 

prohlíželi  jsme  si  zahrádku : 

„Jak  pak.  Macku  milý,^  — 

pobízela  mne  v  tu  chvfli  — 

„kdybys  došel  pro  tu  ceduli?"  — 

Já  řku;  ,Tobé  k  vůU 

budiž!  dojdu  tam." 

Dneska  ráno,  když  jsem  kráčel  polem, 

sešla  už  mi  hlava  kolem, 

divil  jsem  se  tomu  sám. 

Inu  ovšem:  sláva  —  pryč; 

jemnostpán  —  pryč, 

kuráž  —  pryč, 

poníženě  ruku  líbám  —  pryč, 

klobouk  smekat  —  pryč; 

robota  —  pryé, 

i  ten  vrchnostenský  bič  — 

všechno  pryč!  .  . 

Takové  pryč,  na  mou  kuši, 

to  je  pro  mé  selské  ušil 

Při  tom  mudrováni 

dostal  jsem  se  do  městečka; 

v  levo  pivovar  a  vinopal  — 

počkej.  Macku,  nechocf  dál! 

Postarej  se  dříve  o  kolečka, 

bys  je  dobře  namazal ; 

potřebat  je  štemováni, 

abys  dobře  zavrzal. 

Ctyry  čtvrtky  do  mne  vjely, 

a  pak  jsem  byl  rytíř  celý. 

Rytíř  celý  —  ale 

rozvažte  si  moji  bídu: 

Stáli  vám  Um  „šorfšicové"  v  klidu; 

„hapták!  šuldrt!"  a  tak  dále 

křičel  hejtman  neustále. 

Čert  mi  sedl  na  rozum, 

byl  jsem  jako  Brunclík  smělý, 

nohy  mi  však  přecházely, 

ty  jen  slyšely :  „rechcum  1"  — 

Macku,  dělej  pána, 

bys  byl  na  pláce! 

Poslala  tě  Mahjána.  — 

A  tak  z  rekrace 

kráčím  k  zámku  blíž  a  blíž, 

zpívám  tiše: 

„Kuranda  v  -Ostdeutsche"  píše"  — 

Í*á  tu  píseň  slyšel  v  Praze, 
[dyž  jsem  tam  jel  po  železné  dráze. 
y  zámku  na  síni 
měli  navěšeny  otčenáše, 
patenty  a  zatykače, 
že  se  budou  hájit  práva  naše, 
že  teď  bude  v  Čechách  blažeuě, 
že  už  přestaly  ty  karabáče, 
co  nám  hřbety  mastily, 
že  nám  semelou  teď  na  koláče 
za  to,  že  jsme  se  tak  dlouho  postili ; 
čert  ví,  co  tam  všechno  stálo.  — 
Já  to  chvíli  drmolil, 
až  se  mi  pak  zdálo, 
že  by  čas  už  byl. 
Brknu  tedy  do  dveří, 
aby  psáři 
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poznali  mé  po  peří.  — 

ť&k  jsem  vkročil. 

Delektor  se  točil 

mezi  spisy  jako  holub  na  bftni; 

když  mě  zočil, 

myslil,  že  jdu  k  libini, 

protož  natih'  ruku, 

ale  Macek  jako  z  buku 

zůstal  stát, 

poklepával  směle  holí, 

Inulžtuk  nechal  čouhat  z  kamizoly 

jako  člověk  z  hor. 

Ještě  jednou  koukl  delektor. 

Popošel  až  ke  mně, 

a  tu  jemně 

jako  kamarád 

začal  se  mne  ptát: 

„Človíčku,  co  byste  rád?** 

Já  řku:  „Inu,  panel 

ženidlo  mám  rozdělané 

jako  tenkrát  když 

resoluci  podle  noty 

dostal  jsem  tu  na  kalhoty; 

já  si  myslím,  že  teď  spis 

k  dostání  je  dobrá  resoluce, 

poněvadž  je  konstituce.^  — 

„Aj  ajl**  —  kroutil  hlavou  delektor  — 

Je  vám  také,  mflj  človíěku  alatý, 

pořádek  a  pokoj  svatý 

na  odpor? 

Sáhla  vám  ta  konstituce 

také  po  paruce?"  — 

„Ba  že  sáhla,**  pravím  se  smíchem, 

„a  že  sáhla,  proto  tadv  jsem, 

abych  dostal  bez  okolkft 

konsens  pro  sebe  a  pro  svou  holku  — 

a  ten  se  mi  musí  dát.**  — 

„No,  no  1  chcete  se  snad  «e  mnou  prát  ?** 

broukl  onřad  rofzhnévaný, 

jako,  Bartáku  1  váš  pes, 

když  ho  uvázal  dnes  na  řetěz, 

ale  jeho  hněv  byl  planý. 

Víte,  jak  mně  připadal? 

Jako  Turek,  který  hroze,  křiče, 

přece  bojí  se  Lukaloviče, 

jak  nám  kantor  včera  vykládal. 

„Vida  I  to  je  ovoce 

vaší  konstituce  pěkné  1**  — 

pravil  rozhorleně  dál ;  — 

„žádná  kázeň  —  po  roce 

bude  se  to  na  potkání  fackovat, 

v  kostele  snad  při  kázaní  rvát ; 

jest-li  mu  co  řekne 

policajt  neb  ouřadník, 

musí  se  mít  na  pozoru, 

by  mu  ňákou  nevyflkl 

Běda,  běda,  ještě  jednou  běda  I 

ted  je  samá  popeleční  středa. 

Jako  poustevník 

musí  člověk  doma  zticha 

pozorovat,  co  se  venku  míchá; 

chce-li  vyjít,  musí  "v  soumraku, 

by  mu  uličnické  Tzdory 

íiáké  mementičko  moři 

neuďály  na  fraku. 

Kocovinv,  oken  vytlučení  — 

o  to  žádná  nouze  není. 

A  ti  zajíci  1 

Kde  jsou  zákony  je  hájící? 


Ž 


Kde  jsou  časy,  když  se  řeklo: 
Pankhérl  vrátný,  lavici  I 
Pivečko  když  teklo 
deputátní  —  jako  do  boty, 
když  se  celé  panství  leklo, 

lak  jsem  zakašlal 

ikoda,  věčná  škoda  roboty  1 

Bohdejž  čert  tu  konstituci  vzali** 

Mezi  tim,  co  pánek  malý 

si  tak  natkal, 

zevlovaly 

moje  oči  sem  a  tam. 

Hrome  1  nedaleko  dveří 

stojí  vrátný  jako  trám, 

měří  si  mě,  měří, 

kouká  na  mne  Škaredě 

jako  pes  na  horké  kroupy ; 

bezpochyby  myslil  hloupý, 

že  je  osel  na  ledě, 

ale  netroufal  si  —  jedna  —  dvě  —  tH 

lískovicí  —  ted  ji  šetří. 

Abych  přetrh'  lamentaci, 

pravím:  „Já  mám  doma  práci, 

nemám  kdy  tu  stát, 

od  čumění  není  žádný  plat; 

chce-li  ouřad  mně  to  dát, 

dobře,  a  když  ne,  věc  jistá, 

p^du  hned  na  vyšší  místa.** 

Víš  to,  Nácku, 

když  ti  vytál  Jirka  facku, 

jak  ti  zčervenala  tvář? 

Tak  se  zakabonil  celý 

delektor,  as  jako  při  korbeli, 

když  zapíjí  kancalář; 

v  očích  se  mu  jiskřil  vztek, 

já  vám  čekal,  že  zas  koukne 

jako  tenkrát  a  zas  houkne: 

„Už  jsem  řekM** 

Ale  on  se  nezmýlil; 

jako  by  to  jiný  byl, 

jadrnými  slovy 

nařídil  hned  písařovi, 

aby  psali  — 

Tuším  „melcetl**  to  jmenoval. 

Písař  poddán  svému  pánu 

načmáral  ten  list 

5ro  Macka  a  Maríjánu. 
'u  ho  máte,  mftžete  to  číst. 
třeba  německy  to  bylo  nklonněno  — 
vidíte  tam  přece  moje  jméno. 
Co  jsem  dlužen?  ptám  se  pak, 
upřev  na  písaře  zrak. 
Škrabák  na  mne  mrkal, 
abych  se  jen  z  kancaláře  strkal; 
v  tom  se  ozve  delektorftv  hlas: 
„Pakatýlek  nezabije  vás, 
ústav  pro  chudé  je  chudý, 
zaplatíte  ieáj  všeho  všudy 
dvojku  chudině.**  — 
Já:  „Ted  něco  strany  kuchyně! 
Přede  třemi  lety, 
chtě  se  právě  toké  ženit, 
desítku  jsem  musel  měnit, 
všelijaké  trety: 
vejce,  kafe,  cukr  —  pět 
zlatých  £mk,  jak  by  smet; 
jemnostpaní 

ví,  jak  mvsHl  Macek  na  ni. 
A  co  z  toho? 
Místo  kopulace 
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n&8ledo?ala  mne  vyiiekice ; 

každá  rána  —  neoením  ji  mnoko,  -* 

vrátný  ten  má  ruce  svaté !  — 

Btála  jíBté  za  tn  alaté; 

pak  jsem  jako  kloe 

leiel  y  diře  den  a  noe  — 

tenkrát  byla  drahá  Marina! 

Pěkně  prosím,  kdyby  libo  bylo  -^ 

mně  se  nbližilo  — 

račte  mi  ta  desitídka  dát» 

pane  deléktorl 

Sice  by  se  mohlo  slát — 

víte,  že  jsem  z  hor, 

▼  horách  bývaj'  lidé  hrnbiáni  -- 

ie  bych  poslal  otevřené  psaní 

na  vás  do  novin.** 

Soasídkovél  přál  bych  vám, 

aby  tn  byl  nyndko  sám  -^ 

to  jím  trhla  moje  iádect, 

já  měl  z  toho  přenkrotnoo  radast. 

»Tot  je  6ertův  syni**  — 

mnmlal,  ,na  můj  mlejn  ni  ntyde  Todft, 

lískovky  je  věčná  Ikodiy 

tn  máte  ten  pakatel, 

dávám  to  jen  a  dobré  vflle.* 

Já  zaplatí!  dvojka  od  cedale, 

poklonil  se  jako  pravý  volek» 

až  jsem  skácel  stoleki 

pak  jsem  Sel. 

Hejsa,  to  json  časy! 

Sedlák  si  hrá  na  pána, 

flinta,  svoboda  a  Maijáai% 

dsiet  zlatých  do  Mackovy  kasy  -- 

hoii,  ndélejte  honí 

Palte  do  zigíčkůl 

Shodte  také  ňákoa  korovtviěkn, 

vždyt  jsme  nyněko  „fon^ 

Já  teď  pi^du  na  faráře, 

by  nás  zejtra  ohlásil, 

a  kdyi  bude  na  mně  žádat, 

bych  se  s  pětkou  vytasil, 

řeknn :  Nebadem  se  hádat, 

já  se  držím  kalendáře, 

tam  je  všechno  podle  tříd; 

tn  je  dvojka  a  jsme  krit. 

Farář  bode  natahovat  ruce, 

co  viak  plátno  —  vivat  konstitocet 

V.  V.  Tmobramhý. 


14. 

Čím  dál,  tím  h{lř. 

Jak  pak,  pane  kancelářský, 

s  vaSí  merendoo? 

Vždyť  jste  rozviklaný  ▼  zádech, 

jako  byste  po  eořadech 

týden  bébal  s  korendos! 

Což  jste  pHiel  mezi  mlatee?  — 

•Je  to  pěkná  dežperacel  — 

Vidíte,  jak  Tyhlíž&nt 

Trocha  jsem  se  orfiem  napil; 

abych  se  viak  mésic  tr^il, 

než  zas  něco  vytížím, 

a  přec  jazyk  žízní  radné. 

Poslechnete  1  jediné. 

abyste  se  přesvédéili, 

kterak  zkopméjí  žíly, 

když  tak  čtoTék  a  ráje  padne 

zrovna  do  psí  kackyné.** 


Páni  poposednou  blíž, 
řečník  narovná  si  kříž, 
přeloží  své  dlouhé  nohy, 
vezme  šňapec,  akonmá  vloky, 
načechrá  si  kakada, 
a  pak  má  se  k  výkladu: 
.V  Podboře  je  muzikál" 
bylo  včera  slyšet  viode. 
Bene  I  t  noci  také  bode, 
mnsíi  tedy  délat  Kubika. 
Bába  B  marcipánem,  holky, 
likérka  a  polky, 
drobných  nojná  zásoba, 
a  ty  první  osoba  — 
v  takém  pádu,  na  mou  vémt 
rád  dám  pakatýlek  na  oíéru. 
O  devítí  hodinách 
potu  jsem  se  v  peřinách, 
nohj  mi  jen  hráSíy; 
naii  všichni  tvrdě  spali; 
ticho  —  jako  v  kostele ; 
já  tu  honem  z  postele; 
bych  viak  ubezpečen  byl, 
kdyby  číhala  snad  zrada, 
pod  peřinu  kamaráda 
palici  jsem  nastrčil. 
Udělav  tu  pěknou  probu 
sebeni  sroa  garderobu, 
vykradu  se  ze  dvoru, 
venku  za  zdí  jako  v  léta 
odbudu  svou  toaleto, 
a  pak  hajdj  k  Podboro. 
Cesta  byla  deštěm  kluzká, 
nerovná  i  trochu  úzká, 
špatně  se  to  šlo, 
až  mi  bylo  z  toho  mdlo; 
ale  Slakovité  bláto 
nedbalo  vám  pranic  na  to. 
„Musíš  dál, 

kdož  pak  bv  se  bláto  bál!'< 
An  jsem  tokto  brumlal  k  sobe, 
tu  v  té  přenešťastné  době 
nevím,  do  čeho  jsem  vles^ 
a  už  štěkal  na  mne  pes. 
„Drž  hoP  kHčel  někdo.  „Eady 
se  to  couráš,  chlape,  tady? 
Počkej,  já  tí  protřu  zrakt" 
Já  tu  stojím  )ako  Macek, 
vidím  chlapa  —  vidím  klaeek; 
Lamželezo  pořád  vrčí, 
k  skoku  přes  ouvoz  se  krčí  — 
co  jen  chce  ten  nezdTořák, 
že  mi  do  kožicha  topí?  — 
až  pak  přece  zvím, 
že  jsem  mu  rlea  do  konopí. 
Já  řku:  „Teď  ti  rozumím! 
Ještě  štěstí, 

že  jsem  nezakusil  jeho  pisti, 
protože  mu  outoz  bránit; 
já  se  také  honem  stranil 

Íako  s  teplým  koláčem. 
)láto  setřu  kartáčem. 
„Jen  když  dojdu  svého  cíle: 
musiky  a  kratochvíle  I*' 
Ve  YSi  bylo  slyiet  hrát; 
já  si  veselostí  skočil, 
▼  tom  jsem  ale  něco  zečil  — 
ouha,  noho,  zAstaň  stát! 
Jako  černý  had  se  točil 
tmavý  příkop  pl«de  mnoo. 
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DaUuttMt  lirtovBé. 


Co  ted  dělat?  chmatat  tmou  — 

v  příkopě  je  jistě  voda, 

kalhotek  by  bylo  škoda; 

ergo  8  chutí  přes  příkop! 

Hozběhnu  se,  skočím  —  hopl 

Krinda  páua! 

to  je  dneska  na  mne  rána! 

Dříy  jsem  šlapal  konopé, 

teď  se  Tálím  t  příkopě. 

Zlostí  bych  byl  někam  utekM 

Mole  bílé  kalhoty 

Tzaly  na  se  v  bahně  smutek. 

„Ted  jsi  Kuba  ze  Lhoty  I** 

myslím  sobě, 

^to  se  tobě 

holky  budou  asi  sm&tl 

Ale  vem  to  kat! 

Když  je  v  kapse  trochu  grošů, 

není  třeba  bát  se  košů!" 

A  tak  po  té  nehodě 

dál  jsem  kulhal  k  hospodě. 

„Pěkně  vítám,  pěkně  vítám, 

vzácný  pane!  —  Připité  sil 

Vzhůru,  vy  tam! 

dejte  pozor  na  partesy!" 

tak  zněl  krčmou  jeden  hlas. 

To  jste  měli  vidět  špás! 

Muzikanti  hned  mi  hráli, 

a  ty  holky  zevlovaly, 

jakou  dáh  intrádu; 

ale  já  v  svých  botkách 

a  v  těch  naškrobených  spodkách 

dělal  smutnou  parádu. 

Kic  však  méně  tanečnic 

přibývalo  víc  a  víc; 

hoši  nechali  mi  sólo, 

já  sám  opanoval  kolo; 

vrták,  ten  šel  tak  a  tak, 

točil  jsem  se  všelijak; 

hezky  tančily  se  polky  — 

však  ten  čertů?  Idatovák 

šeredně  mi  zahřál  frak. 

Když  jsem  proveď  všechny  holky; 

pustil  jsem  se  do  rosolky, 

co  dělá  žid  z  pendráku! 

Prach  a  broky! 

ted  jste  měli  vidět  skoky, 

jaké  jsem  dál  v  strašáku! 

Všichni  kolem  stáli, 

za  břicha  se  popadali, 

i  ta,  co  mou  holkou  byla, 

prstíčkem  mi  pohrozila : 

„Ty,  ty,  ty  ^  ty,  tjr,  ty, 

máš  už  rozum  propitý!" 

„Brachu!  máš  ji  v  horním  stoku 

velkou  jako  trám, 

Setími  tedy  bot  a  cvoků, 

a  jdi  raděj'  k  nám  I 

V  pivečku  je  mnoho  chvojky, 

z  jednušek  se  délai'  dvojky  — 

nevěděl  bys,  kudy  Kam." 

Po  takovém  rozvážení 

chystal  isem  se  k  zaplaceni. 

Zpropadený  žid  I 

Ten  vám  uměl  chytat  ptáky! 

Namaloval  kliky  háky 

za  pendrák  a  akvavit, 

a  když  z  plňoučkého  sáčku 

vyletěl  roj  jedináčků, 

řek'  mi:  „Ted  jsme  kvitt" 


Já  však  teprv  honil  bycha, 

že  jsem  učFál  z  noci  den, 

pročež  jsem  se  raděj'  z  ticha 

vykraď  jako  zloděj  ven. 

S  hůry  crkotem  se  lilo 

a  tma  jako  v  pytli  bylo, 

člověka  moh'  fackovat. 

„Já  řku:  není  s  tím  co  hrát! 

Ty  máš  trochu  Vratké  boty, 

na  cestě  jsou  jámy,  ploty,  — \ 

mohlo  by  se  něco  stát. 

Co  ted?  ne?  —  či  přece  ano? 

£h  co,  vem  to  neší! 

Ať  se  jak  chce  sype  déšť: 

vždyť  je  lepší  časně  ráno 

nežli  y  noci  domů  jít, 

budu  aspoň  světlo  mít. 

Ale  kam  v  tom  okamžení, 

když  už  jiná  pomoc  není? 

Do  hospody  nepůjdu; 

zchudlá  kasa  — 

pitím  napařená  chasa  — 

to  tak  hloupý  nebudu; 

raděj'  vlezu  někam  na  půdu." 

Od  záhrobně  asi  dvacet  kroků 

zakmitlo  se  mi  cos  v  oku; 

byl  to  barák,  nad  ním  stáj. 

„Podívej  se,  zdaž  tam  seno  mig'." 

Žebřík  u  stáje  už  čekal, 

bosák  ani  nezaštěkal, 

nikde  nehoula  se  myš. 

Já  si  tedy  natáh'  kříž, 

a  tak  nechav  v  štichu  holky, 

žida,  likérku  a  polky, 

dal  jsem  záda  svoje  v  šanc, 

jako  u  šafářů  Franc, 

když  jde  matce  na  homolky. 

Polehoučku  po  žebříku 

vysoukám  se  jako  duch, 

ve  vykýři  napnu  sluch. 

„Ticho,  brachu,  ani  ciku!" 

Po  slámě  se  kocour  drápal, 

věru!  tu  mne  popad  strach! 

„Kdyby  v  egyptských  těch  tmách 

tato  z  brusu  nová  pila 

pod  krovem  tě  přeměřila?"  — 

Ale  moh'  mně  někdo,  co  chtěl,  dát, 

mně  se  chtělo  spát. 

Ze  všech  koutů  samá  vůně, 

tady  jistě  seno  je; 

ted  mi  bylo  jako  kuně, 

když  se  na  holuby  žejbmje. 

Maje  vybouiené  oČi, 

mysle,  že  už  na  mne  skočí, 

šoupal  jsem  se  dál  a  dál 

od  místa,  kde  strejček  spal. 

Když  tak  nohy  dále  strkám, 

hmatám,  ohledávám,  brkám, 

tu  div  netrefí  mne  šlakl 

Jako  by  mne  přes  nos  cák', 

sršejí  mně  jiskry  z  očí, 

celá  st^  se  se  mnou  točí, 

já  ta  letím  —  na  mou  kuši  1 

volám:  „Lidé,  spaste  duši!" 

a  už  ležím  —  na  hřbetě. 

„Achich I  to  jsou  boží  soudy, 

ted  máš  přetřískané  oudyl" 

Pode  mnou  to  dělá:  „Bůl" 

Aha!  znám  tu  maděru. 

Ta  jsou  chlupy,  ta  jsoa  rohy, 
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na  nieh  moje  nohy  -»- 

ptne  vole  I  snime  té. 

Tak  čert  Bímé  rossÍT&l 

K  musice  jsem  s  doma  Tyftel, 

sátím  ale  na  rofaiče  pHSel; 

poSlapal  jsem  konope, 

amasal  jsem  se  ▼  příkope, 

QtratQ  jsem  dTaciáfte, 

a  ted  Tlesu  do  té  kaše 

k  honoraci  do  chlíva  I 

Bohdejž  strejc  se  t  křečích  křtil, 

že  tn  díra  nesastrčil  1 

Bohatý  pan  Sokrates 

dál  8i  z  toho  pomyilení, 

ie  jsem  běse  vSeho  dovolení 

nolens  rolens  na  néj  vlez'. 

Shodil  on  mne  pékné  dolů, 

sroT&a  k  sonsecuiíma  vola ; 

ten  mne  dříve  očnchal, 

aby  poznal  kamaráda, 

potom  přitisk'  téžkon  nohu 

na  má  záda, 

netetře  i  při  tom  rohfl, 

bj  mi  naačení  dal, 

ie  se  v  kalná  Spatné  loví, 

nezvaný  když  pr^de  host; 

já  vfiak  zpomnél  na  přísloví,  ^ 

ůi  ie  déUj'  společnost. 

Do  třetice  vfteho  dobrého  1 

Kozel  piines'  čtvrtého. 

Přihnal  se  vám  sedlák  s  holí: 

JChlape,  chceš  mi  okrást  voly? 

Fočkej,  však  ti  přejde  chnťl" 

a  ta  ke  mné  jako  rtuť. 

Páni,  ten  zná  honit  roupy  1 

Snad  chtél  délat  se  mne  kroupy. 

Jemu  na  zdraví  ta  sklenici ! 

On  vám  jisté  práSÍ, 

jako  když  ti  mlatci  naši 

šesti  meloa  pšenici. 

Já  se  tlačil  hřbetem  ke  zdi: 

.Clovéče,  co  déláte? 

Což  mne  neznáte  ? 

Vidyť  U  čertova  hfil  jezdí 

iako  po  klávesách  Liszt  ť* 

Načež  on  pln  zdvořilosti: 

.Kýho  žlakal  toí  mám  hostit 

Což  jste  dostal  vléí  nohu, 

8  volama  že  diikurs  máte  ? 

Aby  das  ta  hloupou  tmu! 

Jak  se  máte?** 

Já  dim  smutné,  nejsa  jist, 

zdali  jeité  nepřiloží: 

«Ina,  podle  vole  boží ; 

ale  když  tak  na  hřbet  kHžek  složí, 

je  ho,  strejčka,  téžko  nýst  I** 

Strejček  mne  tu  odprošoval, 

třikrát  se  mi  aadušoval, 

že  to  tak  zle  nemyslil ; 

já  si  ale  pomyslil  : 

i^edostanete  mne  více, 

ty  a  tvoje  břinkovice, 

ani  tlap  tvých  mentorů  -* 

škoda  tady  mého  jména !" 

A  vzav  nohy  na  ramena 

nhánél  jsem  z  Podbom. 

Tak  mné,  mmi  zlatí  páni, 

notné  vyprálfli  frak; 

o  muzice  ani  zdání!  — 

Abych  jako  rajský  pták 


vétrem  jenom  tedf  byl  živ; 
nemám  ani  na  ten  tmňk 
do  vsi  žádnv  cušteluůki 
ale  až  mi  přijde  ňáký  Jirka, 
vytrhám  mu  všechna  pírka  — 
Bůh  ma  budiž  milostiv  I*" 


F.  V.  Tmobranšký. 


15. 


Bychtářova  příprava  k  prvnimu  soudu- 

Kmotr  Kanda,  sedlák  z  Lvšné, 

8  nemalým  se  domů  vracel  hlukem  z  kanceláře, 

vykračoval  si  a  zhlížel  p^Sné, 

že  se  mu  domácí  podivili, 

A  co  divu,  když  ho  za  rychttí^e 

páni  v  zámku  vyvoliK? 

Ó  kdo  ví, 

panská  polívka  jak  zavání, 

kterak  chutná  a  jak  dme, 

tenf  mu  odpustí,  ba  ani  necekne. 

Bylo  véru  podívání 

na  to  jeho  z  brusu  nové  počínání : 

po  svétnid  vykračoval, 

So  pansku  si  odfakoval, 
i?né  obličeje  tvořil. 
Rukama  rouládal,  sám  s  sebou  hovořil; 
zastavil  se,  podepřel  si  bok, 
přejel  rukou  čelo  *  zase  aďál  krok ; 

Eotom  pak  se  za  stolem 
ezky  ze  široka  usazoval; 
ohlédnuv  se  po  čeledi  kolkolem, 
takto  zharta  rozkazoval  \ 
„Marino !  ty  půjdeš  k  židu, 
koapíš  inkoust,  papír,  křídu,  ^ 
Anče  i  ty  koBinku  opatříš  — 
Honzo!  kudlu  nabrousíš; 
a  ty,  stará,  sežeň  jehlu,  nití, 
a  to  hnedle  1  Ješté  do  večera 
lejstra,  sešity  a  pera 
nařezány  musej  býti  •  — 
„I  pro  hořké  hodinky!" 
zhrozila  se  hospodynél 
-NepHcházíš-li  pak,  táto,  z  pálenky? 
Nebolis  se  zastavil  na  víné?  — 
Véčné  nebe ! 
Takové  dokazování, 
křik  a  hurtování  — 
vždyť  pak  jsem  celá  bez  sebel*  — 
„Ko,  ať  jenom  zarazíš! 
Co  ty  tomu  asi 
rozumíš  ? 

Jaký  rozum  dlouhé  vlasy 
krejou  —  dobře  víš." 
Takto  Kanda  uraženf  na  ženu  se  osopí, 
očima  zlobivé  zasvítí. 
„Hlechne  —  i  ty  prahubidí!* 
vzkřikla  žena 
rozezlená. 

„Co  pak  té  v  tom  kanceltíi 
nakvasili  panštinou  ? 
Vždyť  s  ním  není 
k  vydržení  I«  — 
„Ii>estaň  ženo,  s  takovou!'' 
nadmut  rychtéJutvím  muž  pohrozil. 
„Kdybych  se  jen  slovem  vyjádřil  — 
jak  by  uťal  umlkneš. 
Ano  véz: 
Ode  dneška  jsem 
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Scht&řem } 
úk  Tet  pře4«  mnwi  íméit  smikat, 
a  ty  aspoň  pře^  lidmi  Dané  h^éeš  v^kat  l^  — 
„Pomalá  b  toa  koši,  abjr  nespustila  1" 
žena  s  smíehe^  pteko4ila. 
^Rychtářem  --  hm,  jaké  rantyl 
Salaw<H?pa  nenclMaj'  z  Franty, 
bvt  i  nad  pftl  světem  rychtářovali 
Však  ona  se  ti 
tvoje  sláva  brzy  znechutí.'' 
Ale  muž  ji  plným  hrdlem  okfíkoval : 
.Ani  muk  I  Kliď  se  do  Iceula  I 
Mám  pH  ruce  právní  ponta  — 
i^esapominei,  čuiijjsemt 
Podruhé  mluv  s  ]mšm  režfektemt^ 
Potom  na  okamžení 
nastoupilo  mlčeli; 
až  zas  na  smířeni 
miměji  se  Kanda  dal  do  hovoření: 
„Vidíá,  ženo,  by  ses  spad  ni  domnívala, 
ie  je  to  ňák  halabala, 
nebo  že  jsem  ňálíý  blond  — 
na  zejtří  již  budn  držet  prvn4  80u4. 
Kmotr  Oáda  — 

znáS  ho,  samá  pfltka  —  váda  -^ 
popás  mlynářovi  zelí; 
a  já  to  mám  vvfietiHt, 
jak  to  mezi  seboi)  měli; 
pokárat  a  domluviti 
vSecko  řádné  niMKivna^ 
a  pak  bez  delad  na  onři^d 
o  viem  zaslat  referát 
Ale  Cáda,  to  je  kvftí  ^ 
na  toho  to  musím  chytře  narafi^tn 
proto  se  chci  dnes  jii  na  ta  připraviti, 
v  rozsndkn  se  trochi^  cv^. 
Honza  náS, 
vždyť  ho  znáš, 

nebyl  také  nikdy  prp  «dvc^tP9f  bit; 
toho  na  paSkál  chci  viít, 
jakby  on  tím  vinníkem 
sám  byl,  jemu  domluvit. 
Jestli  nad  tím  chlapíkem 
zvitézim, 

snadno  kmotra  Gádn  pokrotim; 
nebof  hranatéjSí  odpověď 
nežli  Honza  žádný  by  dát  nedoved. 
Zůstaň  tady,  stará,  sedět, 
abys  mohla  na  to  hledět, 
jak  ho  budn  nabírat. 
Teprv  nhlídáž, 
jakého  to  muže  máž, 
až  ho  budu  heftem  brátť* 
„A  ]á  budu  pana  správce  zaatá^at,*' 
8  úsměvem  mu  žena  odpoví, 
,kdyby  apola  nei^olili  jste  býti  hotovi.'' 
Ale  rychtář  pohrdavě  hlavou  zavrtí: 
„Hm,  moudrosti  tvé  nebude  nám  potřehi 
« 

Ledva  že  se  svečeřelo 

a  ěeládka  ulehla, 

divadlo  se  otevřelo. 

Rychttf ová  jako  rySdí  inštanef 

sobě  zasedla 

k  měděnci. 

Rychttí'  hrdé  tyftře  dmtd, 

Honzu  si  před  stfl) 

zavolal, 

potom  hnedle  započal ; 

„Kmotře  Čádol  rozumíte  — 


copak  jsou  to  za  hamáry? 

Yždyf  pak  pořád  tropottte 

samé  sváry  1 

Za  ty  vaSe  nefevté 

měl  byste  být  t  srettét 

Je  to  slnSné  Bou8e4<n4  popkai  tei?  — 

A  co  vidím?  Zfmpadeny  komifed f 

Takto-li 

chodíš  k  nrávu?  ^emftžeě  ts  Hiihiilf 

sundat?  Naučím  f$  smekati" 

Ale  Honza,  naMi^of  hrubián, 

nechtěl  se  té  řeči  Jaks!  Mat; 

^Hleďme,  hleďme,  jaký  pán  íř 

jako  do  jitrnic  peM  se^aé. 

.Budeme  snad  muset  před  nlzi  Uekatl 

Sotva  mu  tu  drábskoo  kůl 

nastrčili,  zaj;mBlná  j^  by  mci, 

že  }e  ^řec  jen  Mlitkp  kdbel  ^ 

z  vesnického  plota  bftll" 

A  potom  si  pankrotku 

ještě  pevněj  přitisk  aa  lebka. 

Rychtář  celý  hněvem  rozhř^tý: 

„Krátké  8  tebou  budu  dělat  eeráfyl* 

na  Honzu  se  osopí. 

„Podle  palagrafu,  tel  ae  ví, 

mlynářovi  ško^  nahradíš, 

právnéh%pak  čtyry  kopy  položíi.*^  — 

.Chtěli  byste  čtvry  kopy,  chtělf  ?'* 

křičí  Honza  dny,  smělý  — 

„abyste  je  pak  s  kenžely 

prochlaata)!  — 

to  jste  nauifc  peélfeaH  í 

S  mlynářem  aé  vyravn^m, 

ale  vám 

ani  halíře  nedám  I 

Na  mou  věru, 

snáze  se  tn  s  vAmf  s^ni  f* 

„Ty  že  se  chcei  se  mPM  VXt^ 

rrchtái  celý 

zkontraktélý 

počal  hřmít : 

„Mně,  jenžto  jsem  oV^  Iúav(|, 

taková  se  nečest  stává? 

I  aby  tě  vcjřl^  ao^I" 

A  tu  tak  jej  pcúpad  vzteky 

že  Honzovi 

vyťal  pohlavek. 

Ale  Honza  oebyl  líQf 

a  vrátil  mutvonemjinj; 

pak  se  hodnou  chvíli 

spolu  bili 

Vida,  soka  že  nezmůže. 

dal  se  rychttf  do.  vyhrfttlik: 

.Počkcd,  kůže) 

|á  ti  srazím  růžQkl 

Nyní  jdu 

rovnou  cestou  k  otiřadu  I 

Myslím,  že  ti  v  tíká  natřeaa, 

až  to  panu  správd  přednesu : 

voda,  auchý  chléb  a  pár  dtt(  tcldádko 

to  té  naučí  lK>řádku! 

Nyní  punktum,  kepec,  a  Jli  jdu.* 

A  co  Honza?  Pal  se  do  smraim. 

„Jděte,  jděte, 

naberete  — 

předešel  vás  kapoun  s  krocanem; 

nemyslete,  že  já  dnelni  jmr» 

vím<  já  dobře,  kam  co  veá», 

a  kdo  maže,  také  jede.* 

Rychttí*  zatím  k  vyfiSí  ittftlaDd 
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hnal  86  k  médéaci 

a  pln  kyielotti 

dal  M  Uklo  ée  Btíšnoití: 

J Jemnost-,  ▼aiaoat-PMitatlnkat 
&  pfíchájiln,  tcatohlečky, 
gtrann  toho  narovaání  iákon  šminka 
ndélat  SJuraáé  Jmi  s  toko  bločky; 
trochu  jsme  se  jako  akmeiNM  neakodUi 
ba  ai  do  khika  se  popadli  -* 
já  tel  na  něj  ihorta  před, 
jak  to  pH  takové  léá 
sloiné  je ; 

OB  lá  tu  yftak  akrolia  odíidraíe  — 
ji  ho  plic  — 
oa  mne  sas, 
a  tak  s  toho  M* 
msrenáa  Maila. 
Já  řka,  takoTé  koráni  Uavjr, 
jemnost-pantatínJra,  fte  ky  bea  delad 
patHly  snad  di»  ftatlarT, 
nebo  na  obecpioa  priei, 
a  pak  k  posledka 

takhle,  tent^ipodTrátaékellskenrknl*  -^ 
„Ho,  a  což  se  nedittt  k  cÉiyké  saáti 
sebo-li  náhrada  dát?"* 
Tak  oořadi^ld  maaielka 
na  maže  se  obekla. 
glnn  ~  co  se  toke  týká, 
pravda  dee,  nic  neHki; 
aie  aby  ho  sám  kat  — 
právn&o  nic  neokoe  dfttl** 
^Go  kjdáte? 
jaký  obytej  to  máte, 
nrámého  cos  iádati?*' 
'^eété  iMsnéj'  podala  se  ftena  tácati. 
j.Inn,  ina,  pro  páneékal" 
jal  se  rydítář  omlewatf, 
yVidyt  to  sami  raCle  atiAtl, 
ie  to  ttonf  ode  dMtta, 
jménem  právnAbo  eei  polAdati. 
To(  vám  twtusa  4á, 
kdyi  si  kondelofé  k  sottda  aasedaoa 
Ie  mnsí  být  ňáká  zatdaoá; 
tot  prastaré  artiknle  jsoni 
Jak  to  mesi  váad  jde^ 
tak  to  a  nás  také  je. 
Meni  Bloibiéka. 
by  nebyla  partička  ^ 
ani  koře  darmo  nehrabe  .  .^ 
Ale  ttt  si  eitt&s  Ml 
,,Cos  to  nairatlal?* 
sprárec  n  médénce  6étf  tQMlfcenj 
dal  se  do  yadéni. 
J  tr  neéesaný  hůnpel 
Hledte,  ten  hranatf  ckátt 
rovná  on  se  nám! 
I  ty  selský  troape ! 
Udéláme  my-H  néco  pod  palec, 
to  je  soela  jiná  v^I 
My  jsme  pui 
k  torna  dáni, 
my  svá  práva  slái&e  -^ 
ale  od  kaidého  Mlenkále 
sobe  do  Biek  lafovat  aedáMl  «- 
Já  ti  povíaa^  €o  ie  sMl  na  rycktáire ! 
Rychttf  Mk  povisaoil  ta: 
vrchnostenské  dlohf  ttioakal, 
honit  sedláky  na  rokota, 
před  ooiadem  wéĚíštné  ke«fcat, 
nic  nedbat  na  lÚaké  koky, 


jasyk  držet  vždv  za  inby. 

Ale  néiak  partikovat  -^ 

to  by  bylo 

pékné  dHol 

Kdyby  mél 

i  ten  bloapý  rychtář  brát  — 

který  ďas  a  kat 

jefité  sedlákem  bv  býti  cktél?  — 

Ted  do  díry  potáhnei, 

a  rychtářem  dnea 

naposledy  jseá !" 

„A  00  já  to  potřeboúu* 

fták  se  dát 

huntovat? 

Já  se  c  rychtářství  dék^jal**  — 

„A  to  déláš  dobře,  milý  táto!' 

žena  na  to 

kvapně  odpoví.  ^  ,   , 

„Mel  bys  při  tom  trochtt  itřapace  a  ostudy, 

a  nic  sa  to  !** 

Jo9rf  ShrmOmger. 

16. 

ICilUv  nález. 

Jednou  Milek, 

povéstný  ten  vftudybylek,  ' 

jehož  hfte  veliká 

obé  pAle  svéta  obmyká, 

sedel  jako  soudee  na  stolici. 

Před  ním  státi  nnosí  žalobníci, 

spanilých  vfiak  žatebnio 

bylo  ku  podivu  víc. 

Sestřediv  svou  moudrost  vžocku, 

dává  stranám  slylení, 

radí,  napomíná^  poutoje, 

rovná,  vyhrožige, 

xavádí  pře  líčení, 

rossuaige  —  také  p»  turecfcu, 

jak  se  pravé  v  tom  nok  onom  né. 

Jedna  krasavice, 

kteréž  truchlivostí  lUedly  líce,* 

stéžuje  si,  že  je  iiéitaslaá 

a  že  manžel  toho  nese  tfau: 

nechce  prý  jí  koupit  asi  nmdlna» 

a  že  proto  nemůže  s  ním  žit< 

Na  to  slySet  výrok  bftžkat 

„SlyžíS,  mužil  krinolinu  musí  mít; 

nynéjfiího  času  ani  služka 

nemůže  se  bei  ní  obejít.  — 

A  teď  jdete!  —  jste  už  piOřovnátu.^ 

Tu  zas  jeden  s  mračnesi  ttftčele 

vzdychá,  že  má  domácího  pntele, 

že  má  ale  také  hezkou  paní,) 

a  ten  pHt^ček  domácí 

že  jen  tenkrát  k  némn  dočházívá,* 

když  on,  manžel,  mimo  dlm  kdes  bývá; 

co  prý  tam  má  na  práci?  •— ' 

A  hlas  Milkův  rozléhá  se  síní: 

Jto  je  oradl 

Ůdélej  to  jako  ten  a  jiaí: 

Zaopatf  SI  také  pHtelkynil  — 

Tak  se  vémá  žena  vypláct* 

Roztomilá  žena, 

samou  láskou  celá  Momže«á« 

předstoupivši  blíž, 

naMká  si,  že  ná  s  mužem  křiž. 

Doma  prý  jí  káže  o  vodé, 

ale  sám  pxý  v  hospodé 
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Kterak  tomu  odpomoci? 

Že  rád  pge,  to  prý  není  div, 

kdyby  jenom  phSel  dHv, 

aby  se  jí  nestýskalo.  — 

Naiež  Milek:  „Abv  to  se  stalo, 

masíS  pozor  na  má  slova  dát; 

napravift  jej  trestem  zcela  vSedním. 

Uzamykej  dvéře  před  nim, 

a  nech  do  rána  no  venku  stát, 

a  když  nčiniS  tak  vícekrát, 

budeS  vidét,  že  se  ti  dá  na  pokání, 

a  že  po  klekání 

8  kuřaty  ti  bude  chodit  epat.^ 

Tu  zas  manžel  mladý 

hořekuje,  až  se  potí, 

že  si  z  místa  neví  rady 

se  svou  nejmilejší  choti; 

že  ji  ovfiem  miinje, 

ale  ta  co  vSecko  ráčí, 

na  to  že  mu  služba  sotva  stačí. 

Každé  okamžení  prý  tu  je 

buďto  konto,  nebo  nota, 

že  se  mu  až  hlava  z  toho  motá; 

bude-li  tak  dál 

muset  tančit  podle  její  noty, 

to  prý  přijiie  o  poslední  boty, 

čehož  by  si  sotva  přál.  — 

Rozmysliv  se  moudrý  kádi, 

Sraví:  „Drž  se  této  rady  I  — 
e  to  ovšem  choulostivá  věc, 
která  před  mé  forum  nenáleží, 
jelikož  ti  o  finance  béží, 
ale  proto  poradím  ti  přec: 
Vezmi  kabát  ošumělý, 
klobouk  polámaný  celý, 
vezmi  vůbec  oblek  takový, 
abysi  byl  nuzák  hotový, 
pravý  hastroš  v  zelí! 
Potom  takto  na  ulici 
každodenně  chodívej, 
se  svou  drahou  polovicí 
po  městě  se  vodívej! 
A  když  uposlechneš  této  rady  — 
jako  že  jsem  dítě  božské  Lady!  — 
každý  zastane  tu  stát, 
babv  za  vámi  se  budou  smát: 
j. „ulehle!  vyfintěná  paní! 
Podívejte  pak  se  na  nit 
A  ten  ubožák, 
no  no,  ten  si  dal, 
fiflenu  že  takovou  si  vzal; 
tot  aby  měl  bankál  na  ni 
a  sám  chodil  po  žebrání  1^ 
Má-li  ▼  těle  cit  a  čest, 
nechá  choť  tvá  zbytečného  Sperkování, 
a  ty  řekneš  pak:  Probatnm  estl" 
An  se,  vzdávaje  své  díky, 
na  odchodu  chytá  kliky 
potěšený  muž, 
přednáší  svou  stížnost  už 
jiná  krásotinka  něžná, 
jejíž  ňadra  sněžná 
dmou  se  velkou  lítostí. 
„Utíkám  se  ku  tvé  milosti, 
mocný,  dobrotivý  panel" 
vypráví  a  oko  její  plane 
a  žalosti  chvěje  se  jí  hlas : 
„Zmizel  zlatý,  líbánkový  čas; 
přeškoda  těch  utěšených  chvílí, 


kdvž  jsme  láskou  Stastni  v  lásce  žili, 

neboť  tys,  o  pane,  spojil  násl 

Tehdáž  si  mne  jako  kvítka  hleděl; 

sotva  uplynulo  osm  neděl, 

minul  také  krátký,  sladký  sen. 

Nyní  si  mne  sotva  všímá^ 

jako  by  měl  mlhu  před  očima; 

ach,  toť  neslýchaná  věci 

Mám  se  modlit  tftženec 

jako  šedesátiletá 

promrzela  teta, 

pokud  na  tváři  mi  kvete  ruměnec? 

Já  jsem  ještě  ta;  achl  kdyby  on  byl  ten, 

nebylo  by  po  radosti  veta. 

Ale  běda!  já  jsem  červenec, 

a  on  hraje  si  už  na  leden. 

Jestli  moudrost  tvá  mi  nepomůže  — '^ 

Potutelně  usmívá  se  bůže, 

pak  ji  takto  odpoví: 

„Vidím,  slyše  tě  tak  vzdýchat, 

že  se  musím  do  řemesla  míchat 

strýci  Eskuiapovi. 

Pročež  slyš  mne  se  vší  pozorností  1 

Recipe  květ  líbeznosti, 

kterou  v  moci  máš, 

přidej  plnou  míru  spanilosti, 

jakouž  oplýváš, 

potom  trochu  oddanosti, 

trochu  zdráhavosti 

k  tomu  dej, 

také  drobet  škádlivosti, 

špetku  žárlivosti 

přimíchej ; 

a  kdf ž  vděky  své  a  vnady, 

cnosti  své  a  milé  vnady 

Sřipojíš  i  mnohé  sladké:  ach! 
ávej  ochablému  reku 
tuto  kvintensend  léku  — 
rozuměj  však!  —  jenom  po  kapkách, 
aby  žaludek  si  nepokazili 
Toť  je  právě  to,  co  srdce  bLaží. 
Muž  pak,  věř,  se  vynasnaží, 
by  tě  více  neurazil." 
Dosáhnuvše  tak,  co  chtěly, 
strany  poznenáhla  odcházely 
budto  8  uspokojením, 
aneb  hlavy  kroucením. 
Žalobnic  i  žalobníků 
zůstávalo  míň  a  míA; 
konečně  pak  bez  vady  a  křiku 
vSickni  opustili  soudní  síň. 
Jenom  jedna  jediná 
stála  ještě  v  koutku  dívčina, 
útlá,  sličná,  ostýchavá, 
svěM,  jako  ryba  zdravá, 

Slna  vděků,  plna  lahody, 
ce  majíc  jako  růže, 
rtíky  jako  jahody. 
S  potěšením  hledí  bůže 
na  zjev  tento  rozmilý. 
Zrovna  vedle 
přešlapuje  jinoch  ztepilý, 
hezký,  rostlý  jako  jedle. 
Milek  nespouštěje  očí  s  dfvčinky, 
šíp  svůj  v  srdci  vlastním  cítě^ 
ptá  se:  „Co  pak  žádáš,  milé  díté? 
Jenom  směle  1  neklop  očinkyl 
Máš  snad  stfžnosť  na  miláčka, 
který  tuto  klobouk  mačká  ?« 
Dívka  rozpačitě,  nesměle 
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jezdí  ručkou  po  čele, 

jako  by  se  toho  bála; 

ale  potom  přec  se  zpoYidala: 

.Yzácný  panel  tak  se  m&  ta  věc: 

Tento  mládenec 

chodiTá  k  nám  na  ná?Std?n, 

a  to  sice  k  vAH  zpdrn. 

Mám  prý  dobrý  hlas, 

a  on  proto  tráví  se  mnou  čas. 

Včera  touto  chvílí, 

když  jsme  spolu  sami  bylí, 

pravil,  ie  mi  pi^čí  hubičku. 

Tr  můj  Božičku! 

Já  jsem  86  mu  smála, 

ale  babičku  jsem  přece  vzala; 

on  zas  na  to,  ie  chce  jeSté  dnes 

napřed  interes, 

a  to  sice  deset  políbení.  — 

Mni,  Jene,  ie  to  pravda  není?"  — 

Je  to  pravda  I «  svědčí  Jan, 

trocha  polekán. 

gA  já  nešťastná  se  nezdráhala,'' 

mravnje  dévče  dál. 

„Kolik  jsem  jich  dala, 

sama  nevím  —  já  je  nečítala; 

míň  jich  ale  jisté  nedostal.  — 

fiekni,  Jene,  zdaž  to  pravda  není?*  — 

aPfávé  deset;"  tvrdí  ten 

zcela  pomaten. 

nNastojtel  v  tom  okamžení, 

když  mu  dávám  poslední  už  políbení, 

priSIa  do  pokoje  matinka. 

Ach,  to  byla  hodinka! 

Zůstali  jsme  jako  omráčeni. 

Bjl  to  přeneilastný  den  f 

Jana  vypověděla  hned  ven 

a  mně  četla  kapitolu: 

„Tedy  tak  zpfváte  spolu? 

Trojiediná  dobroto  1 

To  je  pěkné  duetto!""  ^ 

Já  ji  ovžem  chlácholila, 

pověděla  jsem  jí  celou  událosť, 

ale  v  Dí  se  roznítila 

jeitě  větží  zlott: 

^„Jakže?  Neměl  na  hubičce  4lost? 

Chtěl  tě  dofUt  do  lichvářské  sítě? 

Yií-h  pak,  ty  nerozumné  dítě, 

že  to  Rchva,  velký  úrok  brát? 

Masiž  ho  Jít  žalovat. 

Vida,  vida,  pěkné  nadělení, 

vezme  on  si  rabátol  — 

Mladé  je  to,  nedbá  to, 

*  co  z  toho?  —  Jenom  pohorSení."** 

rroto,  vzácný  pane,  s  ním 

před  soud  pncházím, 

itk  mi  matka  pHkázala, 

by  se  spravedlnost  stala," 

gok^r  veškerých  to  lásky  práy 

hledá  onen  paragraf 

jetí  o  lichvé  jedná,  v  zákonníku; 

wSak  nikde  o  ní  nečítá, 

ač  dost  pilně  listy  přemítá; 

o  zločinu  UchvY  ani  ciku  I 

Milek  o  tom  nikdy  neslySel, 

kasus  ten  mu  v  praxi  ještě  nepřišel. 

Jaká  pomoc?  jaké  rozsouzení, 

Wyžtu  paragrafu  není? 

Ale  Milek  —  což  ho  neznáme?  — 

dlouho  hlavička  si  neláme; 

pravit  nahlas:  „To  je  proces  krátký! 


Co  vzal  napřed,  musí  tobě  zpátky 

v  plném  počtu  dát 

Uuj  Adonis, 

a  to  hned  se  musí  stát 

in  facie  commissionis. 

Mimo  to  dá  ti  i  náhradu 

zmíměnvch  pře  nákladů, 

totiž  políbení  tí^i,  — 

a  je  konec  této  zamotané  při " 

Dívka  ani  sluchu  svému  nevěřila, 

milostně  se  zapýřila; 

jun  pak  hbitě  přiskočil, 

ruku  kolem  krčku  otočil, 

a  už  sázel 

polibky  zpět  na  medové  rty. 

Milek  srdečně  se  smál, 

když  hubičky  počítal : 

jedna,  dvě,  tři,  až  jich  třináct  bylo. 

Děvčátko  se  potom  poklonilo; 

odsouzený  milovník 

vzdal  mu  též  svflj  vřelý  dík. 

Když  však  ze  síně  se  ubírali, 

aj,  tuť  nenadále  soudce  malý 

děvu  zachjrtil: 

„Nemám  sice  velkou  kapsu, 

ale  musíš  přece  platit  taxu, 

že  jsem  Janovi  tak  posvítil." 

Přitom  bez  okolků 

sám  zulíbal  roztomilou  holku. 

Nyní  ještě  otázku. 

Mužem  hádat  třeba  o  sázku: 

Kdyby  Milek  k  vůli  té  neb  oné  krásce 

na  stolici  soudnou  zas  se  posadil, 

aby  soudil,  rovnal,  poradil, 

zdaž  by  pro  takovou  lichvu  v  lásce 

měli  naši  mladí  páni  pocházky?  — 

Na  rozřešení  té  otázky 

měla  by  být  vysazena 

velká  cena. 


V.  V.  Tmobranshý. 


17. 


Fonooný  na  novém  svitě. 

„Pět  a  dvacet  plných  roků 

ve  své  službě  věrně  stát, 

žádných  nešetřiti  kroků, 

stále  jenom  o  to  dbát, 

aby  všem,  i  nejmenšímu 

v  městě  vždy  se  mohlo  zadost  stát; 

od  půlmistr%k  výběrčímu, 

od  kantora  k  zvoníku, 

od  faráře  k  hrobníku 

mám  se{  šestkrát  každé  noci  hrát  — 

a  pak  pádit  z  náměstí 

na  loučenské  předměstí, 

troubit,  zpívat,  co  jen  hrdlo  stačí, 

nechť  se  sněží  nebo  mračí, 

k  tomu  ještě  sám  a  sám 

písničky  si  skládat  mám : 

to  je,  tuším,  přece  dost, 

aby  člověk  získal  náklonnost?" 

TaJíto  vzdychal  jako  nemocný 

Ivan  —  ze  Hloupovic  ponocný. 

Žena,  tímto  lkaním  poděšená, 

po  jeho  se  staví  boku, 

táže  se  ho  celá  ustrašená 

při  velikém  slzí  toku. 

Jaká  že  to  hrůzná  tíže 
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šmkarU, 


Brdce  jeho  YÍie7 

Ivan,  kašket  hněyem  bodiv  na  eCoUci, 

poBtaví  Be  do  posicí, 

začne  jako  pohádky 

▼yprayovat  svoje  Šarvátky: 

„V  pátek  bude  týden  tomu, 

na  ten  samý  den, 

co  jsem  Bobé  přál, 

bych  nemuBil  jen 

veder  jitá  z  domu  -- 

ne,  že  bych  se  bál  -^ 

pán  BAh  nchovejl 

to  mne  tuze  dobře  znái, 

pH  tom  přesvědčeni  máft, 

bývalý  že  militeriBt 

není  takovej, 

jemuž  každý  OBykový  list 

straftidlem  se  býti  sdá  — 

na  to  voják  málo  dbá. 

Já  ti  ale  jádro  celé  véci  ijevím, 

co  kdy  na  srdci,  to  na  jazyku, 

mám  to  od  iakživa  v  zvykti. 

To  víS,  na  Ivana  tlavim 

každý  rok  svĎj  svátek, 

Boused  zpomene  8i  na  desátek, 

kousek  masa  přijde  od  řezníka, 

od  kravaře  trochu  mlíka, 

a  tak  bez  vlastního  jméttf 

mám  tu  pěkné  posvíceni  t 

Při  tom  se  i  obyčejné  ntkrk, 

že  Bi  člověk  B  opičkou  též  hrává, 

a  B  ni  pak  se  nerad  rozloučí! 

Kde  vSak  povinnost  to  poroučí, 

tu  Bi  Ivan  pranic  nedoroH. 

Ozbrojím  se  tedy  sukovitou  holí, 

a  hned  hajdyl  s  knrálí 

na  to  noční  cikaněni; 

že  vfiak  deset  jeStě  není, 

na  mne  ale  zima  doráží, 

zastavím  se  u  „IvíčkA^ 

a  vylonsknu  tam 

samožitné  skleničku, 

hned  se  ale  k  odejití  mám. 

Tu  mi  kmotr  náš, 

BamabáS, 

druhou  sklínku  nalívá, 

neb,  jak  v  obyčeji  BaSvá. 

musí  u  něho  iiž  každý  bost, 

bvť  i  měl  té  jedné  dost, 

alespoň  dvě  obrátiti 

Hostu  prý  to  nenákodí, 

pro  něj  se  to  ale  hodí, 

kapsa  má  se  při  tom  dobft  mitl 

Já  mu  ale  přece  přál: 

„Kmotirku,  co  počínáé  ? 

zdaliž  pak  to  rozum  máš?" 

On  se  ale  usměie. 

pomalounku  doíeje, 

a  ta  slova  ke  mně  praví: 

„Ale,  pane,  co  piJc  to  má  být? 

Já  bych  ÍQěl  dnes  svátek  mít, 

toť  by  se  pan  kmotr  podivil, 

jak  bych  beze  viebo  vžudy 

sedm  nejmíň  do  žaludku  vlil  1 

Arci  bych  měl  v  hlavě  blmdy  — 

ale  —  aspoň  bych  se  chlubit  směl: 

brachu,  tys  dnes  řádný  svátek  měli*< 

Zeno,  řekni  sama  beze  žertu  — 

u  všech  všudy  černých  čeartfl, 

když  mi  děU  čest, 


při  tom:  „iile,  panet*^  praví, 

zdali  to  jen  pro  mne  služoo  jeBt, 

zvláště,  když  se  svátek  slaví, 

vyřknouti  to  nespíbobné 

hrubě  slovo:  Ne! 

Vidíš,  ženo !  byl  to  krutv  sUv! 

Já  však,  by  m<\J  veleznámý  mrav 

bez  ouhony,  bez  vší  vadv 

zajal  všechnv  možné  pádv, 

do  druhé  i  do  třetí  se  dám. 

Nápoj  sílu  v  žíly  li\jel  — 

A  kdvž  8i  už  s  pátou  zahrávám, 

desátá,  hle!  na  věži  tu  b^e. 

Teď  se  seber!  pravím  k  sobě^ 

také  se  hned  ženu  s  dom«  vei. 

A  hle,  po  nedlouhé  době 

(trvalo  to  deset  minut  jen,) 

mám  desátou  odtronbenou. 

Když  tak  po  náměstí  sem  tam  přecházínii 

náhodou  ti  o  kočár  Be  narazím, 

jenž  před  „zlatou  sovou**  stoji. 

Právě  dobie!  myslím  sobě, 

a  hned  bez  dalšího  rezmýšlcoí 

na  koči^  se  ti  rozložím, 

hlavu  na  phč  položím, 

a  hle  —  již  mne  kcjí  HMf  senl 

Jaké  divy !  člověk  tomu  zvyUý  není, 

neb  když  za  jedinký  boží  den 

tolik  bryndy  vypije, 

ta  však  co  nezdárný  host 

v  mozku  stan  svůj  rozbije, 

pak  má  arci  hlava  dost 

Když  tak  v  bázni  boží  Oímám, 

probudí  mne  svenn  hlas, 

kladivo  však  padU  tHkráA  jen; 

tu  se  hbitě  pro  hiU  shýbám, 

neb  to  není  žádný  špás, 

když  pHvítá  poaocBélM  Mý  den, 

anto  sám  ho  vítat  mál 

Zda-li  pak  se  něee  Hci  dá? 

A  tu,  —  jak  se  mim  sebou  roHsní  — 

začnu  troubit^  běhat,  soptit  jako  laá, 

a  co  člověk  v  zlosti  tt^jUp  umí, 

láti,  jako  když  si  sluha  od  Méada  houká, 

když  tu  stlouká 

kontribuci  nebe  a  domft  dai. 

Yšak  hle!  na  mon  nilen  virat 

tu  se  valí  cblapA  kufMi, 

jako  tucet  granatýri, 

jeden  víc  než  dnúiý  supá, 

tak  že  jsem  jižchtěinittroehuatradia 

Tu  si  ale  myslím :  —  Milý  faraehu^ 

vždyťs  byl  u  Lápdku 

v  jiném  cviku, 

nebál  jsi  se  Franco«c&  a  VUdiA^ 

na  to  hrstky  bídných  těftr^laobill 

Zůstanu  U  stát, 

ale  aby  spral  lo  kat! 

Tu  mi  flontek  ramaiaítor 

polámat  chce  všechny  &Aáty, 

]iní  začnou  jako  z  not  mne  Uit^ 

ti  zas,  jako  by  to  nusiU  tak  1^ 

ruce  provazem  mi  vážou 

a  hned  s  sebou  jíti  kážda, 

Já  se  te  Tší  ucftiwtti 

tážu  po  phěíiié  této  žMttdy, 

držím  řeči  o  své  nevinaoati 

vůdci  strašlivé  té  bandy; 

on  8i  ale  po  mmé  bodl  zraky, 

proUMM  me  od  hlavy  až  k  piiti^ 
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Mne:  yBlBy  jak  sráti 
počíná  si  lotr  IstÍTý, 
lAk  by  86  ta  délT  diTj! 
Známet  takové  ji*  pt&ky 
n  nás  T  novém  vfété, 
kde  jen  podestqoit  a  pokoj  kTélel^ 
Kde?  --  já  T  aoTém  svété? 
Dokonee  inad  y  Anstralii, 
kde  jen  lidojedi  i^if 
Co  ta  osod  80  mnou  plete?* 
Nei  —  ai  tí^tfho  dne  a^élo 
tigeoutrí  ae  rofrinontl, 
an  dle  paragraA  anélo, 
že  mne  liekoviea  misi  naonti. 
Pomysli  8i,  atttomilá, 
tooto  maličkoatá  kyla 
ponifena  eelá  kodnaat  aiejal 
Cktéje  mk  koéÉTe  bl«éy  atoje 
uplatiti  tichým  snáiakem, 
byl  jsem  t  jué  nM8t#  weseOf 
jel  80  lili  ttelo  jen, 
ie  80  T  novém  8vété  pa  aMcádi 
píská;  s  náa  v  Hknpoviaick 
jenom  troaWtt 
Pa  a  dvacet  Makovkaa 
dostal  jsem  j«tt  jak  by  lap, 
k  tomn  jeité  Mmlaal  mne  šnp  I 
Tak  jsem  tonto  Ivandon  slon 
ilrat&  slvákn,  jaMBo,  test, 
jeito  ni^draiéá  ml  jesl. 
Slnlbn,  pH  níáto  msd*  teki  jiitá  *- 

Seno  moie  potestnélio, 
onpovského  ponoenéhol 
Déj  8^  pancL  vůle  tvoje  I 
"*  lá  jesti  víra 


ie  mi  nebe  9  ma^np  vic  ehystál 


IV.  E.  Dráh<>iiě98kt. 


18. 

Sivotroný  lékař. 

.Bndii  pán  BAh  na  nebesích  pochváleni 

Považte  to,  kmoM,  já  jsem  oidraven, 

aikoliv  Isem  jeité  včera  k  veéent 

očekával  ostadnoa  ta  pHSeni, 

která  koson  svojí,  jen  to  itkne, 

Bitkn  živobytí  roseimikňe; 

ted  jí  ale  moha  stroohat  mrkvička. 

Holá.  Yaftkn,  natoč  v^varského  holMčIrv, 

al^eh  po  tom  sakvalentském  felialenf 

pniel  trocha  sase  k  sobi: 

nebol  nad  ta  pravda,  kmoM,  nenf, 

že  je  v  hospodé  přee  Hp  než  v  hrobd.** 

To  řka  sednnl  kmotr  Toman  ke  stolu, 

kdežto  sonsedd  as  tacet  pospoHi 

pH  pivé  si  krátilo  éu  v  roanovoiii: 

přebínOit  poUtiko 

fétiím  díloD  v  plném  sboro. 

iMk  že  bylo  hlifto  dost  i  křikv 

Nyní  ale  rasem  viickni  itlehniii, 

TehtrAého  sobi  pfihnnU, 

načež  achopil  se  slova  sonsed  dlabán. 

»Ka  moa  milou!*  vece,  potřási^e  hlavoa. 

|Opravdn  je  Tomanirv  to  Jant 

Hledme  na  náhoda  hravoa: 

my  se  chystáme  ma  na  fanus, 

a  on  ni^ednoa  je  sdráv  jak  Ros. 

Tohle  nelese  m  vtkntkn  do  hlavy  t 


To  nám,  kmo^  laskavý, 

vysvétlete,  jak  se  patH,  slaií : 

totiž  že  jste  jako  mél  až  daži 

na  jazyku,  ale  že  jste 

vytřel  smrti  takhle  srak: 

čeho  vlastni  to  je  resaltát, 

že  jste  mohl  skoro  s  mrtvých  vstát  ?^  — 

^loa,  milí  kmoSi,  viste, 

že  to  víc  se  milá  vfielJijak,<< 

jsi  se  Toman  vykládati. 

.Glovik  ani  neví,  kterak  sdraví  stratí. 

Já  mil  v  8obi  sastasenoa  rýma, 

kteroa  jsem  si  slovil  loftskoa  sima, 

když  jsem  do  Jezbin  se  vydal  na  cesta, 

abych  na  masopast  vyhledal 

pro  Francka  tam  nevěstu. 

Od  tich  dob  jak  by  mi  sařesal  — 

byl  jsem  se  svým  adravím  na  mizini.  — 

Každý  radil  k  ňáké  jiné  mediciné, 

a  já  využíval  toho  také  notnon  porci; 

kdož  ví,  adali  bych  to  viecko  oanes  v  kordt 

ale  rýma  urputni  mi  v  tile  sedila, 

živou  mocí  z  niho  hnout  se  nechtila; 

nanejvýž  že  jako  k  vůli  rekrad 

z  kloubu  do  kloubu  se  štikovala, 

aby  mi  tam  dala  fttrapaci. 

Bába  Janoužkova  sice  povídala, 

že  by  proti  této  nemoci 

bylo  snadno  pomoci, 

kdybych  prý  se  dostal  do  potu; 

ale  ať  jsem  podnik  jakoukoliv  robota, 

vždy  jsem  zastal  sudiý  jako  len,  — 

Žma  nechtéla  mi  a  tAa  venf 
lyž  pak  zalezla  mi  do  kříže, 
tu  mi  takové  už  dala  obtíže, 
že  jsem  počal  na  rozpacích  být, 
nemám-li  se  k  felčarovi 
na  porada  ohrátit 

Prozatím  vlak  do  Habrt  jsem  k  pastachovi 
poslal  ženu,  by  tok  laakav  byl 
a  mi  trochu  napraTÍl, 
ponivadž  jsem  jaksi  strhán  v  kříži, 
jako  bych  byl  asnoň  čtyrcentovou  tíži 
nosil  na  svýdi  záoech.  —  A  on  pHiel. 
Chlap  má  sílu,  jako  mladý  hrom ; 
trhnutím  vám  vyrve  z  p&dy  notnf  strom  I 
Tak  isem  aspoň  povídat  to  riyfieí.  — 
PHiel  tedy  k  nám  a  napravil  mi  tok, 
že  mi  přežel  sluch  i  zrak: 
já  sic  toké  n^sem  z  marapánu; 
umím  dát  i  snesu  notnou  ránu, 
ale  když  mé  Qoliái  ten  v  rukou  stisk, 
ta  jsem  drokátko  vám  přece  pisk: 
vfteclnr  kostí  to  mni  ekrastilv, 

S'  ko  by  mi  nmíráikem  zvonily, 
yl  jsem  řádni  naumven : 
ale  rýma  neleria  pnsc  z  tila  ven. 
Ano,  od  tich  dob  mi  bylo  hůř  a  hůře, 
až  jsem  byl  ni  slab  jak  koře. 
Nynčko  do  nme  MU  vtelHaki  lanktvary: 
a  beziL  lípového  kvitu  odvary; 

Sřikláoali  heřmánek  mi  na  tilo, 
o  tilu  mi  dali  placky  z  křenu, 
povolali  ke  mni  také  ženu, 
která  umí  miřit  souchotinv; 
slovem,  vsáli  na  mne  vželQaké  medicíny, 
ale  rýíné  přec  se  z  téla  nechtilo. 
Jaká  pomoct  NepřemohHť  závadu, 
která  se  mi  v  tife  zahnízdila, 
jako  by  tam  na  vejminka  byla. 
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Masili  isme  přec  jen  k  felčarovi  na  rada  I  — 

By  mně  zachránila  život  předrahý, 

zavezla  mě  žena  do  Prahy 

zaobaleného  do  peřiny. 

y  Praze  vyzvedli  mne  z  koiatiny 

a  zanesli  k  nějakémn  p&nu  — 

trvám,  že  mu  říkají  tam  Hammík  — 

aby  na  mne  narančil  Ďáký  lík, 

po  kterém  bych  přišel  do  potn, 

a  tak  ztratil  tu  svon  klopotu. 

Kmo&i  1  já  měl  první  ženn  Mariánn ; 

ta  vám  měla  jazyk  jako  meči 

Komu  jazykem  tim  zasadila  ránu, 

ten  vám  jiStě  ztratil  na  hodinu  řpč. 

Ale,  jako  že  tu  na  tom  místě  jsem, 

8  tímhle  pražským  doktorem 

nesvedla  by  jistě  nic. 

Ten  vám  umí  čistit  žaludek!  — 

Já  jsem  se  ho  zrovna  lek, 

když  tak  na  nás  spustil  z  plných  plic. 

Nynější  má  žena  Dorota 

je  vám  učiněná  dobrota ; 

ale  on  si  na  ni  houkal, 

že  jsem  na  to  jako  s  patra  koukal ; 

ale  igmout  se  jí  nemoh  jsem 

▼  bídném  stavu  svém, 

jinak  bych  mu  také  slovíčko  byl  řek. 

Posnďte  to,  kmo&i !  Tvrdý  tolar  na  dlani, 

počia  moje  žena:  „Milostpane! 

my  jsme  přijeli  sem  z  Kováni  —^ 

„Kdo  pak  se  vás  na  to  ptal?^ 

on  vám  na  ni  zahoukal, 

t%k  že  byla  moje  žena 

hnedlinko  jak  pěna. 

Potom  vám  ten  milý  doktor  vstane  — 

seděl  totiž  na  vycpané  židlici, 

drže  ňáké  lejstro  v  pravici  — 

z  ostrá  si  mě  prohlídne, 

zamračí  se  kakvalentsky  nevlídné, 

a  pak  spustí :  „No,  vy  vornáte  I 

to  vy  bědujete,  hekáte, 

když  vám  sedí  smrt  už  na  jazyku! 

Potom  za  doktory  běháte, 

by  vám  předepsali  hapatyku. 

Pokud  by  vám  ale  pomoc  byla, 

ne,  to  nedbáte; 

teprv  když  vás  opustila 

vSecka  sila. 

když  už  máte  na  kahánku, 

když  jste  zralí  ku  věčnému  spánkn^ 

Jotom  teprv  k  naSinci  se  ubíráte  1 
děte  domů  —  vy  ae  rána  nedočkáte!" 
KmoSi!  při  těch  slovech  ve  mně  hrklo 
jako  v  starých  hodinách; 
živobytí  se  vám  ve  mně  scvrklo 
zrovna  na  malinký  práSinek, 
když  mně  to  tak  bez  obalu  řek.' 
Neboť,  u  všech  všudy  kakvalentů, 
jak  jsem  četl  kdysi  v  novinách, 
vyzná  prý  se  Hamrník  ten  z  fiuidamentn 
ve  všech  všudy  nemocích, 
tak  že  nevěHt  mu  byl  by  hHch, 
Plačky  mě  zas  žena  na  vftz  naložila, 
a  když  jsme  se  navrátili  do  Kováni, 
na  faru  hned  pospíšila, 
aby  mně  pan  páter  poslední  dal  pomazání. 
Já  dal  s  sebou  dělat,  co  kdo  chtěl; 
neboť  jsem  si  žádné  rady  nevěděl. 
Fartí"  přišel  —  však  ho  znáte;  hodný  pán  — 
sednul  ke  mné  a  pak  začal  ?  apřímnostl; 


„Doufám,  že  jste  jako  křesťan  přichystán 

na  tu  cesta  do  věčnosti, 

která,  milý  Tomane, 

každému  z  nás  jednou  nastane; 

tomu  dřív  a  tomu  pozd^i, 

jak  je  právě  komo  usouzeno. 

Umřít  musíme,  a  smrť  není  tak  zlá, 

jak  se  podobá, 

zvláště  pakli  máme  pevnou  nad^í, 

že  nám  nový  život  zkvěťe 

zase  v  onom  světě, 

zač  buď  jméno  Páně  velebeno  !^ 

„Milý  synu!"  farář  dále  přál; 

„život  časný  —  to  je  kapitál : 

pakli  na  zemi  ho  dobře  užíváme, 

věčný  zisk  pak  z  toho  máme 

v  sídle  neskonalé  blaženosti, 

kdežto  za  vše  trampotv  a  protivnosti 

s  miláčkr  se  svými  shledáme. 

Proto  také  toho  želet  nemáme, 

pakli  duše  s  námi  spříboznéaá 

předejde  nás  na  věčnost. 

Každý  na  zemi  je  vlastně  jenom  hosti 

Yám  příkladné  před  desíti  roky 

usnula  též  v  Pánu  Tafte  žena, 

jménem  -^  tuším  —  Mariána. 

Věřím  rád,  že  byla  krutá  rána 

tímto  případem  vám  zasazena; 

leč  vy  máte  Mařenku  svon  jako  na  enroky 

uloženou  v  nebeském  tom  ráji, 

kde  vám  vzejde  život  v  novém  máji. 

Tam  se  v  krátkém  čase 

sejdete  s  ní  zase, 

abyste  už  nikdy  více 

nezažili  bolestného  rozloučení!" 

Kmoši!  tohle  bylo  čisté  potěftenít 

Já  byl  pK  té  řeči  velebného  pána, 

jakby  hromová  mě  stihla  rána! 

Věřte,  nežli  s  Mariánkou  v  nebi  žít, 

radš  chci  v  očistci  na  věky  být; 

neboť  kdo  ji  na  krku  měl  patnáct  let, 

kdo  si  jako  já  s  ní  zkazil  svět, 

ten  ví  také.  co  je  peklo. 

Jaký  tedÝ  div,  že  farářova  pHpovéd, 

jako  bych  mél|s  první  svojí  ženou 

na  novo  se  spolčit  na  zkušenou, 

že  to  slovo  jeho  tak  mě  leklo, 

až  jsem  pro  samičký  strach 

bolestně  si  vzdechnul:  ach  I 

a  pak  do  mdlob  pad. 

Naši  myslili,  že  jsem  už  v  Pánu; 

dali  za  mne  také  zvonit  umíráček, 

ba  i  hrob  mné  vykopat. 

Ale  chyba  lávky!  Podle  nebeského  plánu 

neměl  jsem  já  ubožáček 

na  věčnost  se  ještě  odebrat, 

kde  bych  naleznul  svou  Mariánu. 

Když  se  pHblížilo  k  ránu, 

pojednou  se  vzbudím  vám. 

v  udivení  sobě  protřu  jstik^ 

a  tu  8  potěšením  znamenám, 

že  mi  teď  je  volno  tak. 

jak  bych  se  sebe  byl  shodil  kolik  cent&. 

No  a  u  všech  všudy  kakvalentA, 

víte-li  pak,  kmoši,  co  to  bylo, 

co  mě  mimo  nadání  tak  uzdravilo? 

Inu^  potil  jsem  se  od  večera  k  ránu, 

poitl  jsem  se  v  strahté  imskosH^ 

Je  bych  v  Hii  věčnosti^ 

jak  mné  sliboval  náš  velébník, 
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spatřit  mil  svou  Mariánu, 

Odporný  to  sice,  ale  sdrayý  líki 

Potem  Ty&ia  ze  mne  rýma  ven  — 

já  byl  uzdraven  I  — 

Vaňka,  našenkuj  mi  ještě  piva  sklenici! 

Tťd  jsem  zdráv  —  snad  snesa  malou  opici  !*^ 

E,  Ju9t. 


19. 

Statista,  87ét  a  památníky. 

Na  tom  na&em  milém  světě 

se  tak  leccos  divně  plete; 

kdybych  jenom  ku  příkladu 

na  přátelství  ukázal, 

mnohý  nešvár,  mnohou  vadu 

zrak  by  lehce  vypátral. 

„Za  kÚJisy  nesmíš  hledět, 

rhceá-li  se  dle  chuti  smát, 

buďto  před  oponou  sedét, 

nebo  za  ní  blázna  hrát." 

Tak  mi  strejček,  co  už  hnije, 

starý  suflér  české  komedie, 

často,  hrozně  často  začal  kázat, 

když  jsem  s  českou  komedii, 

ocbromélou  podruhyní, 

na  věky  se  chtěl  dát  svázat 

a  statistou  měl  se  stát. 

Uzavřen  byl  v  skutku  sňatek, 

já  dostával  desetník 

každoQ  neděli  a  svátek; 

když  jsme  měli  příjem,  dvacetník. 

Byl  jsem  notný  statista, 

pan  Thomó  vám  dojista 

pravdu  slov  mých  dosvědčí. 

Dělal  jsem  lid,  uličníka, 

bojovníka,  bouřku,  hada, 

čerta,  vlny,  podvodníka, 

nosil  stolky,  šoupal  kulíšky, 

troubil  na  mráz,  držel  partisky, 

a  když  jsem  zapomněl  na  partesy, 

tahal  mne  pan  chorist  za  pačesy.  — 

Nestál  jsem  však  pořád  za  kulisou, 

někdy  jsem  se  taky  podíval 

na  svět  --  a  tu  se  mi  líbíval 

ze  všech  kusů,  jež  se  venku  hrály, 

nejvíc  jeden,  jenž  se  nazýval : 

„Přátelství."  Počal  jsem  s  citem  hrát 

brzy  mi  však  poučení  dali, 

že  co  statista  smím  chodit  jen  a  stát, 

efekty  že  spraví  mašinista. 

Od  těch  dob  jsem  dřevěň  zůstával. 

a  jen  tehdy  nahlas  vzdychával, 

když  mě  kopnul  bídný  baletisU. 

Dekorac  v  tom  světě  bylo  síla, 

B  člověka  až  tekl  pot, 

hotova-li  jedna  scéna  byla, 

bned  zas  do  nových  kamot; 

největší  pak  roli  hrála 

v  tomto  kuse  jedna  dekorace, 

a  ta  bez  vší  disputace 

dost  mi  turbulací  nadělala ; 

sialířá  ji  malovalo 

^ce  nežli  tisíc, 

pěvců  hejno  poškrábalo 

ji  na  mb  i  na  líc; 

bylo  na  ni  andělíčků, 

srdcat,  šípek,  tajtrličků, 

%  hloupostí,  vtipů, 


šmelce,  vlny,  štychů, 

až  to  věru  hrůza  byla  I 

Víte,  jak  se  jmenovala 

u  pánů  a  paní  z  loží, 

kteří  peršpekt  neodloží, 

až  když  ráčejí  jít  spát? 

U  těch  ráčila  se 

dekorace  naše 

„Album"  nazývat. 

U  chladnějších  pozemníků 

holé  jméno  „památníků", 

u  nás  statistů  pak  zcela 

„záplatnice"  jméno  měla; 

neboť  byla  z  kousků  samých, 

nesouvislých,  zamotaných  — 

jako  tato  deklamánka, 

která  vypadá,  jakby  ji  Hanka 

z  rozřezaných  desek  pracné  sestavenou  — 

vydal  na  světlo,  aby  ji  dále, 

komentáry  veleopatřenon, 

vydal  někdo  nenadále, 

v  ní  najda  smysl  velehluboký. 

Však,  běda!  kam  jsem  zaběh'?  ísiroký 

se  jícen  přede  mnou  prostírá  — 

jest-li  že  to  spatři  hrozný  kritikus, 

řekne,  že  to  v  dekoraci  díra, 

já  však  pravím:  To  je  saltus  lyricns. 

Nás  statistů  břemena, 

he'A\  arci  ze  jména, 

přece  trpká  jsou. 

Věřte  mně,  u  zašlých  praotců ! 

že  to  velké  namáhání, 

dekorace  bez  ustání 

s  píny  nosit  do  kotců, 

kde  se  všechno  valí  napořád.  — 

Podoben  jest  ten  náš  sklad 

Knize  památní,  kde  lad 

darmo  bysi  hledal, 

tu  a  tam  se  valí  pří  teliček, 

dávné  přízně  zpráchnivělý  flíček, 

kdvž  jen  potřeba  to  káže, 

několik  se  kousků  sváže, 

by  se  mohlo  zase  trochu  hrát  — 

to  pak  přátelství  se  ráčí  zvát  — 

na  papírkách  založené! 

Dobře  tak,  že  v  našem  čase 

papír  velké  ceny  má, 

že  se  bére  obligace, 

nechať  dobrá  nebo  zlá. 

A  památní  lístek  v  skutku 

upsání  vždy  dobré  jest, 

v  němžto  kdosi  osvědčuje, 

že  mi  oddán  na  svou  čest. 

Stane- li  se  někdv  brynda, 

navštíví  se  přítel  Rynda, 

památník  se  do  tobolky  dá, 

jak  to  káže  kmotr  Příhoda. 

V  bytu  druha  pak  se  prosí  — 

že  se  přitrefílo  cosi  — 

o  nějaKou  pomůcku. 

Přítel  Rynda,  paměti  juž  slabé, 

nechce  znát  své  druhy  jindy  drahé, 

až  když  ho  jak  klíčkem 

přesvědčím  svým  lístkem, 

že  jsem  jeho  přítel  z  doby  blahé, 

na  lístek  tu  divně  kouká, 

starvm  brejlím  nevěří, 

šestkrát  si  mě  přeměří, 

a  pak  teprv  temné  brouká: 

„Vy  jste  tedy  ten  a  ten, 
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jenž  byl  jednou  statistem  ?^ 

—  Ano,  drahý  pane,  já  to  isem! 

Byste  nemyslil,  že  vám  snad  Ihu, 

tedy  k  paměti  vám  pomoha 

tímto  lístkem  v  knížce  STé. 

Desetníček  slepený 

do  ruky  mi  strčený  — 

já  pak  na  to  táhnu  domů 

bych  manévr  tento  znovu 

s  jinou  obligací  započal. 

Desetníků  jsem  Vám  takto 

věru  hezkou  sumu  vydělal. 

Mám  to  teď  tak  honorárek 

za  těch  veršů  mnohý  párek, 

jež  jsem  tak  s  pomocí  boží  stlouk'. 

Je  to  práce,  ver&e  splítat, 

horší  nežli  dříví  štípat! 

Na  to,  dámy  roztomilé, 

budte  vždycky  pamětlivé. 

nesužujte  nás  tak  často 

s  památními  nápisy. 

Sot?a  že  děvčátko  které 

rok, dvanáctý  dosáhne, 

překotem  se  každý  dere, 

kde  se  jen  kdo  namátne, 

šenhaitů  a  kudrlinek 

by  jí  hodně  nadělal. 

Štambuchů  pak  tyto  vosy 

nanesou  jí  celé  štosy  — 

tu  pak  práce,  namáhání, 

by  vše  lístky  ku  rozdání 

jen  co  nejdřív  přišly. 

Kde  se  jaký  pán  jen  kmitne. 

slečinka  ho  sotva  zná, 

za  rukáv  jej  honem  chytne, 

E  čerstva  hezký  lístek  dá, 

a  pak  šeptá  sladce  —  jemně : 

„Napište  mi  na  památku 

tuto  na  tom  pěkném  plátku 

veršíčků  jen  několik.** 

Stejnou  začne  i  sestřička, 

švagrová  a  sestřenička, 

tak  že  paklík  lístků  k  psaní 

domů  neseš  udýchaný; 

řekneS-li  pak  z  nenadání, 

malovat  že  trocha  znáš, 

zaplatíš  to  ještě  dráž, 

lístků  hejna  bez  astání 

od  dam  známých 

i  neznámých 

každodenně  dostáváš. 

Že  přehnáno  nebylo, 

šuple  mé  by  svědčilo, 

kdežto  oddíl  jeden  plný 

„Památníky**  nadepsaný 

chová  množství  veliké.  —  — 

Než  však  dost.  —  Co  jsem  tu  kázal, 

mnohý  snad  za  pouhou  pravdu  měl, 

divné  věci  jsem  tu  svázal, 

nevím,  co  to  bylo,  co  jsem  děl. 

Rozvažte  jen,  o  to  snažné  prosím, 

že  jsem  dosud  pouhý  statista, 

jak  se  říká:  člověk  bez  místa, 

a  že  nerad  svoje  jméno  nosím 

na  trh  —  pročež  bych  byl  taky  rád, 

byste  neřekli,  že  též  jsem  literát, 

že  jsem  k  besedě  vám  přispíval ; 

ať  to  neslyší  pan  režisér, 

tic  by  hnčel:  qnel  malér  1 


Zvlášť  ať  neví  o  tom  principál, 
sice  se  mi,  co  svět  světem  stane, 
nikdy  žádné  role  nedostane. 

Kilián  Vomastek. 
20. 

Disputace. 

„Od  nynčka  ať,  ženo,  na  to  zvykáš, 

ať  mi  jenom  pane  doktor  říkáš, 

a  vy,  kluci,  dělejte  si  z  toho  čest, 

že  váš  táta  ještě  nad  mudrce  jest ! 

Prach  a  broky,  byl  to  hzný  dišpatát ! 

Ale  nač  se  bát  těch  pražských  pánů? 

Já  jim  ukázal,  že  musí  časně  vstát, 

kdo  by  vyzrál  na  Matěje  Vránu, 

chalupníka  ze  Strakaté  Lhoty. 

Nemluvil  jsem  arciť  mnoho, 

jak  se  říká,  do  foroty; 

ale  toho  mála  také  měli  dost. 

Já  jsem  překonal  jich  učenost, 

spůsobil  jsem  mezi  nimi  zmatek 

a  ke  všemu  ještě  vyhrál  kolik  zlatek. 

Proto,  ženo,  ať  si  .pozor  dáš 

a  mě  doktorem  jen  nazýváš  !** 

Matějova  žena  jako  u  vidění 

poslouchala  podivné  to  blábolení 

svého  muže,  který  s  tváří  rozjařenou, 

8  hlavou  pyšně  vyvýšenou 

dlouhým  krokem  měřil  světnici. 

«0č,  že  máš  zas  opici  ?  — 

Ha  ha!  doktorem  chce  být  ten  tulipán!'^ 

zlostně  pak  se  zasmála. 

„Hleďme  na  starého  brumbála: 

při  vší  psotě  chtěl  by  dělat  pánal 

Ci  snad  mne  máš  jenom  pro  rekraciv" 

„Mlč  mi,  ženo!"  okřikl  ji  Vrána. 

„Když  jsem  prodal  v  Praze  brambory, 

odbýval  jsem  potom  disputaci 

s  učenými  doktory. 

Ani  nevím,  kterak  se  to  stalo, 

odkud  se  to  ve  mně  vzalo, 

že  jsem  si  je  dobral  na  paškál ; 

ale  mělas  vidět,  jak  se  každý  smál, 

když  isem  je  ťal  do  živého. 

Myslili,  že  pHšli  na  hloupého, 

zatím  ale  bylo  naopak? 

chtěli  vytřít  mně,  a  já  jim  vytřel  zrak. 

He  hel  to  je  jistá  věc, 

z  Hloupětína  není  našinec, 

aby  neměl  všech  pět  pohromadě, 

když  se  octnul  v  doktorovské  radě.  — 

Abys  nebyla  však,  ženo,  v  pochybnosti 

o  mé  učenosti, 

tu  máš  důkaz  o  mém  dišputátě: 

dvacet  zlatek  utržil  jsem  v  bramborech, 

patnáct  vydělal  jsem  v  doktorech 

za  to,  že  jsem  neuvíznul  v  blátě.  — 

Jak  to  tedy  bylo  ?  —  Inu.  jednoduše. 

Když  jsem  za  brambory  zlatky  měl, 

cítím,  že  mám  v  hrdle  jaksi  suše ; 

proto  jsem  si  jazyk  svlažit  chtěl. 

Dobrá!  Zajdu  k  Prímasovům,  a  tam  sedBUt 

abych  vypil  piva  sklenici  jen  j€dnu; 

ale  skoro  nevědomky  piju  druhou,  třetí, 

až  jsem  se  tak  dostal  k  pěti 

Po  páté  jsem  řekl :  dosti 

zaplatím  a  vvjdu  z  domu  ven. 

Abych  nelhal,  krapet  jsem  byl  ochmeleu, 
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to  Tšak  dodalo  mné  tepry  srdnatost 

k  tomu,  nač  jsem  se  pak  odTižiL 

aniž  bych  léc  jak  se  patří  uyážil. 

Abych  tedy  vyšel  z  opice, 

procházím  se  méstem  sem  a  tam, 

až  jsem  přišel  do  Železné  ulice. 

Tam  se  zastavím  a  rozumi]Ju,  kam 

bych  měl  zaměřit  teď  kroky. 

Tu  Tšak,  prach  a  broky  I 

ii&jedDoa  se  slyším  volat  jménem. 

Považ,  náhoda  mé  svedla  s  Kropáčkovic  Jenem, 

který  se  mél  na  pátera  učit, 

ale  8  toho  sbéh  a  k  doktorům  se  dal. 

Chrilenku  jsem  tam  s  ním  rozmlouval ; 

lituja  ho,  že  si  musí  hlavu  mučit, 

až  pak  pravím  jako  v  žertu, 

že  ten  študyruůk  přec  patří  k  čertu 

a  že  člověk  s  přirozeným  rozumem 

také  by  se  mohl  státi  doktorem. 

Sotva  že  to  slovo  řeknu, 

ozve  se  mi  hlasitý  smích  za  zády, 

tak  že  se  až  toho  leknu. 

Ohlidnu  se,  a  tu  spatřím  plno  parády: 

aamon  čamarn  a  samý  firak 

uTidél  tam  v  průjezde  mflj  zrak ; 

všichni  v  černých  šatech,  jak  by  v  smutku  byli. 

Camarysti  tečP  mne  obklopili. 

Slovo  k  slovu  —  a  ve  krátké  době 

už  jsme  byli  v  sobě, 

čemnž  učeně  se  říká  dišpntát. 

.Máme-li  vás,  strejčku,  za  doktora  znát," 

pravil  jeden  z  pánů  těch, 

nifonknutý  jako  u  kováře  měch, 

gtnť  vám  bude  odpovědít  na  otázku, 

kterou  položíme  v  sázku  I** 

Ve  mně  zatajil  se  trochu  dech ; 

ale  že  se  všichni  usmívali, 

tim  mě  právě  dohřívali, 

tak  že  odtušil  jsem  s  kuráží : 

,Na  to  našinec  se  zlehka  odvážil" 

Bka  a  čekám,  čím  se  vytasí, 

by  mě  popad  za  vlasy. 

On  byl  chvíli  jako  v  rozpacích, 

tak  že  ho  i  přešel  smích, 

až  pak  8  tváři  vážnou  se  mne  ptá, 

Tím-li,  jak  se  matka  boží  jmenovala. 

„Matkou  boží  byla  panna  Maria," 

pravím  na  to  rychle  já, 

zaé  mi  hlučnou  chválu  vzdala 

ona  chasa  učená. 

.Právo  strejčku  I"  kýval  tlustý  hlavou. 

sioho  jsme  se  věru  nenadali, 

že  nám  dáte  odpověď  tak  pravou." 

Při  tom  se  ti,  ženo,  zase  smáli  — 

nevím,  zdali  radostí, 

aneb  spíše  ve  zlosti, 

že  jim  Matěj  Vrána  ze  Lhoty 

trefil  takhle  do  noty. 

Na  to  chtěli  se  mi  rozejít; 

j^rku  ale:  „Ouha,  páni  I 

Ještě  není  konec  vyptávání. 

Ted  bych  zase  já  mél  právo  mít, 

abych  zkusil  ten  váš  rozum  bystrý, 

jsíe-ii  přece  v  dišputátu  mistry. 

O  zlatkn  se  vsadím  s  každým  z  vás, 

že  mi  ani  neceknete  na  otázku, 

kterou  já  dám  v  sázku." 

feí  jste  měli  vidět  špásl 

Patnáct  zlatek  jejich,  patnáct  svých 

mel  jsem  mžikem  ▼  beranici, 


a  když  drobátko  je  přešel  smích 
začal  jsem  svou  hádanici. 
„Páni I"  pravím,  „vy  jste  učení, 
v  lejstrech  všelijaJcých  zkušení; 
ač  jste  mi  však  na  zub  sáhli, 
přec  jste  toho  nedosáhli, 
bych  vám  zůstal  dlužen  odpověď, 
neboť  jsem  vám  řekl  hned, 
jak  se  matka  boží  jmenovala. 
Nynčko  já  na  zoubek  sáhnu  vám, 
ku  kterémuž  konci  se  vás  ptám, 
jak  se  moje  matka  nazývala?" 
Chvíli  čekám,  ozve-li  se  někdo  z  nich; 
ale  žádný  z  doktorů  těch  učených 
neuhádnul  téhož  jména; 
krátkou  dobu  byli  jako  pěna, 
načež  ve  zlostný  se  dali  smích, 
že  jsem  jim  tak  vytřel  zrak: 
-byliť  v  koncích  se  svou  učeností! 
Já  jsem  ve  vší  počestnosti 
schoval  zlatky  do  kapsy  a  pak 
jdu  zas  v  bázní  boží  dál, 
při  čemž  v  duchu  jsem  si  přál, 
abych  mohl  pro  rekraci 
časlěii  se  pouštět  v  disputaci. 
Nenít  to  tak  špatné  řemeslo: 
na  počátek  věru  dost  mi  vyneslo  1" 


E.  Just. 


21. 


Hatéj  Honzů  n  výslechu. 

Na  mne  tedy  také  došla  řada, 

že  mám  něco  povídati; 

a  že  budu,  musel  jsem  vám  ruku  dátil  — 

Ale  o  čem  honem?  —  Tu  je  těžká  rada!  — 

O  lásce  a  její  medu 

vypsanou  již  máme  celou  abecedu,   - 

o  kulhavém  kroku  naší  svobody? 

O  tom  jesti  věru  málo  lahody  1  —         • 

O  bramborovém  snad  moru  — 

aneb  ženských  věčném  vzdoru?  — 

To  vše,    -  pán  Bůh  račiž  býti  s  námi  I  — 

držme  raděj  za  zubami ! 

Avšak  již  vlm, 

co  vám  povím. 

Nebude  v  tom  arci  moudra  mnoho, 

spíše  trochu  švaniyl  Co  však  z  toho?  — 

Věztež  tedy,  že  mne  dnešní  moje  cesta 

vede  zrovna  z  města, 

a  jak  poznáváte  z  uzardělé  mojí  tváře, 

přímo  z  kanceláře. 

včera  večer  přijde  posel  od  ouřadu,  — 

ten  co  říká:  „my"  a  nosí  vzhůru  bradu,  — 

a  podá  mně  lejstro  dvojí!  — 

Na  jednom  černé  na  bílém  stojí: 

„Matěj  Honzů  ze  vsi  Svodin 

k  výslechu  sem  přijde  v  deset  hodin, 

a  to  pod  následkem  palagrafu  toho, 

který  ulehčuje  kapse  mnoho." 

Na  druhém  pak,  že  se  tak  má  stát, 

jméno  své  jsem  musel  psát. 

Že  v  mně  hrklo  jako  v  starých  hodinách, 

netřeba  vám,  moji  zlatí, 

věru  ani  povídati, 

neboť  předně  nemám  z  vysokých  škol  atestů, 

za  druhé  pak  obávám  se  arestu, 

obé  však  ti  pani  v  kanceláři, 

mají  v  péře  a  též  v  kalamáři. 
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BéklMBMe  šwtoTiié. 


Celoa  noc  jsem  ležel  jako  na  márách !  — 

Drahého  dne  časné  z  r&na 

yitá  mne.  již  méstská  brána!  — 

Zastaviv  se  v  mésté  u  „zlatého  vínku'', 

vylouskna  tam  halánkovské  sklínko, 

a  pak  na  další  se  cestu  dám.  — 

Punkto  deset  na  dvéře  už  zaklepám  1 

-Herajnl'*  ozve  se  vnitř  pivní  bas.  —- 

Já  se  leknu,  až  mi  zmizí  hlas,  — 

strčím  ale  do  dveří  přec  hlavy  půl, 

a  tak  stojím  chvíli  jako  kůl! 

„Prosím,"  po  chvíli  řku  zbožně  jako  svatcj, 

„prosím,  já  jsem  Honzů  Matěj 

z  počestné  vsi  Svodin, 

mám  tu  bfti  v  deset  hodin!*' 

Na  to  hezkou  chvíli  před  ním  dýchám  tence 

a  pohrávám  si  na  Němce. 

Pak  si  ten  pan  adjunkt  koncept  splete 

a  se  zeptá:  „Jak  se  jmenujete?"  — 

Tu  však  dohřál  dobrou  moji  vůli!  — 

Ukázav  mu  na  ceduli 

pravím:  „Matěj  Honzů  ze  vsi  Svodin 

k  vi^slechu  sem  přijde  v  deset  hodin!  — 

ráčil  jste  sám  tuhle  napsati, 

nedám  ze  sebe  si  blázna  dělati!"  — 

„Tiše.  pravím,  —  holobrádku, 

sic  vas  vsadím  hned  do  chládku!"  — 

zahřmí  na  mne  poznovu, 

tak  že  cítím  se  již  v  okovu!  — 

„Kolik  vám  je  let?"  — 

ptá  se  dále.  Já  však,  jak  bych  neznal  pět, 

addiruju  v  mysli  starý  oučet, 

kdo  chce  mluvit,  ten  že  mu^-í  mlčet. 

Hezkou  chvíli  na  mne  adjunkt  brejlí, 

že  mu  odpovím,  se  ale  mejlí. 

Za  chvíli  však,  a  to  mělo  ještě  scházet, 

chce  mi  deset  dát  vysázet, 

nedám-li  mu  hned 

odpověď.  — 

.Pane  adjunkt,"  pravím,  „ráčíte  snad  věděti, 

dříve  jsem  měl  v  chládku  pro  řeč  seděti, 

mutel  by  v  tom  diblík  vězet, 

pro  němotu  kdybych  dostal  deset, 

neboť  mlčeti  a  mluvit  v  stejné  době 

nemožno  na  světě,  ani  v  hrobě. 

To  je,  prosím,  zas  palagraf  můj, 

toho  já  se  držím,  stůj  co  stůj!" 

Touto  řečí  jsem  ho  trochu  flák', 

neboť  vece:  „Is  tos  ajne  plákl" 

zašoupnul  si  kašketkou 

a  otázkou  překrotkou 

?tá  se,  kolik  dítek  mám?  — 
'u  mu  za  odpověď  dám, 
že  se  do  věci  té  nemíchám, 
že  mám  dosti  jiné  práce  denně, 
to  že  ponechávám  ženě! 
„Nebuďte  jen  bloudek,  brachu!" 
mluví  dále  skorém  v  strachu. 
„Hleďte,  co  jen  s  vámi  zkusím, 
a  přec  věděti  to  musím, 
nemučte  mne  tedy  svéhlavostí  schvální, 
neboť  otázka  to  generální!" 

Tu  si  ho  však  zrakem  změřím 

a  dim :  „To  vám,  pane,  sotva  věřím, 

neboť  letos  není  v  loni* 

generál,  ten  sedívá  na  koni, 

a  vy,  jak  z  mé  řeči  víte, 

špatně  na  mne  vyjíždíte; 


pročež,  není  to  tak  úkol  těžký, 
jděte  raděj'  rovně,  byť  i  pěšky !" 


Od  té  doby,  tak  se  to  i  pa^, 

byli  jsme  už  jako  bratří. 

„Příteli!"  dí,  „odpovězte  zkrátka! 

Žaloba  tu  na  vašeho  sládka, 

že  mu  deset  sudů  pod  pečeC  jest  dáoo, 

které  nalezly  se  prázdné  druhé  ráno; 

není  jinak,  lak  to  každý  tušil, 

pan  starý  že  pečeť  zrušil, 

vy  mi  tedy  povíte, 

co  o  věci  soudíte?"  — 

„Náš  pan  starý,"  —  pravím  v  smíchu    ~ 

„přeje  nejprv  svému  břichu, 

a  mimo  ten  každodenní  skutek 

přeje  také  chase  klůtek, 

chasa  pak,  by  žízní  nelekla, 

skočila  by  pro  něj  do  pekla. 

Aby  se  kryl  takovýmto  bene, 

Eravil  k  podstaršímu:  Jene! 
leď,  bys  vyšantročil  várku  jednu, 
já  si  zatím  tady  k  oknu  sednu, 
a  jak  stráž  sem  jíti  zhlednu, 
tento  zvonek  třikrát  zvednu. 
Dobrá!  Podstarší  hned  svolal  chasa, 
a  ta,  uposlechnouc  jeho  hlasu, 
dřív  než  kohout  ráno  zakokrhá, 
plcé  sudy  v  spilku  vrhá!  — 
V  tom  však,  co  se  tuží  chasy  páže, 
přijuchaji  Čtyři  muži  stráže, 
zatím,  co  se  děje  právě  tato  mela, 
pan  starý  si  dřímá  pěkně  u  korbelal 
Co  teď?  Podstarší  se  třese 
jak  osyka  v  lese,  — 
všecka  chasa  bez  kuráže,  — 
po  sudech  se  ženou  stráže,  — 
pan  starý,  nevěda,  co  se  kige, 
svých  pár  veršů  spaní  odzpěvuje,  — 
a  já,  —  Já  se  na  to  dívám  tiše 
ze  sousední  chýše/  — 
Za  nedlouhou  chvíli 
deset  sudů  zpečetili, 
pečeť  byla  na  každinké  díře; 
tak  i  napsalo  se  na  papíře, 
po  kterémžto  obřadu 
stráž  se  brala  k  ouřadn. 
Sotva  že  se  komis  ztratila, 
již  se  chase  kuráž  vrátila. 
Podstarší  si  na  mne  kývne  hubatkou, 
abvch  přišel  na  hodinku  přesladkou, 
a  'áU  „Milý  Matěji, 
cizí  smysle  někdy  platějí, 
poraď,  jak  to  pivo  z  sudů  dostat, 
pečeť  však  na  díře  netknutá  přec  masí  zůstai."^ 
Já  jsem  takto  někdy  dobrý  kunt. 
Nechám  tedy  pečeť,  čpuntem  čpunt, 
kladivo  si  vezmu  k  ruce 
a  odtluku  na  sudě  obruče, 
pod  obručí  díru  vrtám  nebozezem, 
a  tu  pivo  teče  jako  jezem! 
Já  řku:  „Ejhle,  jeStě  není  tady  smrt  a  máry 
chytrost  nejsou  věru  žádné  čáry  I 
První  tento  sud 
odměnou  nám  buď!"  — 

Teď  se  vrtalo  a  bilo, 
při  tom  ale  také  pilo, 
až  se  hory  zelenaly!  — 
Obruče  se  potom  zas  na  místo  daly, 
sudům  —  nu,  těm  bylo  stejné  snad, 
je-li  prázdno  v  nich  či  slad!  — 
Chytrost  však,  není-li  dokonalá, 
výhoda  je  věru  malál 
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Proč  mně  nenapadlo,  tulipánu, 

bych  do  sudů  nalil  vody  nojnosť  džbánů, 

neboC  prázdná  hlava,  prázdný  sud 

prozradí  se,  bud  co  bud; 

tak  80  také  stalo. 

Když  pak  opét  mužstvo  pHcválalo, 

našlo  arci  peieť  v  pořádku, 

ale  také  oprátku, 

t  nížto  brzy  pana  starého 

probudilo  ze  sna  milého.  — 

Tolik  o  té  věci  vím, 

a  za  pravdu  ručím  jménem  svým. 

Konečně  se  tážu  pana  soudce, 

není-li  už  červík  v  moace,  — 

a  zdaž  mohu  dáti  vale  městu 

beze  všeho  trestu?"  — 

„Ted  míižete  jít, 

to  oatatní  bude  už  pšijítl" 

dnpna  nehorázně  botou 

křikne  adjunkt  známou  notou. 

Že  vSak  nevím,  co  as  bude  pšijiti, 

musím  raděj'  skoučiti, 

bez  toho  to  nebude  taková  láce, 

jako  moje  dnešní  deklamace. 

Fr.  K.  DraJionovský. 


22. 

Ono  to  nejde. 

Byl  jednoa  jeden  safient, 
ten  nmél  dobře  deklamovat 
&  prosil  pěvcův  regiment : 
,IUčte  mi  &áké  verše  zkovat." 
Než  byt  byl  hotov,  do  své  mozkovice 
den  po  dni  Yložit  rýmů  na  tisíce, 
přec  mamě  putige  od  dveří  k  dveřím ; 
neb  každý  dí,  že  se  chce  zdobit  cizím  peřím, 
I  praTÍ  v  dešperaci :  Gáže  své  dám  půli, 
a  VaSe  jméno  takhle  vrazím  na  ceduli  ....'' 
(Ukazuje  výšku  písmen.^ 
,Iau,  což  ono  tentononc,  ono  by  to  šlo,**  odpo- 
vídá na  to  básník.  „Nu  na  jedné  příležitostné  de- 
líkmánce  málo  mi  sejde  — 

ale  když  ono  tentononc  — ^ 

I  děli  posuňky  lenivého,  protahuie  se,  zívá,  a  končí 

posa&kem,  jímž  naznačuje  prázdnotu  v  hlavě): 

nOno  to  nejde l^ 

Jsa  ku  své  škodě  takto  poučen, 

mjslil  si :  ;,Vy  jste  kosi ! 

Než  takto  býti  umučen, 

racU  vymyslím  sám  sobě  cosi.** 

I  našel  Vám  za  krátko  až  dost  látky, 

jen  že  mu  k  zpracování  nestačil  čas  krátký. 

Tu  myslí  sobě:  „Ach  což  1  problebtnu  jim  bez  přípravy, 

co  mi  v  tom  okamžení  vleze  do  mé  hlavy. 

Však  běda  I  Zapomnělť  na  hůl  tu  sukovitou, 

jež  zTe  se  paragraf  i  s  celou  jeho  suitou. 

V}béhnuv  zakašlal.  Pro  pánal  už  tam  stálil 

Neceknul,  utíkal  a  vzdychnul  si:  „To  pálil'*  — 

lim,  což  ono  tentononc,  ono  by  to  šlo ;  vždyť 
na  jedDom  vtipu,  na  nějakém  tom  černém  znaménku 
Q  ooradu  málo  sejde  — 

ale  když  ono  tentononc  — 
Posuňky  rozpaků  a  strachu,  škubnutí  rukou  a  lou- 
skáni prstů,  jako    by   se   byl   dotknul    něčeho    ře- 
řavého) : 
Ono  to  nejde  \ 


Byl  jednou  jeden  generál, 

měl  vojska  na  tisíce, 

i  pravil:  „S  chutí  bych  hned  nadělal 

z  nepřátel  jitrnice." 

A  vsednuv  na  koně  ten  vojevůdce  slávycfativý, 

do  každé  kapsy  sobě  vzal  dva  perspektivy; 

pak  celé  armádě  dal  naviksovat  vousy, 

a  štábu  kázav  standopede  přistřihnout  licousy, 

sám  sobě  především  svůj  narafičil  cop, 

napotom  koně  bodnuv,  zvolal:  „Za  mnou,  hopl" 

I  myslil,  vyhráno  že  má  už  svatosvatě, 

však  náhle  s  celou  armádou  se  octnul  v  blátě. 

Inu  cožl  Ono  tentononc,  ono  by  to   bylo    šlo  a 

konečné  na  jedné  porážce  také  mák)  sejde  — 
ale  když  ono  tentononc  — 

(Ukazuje  prstem  na  čelo,  zavrtí  rukou,   aby  nazna- 
čil svou  neschopnost  a  pokrčí  ramenamaj : 
Ono  to  nejdel 

Ti  Češi  —  věřte  nebo  ne, 

a  myslete  si  co  jen  chcete!  — 

když  kolkolem  to  vezmeme, 

nejsou  a  nebyli  též  v  světě. 

To  pravda  sic,  že  bývali  kdys  ňácí  tací; 

o  těch  však  pochybné,  zdaž  v  skutku  byli  nací! 

Neví  se, ani,  zdaž  svůj  vlastní  jazyk  měli; 

však  jisto  je,  že  málo  jen  kultuře  rozuměli. 

Tam  u  Domažlic  jedenkráte  sběhli  se, 

a  bití  dostávše,  hned  Němcům  vzdali  se; 

po  dnes  jich  zůstalo  jen  asi  pět.  A  co  je  do  nich?  — 

Jsou  jenom  dělaní,  a  foukneOi  kdo,  bude   po  nich! 
Inu  což!  Ono  tentononc,  ono  by  to  šlo,  a  ko- 
nečně na  těch  několika  Češích  málo  záleží  — 
ale  když  ono  tentononc  — 
(Fouknuv,  divi  se,  že  to  nejde): 
Ono  to  nejdel 

Pan  Franc  Vám  čekal  půl  sta  let 

pořád  na  lepší  časy, 

a  dělal  sobě  čáku  na  šest  set, 

až  zbělely  mu  vlasy. 

Nebylo  besedy,  nebylo  také  bálu, 

v  němž  by  byl  neprodělal  lásek  celou  škálu; 

co  rok  mél  bohyni  a  ideály  nové  tduhy, 

než  každá  se  provdala  a  on  zůstal  pisák  pouhý. 

Však  jednou  náhle  zbouch  se  tak,  že  pomatený 

hned  běžel  k  rodičům  a  žádal  na  nich  ženy. 

Měl  klobouk  na  perách,  a  mačkal  ho  až  strach, 

zvlášť  když  mu  rodiče  i  dcera  řekli:  „Ach!"  — 

Inu  což!  Ono  tentononc,  ono  by  to  šlo;  zacho- 
valý pán  a  na  nějakém  tom   šedivém   vlásku    má' o 

sejde  — 

ale  když  ono  tentononc  — 

(Představuje   otce  poněkud  v   nesnázích,    konečně 

ukáže,  že  není  peněz  a  pokrčí  ramenama): 

Ono  to  nejdel 

Jemnost  pan  Michl  s  Čecháčkem 

by  rádi  svorně  žili, 

druh  druha  nazval  kmocháčkem, 

by  na  bratrství  pili. 

Čech:  „Milý  Michle  1«  dí;  ten:  „Lieber  pantáto I« 

„Jen  glajchperechtyguňk  1"  —  „Spolehnou  se  na  to  1 

Védí  co,  lieber  Čech!  když  ruka  ruku  myje, 

Sak  dobře  bývá,  proto:  Svoboda  ať  žije! 
[echají  Svornost  bejt,  a  Frankfurt  ať  jde  stranou !"  — 
A  při  tom  sáhl  na  pykslu,  bohatě  fasovanou. 
Čech  myslí  si:  „Mně  ovšem  volno,  šňupec  vzíti; 
než  Michl  v  krocana  by  ráčil  se  pak  proměniti!" 

Inu  což!  Ono  tentononc,  ono  by   to    šlo;  vždyť 
na  jednom  šňupečku  pramálo  sejde  — 
ale  když  ono  tentononc  — 
(Dělá,  jakoby  vytáhl   tabatěrku,   již   utvoří   z  levé 
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roky,  otevírá  dvft  prsty,  a  když  chce  šňupec  brit, 

zavře  rychle  a  utrhne  prsty  pravé  ruky): 

Ono  to  n^del 

No  zaplať  Pánbůh!  to  jsem  rád, 
ie  se  Vám  dnes  tak  líbím. 
Dík  tomu,  kdo:  -Výborné!"  zvolal  snad! 
Já  za  to  mu  snad  něco  —  slíbím. 
Zatím  však  přinucen  jsem  přiznati  se  v  taji, 
že  všecky  deklamace  také  konce  mají. 
Ba  věru,  lidičky!  Vždyť  není  písničky, 
a  není  kapsičky,  ba  ani  hlavičky, 
jíž  bysi  na  dno  nedostal  se  nenadále. 
Pročež,  ctní  vlastenci,  shromáždění  v  tom  sále, 
teď  pěkně  prosím  Vás:  „Nepochybujte  ani, 
že  Člověk  dojde  dna  jak  s  láskou  tak  i  s  daní!"*) 
Inu  což!  Ono  teutononc,  ono  by  to  šlo,  a  na 
nějaké  té  přirážce'*'*')  hrozně  málo  sejde  — 
ale  když  ono  tentononc  — 
(obrátí  prázdné  kapsy): 
Ono  to  nejdel 


23. 

Posvíceni. 

v  Strakonicích  hrajou  dudy  -— 
posvícení  kolem  všudy 
rozveselí  lid  až  k  smrti, 
tak  to  v  kole  v  tanci  drtí. 
Jinde  klarínetek  píská, 
při  němžto  lid  bujně  výská, 
jakby  se  chtěl  zkhčet  marod 
a  v  rej  spískat  celý  národ.  — 
Někde  vede  flauta  sólo, 
vábí,  hnát  se  s  dívkou  v  kolo, 
že  to  jako  flauta  sama 
fičí  lidem  pod  nohama.  — 
Časem  vládne  cimbál  v  sboru 
hudcům  k  taktu  na  podporu, 
že  tanečník  Činčinuje, 
až  se  notně  zamiluje.  — J 
Sem  tam  fagot  z  hloubi  bručí, 
že  zvuk  z  obce  k  obci  hučí; 
někdy  se  i  leckdes  stane, 
že  i  housle  zavrzají, 
jako  když  se  nemazané 
dvéře  pořád  zavírají. 
Tak  se  v  Cechách  hlučně  slaví 
ročně  všadež  posvícení  — 
lid  se  tancem  —  jídlem  baví, 
při  čemž  dost  se  piva  pění. 
Dívky  skáčou  jako  laňky, 
hoši  pijou  o  závod; 
máma  s  tátou  mají  sháňky 
o  ten  mladý,  bujný  rod. 
Anto  ale  nejsem  v  stavu, 
bych  vám  posvícenskou  slávu, 
jež  se  v  Cechách  semo  tamo  — 
jak  se  to  rozumí  samo  — 
v  každé  obci  jinak  světí, 
uved  věrně  do  paměti: 
řeknu  jen,  jak  v  našem  kraji 
plesy  ty  se  odbývají.  ~ 
Hnedky  z  rána,  když  se  vstává, 
dík  se  Bohu  slušně  vzdává, 
že  jsme  v  Cechách  a  že  víme, 
jakou  slavnost  dnes  slavíme. 
Pak  si  každý  všimne  těla. 


čisté  se  až  k  patě  vzdělá 

a  jJe  v  spolku,  nebo  sám 

na  mši  svatou  v  boží  chrám. 

Tamo  pozvem  něco  hostí 

k  obědu  a  k  veselosti;  •— 

příbuzní,  ti,  jak  se  sluší, 

přijdou  sami  z  blízka,  z  dáli, 

by  se  u  nás  s  tělem  s  dnM 

najedli  a  pozasmáli.  — 

Tedky  je  to  převeselí: 

Nejdřív  přijde  polívčička, 

potom  velká  mísa  zelí 

B  tučnou  kejtou  od  mladíčka; 

načež  mastná  pečeA  husí, 

něco  jater,  něco  plic, 

asi  kopa  jitrnic 

z  čistá  jasná  sníst  se  musí ; 

abv  zadostučinění 

bylo  slavnu  posvícení, 

koláčů  se  vrchem  míra 

k  pořádnému  pozažití 

na  stíU  hostům  rozestírá, 

z  nichž  jak  hvězda  každý  svítí. 


Po  obědě,  podle  módy, 

jdeme  všickni  do  hospody. 

Dívčiny  se  postavějí 

podle  stěny  pěkně  kolem, 

hoši,  ti  se  umístějí 

za  dubovým  dlouhvm  stolem. 

V  koutě  sedí,  kapku  výše, 

posud  ještě  zcela  tiše 

asi  mandel  hudebníků, 

každý  s  takou  krutou  zbraní, 

jako  když  těm  bojovníků 

kout  všech  koutů  na  smrt  chrání. 

Tak  když  vše  je  pohromadě, 

co  je  u  nás  na  osadě, 

začoe  hudby  hlučné  znění 

hlásat,  že  je  posvícení.  — 

U  nás  vládne  trouba  v  sboru 

od  basy  až  do  tenoru, 

píšťalka  jen  nápěv  hatí, 

když  si  chasník  tanec  platí. 

Ona  jemně  popiskuje, 

z  tónu  na  tón  volně  pluje, 

jakby  se  vřelostí  pěla, 

že  by  sama  tančit  chtěla. 

Ale  pozoun,  trub  všech  trouba, 

ač  i  našich  hudců  chlouba, 

hučí  tak  zle  do  povětří, 

že  sbor  celý  takřka  zvětři, 

a  píšťalka  slábne  —  hyne  — 

až  ni  tónek  nevyvine. 

Tu  svět  mladý  počne  výskat, 

džbánkem  o  stůl  v  taktu  třískat 

a  ty  děvy  hnát  a  točit, 

jakby  v  jiný  svět  chtěl  skočit.  — 

Každý  hoch  si  v  zvláštním  zpěvu 

vychvaluje  svoji  děvu  — 

hlava  kývá  —  noha  šoupá  — 

podlaha  se  pod  ním  houpá  — 

stůl  se  třese  —  párek  lítá  — 

z  místa  k  místu  jen  se  kmitá  — 

hošík  hvízdá  —  děva  vzdychá  — 

jcdťn  nahlas,  druhý  zticha, 

k  tomu  píseň  zpívá  v  taktu; 


*)  Místo  dani  mftie  m  iéi  ffd  pa  n  I,  a  pak 
**)  místo  přirážce  bndift  ředěno  déCátka. 
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a  když  vše  se  v  chumáč  smíohi, 
hudba  konec  £ÍDi  aktul 


Když  tak  noc  se  skoro  celá 

protančila  ua  památka, 

jde  hoch  dfastný,  když  se  bělá, 

ob^rstvit  se  na  zahrádku. 

Zatím  déyy  jedna  druhou 

yyšTihnou  a  vypentloji, 

šnérovačkou  hodné  tuhou 

télo  v  bokách  npevňigí, 

a  pak  opét  po  snídaní 

hoiík  spěchá  k  dívčině, 

slyie  hudby  Tábné  hraní 

jde  zas  k  pěkné  hodině. 

To  jest  joumée  na  vzdor  bálu, 

jako  v  ňákém  skvostném  sálu  — 

samé  pentle  —  kokrhele  — 

zástěrky  a  kacabajky  — 

ve  všech  barvách  se  to  smcle 

hned  n  první  kalám  ajky. 

Den  se  ztráví  jako  hračkou 

samým  šprýmem,  tancem,  zpěvem 

někdy  skončí  také  rvačkou, 

nebo  aspoň  malým  hněvem. 

Ale  to  se  v  krá&ém  čase 

srovná  zase, 

a  na  našem  posvícení 

věčně  se  nic  nepromění. 


S  Bohem!  ryspěte  se  s  námi, 

bradí  češU,  v  blízku  —  ▼  dáli ; 

čert-li  statky  nevypálí, 

přesvědčte  se  na  rok  sami, 

co  se  u  nás  v  obci  stává, 

když  drak  oběd  —  hudbu  —  ples  — 

vše,  co  sílu  k  smíchu  dává, 

štědře  na  den  jeden  snes*. 

Zvem  vás,  pHjďte,  drahocenní, 

na  rok  všickni  k  posvícení  11  ^ 

DrahoHn  Maria  baron  VUlani. 


24. 

Deklamace  o  nosn. 

„Komu  čest,  tomu  čestl' 

tak  to  v  písmech  psáno  jest; 

ale  na  tom  světě  kulatém 

tak  se  mnohdy  pomatem, 

že  začneme  leccos  chválit, 

pH  čemž  sobě  mužem  prsty  spálit. 

Že  nemluvím  ledacos, 

nýbrž  pravdu  svatou, 

ze  života  vzatou, 

toho  dftkazem  je  no8. 

Co  on  chudák  zkosí, 

to  se  nedá  vypsati, 

byť  i  každé  pero  husí, 

dokndf  perem  bude, 

chtělo  vždy  a  všude 

utrpení  jeho  hlásati. 

A  přec  nikdo  sobě  nevzpomene 

na  tichého  toho  trpitele, 

jemuž  místo  chvály  zasloužené 

dostává  se  hany  množství  celé. 


Avšak  těš  se,  milý  nose  1 

nebudeš  vždy  povržen; 

posavad  jest  pravdou ;  .Kdo  se 

ponižige,  bývá  povýšen  " 

I  ty  ve  svém  pohanění 

dojdeš  jednou  oslavení. 

Slyš !  já  sám  chci  v  této  době 

věnovati  tobě 

svoje  dnešní  říkání; 

a  než  hotov  budu, 

zajisté  ti  vy  dobudu 

hojně  obdivu  a  uznání. 

Víte,  moji  předrazí, 

jaký  as  to  slovo  nos  má  původ?  — 

Mně  se  zdá,  že  pochází 

nejspíš  od  nošení. 

To  je  dobrý  důvod, 

vzácné'  shromáždění ! 

Staří'  Češi,  když  mu  jméno  dali, 

jistě  asi  uznávali, 

že  ten  chudák  bosý 

mnoho  noH^ 

jako  tyto  véd :  brejle, 

bulíky  i  hejle, 

karbunkule,  peskování, 

všelijaké  malování, 

kteréž  věci  ledakdos 

dá  si  věšet  na  svůj  nos. 

Slovo  nos  též  ukazuje, 

jaké  úcty  nos  náš  zasluhuje, 

že  by  se  měl  pro  vÝbomosť  svou 

nosit  takměř  na  rukou. 

Proč  pak  dále  asi  nosy  máme?  — 

Tomu,  kdo  si  hlavu  láme, 

by  se  o  tom  dozvěděl, 

tomu  dím,  co  Rubeš  náš  byl  pověáél : 

„Máme  proto  nos, 

abychom  ho  nestrkali  v  ledacos, 

bychom  —  neb  to  nejsou  žádné  čáry !  - 

na  něj  strčili  si  okuláry, 

bychom  za  ním  chodili, 

by  nás  za  něj  vodili, 

bychom  se  zaň,  jak  jen  chceme, 

pohodlně  mohli  vzít, 

když  tu  něco  vyvedeme. 

zač  by  se  měl  člověk  raít.** 

Takto  uměl  Rubeš  vyložit^ 

proč  nám  nebe  nosy  dalo. 

Avšak  to  je  příčin  málo; 

dlužnoť  ještě  jiných  přiložit. 

Nos  je  obličeje  ozdoba. 

Dejme  tomu,  že  by  kéos 

neměl  v  obličeji  nos; 

jaká  by  pak  byla  jeho  po4oba?! 

Děti  by  se  ho  pak  bály, 

vtipkáři  se  mu  jen  smáli, 

dobří  by  ho  litovali, 

zlí  by  mu  zas  toho  i^áli; 

nejhůř  by  se  an  však  vedlo  u  holek. 

Jet  vám  známo  vespolek, 

že,  kdo  za  holkou  chce  chodit, 

musí  za  nos  dát  se  vodit. 

Jakž  pak  by  to  mohl  dělat  kdos, 

kdyby  neměl  nos?  — 

Nosu  je  též  třeba  hlavně 

k  profilu  i  k  fronte  en  facet  *) 

Myslete  si  někdo  z  Vás 

obraz  vyvedený  dosti  aprávně! 

Nebode-li  notu  mít, 

*)  Vyalovl  M :  front  án  tát. 
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zdaž  jej  bude  někdo  chtít? 

Nos  má  též  tu  vlastnosť  skvělou, 

že  člověčí  tvárnost  celou 

na  dvě  části  rozděluje 

a  se,  seč  je,  pHčiňuje, 

dodat  obličeji  krásy. 

Bez  nosu  by  obličej  náš  asi 

neměl  příliš  velké  vnady; 

rozplesknutý  stejně  všady, 

byl  by,  společnosti  přezlatál 

jako  Širokánská  záplata. 

Nos  též  dělí  oči  obě, 

což  je  prospěch  nemalý; 

za  to  děvčátka  ho  v  každé  době 

ze  srdce  plného  pochválí. 

Neboť  tím,  že  mezi  očka  leze, 

vyměřuje  lásce  širší  meze: 

kouká-li  se  děvčátko 

jedním  očkem  na  milého, 

může  zase  drobátko 

druhým  mrknout  na  jiného. 

Nos  i  velkou  hraje  roli 

na  rozkošném  lásky  poli. 

Když  o  sladké  políbení 

jinoch  milostenku  prosí, 

a  už  dostal  dovolení, 

tuť  se  dřív,  než  rtové,  dotknou  nosy. 

Edo  se  k  vůli  zábavě 

pustí  do  vypravování, 

ten  musí  mít  v  každém  rukávě 

notnou  porci  prášení  a  Ihaní, 

poněvadž  je  lež  i  prášení 

nejostirejši  zábav  koření. 

Nos  i  tady  napomáhá; 

neboť  ták  daleko  sáhá, 

že  si  oči  tlučhuby 

nevidí  proň  do  huby. 

Nos  i  naše  zuby  chrání 

jako  neproniknutelný  štít; 

on  se  opře  každé  zbrani, 

nedopustí  zubům  ublížit; 

on  se  první  vrhne  v  pračku, 

bojuje  až  do  krve, 

a  když  rozbit  na  omáčka 

mrtev  sklesne,  teprve 

vydá  střežené  dřív  sebou  zuby 

do  záhuby. 

Nos  je  také  dobrý  poddaný; 

nebyl  jakživ  ve  vyšetřování, 

je  loyálný  tak,  že  ani 

nemůže  být  udaný. 

Nemívat  to  nikd^  ve  zvyku, 

starati  se  o  politika; 

B  Uhry  drží  jenom  tak, 

že  k  nim  chodí  pro  tabák; 

tím  však  stát  nic  netratí, 

neboť  si  nos  všecko  zaplatí. 

Edo  se  lidoznalstvím  zabývá, 

může  různé  karaktéry  snadno 

prostudovat  na  dno, 

jak  se  lidem  na  nos  podívá. 

Důkaz  nebnde  tu  předrahý; 

projděme  jen  lidské  povahy  1 

Člověk,  který  vypíná  svůj  nos 

nad  jiné  a  vysoko  jej  nosí, 

zajisté  je  pyšný  kos, 

jenž  má  místo  mozku  hnízdo  vosí. 

Edo  si  na  nos  navěšet  dá  všecko 

a  se  klátí  jako  tiKina, 

bad  je  posad  nedospělé  déčko, 


nebo  rodem  z  Hloupětína. 

Eomu  nechce  ledacos 

jít  pod  jeho  hrdý  nos, 

o  tom  dle  Lawatterových  kněh 

mužem  říci  bez  obavy, 

že  je  trochu  tvrdé  hlavy, 

neb  do  konce  UltraČech. 

Edo  rád  do  všeho  nos  strká, 

hasí,  co  ho  nepálí, 

tiché,  mirné  lidi  trká, 

již  mu  ani  vody  nezkalí, 

o  tom  důkazů  Izo  podat  na  fůru, 

že  je  smělý  Yšetečka, 

a  že  nosí  z  Německa 

na  východ  svou  kulturu. 

Eterá  dívka  ráda  nosík  krčí, 

myslíc  si,  že  pohodlně  strčí 

všecku  moudrosť,  jakou  zná  náš  svét, 

do  starého  „amazonenhutu**, 

jistě  byla  v  Praze  v  „institutu" 

a  je  tuze  „kepildet". 

Pak  je  na  světě  i  lidí  dosti, 

kteří  z  pouhé  úslužnosti 

na  nose  si  dají  tancovat, 

slámu  pálit,  dříví  štípat, 

kroupy  tlouct  a  jehly  sypat, 

ba  i  kteří  dají  za  to  plat; 

kteří,  když  má  panstvo  výlet, 

do  nosu  si  dají  střílet, 

a  když  jim  ho  urazí, 

ještě  poníženě  poděkují, 

potom  ve  strachu  a  v  nesnázi 

k  milostem  zas  přistupují 

a  je  na  kolenou  prosí, 

by  se  panstvo  smilovalo 

a  jim  povolení  dalo, 

by  si  směli  přilepit  zas  nové  nosy. 

Nos  má  sídlo  svoje  pode  čelem, 

v  kterémž  rozum  vládne, 

z  čehož  každý  hned  uhádne, 

nos  že  rozumu  je  nositelem. 

Já  však  tvrdím  ještě  více : 

nos,  to  je  ten  rozum  sámt 

Nechctte-lí  věřit,  podám  vám 

důkazů  i  třeba  na  tisíce. 

Edyž  vyvede  někdo  kousek  hloupý, 

nebo,  jak  se  říká,  když  si  koupí 

horempádem  v  pytli  zajíce; 

a  když  potom,  ač  už  pozdě,  cítí, 

že  mu  rozumu  zasvitla  denice, 

tu  se  honem  za  nos  chytí. 

A  proč  to?  —  Nu  pouze  proto, 

poněvadž  teď  uznává, 

nos  že  rozumu  vždy  dodává 

a  že  s  ním  se  poradit  měl  o  to. 

Edyž  tak  někdo,  sprostá  duše, 

kterýž  na  vtip  příliš  nedrží, 

od  leckoho  jednoduše 

hodný  nos  si  utrží; 

a  když  potom  v  počínání  svém 

více  v  radu  vchází  s  rozumem: 

kdož  ho  vede  v  Minerviny  brány, 

ne-li  ten  nos  darovaný? 

Ten  naň  stále  volá:  „Ipse!  — 

Chyť  se  za  nos!  —  Vtip  sel 

Také  slýcháváme  výrazy: 

„Hodný  nos!  — 

Dobrý  nos!" 

To  však,  moji  předrazí, 

není  jedno  a  to  samé. 
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Hodný,  čili  dlouhý  nos 

maže  nám  dát  ledakdos, 

iň  to  z  ylastní  zkušenosti  známe ; 

dobrý  DOS  Tfiak,  který  cítí 

cápřfd,  co  a  jak  má  býti, 

který  nikdy  neklame, 

ale  spriveJiiTOu  skytne  radn, 

Lam  můžeme  strčit  bradu, 

nebo  kam  ji  strkat  nemáme : 

takoTj  nos  sa  tisíce 

nedostáném  ani  v  apatyce.  — 

Trá  Vám  povím  ješté,  moji  předrazí, 

o  toD],  jak  se  a  nosem  zachází. 

k(  on  ubožák,  ten  nos! 

V  zimé,  v  letě  chodí  nahý,  bos ; 

3. si  Enááet  horka,  mrazy, 

10  Tseho  jím  každý  yrazí 

:  ca  místo  ochrany 

iostárá  se  mn  jen  pohany. 

Což  pak  Vy,  kdož  nosy  máte, 

lik  J3te  zcela  bez  citu, 

k  jim  nijakou  nedáte 

oebr&na  a  záštitu? 

Kdjž  tak  často  vyhodíte 

niarné  mnohý  torálek, 

proí  též  nosu  nezndíte 

sspon  jednoduchý  futrálek? 

hod  sic  tady  mezi  námi 

mQozí  muži,  ba  i  mnohé  dámy, 

co  přec  služby  nosu  odplácí;  — 

J30Q  to  páni  šňupáci, 

« pak  ony  dámy  laskavé, 

kteréž  m^í  easbouquetty, 

iqui  vita,  pačuli,  eau  tose*) 

i  pomády  voňayé, 

trn  tak  nékdy  z  etikety 

a*oiku  vyčastnjí  nos. 

AJL  což  ti  pořídějí 

1'  ti  nevděčníkům  přemnohým, 

kteri  s  nosem  zach^sejí 

hk  s  otrokem  ubohým !  — 

Proto  nyní  k  láskám  Vašim 

^e  jmenn  všech  nosů  vznáším 

P^^žbu  snažnou,  srdečnou : 

.Vaite  si  vždy  nosu,  važte, 

•timénít  se  jemu  snažte 

czaalostí  povdéčnou! 

i«\  fím  nejlíp  se  mu  odsloužíte, 

tz  ho  nejvýš  oblažite, 

)'í  je  nepatrná  věc  a  nevinná, 

ý  tomu  ku  podivu  laciná, 

a  pét  nových  prodá  Vám  to  tabáčník  neb  kupec; 

1  ta  Těc  je  —  rádný  šňupecl 

Vojt.  M.  V,  Bélohrobéký, 


25. 

Nová  Arkidie. 

Také  já  se  zrodil  v  Arkádii, 
kde  ta  nevinňátka  žijí  — 
píše  mnohý  větroplach, 
když  tak  od  večerní  pitky 
ponavštíví  kastalítky; 
ale  chudák  lže  až  strach! 
Ba  i  onen  Gessner  starý, 
selankarft  principál,  — 
dej  mu  Pán  B&h  věčnou  slávul 


měl  těch  věcí  plnou  hlavu. 

Dobrák,  pořád  na  svém  stál, 

že  jsou  ještě  nevinnosti  dnové, 

Filisky  a  Dafnisové. 

Psal  to,  psal, 

ale  také  lhal. 

Ach,  to  jsou  jen  samé  páry, 

dávno  zašel  blahých  časů  den, 

v  naší  nové  Arkádii 

hrajou  jinou  komedu, 

starý  mrav  jest  vyvržen. 

Inu,  yímeť,  jak  jest  mezi  lidem. 

Raděj  tady  s  Hammerschmiedem 

posteskuěm  si  tueramus, 

a  pak  pohledněme  jen, 

jaký  Jirka  déJá  rámus. 

Jirka  stojí  u  plotu 

očekává  Dorotu; 

vždyť  je  ve  vsi  posvícení, 

a  tu  pochybnosti  není, 

že  má  tisíc  chutí  do  skoku ; 

toho  důka-.  vydro vice, 

nažlutěiié  kozlovice, 

má  též  z  kamrtuchu  košili, 

dílo  kantorovic  Voršily. 

V  kapse  také  není  nouze, 

grošň  nabyl,  pouze 

valachům  že  uzmul  obroku 

a  na  sejpce  korec  žiu. 

Ovšem  strhl  se  pak  hluk, 

čeled  byla  podle  abecedy  bita, 

ale  Jirka  ani  muk! 
Že  vzal  otce  hnídovím 

a  že  vedl  za  soumraku 

šmejdy  a  měšcem  židovým, 

za  to  teď  tam  na  venku, 

zrovna  kde  je  komora, 

očekává  milenku.  — 

Netrjpi^livost  má  v  zraku. 

Aj,  tli  Dorka  ze  dvora 

vyvalí  se  jako  čtyři, 

rovným  krokem  k  němu  míří. 

Šátek  červený  má  na  pokos, 

v  jedné  ruce  koláč  s  mákem, 

druhou  přikrývá  si  nos. 

A  tak  se  sklopeným  zrakem 

zastaví  se  a  plotu. 

Jirka  kouká  chvilku  na  botu, 

a  pak  ostýchavým  hlasem 

spustí  na  svou  Dorotu: 

„Jakpak,  Dorka:  o  pochcení 

musíme  být  zapocení, 

pfljdeš  tam?« 

JSačež  Dorka:  „Jdi  si  sáml" 

Jonák  myslí,  že  to  špásem 

děvče  boubelaté  dí, 

pročež  jí  hned  nadhodí : 

„E  jdi.  nebuď  bloudem, 

ne  smrdí  mi  kap^a  troudem, 

mám  phc  trochu  loupáků, 

na  několik  šoupáků 

půjdeš  už  ?« 

Dorka  na  to:  „Kuš!" 

Jonák  jinak  vždycky  smělý, 

tuhle  celý  zpitomělý 

sbírá  zase  myšlenky: 

„E  jdi,  Dorka,  nedělej  mi  myši, 

chci  si  natřást  koženky, 

najed  jsem  se  doma  zelí, 


*)  Yjnlori  M :  ó  xóf. 
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CO  jsme  s  klobásami  měli, 

a  mám  z  toho  píchání. 

Snad  se  mi  to  tancem  ztiší, 

nech  jen  zdráhání  a  pojď, 

aspoň  mne  tam  doprovoď!'' 

Tq  zas  Dorka :  „Jenom  táhni  sirky !" 

To  se  ale  notné  dotkne  Jirky; 

z  nenadání, 

jako  kocour  na  číhání, 

skočí  přes  plot,  kolem  zahrady, 

štípne  Dorka  do  brady; 

pak  jí  outlou  rukou  točí, 

až  jí  slze  tekou  z  očí. 

Dorka  pH  tom  lásky  znamení 

nemá  také  srdce  z  kamení. 

Ovšem  ještě  váhá, 

na  oko  se  zdráhá: 

„Že  té  kopnu,  varyl 

drž  se  raděj  rychtárovic  Báry," 

ale  přec  se  poddává. 

YězejíC  jí,  ač  se  fantí, 

y  hlavě  páni  muzikanti. 

Jako  řezník  s  telátkem, 

ježto  dříve  očaroval, 

aby  okamžení  pádu 

drobitek  mu  ocukroval, 

kráčej'  oba  pěkné  spolu, 

Jirka  napřed,  Dorka  vzadu, 

do  hospody  s  kopce  dolů. 

Tam  je  pěkná  štvanice! 

Ještě  nerozžhali  svíce, 

u2  se  paří  kozlovice 

a  už  praskaj'  tkanice. 

Jako  podagrista, 

když  se  nemůže  hnout  s  místa, 

bučí  basa  nevrle; 

klarinet  co  pimprle 

divné  provozoje  šprýmy, 

a  to  hodně  množí  příjmy ;  «"* 

ale  pozor  na  tetku, 

na  tu  čtveračivon  trumpelku, 

ta  yám,  jako  když  jiná  n&ž  bere, 

hochům  nové  boty  dere. 

Dále  u  stoku 

sedí  starší  s  mámou  po  boku, 

před  sebou  má  každý  džbán; 

by  pak  šenkýř  ze  zvyku 

křídou  netropil  jim  vzdory, 

udělá  si  kontrolory 

jedenkaždÝ  z  knoiiíků: 

kolik  džbánků  vyzunknutých, 

tolik  jich  má  rozepnutých, 

a  je  sám,  jak  myslí,  celý  pán. 

Konečně  ta  mládež  milá  — 

▼  té  už  není  dobrá  žíla, 

tu  je  vidět,  slyšet,  cítit  ze  všech  stran. 

Dva  z  těch  flontků 

za  kamny  se  perou  v  koutku; 

jiný  klouček  zahřátý 

prohání  se  s  děvčaty, 

čtvrtý  zuňká  pod  komínem  bryndu, 

jižto  nazýváme  švindu, 

a  jí  k  tomu  marcipán. 

Kantor,  objímce  basu, 

kouká  smutné  na  tu  chasu 

a  zle  mračí  tvář, 

že  1í  hlučné  posvícení, 

rejdéní  a  čtveračení 

chutná  lip  než  —  slabikář. 

Ale  co  pak  Jirka  dělá? 


Hejsa!  to  je  pro  něj  mela! 

Jako  pravý  Jirka, 

když  ho  mine  asentýtka, 

poskočí  si  na  podkovky, 

dá  8i  nalít  do  mázovkv, 

zařve  na  šumaře  v  řade 

jako  rychtář  o  hromadě: 

„Hoši,  hrajte  nám! 

Sic  vám  z  vašich  inštrumentů 

u  všech  vSudy  safientů 

samých  tříštěk  nadělám!" 

Hoši,  jakoby  jim  správec  hásal, 

spustí  najednou: 

„Když  jsem  já  ty  koně  pásal— '^ 

Jirka  holky  přeměří, 

co  tam  stojí  u  dveří, 

a  jak  mile  Dorku  svou 

vzadu  mezi  nimi  zočí, 

kývne  na  ni  ramenem: 

„Alou,  Dorka,  polez  sem!" 

Dorka  k  němu  bystře  skočí, 

a  už  se  s  ním  v  kole  točí; 

tu  to  skáče,  tu  to  lítá, 

křičí,  dupá  a  se  splítá, 

jeden  vejská,  druhý  brká, 

třetí  šmahem  yšemi  strká, 

čtvrtý  zčerstva,  zlehka  pátý, 

aby  ncpotlouk'  si  hnáty, 

šestý  jako  vejr  y  to  kouká, 

sedmý  hubou  zhůru  fouká  — 

„Ani  krok!" 

křičí  Jirka  drže  bok, 

neboť  jeden  malý  špulec 

dal  mu  botou  notný  Štulec. 

„Ai  se  někdo  opováží! 

jisté  oknem  cestu  zváží!"  — 

„Cože?"  hučí  jeden  hlas, 

„podívám  se  na  ten  špás; 

hoši,  jen  ho !  nebojme  se ! 

vždyť  z  nás  duši  nevytrese!" 

A  tu  na  ten  hluk 

sáhne  po  Jirkovi  dvacet  rnk; 

jako  na  ostříže  vrány 

sápají  se  všickni  naň, 

husté,  rázné  padaj'  rány; 

ale  Jirka  —  Pánbůh  chraň!  - 

aby  z  prášenice  utekM 

To  bv  vyved  špatný  skutek, 

musíc  zachovat  svou  čest: 

Honzou  trhne  za  krk  vzadu, 

až  se  svalí  na  hromadu, 

na  Matěje  spustí  pěát, 

až  mu  praští  vše,  což  jeho  jest; 

Kubovi  též  jako  maně 

vlepí  něco  na  chrám  páně  — 

a  tak  řádí  sám  a  sám. 

Starší,  jak  ty  věci  shledno ', 

od  stolu  se  všickni  zvednou, 

žádný  neví  kudy  kam. 

Matka,  sestra,  bába  pláče, 

konšel  vstoupí  mezi  rváče, 

ačkoliv  ji  sám  má  jako  trám; 

nevedlo  se  mu  však  hrubé: 

pár  jich  padlo  blízko  k  habé, 

a  pak  jako  nádavkem 

poctili  ho  pohlavkem. 

rři  tom  sem  a  tam 

lítaj'  džbánky,  holby,  facky, 

ze  židlí  se  délaj'  klacky, 

baby  křičí  u  kamen: 
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^Sratý  Je&e  I  to  je  sondnei  den  1" 

Konečné,  když  pod  lavice 

Jiřík  chasa  spořádá, 

sháDÍ  se  zas  po  miizice, 

a  tak,  přestár  pfttku  horkou, 

8  milou  Dorkou 

znoTa  se  dá  do  tance. 

O  druhé  as  po  půl  noci 

ochabuje  ples. 

Mésíc  nad  lipou  tak  krásně  kouká, 

hlídač  T  zelí  tak  líbezné  houká, 

potůček  na  stráni  sladce  hrčí, 

zajíc  Y  zelí  jemně  yrčí, 

sem  tam  poštékává  pes. 

Aj,  ta  Jirka  rozehřátý, 

zlatým  kouzlem  lásky  spjatý, 

vede  Dorku  na  náves. 

Y  ksifté  jako  ťopan  hoři, 

hraclek  se  mu  všude  boří, 

knoflíky  má  zutrhány, 

kramiickfim  uŽ  zvoněi  hrany, 

nle  nic  si  z  toho  nedělá, 

jak  se  ca  milenku  podívá. 

Svíráť  ho  to  z  levé  strany  pod  vestou ! 

I>orka  taktéž  rozumná  a  tichá 

pošeptmo  i  nahlas  vzdychá, 

jako  by  již  byla  nevěstou. 

Když  se  octnou  na  dvoře, 

šepccDorka:  „Jirko,  zdvihej  zlehka  boty, 

abys  nedál  žádné  hřmoty, 

talík  leží  v  komoře." 

Tu  to,  milí  páni,  máte, 

teď  snad  naši  Arkádii  znáte. 


y.  TrnobransJoý. 


26. 


Jen  ne  s  pravdou  ven! 

„Vždycky  jf n 

s  pravdou  ven; 

s  pravdou  nejdál  dojdeš,"  takto  zní 

staré,  vůbec  známé  přísloví, 

jehož  pravost  nezvratná 

jest  prý  podstatná 

Ano,  ano  — 

povídáno  I 

V  morálce  a  za  pecí 

mudruje  se  snadno  o  věci, 

8  kterou  to  však  v  praxi 

pokulhává  jaksi. 

Dokud  člověk  jenom  chválí, 

tuf  se  ovšem  zřídka  spálí; 

neboÉ  8  chválou  spíše  projde, 

í-no  zhusta  cti  s  ní  dojde; 

se  špatnou  váak  poradil  se  ten, 

kdo  chce  hlásat  vůbec  pravdu  jen; 

neboť  tu  máš!  —  z  nenadáni 

na  krku  má  opletáni; 

již  ho  kdesi  uražený  děsí, 

j^ravdomluvku  chápe  za  paiVsy. 

Ze  však  z  pravdy  hlasatelů 

nejvíc  příkoří  a  želu 

chudas  deklamátor  zkusí, 

každý  nahlédnouti  musí, 

ant  co  tamto  pravdy  zjev 

v  jednotlivci  budí  hněv, 

tuto  posluchačů  celé  řady^ 

vzhůru  vystrčí  své  moudré  brady, 

řečníka  pak  pozorují. 


každé  slovo  rozvažigí, 

a  jak  medle  v  proudu  řeči 

pravdou  trknnl  lebku  něčí  — 

tu  máš!  ~  již  se  v  poaluchači  tv^e 

usadila  hněvu  rudá  záře, 

již  ho  stíhaj'  zraky  plamenné, 

přízeň  tatam!  —  v  srdce  kamenné 

zabedněn  jest  na  vždy  všecek  cit, 

a  pan  řečník,  jenž  se  nechal  omámit 

v  jasné  pravdy  přeludu. 

propad'  —  pravdy  osuao. 

I  mne  z  puan  neblahého 

poslali  sem  ubohého, 

abych  vzácné  společnosti 

vychvaloval  pravdy  cnoBti, 

její  zásady  bych  uskutečnil, 

o  lecčems  a  o  ledakoms  řečnil, 

a  hned  ve  svém  úvodu 

pravdě  zjednal  průchodu. 

Co  muž,  zásadě  své  věrný, 

převezmu  ten  úkol  perný, 

a  že  tím  se  mohu  zvěčnit, 

počnu  s  Pánembohem  řečnit. 

O  pravdě  snad?  —  Tn  kdybych  tak  mluvit  chtěl  — 

Božínku!  no,  tohle  bych  se  asi  měl! 

Mluviti  bych  mohl,  jak  ty  naše  české 

panenky  jsou  z  velké  části  švarné,  hezké, 

jak  jsou  zbožné,  pracovité, 

skromné,  úslužné  a  hbité, 

jak  jost  život  8  nimi  spasný, 

jak  se  ale  za  náš  jazyk  krásný  — 

inu  —  to  tak  kdybych  o  některé  říci  chtěl  — 

Božínku!  no,  tohle  bych  se  asi  měli 

Mohl  bych  ta  mluvit  o  mládenci  českém, 

jak  se  pouhým  povrchným  jen  leskem 

nikdy  svésti  nedá, 

nýbrž  vlastní  blaho  hledá 

jenom  v  sobě  sám 

a  své  budoucnosti  chrám 

na  své  vlastní  síly  staví, 

při  tom  ale  moudře  praví, 

aby  život  jeho  měl  prý  cenu, 

s  dukáty  že  sobě  jenom  ženu  — 

inu  —  to  tak  kdybych  o  některém  říci  chtěl  — 

Božínku!  no,  tohle  bych  se  asi  měl! 

Básníci,  ioi  hoši  jaří,  Čilí, 

pracují,  seč  stačí  jejich  síly, 

na  národu  roli  dědičné; 

snahy  jejich  bodré,  nezištné 

kráčejí  za  krásným  účelem, 

oslaviti  totiž  vlas£  a  zem. 

Nezištnost  a  stálé  sebezapření 

jejich  heslo  jest  a  znamení. 

Že  však  básníci  jsou  rozličného  tvaru 

a  že  mnohá  nadšenost  povstala  z  honoráru  — 

to  kdybych  tak  říci  chtěl  — 

Božínku!  no,  tohle  bych  se  měli 

Našich  obcí  zástupcové 

vpravili  se  v  doby  nové 

za  volného  zřízení 

s  dovedností  nevšední; 

prospěch  obce  na  zřeteli  mají, 

blaha  občanstva  se  domáhají, 

správní  jso^ice  každou  dobu, 

bez  ohledu  na  osobu 

po  právu  a  podle  zásluh  uznaných 

rozhodují  co  vzorové  nestranných; 

že  však  rozhoduje  někde  kmotrovstvo, 

a  že  tento  —  tamhle  —  za  horami  kdesi 

zřídly  nevědomky  obecní  jim  lesy  — 
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ina  —  to  tak  kdybych  říci  chtél  — 

Boiínkul  Bo,  tohle  bych  se  měli 

Necht  to  Tezma  tedy  s  kterékoliv  strany, 

všude  slyším  pravdě  odzváněti   hrany. 

Aťsil  —  Ve  své  nezištnosti, 

která  všech  řečníků  cností 

nenpíratelnou  jest, 

zvyklý  za  pravdu  i  příkoř  snést, 

nedbám  na  chválu  i  nelibost, 

véda,  že  jsem  pravdu  říci  chtěl,  a  dost. 

Že  bych  ale  přál  si,  paničky  a  páni, 

za  svou  přednášku  přec  trochu  zatleskání- — 

inu  —  to  kdybych  tak  říci  chtěl  — 

Božínku!  no,  tohle  bych  se  teprv  měli 


Alois  Gallat. 


27. 


Nejkrásnější  čin. 

Bylo  z  rána.  E  zpovědnici, 

v  nížto  seděl  otec  Cyprián, 

bosích  řeholníků  kvardián, 

přistoupila  dívka  bledých  lící, 

aby  z  hříchů  svých  se  zpovídala. 

S  tváří  skroušenou  se  jala 

vyznávati  ze  svých  provinění, 

až  pak  v  cudném  uzardění 

náhle  vázne  v  proudu  řeči. 

Mlčky  po  delší  tak  dobu  klečí, 

ulevujíc  sobě  v  tichém  pláči. 

Zajisté  hřích  těžký  duši  její  tlačí, 

o  čemž  také  otec  Cyprián 

v  pochybnostech  nejsa,  tak  ji  těší : 

„Milosrdným  jestiť  Pán; 

rád  odpouští  těm,  kdož  hřeší, 

pakli  z  hříchů  svých  se  zpovídají 

a  se  polepšit  v  úmyslu  mají. 

Protož  nechtě  nepravého  studu, 

dítě  milé!  Netrvejte  v  bludu, 

jenž  vám  brání,  byste  v  poznáni 

sebe  samy  dovršila  pokání! 

Netajte  přede  mnou  žádn3'ch  vin, 

aby  na  milost  vás  přijal  Hospodin  i''  — 

Laskavostí  touto  povzbuzena, 

pokračuje  kající  se  Magdalena 

ve  zpovědi.  —  „Otče  duchovní  1" 

hlasem  rozechvěným  di, 

Jsenrt  já  velká  hříšnice : 

chybila  jeem  velice, 

ielikož  jsem  krádeže  se  dopustila. 

O  jak  ráda  bych  zas  navrátila 

statek  nzmutý  pravému  majitelil 

Vězte,  otče,  z  klášterní  že  cely 

odcizený  statek  onen  jest, 

k  vůli  němuž  jsem  se  uchýlila  s  cest 

ušlechtilé  cnosti, 

křesťanské  to  poctivosti.^ 

^',  tys  oloupila  klášter  náš? 

Verkou  to  na  svědomí  vinu  máš," 

kára  Cyprián  svou  kajicuici. 

„Jsmet  my  chudí  řeholníci: 

vyžebráno  naše  skrovné  jmění, 

tak  že  sotva  k  živobytí  stačí; 

protož  dvojnásobné  provinění 

každou  duši  tlačí, 

která  v  zpupném  pýchu 

dopouští  86  na  nás  hříchu. 

Nuže,  děvo,   ďáblem  samým  omámená, 

k  činu  ohavnému  navedená. 


věz,  že  rozhřešení  nemoha  ti  dáti, 

pokud  odcizená  věc  se  nenavrátí 

majiteli  •—  klášteru!*' 

Ukrývajíc  obličej  svůj  v  zástěru, 

dívka  slibuje,  že  v  poledne 

vrátí  klášteru,  což  jeho  jest, 

by  tak  zachránila  svoji  Čest, 

načež  s  vzdechnutím  se  pozvedne, 

a  když  velebnému  pánu 

otci  Cypriánn 

políbila  pravici, 

opouští  zpovědní  stolici.  — 

Bjlo  poledne,  a  v  refektáři 

zbožní  bratří  se  skroušenou  tváří 

především  se  pospolu 

k  pánu  Bohu  pomodlili, 

načež  sedli  ke  stolu, 

by  svá  těla  posilnili. 

Sotva  ale  Ižic  se  uchopili, 

aj  tu  fortník  vchází  do  dveří. 

V  ruce  nesa  košík  z  proutí, 

přímo  k  Cypriánu  zaměří, 

který  nelení  se  pozvednouti, 

aby  bratry  řeholu íky 

několika  slovy  oblažil. 

Když  si  jazyk  pivem  navlažil, 

takto  spustil:  „Bnďtež  nebi  díky 

za  ta  milost  neskonalou, 

která  hříšnici  dnes  zralou 

vedla  ke  mně  ku  zpovědi!  — 

y  zvědavosti  zrak  váš  na  mne  hledí : 

nuže,  vězte,  bratří  v  Pánu  shromáždění 

že  jsme  byli  okradeni  I** 

„Okradeni?"  divili  se  bratří, 

a  druh  druhu  ve  tvář  patří, 

jak  by  na  vzájem  se  tázat  chtěli, 

zdali  dobře  rozuměli. 

„Ano,  bratřil"  kvardián  se  znova 

chápe  slova. 

„Věřte  tomu, 

našemu  že  domu 

ublíženo  bylo  velice! 

Vinník  však  —  či  spíše  vinnice, 

nepokojem  hnána, 

přišla  za  šerého  rána, 

aby  ve  skioušeném  vyznání 

svědomí  hlas  kárající  utišila 

a  na  ddkaz  svého  pokání 

odcizený  majetek  nám  navrátila. 

Nevím  posud  sám, 

jaká  v^c  uzmuta  byla  nám, 

zdali  ceny  větší  aneb  malé  jsou : 

ale  to  mi  není  na  závadu, 

abych  blahoslavil  tento  den, 

kdy  na  moji  radu 

srdce  v  hříchu  zatvrzelé 

litovalo  ohavnosti  emélé. 

Ano,  bratří!  za  ranního  šera 

já  dnes  z  rukou  lucipera 

vyrval  duši  poskvruřnou 

a  pokáním  očištěnou 

nebi  jsem  ji  navrátil, 

aby  ďas  ji  neschvátil. 

Toť  můj  nejkrásnější   čin, 

za  nějž  veleben  bud  Hospodini 

Ovoce  pak  téhož  činu  mého 

z  koše  tajemného 

zrakům  vašim  ted  se  odhalí." 

Na  ta  slova  všecko 

s  napnutím  se  hrne  ke  košíku, 
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8  néhož  kvardián  když  víko  sňal, 
ve  sl&yném  tom  okamžiku 
uvnitř  každý  uhlídal  — 
spící  děckol 

E,  Jmt. 

28. 

Básník. 

^Deklamátor  TjBtoupf  v  obleku  elegantním,  geuialnč 

rozčechranó  vlasy  atd.,  mluví  zbrkle  a  důležité.) 
Ať  S9  jak  chce  kdo  chce  směje,  mně  se  dobře  básní, 

pěje, 
srdce  mé  se  chechtá  a  j  ak  rybka  Splechtá 
pi-i  pivě  a  kouření  —  v  zápalu  a  nadšení. 
V  noci  ze  sna  mne  to  budí,  v  prostoru  na  venek  pudí. 
Ve  mně  řádí  musa;  to  je,  věřte,  hrůza! 
zemé  táhne  jako  mráz,  uvnitř  tlačí  jako  hráz. 
Ježí  Tlasy,  ježí  řáseů,  z  duSe  až  vytlačí  báseň. 
Ano,  báseíi  dusí  —  jiné  se  mně  hnusí; 
sám  to  mozek  praví   mně,   že  v  něm  Eol  hravý  je. 
Na  ata  mám  už  v  hlavě  rýmů,  vtipů,  nápadů  a  Šprýmů, 
až  to  Jazyk  mate:  musí  to  bvt  svaté! 
Kde  jen  počít,  kde  a  s  čím,  at  se  vám  dnes  zavděčím? 
Xuže,  umky,  se  obujte,  verše,  rýmy  se  mnou  kujte; 
poraďte,  ach,  honem,  mušku  dělat  slovem; 
látka  musa  musí  dát;  musím  básnit,  musím  lhát. 
lionem,  honem,  muso!  látku,  co  dát  do  prvního  řádku? 
pak  to  pfi}de  z  ostrá  jako  z  těla  kostra. 
O  ten  začátek  je  zlý  I  kde  ta  musa,  kde  as  dlí? 
Ajtal  mám  to;  musa  radí:  „První  rým  se  nevysadí: 
drahý,  třetí  v  zadu  sám  dá  k  němu  radu. 
Co  pak  ▼  druhém,  třetím  je,  látku,  název  zvěstuj e.<< 
Urá !  teď  to  půjde  lehce,  škoda,  psát  že  se  mně  nechce ; 
hned  by  ze  mne  výbuch  velký  básnický  duch 
bez  obtíži,  těžkostí  —  nebi,  zemi  k  radosti. 
Ejhle  t  mám  to,  už  to  držím,  Vaši  chválu  jistě  ztržím ; 
jen  co  v  hlavě  vtipy  srovnám  jako  šípy. 
Ach,  to  bude  novinka,  zrovna  jako  konvalinka. 
Odpoaťte,  už  stavím  nohy,  z  předu,  zadu  sekám  rohy. 
O,  nž  verše  kuju,  v  duchu  pozornju, 
jaic  to  půjde  k  srdci  Vám,  až  rovinku  zazpívám. 

**  (Roi vláčně  a  dojemně.) 

.Vkax  přírody  a  láska",  to  je  název  básně  mé ; 
dlouhá,  krátká  samohláska  forma  české  trocheje. 
Jak  J8i  světlá,  luno,  lunko,  a  přec  chladná  tvoje  tvář ; 
jak  jsi  teplé,  jasné  slunko,  a  přec  stíní  tvoje  zář. 
Ač  jsi  chladný,  o  měsíčku,  párky  mrznout  nenecháš ; 
a  ty^  slunko  na  nebíčku,  spálit  nechceš  mozek  náš  I 
Jak  jsi  krásné,  modré  nebe,  přece  chmurné  mračno 

máš; 
jak  dost  hvězdiček  kol  sebe,  přec  měsíčku  tmu  jen 

znáš. 
Ač  jde  z  mračna  často  zhouba,  lásku  přece  neruší! 
i  měsíček,  noci  chlooba,  stání  lásky  nehluší; 
třeba  za  dne  hromobití  —  v  noci  křižoval  se  blesk, 
lásko  přece  nemůž   vzíti  —  v  srdci   neuhostí  stesk. 
Smutné  je  to,  když  hrom  boří  a  vichřice  burácí; 
když  po  blesku  město  shoří  —  vítr  lesy  pokácí,  — 
ale  ta  nevěrnost  panen,  to  je  blesk,  jenž  zapálí, 
hrom  ta  dokládá  své:  amen,  noc  pak  všechno  zakalí. 

(OhniTé  a  důležité.) 
Ach,  jak  smutno  nám  v  tom  žáru,  jejž  hasíme  v  pi- 
vovaru r 
a  v  tom  zhoubném  víru,  v  kterém  zhltnem  síru :  '— 
Térte  mně,  ach,  živel  to,  jímž  n\s  nejvíc  pobito. 
'  Proto  víru  uzdu  dejte,  žár  pak  záhy  zalej vějte, 
Eice  svét  se  Sboří,  nebo  zcela  shoří. 


A  když  propadne  se  svět,  zvadne  žárem  lásky  květ. 
Beze  světa,  beze  lásky  není  básně,  není  hlásky, 
není  ženy  úvod,  není  svadby  průvod, 
romance  a  legendy,  ani  švandy,  merendy.  — 
Ejhle  1  co  nepiodí  mnsa?  tu  je  dojem  a  tu  hrůza; 
tu  myšlénky  původ,  a  tu  šťastný  důvod. 
Ne,  já  bez  všech   vytáček  jsem  už  básník  nováček. 
Ale  prosím,  co  jen  chcete,  hlasitě  ted  na  to  rcete; 
hlavou  třeba  kruťte,  jako  Bůh  jen  sudte. 
Zasloužilť  jsem  jako  vy  vděčnv  potlesk  hromový. 
Tleskejte  jen  podle  chnti!  já  Vam  za  to  poslechnutí, 
věřte,  beze  žertu,  jako  deset  čertů, 
už  jen  k  vůli  merendě  zatleskám  též  šeredně. 
(Tleská  a  utíká.) 

J,  Jodas. 

29. 

á  n  m  a  ř. 

(Před  tím  hraje  houslista.) 
Nu,  nu,  nu,  tu  je  povyku, 
jak  byste  lepší  muziku 
už  byli  ani  neslyšeli! 
Ne,  pro  ten  trochu  vrzotu 
takovéhohle  jásotu  .  .  . 
toť  mne  až  k  smíchu  nutil 
Jái  měl  sic  také  tisíc  chutí 
dnes  ňákou  skočnou  zaskřípat, 
než  kdož  mi  za  to  může  stát, 
že  tato  moje  produkce 
mne  nepřipraví  o  rucel? 
Ba  mnohem  víc: 

vás  přejde  sluch,  vy  zatajíte  dech  — 
a  pak  to  zazní  z  plných  plic 
a  z  přítomných  zde  hrdel  všech: 
„Výborně!  —  sláva!  —  to  je  kosi 
ne,  to  je  samec  —  to  je  virtuos  1" 
Nu,  že  jsem  kos,  a  že  sám  Paganini 
a  slavík,  Laub  i  Vietamm 
proti  mně  jsou  jen  chamradiny, 
o  tom  vám  hnedle  důkaz  dám. 

Již  tomu  bude  hezká  kupa  let, 

co  jsem  se  přihnal  na  ten  hloupý  svět, 

ponocný  troubil,  až  se  třásla  ves  — 

pod  naším  oknem  pral  se  s  kočkou  pes  — 

a  tatík  kantor  —  sejmuv  kalendář  — 

zaznamenal  tam  ihned  komentář: 

„jSám  09ud  chců  mit  b  kluka  muzikantaV^ 

A  tak  se  stalo ! 

Neb  že  mi  nebe  krom  dvou  řádných  uší 

i  také  pevné  nohy  dalo, 

zvolili  si  mne  za  kalkanta, 

a  já  —  já  plnil  ouřad,  jak  se  sluší; 

nešetřilť  jsem  ni  drobet  bot, 

šlapal  vždy  měchy  podle  not, 

a  tropil  tak  co  malý  kluk 

již  v  hudebnickém  světě  hluk  I 

Než  —  pech  je  pech  —  a  já  byl  Cech! 

Proto  už  i  ten  hloupý  měch 

mne  musel  sekírovatl 

Bylo  to,  myslím,  o  pouti, 

já  dřu  se  ve  svém  zákoutí 

a  chci  zas  právě  měchy  našlapovat : 

an  tatík  skočí  od  varhan 

a  jako  krocan  rozsápán 

se  do  mne  pustí:  „I  ty  nezbedo! 

já  mačkám  ještě  Gloria  — 

a  on  už  šlape  do.Credo!!  — 
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Pak  —  jak  se  samo  sebou  rosumí  — 

yylíp'  mi  notné  pro  mcmoria, 

aby  mi  změklo  svědomí  I  .  .  . 

Než  —  tu  mne  popad  taký  vztek, 

že  jsem  s  tím  celým  kumštem  flek' 

a  do  bot  prásk'  —  i  pospíchal 

jak  nejstatnější  generál:  — 

až  se  vám  octnu,  bos  a  polonahý, 

uprostřed  naší  zlaté  Prahy!  — 

A  hlel  jak  zahnu  s  mostu  do  ulice, 

vrazím  vám  zrovna  k  „modré  štice^. 

Ne,  lidé  —  tohle  byla  podívaná! 

Sonkovna  jako  natřískaná, 

za  velkým  stolem  sextett  hrál, 

a  ten  jeho  pan  principál 

jen  po  mně  mrk'  a  —  souzeno!  — 

hned  seznal  ve  mně  muzikanta; 

neb  hned  se  mne  ptá  na  jméno!  — 

Já  řku:  Mně  Hkaj'  u  nás  Franta. 

,,Nu,  mně  zas  Mozart!''  on  zas  na  to. 

„Jak?  —  Mozart?  Mozart?!  tak  pantáto? 

toť  vy  jste  tedy  ona  duše, 

co  sype  noty  jako  s  hruše?" 

Ten  milý  Mozart  se  dal  do  smíchu 

a  pravil.  „Nu,  když,  kulichu, 

ty  práce  mé  tak  dobře  znáš, 

tož  vandruj  s  námi  —  a  jsi  náš!" 

Já  na  to  vejsk'  —  a  věřre,  moji  drazí! 

od  oné  chvíle  bylo  po  nesnázi.  — 

Kde  Mozart  byl,  byl  jsem  i  já, 

on  komponoval  rekvia, 

já  opisoval  pilně  noty 

i  cídil  mu  tak  dlouho  boty, 

až  jsem  se  stal,  čím  nyní  jsem: 

houslistou,  čili  —  Sumářem ! 

Ha,  sumářem!  tot  panský  cit! 

tím  nechce  teď  už  nikdo  být, 

a  přece  jest  jich  jako  blech 

i  v  pozlacených  kabátech, 

ba  stokrát  víc  než  při  muzice 

šumaří  jich  teď  v  politice ! 

Ach,  kdybych  byl  jen  drobet  dbal, 

kdo  ví,  čím  bych  se  nebyl  stal! 

Než  tak  to  je  s  tou  náturou: 

já  nemoh'  nikde  vydržet, 

já  musel  zvroubit  celý  svět, 

jako  bych  běhal  s  kulturou! 

Atak  jsem  vám  hrál :  v  Dalmácii,  ve  Frankfurtu, 

v  Amstrdámu,  „u  Stupartft", 

u  Valachů  —  Hottentottft, 

v  Lissabonu,  u  „Kléplotů"  — 

zkrátka :  kde  jen  lidé  uši  mají, 

všude  mne  a  moje  skřipky  znají! 

Tu  konečně  po  dvanácti  letech 

prižejbroval  jsem  se  do  Čech, 

a  po  tom  vandru  cizokrajném 

jsem  zase  tu  i  s  hajmátšajuem, 

a  srdce  mé  zas  konstitučně  bije, 

a  kapsa  nezoá  více  mizérie; 

já  ale  koukám  celý  vyjeven, 

jak  že  je  ten  mí^j  národ  oblažen, 

co  požívá  za  výhody, 

za  práva  a  za  svobody, 

tuk  že  bych  musel  bláznem  slout, 

kdybych  se  teď  chtěl  odtud  huout! 

Ani  kroku!  Zde  chci  žíti, 

zde  si  mandel  bobkft  vydobyti, 

tady  se  mi  uťjlíp  povede, 

národ  mne  už  živit  dovede! 

A  což  teprv  na  mou  smrt, 


na  tu  jsem  již  napřed  hrd: 

budeť  vám  to  po  mých  zbytkách  shon, 

až  se  vystaví  ten  slavný  pantheon ! 

Bych  vám  ale  také  důkaz  dal, 

že  je  pravdou,  co  jsem  povídal, 

by  se  nezdály  mé  řeči  chlouby  plané, 

byste  měli  o  mně  pravý  pojem, 

chci  vám  zahrát  třeba:  „Hej  Slované!" 

—    —    —  (Hraje  —  marně.)  —   —    —  _ 

Hrom  a  peklo  !!—--    —    —    —    —   — 
Zas  mi  namazali  swyčec  lojítnl 

K  T&ma. 


30. 

Čert  intendantem. 

že  svět  největším  jest  divadlem,  to  věřit  možno  beze 

žcrlá, 
za  pódium  mu  slouží  naše  zem,  za  správce  více  čertů. 
A  naše  vrchy,   lesy  kulisami,  nebes  klenba  s  měsí- 
cem, hvězdami 
jsou  suíity  ve  chrámu  velké  Thálie, 
ve  kterémž  se  místo  dekorací  užije 
severní  záře  někdy  celé  neb  oblaků  a  duhy  skvélé. 
A  oponou  je  prudký  čas,  jenž  letí  jak  by  hnal  ji  das. 
Svět  náš  je  dvorním   ale  divadlem,   to  mužem  říci 

směle; 
neboť  jak  dlouho  svět  světem,  jen  staré  škváry  mele. 
A  čert  sám.  to  přec  nic  zlého,  je  intendantem  jeho. 
A  proměn  co  se  dotýče  —  k  tomu  se  hodí  nejspíše 
vyšperkované  naše  ženy,  neb  ty  se  neustále  meni. 
Vřtká  pak  naše  fantasie  je  létací  stroj  té  Thálie. 
Osud  je  nad  ním  mistr  vládný  a  spádem  jejím  hrob 

je  chladný. 
Láska  ta  malířem  je  světa  a  sobectví  nášnápovéda. 
Teď  slyšte  však,  kdo  prvním  byl, 
jenž  nejprv  na  jeviště  toto  vj^stoupil.  To  Adam  byl  — 
Tuším,  že  se  tak  zval  —  ten  nejprvnější  hrál.  — 
Intendant  čert  sám  jej  doved  v  tento  múzy  chrim 
a  pravil  k  němu  „Tady  hraj !"    Tuším,  že  irfísto  to 

byl  ráji 
Že  ale  po  vždy  sólové  jen  scény  sehrát  musel  Adam 

sám 
a  repertoire  nebral  změny  pravil  čert :  „Družku  tolé 

dám." 
Že  Adam  pravý  herec  byl ,  ba  více,  tomu  hned  každ,^ 

víru  dá., 
neb  stále  chtěl  jen  benefice   a  domovem  mu  b}lA 

hospoda. 
Že  po  tmě  hráli  na  počátku,  měl  výbor  z  tobo  no- 
tnou hádku. 
Tu  Čert,  co  veleraoudrý  intendant, 
hned  kázal  založiti  „Gasanstalt", 
a  k  doplnění  kusu,  lide  věř,  nejprve  opatHl  intemlint 

ZVut 

První  byl,  ach  krásný  zjev,  „Kurdistanský  lev**, 
„B.Migalský  tygr",  za  ním  přišla  hned 
„Orlice",  „Pes  a  kočka"  jak  by  smet. 
I  „liišák  ferina"  počal  mást  hlavy. 
Poslední  byl  však  „Medvěd  ze  Šumavy". 
A  k  těmto  všem  náhodou   vlez  také  brzo  „Oubr\l- 

pis'. 
Ted  hrálo   se    tedy   bez   ustání,    až  na  jednou  r* 

Adama  přišlo  spaní. 
A  intendant  se  na  to  rozhněval,  co  pokutu  mu  z  td 

žebro  vzal. 
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Yáftk  brzo  vrátil  ma^  ach  zřel  to  svět,  na  místo  že- 
bra ženu  hned, 
a  Evou  též  ji  pojmenoval.    Do  té  se  Adam  zami- 
loval — 
8  ochotou  se  k  ni  hnedle  má  a  brzo  zve  ji :    „Ženo 

má!** 
Dlouho  spola  dobře  žili,  nebo£  po  móde  netKétili 
To  čerta  intendanta  mrzí,  že  prý  mu  herci  chodí 

nazí. 
Doma  on  sedí  na  kanapi  ajakjeoblict,  hlavu  trápil 
By  měla  recenze  co  rvát,  musím  jim  Aáký  oblek  dát. 
.Což  se  mně,"  praví,  „z  hlavy  již  veákeren  můj  vtip 

vykouHl?" 
Nebral  si  to  však  za  obtíž  a  z  listí  oblek  utvořil. 
Ten  však  se  paní  Evě   nechtěl   líbit  a  po  jiném  se 

začla  pídit. 
Až  konečně  kdesi,  tuším  u  potoka,  nalezla  zabitého 

vlka. 

0  kfiži  jej  hned  oloupila  a  do  ní  se  zaobalila. 

Pan  Adam,  jak  to  spatřil,  hned  pátral  kde  „Šumav- 
ský medvěd**. 

1  napadnul  jej  kdesi  v  lese  a  zabíjeti  ho  hned  jme  se, 
pak  s  něho  kůži  opatrcě  stáhnul  a  místo  fiatů  z  li- 
stů ji  oblíknul. 

Na  nóbl  pána  ted  si  hrál,  o  paní  Evu  málo  dbal. 
Era  T$ak  byla  mstivá  žena  a  hned  mu  byla  léčka 

nastrojena. 
Kdjž  jednou  po  Čase  kdys  dává  se  frafika:   ^Zapo- 

vězené  ovoce**, 
hledí  8i  paní  Eva  extempore,   dá  jablko   Adamovi, 

řkouc  „Netvore, 
Já  nančim  tě  na  pána  si  hrát,    tím  jablkem  se  mu- 

sífi  zakuckat.** 
Adam,  ten  dobrák,   se  jí  smál  a  ochotně  si  jablko 

vzal. 
Led  právě  Adamovou  vinou,  neb  smích  jeho  byl  toho 

příčinou, 
že  chudáček  se  silně  zakuckal  a  ohryzek  mu  v  krku 

zůstal, 
extempore  i  pomsta,  vňe  tedy  vykonáno! 
^*'í:  jak  as  bylo  dále  hráno  ? 
Hned  na  to  přiběh  int^ndant  pan  čert 
a  zvolá;  „Herje!  Smůla  I  Peklo  1  Element! 
ii^uemporovat  zakázáno  že  jest,  víte, 
■iirťc  se  toho  hříchu  dopouštíte; 
a  10  vám  budiž  strašný  trest,  váš  kontrakt  tím  pře- 
rušen jest!** 
Z  ráje  ven  mnsili  hned  se  bráti  a  po  vesnicích  ko- 

médie  hráti, 
;>'jzbyli  věčného  žití  a  musili  jednou  umřití; 
ío  taky  dobrá  věc,  neb  rád  bych  věděl  přec, 
lidyby  měl  herec  věčně  žíti,  co  pensijní  by  měl  fond 

počíti. 
Adam  tedy  přežil  let  asi  devět  set, 
•i  Kva  jenom  pět,  vfiak  užívala  svět. 
Ajeíté  hrála  v  tomto  stáří  milovnice  něžných  tváří 
<o  asi  ted  by  řekl  svět,  kdyby  dáma  čítající  let 
jen  něco  málo  k  šedesáti,  chtěla  milovnici  hráti? 
i^^djek  tedy  uzavřeli  a  dál  do  světa  se  brali. 
Hráii,  avfiak  zač  to  stálo,  vždyť  jich  bylo  tuze  málo. 
Mé  šelmy"  od  Tyla  a  jiná  díla. 
Když  vSak  priSel  Ábel,  Kain,  nebyli  víc  ganz  allein  I 
Hned  hráli  tedy  jak  se  patří  kousek  „Žárliví  bratří", 
^^  to  brzo,   hrůza,   strach!    hrál  se   od   Štěpánka 

„Bratrovrah**, 
^  němž  pan  Kain  hrál  fáinl 
*  krátkém  přibyli  k  nim  čase  noví  herci  zase, 
h^  to  8em,  Jafet  a  Chám,   táU  Noe  postavil  jim 

mazy  chrám. 
í  dle  návrha  starého  Utička 


gonejprv  se  hrála  Bretznerova  „Opička**, 
terci  pili,  nic  nedbali,  až  se  hory  zelenaly! 
YSak  já  vás  potrestám,  dí  intendant  k  sobě  sám. 
Vím  já,  jak  vás  trestat  budu,    k  pití  dám  vám  sa- 
mou vodu. 
A  tak  se  na  ně  rozzlobil,  že  celý  svět  se  potopil. 
Tátu  Noema  jen  zachránil  a  pak  operu  si  zařídil. 
Hráli  „Normu,  Lejln,  Troubadora,  Cikánku,  Střelce 

a  Lora, 
Fausta  s  Marky  tou  a  BraniboK,  Hugenoty,  Roberta, 

Templáři, 
Martu,  Lindu,  Afrikánku,  Husitskou  nevěstu,  Hálku, 
Drahomíru,    Dalibora,     Telia    pak    i    Vladimíra**, 

zkrátka  váecko, 
Noe  zpíval  tenor-bas,  měli  on  totiž  dvojí  hlas; 
sbor  si  utvořil  z  svých  dětí,  neb  každé  z  nich  znalo 

pětí, 
kapelníkem  býval  slon  a  medvěd  hrál  bombardonl 
Že  vfiak  klesli  hluboko  a  zpívat  měli  vysoko, 
neb  partie  tak  psány  byly,   hned  Tfiichni  přání  vy- 
slovili, 
že  vysoký  chtěj'   míti  tón,  a  počali  stavět  Babylon. 
Yfialc  ani  do  Cis  ho  snad  nevyhnali,  a  jazyky  se  celé 

pomotaly. 
To  spatře  intendant  pan  čert  ivolá:  „Ne,  tohle  není 

žert, 
což  mám  jen  neustále  klít?  to  čert  má  intendan- 

tem  být  I** 
Celou  operu  rozehnal  a  intendantství  proklínal. 


31. 
Ulynářova  opička. 

^Ženo,  přestaň  pořád  vrčet, 
jako  had  vždy  na  mne  syčet!** 
zakťik'  mlynář  Toničku; 
Jako  bych  ti  mlejn  prohejřil, 
nebo  se  ti  zpronevěřil, 
že  mám  rád  svou  opičku! 
Zdaž-li  jest  to  něco  zlého, 
nebo-li  co  neslufiného? 
Musila  bys  sprostá  býti, 
bys  neměla  vi^Ay  míti, 
že  má  každý  zvířátko, 
kterému  rád  pochlebuje, 
hladívá  je  a  celuje, 
jako  vlastní  robátko! 
Vezmem  ku  příkladu  psa 
nestit  to  jen  mrfiiaa)! 
To  bys  mohla  kroniku  psát, 
a  nic  při  tom  netřeba  lhát, 
co  ten  mívá  za  Časy! 
Mnohému,  než  jeho  psíka 
tuknul  bys  jen  do  kotnlka, 
vyrvi  raděj  za  vlasy!  — 
Jiný  má  rád  fipačíčkal 
Lidé  se  naň  v  radě  ptají  — 
a  on  doma  pilně  krájí 
z  masných  krámů  srdíčka!  — 
A  co  by  se  o  koních 
dalo  říci,  o  kočičkách, 
o  papoufiku,  veverčičkách, 
o  broucích  a  motejlich! 
Chtěl  bych  ti  jich  napočisti, 
že  bys  při  tom  mohla  spřísti 
len  na  sedmi  kuželíchl  — 
Tedy  mné  nech  želmičku   — 
roztomilou  opičku  1 
Beztoho  jsi  ponhý  blázen. 
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myslíS-li,  že  já  jen  v  kraji 
s  tímto  zYfrátkem  si  hraji 
a  naň  týdně  nakládám. 
Projdi  vísky,  projdi  města, 
pět  jich  najdeš  sotva  ze  sta  — 
(o  ženské  se  nehádám! 
Ač  jsi  kolikrát  mne  sama 
přesvědčila,  že  i  s  váma 
mifsívá  opička  hráti)  — 
Pět,  povídám,  sotva  ve  stu, 
kteří  do  těch  hájů  cestu 
nebudou,  co  ryba  vodu, 
ctít  a  milovat  a  —  znát! 
Jen  že  najdeá  mnoho  lidí, 
již  se  k  tomu  znáti  stydí, 
a  svou  drahou  opičku 
pod  zámečkem  leckde  mají, 
8  ní  se  denně  objímají 
v  le^ajakéms  koutečku. 
Co  bych  se  to  za  ni  styděl? 
Není  za  mé  peníze? 
Není  pěkná,  není  hezká,  ^ 
není  —  jak  teď  móda  česká 
vše  chce  míti  ouhledné, 
třeba  vnitřku  byla  hlinka!  — 
není,  pravím,  outlininká, 
že  se  cívkou  proflekne?  — 
Příliš  velkou  nemiluju, 
jak  říkáme  opice! 
Pak  jsou  z  toho  paviáni, 
všelijací  velikáni, 
co  se  líhnou  v  Africe. 
Ale  tento  sobolíček? 
tento  zlatý  milostníček? 
S  tímtě  radost  žertovat; 
když  mi  na  hlavu  si  lehne 
a  s  té  se  mi  nikam  nehne.  — 
Hned  ti  jaksi  jsem  co  ptáče; 
jazyk  jako  .másb  mládne, 
krev  tu  v  srdci  ažaž  sládnc, 
žilka  8  žilkou  v  těle  skáče!  — 
Když  8  ní  kráčím   po  své  cestě, 
buďto  ve  vsi,  buďto  v  městě,    , 
nebo  naší  uličkou: 
soused  na  souseda  mrkne, 
loktem  do  lokte  ho  trkne: 
„Tu  jde  mlynář  s  opičkou! 
Tenť  pak  nikdy  bez  ní  není ! 
Má-li  pak  dues  každodenní?^ 
ptají  se  —  -či  sváteční?" 
Z  toho  šibaiové  soudí « 
vodali  se  hojně  proudí, 
malá-li,  neb  zpáteční?  -— 
Ty  se  tomu,  ženo,  divíš? 
Myslíš,  že  to  možné  není, 
aby  byla  jednou  všední 
a  po  druhé  slavnější?  — 
I  to  věřím  I  To  je  zříti, 
jak  dostane  kdy  co  píti: 
jest-li  nápoj  slavnější,  - 
dá-li  se  jí  piva,  vínka, 
(o  vodě  tu  ani  zmínka!) 
nebo  silná  rosolička  — 
o!  to  cítí  má  opička, 
a  dle  toho  vyhlíží. 
Nejmilejší  je  jí  vínko: 
na  to  se  až  třese,  žínko, 
když  se  k  němu  přiblíží; 

Í^o  víně  jí  kvetou  tvéďe, 
esknoa  se  co  ranní  záře. 


z  očí  jiskry  jenom  srší, 
od  úst  slova  jak  když  prší, 
tělo  celé  hebounké  1 
Pivo-li  se  jí  však  dá, 
(musí  ale  chleba  míti!) 
tu  se  opička  má  zdá 
celé  jiné  zvíře  býti: 

Í'azyk  ztuhne  polehounku, 
lýbá  sebou  pomalounku, 
očka  v  klapky  zapadnou; 
upřímnost  jak  topol  roste, 
bratři  chtí  být  všickni  hosté, 
dokud  na  smrt  nesvadnou. 
Pak  ti  jako  Kunětíce 
staví  hrady  v  povětří; 
povídá,  co  zasloužila, 
co  před  dávným  časem  byla, 
a  00  bude  pozejtří. 
Po  kmínovce,  po  perlovce,  — 
a  jak  se  ty  špiritusy 
nyní  všecky  jmenují!  — 
dělá  zase  jiné  kusy  — 
ačtě  málokdy  jich  zkusí, 
jenom  když  k  nim  zabloudí! 
Slovem,  jak  se  kdy  co  pění, 
tak  se  její  tvářnost  mění, 
tak  rozdílný  její  zrak. 
Mftj  však  duch  jí  povždy  chlebí, 
protože  mi  na  mém  nebi 
rozplašuje  každý  mrak.  — 
A  pročež  tě  napomínám, 
zatni  zoubek  někam  jinam 
a  nech  mi  mou  opičku, 
žádný  není  mramor  ve  zdí, 
jedenkaždý  v  světě  jezdí 
na  nějakém  koníčku! 
Ať  ti  kdo  chce  jak  chce  mluví, 
že  to  zvíře  jedovaté, 
že  mnohdy  krát  rozum  zmate, 
ba  že  pytlíku  škodí  — 
mlynář,  který  sešedivěl 
a  opičku  nikdy  neměl, 
ten  se  teprv  narodí!" 

7.  KHcptra. 


32. 

Švec  a  čert. 

Svědomí  kdo  nemá  Čisté, 

poleká  se  snadno,  to  je  jisté, 

a  trest  bývá  také  pohotově. 

V  jedné  vesnici 

kdesi  při  železnici  — 

tuším  že  to  bylo  v  Neveklové  — 

žil  před  časem  Švec, 

takto  poctivec, 

jen  že  měl  tu  slabou  stránku, 

že  sedával  u  verpánku, 

jak  to  všickni  lidé  věděli, 

ještě  dopoledne  v  neděli, 

aby  došil  střevíce  neb  boty, 

nedodělauou  to  práci  od  soboty.  — 

Je  to  vftbec  známá  věc, 

že  nejeden  mistr  švec 

právě  tehdáž  nejvíc  na  spěch  mívá, 

když  se  o  mši  svaté  v  chrámu  Páně  zpí?á. 

Proto  nepožehnána  je  jeho  ruka, 

a  na  botách  kůže  často  puká.  — 

Z  Neveklova  obuvník 
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držel  také  na  ten  starý  zvyk ; 

jemo  bylo  jedno :  svátek 

jako  pátek. 

Třeba  byla  bota  doáitá 

a  na  deskách  naražená, 

nazadlem  až  vylešténá, 

přece  neměl  toho  do  sytá  — 

rornal  aspoň  kopyta, 

aby  nemusel  jít  na  kázání. 

Ženě  takovéto  počínání 

příóilo  se  nanejvýš 

ŘíkávalaC:  „Muži,  slyš! 

sezTánéjí  do  kostela; 

pojd  přec  se  mnou,  abycb  radost  mola, 

že  jsi  jednou  na  mé  slovo  dal ! 

Víš,  že  Pánbňh  pHkázal : 

Pomni,  abys  sváteční  den  svétill" 

Mistr  na  to  vždy  jen :   „Jdi  si   sama  1 

Tak  to  musí  býti  mezi  náma: 

mnž  pořádné  pracovat, 

žena  modlit  se  a  vařit, 

dobře  hospodařit, 

by  88  mohlo  něco  zachovat. 

Protož,  jak  já  zpívám,  tanci^  I 

Serci  nejsou  andělé.  — 

S?até  písmo  ovžem  praví: 

Modli  se  a  pracuj  I 

ale  ;á  ti  povím  výklad  toho  pravý. 

My  jsme  jedno  jako  manželé, 

tvoříme  dvé  polovice, 

lobé  nepodobné  sice, 

íle  přec, 

Dile  je  to  jistá  věc: 

poněvadž  já  jako  jedna  polovička 

vynakládám  síla  na  boty, 

masi  drahá  polovička, 

totiž  ty, 

držet  se  zas  kostelíčka. 

Panktom!  a  teď  dosti 

Nerozněcoj  ve  mně  zlost!"  — 

A  tak  mistr,  tvrdá  hlava, 

Hjil  stará  ževců  práva.  — 

Stalo  se,  že  jedenkrát 

zase  jednal  po  své  hlavě, 

ponévadž  chtěl  prád  dodělat. 

Bylté  štědrý  večer  právě. 

A  jak  8  chutí  pracoval 

při  mdlé  záři  tenké  svíčky, 

Tkročil  zticha  do  světničky 

jakýs  pecivál. 

„Dobrý  večer,  pane  mistře !" 

praril,  hledě  na  něj  bystře, 

^nemoha  již  dál ; 

řád  bych  n  vás  nocoval. 

Prosím,  dejte  mi  ta  přelezení  I" 

Mistr,  plný  podivení, 

obořil  se  naň 

jako  litá  saň: 

.Člověče,  co  vás  to  napadá? 

r  mne  není  žádná  hospoda  I 

ii  bych  vám  toa  radon  byl, 

abyste  se  čerstva  uklidil 

c  dům  dál."* 

Milý  pecivál, 

jenž  tu  jako  opařený  stál, 

blasem  zlého  ftevce  zastrašen, 

obrátil  se  a  Sel  ven. 

Mistr,  hledě  si  své  práce, 

^el  v  levo,  v  právo  rakama, 

pn  čemž  honoval,  že  vSelijaká  nace. 


ledajakýs  halama 
světem  se  jen  potolaje, 
a  co  ve  dne  vyzevluje, 
aby  v  noci  vzal, 
jako  tento  pecivál. 
Žena,  že  se  přece  muže  bála, 
dlouho  seděla  a  poslouchala; 
když  však  pozdě  do  noci 
mistr  dělat  nepřestával, 
stále  šil  a  poklepával, 
nemohla  se  přemoci. 
„Ale  nech  až  toho,  mužil*^ 
počala  mu  domlouvat. 
„Pej  už  pokoj  knejpu.  nech  tu  kůži! 
kdož  pak  bude  ještě  pracovat! 
To  ju)n  zbytečnosti  samé. 
Víš,  že  štědrý  večer  máme 
a  že  pracovat  je  hřích; 
nedělej  rí  z  toho  smích! 
Kdyby  takhle  —  snad  jsi  slyšel, 
že  se  to  už  stalo  kdesi,  — 
kdyby  z  nenadání  přišel 
čert  a  vzal  tě  za  pačesy, 
to  by  potom  nebyl  žert! 
Víš,  a  ^CTt 
ten  má  tenké  nSi.** 
„Ženo!^  švec  jí  na  to  odpověděl, 
a  liž  zlostně  na  ni  hleděl. 
„Na  mou  duáil 

vímť  já,  co  být  může,  co  se  sluší. 
Já  dal  slovo,  a  jsem  člověk  od  slova; 

Sráce  musí  býti  hotoval 
índ  jon  ráda,  že  si  hledím  žídla!  — 
Vidíš,  smňla  mi  už  stydla, 
na  vodě  se  dělá  led,  — 
jdi  a  zatop  hned!'' 
Žena  celá  zarmoucená, 
že  ji  neposlechl  Švec, 
bez  odporu  pro  pol*>na 
do  kuchyně  odkvapila, 
aby  vychladlou  již  pec 
znovu  roztopila. 
V  malé  chvilce  oheň  praská; 
mistr  povděčně  si  mlaská. 
Že  se  ohřeje; 
neboť  dobře  je^ 
když  je  tuhá  zima  venku 
a  mraz  kreslí  květy  ua  okénku, 
sedět  v  teple  při  práci. 
An  t  k  botu  podle  míry 
při  krojenou  obrací, 
hrc!  tu  kacble  asi  čtyry 
se  šramotem  padly  na  podlahu. 
Mistr  vylít  na  půl  sáhu 
ke  stropu. 

„Eýho  čerta!"  rozkřikne  se, 
honem  ohlídne  se, 
aby  tomu  přišel  na  stopu. 
Ale  už  se  strachy  třes^'; 
vidélt  černou  jakous  potvoru 
v  kachlovém  tom  otvoru. 
„To  je,"  zabědoval,  „čert ! 
vidím,  že  8  ním  není  žert. 
Ale  jinač  se  mu  neubráním 
nežli  útěkem." 
A  pak  v  kvapu  převelkém, 
jenom  obuvníkům  známém, 
okno  vyrazil  i  s  rámem, 
ntíkal,  a  čert  hned  za  ním. 
Rychle  pádí  jp  dědiny, 


\ 
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ouzkoBt  do  polí  ho  žene ; 

Tlasy  hrAsou  rozježené 

trčí  TzhAra  jako  Štětiny; 

mrkz  ho  láme  v  kříži. 

Ubožák  se  ani  neohlíží, 

ohání  a  uhání 

polní  cestou  dál  a  dál, 

potěhem  se  ohání, 

aby  £ert  ho  nedostal. 

Zdáť  se  mu,  že  —  cupy,  cupy! 

p^ekelník  už  sa  ním  supí. 

Óert  Táak  na  bok  satočii ; 

a  pak  letí,  jen  to  fičí, 

T  nočním  Seru 

jinou  cestou,  ale  v  tomtéž  směru, 

aby  Sevci  nadskočil. 

AT&ak  STec,  jejž  bázeň  trápí, 

že  čert  za  ním  v  patách  kvapí, 

upaluje,  co  mu  stačí  noha, 

prose  T  duchu  Pána  Boha, 

by  ho  T  nouzi  nenechal, 

že  už  nikdy  nebude  Sít  botu 

Te  svátek  a  v  neděli, 

kdyby  kunti  na  zádech  mu  seděli, 

a  tak  dál. 

Při  tom  je  už  celý  t  potu, 

modlí  se,  bv  mohl  vyváznout, 

jak  osyka  třese  se  mu  každv  oud.  — 

ve  strachu,  že  jpekelnfmi  drápy 

čert  ho  za  týl  již  již  lapí, 

dělá  skoky  zoufalé. 

Ale  už  je  zle! 

Neb  ač  utíká,  co  může, 

div  že  nevylítne  z  kftže, 

najednou  se  cesta  dvojí 

v  jednu  spojí, 

a  tu  z  nenadání 

oba  páni, 

čert  1  Švec, 

setkali  se  přec. 

Mlčky  kouká  jeden  na  druhého, 

konečné  čert  začne  sám: 

Pane  misti^el  nemyslel  jsem  nanic  zlého, 
když  jsem  pHSel  k  vám. 
Byl  jsem  vám  snad  podezřelý, 
proto  jste  mi  nocleh  odepřel  i. 

Nevěda  pak,  kudy  kam, 

vlez  jsem  do  kamen. 

A  vSak  moje  radost  krátká  byla; 

vaSe  žena  zatopila, 

a  já,  abych  nebyl  upálen, 

musel  chtěj  neb  nechtěj  z  pece  ven; 

g[0U  cestou,  dobře  víte. 
Oto  mi  snad  nezazlíte?! 
Yy  jste  utíkal, 
že  jste  se  mne  bál; 
já  za  vámi  peláSil, 
ne  snad  bycn  vás  postraSil, 
nýbrž  z  pouhé  bázně, 
aby  tento  Spás 

nepřivedl  do  horké  mne  lázně. 
Prosím  vás, 

víte,  co  se  s  člověkem  tak  děje, 
když  je  považován  za  zloděje.'' 
Nabyv  mistr  vědomosti, 
že  to  pecivál, 

byl  by  málem  jako  žalud  puknul  zlostí. 
„Fil**  klel  jako  posedlý  a  odplival. 
„Tys  mi  dali 
Nevím,  zdaž  bych  za  to  trmácení. 


za  ty  stiachy,  za  to  zapocení 

pětlíu  vzali 

Ach!  vždyť  mohu  přijít  o  své  zdraví, 

honba  dneSní  nevyjde  mi  z  hlavy; 

ale  já  ti  odpouštím; 

neboť  nyní  poznávám  a  vím, 

že  mne  Pán  BAh  za  mé  hříchy, 

abych  pozbyl  hloupé  pýchy, 

tebou  potrestal. 

Poj<f  jen  se  mnou!  —  Za  to  postraáenl 

máS  mít  u  mne  řádné  poležení.** 

Druhý  neodpíral  tomu; 

když  pak  pHSli  domů, 

bylo  Sevci  zle, 

mráz  mu  jezdil  po  těle. 

Musel  píti  heřmánek, 

ba  tak  starostlivá  o  něj  žena  byla, 

že  mu  horkou  cihlu  přiložila, 

aby  neosiřel  verpánek. 

Ostatně  vSak  nevím,  zdali 

potom  jeStě  Síval  ve  svátek  a  v  neděli ; 

neboť  mi  to  lidé,  již  to  povídali, 

nepověděli. 

F.  V.  Trnobranský. 


33. 

Samá  lež. 

„Celý  svět  nestojí  za  nic,**  pravil  kdosi, 

„poněvadž  lež  jenom  na  jazvku  nosí." 

iSotva  kdo  otevře  ústa,  brachu, 

vyvalí  se  mu  z  nich  kotouč  prachu, 

vylítne  mu  z  nich  pak  taká  lež, 

že  by  povalila  celou  věž. 

Od  boháče  k  žebrákovi, 

od  hlupáka  k  chytrákovi : 

vSecko  lže  jen  ze  zvyku 

a  nadělá  tolik  povyku, 

že  naSinci  v  uSích  zní, 

pak-li  o  tom  v  noci  jenom  sní. 

Kdyby  se  sepsalo, 

co  se  již  nalhalo, 

mohly  by  paničky  knihami  topit, 

sejdou-li  spolu  se,  by  mohly  vypit 

několik  Sálečků  dobré  kávy, 

při  níž  místo  věnečků 

přiknsigí  vlastní  děvečku, 

čímž  prý  nejraděj  se  baví.  — 

Jako  lidumilný  advokát 

chci  na  místě  za  několik  groSA 

kolik  koSA 

spravedlností  i  pravdy  dát 

vSem.  jimž  někdo  ve  lži  pověděl 

pravdu,  aniž  by  to  odseděl! 

Tak  se  povídá^ 

že  prý  krejčí  horkou  jehlou  sešívá, 

Sevci  podeSve  že  jenom  lepí, 

řezník,  jak  to  mAže  vidět  slepý, 

že  ke  kostem  maso  za  přívažek  dávi, 

pekař  menSí  housky  stále  že  pekáTá.  — 

Odvolejte!  —  Lež  to!  —  pravím  Vám; 

neboť  u  vSech  posud  —  kredit  mám  I  — 

Lichvář  prý  Vám  není  poctivec, 

tisíce-li  ze  sta  bere, 

každinký  prý  patří  na  skřipec, 

kdo  tak  jiným  kapsu  dere, 

neníť  dobrodincem  v  člověčenstvu, 

pomáhaje  jenom  od  tisíce  ke  stu. 

Odvolejte !  —  Lež  to  I  —  já  bych  provolal, 
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új  pro  Btoyka  mne  nesažaloTtl. 

IIos|H)dský  že  ^ivo  křtívi, 

proti  BTátoBti  krta  prý  UeSívá. 

Neplnou  a£  dává  Bklenici, 

}'r;c  nepiSe  pinty  křídou  syécenou, 

i^brx,  kdTž  si  koupi  nékd?  opici, 

>šiTá  kríaoo  dvojatoa,  to  ďáblem  zaklenoa. 

Mrolejtel  —  Lež  to!  —  J&  se  jich  vždy  zastáTám; 

iicboi  a  nich  pivo  na  dluh  doBtávám. 

liále  praTÍ  utrhačné  huby, 

r/lnik  že  se,  aby  bylo  draho,  modli, 

lil  trrdém  prý  chleba  láme  Bobé  zuby, 

nepřeje  si  žádného  pohodlí, 

ú3  daně  mohl  platit  veliké 

ty  přirážky  též  TŠeliké. 
OJvofejte!  —  Iiež  tol  —  Jsemť  ta  ale  ve  psi; 

:.ebiť  pravda  ae  ta  říci  nesmí 

1>:-Ii  kdo,  že  nemáme  my  celou  konStitaci, 
.  09  ani  té  anglické  polovici, 
rtilAktory  že  ao  chládku  zavírají, 
;  jaéy&dž  prý  krev  tak  bujnou  ms^í ; 
:e  procesft  množství  kvete 
'jjnéji  než  kterékoliv  kvítí  v  Bvété : 
"dTolejte!  —  dím  já.  —  Lež  tol  —  Jsem  však  lase 

ve  psí, 
.bof  pro  chládek  se  pravda  zase  říci  nesmí.  — 
.•LiDielstvi  prý  za  naftich  se  čibů 
v)tTA  láskoo,  BOtva  srdcem  stlouká ; 
'•^€cko  jenom  na  peníze  kouká.  — 
lúio  mlaví  mnoho  hlasů. 
.Za  každou  té  musím  míti  cenu, 
rak-li  otec  Uů}  té  přidá  k  vénu.*' 
iikto  jinoch  přísahá. 
Kýž  ten  stane  se  mým  milenc<?m, 
lerý  má  dost  polí  se  dvorcem  1* 
iirkft  vždy  volá. 

A  když  sáček  obou  srdce  spojil, 
r  jich  nikdo  více  nerozdvojil, 
troáct  dní  se  po  svatbé  pak  hubičkují, 
ijačež  do  smrti  se  z  lásky  —  poličkují. 
"Jfolejte!    —    Lož  to!    —    Já  bych  to  sic  nerad 

zkusil, 

.*'e  dívat  jsem  se  přece  na  to  musil. 

^t^denti  zakouší  nejvíc  lžemi  podobnými, 
;e  by  byli  nehodnými. 
Kéž  by  trocha  pravdy  z  toho  koukalo, 
<'a  se  o  nich  od  jakživa  nalhalo  1 
V  každičkém  prý  mésté  holku  mají, 
le  všecky  za  nos  vodívají; 
:  j^ta  tiííce  prý  listy  vydělá, 
^.teré  študent  strany  peněz  domů  posýlá. 
i  i  prý  potřeboval  na  léky, 
m  zas  šaty  roztrhal  a  ubrousilsikramfleky, 
biby  prý  jsou  drahé  též  náramně : 
:  na  všecko  třeba  peněz  valně  1 
Víte  však,  co  8  těmi  floky  dělává? 
'  y  prý  po  hospodách  probdí  a  prohrává  1  — 
'd?olejte !  —  Lež  to !  •—  lnu,   vlastně  jsem  zas  ve 

pBÍ; 
u:boť  člověk  pravdu  na  sebe  přec  říci  nesmí. 

A,  Machaiý, 


34. 
Čert  Němcem. 

Ve  Psí  Lhotě  u  Podola, 
od  Ďáblovic  v  rovné  čáře, 
sedí  v  panském  pivovaře 
čt]fři  páni  kolem  štola : 


kmotr  kovtí*,  Martin  z  fasj, 

starý  kantor  a  „pan  starý". 

Že  se  hraje,  to  je  jasné  — 

čas  je  zlý  a  svět  se  točí, 

kantor  také  rád  si  smočí, 

nad  tím  nikdo  neuiasne. 

Ni  to  není  původní, 

že  se  hn^e  „národní". 

Při  „barvičce",  to  však  jisté, 

kde  se  lže  a  Svinguluje, 

ouskok  {en  a  zrada  kuje, 

šibalství  provádí  čisté. 

musí  ^  kdož  by  chtěl  se  smát?  — 

sám  pan  dábel  pomáhat. 

Také  zde  u  našich  pánů, 

v  ctihodném  to  hráčů  kole, 

sedí  v  šedé  kamizole 

pan  Mefisto  při  svém  ibánu 

a  pohání  učitele, 

aby  na  ně  lípal  směle. 

Že  však  hra  jej  málo  baví, 

hledí  jinak  čas  si  krátit; 

nudné  ticho  hodlá  zvrátit 

zvolav:  „Němci  ať  jsou  zdravil" 

při  čemž  tvrdí  na  svou  čest, 

sám  že  také  Němcem  jest. 

Dokaziýe,  jak  co  živi 

s  Němcem  vezdy  svorni  byli, 

pivo  pili,  Čecha  bili, 

jiné  prováděli  divy, 

a  jak  sám  pan  Gůthe  chtěl, 

by  čert  n  nich  zdomácněl. 

Konečně  prý  z  útrpnosti 

musí  také  Němcům  přáti, 

jež  prý  Cech  v  jich  právu  krátí, 

tropě  samé  nezbednosti. 

Kam  prý  by  tu  srdce  dal, 

aby  se  lich  neujal? 

„I  tot  aby  tisíc  facek 

do  tebe,  ty  černá  feno ! 

Takhle  hanit  Čechů  jméno! 

Hoši,  kde  je  ňáký  klacek? 

Stí^ežte  dveře,  okna,  strop, 
iá  si  vesmu  čerta  hopl" 
•lovo,  skutek  jedna  doba; 

kmotr  kovář  nerad  káže, 

a  ta  jeho  česká  páže 

také  není  žádná  droba. 

Co  on  chytne,  věřte  směle, 

málo  kdy  to  pustí  celé. 

Y  jeho  rukou  chudák  ďábel 
10  čertech  měl  malou  vůli, 
a  už  myslel,  že  je  v  půli 

a  že  skončí  á  la  Ábel. 

Prosil,  kňučel,  pištěl,  řval, 

by  se  mu  již  pardon  dal. 

Když  ho  kmotr  pustil  z  rukoU; 

hekal  jako  před  nemocí, 

Sroklínal  den  této  nod, 
okládal  se  boží  mukou, 
že,  než  dojde  zdraví  kvetu, 
čtvrt  roku  dá  pokoj  světu. 
Také  držel  v  skutku  slovo. 
Tři  měsíce  bez  ustáoí 
ty  kovářské  hojil  rány, 
než  navštívil  svět  na  novo. 
Od  těch  dob  pak  mračí  iiiie 
na  Cechy  i  na  kováře. 


í 


i 


Eman.  Ziingel. 
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Da  čapo. 

y  NejmenoTé  stojí  podle  silnice 

tatrum,  praeceptor  tamnějši  palestrae 

snesl  ákamny,  tabule  a  stolíce, 

sestavil  je  v  podiam  své  orchestrae, 

i  svfij  starý  klavír  8  katedrou  tam  vnes, 

a  pak  na  lešení  s  muzikanty  vlez; 

mělté  tudy  knížepán  dnes  jeti, 

a  náš  kantor  píseň  veleslavnou 

horlivý  co  vlastenec  chtěl  pěti 

se  svou  celou  bandou  věhlasnou. 

Byla  báseň  jeho  ducha  pracný  plod, 

celý  půlrok  na  ni  verše  kul  a  slíval, 

a  když  v  partituru  k  textu  snášel  not^ 

v  uši  kantorce  po  osm  neděl  zpíval 

neustále  ve  dne,  také  v  noci, 

tak  že  bláhová  mu  mermomocí, 

ačaě  nechtěl  dlouho,  žilou  pustit  dala 

a  již  fůru  do  bláznice  objednala; 

na  tu  nesedl  si,  jen  se  zlobil, 

a  bez  mála  byl  by  koně  pobil. 

Marná  péče!  zdrávť  bvl  na  rozumu  i  na  těle, 

ale  vábné  Musy  posedly  ho  cele, 

srdce  láskou  k  knížepánu  překypělo, 

vlastenectví  chvály  hodné  z  něho  pělo.  — ^  — 

Dnes  se  tedy  blížit  vidi  šťastnou  chvíli, 

kdež  smí  zjevit  avoji  o  vlast  horkou  pili. 

,,Klucil^  volá  —  „pozor  na  takt  a  na  pauzy  1 

sice  —  nebudut  já  s  vámi  dělat  flauzy. 

Každý  ortel  svůj  ted  napi^d  věz; 

Pustí-li  z  vás  kdo  jen  jedno  es, 

aneb  sebe  kratší  notu, 

aneb  jakoukoliv  jotu, 
vyrvu  vlasů  všech  mu,  na  mou  kuSi, 
krk  mu  zkroutím  a  utrhám  uši. 
A  vy,  páni  kolegové  vzácné  poctivosti, 
řlibil  konšel,  že  dá  piva  potom  do  sytosti, 
jen  mi  lelky  nechytejte, 
na  partýsky  pozor  dejte, 

kdyby  někdo  i  vás 

v  sole  kdes  uváz  — 
ach  jen  toho  by  nás  bozi  uchovali, 
sic  by  cizí  páni  ti  nás  pomlouvali! 
Páni!  nesnesl  bych  také  hany, 
dnes  bych  oběsil  se  na  varhany, 
snesl  bych  pak  vaše  klarinety, 
housle,  bubny,  pulpity  a  fléty 
a  partýsky  všecky  na  hranici, 
Apol  ví,  že  hranici  pak  já  bych  tou 
zážeh  zfušo vanou  dnešní  kantátou, 
la  to  s  karta ginskou  panovnicí 
skočil  bych  co  kantor  své  cti  bedlivý 
zoufanlivě  v  plamen  jízlivý. 
Dixi.« 

Vcsken  sbor  se  strachy  chvě^, 
knížepán  když  s  pány  v  náves  vjel. 
Ma  mou  milou!  věřte,  není  žádnou  maličkostí, 
nejen  pro  čest,  ale  o  život  též  hráti, 
ne  bylo  t  co  věřit  kantorovi,  v  horlivosti 
mohU  smyčcem  z  basy  aspoň  schromit  hnáty. 
Kantor,  znamcnav  se  cbožně  známkou  kříže, 
čeká,  fiž  by  k  tribuně  sem  přijel  kníže. 
Již  přijíždí  davem  lidu  blíže        hle  tu! 
kantor  zatřepetal  rukou  jako  k  letu, 
náhle  celým  tělem  dup, 
a  slyš!  řízem  z  množBtví  trub 
hlasy  zavzní  velezvučné, 
množství  kluků  vříská  hlučně. 


zdá  se,  že  se  látro  hromů  v  řváni 
hlučném  valí  po  nebeské  báni, 
tak  že  ostříleni  oři  chti  se  poplašiti 
a  sám  milostivě  kníže  velí  zastaviti. 
Náš  pan  rektor  plyne  v  slasti  moři, 
knížeti  se  neustále  koří 
hbitě  podle  alla  breve  taktu, 
ieiž  si  schválně  zvolil  k  tomu  aktu; 
když  pak  sóla  počnou,  vyšší  stal  se  bytosti, 
diskant,  bas  a  tenor  doprovází  s  hbitostí, 
jakouž  milost  knížecí  snad  nevídala, 
jakouž  ani  Katalani  nemívala. 

Dozpíváno 

i  dohráno. 
Knížepán  tu  s  tváří  usmívavou 
hledí  posud  na  kantora  hoilivého, 
pak  se  táže  řečí  přela- kávou 
na  původce  zpěvu  toho  umělého. 

Knížecí  milosti! 

Račtež  dovoliti, 

tyto  maličkosti 

ráčil  já  složiti 

sám  a  sám 

ke  Cli  Vám!" 
pNuže"  —  vice  usmívá vě  knížepán:  — 
„ci.viilný  příklad  od  něho  tu  jiuým  dán, 
kéž  by  všickni  jak  \e  školách  pilností, 
tak  i  v  hudbě  vynikali  zběhlostí. 
Kantore,  hle!  za  to  mám  ho  věru  rád, 
da  čapo  tak  ještě  jednou  nám  zahrát." 

-Sním?  — 

Bdím  ?  - 
Da  čapo?*'  —  tak  opakuje  kantor  stále  sobe; 
„da  čapo  přál?  —  dík  za  milost  takou,  Bože,  toli 
Da  čapo !  a|,  slyšeli  jste,  kluci  ? 
Da  čapo !  aj,  slyšeli  jste  hudci  ? 
Pro  Bůh  prosím  vás  jen,  dítky!  pozor  dejte, 
oči  v  partýskách  svých  ještě  lépe  mějte.  — 
Da  čapo!!!"  a  vztýčil  tělo, 
pozdvih'  ruku,  pádnou  nohou  dup'  — : 
zase  řízim  slavné  znělo 
ze  všech  instrumentů,  ze  všech  hub 
hřmění,  vřesk  a  třesk  a  hulákání 
jako  kulichů  a  hromů  lkáni.  — 

Zase  dozpíváno, 

zase  i  dohráno ; 
tu  pak,  slyšte!  milostivý  kníže 
velí,  kantor  by  přistoupil  blíže, 
praví:  „Jeho  komposice 
zvučná,  plná,  hezká  sice; 
ale  vysušuje  zpčvcům  chřtány, 
tu  má  něco,  dát  jim  nalít  v  džbány." 
Při  tom  kníže  plnou  zlata  hrst  mu  dává, 
kantor  peněz  Tziti  skoro  se  ob.\vá, 
nevážíť  si  peněz,  má  on  odměn  dosti 
na  „da  čapo!"  z  úst  knížecí  důstojnosti. 
Bojácně  políbí  dví^ka  u  kočáru, 
slzí  vděčných  se  mu  potok  z  očí  vy  roní, 
třesa  se  po  skvostném  pFecc  sahá  daru, 
ještě  jednou  hluboce  se  pánu  pokloní 
a  chce  mluvit;  však  v  té  přenáramné  slasti 
počnou  se  mu  slova  na  jazyku  másti, 
jemu  v  zmatku  nelze  říci  více, 

než:  „Ach!  ach!  da  čapo 

kníže  —  jen  —  da  čapo  — " 
Usměch  stoupil  na  knížecí  líce, 
kníže  pán  mu  znova  peněz  doručí, 
a  pak  ze  vsi  odjížděti  poručí. 

V.B 
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36. 

Edo  byl  větší  šelma? 

Před  padesáti  neb  Šedesáti  lety 
Tládli  jako  bohové 
kdesi  na  knížecím  statku 
yýtcčDÍ  dva  ekonomové: 
inipektor  a  správec. 
Tito  pánové 

žili  ve  svornosti  stálé; 
jednou  ale  — 

tuším,  že  to  bylo  na  Tři  krále  — 
v  pivováre  pH  pivečku  sedíce, 
rozkmotrili  se  tak  velice, 
že  pan  inápektor  se  jako  dravec 
na  milého  správce  obořil, 
vytýkaje  se  zlostnou  mu  tváři, 
zle  že  pánu  svému  hospodaří. 
Ale  správec  tvrdohlavec 
pranic  se  mu  nekořil, 
DÝbrž  takto  hovořil : 
gMilý  pane  inSpektore, 
to  snad  každé  dítě  ví, 
že  jsem  člověk  poctivý; 
v&áe  svědomí  váak  že  je  choré, 
Že  jsou  vaSe  kapsy  sooré, 
do  nichž  z  cizího  se  hezkv  ukládá. 
Vy,  jeož  sám  v  té  peci  býváte, 
jiného  tam  hledáte, 
ale  já  se  nebojím. 
Ano,  milý  od  Berouna  strýce, 
co  se  naáí  poctivosti  týče, 
Bméle  k  tomu  jeátě  připojím: 
Nech 

na  tom,  kde  sedíme,  místě 
ode  dneška  ve  třech  dnech 
toho  slý  dach  vezme  jisté, 
kdo  z  nás  více  vrchnost  okrádá  I'' 
Vypravuje  kroniks, 

že  ten  druhý,  jenž  naů  jako  bazilišek  hleděl, 
na  to  odpověděl: 
,Badiž  tak, 

správce  poctivý  I  —  Na  důkaz  pak, 
že  mi  při  tom  ouzko  není, 
chystám  dnkáť  za  Vás  na  modleni, 
neboť  vím,  že  Vám  čert  zpraží  frak." 
Toto  .rozkmotření 
prvních  v  obci  úřadníků, 
vémýcb,  jak  se  vychloubali,  služebnikň 
STého  knížecího  pána, 
zůstalo  Vám  --  véru  k  podiveni  I 
a  však  račím  za  to  slovem  svým  — 
zŮ3talo  Vám  tajemstvím 
od  večera  do  bílého  rána. 
Paní  stará  po  ránu, 
sotva  otevřerSi  víčka, 
béžela  už  místo  kostelíčka 
a  novinkou  tou  do  hospody 
jako  8  teplým  koláčem 
>»'a,  to  byly  pro  jazyky  hody ! 
Senkýřovic  Pepička, 
vyhlášená  v  městě  klepnička, 
majíc  nyní  na  svůj  mlýn  dost  vody, 
vykládala  v8em, 
^do  ji  přišli  na  ránu, 
'       že  duch  třeštivoBti  dal  se  do  pánft. 
Spravte  s  inspektorem  prý  se  pohádali, 
potom  prý  ee  prali, 
konečné  prý  čerta  citovali 
na  toho,  kdo  vétSí  šelma  je. 


i 


A  tak  stání  nemaje, 

8  blahým  citem  novináře 

běhal  klep  a  povídal, 

co  se  stalo  v  pivovaře. 

Že  se  z  jiskřičky 

paní  sládkové  a  Senkýřovic  Pepičky 

v  krátkém  čase  velký  oheň  vzňal, 

na  to  netřeba  se,  lidé  zlatí, 

ani  dušovati. 

Hned  se  utvořily  strany: 

kolik  chvály,  tolik  hany. 

Jeden  o  správce  se  zastával, 

druhý  zase 

inspektora  ujímá  se. 

Celé  městečko,  jsouc  v  rozbroji, 

blouzní  o  boji 

Montecchň  a  Kapuletň. 

Na  potkání 

ptá  se  soused  souseda, 

jakého  je  zdání: 

či  je  ten,  či  onen  peklu  věnován?  — 

Moudrá  tetka  poučuje  hloupou  tetu, 

že  je  správec  zloděj  knížecího  dvoru. 

Bába  zase  dokazuje  světu, 

že  krk  zakroutí  čert  inspektoru, 

poněvadž  je  větší  pán, 

větší  pán  však  také  víc  prý  krade. 

Manžel  se  svou  polovicí  vede  spor, 

tatík  se  synem  se  hádá, 

mezi  přátely  se  zmáhá  váda, 

i  to  pokolení  mladé, 

školáci  a  učeníci, 

hádigí  se  na  ulici, 

zdali  správec  nebo  inspektor? 

Taktéž  ve  všech  hospodách 

válčili  až  strach 

při  džbánu  a  při  sklenici. 

Tu  je  sbor  a  tam  je  sbor, 

každá  strana  za  účel  má 

dokázati,  kdo  je  větší  šelma: 

zdali  správec  nebo  inspektor?  — 

Rozhněvaná  pravice, 

která  o  inspektora  se  zasadila, 

povídá,  že  v  správci  není  dobrá  žíla; 

avšak  levice 

směle  na  odpor  se  postavila, 

tak  že  kovář  jeden  z  této  strany, 

zvyklý  rozdávati  rány, 

shodil  protivníka  s  lavice. 

„Ten  je  proti  nám,  kdo  není  s  námi!" 

A  již  leváci  a  praváci 

vykládají  sobě  modřinami, 

Že  jsou  hlupáci. 

Těžko  k  uvěření, 

▼  jakém  byla  rozčileni 

nejen  jemnostpaní  inspektorova, 

nýbrž  také  paní  správcová. 

Samou  zlostí 

ubožátka  ani  nespaly. 

Nebylo  však  na  tom  dosti; 

šlo  to  dál. 

Nejprv  obou  služky 

8  vyřízením  sem  tam  putovaly; 

potom  samy  paničky  se  vzaly 

obapolně  na  paškál; 

načež  sobě  strašné -domlouvaly, 

za  nevinu  manželů  svých  bojovaly, 

jak  to  bývá  u  nich  ve  zvyku, 

pomocí  svých  jazyků. 

Jedna  praví,  že  je  správec  hezké  kvítí. 
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aby  se  jen  ze  svých  hHchů  kál, 

2e  prý  jistě  s  čertem  musí  jíti; 

proč  by  inspektor  se  bál?!  — 

Druhá  prayí,  inspektor  že  má  již  rftžky, 

a  že  by  měl  býti  připraven, 

až  ho  zlý  duch  pozve  na  halušky 

tam,  odkud  nevyjde  víckrát  ven; 

správec  že  je  k  ámejd&m  nedospělý.  — 

A  když  sobě  všecko  pověděly, 

na  rozchodnou  —  mrzíť  nás  to  nemálo, 

prosíme  však,  by  to  mezi  námi  zůstalo, 

že  se  paničky  tak  zapomněly  — 

na  rozchodnou  do  vlasů  si  vjely. 

Také  kníže  pán, 

když  se  rozšířila  zpráva  tato, 

komorníkem  upozorněn  na  to, 

přátelský  že  poměr  předních  jeho 

úřaduíků  naprosto  je  rozerván 

a  že  citovali  ducha  zlého, 

vedl  o  tom  s  kněžnou  spor. 

TvrdiU,  že  je  inspektor 

pořádného  služebuika  vzor. 

Kněžna,  řkouc,  že  není  všec':(o  zlato, 

co  se  třpytí,  hájila  zas  správce  poctivého.  — 

A  tak  nad  pjmyšlení 

různilo  se  všude  smýšlení. 

Přišel  třetí  den, 

přišel  konečné  i  večer  třetí. 

y  pivovaře  čeká  zástup  mužů,  žen; 

pod  okny  se  hemží  hejno  dětí, 

vše  se  napřed  tlačí, 

tak  že  dvůr  jim  sotva  stačí. 

Hostů  je  též  plná  světnice, 

všudy  samá  třenice. 

Každý  s  dychtivostí  očekává, 

co  se  bude  dít? 

koho  z  třch  dvou  pánů  zlý  duch  ráčí  vzít  ?  — 

Mnohému  se  sice  srdce  nedostává, 

ano  mnohá  babička 

prosí  Pánbíčka, 

aby  z  toho  nedostala  křeče; 

proto  ale  přec  se  blíže  vleče, 

aby  mohla  jako  starý  bloud 

všecko  přehlídnout.  — 

Je  to  ovšem  vzácná  podívaná, 

má-li  rarach  odnést  pána.  — 

Oba  páni;  správec  náš  i  inspektor, 

davše  se  hned  po  klekání 

do  bumbáni, 

obnovili  zase  spor, 

řkouce,  aby  jistě 

čert  vzal  toho  na  tom  místě, 

kdo  víc  vrchnosf  okrádá. 

Zákon  ale  duchům  ukládá, 

užívat  své  moci 

jenom  o  půlnoci; 

pročež  zly  duch  dříve  nechodí, 

leda  dvanáctá  když  nhodí. 

Cekali  jsou  tedy  toto  znamení, 

a  když  přišla  osudná  ta  doba, 

zatřáslo  se  celé  stavení; 

o  babičky  pokouší  se  mdloba, 

mladý,  starý  kamení. 

Přišel  čert,  i  hučí  strašná  jeho  zloba: 

„Brrl  kde  ie  ten  bídný  tvor?" 

bprávec  volá:  „Milostpane,  vezmou  toho! 

Ten  už  vyved  pěkných  kousků  mnoho  1*  — 

„Vezmou  správce  I"  volá  zase  inspektor.  — 

Čert  se  zachechtal  a  —  sebral  oba. 

7.  F.  Trnobranshý. 


37. 

Šaty  co  xnedicina. 

Ahyl  Nezlobte  se,  prosím,  zlatí  hosti, 
že  se,  poněvadž  mně  trnou  všecky  kosti, 

osměínju  několik  slov  promluviti! 

Musím,  ach,  já  musím  srdci  ulevit!  — 

Přicházím  vám  právě  z  lázně, 

již  mi  Žena  má,  —  snad  z  boží  bázně, 

připravila  —  hrncem  v  tvář, 

až  mám  pod  okem  zde  modrou  zář!  — 

Aby  předmět  řeči  mé  hned  každý  zvěděl, 

řeknu  zkrátka,  že  jsem  ženat  deset  neděl. 

Osm  vám  jich  uplynulo  v  sladkých  hodinkách, 

tak  nazvaných  líbánkách  — 

ach !  tak  mile,  že  mi  je  až  do  pláče, 

že  mi  srdce  nosavad  tak  neskáče  1  — 

Osmého  téhodne  v  sklonku 

nesu  žínce  z  trhu  novou  sponku 

a  řku:  „Tu  máš,  drahý  anděli, 

půjdem  spolu  na  pouť  příští  neděli! 

Rok  již  tomu,  co  eo  mi  byl  mozek  stočil, 

když  jsem  ponejprv  tě  zočill" 

Při  těch  slovech  přivinu  ji  k  tělu, 

vlípnu  hubičku  jí  jako  střelu. 

„Ke  všemu  jsem  tobě  povolná,"  — 

řekla  žínka  moje  pozvolna,  — 

„ale  nahlédneš  snad,  muži  zlatý, 

že  bych  měla  míti  nové  šaty, 

abych  mohla  tobě  dělat  čest, 

dokud  věk  náš  ještě  v  mládí  jest!**  — 

Já  jsem  takto  učiněná  dobrota, 

jak  říkává  rychtáře vic  Dorota, 

však  v  tom  okamžení,  netuše  nic  zlého, 

nedím  ani  „Ano!"  ani  „Ne!**  a  hledím  sobě  svého! 

Ale  ženská,  kterouž  všecko  svrbí, 

vleze-li  jí  něco  do  kotrby 

ta  si  všechno  vezme  na  vážky, 

aniž  zná  jakési  překážky.  — 

Od  té  doby  u  srdce  ji  něco  píchá, 

z  hluboká  pak  pořád  vzdychá,  — 

žádá  přerozličné  medicíny, 

každý  den  má  prášek  jiný!  — 

Nic  však  na  plat,  stále  úpí, 

že  jí  už  i  jazyk  tnpí !  —  ■ 

Tu  si  myslím:  Francku!  sper  to  kati  — 

8  nemocí  tou  nedá  se  moc  žertovat,  ^ 

zvláště  u  žen  bývá  v  zvyku, 

že  je  smrt  hned  na  ja«zyku! 

Proto  strč  se  rychle  do  své  čamary, 

dřív  než  přijde  žena  na  má  y !  — 

Hned  se  tedy  pro  doktora  beru, 

který  sloužil  dřív  u  militéru 

a  měl  velmi  mnoho  kuntů, 

poněvadž  vše  hojil  z  gruntu.  — 

S  kuráží  —  a  té  mám,   že  se  tak  hned  nedám 

přejdu  schody,  a  tu  shledám, 

že  pan  doktor  od  armády 

mimo  dům  má  ňáké  spády! 

Co  teď,  Francku?  —  Žena  doma  kvílí, 

počkáš  tedy  na  něj  chvíli! 

Tu  však  na  dveřích  tibulku  zočím, 

a  hned  radostí  si  skočím. 

Dobrá!  napíšeš  mu,  co  mu  říci  chceš, 

myslím  sobě,  nebot  v  psaní  Kubík  jses!  — 

Avšak,  tu  mi  teprv  vyjasní  se  zrak, 

že  to  nejde  lehko  tak; 

neboť  doktor  zná  se  špatně  v  češtině, 

já  pak  nováčkem  jsem  v  němčině! 
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Jákk  tu  as  pomoc  z  bryndy? 

Láry  fáry !  Mél  bych  Bern  jít  jindy 

napíšu  ma  radéj'  flaktnrou, 

žena  že  má  nemoc  zloul 

Pročež  sbírám  zhurta  paměť  y§eckn, 

nemoc  jak  as  sloje  po  némecka. 

aTŠak  nlava  prožluklá  mi  tancnje; 

raka,  ta  se  ale  v  psaní  praboje, 

a  už  píše  na  tabuli 

hezky  ▼  půli: 

.,Eolera  —  waip  Anna  Nedohleď  — 

doktor  kumen  hnědl''  — 

Tak  to  bílé  ted  na  černém  stojí!  — 

A  hle,  Tezma  na  examen  hlavu  svoji, 

shledám,  že  tou  kolerou 

vyznačil  jsem  vskatku  nemoc  zlou  1 

Flaktnra  ta  na  mou  věru 

zalíbí  se  doktorovi  z  miiitéru, 

tak  že,  odřeknu  v  se  loudavých  svých  zvyků, 

zatočí  se  rychle  na  kramflíknl 

V  skutku,  za  pět  minut  u  mé  ženy 

stojí  doktor  během  upocený, 

maká  na  puls,  ptá  se,  jaký  apetýt ; 

žena  musí  jazvk  vyplazit. 

Doktor,  nemoha  však  nalézt  nemoc  pravou, 

zavrtí  si  dvakrát  hlavou, 

pak  si  šftupne  z  fundamentu, 

a  jakéhos  hned  se  chápe  Inškrmentu, 

který  vypadá  jak  tmlice 

a  je  ďonhý  as  půl  střevíce  I  — 

Na  prsou  pak  ženu  rozáněruje, 

trubkou  na  srdce  ji  zarejduje.  — 

Hrome  1  teď  by  toho  moh'  mít  dosti  — 

myslím,  ^esa  se  již  zlostí, 

ale  doktor,  aby  dovržil  můj  vztek, 

odhodil  svou  trubku;  u  postele  klek' 

a  Bvé  ucho  na  nrsa  jí  tiskne. 

Já  tu  čekám,  zdali  žena  výskne, 

neb  se  aspoň  na  doktora  zaškaredí, 

ona  ale  tiše  na  strop  hledí  II  — 

I  to  aby  čert  byl  mužem  a  ne  já!  — 

myslím  si,  a  chtěje  chránit  práva  svá, 

hledám  v  kontě  lískovici, 

abych  doktorovi  schladil  mozkovici. 

Lískovka  však  není  na  svém  místě  — 

štéstí  věru,  neb  bych  bo  byl  zmazal  čistě. 

y  tom  však  doktor  jaksi  směle 

kráčí  ke  mně  od  postele: 

^Eolera  nix,*  •—  praví,  —  „ženě  roste  típek, 

již  je  E  něho  vidět  na  jazyku  štípek, 

poslat  Boklajch  pro  ranléka, 

dokad  Sena  ještě  hekáť*  — 

,Co  že?  —  Típek  že  má  žena  moje?'' 

?ikm  se,  taje  uleknutí  svoje.  — 
'akováto  nemoc  mužům  jiným 
mflže  b^i  dobrodiním, 
ale  já,  jsa  ženat  teprv  osm  neděl, 
já  bych  divně  na  holičkách  seděl; 
pročež  smutně  okem  ženu  změřím, 
a  piÚK  pro  felčara  běžím, 
který  na  mé  vybídnutí 
hned  se  k  rychlé  chůzi  nutí. 
Milý  telčar,  otevřev  pak  ženě  ústa, 
beze  všeho  přílišného  gusta 
shledal,  že  ne  típek,  ale  —  zlatý  zoubek 
zené  vyrůstá  co  jarý  vroubek  I 
Bratři !  teď  bych  vám  byl  přál  to  podívání, 
jak  se  ti  dva  dali  do  hádání; 
jeden  xastával  svůj  típek  brekem, 
druhý  hájil  zlatý  zoubek  vztekem, 


jeden  po  latinskn 

druhý  po  němečku. 

Tak  vám  to  šlo  chvíli  hezkou, 

až  má  žena,  cítíc,  že  má  nemoc  českou, 

seskočila  s  postele  jak  pták 

a  již  drží  v  ruce  své  smeták, 

na  to  do  nás  rány  fičí, 

že  to  vše  jak  badi  svčíl  — 

A  když  ze  smetáku  bylo  kousků  více, 

dala  se  zas  do  police, 

hrnci  potom  jako  ňáký  generál 

hnala  od  sebe  nás  dál  a  dál; 

a  mně  při  té  strašné  patálii 

hrnec,  lak  vidíte,  uváz'  v  šQi. 

y  outěku  pak,  když  se  v  srdci  ztiším, 

za  sebou  ta  slova  slyším: 

„Počkej  1  pochromím  ti  všechnv  hnáty, 

nebudu-li  míti  zejtra  —  nové  šatyl^ 

Nyní  odpusťte  však,  drazí  páni, 

že  mne  jinam  volá  zaměstnání, 

neboť  bez  těch  šatů  domů  jíti, 

jistě  nahlédnete,  že  to  nemůž'  býti, 

sic  bych  opět  na  několik  neděl, 

„zač  je  toho   loket,^  svěděl! 


Fr,  K.  Drtihonovský. 


38. 

Na   oko. 

Ať  popatříme  sem  či  tam, 

co  zříme  všudy?  —■  Lest  a  klam  I 

Leč  kam  se  to  má,  prosím,  dít?  -^ 

Svět  sám  chce  nyní  šálen  být; 

a  kdo  se  s  pravdou  vytasí, 

za  jedno  nikoho  tím  nespasí, 

a  za  druhé  sám  sobě  škodí; 

neb  z  pravdy  nepřízeň  se  rodí, 

a  bez  proteCce  mamá  naděje, 

že  člověk  v  světě  dále  dospěje! 

Kdo  tedy  nechce  zůstat  vždy  jen  vzadu 

a  ostatním  být  na  závadu, 

ten  v  přetvářce  se  musí  dobře  znáti, 

by  mohl  oblič^i  svému  výraz  dáti, 

jak  tohj  právě  vyžadují  poměry. 

Toť  jsou  ty  čáry  veškery, 

jichž  pomocí  lze  lecjakému  kříži 

se  uhnout  bez  obtíží. 

Kdo  plášť  svť^  řídí  podle  větru 

a  jednou  ranou  Pavlu  přisvědčí  i  Petru, 

ač  tito  dva  jsou  spolu  na  kordy, 

ten  harmonické  hrsje  akordy 

a  zřídka  sobě  prsty  spálí, 

ba  spíše  dojde  odměny  a  chvály. 

Kdo  nezná  zavděčit  se  aspoň  na  oko, 

ten  je  teď  z  mody  vyšlé  rokoko 

a  nehodí  se  ani  mezi  lidi; 

takový  nechať  v  zákoutí  se  klidí! 

Kdo  v  přetvářce  je  ale  statný  rek, 

o  tom  se  řekne,  že  to  lásky  hodný  človíček. 

Onť  komediant,  jehož  umění 

se  obecenstvem  rádo  ocení, 

ač  zná-li  ve  svou  úlohu  se  vžíti  tak, 

že  obelstí  i  bystrý  zrak. 

Z  úst  plynou  jemu  slova  jako  med, 

i  přísahal  bys  hned, 

že  vtělená  on  upřímnost, 

že  nezná  ani,  co  je  zlost. 

Však  kdybys  nshlédnul  v  něj  hlouběji, 

uzříš  se  sklamaným  v  své  naději. 
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Co  úgU  mluví,  o  tom  srdce  neví, 

a  pravda  ukryta  je  hluboko : 

řeč  sladká  sladkou  jest  jen  na  oko, 

leč  opak  se  v  ní  často  jeví. 

Abyste  o  tom  z  vlastní  zkušenosti 

se  mohli  přesvědčit  —  nuž,  račte  se  mnou 

se  odebrat  do  společnosti, 

kde  uslyšíme  konversaci 

jak  samet  uhlazenou,  jemnou.  — 

Tam  přehledněme  irchle  situaci! 

Domácí  pán,  jenž  slavaou  hostinou 

zde  hloučku  dám  a  pánů  chvíli  krátí, 

má  dceru  jedinou, 

a  tu  by  příležitostně  chtěl  vdáti. 

Dceruška  —  slečna  Bibiana  — 

dlí  u  piana, 

na  němž  probírá  pilně  klávesy. 

Po  boku  jejím  stojí  mladý  doktůrek, 

pan  Kašpar  Sochůrek, 

a  obrací  jí  partesy, 

při  Čemž  vždy  po  chvíli 

se  k  uchu  slečny  Bibiany  nachýlí, 

by  ujistil  ji  na  svou  čest,  . 

že  jako  anděl  krásná  jest 

a  že  by  v  její  společnosti 

chtěl  prodlévat  až  do  věčnosti. 

Tak  arcif  mluví  na  oko, 

však  v  tomtéž  okamžení 

si  myslí:  „Daleko  a  široko 

nad  tebe  větší  husy  není!" 

Papínek  zatím  hosty  nutí, 

by  jedli,  pili  podle  chuti, 

na  tvéďí  úsměch  plný  lahody. 

Nejvíce  mezi  hosty  všemi 

si  všímá  pana  Svobody, 

před  nímž  se  kloní  skoro  k  zemi. 

ran  Svoboda  je  takto  mlád  a  hlup 

a  dřevěný  jak  netesaný  dub, 

což  mu  však  není  na  závadu, 

by  pyšně  nosil  vzhůru  bradu; 

a  každým  oka  mrknutím 

celému  světu  rád  by  řek, 

že  jedenkrátstotisíc  bankovek 

nazývá  jměním  svým. 

A  proto  hostitel  se  naň  tak  usmívá, 

a  když  jej  k  pojídání  cukrovinek  má, 

tu  sladkým  tonem  dí:  „O  prosím,  jako  doma!^' 

A  zatím  co  ta  slova  se  mu  derou  rtoma, 

myslí  si  v  duchu:  „Ty  jsi  mezulán, 

a  ke  mně  zván 

bys  nebyl  dozajista, 

kdybych  ti  nebyl  dlužen  tři  sta!'^ 

Po  boku  panu  Svobodovi 

8'*  vypasený  rada  Máček  hoví 

a  blaženě  se  usmívaje 

8  kotletky  telecími  sobě  hraje, 

0  kterých  tvrdí,  že  jsou  manink 
a  zasluhují  zvláštní  jeho  dík, 

an  prý  se  zrovna  do  nich  zamiloval. 
Když  tucet  as  jich  v  sobě  schoval, 
pak  stejnou  měrou  blahoslaví 

1  řady  iídel  ostatních, 

a  spokojeně  sobě  hladě  břich, 
v  nějž  pouští  toky  mělničiny, 
sám  sobě  při  tom  v  duchu  praví: 
„Ač  měl  by  být  jídelní  lístek  jiný, 
přec  nesmi  člověk  hanět  nic, 
ba  musí  chválit  z  plných  plic, 
co  zasluhuje  spíše  hany. 
O  jaký  lid  to  netesaný: 


pozvat  si  zástupce  sem  osvěty 

a  chtít  je  krmit  telecími  kotlety!" 

A  slečna  Bibiana 

se  zatím  zvedla  od  piana, 

na  kterém  přes  hodinu  hrála. 

I  zazní  v  společnosti  hločná  chvála 

a  všecko  želí,  že  je  po  koncertu, 

jenž  přispíval  prý  k  veselí  a  žertu, 

a  každý  před  slečnou  se  dvorně  uklání. 

Leč  vlastní  význam  chvály  té  je  ten: 

„Bud  Pánbůh  pochválen, 

že  už  je  konec  tomu  drnkání!" 

I  uplynula  mnohá  hodina 

a  ku  konci  se  chýlí  hostina. 

Leč  hostitel  má  posud  snažnou  píli, 

by  pHstup  zamezoval  dlouhé  chvíli, 

která  se  tu  i  tam  dost  značně  jeví. 

Sám  umdlen  již  a  sotva  nohy  cítě, 

přec  s  místa  na  místo  přechází  hbitě, 

a  nikde  ve  svých  snahách  neuleví, 

by  hosty  přiměl  ještě  k  setrvání. 

A  ať  se  tu  neb  onde  staví, 

každý  se  nutí  k  usmívání 

a  tvrdí,  že  se  znamenitě  baví. 

Leč  sotva  hostitel  dál  pílí  v  pospěchu, 

tu  všichni  v  strastiplném  oddechu 

si  úlevu  ji  jako  z  partesů: 

„Tys  připravil  nám  čistou  fadessul" 

Posléze  společnost  se  rozchází. 

Nastalať  doba  rozloučení: 

hostitel  hosty  k  vratům  sprovází, 

kde  komplimentům  ani  konce  není. 

„Mé  díky!  —  Prosím,  račte  zase 

mě  poctít  návštěvou  v  nejkratším  čase!"  — 

„O  prosím  —  pak-li  dovolíte, 

co  nejdříve  mě  uvidíte!" 

„V  tak  roztomilé  společnosti 

čas  jako  voda  rychle  plyne."  — 

„Ve  hře  vyniká  slečna  klasičností, 

zajisté  budoucnost  jí  skvělá  kyne!" 

„Mně  věru  posud  srdce  plesá; 

neb  taková  delikatessa, 

jak  byly  telecí  ty  kotlety  -— 

ne,  u  těch  seděl  bych  jak  zakletý!"  — 

„Má  úcta!  —  Dobrou  noc!  —  „Na  brzké  8h'edáuíl'' 

Vše  loučí  v  srdečném  se  líbání; 

leč  srdečnost  ta  je  jen  na  oko  1 

Když  hosty  má  už  dosti  daleko, 

tu  hostitel,  oddechnuv  sobě  z  hloubi  duše, 

po  schodech  v  příbytek  svůj  nazpět  kluše 

a  při  tom  mručí  do  vousů: 

j,Buď  chvála  Bohu,  že  těch  moronsfi 

jsem  přece  jednou  zbaven  již! 

Jet  věru  nemalý  to  kříž, 

když  člověk,  aby  na  oko 

si  aspoň  zachoval  svou  reputací 

zvát  sobě  musí  takou  naci 

a  tím  zabřídat  v  dluhy  hlnbokol"  — 

Ted,  libo-li  vám,  připojte  se 

i  se  mnou  k  čestné  deputaci, 

jež  k  předsedovi  spolku  jakéhosi 

se  ubírá  a  pohár  stříbrný  mu  darem  nese. 

U  vchodu  boty  jsme  si  otřeli  i  nosy, 

a  nyní  k  presidentu  vejdem  bez  orací. 

V  popředí  mluvčí  deputace,  pohár  v  ruce, 

v  tom  slavném  okamžení  tak  je  dojat  prudce, 

že  delší  dobu  jako  socha  stojí, 

a  z  oka  veliká  mu  slza  kane. 

Když  konečně  se  trochu  upokojí, 

dí  pohnuté:  „O  račte,  pane, 
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ten  ekroTný  dárek  prijmont  ?dék 
pro  velké  xásluky  —  ach!  —  o  apolek!'' 
Leč  k  další  řťči  nadarmo  se  nutí: 
nemůžeť  více  pro  pohnutí, 
a  proto  ohIí6ťj  do  iátku  kreje 
a  v  ném  —  jak  o  překot  se  a  mé  je 
Pan  předseda  t  radostném  překvapeni 
si  taktéž  8  očí  slze  stírá 
a  blavn  depatační  v  náruč  svírá, 
načež  dí  k  shromáždění  — 
a  sice  nahlas:  „Milí  pánové  I 
Ji  o  spolek  že  zvláštních  záalah  mám?** 
A  v  dacha  praví:  „O  vy  oslové! 
Vždyf  spolek  já  jen  okrádám!'' 
A  (l&le  nahlas:  „Nevím  věru, 
zdaž  neměl  bych  se  zardít  v  studa, 
že  pohár  z  vadich  mkon  beru. 
Na  tento  den  do  smrti  pamatovat  budu.'' 
A  T  duchn:  Jen  om  sem 
9  tím  darovaným  pohárem! 
HĎupje,  kdo  dává,  yětáí  ten, 
kdo  nechce  brát! 
Jsem  s  vámi  spokojen 
andilímTám  oslfi  predikát." 
A  opět  nahlas :  „Budte  ujištěni, 
ze  neustanu  ve  snažení, 
bych  spolku  napomáhal  k  rozkvětu." 
A  T  duchu:  „Ted  vás  teprv  popletu, 
žezakousnete  se  mi  na  udici; 
Qebotjste  k  tomu  hloupí  dost^ 
že  ve  mně  zříte  zosobněnou  cnost!" 
Když  deputace  vyšla  na  ulici, 
ti  druh  se  druhu  ve  tvář  podíval, 
a  každý  do  smíchu  se  dal, 
.  ač  tají  zL  bu  v  duši  hluboko. 
Vždyi  byli  všichni  pospolu 
na  pohár  složili  se  ze  svých  mozolů, 
a  proto  smích  ten  —  ale  n  a  o  k  o ! 


E.  Just. 


39. 

Přímluva. 

Edo  chce  ve  svém  žirobytí 

úřadu  se  dopíditi, 

musí  proběhnouti  záhy 

Tédomostf  Siré  dráhy, 

musí  kromě  velké  vzdělanosti 

míti  také  krásný  zvyk, 

věrné  plniti  své  povinnosti, 

sice  hned  se  strhne  křik, 

že  se  do  úřadu  nehodí. 

Ale^  moji  drazí,  v  každé  hlavé 

stromek  moudrosti  se  nerodí, 

mámet  v  Čechách  jako  na  Moravě 

lidi,  jimžto  Pánbůh  v  mozkovici 

neroBžehnul  pHHš  jasnou  svíci, 

kteří  by  vSak  přece 

vzali  rádi  na  své  plece 

břímě  nějakého  úřadu; 

jakou  pro  ně  máme  poradu? 

Myslím,  aby  udělali  tak, 

jak  to  udělal  pan  Daniel, 

když  se  o  Bojovakou  školu  ucházel. 

Vypůjčil  si  černý  frak, 

vzal  si  rukavičky  bílé, 

také  klobouk,  jenž  byl  kdysi  nový, 

a  pak  spěchal  k  panu  děkanovi, 

vsdálenému  přes  tři  míle, 


se  svou  prosbou  poníženou, 

by  mu  ráčil  dle  své  moci 

na  tu  školu  upráedněnou 

dopomoci. 

Po  cestě  mu  najednou 

ji»té  okolnosti  napadnou: 

slyšel  totiž  od  lidí, 

ž(»  jen  ten 

bývá  uslyšen 

a  své  věci  dobře  pořídí 

u  děkanské  velebnosti, 

kdo  jest  přijat  do  milosti 

hospody uě  slečny  Terezky. 

Kebylot  to  nic  malého 

přijít  u  ní  do  lásky, 

nebo(  byla  z  rodu  ctného, 

k  tomu  panna 

zachovaná, 

a  již  dvanáct  rokftv  bylo  tomu, 

co  se  stala  děkanského  domu 

všemohoucí  vladařkou; 

napřed  byla  jenom  kuchařkou, 

ale  nyní  ' 

byla  moudrou  hospodyní. 

9 Jak  se  ji  jen  zavděčíš?" 

takto  přemýšlel 

ubohý  pan  Daniel; 

„co  k  ní,  milý  Danku,  promluvíš, 

ahy  st*  ti  naklonila, 

a  pak  u  pana 

velebného  děkana 

za  tebe  se  přimluvila? 

Bude- li  pak  jenom  chtít 

s  tebou  promluvit?" 

Dlouho  takto  přemýšleje 

přišel  zvolna  k  sídlu  děkanskému; 

již  mu  horký  pot  se  s  čela  leje 

jako  lotru  na  smrt  vedenému. 

Zazvoní.  I  přišla  otvírat 

sama  slečna  Terezka. 

Táže  pe  ho,  co  by  rád? 

„Prosím,  to  jsou  věci  důležité! 

Vědí  snad,  že  škola  Bojovská 

prázdná  jest  —  má  příjmy  znamenité  — 

žádost  na  mocného  pana  děkana 

jest  tu  —  mojí  vlastní  rukou  napsaná, 

dekret  na  tu  Školu  leží 

v  rukou  jeho  velebnosti; 

nyní  tedy  jenom  o  to  běží, 

přijít  u  něj  do  milostí. 

Oui,  frajle  Eezinko, 

mohly  by  mně  svou 

mocnou  přímluvou 

dopomoci  lehounko 

k  této  škole!  Já  bych  za  to  věčně 

zachoval  jich  na  paměti, 

ano  ještě  mfije  déti 

budou  za  řlě  modliti  se  vděčně  1" 

„Cože?  Oni  jsou  již  ženatý?" 

s  podivením  ptá  se  slečinka. 

On  se  zarděl  jako  panenka 

od  hlavy  až  do  paty 

a  pak  řekl  trocha  nesměle: 

„To  jsem  přeřekl  se  bez  vůle! 

Nejsem  ženatý,  a  posavad 

nevím  ani,  co  jest  milovat, 

Pán  Bůh  zachovej!" 

„Ale  snad  přec  nezůstanou  svobodný?" 

Stá  se  panna  dál,  a  vede  jej 
o  pokoje  svého. 
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„Bade-li  čas  příhodný, 

moiná  ie  bycn  se  y  to  odvážil, 

nosit  poQta  ttayu  manželBkého,  — 

posavad  jsem  na  to  nemyslil; 

nebo  dokud  nemám  školy; 

nejsem  ničím;  jak  mile  ji  mám, 

—  ať  jest  pak  již  jakákoli  — 

snadno  nevéstu  si  vyhledám. '^ 

.Jakou  pak  si  obhlédnou? 

holku  nuadon,  ztřeStěnou, 

aneb  obstárlou  již  osobu, 

jež  má  hodnou  iknienosti  zásobu?" 

„Ano,  nějakou  tak  v  středním  sti^í, 

co  již  několik  let  hospoda 

a  zná  všecko  dobře  spořádat."  — 

„Takovou,  jak  já  jsem,  na  příklad?" 

„O  ty  milý  Božíčkul 

já  tak  vzácnou  pannu, 

jak  jsou  Oni,  nedostanu  t" 

„Ale  jdou,  jdou,  oni  čtveráčku! 

Tu  je  sklenka  vína  k  občerstvení 

a  tu  na  tid£tku  cukroví  — 

jsem  tu  zase  v  okamžení, 

jdu  jen  ohlásit  jich  pánovi.*  — 

Zatím  co  pan  Daniel 

starosti  své  vínem  zapQel, 

hlásila  jej  vzácná  panna 

u  děkana. 

Když  tam,  čeho  ti'eba,  pověděla, 

vrátí  pak  se  s  tváří, 

v  nížto  spokojenost  září, 

řro  milého  Daniela, 
^ěkan  mluvil  k  němu  otcovsky: 
„Vím  již  že  slov  naší  Terezky, 
co  nám  asi  přinášíte, 
Vy(  prý  o  Bojov  se  ucházíte?! 
Nepůjde  to  snadno,  milý  brachu! 
kdo  chce  nyní  při  šulfachu 
dostat  místo  výnosné, 
musí  míti  roky  záslužné, 
to  jest:  napřed  preceptorem  býti 
nejmíň  třiatřicet  let; 
aneb  musí  míti 
velké  jméno  učitelské, 
že  si  dává  na  tom  záležet, 
abv  každé  dítě  selské 
v  krátkém  čase  mudrcem  se  stalo, 
a  když  pase  krávy, 
při  tom  aspoň  kniny  spisovalo. 
Vy  nemáte  zásluh  ani  slávy; 
jsou  tu  jiní  lidé,  již  se  hlásí; 
jeden  —  jak  jsem  pravil  dřiv  — 
slouží  státu  předlouhé  již  časy, 
dobi^  jestit  pak  dle  pověsti, 
pravý  osmý  světa  div; 
co  bych  o  Vás  mohl  uvésti?  — 
Ale  —  slyším,  že  se  milujete 
s  mojí  hospodyní  Terezkou 
a  že  si  ji  vzíti  chcete, 
jestli  dostanete  školu  Bojovskou?" 
„Prosím,  vždyť  já  neyím  o  ničem." 
„No,  no,  jen  se  nezpírejte  — 
nechci  štěstí  Vašeho  být  kazičem, 
pí  o  mne  si  ji  mějte  1 
Vždyť  to  slyším  odevšad, 
že  ji  máte  strašně  rádi 
Ale  to  Vám  povídám: 
děkujte  jen  jejím  zásluhám, 
že  Vy  budete  v  té  škole  panem! 
Tento  dekret,  jejž  zde  v  ruce  mám, 


patří  nyní  Vám. 

Ať  však  setrváte  v  slibu  daném! 

Jestli  slova  svého  nesplníte 

a  to  děvče  nezkušené, 

vaším  slibem  podvedené, 

zlomyslně  ošidíte, 

budete  již  míti  sice  školu, 

ale  pak  my  dva  se  dáme  spolu 

do  takové  štvanice, 

že  z  té  školy  vyletíte 

za  dva  měsíce; 

rozumíte?! 

Nyní  jděte  domň  bez  starostí, 

tou  pak  sladkou  nadějí  se  kojte, 

že  budete  žíti  v  budoucnosti 

každinký  den  jako  o  svátku. 

Také  k  svatbě  pomalu  se  strojte. 

za  šest  neděl  af  je  všecko  v  pořádku; 

šťastnou  cesiu!" 

Daniel  se  v  duchu  zaradoval, 

panu  děkanovi  za  nevěstu 

poníženě  poděkoval, 

a  pak  chtěl  se  domů  odebrati. 

V  předsíni  však  Terezka  již  stojí, 

chtíc  se  ho  přec  ještě  otázati, 

brzo-li  již  budou  svoji? 

Daniel  se  ozve  sladkým  hlasem: 

„K  tomu  ještě  přijdeme  svým  časem! 

budem  svoji  —  to  vám  připovim,  — 

jenom  prosím,  počkejte,  až  —  ovdovím!*^ 

Fť.  Brgobdhatý. 


40. 

Nešťastné  ženy. 

Jisté  město  —  za  mořem  kdes  tuším  stálo  — 

dobyli  jsou  nepřátelé  ontokem; 

že  to  však  dřív  nešlo  ouskokem 

a  že  mnohým  pod  hradbon  se  k  smrti  hrálo, 

tak  se  vítězové  rozlítili, 

že  si  asmyslili, 

muže  z  města,  ač  jich  bylo  mnoho, 

zahubiti  do  jednoho. 

Prosím,  pomyslete,  lidičky, 

jaký  pláč  a  jaké  naříkání, 

lamentace,  křik  a  bědování 

vedly  ubohé  jich  paničkjr- 

Tisíc  se  jich  dalo  do  knku  1 

To  muselo  býti  povyku  — 

mně  již  údy  hrůzou  drkotigí, 

dvě-li  se  jen  slyšet  dají. 

Jako  bez  rozumu  po  ulicích  řádily, 

vlasy  měly  spuštěné, 

oči  opuchlé  a  červené. 

Sem  tam  bloudíc  ručinkama  lomily, 

a  již  strachy  skoro  v  hrobě 

před  vůdcem  těch  lotrů  v  pohodlné  době 

na  kolena  sebou  hodily, 

o  život  svých  mužů  prosily. 

Ani  jedna  panička 

mezi  tisícem  tu  nebyla, 

jež  by  svého  mužíčka 

ráda  byla  pozbyla. 

Mezi  tisícem  žen  ani  jediné? 

Ani  jediné! 

To  jest  mnoho;  tenkrát  byly,  na  mou  daši, 

dobré  časy  ještě,  jak  se  sluší. 

Ač  byl  dosli  nelidský  pan  jenerál, 

přece  nemoh'  pH  sye  tvrdosti 
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Jit  bych  sám  rád  maže  znal, 

jehožto  by  —  n  byt  tí^eba  Turek  byl, 

srdce  z  poddim  měl  a  8  tygry  žil  — 

slze  žeDské  nedovedly  obměkčiti. 

Já  bych  nebyl  směl  tím  jenerálem  býti, 

před  nimž  hrásotiaky  z  deSperace 

hlásky  žalostnými 

předlouhé  tvé  pěly  lamentace. 

Já  bych  byl  co  děcko  plakal  z  nimi, 

manželům  bych  nebyl  život  vzal, 

žínce  každinké  pak,  kterého  již  měla, 

ba  i,  kdyby  byla  chtěla, 

jeStě  dva  a  více  za  náhradu  dali 

V  jenerálu  ale  té  roty 
nebylo  tak  mnoho  dobroty. 
..Kiisotinkv,''  jal  se  mluviti; 
krásotínkv?  —  máme  tomu  věřiti? 
starý  voják  s  hmdím  jako  kámen 
měl  by  ^krásotinky"  říkati? 

Co  si  budem  hlavu  lámati; 

on  to  řekl  —  a  tím  amen. 

Starý  vAdce,  tak  bych  myslil  sobě, 

mnsíral  přec  často  slýchati, 

že  se  m&že  Ženským  v  každé  době, 

třebas  nebyly,  přec  krásotinky  říkati. 

„Krásotinky,'*  řekl  jenerál, 

»ehci  Tám  muže  vaše  darovati, 

za  to  ale,  že  jsem  vám  je  da), 

fflOBite  mi  žperky  svoje  dáti; 

která  bv  dát  všecky  nechtěla, 

jen  to  nkne,  ztratí  manžela^" 

Jako  osyky  se  zinky  chvěly, 

jak  ten  strážný  výrok  uslyšely, 

třásti  počaly  se  na  těle, 

smrtelný  pot  stál  jim  na  čele; 

Těra,  nebylo  se  čemu  smáti! 

Která  muže  podržeti  chtěla, 

T§ecky  žperky  obětovat  měla, 

Tšecky  šperky  za  jednoho  muže. 

Ten  pan  jenerál  byl  tvrdá  kůže, 

co  jim  platná  byla  radost  krátká, 

ie  je  „krásotinky^  jmenoval, 

an  je  ubožátka 

jako  bez  svědomí  sužoval? 

Slyšte  diví  —  všem  budiž  za  to  chvála!  *- 

Ani  jedinká  se  nezdráhala, 

všecky  s  velkou  radostí 

snášely  své  skvostnosti: 

o,  v  té  době  každá  dáti  chtěla 

Tíc,  než  měla!  « 

Však  pan  jenerál  byl  hořký  host; 

na  tom  neměl  ještě  dost 

V  pasti  jeho  mužové  se  potili, 
až  přísahu  zinky  složily  — 

dejte  pozor  —  až  přísahu  složily: 

že  to  dobrodiní  v  celém  živobytí 

možftm  nechtí  předhoditi 

a  že  nebudou  chtít,  abv  mužové 

xa  tj  staré  šperky  dali  na  nové. 

Nedivte  se  tomu,  že  to  ještě  chtěl, 

onf  sám  doma  ženu  měl !  — 

Ma  to  každéi  panička 

obdržela  mužíčka. 

Jakého  tu  vzniklo  radování, 

tot  se  snadno  nechá  mysliti ; 

darmo  bych  se  snažil  líčiti 

zinek  manželů  svých  objímání, 

8  jakou  chutí  každá  k  svému  letěla, 

j^  se  na  hrdlo  mu  věšela  — 


to  muselo  býti  podívání  I 
Nepřátelé  z  města  chvátali, 
ženy  chvilku  státi  zůstalv  ^ 
za  tím  hostem  zlým  se  dívaly, 
pak  si  každá  svého  ahytíla 
a  8  ním  domů  pálila. 

Jest  nž  konec  písničky? 

Ještě  není,  lidičky! 
Za  několik  dní  a  za  několik  nocí 
počala  se  všechnou  mocí 
lenská  mužnost  krčiti; 
něco  počalo  je  trápiti  — 
ach.  a  velmi  je  to  trápit  muselo, 
co  jim  na  srdéčku  leželo, 
neboť  přísahu-li  zrušit  nechtěly, 
žádnému  se  svěřit  nesměly; 
jak  by  měly  kruté  ujímání, 
počínaly  sobě  ubožáua. 
Bolestné  to  bylo  na  ně  podívání, 
zkrátiía: 

aná  bolest,  co  je  trápila, 
:  je  za  srdéčko  chopila, 
až  i  na  lůžko  je  vložila; 
a  než  zašlo  dnů  a  nocí  dvakrát  pět, 
zemřelo  těch  ubožátek  devět  set, 
kdo  kde  ženu  měl  -*  ach,  ten  ji  pochoval  — 
o  nešťastný  jenerál! 

Gellert.  Fr.  Subd. 


41. 

Tři  doby  studentské  lásky. 

Bvl  jednou  čas,  kde  o  štěstí  jsem  sníval, 

kde  nejkrásnějším  rájem  svět  mi  byl, 

kde  osudu  jsem  hymny  za  to  zpíval, 

že  lásky  okovům  mne  podrobil. 

Byl  jednou  čas,  kde  veršíky  jsem  robil, 

kde  kvítka  trhal  jsem  a  jimi  milku  zdobil ; 

byl  jednou  čas,  ach !  čas  to  časů  všech, 

kde  blouzníval  jsem  o  ideálech, 

a  když  krásných  myšlének  jsem  cítil  nával, 

tu  sedl  jsem  a  —  milence  své  psával; 

tenkrát  byl  čas,  kde  šťasten  jako  bůže 

v  srdci  jsem  drahý  lásky  poklad  choval, 

tenkrát  byl  čas,  kde  fintil  stal  se  z  muže. 

jenž  límec  rovnal,  kabát  kartáčoval; 

tenkrát  jsem  o  trampotách  nevěděl, 

jen  o  ní  snil,  jen  u  ní  v  duchu  dlel. 

Já  nepil,  nekouřil,  já  nehrál  v  karty, 

ba  na  své  věrné  aruhy  zapomněl, 

já  ji  jen  znal,  jen  jí  jsem  slávu  pěl, 

a  kde  to  šlo.  —  tu  tisknul  „ňákou"  na  rty. 

A  když  někdy,  kde  nebylo  svědka, 

lásky  slib  má  milá  pečetila, 

jedna  upřimná  tu  milejší  mi  byla, 

nežli  mnohdy  od  maminky  pětka. 

-Tys  zlatá  číše  plná  medoviny,^ 

jsem  tehdy  vroucně  vzdychával, 

na  to:  ,^Ty8  věčně  můj  a  nikdo  jiný!'' 

z  úst  její  často  slýchával. 

Nebe  mi  patřilo  s  krásou  svou  veškerou, 

kdo  mi  to  nevěřil,  byl  u  mne  —  mizerou. 

Však  ten  čas  minul,  —  osud  bez  svědomí 

podivně  plány  moje  zamotal, 

v  povětii  zboural  nadějí  mvch  domy, 

já  ztratil  srdce,  drahý  kapitál. 

Má  milá  oněměla,  na  smutnou  si  hri^íc. 

„Co  je  ti,  drahá?"  ptám  se  v  hrozném  bolu. 

„Přes  cestu"  —  dí  ona,  „dnea  mi  přeběh  ai^íc; 
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iroto,  drahoušku  můj,  nejsem  při  humoru.'* 
iprá^  téy  ach  hrozné  jsem  se  zhrozil; 
co  jsem  měl  počít  ubohý, 
když  i  pozdéj'  pravdy  jsem  se  dožil, 
že  ten  zajíc  -—  hjl  zajíc  dTOunohý. 
Doba  ted  plná  bědováni 
mně  chudákovi  nastala, 
B  bolestí  a  žalem  myslil  jsem  ted  na  ni, 
na  tu,  jež  milovat  mne  přestala. 
Zlomila  lásku ;  mne  yrhla  v  osud  neblahý, 
pro  mne  již  doma  nebývala  více. 
Jinému  nakloněna  —  nevěrnice  — 
zapřela  sliby  i  svaté  lásky  přísahy; 
a  já  zmámen  a  zničen  její  nevěrou, 
ztratil  jsem  k  životu  kuráž  veškerou. 
Tak  klesla  láska  má  v  svém  prvním  květu, 
tak  srdce  mé  jest  spražené; 
nechtěl  jsem  více  líbiti  se  světu 
a  přestal  nosit  boty  cíděné. 
A  když  bol  se  v  srdci  probudil 
a  se  T  celé  hrůze  cítit  nechal, 
abych  hasil  jej  a  zapudil, 
v  zoufalství  tu  „na  pivo"  jsem  spěchal. 
Prchla  tu  z  mysli  moje  poesie, 
prchnul  z  ní  poklid  a  všecko  veselí,, 
žil  jsem,  jak  ten  melancholik  žije, 
v  sobotu  spát  chodil  a  vstával  v  pondělí; 
jak  stařec,  jenž  věktem  chřadne, 
mnohé  jara  jitro  vnadné 
tráví  val  jsem  v  posteli. 
Svět  se  mi  smál  za  zády  — 
a  já  Btrápen  zpíval  ieremiady. 
Však  ejhle,  „vzhůru I  srdce  rozplakané!" 
hlas  vítězný  mi  v  prsou  klokotá, 
já  okřívám  a  na  levé  mé  straně 
jeví  se  opět  snámky  života. 
Procitne  tu  opět  moje  nitro, 
z  něho  mizí  bol  i  bouře  divá, 
v  srdci,  tam  opět  se  rozednívá 
a  vzchází  mi  nové  lásky  jitro. 
Mrzí  mne  to,  mrzutým  dál  ještě  býti, 
když  se  srdce  čilo  i  zdrávo  zas  cítí. 
y  lůno  jeho  radost  zas  se  vrací, 
ač  nepoznalo  „první  lásky"  cíl; 

ráoy  jeho  více  nekrváeí 

vždyt  isem  je  „novou  láskou^  zalepil. 

Vyhnal  jsem  z  duše  děsné  představy 

a  chci  zas  žíti  život  zábavy! 

Což  na  tom,  že  nezdařil  se  první  lásky  plán, 

což  na  tom,  že  jednou  dívkou  byl  jsem  oklamán  ? 

Ač  podvodný,  přece  krásný  je  ten  boží  svět, 

za  jednu  takovou  pannu  dá  on  mi  jich  pět. 

Poznal  jsem  opět  děvu  vnadnon 

a  vidím,  že  lásky  mnoho  ještě  mám; 

znovu  zas  milovat  úlohou  mi  snadnou, 

dřív  Lauru  ctil  jsem,  ted  Minou  se  těšívám ; 

a  pakli  i  Mina  zapíše  se  čertu, 

najdu  si  opět  někde  ňákou  Bertu  — 

o  toť  naděje  jsou  růžověl 

Proč  vrhat  se,  když  srdce  trochu  bručí, 

zoufalství  snad  hnedle  do  náruči? 

Tak  jednaj'  děti,  a  ne  mužové. 

Ted  v  Srdci  mém  zas  nová  láska  plane, 

a  třeba  je  měl  trochu  sdrátované, 

přec  růže  lásky  jeho  nezvadnou, 

vždyf  prodělalo  školu  důkladnou. 

Jsem  opět  šťasten,  opět  spokojen, 

chce-li  kdo,  já  přísahám  mu  na  to. 

Nikdy  ale  a  za  žádnou  cenu 

na  „první  lásku"  svoji  nezapomenu, 


pravidlem  však  mým  bnd  toto  jen : 

třeba  anděl  to  byl,  vždycky  „moderato", 

opatrně  chci  jen  k  cíli  jít; 

naslibuji  toho  dosti, 

ve  vší  ale  lásky  horoucnosti 

nenechám  se  nikdy  íiapálit. 

Jan  Elina 
42. 

Zut. 

Jsem  přesvědčen,  ctěná  společnosti, 

že  raČtB  míti  zubů  dosti. 

Někdo  celé,  někdo  vylámané, 

někdo  zdravé,  někdo  vykloktané, 

někdo  pravé,  někdo  nepravé, 

někdo  jedovaté,  jinak  kousavé. 

Vím,  že  též  í  účel  jejich  znáte, 

neboť  když  pokrmů  požíváte, 

zuby  musí  vše  dřív  semllti, 

by  žaludek  moh'  je  zažíti. 

Béda  však!  kdo  zuby  postrádá, 

8  tím  to  velmi  bledé  dopadá; 

ten  aby  jeď  samé  kasičky, 

nudle,  neb  pařené  žemličky 

i  piškotky  —  o  to  vše  je  bej ! 

ale  boby,  hrách  neb  maso  — 

pánbůh  uchovej, 

zvláště  jaké  prodávají  naši  řezníci, 

no,  to  jsou  vam  řádní  kubíci. 

Vím,  že  jistě  za  pravdu  mi  dáte, 

vždyť  je  taktéž  velmi  dobře  znáte. 

Rcetež:  co  má  pak  ň  počít  stařeček, 

šedesáúletý  dědeček, 

který  ovšem  že  má  také  hubu, 

v  ni  však  ani  jediného  zubu, 

když  mladík  to  nenkousne  silný  co  lev, 

poněvadž  je  mrcha  tvrdá  jako  podešev! 

Představte  si  starou  babičku, 

když  chuděrka  žvýká  kůrčičku. 

Co  má  při  tom  za  turbaci 

a  co  se  jí  v  ústech  uaobrací; 

jazyk,  jenž  zastává  samomleče, 

při  té  práci  dostává  až  křeče. 

I  náš    taktéž  není  nečinný 

a  jde  jak  kyvadlové  hodiny. 

Aváak  ty  kulatý  světe! 

jakž  to  jinak  u  děvčete, 

které  je  tak  v  osmnáctém  roku 

a  má  drobných  zubů  jako  broků, 

růžové  dvě  tvářičky, 

v  těchto  malé  doličky. 

Pro  tu  švarných  hochů  roj 

vede  boj! 

Její  kráse  každý  se  koří, 

div  ze  láskou  nenhoři, 

a  hned  celý  okřeje, 

pakli  naň  se  zasměje. 

Při  čemž  také,  to  se  ví, 

řada  perliček  se  objeví. 

Co  tu  bylo  básníků, 

veršotepců,  lyriků : 

zuby  každý  opěvoval, 

jim  pozornost  věnoval. 

I  náš  Rubeš  nechtěl  ostat  v  zadu, 

vyšed  si  v  bačkorách  na  parádu, 

ve  své  deklamaci  „ženit  neb  neženit" 

jistě  musel  na  krásnou  pleť 

velký  zálusk  mít. 
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Pravil  8  iloBtí  Spatné  otigenoa: 

„Ženu,  zoubkem  slaftým  ozbrojenon, 

8  tou  mi  dejte  pokoj  BYttý, 

zoabek  kousá,  třeba  zlatý." 

Za  to  mu  však  jedna  známá 

OBtroTtipná  dáma 

▼ycinkala  po  čertech, 

ie  mu  zašel  zrak  i  zlech, 

pravíc  k  nému:  „Cténý  pane  Rnbeéi, 

věřte,  to  mne  na  vás  netéái, 

še  Tf  básník  našema  pohlaví 

takové  činíte  bezpráví, 

pro  ten  slatý  zoubek 

máte  u  mne  vroubek. 

Že  znb  kouše,  povídáte? 

myslím,  že  též  zuby  máte, 

prosím,  reete  vy  mné  sám, 

k  čemu  asi  slouží  vám  ? 

Já  mysiím,  že  ku  žvýkáni, 

někdy  Tšak  i  ku  kousání; 

důkaz  toho  vaše  deklamace, 

8  níž  jste  si  dal  tolik  práce  ; 

pročež  vám  to  povím  dnes, 

ie  koušete  htdr  než  pes. 

Myslil  jste,  že  se  nás  budou  mužští  bát, 

že  se  nebudeme  moci  vdát 

a  hned  přijdeme  k  vám  s  peticí 

jako  v  cloupé  vlčí  zajíci  ?** 

Rubeš  sklopiv  oči  k  lemi 

Btál  tu  chudák  jako  němý, 

až  ten  citát  vyslechl, 

teprve  si  oddechl. 

Utřel  smrtelný  pot  s  čela, 

jak  to  ustrašený  člověk  dělá, 

pravil:   „Prosím,  vždyť  já  to  tak  nemyslel, 

aniž  koma  ublížiti  chtéí, 

pročež  neračte  si  to  k  srdci  brát, 

vícekrát  se  to  nemá  stát'' 

Ale  dáma  rozezlená 

jako  Sokratova  žena 

vedla  stále  svou  kousavou, 

až  pak  její  diškantový  hlas 

hřměl  jak  kontrabas. 

Byla  by  mu  více  pověděla, 

na  štěstí  však  ochraptěla ; 

pak  se  ukloníc  hluboko, 

řkonc:  „Zub  za  znb,  oko  za  okol'' 

)iž  byla  pryč  a  Rubeš  stál  jak  dub  ; 

toho  všeho  vinen  byl  ten  zub. 

Pročež  prosím,  velectění  páni, 

aC  z  vás  žádný  ženský  zub  nehaní. 

Před  dávnými  věky  žila  na  Děvíně 

sličná  Ámazonka,  mužná  rekyně. 

Ta  na  mužské  neustále 

zonbeček  svůj  bronsila, 

a  proto  jich  v  krutých  bojích 

na  tisíce  pobila. 

Ta  v  své  zubní  nemoci 

sama  znala  sobě  pomoci. 

Léky  zubní  sice  neznala, 

pročež,  jak  ji  zoubek  bolel, 

hned  jej  sama  trhala. 

Nevěděla  krásná  Vlasta, 

co  to  jest,  na  zuby  pasta. 

Za  to  naše  vlastenky, 

růžolícné  krásenky, 

znají  zubních  líka 

celou  apatyku. 

Jedním  slovem :  v  kosmetice 

sběhlé  jsou  jak  kantor  v  gramatice. 


í 


Skoupí  si  veškeré  líčky, 

Erášky,  mastě  a  vodičky, 
a  též  i  zubBího  Uksie 
potřebcgí  jak  žaludek  pekaře. 
Když  některé  zoubek  chybí, 
u  něho  obdrží,  jaký  se  jí  líbí ; 
z  bmsu  nový  hned  jí  zasadí, 
štěrbinu  tak  zahradí. 
Jakou  při  tom  bolest  zkusí, 
ještě  zaplatit  mu  musí. 
Kdyby  mělo  ršak  dle  práva  jít, 
musel  by  on  za  holt  st  jí  platit. 
Avšak  doktoři  neb  advokáti 
uměj'  nejlíj)  peníze  jen  bráti. 
Bez  peněz  jde  všecko  na  ruby: 
kdo  lich  nemá,  musí  ostat  bezzubý. 
A  přijít  o  zuby,  každý  uzná  přec, 
že  jesti  velmi  snadná  věc. 
Někomu  se  záhy  vykazí, 
někdo  při  padnuti  si  je  vyrazí. 
Někdo  zase  k  této  nehodě 

njde  při  pranici  v  hospodě. 

uby  jsou  co  pernostní  palisády, 
tam  z  úkrytu  za  jejich  zády 
proti  nepříteli 

metá  jaz;irk  smrtonosné  střely. 
Ovšem  bývi^í  též  případy, 
že  z  té  tvrze  činí  výpady. 
Avšak  by  se  nesměl  ani  hnout, 
kdyby  na  zoby  se  nemoh'  spolehnout. 
Tyto,  když  jazyk  chnť  k  boji  ztrácí^ 
obyčejně  ukončují  práci. 
Tak  výsledek  boje  samy  ^istí, 
při  čemž  nos  neb  ucho  ukořistí. 
Takovou  zbrani  kdo  bojuje, 

0  tom  dí  se,  že  psům  do  řemesla  fušuje. 
Zubflm  padla  —  co  již  stoji  svět, 
značná  síla  lidí  za  oběť. 

Od  různých  kast  neb  druhů  dravců, 

Íak  amfibií  tak  i  ssavců, 
[dyby  svatý  Jiří  ještě  žil, 
on  by  mi  to  také  dosvědčil. 
Nebot  chtěl-li  něžnou  pannu  z  zubů 
draka  vyrvati,  — 
musel  on, svůj  vlastní  život 
v  nebezpečí  vydati. 

1  teď  ještě  mnohá  panna 
jista  není  od  draků, 

již  bývají  zakukleni 
v  čamaře  neb  ve  fraku. 
Když  takový  dráček,  tráček 
lapne  dívku  do  zubů, 
již  jí  zvoní  umíráček, 
v  jistou  klesá  záhubn. 
Pročež  nechať  každá  panna 
„tohoto  svatého  ctí^, 
on  ji  také  před  záhubou 
dračích  zubů  ochrání. 

Fr.  Durst. 


43. 

Chvála  oholených. 

„Divnou  obral  si  to  chválu,  <* 
myslí  mnobv  z  vás  si  snad, 
„věcí  takých  arci  v  málu, 

S odívám  se  na  to  rád.*^ 
I  čem  pak  mám  tedy  psáti, 
co  je  láska  a  co  msta? 
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Nemíním  se  ▼  posméch  dáti; 
o  týchž  pletk&ch  psali  sta. 
Mám  opéyat  semi  nafii, 

Í opisovat  krásnou  ylast? 
ím  se  mnoho  jich  zanádi, 
já  se  ySak  tíc  nedám  mást. 
Líčit  mám,  že  dívčí  líce 
červené  jest  rAže  puk? 
či  snad,  jaké  nyní  svíce 
vyrábí  kdes  samouk? 
Mám  slavíka  nechat  lkáti 
v  loubí,  háji,  vinici? 
neb  mám  nechat  laklínati 
úbytě  a  simnici? 
Mám  psát  válku,  tuhé  seče, 
o  andělích,  vilácn  snít, 
o  vraždách  a  krev  jak  teče, 
či  že  v  hrobě  budem  hnít? 
O  módě,  věrnosti  dívčí, 
o  Slepn  a  klobouku, 
nebo  upřímnosti  lificí. 
či  psát  báseň  na  louku? 
MáJn  brát  za  vzor  vládu  vSemu, 
či  se  pyžnit,  že  jsem  Cech? 
stavět  Němce  nad  hyenu, 
či  že  mám  jen  stále  „pech"? 
O  jel  to  jsou  věci  známé, 
vrabec  o  nich  pěti  zná. 
.Vfiecko  to  již  v  knihách  máme  1^ 
rehne  každý,  pravdu  má. 
Proto  nechám  vžecko  stranou, 
o  čem  mnohý  mnoho  nsal, 
nechám  vftemn  zvonit  nranou. 
Začnu  teď,  bych  v  slovu  stál.  — 
Touhou  mou  je  šlechtit  lidi. 
Čím  se  filechtí  nejvíce? 
Holením,  iot  každý  vidí, 
nestojí  to  tisíce. 
Holení  jest  moje  heslo, 
o  tom  psát  chci,  budu  pět. 
O  by  k  srdci  všech  se  neslo, 
já  bych  volněj  dýchal  hned!   — 
O  kom  říkáváme  v  světě, 
oholeným  vždy  že  je? 
O  tom,  ienž  co  panna  květe, 
yovLBj  břitvou  umyje. 
„Jaký  pak  zisk  z  toho  plyne 
tomu.  kdo  je  vousů  prost?* 
Otáika  ta  mne  nemine; 
užitků  víc  nežli  dost. 
Slyšte.  Za  dívkou  kdys  vnadnou 
mladík  choditi  se  jal; 
nebývala  k  němu  chladnou, 
lnula  k  němu  dál  a  dál. 
Láska  dosáhnula  cíle, 
kde  jun  k  svatbě  činí  plán, 
neSe^  co  možné  píle, 
by  byl  v  chrámě  vyvolán. 
Mladík  hyne  v  svaté  touze; 
jaká  rozkoš,  jaký  plesl 
„Nechci  vás  co  Frantu  z  nouze, 
vždvf  máte  tvář  jako  les  t*" 
dívka  praví  dosti  suše, 
žádnou  soustrast  nejevíc; 
a  již  od  galána  kluše, 
by  ho  nespatirila  víc. 
Chuďas  musel  být  bez  ženy. 
Vousy  nejsou  žádný  med; 
kdyby  býval  oholený, 
měl  by  býval  sflatek  jistě  hned.  — 


Myslíte,  že  jest  již  dosti 

na  příkladu  jediném? 

Dějepis  jich  mnoho  hostí 

v  písmě  i  v  podání  svém. 

Do  křižáckých  válek  zajděm, 

není  to  tak  dávný  čas, 

hnedle  noyv  důkaz  nigdem, 

jaké  tu  neštěstí  zas. 

Barbarossa,  král  to  stotný, 

vousy  měl  prý  po  paty  — 

koupalť  se  kdys,  proud  kde  chladoý, 

neb  byl  vedrem  uhřátý. 

V  středu  řeky  chtivě  ploval; 

v  tom  však,  slvšte,  jaký  diví 

pod  vodu  se  náhle  schoval, 

víc  si  nebvl  pamětliv. 

Vousy  totiž  kryly  jemu 

celou  délkou  svojí  zrak, 

než  se  nadál,  veta  všemu; 

zastínilt  jffl  vody  mrak.  — 

Jako  škodí  vousy  dlouhé, 

na  ujmu  též  dlouhý  vlas; 

neštěstí  své  jenom  pouhé 

Absolon  měl  z  vlasů  zas.  — 

K  čemu  ale  dále  chodit 

do  minulých  časů  nám, 

když  dokladů  lze  uvodit, 

co  se  děje,  plný  krám. 

Dva  se  mají  spolu  rádi. 

Děva,  k  níž  jun  pospíchá, 

spíše  holé  líce  hladí, 

či  se  raděj  popícháf 

Slyšeli  jste,  kdo  vous  nosí, 

že  má  přQmí  „krásná  plet"*  ? 

Neslyšeli;  vous  kdo  skosí, 

ten  teprv  má  krásy  vzhled. 

O  holeném,  ať  nezdravý, 

ať  šedivý  dlouhý  čas, 

jistě  každý  moudrv  praví: 

„O  dvacet  let  mladší  zas." 

Nemyslí  se  tím,  že  MH 

jeho  zmenšilo  se  snad, 

ale  mládí  odznak  v  tváři 

vidět  přec,  v  něm  plno  vnad. 

Proč  se  Jan,  miláček  Pána, 

Josef  z  Kanan  líbili? 

Pro  to,  že  jim  milost  dána, 

vousatí  že  nebyli.  ~ 

Někdo  přijde  na  námitku: 

„Ten  má  mléko  na  bradě." 

Neučiním  proto  výtku, 

dám  mu  rozum  k  náhjradě. 

Ať  se  vmyslí  třeba  z  nouie 

tam^  kde  bylo  žitniště. 

Co  je  lepší,  ptám  se  pouze, 

mléko  neb  strniště? 

Je  to  vzácnost  nyní  míti 

vousy  tfeba  jako  les? 

U  kočky  je  možno  zříti, 

má  je  koza,  má  je  pes.  — 

Příkladů  není-li  dosti, 

důkaz  takový  teď  dám, 

každý  bude  bez  starosti, 

uzná,  já  že  pravdu  mám. 

Pán  Bůh  stvoHi,  vše  co  v  světě, 

a  to  nejlepší  jen  chce. 

A  teď  dále  poslechněte, 

že  jsem  lhář,  ať  někdo  rce. 

Viděl  anděla  kdo  s  kníry?  - 

Kdyby  Bůh  vousaté  chtěl, 
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ta  ke  přiřknout  jisté  liry, 
dáTno  by  yoatate  měli  , 
To  a  ono  namítati 
darmo  jeat,  toi  jaaný  den; 
iádný  nesmí  upírati, 
ie  má  přednost  hol^  jen. 
Lépe  tedf  holým  bytí, 
než  sarostlých  scbloubn  mít; 
lépe  hladké  líce  míti, 
nežli  jak  struhadlo  být. 


JFV.  Ham$a, 


44. 

Ei  d  anka 

dili: 

0edlák  královským  radou. 

Nefím,  kdy  to  právě  bylo, 

českému  když  kterémusi  králi 

pojednou  se  salíbilo 

po  iíri  a  dáli 

království  své  projížděti, 

leccos  také  vyzvěděti, 

co  se  sa  novinu 

k  trftnn  snadně  nedostává  — 

rosličnon  co  pro  příčinu 

vládce  tajným  pozůstává. 

Dověděl  se  mnoho  — 

ti  jej  hlava  zabolela  z  toho. 

Tenkrát,  když  se  na  fakulty  jižjiž  dělilo 

pražské  učení,  to  býti  muselo. 

Nejspíš  to  bjl  Václav  Líný, 

(jik  nám  snadné  bude  pozorovat), 

neb  by  sotva  který  jiný 

tak  dovedl  zažertovat. 

DomA  když  se  opět  vrací 

k  sídelnímu  městu, 

kolem  popluží  si  zvolil  cestu, 

kde  sa  radlem  žedec  rolník  kráčí, 

bojnému  spřežení  sotva  stačí. 

Outrpně  naň  hledí  král. 

,PHtelil'  takto  s  ním  do  řeči  se  dal  — 

,což  nemůžei  sobě 

y  Btrastné  stáří  svého  době 

m  trochu  pohovění  přát? 

Col  oemAžež  míti  čeledína? 

ani  tobě  nedal  Pán  Bůh  syna, 

který  by  moh'  místo  tebe  pracovat?' 

,PtneI*  vece  rolník,  .tři  já  syny  mám; 

nerostli  mi  ale  ku  podpoře  — 

k  nesmírným  jen  výlohám! 

O  viecko  mě  připravili  — 

kapsu  na  dno  vylovili! 

Tá—  ó  stW  mému  hoře! 

v  potu  tváře  pracovati  musím  sám." 

KňUi  oko  hněvem  plane. 

,Yččaý  na  nebesích  Panel'' 

volá,  ,kde  jsou,  čím  jsou  dětí  nehodné, 

itarče,  jež  té  toUk  stály? 

Slémě  nevděčné  a  podvodné  1" 
íačež  rolník:  „Divnými  se  ptáky  stali; 
první  popravčí  a  druhý  zloděj  jest, 
třetí  žebrák,  na  mou  čestl« 
»Nežertigei?'*  ntá  se  kníže;  — 
.vvsvětii  mné  řeč  svou  blíže  1* 
jSjk,  nu  —  mohu  vám  to  povědít  — 
ie  jsme  tadv  samL 
uc  by  se  nám  mohlo  špatně  dít; 


nuže  tedy  mezi  námi, 

dokavad  to  nikdo  nesly&í: 

na  učení  na  vy&ží 

dal  jsem  syny  své. 

Lékařem  z  meh  první  je. 

Stará  kazajka  to,  milý  pane! 

zčetnému  i  zběhlému 

že  se  někdy  notná  kaňka  stane; 

lékaři  i  moudrému 

že  se  nyní  jako  jindy 

s  padenty  pHhasqjí 

zpropadené  bijndy  — 

že  tak  někdy  kunrují, 

až  bolestí  na  vždy  zbaví, 

když  do  hrobu  rakev  staví. 

O  tom,  jak  se  dobře  ví, 

báby  si  již  dávno  klevetí; 

já  pak  vždycky  za  to  mám, 

že  v  tom,  co  se  za  klevety  mívá, 

aspoň  jadérko  vždv  pravdy  bývá; 

myslím,  že  se  nekfamám. 

Druhý  přidržel  se  práv, 

a  to  vítOj  že  ty  pány  advokáty, 

kdo  jen  jednou  do  rukou  jim  vpád', 

nenazývá  jinak  nežli  katy, 

modle  se  pak  napořád: 

Pane,  od  nich  mne  zbav! 

Jen  se  jich  o  radu  ptejte  — 

měšec  hnedle  pohotovu  mějte! 

Tu  isou  itempie,  tu  jsou  taxy  -~ 

a  kdo  ví, 

kterak  sní 

viecky  paragrafy,  všecky  faxy! 

Oni  sobě  ostrým  perem  dopisují, 

ostře  spolu  disputnjí  — 

před  klienty! 

v  srdcí  pak  se  jenom  smějí, 

jeden  druhému  živobytíčko  přejí 

safienti! ! 

Když  pak  dostí  dlouho  byli  v  boji, 

přijde  posléz  ten  rozsudek  blahý. 

Oba  soci  protí  sobě  stojí: 

jeden  v  košili,  a  drahý  nahý; 

přátelsky  se  srovnávigí, 

ruce  sobě  podávigí. 

Při  sic  jenom  jeden  vvhrává; 

než  co  měli,  profikli  jsou  oba  dva. 

V  tom  se  nesrovnalým  dobře  stává; 

neb,  jak  pHsloví  již  svědčí: 

blázen  jest,  kdo  sám  chtě  dává, 

kdo  nebere,  ještě  větší. 

Třetí  na  kněžství  se  dal. 

A  tu  -*  zeptejte  se  koho  chcete, 

všudy  stejnou  poslechnete  •— 

žebrat  aby  nepřestali 

Stane-li  se  v  cizině, 

v  B&h  ví  které  dědině, 

ňáká  svízel,  ňáká  trampoU: 

hned  se  musí  držet  kolekta, 

což  tak  začasté  se  stává, 

že  se  mnohý  do  kostela  jít  obává, 

novému  bv  ušel  vydání, 

do  hospody  raděj  zajde,  když  se  sezvání. 

Jsou-li  křuny,  je-li  kopulací, 

musí  žebrat  do  chudobné  kasy.  -— 

y  mnohé  vsi  a  v  mnohém  městě 

i  na  ty  stromky  při  cestě! 

Má-li  se  co  v  chrámě  zvelebit, 

musí  krásně  po  žebrotě  jít!  — 

A  jak  jsem  to  ve  sprostnosti  vyšetřil. 
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věFte  —  Že  by  mnohý  s&m  almdžaa  zasloužil. 

Na  příklad:  když  přiromáme 

roční  yydání  k  kaplanským  ^taocetn: 

tu,  že  hrozně  brzy  jsou  —  poznáme  -* 

chuďasové  na  konečku  s  amolancem  *-< 

Tak,  tak,  milý  pane,  celý  svét  to  véz,** 

dokonává  rolník  povídačku  svoji  — * 

„tito  s>nové  jsou  moji: 

léki^,  advokát  a  knéz.** 

„Starce,  ty  jsi  ferina  I" 

s  úsměchem  král  počíná. 

„Nu,  at  víš, 

8  kým  to  hovoříš  — 

8  králem  svým  jsi  sobě  zažertoval! 

Cos  mi  ale  vypravoval, 

žádnému  ať  nepovíš, 

dokud  tvář  mou  stokrát  neusHš; 

nemá  tobě  škodno  býti. 

Žert  já  míním  sobě  spůsobiti. 

Nenaplníš-li  však  žádost  mou, 

nemilost  pocítíš  královskou  I** 

Domluviv  to  kníže,  odtod  pílí, 

Rolník  za  ním  notnou  hledí  chvíli, 

až  pak  prásknuv  bičem  v  oře 

za  pluhem  se  bére  po  úhoře. 

Jak  se  mocnář  vrátil  domík, 

hostinu^dal  vystrojit; 

přikázav,  by  k  kvasu  tomu 

všichni  dvořané  se  dali  vy  najít. 

V  dobrém  rozmaru  byl  král, 

bohatě  je  častoval. 

Když  pak  notně  kolovala  Číše, 

povstal  se  sedátka  svého; 

hlas  pozvednuv  výše 

dí:  „Já  cosi  neobyčejného 

8  cesty  přinesl  jsem  vám; 

což  ku  konci  kvasu  předkládám: 

hádanka  to  k  rozluštění  -* 

Blyštež,  příliš  těžká  není  I 

Otec,  chtě  mít  syny:  popravčím, 

zlodějem  a  žebrákem, 

přispět  musel  statkem  vším, 

učiněn  jsa  nuzákem. 

Ač  pak  jména  tato  špatné  znějí, 

synové  přec  jeho  v  hodnostech  se  skvějí, 

Tři  dny  vám 

lhůty  dám; 

a  kdo  uhodne  to  tré, 

jistý  bud  milosti  mé  I'' 

Lámání  nastalo  hlav. 

„Krále  sobě  zavděčiti, 

to  by  bylo  terno  1" 

myslil  celý  dvořaniníi  dav, 

než  pohádku  rozluštiti 

bylo  krušno,  bylo  perno. 

Druhého  dne  po  ránu 

jeden  z  pánů  dvořanů 

na  zdravé  si  povětihí 

vyšel  za  bránu, 

mysle,  tam  že  vtip  si  přiostrí. 

Spekuluje  neustále, 

při  tom  pěkně  kráčí  dále; 

ažaž  tam  se  přiloadál, 

kde  se  rolník  po  úhoře  vrávoral. 

„Konec  —  marná  všecka  trýzeúl^ 

mrzutě  dvořanín  sobe  dí  —  . 

„nedobudu  královu  si  přízeň  1^ 

„Na  mou  milou  1^  oráč  volá, 

jenž  tu  právě  k  nému  dojíždí  — 

„co  pak  ta  tak  chodíte  do  kola 


ztrápen,  jakoby  vám  slepice 

byly  snědly  podplamenice? 

Povězte  pak,  kde  vás  bota  tlačí? 

Sedlák  třebas  hloupým  se  zdál  být, 

někdy  umi  poradit, 

kde  dost  hodný  rozum  nestačí.^ 

„Co  bych  se  mu  nesvěřili" 

dvořanín  si  pomysli; 

potom  krátce  vypravil, 

jaký  úkol  zlý 

zeměpán  mu  uložil. 

„To  nechápe,"  vece  rolník,  „mysl  vaše, 

študovaný  panáčku? 

Hlťďtel  pomohu  vám  z  této  kaše, 

sáhnete-li  hodně  do  sáčku; 

Bto-li  bílých  bez  jednoho  vysázíte 

s  podobiznou  královou  na  líc: 

celý  ten  špás  jako  nic 

se  dovíte. 

Jestliže  vám  neprospěji, 

ať  mě  šelmou  sedlákem  pokřtějil" 

„Bílých  sto  mě  nezabíjel" 

Jižjiž  trávník  ryzí  stříbro  kryje. 

Načež  sedlák  vysvětlil, 

popravčí  i  zloděj,  žebrák  kdo  by  byl. 

Potěšený  pán  si  pílí  tam,  kde  Praha; 

oráč  po  běličkách  sabá. 

Když  se  přiblížil  den  třetí, 

jjovolal  král  dvořaníny. 

„Nužp,  mluvte,  milé  détil" 

Ale  ani  jediný 

nemohl  na  krále  pohieděti. 

Stál  tu  každý  zaražen 

jako  chlapec  před  kantorem, 

na  klouzačce  postižen!  — 

„Tak,  ni  celým  dvorom 

nemůž  býti  rozluštěno. 

rolníkem  co  sprostým  pověděno!" 

zahřměl  kníže. 

Na  to  jeden  z  nich  , 

přistoupiv  ku  králi  blíže, 

povídal, 

co  mu  oráč  odprodal, 

až  se  ve  všech  zmáhal  smích. 

„Dobře,"  vece  král  — 

„vyznej  ale,  kdo  tvým  rádcem?"  -r- 

„ „Kolník  oráč  mně  tak  poradil." '^ 

„Počkej,  starý  brachu  1 

za  to,  že  jsi  žert  mně  pokazil, 

naženu  ti  drobet  strachu  I" 

mocnář  pohrozil. 

Panošům  pak  velí, 

pro  oráče   aby  hbitě  jeli. 

Dřív  než  dvě  hodiny  uplynuly, 

jezdci  8  oráčem  ee  přihrnulL 

„Zrádce  1"  král  se  naň  rozlítí  — 

„tak  jsi  plnil  slovo  králi  dané? 

Uzříš,  co  se  s  tebou  stane  — 

hlavu  dám  já  tobě  štítil" 

„Ale,  ale,  na  mou  kuši! 

proč  pak  bychom  se  tak  pohněvali  ?'' 

beze  strachu  šedivec  odtuší  — 

„tak  jsme  spolu  nesmlouvali! 

Vy  jste  přál, 

abych  žádnému  nic  neříkal, 

dokud  bych  vá«  stoknSit  neviděl ; 

učinil  jsem,  jak  jste  chtěli 

Ponejprv,  jak  ráčíte  ta  stát, 

na  svém  poli  jsem  vás  uhlídal; 

devadesátkrát  a  devětkrát 
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jakýsi  pán  ▼  obrázkách 

na  stříbrných  penízkách 

mně  vás  pékné  ukázal; 

když  jsem  vás  tak  stokrát  uvidél, 

tAk  jsem  mu  tu  pletku  pověděl." 

^Nuže,''  vece  kníže,  „za  tvůj  ostrov  tip 

má  se  tobě  Testi  b'p, 

nebudeš  yíc  orby  hledět  — 

T  naší  radě  budeš  ode  dneška  sedět.^ 

Kolník  tu  na  místě  díkůvzdání 

počne  sebou  potřásati; 

po  komnatě  se  prohání, 

rukama  kol  sebe  mlátí. 

DTéře  odemyká, 

plantu  s  sebe  svlíká, 

gP&jdeš,  mrcho!  táhneš  k  šipku !** 

pokrikijýe, 

s  plantou  tchořovici 

Tyharuje. 

S  podivením  král  se  ptá: 

,Kole6ka-li  ae  ti  pomátla  ?'' 

Jenom  nechat  t  vím  já,  co  se  pHnáležíl 

Když  jsem  pánem  uěiněn, 

sedlák  z  téla  musí  venl 

S  plantou  yyhodil  jsvrn  jej  ze  dveří, 

aby  —  v  radě  až  si  budu  sedět  s  várna  — 

nelezla  mi  z  botv  sláma. 

Pryč,  pryč  musel  selský  hrubiáni 

Neboť  přísloví  již  svědčí: 

Nemůže  být  ielmy  větší, 

jako  stane -li  se  ze  sedláka  pán.** 

Jos.  Ekrenberger, 


45. 

Deklamace  bez  brejli. 

U  kianttOT  TjttonpiT  a  ksihou  t  mee,  •  patboiem  Jme  !•  ditti.) 

-Byl  jednou  čas,  kdy  —  Čechův  •— " 

Však  na  mou  věru, 

zde  stojím  v  takém  pološeru, 

že  těžko  rozeznat  je  písmen  čáry, 

a  proto  dovolte,  bych  nasadil  si  okuláry ! 

(ProhledsT  ti  kApty.) 

I  a  všech  všudy,  to  jsem  tomu  dal : 
Já  nechal  brejle  doma  ležet!  — 
To  ted?  —  Mám  pro  ně  běžet?  — 
Hffi!  než  bych  nazpět  pHchvátal, 
až  zajisté  by  bylo  po  besedě.  — 
Tak  vida,  už  jsem  v  tom  zas  bledě, 
ač  zakusil  jsem  teprv  z  rána, 
jaká  to  pro  člověka  rána, 
když  určeno  mu  osudem, 
být  krátkozrakým,  iako  já  jím  jsem.  — 
Pakli  mě  chvíli  vyslechnete, 
imed  zvíte,  jak  a  co  mne  hněte. 

[HoTonfi.] 
Abyste  vědéli« 

jsem  ženat  celých  dvacet  let, 
a  žena  svou  —  no  mám  ji  rád, 
ač  nepodobá  se  už  andělí 
jak  tehdy,  když  jsem  měl  ji  sobě  brát; 
neb  tenknt  byla  jako  růže  květ, 
a  nyní  ~  inu,  krása  není  všecko, 
a  já  svou  starou  miltgu  až  posud. 
Leč  slyšte,  co  mi  spískal  osud  I 
Nad  naším  bytem  akorát 
Tám  bydlí  švadlena  —  oh,  děcko 
tak  rozkošné,  tak  plná  vnad, 
ie  nad  ni  neni  v  svété  snad. 


Co  do  stáří,  as  dvacet  čítá  roků, 

je  cudná  v  každém  hnutí,  v  každém  kroku 

a  při  tom  —  slovem,  je  to  dítě 

tak  svižné,  jako  ptáče  na  úsvitě. 

Nu  dobrá!  Já  dnes  časně  po  ránu 

chci  na  procházku  za  bránu, 

a  sotva  že  si  naměří 

mé  nohy  ze  dveří, 

tu  slyším  se  shora  ji  přicházeti. 

To  víte,  člověk  má  rád  děti, 

byť  nebyl  třeba  otcem  sám. 

Já  tedy  na  předsíni  posečkám 

v  tom  svatosvatém  přesvědčení, 

že  as  to  nikdo  jiný  není, 

než  pracovitá  ona  včelka, 

z  druhého  patra  bydlitelka. 

Když  přichází  už  ke  mně, 

chci  obejmout  ji  jemné, 

abych  ji  uvaroval  nehody, 

by  totiž  neklopýtla  přes  schody, 

a  k  tomu  honem 

dím  otcovským  k  ní  tonem: 

„Aj,  dobré  jitro,  moje  zlato! 

Kterak  jste,  Karolínko,  spinkala  ?t^ 

Leč  v  odpověď  mi  za  to 

pěst  pádná  takou  vytála, 

že  Y  očích  se  mi  zajiskřilo. 

A  než  se  zpamati^u,  co  to  bylo, 

zahřměl  mi  v  uši  strašný  bas: 

„Ty  tedy  tak,  ty  starý  hříšníku? 

Ať  nebereš  si  tohle  do  zvyku! 

Nťb  dopadnu-Ii  tebe  na  těch  cestách  zas, 

pak  —  u  sta  milionů  kulí! 

jak  kotě  rozseknu  té  v  půli.**  — 

Já  zůstal  jako  hromem  omráčen 

a  strachy  trnu,  aby  jen 

má  celkem  dobrá  žena 

nevyšla  za  mnou  ven 

a  křivě  o  mně  nesoudila. 

I  mlčím  jako  pěna, 

ač  takto  ncgsem  bázlivec 

a  umím  obhájit  svou  véc^ 

leč  vezte,  koho  mi  to  uved  osud  v  ránu: 

byl  vám  to  —  lajtnant  od  hulánů, 

před  nímž  jsem  jako  opařený  stál, 

Ísa  z  gruntu  srdce  tomu  povděčen, 
cdyž  posléz  tíhnul  dál. 
Tak  Dáhoda  mi  divné  posvítila, 
na  důkaz,  jak  se  člověk  snadno  omejlí, 
když  vyide  z  domu  bez  brejlí.  — 
Leč  odpusťte,  že  vám  to  povídám; 
vždyť  vlastně  přednášeti  mám 
„Tři  doby  v  zemi  české'*, 
a  proto  slyšte  —  počnu  již ! 

[OdkalUT  li.] 

„Byl  jednou  čas  —  byl  čas  — ** 

a  už' jsem  v  koncích  zas!  — 

Ne,  toté  opravdový  kříž, 

že  v  knihách  nynějšího  století 

bez  brejlí  nelze  liter  viděti. 

Když  člověk  se  tak  na  tu  drobotinu  dívá, 

tu  všecko  v  chumáč  jediný  mu  splývá, 

a  časem  nebude  to  žádný  div, 

že  lidé  do  kapes  si  vezmou  perspektiv, 

by  sobě  mohli  přečíst  noviny.  — 

Ten  sUrý  věk  byl  přec  jen  prajiný; 

neb  mimo  větší  písmo  měl  tu  pěknou  cnost, 

že  vládla  v  něm  i  větší  poctivost. 

Leč  rcete,  moji  zlatí, 

co  za  dob  našich  vlastně  platí? 
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Snad  moadrost?  —  věhlas?  —  učenost? 
e,  o  ty  ?éci  lidé  málo  stoji  1 
i  dobré  mrayy?  čistota  a  nevinnost? 

To  tol  téch  spíš  se  každý  bojít 

Ba.  pánbůh  sám  a  jeho  svatí 

vidy  více  na  kreditu  tratí 

a  není  v  nd  už  viry  žádné.  — 

Co  tedy  vlastně  světem  vládne?  — 

Na  to  je  snadná  odpověď: 

Svět  podmanily  peníze  si  teď, 

a  kdo  je  těmi  zásoben, 

(■pívaje)     »jen  ten,  jen  ten 

at  na  pána  si  hrát'' 

[HoToraé.] 

Tu  pravdu  našinec  už  zná: 

bud  někdo  sebe  větším  tulipánem, 

jakmile  štěstí  se  naň  usmívá, 

už  stal  se  také  milostpánem 

a  jako  páv  se  nadýmá. 

Mty  soused,  Matěj  Earabáček  — 

ne,  abych  ho  snad  pomlouval, 

však  kdo  jej  před  třicíti  roky  znal, 

ten  ví,  jak  ošumělý  nosil  fráček ; 

ted  ale  v  teplém  hnízdě  sedí 

a  B  vysoká  kol  sebe  hledí, 

i  nadýmá  se  ve  své  pýše, 

jak  by  byl  mandarincm  čínské  Hše. 

Fokud  byl  ještě  chůd  a  mlád, 

měl  „hloupý  Matěj''  predikát; 

Jakmile  však  do  blahobytu  vl^z,, 

ui  počínal  si  jako  druhý  Sokrates, 

a  pro  zásluhy  o  vědu  a  umění 

ted  dostal  také  řád 

a  hrozitánský  titul  k  tomu. 

To  všecko,  že  je  majitelen  pěti  domfl. 

Tak  snadno  v  mudrce  se  osel  proměciíl  — 

Leč  každý  také  nemá  tolik  štěstí. 

Já  sám  —  však  ouhal  už  jsem  zase  na  bezcestí, 

a  poněvadž  mně  chybí  moje  kukadla, 

tak  maně  „klepavá"  mě  napadla, 

ač  Karabáčka  sotva  asi  znáte.  — 

No  odpusťte!  ^  Teď  tedy  slyšet  máte 

-TH  doby  v  zemi  české". 

Je  vám  to  safíentsky  hezké, 

a  kdyby  někdo  chtěl  tak  laskav  býti 

a  na  chvíli  mně  brejle  zapůjčiti, 

tnť  nepochybuji,  že  dozajista 

se  dostanu  už  s  místa. 

[HUi  I  obeoanstTa :  Prosím,  radU  ti  potloQiitl  l] 

O,  tisíceré  díky  vámi  — 
Tak  pozor!  —  Nyní  začínám: 
-Byl  čas  —  byl  jednou  -—  čas  — " 
Ne,  to  tě  věru  y  tom  už  ďas! 
Hlel  na  nose  mi  brejle  sedí 
a  zrak  m^j  pilně  v  knížku  hledí, 
a  přece  —  podivným  to  řízením 
nic  na  papíře  nevidím. 
To  jsou  mi  čisté  okuláryl 
Jak  ve  mhách  se  tu  všecko  kmitá 
a  slovo  se  slovem  se  splítá; 
a  ejhle  I  kdo  pak  jaktěživ 
tak  přepodívny  viděl  div: 
toť,  jakby  literky  ty  živy  byly 
a  se  mnou  si  jen  skotačily, 
tak  poskakuje  jedna  za  druhou! 
Až  na  mne  skoro  mrákotiny  jdou. 

[OdlotiT  brcijle.] 

A  vida  —  naskočila  mně  i  kůže  hasí, 
tak  jako  smrť  když  na  mne  sáhne; 
to  však  je  tím,  že  tady  jaksi  táhne, 


a  průvan  —  věřte  1  —  to  je  strašná  véc. 

Já  nevím,  mám-li ale  povím  vám  to  přec, 

co  přťd  nedávným  časem  průvan  spůsobil. 

(Hovomd  ] 

As  před  měsícem  jednou  v  neděU 

jsme  —  já  a  moje  stará  —  seděli 

v  hostinci  „TI  modrého  raka*", 

kde  šenkýřem  je  přítel  můj,  pan  Straka. 

Tam  tedy  jsme  si  poseděli 

a  v  bázni  boží  popíjeli 

s  mou  drahou  Kateřinou  pospolu. 

Hned  vedle  u  stolu 

as  dvanáct  jiných  hostů  prodlévalo; 

já  ledva  mrknu  na  tv  rytíře, 

a  už  mně  také  napadlo, 

že  poznávám  v  nich  krejčíře ; 

neb  do  důchodu  —  jak  to  mají  v  zvyku  — 

tam  přemýlali  politiku 

a  moudré  úsudky  své  kořenili 

kotouči  dýmu  tak, 

že  celí  v  něj  se  zahalili; 

mně  samotnému  přecházel  až  zrak. 

I  pravím  k  hospodskému,  by  tak  laskat  byl 

a  kouř  ten  okny  vypustil. 

Můj  přítel  Straka  hned  si  říci  dal 

a  všechna  okna  zotvíral : 

v  tom  však  se  také  dvéře  rozevřely, 

i  povstal  tady  průvan  v  také  míře, 

že  —  ač  to  nepodobno  k  víře  — 

krejčíři  všichni  oknem  vyletěli! 

A  potom  —  ale  mně  se  zdá, 

že  odbila  už  desátá, 

a  proto  mám  čas  odebrat  se  domů, 

by  žena  má  mě  nehledala 

a  na  hlavu  mi  neseslala 

jen  z  pouhé  lásky  —  na  sta  hromů. 

Až  sejdem  se  tu  někdy  zas, 

pak  vezmu  s  v  é  si  brejle  na  pomoc 

a  povím  vám,  jaký  „byl  jednou  čas".** 

Leč  pro  dnes  —  dobrou  noc! 


E.  Jutt. 


46. 

Strašidlo. 

Poslechněte,  moji  zlatí, 

co  Vám  budu  povídati!  — 

Kuba,  soused  z  naší  visky, 

zdařený  byl  filuta, 

jak  by  šotka  přítel  blízký. 

Říkávalť  už  jako  lekruta, 

ač  se  zdálo,  že  to  myslí  v  žerta, 

že  svou  duši  dávno  zapsal  čertu. 

Když  pak  přišel  domů  z  vojny, 

byl  jak  ďábel  nepokojný. 

Lenosti  se  oddav  zcela, 

nechodil  víc  do  kostela; 

špatný  přiklad  dával  dětem 

a  pohrdal  celým  světem. 

Posléz  zašed  do  lesíku, 

pověsil  se  na  osyku. 

Lidé  si  hned  potom  vyprávěli, 

že  ho  v  noci  uviděli, 

v  podobě  to  lucifera, 

jemuž  záhy  pověst  sterá 

v  hlavu  zasadila  rohy, 

v  tělo  dlouhé  štětiny 

a  kopyty  ozdobené  nohy. 

Bylyt  o  strašidlu  plné  dědiny, 
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kterak  jasyk  prý  mi  rypliEwaUf, 

duchftv  noční  hodina. 

ohnivý  a  nvnitř  dutý.  — 

Kvapným  krokem  dále 

Jednou  vydal  jsem  se  na  cestu 

ku  vsi  nynčko  pospíchám, 

ale  div  to,  myslím,  že  tecT  stále 

z  mU  Tísky  ku  město, 

při  čemž  zpomenuv  si  na  hospodu, 

ve  svém  běhu  klopýtám, 

vzal  jsem  sebou  pro  příhodu 

jakoby  se  o  mne  pokoušely  mrákoty. 

Dékolik-  těch  Snstiček  *) 

Protřev  tedy  zrak  si,  vidím  z  temnoty, 

na  pivo  a  rohlíček. 

kterak  vystupi^i  hroby, 
vidím  také  na  návrší  krov. 

Parno  bylo  pťenáramné, 

a  že  velká  žízeň  trápila  mne, 

Pomyslete  jent  Za  noční  doby 

ubronsil  jsem  ▼  městě  pod  mámou  si  sti^echu, 

dostal  jsem  se  nevědomky  na  hřbitov. 
,Alou,  Jirko  1«  volám.  „Uteč  z  místa  toho!" 
Tu  však  na  mne  někdo  křičí 

kdežto  bez  oddechu 

vytáhnul  jsem  plecháč  snadno, 

tak  že  hned  mi  bylo  chladno. 

jako  ze  skal:  „Ohol" 

Poaěvadi  jsem  si  tak  pochutnal, 

?ítr  mně  kol  hlavy  strašně  fičel, 

za  prvním  jsem  druhý  nalít  dal. 

a  íá  zblednuv  jako  stěna, 

Hospodský  pak  pilně  u  mne  seděl, 

při  čemž  však  jsem  zůstal  v  rozumu. 

a  já  do  plecháče  s  pílí  hleděl. 
Dali  jsme  se  do  diSkarsu. 

vezmu  nohy  na  ramena, 

a  za  krátkou  dobu  do  rumu 

On  mi  vypraToval,  jak  je  mnoho 

rejpnu  hlavou  hluboko. 

ŠQBtiček  a  zlatek  nyučko  v  kursu, 

Někkon  jsem  chvíli  Ukto  ležel; 
pak  se  seberu,  bych  dále  běžel, 

povíd  1  -  ba  málo  vím  už  z  toho. 

Což  jsem  si  moh  také  z  toho  vzít? 

ale  tu  mi  padne  na  oko 

Vždyť  se  každou  chvíli  y  řeči  zastavoral, 

velká  hlava  umrlčí. 

když  odcházel  troiik  mi  natočit, 

Chci  ji  odkopnout. 

a  já  stále  plecháč  vyprazdňoval, 

ona  však  se  nechce  hnout, 

tak  že  nevím  pro  trunčení 
sic  už  z  jeho  klábosení. 

a  jen  na  mne  zahučí. 

Přeskočím  ji  tedy,  ale  běda!  — 

Zatím  vftak  se  zvolna  rozložila 

teď  zřím  kolem  sebe  celý  dav 

po  krajině  tmavá  noc, 

umrlčích  zas  hlav, 

a  když  jedenáctá  bila. 

)ravím:  „Už  je  toho  skoro  trochu  moc." 

z  jejichž  středu  postava  pak  šedá 
zrovna  ke  mně  přiklnše. 

S'a  to  dvanáct  plecháčů  svých  zaplativ 
zavrávorám  —  jaký  Uké  diví 

a  roztáhne  na  mne  hubu. 

Já  vám  stál  jak  bez  duše; 

seberu  svou  podpíračku, 

neb  jsem  v  ní  hned  poznaA  —  Kubu. 

jako  bych  Sel  někam  hledat  rvačku. 

Na  hlavě  měl  rohy. 

a  již  táhnu  z  města  ven. 

a  kopyty  opatřené  nohy. 

Mésíc  tenkrát  právě  svítil, 

jazyk  vypláznutý, 

ale  trochu  bledě  jen, 

ohnivý  a  dutý, 

jakby  se  mne  šelma  štítíl. 

a  když  se  mně  takto  ukázal. 

Inu,  mne  to  nermoutilo. 

rychle  jsem  svůj  jazyk  rozvázal, 

vždyť  vím  cestu  nazpaměť, 

řka:  „Jsi  dobrý  nebo  zlý?" 

kdyby  temno  jako  v  pytli  bylo, 

Eoba  na  to,  jakby  ze  skal  křičel, 

přece  bych  se  sotva  splet. 

odpověděl  temně:  „Zlý!« 

Sel  jsem  tedy  bez  překážky, 
až  na  nějaké  ty  srážky 

a  kol  hlavy  zas  mně  vítr  fičel. 

Já  však  jsem  se  nedal  splašit. 

po  silnici  se  stromy, 

Zvednuv  kvapně  břinkovici 

přec  však  bez  vší  pohromy, 

zvolám:  „Tak  ty,  chlape,  budeš  strašit ?« 

a  tak  dostal  jsem  se  ku  rybníku. 

A  UŽ  ji  měl  v  mozkovici. 

Tam  mně  hnedle  napadlo. 

Kuba  mi  to  nerázně  však  splatil; 

ie  bych  rád  měl  z  něho  štiku, 
nikoliv  však  nějaké  v  něm  koupadlo. 

zaduněl,  aí  jsem  se  k  zemi  zvrátil, 

načež  upadnuv  ve  smrti  mdloby. 

Než  i  tu  jsem  pomoc  věděl, 

octnul  jsem  mezi  hroby. 

nehodě  be  vyhnout  hleděl; 

Druhého  dne  horkem 

zabočiv  na  pěšinu, 

počalo  mne  slunce  křísiti, 

cválal  jsem  v  svou  dědinu, 

a  já  cítil,  jak  mi  morkem 

a  kde  cesta  byla  uzounká, 

cit  začíná  prouditi, 

vykračoval  jsem  si  zlehounka. 

tak  že  0  polední  době 

Konečně  však  stezka  milá 

jsem  zas  při6el  k  sobě. 

na  dobro  se  vytratila, 

Sebrav  zemdlené  své  oudy. 

ač  mi  podnes  nevědomo,  proč  a  jak? 

vstal  jsem,  bych  zas  dále  žil; 

Stalo  se  to  ale  v  pravdě  tak. 

než  jak  jsem  se  podivil, 

shledav,  že  jsem  ležel  blíže  boudy 

Než  ať  byla  příčina  ta  jakákoli, 

Blovem,  já  jsem  chodil  přes  hory  a  doly, 

ve  svém  vlastním  zelí, 

ale  dom&  Sel  jsem  přec; 

prachem  obalený  celý,  . 

to  je  jednou  jistá  věci 

zrovna  vedle  líčidla, 

Konečně  zřím  svoji  dědinu, 

na  zajíce  strašidla  I  — 

slySím  také  ponocného, 

Lehko  ovšem  je,  se  tomu  smáti ; 

kt*Tak  troubí  z  rohu  svého 

jak  se  to  však  mohlo  státi? 

*>  Venkovi^ý  TývM  mfšto  iféM6kft,  jolikoš  oo  pipfrová  loitf. 


-531- 


Digitized  by 


Google 


DftkUmaM  itrtomé. 


Jin&k  ne,  než  že  ten  chlap 
omdlelého  za  nohy  mne  chňap, 
načež  vyválev  mne  v  popeli, 
zanesl  mne  do  zelí. 
A  co  mně  pokazil  hlávek! 
Za  to  jsem  ho  také  pak 

§  octil  všelijak, 
av  mu  sta  nadávek, 
což  ho  zastrašilo  tak,  žo  od  té  doby 
nechce  ukázat  se  více 
ani  na  návrSÍ  mezi  hroby, 
ani  u  hastroše  na  zajíce. 


Vénceslav  Mollenda, 


47. 


78ude  pozdě. 

Proč  přicházím  tak  pozdě,  chcete  vědět? 

Ah,  prosím  pěkně,  račte  odpustiti 

Já,  věřte,  velmi  nerad  nechal  jsem  vás  sedět: 

vždyť  mám  co  člověk  —  zvláště  k  dámám  cit. 

Nuž,  jak  se  daří,  drahé  moje  dámy? 

Však  ne  ne  ne  I  Nač  zdržovat  so  ještě  tím  I 

Nebof  jak  přesvědčily  jste  se  samy, 

já  vždy  a  všude  pozdě  přicházím. 

Jsem  přesvědčen,  že  sotva  uvěříte, 

leč  svatá  pravda  je,  co  povídám; 

a  jestli  laskavě  mi  dovolíte, 

milerád  zřejmé  d&kazy  vám  dám. 

[Vytáhne  Tolký  ivasek  papírů.] 

Zde  v  těchto  papírech  je  vše  napsáno, 

co  od  jakživa  neštěstím  je  mým ; 

z  nich  zřejmě  budiž  vám  teď  dokázáno, 

že  vždy  a  všude  pozdě  přicházím. 

Jen  považte:  mně  bylo  pět  už  let, 

a  já  neaměl  posud  dobře  chodit, 

ba  ještě  v  parvě  tak  jsem  nohy  plet, 

že  do  školy  mě  musívali  vodit. 

Následkem  toho  také  mozek  slab, 

a  já  —  co  hrozitánský  hloupý  chlap 

v  každičké  třídě  byl  jsem  posledním. 

Moh'  jsem  však  za  to  ?  Ne !  jak  povídám, 

já  už  tak  nestydatý  malér  mám, 

že  vždy  a  všude  pozdě  přicházím. 

Když  vystudoval  jsem,  bylo  mi  třicet  právě, 

i  zatoužil  jsem  po  nějaké  slávě : 

chtěl  jsem  se  dostat  k  nějakému  úřadu. 

Však  poněvadž  mám  na  sta  dokladů, 

že  bez  protekce  dnes. 

a  kdybych  snad  byl  Sokrates, 

nemohu  být  než  praktikantem  jen: 

nakoupím  presentů  a  ženu  směle 

útokem  na  všecky  snad  řiditele 

těch  kterých  úřadů  a  pisáren. 

Však  aby  kat  to  spral! 

Já  presentů  těch  málo  vzal; 

neb  právě  tam,  kde  vyhlídka  by  byla, 

má  zásoba  už  více  nestačila. 

Pospíchám  tedy  hned 

na  místo  zpět, 

a  celé  živé  tele 

koupím  pro  pana  řiditele. 

Než  jak  se  vrátím,  je  už  pozdě  zas ! 

Jakýsi  jiný  hlupák,  přihlásiv  se  v  čas, 

dal  panu  riditeli  zhola 

hnea  celičkého  vola, 

a  tak  se  místo  telete  hned  celý  vůl 

na  uprázdněné  místo  vyšvihnul. 

Po  té  jsem  hezkou  holčičku  si  zamiloval, 


a  rád  bych  si  ji  za  žena  byl  vzal; 

cel;^ch  pět  měsíců  jsem  po  ní  pokukoval, 

až  jsem  se  konečniě  přec  odhodlal. 

Jdu  tedy  k  ní  a  chci  jí  vyznat  lásku  svou, 

leč  jakou  dá  mi  ona  odpověď? 

Škoda,  že  přicházíte  teprv  teí, 

neb  právě  od  včerejška  jsem  už  nevěstou. 

Nu  zda  to  není  malér,  ptám  se  vás? 

A£  cokoli  jsem  začal, 

vždy  na  suchu  jsem  potom  hačal, 

já  posud  jaktěživ  nepřišel  v  pravý  čas. 

Já  napsal  kdysi  také  tragedii 

a  divadla  českému  jsem  ji  odevzdal; 

leč  považte  tu  infamii, 

s  jakou  mě  jistý  pán  tam  přivítal. 

Řeknnto  mi,  že  obecenstvo  naše 

před  českou  tragedií  taký  respekt  má, 

že  každému,  kdo  ve  snu  jen  ji  páše, 

se  na  hodinu  cesty  vyhýbá. 

Před  dvacíti  prý  roky  měl  jsem  psát, 

kdy  lidé  ještě  silnou  konstituci  měli ; 

tea  prý  by  sotva  to  už  vydrželi, 

by  básněmi  se  dali  mordovat; 

ted  stal  bych  prý  se  nanejvýš 

jak  ostatní  jen  literárním  banditou. 

O  že  jsem  já  se  nenarodil  dříve  již; 

jakým  já  mohl  býti  poetou! 

Tak  bych  až  do  rána  moh'  vypravovat, 

a  sotva  bych  pak  ještě  hotov  byl ; 

nechci  vás  a'e  dýl  už  maltretovat, 

pro  dnešek  dost  jsem  se  vás  nanudil. 

A  proto  raději  teď  domů  pojecháme, 

je  devět  už  a  já  mám  ženu  zlou  — 

[Hlas  a  obecenitra;    „Keni  pravda,  ja  oi  daieti'  —  PeklsT*- 
tor,  dívaje  ae  na  hodinky:] 

Jak?  Deset  už?  —  No,  tu  to  mámel 
Teď  mně  i  hodinky  už  pozdě  jdou ! 
Já  o  svých  hodinkách  vím  historie, 

Í'akých  ni  bible  v  sobě  nechová, 
ječ  odpnsťte,  můj  nos  tu  něco  č\je, 
co  zavání  jako  připáhná  vepřová. 
Jet  věru  podle  mého  zdání 
čas  nejvyšší,  abych  k  večeři  šel ; 
a  proto  dovolte  mi,  paničky  a  páni, 
bych  ve  vší  úctě  se  vám  poroučel. 
Kdybych  se  zdržel  malou  chvíli  jen, 
snědí  mi  také  večeři,  neb  dobře  vím, 
jsa  nejednou  již  o  tom  přesvědčen, 
že  vždy  a  všude  pozdě  přicházím. 


Dle  Gorntro 


48, 

E  n  8  a  r. 

Tot  aby  vlk  zde  obcoval, 
až  se  mi  vztekem  ježí  kníry: 
zlý  duch  pro  nás  si  zachoval 
ty  zdejší  proklaté  kvartýry! 
Zde  člověka  ti  hlídají 
jak  na  turecké  rozestavce; 
kysela  sotva  podají, 
ani  se  nezmiň  o  hora  vře. 
Tu  hospodář,  zlý  kuřiplach, 
čelo  mračí,  a  s  hospodyní  .  . 
ouhal  ta  ani  krok  za  práh 
po  zlém,  po  dobrém  neučiní. 
Jinač  v  Kyjevě  bývalo! 
Tam  v  ústa  lítaly  koláče, 
potom  se  vínko  pívalo, 
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a  dévčata  —  až  srdce  skáče! 

Za  pohled  laskavý  bys  dal 

SYOQ  daSi  každé  bez  rozpaků  ; 

leó  jedno  ďas  jim  pošeptal  .... 

Du,  dejte  pozor  na  pohádku! 

Já  —  a  náš  plak  pH  Dněpru  stál, 

hodnou  a  švarnou  hospodyňku 

jsem  mél  —  a  muž  —  ten  v  hrobě  spal  — 

no,  dej  mu  Pánbdh  odpočinku ! 

S  ni  brzo  podražil  se  já : 

život  náš  plynul  hladkým  tokem: 

a  dej  i  sprask  —  Mařenka  má 

se  neposmontí  ani  okem. 

Jím,  pijn  —  byl  i  obyčej 

višňovku  dáti  na  uspání; 

a  mrknn-Ii :  kmotřičko,  hej ! 

hned  kmoška  béži  bez  zdráhání. 

Což  mohl  ješté  žádati, 

kdo  takové  si  bydlo  získal? 

Však  hle,  já  počal  žehrati  — 

8&m  satanáš  mně  to  napískal. 

Proč  asi,  tak  přemýšlím  já, 

před  kuropéuím  v  noci  vstává? 

Či  laškuje  Mařenka  má? 

Kdož  tam  ji  z  domu  přivolává? 

Jen  počkej,  vyčíhám!  a  tak 

ležím  kdys  oči  zlehka  mhouře  — 

noc  byla  jeden  čirý  mrak 

a  venku  vztekala  se  bouře. 

Tu  slyším,  ana  skočila 

B  kamen  má  kmoška  po  Ichoučku, 

hned  v  krbu  uhlí  zživila, 

a  zažhla  na  něm  drobnou  loučku. 

Pak  vzavši  sklenku  s  polic*)  — 

dřív  ale,  zda  li  spím,  přihlédla  — 

má  Čistonltá  družice 

bí  před  krbem  na  koště  sedla. 

Jedva  si  z  b^ifiky  přihnula 

po  třetí  pekelného  vína, 

již  do  výše  se  zdvihnula 

a  mžikem  vyfoukla  z  komína. 

Aha!  pomyslím,  husaři 

na  tom  koníčku  má  Mařenka! 

Jen  af  si  duěi  nespaříl  — 

V  tom  8  lože  hnp  —  a  hic,  tu  sklenka. 

Přičichna  —  čpavol  ký  to  hrom! 

na  zem  vyšplýchnu  —  jaké  divy! 

Hle,  pohrabáč  a  necky  v  tom 

letí  komínem  jak  hy  živy. 

Spatřiv  kocoura  u  kamen, 

jej  také  z  lahvičky  jsem  skropil  — 

frknul,  a  na  túž  cestu  ven 

za  pohrabáčem  hned  se  vzchopil. 

To  vida  B  chutí  nemalou 

do  všech  všudy  jsem  koulň  cákal ; 

an  hrnce,  lávky,  st&l  —  alou! 

kos  za  kasem  do  krbu  skákal. 

Ha,  prach  a  koule!  buď  co  buď, 

ted  já  zkusím,  jak  se  to  hýří! 

Ji  přihnu  do  dna  si,  a  tuť 

mne  vznesl  větřík  jako  chmýří. 

1  letím,  letím  bez  kraje, 

sám  nevím  kam  —  vše  kolotavo; 

jen  hvězdičky  potkávaje 

volám  na  né :  Hej  stranou,  v  právo ! 

Až  hora  tu.  Na  hoře  té 

pod  kotly  ohně ;  pějí,  břenčí, 

pleší  a  při  té  mrzké  hře 

židáka  polní  žábou  věnčí. 

Já  plivnul  a  cos  říci  chtěl  .... 


an  tu  Mařenka  ke  mně  skokem : 

—  Domů!  dokud  jsi  zdráv  a  cel!  — 

I  řku  já  po  ní  Slehna  okem : 

Domů?  ba  rád,  jen  opověz 

mi  cestu!  ^  Ach,  on  neupraven  I 

Zde  hřeblo,  chutě  na  ně  vlez 

a  kliď  se,  sice  budeš  zdáven. 

Jak?  já  na  hřeblo  sedatr? 

Já,  carský  hu^ar?  ó  ty  můro! 

Jen  palaš  —  chtěl  bych  rubati  — 

vám  hlavy  všem,  i  tobě,  dáro! 

Dej  koně!  —  Zde  ho  bloude,  vem!  — 

A  vskutku,  oř  přede  mnou  stojí, 

zem  postýíaje  ocasem 

a  z  nozder  sypa  plamen  dvojí. 

Vyšvihnu  se.  Kůň  dal  se  v  skok, 

přes  devatero  řek  letíme, 

a  jízla  Šla  jak  hvězdy  tok, 

až  před  krbem  se  zastavíme. 

Hledím:  táž  byla  světnice, 

a  podH  mnou  sem  tam  se  kývá 

ne  kůň  —  leč  stará  lavice!! 

Hle,  co  se  druhdy  přiházívá! 

Z  ruského  F,  L.  ČelalovsJcý . 


49. 

Tkadlec  Matěj. 

„člověk  míní,  Pánbůh  mění!'' 

tak  zní,  velectěné  shromáždění, 

jak  to  snad  i  beze  snadu  každý  ví, 

staré  přísloví. 

K  vysvětlení  pořekadla  toho 

příkladů  bych  m^hl  uvést  mnoho, 

avšak  jediný  ať  vypravím, 

pravdu  tuto  zkusil  také  Matěj  tkadlec. 

Matěj  nebyl  tvrdohlavec, 

nebyl  piják,  ani  soused  zlý, 

ani  zlostný,  ani  svárlivý; 

on  nepatřil  mezi  mudrlanty, 

o  nichž  kratičká, 

ale  trefuá  pěje  písnička: 

„Sel  jest  Franta  mezi  Franty, 

prodal  kabát,  koupil  karty;** 

neb  jak  bychom  řekli  my: 

„Šel  jest  Matěj  mezi  kamarády, 

Srodal  plátno,  koupil  špády.**  — 
ikoliv!  -—  On  B  hochy  ostrými 
nevytloukal  karbanické  štace: 
abych  vypověděl  krátce, 
tkadlec  M.itěi,  mistr  hledaný, 
dobrý  manžel,  dítkám  oddaný, 
za  stavem  si  hleděl  práce, 
tkaje  vskutku  mistrovsky 
všeho  druhu  plátna,  prostěradla, 
ručníky  a  ubrousky. 
Yěnovav  tak  Matějovým  cnostem 
chvály  dost, 

povím  též,  že  jeho  stálým  hostem 
byla  nespokojenost. 
Matěj  ovšem  nebyl  padlý  na  hlavu, 
přec  však  ve  svém  skrovném  stánku 
nepožíval  takměř  ani  spánku; 
mrzelo(  ho,  že  je  od  stavu. 
Po  vyučení, 

čili  vlaBtně  po  tříletém  mučení, 
když  mu  naposledy 
mistr  loktem  byl  narovnal  kříž, 
aby  se  stal  z  něho  řádný  tovaryš, 
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sebrav  Matěj  vak,  šel  na  zkašenon. 

Prošed  mnohou  zemi  utěšenou, 

uzřel  mnohé  město,  mnohou  ves; 

dnes  byl  tu  a  zítra  kdes; 

vidél  Prahu,  Kašel  do  Rumburku, 

do  Ochranova  a  do  Drážďan; 

podíval  se  do  Bei*líaa,  do  Hamburku 

na  to  množství  lodí,  stěžňd,  lan; 

odtamtud  zas  dál  a  dál 

do  Rakous  a  do  Uher  se  ubíral; 

konečně  pak,  prohlídnuv  si  Pešť, 

tu  byv  pHjat  hrubě,  tam  zas  vlídně, 

snášeje  dnes  horko,  zítra  deSť, 

privandroval  do  nádherné  Vídně 

a  tam  pracoval  Šest  let. 

Tak  náš  Matěj  poznal  svět; 

když  pak  v  sedmém  roce 

dostal  psaní,  aby  pHšel  domů  hned, 

chce-li  zastihnouti  otce, 

navrátil  se  co  syn  jediný 

do  své  dědiny; 

tatíka  však  nezastihl  více  — 

nebylotě  tenkrát  železnice  — 

a  tak  o  týden  se  opozdil; 

za  to  ale  byl 

od  bratránka,  kmotra,  strejčka, 

kteří  přišli  podívat  se  na  Matějčka, 

slavně  přivítán. 

Leč  jak  ztmuli,  když  vzácný  pán, 

jenž  byl  s  nimi  z  jedné  mísy  jídil, 

tecř:  „Nix  pémišl"  na  vše  odpovídali 

Neboť  za  těch  několiko  let 

zapomněl  on  česky  rozprávět. 

Přes  to  všecko  v  krátkém  čase, 

když  se  totiž  mistrem  stal, 

domek  opravil  a  ženu  vzal, 

přivyk  Matěj  mateřštině  zase, 

ač  mu  ještě  velmi  zhusta 

do  němčiny  zabíhala  ústa. 

To  však  nechtělo  mu  z  kotrby, 

že  mu  nevěnováno  té  šetrnosti, 

jaké  byly  hodný  jeho  zkušenosti, 

a  že  mezi  otruby 

osud  přimíchal  jej,  perlu  drahou; 

bylť  se  těšil  nadějí  tou  blahou, 

že  zajisté  celá  ves 

bude  před  ním,  ne-li  klekat, 

aspoíi  zdaleka  již  smekat, 

jak  jen  vyjde  na  náv<«. 

Chudák  1  brzy  shledal  k  svému  žalu, 

že  ho  mámil  klam; 

bvť  byl  třeba  v  Portugalu, 

přec  jen  bylo :  Matěj  sem  a  strejček  tam  I 

Vyzýváno  jej  i  bez  obalu: 

Kmotře,  vypravuj  pak  přrce  nám, 

co  jsi  viděl  tam  a  tam  I  — 

Věru  to  by  nesnesl  Job  sám! 

Matěj  na  vysokém  koni  — 

a  přec  nikdo  neříká  mu  „voni". 

Nejednou, 

když  tak  zaměstnávaje  se  prací  svou, 

člunkem  střílel  v  levo  v  právo, 

rozumoval:  „O  ty  hlavo! 

proč  se  v  tobě  zrodila 

myšlenka  ta  zpozdilá, 

usadit  se  mezi  vesničany, 

kteří  neznajíce  svět, 

neumějí  s  takovými  pány, 

jako  já  jsem,  zacházet? 

Všude,  kde  jsem  byl, 


dávali  mi  titul:  Pane! 

Já  se  ovšem  neplet  mezi  lidi  nevzaeianě: 

s  knížaty  a  hrabaty 

sedával  jsem  spolu         ...       ^  , 

jako  rovný  s  rovným  u  jednoho  stolu  ,* 

tu  však  každý  trulda  hranatý 

chce  být  se  mnou  ty  a  ty  1 

Osude!  tys  velmi  pobloudil, 

žes  mne  odsoudil 

k  b'"du,  vratidlu  a  šlapačkám. 

Kdybych  takhle  mohl  volit  sám, 

uspokojil  bych  se  málem; 

nechtěl  bych  já  ani  kardinálem, 

ani  generálem, 

ani  jiným  velkým  pánem  být, 

nýbrž  přál  bych  si  jen  mít 

přiměřené  postavení, 

abych  mohl  spokojeně  žít. 

Bohužel!  že  nebude,  co  není!" 

Tak  se,  velectěné  shromáždění, 

rozhostila  v  mistru  nespokojenost; 

v  otčině  že  pohřešoval  zdvořilosť, 

zanevřel  on  na  poctivou  tkalcovlnu, 

dávaje  jí  toho  všeho  vinu. 

Že  byl  více  zkusil,  více  viděl, 

už  se  za  bývalé  kamarády  styděl. 

Pamětliv 

vzdělanosti  své  a  zkušenosti 

vyhýbal  se  každé  společnosti 

a  byl  jako  sysel  v  díře  živ. 

Doma  ovšem  mohl  dělat  pána, 

ale  nastojte!  i  tam, 

jakoby  jej  osud  stíhal  sám, 

zasáhla  ho  krutá  rána. 

Jednou  k  večeru 

přivrávoral  do  světničky  kdosi. 

Matěj  spíše  očekával  příšeru, 

nežli  opilého  Kučeru,^ 

který  začal  kdesi  cosi, 

neustále  odplíval, 

nejapné  se  usmíval, 

chválil  plátno,  že  je  krásné, 

konečně,  když  každou  prošel  věc, 

spustil  takto:  „Matěji!  tys  přec 

narodil  se  na  planetě  šťastné. 

Ty  máš  domek  jako  klec, 

hodnou  ženu,  hezké  děti, 

práce  dost  a  peněz  jako'  smetí  — 

čeho,  u  všech  všudy!  žádáš  sobě  víc? 

Nechci,  bysi  se  mi  vyzpovídal, 

ale  kdo  to  jakživ  slýchal,  vídal, 

aby  člověk,  jemuž  Pánuůh  toUk  dal, 

tak  vy  zábl  e  vypadal, 

jíiko  by  jen  šťovík  jídal?! 

Vidíš,  já  jsem  chuďas  z  Nemanic, 

věčná  žízeů  je  mé  jmění  celé, 

a  přec  nemám  známku  mrzutosti  na  svém  cnc 

jako  ty. 

Nač  ty  trampoty? 

Život  lidský  beztoho  je  krátký; 

člověk  má  jen   čeho  užije. 

Či  už  přišel  někdo  zpátky 

z  krajů  těch,  kde  srdce  nebije? 

Z  veselél  o  radují  se  andělé; 

lépe  v  těle  mít  než  na  těle, 

pročež  beze  všechny  hádky 

blázen  ten,  kdo  nepije! 

Toť  má  filosofie. 

Ty  se  mračíš?  Dobrého  prý  do  třetice, 

já  ti  ale  neporadím  více : 
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Žij  bí  jftko  poufitevDÍk  I 

Myslid  li  Tšak,  že  jsi  dvacetafk, 

škodíš  si.  —  Tys  krejcar  jako  já." 

A  8  tím  žejbroYal  se  ze  svétnice. 

Matějovi  zbledly  líce 

jako  sténá. 

„Taková  je  tedy  moje  cena!" 

Txdychl  si  a  od  téch  dob 

chuďas  nemoh  t  noci  ani  spát, 

a  když  zdřímnul,  začalo  se  mu  vždy  zdát, 

ie  je  krejcar  ©pravdivý, 

ale  živý. 

Jednou,  když  se  probral  z  toho  Bněuí, 

připadla  mu  na  mysl 

všecka  domnélá  ta  poníženi, 

a  pak  y  mozku  jeho  uzrál  úmysl, 

svému  živobytí 

konec  učiniti. 

Přistrojiv  se  jako  o  svátku, 

do  kapsy  vzal  oprátku 

a  vydal  se  na  poslední  cestu. 

Plachým  krokem  pílil  dál  a  dále, 

dívaje  se  kol^m  neustále, 

nem'-li  kdo  z  jeho  známých  kdes, 

až  ho  ve  své  stíny  přijal  les. 

Jitro  rozvinuje  darmo  dnes 

před  Matějem  svoji  krásu; 

darmo  ozývá  se  ptačí  ples, 

darmo  vane  větřík  Bvézí: 

mistrovi  jen  o  to  běží 

v  okamžení  tom, 

jaký  vyhlídnout  si  strom, 

abv  choulostivé  jeho  tělo 

pohodlné  odpravení  mělo. 

An  tak  hledá,  tu(  mu  veveřice, 

poskakujíc  na  dubě, 

okázala  cestu  k  záhubě; 

zdá  se,  ie  se  Selmička  naň  usmívá, 

že  ho  přívětivě  vyzývá: 

„Pane  Matěj,  jako  doma!" 

Matěj  blednoucíma  rtoma 

mnmlá:  „To  je  kapitální  dub! 

Jaké  větve!  —  to  je  něco  pro  mě; 

radost,  viset  na  takovém  stromě, 

jenom,  smělosti,  mně  neustup!" 

Honem  zouvá  boty,  aby  snadno 

dubový  kmen  mohl  obmýkat, 

a  již  leze  vzhůiu.  —  Veveřice  kouká, 

jak  se  mistr  na  dub  souká.  — 

Nahoře  pak  zftstal  na  kloníku  stát. 

Nad  nim  snět,  již  okem  změřil, 

pobízí  ho,  by  jí  věřil 

a  oprátku  chutě  přivázal, 

což  on  také  dokázal, 

mysle  sobě  při  té  zajímavé  práci: 

»Hodní  lidé,  darebáci, 

boháčové  i  nuzici, 

Turci,  křesťané  i  židé, 

vfkbec  ySeho  druhu  lidé 

násilně  si  život  brali, 

když  le  na  svět  rozhněvali: 

proč  bych  iá  si  nepřál  toho  štěstí, 

st€jný  osud  b  nimi  nésti? 

Ovžem "V  tom  vám  tudy  kráčí 

milosrdný  bratříček, 

dlouboprstý  chlapíček, 

bystrých  zraká,  povahy  pak  stračí, 

iemuž  lesknavá  i  nelesknavá  věc 

lepívá  se  na  palec. 

Spatily  boty  yyleStěné, 


s  radostí  se  po  nich  žene. 

„Pojdte  se  mnou!"  dí  a  již  je  vzal, 

ač  uahoře  mistra  uhlídal, 

jenž  pln  podivení 

B  kruchty  dolů   koukul  na  to  naděleni. 

.Počkej,  šelmo  zlořečená, 

brát  tak  nohy  na  ramena !'' 

křičí  Matěj.  „Aby  něco  do  toho! 

Vytrhovat  jednoho, 

k  poslední  když  hodince  se  chystá, 

to  je  velká  drzost  dozajista! 

Boty  uherské  mi  lotr  vzal, 

kterých  bych  mu  nikdy  nenechal, 

poněvadž  mne  osm  zlatých  stály!'' 

A  pale,  samá  žluč  a  samý  jed, 

sešoupá  se  dolů  hned, 

a  již  za  taškářem  pálí. 

Mrštný  zloděj  uháněl 

jako  šipka  po  stráni; 

Matěj,  by  ho  stihnul  přec, 

letí  za  ním  jako  krahujec. 

Zloděj  napíná  své  síly, 

aby  nebyl  ebaven  bot; 

Matěj  rovněž  k  tomu  cíli 

sáhodlouhým  skokem  píli 

se  zlodějem  o  závod. 

Když  pak  tento  viděl,  že  se  Matěj  tuží, 

že  ho  žene  hezky  ztuha, 

bál  se  o  svou  vlastní  k&ži, 

že  by  se  mu  na  těle 

klackem  toho  přítele 

mohla  objeviti  duha; 

SroČťž  boty  odhodil, 
[atěj,  jeož  už  blízko  byl, 
nechav  ptáka 
darebáka, 

když  jej  dost  byl  sprovodil, 
jak  a  kam  chtěl  běžet, 
přece  dobře  pochodil: 
vždvť  mu  bázeň  dobrodruha 
nechala  tam  boty  ležet. 
Tu  je  jedna,  tamto  druhá. 
Utrmácen  —  taškář  byl  už  kdes  — 
klesl  milý  Matěj  na  pařez, 
tona  takměř  v  moři  potu; 
přec  však,  an  si  čelo  utírá, 
spokojeně  pozírá 

brzy  na  tu,  brzy  na  onu  zas  botu. 
Když  si  trochu  oddechnul, 
obul  boty,  pak  se  hnul 
a  Sel  —  drch  byl  ovšem  ještě  krátký  — 
volným  krokt  m  zase  zpátky 
A  když  přišel  k  místu  tomu, 
kde  chtěl  na  dubovém  stromu 
ukojit  svou  zoufalost, 
pravil;  „Teď  mám  v  aobě  zlost.  — 
Eh  co!  půjdu  raděj  domů, 
na  to  zejtra  času  dost  ** 
Dostav  takto  nápad  jiný 
navrátil  se  do  dědiny.  — 
Přišel  zejtřek.  —  Matěj  nic!  — 
Tak  den  po  dui  délo  se,  až  nikdy  víc 
neměl  pomyšlení 
na  to  zatrolené  oběšení. 
A  tak,  velectěné  shromáždění, 
člověk  míní,  Pánbůh  mění. 
Račte  dovolit,  bych  připojil 
ještě  toto  naučení, 
že  i  zloděj  není  k  zahození! 
Kdyby  byl 
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ta&kár  bez  bot  dál  se  bral, 
byl  by  Matéj  za  své  vzal ; 
ale  že  vzal  boty  Matějovy, 
začal  tento  život  zase  nový. 
Proto  nemůže  to  jinak  být, 
leč  že  zloděj  musí  také  žit, 
jenom  nám  ať  kapsy  neobrací  I  — 
S  tímto  přáním  končím  deklamaci. 

V.  V.  Trnohranskij, 
50. 

Eaždý  ohce  mít  svoje  potšsení. 

Od  knížete  k  žebrákovi, 

od  sklenáře  k  pekařovi, 

od  chudého  k  bohatému, 

od  študenta  k  hospodskému, 

stárek,  mládek, 

švec  i  sládek, 

řezník  srdnatý, 

krejčí  špičatý: 

každý  chce  svou  radost  míti. 

Kde  ji  ale,  drazí  páni,  vzíti? 

Někdo  si  k  ní  ovšem  lehko  pomůže, 

jiný  se  však  pro  ni  sedře  do  kůže; 

jeden  při  tom  dojde   smíchu, 

druhého  to  sveJe  snad  i  k  hříchu  I 

Mnohý  obstárlý  již  pán, 

chtěje  mocně  hezkým  býti  zván, 

dá  si  na  svou  holou  lebku 

z  cizích  vlasů  vsadit  čepku, 

tváře  natírá  si  líčidlem, 

vousy  nabarví  si  černidlem. 

A  jak  dává  pozor  na  své  šaty! 

Než  vytáhne  z  domu  paty, 

klobouk  pětkrát  v  ruce  etáčí, 

přetírá  ho  paterými  kartáči: 

na  to  měří  cípy  u  šátku, 

jsou-Ii  v  dokonalém  pořádku, 

je-li  totiž  jeden  dlouhý  jako  druhý. 

Jsou-li  límečky  též  dosti  tuhy, 

nemají  li  býti  nohavice 

trochu  více  vytaženy, 

jaké  má  vzít  rukavice 

k  tomu  svému  vystrojení  .  .  . 

Když  se  konečně  již  z  domu  dostane, 

nová  starost  mu  zas  nastane : 

ohlíží  se  na  vše  strany, 

všimají-li  si  ho  sličné  panny, 

po  všech  oknech  slídí, 

zda-li  ho  přec  někdo  vidí 

a  se  diví,  jak  se  přísluší. 

Chuďas  ovšem  netuší, 

že  ho  lidé  za  blázna  jen  mají  I 

Ale  jářku:  at  si  co  chtí  povídají: 

nalézá -li  v  tom  své  zalíbení  — 

přejme  mu  to  potěšení! 

Fanenka,  jež  v  mládí 

nechtěla  neb  nemohla  se  vdát, 

bud  že  hoši  neměli  ji  rádi, 

neb  že  otec  nechtěl  mnoho  dát: 

je-li  v  čtyřicátém  roku, 

přivine  ku  svému  boku 

obyčejně  místo  muže  psíčka  — 

rozumí  se,  hodně  škaredého, 

šilhavého,  ježatého  — 

toho  pak  mazlíčka 

opatroge  se  vší  něžností, 

téftíc  te  B  ním  v  osamělosti; 


třikrát  za  den  jej  umývá, 

potom  v  peřinkách  zahřívá, 

vlastLÍ  lůžečko  mu  ustele, 

dá  mu  s  sebou  jísti  na  stole, 

všemožnou  mu  prokazuje  lásku. 

Vyjde  li  si  někam  na  procházku, 

psík  jest  jejím  spolet^níkem ; 

v  dešti  ukrývá  jej  pod  deštníkem, 

v  slunci  pak  stínidko  nad  ním  drží; 

a  když  pejsek  svéhlavý  kde  státi 

zůstane  a  za  l*í  neběží, 

počne  hned  se  o  něj  báti, 

volá  na  něj,  krásná  jména  dává, 

a  když  p  jsek  přec  jen  stát  zůstává, 

neváhá  jej  do  náruči  vzíti, 

by  ho  u  srdéčka  mohla  míti.  — 

Mnozí,  nelidskostí  zaslepeni, 

arci  jen  se  nad  tím  šklíbí, 

ale  já  řku:  když  se  jí  to  líbí  — 

přejme  jí  to  potěšení! 

Mladý  pán,  syn  bohatého  statkáře, 

nezná  větší  radosti, 

nežli  ve  společnosti 

dělati  pokaždé  vtipkáře; 

stále  vtipy  si  vymýšlí, 

a  když  nemá  svých,  pak  brává 

ty,  jež  dávno  v  kalendářích  vyšly, 

za  vlastní  však  je  vydává, 

snaží  se,  by  každé  slovo 

sousedovo 

nějak  pře  po  tvořil, 

a  tak  z  něho  nový  vtipek  stvořil. 

Staré  anekdoty, 

dávno  na  pensi  již  jsoucí, 

vytáhne  ten  jejich  ctitel  vroucí 

ze  temnoty, 

--  z  staré  truhly  hlubokosti  — 

odívaje  pravým  časem 

tyto  holé  kosti 

novým  masem. 

Že  pak  jeho  řeči   vskutku  vtipné  jsou, 

tím  na  jev  o  dává, 

že  se  jim,  jak  z  úst  mu  vyběhnou, 

obyčejně  sám  nejvíce  smává; 

někdy  se  mu  také  jiný  směje, 

on  pak  myslí  si,  že  smíchem  tím 

veselým 

jeho  vtipům  čest  se  děje: 

inu,  vždyC  nám  to  na  škodu  není, 

tedy  já  řku:  — Přejme  mu  to  potěšení! 

Jde-li  někdo  z  rána  po  městě, 

vidí  jistě  někde  na  cestě 

hlouček  ženských  státi, 

rokujících  jako  advokáti 

před  tabulkou  malou,  skleněnou, 

rozličnými  Čísly  popsanou, 

z  nichžto  některá  jak  zlato  problysk^jí, 

jiná  červenou  jen  barvu  ukazují. 

Jedna  praví:  „Zpropadená 

trojka!  pětkrát  vsadila  jsem  na  ní,  — 

vždycky  byla  zabedněná; 

po  šesté,  když  nechám  hraní, 

ďas  ji  zavolal ! 

bohdejž  si  ji  na  kyselo  zadělal!*" 

Druhá  volá:  „O  já  zpozdilá! 

všecka  čísla  ve  vídeňské  vyšla, 

jež  jsem  do  Brněnské  vsadila; 

o  laké  já  terníčko  jsem  přišla!!* 

Takým  spůsobem  ty  milé  sosťrinky 

jedna  druhé  sobě  stéžují^ 
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o  budoucím  tažení  sré  myšlénky 

přátelsky  si  sdělují. 

Jedna  ysadí  na  lumera, 

která  se  jí  zdála  včera; 

drahá  obsadí  zas  roky  své  a  sTého  manžela, 

ťreti  sčítá  kroky, 

ježto  z  domu  k  loterii  udělá. 

K&ždá  mni,  že  čísla  její  živá 

neomylně  vyjdoo, 

ne-li  poprvé,  jak  to  již  obyčejně  bývá, 

(edy  po  druné  jí  bez  pochyby  přijdou! 

Mnohá  prodá  radái  šaty  s  těla, 

než  by  výhru  zmeškala  tak  jistou; 

jiná  raději  by  chtěla 

místo  kávy  vodu  čistou; 

jedna  si  to  na  tabáku  uspoří, 

drahá  sachý  chléb  ií  k  večeři, 

-  maž  se  může  jak  chce  vadit, 

jeo  když  ona  může  do  Intríe  vsaditi  — 

Jest  to  arci  pohled  přesmutný 

na  ty  ienv  zaslepené  ; 

ale  kdož  bude  tak  ukrutný, 

aby  zamezil  jim  cestu  k  štěstí, 

jež  až  mají  jako  pojištěné? 

Každý  z  chudoby  chce  k  bohatství  se  vznésti! 

Ač  to  však  ten  pravý  spůsob  není, 

kterým  sobě  k  němu  dráhu  klestí  — 

já  i-ka  přece:  Přejme  jim  to  potěšení! 

Když  si  tedy  celý  svět 

néjaké  to  potěšení  strojí, 

můžete  si  pomyslet, 

Ée  i  já  chci  radost  míti  svoji. 

Neměl  radosti  bych  větší, 

nežli  kdybych  byl  svou  řečí 

spůsobil  vám  malé  vyražení: 

doofám,  &e  se  mi  to  podařilo! 

Kdyby  ale  tomu  jinak  bylo  — 

já  řku  přece:  Přejte  mi  to  potěšení! 

Fr.  BrMÓbchatý, 
51. 

Šest  a  dvacet. 

Jednou  v  letě,  v  neděli, 
a  to  z  rána  v  devět  hodin, 
k  panu  správci  do  Semenin 
phlítla  v  kokrheli 
paní  Běta.  Moudrá  žena, 
od  sousedek  vůkol  ctěna. 
„Urozený  pane  náš!^ 
mluví  k  správci  v  pokomosti, 
„pomozte  mi  z  nesvornosti; 
neb  můj  muž,  ten  kaviáš, 
sužuje  mne  každou  dobu, 
za  vlasy  mne  vleče  k  hrobu! 
Já  jsem  stálá,  dlouho  mlčím, 
někdy  div  se  nerozskočím; 
kdvž  však  počoe  příliš  hřmít. 

Sak  dám  bleskům  notně  bít."" 
právce,  mírný,  tichý  pán, 
nerad  maje  nesvornosti, 
ptá  se  vlídně,  beze  zlosti 
(jiný  byl  by  rozhněván), 
co  se  stalo?  rád-li  p^e? 
nebo-li  ji  často  bije? 
či-li  její  spanilosti 
nechce  k  stáru  chválit  dosti? 
^Piják  není,  chraniž  Bůh, 
té  neplechy  do  něj  není. 


Bije-li  mne?  —  Ne,  on  jako  duch, 

zubů  na  mne  nevycení.^ 

„„Jakých  tedy  ztropil  psot?«« 

ptá  se  správce.  —  „Ach,  můj  světel 

což  sám  na  to  nepřijdete? 

Hraje  jako  o  život  1« 

„„Na  housle  pnad?««—  „Mnohem  hůře!" 

„„V  kuželičky?««  -  „Dobré  kuře! 

jen  se  chraniž  spolků  zlýcb, 

v  kuželky  hrát  není  hřích; 

v  kuželky  hra  má  být  zdravá, 

nezabolí  po  ní  hlava, 

a  když  devět  udělá, 

stavěč  „juchu!**  vyvolá; 

samu  mne  to  v  srdci  těší! 

Potom  bych  mu  také  přála, 

někdy  bych  i  spolu  hrála, 

kdyby  —  jak  pak  tomu  Češi 

říkají  jen?  —  na  zeleném 

stole,  suknem  potaženém, 

kouli  tloukl  o  kuličku. 

by  ji  vehnal  do  pytlíčku  — 

a!  mangary!  to  je  čest! 

Též  i  zdravé,  rovná  tělo, 

jak  b^  po  niti  jít  mělo, 

nebo  ie  měl  vítr  nést! 

A  co  víc?  Můj  muž  je  krejčí, 

štíhlý,  útíý  jako  lejčí.  — 

To  by  v  tom  byl  suk  a  výr, 

by  z  něj  nebyl  inžinýrl  - 

Ale  ne !  jen  v  karty  hrát   - 

a  to  sice  šest  a  dvacet! 

v  půl  noci  se  k  ženě  vracet, 

výdělek  jí  z  truhly  brát! 

Šest  a  dvacet!  Já  se  zblázním, 

tak-li  mu  ji  nevyprázdním, 

že  si  z  dvaciti  a  šest 

nanejvýš  dá  cviká  splést! 

Když  si  jednou  k  šístce  sedne  — 

mohu  umřít,  on  se  nehne; 

mluvit  je  co  do  rána!  — 

Někdy  jsem  se  krásou  skvěla, 
takže  jsem  dvě  léta  měla 
za  milého  hulána. 
Ten  mi  z  pouhé  upřímnosti 
daroval  až  do  věčnosti 
na  památku,  pro  radost, 
obraz  svůj,  jak  žil  a  rošt. 
Ted  vám  povím  pěkný  žert: 
Rámeček  jsem  na  něj  sbila, 
fábory  ho  ozdobila; 
ondyno  —  co  nechtěl  čert? 
vrátím  já  se  z  pouti  domů, 
zarazím  se  — >  u  sta  hromů! 
rozkoš  má  jest  vytržena, 
v  rámečku  pak  zastrčena 
spropadená  špádská  důška! 
Stála  jsem  jak  planá  hruška. 
Já  se  tomu,  pane,  věřte, 
podnes  divím,  že  jsem  ještě 
muži  za  tu  špádskou  mříž 
nezlomila  vaz  i  kříž!^ 
„„Milá  paní  krejčice,"** 
správce  df,  kterýžto  právě 
špádskou  důšku  též  měl  v  slávě; 
„„proč  děláte  různice? 
Mezi  všemi  hrami  v  světě  — 
za  to  stojím  paní  Bětě, 
ač  jich  známe  mnoho  set  — 
není  přes  šest  a  dvacet! 
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Ea  pHklada:  co  jest  cTÍk? 

Bozmn  dloahoa  ch?ili  zívá, 

nezrači-li  hráčA  křik; 

a  nemá-li  trumfa  toaSe, 

kteiý  vdecko  jiné  zkoaáe  — 

může  o  sto  zlatých  jít  — 

T&ak  jaem  spodkem  notně  biti 

Nebo  Tezmem  maryáS, 

který  rády  ženské  hrají, 

než  se  za  své  mnie  vdají  -- 

(tak  říkává  hrabe  náS): 

Keni-li  ta  všecko  stejné 

jako  v  každém  labském  mlejné  ? 

Edo  chce  dobře,  šťastně  mlít, 

musí  stárka  podmydlit. 

Co  je  stárek  ve  mlýně, 

to  je  Bchorek  v  maryáši; 

nic  vám  rozum  nevynáší, 

tento-li  vře  nevlídné. 

Erál  aám  jako  baba  stojí, 

s  žezlem  desítky  se  bojíl 

Edo  chce  prospěch  ulovit, 

musí  s  schorkem  bratr  být. 

A  tak  bych  vám  vypoéeť 

na  sta  her,  jež  povídají, 

v  dalekém  že  hráčft  kraji 

není  přes  šest  a  dvacet. 

RamšI,  Vojta,  Půldvanácté  — 

(leč  jest  vždycky  jedenácte  — ) 

ba  i  veleslavný  vhist 

má  jen  jednoduchý  listi 

To  si  chválím  šestici  1 

Hned  jak  se  mi  karta  míchá, 

na  soka  se  dívám  z  ticha, 

hledám  k  toušům  petlici. 

Obtěžkám  a  sejmu  vážně, 

na  líc  se  hned  dívám  snažně.  — 

Špádská  sedma?  nebo  kluk? 

Důkaz,  že  jsem  dobře  ťukM 

Ted  to  slavné  rozložím; 

v  tváři  mi,  co  mám,  lze  čísti; 

vidím-li  tři  touše  kvísti, 

hnedky  celý  zahořím; 

figuru-li  mám,  pak  lovím, 

vždycky  ji  však  neopovím; 

neboť  známý  kaval  v  kartě 

vždy  jest  na  ztracené  vartě. 

Ted  si  v  duchu  povážím, 

že  mám  v  ruce  celé  vojsko, 

jako  vůdci  jest  mi  ouzko, 

všecko  pětkrát  převážím. 

Srovnám  špády  zase  k  spádům, 

denáry  zvlášť,  kopy  k  kopům. 

A  když  všecko  rozvodím, 

v  bázni  boží  vyhodím.  — 

Malé  špády  hraje  sok  —  ? 

ještě  jednou?  —  Jest  tam  důškat 

X7a  tu  číhám  jako  liška, 

nehne  se  mi  ani  krokl 

Já  jdu  pro  ni  —  vážná  bulka  1 

ve  mně  hraje  každá  žilka  1  — 

Jenom  ať  jsem  nepředali 

sic  jsem  sám  si  výhru  vzal  1  — 

Holal  to  jest  baštonůl 

Layer  devět  loket  dlouhý  1 

Bulka  kulhá  vedle  strouhy; 

spadnu-li  tam,  utonul  — 

Ještě  jednou?  —  kopy  —  ?  —  kopy  I 

Hal  kéž  dopídím  se  stopy  — 

vítězství  I  je  šest  a  dvaceti 


Um  jest  jenom  pět  a  dvacet  111  — 
Hledtež  —  no?  —  co?  —do  pekla  1  — 
Správce  vidí  teprv  nyní, 
že  tady  již  Bety  není, 
že  mu  zlostí  utekla  1  — 

(E  posluchačům.) 
Jen  když  Vy  jste  neutekli  1 

V.  Klicptra. 

52. 

Zbytečnosti. 

že  na  světě  nic  není  bez  účele 

a  vše  je  v  roztomilém  souladu, 

to  posud  hlásá  mnohý  copař  směle 

a  důkazů  má  na  to  hromadu. 

Leč  přihlidnem-li  k  věci  trochu  blíže, 

toť  seznáváme  bez  obtíže, 

že  takv  skostnatélý  copař  sám 

je  předkem  zbytečný  už  krám, 

a  že  by  v  světe  mnohem  lip  se  dařilo, 

kdyby  v  něm  tolik  copů  neb^rlo  1 

Toť  jedna  zbytečnost.  Leč  znám  jich  více, 

neb  je  jich  v  světě  na  tisíce  I 

Vy  však  se  tuším  spokojíte, 

když  pro  dnes  některé  jen  zvíte. 

Já  neupirám,  že  to  nutná  věc, 

by  dívka  hleděla  se  dostat  pod  čepec, 

když  je  v  tom  krásném  věku, 

kde  milostného  lásky  léku 

je  srdci  jejímu  tak  třeba 

jak  pro  vezdejší  život  chleba; 

však  aby  panna,  která  viděla 

už  —  jak  se  říká  —  Abrahama, 

se  ještě  zalíbiti  hleděla 

a  za  ženichy  pobíhala  sama, 

ač  víc  jí  sluší  růženec  — 

to,  tuším,  zbytečná  je  věci 

Já  také  uznávám,  že  poměry 

to  vyžadigí,  aby  branná  síla 

se  Časem  uchopila  krvavého  díla 

a  plna  ve  své  vůdce  důvěry 

by  potírala  nepřítele, 

jenž  loupí,  vraždí  bez  účele; 

leč  aby  za  dob  míru 

zem  živila  na  kopy  kavalírů, 

kteří,  ač  plni  bcýarosti, 

na  pensi  tyií  z  občánkových  mozolů, 

za  to,  že  od  Hradce  a  Podolu 

utekli  na  důkaz  své  statečnosti  — 

takové  generály,  třeba  měli 

i  sebe  více  hvězd  a  řádů, 

si  vydržovat  jen  tak  pro  parádu, 

to  za  zbytečnost  uzná  národ  celý. 

Mít  v  politice  řádné  přesvédčeoí 

a  důsledným  si  zůstat  v  každé  době, 

to  vlastnost  jistě  Spatná  není, 

zvlášť  je>li  účel  její,  aby  zlobě 

nepřátel  vlasti  byly  položeny  hráze. 

Jen  svorností  se  dojde  cíle  snáze  1 

Byť  cesty  byly  všelijaké, 

jen  snahu  pakli  všichni  jednu  máme, 

tak  výsledku  se  jistě  doděláme 

a  pomaříme  plány  křivolaké 

Leč  aby  v  zájmu  vlastní  politiky 

žurnály  počaly  vždy  nové  křiky, 

jakmile  kvartál  nový  nastává, 

to  věru  zbytečností  se  mi  zdá. 

Ze  k  udržení  pořádku  a  souladu 
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je  třebft  t  jsemi  onradů, 

které  b^  nad  zákony  bděly 

ft  Ir&ždy  přechmat  zadržely, 

to  jisté  nikdo  moudrý  neupíri, 

aniž  se  z&konité  moci  vzpírá; 

leč  dtyáti  na  lid  byrokraty, 

kteří,  jakmile  se  jim  zráčí, 

se  na  občana  sápoa  s  karabáči 

a  místo  přátel  jsou  mu  katy, 

to,  pokud  vím, 

též  patH  k  věcem  zbytečným. 

Ač  nemilé  to  překvapení, 

když  člověku  se  do  stavení 

zahnízdí  myši,  Švábi,  rusi, 

přec  vytrpět  je  musí, 

aa  prese  vfiedco  úsilí 

jich  nelze  zcela  vyhubiti ; 

vSak  trpí^t,  aby  v  Praze  jezoviti 

86  Q  I^ce  hnízdili 

a  starým  babám  mátli  hlavy, 

to  nž  je  zbytečností  vrchol  pravý. 

Tak  mohl  bych  vám  ještě  směle 

vyprávět  historie  celé 

o  zbytečnostech,  které  na  světě 

vzdor  pokroku  a  osvětě 

až  posavad  se  ndržnjí 

a  jako  plevel  hojné  bují; 

leč  raději  ož  pomlčím: 

neb  ze  zkušenosti  to  vím, 

že  zbytečné  o  zbytečnostech  mluvení 

se  jako  zbytečnost  i  ocení. 


53. 

Poklad. 

Myslíte-li,  že  to  mám  již  v  zvyku, 

neustále  míti  lásku  na  jazyku, 

a  že  opět  dle  starého  hesla 

Amorovi  polezu  snad  do  řemesla, 

tn  se  Telmi  mýlíte. 

Čího  nyní  ode  mne  se  dozvíte, 

při  tom,  vsadit  bych  chtěl  na  to  dukát  těžký, 

bndou  státi  vlasy  Vám  jak  ježky. 

Proéež  račte  pilně  pozor  dáti 

^  se  kurážnými  aspoň  zdáti  I 

Pravda,  že  ten  lid  náš  český 

Te  vzdělání  pokračuje  hezky ; 

a  ai'  Bpilají  mu,  že  má  tvrdé  lebky, 

Dřškodí  to  přec.  —  Jen  když  má  rozum  hebký  I 

Jedněch  jenom  nezbavil  se  posud  OBidel, 

h  8c  totiž  tu  a  onde  bojí  —  strašidel  í 

V  Pověro vě  u  Ždlmasa 

"ííbázda  se  každý  večer  chasa, 

Hežto  mimo  prádlo,  háčkování, 

každý  povídal  cos  pro  zasmání, 

^neb  četl  něiakó  povídky  kns, 

H*roa  sepsal  nám  Kramerins. 

íednoa  přišla  řeč  i  na  duchy, 

ktřří  strašívají  pastnchy; 

)  ta  každý:  steří,  mladí,  ba  i  děti 

^éděli  cos  8  hrflzott  pověděti. 

Soused  Záhon  hlasem  skormouceným 

vypravoval,  —  o  kom,  to  již  nevím  — 

kterak  jednou  dávno  v  neděli 

^  hospodě  kdes  čtyři  muži  seděli 

a  tam  o  strašidlech  žerty  tropili. 

A  když  plecháče  své  dopili, 

pravil  jeden :  , Vsadím  vědro  piva,  ba  i  více, 


le  teď  nepHoese  nikdo  lebku  nám  i  kostnioe. 

Byloť  právě  o  pí^l  noci, 

čas,  kdy  duchové  své  užíva^'í  moci. 

Aj,  tu  jeden  z  hostfi,  pravý  kolohnát, 

chce  hned  v  sázce  pevně  stát, 

řka:  „Sečkejte  zde  p&l  hodiny  I 

Pfijdu  do  kostnice  samojedinýl^ 

V  skutku  také  šel, 

avšak  nikdy  více  nepřišel. 

Druhý  den,  když  šli  mu  po  stopě, 

mrt\ého  jej  našli  v  příkopě. 

Jiný  vypravoval  Z9se  o  diblíka, 

který  rychtářovi  skládal  zlato  do  pTtlíku; 

jiný  vykládal  zas,  kterak  již  eo  malý  hošek 

nelekal  se  v  bahně  světlonošek.  — 

A  tak  každý  vypověděl, 

co  kde  v  světě  zkusil,  zvěděl.  -*- 

Konečně  vstol  soused  ŽbírkA, 

a^  otevřel  svou  vvHdilku. 

„Včera,''  vece,  „šel  jsem  něco  před  pAl  nocí 

na  návštěvu  k  nemocnému  otci, 

a  to,  strejce,  kolem  vaší  obory, 

tam  kde  jste  měl  vloni  brambory. 

Bvlo  tma  jak  před  stvořením  světa, 

jako  říkávala  nebožka  má  teta, 

a  já  divím  se  Vám  ještě  dnes,  *% 

že  jsem  jednou  jenom  do  kaluže  vlez. 

Když  se  ale  octnu  u  té  staré  vrby, 

tu  mi  něco  vleze  do  kotrby 

a  hlel  kouknu,,  milí  braši, 

v  místo  to,  o  němž  dí  pověst,  že  tam  straží. 

Že  jsem  leknutím  hned  dostal  husí  kAži, 

nebudete  snad  se  divit,  ač  jste  muži ; 

neb  jsem  spatUl  v  nehluboké  díře 

8  hořícíma  očma  zvíře, 

jehož  oheň,  čím  jsem  běžel  dál  a  dál, 

tím  i  větší  se  mi  zdál. 

Nyní  se  Vás  tážu:  Co  to  bylo, 

a  zdaž  se  Vám  to  kdy  přihodilo?''  — 

Celý  spolek,  sedě  tiše, 

strachem  sotva  dýše. 

Po  nedlouhém  rozjímání 

dá  se  ale  konšel  v  rozkládání: 

„Co  to  bylo?  —  Hml  —  Nu,  co  jiného  as, 

nežli  poklad,  na  němž  seděl  ďas!*' 

„.Pokladl  poklad!""  přisvědčila  chasa. 

„Na  něm  ale  živá  bytost  dasal" 

dodal  konšel  pánovitě. 

„Nezbývá  nám  nic,  než  hbité 

se  tam  odebrati, 

8  peněz  čerta  odehnati, 

milý  poklad  odUmtud  hned  vzít 

a  se  o  něj  rozdělit.  — 

Jenel  Tys  dál  vloni  čerta  v  Mikuláši  -- 

pAjdeš  8  sebonl  —  i  ty,  Bamabášil" 

Ihned  vypAjčil  si  pytel  konšel  náš, 

rejče  ale  vzali  Jan  a  Bamabáš, 

a  tak  jsouce  ozbro  eni,  pravou  nohou 

vvkročili,  a  již  byli  pod  oblohou. 

Konšel  v  blízku  oheii  záhy  zmerčí, 

pročež  hned  své  kroky  ztenčí, 

poučuje  pak  své  druhy  šeptem, 

jak  se  mají  potýkati  s  čertem, 

všichni  postupují  k  pokladu  vždy  blíž, 

konšel  na  zádech  již  cítí  čerta  tíž; 

ale  druzi  jeho.  bojácní  jak  krejčí, 

dAvěřigí  každv  avému  rej  či; 

když  pak  na  krok  byli  u  svého  již  efle, 

použili  k  tomu  malé  chvíle, 

by  se  postavili  t  šik. 
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Sotva  kratičký  nplynul  okamžik: 

-Hr!  do  pytle  s  milým  naděleními 

Už  je  dábel  v  pytli, 

dobře  jsme  to  chytli!" 

křičí  hrdinové  naši  s  potěšením. 

Konšel,  první  autorita  již  dle  jména, 

vezme  honem  pytel  b  čertem  na  ramena, 

druzí  pak  na  každé  straně 

rejče  nesou  vzhůru  jako  zbraně  1  -— 

Mezi  tím  však  u  Ždímasa 

na  ně  čeká  chasa. 

Tu  se  třikráte  na  vrata  udeří 

a  již  B  čertem  vchází  konšel  do  dveří. 

Když  se  spolek  přihrne  sem  ze  vzdálí, 

konšel  opatrně  pytel  rozbalí, 

a:  „Mjaukl"  vyskočí  pak  z  něho  kocour  jako  liška, 

jemuž  z  huby  letí  malá  myška. 

-Táto!  táto  I"  volá  hospodského  Nácek, 

„hlel  hlel  toť  náš  Macek  1« 

Ptáte  se  mne,  společnost  co  potom  dfála? 

Inu,  ta  se  tomu  čertu  notně  smála! 

Fr,  K,  Brahoiiovshý, 

54. 
Liška  nad  lifikn. 

Na  Rohozec  k  panu  starému, 

ferinovi  vůbec  známému, 

přišel  právě  týden  před  poutí 

pan  Dlask  z  Dolanského  zákoutí. 

„Pane  starý!"  pravil,  „rád  bych  soudek  piva, 

a  že  u  mne  z  Prahy  mnoho  hostů  bývá, 

račte  soudek  dobrého  mi  dáti, 

bych  Vám  za  to  mohl  chválu  vzdáti!" 

iSládek  mu  hned  do  mázu 

piva  natočil  jak  malvazu, 

řka:  „S  tím  budete  snad  spokojen; 

mám  ho  však  tři  soudky  jen  1" 

Milý  Dlask 

pivo  ochutnav,  si  mlask, 

načež  vece:  „Od  toho  mi  'soudek  dejte! 

S  Bohem!  —  dobře  se  tu  mějte!"  — 

V  tentýž  ještě  den 

byl  sud  v  sklepě  uložen, 

by  o  pouti  chutí  svou 
^  budil  hostů  mysl  veselou. 
^  Večer  scházeli  se  páni  z  kanceláře 

v  restauraci  u  bednáře, 

a  tu  nezapomněl  sládek  sděliti, 

jak  Dlask  přišel  vědro  piva  koupiti, 

a  že  koupil  proto  nápoj  ten  dost  drahý, 

poněvadž  chce  hostit  kohos  z  Prahy.  — 

„Budete  mít,^  pravil  sládek,  „ještě  v  známosti, 

že  je  pan  Dlask  šelma  od  kosti. 

Vloni  ukraď  kapouny  mi  z  trouby, 

za  něž  do  pekáče  vložil  houby. 

Bylt  Dlask  tenkrát  hostem  na  můj  svátek, 

mně  však  s  ostatními  nedal  ani  hnátek; 

od  těch  dob  pak  směje  se  mně  vždycky, 

že  jsem  pozval  hosty  na  nože  a  na  vidličky! 

Dal  bych  za  to  věru  piva  sud, 

kdyby  takhle  někdo,  buď  co  bud, 

dříve  než  pouť  na  dvéře  mu  zaklepá, 

pro  švandu  mu  odnes  pivo  ze  sklepal" 

Sázku  tuto,  na  pohled  dost  smělou, 

přijal  s  tváří  převeselou 

kancelářský  Kahnout, 

jenž  zná  pivo  kapitálně  táhnout. 

Den  před  poutí  o  sedmé  hodině  ranní 


došlo  pana  Dlaska  předvoláni, 

že  má  pohotovu  býti 

a  hned  s  poslem  na  kancelář  jíti 

PoslaU  kancelářský  proto  rozkaz  ten, 

by  pan  Dlask  byl  z  domu  odstraněn. 

Přišed  k  kancelé^i, 

ptal  se  Diask  hned  s  přímou  tváří, 

co  as  dobrého  naň  čeká?  — 

„Co  pak  jste  to  za  člověka?" 

řekl  mu  tam  kdosi.  „Zůstaňte  jen  sedět ! 

Časem  svým  vše  máte  zvědět." 

Meltě  totiž  ten  pan  Jcdosi^  nařízeno, 

aby  Dlaska  zdržel,  poledne  až  bude  odzvoněno . 

Zatím  co  pan  Dlask  si  na  lavici  mačkal  télo, 

v  domě  jeho  se  cos  podivného  dělo ; 

kancelářský  fl  sirotčím 

a  pan  starý  s  podstarším 

pospíchali  do  Dlaskova  domu, 

smějíce  se  napřed  tomu, 

kterak  nezpomena  čepu, 

usedá  Dlask  k  lepu. 

Kancelářský  v  před  se  bére, 

pootevře  tiše  dvéře; 

ptá  se  paní  Dlaskové, 

kde  poapora  její  je? 

A  když  B  udivenou  tváří 

ta  mu  řekla,  že  je  v  kanceláři, 

zašimral  se  za  uchem  a  svraštil  čelo. 

Na  to,  jak  by  do  mozku  mu  néco  vjelo, 

pravil:  „Škoda,  že  ho  tuto  nenít 

Mámt  já  svěřenou  tu  misi, 

bych  vyskoumal  před  komisí, 

zdaž  pan  starý  dle  kontraktu  zněnf 

vaří  pivo  jako  rtuť? 

Není^li  tak,  bud  jak  bud, 

vyprázdní  se  vědro  do  krůpěje, 

nechť  se  cokoliv  pak  děje! 

Bychom  tedy  rychle  přikročili  k  skntka, 

přineste  nám,  matko,  šrůtkul 

Podstarší,  vyklopte  kapouna, 

vy  pak  druzí,  připravte  si  tahouna!* 

Dlaskova  tu  paní 

hned  se  po  plecháči  shání; 

načne  soudek  přepnutý, 

posud  nevinný  a  nehnuty, 

načež  koláčů  dvě  mísy 

přinese  a  staví  před  komisi. 

Kancelářský,  naliv  sobě  sklenku  piva, 

proti  sklu  se  na  ně  dívá, 

ukazuje  celé  společnosti, 

že  se  takto  perlí  dosti, 

kteráž  cnost  se  bére  k  vědomosti. 

Kato  z  podané  mu  šrůtky 

udělá  dva  klůtky; 

chutná  podle  znalců  zvyku 

obsah  jeho  na  jazyku. 

Obličej  však  jeho  dříve  jasný 

bére  na  se  pohled  strašný, 

z  něhož  souditi  lze  přesměle, 

že  je  pivo  kyselé. 

Avšak  navzdor  tomu  piva  hříchu 

octnul  obsah  plecháče  se  v  břichu. 

Bozumí  se,  že,  aby  se  proskoumala  věc, 

každý  musil  vypít  plný  plechovec! 

Když  tak  asi  deset  džbánků 

vteklo  v  komisních  těch  břichů  schránku, 

umínila  Dlaskova  si  máti, 

pivo  také  ochutnati; 

bylať  vždycky  slýchávala, 

že  se  při  zádržce  pečeť  na  sad  dala ; 
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tato  BlaTiiá  komis  ale 

že  jen  BlaTně  pije  dál  ft  dále. 

Mrkla  tedy  na  Martína, 

mladébo  to  čeledína, 

a  ten  ▼  nejrychlejším  chvatn 

letí  na  k&ncelář  pro  pantáta 

a  tam  Typráví  mu,  co  se  déje. 

Pan  Dlask  místo  zlosti  však  se  směje. 

^Oobrtl"  praví.  „Za  to  je  též  nemá  minout  mzda; 

vždyť  ZD&  sládek  jeété  soudky  dva.  -^ 

Hochu  1  mysli,  ie  jsi  na  honě 

a  béž  rychle  někam  pro  koněl 

Žíznivá  nám  kyne  doba, 

a  ta  naloiii  u  sládků  soudky  oba. 

By  se  vydalo  vfiak  pivo  tobě  bez  překážky, 

reioieS  paní  staré  zcela  bez  přetvářky, 

že  nadlesní  ze  Smrioudky 

posýl&  8i  na  depntát  pro  dva  soudky, 

3  panem  starým  na  honě  že  nadlesní  je, 

proto  at  d&  z  toho,  jež  se  dobře  pijet 

Jéí  vSak  sátím  domů  doskočím 

a  B  komisí  ku  soudku  se  přitočím." 

,  Ejhle !  pan  Dlask  je  už  tady  ! 

Bodoý  pán  to  I  —  Nedá  umřít  žízní,  hlady. 

Uspořme  mu  svízele, 

vypijme  to  pivo  kyselé  1'' 

uTÍt4  jej  komis,  pivem  roa^ařená. 

^ZardAlať  nám  Vaše  hodná  žena, 

teď  i  my  Yás  k  pití  vybízíme 

n%  důkaz,  že  břeěku  Vaši  ctíme.'' 

Pan  I>lask  přijmuv  poctu, 

chutná  k  domnělému  octu, 

načež  dí :  „lot  od  sládka  ie  rozmilé, 

dáTat  za  peníze  pivo  kyselé  1 

Prosím,   dejte  sobě  chutnat,  páni, 

ilokad  kyselost  Vám  necabráníl** 

Milí  hoži  potom  v  bázni  boží  pili, 

až  se  ^Sickni  notné  na  chmelili. 

V  tom  -v^dak  také  Martin  s  dvěma  sudy 

přijíždí,   nevěda,  kam  a  kudy? 

Ze  ho  paní  stará  dobře  znala, 

dva  Bon dečky  s  vyleželým  jemu  dala. 

SlaTná  komis,  slavně  napitá, 

k   oknfim  nyní  klopýta, 

aby  Tídéla,  kdo  na  překot 

Tolá  na   dvoře  to:  Gehyf  hott 

Sládek  zprvn  myslí,  že  to  blody, 

potom  poznává  přec,  že  to  s  dobrým  pivem  sudy. 

I  chce   se  svou  společností 

Marti noTÍ  rozbit  kosti. 

Nemoheuce  aJe  s  těžkou  hlavou 

k   dveřím  najít  cestu  pravou, 

slyší  rádi  volat  Dlaska:  „Zůstaňte  tu  s  námi! 

no Ika  !  přines  několik  otepi  slámy  1 

Kozložte  se  na  ní  a  celým  těleml 

pr^^jny  nechť  se  Vám  zdá  o  kyselém! 

Ai   aé  ale  slavně  vyspíte, 

pak  se,  kdo  tná  dobrém  teprv  dozvíte!" 

Fr.  E.  DráhoHovský, 


55. 

Láska. 

Neraěte  se  strachovati, 
pánové  a  paničky, 
že  Vám  budu  vykládati 
talmud  nebo  kartičky, 
neb  že  hodlám  povídati 
o  starých  snad  skládáních, 


aneb  o  paních, 

kteH,  co  by  vzdělávati 

měli  ducha  vinici, 

vzdělávají  chmelnici;  — 

ne,  to  není  cíl  mé  řeči, 

já  se  chystám  k  jiné  věci. 

Lásku  —  ráčíte  snad  znát: 

je  to  plesů  raiských  surrogát, 

ambra  plná  libé  vůně, 

ysop  srdce,  kteréž  touhou  stůně, 

palma,  pod  níž  mladé  dvě 

šepotá  si  čáky  své: 

takovou  Vy  ovSem  znáte, 

protože  ji  v  knihách  máte; 

ale  pohledněte  v  skutečnost, 

je-li  tam  ten  sladký  host? 

Navštěvujte  jenom  bály, 

budoary,  skvostné  sály, 

jděte  mezi  Irokezy. 

jděte  mezi  Kamčadaly  — 

zda-li  tam  kde  láska  vězí? 

Dívka  tu  sní  o  pozemském  ráji, 

mladík  také  lásku  hájí; 

vezměte  vSak  perspektiv, 

a  hned  uhlídáte  piný  div. 

Láska  pohádka  je  velká. 

Spatná,  rozviklaná  znělka; 

hora  pustá,  truchlivá, 

v  levo  přeukrutné  mordy, 

v  právo  bambitky  a  kordy, 

Sněžka  —  sopka  ohnivá, 

a  na  vržku  kulich  sedí; 

člověk  mní,  že  Venužin 

synek  s  kruchty  na  něj  hledí, 

honem  běží,  leze,  leze  — 

až  se  s  kopce  dolů  sveze. 

Láska,  to  )e  stín. 

za  ní  panna  bledá, 

v  zraku  tkví  jí  hrozné:  Běda! 

záští,  nevrlost  a  zlost, 

je  to  momí  panna  —  žárlivost. 

Láska  je  to  Eldorado, 

k  němuž  všechno  rádo 

běží  jako  chuděra, 

když  se  táhnou  numera. 

Znáte  už  tu  blahou  lásku?  — 

Moh'  bych  napsat  kolik  svazků 

nejkrásnějších  důkazů, 

že  ta  bytost  skvělá, 

o  nižto  se  tolik  řeči  dělá, 

patří  v  říši  úkazů. 

Ano,  když  zde  ještě  žila 

za  těch  našich  babiček: 

tenkrát  růže  v  cestu  sila; 

o  lásce  pěl  slavíček, 

tenkrát  byla  blaženost, 

bylo  věrných  srdd  dost. 

Ale  jak  se  dále  přesvědčila, 

že  už  v  srdcích  není  dobrá  žíla, 

nýbrž  přetvářka  a  klam : 

tut  si  měsíc  oblíbila, 

a  že  nedošla  zde  cíle, 

odstěhovala  se  tam. 

Ted  prý  poslonchává, 

když  pan  David  z  dlouhé  chvíle 

na  harfu  si  podrnkává. 

Nevěříte  slovům  mým? 

Prosím  o  ztrpení  malé, 

s  důkazy  se  vytasím, 

že  nám  láska  dala  vale. 
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Račte  v  sál  se  podívat 
na  to  shrom&ždéní  skvělé  : 
je  tam  vidět  líce  plát, 
je  tam  vidět  vousky  smělé, 
vše  se  míhá  v  ěaniém  kole, 
očka,  rty  se  usmívají, 
Šviháci  se  namáhají, 
aby  nevypadli  z  role. 
Pozorujmež  mladíka, 
jakou  on  to  práci  podniká! 
Kolem  dívky  poskakuje, 
ústy  hbitě  pobybuje: 
„Ach,  ach,  to  je  krásný  svět, 
slečno,  v  Vaší  přítomnosti ; 
žádná  moc  mne  nevvhostí 
z  ráje,  kde  tak  voadný  květl^ 
Slovem,  dělá  mnoho  hluku; 
ona  mu  zas,  tisknouc  mku, 
ve  všem  sladce  shovívá, 
mlčí.  Červená  se,  vzdychá  — 
iepce  mu  i  cosi  zticha  — 
líbecně  se  usmívá; 
pH  tom  ale  —  považme  sil  — 
vábí  jiného  už  kdesi. 
Proč  si  v  tom  as  libuje? 
Proto,  že  je  v  lepším  fraku, 
že  má  —  fuky  v  kotrbě 
a  že  k  tomu  pěknou  straku 
maluje  jí  na  vrbě. 
Myslíte  však,  slečna  drahá 
že  jen  ty  dva  za  nos  tahá? 
Třetímu  své  city  jeví, 
čtvrtý  slastí,  kde  je,  neví, 
a  ten  pátý  —  tomu  slibuje. 
Ta  snad  v  srdci  lásku  cítí? 
Dobrou  noc,  ty  levné  kvítí! 
Avšak  kdydy  vfděla, 
kterak  potom  švihák  koupá 
v  luhu  toho  anděla  : 
„Vida,  husička  ta  hloupá 
cirátíl  co  nadělá !" 
Zanechme  teď,  drazí,  sál 
a  zas  o  kus  pojďme  dál! 
Pyšným  krokem  kráčí 
vyšňořený  pán, 
onť  má  vypůjčený  fráček, 
mnoho  plánů,  lehký  sáček, 
srdce  jako  marcipán,  — 
kam  pak  asi  ráčí? 
Ticho,  on  je  na  cestě 
k  vyvolené  nevěstě! 
Hotva  že  tam  přes  práh  kro  čí, 
hned  se  ku  matince  točí: 
„K  službám,  líbám  rnčinku; 
kde  pak  máte  slečinku, 
perlu  srdce  mého  drahou, 
sladký  plamen  touhy  mé, 
bych  jí  sdělil  rozkoš  blahcu, 
že  již  svoji  budeme? 
Ano,  to  se  v  krátce  rtane, 
vždyť  mám  od  vás  slovo  dané, 
a  m<^  chef 

přesvědčiv  se,  že  jsem  v  péře 
jako  lev, 

otevřel  mi  k  štěstí  dvéře." 
Načež  papá  rcvěstin: 
„Ovšem  —  vy  jste  dobrý  syn, 
a  má  Fani  dítě  zdárné, 
hospodářské,  pranic  marné, 
budete  s  ni  blaze  žít. 


Ale  co  se  týče  věna  *- 
peníze  jdou  jako  pěna, 
je  teď  co  se  uživit; 
příjmy  naše  sotva  stačí  -- 
vím  já,  kde  mne  bota  tlačí...." 
„Jak?  že  nejsou  dantesy? 
Ouha!  schovej  partepyl**  — 
Tak  se  v  duchu  ženich  zlobí, 
čině,  jak  by  naň  šly  mdloby, 
j, Achich,  těžko,  musím  ven, 
jsemC  vám  jako  omráčen.** 
Sotva  však  je  z  domu  venku, 
mudruje :  „Hm :  pěknou  ženku 
bych  si  tu  byl  ulovil! 
Jakých  řečí,  že  ta  panna 
dukáty  je  vykládaná ! 
To  bych  si  byl; nasolil! 
Zpředu  nic  a  vzadu  nic  — 
a  co,  nepůjdu  tam  víc."  — 
Je  to  láska?  —  Chyba  lávky, 
to  by  byly  pěkné  vdavkyl 
Račte  nyDÍ,  moji  drazí, 
z  města  se  mnou  na  venek; 
suad  že  tam  ta  láska  v  chýši 
zvolila  si  říši 

v  středu  veských  krásenek,  — 
an  se  v  městech  nenachází? 
Vojtíšťk  je  švarný  hoch, 
je  mu  devatenáct  roků, 
dvacátý  už  táhne  v  skoku, 
tedy  by  se  ženit  moh'. 
Mimo  to  má  pěkný  statek, 
ovšem  trochu  zdi  úžený  — 
aby  se  mu  nestal  zmatek, 
Čeká  pomoc  od  ženy. 
Tlampač  je  hned  tady  s  radou, 
znát  on  ve  vsi  holku  mladou, 
pracoTítou,  bohatou. 
„Vojto,  vem  si  kabát  nový  1"  — 
Vojti  zmužen  těmi  elovy 
přstrojí  se,  —  a  již  jdou. 
„Pozdrav  Pán  Bůh,  hospodáři !« 
začne  družba  s  moudrou  tváří, 
když  se  octnou  v  chalupě. 
„To(  vám  roste  vaše  Kačka  — * 
Vojta  při  tomvydrovici  mačká  — 
„zrovna  jako  konopě. 
Budete-li  pak  ji  vdávat? 
Tu  vám  vedu  ženicha." 
Hospodář  se  trochu  zdráhá, 
trochu  chre  a  trochu  váhá, 
ještě  leccos  porozkládá, 
že  chce  při  svém  pozůstávat, 
že  je  holka  tuze  mladá, 
je  prý  teprv  šestnáct  let, 
že  jí  nechce  kazit  svět, 
a  tak  dále. 
Ale  kmotr  Pleticha 
doráží  naň  neustále: 
„Jak  pak  přece,  pantáto, 
dáte-li  pak  to  a  to?** 
Hospodář  tu  kroutí  hlavou, 
že  prý  neví,  jak  s  tou  kravou; 
tlampač  zas  mu  rozkládá, 
trochu  se  i  pohádá, 
při  čerož  na  stůl  stále  tlukou  — 
až  pak  tatík  plácne  rukou; 
Kačka  se  dá  do  pláče, 
matka  snáší  koláče, 
yojta  radost  sotva  tají. 
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ie  se  pH  tom  hodné  nají  — 

a  hlel  námluvy  jsou  hotovy. 

Teď  se  dél^^  tretky,  pletky, 

na  svatbu  jdou  všechny  tetky, 

strejčkové  a  kmotrové; 

celé  obci  védét  dali, 

ale  liskn  —  tu  si  nepozvali.  —  — 

Yéříte  ui,  mo)i  drazí, 

že  se  láska  tady  nenachází, 

že  jí  nelse  dosíci? 

Zeptejte  se  třeba  Angličanů 

na  tu  rozhněvanou  pannu, 

ti  už  byli  —  v  měsíci. 

Ci  snad  přec  se  domýšlíte, 

že  je  v  kraji  pozemském 

aspoň  v  stavu  manžehkém? 

Ach,  ty  milý  Božíčkul 

Ptejte  se  těch  mužíčků, 

kteří  stav  ten  dobře  znají, 

a  pak  zvíte, 

co  si  o  něm  povídají. 

Jeden  řekne,  jak  byl^a  rytíře 

pantoflíčkem  pasován; 

druhý,  kterak  z  toho  Škapuliře 

nabyl  stálosti  v  té  víře, 

ženušce  že  v  moc  je  dán ; 

třetí,  ten  že  teprv  zkusí, 

pod  stolem  prý  klečet  musí, 

když  mu  do  ůst  vjede  pán. 

A  tak,  vzácné  shromáždění, 

pochybnosti  žádné  není, 

že  je  měsíc  lásky  stan. 

Ta,  co  v  měšci  řezati, 

taková  tu  neplatí. 

Ale  přece  —  je  tu  láska  krásná, 
čistá,  skvělá,  obloha  co  jasná; 
bytosť  nevýslovné  vnadná, 
dobrá,  jemnocitná,  vznešená, 
věrnosti  jí  nedostihne  žádná, 
jakouž  ona  k  milým  svým  se  má. 
Bytosť  ta  je  dobrá  máti 
v  okresu  svých  rozenců, 
její  věrnost  slyšet  opěvati 
úst>-  Čackých  učenců. 
Ona  dtíc  v  srdci  slasť, 
všechněm  sdílí  svoje  slasti, 
ona  B  úsměvem  se  sklání, 
dávigíc  jim  požehnání. 
Bytosť  ta  je  —  naše  vlasť, 
a  ta  láska  —  laská  k  vlasltl 


V.  V.  Tmobranaký, 


56. 


Před  popolečni  Btředon. 

iSloTa  bezbožnému  světu  do  duše   hřímaná  od  zbo- 
žného Peregrina  Filouse,) 

Filous  (v  dlouhošosém  kabáte  a  se  širákem  na 
blavě.^  Pod  páždím  maje  deštník,  tichým  krokem 
se  pnplooží.  Na  pólo  odvrácen  od  obecenstva.) 

Ad  majorem  dei  gloriam 

tady  za  větrem  si  přihnu  skrytě, 
(vytáhne  ze  šosu  láhev) 

a  pak  teprv  znamenitě 

do  svědomí  lidstvu  zahřímám. 

Svět  je  hlup,  a  pustí-li  se  hrůza  naň, 

z  pitomosti  klopí  daň 

do  besedně  kapsy  naftí 


za  to,  že  ho  naše  ústa  straší, 
he  he  he  he  hel 

(Přivdá  si.) 
O  střídmosti  kázat  -   pěkná  věc, 
ale  jenom  tehdy,  pakli  uvnitř  těla 
je  už  vínem  roztopená  ^c, 
aby  úzyk  jiko  plamenný  meč  archanděla 
mohl  hřmít  na  spustlý  svět: 
.Na  pravou  ze  cestu  dáti  hleď, 
duše  potopená  v  neřesti  a  kalu  I'' 

(Pije.) 
He  he  he  he  hel 
O  pekle  a  Beliálu 
zná-li  mluvit  našinec, 
snadno  mnohou  ovci  zbloudilou 
uvede  zas  nazpět  v  ovčinec, 
kdežto  uchrání  ji  před  zkázou. 
A  když  ovečky  tam  máme, 
potom  k  napravení  moresů 
čisté  jako  z  partesů 
písničku  jim  zadndáme 
pěkně  kolébavou, 
polehounku  uspávavou, 
až  je  uhejčkáme, 
že  nám  osnou  v  nikou  jako  nic. 

(Pye.) 

O,  ta  věc  má  pěkný  rub  i  líc: 
zatím  co  si  hoví  ve  spánku, 
my  se  dáme  de  těch  beránků, 
hříšnou  vlnu  s  těl  jim  sestříháme 
a  pak  v  ní  se  sami  zahříváme 
ad  majorem  dei  gloriam, 
což  je  velmi  zdrávo  jim  i  nám, 
he  he  he  he  he! 

(Obíraje  se  láhví.) 
Ah,  jak  lahodně  to  šimrá  v  břiše  t 
Za  lokem  lok  vklouzá  dolů  tiše; 
každá  žilka  v  svatém  zanícení, 
prozpěvujíc  žalmy  Hospodinu, 
hlásá,  že  víc  pravdy  skryto  není, 
nežli  v  dobrém  vínu. 

(Nadšeuě) 
Víno  ~  o,  toť  nápoj  plný  líbeznosti, 
zdroj  to,  z  něhož  plynou  hlavní  cnosii: 
víra   -  láska  —  nadejel 
Při  něm  člověk  celý  okřeje. 
A  což  teprv  do  jazyku 
znamenitou  leie  sílu, 
aby  jako  na  dvě  strany  ostrý  meč 
třeba  s  celým  světem  dal  se  v  seč, 
a  tak  ku  spasnému  měl  se  dílu. 

(Dlouhý  lok.) 
A  tak  sílen  na  těle  i  duchu 
spustím  teď  svou  rétoriku 
tak  že 
(schovav  láhev  do  kapsy  —  k  obecenstvu) 
nadivno  vám  bude  sluchu. 

(S  pathosem  stále  rostoucím.) 
Bratři!  sestry!  volám:  bědal  bědal  běda! 
Na  zápraží  je  už  popeleční  středa, 
v  koncích  máme  masopust, 
nyní  nastává  nám  dlouhý  půst. 
Proto  dejíe  víru  slovům  mým, 
ať  vás  z  duševního  spánku  probudím  I 
Pakli  procitnete,  uhlídáte, 
v  kalupu  že  vaše  duše 
do  pekelných  pustin  kluše.  — 
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Nuže,  vy  se  posud  nehýbáte? 

Coi  j8oa  vaSe  hríSná  těla 

tak  už  otupělá, 

že  vám  nelze  pohnout  Bvědomím? 

Aj,  Tfiak  já  vás  přece  probudím, 

abyste  se  lg*ázou  zachvěli, 

že  jste  na'  pravou  se  cestu 

k  nebeskému  městu 

dáti  nechtěli. 

Vzhftrul  Vstaňte,  lidé  ospalí  1 

Trouba  zní: 

Trarál  —  trarál  —  trará! 

Procitni,  duáe  ospalá  I  — 

Vy  posud  nicl  Což  neslyáíte  trouby  hlas? 

Cožpak  mermomocí  chcete  zlomit  vaz, 

střemhlav  sletět  do  pekelné  propasti, 

kde  vás  ďábel  bude  Škvařit  na  masti? 

Což  je  sluch  váá  tak  již  otupen? 

Nuže,  udeříme  na  buben: 

Džinarata!  bumbumbum! 

Znovu  také  v  tento  svatý  čas 

nechať  zazní  trouby  hlas: 

Trará!  —  trarál  —  trarál 

Dej  si  říci,  duSe  ospalá! 

Dále  na  poplach  buď  zazvoněno : 

Bim!   —   baml   —   bimbam!    —   bum! 

A  zas  na  buben  buď  udeřeno: 

Rrrrrrrr,  buml  bum!  buml 

(Oddechnuv  si.^ 
Ach,  bratři!    sestry!    Kolika    duševního 
zármutku  rozrývá  moje  vnitřnosti  žalem  nad  vámi. 

0  věnujte  sklenku  křesťanské  pozornosti 
žíznivým  a  prahnoucím  ústflm  mým,  abyste  poznali, 
co  jest  cnost  a  co  jsou  svody  pekelné.  Cnost  — toť 
nápoj  líbezný,  podobný  šťávě  révy  vinné, 
když  sestoupilo  na  ni  požehnání  nebes  a  ozdobilo 
ji  hrozny  sladkými ;  však  hřích  je  kvas,  jenž  u- 
sadil  se  na  dně  starého  sudu,  aby  odpornou  chutí 
proniknul  obsah  jeho.  Nuže,  uchopte  se  pohárů, 
naplněných  cnostnou  mělničinou,  a  splákněte  se 
svých  duší  hříšné  kvasnice!  Já  uvedu  vás  na 
cestu,  po  které  se  dostanete  do  skladu,  v  němž 
složeny  jsou  sudy  bohulibého  pokání. 

(Vytáhnuv  z  kapsy  láhev,  pozvedne  ji  do  výše.) 
Víte,    co   držím  v  rukou  svých?    —    Jest  to 
láhev!   A  v  té  lahvi?  — 

Jsou  tam  slze,  jež  plakala  žena, 
známá  jménem  M^i  Majdalena. 
Žena  hříšná,  hříšnější  než  my  všichni  dohro- 
mady: ale  že  uznala  hluboký  svťij  pád  a  vešla 
do  sebe,  má  se  teď  na  věčnosti  dobře  a  požívá 
tam  věčných  hodů,  nehynoucího  posvícení.  Jak  pe- 
luňka  hořké,  jak  mořská  voda  slané,  jak  šťovík 
kyselé  a  jako  sanytr  trpké  jsou  tyto  slze  kající 
ženy,  avšak  já  se  jich  nelekám,  já  s  chutí  jich  oku* 
Bím,  abych  smyl  skvrny,  kterými  znesvářeno  jest 
moje  svědomí.  Následujte  i  vy  přikladu  mého! 
(Pge.)Brr!  kterak  to  odporné,  ale  zdravé!  A  tak-li 

1  VY  učiníte,  dopnstíte-li,  aby  slza  mářímajdalenská 
vnikla  na  povrch  ukoptěných  duší  vašich,  pak  vězte, 
že  počárek  jest  učiněn  k  vašemu  napravení!  I  ne- 
mine dob  mnoho,  a  já  s  radostí  rozevřu  deštník 
milosti  (rozevře  jej},  abyste  shromáždili  se  pod 
ním  jako  kuřátka  poa  křídlem  laskavé  matky  sle- 
pice a  tak  bezpečni  byli  před  ďáblem-ostHžem,  jenž 
vznáší  se  nad  vašemi  hlavami,  aby  vás  schvátil  a 
nikdy  více  nebi  nenavrátil.  (Složí  deštník.)  A  však  to-li 
TšecKo,  čím  státi  se  mají  z  vás  kajícné  Máři  Maj- 
dáleny?  —  Nikoliv!  Toť  začátek  začátku.  Vy  mu- 
lite potopiti  se  ve  vaně,   naplněné  louhem  po- 


kání, a  já  (vytáhnuv  z  kapsy  kartá£)  vykartáčuju 
vaše  duše  kartáčem  lítosti.  A  myslíte,  že  jste  u^ 
čisti  a  že  možná  vás  rozvěsit  na  provakích,  sesou 
kaných  z  konopí  neskonalého  milosrdenství?  O  ne- 
klamte se !  Ját  vytáhl  vás  z  první  vody,  teprv  jbť 
odepráni;  nyní  ale  vyždímám  z  vás  nepatrnou  po 
klesků  Část  a  vhodím  vás  do  kotle  sebepoznáiii. 
v  němž  budete  se  převařovati  z  kalu  a  bláta  mase- 
pustněhříšného.  Oheň  pod  kotlem  jest  rozdělán: 
nyní  vezmu  lopatku  a  přiložím  radnického  uhlí.  Hic. 
kterak  v  kotli  to  klokotá !  Na  povrchu  vody  tror: 
se  bubliny,  ale  bubliny  šeredné,  nekalé.  Vy  spočí- 
váte na  dně  kotle,  svíjíte  se,  stenáte  a  heká'.e  - 
avšak  nic  plátno!  Vyvařit  se  musíte.  Půl  centu ub!. 
již  se  ztrávilo  v  plamenech,  husté  páry  výstupu 
nad  kotel  —  nuže,  teď  čas,  abych  vás  vyprostil 
z  horké  lázně.  Avšak  kterak  se  vás  chopiti?  (Vytá- 
hne z  náprsní  kapsy  vařečku.)  Toť  ten  vzácnýnástroj. 
vařečka  mravokárného  poučení,  jejíž  pomocí  z  va- 
řící vody  vás  vyprostím  a  nazpět  do  vany  očistéi:. 
uvrhnu.  Již  jste  bělejší!  Leč  dostačí-li  to?  —  Ni- 
koliv! Hlavní  práce  (eprv  nastává.  Hle,  stůl!  - 
Ale  jaký  stůl?  Snad  pokrytý  lahůdkami  a  vzácnými 
nápoji?  Stůl,  ua  němž  v  pestré  směsici  jsou  vysti 
vény  mísy  a  talíře,  nože  a  vidličky,  lžíce  a  párať.r. 
na  zuby,  sklenky  a  láhve?  A  v  t^ch  mísách  sou. 
polívka  s  jaternými  knedlíčky,  na  tal^ch  všeh 
druhu  pečené  a  saláty,  kompotv  a  omáčky,  v  lahvic 
plzeňské  a  měluičina  či  likéry?  —  O,  nadarmo  dt- 
láte  laskominy,  marnotratní  synové  a  mlsné  dcery 
stůl  ten  jest  prázný,  jeho  povrch  tvoří  nehoblovac' 
prkno  bez  poli  tury  a  na  tom  prkně  kajicností  bu- 
dete teď  namydleni.  Čím?  (Vvtáhoe  z  kapsy  čtvrtk : 
mýdla.)  Tímto  mýdlem  ostrého  pokání!  Neběduj:*, 
nenaříkejte,  že  v  mýdle  tom  jest  hořkv  písek  výčiiek 
zasluhujete  jich,  ano  potřebujete  jich  nevyhnutelu 
k  vašemu  znovuzrození.  A  protož  buďte  trpěliví' 
Hle!  kterak  hřích  za  hříchem,  skvrna  za  skvrnou 
z  vašich  duší  mizí !  Nyní  jste  namydleni,  a  znovi 
budete  uvrženi  do  kotle  s  čistou  vodou  odpuštěni. 
Hup  1  už  jste  v  něm  a  znova  přechází  vás  var  mi- 
losti. Ďábel  v  pekle  pláče,  běduje  a  naříká,  že  to- 
lik špinavého  prádla  vzato  mu  z  koše  věčného  ba- 
hna. Zoufalostí  rve  si  vlasy,  vráží  čelem  do  zdi. 
dupe  zlostně  kopytem,  mrská  ohonem  kolem  seb^ 
—  ale  což  mu  to  plátno !  Hie !  já  vysoukám  si  ru- 
kávy, chopím  se  poznovu  vařečky  mravokárného  po- 
učení a  z  varu  ouzkostí  a  běd  přenesu  vás  do  stu- 
dené lázně  odpuštění  hříchů.  Tam  je  vám  volno. 
co?  Jako  pstruhové  v  horských  potocích  proháníu 
se  křišťálovým  proudem,  laškujete  spolu  —  avšak 
pozor!  Co  to?  —  Krásná  višně  plove  na  povrchu 
vody.  Vy  za  ní  se  chcete  hnáti,  lapnouti  ji?  Oustante. 
neštastníci  a  nešfastnice !  Vždyt  je  to  čertovo  vna- 
didlo,  napíchnuté  na  udici  pokušení.  Živte  se  rau- 
vodními  červíčky!  Jinak  se  dostanete  za  pochoutku 
lstivému  pekelníku.  Přemozte  svůj  apetit  po  viSních. 
vždyť  jsou  beztoho  červivé,  zakrejte  si  oči,  aby  k 
vám  nedělaly  daremné  laskominy !  Ano,  nejen  zraki: 
se  v  dobách  takových  ařckněte,  alebrž  i  uši  solt- 
zacpete!  Lahodnými  řečmi  svedl  had  Evu  v  ráji,  lí- 
beznými slovy  může  i  vás  obelhati,  a  nežli  jste  $t' 
nadali,  chňap!  už  jste  jeho.  Ob,  on  je  filutář  a  za- 
zpívá li:  (zpívá  ženským  hlasem) 

„Nestůjte,  mládenci,  pod  oknem, 

pojďte  radš  do  světnice  1^ 
hoj !    to   vy  plnými   dveřmi  se  tlačíte  za  zvuky  ť' 
svůdné  Sirény,    koříte   a  klaníte  se  jí  jako    ZiJt- 
na  poušti  zlatému  teleti,    děláte  se  k  vůli  ní  smé-  ] 
Snými  tajtrlíky,    hýříte,  vejskáte,  hopcojete  v  kole.  j 
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ai  86  vám  UaTT  třesou  —  a  já  kdybych  stokrát  po 
8obě  vás  satahal  za  fios  a  prosil,  zaklínal,  hrozil, 
lichotil  —  nic  plátno !  Vy  si  vedete  STon,  a  spasti-h 
někde  v  hospodé  mazika  (nápodob!  hudba  ale  ná- 
pm:  „To  isem  se  ftkrábla/  pH  tom  tančí  Tal6ík): 

Tramtaram  trára, 

tramtaram  trára, 

tradata  táda, 

ramtara  rárat  — 
ó,  pak  kdybyste  byli  přivázáni  za  lano  k  sloupu  2e- 
leznéma  a  kdybyste  měli  du&i  na  jazvkn:  vy  sebou 
skobnete,  lano  přetrhnete,  sloup  povaJite,  a  už  jste 
potopeni  v  marné  rozko&i.  A  co  vám  z  toho  kyne? 
Co  z  toho  ted  máte,  že  jste  se  tak  trdlovali?  — 
PrizBé  kapsy,  o  půl  libry  lehčí  pUce  a  ve  svědomí 
dér  jako  v  řeSetu.  A  pravě  proto,  že  tak  chatrné 
jest  dno  važeho  svědomí,  propadne  sejtem  tím  mnohé 
zrnko  moudrosti,  jichž  na  pytle  rozsívám  do  úhorů 
vašich  da&í.  Ó  bucfte  jako  já,  následujte  přikladu 
mého  a  (vytáhnuv  láhev)  vpusťte  do  zatvrzelých  srdcí 
iTTch  kalíšek  kajícných  slzí  mWm^jdalenskvch,  který- 
miž změkne  kůra  kol  srdcí  vaiich.  Exempfa  trahunt, 
to  jest,  předcházej  dobrým  příkladem,  praví  Písmo, 
z  proto,  ač  trpká  to  medicína,  přece  z  lásky  k  bli- 
Inímn  rád  jí  užívám.  (Pije.)  Učiníte-li  i  vy  tak,  bude 
Tim  dobře  i  nyní  i  vždycky  i  na  věky.  Amen. 

E.  Just. 


57. 

Sedlák  na  billiini. 

ženo!  už  jsem  tady  z  města  — 

nešťastná  to  byla  cesta! 

ačkoliv  jsem  v  Praze 

prodal  vžecko  draze ; 

o  zelí  se  lidé  prali, 

z  rukou  si  je  drali; 

žito  —  jako  bych  Je  na  vítr  byl  hodili 

jak  živ  jsem  tak  dobře  nepochodil] 

Ale  co  chtěl  sám  čert  mít?  — 

odpusť  Pánbůh,  že  mám  klít  I  ^ 

Napískalť  mi  do  ufií: 

Vážku  I  než  vyiedeS  z  brány  ven, 

udělej  si  dobry  denl 

Jtíku,  to  se  přislu&í, 

aby,  když  ti  páni  měSťáci  — 

u  nás  říkáme  jim  ioaáci  — 

tolik  peněz  za  žito  ti  dali^ 

zas  na  tobě  něco  vyzískali. 

Moc  ne  —  toť  se  rozumí  — 

Ukhle  fláky  pakatýlek, 

co  by  pHSlo  za  věrtýlek  — 

to  člověka  nezkazí. 

Utrácet?  o  to  je  hejl 

Pánbůh  uchovej! 

Kapsa  někdy  bývá  mělká, 

kontribuce  vždycky  velká! 

Ale  —  vem  to  nesť!  — 

Zajdu  tedy  do  hospody 

kdes  tam  za  rohem  na  rané, 

—  když  se  jede  k  nám,  po  levé  straně  •— 

ženo!  tam  jsi  měla  vidět  hody! 

Hostů  vSnde  na  mancáry, 

na  tabulích  samé  čáry.  — 

Já  si  šedna  mezi  ně, 

jím  a  piju  v  bázni  boží  — 

řad  se  vůčihledě  množi  — 

as  tak  k  páté  hodině. 

Tu  mi  napadne:  což  kdybys  jeitě 


takhle  —  iá  řka  —  ohlíd*  se  po  městě  ? 

Edo  ví,  kdy  zas  Prahu  uvidíž? 

Ať  tu  něco  zkusíi,  něco  zvíš! 

Zaplatím  svůj  řád  a  jdu. 

Potloukám  se  ulicemi, 

koukám  vzhůru,  koukám  k  zemi, 

u  vžeho  se  chvilku  zastavím, 

podivím  sOi  hlavou  zavrtím, 

až  pak  př^du  k  íiákým  dveřím  — 

byly  barevné  a  ze  skla, 

stěna  za  nimi  se  jenom  leskla; 

a  tam  spatíím  —  sotva  zraku  věřím  — 

kupu  hejsků.  Co  zač?  nevím  zhola; 

ale  pěkné  měli  Satyl  — 

Honiliť  se  s  bičiSťaty 

kolem  podlouhlého  štola. 

Jář  ku:  jestli  se  ti  rozkmotří, 

bude  z  toho  hodná  mela!  — 

V  tom  tu  jeden  jako  střela 

zrovna  k  dveřím  přiskočí: 

.Strejčku  Vašku!  jak  se  máte? 

Zdanil  pak  mne  ještě  znáte  ? 

Proč  byste  tu  venku  stál? 

Pojďte  dáll<< 

Proč  bych  se  byl  nutit  dal? 

Také  bych  ta  bičiSťaU 

rád  byl  omakal. 

Ycjdu  tam  a  koukám  bystře, 

as  tak  chytře, 

jako  vůl  na  nová  vrata. 

Teprv  vidím,  že  to  žádná  rvačka, 

ale  fláká  z  brusu  nová  hračka. 

Pomysli  sil  —  Stůl  tam  byl 

celý  suknem  potažený. 

kolem  pěkně  ohraženv, 

pevný,  jako  by  ho  slil. 

A  slyš  —  k  tomu  patiťí  velká  víra! 

v  každém  rohu  byla  díra, 

pod  ní  sáček  jako  vrS  — 

pravá  strž! 

Na  stole  kuličky  hladké, 

bílé,  červené  a  Bůh  ví  jaké; 

a  kdvž  strčil  do  nich,  holí  míře, 

hnedle  jedna  byla  v  díře. 

&kali  ti  tomu  piriál  — 

abv  kozel  na  něm  hrál! 

Když  tak  pozonúu,  co  se  děje, 

jak  tu  jeden  druhému  se  směje, 

ten  se  zlobí,  onen  kleje, 

jiný,  než  se  rozpřáhá, 

holi  křídou  pomáhá: 

smích  se  ve  mně  rozmáhá. 

Já  řku:  „To  je  mela!  to  je  Švanda!" 

Jen  mi  to  z  úst  vyskočilo, 

an  tu  na  mne  celá  banda  — 

všichni,  co  jich  tu  len  bylo, 

křičí:  „Holá,  strejčku,  holá, 

nepustíme  vás  tak  zhola! 

Kdo  se  nám  chce  smáti, 

musí  také  umět  hráti! 

Dokažte  ty  sílu  svoii, 

naučte  nás  snopy  klásti, 

jabka  česat,  hrušky  třásti  — 

pak  jsi  náš  a  my  jsme  tvoji, 

nic  nás  více  nerozdvoií.'' 

Já  řku:  .Páni  kamarádi! 

odkud  pak  jste,  že  tak  rádi 

něčí  sílu  skoumáte? 

Hoj!  ve  mně  se  sklamáte! 

Vyadvihnuť  já  —  věřte  směle  — 
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hrachu  půl  p&ta  věrtele. 

Míníte-li  Šikovnost? 

Ta  teprv  jsem  hořký  hosti 

V  kuželkách  {sem  mistr  pravý; 

Srásknu-li  kdy  mezi  ně, 
ned  je  znát,  že  respekt  mají, 
vSecinky  vám  vrávorají, 
ba  i  král  se  poroučí  — 
a  sok  B  penězi  se  rozloučí. 
Chcete- li  mne  ale,  tu  mně  máte! 
Sem  bičiště  1  Uhlídáte  — 
třeba  mířil  všelijak, 
že  vám  sedlák  vytře  zrakl^ 
Směle  k  stolu  se  přiblížím, 
zchytra  kuličky  přehlížím, 
kde  by  se  co  dělat  dalo, 
by  to  dobrý  konec  vzalo. 
Pak  se  rozpřáhnu  a  hrr  už  mezi  něl 
Šlo  to  lépe  než  pluh  ▼  novině. 
Jki  se  znám,  buď  Bohu  chvála  1  v  míře; 
trknu  —  trefa!  obě  byly  y  dffe. 
A  tu  bvlo  smíchu,  až  mi  zašel  sluch! 
.Strejčku  Vašku,  bravo,  bravo  I 
Yyť  jste  trkl  jako  mladý  b&h ; 
ale  billiáru  není  zdrávo!^ 

V  tom  tu  z  toho  zatra-Y{ru 
jakýs  blázen  vyskočí, 

a  muě  zrovna  před  oči; 

při  tom,  že  mne  skoro  ohluší, 

začne  hulákat  mi  do  uší: 

„Pardié!  Udělal  jste  dirul 

Tu  dukáty  posázíte, 

nebo  stříbrem  vyplatíte, 

tak  to  v  obyčeji  jest  — 

na  mou  a  těch  pánů  čest!" 

Zdá  se  mi,  že  tomu  človíčkovi 

tnalgér  nebo  margél  říkali  — 

tak  ňákl  —  Podoben  byl  sklipníkovi, 

nohy  mu  jen  lítaly, 

jasyk  jako  meč  a  celé  tělo 

jak  by  na  drátkách  viselo. 

Ten  mi  v  uších  ležel  stále, 

že  prý  o  krok  nesmím  dále, 

až  tu  díru  zaplatím. 

Já  pak  div  se  nezfantím: 

9 Jen  mi  věřte,  brachu,  na  mou  čest! 

než  jsem  přišel,  měl  jste  děr  tu  Sestl'^ 

Darmo  mluvit!   On  vždy  na  svém  stál, 

ie  jsem  diru  v  siékni  udělal; 

arcit  bylo  sukno  natržené  ~~ 

ale  to  je  hluku  pro  malinkou  díru ! 

„Moje  stará,  na  mou  milou  víru! 

vám  to  spraví  ga  pár  grošúl 

Vezmei  nitě  obarvené, 

a  našije  toho,  jen  to  fikne. 

že  by  nepobral  to  na  sto  košů !" 

Tak  mu  mluvím,  tak  se  smlouvám, 

aby  slevil,  mu  domlouvám  — 

jako  by  psa  dráždil  vedle  vratl 

Aby  do  něj  tisíc  hromů  — 

chtél-li  jsem  se  dostat  domů, 

osm  tolarů  jsem  musel  dát! 

Vejdělek  byl  frňk!  —  A  blázen  já, 

jenž  ted  hořký  nářek  vedu, 

do  Prahy  tak  brzo  nepojedu. 

Kdybych  ale  přece  jel  — 

neboť  člověk  neví,  co  naň  čeká  — 

tedy  bych  se  na  pozoru  měl, 

aby  nebyla  ta  cesta  zlá! 

Děj  se  vůle  tvoje,  Pane! 


Ale  na  ten  piriál, 

co  mne  tolik  peněz  stál, 

ani  čert  mne  více  nedostane. 


Jan  f  Evéíáy, 
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Skromné  přáni. 

Barášek  mně  stále  šepce, 

abych  zase  jednou  deklamoval, 

mně  však  do  toho  se  jaksi  nechce, 

neb  se  bojím,  že  se  ozvou  hlasy, 

kterým  b>ch  se  nezachoval. 

Tedy  kterak  do  toho? 

Inu,  když  jsem  si  už  vlasy 

pomádou  tak  řádně  namazal, 

kď  krku  si  připnul  mašli, 

aby  mě  ti  naši  — 

kdybych  zbledl  romantikou 

aneb  zmodral  nad  kritikou  — 

opět  našli; 

když  jsem  navlík  rukavičky, 

bílé  jako  holubičky, 

když  jsem  z  almary 

vyndal  a  vlez  do  sváteční  čamary, 

když  jsem  připravil  se  na  to  tak: 

vem  to  tedy  šlak! 

O  čem  ale  deklamovat, 

aby  to  přec  stálo  za  to?  — 

Kdybych  takhle  mohl  dokazovat, 

že  lze  přetvořovat  babičky 

v  přemilostné  růžičky, 

v  milostenky,  jimžto  pozasvítí 

opět  slunko  mládí  jasné, 

kterým,  bv  se  zalíbily  světa, 

znova  v  plném  květu 

objeví  se  jaro  žití  krásné: 

to  by  bylo  řemeslo, 

které  by  přec  něco  vyneslo; 

to  by  byly  věci, 

kterýmiž  by  stříbro,  zlato, 

téměř  za  živa  ted  pochované, 

ve  sklepě  neb  v  peci 

před  bankrotem  uschované, 

opět  mohlo  přijít  ven, 

že  by  samým  drahých  kovů  leskem 

jako  žárným  bleskem 

změnila  se  noc  ve  jasný  den. 

Ale,  jak  se  mysliti  dá  snadno, 

těmto  kumštům  jseín  až  posud 

nepřišel  až  na  dno, 

což  je  věru  krutý  osud. 

Jsemť  já  vůbec  velmi  skromný,  a  když  vidím, 

jaký  duch  teď  světem  vládne, 

spokojenosti  že  není  žádné, 

tu  se  tomu  velmi  divím. 

Mnohý,  jenž  má  jmění, 

že  je  to  až  k  nevíře: 

zlata,  bankovek  i  stříbra  centnýře, 

na  šesták  přec  zuby  cení, 

iak  to  ve  zvyku  má,  s  odpuštěním,  pes, 

který  cení  zuby  v  lakomosti, 

by  mu  nikdo  kousek  kosti 

někde  zahrabané  neodnes'. 

Člověk  taký  nikdy  nemá  dosti 

Pakli  se  ho  ptáš: 

.Jak  se  vede?** 

hned  tu  za  odpověď  máš, 

že  až  hanba  bledé. 
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Potoe  nařikat  ti  na  drahota, 

která  pi^  ho,  —  jak  on  Btále  hnde  — 

pakli  aéfe  jeSté  trvat  bnde, 

přivede  ai  na  žebrotu. 

Chadénm  Bd  vyhýbá 

na  sto  kroků; 

má-H  platit,  tn  se  ošívá, 

jak  by  vystřelil  doň  kopu  brokft; 

slovem :  on  by  všecky  aasy  s  pekla  -— 

byt  X  pťed  ním  vlastní  matka  klekla  — 

přgal  sa  patrony. 

kdyby  to  jen  neslo  miliony 

v  krátkém  čase. 

Jiný  sase, 

nežli  podá  k  sůatku  raku, 

nadélá  až  hanba  hluku. 

Bny  vyptává  se  kmotHček, 

klepavých  to  ses  H(ek, 

jaké  cnosti,  jaké  vady 

ta  a  ona  dívka  má ; 

brzy  opět  bere  jinde  rady, 

není-li  prý  ta  a  ta 

mlsná  jako  její  pantáta. 

Pak  jde  dále,  tam  se  lase  ptá, 

zdali  není  ta  a  ta 

pHliš  zlá? 

mnoho-li  as  „téchto^  má? 

jestli  jí  je,  až  se  vdá, 

otec  také  vskutku  dá? 

A  Uk  dále 

vyptává  se  neustále. 

^ajde-li  pak  přece  kráska, 

kteréž  vyzná  svoji  láska, 

protože  se  zdá, 

že  z  téch  známých  sedmi  p, 

které  pohromadě  nalézt  bývá  z>e, 

pH  nejmenším  aspoň  šest  — 

velikánských  jako  pést  — 

sedmého  pak  aspoň  polovici  má, 

pak  se  zdá  mít  po  starosti. 

Ale  aehl 

Nežli  celý  měsíc  mine, 

popadne  jej  stracb, 

že  ta  žínka  čilá 

přece  není  dosti 

pořádná  a  roztomilá. 

a  on  dává  přednost  jiné. 

Tak  to  bývá,  tak  to  chodí! 

Člověk,  jenž  se  bahnem  brodí, 

nevěda,  že  dáno  světu  cestiček, 

kde  lze  otěScných  najít  kytiček : 

člověk  taký  nikdy  není  spokojen. 

On  je  jměním  obdařen : 

při  tom  mře  však  hladem; 

on  se  shání  po  lásce : 

srdce  ma  však  leží  ladem; 

on  by  rád  měl  ctitele : 

ale  před  světem  se  ukrývá; 

rád  by  našel  přítele: 

před  každým  však  dvéře  zavírá.  — 

U  mne  je  to  jinak,  neboť  skromný  jsem. 

O  jak  za  šťastného  bych  se  pokládal, 

kdybych  měl  jen  zlatek  pět 

každodenně  na  oběd  I 

K  Tečeři  bych  také  více  nežádal ; 

nu  a  na  snídaní 

nepotřeboval  bych  peněz  ani, 

snídaně  bych  třeba  oželil. 

Kdybych  však  se  oženil, 

přál  bych  si  jen  proutek, 


který  by  ta  vlastnost  měl, 

aby,  kdykoliv  bych  chtěl, 

pouhým  dotknutím  se  ženy 

nastaly  s  ní  ihned  směny, 

tak  že  na  těle  i  na  duši 

žínka  má  by  rovnala  se  Venuši. 

Více  bych  si  nežádal! 

Vybral  bych  si  dívčinu, 

třeba  měla  nos  jak  bublinu, 

vlasy  barvy  »lata, 

ústa  jako  vrata, 

oči  jak  nezralé  višně, 

ruce  jako  cepy, 

nohy  jako  lišné, 

Srsty  jako  řepy 
[dyby  se  mi  nelíbila, 
já  byci  nic  si  z  toho  nedělal; 
neboť  by  mi  jistě  milou  byla, 
kdybych  proutkem  tím  ji  předělal. 
Nuže  Budte,  cténé  dámy.  drazí  páui, 
není  li  to  do»ti  skromné  přání? 

59. 

Ztraceni  sázka. 

Eolda  Jan, 

na  Náchodě  někdy  pán, 

jt  nom  ve  dvojím  se  dobře  znal : 

buďto  jako  metla  boží 

li«ii  soužil  a  jim  zboží 

odjímal, 

neb  si  sezval  kamarády, 

a  pak  pili,  hodovali, 

až  se  hory,  lesy,  sady 

zelenaly. 

A  když  se  tak  do  němoty 

nahejfíli, 

zavolali  na  holoty 

a  na  sokolníky; 

Jotom  někam  na  hon  vyrazili, 
indy  zase  na  rybníky 
k  lovu  ryb  se  vypravili. 
Jednou  po  takovém  pití 
usnesli  se.  tuším,  u  Kostelce 
rybník  vyloviti: 
a  že  nebyl  zdělán  mělce, 
již  v  den  před  tím  dali 
vodu  vypustiti, 
a  pak  snést  kázali 
hojnost  šťáradel  a  šití 
i  všelikého  oáčení, 
jakového  ku  lovení 
ryb  je  zapotřebí  míti. 
Ale  chyba 

tenkrát  s  lovem  byla 
přenemilá, 
nikd«í  ani  ryba, 
ačtě  již 

voda  dávno  dotékala  pryč. 
^Hoj,  hoi!"  pustili  se  páni 
Jana  Eoldy  do  tejrání. 
„Věru,  bratře,  pravda  jest, 
ten  lov  že  ti  dělá  čest! 
Ani  střevli,  ani  bělice 
nemít  v  celém  rybníce, 
a  k  tomu  si  pozvat  hosti 
jako  k  nějakému  sněmu  -^ 
totě  žertík  hezký  dosti! 
Chaso,  smějte,  smějte  se  mu!*!  — 
Ale  Eolda  jako  by  ho  pich* 
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n&ramné  se  zamračil 

a  tak  pánům  žert  a  smích 

jednou  ranou  zaplašil. 

Tu  Tšak  n  stojanu  y  kalužině 

pojednou  se  cosi  krouží,  vine  — 

pak  to  hroznou  hlavu  zvedá, 

s  otevřenon  tlamou  vodu  hledá. 

„Hohol**  zvolal  Eolda;  „chaso,  hněte  hnáty  • 

tamo  sebou  něco  mlátil*' 

A  pacholci  jako  kati 

do  kaluže  skákali. 

Když  pak  hodnou  chvíli 

se  tam  nahmoždiU, 

rybu  jako  kládu 

vyndali 

8  půl  centnýře  beze  snadu, 

a  pak  plným  hrdlem  křičet  počali : 

„Štiku  máme!  hroznou  štiku, 

co  takové  hospodářství  vedla, 

že  v  rybníku 

všecko  do  červíčka  snědla  1" 

Teď  se  počal  Kolda  hostům  smát: 

„Nuže,  jpánit  at  mne  spere  kat, 

měli-li  jste  kdy 

a  budete-li  mít  na  věky 

v  zabamíkách  vašich  takovýto  kusí 

Z  Eoldy  pošklebek  si  už 

více  nedělejte, 

příště  pozor  na  hubu  si  dejte  I 

Smějte  se  jim,  chatfo,  smějte  I^ 

Ale  Beneš  z  MokrovouB 

zlostí  do  pysku  se  kous', 

neboť,  ač  sám  rád 

pošklebek  si  učinil 

z  cizích  vad, 

sám  nanejvýš  nedotklivý  byl. 

-Ovšem,  ovšem,  upříti  se  nedá," 

hlasu  svého  nevrle  pozvedá  — 

„ano,  říc'  se  může  směle, 

takových  ryb  v  zemi  celé 

že  se  mnoho  neuhledál 

Ale,  pane  Jene,  co  se  tobě  asi 

o  tom  zdá. 

Beneš  z  Mokrovous  že  uprostřed  své  chasy 

chlapa  má, 

který  na  jediné  posezení 

tu  tvou  rybu  slupne, 

jen  to  chřupne, 

beze  všeho  přesycení?" 

JSenešil  kdybych  tě  neznal  mnoho  let^  — - 

Kolda  Jan  se  pousmál, 

„hned  bych  na  to  přisahal, 

mozek  že  se  tobě  spleť  1" 

„Pochybuješ,  že  s  tu  rybu  chlap  být  může, 

pane  Jene?  —  Nuže, 

tobě  libo  je-li, 

vsadíme  se,  bychom  žertík  ňáký  mělil" 

„Toť  hy  v  tom  být  musel  ďábel  sám! 

Nejmilejšího  co  mám, 

v  sázku  na  to  dám!" 

zalál  Kolda  hlasem  surovým; 

„a  že  výhrám,  napřed  vím!" 

„Urči  tedy  sázky  ceny!" 

A  pan  Kolda  bez  prodlení 

vece:  „Já  svou  vranku  milou 

na  to  sázím!  Ty,  Beneši, 

vsadíš  rovně,  co  tě  nejvíc  těší: 

totiž  šimlu  tvoji  bílou! 

Zítra  zrovna  bez  meškání 

s  chlapem  srána  hnedky 


na  Náchod  se  dostav;  a  vás,  páni, 

k  té  merendě  zvu  za  svědky!" 

Druhého  když  dne 

se  pan  Beneš  se  svým  Matějem 

na  hrad  Eoldův  přihrne, 

samým  úžasem 

tváře  všechněm  zsinavěly, 

nebot  takového  haranta 

jaktěživi  neviděli. 

„Toť  pan  rytíř  prohra  sázku  zhola! 

Ten  chlap  jako  bažanta 

rybu  sní; 

vždyť  by  mohl  spolknout  volal" 

Tak  to  mezi  čeledí 

Koldovou  po  hradě  zní. 

Ale  Eolda  vesel  dosti 

tam  je  kolem  rozsazuje, 

Matějovi  pak 

místo  stranou  vykazuje, 

ale  tak, 

aby  jej  na  očích  vSickni  mdli, 

a  kterak  se  pachtit  bude,  ho  viděli. 

A  tu  hostina 

hnedle  počíná. 

Než  pan  Kolda  chytře  to  měl  zřízeno, 

neboť  rybu  na  sedmnáct  dílů 

po  třech  librách  rozsekal, 

a  ku  každé  porci  sílu 

omáčky  navařit  dal ; 

potom  jako  poleno 

chleba  hrozná  skýva 

přišla  k  každé  míse  a  pak  konev  piva. 

„Totě  by  ten  velikán 

střevo  z  pekla  musel  mít,** 

myslil  sobě  Eolda  Jan  — 

„kdybv  to  měl  všecko  pohltit!" 

Ale  Matěj  jeď, 

až  se  mu  od  huby  prášilo; 

prvních  deset  porcí  hned 

zmizelo. 

Páni  milí 

Matějovu  apetitu  se  divili; 

Beneš  z  Mokrovous  se  smál  — 

Eolda  však  potají  lál. 

Patnáctou  když  porci  dojídal 

a  též  chleba,  piva  hojně 

sobě  dal: 

jaksi  nepokojně 

vrtit  se  pan  Matěj  počínal, 

a  jak  by  se  něco  tázat  chtěl, 

ústa  otevřena  měl. 

„Chlapíka  to  zmáhá!" 

Eolda  s  smíchem  do  vousů  si  sahá. 

„Toť  by  překonalo  Goliáše! 

Trefa!  výhra  bude  naše!" 

Než  pan  Beneš  jen  se  sm^e; 

vlídně  táže  se  Matěje, 

řka:  „No,  co  ti  na  jazyka  sedí? 

Jen  to  pověz  hezky  směle 

ať  to  páni  vědí! 

Nemrač  se  a  hleď  vesele!" 

„Inu,  jemnostpane,"  pozdlouhavě 

Matěj  do  řeči  se  dává 

a  při  tom  se  v  hlavě 

všemi  pěti  podrbává  — 

„račte  mně  slovíčko 

dovoliti, 

ňáké  zeptáníčko 

chtěl  jsem  učiniti."  — 

„Tak  se  s  Pánembohem  ptej. 
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„Já  jgem  myslil  ^  prosím  ponížené, 

bny^li  ta  rybka  na  stftl  se  přiiene; 

nebo  kdyby  to  tak  melo, 

jak  se  posud  délo, 

jeSté  s  témi 

omáčkami  a  konvemi 

trvat  asi  do  půlnoci: 

já  bych  potom  ta  rybička 

nemoh'  mba  zmoci. 

A  tak,  jemnostpantatíčku, 

račte  o  to  dbáti. 

abych  ji  tak  poa  vidličku 

mohl  teď  dostati, 

dokud  ještě  místa  v  těle; 

nebo,  to  mi  věřte  směle, 

pak  se  to  nekouSe  lehce, 

když  to  léat  již  nechce  I"" 

„Hahahal  výborné  1« 

usmáli  se  páni  jednosvomě, 

^Véru,  pane  BeneSi,  ty  víš, 

kdy  se  vsadit  smíS  1 

Přejeme  ti  k  výhře  fttéstí! 

Ten  chlap,  ten  ti  slouží  ke  ctil** 

BeneS  pánftm  děkuje  s  dvomostí  — 

a  Jan  Kolda  trne  zlostí. 


Job,  Ehrmherger. 


60. 


S  pravdon  po  maltu 

ó  jak  rftzné  choutky  lidé  mají  I 

Každý  mní,  že  dobrou  má  jen  sám ; 

tam  nuzáci  na  pány  si  hrají, 

ta  bídáka  představuj  e  pán ; 

někdo  chválí  oheň  černých  očí 

a  nad  nimi  vždycky  zaplesá-, 

jiný  zas  se  jen  po  modrých  točí, 

říkaje,  že  zří  v  nich  nebesa. 

Tomuto  se  líbí  černé  vlásky, 

onomu  zas  něžná  blondýnka ! 

jeden  chodí  raděj'  na  procházky, 

druhý  raděj'  kouká  z  okýnka. 

A  co  jednoho  snad  těží  v  bále, 

totéž  mrzí  jiné  ...  a  tak  dále  I  — 

Yiak,  co  dotýče  se  zábavy, 

tu  je  služno,  dělit  pohlaví. 

Pozorujme  napřed  slečinky, 

jak  se  zajiskří  jich  očinky, 

pakli  navžtívi  je  mladí  pánil 

Tu  je  poklon,  tu  ie  pukrlat, 

dHT  než  di^í  se  do  rozmlouvání  I 

Váak  o  čem  má  pán  as  povídat, 

by  to  přece  dámu  bavilo?  — 

O  počasí?  —  totě  poslední, 

o  tom  mluvit  věc  již  pravšední, 

dámu  by  to  jistě  nudilo. 

O  cestách?— ach,  při  tom  srdce  chladne ; 

o  životu?  —  to  je  příliš  fádnél 

modrovatí?  to  je  nesnadné. 

A  tak  prošed  všecky  pravdy  živé, 

s  praTUou  člověk  vždycky  propadne. 

Konečně  se  chopí  thémy  lživé, 

a  po  malé,  tiché  přestávce 

počne  dívce  mluvit  o  lásce. 

Aha  I  to  ji  přece  zajímal 

to  ji  těší,  to  ji  zahřívá. 

Pánu  nejde  dívky  o  milost ; 

pak-li  se  jí  to  tak  ale  líbí. 


nalže  jí  o  lásce  dost  a  dost, 

mysle,  že  tím  pranic  nepochybí. 

„Slečno  1*^  praví,  „láskou  planu  k  vám, 

pro  vás  pAjdu  třeba  se  světa; 

v  tváři  vaši  růže  prokvétá, 

vy  jste  krásná,  jen  že  —  koket  —  — ■ 

Ale  dosti  —  vždy  s  pravdou  po  málul 

Za  pravda  naň  vezme  dívka  Idket 

a  za  lež  mu  dá  svou  pochvalu. 

Jinak  vypadá  to  tenkráte, 

když  se  sejdou  páni  dohromady. 

Nereknou  si  ani  dvakráte 

a  dají  se  hnedky  do  porady. 

Jejich  heslo  je:   „Jen  a  pravdou  venl** 

Přejdou  z  „února"  hned  na  „Hjen" 

a  vrhnou  své  zraky  k  politice. 

Co  tu  mluví,  zdá  se  pravdou  sice, 

ale  měli  by  vzít  jiné  heslo, 

totiž:  „Mnoho  slyš,  a  málo  mluví" 

nebof  teď  je  mnoho  nočních  sův, 

které  peklo  na  svět  nám  přineslo, 

které  za  mizerný  žold  a  za  milost 

ďáblu  duši  zradí  —  ale  dosti 

NeníC  radno  všecko  povídati 

co  je  pravda,  za  těch  našich  dn&v; 

pravda  teď  se  musí  ukrývati  *— 

Sroto:  „Mnoho  slyš,  a  málo  mluví"  -^ 
íyní  svět  se,  moji  drazí, 
jenom  ve  lži  plazí, 
a  my,  lidé  pravdy  milovní, 
v  prachu  se  jí  koříme, 
pán  nepán,  a  rovní  nerovní, 
všichni  ve  lži  aobě  hovíme  1 
Otrok,  vrhige  ee  k  nohoum  pána, 
vychvaluje  jeho  dobrota, 
velebí  tu  jeho  štědroto,  — 
ač  krvavá  jeho  těla  rána 

těžce  svědčí  na  tu  holo 

Ale  dost!  --  vždy  s  pravdou  po  málu. 
Za  pravdu  by  trhalo  jej  kolo, 
a  za  lež  mu  dá  pán  pochvalu. 
Ondy  sešel  jsem  se  náhodou 
s  nově  ženatým  svým  přítelem; 
Selte  s  paníy  vzácnou  lahodou, 

1'ejíž  byl  jsem  druhdy  ctitelem, 
[terá  ale  —  bohu  díky !  —  jinde 
kromě  mne  své  štěstí  hledala; 
nemilé  mi  druhdy  davši  kvinde, 
za  přítele  se  pak  provdala. 
Kterak  má  ten  chudák  skleslou  hlavu!  — 
Zeptám  se  ho  se  vší  slušností: 
„Jak  je,  přítelínkn,  v  novém  stavu?" 
a  on  s  elizejskou  radostí 
řek'  by  mi,  jak  touží  po  svobodě; 
však  b^  neurazil  panicím, 
chválí  její  sladkou  hubičku; 
a  já  vím,  jak  včera  k  své  nehodě 

dostal  od  ní  hezkou  —  faci 

Ale  dost!  vždy  s  pravdou  po  málul 
Za  pravdu  by  dostal  lamentaci, 
a  za  lež  dostane  pochvalu. 
Jmenujte  mi  jenom  jeden  stav, 
aby  člověk  nemusel  v  něm  lhát; 
směle  tvrdím --kéž  by  to  spral  kati  — 
víc  je  lží,  než  v  světě  lidských  hlav. 
Řemeslník  lže  své  výloh  jr, 
když  svým  kupcům  práci  odvádí; 
advokát,  ten  ze  své  zálohy 
obě  strany  chyti*e  podvádí. 
Ůřadník  —  6,  pane  Bože  můj!  — 
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A  oož  oení  lhář  i  učenec? 

Vezměm'  na  přiklad  jen  básníka: 

ten  si  vejská  a  zas  naříká 

za  peníze  nebo  za  věnec. 

pMoje  zlatál^    -  píáe  na  milenku, 

která  Y  skutku  zlatem  oplýyá, 

„neznám  myšlénky  než  na  tebe,  mou  Zdenku, 

v  Tobě  blaho  moje  spočívá, 

Tys  můj  anděl,  moje  bohyně, 

Tys  mé  pustým  světem  vodidlo; 

Tobě  pálím  vonné  kadidlo, 

neb  na  krásu  nemáá  sokyně/' 

A  ona  je  hrozné  straši 

Ale  dostt  vždy  s  pravdou  po  málq? 
Pravda  i  básníka  hladem  straší, 
a  za  lež  má  chléb  a  pochvalu. 
l:^deme-li  na  beseda  kam, 
co  tu  pánů,  co  tu  krásných  dam  I  — 
A  ti  všichni  k  nám  se  hlásí? 
Zříme  mladice  i  stařenky, 
jak  se  v  českých  barvách  nosí: 
jsou  to  naše  drahé  vlastenky? 
Zříme  pány  v  českém  obleku; 
jsou  to  statuí  naši  vlastenci? 
Nuže,  odstup  od  nás  nevděku  I  — 
Znovu  sáhnem  slávy  po  věnci. 
My  jsme  vstali,  ano,  my  jsme  živi, 
pán  BAh  B  námi  posud  dělá  divy; 
už  nás  nikdo  neuvrhne  v  hrob. 
A  teď  ieště  někdo  hledá  cop, 
a,jest-li  se  nález  poštěstí, 
at  mi  o  tom  podá  návěští  — 
za  každinký  já  mu  dukát  dám ! 
Ha,  hal  mnoho-li  by  znalec  vyzískal 
za  ty,  jež  by  do  uší  mu  napískal. 
Ale,  vederemot  ~  půjdu  sám. 
Ať  v  tom  započne  na  slovo  dané 


český  sbor  svou  píseii:  „Hej  Slovane  1" 
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Každý  verš  je  s  citem  přednesený, 
každou  sloku  tleskot  ^['rovází; 
zdaž  to  z  vlastenectví  pochází? 
ó,  iá  mlčím,  málo  potěšený  1 
Vždyť  o  pravdě  těžko  pravdu  mluvit. 
Ale,  ať  mne  ruka  katova 
ku  věčnému  spánku  pochová! 
nechtěl  bych  se  nálezem  tím  chlubit; 

vždyť  tleská  i  ruka  špíclo 

Ale  dosti  vždy  s  pravdou  po  málul 
Sic  je  uchystané  chladné  bydlo 

řroti  horké  krve  zápalu, 
tepodivné  jesti  podívání 
na  ten  lidský  život  z  daleka. 
Mnohý  výjev  nás  až  poleká,  — 
jiný  zase  nutí  k  rozesmání. 
Na  ulípi  zříme  hejno  lidí, 
z  nichž  si  každý  myslí,  že  je  živ; 
zatím  vflkol  sebe  nic  nevidí, 
a  na  sobě  cítí  jen  svďj  břich. 
Tad  lidé  jsou  jak  korouhvička : 
kdo  se  jim  dá  hodně  najísti 
denního  chlebíčka, 
tomu  všude  dráhu  vyčistí. 
Za  groš  jdou  se  s  peklem  sbratřiti ; 
ale  kdož  se  tomu  podiví?  — 
Yždyť  se  nikdo  vzduchem  neživí, 
a  žaludek  musí  tráviti. 
Člověk,  je-li  notně  hladový, 
tí-eba  se  i  k  čertu  přidruží ; 
jakmile  mu  chleba  připoví, 


hned  ho  ve  své  práci  otuží. 

Ale,  jak  to  tenkrát  vyhlíží, 

když  nepřijde  žádný  výdělek? 

Žaludku  když  chybí  chléb,  ten  lék, 

tenkrát  zoufalost  se  přiblíží. 

Bídák  na  smrť  myslí  raději, 

nežli  aby  dál  třel  nuzotn; 

však  když  se  mu  světla  objeví, 

která  ještě  vedou  k  životu, 

nechť  jsou  to  i  klamné  bludičky,  » 

on  se  dá  vést  všude  povždycky. 

Vždyť  zlodéjství,  smělé  loupeže 

také  živí,  také  šatí, 

ač  to  draze  mnozí  splatí, 

byvše  lapeni  od  soupeře 

Však  i  tomu  dá  se  .  ředejítí, 

překážky  se  musí  ods  raniti; 

a  co  nepřemflže  pěstí  muž, 

to  dokáže  jeho  břitký  nftž. 

A  tak  nouze  často  z  bídáka 

bídníka  učiní  strašného ; 

napřed  poběhlí ka,  tuláka, 

potom  vraha,  lotra  hnusnéhOi 

jehož  stíhá  krutá  poprava, 

jenž  má  v  šibenici  odplatu, 

an  si  vraždou  k  zlatu  pomáhá. 

Než,  co  dím?  —  pomabá  ku  zlatu?  — 

Leč  by  kradl  zlato  v  kameni  1 

Dukátu,  těch  dávno  už  není, 

ba,  — -  vždyť  není  ani  stříbrňáčkftl 

Ty  už  nejdou  z  ručky  do  ručky; 

lidé  vydali  je  na  půjčky, 

a  vrah  krade  z  postříbřených  sáčků 

papír,  rozedraný  na  cuc 

Ale  dost!  vždy  s  pravdou  po  mála! 
Sice  nám  ti  páni  na  truc 
vynadají  ještě  rejpalů. 
Ach,  byly  to  jiné  krásné  časy, 
když  se  říkávalo:  „S  pravdou  venl^ 
Člověku  by  zšedivěly  vlasy, 
když  se  na  to  upomene  jen. 
Ted,  kdybys  chtěl  pravdu  povídat, 
musel  bys  se  napřed  podívat, 
kudy  tebe  vede  cesta  ven. 
Proto  pravím  vždy  bez  obalu: 
„S  pravdou  vylízej  jen  po  málu 
na  ten  boží  osvětlený  denl^ 
Už  neplatí  heslo:  „S  pravdou  venť 
Znáš-li  ji,  pro  sebe  nech  si  ii; 
odkryješ'li  jiy  —  pak  tebe  ukryji. 
nevoní  a  není  po  chuti, 
čpí,  až  z  očí  slze  vynutí, 
tají  dech,  a  budí  v  lidu  vztek; 
ale  pro  vnitřek  je  dobrý  lekl 
Než,  tak,  jako  doktor  medicíny, 
maje  léky  svoje  v  lahvičkách, 
dává  pacientu  po  lžičkách 
medicínské  bryndy  Čili  špíny, 
tak  i  já  vám  radím:  „Ku  zdaru 
užívejte  pravdy  po  málu!^ 
A  já  také  bez  vší  závady 
jsem  vždy  přítel  této  zásady; 
kdož  mi  může  dnes  do  oči  říci, 
že  jsem  podle  ní  se  věrně  nedržel? 
Vždyť  jsem  každou  pravdu  zadržel, 
přetrhnuv  31  v  samé  polovici, 
A  pak,  nevím,  kdo  by  nevěděl, 
8  pravdami  že  nejsem  u  konce: 
neboť  to,  co  jsem  již  pověděl, 
byly  takměř  krátké  annonce 
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nesčíslných  pravd  a  pravdivostí, 

o  nichi»  kdybych  Je  chtěl  vyčerpati, 

muBel  bych  vám  jisté  povídati 

ode  dneňka  ai  do  —  véčnostil 

To  je  ale  trocha  dlouho  pro  mne, 

a  mně  bylo  by  se  prohře  tít, 

kdybych  měl  vám  kaidou  pravda  rovně, 

bez  obalu,  na  hlaa  povědít. 

Nebof  pravda  povždy  milá  nebývá. 

Někdy  pálí  jako  hluchá  kopřiva. 

S  takou  pravdoa,  kdo  ji  prohodí, 

jistě  každý  fipatně  pochodí. 

Proto  budu  rad^'  mlčeti; 

praTda  mohla  by  mne  mrzeti. 

Však,  než  skončíim  dnežoí  pěknou  thému, 

rád  bych  vám  své  přáni  vyjevil, 

abych  aspoA  k  spánku  pokojnému 

srdci  Bvéma  trocha  ulevil. 

Nechci  na  vás  věncft,  ni  básniček, 

nechci  ani,  byste  po  dáli 

do  světa  mi  „Blávu**  volali, 

av&ak  nedetřte  svých  rukaviček  — 

přejat  si  jen  drobet  pochva 

Ale  dosti  vždy  s  pravdou  po  málu! 
sic  je  v  kapse  přichystaná  pochva 
a  ta  skrývá  děsnou  piátalu. 


F.  Molenda. 


61. 


Nepozdravil  n  yrbiček. 

Jistý  amanuensis 

cestoval  prý  kdys 

s  dychtívostí  vřelou 

za  novelou. 

nevzal  vSaK  si  na  ta  cesta  pas 

Jednoho  dne  před  večerem  -~ 

popisujet  sám  to  zběhlým  perem  — 

pnjda  o  žízni  a  o  hladě 

k  jakés  osadě, 

unaven  a  utrmácen, 

ehftzí  v  parna  takměř  schvácen, 

klesnul  n  vrbiček  do  trávy, 

by  si  neublížil  na  zdraví, 

a  tak  sobě  odpočinul. 

Stalo  se,  že,  než-li  minul 

krátký  čas, 

žejbroval  se  tudy  vážným  krokem, 

v  celé  slávě,  samojediný, 

emír  této  dědiny. 

Naft  pocestný  změřil  bystrým  okem 

postava  ta  nevelkou 

se  ctihodnou  Spanělkou: 

mocný  Nabuehodonosor, 

fikaný  to  kos, 

pyfině  povyhmnv  pysk  a  nos, 

když  ftel  mimo,  dával  pozor, 

zda-li  ten  tam  u  vrbiček  poidraví, 

ale  dal  si  do  hlavy  1 

Neboí  ten  tam  a  vrbiček 

myslil  spíSe  na  měsíček, 

než-li  na  pozdravení. 

Statečný  pan  správee 

kook  na  toho  nezdvořáka  jako  dravec, 

což  zlé  bylo  znamení.  — 

Zastaviv  své  kroky, 

podepřel  si  boky 

a  řka:  „Dobrá  r  žel  zas  dál. 

Cestigid  za  novelon 


svým  chováním  noc  si  zkazil  celou; 

neb  se  ani  nenadal, 

a  již  8  dlouhým  nosem 

co  „passloses  individuum" 

za  to,  že  neviděl  sobě  na  rozam, 

na  ouřadě  před  Minosem 

uraženým  stál, 

jenž  ho  nemilosrdně  bral  na  paškál. 

Žádný  pardon,  žádná  milosti 

Aby  se  mu  nezdvořilost 

vykouřila  z  tvrdé  hlavy, 

dal  ho  zavřít  do  Šatlavy 

páně  Francův  principáL 

Tak  bvl  potrestán  náš  přítelíček, 

nepozaraviv  u  vrbiéek; 

kdvby  zdvořile  byl  pozdravil, 

byl  by  noc  ve  chlá&u  neztdUvil. 

Avšak,  co  pan  amanuensis 

vlastní  vinou  slíz, 

věřte,  posavad  se  stává 

nejednomu  člověka, 

jen  že  v  rozmanitém  obleku 

osud  v  patách  přiklusává. 

Mělť  bych,  jako  mnohý  pedant  v  paruce, 

rozvláčnou  řeč  o  tom  po  ruce; 

nechaje  však  dlouhých  výkladQ. 

povím  několik  jen  příkladA. 

Mladá,  sličná  paní, 

přívětivá,  hodná  nulování, 

žádostivá  plesu,  zábavy, 

elegantní,  samé  hedbáví, 

bych  tak  řekl,  vzor  to  mody  pravý, 

jenž  by  mohl  poslati  se  do  výstavy, 

má  tu  nepatrnou  chybičku,  -^ 

kdož  pak  bez  trní  zná  r&žička? 

že  chce,  a  to  musí  býti, 

každý  měsíc  nové  šaty  míti. 

„O  miU  zlatý  mužíčku!'' 

lahodí  tu  choti  kolem  brady, 

rozviníglc  při  tom  všecky  vnady 

neodolatelné  výmluvnosti. 

JSení-li  to  k  zlosti? 

Víš,  ta  hloupá  paní  Kňoaravá, 

jež  se  za  bohatou  vydává  — 

zatím  je  ji  dobrý  každý  zlatý  — 

pomvsli  jen!  —  má  zas  nové  šaty 

Přišla  se  dnes  pochlubit: 

jako  páv  se  otáčela, 

oěi  v  zrcadle  jen  pořád  měla.  — 

Jaký  je  to  chlubný  lid! 

Nevídáno,  to  je  slávy! 

A  co  je,  že  se  tak  staví? 

Její  muž  pe  něco  víc  než  nic 

ona  pak  je  toho  nice 

teprv  polovice. 

Kdyby  tebe  la  mužíčka  měla, 

teprv  by  si  vyváděla; 

ide  my  jí  dokážem. 


že  iá  něco  víc  než  ona  jsem, 

Je  u  pravda,  můj  holoubku  zlatý, 

že  mi  dáš  na  nové  šaty? 

Byla  jsem  dnes  u  Izáčka  v  kiámě. 

Abych  nešířila  slov,  — 

ale  nehněvej  se  na  mne!  — 

má  tam  tuze  krásnf  štof, 

je  ti  na  něm  pěkných  kvítků  1 

Ovšem  Že  moc  za  něj  chtěl. 

smluvila  jsem  ho  však  na  avacítku, 

totě  pakatel! 

Drahy  muži  tu  máš  políbení. 
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nekaž  mi  yšak  moje  potěšení  1  ^ 

Stof  je  věru  komilfól^ 

Bez  pohnutí 

stojí  mužíček  tu  jako  „O  I'' 

se  znamením  vykřiknutí. 

Konečně  se  přece  k  smíchu  nutí: 

„Aj,  ai\  pakatel?  ■— 

Domnívá  se  mAj  andílek, 

dvacítka  že  jest  jen  pakatýlek? 

Kdybych  ji  ien  měl  I  <-* 

Vy  jste,  drahá  milostpaní, 

ukládáním  mimořádných  daní 

vyčerpala  moje  finance. 

Věřte,  tenkrát  se  mi  nechce  do  tance. 

MAj  cukrouáku,  z  toho  není  nic  I*'  — 

„Co  je  vícl« 

vzdychne  překvapená  milostpaní. 

„Neprosím  se  o  tvé  smilování, 

však  ty  toho  budeš  litovat!" 

Přitom  celinká  se  zlostí  chvěla, 

jako  by  ho  chtěla  biřmovat. 

Od  té  doby  zAstal  mlejnek  její  stát; 

oněměla  —  rázem  oněměla, 

to  jest:  aspoň  mužíček 

řohřeSoval  hbitý  její  jazýček, 
řišel  první  den,  i  druhý,  třetí,  — 
ani  pomýšlení  na  objetí; 
minul  Čtvrtý,  pá^,  šestý  den  — 
a  mír  není  posud  docílen; 
T  sedmý,  osmý,  devátý  a  dále 
bylo  počasí  to  ještě  stálé, 
a  když  čtrnáctý  už  svitnul  den, 
chudák  manžel,  v  nouzi  postaven, 
vzdychá  ke  čtrnácti  pomocníkAm, 
ke  všem  svatým  mučeníkAm, 

aby  trest  ten  byl  už  ukončen. 

Tak  se  postil  teuto  manželíčekl 

Proč?  —  Že  nepozdravU  u  vrbičekl  — 

Martin  navrátil  se  z  jarmarku. 

Jeho  milenka  se  jen  jen  ^ese, 

že  jí  něco  z  města  nese, 

on  však  přišel  bez  dárku. 

Nenapadlo  tomu  tulipánu, 

aby  koupil  za  desítoík  tkaoiček, 

aneb  aspoň  ňáký  rohlíček, 

aneb  kousek  marcipánu. 

Co  by  bylo  za  to  hubiček  1 

Milá  Kateřina, 

jak  mile  to  smutné  přesvědčení  má, 

Martin  s  rukama  že  přišel  prázdnýma, 

hnedle,  jak  by  byla  jiná, 

škaredí  se,  hubige, 

durdí  se  a  trucuje, 

nechce  ani  koukat  na  Martina; 

konečně  mu  dává  na  dovtip, 

čtrnáct  doí  že  bude  bez  hubiček, 

a  že  sama  dodrží  svAj  slib.  ^ 

Proč  to?  —  Inu,  nepoMdrávilu vrbičekl 

Jonák  čilý.  hezký, 

takto  rodák  český, 

avšak  ctitel  samospasitelné  kultury, 

jako  mnozí  mladíkové 

převrácené  nátury, 

m^e  nadějí  a  plánA  na  íAry, 

ale  co  se  týče  budoucnosti, 

jistoty  ni  za  tři  nové, 

rád  by  v  tiché  domácnosti 

okusil  té  vychválené  dobroty 

manželského  stavu. 

.By  Tšak  krok  ten  za  to  stál,** 


tak  si  chytrák  láme  hlavu, 

„nutno,  by  mAj  ideál, 

jehož  bych  si  ssa  manželku  přál, 

obstojný  měl  kapitál. 

Mina?  —  Ta  má  peněz  dosti, 

je  však  trochu  hrubých  kostí.  — 

Berta?  —  Kapitální  kos, 

má  však  křivý  nos.  — 

Emma  ještě  by  se  zdála, 

kdyby  jenom  nešilhala.  — 

Z  Flory  pořádná  by  byla  panička, 

ale  je  mi  příliš  maličká.  — 

Julka?  —  Leda  že  bych  blázen  byli 

Večer  stojí,  kdes  ji  ráno  postavil.  — 

Klotilda?  —  Jen  kdyby  byla  mladší. — 

Matilda  má  jednu  nohu  kratší.  — 

Božena?  —  No,  slečnu  Boženu 

chtěl  bych  míti  za  ženu. 

Ovšem  že  je  Češka  tvrdohlavá, 

ultra,  korunářka  pravá, 

ale  cožl 

Láska  nezná  národnosti; 

pokořím  se  její  spanilosti, 

snad  mi  nedá  koš!*'  — 

Aiy  vykonal  své  předsevzetí, 

vyfíutí  se  po  módě  a  letí 

k  slečně  Boženě. 

Tu  pak  sebrav  moudrost  všecku, 

vede  hovor  po  němečku, 

jakoby  se  česky  mluvit  bál. 

Boženka  však  roztomilá, 

vlastenka  ta  zarputilá, 

užíviýic  řeči  kněžny  Libuše, 

mluví  švihákovi  do  duše, 

proč,  jsa  z  Přemyslova  plotu  kAl, 

zdvihá  na  svou  mateřčinu  hAl? 

Načež  zbožňovatel  KantA 

tonem  přeučeným  mudrlantA 

ujišťuje,  že  ta  čeština, 

jak  prý  soudí  moudrých  mužA  většina, 

přec  je  jenom  pro  sedláky, 

nepatrné  ptáky. 

Na  to  zarejdovav  směle, 

jako  hrdinové  v  románech, 

líčí  dívence  své  city  vřelé, 

milosti  prv  ovanul  ho  dech. 

Vylíčiv  tak  cnosti  svého  „já", 

šepce:  „Darf  ich  pitu  um  ir  vértes  ja?" 

Božena,  jíž  oko  plane, 

odpovídá  ženichovi :  „Panel 

Srdce  mé  je  blažené, 

že  vám  mohu  říci  prosté:  Nel 

Češka  miluje  jen  Čecha  t 

Člověk  jako  vy 

BÍ  si  srdce  pro  Thusneldy  nechal" 

Maje  „pešaid"  takový, 

odmrštěný  švihák  spěchá, 

popuzen  a  zahanben, 

z  domu  ven. 

Tak  si  přišel,  ubožátko,  pro  košíček. 

Proč?  —  Že  nepoedravU  u  vrbiiekl 

Tak  se  Vám  to,  moji  drazí, 

ve  všech  lidstva  vrstvách  vy  nachází; 

mohli  bvchom  projít  celý  svět.  — 

Voják  slíznul  pětkrát  pět  — 

s  odpuštěními  —  na  kotiíček. 

Proč?  —  Že  n^OMdrapU  u  vrbičekl  — 

Mnohý  generál, 

jemuž  ve  válce  se  malér  stal, 

dostal  na  pevnosti  pokojíček, 


-U2«-- 


Digitized  by 


Google 


jehož  sobe  nežádal. 

Proč?  —  Že  nepoedravU  u  wrbiček]  — 

Stadent,  jemuž  skatky  buršácké 

dopomohly  k  učenosti  uá&cké, 

došel,  Tzácné  shromáždění, 

toho  smyslu  vysvědčeníy 

Ée  je  jisté  zvíře  jeho  strýček. 

Proč?  —  Ze  nepoedravU  u  vrlnčekl  — 

Lékař,  Jenž  se.  liší  tím 

od  havíře,  že  svým  uměním 

pilně  do  matičky  země  vkládá, 

kdežto  kovkop  jenom  ji  okrádá 

neúnavným  kutěnfm, 

nerad  vidí  se  hřbitovem  kostelíček. 

Proč?  —  Že  nepogdravil  u  vrbiček  l-^ 

Advokát, 

jemaž  spory  nedávají  ani  spát, 

vyhýbá  ne  svému  klientovi, 

který,  prohráv  proces  nový, 

pořádně  se  naplatil, 

tak  že  skoro  celé  jmění  utratil  1  ~ 

Proč  se  ho  as  bojí  právní  přítelíček?  — 

lna  nepoedravU  u  vrbióekl  — 

Kapec,  jenž  si  kredit  podvrátil, 

ndál  z  nenadání  bankrotíček. 

Proč?  —  Že  nepoedravU  u  vrbiček \  — 

Sotva  odklizeno  lešení, 

zbořilo  se  nové  stavení, 

stavitel  má  na  cti  černý  flíček.  -^ 

Proč?  —  Že  nepoedravU  u  rrbiček\  — 

Hospodský,  jenž  věčně  by  chtěl  mít 

Michala,  a  proto  nepřestává 

pivovarská  nekřtěňátka  křtít, 

a  pak  pivo  host&m  dává, 

nechtě  sobě  uškodit, 

místo  do  sklenic  jen  do  skleniček, 

musí  posléz  sám  svou  bryndu  pít.  — 

Proč?  —  Že  nepoedravU  u  vrbičekl  - 

B»,  a<  dále  povím,  my, 

kdo  jsme  známí  mezi  známými, 

máme  také 

nehody  a  strasti  všeiyaké, 

trampoty  a  svízele 

ve  svém  živobytí. 

Chcem-li  sladké,  dostáváme  kyselé, 

chcem  li  víno,  máme  vodu  píti, 

chc^m-li  slunce,  je  tu  blesk  a  hrom, 

chcem-H  to  neb  ono  míti, 

zapovězený  to  strom; 

chcem-li  truchlit,  lépe  prý  je  skákat, 

chcem-li  tančit,  musíme  zas  plakat; 

díš-H  pravdu,  tlacháš  pohádku; 

mnohý,  který  světlo  hledá 

a  rád  na  vysluní  sedá, 

musí  do  chládku; 

chcem-H  výskat,  nutno  křičet:  běda  I 

místo  hodů  bývá  popeleční  s^eda; 

chcem-li  květen,  je  tu  sníh, 

co  je  eností  nám,  to  pro  jiné  je  hřích.  — 

Takto,  ctěné  shromáždění, 

stýkají  ae  protivy! 

Avšak  nikdo  z  nás  se  nediví 

takovému  postavení; 

neboť  zda-liž  nevíme, 

kde  je  k  těm  hodinkám  klíček?  — 

Směle  si  to  povíme: 

NřpoedravUi  jsme  u  vrbičekl  — 

Nyní  namluviv  se  dost, 

pověsím  Bytí  výklad  na  hřebíček; 


neboť  mnohý  velectěný  host 
moh'  by  projevit  svou  nelibost, 
ie  i  já  jsem  nepoedravU  u  vrbiček  1 

7.  F.  Tmobranshý. 

62. 

Badá  zTÍřat. 

Zlé,  co  všady  rozprostírá  strach  a  hrůzu, 

zlé,  co  nebe  vynalezlo  v  zlosti, 

aby  z  nepravosti 

země  potrestalo  luzu: 

mor 

(takť  mu  jméno],  mocen,  všecken  tvor 

vypleniti  za  den  do  paty, 

válčit  počal  kdysi  s  zvířaty. 

Yšechněch,  pravda,  nenmořil ;  ale 

seslabil  je  všecky  neslýchale. 

Není  vídati^  by  které  veselé 

hledalo  si  jídla,  pití : 

každé  smutné,  zmrtvělé, 

čeká  konce  hynoucího  živobytí. 

Ylk  se  nepřikrádá  na  jehňata, 

ani  liška  na  kuřata; 

z  háj&v  mizí  vrkot  hrdliček, 

říje  jelenův  a  písně  pěniček. 

Zatím  lev,  co  sultán  v  Gařihradu, 

z  poddaných  povolav  valnou  radu, 

-O,  vy  moji,"  vece,  „milí  přátelé  I 

kde  jest  živosť  naše?  kde  je  veselé? 

Zlé  obecné  čijem:  tuším,  že  tak  těžce 

nás  pro  hříchy  naše  přísné  nebe  tresce. 

Kdo  z  nás  nejvinnější,  nechť  se  obětí 

hněvu  bohův  mocných  posvětí. 

Možná  dost  (a  kdože  by  se  zdráhal?)        # 

spasení  že  všech  se  stane  zhoubou  jednoho; 

dějinyť  nás  učí,  v  takovéto  míře 

za  nevinné  že  šlo  jedno  nejvinnější  zvíře. 

Nelahoďme  sobě;  věrně,  podle  vědomi 

uvažujme  stavu  svého  svědomí. 

Co  se  dotýče  mne,  vyznávám,  že  dosti 

natrojpil  jsem  zlého  v  prchlivosti. 

Gastěji  jsem  vpadl  mezi  hovada; 

lakýž  byl  to  jehňat,  ovec  dav! 

Pošlo  koz  i  krav 

hromada  ■— 

nejednoho  udávil  jsem  vola. 

Což  mi  medle  zavedly?  Nic  zhola. 

Ba  i  časem  byl  v  mých  rukou  bez  ducha 

pastncha. 

Jest  li  třeba,  oddám  tedy  sebe: 

oddámť  sám  se  za  vás,  jak  chce  míti  nebe. 

Soudím  však,  by  zřetelně,  jak  já  jsem  učinil, 

každičký  z  vás  stejným  spůsobem  se  obvinil; 

neboť  slušno,  aby  zhynul  nejvinnější.* 

„„Králi  nejjasnější!"" 

vyskočila  liška,  „„skrupul  ten  tvé  milosti 

z  veliké  jde,""  praví,  „„srdce  tvého  útlosti. 

Jakýž  hřích  to,  uvažte  jen,  prosím,  zvířata, 

jísti  ničemná  a  hloupá  jehůata? 

Ano  čest  se,  pane,  největší  jim  stává. 

když  se  které  tobě  za  pokrm  dostává. 

Co  se  týče  pastuch,  ó  ten  každý  hoden, 

z  kůže  dřen  by  byl  a  ostrým  tmím  boden; 

jsouť  to  tyrani,  co  nad  zvěří  se  dují, 

bláznivou  si  nad  ní  vládu  osobují."" 

Tak  se  liška  prohlásí;  a  pochlebníci  milí 

k  tvrzení  té  řeči  velmi  byli  čilí. 

Nechtělo  se  potom  potřásati  jiných 


ě 
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mocných  hlav,  a£  pr&vé  velmi  yinných. 

O  zločinstyich  tygra,  vlka,  medvěda 

každý  pokorně  se  stavěl  jako  nevěda. 

Zhola:  panstvo  vše,  ač  v  hříších  rezavělo, 

za  míň  vinné,  skoro  za  svaté  se  mělo. 

Na  konec  se  osel  zpovídá: 

i,Připomín&m  sobě,*'  povídá, 

.že  jsem  jedenkrát,  tou  právě  chvílí, 

když  už  slunce  k  západu  se  chýlí, 

po  posvátném  Benediktinův  šel  palouce, 

místo,  hlad  a  chuť,  a  lístky,  páchnouce, 

6i  i,  tuším,  jakýs  čert  mne  pokusil, 

že  jsem  hrstku  trávy  uškub',  zakusil; 

bylať  pěkná,  zeleňoučká,  svíží  tráva. 

Zle  jsem  učinil,  to  jisto ;  neb  jsem  neměl  práva." 

„„Lotr I  zločinec  1**"  vše  křikne  hlasitě, 

Ylk  řeč  na  tré  rozdělí  a  očitě 

dokazuje  sboru  všemu, 

na  smrť  že  jest  jíti  oslu  bezbožnému. 

Yeškeren  mu  sbor  ten  zlořečí, 

smrť  jen  jeho  všech  prý  zhoubu  uléčí. 

„„Trávu  jistil  Jakážiž  to  vinal 

Pouta  na  zlosynal"" 

Na  osla  pak  vyjde  nález  smrti: 

za  živa  jej  roztrhati  v  čtvrti. 


A.  J.  Puchmajer. 


63. 


Čím  bych  chtěl  býti. 

Každý  člověk  má  svou  laskominku, 

brzy  na  opičku,  brzy  na  topinku; 

ten  si  přeje  deputátu, 

onen  kleje  na  pantátu, 

že  —  získav  ve  hudJ>ě  velkou  chloubu  — 

po  sobě  zanechal  jenom  troubu  1 

Básník  přeje  větérkem  se  státi, 

aby  mohl  děvu  zulíbati. 

Právníku  se  právo  příčí  — 

advokát  zas  sítě  líčí  — 

sti^ec  vzdychá,  že  radš  není  děcko; 

a  tak  v  světě  chce  jen  všecko 

něčím  jiným  být, 

než  co  osud  z  nich  chtěl  mít! 

Vůbec  je  ted  v  módě  samé  chtění, 

pročež  doufám,  že  to  hříšné  není, 

když  já  vytasím  se  s  laskominkou, 

že  bych  rád  byl  krásotinkou  1 

Krásotinka,  je  li  krásotinkou, 

na  světě  již  sluje  nebešťankoul 

Sotva  že  se  dostavily  rozeniny, 

chválou  slyne  vůkol  nad  dědiny; 

to  je  hluku  od  tetiček, 

jaký  krásný  andělíček 

spatiril  světlo  boží  1 1  — 

Gím  dál  sláva  ta  se  množí 

Jinoch  jak  ji  vzhledne  jenom  zevrub, 

vzdechne :  „Toť  je  cherub, 

iotě  vtělená  je  bohyně 

v  pozemčanů  truchle  dědině  1 1'^  — 

Posluchači  dražil 

jaké  by  to  bylo  pro  mne  gastečko, 

vidět,  jak  se  seladonů  stádečko 

k  trůnu  božství  mého  plazí! 

Tuť  bych  držel  čtjrry  švarné  košíčkáre, 

již  by  pracovali  v  potu  tvářo, 

dva  hrobaře,  již  by  měli  rakve  otvírat 

pro  ty,  jimž  se  zachce  pro  mne  umírat, 

ipovědníka,  jenž  by  při  tíí  strasti 


napomínal  škůdné  zrádce  vlasti!  — 

Běda!  nemám  k  tomu  síly  dosti, 

nejsemť  ani  cherub,  ani  bohyně  — 

ani  děva  —  bídný  mužský  jedině! 

Věru,  ani  andělíček  ■—  leda  z  roStL  — 

Kdybych  já  byl  krásotinkou, 

nebyl  bych  tak  potměšilým  bloudem, 

abych  rázné  řeči  proudem 

budil  Čechy  z  neblahého  spánku.  — 

Hořkých  slzí  slušnou  schránku, 

za  lubem  pak  podbradeček, 

někdy  také  jiskru  z  oček, 

to  by  byla  nejlepší  má  síť, 

do  které  by  musil  každý  jít. 

Kdyby  přec  se  nechtěl  míti  k  tomu, 

(naho  muž  je  schopen  všeho,) 

tuť  bych  pantoflíček  vzala 

a  mu  pělmě  ukázala, 

jak  se  v  městě  Frankobrodě 

souká  špagát  na  německé  lodě. 

S  parasolkem  však  bych  poslal  paní  tetu 

do  starožitností  kabinetu; 

neboť  já  bych  byl  vždy  hrdým  na  to, 

že  mne  líbá  skvoucí  slunce  zlato ; 

nyní  ale,  an  jsem  pouhý  človíček, 

nedostane  se  mi  ani  hubiček, 

leda  zajd    li  si  k  vdově 

někde  v  Babičkově. 

Kdybych  já  byl  krásotinkou, 

směl  bych  kaučko  si  pražit 

a  je  třeba  pětkrát  denně  ví^t; 

to  by  byl  pak  jazýček, 

jenž  by  zbarvil  sta  líček! 

Telegraf  —  svobodu  tisku 

rozstavěl  bych  v  každou  vísku, 

a  to  paním  tetičkám, 

sestřičkám  a  kmotřičkám 

bez  všech  dlouhých  kliček 

zrovna  na  lazýček! 

Tenkrát  by  už  nebyl  pouhý  sen, 

že  se  blíží  soudný  den!  — 

První  úst  mých  hnutí 

zahřmělo  by  něco  o  spiknutí; 

oč,  že  by  do  dne  jednoho 

změnilo  se  v  Čechách  mnoho?  — 

„Gutgesintři**,  ti  by  měli  pí  no  smyček, 

m«so,  to  by  jedli  bez  vidliček; 

cukr,  sůl  a  jiný  med 

zaváněl  by  jim  co  jed, 

věru,  netrvalo  by  to  dlouze, 

že  by  zažívali  pouze 

naše  pravé  nebíčko  — 

oslazené  kafíčko, 

někdy  také,  bez  povyku, 

světoznámou  gramatiku! 

Kdybych  já  byl  krásotinkou, 

nesměl  by  mým  chotěm  nikdo  býti, 

jenž  by  neznal  dobře  zatančiti, 

ne  snad  polku,  čili  valčík  docela, 

nebo  kvapík  s  nohou  z  ocela! 

K  ťomu  bych  ho  nikdy  nehnala. 

Mně  hy  se  moh'  každý  zavděčit, 

kdyby  tančil,  jak  bych  já  mu  zahrála  1 

Miy  takt,  —  na  nějž  ale  zhusta 

nemívají  muži  gusta  — 

moh^  by  v  brzku  každý  tftkto  znát: 

Ráno  mne  šikovně  šněrovat, 

po  obědě  ruku  pěkně  políbit 

a  s  večerem  hezky  z  domu  jíti 

K  tomu  je  pbeo  třeba  učenosti  malé, 
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Kdjbjch  fá  byl  krásotinkou, 

nernnsil  bych  ani  rozumovat, 

jak  bych  stojí  lásku  mohl  ukasovat  *, 

neboť  jak  to  každý  z  hostů  yi: 

T  srdci  ženském  častokráte 

tí'eba  padesáte 

milých  jedním  rázem  dli  I 

A  jelikož,  drazi  poslnchači, 

moje  láska  na  všechny  ty  stačí, 

jaká  lehkost,  každého  z  vás  v  srdci  mít ! 

A  tak  o  tom  rá)i  snít  ? 

Prozatím  neračme  jenom  zoufat 

a  přec  trosku  doufat; 

neboť  já  se  vám  chci  pHznat, 

že  mné  déva  moje 

TénoT&la  srdce  svoje  I 

Proóež  netřeba  dál  hlásat  rtoma. 

Prosím,  račte  tedy  jako  doma! 

Fr,  K.  Drahoušky. 


64. 

TJčedlnik  nad  mistra. 

Za  onoho  času,  když  se  medicína 

Q  holičft  a  u  lazebníků 

jeité  Studovala, 

tenkrát  ovšem  prazis  jiná, 

jaoQC  ve  zvyku, 

panovala. 

Jestliže  pan  principál 

ponarštívil  pacienta, 

Bvého  učedníka  neb  klienta 

8  sebou  bral, 

aby  jemu  u  postele  nemocného 

itatum  morbi  rozbíral, 

a  tak  zasvécoval  nezasvěceného. 

Jednou  také  doktor  Blikeš 

k  nemocnému  do  vsi  pospíchal; 

za  ním  se  učedník:  Mikeš 

celý  uřícený  hnal; 

a  jak  překročili  práh, 

B  lůžka  vítalo  je :  ach  1 

„Co  děláte? 

jak  se  máte?^ 

B  nčenou  se  tvtf  í  pacienta  doktor  ptal ; 

pak  po  mce 

sáhl,  aby  omakal, 

puls  jak  nemocnému  tluče. 

Ten  však  celý  utrápený 

dal  se  do  mračení: 

^£  ba,  mám  se,  mám  — 

jako  nahý  v  trní; 

div  že  si  již  nezoufám! 

Všecko  bolí,  trne,  brní, 

a  co  jsem  tu  nešvaru 

od  vás  la&kvaru 

zvynžil, 

teprv  jsem  se  dorazili 

Je  to  pravda  svatá  a  věc  jistá  — 

nebožtik  jak  říkal  děda  — 

u  ielčara  kdo  pomoci  hledá, 

ten  že  přijde  na  poslední  místa.  ^ 

^a  ta  slovA 

zasvítil  pan  doktor  okem 

jako  noční  dobou  sova. 

Již  přezdívek  hojným  tokem 

nemocného  vypeskovat  chtěl, 

pod  postel 


když  náhodou  pohleděl, 

a  tu  spustil  vážným  hlasem: 

„Milý  brachul  když  na  uzdravení  vašem 

vám  samému  nezáleží, 

mné  také  o  nic  uebéží! 

Máte  přece  zápověd, 

od  ovoce  ani 

za  mák  abyste  nejed*, 

nebo  je  to  pro  vás  jed! 

Ale  hned  na  první  podívání 

poznal  jsem,  co  jst<'  vyvedl  ~ 

rozumíttr?  —  jabko  jste  snědli 

Když  nechcete  poslouchat 

a  pak  jf  ště  hubu  máte, 

sám  si  hleďte  pomáhat! 

Víc  mne  tu  neuhlídáte. 

vem  vás  katt** 

Pak  ze  dveří  jako  šipka  vyletěl. 

N(  mocný  pak  zticha 

na  oosteii  vzdychá : 

,,Ach,  proč  jsem  jen  nemlčeli 

Vševědoucí  musí  být  — 

jenom  jedno  jiblko  jsem  sněd', 

a  věděl  to  hned! 

Kéž  by  se  chtěl  navrátit! 

Jemnostpane!  na  slovíčko  jen!" 

Ale  ten 

dávno  již  byl  z  jiaby  ven. 

Na  zpáteční  cestě  domů 

nemálo  se  divil  Mikeš  tomu, 

kterak  vážený  pan  principál 

8  tím  jablkem  to  hned  vymakal. 

Kolikrát 

chtěl  se  ptát; 

pro  respekt  to  však  se  sebe  nemoh'  vymačkat. 

Zvědavost  posléze 

překročila  úcty  meae. 

-Vzácný  pane  principáli!'' 

dal  se  bázlivě  do  řeči; 

.mně  to  8  tím  jablkem  pořád  v  hlavě  leží  — 

lak  jste  to  hned  vypátrali? 

To  snad)  dle  mého  mínění, 

ani  samo  sebou  není  I*'  — 

jTy  jsi  přec  jen  bloud  I 

Pod  postelí 

8  jablek  slupiny  ležely,* 

zněla  slova  lazebníka : 

Jtoť  pak  snadno  uhodnout  1 

Vidíš*  —  poučoval  učedníka  — 

,chce-li  člověk  se  ctí  z  bryndy  vyklouznout, 

i  pod  postel  třeba  někdy  nahlídnout. 

Toť  jsem  mohl  soudit  směle : 

slupiny  kde  jsou,  že  bylo  jabko  celé.**  — 

„To  SI  budem  pamatovat,^ 

učedník  se  chvtře  usmívá, 

„neboť  se  to  uá 

velmi  dobře  potřebovat." 

*** 
Na  drubý  pak  den 
dal  pan  doktor  klientovi  svému 
rozkaz  ten, 

aby  zašel  k  včerejšímu  nemocnému, 
jak  se  jemu  daří, 
by  se  otázal 
a  panu  lékaři 
o  všem  zprávu  dal. 
Mikeš  šel,  a  na  snídaní 
dostal  krábué  přivítání: 
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„O!  vy  rasi,  střevořezi,  špiterád!** 

B  postele 

znělo  mu  ystríc  nevrle, 

„vám  za  yaái  operaci 

aby  oči  vyklubali  draci! 

Člověka  když  zmrzačíte 

těmi  páchnoucími  tinkturami 

a  pak  ani  aami 

kudy  kam  nevíte: 

jako  šelmy  utečete  pryč 

a  nedbáte  nicl 

Od  včerejška  bolest  mnohem  tužší 

cítím,  a  to  samou  žlučí ! 

Jděte  raděj  s  očí,  jděte  — 

gi  mě  znova  bolest  hněte!' 
ikeS  takto  zneuctěný 
stál  tu  zaražený, 
kterak  odpovědít,  nevěda; 
tu  —  o  Stastná  náhoda  I 
pana  principála  rada 
jemu  na  mysli  napadá: 
„Chceli  člověk  se  ctí  z  bryndy   vyklouznout, 
1  pod  postel  někdy  třeba  nahlídnout.** 
A  hned  pod  postel 
zrakem  zaletěl, 
potom  spraStil  ruce 
v  hroznem  vyděšení 
a  pak  zvolal  prudce : 
„Vám  pomoci  není, 
svého  vlastního  života  vražedníku  1 
a  kdybyste  svolal  kopu  lazebníků  1 
Ovoce  již  bylo  pro  vás  jed  — 
ted  jste  ieště  koni  BnědM"" 
Pak  ze  dveH 
jedním  řízem  jako  honec 
B  přenáramným  křikem  běži: 
jfoně  snědl!  umřít  musí!  již  je  konecl<< 
Domů  přišed  všecken  udýchaný 
dal  se  uned  do  povídání: 
.Umřít  musí  —  koně  snědl" 
Kad  tou  řečí,  pronesenou  blbým  poslem, 
pan  principál  zlostí  zbleď, 
řka :  „Ty  jsi  a  zůstaneš  — 
to  si  pamatuj  a  věz: 
8ii  venia  verbis  —  věčně  oslem  1" 
,Ale  pane  principáli'  — 
počal  Mikeš  —  ,vždyť  jste  sami  povídali : 
Chce-li  člověk  se  ctí  vyklouznout, 
i  pod  postel  že  je  třeba  nahlídnout 
a  pak  říci  že  se  může  směle, 
slupky  kde  jsou,  jablko  že  bylo  celé  1 
Jestli  vy  tak  soudíte, 
proč  se  se  mnou  vadíte? 
Já  si  myslím,  tam  kde  leží 
chomout  B  uzdou  i  s  otěží, 
kůň  že  také  musel  být ! 
Můžete  se  přesvědčit, 
hnedle  si  tam  třeba  jděte  — 
všecko  pod  postelí  naleznete! 
Za  svědka  si  vemte  třeba  celý  svět  •— 
pročež  ještě  jednou  pravím:  koně  snědl" 


Jo8.  Ehrenberger* 
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Pochybené  povoláni. 

Jak  ve  Veroně  kdvs  za  dávných  dob 
ku  pohoršeni  celičkému  světu 
obětí  rodičů  se  stalo  zlob 


dvé  dítek  Monteků  a  Eapuletů: 

tak  v  jisté  vsi,  již  Kokrhelcem  zvali, 

dvé  rodin  zdiořelo  hněvem  zlým, 

zabraňujících  mladým  dítkám  svým, 

by  po  Shakespearovsku  se  milovali. 

Tam  v  onom  lese,  v  chladném  olšin  krytu 

vyrostla  ona  čistá  lilie; 

tam  dlívala  při  jasném  luny  třpytu 

—  co  věrný  otisk  vnadné  Julie.  — 

Tam  z  večera  on  vždycky  docházíval, 

tam  ku  ňadrům  ji  tiskl  zbouřeným; 

tam,  dokud  „skřivánek  byl  nezazpíval", 

svým  oddával  se  citům  vznešeným; 

tam  trávíval  on  mladá  léta  svá, 

co  věrný  otisk  milce  Romea. 

Co  platná  byla  jim  však  něha  tato, 

kdy  lásky  jejich  pouto  růžové, 

k  vůli  rodičů  zášti  bláhové, 

navždy,  ach,  mělo  býti  rozeťato? 

Však  pravá  láska,  láska  miligící 

vyhrůžek  nedbá  ani  zákazů, 

a  vůči  neštěstí  a  úrazů 

stává  se  víc  a  více  vzdorující. 

A  proto  také  oba  milencové, 

ozbrojivše  se  mužnou  odvahou 

a  spečetivše  slib  svůj  přísahou, 

stáli  tu  pevně  jako  titanové. 

Však  příliš  krutá  byla  tíže  pout, 

jež  od  teďka  jim  bylo  nositi, 

a  proto,  chtíce  se  jí  zbaviti, 

odhodlali  se  spolu  uprchnout 

By  ale  myšléuKa  ta  smělá 

též  malý  přídech  romantiky  měla, 

uprchli  ve  své  zoufalosti 

ku  divadelní  společnosti, 

jež  v  blízkém  městečku  své  kumšty  provádéli. 

Byliť  —  to  říci  ještě  sluší  — 

již  od  jakživa  s  tělem,  duší 

pro  uměleckou  slávu  nadšeni 

a  zvlášť  pro  divadelní  umění  t 

Jaký  tu  tedy  div,  že  napadlo 

jim  před  veškerou  romantikou  divadlo. 

Nuž  stalo  se;  on  zpíval,  hrál, 

a  jeho  drahá  Julietta  jak  by  smet, 

a  každý  z  obou  již  se  domníval, 

že  nad  ně  lepší  herce  nemá  svět. 

Jediným  krásným  cílem  jejich  žití 

bylo  ted  uměn^  —  a  ký  tu  div, 

že  snažili  se  pozděj  nebo  dřív 

na  pražském  divadle  též  vystoupiti. 

Ba,  pražské  divadlo,  to  byl  ten  chrám, 

kde  sídlil  iediný  jich  pravý  bůh  — 

tam  zalétaí  jich  umělecký  duch ; 

a  nyní  již  tam  sloužil  uměnám. 

A  mezi  tím,  co  za  slávou  se  hnali, 

pořád  se.  ještě  hrozně  milovali, 

nevinni  posud  jako  jedna  lilie. 

O  šťastný  Romeo,  o  šťastná  Julie! 

Tu  náhle  však,  oo  ďábel  nechce  mít, 

Julietta  se  rozstůně  a  sice  — 

kdož  mohl  si  to  pomyslit  — 

na  krásné;  malované  neštovice, 

jichž  následkem  obličej  jrjí,  ach, 

tak  roztomile  zůstal  podobán, 

jak  byl  by  sám  všech  pekel  pán 

po  několik  let  na  něm  mlátil  hrách. 

Ten  tam  byl  Romeův  o  lásce  sen, 

ba  zápal  jeho  tak  byl  ochlazen, 

že  na  místě  dal  Julii  své  kvinde, 

by  hledala  si  nové  štěstí  jinde. 
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Bocešli  se,  a  jak  to  y  svétd  býri, 

ie,  párek-li  se  rozchásíyá, 

za  krátko  nic  až  neví  o  slibech, 

tak  také  zde  to  osnd  míti  chtél; 

jeden  na  druhého  si  ani  nezpomněl. 

A  od  těch  dob  o  oboa  ani  slech. 

To  jisté  však,  že  s  yelkym  úsilím 

se  domáhali  umělecké  slávy; 

jak  ale  jinak  dařilo  se  jim  — 

o  tom  historie  nevypráví. 

Tak  minulo  již  celých  dvacet  let, 

co  viděli  se  spolu  naposled, 

an  náhoda,  či  lépe  litý  ďas 

~   neb  láska  na  dobro  již  vychladla  — 

po  dlouhé  pouti  oba  svedla  zas 

co  oleny  českého  pražského  divadla. 

Nui  tedy  přec  po  dlouhém  putování 

vyplněno  jich  nejvřelejší  přání, 

že  talent  jich,  a  jejich  umění 

celičký  český  národ  ocení! 

Nebyla  tedy  marná  jejich  práce  I 

Po  dlouhém  nádennickém  dření, 

po  nouzi,  bídě,  hladovění 

stanuli  teď  na  výSi  situace  — 

ve  skvělém  chrámu  pražské  Thálie. 

O  šťastný  Romeo,  o  šťastná  Julie  1 

Na  štěstí  ale  také  rozum  dostali, 

—  on  nebyl  snílkem  víc  a  ona  snářkon 

a  proto  oba  svojí  láscá  žehnali, 

neb  ona  toho  pouze  příčinou, 

že  stali  se,  čím  nyní  jsou: 

on  lampářem  a  ona  bilet ářkou. 


66. 

Česká  muzika. 

Za  onoho  času,  podle  Dalemila, 

v  celém  světě  řeč  jen  jedna  žila; 

která  —  nechci  sám  tu  rozhodovat. 

Avšak  nedejme  se  vytrhovati 

Jednou  prvních  lidí  říšská  rada, 

kter&  byla  hrozně  učená, 

„ve  vdech  věcech  cvičená." 

chtíc  86  proslavenou  státi  ráda, 

majoritou  hlasů  uzavřela, 

by  se  veliká  věž  postavila. 

Ale  „člověk  míní,  Pánbůh  mění!-*  — 

Když  už  byli  všichni  srozuměni, 

tu  jim  y  celém  jejich  komentáru 

Bůh  adélal  čáru: 

^Nastalo  jazyků  pomatení." 

fivl  to  arci  shon, 

když  ta  každý,  v  ruce  lexikon, 

z  gramatiky  musel  studovati, 

chtěl-li   se  soudruhem  rozmlouvati  I   - 

K  torna  nová  nesnáz  nastala. 

Němec,  chtě  mít  nadvládu, 

na  svůj  jazyk  žádal  výsadu. 

Avšak  Čech  hned  tentokrát, 

—  Cech  je  vůbec  divný  potentát,  — 

slavným  protestem  se  ohradil.  — 

Nehrubě  však  pochodil;  — 

bylté  —  ▼  minoritě. 

Maje  ale  vždycky  hlavu  tvrdou, 

pyšně  vstal  a  s  tváří  hrdou 

obul  škorné,  vzal  svou  tchořovici, 

v  svalovitou  ruku  sukovici, 

svolal  k  sobě  celou  familii; 

a  když  vespolek  se  umluvili. 


í 


dal  pak  vale  celé  minoritě. 
.Na  svých  plecech  dietky  nesa,** 
bral  se  skrze  hory,  středem  lesa, 
kráčel  dolinami,  pouštěmi, 
až  konečně  se  všemi 
z  vnitirního  jakéhos  pudu 
na  evropskou  kročil  půdu. 
Posléze  po  dobrodružství  mnoha 
přišla  putující  noha 
k  hoře  ňipn.  Na  té  hoře  stanul, 
a  zrak  jeho,  vůkol  hledě,  vzplanul: 
„Zde  si,  milé  děti,  pohovíme  •— 
zde  si  nový  domov  upravíme  I*' 
Lehko  Hci  —  Yšak  kde  chleba  vzíti? 
Yůkol  jenom  lesy  zříti, 
v  nichž  příchozím  sousedi 
huňatí  jen  medvědi. 
Mezi  tím,  co  čeleď  jeho 
do  kraje  se  bére  veškerého, 
starý  Cech  na  Eipu  sedí, 
zamyšleně  vůkol  hledí. 
I  chtěl  zapuditi  dlouhou  chvíli. 
K  tomu  cíli 

řezal  dřeva,  zdravá,  stlelá, 
až  konečně  —  náhoda  tak  chtéla  — 
pomocí  příbramské  kudličky 
první  urobil  si  housličky. 
Lehko  myslit,  když  se  vrátili, 
-ak  se  asi  děti  divily, 
cdyž  jim  Cech  na  housle  uchystané 
z  čistá  jasná  zahrál:  „Hej  Slované  1^ 
Země  vábila  je  požehnáním; 
proto  cmdleni  dlouhým  putováním 
v  ní  si  stálé  bydlo  schystali 
a  dle  otce  „Čechy^  nazvali. 
A  tu  denní  po  práci, 
by  měli  nějakou  rekraci, 
k  svému  brávali  se  tatíku 
dělajíce  muziku. 

Tak  Ócch  v  zemi,  v  prostřed  strmých  hor, 
první  dirigoval  choř. 
Bok  ubíhal  za  roky, 
kapelník  Čech  dávno  odpočíval; 
však  rod  jeho  dále  hrál  a  zpíval, 
valné  čině  v  hudbě  pokroky. 
Zpěv  a  hudbu  bylo  slyšet  všudy, 
neboť  Češi,  hudby  praetendenti, 
jiné  našli  ještě  instrumenty, 

ku  příkladu  —  dudy. 

Největší  však  dobyli  si  slávy 

naše  muzikantské  hlavy. 

když  se,  obdařen  jsa  talentem  i  cvikem, 

Žižka  stal  jich  kapelníkem. 

Tento  komponista  proslavený 

novou  hudby  Školu  zarážel  — 

a  svou  píseň:  „Boží  bojovníci  1^ 

houfnicemi  provázel. 

Němečtí  sic  aesthetici, 

mudrcové  převelicí, 

nejvíc  nevrazí  na  to, 

že  prý  hrával  stále  „stoccato", 

že  „piana"  nedržel, 

nýbrž  hlučným  „fortissimem" 

všecko  „vyrážel". 

Pokud  hana  to  či  chvála, 
nevím;  nechci  také  rozhodovat, 
avšak  ti  by  mohli  vypravovat, 
jimž,  když  z  Čech  se  brali, 
muzika  Žižkovy  bandy  hrála. 
Žižka  když  domuzikoval. 
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Prokop  jeho  banda  dirigoval, 

i  ten  —  jeden  platí  o  tom  hlas  ^ 

yýteóné  Knal  eontrabas. 

Jeho  komposice,  plny  sily, 

duchem  českým  provanuty  byly, 

ký  tn  div,  když  Ceái  z  rekraci 

noyý,  velký  koncert  dali 

a  v  něm  Prokopovy  skladby  hráli, 

takové  že  učinili  sensaci?! 

Dlouho  jegté  v  Siř  i  dál 

české  hudby  hlas  se  ozýval, 

až  —  nechtélo  se  to  snad  vyplácet  — 

Ceái  počali  své  dlouhé  —  „tacet". 

Ješté  jednou  sice  s  Hory  Bílé 

zaželela  česká  elegie, 

až  pak  Čecha  rty,  již  ssinalé, 

v  amutném  umíralv  „finále".  —  —  — 

Gas&  proud  na  licfstva  temeny 

v  moře  věčnosti  své  vléval  prameny, 

tu  a  tam  národy  k  hudbě  rozněcoval, 

a  vfiak  Cech?  —  Ten  —  „pauzíroval  I" 

Jásal  svět;  neb  mněl,  že  na  vže  časy 

pochovány  české  hlasy, 

Cech  že  v  hSi  lidstva  dohrál  již, 

víc  že  nebude  mu  za  obtíž. 

Tu  vSak,  co  das  nechce  mítil 

Náfi  duch  času  —  kouzehiík, 

z  čistá  jasná  stal  se  ~  kapelník. 

Z  jižní  Evropy  i  z  vychodil, 

na  severu,  na  západě 

mohutný  svůj  organ  ladě, 

hřmotně  spustí  —  „národní"! 

Nu,  a  národní,  ty  jaré,  čilé 

byly  Čechu  od  jakživa  milé, 

a  kde  český  muzikant  byl  celý, 

v  partesu  mu  nikdy  nechyběly. 

Ky  tu  div,  že  pri  tom  milém  hlase 

Čech  k  životu  prociť  zase* 

že,  an  „národnosti"  melodie 

hned  co  ranní  rosy  proud  se  lije, 

hned  co  mocných  hromů  řevy  hučí, 

také  Čech,  spokojně  kývaje, 

nohou  bezvolně  takt  dávaje, 

„národní"  si  pod  vous  bručí. 

Svět  se  sice  zase  fantí.  — 

VSak,  jakž  jinak?  CeSi  —  muzikanti 

nejsouce  v  muzice  fu&ařové, 

jako  staří  praktikové 

pozorně  své  pauzy  počítali, 

by,  až  na  ně  přijde  čas, 

dále  hráli  zas, 

by  muziku  nezbryndali. 

Arci(  z  naší  muziky 

dosud  nejde  hřmot  tak  veliký. 

Tu  a  tam  sic  accord  vznikne, 

ale  hned  zas  poumlkne; 

však,  vždyi  ještě  nehrajeme  — 

teprv  „štemujeme". 

Dřív  ntž  v  proud  se  nový  pustíme, 

ješté  „harmon  i"  znáti  musíme. 

Pak  bez  okolků  a  komplimentů 

chopíme  se  zas  svých  instrumentů, 

aby  poznal  svět  našeho  ze  cviku, 

že  Čech  Ješté  tvrdí  muziku"! 

Karel  Adamec, 


67. 

Bonza  ze  Lhoty. 

že  je  v  Čechách  Honzů  tolik  jako  Lhot, 

to  je  píseň  známá  podle  známých  not, 

ale  o  té  Lhotě,  o  tom  Honzovi, 

kteří  na  věky  se  stali  pověstnými, 

přechytrými  nápady  to  svými, 

o  těch  sotva  vám  kdo  něco  vypoví. 

Budu  já  se  tedy,  milé  děti, 

o  to  pokoušeti, 

bych  vám  o  tom  Honzíkovi 

přednesl  dnes  kousek  z  brusu  nový. 

Honza  byl  syn  podruha 

v  Lhotě  u  sedláka  Žaluda, 

a  poněvadž  u  něho  mu  mimo  byt 

přáno  bylo,  aby  se  svým  žaludkem  byl  kvit, 

proto  musii  podstoupit  tu  psotu: 

jezdit  za  sedláka  na  robotu. 

Honza  jezdil  tedy  bez  reptání 

na  robotu  deuně  za  svítání; 

když  pak  večer  domů  př^el, 

častěji  se  mdlobou  svíjel, 

nad  čímž  jeho  žena 

někdy  obměkčena 

přežalostně  plakala; 

někdy  mu  však  také  nadala, 

že  je  lenoch,  že  se  práce  štítí, 

což  prý  nemůže  však  býti. 

A  tak  Honza  ubohý 

musei  druhé  ráno  vždy  zas  na  nohy. 

Jezdi  I  tě  vam  ztrmácený  všecek; 

přece  ale,  že  mu  špatně,  před  ženou  víc  necek, 

až  pak  jednou  časně  zrána 

poděsila  ženu  pádná  rána, 

kterážto  jí  důkaz  dává, 

že  se  muži  síly  neJostává; 

neboť  Honza  takměř  bez  sebe  tu  leží. 

Honza,  který  mohl  válet  skály, 

tón  se  nyní  chuďas  válí! 

Žena  zděšená  hned  pro  faráře  běží, 

prosíc  jej,  by  byl  té  dobroty 

a  šel  k  Honzíkovi  do  Lhoty.  — 

Farář  vyslechnuv  tu  supliku, 

vezme  tabatěrku  z  truhlíku, 

plášť  z  almary,  juchtové  pak  boty 

a  se  ženou  pospíchá  do  Lhoty!  — 

Farář,  aby  působil  naň  zdárné, 

gočne  pěkně  populárně 
Honzovi  se  chovat 
a  jej  k  smrti  takto  připravovat: 
„Milý  Honzo,  tady  v  Lhotě 
žii  jsi  posud  ve  trampotě; 
neb  jsi  býval  denně  na  robotě. 
y  noci  míval  jsi  se  ženou  kruté  boje.  — 
Nu,  což  na  tom!  Až  ted  složíš  kosti  svoje,  — 
a  to  se  ti  může  státi  brzy  dosti,  — 
pak  pocítíš  rajské  blaženosti! 
Tam  na  hoře  není  žádná  žalost; 
tam  jsou  samé  slasti,  samá  radost. 
Tam  nahoře  nezvíš,  co  je  no  ze, 
tam  jíst  budeš  buchty  pouze, 
kdežto  tady  v  Lhotě  leckde  za  rohem 
jídáš  černý  chleb  jeu  s  tvarohem. 
Ambrózii  budeš  píti,  tniňk  to  lepší  piva, 
kdežto  tady  voda  za  podíl  ti  bývá. 
Tam  nahoře  nenadřeš  se  prací, 
nebudeš  tam  dbáti  na  drahotu,  láci; 
pročež  nechť  již  bolesť  oudy  tvoje  drtí, 
pro  to  vše  se,  Honzo,  přece  neboj  smrtil 
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Ale  nmé  se  zdi, 

že  88  mysl  tvá  ^ 

při  té  velké  nádhernosti 

neuspokojila  dosti? 

Xože,  rci  mi,  Honzo,  drahý  synu  I 

jakou  shledáváš  na  sobe  vinu?" 

Otázkn  tu  dal  mu  farář  schválně, 

aby  zvédél,  zda-li  dosti  popnlárné 

na  Honzíka  účinkoval, 

zdaž  jej  dobře  k  smrti  připravoval. 

Pročež  dychtivé  naň  zírá, 

aby  zvědél,  kteraká  jest  jeho  v  ona  slova  víra? 

fioDza  vece:  „Ach  můj  téáiteli  drahocenný! 

jsem(  já  chuďas  —  a  ten  ke  všeinu  je  odsouzený. 

Proto,  drahý  velebníčku, 

nacházím  v  tom  kličku; 

neb  už  napřed,  hlasem  vyšším 

za  fortnon  jak  svatý  Petr  volá,  slyším : 

„Toť  je  práce  všady  I  ~ 

Dobře,  Honzo,  že  jsi  tady! 

Koukni  jenom,  jak  je  mésíc  začouzen  I 

a  přec  zejtra  musí  čistý  vyjit  ven: 

proto  vylešti  ho  čisté,  synku! 

zde  máš  kartáč,  špiritus  a  bílou  hlinku. 

Ale  a<  mu  oko  oevyklubeš! 

Až  s  tou  prací  hotov  budeš, 

potom  naméř  svoje  nohy 

a  ty  hvézdy  zavěš  všecky  do  oblohy  I 

Bej  však  pozor!  Yím,  že  děláš  všecko  rázem, 

mohla  by  ti  některá  snad  spadnout  na  zem.  — 

Ze  je  také  všecky  rozsvítíš, 

jistá  věc.  Vždyť  tomu  rozumíš!" 

Sotva  že  to  všecko  udělám 

a  si  do  postele  ulehám, 

přijde  svatý  Petr  ssase  plný  zlosti: 

9H0DZ0!  toho  hluku  je  už  věru  dosti. 

Slyš,  jak  od  téch  nemluvňátek, 

Bod^ských  to  uevinňátek, 

doráží  ten  břekot  až  do  prostřed  nebe! 
Napomínám  tebe, 
ať  je  brzy  kolébáš 

a  jim  ňákou  píseň  k  uspávání  zazpíváš  I 
í'i'i>  než  usnou,  se  mi  od  nich  nehni, 
pak  si  ale  do  lehkého  mráčku  lehui, 
abys  časné  ráno  mohl  vstáti  zas 
a  ty  všecky  hvězdy  zhas!'' 
Potom     '  ť  í  už  mohu  napřed  vědět  — 
nenechají  mne  tam  ani  chvilku  sedět. 
gHonzoP  bude  to  zas  dále  zníti, 
,hleď,  ať  slunce  pořádné  dnes  svítí! 
^a  ej  hodně  mnoho  oleje, 
a£  se  ten  lid  dole  zahřeje! 
Nezapomeň  také  knot  vytáhnout! !" 
Na  knot  musím  jistě  holou  rukou  sáhnout, 
a  to  napřed  vím, 
že  si  pH  tom  prsty  popálím. 
Když  pak  deště  prorokuje  kalendář, 
zas  na  Honzu  přijde  drkulá^, 
aby  nosil  vodu  do  konví!  — 
Časem  také  ~  tot  se  ví  — 
bode  muset  dělat  Honza  hloupý 
jak  o  překot  z  vody  kroupy. 
Ach!  a  jaký  se  mne  chopí  stesk, 
až  mi  bude  robit  hromobití,  bleskl 
Zkormoucen  též  budu  celej, 
křikne-li  se:  „Honzo,  vítr  dělej! 
Ach!  vždyi  —  nad  foukání  — 
není  >-  kratéjšího  namáhání.  — 
Kdyby    —    takhle    svatý    Petr  —    řekl:    „Foukni 

hned!"  -    • 


ach !  •—  tu  bych  snad  —  nadmul  plíce  —  naposled- 

takhle  —  fouk  ~  fou fou  — * 

A  v  tom  Honza  vyfouk  duši  svou.  — 

Farář,  který  stál  tu  zvědavé, 

poznal,  jak  zná  mluvit  populárně,  makavě. 

Fr.  K.  Drahoňovahý. 


68. 

Na  komando. 

Pěkně  vítám,  moji  zlatí! 
Chci  vám  dnes  tu  dokázati, 
že,  ač  nátury  jsem  české, 
dovedu  přec  poslouchati 
na  komando  praněmecké. 
V  myšlenkách  se  ondy  bera 
po  ulici,  klopím  hlavu, 
v  kteréž  mvšlenka  mně  sterá 
věstí  naši  dávnou  slávu. 
A  tak  v  dumání  se  nořím, 
vřelou  touhou  tou  se  mořím: 
„Kéž  by  tak  ty  naše  ráje, 
naše  krásné  české  kraje, 
jež  Bůh  milostivý  sám 
Cechům  nám  dal  za  podíl, 
by  v  nich  Čech  jen  pěl  a  žil, 
patřily  jen  také  —  •* 

(silně)  „Haplák!« 
zazní  strašně  vedle  mne, 
že  jsem  celý  bez  sebe, 
á  že  nevěda,  co  činím, 
jak  bych  pojednou  byl  jiným, 
postavím  se  do  posice, 
vypnu  prsa,  nadmu  plíce, 
hlava  o  celý  pak  dňm 
vztvčím  výše  k  nebesům. 
Podle  mne  pak  kráčí  dál 
s  plukem  svým  pan  generál.  — 
Sotva  leknutí  se  zbavím, 
jíž  pem  zase  snílkem  pravým. 
Myslím  dále:  „Kéž  by  tak 
bylo  vde  teď  naopak! 
Kéž  by  z  nouze  pošla  hojnost, 
tísni  ustoupila  volnost, 
jistota  pak  byla  v  ruce! 
Kéž  by  CQOsti  vzešly  z  vady, 
nebyly  zde  polorady, 
obrácená  kon  —  " 

„Linksšaut!** 
A  zas  jako  zkoprnělý 
stojím  z^Heknuty  celý. 
Maně  se  mi  hlava  točí, 
an  v  pozadí  zrak  můj  zočí, 
kterak  s  vojskem  v  přísném  řadu 
pan  major  jde  na  parádu.  — 
Záhy  zas  však  v  duši  moji 
davy  myšlének  se  rojí. 
y  minulost  se  dávnou  nesu, 
v  doby  slávy,  blaha,  plesu; 
reky  dávné  budím  v  hrobě, 
činy  slavné  volám  k  sobě 
a  vše,  jak  kdy  v  pravdě  bylo, 
chci,  by  zas  se  objevilo.  — 
Již  mi  obraznost  tu  slouží, 
snáší,  po  čem  duch  můj  touží, 
již  tu  vidím  dávný  čas, 
kdy  svět  celý  ctíval  nás, 
nápadník  kdy  nás  se  bál. 


-5S9^ 


Digitized  by 


Google 


DeUftittMe  i«rioTii4. 


zdaleka  již  utíkal ; 
kdy  netiskla  ňadra  tíseň, 
volné  zněla  čeBká  píseň, 
kdy  se  psalo  bez  obalu, 
bes  želez  a  — 

„Kolbenhochl" 

jako  blesk  mi  vžene  znova 
v  hrdlo  zpět  odvážná  slova, 
y  oku  se  mi  cosi  míhá, 
ruka  se  mi  maně  zdvíhá, 
chtíc,  jak  shora  poručeno, 
hlaveň  zvednout  na  rameno.  — 
Záhy  však  je  po  leknutí 
a  duch  zas  se  v  ráje  nutí; 
prchly  však  už  krásné  zjevy, 
mysl  o  nich  více  neví. 
y  skutečnosti  duch  se  brodí, 
pravdy  po  nivách  mne  vodí, 
naši  dobu  bez  prízr&kft 
ukazuje  mému  zraku, 
yidím,  jak  tu  prozatímní 
divadlo  se  spadnout  strojí, 
vidím,  přítel  jak  intimní 
na  mne  promluvit  se  bojí, 
aby  nepad  v  podezření, 
že  v  něm  lásky  k  tentoc  není, 
Zřím  tu  úřady  i  školy, 
nápisy  i  sou£aí  siné, 
kde  se  píše  v  řeči  jiné, 
než  jak  jazyk  mluvit  volí. 
Vidím,  jak  tu  spisů  stohy 
po  koutech  se  povalují, 
ježto  vesměs  obsabují 
tiskových  pří  protokoly; 
vidím,  jak  se  z  jasná  čistá 
kati  na  mne  diurnista; 
kterak  pólo  v  zlosti,  v  bolu, 
rukou  zadlržev  se  stolu, 
pronést  prípitpk  chci  nový: 
„Sláva  panu  Maře  — " 

„Linksšvenktajchl** 

kdes  tu  kaprál  komanduje, 
z  myšlení  mne  vyburcuje. 
Já  pak  co  nováček  pravý, 
důvtipné  nad  míru  hlavy, 
na  patě  se  rychle  točím, 
v  levo  s  rekruty  též  bočím. 
Když  se  pak  zas  zpamatuji, 
v  duchu  ještě  opakuji, 
což  se  často  nahodí: 
„Sláva  také  Bacho  — ** 
„Haltl« 

tak  mi  zhurta  zahřmí  v  uši, 
že  mám  v  sobě  malou  duši; 
na  to  ale  jako  hrad, 
zůstanu  v£ai  rovně  stát. 
Při  tom  sotva  dýchám  strachem; 
neb  se  mohu  zalknout  prachem, 
který  páni  kyrysníci 
spůBobíli  na  ulici. 
Zotaviv  se  v  krátké  době, 
takto  pravím  potom  k  sobě: 
^Marné  všecko  namáhání  I 
Neb  mne  z  myšlenek  vyhání 
každou  chvíli  jakés :  Stůj  1 
Je  to  věru  s  námi  bída: 
není  kůrka,  není  střída,  — 
Bože,  Bože  pomi  — ^ 


^       „Marši** 
No,  to4  na  mou  milou  k  zlosti  I 
Mám  už  toho  do  sytosti. 

(Pozdraviv  po   vojansku,    odměřeným  krokem  od- 
chází.) 

E.  Zungd, 


70. 

Obrana  mužského  p&hlavi. 

Dovolte  mně  mluvit,  prosím, 

a£  ulevím    srdci  dnes! 

yšady,  kam  se  krokem  nosím, 

kde  se  odbývá  nějaký  ples, 

jediný  jen  slyšet  hlas, 

a  ten  tupí,  haní  nás; 

všady  ze  všech  ústek  ženských 

vycháizí  jen  obrana; 

však  z  těch  řečí  safienských 

kouká  jenom  —  mužských  pohana! 

Co  si  to  jen  usmyslily 

v  prakaždinké  besedě, 

bránit  se  a  ze  vší  síly 

zatápět  nám  na  ledě? I 

Proč  se  brání?  co  proti  nám  mají? 

Vždyť  jim  pranic  neberem! 

yímť  já,  vím,  že  jen  se  vychloubají, 

že  jdou  na  nás  mužské  s  keserem. 

yždyť  je  ctíme,  milujeme, 

vždyť  jim  každé  přáni  s  očí  čteme, 

a  to  je  jim  pouhé  nict 

Co  pak  chtějí  ještě  víc? 

Ano,  pokořit  nás,  vládnout  námi, 

to  však  se  Vám  nepodaří,  milé  dámy  II 

My!  my  se  vám  nedáme, 

vlády  ženské  neznáme; 

byste  panovnicemi  se  staly, 

teprve  byste  nám  toho  daly! 

Na  nás  chyby  haníte,  — 

samy  o  svých  nevíte? 

Vy  jich  máte  dost  a  dosti, 

skoro  více  nežli  cností. 

Abych  v>počeť  je  po  pořádku, 

počnu  hnedle  od  začátku. 

Už  to  věčné  vyzvánění,' 

že  jste  krásné  pokolení! 

Proč  ne  ženské  pohlaví? 

Tu  se  věru  rozum  zastaví. 

My  se  mužskými  jen  zveme; 

vám  je  málo  ženskou  slout? 

Račte  jenom  nahlédnout, 

v  starém  zákoně  jak  čteme! 

Nestojí  tam,  Bůh  že  učinil 

ošklivce  a  krasotinku, 

nýbrž  že  si  umínil 

stvořit  muže  a  pak  žínku. 

K  čemu  tedy  ono  vyzvánění, 

že  jste  krásné  pokolení? 

Tím  nám  nedokážete  nic  více, 

než  jen  —  že  jste  chlubné  plíce. 

Já  vám  krásy  neupírám; 

sám  rád  v  pěkné  očko  zírám, 

s  líčkem  hezkým  rád  se  pobavím  — 

co  je  krása,  vím  a  krásu  ctím. 

Ale  takhle  —  stále  nám  to  cpát, 

což  to  jiného,  než  námi  pohraat? 

Pak  li  od  yás  nic  jiného  slyšet  není, 

leč  to,  že  jste  krásné  pokolení, 
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tím  nám  chcete  říci, 

že  jsme  mužští  sami  šerednící. 

Prosím  Vás,  už  přestaňte  s  tou  hanou  I 

Což  Yy  mite  krásu  zpachtovanou? 

Jsme  li  tak  my  mužští  škaredí, 

proč  se  mnohá  dívka  do  nás  zahledí 

a  proč  klopí  očinka, 

stranou  vzdychnouc:  „Hoch  jak  panenka  i** 

Hledtel  tut  musíte  uznat  samy, 

že  tu  krásu  máme  na  polovic  s  Vámi. 

Díme-li:  „Jste  pokolení  slabé,^ 

ajl  tu  mnohým  mozečkem  to  dlabe. 

Myslíte-li,  že  jste  silné, 

véru  domnéní  to  mylné! 

Že  podvedl  Evu  v  ráji  had, 

čí  to  slabost,  ne-li  její? 

Vědouc,   že  se  v  ní  co  ženě  síly  krejí, 

mohla  říznout  mu  pár  pukrlat, 

a  odbýt  jej  slovy:  .Pane  hádku! 

nasládne  mi  po  jablátku, 

já  jsem  žena  —  já  jsem  já, 

žena  sebe  dobře  znát" 

By  tak  byla  udélala, 

rely  svět  by  byla  zachovala. 

Ovšem  že  jste  h'dy  na  to  nejvíce, 

že  ji  had  sveď,  a  ne  hadice ; 

kde  však,  prosím,  stojí  psáno, 

ie  to  jtfm*^  byl,  že  ne  samice?!  — 

Rády  se  Vy  také  vychloubáte, 

I  útrpnosti  jenom  že  se  provdáváte. 

„Jinochu  jen  z  útrpnosti 

přeje  dívka  náchylnosti, 

z  náchylnosti  roky  své.** 

Tak  to  ěastěji  už  povídaly. 

Ano,  ano!  že  Vám  hráli. 

Což  to,  chlubné  dívky,  nevíte, 

jak  se  ea  mužskými  honíte?! 

Zpomeňte  si  jenom,  v  masopustě 

když  tak  bývá  sňatků  hustě, 

když  Vám  běží  na  půl  kopy  let, 

a  Vy  nechcete  zbýt  na  ocet,   • 

jakých  je  tu  chvatů,  sháněk, 

byste  přišly  pod  čepec, 

jak  si  dáte  hádat  od  cikánek, 

přyde-li  přec  pro  Vás  milenec. 

Známo  vám,  že  není-li  to  hned, 

nevdáte  se  potom  ani  za  sto  let. 

A  to  vdáváte  se  z  útrpnosti? 

Aj,  toi  k  smíchu,  ne-li  právě  k  zlosti  | 

Haníte  též  naše  fraky: 

nVpředu  nic  a  vzadu  nic!" 

Vyhlížíme  prý  v  tom  jako  straky. 

Uáetřte  si,  prosím,  radě)'  plic! 

Ptám  se  Vás  jen,  kdo  Vám  řek*, 

že  jsou  naše  rraky  v  pravdě  naét? 

Což  vám  neznámo,  že  přešlý  věk 

z  francouzské  ie  upek*  kaše, 

že  k  nám  přišly  přes  hranice, 

že  je  trpíme  jen,  a  nic  vlče, 

že  se  dočká  mnohý  z  nás  — 

ba  že  blízkým  už  ten  čas  — 

kde  se  bude  ukazovat  proutíčkem 

frak  co  starožitnost  za  sklíčkem, 

že  přichází,  ai  tak  díme, 

cizinský  kroj  ke  zmaru, 

že  si  všichni  pořídíme 

klobouk  slovanský  a  čamarn? 

My  prý  máme :  vpředu  nic  a  vzadu  nic. 

Za  to  máte  Vy  zas  toho  víc! 

Rcete,  nač  ty  z  Francouz,  z  Němec  hračky, 


slovanské-li  máte  šněrovačky, 

k  čemu  jsou  ty  krinoliny, 

z  železa  a  drátů  kuty, 

k  čemu  ty  pamelahuty 

a  ten  všeliký  tret  jiný? 

Protí  zimě  ?  —  jisté  ne !  — 

pod  ně  lehce  vítr  fučí; 

proti  horku?  —  také  nel  — 

vždyť  U  tíže  Vás  jen  mučí  1 

Či  je  máte  pro  okrasu? 

Slvšte  jenom  sterých  hlasů, 

jak  si  v  koutku  povídají  — 

a  ty  hlasy  pravdu  mají  — 

že  v  tom  vyhlížíte  jako  —  flašky! 

Žádné  žerty  ~  žádUié  frašky! 

Poslechněte  jejich  grunt : 

Pamelahut,  to  je  čpunt, 

tílko  ouzce  šněrované, 

to  je  flašky  hrdlo  vystrouhané, 

a  pak  krinolina,  ta  rozháůka, 

to  je  hotová  od  flašky  baňka! 

Ted  to  tedy,  sestřičky,  už  víte, 

jak  v  tom  cizém  kroji  vyhlížíte! 

Díteli,  že  nelze  pochopiti, 

kterak  mužský  může  panem  býti, 

zpomeňte  si  jen  na  škola 

a  na  první  kapitola 

z  historie  biblické, 

tam  to  máte  celičké: 

„Evo!  poslušná  bud  maži  svéma, 

a  on  bude  panovati  nad  teboa!^ 

To  psal  Mojžíš  sám  —  a  jemu 

dáte,  tuším,  víru  svou! 

Či  snad  v  tom  je  uzel  hádky, 

že  jste  sformovány  z  lepší  látky, 

my  žes  hlíny  jsmejeo,  aVy  i kosti?  — 

Ale  z  čí  pak?  -  Z  naší!  Na  tommljte  dosti. 

A  že  svěakem  býti  nesmíte, 

tomu  se  tak  divíte? 

Aj,  vždyť  musí  svědek  zamknoat  luby, 

mlčet  jako  němý  paragraf. 

Vy  však,  byť  Vám  i  zašili  huby, 

jste  jen  přece  živý  telegraf! 

Pravíte,  že  mužové  jsou  hlavy  tvrdé, 

nepovolné,  neústupné,  hrdé: 

za  to  jste  Vy  měkké  dost, 

bych  tak  řekl:  samá  citlivosti 

Má-li  některá  milého  ráda, 

přijde-li  však  jinÝ  v  lásce  hrdina 

a  ji  o  trochu  té  lásky  žádá, 

co  činí  ta  dívka  nevinná? 

Nemůže  tak  tvrdá  být, 

s  prázdnem  by  mu  dala  odejít: 

nejprv  ho  jen  polituje, 

potom  trochu  povzdychuje, 

potom  se  už  přibližige, 

troďiu  se  mu  nakloňuje, 

potom  trochu  poceloije, 

potom  trochu  pomiluje, 

pak  se  celá  do  něj  zamilige  — 

a  ten  první  milý, 

aniž  chudák  o  těch  pletkách  čuje, 

dostane  v  nejblaženější  chvíli 

jednoduše  kvinde, 

by  si  hledal  štěstí  jinde. 

Milenka  pak  milcge  zas  dál, 

by  se  hodný  počet  hochů  vystřídal, 

a  než  minoa  čtyry  neděle, 

má  už  milých  přes  půl  mandele. 

Důkaz  to  až  pHUš  makavý. 
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že  tak  tvrdé  nejste  jako  my, 

již  JBme  nepovolni,  neústupní  v  lásce, 

věčně  věrni  jediné  jen  krásce  I 

Když  jsme  už  ten  cit  tak  prošli, 

což  abychom  také  k  vtipu  došli? 

Vtipu,  to  je  pravda,  dosti  máte ; 

na  tom  Vy  si  také  zakládáte! 

Ale  k  čemu? 

K  něčemu  snad  prospěšnému? 

Ano,  ano, 

povídáno!  — 

Takhle  muže  za  nos  tahat, 

hluboko  ^im  v  kapsy  sabat, 

malovat  jim  bulíky, 

gordické  plést  uzlíky, 

naučit  je  bumbat  vodu, 

denně  honit  novou  modu, 

umazávat  stovkám  nuly, 

aby  tuze  netloustnuly, 

na  svou  stranu  vábit  sluhy, 

u  židáků  hezky  nóbl  dělat  dluhy, 

v  lásce  kolik  várek  vařit, 

na  svou  kapsu  hospodařit  — 

k  tomu  máte  vtipu  dost,  —- 

děkuju  však  za  tu  cnost! 

Co  se  učenosti  týče, 

k  té  Vy  máte  ovšem  klíče, 

ani  sam^  nevíte, 

mnoho-li  už  umíte! 

Chodit  pěkně  do  salonů, 

slavnou  stavět  primadonnu, 

bolně  vzdychat,  sladce  hledět, 

podle  galanthomu  sedět, 

pěkná  dělat  pnkrlátka, 

něžné  papat  cukrlátka, 

klasické  číst  autory, 

míchat  8  slupkou  brambory, 

o  tom,  jak  se  sukně  šijí, 

odříkávat  theorii, 

cizí  řečí  pohovořit, 

v  kanape  se  volně  bořit, 

operetní  kousky  zpívat, 

vkusně  podle  mody  zívat, 

trochu  hrát  si  na  koketku, 

vlastenectví  nemít  špetku  — 

ba,  Vy  ani  samy  nevíte, 

mnoho-li  už  umíte! 

Ještě  zbývá  mi,  se  ohraditi 

proti  chloubě  bezpodstatné, 

v  níž  jste  ráčily  si  dovoliti 

pohaněti  celé  mužstvo  statné, 

že  prý,  má-ii  z  nezdárného  synka 

něco  moudrého  přec  být, 

dřív  se  mu  jest  oženit, 

by  mu  neučená  žínka 

narovnala  pomattnou  hlavu, 

co  muž  žádný  nebyl  v  stavu. 

V  tomto  hlavy  narovnání 

vězí  hrozná  závada: 

oženit  se,  to  je,  milí  páni, 

dostat  metlu  na  záda; 

nebof  žena  bývá  hezká  metla, 

bý?á  malovaný  karabáč, 

kterýž  zloba  z  dlouhé  chvíle  spletla, 

by  nám  smích  náš  proměnila  v  plá(^. 

Ženušku  kdo  ostrou  dostane, 

bud  si  básníkem  i  blouznivým, 

na  mou  milou,  záhy  se  stane 

prozaikem  hrozně  střízlivým.  — 

A  tak,  moje  milé  dámy. 


škodíváte  sobě  samy, 

tepete  se  svojím  bičíkem, 

neprospějete  si  tím  svým  povykem; 

proto  raděj'  ustaňte 

s  těmi  prožluklými  obranami 

a  nás  mužských  nehaůte  — 

těžko,  věru,  bojovati  s  námil 

My  jsme  sice  dobráci, 

máme  Vás  až  příliš  rádi, 

lásku  naši  k  Vám  nic  neochladí, 

ač  se  nám  to  špatoě  odplácí; 

pak-li  nás  v^k  dopálíte, 

potom,  přisám  Perun!  teprv  zvíte: 

Zastavíme  všecky  bály, 

zavrť  m  divadla  i  sály, 

nebudem  psát  romány, 

zahrajem  si  na  pány, 

nikdo  Vás  pak  nepolíbí, 

nikdo  srdce  své  Vám  nezaslíbí, 

žádný  z  nás  se  v  rozhorlení 

Vám  truc  na  truc  neožení, 

vdavkám  odzvoníme  hrany, 

zůstanou  z  Vás  staré  panny,  — 

prohlásíme  věčné  boje 

proti  Vám  a  bez  pokoje 

budem  hřmít  až  zvítězíme, 

až  Vás  všecky  pokoříme 

a  svou  pomstil  nasytíme. 

Nuže,  co  se  stane,  všecky  víte, 

pak- li  si  nás  rozkmotříte, 

proto  raděj'  zanechte  již  hany, 

odřekněte  stálé  proti  mnžftm  se  obrany  I 

Co  se  Vás  však  vůbec  dotýče, 

my  nechceme  dělat  buřiče  — 

já  za  celý  mužský  voj 

hlasu ju  hned  za  pokoj!  — 

Ano!  —  my  hlasujem  za  pokoj! 

Vojt.  M.  F.  Bélohrobslii 
70. 

Vysloužilec. 

(Pokračování  deklamace  „Na  komando".) 

Když  jsem  to  už  jednou  slíbil, 

že  zas  budu  vypravovat, 

chci  dnes  slovu  svému  dostát; 

a  že  vám  se  tenkrát  líbil 

každý  felcůk,  jejž  jsem  vám 

vypravoval,  proto  dám 

k  lepšímu  zas  něco  nového, 

ale  strašného.  — 

Když  jsme  táhli  na  Francouze, 

to  jsem  vystál  krutě  nouze; 

nemyslete,  že  snad  blábolím! 

Svatá  pravda  vše  je,  co  vám  vypovím  I 

Já  stál  na  ztracené  vartě; 

to  je  tak,  jak  sedma  v  kartě, 

již  i  osma  může  přebít. 

Tam  se  dávají  též  udatní  jen  lidi, 

neb  to  každý  na  své  vlastní  oči  vidi, 

že  ho  tam  jen  proto  postavili, 

aby  nepřítele  obelstili, 

on  sám  že  však  bube  svatě  zabit. 

Stojím  vám  tam  tedy,  přemýšleje, 

kdo  as  bude  mne  chtít  zastati 

ze  všech  starých  těch  kaprálů 

a  kdo  k  mému  panu  generálu 

bude  asi  své  šlépěje, 

jako  jsem  to  posud  čioil,  šlapati. 
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až  jík  bnda  y  onom  světe 
v  Talethouze  na  vedetě. 
V  tom  se  šest  Francouzů  žene 
zrovna  na  mne,  jen  což  děiádl 
Já  si  myslím:  „Milý  Jenel 
lacino  artíi  život  nedáš." 
Zhurta  odhodím  svon  čiku, 
též  se  Bprostím  svého  fraku, 
a  pak  B  myslí  odhodlanou 
▼lesu   v  převeliký  ker. 
^Toť  bj  musela  mít  kuráž  osedlanou 
ta  prachsakulenská  zbéř, 
kdyby  za  mnou  chtěla  lézti 
a  mne  z  keře  ven  vyvésti."  — 
Zatím,  co  se  mi  to  v  hlavě  vize, 
pi-ickázeji  ooi  blíž  a  blíže, 
až  pak  u  samého  keře 
státi  TÍdim  své  soupeře. 
Ti  Tám  hnedle  začnou  volat,  syčet, 
po  francoQzsku  na  mne  křičet, 
abych  —  čemu  jsem  též  rozumněl  — 
z  keře  s  nimi  na  cestu  se  měl. 
Já  Tgak  ležel  jako  dřevo. 
Oni  poénou  tedy  v  právo,  v  levo 
do  těla  mi  píchat  víc  a  víc  — 
a  já  přece  pořád  ještě  nic. 
Najednou  tu  jeden  z  francouzských  téch  soků 
počne  mířit  k  mému  oku. 
Cekám,  co  se  dít  má  medle? 
a  on  píchne  —  ale  vedle!  — 
Na  to  jsem  se  vám  tak  rozhořčil, 
že  jsem  rychle  z  keře  vyskočil. 
:.Tak  vy  tak?!  zavolám  divým  hlasem •, 
jak  bych  posedlý  byl  ďasem; 
,tak  vy  píchat  do  očí?! 
NeTÍte,  že  vyskočí 
a  že  mohn  oslepnout? 
Maite  před  sebou  mít  Ďákou  žplechtu? 
Já  jsem  Janek,  přítel  Svarcinberka, 
ale  žádná  vadě  herka.  — 
To  je  proti  všemu  felkrrechtul**  — 
Oni  se  mne  vám  tak  ulekli, 
že  by  byli  rádi  utekli, 
ale  strachy  nemohli  se  ani  hnout. 
Já  váak  použil  jsem  jejich  strachu, 
popadnu  svůj  kvér  a  čáku, 
Tezma  nohy  na  ramena, 
a  pak  utíkám  jak  štvaná  fena, 
až  se  octnu  za  regmeutem  vzadu 
a  svých  milých  kamarádů. 
V  tom  se  komanduje:  „Halt!'' 
Všickol  zůttanou  hned  stát, 
to  se  rozumí,  já  taky.  — 
Stáli  jsme  jak  černé  mraky. 
J&k  to  uslyšel  pan  generál, 

hned  mne  k  sobě  zavolal 

a  pak  pravil:  „Majne  líbe  Janek,  du  bist  majne  štáb, 

dafír  solst  du  habn  glajch  feláb." 

Jako  že  jsem  jeho  pravá  ruka, 

abych  prý  si  prohlédnout  šel  domů  luka. 

Já  jsem  mu  co  iiejvroucněji  poděkoval 

a  na  to  hned  domů  mašíroval. 

By  lot  mi  už  zotavení  třeba; 

něhot  stále  v  boji  jíst  jru  chleba, 

to  člověka  tak  ztrmácí, 

že  se  časem  jako  psďez  skácí. 

Přijdu  domů  i  s  folábem. 

Tam  mne  chtěli  udělati  drábem, 

a  já  jsem  to  také  přijmul  už, 

ba  i  krartýr  jsem  si  najmul  jako  řádný  muž; 


avšak  tu  se  opět  něco  stalo  — 

nelhu  vám  ani  dost  málo. 

Sedím  při  obědě  a  jím  kaši, 

kterou  poslali  mně  naši, 

když  tu  přijde  z  pošty  paní, 

nesoucí  mně  v  ruce  psaní. 

Já  to  vezmu,  čtu  a  trnu: 

„Majne  líbe  Janek!  Lajpcik  čito,  citol^ 

Já,  jak  by  mi  kradli  žito, 

praštím  Ižicí,  ren  se  hrnu, 

ani  jsem  tu  kaši  nedojed, 

a  ten  tam  jsem,  jakby  smet! 

línal  jsem  se  vám  jako  vzteklý, 

celé  řeky  potu  se  mne  tekly, 

tak  že  třikrát  jsem  je  musel  ph^plavati, 

ch*ěl-li  jsem  se  k  Lápciku  dostati. 

Však  to  od  nás  je  dost  hezký  kousek  cesty, 

asi  pět  set  mil,  ua  to  bych  hned  se  vsadil.  — 

Já  však  letěl  vesniceíri,  městy, 

a  za  dva  dui  jsem  to  vše  urazil!  -^ 

P.-*n  generál  jak  mne  zahlídnul, 

8  radostí  mne  přivítal, 

do  stauu  bych  šel,  mne  vybiJLul, 

a  pak  mi  tam  povídal: 

„Majne  líbe  Janek,  já  tě  tu  chci  mít, 

bychom  spo  u  mohli  zas  do  boje  jit; 

já  vím,  že  ty  nepříteli  nejvíc  dáŠ, 

neb  ty,  co  je  „pcfel",  nejlíp  zuáš.** 

Já  mu  za  důvěru  poděkoval, 

a  pak  jsem  se  chystal  k  boji. 

Jak  jsem  hrdinsky  se  vždycky  choval, 

to  jsem  vám  už,  drazí  moji, 

několikrát  vypravoval. 

Teukrát  jsem  však  dobojoval! 

Ted  abych  ku  konci  žití  svého 

mohl  sobe  odpočinout  a  se  zotavit, 

zvolili  jsou  mne  za  ponocného, 

a  já  mohu  spokojeně  žít. 

U  nás  mají  mue  teď  všickni  rádi, 

ceU  ves  jsme  samí  kamarádi; 

já  jim  vypravuji,  co  jsem  zažil, 

kterak  si  mne  pau  generál  vážil, 

každý  upře  na  mne  svojp  zraky^ 

každý  svaté  pravdě  naslouchá 

každý  mne  rád  poslouchá, 

a  jak  vidím  —  viďte,  že  vy  taky? 

if.  Přerhof. 
71. 

Povidla. 
(Zvon  na  ruby.) 

Vsaďte  kotel  do  kotliuy, 

prv  jej  čistě  vyprašte, 

nelitujíc  vůkol  hlíny 

škláby  dobře  zamažte; 

přele  vším  pak  dřív 

naloupejte  sliv, 

co  nám  od  sušírny  zbudou, 

povidla  se  dělat  budou! 
Jak  nepatrně  ze  země 
vše  lahůdky  nám  vykvetají, 
a  pracujera-li  upřímně, 
nám  mnohé  nouzi  výhoRt  dají; 
co  druhdy  vozili  jen  z  ráje 
a  vykládali  skvostný  trb, 
to  nyní  v  našich  Čechách  zraje 
a  zdárnosti  své  staví  vrch. 
Již  darmo  hesperský  se  pyšní 
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a  maloftsiatský  břeh» 
již  máme  jablek,  sliv  i  višní, 
již  došlo  Yšecko  našich  střech. 
Honem  vylupnjte  všecky  1 
Ať  to  kotli  neškodí, 
dejte  pozor,  ai  se  pecky 
do  výlapkA  nehodí; 
neb  dost  malý  střep 
snadno  bade  hřeb, 
Y  míchání  pak  krutém  viru 
může  yyrýt  v  mědi  dira. 
Zde  jádro  sadař  starostlivý 
do  lAna  země  pochová 
a  doufá  z  něho  Časem  slivy 
a  pečlivé  ho  uchová; 
v  čas  vedra  vezme  kropenici, 
hned  vláhu  mírnou  uvodí, 
a  příval  škodný  na  štěpnici 
zas  skrze  stroužky  vyvodí, 
a  hmyzu  zlému  smrtí  hrozí, 
jenž  mu  se  staví  naproti, 
sad  svAj  si  kolem  oplotí, 
by  mu  tam  nešly  mlsné  kozy. 
Do  kotliny  přikládejte, 
však  ať  na  dně  nepřilne, 
k  míchání  se  chotně  mějte, 
je  to  k  škváru  náchylné; 
pozor  na  oči, 
ať  to  neskočí, 
obraťte  se  raděj  stranou, 
majíc  oudy  pod  ochranou. 
Když  povětří  se  blíži  chladné 
a  podzim  sklad  svAj  rozváže, 
prv  nežli  všecko  listí  svadne 
a  než  se  mrazík  okáže, 
tu  štěpař  stromky  ob  ryje 
a  slámou  vAkol  obváže, 
neb  když  pak  později  sníh  padne 
a  píci  všecku  přikryje, 
pak  slídí  zajíc  rychlonohý, 
kde  v  plotě  priichod  prohlíže, 
a  najde-li  strom  přeubohý, 
hned  kAru  vAkol  ohryže 
Nyní  převařené  břečky 
do  uenáčA  vyložte! 
neb  tu  máme  ještě  bečky, 
znenáhla  zas  přiložte; 
když  se  přihodí 
a  kouř  odvodí, 
nasypte  zas  nové  slivy, 
na  vše  jsouce  pozorlivy. 
Vše  se  postrádá,  jaro  voní, 
léto  žně  a  zima  podzim  houí; 
to  je  drsnaté,  to  zas  hladké, 
to  je  navinnlé  a  to  sladké. 
Drobet  líbezné,  drobet  perné, 
po  bílém  pak  přijdo  opět  Č(  riié 
Tamhle  roste  blén  a  zde  kutí, 
po  strašlivé  bouři  slunce  svítí. 
Mladost  rychlá  co  srnka  skáče, 
muž  se  umem  řídí,  sešlost  pláče. 
Horko  nadýmá,  zima  chvěje, 
hle,  tak  se  to  na  tom  světě  dčjp! 
Co  se  peče,  neuteče, 
stejné  zvolna  míchejte! 
a  když  se  to  povypeče, 
tedy  z  hrnců  dolojte; 
jen  již  nespěšte 
a  se  potěšte, 


všecko  svou  si  chytrost  hledá, 

již  to  mnoho  práce  nedá. 
I  jsouce  T  sadě  pozorlivi 
na  zdárnost  též  i  na  pohromu, 
shledáme,  že  z  předrahé  slivy 
nic  od  ovoce  ani  stromu^ 
se  v  ničem  nikdy  nezmaří, 
neb  zdárné,  to  se  usuší, 
tu  povidel  zas  navaří, 
a  co  se  tuze  poruší, 
to  rozhmoždí  se  v  míchanice 
a  bude  z  toho  slivovice. 
I  otažme  se  mistrů  slavných, 
co  nářadí  nám  preúpravných 
přešťastnou  rukou  vystrouží, 
co  za  dřevo  jim  poslouží? 
Kdo  sčítá  těchto  stromů  plody? 
Kdo  jejich  sladkost,  jejich  zrůst? 
Kde  bez  nich  skonají  se  hody, 
kde  jaký  kvas  a  masopust? 
Ba  věru,  žádné  posvícení 
bez  našich  švestek  nikde  není! 

Když  se  zatím  volně  hněte, 

až  se  prudkost  usadí, 

hřbílko  z  kotle  vytáhněte, 

ukliďte  vše  nářadí; 

a  když  vychladne 

těsto  přesladné, 

pak  nám  bude  chvála  vzdána  — 

povidla  jsou  udělána! 

Těnceslav  (Sfyboda?;. 

72. 

Nehoda. 

Moji  drazí !  Dnes  je  se  mnou  amen  — 

dnes  mi  nemožno  se  pokusit 

ua  prsou  —  jak  by  mi  ležel  kámen,  — 
ka-štji  stra-šný  chce  mě  zadusiti 
Nehodil!  Humoru  měl  bych  fůru, 
zvláště  pak  jsem  k  chvále  vyložen, 
tak  že  bych  dnes  doved  řezat  kuru 
každé  hu-hu  —  (kašle)  už  jsem  přemožen!  — 
Nemít  kašel  —  ty  můj  Bože ! 
to  byste  se  koukali: 
jaké  by  se  dnes  elóže 
na  vás  jen  jen  sypaly ! 
Jak  bycb  vynes'  naše  krásotinky 
od  t^ch  vleček  ach  až  ku  hvězdám: 
jaké  to  z  nich  budou  hospodinky. 
jaké  Gracchy  odchovají  nám!       * 
jak  se  honosí  jen  mateřštinou, 
nadšeně  se  k  matce  vlasti  vinou, 
jak  jsou  prosty  pýchy  —  marnivosti, 

(kašle) 
no.  s  tím  kašlem,  toté  věru  k  zlosti !-- 
Už  to  nejde  !  věčně  věků  v  škoda  I 
Páni  —  to  by  byla  regrace, 
to  by  byla  na  váš  mlejnek  voda, 
až  l«jch  nf*m  tak  přines'  ovace!! 
až  bych  chválil:  —  cilindry  a  fraky, 
jimiž  nahražujem  čamaru, 
uHši  černohorskou  chrabrost  taky, 
která  zmůže  každou . —  cigáru  — 
zvláště  pak  tu  naši  mládež  čilou, 
kterak  se  vší  ducha  svého  silou 
rázné  v  před,  a  výše  nad  blankyt!  — 
(kašle)  hloupý  kašel !  Ten  mne  zase  chyt ! 
Kád  bych  ňáké  panegyrikom 
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Těnoval  též  pá&ům  básnik&m, 
literátům,  žurnalist&m, 
recensentům,  humoristům  — 
a  jak  se  ty  hvězdy  rozličné 
všecky  vándy  jmenují, 
ježto  na  národa  roli  dědičné 
▼  potu  tT&ře  perem  pracují! 
Jaký  duch  to  l&skT  jimi  vládne, 
jaká  mezi  nimi  jednota  1  ^ 

Nikde  domýšlivost,  sváVy  iádné 

(kašle)  čertův  kaSel,  teu  mnou  drkotá. 

A  což  naší  šlechtě  české, 

té  bych  teprv  zvedl  kakady, 

hlásaje,  kterak  jsou  hezké 

její  koně,  psi  a  zahrady,  ~ 

au  bych  Hk\  že  dané  sliby 

nejsou  více  její  staré  chyby, 

ie  je  hodná  věkoslavných  předků. 

že  má  cnosti  stokrát  víc  než  statků, 

ano  že  se  neštítí  už  lidu  — 

(kašle)  čertův  kašel,  to  sním  mám  dnes  bídu! 

Holla !  ještě  mi  cos  připadlo ! 

Vždyť  my  máme  také  divadlo! 

Divadlo  a  výbory, 

tyto  sláry  naší  podpory  — 

k  tomu  ještě  herecké  ty  síly, 

ježto  snahou  pana  rcgisseura 

povolání  své  tak  pochopily, 

že  znaj^  hráti  zcela  bez  soufleura, 

taV  že  sama  naše  kritika  -^  — 

(kašle)  zas  mne  kašel  zajiká! 

konečně  pak  vzal  bych  do  parády 

politický  ten  náš  apparát, 

zabubnoval  slavné  interády, 

jak  bych  právě  děhl  doktorát, 

a  pak  začal  chválit  šmahem 

předrahou  tu  naši  svobodu, 

o  závod  jak  s  naším  hmotným  blahem 

roste,  kvete  všemu  národu  — 

jako  ten  heřmánek  na  úhoru 

(kašle)  teď  je  konec,  teď  mám  po  humoru! 

Karel  Túnia, 


73. 

D  r  O  t  a  r. 

U  silnice  kaple  stála, 

Bůh  ví,  kde  se  tady  vzala; 

do  ní  chodil,  jak  je  zvyk, 

každého  dne  drátenik, 

a  ten  prosil  svatou  Uátu: 

Dej  mi  padesát  dukátů, 

neb  bych  rád  své  milé  matce 

pomohl  zas  k  nové  chatce. 

Uvaž,  co  mne  k  tomu  nutí: 

náš  barák  je  na  spadnutí. 

Kromě  toho,  svatá  Uáto, 

prosím  poníženě  za  to, 

by  jich  bylo  akorát 

rovným  počtem  padesát, 

jinač  bych  je  nepřijal. 

Takto  se  ržiy  modlíval 

v  kapli  u  světice 

drolar  ze  StoJice. 

Avšak  ač  tam  chodil  každý  deo, 

přece  nebyl  posud  vyslyšen, 

neboť  svatá  Háta  po  ten  čas 

pokládala  vše  za  pouhý  špás. 

Jednou  ale  za  svítání 


padl  v  kapli  z  nenadání 

vak  8  penězi  z  okenice 

drotaroTi  do  čepice. 

Konečně  ho  přeci  mám, 

zvolal  zrovna  u  oltáře, 

až  se  mu  nafoukly  tváře, 

za  to  ti  na  svíčku  dám. 

Ka  to  počítat  se  jal: 

Jeden,  dva,  tři  a  tak  dál  — 

avšak  náhle  zůstal  stát, 

neboť  lesklých  žluťáků 

napočítal  ve  vaku 

bez  jednoho  padesát. 

Drotar  trochu  pohoršen, 

že  je  vlastně  ošizen, 

ohlížel  se  sem  a  tam, 

je-li  v  kapli  sám  a  sám, 

na  to  rychle  jako  střela 

odpaloval  od  kostela. 

Sotva  uběh  však  sto  kroků, 

stál  mu  člověk  udýchaný, 

jak  86  zdálo,  polekaný 

8  velkou  holí  podle  boku. 

A  ten  pravil:  Janku  milý, 

dej  sem  peníze  v  tu  chvíli 

Hodilť  jsem  je  z  okenice 

do  tvé  chlupaté  čepice, 

protože  jsem  za  to  měl, 

jak  jsi  v  kapli  pověděl, 

že  jen  tehdáž  budeš  brát,- 

bude  li  jich  padesát 

Ted  je  pěkně  vydej  hned, 

sic  ti  namaloju  hřbet 

Avšak  Janko  beze  strachu 

řekl  na  to :  Milý  brachu, 

nekoukám  já  na  zlatku; 

co  jsem  dostal,  to  jsem  vzal. 

Na  fo  ale  rychle  přál: 

Však  vak  není  za  fntku! 

Proto  ale  chceš  li  přec, 

aby  se  ta  celá  věc 

mohla  práTuě  rozhodnout; 

půjdem  před  atoliční  soud. 

Dřív  si  jenom  dojdu  pro  boty, 

knjdu  a  sváteční  kalhoty, 

bych  ee  slušně,  jak  má  být, 

mohl  před  soud  postavit. 

Avšak  Jankovi  se  průvodčí 

jako  liška  vysmál  do  očí. 

To  je  tedy,  co  té  bolí? 

Myslíš,  že  mám  cucky  v  hlavě, 

bych  tě  přes  hory  a  doly 

nechal  prásknout  ve  vší  slávě? 

Já  řku  ale,  milý  hochu, 

spletl  jsi  si  koncept  trochu, 

neboť  odsud  hezky  dolů 

povandrujem  k  soudu  spolu. 

Kajdu  a  ten  celý  krám 

půjčím  já  ti  zatím  sám. 

Drotar  Janko  pravil  na  to: 

Děkuji  ti,  bratře  za  to; 

přijímám  tvou  dobrou  radu, 

budem  tak  dřív  na  ouřadu. 

Sotva  Janko  dostal  boty, 

kamizolu  a  kalhoty, 

tak  že  jako  étORr  vypadal, 

s  průvodčím  svým  na  cestu  se  dal. 

Na  to  v  malé  chvíli  spolu 

přišli  ku  soudnímu  stolu. 

Soudc'>  němý  jako  štika 
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výslech  nejdhy  žalobníka, 

pak  se  zhurta  Jánka  ptal, 

kdeže  dukáty  ty  vzal. 

Tento  ale  jakby  smet 

hned  měl  chytrou  odpověď: 

MiloBtpane,  co  řku,  pravda  svatá: 

mně  je  darovala  svatá  Háta. 

Tenhle  člověk  ale 

vy  Sel  nenadále 

na  mě  v  šírém  poli 

co  vrah  s  tlustou  holí. 

Chytáf  8C  vám  všeho  jako  smola, 

tak  že  je  hned  Hci  v  stavu, 

že  mu  patří  tahle  kamizola. 

ŽalobnÍK  byl  zprvu  tich; 

a  však  při  těch  slovech  maně 

vyskočil  co  litá  saně, 

jako  by  ho  kudlou  pich. 

Janko  však  co  doktor  práv 

znaje  každý  paragraf, 

nedával  se  ničím  másti, 

neb  měl  žalobníka  v  pasti. 

Milost  pane,  ptejte  se  ho, 

nejflou-li  ty  boty  jeho, 

které  nosím  po  tatíku? 

Oč,  že  řekne  v  okamžiku, 

že  mu  patří  kajda,  boty 

i  mé  sváteční  kalhoty?! 

Sotva  Janko  tato  slova  řek, 

popad  žalobníka  prudký  vztek. 

Div  že  s  židle  nesletěl. 

když  na  Jánka  zahučel : 

Nedal  jsem  ti  svoje  boty, 

kacabajku  a  kalhoty? 

Pak  se  na  něj  vrhnout  chtěl, 

by  ho  podle  chuti  zmlel. 

Avšak  soudce  beze  křiku 

dal  ho  odvést  do  šuplíku, 

aby  navždy  přestal  mít 

na  dukáty  apetýt. 

Tak  se  ukončilo  stání. 

Janko  se  pak  bez  meškání 

maje  v  kapse  plný  vak 

odebral  jak  kaorňák 

do  hor  ke  svým  krajanům. 


Ferd.  Marjanko. 
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Ženské  srdce. 

Dřív  než  počnu  vypravovat, 

roztomilé  ženušky, 

děvčátka  a  paničky! 

musíte  mi  ruku  podat, 

že,  cokoli  řeknu  vám, 

žádnou  tím  nerozhněvám! 

Svolujete?  —  Slovo  s  to! 

Teď  vám  povím,  co  jest  to, 

proč  k  vám  plným  trjskem  běžím, 

kam  nabitou  flintou  měřím!  — 

Já  jsem  ženich  z  Kolína; 

mám  svůj  domek,  sad  a  pole, 

vždycky  něco  ve  stodole. 

Otec  mťy  —  byl  ferina, 

moudrá  celá  rodina! 

I  —  kdo  tím  se  mflže  chlubit, 

ten  se  může  v  světě  zubit, 

ten  dostane  holek  dost! 

Teď  je  málo  pravých  hochů. 


a  kdo  jest  jen  k  světu  trochu, 
ten  je  všudy  vzácný  host! 
Tak  i  já  vždy  mysliv  sobě, 
hodně  jsem  si  vybíral; 
prohlíď  jsem  si  mnohé  robě^ 
až  —  po  sedmileté  době 
jednu  jsem  přec  vyzíral. 
Ta  se  mi  tak  býti  zdála 
podle  mé  kapitoly: 
ani  velká  ani  malá, 
pracovitá,  ve  všem  stálá; 
něco  v  kapse,  něco  v  hlavě, 
nejcnostněiší  v  celém  hravě. 
Tu  —  myslím  —  když  povolí, 
Prokop  sobě  vyvolí.  — 
Povolila!  já  byl  v  ráji! 
Než  —  tu  jsem  se  octnul  v  háji 
s  dvěma  svýma  známýma; 
ti  mi  nevěstu  mou  chválí, 
že  jí  není  z  blízka,  z  vzdálí, 
ale  —  Že  je  ošklivá! 
Ošklivá!  jen  pomyslete! 
Myslil  jsem,  že  zkamením! 
Totě  necnost  u  děvčete, 
jako  nohy  u  hříběte 
každá  B  jiným  znamením ! 
Bezpochyby  že  se  látáte, 
jak  jsem  na  to  nepřišel. 
Vidělt  j^em  ji  —  tisíckráte! 
Ale  vždyť  s  to  rozum  máte  — 
každá  se  z  vás  muži  líbí, 
a  ač  máte  mnohé  chyby, 
on  je  jenom  nenašel! 
Každý  myslí,  že  má  pěknou, 
a  jeli  mu  lhostejno, 
co  si  o  ni  lidé  řeknou, 
je  mu  v  domě  blaženo.  — 
Ale  já  na  pověst  držím, 
divný  mám  žaloudeček! 
Pilné  se  na  to  ohlížím, 
co  sousedův  zvoneček 

0  mně  a  mé  domácnosti 
pokoutně  i  v  veřejnosti 
vyzvání  a  rozhlašuje. 

A  já  slyšet,  choť  an  sluje 

mezi  lidmi  ošklivá? 

Toť  bych  raděj  mák  přebíral, 

než  bych  ucho  své  tak  týral, 

byťby  byla  slonová!  — 

Ale  komu  postěžovat? 

Chtěl  jsem  se  přec  poděkovat 

Milku,  tomu  štířeti, 

že  tak  dlouho  na  mne  cílil. 

a  přec  se  tak  notně  zmýlil, 

že  mne  připřáh  k  vrabčeti! 

1  zdvihnu  se  a  jdu  k  němu, 
tak  jak  jsem  byl  rozhorlen, 
slyším  ale,  že  je  v  sněmu 

a  —  že  je  dnes  rozezlen. 
Byl  tam  u  něj  advokát, 
ten  má  hájit  jeho  právo; 
víte  v  čem?  Povím  vám  rád!  — 
Všecko  v  světě  má  svůj  řád 
Milek  —  co  je  slunce  zdrávo  — 
k  myslivcům  se  počítá. 
Tu  si  jakýs  střelec  spíská, 
proti  Milku  v  sněm  u  bříská 
a  jej  z  cechu  vym  ítá; 
totě  křivda  očit  á!  — 
Zvláště    proto  burácí. 
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že  prý  Milek  ua  lid  cíli,         ^.^ 

ba  ie  bez  pracha  jen  stHlí, 

pokradmn  jak  pytl&ci  1  — 

Konečně  mne  pustí  k  sobě, 

pt&  80)  co  mu  přináftím? 

Já  ale  T  BYé  prchlé  alobé 

dim^  co  za  křivdu  sn&šim: 

že  jsem  sedm  roků  čekal, 

po  milostné  dívce  těkal, 

a  že  jsem  ted  ošizen ! 

2e  mne  k  této  neměl  tkanit, 

že  mne  pro  jinou  moh'  ranit, 

že  jsem  na  to  rozmrzen  1 

On  se  na  mne  podívA 

ohnÍTýma  očima, 

a  ty  na  mne  —  ač  malý  — 

jako  Žiika  vyvalil 

Posná  mne.  Jde  ke  stolu. 

Do  jakés  tam  skříně  sáhne, 

z  ní  pak  s  rychlostí  vytáhne 

jakous  velkou  postylu. 

Tam  se  hrabe,  zarazí  — 

měl  tam  také  obrazy  — 

jeden  vezme,  ke  mně  přijde  — 

já  řku:  co  pak  z  toho  vyjde?  — 

On  se  mne  tu  zhurta  ptá: 

„Jest  11  pak  to  dívka  tvá?*" 

Je!  —  „A  co  jí  schází  medle? 

Není  rostlá  jako  jedle?  — 

Že  je  trofikn  ošklivá  !"*  — 

Yftak  to,  zeje  ošklivá  1 

„Ošklivá  1  O  pošetilci  ť* 

Tn  si  na  mne  napřáhl; 

to  jste  měli,  lidičky, 

vidět  jeho  ručičky !  — 

i,yás  abych  vidy  na  petlici 

k  blaženosti  přitáhli 

Kdo  zná  ženské,  ty  —  či  já? 

Je-li  zevnitř  ošklivá, 

je  vnitř  aksamitová, 

neb  každá  dvě  strany  má. 

Drsnatiny,  rozmoliny 

a  rozličné  neroviny| 

XL  každé  se  nachází; 

tvář  a  srdce  jsou  ta  místa, 

kam  je  tvůrce  dozajista 

dle  své  vůle  nasází. 

Mluv,  kde  bys  je  raděj  měl? 

Zajisté,  že  zevnitř,  v  tváří, 

byťby  dala  mtnší  záři  — 

kdybys  tomu  rozuměli 

Věr,  která  má  v  tváři  růže, 

ta  má  srdce  kožené, 

ba  někdy  i  železné; 

rci  medle,  kde  tvrdá  kůžo, 

co  dobrého  růsti  může, 

jaká  outiost,  jaký  cit? 

Nevrlost  a  zatvrzelost, 

nestálost  a  rozkyselost 

mají  tam  svOg  věčný  byt. 

Která  ale  pro  ty  vnady, 

pro  tn  tížnou  svalinu 

ve  tvářích  má  jisté  sklady  — 

ta  je  vážná  na  poklady, 

vonná  nad  konvallnu. 

V  jejím  srdd  outlininkém, 

hebounkém  iak  z  bavlny, 

láska  vždy  hoři  plamínkem, 

je  zdroj  slastí  vždy  plnf . 

Tam  já  se  rád  proválejí. 


tam  svůj  tábor  mívávám, 
horké  city  rozdechi^i, 

S otravu  v  ně  vlívávám.  — 
íechtěj  tedy  na  mně  jinou, 
nech  zbytečné  žalosti; 
uvidíš,  jak  ti  poplvnou 
dnové  proudem  radosti. 
Nechejte  jen  mne  vždy  vařit, 
vímť  já,  pak  vše  řídit  mámí 
Nechce-ii  se  to  vždy  dařit, 
je  tím  každý  vinen  sám  I 
Ovšem  kdyby  možná  bylo, 
krásu  B  dobrem  dostati  — 
to  by  se  vám  tak  líbilo? 
Mohli  byste  výskati  1 
Ale  ^  směska  všude  v  světel 
Pročež  buďte  včelíčkou: 
každý  čerpejte  z  své  sněte 
šťávu  jenom  sladičkoul''  ^ 
To  když  dořeť,  obrátil  se, 
jakoby  řek':  „S  Bohem  buď!"* 
Já,  iak  když  mne  orel  nese, 
ujížděl  jsem  odtamtud. 
Myslím  cestou:  Tak-li  to  je, 
ta  se  pověst  kotouči  1 
Budeš,  Lenko,  přece  moje, 
žádný  nás  nerozloučil 
Ač  ^  (tajně)  kdybych  se  přiznat  směl, 
hezkou  bych  přec  raděj  měl  I 

F.  Klicpera. 
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Jindy  a  nyní. 

Naše  první  rozjímání 

bude  jednat  o  vdávání, 

o  něníž  vůbec  lidinky, 

zvláště  ale  dívčinky 

jako  o  nějakém  ráji 

rády  poslouchají.  — 

Jindy,  cktěla-li  se  dívka  vdáti, 

musela  se  vykázati, 

že  má  pěkně  v  jedné  řadě 

všech  sedům  P  pohromadě: 

Musela  být  pracovitá, 

pěkná,  pokorná,  pak  pečlivá, 

pobožná  a  poctivá, 

potom  tuším  ještě  peněžitá. 

Jedno-li  teď  holka  má, 

jen  to  kmitne,  hned  se  vdá; 

velké  P  však  musí  míti, 

chce -li  brzo  paní  býti, 

sice  přijdou  colise;  — 

musí  míti  —  peníze! 

Jindy,  nežli  bylo  vdávání, 

bývala  svatební  smlouva; 

Čech,  jenž  nyní  staré  zvyky  zouvá, 

utvořil  ze  smlouvy  —  smlouvání. 

Společenstvo  drahocenné  1 

povím  hned,  jak  se  to  stává. 

Smlouvčí,  ten  se  napřed  žene, 

ženich  za  nim  poklnsává, 

u  stavení  zastaví, 

na  okénko  zaklepigí, 

hospodáře  pozdraví, 

pak  se  ptají: 

„Máte  dceru?"  -  „Máme.« 

„Můžete-li  pak  ji  vdátí?**  -  „Vdáme.« 

„Mnohou  [i  asi  dáte?«  — 
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„My  jí  tolik  asi  dáme."  — 

„Polepšit  se  nehodláte?"  — 

^Ncmfižeme,  nehodláme." 

Tatínek-lí  na  svém  stojí  stále, 

jde  se  o  dům  dále. 

O  je!  což  jeU  nyní  vdavek, 

kde  se  jenom  měšec  ydává, 

k  némažto  se  děvče  dává 

jenom  jako  za  přídavek! 

Jindy  prý  to  nebývalo  tak; 

teď  je  všecko  naopak ! 

Tenkrát  žily  mondré  matky, 

tenkrát  žili  moudří  otcové, 

dítky  měli  sa  nejdražší  statky, 

blaho  dítek  byli  jejich  rájové; 

dítky  k  siiatkíim  nenutili 

a  těm,  již  se  vyvolili, 

bez  zdráháni 

svaté  dali  požehnání. 

Nyní,  má-li  otec  dceru  na  vdávání, 

tedy  se  svou  stařenou 

po  nějakém  ženichu  se  shání; 

jak  ho  mile  seženou, 

již  tu  dceru  k  sňatku  nutí, 

tetinky  jí  dodávají  chuti ; 

dívka-li  ho  nechce, 

pomohou  JÍ  lehce  — 

musí, 

sice  zkusí. 

Na  to  ani  nekoukají, 

rádi-li  se  spolu  mají; 

moudří-li  jim  domlouvají, 

hnedle  zkřiknou: 

„Však  ooi  si  zvyknou  I'' 

Pak  se  oba  zvykat  u£í, 

jedna  strana  druhou  mučí; 

než  se  jedna  naučí, 

obé  dvě  se  umučí. 

Jak  přestane  děvče  s  pannou  hrát, 

twt  jen  honem,  honem  vdát. 

„Čím  dýi  budem  nad  ní  stát, 

tím  je  na  ní  větší  škoda, 

léta  běží  jako  voda, 

dokud  čas  je,  má  se  dbát; 

budeme -li  dlouho  na  ni  hledět, 

ostane  nám  sedět,  — 

někomu  se  musí  dáti" 

Dívce  dají  ušit  nový  šat, 

pak  ji  strčí  ledakomu, 

a  tak  nedospělé  dítě 

na  nsvíté 

žití  svého  —  musí  z  domu; 

a  tak  otec,  a  tak  máti 

v  pusté  kraje 

vyhánějí  dítě  z  ráje, 

do  něhož  se  více  nenavrátí.  — 

Jindy  matky  hodné  chvály 

hned  své  dcerky  nevdávaly, 

„Holka,  dočkej  času 

Jako  husa  klasu," 

říkávaly. 

Dcerušky  své  na  procházku 

nevodily  pro  ukázka. 

„Sedávej  panenko  v  koutě, 

hodná-li  budeš,  najdou  tě," 

myslívaly. 

A  tak  jejich  dívčinky 

kvetly  jako  rftžinky ; 

a  ač  nenosily  velkou  mašli, 

přec  je  Stíhlorostlí  jonákové, 


berounští  to  ženichové 

v  koutě  našli. 

O,  ted  nejsou  ženichové  takoví, 

ti  nynější  ženichové 

jsou  jen  pouzí  ženílkovó 

z  Drážďan,  planí,  jaloví. 

Před  léty 

měli  mládenci  jen  Alžběty, 
Elenory,  Ludmily  a  Anny, 
Antonie,  Juliany, 
Majdaleny,  Karoliny, 
Marie  a  Augustýny; 
zato  ale  mají  nyní: 
Lény,  Lidy,  Lory,  Týny, 
Juli,  Nýny,  Nany,  Nety, 
Máry,  Liny,  Tony,  Bety  — 
jméua,  kterých  Češi  stah 
dozajista  neznali, 
kteráž  bychom  v  kalendáři 
darmo  hledali. 
Idu,  to  je  maličkost; 
ještě  něco,  a  pak  dost. 
Jindy,  když  hoch  milenku, 
spanilou  tu  jitřenku, 
kterou  dlouho  v  srdci  nosil, 
o  to  slastiplné:  „Ano" 
.  k  blaženému  sňatku  prosil, 
řekl  jí  vždy:  „Panno  1" 
Nyní  —  jak  čas  mění  lidi  — 
pannou  být  se  každá  stydí  1 
Třebas  papá  dělal  košťata, 
přec  jsou  dcery  jeho  frailata: 
promluvíš-li  s  ní  jen  malinko, 
musíš  pětkrát  říci:  „Frajlinko;" 
Neřekuel-li,  hned  tě  sekne 
rozohněným  očkem  a  pak  řekne: 
„A.ni  spůsoh  neumí  1" 
Matce  —  to  se  rozumí: 
„Kttss'  die  Hand"  a  „Jemnost  paní!" 
Ale  to  je  všecko  ještě  maličkost; 
ještě  něco  —  a  pak  jistě  dost. 
K  oltáři  když  panna  putovala, 
jindy  plakávala; 
zato  se  však  jako  máti 
po  celý  svůj  život  mohla  smáti. 
Nyní,  an  si  pro  dukáty 
ženich  děvče  bere  od  pantáty, 
stává  se,  že,  když  ty  vyskáčou, 
teprv  obadva  se  rozpláčou. 
Mnohá  tedy,  jak  se  často  děje, 
o  své  svatbě  naposled  se  směje. 
Jindy,  když  se  dívky  vdaly, 
držívaly  se  vždv  bály. 
Což  bývalo  jindy  hálů 

5ři  dudech  a  při  cimbálu! 
luselo  být,  jestli  vzsái 
k  nástrojům  těm  ještě  basu; 
přitom  pak  se  vyskákali 
na  mnoho  zas  časů. 
Strakonické  dudy 
byly  tenkrát  známy  všady 
jako  nyní 

smyčec  páně  Paganini. 
Nyní,  má-li  Češka  Uncovat, 
musí  Strauss  neb  Lanner  hrát. 
Kde  jsou  tance,  co  se  tancovaly 
v  celých  Cechách  před  léty? 
Kde  jsou  vážné  minety, 
které  jako  tanec  pravý 
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ani  boty  ani  sdraví 

netrhaly  ? 

Kde  je  břitva,  rejdovačka  s  vrtákem  ? 

Kde  je  sedlák,  sedJák  s  šapákem  ? 

Kalamajka,  mik,  mik,  mik, 

ToUva  a  kominík? 

Ba  jíž  ani  nctancujou  huláea 

od  večera  do  r&na; 

nyoi  je-li  muzika, 

málo  Ká£a  uUká. 

Nový-li  rejd  móda  upeče, 

v  mále  zas  nám  uteče.   — 

Již  jsem  věru  zhřešil  dosti 

proti  vaší  laskavosti  t 

Co  je  mnoho,  to  je  mnoho, 

zvlášť  když  je  to  pouhé  nic; 

radéi  tedy  nechme  toho, 

někdy  jindy  sobě  víc 

o  té  véci  povíme; 

uyoi  raděj  skončíme. 


Fr,  Bíébeš, 


76. 


Ženské  oči. 

že  Bvét  náž,  ač  je  osvícený, 

pro  samé  svétlo  někdy  brkotne 

a  množství  věcí  ježte  ueví 

a  mnohdy  o  kamínek  zakopne, 

jest  známo  aspoň  —  ne- li  více, 

jak  mnohá  slavná  konátítuce. 

Tam  zpyivgí  nebeskou  duhu, 

zde  vyvodit  chtí  čtverec  z  kruhu, 

tam  mate  mozek  hvězda  bledá, 

zde  zas  egyptská  abeceda, 

tam  minulost  čtou  v  starém  oharku, 

zde  hádají  se  o  čárku, 

tam  drží  zas  divoký  hon, 

zda  měkké  i  má  stát,  či  ypsilon; 

ba  pochybuje  se  též,  zda-li  já 

přec  opravdu  mne  znamená. 

Tak,  moji  milí,  moudrost  hledá 

ta  naše  pokročilá  věda. 

Br!  hnedle  člověku  by  skrz  na  skrz 

Bjminkým  ohněm  mozek  zmrzl 

Já  chválím  si  nad  zástup  nčencA  těch  všeliký 

ohnivé  naše  básníky. 

Ti  mají  první  na  pohled 

liledanou  pravdu  hned. 

Jim  nebe  je  —  veliké  klenuti, 

▼ečemí  zelj^  —  lásky  dechnutí, 

nebeské  hvězdy  —  noční  kandelábry; 

vrch  —  šedý  rek  je  chrabrý, 

diamant  je  jim  slunce  hoříd, 

měsíc  jest  láska  toužící, 

ba  voda  nekalého  potoku 

jest  stříbrná  dle  jejich  výroku, 

a  takto  dále, 

jak  číst  to  mužem  neustále; 

ba  nejprozračitějáí  věci 

pod  horoucí,  básnickou  křečí 

básnické  musí  býti,  stAj  co  stflj. 

Tak  nemusíme  jíti  přehluboko, 

vezmem-li  jenom  ženské  oko. 

U  toho  ženské  oko  mořem  slige, 

tam  zase  na  hvězdu  se  povyšuje; 

tn  promění  se  t  lásky  chráiu, 

kde  žertvy  lásce  pálí  anděl  sám; 

tu  zase  básník  tantaaií  svou 


£ 


vykoQilí  z  něho  kniha  tajemnooi 

kde  svatým,  tajemným  je  písmem 

co  sám  Bth  chtěl  mít  oschoTáno. 

Že  mořem  ženské  oko  býti  má, 

to  skoro  pravdou  se  mne  býti  idá. 

Neb  co  už  ženských  slz  se  prolévalo, 

a  přec  jich  posud  málo  ubývalo ! 

Ba  žena  může  jenom  chtít, 

a  z  očí  se  jí  budou  potoky  hned  litt 

Hvézdoa*li  ženské  oko  sliige, 

i  tomu  rozum  přizvukuje, 

ač  tyto  ženské  hvězdičkr 

zdají  se  spíše  býti  bludičky, 

jež  muže  neustále  loudí, 

až,  poslechna  jich.  notné  zbloudí. 

I  chrámem  nechat  ženské  oko  ilove, 

Y  němž  rozliční  těkají  plaménkové  I 

Však  anděla  —  ať  jak  chci  zvedám. 

anděla  —  odpusttel  —  tam  nunmé  bledáal 

Nejlépe  zdá  se  mi,  že  pravda  pcjal, 

kdo  ženské  oko  knihou  pojmenoviU. 

Jest  v  skutku  ženské  oko  divná  kniha, 

v  níž  číst  však  nemalá  Je  tíha; 

dHv  hieroglyf  přečteš  imotaný, 

dřív  nápis  řezem  naskrz  sežraný, 

spíš  bramínAv  indickoa  Yedo, 

než  přečteš  —  oční  abecedo, 

v  níž  kniha  ta  je  sepsána, 

jež  okem  ženským  jestiť  nazvána. 

Já  —  což  bych  také  zapíral  — 

liž  dost  jsem  dlouho  věcí  ton  se  ohiral; 

oa  kniha  ta  se  mi  tak  zalíbila, 

že,  kdyby  má  jen  vůle  byla, 

bych  věčně  byl  v  ní  študoval. 

A  proto  krátce  chci  Vám,  drasí  páni, 

Jředložit  resultáty  svého  štadování. 
est  kniha  tato  v  krásném  vázání 
v  miniatai*ním  vydání. 
Ač  maláf  má  přec  obsah  neskonalý, 
že  by  je)  folianty  neobjaly. 
Ač  obsah  ten  se  nemění, 
přec  podle  toho,  jaké  brejle  máš. 
z  těch  divotvorných  znamení 
rozdílných  pravd  se  dohledáš. 
Tak,  máš-li  brejle  marnivosti, 
čteš  v  knize  té  horoucí  písně; 
však  se  sklem  žárlivosti 
samé  tam  najdeš  bolné  tísně; 
nejlépe  dovedeš  v  té  knize  divné 
číst  beze  brejlí  —  objektivně. 
Kniha-li  tato  bezvýznamně  otevřena, 
jak  vyzývajíc,  aby  byla  čtena, 
tu  svatosvatě  za  to  ručím  Yám, 
že  ničeho  se  nedočtete  tam. 
y  tom  případe,  tak  se  mi  idá, 
se  ženské  oko,  sebe  černější, 
aneb  nad  chrpu  modřejší, 
vždy  chartě  blange  docela  podobá. 
Nevíce  dočísti  se  ti  tam  Ize,^ 
kdjž  Imiha  obsah  sviy  ukrýti  chce; 
však  tu  zas  musíš  na  pozor  se  vzíti, 
nechceš-li  z  Čtení  škodu  míti. 
Tak,  ku  příkladu,  mladík  v  blahé  chvíli 
veškerou  srdce  svého  baterií 
započne  útok  na  své  lásky  hrad. 
O,  íak  by  v  oku  dívky  dočetl  se  rád, 
že  hrdá  pevnost  se  mu  vzdáti  chce 
a  míru  výminkj  mu  podpise!  — 
Než  dealcy  knihy  Sibyly 
na  pólo  se  již  zakryly. 
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VSak  toto  očka  polouzavřeuí 

pranic  jiného  není, 

než  že  by  dívka  sobě  péra  přála, 

by  Yšechno  ihned  podepsala  1  — 

Tu  zase  y  plném  zanícení 

u  přehoroucim  roztoužení 

mladík  k  své  dÍYce  horuje, 

a  dočekav  se  dlouho  ždaně  chvíle, 

živými  barvami  jí  mile 

manželství  slasti  maluje. 

A  v  purpurovém  uzardění 

jak  prvDí,  ranní  máje  záře, 

když  kniha  ta  se  zcela  zavře, 

tu  tobě  v  ní  tak  čísti  lze: 

„O,  kéž  jsem  již  již  u  oltáře  1" 

Někdy,  a  mužem  dít,  že  často  dosti, 

když  s  dívkou  mluvíš  o  milosti, 

na  tváři  vyroste  jí  Ulije; 

ty  béřeá  k  její  knize  útočiště, 

bys  dočísti  se  mohl  pravdy  jistě, 

tu  list  však  náhle  slza  polije. 

Ta  slza  v  také  chvíli  roněná 

vždy  opak  slzí  vůbec  znamená; 

a  samj  dámy,  chtí-li  mluvit  upřímné, 

jsem  jist,  ie  musí  přisvědčiti  mě, 

že  slza,  ježto  v  oku  jejich  nyje, 

vlastně  jen  smích  radostný  kryje, 

smích  dobytého  vítězství. 

Neb  když  už  všechno  marným  býti  počíná, 

pomoci  musí  slzí  mašina, 

jež,  díky  ženské  praktice, 

vždy  připravena  bývá  v  jejich  fabrice. 

Tak  o  té  ženské  knize  malé 

dalo  by  psát  se  neskonale; 

a  celá  obloha  by  popsati  se  dala, 

aniž  by  látka  ta  se  vyčerpala; 

ba  kdyby  všech  žen  slzy  inkoust  byl, 

k  vypsání  všeho  přec  by  nestačili 

A  proto  radil  bych  Vám,  drazí  páni, 

by  8  celou  pružností  jste  ducha  svého 

si  vzali  ženské  oči  k  študování. 

Karel  Adamec. 


77. 
Před  branou  nebeskou. 

Veselá  bvla  paní  Kati  žena; 

jsouc  vždycky  vším  na  světě  zásobena, 

v  rozkoších  světských  vždy  si  libovala 

a  o  pobožnost  velmi  málo  dbala. 

Žila  jen  pro  svět;  k  Čemu  také.cnosti, 

v  níž  není  ani  za  mák  veselosti  ? 

Co  do  Boha  ji,  do  nebeské  říše, 

dokavad  rozkoš  ssála  z  plné  číše? 

A  rozkoš  ona  plným  douškem  pila, 

až  také  k  ní,  ach,  smrt  se  dostavila. 

Byl  tuhý  mráz,  když  duše  její  zlá 

z  té  bídné  země  vzhůru  letěla, 

kde  dlouho  však  před  branou  nebe  stála 

a  že  ji  zebe,  —  plačky  naříkala. 

„Ach,  svatý  Petře,  prosím,  pusf  mne  tam. 

sice  se  už  večera  nedočkám  I''  — 

Však  svatý  Petr  pořád  jako  nic. 

I  křičí  paní  Kati  ještě  víc, 

a  aby  za  pec  se  již  dostala, 

vší  silou  v  nebes  bránu  bouchala. 

I  přijde  Adam,  všech  nás  praotec, 

nadzdvihne  u  dvéří  hned  poklopec, 

a  spatřiv,  Kati  že  ten  rámus  dělá, 


pustí  se  do  ní:  „I  ty  ženo  smělá, 

myslíš,  že  pro  každého  místa  máme 

My  jenom  čisté  duše  přijímáme." 

Toho  se  ale  Kati  nelekne 

a  krátce  Adamovi  odsekne : 

.Jak  že,  ty  o  čistotě  mluvit  chceš? 

Prosím  tě,  Adame,  radéj'  už  běží 

Kdy  nebýval  bys  ono  jabko  sněd, 

byla  bych  posud  čistá  jako  květ; 

neboť  —  to  víš,  já  pouze  vinoa  tvoa 

stala  se  slabou,  hříšnou  osobou.'' 

Pan  Adam  zpomuěl  sobě  na  svůj  hřích 

a  jako  zmoklá  putka  domu  tíh\ 

Na  to  již  Jakub  k  bráně  přiklusá, 

a  spatřiv  Kati,  hned  se  do  ní  dá: 

„Ai  lys  lOt  ženo,  saně  povzteklá? 

Hoj,  klid  se  odtud;  hybaj  do  pekla!" 

„Cože?  ty  do  pekla  mne  posýláš? 

což  vlastní  hříchy  své  tak  málo  znáš? 

Ty  ošidil  jsi  otce  bratry  své, 

a  přece  jsi  se  dostal  do  nebe." 

Tak  dále  mele  hubou  paní  Kati, 

a  milý  Jakub,  chtě  mít  pokoj  svatý, 

na  kramfleku  se  rychle  otočí 

a  jako  laň  od  brány  odskočí. 

V  tom  Lot  přichází  z  druhé  strany  zas 

a  spustí:  „Koho  to  tu  bére  das?  — 

Jaký  to  rámus?  Hybaj,  klid  se  pryčP 

A  na  Kati  již  napřahá  svůj  bič. 

„Ah  hle  pan  Lot!  Tys  také,  brachu,  v  nebi? 

Nu,  tebe  tady  mají  zapotřebí! 

Chceš,  abych  si  na  tebe  posvítila 

a  všecky  tvoie  hříchy  odhalila?" 

Pan  Lot  se  lek'  a  nečekaje  dýl, 

běží  jak  by  mu  hlavu  zapálil. 

Judita  nyní  stane  před  vraty 

a  zlostně  oboří  se  na  Kati: 

„Co  ty  tu  chceš,  zde  pro  té  místa  není, 

jen  čistá  duše  mysliž  na  spasení.*' 

„Tak  čistá  ovšem  nejsem,  vzácná  panno, 

jak  ty;  však  co  je  na  tom,  nevídáno  1 

Je  pravda  sic,  že  veselá  jsem  byla, 

však  žádného  jsem  nezabila.  ** 

Nechtíc  se  nechat  déle  ostouzet, 

od  brány  pospíchá  Judita  hned 

a  potkavši  se  cestou  s  Davidem, 

jenž  B  panovnickým  se  tu  poklidem 

procházel  po  nebeských  příkopech, 

hned  sdílí  mu,  sotva  jí  stačí  dech, 

jaké  jí  učiněno  příkoří. 

Král  David  jako  tygr  rozzloben, 

za  bránu  již  se  hrne  z  města  ven 

a  na  Kati  se  zlostné  oboří: 

„Pryč,  feno  zlá,  dej  pokoj  nám: 

sic  policajtem  vyhodit  tě  dám.''  — 

Však  paní  Kati  pranic  neleká  se 

a  králi  Davidu  jen  vysmívá  se: 

„Pan  Dáví  dek  měl  asi  špatnou  noc,    . 

že  policajty  volá  na  pomoc. 

Kdybych  tak  byla,  znám  já  choutky  vaše, 

hezkou  žínkou  pana  Uriáše, 

tu  jinak  zněla  by  as  vaše  slova; 

jsem  ale' jenom  prostá  česká  vdova, 

jsem  žena  mírná,  poctivá  a  skrovná, 

jež  paní  Batsebé  se  ovšem  nevyrovná."  — 

„To!  čertova  je  žena,  na  mou  čest, 

a  neradno,  s  ní  dlouhé  hádky  vést,*  — 

dí  Šalamoun,  jenž  právě  přišel 

a  Katinčina  pádná  slova  slyšel.   - 

„Vy  držte  hubu,  vzácný  pane  krab'," 
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odsekne  Kati :  „Víme,  j&k  jste  stálý; 

ne  jednn,  tisíc  milenek  jste  míval 

3  ke  Tšemu  i  Bála  jeSté  vzýval/ 

Jot  věru  pravá  saň  I''  dí  Jonáš  na  to.  — • 

i,Aj,  pane  JonáSi,  jen  moderato  I 

starej  se  raděj'  o  sebe,  by  snad 

jsi  1)0  druhé  nemasel  utíkat." 

Teď  TomáS  také  k  tomu  přiskočí 

a  Tšetečné  si  trocha  omočí: 

Jed  teprv  „věřím",  jaký  ženská  drak." 

Než  na  to  opět  pani  Kati:  „Tak? 

S  toa  vírou  chceš  se  tedy  se  mnoa  měřit? 

A  Kristu  nechtěPs  ani  jednou  věřit?"  — 

V  tom  přišla  také  Máři  Magdalena, 

a  slyšíc  Kati,  spustí  xozhorlena: 

^Co  ona,  osobo,  tu  pohledává? 

Taková  nemá  na  spasení  práva."  — 

Jaková?  Jaká,  ona  cudná  panno? 

Však  dosti  tučoě  v  písmě  je  to  psáno, 

co  ona  byla  někdy  sa  kvítko. 

Pro  všecky  lidi  stejné  měřítko! 

A  je-li  ona  v  nebi,  musím  já 

tam  také  býti  puštěna; 

jí  láskou  toliko  Božího  syna 

velkerá  prominuta  byla  vina; 

té  lásce,  trvám,  ještě  konec  není 

a  proto  já  též  myslím  na  spasení."  — 

Ta  přižene  se  Pavel.  -Ký  to  hluk  ? 

kdo  rádi  to  zde,  jako  hromotluk  ? 

Aj  tys  to  ženo?  Kliď  se  jenom  žasl 

bc  BTými  hříchy  nesmíš  mezi  nás."  — 

Jy  nechám  venku,"  na  to  opět  Kati. 

,Váak  býval  ^si  ty  lepší,  muži  svatý? 

Jaký  to  náhlý  obrat  s  panem  Payleml 

Jenom  se  pamatuj:  když  bý?al'8  Savlem, 

ti's  tropil  věci,  které  sotva  asi 

ti  pomohly  do  věčné  spásy."  — 

Již  ani  mnkl"  dí  na  to  zhurta  Petr, 

-sic  ženo  uvidíš,  co  se  ti  stane  I"  — 

.Xo  no,  jen  se  tak  nenadýmej,  pane, 

jako  bys  byl  snad  ňáký  „stabstrumpetr"  1 

L>ost  možná,  Petře,  že  jsem  trochu  smělá, 

Krista  jsem  ale  přece  nezapřela." 

Konečně  hluk  ten  také  pán  Bňh  slyšel; 

a  již  se  svými  anděly  si  vyšel, 

by  zvěděl,  co  se  u  brány  as  stalo, 

co  bouřlivou  tu  hádku  vyvolalo. 

Ta  paní  Kati,  vidouc  Boha  svého, 

tik  dobrého  a  vždycky  laskavého, 

vrhla  se  k  zemi,  plást  mu  líbala 

1  za  milosrdenství  žádala 

.Jsem  velká  hříšnice,  to  dobře  vím, 

Tbak  odpu8tíš-li,  všecko  napravím." 

Pán  B&h  se  usmál,  podal  jí  svou  ruku, 

A  aby  konec  bylo  všemu  hluku  — 

do  svého  paláce  ji  s  sebou  vzal 

a  svatou  jeptiškou  ji  udělal. 


Dle  Búrgera. 


78. 
Fintilek. 

Fintílek  byl  člověk  krásný, 
člověk  k  malování; 
bylo  naň,  když  se  vystrojil, 
věru  podívání. 
Štíhlorostlé  jeho  tělo 
jako  sosna  v  háji 
šalA  víc  na  sobě  mělo, 


nežli  Adam  v  ráji. 

Bych  dostojně  všechno  popsal, 

začnu  hned  od  rána, 

jak  Fintílek  8  namáháním 

oblékal  se  v  pána. 

Vysoko  již  slunce  stálo, 

z  lůžka  teprv  vstával; 

rozespalým  ješti  okem 

zrcadlo  nledával, 

by  se  hned  přesvědčil  z  rána 

k  své  a  vlasti  spáse, 

zdaž  mu  spaní  neškodilo 

na  tělesné  kráse. 

Pak  se  teprv  k  umývadlu 

volným  krokem  bral, 

tu  se  mazal,  myl  a  česal, 

tu  své  tělo  pral. 

V  papírkách  pak  uvězněné 

vlasy  vytočil, 

po  čemž  teprv  k  ostatnímu 

tělu  přikročil. 

Nohy  na  vzdor  kuřím  okům 

v  ouzké  boty  vtlačil, 

tak  že  při  tom  namáhání 

sotva  dech  mu  stačil. 

Pak  hebounkou  nohavicí 

outlé  sepjal  boky, 

anaž  v  mezích  vyměřených 

vedla  jeho  kroky. 

Náprsníček  co  sníh  padlý 

Í)o  prsou  jen  splynul, 
ímeček  mu  kolem  krku 
lesknoucí  se  vinul. 
Pozlaceným  okulárem 
ozbrojil  si  zrak, 
přes  to  všechno  novomódně 
navlek  na  se  frak. 
Pod  nosem  i  pode  bradou 
vousy  uhladil, 
na  hlavu  pak  opatrné 
klobouk  posadil. 
Lesknoucí  se  rukavičky 
na  prsty  si  vpravil, 
pak  se  teprv  před  zrcadlem 
ještě  jednou  stavil. 
Tam  se  co  holub  na  báni 
kolem  sebe  točil, 
by,  zdaž  někde  něco  schází, 
bystrým  zrakem  zočil. 
Manšetky  si  vytáhnul, 
hfti  do  pěsti  vzal, 
s  zrcadélkem  kartáč  v  kapse, 
do  světa  se  bral. 
Tu  se  zjevil  v  plné  kráse, 
rovný  jako  svíčka, 
ze  všech  šatů  koukala  mu 
od  nosu  jen  špička. 
Po  ulicích  opatrně 
vážným  krokem  kráčel, 
zdaž  se  naň  kdo  z  oken  dívá, 
bystře  se  otáčel. 
Celé  ráno  dlažbu  šlapal, 
po  městě  se  honil, 
ostruhami  po  ulici, 
stříbrem  v  kapse  zvonil. 
Když  pak  do  dvou  hodin  s  půldne 
mamě  zmařil  čas, 
ozval  se  v  něm  k  obědvání 
ponabídný  hlas. 
U  tabule  strávil  pouze 
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as  d?é  hodiny, 

dosvédél  86  ▼  krátkém  čase 

▼Sechny  noyiny. 

Odpoledne  jako  r&no 

po  méstd  se  honil, 

ostrahami  po  dlážděni. 

stiibrem  t  kapse  zvonil. 

Když  pak  někdy  přítomnosti 

poctil  společnost, 

lahodou  se  rozplývala 

jeho  zdvořilost. 

Ta  se  vznáfiel,  vrtěl,  točil, 

každému  se  dvořil, 

co  motýlek  obletoval, 

krásenkám  se  koHl. 

Ostrým  zrakem  do  zrcadla 

po  straně  Šilhával, 

se  zrcádkem  kartáč  v  ruce 

vlasy  urovnával. 

Slova  jeho  sladce  zněla, 

verSe  jenjen  skládal, 

brzy  tady,  bzv  tamto 

rozmluvu  zapřádal. 

Co  u  něho  věru  bylo 

hodno  poslouchání: 

o  ničem  že  uměl  vésti 

dlouhé  rozmlouvání. 

Ze  spolku  se  do  divadla 

rovnou  cestou  brat, 

každého  tam  z  herců  ze  všech 

lip  než  sebe  znal. 

Na  hru  malý  pozor  dával, 

jiným  jen  překážel, 

na  diváky  slabým  vtipem 

hlasitě  narážel. 

Kukátkem  po  lóžích  brejlil, 

sem  a  tam  přecházel, 

ozbrojeným  zrakem  směle 

vůkol  sebe  házel. 

Když  pak,  že  jej  každý  viděl, 

jisté  znamenal, 

ještě  před  hry  ukončením 

z  divadla  se  bral. 

Do  večerních  spolků  spěchal 

mezi  sondrnhy, 

kdež  si  8  chloubou  vyčítali 

denní  zásluhy. 

Moc- li  ká?y  každý  vypil, 

kolik  koňů  zchvátil; 

ten  že  babě  čerstvou  jízdou 

starý  život  zkrátil. 

Výborná,  jež  darem  dostal, 

cigára  že  kouřil; 

ten  že  krásou  vSem  dívenkám 

outlá  srdce  zbouřil. 

Pak  se  ku  karbanu  sedlo, 

hrálo  se  a  pilo, 

až  je  někdy  časně  ráno 

slunce  překvapilo. 

Tu  se  každý  s  těžkou  hlavou 

na  své  lůžko  bral, 

s  prázdnou  ten,  ten  s  plnou  kapkou, 

jak  kdy  osad  přál. 

Takové  Fintílek  marné 

vedl  živobytí, 

Sráce  jeho:  spaní,  jízila, 
raní,  jídlo,  pití. 
Tak  Fintílek  den  ode  due 
životem  se  honil, 
ostrahami  po  ulici. 


stříbrem  v  kapse  zvonil. 

Milkováním  ušlo  zatím 

mnoho  mladých  let, 

z  Fintílka  se  zpolehonnka 

mladý  tvořil  kmet. 

Krutý  osud  bílou  hlavu 

víc  do  tejla  klonil; 

padesátý  podzim  kráse 

umíráčkem  zvonil. 

Tak  se  samým  milkováním 

z  mládenectví  loudil, 

do  manželství  přece  posud 

ieště  nezabloudil. 

Nyní  když  jej,  jak  se  plazí, 

ráhodou  potkáte, 

bývalého  krásotinka 

sotva  jíž  poznáte. 

Tělo  k  předu  nakloněné, 

kndrlinkj  šedé, 

vráskami  pokryté  čelo, 

tváře  barvy  bledé. 

Ačkoliv  již  padesátník, 

mezi  chasu  chodí, 

jakby  plýtval  bujarostí, 

B  mládenci  se  vodí. 

Jaro  zašlo,  léto  zkvetlo, 

podzimek  se  blíží, 

Fintílek  však  ještě  posud 

v  zrcadle  se  shlíží. 

Neusmívá  však  se  naň  víc 

dívek  milenec; 

zbořený  to  hrad  mladosti: 

starý  mládenec. 


I*Vant  H^nil 


79. 


Vepřový  nekrolog 

k  oslavě  tučného  čtvrtka. 
Kdož  byl  prvním  ukrutníkem, 
kdož  byl  prvním  neštastníRem, 
jeuž  v  jídelním  přepychu 
vymysliv  si,  ze  sta  lahůdek, 
jelita  též  pro  svůj  žaludek 
prasatům  se  dostal  do  břichů? 
A  kdož  prvním  uditelem, 
prvním  slanin  sušiteiem, 
jenž  za  dávnou  hovězinu 
smysliv  sobě  šunek  novotv, . 
ze  přátelské  k  vepřům  ochoty 
plece  jejich  věšel  do  komínů? 
O  jak  tvrdá  byla  mysl  ona, 
kteráž  první  pobratřence  slona 
zpro vodila  z  živých  říše 
chladně  tam,  kde  nic  nedýfie! 
Druhdy,  nežli  se  ozýval 
sekáček  po  celém  stavení, 
nikdo  starosti  nemíval 
o  libovou  z  vepře  pečeni  — 
a  selátek 
nevinňátek 

houfy  druhdy  tak  se  množily, 
že  je  selky  do  měst  nosily 
a  tam  pány  pěkné  prosívaly, 
aby  si  je  zdarma  odbírali. 
Ted  vSak  neuvidíš  řádné  sele, 
kdybys  posázel  je  zlatem  celé, 
a  dřív  najdeš  quadraturu  kruhovou 
nežli  pečeni ci  z  vepře  libovou. 
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A  odknd  ten  nedostatek? 

Kdo  as  spiskal  tento  zmatek  ? 

Erenfieisch,  šunky,  jelita,  . 

jak  to  tady  zabitá 

obéť  noYOtářstvi  zřejmě  hlásá, 

tnk  jen  jsouce  místo  zážiyného  masa. 

Či  kde  nabrati  se  plemene, 

kdjž  hned  z  mládi  zbaven  semene 

chuďas  bagonn,  kleštěnec, 

jako  FTpoTězenec 

musí  do  Čech  po  hončiku 

klusat  z  Uher  do  krmníkA?! 

Zde  pak  světu  všecek  odomřelý 

osobní  jsa  zbaven  svobody, 

aby  zapomněl  své  nehody, 

život  vésti  počal  zhovadllý. 

Pokrmy  zasypán  totiž  celý, 

házf  do  se  jako  do  vodv 

zemčat,  plev  a  otrub  lahody, 

tloustne  pH  tom  v  Síří  víc  než    v  déli. 

V  sádlo  měně  chutnou  lihovinu^ 

za  nádobou  prázdní  nádobu, 

vétái  vždy  má  s  soudkem  podobu, 

až  pak  zralý  na  jelita  dosti, 

nepoznav  v  tom  světě  ni  radostí, 

lidem  slouží  vřelou  za  křeninu. 

Avšak  nežli  ze  oblevových  bydel 

při  panské  se  octne  hostině, 

hovorné  tam  slouží  družině 

Tc  spfisobě  okřeněných  jídel, 

stokrát  dostane  se  do  mučidel, 

den  před  tím  nic  nemá  k  svačině, 

bez  snídaně  v  ranní  hodině 

smrt  podstoupí  na  to  dle  pravidel. 

Opnstí  ho  vše,  co  kdy  mu  přálo: 

vaH  na  něj  vodu  ohnisko, 

kteréž  zemčátka  mu  druhdy  hřálo, 

a  ten  hrnec,  co  mu  včera  líval 

přesoucitně  nápoj  v  žlabisko, 

bitá  z  prsou  dces  mu  krve  příval. 

Ještě  se  mu  z  útrob  vzdechy  vinou, 

ještě  natahuje  nožičku, 

ještě  tají  v  oku  slzičku, 

ještě  se  mu  kapky  z  rány  linou; 

a  již  se  naň  nové  muky  rínoul 

Sotva  že  vypustil  dušičku, 

obnažej'  mu  jeho  kůži  (ku, 

rozlončit  se  mu  je  s  chlu povinou. 

Řezník  s  nožem  v  zubech  upevněným 

rozloží  ho  v  rakev  neckovou, 

povříslem  ho  svitým  opásá; 

rnkávy  si  vzhůru  vykasá, 

a  přípravu  maje  hotovou 

počne  velet  hlasem  povýšeným: 

„Teď  honem 

voda  sem! 

Má-li  nám  pařiti 

musí  se  vařiti 

klokotem  I"" 

Vřelými  proudy, 

potopí  ondy. 

Ruka  hbitá, 

ostražitá    ' 

stírá  srsť; 

kadeře  strhuje, 

obovy  Bvrhuje 

druhá  hrsC 

Teď  skočí, 

otočí 

Chříka, 


vepříka, 

zas  na  bok  ; 

obnoví, 

v  podkroví 

Třely  mok. 

A  pak  rychle  od  krčního  svazku 

až  k  ocásku 

břitkým  nožem  slídí, 

každou  skvrnu  sklidí, 

zrejdí  tělo  rub  na  rub  ; 

a  když  práce  s  krku  všechna, 

oddechne  si:  „V  tom  byl  chlup!" 

A  co  zatím  řezník  neúnavný, 

obtíživ  mrtvolou  skobinu, 

zdělwá  si  břišní  dutinu, 

čistí  střívka,  jak  to  spůsob  dávný, 

jeví  v  kuchyni  se  život  slavný: 

ptá  se  na  klobásy  po  vínu, 

ženské  vyždimigou  žemlinn, 

inu,  slovem,  život  přezábavný! 

Na  oheň  se  pilně  přikládá, 

marjánka  se  fouká,  pepř  se  tluče, 

roste  špejlíků  též  zásoba; 

zkrátka,  každý  něco  popadá, 

a  každinká  v  domě  osoba 

má  tam  pořád  práce  plné  ruce. 

Pravý  ale  ruch 

a  souvislý  duch 

vnikne  teprv  v  tuto  směsici, 

kd}'ž  se  řezník,  střívka  v  pravici, 

objeví  v  té  síni 

a  když  útrobiny 

na  vale  k  velkému  cíli 

uchystá  8  příkladnou  pílí. 

Ještě  jednou  sekáčky  své  skvělé 

ocílkou  přejede  směfe, 

načež  několika  vína  proudy 

posilniv  nakřohlé  oudy, 

zaměří, 

udeří 

sekotom 

přesmělým, 

tlukotem 

veselým 

do  drobenic, 

a  tepot  rázný 

kolkolem  zazní 

do  jitrnic. 

Převrací,  obrací 

sekaninu ; 

přisypuje^ 

přimichige 

kořeninu. 

Na  to  moudře  okusí, 

zda  přisolit  nemusí, 

zpláchne  pak  si  douškem  ze  džbána 

příchuť  syroviny  ze  chřtánu, 

a  zas  to  žene 

přeutěšené 

břinkotem, 

cvakotem  — 

ha  I  poslední  rána  I 

Práce  dokonána. 

Střelhbitě  nadívá  střeva, 

tak,  že  nejčerstvější  děva 

nestačí  jich  zavírati 

a  na  mísu  odkládati    — 

A  již  první  jelito  se  vaří;  ~ 

již  ho  ochutnávají; 

třebas  že  jim  hubu  spaří, 
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na  to  nyní  nedbají. 

Buďte  zdrávi,  a  jen  jídávejte 
v  bázni  boží  dlouho  jelita 
A  až  nabažíte  jich  se  do  sytá, 
néjaké  též  pěvci  jejich  přejte,      .    ,  ,   , 
který  —  aby  tímto  zpěvem  vás  8i  získal  — 
o  jelítku  snil,,  a  při  tom  —  hlady  pískal  1  — 
Z  Listů  Humoristických. 

80. 
E  deklamaci. 

Také  mne  sem  přátelé  a  páni 
vyslali  a  dali  néjaké  mi  listy, 
bych  se  pustil  do  deklamování  — 
štaslný  konec,  ten  prý  bude  jistý ; 
tak  jsem  tedy  vešel  do  tohoto  kola. 
Nevím  ale;  ono  to  tak  nejde  zhola. 
Člověk  snadno  řekne: 
-Deklamovat  —  nevídáno  —  to  je  tíží" 
Když  má  ale  začít,  tu  se  lekne, 
až  mu  strachem  lupá  kříž. 
Snadno  říci:  „Jakých  ouzkostíl 
Postavíš  se  na  tři  strany 
sekneš  poklonu  a  dáš  se  do  řeči; 
třeba  úloha  to  byla  největší, 
máS-li  jenom  prsa  ukovány, 
dojdeš  chvály  u  hostí!" 
Když  má  ale  spustit  —  a  tak  na  sta  očí 
do  huby  mu  kouká: 
hned  se  celý  koncept  stočí, 
^místo  deklamace  —  houká, 
nebo  potom  sotva  —  fouká. 
Já  si  také  mysHl :  „Deklamovat  — 
to  je  kusů  I" 

Když  jsem  ale  měl  už  naštemovat, 
ucítil  jsem,  že  by  to  šlo  jako  z  brusu, 
ale  takhle  —  bez  hostí! 
Zde  je  ale  tuze  mnoho  tváří, 
jež  mne  matou  květem  svým  a  září, 
zde  je  tuze  mnoho  jasnosti; 
také  jsou  zde  tuze  chytré  vousy, 
leckde  snad  i  zlatý  zoubeček  se  brousí, 
a  tam  vzadu 
vystrkuje  bradu  — 
jeden,  druhý,  na  nosejčku  okuláry! 

To  jsou  recensenti,  já  je  znám; 

z  téch  by  polknul  každý,  sám  a  sám, 

deklamantti,  jako  já  jsem,  čtyry  páry. 

Ne,  ne!  Yšechnu  úctu  před  tou  vécí, 

ale  nesednu  si  v  těsné  kleci; 

známť  já  svět  —  a  není  mu  co  věřit, 

snadno  by  mne  mohl  Špatným  loktem  změřit ; 

jiné  řeči,  jiné  myšlénky  — 

to  jsou  od  jakživa  jeho  milenky. 

Nevěříte?  —  Já  to  dokáži, 

na  příkladech  okáži. 

Náhodou  se  potkají  dvě  paní, 

staré  známé:  obě  se  hned  klaní, 

jedna  druhou  líbá.  „Jak  se  máš? 

Dobře,  vid?  Vždyť  jako  růže  vypadáš, 

samé  zdraví.  To  mě  těší  velice!" 

Zatím  myslí:  „Bože!  to  je  kostnice!" 

Doma  někdy  malý  spolek  máme, 

8  paničkami  do  karet  se  dáme; 

jedna  předhazuje  nebo  předává, 

s  druhou  člověk  pořád  prohrává 

a  ta  třetí  —  nevyplácí; 

našinec  má  krušnou  práci, 


musí  však  se  usmívat, 

musí  ještě  o  rozkoši  zazpívat, 

o  cti,  potěšení  -  plný  ochoty. 

Zatím  myslí:  „Milionské  rachoty!" 

Někdy  si  nás  o  laskavé  hodině 

pozvou  po  domácku  k  svačině: 

nežli  se  však  na  stůl  nosí, 

přivede  nám  paní  svoje  poupátka, 

pěti-,  šesti-,  sedmiletá  drobátka  — 

ta  nás  obsypou  jak  vosy : 

Jedno  začne  deklamovat  —  vříská, 

druhé  hraje  na  klavír  a  —  tříská, 

třetí  zpívá  árii  a  —  kokrhá, 

až  nám  uši  potrhá; 

člověk  musí  chválit  —  do  nebe: 

„Charmant,  charmant!"  -  cely  bez  sebe; 

zatím  je  to  samá  lež,        ^ 

v  duchu  myslí:  „To  je  sprež!" 

Někdo  pracuje  a  klopotí, 

až  se  celý  zapotí  — 

potom  vydá  knížečku  a  ptá  se 

potkav  známého:  .  ,    i   x„^o 

„Co  se  vám  zdá  o  básní  mých  kráse? 

Čeť  jste  někdy  cos  tak J-ádného? 

Chraň  Bůh,  aby  to  snad  byla  chlouba! 

Druhý  mumlá,  kývá  hlavou,  svědčí: 

Mhm  -  6  -  o  vyt  jste  nad  Kollara  větsljl^ 
^  duchu  myslí:  „To  je  trouba!" 
Starý  strejček  světí  svátek, 
tuším,  že  je  šedesátník, 
se  zdravím  to  jde  však  právě  zpátek, 
vypadá  jak  čtyřicátník. 
Dědic  jeho,  módní  panáček, 

zadlužený  Sviháček, 

ukrutně  se  z  toho  teší, 

starému  se  na  krk  a  gratulací  včši, 

aby  ještě  kopů  let 

užil  světa  krásny  květ; 

v  duchu  myslí :  „Kdybys  raděj  sklapnul, 

abych  něco  lapnul!" 

Mladý  člověk  oženil  se, 
,  blahé  lásky  sen  mu  vyplnil  se  ; 

vzal  si  pannu  s  dukáty, 

při  tom  hezky  usedlou  a  vážnou, 

pravou  kroků  jeho  strážnou  — 

čítat  po  druhé  rok  třicátý. 

Za  čtrnácte  dní  ho  navštívíte, 

on  vám  „ženušku  svou"  představí, 

při  tom  mihstenku  oslaví  — 

že  se  podivíte.  ^ 

„To  můj  anděl!  -  to  me  štěstí!" 

dokazuje  jazykem  a  rukama, 

ano  do  prsou  se  tluče  pěstí; 

v  duchu  myslí:  „Anděl  —  ale  8  rohamal 

Já  bych  mohl  nyní  z  celé 

duše,  upřímně  a  vřele 

začít  Ďákou  deklamaci, 

až  bych  přišel  na  orací 

o  tom,  co  nás  Cechy  blaží, 

co  nás  jako  rosa  nebes  vlaží, 

jako  plamen  zahřívá, 

jako  zbrojí  odívá,      ,     ,  ^    , 

co  nás  jako  Bohem  dané  heslo, 

jako  jisté,  nepřelomné  veslo 
bouřkou  vede  lidských  zlo3tí 
nebo  živlů  sápavosti  — 
vždyť  to  vůbec  tady  znáte, 
jako  drahý  poklad  v  srdci  máte : 
jmenujem  to  lásku  k  drahé  vlasti, 
živý  pramen  živých  slastí. 
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Mohi  bych  zde  o  vlastencích 

začít  chválu,  o  mládencích, 

kteH  pro  náš  jazyk  jenom  hoří, 

vfielijak  se  pro  něj  moH. 

Moh^  bych  zpívat  o  vlastenkách, 

o  paních  a  o  panenkách, 

vypočítat  kopu  cností, 

až  bý  z  pouhé  outrpoosti 

s  mými  prsy  řekli :  „Dosti,  dosti ! 

Bravo!"  —  Pánové  by  k  tomu 

třeba  také  zatleskali, 

v  dachu  ale  zaát^ptali: 

„I  nech  toho  a  jdi  domů  I" 

Pěkné  děkuji!  —  té  chvály  se  mi  nechce, 

a£  si  mluví,  komu  se  tu  zachce ! 

já  se  nepodcru  k  deklamaci, 

nebudu  mít  aspoň     -  lamentaci ; 

psané  listy  pánům  navrátím  — 

aspoň  strachy  svoje  ukrátím. 


Jo8.  Kaj.  Tyl 


81. 


DeUamace  o  ženských. 

Kdyby  tomu  osudové  chtěli, 

že  bychom  se,  páni,  ženit  měli, 

tu(  bych  přede  v&ím  rád  věděl, 

jak  by  z  Vás  kdo  na  otázku  odpověděl : 

^Kterou  ze  všech  zemských  andílků 

chtél  bys  míti  za  svou  poloviěku?"  — 

Kdyby  mne  se  někdo  ptal, 

kterou  nejraděj  bych  nazval  svou, 

takovou  bych  odpověď  mu  dal: 

,2ádnou!  —  NeboC  všecky  z  jedné  formy  jsou!" 

Znáte  dubu  s  nebes  klenutí?  — 

Přelud  jest  to,  světla  perutí 

Tjtvorený  na  povrchu  vod, 

mimivé  to  obraznosti  plod, 

který  opět  rvchle  s  nebe  zmizí, 

jakmile  se  oku  zjeví  blankyt  ryzí. 

Tím  jsem,  tuším,  naznačil  už  dosti 

pravý  obraz  svůdné  nestálosti, 

jakýž  s  výjimkami  málo  platnými 

úzce  sloučen  jest  se  všemi  ženskými. 

Jak  by  bez  nich  svět  náŠ  krásně  vypadal, 

vypravuje  neomylná  historie  sama. 

MOžemť  počnout  třeba  u  Adama, 

a  hned  zvíme,  kterak  ubožák  si  dal. 

První  dějepisec,  Mojžíš,  je  nám  toho  svědkem, 

co  se  dělo  s  naším  prapradědkem: 

že  byl  chudák  z  ráje  vy  mrskán, 

jenž  mu  dřív  byl  za  dědictví  dán. 

Kdo  spůsobil  takovou  mu  změnu? 

kdo  naň  svalil  tuto  nehodu? 

kdo  ho  okrad  o  nejvyšší  cenu, 

o  nejdražší  poklad  —  svobodu?  — 

Inu  hlavní  vinu  jenom  Eva  nesla, 

důstojnost  že  jeho  v  ráji  klesla. 

Historie  chová  pravá  terna 

o  ženských  co  zřídlu  všeho  zlého. 

Třeba  uvésti  jen  Holoferna, 

neb  Josefa  Egyptského, 

kteří  by  Vám  znali  povídati, 

kterak  není  radno  se  ženskými  hráti. 

Nač  nám  ale  třeba  v  potu  tváří 

biblicky  se  zabývat? 

Naleznete  y  každém  slabikáři, 

kterak  znají  srdce  mužův  dobývat; 

nejprv  dobývat,  a  potom  —  dobírat! 


A  to  na  postrach  bud  povědomo  všem, 

že  ne  kanonádou,  nýbrž  pantoflem! 

Znáte  Xantippu,  jež  Sokratesu 

zlostně  vjíždívala  do  pačesů? 

Víte,  Egyptská  jak  Kleopatra 

proti  bratru  popudila  bratra? 

Pomněte  jen,  jakou  strašnou  melu 

Španělové  měli  pro  svou  Isabellut  .  .  . 

Ba  sám  Napoleon  smutné  na  to  kouká, 

a  s  ním  Lejspíš  ještě  mnohý  jiný, 

z  nejdražší  když  ješo  krinoliny 

do  politiky  mu  vítr  fouká.  — 

„My  jsme  v  Čechách!''  snad  mně  odseknete; 

„u  nás  máme  mnoho  skvělvch  výminek!"  — 

Na  to  já  dím :  „Aj,  suad  chcete, 

abych  pásmo  českých  dějů  rozvázal 

a  též  z  našich  kronik  dokázal, 

že  má  zástup  vlasteneckých  slečinek 

taktéž  hořký  kořínek? 

Vlastenci  snad  vědí,  co  zrobila  Vhsta. 

Proto  raději  už  mlčte  —  a  tím  bašta!  — 

Možná  dost,  že  vzbudím  tuhé  nesvornosti 

mezi  naší  krásnou  společností, 

která  české  lekce  proto  jenom  brala, 

aby  8  čamarami  více  tancovala, 

a  jen  tolik  češtině  se  přiučila, 

čím  by  při  strašáku  vystačila. 

Mnohé  dámy  si  tak  velkou  práci  vzaly 

s  naší  roztomilou  mateřštinou, 

aby  takou  českou  odpověď  nám  daly: 

.Schdn  Dank,  pane !  —  Až  na  ňákou  jinou  I  — 

Die  da  jsem  už  tancovala 

mit  dem  Herm  von  Trílitrala!"  — 

Ale  darmo  slovy  plýtvati!  — 

At  si  horujem  neb  láskou  nyjem, 

ženská  vždy  dle  módy  bude  jednati, 

její  mysl  nikdy  nepřešijem. 

Dokazuj  jí  nravdu  věčně  svatou, 

vždy  ji  najdeš  v  něčím  předpojatou; 

ona  všecko  jenom  na  svůj  loket  měří, 

ona  za  tepla  se  druhu  tvému  svěří, 

jemuž  vyjevila  vroucí  lásku  svou 

na  ten  samý  spůsob,  jako  dříve  tobě: 

„Předrahý  můj  N.  N!  tecř  jsem  věčuě  tvou, 

s  tebou  ráj  mi  vzkvítá,  byť  to  bylo  v  hrobě!" 

Tak  o  ženských  mluví  nová  historie. 

Nuže,  jsou  to  pochvalné  snad  litanie? 

Medicína  zná  zas  jiné  komedie. 

Když  měl  Adam  roztomilý  sen, 

tu  prý  o  žebro  byl  ošizen; 

a  jakou  as  za  to  dostal  cenu?  ~ 

Mamon  starost!  —  Pánbůh  mu  dal  ženu! 

Považte  jen:  Dát  mu  patnácte  k  ní  ještě  dcer, 

a  náš  pradědek  by  býval  bez  žeber.  — 

Svět  už  dávno  uznal,  že  jsme  byli 

to  své  žebro  marně  vyhodili. 

Vždyť  ty  ženské  vnady,  rady,  vady 

lidských  životů  víc  umoří, 

než-li  váickni  páni  doktoři 

se  svou  učeností  dohromady!  — 

Dalších  věcí  nechajíce  literátům, 

obrátíme  se  teď  k  advokátům. 

V  jedné  zemi  kdysi  všecky  ženské  oněměly,  — 

nevím,  nad  kým  se  to  Pánbůh  smiloval  — 

a  tu  šmahem  procesy  prÝ  hnbeněly, 

jakoby  jim  někdo  čaroval. 

Proto  také  páni  advokáti 

svými  paragrafy  do  té  lebky  mlátí, 

která  ženským  platnost  upírá, 

čímž  jen  tyto  pány  odírá. 
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Vědy  tedy  slavně  dokazují, 

jak  ti  panáčkuvé  blázní, 

kteH  pro  palmu  snad  našim  ženským  plují 

se  zástupem  rozechyělých  básníkův 

do  království  Šťastných  chlapík  &v. 

Kdo  si  z  pouhé  lásky  ženu  bere, 

tomu  odzpívejme  miserero, 

ten  zakusí  v  potu  tváří, 

co  je  kaňka  v  kalamáři; 

pozuá  jazykový  ženský  apetit 

a  jaká  to  slast  je,  pod  pantoflem  být. 

Smutně  zapláče  pak  za  pecí, 

že  se  v  sukně  jeho  polovičky 

rarášek  sám  ráčil  obléci, 

vyplašiv  z  ní  všecky  andělíčky. 

Proto,  páni,  pravím:  „Pozor  dejte 

na  své  srdce  dřímajícíl 

Nepouštějte  do  něj  krasavici, 

ale  před  andělem  zrádným  citj;  svoje  skrejtel" 

Mnohý  by  však  mohl  namítnouti: 

„Kdož  pak  by  v  tom  světě  bloudil  sám 

bez  práce  a  mlčky  jako  trám?'' 

Tomu  dlužno  jenom  podotknouti, 

že  nám  Pánbůh  proto  rozum  dal, 

by  nás  před  nehodou  varoval.  — 

Sok  by  však  moh'  zase  odseknouti: 

„Pánbůh  ale  také  pověděl, 

že  nám  všem  je  jakýs  křížek  nosit, 

a  ty  sám  bys  —  kdyby  tě  jen  někdo  chtěl  — 

nedával  se  k  tomu  dvakrát  prosit!"  — 

„Inu  ovšem!**  pravím  na  to,  „je  to  kříž, 

je-li  člověk  se  svým  hubováním  takto  v  koncích  již; 

nebot  abych  pravdu  řekl,  milí  páni, 

od  srdce  mi  přece  nešlo  celé  naříkání, 

nechtěl  urazit  jsem  také  žádnou  krásotinku, 

neboť  vězte!  —  já  mám  sám  též  dobrou  žínku, 

s  kterou  po>avad  dost  blažen  jsem, 

ač,  což  jinak  nejde,  bývám  časem  též  —  pod  pantoflem ! 


Fr.  Jar.  P-k. 
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Eonstituce  ženských. 

Svět  náš  shodil  s  sebe  starou  kůru ; 

každému,  jenž  hrd  je  na  své  Já, 

oheň  tužby  v  prsou  plá, 

aby  dostal  zlatou  politurul 

Žebráci  a  šlechticové, 

pánové  a  panicové, 

kde  jen  zoči  ňákou  metlici, 

spějí  vyplenit  ji  peticí, 

na  kom  vidět,  že  jen  trochu  žije, 

z  blaženosti  aspoň  notně  pije; 

jenom  naše  krásotinky 

pro  tenkrát  jsou  bez  topinky. 

Že  jim  nelze  posud  výskat, 

raděj'  někde  stranou  stýskat, 

a  k  cti  ženské  opravě 

dáti  hlavu  ku  hlavě, 

o  tom  bych  jen  maličko 

Srohodil  rád  slovíčko, 
[užští  k.  p.  povyky  jen  činí, 
ženské  z  nečlověctví  viní, 
že  prý  každý  rozum  řádný 
řekne:  „Ženská  člověk  není  žádný," 
načež  začnou  —  pán  Bůh  b  námal 
důkazy  vést  hnedky  od  Adama, 
▼ytýkigíce  vám  Evy  původ, 
z  žebry  Adamovy  berou  důvod, 


z  čehož  vyjde  facit  makavý, 

že  má  uznat  rozum  hádavý, 

ze  žebry  že  byla  ženská  stvořena, 

žebrotou  by  o  člověctví  byla  mučena; 

pravda-li  to  Čili  lež, 

ženská  nejprv  bádat  běž! 

Od  jinud  zas  hřímá  mužský  hněv, 

že  chce  pořád  mladá  býti  ženská  krev, 

při  čemž  panáčkové  čilí 

na  vás  vtipem  Pařížanů  střílí, 

kdež  se  spiklo  hejno  chytrých  holek, 

ch  ti  vších  utvořiti  krásný  spolek, 

v  němžto  ženských  svaté  zásady 

měly  hbitě  přijít  do  rady; 

a  tu  když  už  všecko  mělo  k  cíli  jit, 

nechtělatě  žádná  krásotinka 

jako  presidentka 

první  slovo  na  se  vzít. 

Neboť  —  jak  to  všady  v  mode  jest  — 

nejstarší  jen  směla  míti  tuto  čest. 

Z  nich  však  ani  jedna  přes  dvacátý  rok 

neměla  prý  ani  krok. 

Od  takých  a  jiných  láni  více 

nepomůže,  krásky,  jenom  konstituce! 

Jinde  opět  slyšeti  je  valný  stesk, 

rozšiřující  se  jako  blesk, 

že  již  ani  v  světě  děvy  není, 

jež  by  měla  pozlacení. 

Krásotinku  li  teď  najde  mílek, 

jež  má  tisícový  pakatýlek, 

vklouzne  děva  hnedle  pod  čepeček 

a  pan  manžel  zlatých  do  vějiček. 

Slyšíte  to,  krásotinky  drahocenné, 

jak  jste  od  jinochů  zneuctěné? 

Bysto  tedy  lásku  nevěšely  na  hřebíčky, 

starejte  se  tedy  o  puntíčky, 

by  vám  podepsáno  bylo  ledním  tahem, 

že  se  provdat  máte  všechny  šmahem ; 

zlaté  lásky  jinoch  jen  se  chraň, 

sice  musí  platit  notnou  daň, 

zbraně  vaše  bucPtež  pláč  a  hněv, 

jimi  bojujte  co  neústupný  lev; 

zrada-Ii  se  ale  vyskytne  dost  maličko, 

upražte  si  pro  jazejček  dobré  kaiíčko, 

prozatím  však  zahoďte  jen  jehlici, 

pište  sáhodlouhou  petici! 

Goelibat  —  patent  to  lásky  pravé  — 

vždycky  býval  bičík  pro  rozumy  zdravé. 

U  Římanů  —  a  to  byli  ňácí  hoši, 

kteH  nekoupili  leccos  v  koši  — 

u  ňímanů  nesměl  nikdo  svědkem  býti, 

jenž  se  vzpouzel  v  sňatek  vlíti; 

za  Lykurga  nesměl  starý  mládenec 

doufat  vavřínový  na  věnec; 

Eakli  se  jen  taký  hošík  vyskytnul, 
ned  si  nad  ním  dívčí  spolek  ruce  mnul, 
načež  do  páru  ho  notně  vzaly 
a  jej  po  náměstí  prováděly. 
Když  se  všechna  chasa  po  ulicích 
shlédla  v  jeho  studu  lících, 
zavedl  ho  sbor  těch  mladých  dam 
ve  Junony  skvělý  chrám, 
kdežto  kromě  neslýchaných  han 
starý  mládec  býval  bičováni  — 
Takováto  medicína,  krásotinky  drahé, 
účinky  bv  podnes  měla  blahé. 
Pročež  chutě  kn  práci  se  mějte, 
konstituci  ženských  provolejte  1 
Jakých  křiků,  sarkastických  špiček 
pocítil  už  nevinný  váš  pantoflíček!  — 
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Ten  je  teprr  mažfim  v  očich  sAl!  — 

Uboiácit  —  pantofliček  TáS  je  Térnost.z  kůže, 

jejich  modla  ale,  jejich  bůže 

býyá  sukovitá  hfil, 

kteroaž  lásku  btojí  blaženou 

posýliýí  ca  ženou, 

zapomínajíce,  že  by  střeYíc  mnohého  snad  hněť, 

kdyby  nebyl  pantoflířek  růže  pleť, 

kdvby  nebyl  rozum  y  pantoflíčkách, 

Tzdýchal  by  už  mnohý  na  holičkách. 

PantoflíČek  tedy  od  muže  a  žen 

budiž  navždy  yroucné  cténl 

DHv  než  byla  prohlášena  kostituce, 

Hkal  muž  své  žínce :  „Drahá  polovice  1" 

Ted  i  až  ta  skrovná  polovička 

přicházívá  do  koutečka« 

Aby  muž  si  syobodně  moh'  yýsknout, 

jak  a  kde  chce,  může  tisknout, 

aby  jeho  stopu  neslídíla  panička, 

pošta  tajné  pHnážívá  psaníčka; 

ano,  aby  sprostotu  svou  osvédčili, 

(eakoa  řeč  si  za  veřejnon  yyznačili, 

bychom  svou  nemohly  hájit  slávu, 

QTádét  ji  chtějí  do  škol,  k  práyu  1 

STrehovaný  vém  čas, 

bisenky  by  yznesly  hlas. 

i  konečné,  vyveď  mužík  samochlubný 

beskrásenky  jaký  kousek  kloudný? 

Mity  kdyby  nemel  svoji  Minu, 

dřímal  by  si  slávy  v  stínu, 

Břetialay,  nepoznav  svoji  Jitku, 

nepřesek'  by  ani  nitku, 

mnobého  by  slastné  hřála  zlatá  chvilka, 

kdyby  vřela  v  srdci  jeho  ženská  žilka, 

koma  dáno,  poznat  ženských  vroucí  dt, 

lemoh'  véru  nikdy  ukrutníkem  být. 

Pročež,  páni  —  chcem-li  konstitučné  žiti, 

je8t  nám  třeba  oprav  ženských  chtíti, 

lice  by  jen  s  námi  doba  hrála, 

jak  to  bába  povídala. 

Fr.  K.  DráhoHovahý. 


83. 

Zostlivec  a  jeho  žena. 

Jedenkrát  smrt,  vychrtlý  kostlivec, 

zle  se  rozdurdil  na  hloupou  vám  věc, 

i  sebral  kosti  své,  až  dobelhal 

před  trůn  JoviáAv  se  a  tam  žaloval: 

^Šalomoun,  moudrý  jinak  král, 

nesmyslDého  cos  kdy  přál, 

a  ted  moudří  i  blázni  znova 

Štěbetají  po  něm  ta  slova: 

ie  jesti  zlostná  žena  horší  přec 

nežli  smrt  sama,  nežli  kostuvec. 

A  sahrozlm-li  já  ted  komu, 

ta  vysmívá  se  ježté  tomu, 

řka:  „Což  horftího  může  přijít  k  nám, 

ji  když  už  zlostnou  ženu  doma  mám?!*^ 

Tak  lála  «mrt,  netajíc  vztek; 

ta  též  Šalamoun  před  JoviSe  klek': 

«Vel,  pane,  by  ten  kostroun  hubený 

se  zamiloval  jednou  do  ženy, 

z  řekne-li  pak  ještě,  že  jsem  lhal, 

ti  bláznem  jsem  pak  já,  Šalomoun  král!'' 

A  Joviš,  jinak  dobrá  žíla, 

lemož  již  mnohá  rybník  vypálila, 

svolení  dává  shrnutím  svých  řas, 

^  se  Olympus  celý  pozatřás'. 
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EoBtlivec  náš  se  odtud  bral, 

podobu  kantora  na  sebe  vzal, 

napudroval  si  cop  i  hlavu, 

brejlemi  přiostiil  si  zrak, 

pověsil  na  se  modrý  frak, 

mašle  mu  visí  od  rukávů, 

a  ulovil  tak  k  Jovišova  slovu 

hned  v  první  vesnici  si  vdova. 

Ta  bába  byla  v  řemesle  svém  čilá, 

v  pár  letech  šesti  mužům  odzvonila; 

a  právě  šestému  když  v  ntíka  mnohém 

u  hrobu  dává  naposledy  s  Bohem, 

padne  jí  oko  na  —  kantora  s  mašlí, 

a  co  nevidět  —  obadva  se  .našli* 

s  písemnou  prosbou  u  faráře, 

aby  jim  svázal  mce  u  oltáře. 

Pan  farář,  ten  má  bystrý  zrak, 

nic  neuklouzne  hned  mu  tak, 

a  tož  i  poznal  po  hnátu, 

jakého  má  tu  pantáta. 

Ustrašen,  uděšen,  táhne  jej  blíž, 

řka:  .Yás,  pane,  neoddám  spíš, 

pokud  mi  neslíbíte  na  duši, 

že,  až  má  hodinka  mi  vyprší, 

pHjdete  ke  mně,  jak  jste  dnes  ta  stál; 

neopome&te,  byste  cop  si  vzal, 

napudroval  si  jei  i  hlava, 

brejlemi  přiostřil  si  zrak, 

pověsil  na  se  modrý  frak 

a  nechal  mašle  viset  od  rnkávů.*' 

Kostlivec  se  mu  zapřísáhl, 

a  pan  farář  jim  mce  stáhl. 

I  ž\jí  nějaký  čas  spokojeně. 

ona  mu  viA  černou  kávu  denně, 

a  on  JÍ  sladí  z  pouhé  uznalosti 

tu  její  bílou  víc  než  dosti. 

Může-liž  ale  ženy  duch  být  klidně  živ? 

Celičký  děiepis  áí  zřejmě:  .NikoUvt* 

I  ten  náš  kostiivec  vám  jeuiou  za  noci 

slyší,  jak  vzývá  žena  smrt  si  k  pomod: 

j,0  pojď  již,  smrti,  pro  mne,  P<^ď, 

mne  z  trampot  světa  vysvoboal' 

Taká  však  modlitba  že  milá  není, 

zvlášť  mužům  —  není  k  podivení. 

A  proto  jest  to  přirozená  věc, 

že  zas  se  ráno  hádal  s  ženou  —  kostlivec^ 

po  rozepři  se  brzy  rvačka  dostaví,  ^ 

a  kdo  tu  zvítězil  —  je  slabé  pohlaví. 

I  chytí  v  zlosti  hrnec  úkropu 

a  bác!  —  už  jemu  letí  do  copu, 

i  modrý  frak  si  odnes  vztek, 

omáčkou  z  ruských  jablíček, 

konečně  dostal  ránu  do  nohy, 

že  chudai  manžel  ubohý 

vyklidil  se,  sebrav  svfoh  švestek  pět, 

a  nevrátil  se  víc  k  té  babě  zpět. 

Ba  vyklidil  se  tak,  že  deset  let 

nezvěděl  o  něm  tento  hříšný  svět.  — 

Po  letech  iaréur  pokašlává,  chřadne 

a  cítí,  že  mu  hodinka  už  padne, 

i  pošle  pro  bábu  si,  divně  ovdovělou, 

řka  tiše  k  ní  a  s  duší  rozechvělou: 

„Ach,  dobrá  Marto,  prosím  vás, 

zůstaňte  u  mne  všechen  čas, 

pomtíiejte  mi  v  boji  mém, 

po  smrti  mé  jste  —  vy  mým  dědicem  I* 

A  Marta  s  chutí  úslužnou 

přivleče  si  sem  postel  svou. 

plácačku  koupí,  a  když  farář  sní, 

svědomité  mu  mouchy  odhání. 
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Ta  se  vám  kdesi  kostlivec  ta  vzal, 
ne  ale  s  kosou,  —  jak  kantor  tu  stál, 
napudroyaný  cop  i  hlavu, 
brejlenu  pHostrený  zrak, 
oblečen  opět  y  modrý  frak 
a  maftle  mu  zas  tíbí  od  rukávů. 
Sotva  ie  ale  hlavu  sem  byl  strčil, 
lekl  se  straáné,  ouzkostí  se  skrčil, 
utéci  chtěl  —  však  pozdě  již, 
Marta  ho  zhlídla,  a  už  letí  blíž, 
za  cop  ho  chytí,  do  zad  mlátí, 
až  se  mu  i  ji  dech  už  krátí; 
ještě  ho  párkrát  notně  přeměří 
a  pak  ho  vyhodí  ven  —  ze  dveří. 
Ubohá  smrt  tu  čeká  ňáký  čas, 
a  když  si  myslí,  že  ta  fena 
kn  spánku  bude  snad  už  uložena,  — 
podvečer  přijde  k  farářovi  zas. 
Však  tu  letí  zas  něco  od  stropu 
a  bác !  —  se  tříští  flaSe  na  cojpu, 
a  bác!  a  boucl  a  zas  je  soudný  den, 
a  smrt  už  letí  zas  ze  dveří  ven. 
A  letí  k  Jovišovi  bez  oddechu  dál 
a  volá:  „Moudrý  je  Šalomoun  král! 
Kdo  však  mi  faráře  v  hrob  připraví? 
Já  nejdu  tam,  má  žena  mu  Je  u  hlavy." 
Jupiter  smál  se,  a  kdyby  byl  nepomohl 
kostlivci,  aby  ženu  nejdřív  zmohl 
a  co  smrt  si  ji  nejdřív  k  sobě  vzal, 
■  nepořízenou  tam  podnes  snad  stál! 

Vzdělal  Václav  A.  Crha. 


84. 

Ealifomie. 

Podle  názvu  dnešní  deklamace 

snadno  myslit  sobě,  že  chci  z  pouhé  láce 

jako  zbrusu  nový  Éolnmbus 

ukázat  Vám  nové  zlaté  země  kus. 

Ale  chyba  lávky,  paničky  a  páni, 

myslíte-li  půdu  s  rudou  zlatou  na  ní! 

Ukážu  Vám  spíše  zrnka  zlatá 

ze  slovanských  dolů  vzatá, 

která  posud  najíti  lze  ledakdes, 

vidí-lí  jen  člověk  pro  samičké  stromy  les. 

Svět  ten  nový  se  vší  krásnou  cností 

sluje  „svatou  domácností'^, 

v  kteréž  naše  čilé  žínky 

pletou  blaha  vonné  vínky, 

v  kteréž  nám  je  —  at  již  napřed  slastí  zaplácá 

napečeno  pro  celv  věk  lidský  hojnost  koláčů. 

Chvalořeč  má  tedy,  zlaté  dámy, 

šetrné  se  obírat  chce  s  Vámi. 

E  témuž  cíli  začnem  každodenním  chlebíčkem, 

přesladounkým  Vaším  kafičkem. 

„Káva,"  dí  muž  mnohý,  „ač  je  nápoj  chutný, 

přece  pro  ženské  by  neměl  být  tak  nutný. 

Vždyť  se  nepigou  teď  jiné  kávy, 

leda  mokka,  nejvíce  však  jávy, 

a  k  nim  ženuška  vždy  musí  smetánku 

mít  nejméně  z  čtvera  dojánků 

Na  to  ale,  jak  to  svět  ten  ženský  káže, 

muži  sotva  stačí  poloviční  gáže." 

K  smíchu  jest  ta  přímá  mužů  tvář, 

takými-li  slovy  zatemňují 

spořivosti  Vaší  zář. 

Nuže,  rcete:  „Káva?!  — 

Inu,  toté  sláva!" 

Prosím,  nahlédněme  v  mužů  rubriku, 


jakou  ta  as  dělá  muziku? 

Večer  musí  manžel  na  holbičku, 

aby  zahnal  denní  trampotičku. 

Místo  jedné  ale,  jak  by  smet, 

vytáhne  jich  lehce  —  pět! 

A  když  žínka  proto  se  snad  zarmucuje, 

tvrdí  on,  že  8i  jich  zasluhojo. 

To  je  teprv  pivo, 

v  hostinci  však  bývá  jinak  ještě  živo; 

tam  host  nesedí  jak  unavený  poutník 

a  ku  každé  pintě  musí  míti  doutník. 

Mezi  pivem,  aby  nedostal  hned  špičku, 

musí  míti  něco  na  vidličku; 

po  pivě  pak,  aby  nevyhlížel  jako  válek, 

poručí  si  černé  kávy  šálek. 

Pomyslete!  Kávu  haní,  tuto  drahou  me^icinn, 

že  prý  pro  ni  dostává  se  na  mizinu! 

On  sám,  jak  to  často  bývá, 

v  hospodě  si  zatím  zpívá: 

„Žena  doma  hospodaří, 

nám  se  tady  dobře  daří." 

Ano,  ano,  drazí  páni! 

ženská  jenom  od  mošny  nás  chrání; 

neboť  zahraje*li  sobě  někdy  trudnou  na  dudy, 

poněvadž  jich  není,  bere  místo  jávakávy  šalodv, 

místo  mokky,  drahé  vanilie 

vezme  kousek  bobu,  trochu  cikorie. 

Zatím,  co  si  říká:  „Počkej,  jazýčku! 

nemusíš  mít  vždy  jen  s  medem  kašičkn"  ^ 

přijde  muž  Vám  naražený  jako  sliel, 

tak  že  sotva  mluví  pro  samičký  chmel. 

Co  8  ním  počnout?  —  Kam  se  hnout?  ^ 

Žena  musí  pomoci  mu  ulehnout.  —  — 

Krinolina  —  prosím,  neračte  se  lekat, 

aniž  uštěpačně  klobouk  smekat  — 

krinolina  prý  pro  kapsu  mužského 

bývá  nejnoLÍň  balvan  zlata  ryzého. 

Já  však  dím,  že  paní,  která  přes  ni  nosí  šaty, 

vyhlíží  jak  peníz  zla^ 

knlaťounká 

a  hebounká; 

jako  zefýr  ve  vzduchu  se  vznáší, 

všechen  svět  {í  úctu  snáší. 

A  že  krásné  žínky  čest 

také  mužovou  ctí  jest, 

toté  nejen  v  mnohé  knize  psáno  stojí, 

ale  každý  to  čte  také  v  duši  svoji. 

Mimo  čest  však,  ač  nejdražší  jesti, 

přijde  na  váhu  i  štěstí, 

které  jako  krínoliný  buclaté 

bývá  povždy  kulaté. 

Jenom  k  vůli  této  družce 

spojívá  se  štěstí  s  domácností  úzce! 

Štěstí  ale  —  jaká  as  to  kytice? 

Není-li  to  zlatem  naplněná  truhlice  ?  — 

Pokud  krinolině  nesekaly  pukrlata 

paní,  slečny  i  děvčata, 

nestačil  muž  otvírati  skříně.  •— 

Řeči  ovšem  nebylo  tu  o  pivě  a  víně.-— 

Co  tu  bylo  třeba  škrobu,  podvleček  a  jiných  tre.i, 

a  přec  nebylo  to  všecko  ani  k  světu! 

Paní,  ubožátko,  vzdýchala  si  pod  břemenem  táCt 

muž  však  strastí  o  ni  smrti  vždy  byl  blíže; 

každý  panin  nerozvážný  krok 

ujmul  jemu  živobytí  rok. 

Každé  Škrobu  temné  zašustění 

zdálo  se  mu  ducha  vypuštění, 

a  při  vyhýbání  zvláště  pánům  v  bumufte 

zpíval  chuďas  misererč  jak  při  funuse. 

O  jak  se  věc  ona  nyní  přeměnila! 
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.    Zliti  jiBtě  byU  ieny  raka, 

herá  smrtelná  ta  maka 

prmí  krínolinou  zapudila.  ~  — 

?šak  i  jiné  ženských  moudré  počínání 

F  kaidém  koutě  bývá  k  rozeznání. 

Je-ii  ka  příkladu  muži  zima  chvilkoUi 
i    dohřeje  ho  žínka  SYojí  vyřídilkou; 

má-Ji  kře?  váak  horkem  trochu  zprudénou, 

akáie  se  k  nému  atu děnou ; 

má-Ii  oko  zakalené  pitím, 

tni  mu  vyjasní  zrak  jednoduSe  bitím ; 

z&mySlen-H  sedí  n  psaciho  stolku, 

T7íítá  mu  í&ákou  póknou  holku ; 

hodí  li  se  někdy  do  parády, 

krióí,  že  jí  dělá  maškarády ; 

oblelrneli  vSak  svůj  fráček  starý, 

silic  lituje  svůj  život  jarý.  — 

A  tik  může  začít,  co  jen  ráčí, 

Mj  žÍQka  mondře  před  ním  kráčí. 

By  však  její  péče,  její  starosti 

líÍBtaly  nám  v  mysli  jarosti, 

ndéj  deklamaci  skončíme, 

oBtatní  váak  Septmo  sobě  povíme. 

Fr.  K,  Drákirííovský, 

85. 
Ženit  nebo  neženit. 

M&ž'  se  člověk  sebe  vic 
rozumu  i  srdce  ptáti, 
má-li  ženu  vzít  Či  nic  — 
vždy  ostane  při  otázce  státi; 
Vzít  si  ženu  I  -.  „Koho?" 
slyším  ptát  se  mnohý  hlas. 
Ženu,  pravím.  —  „To  je  mnoho! 
Na  krátký  snad  jenom  čas?** 
A  toť  by  byl  žertík  pouhý; 
na  vždy,  —  na  vždy!  pravím  zas.  — 
Ne,  to  kontrakt  příliš  dlouhý! 
Kdybych  však  chtěl  přece  ůákou, 
tedy  jakou?  — 
I  Starou  nebo  mladičkou? 

Velkou  nebo  maličkou? 
Bohatou  neb  chudičkou? 
Ostražitou  —  bázlivou? 
Hezkou  nebo  ošklivou? 
Chladnou  nebo  ohnivou? 
Jaké  —  jaké  ruku  dáti  ? 
Tu  ostane  rozum  státi! 
„Jakoukoliv!"  slyším  hlasy  steré; 
„byť  byla  i  Tohatá, 
je-li  jenom  bohatá.'^ 
Pro  peníze  kdo  si  dívku  bere, 
ten  si  pomůže 
z  bláta  do  lúže. 
Krm  ji  třebas  marcipánem, 
nech  ji  chodit  v  atlase : 
přec  ti  pěkně  po  čase, 
jak  se  mile  čehos  lekne, 
hezky  zřetedlně  řekne: 
„Já  té  udělala  pánem!'' 
Chndinké  si  děvče  vzíti? 
To  nemůže  také  být; 
nechť  si  srdce  bolesť  cítí, 
tak  to  nechce  svět  náš  mít ; 
dříve  než  je  zajíček, 
má  být  pěkný  trávníček. 
Za  chyt  rouškem  ňákým  chodit, 
neradil  bych  každému. 


tať  bv  mohla  sa  nos  vodit! 

Neradím  však  žádnému, 

za  přihlouplou  dívkou  pálit, 

to  86  nedá  nijak  chválit; 

byť  i  tebe  v  pravdě  kochala, 

přec  se  bát  jest  toho  zlého, 

že  by  se  zas  od  každého 

za  nos  vodit  nechala. 

Namlouvat  si  děvče  ohnivé? 

To  je  ovšem  vábivé: 

oheň  blaží,  oheň  hřeje: 

však  i  to  se  nedá  chválit  — 

8  ohnivou  se  může  spálit. 

Vzít  si  chladnou? 

Láska  jenom  trochu  chladná 

není  láska  žádná. 

Chladná  jesti  smrt  a  mdloba: 

lehce  mohla  by  pak  přijít  doba, 

v  nížto  bychom  zmrzli  oba. 

Hezkou?  —  strach  ie  b  hezkou  paní; 

celý  svět  se  kráse  klaní, 

k  hezkým  bývá  vždycky  spád, 

každý  snad  má  krásu  rád; 

kdo  si  hezkou  choť  chceš  vzíti, 

nezapomeň  také  na  to, 

že  prý  není  všechno  zlato, 

co  se  třpytí. 

Kdybych  nehezkou  zas  chtěl, 

co  bych  z  toho  měl?  — 

Neboť,  mám-li  břímě  nést, 

alespoň  ať  hezké  jest. 

Tichou  jako  holubinku        v 

vyvolit  si  krásotinku, 

no,  to  ještě  -^  ale  — 

tiché  řeky a  tak  dále. 

S  ženou 

zoubkem  zlatým  ozbrojenou, 

B  tou  mi  dejte  pokoj  svatý! 

Zoubek  kousá,  byť  i  zlaty. 

Kdo  si  vezme  za  ženu 

pro  peníze  stařenu, 

ten  si  dá! 

Httdimír  náŠ  povídá: 

„Chytal  raky,  chytil  žábu 

učitelův  mládenec; 

pro  měšec  kdo  vezme  bábu, 

dát  mu  vejprask,  ne  věnec.'' 

Dejte  pokoj  s  babičkou! 

jaké  jsou  s  ní  radosti  Ý 

Vzít  si  zase  mladičkou? 

Mladá  dělá  starosti; 

té  bych  musel  chůvu  vzít, 

jedna  napřed,  druhá  vzadu 

musely  by  stále  jit, 

by  nepřišla  k  nějakému  pádu. 

Dítě  chce,  co  vidí,  mít. 

a  to  nesmí  —  nemá  byt! 

Velkou?  ta  by  ještě  dobrá  byla, 
kdyby  se  přec  vydařila; 
komu  pak  se  to  však  poštěstí? 
Velká  žena,  velké  neštěstí. 
Tuze  maličkou  si  vzít, 
třebas  měla  stříbro,  zlato, 
to  nestojí  zase  za  to ; 
kdo  se  chce  již  oženit, 
měl  by  si  již  něco  vzít, 
co  by  přece  za  to  stálo  — 
v  maličkosti  jest  jen  přece  málo. 
Malá  žínka  ža  pár  roků 
ztratí  polovic  svých  boků; 
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T  krátkém  čase  nemá  iádnó, 

pomaloonku  schne  a  vadne, 

k  BabičkoTu  pospíchá, 

Yíc  a  YÍce  sesýchá, 

až  je  jako  konopásek, 

ztrácí  se  vždy  yíc  a  Víc  — 

až  z  ní  neoBtane  —  nic  — 

nic  jiného,  nežli  hlásek. 

Ostražitou?  —  to  by  se  mi  chtélol 

Abych  se  jí  musel  bát, 

před  ní  y  strachu  y  koutě  stát, 

a  jak  hraje,  tancovat ! 

Aj,  tot  by  mně  nesluSeloI  — - 

Bázlivou?  —  no,  zač  to  stojí, 

když  se  žena  muže  bojí? 

Kdyby  se  mne  stále  bála, 

kdy  pak  by  mne  milovala? 

Dobrou  ňákou  —  jen  ne  zloul 

Co  si  však  tím  pomůžeme  ? 

Panny  v&ecky  dobré  jsou, 

zevnitř  totiž  — -  ale  šlaci  vědí, 

v  nich  co  sedí. 

Yéecinky  se  přetvařují 

těch  pár  neděl  před  svatbou; 

po  ní  teprv  rozvazují, 

začínají  píseň  svou. 

Učenou?  —  o  chraniž  nehet 

Tou  bych  nerad  hněval  sebel 

Žínku  chci  —  ne  doktora  1 

manželka  ^  ne  kantora  1  — 

Jakou  tedy?  —  Žádnou! 

Tak  ostanu  aspoň  pánem  svým, 

pánem  bez  paní  —  však  svobodným. 

Nyní  jak? 

Nechati  to  tak? 

Výhost  dáti  pleti  milené?  — 

Pryč|  mySlenky  studené! 

Člověku  tu  samotnému 

nelze  šťastně  živu  býti; 

to  muž  každý  jistě  cítí, 

dt  to  praví  ku  každému. 

Proč'  BAh  Adamovi  Evu  dal? 

Aby  ho  jí  potrestal? 

Aj  to  nejsou  slova  pravdy  jasná, 

metla  nebývá  tak  krásná. 

Mám  se  sám  životem  brát? 

pro  sebe  jen  snášet  slasti? 

samoten  své  nésti  strasti? 

žíti  sám  a  sám  též  umírat? 

Pak  až  ustelou  mi  lAžko  chladné, 

nezapláče  pro  mne  oko  žádné; 

žínka  ale  pro  mne  plakat  musí, 

sice  od  kmotřinek  zkusí.  — 

To  jsou  smutné  komedie, 

v  kterých  není  švarné  děvyl 

Co  jsou  bez  pastýřek  Arkadie, 

co  jsou  ráje,  v  nicbžto  není  Evy? 

Mezi  bludičkami  skví  se  dennice, 

mezi  koukolem  jest  také  pšenice. 

Bratřil  slyšte,  nebojme  sel 

Vem  to  šlak! 

Osmělme  a  ožeňme  se, 

ai  jest  tak  anebo  takl 

8  chutí  1  nebot  bez  kuráže 

člověk  pranic  nedokáže; 

s  chutí  1  ať  se  co  chce  děje, 

odvážlivým  štěstí  přejel 

V  pravdě  —  kdybych  milován  zde  byl  — 

hned  bych  se  tu  oženili 

Fr.  Jar,  Bubeš. 


86. 
Eonfielovy  nehody. 

U  rjchtáře  pod  Domaznou 

hraje  obec  kolomaznou! 

T«  je  blesků,  to  je  hromů, 

když  vám  někdo  po  svém  bere  domů! 

Sám  pak  rychtář  začne  klít: 

^  Jirko,  budeš -li  pak  barvu  ctít? 

Už  ti  zas  jde  rundem  hlava? 

Na  svou  hodnost,  —  na  rytířská  právt 

ujišťuji  tebe: 

že  se  z  pořádného  hráče  těší  nebe 

a  že  .  .  .  kdyby  tu  jen  kmotr  konšel  byl, 

aby  ti  to  takhle  po  lopatě  postrčili  — 

Však  hle,  kmotra  už  tu  z  Prahy  máme, 

nynčko  kartům  vale  dáme; 

kmotr  konšel  poví  nám  teď  hnedlinko, 

co  as  platí  v  Praze  semínko? 

jak*  se  tam  as  po  všechny  ty  časy  měl, 

a  pak  —  zdali  tam  tu  dráhu  neviděl?' 

Kmotr  konšel,  posadiv  se  k  nim, 

počne  takto  s  nadšením: 

y  Praze  —  tam  je,  hoši,  blaze, 

ačkoliv  to  často  přgde  trochu  draze; 

tam-li  necinká  vám  kapsa  cvoky, 

domů  raděj  naměřte  hned  krokv; 

těžký- li  vám  ale  měšec  kapsu  dere  — 

zvláště  má-li  někdo  na  džbáneček  choti, 

ať  se  honem  odebere 

na  PoHčí  -ku  labuti" ; 

tam  vám  digí  bez  protekce 

kapitální  lekce  1 

Tam  si  vás  hned  zasednou 

z  mokré  čtvrti  kamarádi, 

na  stůl  dají  láhev  bezednou, 

začnou  zpívat,  k  veselosti  povzbuzovat, 

o  vojnách  a  půtkách  vypravovat, 

slovem  —  budou  vás  mít  rádii 

A  ta  láska,  a  ta  přízeň 

poroste,  čím  větší  žízeň, 

až  vám  tolárky  a  dvaciášky 

z  kapsy  vylítnou  jak  prášky. 

Že  je  tomu  v  pravdě  tak, 

budiž  na  tom  dosti, 

když  vám  z  vlastní  zkušenosti 

trochu  povyjasním  zrak  I 

Semínko  —  to,  moji  zlatí, 

v  Praze  hezky  platí; 

opasek  můj  byl  vám  plný  8tí'íbrňáků. 

Tu  si  myslím:  několik  jich  mnsíŠ 

utopit  v  tom  pívném  láku, 

ať  přec  něco  zde  zakusíš  1 

Zajdu  tedy  se  vší  chutí 

„ku  labuti", 

poručím  si  za  dvaciáš  piva 

a  přikážu:  harfeník  ať  zpíval 

Sotva  že  se  sklepník  se  džbánem  ta  žene. 

b}l  vám  obsazen  již  celý  stůl; 

já  hned  merčím,  jako  na  ty  vrata  vů), 

ptám  se  panáčků,  co  chtějí? 

Ti  však  potichmo  se  smějí. 

Já  si  myslím:  Jen  se  smějte  — 

života  si  přejte  I 

Oni  ale  začnou  s  poptávkou, 

odkud  jsem  a  kudy  jedu; 

až  pak  přijdou  s  rozprávkou 

o  Netáli] i  a  vojně. 

Já  tu  vedu 

řeči  o  Rusovi,  Taliánu, 
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oni  zatím  hojné 

ijon,  ale  k  mého  džbánu. 

íte  dost,  a  nebojte  se  nic, 
lačnu  křičet  z  celých  plic; 
toho  trocha  trunku  mné  snad  nezabije  ? 
Já  Tím  nejlíp,  co  je  Netáliije. 
Já  byl  u  Verůny  y  Neapoli, 
Y  Rímé  —  ySade, 
tam  z  yás  nikdo  nepobude; 
sedm  let  jsem  ztráyil  y  poli  1 
Houbec  yy  se  o  tom  doyite, 
co  jen  doma  na  pekelci  sedíte. 
Co  tak  horlím,  hoši  yám  tak  pili, 
že  se  yšickni  podchmelili; 
já  tu  yezmu  jiný  ton,  « 

řeknu:  „Naií  yeselosti 
budiž  pro  dnes  dosti  1 
Hej,  sklepníku  1 
kofik  dyacetníků 
pHjde  za  ty  džbánky  yám?** 
Oa  mi  řekne:  deyét;  —  já  je  dám, 
ft  nž  táhnu  podíyat  se  na  ten  igznbán. 
Volným  krokem  jdu  yám  po  ulici 
ye  yží  sláyé; 

ale  kamarádil  —  y  hlayé 
bylo,  jakoby  mi  rozžal  svíci; 
kuráže  jsem  mél  až  dost; 
8  nejsilnéjáím  chlapem  byl  jsem  v  stayu 
vsadit  se  i  o  poslední  hlavu, 
že  mu  zlomím  každou  kost! 
A  z  té  pivní  alterace 
octnu  se^vám  v  prostřed  pláce, 
kde  se  musí  peníz  dát, 
chce-li  Be  kdo  po  té  dráze  brát; 
mné  se  zdá,  že  tomu 
páni  nádraží  neb  dražen  přezdívají; 
)e  tam  řada  krásných  domft, 
X  nichžto  vozy  vybíhají. 
Já  tu  do  jednobo  zabloudím 
a  začna  se  hnedle  ptát; 
„Co  pak  asi  musím  dát, 
kd;ž  mne  dovezete  k  nám?** 
Písař  mi  tam  ale  takou  sumu  řek', 
že  jsem  se  vám  toho  lek'. 
Pak  to  ale  vezmu  na  ohledy: 
Péiky  jít  —  to  zdrhneš  boty; 
zde  si  popojedeš  podle  noty, 
a  pak  můžeš  ješté  dnes 
pozdraviti  naši  ves. 
Zaplatím  vám  tedy. 
K  odjezdu  však  ješté  nebyl  čas; 
tn  se  ve  mné  ozve  hlas: 
Brachu,  ohledni  se  po  tom  stroji, 
co  ty  rejdy  vlastně  vyvádí 
a  jak  šipkou  hnaný  dovádí. 
Sotva  že  jsem  si  to  domyslil, 
už  tu  u  mne  vozejk  stojí, 
jemuž  kolomoták  říkají. 
Je  to  přepodivná  hračka, 
vypadá  jako  stříkačka, 
jen  že  napřed  velký  komín  má, 
do  něhožto  z  podlouhlého  sudu 
kouř  se  mocné  prodírá. 
Dále  je  vám  velký  mědénec, 
jenž  se  leskne  jako  zlato; 
po  stranách  jsou  ňáky 
kliky  háky; 
já  vám  koukal  na  to, 
až  jsem  pozbyl  rozum  dohola. 
Pak  jsou  vozy,  každý  jako  stodola. 


Téch  vám  k  sobe  přivázali, 

až  mne  z  toho  hrůza  přešla. 

Ku  předu  ten  kolomoták  dali, 

který,  když  tam  néco  stisk, 

nehorázné  pisk'. 

Když  to  všecko  urobili, 

kdesi  vzadu  zazvonili^ 

na  kteréžto  znamení 

beze  všeho  prodlení 

všecka  čeleď  do  vozu  vám  vešla. 

Sotva  že  jsme  se  tam  usadili, 

tu  již  do  třetice  zazvonili, 

a  hned  na  to  jedem  z  brány  ven. 

Já  vám  prosil  nebe  jen, 

aby  se  to  nezvrátilo  — 

takové  jsem  strachy  mél  I 

Marné  by  to  bylo 

povídat,  jak  prudce  ta  véc  letí; 

je  to  učiněný  zázrak,  qiilé  détil 

Na  příklad  vám  jenom  toto  buď: 

Nejrychlejší  pes, 

kdyby  nás  tak  honit  chtél, 

brzynko  by  během  klesj 

ani  nevím,  zdaž  by  plny  sud, 

kdyby  s  kopce  ubíhal, 

proti  tomu  čertu  jenom  nelíhal  1 

As  tak  deset  korců  nebe, 

těch  vám  bylo  okamžením 

(nechci  klamat  vás  —  ni  sebe) 

za  námi  a  za  spřeženími 

Když  ty  korce  nebe  takto  počítám, 

tu  mi  teprv  napadne: 

Hochu  1  konečně  jsi  za  bílého  dne 

šeredné  se  zklamat  nechal 

a  vzal  radu  zlou! 

Kdo  ví,  kam  té  takhle  dovezou?  — 

A  co  se  mi  jenom  zdálo, 

na  mou  duši  I  —  to  se  také  stalo: 

místo  v  našich  Domaznicích 

octnul  jsem  se  v  Pardubicích  1  — 

Povystrčit  oknem  hlavu, 

to  jsem  strachem  nebyl  v  stavu; 

nebyl  vám  to  také  žádný  špás! 

Když  jsem  křičet  chtěl, 

umřel  mi  vždy  na  jazyku  hlas! 

Co  jsem  tedy  počít  mél? 

A  to  všecko  nemuselo  být, 

kdybych  jen  byl  nezabloudil  pit; 

ale  k  vůli  safíenské  opici 

běhal  jsem  již  jako  voják  ulicí, 

přec  se  ješté  nvnčko  ohnout  dám! 

Tak  jsem  musel,  u  všech  hromů  1 

zpátky  cupat  pěšky  domů; 

z  vejdélku  pak  hrozně  málo  mám! 

Inu,  Člověk  se  jen  jednou  zklamat  dá, 

podruhé  už  také  spády  zná. 

Ted  si  u  rychtáře,  kmotra  Bárty  — 

&t  už  máme  kapsu  pražnou  — 

zahrajeme  kolomaznou! 

Jirko,  dávej  karty  1 

JFV*.  K.  Drahcnovaký. 


87. 

Sespotismus  ženských. 

Naše  velelo vútné  století 
žene  spekulace,  pára,  ba  i  vzduch, 
jimi  ale  vládne  lidský  duch; 
myšlénkou  a  parou  mužem  projeti 
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za  nékolik  okamiikA 

Evropa  i  Ameriku  I 

Dach  náš  denné  nové  divy  plodí, 

ve  vzdacbu  bí  pevná  křidla  rodí.  — 

Přec  je  ale  v  svétě  h&ř  než  zle  — 

přec  nám  kynou  slasti  jenom  mdlé  I  f 

Kde  však  máme  hledati 

příčinu  těch  častých  lamentací?  — 

Mámet  k  tomu  krátkou  dissertaci: 

příčina  jsou  toho  děvy, 

poslané  nám  boh&v  hněvy.  — 

Jakých  ženy  natropily  zlostí 

ftimanAm  a  Rekům  —  známo  dosti, 

a  pak  naáich  amazonek  roje 

jaké  vedly  proti  mužům  boje, 

toho  a  pak  mnohem  více 

dočteme  se  ve  kronice. 

Tenkrát  ard  dost  zle  bylo  — 

to  v&ak  hoře 

se  jen  spoře 

v  světě  uhostilo. 

Za  to  se  v&ak  za  nynějších  dob 

skrze  ženské  více  děje  zlobí 

Děvče  sotva  spatří  svět, 

již  je  blaží  slasti  květ; 

tu  je  k  prsoum  vine  něžná  mátí, 

oka  svého  od  dceruSky  qeodvrátí, 

moucha  se  jí  nesmí  tknout, 

chůva  od  ní  ani  hnout. 

Ukolébavku  jí  sama  zpívá, 

kaSi  stokrát  denně  zhřívá.  — 

Pachole-li  matka  má, 

velmi  málo  o  ně  dbá! 

Eluk  tu  bříská, 

co  jen  může,  výská, 

aby  zbudil  outrpnost. 

Matičku  však  pojme  zlost: 

9 Co  pak?  Vida,  vida,  kluk! 

Jaký  dělá  hluk! 

Nech  ho,  ať  se  příčí,** 

praví  chůvě  k  odchodu  — 

„nechť  si,  jak  chce,  křičí, 

není  mu  to  na  Škodu!** 

Že  tím  počínáním,  moji  zlatí, 

mužské  právo  mnoho  tratí, 

dá  se  rukou  namakat; 

chcem-li  si  však  zaplakat, 

udělejmež  kroku 

do  čtvrtého  žití  roku! 

Jest  to  věru  smutná  věc; 

tu  má  klučík  teprv  očistec! 

y  sukničce  si  chuďas  kráčí 

jako  v  smutném  uvěznění! 

Slza  oko  mladé  máčí, 

jako  kdyby  ubožáček  věděl, 

že  v  té  sukni  jeho  domov  není, 

že  z  té  kruté  ženské  vlády, 

dřív  se  ne  vydere, 

leda  až  se  někdy  odebere 

do  velké  armády!  — 

Dívce  —  jížto  arci  v  kráse  rovno  není  - 

za  příčinou  nastuzení 

ledajaký  šat  se  nehodí. 

Tu  pečlivá  matička 

citlivého  mazlíčka 

kalhotkama  přiodí, 

kterýmiž  mu  mužů  práva 

před  časem  již  dává! 

Když  se  dívka  potom  zpamatuje, 

poznajíc  svty  blud. 


závojem  si  líce  zahalige, 

neb  ji  pojme  taký  stud, 

že  se  mužských  zraků  štítí! 

Má-li  závoj  --  musí  také  míti 

krinolinu,  parasolek, 

z  pod  nějž  očkem  jaksi  nevinným 

střílí  za  jinochem  spanilým  1 1 

Ten  jí  galanthoma  odříkává, 

bohyní  a  modlou  nazývá  ji  svou, 

otvírá  jí  knihu  srdce  planoudho, 

mysle,  že  je  pánem  r^'e  žádoucího, 

ale  chuďas  —  potázal  se  s  zlou! 

Sotva,  ukázav  jí  paty, 

vyjde  z  dveří  ven, 

již  si  na  něm  vtipy  brousí: 

„Hm!  lun!  chce  mi  dělat  šén, 

mvslí,  že  když  anekdoty  trousí, 

když  zná  z  knihy  promluvit, 

že  hned  musím  jeho  být! 

At  mi  panáček  dá  pokoj  svatý  !^  — 

A  tak  srdce  vroucí  přítulnost 

splácí  ženských  hrdá  vznešenost.  — 

Zajdou  lásky  doby  milé! 

Dívku  trápí  dlouhá  chvíle, 

liž  jak  může  zažehnává. 

Brzy  v  kartech  příští  hledá, 

hned  zas  v  hradech  z  větru  ledá, 

aby  k  siiatku  učinila  kroko, 

čítá  dlouhá  léta  dvacet  roků. 

Vdávadlo  jí  spáti  nedá, 

v  novinách  jen  •moudrost  hledá, 

ve  „Figaru**  v  „Humoristu,**      - 

v  každém  časopisném  listu 

kopy  vtipů  vyhledává. 

S  ní  jea  mluví  krásně  Němec,  Vlach, 

česká  řeč  je  uní:  „dumme  Sprachl** 

Takové-ii  dívčici 

Čech  chce  podat  pravici 

a  před  srdcem  jejím  vládnout, 

musí  co  již  dávný  vlastenec 

co  Němec  neb  Francouz  před  ní  zmládnoutl 

Dívka,  v  jejíž  tváři  kvetou  růže, 

ve  svétě  teď  všechno  zmůže! 

Sprostý  voják  v  čase  malém 

může  býti  téměř  generálem! 

Dívka  přimluví  se  n  tetičky, 

tetička  pak  u  kmotřičky  — 

kmotřička  pak  dále  prosí  — 

a  už  chlapík  zlaté  porty  nosí! 

Komu  však  je  protektorem  muž, 

ten  si  padesát  let  věrně  služ, 

učiní  z  něj  ovšem  tambora, 

pro  zásluhy  nechají  ho  bubnovati  u  dvora- 

Druhdy  muži  hodni  chvály 

spisy  věnovali  světu  blahodatné, 

děvy  hleděly  si  práce  zdatné, 

péra  chopiti  se  bály. 

Děvče  tenkrát  jenom  pérem  vládlo, 

když  si  spisovalo  prádlo! 

Nyní  v  časopisy,  v  almanahy 

ženská  mnoho  učenosti  metá, 

takže  mužům  z  učeného  světa 

kritikové  hrozí:  „Veta!  — «  — 

Teď  vám  ještě,  drazí  hostí, 

ze  vlastní  své  zkušenosti 

jeden  příklad  dám. 

Přiznám  se,  že  já  též  děvče  mám  — 

děvče  —  jako  růže  skvělý  květ, 

jíž  se  pyšní  celý  svět! 

Její  černé  oko  k  lásce  zve, 
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její  <áij  jsou  i  city  mé  I  — 
Obávám  se  véra  pomsty  nebe, 
neb  ji  radéji  mám  nežli  sebe!  — 
A  přec,  moji  milí, 
mívám  trpkou  chvíli  1 
Tážete  se  po  příčině? 
Tu  bych  chutě  zjevil  vám, 
kdybych  tu  byl  jenom  sám. 
Déva  moje  po  mně  okem  střílí, 
a  já  chuďas  nemám  tolik  síly, 
bych  moh'  zapřít  sebe  sám, 
pročež  deklamaci  zavírám. 

Fr.  K.  Dráhoúovský. 

88. 
Fiseň  o  botě. 

Dosti  dlouho  teletiny 
v  ákopíku  jsme  močili : 
čas  již,  chaso  í  bychom  nyní 
ku  verpánku  kročili. 
Tedy  ruče  jen 
8  kůží  2  moku  ven; 
chop  se  míry,  vezmi  boty, 
'  čile,  chutě  do  roboty! 
Yfte,  co  chutě  počínáme, 
vše  se  dobře  dařívá, 
proto  také  kvapíváme^ 
když  nás  jarmark  vyzývá! 
Chasník,  když  se  t  práci  kývá 
a  se  vrtí  v  třinůžce, 
jak  když  ho'nb  vejce  skrývá, 
jako  lenoch  v  podušce: 
řemesník  ten  pravý  není, 
z  Sevcovny  ho  vržte  ven! 
Užíráte  mistru  jmění, 
hanbu  druhům  plodí  jen. 
Tak  zní  zákon  ševců  cechu: 
„Máš-li  co,  tak  spěšně  jez, 
v  chůzi,  v  řeči,  po  vždy  v  spěchu, 
spěšně  se  též  k  práci  nes!*' 
Kůže  dobře  nabobtnalá 
vláčná  je  a  povolná, 
by  se  JÍ  teď  valchou  dala 
forma  noze  ozdobná. 
Valchu  v  ruce  vem, 
cvikej  tam  a  sem 
a,  by  holeň  mohla  slouti, 
dej  ji  větrem  ováno uti. 
Žel  Bůh!  mnozí  větroplaši 
taktéž  i  nás  valchujou, 
hanou  cvikají  čest  naši, 
pomluvami  vochlnjou : 
Ať  si  ale  svět  nezbedný 
mluví  co  chce,  pravím  přec: 
řemeslem  že  v  stavy  přední 
v  světě  přináleží  Švec. 
Oblec  krále  v  háv  a  zlato, 
korunu  vsaď  na  kštice: 
stiži  splesá,  ručím  za  to, 
nedáš -li  mu  střevíce. 
Ozbroj  vojsko,  dej  mii  střely, 
kord  a  s  výložkami  frak: 
Sevci-li  bot  odepřeli, 
můž-li  v  pole  jíti  tak? 
Bez  bot  není  udatnosti, 
v  botách  mužnost,  v  botách  pych; 
bosý  je  pln  bojácnosti, 
hrAzu  neplodí  jen  smích. 


Zdaž  jste  rvát  se  o  muzice 

bosého  kdy  viděli?   - 

Beci  v  botech  do  pranice 

jen  se  vezdy  pouštěli 

An  se  kůže  větrem  suší, 

nezmař  chvilky  jedinké; 

o  dratve  se  starat  sluší 

z  poskon,  pevné,  tenounké. 

Jen  bez  meškání 

čechrej  česání, 

vlákno  na  bidle  si  rozstH, 

skruť  a  posmol,  štětí  zostři. 

Není  o  to,  boty  šíti, 

jak  si  myslí  mnohý  snad; 

bota  musí  pevnost  míti 

a  být  nesmí  beze  vnad. 

Hlavní  věc  je,  by  byl  pevný, 

nevy vratný  boty  Sev: 

odtud  slavní  mistiri  dřevní 

vzali  ševců  ctný  název. 

Kyněj&í  sic  řemesníd 

zavrhli  jmě  počestné, 

zvou  se  za  to  obuvníci, 

že  prý  to  tak  modestné ; 

však  se  praví,  že  jen  lepí 

obuv  tito  modaři, 

a  že  (nechci  dělat  klepy) 

ve  švu  jsou  jen  hudlarí.  — 

Po  pevnosti  jdou  pak  vnady, 

krásu  chce  mít  všudy  svět; 

není  tedy  jiné  rady, 

švec  být  musí  znatel  věd; 

jakby  inžinýr,  on  rozměr 

T  oku,  v  prstech  musí  mít, 

měrou  krasovědce  poměr 

musí  knejpem  vyvolit; 

musí  v  noze  svaly,  kosti 

lépe  anatoma')  znát, 

a  i  vkusnou  umělostí 

velké  tlápě  sHčnost  dát. 

A  tu,  kde  ok  kuřích  psoty 

nemůž  zahnat  lazebník, 

dát  má  umělecké  boty 

místo  léku  —  „ohavnik"! 

Maje  holeň  sheftovati 

přines  s  valchou  ji  sem  zas, 

opatky  též  štěpovati 

bude  nyní  vhodný  čas. 

Drobný,  stejný  štych,] 

ten  je  ševče  pych. 

Sešij,  chaso!  pilné  tály, 

at  se  dílo  samo  chválí! 

Bez  vad  musí  bota  býti  jako  panna, 

sic  ji  stíhá  hana. 

Dívku  haní  lidé  tuze, 

jestli  velký,  mužský  její  krok, 

aneb  lehkovážný  její  skok; 

ona  má  být  jako  átyoh  náš  drobné  chůze. 

Muž,  ten  nechť  se  v  chůzí  klátí, 

máť  on  k  tomu  dlouhé  hnáty; 

ne  tak  dívka,  ona  má  jen  kůstky, 

outlé  žilky,  slabé  svaly,  samé  podrobnůstky ; 

nožk^  krásné  pletě 

jistě  vrch  je  krásy  v  světě. 

Když  tu  světa  rosou 

chodívaly  v  sandálech,  jen  nohou  bosou 

bohyně  a  poladnice, 

římanské  a  řecké  krasavice, 

všecky  rusalky  a  víly: 

tehdy  v  blaženosti  žili  — 
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jak  nám  Bvědčí  staří  písničkáři  ~ 

devci,  též  i  přiátipkáH. 

Totě  muselo  vždy  rozkoš  dáti, 

dívce  míru  bráti  1  — 

Panna  kdy  stoudné 

kdesi  pokoutné 

řeménky  odpnula, 

sandálek  vyzula: 

kladla  pak  nožku 

pod  ševče  oči. 

Aj  tu  on  kožku, 

blaženec  f  zočí, 

bílou  a  něžDOu, 

jakoby  snéžnou, 

a  v  ní  se  modrá 

v  žilčiček  síti  hebounké 

krev  její  bodrá. 

Švec  tu  hned  klekne, 

nožku  obemkne. 

Na  konci  nožičky 

třpytí  se  nehtíčky 

hlaťové'),  kulaté, 

lesklé  a  kvétnaté. 

On  se  k  nim  níží, 

tváře  v  nich  zhlíží, 

drží  teď  v  hrsti 

hebounké  prsty; 

ruka  se  třese, 

míru  kdy  nese 

od  prstů  k  páté 

kolmo  kulaté; 

chodidlo  hladí, 

o  kůtko  vadí, 

nožku  lehounce  váží 

a  se  jí  blaží  .... 

Škoda,  pravím,  těchto  zlatých  časů  I 

Punčochy  —  ty  patří  k  dasu  1 

Kozel  by  ted  dívku  vzal, 

kdyby  našinec  jí  bral 

jen  na  bosou  nohu  mírul 

Ukrývají  noh  ted,  jak  by  byly  z  zlata, 

štěstí,  že  tu  někdy  mají  díru, 

jíž  jim  kouká  palec  nebo  pata; 

sice  bychom  nevěděli  do  smrti, 

mají-li  noh  z  masa  nebo  ze  kvítí. 

Nebyly  ni  bohyně,  ty  řecké, 

takto  upejpavé  jak  ty  holky  české. 

Sama  Lada,  když  v  Kytéře  rozkošila 

a  tam  v  bále  obuv  protančila, 

nechtíc  schválně  poslat  do  nebe, 

sandály  tu  ševci  dala  dělat  pro  sebe. 

Přišel,  klekl,  hned  se  k  míře  točil 

ale co  tu  zočil! 

Nožku,  ach!  z  plynu  a  z  červánek  slitou, 

z  arómy,  ze  zvuků,  z  pablesků  svitou. 

Předkem  všetečné  prstíčky  kynuly, 

smály  se,  k  sobě  se  vinuly, 

tenounké^ 

mékkounké, 

jako  když  z  konvalin,  z  lilije 

věneček  uvije. 

Za  nimi  nožička 

v  podobě  podlouhlé, 

okrouhlé, 

a  na  ní  kozička 

hebounká, 

bělounká, 

z  nardsek,  z  nachu, 

z  hedbáví,  z  holubic  prachu. 

Ta  le  SAS  od  malíku 


lehounce  ke  kotníku 

pnuly  žilčiček  pruhy, 

hrajíc  si  barvami  duhy;  . 

tam  zase  vyduté  kotníčky 

smály  se  jako  dvě  mlaďounké  hrdličky, 

a  tvrdší  k  chodidlu  kůže 

rdéla  se  ruměncem  růže; 

celek  pak  končila  okrouhlá  pata, 

lesknouc  se  zlatě  jak  Aurory  vrata, 

Achl  tu  mistr  náš  k  nožce  se  schouliv 

a  ústa  slaďounce  sšpouliv, 

nožičku  zulíbal, 

lehounce  kolíbal; 

ale  v  tom  Amor,  šprfmovuý  klučina, 

schválně  se  sápe  do  lůna  matčina 

a  nožek  čiperných  v  skoku 

všetečné, 

jakoby  bezděčně, 

Ševcovu  oku 

broubu  řízy')  pozdvihne; 

v  tom  se  tu  zamihne  — 

jako  když  labutě 

bělostné  perutě 

vyřinou  na  vodní  hladině  — 

bohaté  lýtko  bohyně. 

Na  mou  milou  vírut 

Není  divu,  že  tu  pustil  míru, 

že  mu  taky 

zašly  zraky.  * 

Ghtělť  i  umřít  v  sladké  muce, 

až  ho  Amor  vzav  za  ruce 

dal  mu  jeho  čepici 

a  ven  k  dveřím  vedl  sednicí. 

Mistr  pečuj,  botu  robě, 

by  byla  jak  ulitá. 

An  holeně  sšity  obě, 

alcny  vem  a  kopyta, 

nártem  převlíkui, 

cvoky  pricvokni, 

a,  by  obuv  padla  čistěj, 

pod  kopyto  rámec  chystej. 

Není  radno,  aby  slabý  zeměsyn 

odvážil  se  blíže  k  bohů  lesku; 

acbl  on  v  záři  jejich  blesků 

bledne,  hyne  jako  stín, 

bez  milosti  jako  Ikar^)  pohoří, 

nechť  86  třeba  potom  v  moři  ponoří; 

voda  jinak  chlad odatná 

není  tuto  pranic  platná.  — 

Jako  svědčí  staří  pěvci, 

tak  se  dalo  také  ševci. 

Ohně  plápol  se  v  něm  vzňal 

a  v  něm  žířil, 

praskal,  vířil, 

že  se  sotva  domů  dopaťchal. 

On  sic  učedníka 

hned  si  poslal  do  rybníka 

vody  nabrati  j 

avšak  nestačil  mu  s  žbánem  běhati 

ubohý  ten  kluk! 

Achl  zde  nestačilo  na  sta  žbáuů,  na  sta  ruk. 

Strachy  zvolá :  „Prone*)  I  jenžto  střely  ohně  metáí, 

nazpět  voláš,  ve  dlaň  chytáš, 

ach!  já  více 

nechci  zříti  bohyň  líce, 

ani  Nymfy  nohu  k  srdci  nepři viou, 

pomoz  jenom, pomoz,  než  tu  zhynu!"  — 

Zevs  byl  v  dobrém  rozmaru, 

s  ním  se  celé  nebe  smálo 

prosíc,  aby  ševci  bylo  zdraví  dáno. 
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Velel  tedy  sluhům  jíti  v  almaru 

a  tam  vyhledati  staré  sandály; 

a  když  ma  je  podali, 

poslal  po  orlu  je  mučedníku 

do  škopíku.  — 

Hal  ký  div! 

Sotva  sandál  v  vodu  padl, 

oheň  hasl  —  schladl. 

Přece  ale  zůstal  jaktěživ 

švec  od  toho  času  potrhlý, 

koktavý  a  nevrlý. 

V  ruku  vezm   knejp  tečí  břitký, 

podešev  si  vyřízni, 

ať  je  pevný,  ne  pak  řídký, 

dobi-ý  hřbítek  vyhlídni; 

tence  bud  sklepán, 

Dedetř  chaso  raní 

Rovně  klepej,  ste)ně  vSady, 

až  se  kůže  co  kov  ssadí. 

Od  té  doby  také  pochází, 

že  svět  ševče  tepá, 

pomluvami  klepá, 

slovem,  závistivé  s  námi  zachází. 

Závidělté  nám,  že  králové  a  knížata, 

zvláště  ale,  že  nám  dévěata 

krásu  nožek  odkrývaly. 

Kejvfc  pak  se  durdivali 

závistiví  milenci; 

neb  se  mnohý  vinul   k  nohám  bohyně, 

avšak  nožky  prchly  z  rukou  třeštěnci, 

Toiné  ale  spočinuly  našem  na  klíně. 

Tudy,  by  nás  závistníci  umořili, 

rozličnou  si  obuv  vymyslili- 

aj,  tu  holeň  á  la  Diana 

měla  v  předu  býti  zašnérována, 

tn  zas  hladká  a  zas  samé  vrásky; 

tu  zas  škorně  z  kůže  kordovské 

měla  býti  lehká  na  procházky, 

8  obrubou  a  zlatým  štěpem  jako  čižmy  uherské. 

Opět,  aby  mohli  chodit  v  vodě, 

chtěli  míti  juchty  neproniklé  v  brodě ; 

dříve  byla  přezúvná,  za  našich  pak  let 

DBchtí  jinak  než  jen  anbalet.  — 

Tím  nás  ale  málo  zondali, 

my  jsme  se  jim  pouze  vysmáli. 

Vedle  soch  ařezbypod  ochranou  Musy  plastické 

kráčí  dílo  naše  klassickél  ^ 

Avšak  chtěli  dle  své  odvážnosti  také 

nepotřebným  činit  dílo  naše  všaké. 

Na  své  hrubé  paznehty 

navlek'  sedlák  trepky  dřevěné, 

boháč  křivé  na  nehty 

nastrčil  si  bůty  plstěné, 

báby  bačkory  si  pletly  z  šlaků, 

z  rákosí  a  ďas  ví  z  jakých  draků; 

až  konečně  jako  šišek  borových, 

bez  knejpů  a  sídel  ševcových, 

na  kaučuku,  stromích  v  Africe 

růsti  nechali  si  střevíce  1  — 

Zdaž  nás  vyhubili? 

Co  tím  docílili? 

Mohli  se  v  tom  sice  hápat,  šoupat, 

ne  pak  tančit,  ba  ni  slušné  stoupat. 

Terpsichorol*)  ty  ne  z  klínu  Jova,') 

chd  se  vsadit,  že  jsi  lůna  ze  ševcova; 

aspoň  tance,  tvoji  kojenci, 

jistě  že  jsou  ševců  zplozenci. 

Což  to  divno?  Či  že  nezplodili  s  Thalií*) 

také  Sevci  tamto,  tuším  v  Thracii, 

v&šaý  kothum?*)  Kdož  to  upřít  můž, 


že  by  bea  nás  Herkules,  ten  statný  muž, 

byťby  zlatou  přilbu  měl  a  sloní  luk, 

přece  zůstal  jenom  bosý  kluk?  ^ 

Navlec,  chaso,  y  plechovnici 

dlaň  a  pošvy  pHšíyej, 

pótěhem  si  k  nohavici 

nárt  a  podsev  připínej; 

ruce  rozpřahuj, 

dratev  dotahej: 

ať  je  pevné,  .vkusné  milo, 

k  tanci  lehké  tvoje  dílo. 

V  tanci,  hat  tu  lepá  krása 

našeho  se  kunštu  jeví; 

ohl  tu  srdce  pleše,  jásá, 

má-li  slastí  puknout  aneb  plakat,  neví. 

Umlkněte  hany  všeliké ! 

Při  tanci  se  pojmy  veliké 

v  srdci  ševče  kříží. 

tu  v  něm  tentýž  oheň  žíří, 

který  zplodil  Terpsichoru 

v  tanců  dovádivých  chóru. 

Keb  když  sestoupily  z  čisté  šézy 

střevíčky  a  botky  k  bálu, 

u  věnci  pak  polonézy 

staví  se  a  řadí  v  sálu: 

počnou  po  podlahy  hladině 

lehounce  a  nevinné 

chodit  a  stoupat, 

jektat  a  šoupat. 

Hned  pak  v  minetu  zase 

brávají  vážnost  a  dvořivost  na  se; 

vespol  se  koří, 

uměle  dvoří, 

nesmělým  okem, 

zdlouhavým  krokem 

v  právo  a  v  levo  se  plouží, 

pak  se  zas  ku  předu  krouží.  — 

A  na  to  ve  polce  křepké 

botky  a  střevíčky  lehké 

spojené  hopkujou, 

v  čiperném  poskoku, 

kratičkém  polkroku, 

vespol  se  celujou, 

laškcgou,  šaškujou, 

a  tak  mrštně  si  hrají, 

až  se  uondají.  — 

A  kdy  zvukové  rázní 

uherské  zavzní, 

v  řadách  se  bujných, 

v  postupech  Spurných 

staví  a  řadí, 

btgaře  řádí. 

Střevíčky  v  veselém  cupotu 

opatkem  cinkají, 

a  boty  v  zmužilém  dupotu 

ostruhou  břinktgí; 

k  sobě  se  kloní, 

hned  zase  honí, 

v  povětří  lítají, 

hněvně  se  zmítají, 

na  sebe  doráží 

se  svíží  kuráží, 

tak  že  se  budova  třese, 

až  hudba  konečně  pokoj  snese.  — 

Na  to  kdy  zajásá  veselý  chlapík 

hulán  neb  husárek  neboli  kvapík: 

v  divokém  víru, 

jakoby  neznajíc  pokroku  míru, 

klopotné, 

robotné, 
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diYOca,  plaSně 

povětřím  frnčí, 

že  až  tu  strašně 

podlaha  drnčí.  — 

A  kdy  se  rejdov&k  s  rejdoykou  spaří, 

podobné  s  veselou  tv&H 

před  sebou  těkají, 

vespol  se  strkají, 

jakoby  ztřeštěné  dětí 

salonem  letí, 

couvajíc, 

klouzajíc, 

až  pak  jsou  bez  dechu, 

musejí  ostati  ve  spěchu.  — ; 

Pakli  je  opět  kadrilka  spojí 

k  vábnému  milenců  boji: 

v  rozmaru  houpavém, 

v  postupu  šoupavém 

na  sebe  kývají,  ^ 

hned  se  zas  stydlivě  skrývají, 

jakoby  k  sobě  se  plíží, 

avšak  si  cesta  jen  kříží, 

a  již  zas  kolem  se  vinou 

klopotně  zběžně, 

až  pak  se  poškádlíc  minou 

lehce  a  něžně.  — 

V  polokruhu  at  se  zkrojí 

nyní  vkusně  podpatek 

a  8  ním  a(  se  trojím  spojí 

prošíváním  opatek  1 

Když  se  přešlapá 

aneb  odloupá, 

zasluhuje,  kdo  ho  robil, 

aby  mu  jím  hlavu  pobil. 

Neznám  v  světě  větší  ohavy, 

jako  špatné  ševče  dílo; 

toté  nám  vždy  k  hanbě  posloužilo, 

světu  dalo  k  smíchu  potravy;  „^x^^^.: 

z  toho  myslí  svět,  že  není  schopen  umělosti, 

že  jen  určen  podšvu  ke  tuposti. 

Chyba  lávky  I  —  Či  to  nebyl  švec, 

jenž  tam  sypal  se  vším  právem  hanu 

na  tu  Apeílovu  šmatchající  pannu !» 

Zlepšil  malbu  —  za  to  zván  byl  ohavec, 

a  měl  za  své  věrné  posluhy 

štětcem  dostat  na  zad  odsluhy.  — 

A  což  Krišpín  s  Krišpinianem,  svatí  bratři, 

pošlí  z  krve  římských  lechů, 

jichž  nazvati  Gallův  apoštoly  patří: 

zdaž  nebyli  z  našeho  též  cechu?  — 

A  ten  francský  vlastenec, 

Saint  Simon,  zdaž  nebyl  také  švec? 

Že  on  velkou  válku  zplodil, 

že  on  proti  trůnu  brodil  — 

na  to  nedám  zhola  nic, 

a  snad  není  toho  pravda  ani  polovic. 

Vždyt  na  ševče  od  jakživa 

kydá  hanu  řeč  i  kniha  lživá! 

On  chtěl  volnost  a  řád  stejný  míti, 

byltě  švec  .a  nechtěl  v  hanbě  žíti. 

Že  pak  s  toho  sešlo, 

v  seč  a  zpouru  přešlo, 

zdaž  on  za  to  může? 

Kdyby  podkovou  kdo  ranil  muže, 

kterou  přibily  mé  ruce: 

zdaž  odsouzen  za  to  bude  k  muce? 

A  což  John  Smith  v  Americe, 

jehož  Mormone  ctí  převelice 

jako  svého  proroka, 

jehož  Spojený  stát  bál  se  jako  soka: 


nebyl  z  našeho  též  pořádku? 

Takých  mužů  máme  v  dostatku, 
kteří  uměle  a  rádi 

Sotěh  změnili  za  uzdu  vlády, 
[etireba  mi  jíti  za  mezníky 
hledat  takovéto  panovníky; 
v  naší  samé  vlasti  přeudatně, 
moudře,  štědře,  blahodatně 
vládla  ruka  takového  pána. 
Či  ta  zpráva  není  zjevné  psána, 
že  byl  Přemysl  náš  pověstný 
mistr  ševcovského  řádu  počestný? 
Nestojí  to  ve  kronice  výslovné, 
ie  si  robil  střevíce  sám  mistrovné? 
Svět  nám  chce  to  sice  upírati, 
pokouSíť  86  písmo  vykládati, 
že  byl  rolník;  —  proč  si  ale  na  pamitku, 
maje  opustit  své  Stádice, 
nevzal  pluh,  proč  ze  všech  statků 
vzal  ien  s  sebou  střevíce  ? 
Navrhnjou:  že  prý  byly  i  kory 
a  ne  z  teletiny. 
Aj,  to  věru  slabé  vzdory! 
Vždyť  přec  musely  mít  podeSviny, 
sic  by  ?  orbě  byly  za  den  na  caparty, 
snad  je  proto  z  lejčí  splet, 
že  jsou  za  pohanských  let 
byly  v  módě  měkké  z  lejčí  nárty.  — 
By  měl  podsev  okraj  černý, 
černidlem  jej  omaluj; 
bychom  kráse  byli  věrni, 
uměle  jej  foméruj ; 
v  ruku  rádi  vem, 
krásný  utvoř  lem; 
neb  co  čepec  beze  krajků, 
to  je  podsev  bez  okrajků. 
Co  tu  práce,  co  tu  potu, 
než  urobí  švec  tu  botu! 
Ach!  co  svět  je  v  svém  úsudku 
plný  škodlivých  předsudků! 
Střevíc  šít  a  boty  dělati, 
to  jen  hana  jest, 
ne  však  boty  trhati, 
ne,  to  chvála,  zásluha  a  čest!        • 
O  vy  předci  slavní! 
vy  jste  tací  nebývali, 
když  jste  v  době  dávní 
Přemyslu  se  klanívali! 
Takte  byli  Sevci  od  vás  ctěni, 
že  jste  města  zvali  jejich  jmény  — 
Postoloprty  jsou  důkaz  toho; 
teď  sic  také  historiků  mnoho 
chce  nám  namítati, 
že  se  nepočaly  takto  zváti, 
poněvadž  švec  „postoly  tam  prtil"; 
kdo  by  moudrý  hlavou  nad  tím  nezavrui  i 
Na  všelikou  jejich  námitku 
pravím  krátce:  píSeť  Hájek  sám  tu  povídko. 
a  ten,  bližší  tomu  věku, 
více  platí  nám,  ^ 

než  těch  dnešních  dějepisných  reka 
učený  a  stranný  krám.  — 
Jij^iž  bota  dodělána, 
schází  jenom  lesknavost. 
Fidlovačkou  budiž  dána 
podšvu  zhlídná  rySavost 
Botáky  v  ni  vraž, 
viksem  dobře  maž, 
a  hned,  co  jen  síla  stačí, 
Šoustej,  hlaď  a  tí:i  kartáči. 
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O)  ty  slayný  Britů  kr&li, 

jeni  jsi  poslal  boto  v  parlamentni  rada, 

lioden's,  bychom  tobě  věčnou  úctu  vzdali  I 

Já  té  aspoA  vedle  Šalamouna  kladu. 

Au  již  botě  takovou  přál  poctivost, 

že  ji  kázal  koňmi  šesti 

ke  sněmovně  vézti: 

jakou  musel  teprv  k  SevcŮm  jevit  uctivosti 

Každý  za  němou  měl  botu, 

myslil,  že  říc'  nemůž  ani  jotu; 

ale  kdvž  se  nenadále 

místo  krále 

ukázala 

v  parlamentě: 

saframenteí 

tu  se  mluvnou  býti  dokázala. 

Co  b^  řečník  řečí  vážnou, 

dfttklivou  a  snažnou 

musil  půldne  kázat, 

bota  mohla  poukázat 

beze  všeho  křiku 

bleskem  okamžiku. 

Kekla  jadrně  a  rázně: 

„Král  vás  všechněch  žádá  snažně, 

abyste  mu  dali  pokoj  s  sněmem, 

poněvadž  mu  hýbáte  jen  hněvem. 

diny  žádá  panování, 

A  on  času  nemá  k  poslouchání. 

Slovem :  zhnusil  vaší  rady  křik  si 

dixi  I" 

A  tak  víc  než  mnohá  kniha,  tím  jsem  jist. 

bota  může  povědíti, 

jen  kdo  zná  v  ní  čísl, 

aneb  chce  se  poučiti. 

An  se  lidé  táží 

na  atesty  mravů  a  statků: 

ševci  cizince  dle  boty  váží, 

aniž  uběhnou  kdy  do  zmatků. 

ZHm-li,  že  mu  čouhá  z  boty  sláma: 

vím,  že  před  sebou  mám  cháma.**) 

Leze-li  ven  nehet  od  malíku: 

zajisté  ten  z  daremnvch  je  poběhliků. 

Opatky-li  host  můj  prešlapává, 

boty- li  jak  lišky  nosí  zryšavělé: 

o  I  ten  v  krčmě  často  stává, 

nevi  ale  o  kostele. 

A  kdo  boty  stále  kartáčuje, 

na  ně  hledí  v  každém  kroku, 

každý  muší  kal  hned  oprašuje, 

jako  moře  každého  se  štítí  moku: 

pedant  to  neb  starý  panic,  jenž  byl  v  boji 

lásky  někdy  —  dávno  ~  přešťastný: 

nyní  si  jen  nohy  stroji, 

v  hlavě  jsa  již  nešťastný. 

A  kdo  podpatek  má  vysoký, 

ten  ie  jonák  malý,  frišný, 

veselý  a  někdy  pyšný, 

v  lásce  divoký. 

Kdo  zas  botu  nosí  plnou  cvoků, 

pod  patou  pak  pevné  kování: 

tomu  hospodárnost  čítám  v  oku, 

ten  se  také  v  krčmě  statně  ohání. 

Taktéž  obuv  měřítkem  se  vzdělanosti 
zváti  může  celých  národů; 
aspoň  já  ji  z  něho  zřejmě  dosti 
pozoám  bez  všech  dalších  návodů. 
Když  kdo  o  neznámých  zemích  vypravuje, 
ptám  se:  Jakou  pak  tam  obuv  nosí, 
či  snad  chodí  bosi? 
Již  vím,  národ  vzdélaný-li  čili  divý  sluje: 


národ,  který  chodí  bos, 

je  bua  zotročilý 

aneb  ještě  zdivočilý, 

pohan  je  a  bydlí  v  lesích  jako  kos. 

A  kde  v  sandálech  se  národ  šoupá, 

tu  se  pomeranč  a  kaštan  v  lesích  houpá, 

tu  je  vína,  kozí,  všeho  dost, 

ale  také  v  lidu  lenivost.  — 

Jak  se  bota  leskne  jasně, 

jaká  z  ní  jde  milá  zář! 

Zhlídnout  co  v  zrcadle  krásně 

může  se  v  ní  ševče  tvář.  ■ 

Nezapomeň  však 

vtisknout  mistra  znak, 

aby  podsev  iméno  chvalné 

dílny  roznes'  v  kraje  dálné. 

Jako  my  tu  v  těch  bot  lesklé  záři 

zhlížíme  se  s  vyjasněnou  tváří: 

taktéž  radost  srdce  otce  dvíží, 

an  se  v  íY&ti  děcka  svého  zhlíží; 

jako  my  jsme  musili  ty  boty  klepat, 

líčit, 

ladit: 

též  i  on  své  dítě  musí  přísně  tepat, 

v  dobrém  cvičit, 

někdy  hladit. 

A  když  odchoval  je  těžce  dosti, 

musí  v  svět  je  poslat  bez  milosti 

k  slzám,  pláči,  nářku, 

k  svízeli  a  strasti. 

Jářku: 

Ťak  i  bot  těch,  aby  ve  propasti 

brodily  se  moků 

a  ve  blátě  toků 

a  se  v  skalném  světě  mučily, 

osudové  určili.  — 

Než  pak  bude  po  robotě, 

boty  slušně  seřaďte, 

která  patří  bota  k  botě, 

vedle  sebe  posaďte. 

Dratví  každé  dvé 

svažte  hotové, 

ať  se  mohou  volně  nésti 

v  šírý  svět  si  hledat  štěstí. 

Neníť  dobře  býti  samotnému 

ani  tvoru  hotovému; 

nebtě  všecko  v  světě,  co  se  zdaří, 

také  vesele  se  páří.  — 

Tak  stávají  mládci,  panny  za  mladosti 

podle  sebe  plni  nadějnosti; 

hlet  tak  lásky  poutem  spoutáni, 

jak  ty  boty  dratví  svázány. 

Jak  motýlci  po  kvítkách  se  pídí: 

spolu  po  všech  plesných  koutech  slídí.  — 

Nechať  hejří  a  se  sméji, 

dokud  mohou  aneb  chtějí; 

neb,  ach  I  všecko  svého  konce  dojde, 

Sodšev  i  věk  mladý  s  láskou  pojde, 
[usí  bota  prochozená  se  pak  podrazit, 
lásku  zase  musí  —  třeba  zvyk  jen  dosadit. 
Nikdy  nesmí  se  však  rozvádět, 
ne,  ne,  spolu  musí  chodit  do  nejdelších  let. 
Spolu  musí  po  skalinách  tvrdých  chodit, 
spolu  se  i  slzí  proudem  brodit. 
Pročež  ať  si  toho  váží, 
na  koho  se  štěstí  pousmálo 
a  mu  objímati  mužnou  paží 
věkem  rovnou  ženu  dalo. 
Co  je  do  bot,  jestli  jedna  zánovější, 
druhá  obstárlejší? 
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stará  Tždy  je  nedotklíTá, 

bublavá  a  popudlivá, 

i  se  SetH  v  každém  kroku; 

zdravá  innsí  za  ní  chodit  t  moka, 

až  pak  přece  brzo  ovdoví, 

a  ta  v  nejkrásnějších  leť  svých  době 

přivine  pak  k  sobě 

pantofel  ký  hnasný,  surový, 

že(  jí  hanba  kam  s  ním  jíti; 

musí  nebohá  se  doma  želem  umořiti. 

Když  však  obě  v  stfóí  stejné: 

Mohou  spolu  světem  jiti  svorně,  věrně, 

až  pak  v  stejné  době 

I^okoj  Tečný  najdou  v  jednom  hrobě.  — 

Šťastně  dokonaná  práce 

v  duši  lije  veselost, 

chut  dá  k  jídlu,  do  rekrace, 

nezDá  vadu,  mrzutost. 

Odlož,  chaso,  zbraň, 

ku  večeři  vstaň; 

až  pak  bude  po  polívce, 

můžeš  každý  ku  své  dívce. 


1)  Anatom  —  zoMtel  vnitřní  louitayy  lidakého  téU.  2)Hla 
(iensk.  p.),  mtiX;  hU(oTý,  křitCAlovy.  8)  ít{sa  dlontaý,  skvdlý 
iat.  4)  Ikar  (s  pohanského  bohoiloyf)  spAliT  aobé  na  slunci 
▼otkovA  křídla  zabjnal.  6)  Pron,  Peran  čili  Zeva  —  u  pahanů 
nejyy&ií  bAb,  bůh  bromu  a  blesku.  6)  Bobynó  čili  Masa  tance. 
7)  fředni  bůh  pohanaký.  8)  Muaa  divadelnlbo  uměni.  9)  Střevíc 
starých  &ekA  při  divadelních  hrách.  10)  Sprottáka. 


89. 
Klímal  a  Dřímal. 

Klímal  a  Dřímal,  staří  praktikové, 

jimž  stav  manželství  trnem  v  oku  byl, 

přec  lsti  podlehli  Kupidově, 

JÍŽ  si  byl  na  ně  chytře  vymyslil. 

Oba  si  našli  svoje  potěšení. 

I  pravili  tu  k  sobě:  „Bratře,  mezi  námi 

na  věky  musí  trvat  přátelství. 

Jací  jsme  byli,  jsouce  ještě  sami, 

takými  budem  také  v  manželství. 

Bud  jak  buď,  my  jsme  my,  to  víme, 

přátelství  naše  není  žádný  klam; 

my  nikdy  od  sebe  již  nepustíme, 

vždyť  jedno  srdce  bije  v  prsou  uám!^ 

A  téhož  dne  nevěsty  vedli  svoje 

k  oltáři  ku  věčnému  spojení.  — 

Bylo  to,  jak  byly  ty  nepokoje, 

ty  demonstrace  a  ta  srocení.  — 

První  dni  ■—  ó  je!  což  ty  krásné  byly! 

Paničky  sladké  byly  jako  med, 

že  v  ráji  býti  oba  se  cítili. 

Byli  sic  v  ráji,  však  jen  —  na  pohledl 

Neb  andělské  ženušky  postrádaly 

znenáhla  všecko  svoje  andělství, 

a  za  to  ihned  také  okázaly 

poTcičku  svého  ďábelství. 

Dřímal  se  prvně  svěřil  druhu  svému, 

arcit  že  tigemnosti  v  pláštíku: 

„Nevím,  nevím!  však  zdá  se  srdci  mému, 

že  jsem  již  v  bryndě,  drahý  bratříčku  1 

Neb  jde  to  jaksi  —  tento  —  nevím  ani, 

však  na  jisto  je  háček  v  stavu  mém, 

neb  —  arciť  neřekneš  to  svojí  paní!  — 

má  žena,  věř,  jest  pravým  čertíkem. 

Ano,  můj  druhu,  osud  lítý,  krutý 

strašlivou  pomstu  na  mně  vykonal ; 

jsem  jak  v  horoucím  pekle  uzamknutý, 

vím,  že  jsem  štěstí  na  vždy  pochoval. 


Neb  celý  den  s  ní  ďábel  hraje; 

co  činím,  všechno  jest  jí  hřích, 

na  všecko  bručí,  křičí,  laje;  — 

pomoz  mi  Pánbůh  v  nebesích^!" 

Pohnut  mu  padl  Klímal  do  náručí 

a  šeptá  do  achá  mu  potichu: 

-Ach!  jak  mne,  bratře,  neštěstí  tvé  mučí! 

Však,  věr!  mně  také  není  do  smíchu. 

Neb  moje  Háta  —  na  mou  milou  dusil 

jak  se  mi  krásně,  sladce  tvářila! 

teď  život  můj  mi,  jak  Tvá  Tobě,  kruší 

a  všecky  koncepty  mi  shatila. 

Ach  manželství,  tof  oříšek  jest  hořký, 

jejž  nemůž  člověk  nijak  spolknouti, 

jeSt  past  to,  v  niž  kdy  Člověk  padnul, 

nijak  se  nemůže  z  ní  vymknouti."  — 

Tak  sobě  ubožátka  žalovali, 

co  srdce  jejich  vespol  trápilo, 

však  dřív,  než  toho  byli  se  nadali, 

s  pomocí  nebe  již  se  blížilo. 

Neb  Klímalovu  drahou  polovici 

schvátila  náhlá  silná  mrtvice.  -— 

Klímal  hned  běží  k  DHmalu  a  knčí : 

„Ach,  bratře!  minula  již  vichřice! 

Mé  drahé  Hátičky  už  není  více.  — 

Nikdo  by  v  světě  bol  mí\j  nezměřil, 

věř  mi,  můj  drahý!  kdybych  pevně 

na  lepší  shledání- se  nevěřil." 

Dřímal  si  vzdychnuv,  tak  dí  Klímalovi : 

„Nechť  v  pokoji  tam  dole  spočívá! 

Ach!  kdy  se  také  ke  mě,  chadinkovi, 

laskavé  nebe  takto  podívá!" 

Však  vzácná  paní  Dřímalová 

nebyla  kostiček  tak  fajnových, 

jak  byla  paní  Háta  Klímalova; 

a  nenosila  taktéž  v  prsou  svých 

takové  touhy  po  nebeských  slastech. 

Bylatě  pevná  jako  skála  žulová, 

jež  ve  všech  vichrech,  ve  všech  bouří  strastech 

nezlomně  stojí,  všemu  odolá.  — 

Říkává  se,  že  v  neštěstí  se  přiučíme, 

však  není  tomu  vždycky  tak; 

o  tom  se  ihned  přesvědčíme, 

obraťme  ku  Klímalu  zrak! 

Ten  sotva  skončil  devět  neděl  smutku, 

již  nevěstu  si  druhou  vyhledal, 

a  navzdor  přísahám  se  žeail  vskutku. 

Však  chudák,  zas  si  notně  dal! 

Byla-li  první  ďábel  malý, 

toť  druhá  byla  celý  satanáš; 

však  což  bychom  ho  litovali? 

Ghtěls  míti  tak,  nuž,  tak  to  máš! 

Tak  deset  let  —  hezká  to  věru  doba!  — 

v  manželství  druzi  naši  ztrávilí, 

až  jednoho  dne  nenadále  oba 

svůj  život  náhle  skončili. 

Tu  oba  u  nebeské  brány  stanou, 

však  zaklepati  nechce  nikdo  z  nich; 

neb  svatý  Petr  nepustí  tou  branou 

nikoho,  kdo  by  na  sobě  měl  hřícb; 

až  Dřímal,  dodav  přece  srdce  sobě, 

třikráte  na  bránu  tam  zabouchal, 

a  hned  se  pftle  otevřely  obé 

a  svatý  Petr  tak  se  slyšet  dal: 

„Kdo  zas  tu  klepá?  kdo  mne  vytrhuje?"  — 

A  Dřímal  se  skroušenýra  srdcem  dí: 

„Já,  Jakub  Dřímal  I"  —  „Zdaž  jsi  hříchy  svoje,- 

dí  Petr,  „všecky  smyl,  i  poslední  ? 

Mluv,  byl  jsi  v  očistci  už?  —  Jinak  tobě 

nemohu  bráiiy  nebes  otevřít." 
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Ta  ramal  z  hlaboka  oddechnav  sobe, 

tak  počal  k  Petra  hovořit: 

„y  očistci,  pane?  —  V  svété  ho  nem&me. 

Však  ze  všeho  se  přiznám  hned; 

Tždyt  beztoho  ti  vňecko  známé  : 

já  ženat  byl  jsem  plných  deset  let." 

„O  prosím,  prosím,  vejdi,  drahý  syna, 

pak  spoléhám  se  zcela  na  tebe, 

pak  nemáš  jistě  žádnoa  vina!'' 

A  hned  jej  pnstil  do  nebe. 

Klímal  diT  nezavýskal  v  této  dobé, 

i  počne  taktéž  dál  se  brát; 

však  svatý  Petr  v  této  době 

jej  začne  examinovat: 

^Kam  on,  panáčku?"  —  „Do  nebe  chci  taky," 

Klímal  mu  chutě  odvětil; 

„nenajdeš  čistějšího  pod  oblaky: 

vždyť  v  desíti  jsem  letech  dvakrát  ženat  byl !"  — 

„Dvakrát?"  dí  Petr  v  udivení; 

„pak  jechej  odtud  I  -^  Neb  nepatříš  sem  I 

ťro  blázny  zajisté  zde  místa  neoí."  — 

To  řka,  mu  zavřel  bránu  před  nosem. 


Karel  Adamec. 


90. 


BH)ý  Vaněk,  zchTtralý  lhář. 

5^1  prý  jednou  v  Čechách,  kdesi 

T  jedlovém  na  skále  lesí, 

Vťlký  véžovitý  hrad, 

u  němž  hrdopyšná  Běla, 

dívka  krásná,  plná  vnad, 

iidlo  měla. 

M  ta  naše  milá  Běla, 

iht  sličná  jako  rftže, 

byla  vytikaný  kos  a  pěkná  k&že. 

.Nade  křemen  v  srdci  zatvrzelá, 

fo  je  láska,  ani  nevěděla, 

í  mužA  si  jen  posměch  tropila, 

^ilázny  strojila. 

k]\  k  mužům  lhostejnost 

Tic  a  víc  se  denně  zmáhala, 

^  i  lstivá  okratnost 

v  ňadra  jí  se  vloudala. 

Nepřirozené  by  zlobě 

proti  mužům  vyhověla, 

p  tento  výrok  otevřela 

ista  svoje  v  jedné  době; 

,N'echci  vladyku  statného  — 

po  rytíH  statném  netoužím  — 

lháře  chci  já  mít  hnusného; 

ten,  ten  má  být  chotěm  mým  I 

Vbecko  mužstvo,  bez  rozdílu  stavu: 

ve  haleně,  jako  v  panském  hávu, 

I  tf  se  na  hrad  dostaví ; 

Jbré  lži  každý  pronést  smí. 

■akovou  kdo  lež  dovede  vymyslit, 

■fch  hnusností  její  poděšena 

Pkla:  „Ne,  to  nemůž  býti"  — 

kmu  chci  co  chot  být  podrobena. 

Xdo  však  pokusiv  se  lháti 

Jtobstojí  —  tomu  nos  dám  uřezati  1" 

Sotva  po  kraji  se  to  roztronsilo, 

la  sta  mužů  k  hradu  pálilo: 

la  kom'ch,  na  vozích,  mnohý  bos  — 

aždý,  koho  mrzel  nos  I 

zchytralá  ta  slečna  milá 

leníMm  zle  posvítila; 

fcoU  lhát,  iak  jen  kdo  chtěl  - 


bohužel  I 

na  Yšecko  jim  přisvědčila. 

A  tak  veskrz  stejným  poděleni  losem, 

vraceli  se  domů  —  ne  jak  staré  přísloTÍ 

o  námluvčích  s  špatnou  pořízenou  dí, 

s  dlouhým ale  s  krátkým  nosem. 

Ani  mužská  nohavice 

nepřiblížila  se  k  hradu  více; 

a  když  muži  jen  ye  vzdálí 

uhlídali 

strašného  jim  hradu  báně : 

nos  do  dlaně 

popadali, 

jako  8  teplým  koláčem  pryč  utíkali. 

Jednoho  pak  dne  po  ránu 

přivrávoral  se  před  bránu 

Vaněk,  veský  pacholík  pohledu  blbého, 

křiče  z  hrdla  plného  : 

„Hoho,  chaso,  otevřete  I"  — 

.„Co   chceš?""   zvolá  hlásný   s   Téže   —  nnSelský 

hřbStel"" 
„Zvokia,  zvolna,  hořce  nakvašený  I*" 

odsloví  mu  Vaněk  polouražený. 

„Však  ty  budeš  jinou  zpívat, 

až  mne  budeš  svým  pánem  nazývat 

Nesu  milostslečně  lež  — 

větší  než  ta  věž. 

Nic  se  nesměj,  starý  brachu  — 

mně  nenaženete  strachu  1 

Já,  jenž  doma  celé  vsi  na  vrbě  straka  maluji, 

také  vaši  slečnu  obulikuji." 

Hněvem  slečna  zahořela, 

blbého  když  do  komnaty 

Vaňka  vstupujícího  viděla. 

Hbitě  obeslavši  nosů  katy  — 

„Mluv,  padouchu  I''  zasoptěla. 

j, Věz  pak :  úkolu  li  svému  nedospěješ, 

jako  červ  k  mým  nohoum  smrtí  se  zachvéjoi  1" 

Tři  oděnci  do  komnaty  vstoupili, 

rozkazů  slečniných  šetříce, 

úsměšně  na  Vaňka  hledíce, 

nože  na  nos  zvolna  brousili. 

„Nuže  tedy,"  vece  Vaněk  —  „slečno  poBloachcjte 

a  vy,  páni, 

svoji  zbrani 

směle  uschovejte  1 

Onehdy  na  mysl  mi  vstoupilo: 

Já  řku,  Vaňka,  jak  by  to  as  bylo, 

kdybys  do  té  modré  výše  — 

do  nebeské  říše 

drobátko  se  podíval?  — 

Slyšte,  co  jsem  udělali 

Když  se  večer  schyloval, 

jako  laň 

výběh'  jsem  na  naši  stráň, 

dobrou  noc  kde  slunce  dává, 

za  níž  každé  noci  spává. 

Když  pak  pěkně  dolů  sstnpovalo 

a  za  stráň  se  ukládalo: 

za  pačesy  jsem  ho  popadl, 

drže  se,  bych  nespadl. 

Tak  jsme  spolu  nocovali, 

z  jitra  opět  spolu  vstali   — 

vstupovali  potom  výš  a  výše  — 

až  jsem  uzřel,  co  jsem  žádal  —  nebes  říše. 

Milí  braši!  jaktěživi 

byste  nevěřili, 

jaké  divy 

oči  moje  tam  změřily. 

Tam  to  jako  tady  není, 
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tam  se  yfiecko,  všecko  zméní.  — 

Táta  můj  v  mékkoankém  kožiíe 

za  slatoa  tam  pecí  ležf  na  břiSe, 

pije  med  a  smetanu, 

k  chleba  krájí  tlustou  slaninu ; 

Yáá  pan  otec  u  něj  pohunkuje, 

pase  koně,  mlátí,  robotuje; 

tátovi  co  zbyde,  rád  to  zblizne  — 

často  jej  i  táta  holí  řízne, 

řka:  „Na I  po  smrti  máš  pocítit, 

jaká  slast  sedlákem  býti" 

„Co  to?^  slečna  milá 

s  hněvem  proslovila. 

Honem  se  však  pamattge, 

prchlivost  svou  ukrodjýe. 

„Dále,  dále!"*  velí  —  „Nemám  ta  kdy  dlíti 

Toto  všecko  můie  být." 

Ducha  Vaniček  netratí, 

podruhé  počíná  lháti: 

„Pod  naším  paloukem  v  háji 

čarodějné  babice 

v  noci  svatojakubské  své  schůzky  migí, 

ples  pekelný  slavíce. 

Zchytra  k  nim  jsem  se  tam  přilondal, 

bvch,  co  kutěj\  uhlídal. 

Mezi  rozličnýiíni  čáry  zrcadlo  též  měly, 

v  něžto  pilně  nahlížely; 

potom  pak  se  smály, 

až  se  za  břicha  chytaly. 

Já  řka:  Sakulenské.  baby ! 

co  pak  vás  tak  k  smíchu  vábí? 

Přiblížím  se,  nahlédnu  — 

poděsím  se  a  zblednu. 

Spatřím,  jaká  muka 

hrdým  dívkám,  co  se  vdávat  nechtěly, 

muže  trýznily  a  haněly, 

strojí  tam  ďáblova  ruka. 

Na  rožních  tam  nabodené  sedí, 

prosebně  na  muže  kolemjdoucí  hledí  — 

zdarma  na  vysvobození  čekali, 

by  jim  který  ruky  podal,  volají. 

Nebylo  iich  příliš  mnoho, 

nebo  toho 

nerozumu  málokterá  se  dopouští  — 

zřídka  která  ženicha  kdy  propouští 

oslyšeného;  —  než  přec  — 

divná  věci 

ještě  jednu  tam  čekají, 

místečko  pro  ni  chystají; 

rožeň  hrozný  nejstarší  ten  ďas 

piloval  a  brousil  —  slečinko  —  pro  Vásl" 

Slečna  uražená  hněvem  plane. 

„Nu,  nu  —  nechť  se  stane  1" 

prudce  odsloví. 

Vaněk  beze  strachu  do  třetice  lže  a  dí: 

„Hm  —  co  toho  o  Vás  také 

lidé  u  nás  nažvanilil  — 

Byloť  chvály  Bůh  vi  jaké; 

mnozí  na  to  se  dusili, 

rovno  Vám  že  není  v  světě. 

Já  řku  —  bloudi,  jděte,  jděte  1 

Toť  bych  sám  ji  rád  uhlídali 

Hned  jsem  se  na  cestu  vydal; 

dal  jsem  si  však,  na  mou  kušil  — 

Myslím,  že  přec  uhlídám 

osobičku  jak  se  sluší  — 

jak  to  já  rád  takhle  mám: 

nevelkou  a  boubelatou  — 

neb  jak  u  nás  bez  okolků 

říkáváme  —  nadélanou,  buclatou  — 


takovou  jsem  doafal  uMi  holka  1  — 

Však  to  jsem  si  dali 

Eéžbvch  se  byl  z  domu  nehýbali 

Probůh,  k  čemu  vypadáte? 

Viáyi  pak  kusá 

boků  ani  prs  nemáte  I  -- 

krk  ohnutv  jako  husa   - 

oko  vypouklé,  co  vejr  — 

dlouhé  tváře 

jako  slabikáře  — 

bledé,  žluté,  horší  nežli  starý  sejr ;  — 

tenká  jako  myslivcova  dvojka! 

Krátce  •—  jste  vyčouchlá,  panská  sojka  1 

Našeho  souseda  Marina, 

to  je  holka  prajinál 

Jako  z  másla  uplácána  kvete; 

ta  na  světě 

Vám  by  ani  vody  nepodala  I" 

Tu  se  Běla 

zapomněla. 

„Proto  jsem  té  poslouchala?" 

zahořela  hněvu  plamenem, 

„bys  o  otci  mileném 

urážlivé  řeči  kydal, 

i  mně  v  pohanění  vydal? 

Nehrozíš  se  naši  urozenost  potupit?  — 

Pse!  to  nesmí,  nemůž  být!" 

„Jenom  pak  se  nehněvejte  ~ 

a  rozumu  užívejte! 

Nemyslil  jsem,  bych  vás  rozhněval  — 

jáť  jen  v  hrdlo  lhal! 

To  jsem  pouze  toužil  docílit, 

byste  řekla:  „To  nemůže  býti!"  -- 

Takto  jásá  Vaněk  lhář, 

radostí  mu  rdí  se  tvář. 

K  panošům  dí:  „Kamarádil 

uložte  své  bodáky! 

Beze  rvačky  budem  se  mít  rádi; 

nač  bychom  si  ďáli  boláky? 

Budem  spolu  jezdit,  honit,  pít; 

budeme  se  dobře,  též  i  rádi  mít. 

Háv  rytířaký  ať  mi  rychle  objednáte, 

dvojnásobný  žold  od  dneška  máte!" 

Žoldnéřové  plesají  — 

druhům  zprávu  dáti 

chvátají. 

Chasa  hradní  již  se  déře 

velitele  štědrého  vítati, 

sotva  že  stačují  dvéře.  — 

Hrdá  Běla,  žasnouc  zlobou,  bledne  v  tváH  - 

vzdorně  sledujíc  Vaňka  k  oltáři. 

Jo8,  Ekrenbergv- 


91. 
Koktové. 

Kmotr  Křómal  z  Posmrkova 

tuze  hodný  Hanák  byl, 

jen  že  bez  koktání  ani  slova 

jaktěživ  nepromluvil. 

Jednou  vypravil  se  do  Prahy 

o  slavnosti  svatojanské; 

a  tu  nemoh  trefit  ubohý 

do  ulice  Mariánské, 

kde  syn  jeho,  študent,  měl  sy4j  byt 

a  kde  Křómal  měl  v  ty  dni  svůj  nocleh  mil 

„Mosiš  se  přec  optat  nekehol" 

povídá  si,  a  již  zachytil 

jakéhosi  občana  tu  Pražského: 
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„Jak  be— bech  ne— nelepSe  Si— Sil 

do  Ma— Mariánské  holece?'' 

Zaražen  mc  Pražan  odyece: 

„„Co  chtě— chtéj'  yo— voni  — 

B— 8— snad  méSpi— pi— pičkovatř**" 

Han&k  Škaredě  se  zakaboní: 

„Co  to  má  z— z— z— znamenat, 

pr— proč  se  po— posmíváte?**  — 

a-Pr— proě  yy  se  za— za— zajikáte?**"  — 

,  Já  se— sem  vás  jenom  pr  — pr — prosel  — ** 

»«yy  iste  vo— vo— vosell****  — 

j,Co?I**  tu  Hanák  rozkřikne  se, 

a  již  jeho  pádná  dlaň 

k  ucha  Pražana  se  nese; 

Pražan  zas  se  vrhnul  naft. 

Tu  se  perou, 

křižem  berou, 

vespolek  si  z  huby 

vytloukají  zuby,  f 

až  pak,  jak  se  rvou, 

vrazi  do  těch  dvou 

někdo  třetí. 

Rváči  od  sebe  hned  letí 

a  nechají  pěstě  odpočívat. 

Byl  to  drátař  od  Trenčína, 

jenž  se  nemoh  na  to  dívat, 

jak  se  Hanák  proti  Čechu  zpíná. 

-•Co  to  jel****  pak  jich  se  táže. 

Křómal  rychle  jazyk  svůj  rozváže : 

„Já  sem  se  je— jenom  p— p— ptal— .** 

» „Ni— nic!"**  do  řeči  mu  Pražan  skáče. 

„„Von  mě  Spi— pi— pi— pi— pičkoval 

a  chtě— chtěl  mě  bíti  hle— hleďte  rváče!""  - 

„Ne!  o— on  se  po  mně  za— za— zajiká, 

chce  8i  dělat  bl— blázna  z  č— člověka!'' 

A  již  opět  rozhořčení  sokové 

s  pěstmi  zaťatými  k  sobě  bočí, 

chystajíce  do  půtky  se  nové; 

leč  mezi  ně  drátař  honem  skočí : 

„„„Co  vás  ďa— da— dabli  nosá? 

m— ruvat  se  na  ulici, 

až  kr— krv  tě— těčie  z  nosa? 

Ně— névietě,  ma— ma— mátožníci, 

ak  vás  za— zazrú  pa— pandúrí, 

že  vás  s— s— strčá  do  cřúry  ?****** 

Dobrý  drátařův  byl  úmysl, 

nedoSel  vSak  velké  uznalosti: 

jako  by  do  troudu  zakřísl, 

vzžal  se  v  obou  rváčích  plamen  zlosti 

proti  smírci  koktavému. 

Bez  velikých  okolků 

začali  tea  ubohému 

přikládati  ve  spolku 

na  záda  své  pádné  pěstě. 

Lid  se  zastavuje  v  cestě, 

jedni  křičí,  že  již  dost, 

druzi  cfatí  je  rozbraňovat; 

ti  vSak  nedají  se  roztrhovat, 

nechtíce  vzít  svého  smírce  na  milost. 

Až  pak  prozřetelnost  boží, 

vzavSi  na  se  polic%|tů  podobu, 

meii  ně  svou  ruku  vloží 

a  dle  svého  spůsobu 

pro  hlavního  města  bezpečnost 

zavede  tu  celou  společnost 

ku  policejnímu  řiditelství.  — 

Pražan  koktavě  před  soudcem  vjkládá, 

jak  se  začalo  to  nepřátelství; 

po  něm  Křómal  do  řeči  se  dá, 

strašlivě  se  při  tom  namáhaje; 


ale  když  pak  drátď  přednáSí  svou  věc, 

též  se  při  tom  zajikaje, 

soudce  —  nejsa  jinak  žádný  prchlivec  — 

čelo  brůzyplně  svraStí, 

plný  nos  si  nacpe  tabáku, 

pěstí  mocně  o  stůl  praStí 

a  pak  zkřikne  ve  vzteku: 

„To  jsou  sa— samé  pr— prkotiny! 

K— když  já  se  za— za— zajikám, 

proč  by  nesmělko—ko— koktat  jiný? 

Sotřeba  se  proto  pr— pr— prát? 
íy— ny— nyní  při— při— přijde  Vám 
po  zla— zlatce  po— pokuty  dát!  — 
Tak!  —  A  ch— chce  li  k-k— kdo  z  Vás 
jeStě  ně — něco  po — povědít, 
musí  mluvit  a  ne  ko—ko- koktat  zas, 
si—si— sice  ho  dám  vyhodit!** 
Sotva  by  tři  spočetl, 
už  byl  kancelář,  jak  by  ho  vymetl. 


Shnovodský, 


92. 


Věčný  muzikant. 

Je  vám  to  zatrolená  historie, 

co  vám  chci  nyní  vypravovat; 

a  že  to  vSecko  svatá  boží  pravda, 

na  místě  mohl  bych  se  zaduSovat 

VSak  vím,  že  ku  hříchu  mne  nesvedete,  > 

a  proto  raději  hned  poslechněte! 

Když  Pánbůh  kdjs  se  z  oken  nebes  díval, 

jak  věčný  chaos  dole  se  rozkládá, 

umínil  sobě,  že  tu  věčnou  spoustu 

tam  dole  jaksi  uspořádá. 

I  jal  se  hned  svou  vůli  vyplniti! 

vždyť  Pánbůh  potřebuje  jenom  chtíti! 

A  když,  jak  MojžíS  o  tom  vypravuje, 

skrz  pět  dní  tvořil  samé  němé  tváře, 

dne  Šestého,  tak  stojí  v  Písmě  psáno, 

dva  lidské  stvořil  exempláře. 

Jen  dva;  neb  věru  dvou  je  dosti, 

jak  k  potěSení,  tak  i  k  zlosti. 

VSak  tito  dva  vám  jiný  náhled  měli, 

aneb  že  dvěma  v  světě  teskno  bylo  : 

to  jisto  jest,  že  člověčenstvo 

přenáramně  se  rozmnožilo; 

tak  že,  jak  stála  věc  ta  celá, 

se  z  toho  ztrhnout  mohla  notná  mela. 

„Ohol**  dí  Pánbůh  na  nebesích  k  sobě, 

„z  toho  by  mohla  povstat  revoluce! 

A  proto  —  jinak  aui  možno  není  — 

tu  může  pomoci  jen  konstituce.^  — 

Aby  učinil  vSechněm  vSudy  zadost, 

vyslovil  velké  slovo:  Rovnoprávnost. 

Než  lidé  chtěli  býti  rozumnější. 

ZvláSf  jednoho,  jenž  do  vSeho  se  míchal, 

ten  nový  zákon  o  té  konstituci 

u  srdce  velmi  dlouho  píchal. 

„Nač  rovnoprávnost?"  jal  se  uvažovat 

.Jako  bych  já  nedoved  rozkazovat!* 

VSak  Pánbůh,  jak  beztoho  vSichni  víte, 

i  bez  tajných  se  o  vSem  vSudy  doví; 

a  proto  nemohl  mu  tajným  zůstat 

ten  náhled  vládychtivý,  z  brusu  nový. 

VSak  nedal  na  sobě  ničeho  znáti;  — 

no,  Pánbůh  přece  nebude  se  báti! 

Potajmu  ale  ve  svém  kabinetu 

zavedl  zvláStní  opatření; 

a  aby  dokázal,  že  k  velkým  činům 
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Telkostí  ^apo^ebí  není*. 

jednoho  z  malých  schválně  zvolal  k  sobě 

a  takto  k  němu  mluvil  v  této  dobé: 

„Zde  veml  —  A  až  tam  mezi  vámi  dole 

se  zas  ukáže  chuť  na  vládu, 

tím  dej  jim  moudré  naučení, 

hlučnou  zapískej  jim  intrádul" 

To  praviv.  zmizel.  --  Onen  zírá  všudy, 

však  nevidí  v  své  ruce  díc,  leč  —  dudy! 

2,Toť,  na  mou  milou,  prapodivný  trychtýř, 

jímž  moudrost  mám  jim  do  hlav  vlívat!^ 

Tak  přemítá;  však  kdož  se  Pánubohu 

v  rozkazech  jeho  bude  chtíti  vzpírat?  — 

I  počal  cvičení  hned  radikální, 

že  stal  se  z  něho  dudák  kapitální. 

A  v  skutku  uplynula  krátká  doba, 

a  mohý  začal  růžky  vystrkovat, 

a  že  se  tu  a  tam  mu  šťastné  vedlo, 

počal  se  také  notuě  roztahovat; 

a  vSickni  se  mu,  tak  zněl  rozkaz  smělý, 

jak  teleti  kdys  židé  klanět  měli. 

To  našeho  dudáka  rozpálilo;  — 

bylť  vůbec,  jak  se  praví,  horké  krve  — 

i  vzav  své  dudy,  počal  píseň  novou, 

jíž  nikde  nebývalo  slýchat  prvé. 

A  poněvadž  vždy  jenom  s  taktem  hrával, 

takt  na  záda  jim  svědomité  dával. 

Yšak  jeho  taktovka,  ta  byla  trochu  těžkal 

ký  div,  že  pult  se  počal  ohýbati, 

zvlášt  když  náš  dudák  rozpálený 

z  adagia  do  allo  počal  hráti  1 

tu  podivně  vám  zuby  zatínali 

a  dudáka  k  všem  čertům  posýlali. 

Než  dudák  náš,  co  hudec  vycvičený, 

tak  snadno  nedal  se  jim  z  taktu  svésti 

a  neustál,  až  svatě  přislíbili, 

že  nebudou  víc  k  nadvládě  se  nésti. 

A  tak  že  nyní  hezky  tiše  byli, 

jen  dudákovy  dudy  spůsobily. 

Však  vládnout  jest  jen  hezkou  přece  věcí, 

a  snáze  poroučet,  než  poslouchati; 

a  proto  počali  i  naši  známí 

daného  slibu  zase  litovati. 

A  že  je  záda  brněla  i  paty, 

počaly  nové,  zvláštní  attentáty. 

„Ty  dudy  —  v  těch  jsou  vSickni  ďasi  skryti! 

tož  abychom  je  notně  polámali!''  — 

I  sběhli  se  vám  ze  všech  konců  světa 

a  do  proklatých  dud  se  kvapem  dali, 

vždy  jsouce  bez  pokoje,  bez  útěchy, 

až  potrhali  kouzelné  ty  měchy. 

Ted  bylo  hej!  —  Vždyť  dudy  rozlámány, 

a  nikdo,  jenž  by  se  jim  v  odpor  stavil; 

a  každý  v  plesu  a  a  věčném  smíchu 

svth'  slavný  triumf  hlučně  slavil. 

Vždy  dudák  zticha  seděl,  celý  zmámen 

Však  počkejte  jenl  ještě  není  amen!  -- 

Tu  najednou  vám  —  Aj I  co  je  to?  —  Dudy! 

Ký  čert!  —  zas  ona  stará,  kletá  píseů, 

kteroužto  musí  přec  už  ke  všem  aasům 

stavěká  trávit  v  hrobě  plíseň! 

A  na  mou  duši!  —  jsou  to  dudy, 

jež  slyšeti  ie  zase  všudy! 

Gertův  to  audák!  —  On  vám  pěkně  z  ticha 

měch  potrhaný  zase  spravil  sobě 

a  noti]ge  si  zase  svoji  starou, 

a  k  tomu  ještě  právě  v  pravé  době!  — 

Jak  že  se  jmenuje  ten  dudák,  mne  se  ptáte? 

I  přemýšlejte  jen!  —  vždyť  vy  ho  znáte! 

Karel  Adamec, 


93. 

Dobrou  noc. 

Avšak  vám  nechci  ještě  s  Bohem  dáti! 

naopak,  právě  teprv  začínám. 

Jestliže  pozomosť  mně  chcete  věnovati, 

svěřím  vám,  co  v  své  mysli  právě  mám. 

Že  tvářnost,  přízvuk,  celé  vyslovení 

velikou  v  sobě  mají  moc, 

to  věru  dokázati  těžko  není: 

za  příklad  slyšte  slova:  „Dobrou  noc!" 

Večer  se  blíží,  slunce  zapadává; 

tu  milující  matka  dítě  své 

na  prsou  roztoužených  ponspává, 

až  dítko  v  usmívání  očka  uzavře. 

Tak  tiše  spí,  jak  anděl  nevinnosti, 

kteréhož  chrání  nebe  vyšší  moc; 

a  matka  tiskne  polibek  mu  v  upřímnosti 

a  tiše  šepce:  „Spinkej,  dobrou  noc!" 

Tam  v  síni  hlučná  hudba  víH 

a  v  koutku  klučík  skotačí; 

však  otec  krokem  k  němu  mih: 

„Teď  spát  už  mají  školáci; 

a  proto  hýbej,  zej  tra  čeká  na  tě  škola, 

sic  vezmu  metlu  na  pomoc!" 

Klučík  již  spouští,  avšak  zvolá 

tu  hezky  vzdorně  krátké:  „Dobrou  noci* 

V  zahradě  párek  milující 

při  měsíčku  se  prochází; 

a  známo  vám,  že  měsíc  bledolící 

rád  dvé  kochánkův  provází. 

Ach  jak  se  vřele  objímají, 

vždyť  lásky  patronkou  jest  noc! 

Však  již  se  rozejíti  mají 

a  tiše  šepcí:  „Dobrou,  dobrou  noc!« 

Ospalý  domů  manžel  přišel, 

a  hezky  pozdě  jestiť  už; 

on  ovšem  jenom  na  okamžik  vyšel, 

kdož  kartám  ale  odolati  můž? 

Ženuška  rámě  kolem  něho  vine, 

on  však  zří  ua  postel  co  výpomoc, 

jež  svůdně  k  odpočinku  kyne,  — 

a  protož  zívne  ospale:  „Kuž.  —  dobrou  noc! 

Pospolu  při  poháru  naplněném 

veselý  večer  druzi  slavili; 

v  hovoru  sotva  tuší  rozpředeném, 

že  celinkou  noc  byli  ztrávili. 

Za  svítání  se  ulicemi  berou; 

půlšero  ranní  skytá  výpomoc; 

tu  rozličné  se  hlasy  vzduchem  derou: 

„Nuž  dobrou  noc!  (Ospale):  Dobrou  noc! 

(Basem):  Dobrou  nwl" 

Koketa  právě  z  plesu  kráčí  domů 

a  tlupy  pánů  v  jejím  průvodu ; 

a  každý  přemítá:  „Ach  komu  asi,  komu 

dá  přednost  přece  při  svém  odchodu?" 

A  ona  —  brdě  jenom  kolem  zírá, 

znáť  dobře  tajnou  svoji  moc; 

a  jako  vítěz  dí,  an  do  vrat  se  ubírá: 

„Nuž  dobrou  noc!  (Pyšně):  Dobrou  noc! 

(Septmo):  Dobrou  noci 

Do  banku  vsadil  kartář  náruživým 
do  posledního  vsadil  krejcaru; 
snad  přec  mu  kyne  okamžik  příznivý, 
že  štěstí  přát  mu  bude  ku  zdaru. 
Však  mamě  touží,  marně  oko  těká, 
štěstí  mu  nechce  přijít  na  pomoc.  — 
Karta  se  odkrývá,  hráč  v  bázni  čeká  — 
Nevyhrál!  —  Zoufale  dí:  „Dobrou  noc!" 
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íim  y  hospodé  si  kmotr  hezky  přihnul, 
rotokem  lei&ka  do  sebe  lil, 
ut  kráčeje,  by  židličkám  se  vylmul, 
/arráyorav,  se  pod  atftl  převalil. 
Tam  zdá  se  ma  ted  o  plném  snad  dib&nu, 
ikou  má  v  sobě  sladkou  moc. 
nií^podský  vo*á:  „Vstávejte,  kmochánkul*^ 
I'(ú  stolem  hbs  zni:  „Ebml    -  Dobrou  no6l^ 
Nad  čerstvým  rovem  vérný  přítel  stojí, 
ke  TČera  pochovali  jemu  přítele; 
.1  v  oka  se  mu  slza  s  slzou  pojí. 
V2dyť  nesli  spolu  žití  svízele, 
vl.\\í  k  stejnému  se  hotovili  cíli  — 
u  i^ritele  mu  uchvátila  smrti  moc. 
,^^i  spij,  spy  sladce,  příteli  mi^j  milý  ř* 
:.  (1  hrobem  zní  to;  „dobrou,  dobrou  nic!* 
Nui  hleďte!  t&k  bych  mohl  dále 
-\é  yariace  předhróvati  vám; 
íak  nemohu,  neb  nenadále 
'!i  oéco  sobě  zpomínám. 
Phflloyí  malé  mění  vůli  naši, 
-že  yšecko  škodí,  ěehož  příliš  moc,"  — 
a  protož  koněfm  raději  řeč  svoji, 
přeji  yám  všechněm  „dobrou  noci" 


94. 

Boztržitost. 

Neiii  snad  nad  neštěstí  v  crlém  žití, 

jak  ustavičně  roztržitým  býti. 

Já  mohu  o  tom  loccos  povídati, 

neb  nemoc  tu  již  dávno  mám; 

a  chcete- li  mne  chvilku  poslouchati, 

Bvé  v&echny  nehody  vypovím  Vám. 

Yčera  na  večer  «ajdu  do  vinárny 

a  obiednám  si  láhev  červeného; 

yedle  mne  sedí  jakýs  tlustý  pán 

n  láhve  žampaňskóho. 

Jen  na  chvilku  se  kamsi  obrátí, 

já  pak  z  roztržitosti,  než  se  navrátí, 

yypiju  celou  láhev  jeho.  — 

Méli  jste  vidět  jeho  řáděuf. 

když  uzřel  láhve  svojí  souchotiny  1 

Já  prosím  ihned  za  odpuštění 

a  k  napravení  svojí  viny 

jinou  mu  láhev  objednám. 

Po  chvíli  vstanu,  poroučím  se 

a  ke  dveřím  se  ubírám ; 

to  hospodský  však,  když  chci  dál  se  brát, 

mně  pHporaene,  že  mám  platit  řád. 

I  sáhnu  do  kapsy,  bych  zaplatil, 

a  teprv  v  prožluklé  té  době 

zpomenu  k  nové  nehodě  to  sobě, 

te  v  roztržitosti  jsem  vše  již  utratili 

„Nechám  zde  Bvrchníkl''  pravím  hospodskému 

t  z  prvního  hřebíku  kabát  vemn. 

„Hoj,  pane!  to  jest  kabát  mftjl* 

dí  jeden  z  hostů  zhurta  ke  mně ; 

i  hledám  všude  kabát  sv4j ; 

Tšak  běda!  kterak  hrklo  ve  mně, 

když  jsem  si  Epomnél,  že  sví^  kabát  nový 

jsem  prodal  včera  handrlovi. 

Hosté  již  začali  se  kvasiti ; 

a  proto,  nechtě  skandál  množiti, 

hospodský  na  dvéře  mi  ukázal, 

a  abych  táhl,  rozkázal. 

I  vezma  klobouk  jdu.  —  Tu  na  cestě 

potká  mne  dávný  přítel  mil^ 

a  zdaleka  již  křičf:  „Bratře,  stůjl 


Kde  ^ak  jsi  sebral  taký  klobouk  krásný  ?« 

Já  sejmu  jej  —  o  přeneštastný ! 

v  roztržitosti «  jak  jsem  právě  byl, 

BvtU  děravý  jsem  klobouk  v  hospooé 

za  krásný,  nový  klobouk  vyměnil. 

Chci  jíti  zpět,  však  zpomenu  si  hned, 

že  vkročit  tam  mám  přísnou  zápověď; 

a  proto,  ač  mi  svědomí  se  počlo  ozývati, 

přee  nový  klobouk  jsem  si  musil  ponechati. 

„Ted  domů,  brachu!"  myslím  sobě, 

„sic  nová  ni'hoda  se  může  státi  tobě.  — "■ 

As  o  půl  noci  stojím  před  svým  bytem, 

však  Bože !  zase  klíč  mi  schází. 

Tu  právč  ponocný  mi  vhod  přichází, 

chce  ale  šesták  za  otevření 

a  já  mám  ve  své  kapse  jako  po  vyhoření. 

Než  konečně  se  přece  smiloval, 

a  já  se  poznenáhla  vzhůru  bral.  — 

Namakám  dvéře  —  nejsou  zavřeny; 

i  makám  ve  fmě  na  stěny, 

až  ku  posteli  doškrábu  se. 

Však  běda;  jak  zas  uleknu  sel 

neb  ku  nové  své  muce 

jakési  granátnické  kníry  držím  v  ruce. 

„Zloději!  loupežníci!^  začnu  volati, 

však  také  on  začíná  stejnou  zpívati, 

až  celý  dům  se  třese  v  ohlasu 

a  my  si  vjedem  notně  do  vlasů. 

Domácí  pán  Vám  kvapně  přiklusá, 

a  sotva  zří,  že  jsem  to  já, 

hned  počne  dosti  hrubé  se  mne  tázati: 

„Co  ^y  zde  máte  v  noci  dělati?^ 

Já  na  něj:  .Člověče!  což  pak  mne  neináte; 

že  Ukový  křik  děláte? 

Což  nebydlím  tu  nž  tři  měsíce?  .  .  .^ 

On  však  se  zlobil  velice: 

„Až  do  dneška  jste  ovšem  tady  byl, 

že  však  jste  nájem  neplatil, 

dal  jsem  Vás  na  ulici  vyhoditi!*' 

A  v  skutku  1  Jak  jsem  moh'  tak  roztržitým  býti  1 

Vždyť  dopoledne  najal  jsem  si  byt.  — 

Nechápu,  jak  jsem  mohl  takto  zablouditi 

Proto  jaem  rychle  k  odchodu  se  měl.  — 

Když  přijdu  na  ulicí,  marně  zpomínám  si, 

v  kt  ré  ulici  bydlím  asi, 

neb  v  roztržitosti  jsem  všecko  zapomněl. 

I  sáhnu  na  zdařbůh  u  domu  na  zvonec. 

Toť  bylby  zpropadený  kousek  přec, 

abych  zde  neměl  zůstávati! 

A  v  tom  se  počne  okno  otvírati, 

i  slyším  hlásek  jako  hrdličku: 

„Jsi  Ty  to,  drahý  Jeníčku?" 

„Ano!''  nahoru  stpjuě  notuji, 

neb  opravdu  ee  Jeník  jmenuji. 

„Nuž,  zejtra  odpoledne  u  divoké  sluje; 

neb  můj  muž  z  rána  odcesti\)e; 

však  tu  máš,  Jeníčku,  svou  tobolku, 

již  věera  večer  nechals  na  stolku!" 

A  po  těch  slovech  okno  zavřela, 

tobolka  ale  u  mých  nohou  ležela.  — 

I  zvednu  ji  a  tise  zastrčím, 

an  náhle  hřmotný  bas  tu  uslyším: 

„Jste  arrestanteml  »  Pojďte  s  námi  hned!" 

a  již  mne  voják  na  strážnici  ved.  — 

„Jak  Vaše  jméno?"  důstojník  se  počne  ptáti. 

Já  jmen^ju  mu  svoje  jméno. 

„Můžeme  snad  se  něčím  vykázati?" 

Já  v  roztržitosti  tu  svojí, 

hledaje,  zdaž  u  sebe  něco  mám, 

tobolku  onu  důstojníku  dám. 
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„To«  má  tobolka  ť"  důstojník  hned  dí. 

uchopím  ruku  dámy  své, 

„Člověče,  mluvte,  jak  jste  přišel  k  ní?«  — 
1  vypravila,  jak  se  věecko  dalo, 
váak  jema  se  to  nelíbiti  zdálo, 

hořící  popel  na  ní  utřu, 
až  chudák  vzkřikla  bolestné. 

A  nedávno  zas  cest  .val  jsem. 

neb  na  stranu  mne  tiše  vzal, 

Ubytuju  se  v  hostiuci, 

prose,  bych  ničeho  víc  neříkal.  — - 
Za  chvilku  stál  jsem  opět  na  ulici, 

kde  jsem  byl  zas  tak  roztržitý, 

že  spletl  jsem  si  svoji  ložnici. 

kam  jsem  však  odtud  ještě  šel, 
nemohu  na  mou  věru  říci, 

I  vejdu,  svléknu  se  a  lehnu, 

a  tvrdě  spím,  jak  zvyk  již  mám. 

neb  v  roztržitosti  jsem  všecko  zapomněl. 

Však  věčná  nehoda  mne  stíhá. 

Však  jednu  upomínku  přece  mám; 

neb  polský  žid  byl  ubytován  tam! 

dnes  hledám  šátek  v  kapse  dlouhý  čas, 

Co  jsem  se  Vám  už  uapracoval 

YŠak  místo  šátku  —  toto  najdu  tam. 

proti  té  roztržitosti! 

Však  plátno  nic.  ať  cokoliv  již  délžm, 

(Vytáhne  noční  ženský  čepec) 
Neračte  věděti,  komu  to  patří  as?  .  .  . 

vždy  nové  stropim  hlouposti. 

Vy  smějete  se?  —  Já  bych  zaplakali  — 

Jestliže  Vám  se  nelíbily, 

Však  jednu  bych  Vám  všechněm  radu  dal. 

odpusťte!  prosím  nasť^krát. 

nechcete-li  se  také  dočkat  zlosti, 

Však  pochvaly-li  u  Vás  dojdou, 

chraňte  se  vždy  roztržitosti  I 

pak  zas  jsem  roztržitým  rád. 

Vzdělal  Karel  Adamec. 

Dle  /  F.  Bútklinp 

95. 

96. 

Boztržitý. 

Švingulace. 

Nuž  zde  jsem  I  —  Avšak  o  čem.  hovořiti  ? 

že  to  slovo  švingulace 

Nového  věru  nevím  nic; 

posaváde  žádná  nace 

a  staré  thema  vyvoliti, 

ve  slovníku  nechová: 

to  zase  nezajímá  víc. 

umínil'  jsem  tedy  sobě 

I  což!  jaké  tu  přemýšlení! 

vysvětliti  v  této  době. 

Líbí- li  se,  promluvím  kVám, 

jaké  poroKličné  věci 

jak  často  roztržitým  bývám, 
a  jaké  nehody  p^k  proto  mám. 

švingulace  znamená. 

Slyšte  tedy,  milí  páni, 

Často  mne  bota  Vám  tak  tlačí, 

jak  slovíčko  jediné 
slabosti  ba  hříchy  chrání, 

že  chAzi  mám  až  kulhavou. 

Co  to?  —  Já  pravou  na  levou  jsem  obul 

je  li  dosti  šetrné.  — 

a  levou  botu  na  pravou.  — 

Co  tu  bývá  někdy  hluku, 

Tu  zas  když  chci  vzít  rukavičky, 

jestli  že  se  ku  příkladu 

nižádnou  měrou  nemohu  Vám  tam, 

švarný  študentíček 

i  koukám,  kde  as  chyba  vězí. 

neb  praktikant  od  ouřadu 

a  zřím,  že  obě  levé  mám. 

nezpomenuv  na  košíček 

Z  rána-li  slunce  krásně  svítí, 

zamili.je  do  dívky! 

když  ulicí  60  ubírám, 

Slýcháme  hned  presdivky. 
Je'ien  hkne:  „0  ty  hejsku. 

tu  jisto  skorém,  koho  potkám, 

že  dobrý  večer  jemu  dám. 

tobě  holky  th  ba! 

Však  večer  zase,  to  je  jisto. 

K  namlouvání  času  dosti, 

sejdu-li  se  kdes  se  zuámým, 

až  buileš  mít  chleba." 

že  tisknu  jemu  vřele  ruku 

Druhý  jsagef  „To  je  bloudi 

a:  „Dobré  jitro!**  pozdravím. 
Na  honbu  vyšel  jsem  kdys  sobě. 

Zapomene  v  laskavosti. 

že  má  brada  jeho  ještě 

ač  nikdy  mnoho  nestřelím, 
však  prosí  li  a  žádá  přítel. 

s  houserami  soud/' 

Třetí  mluví  o  kytičce  břízové. 

přec  ochotně  vždy  povolím. 

0  lískové  masU  čtvrtý. 

Tu  zrovna  před  nosem  mi  letí 

a  tak  sobě  počínají 

houí  koroptví,  ienž  četný  byl. 

co  zuiiví  chrti. 

Já  vezmu  dvojku,  mířím,  spustím  — 

Nač  ty  dlouhé  protestace, 

však  běda,  vždyť  jsem  ani  nenabil! 

kde  má  věc  lak  malou  cenu? 

Jsa  jindy  zase  pozván  na  hostinu, 
jsem  dobře  na  se  pozor  dal, 
bych  věčnou  svou  roztržitostí 

Nemít  chleba  a  chtít  ženu  — 

to  jsou  pouhé  švingulace  1 

Jestli  že  kdo  dvě,  tři  léta 

ničeho  sobě  nezadal. 

za  dívčinou- cbodí, 

Však  pohostinně  pan  domácí 

při  čemž  ale  na  procházky 

když  ke  schodům  sprovází  mne. 

také  jiné  vodí  — 

já  sluhovi  tam  tisknu  ruku 

tomu  zase  dají! 

a  pánu  dávám  zpropitné. 

PHklad  prý  to  lásky; 
kde  mu  dají  jíst  a  pít, 
mate  mozek  dcernšky, 

Když  po  souper  na  bále  kdysi 

jsme  s  dámami  se  bavili 

a  při  tom  s  jeiich  přivolením 
jsme  všickni  skoro  kouřili: 

že  mu  bez  ní  nelze  žít, 

byť  neměla  podušky! 

tu  h^edě  sobě  sklenky  n  vínem. 

Zatím  ale,  o  ty  Bože  I 
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tndf,  tady  z^ib  elóže  ^ 

nechci  ani  ridětl 

Takovému  ženicbn 

dát  do  yénce  řeřichu  — 

mohl  by  se  styděti" 

Jaké  to  zas  disertace? 

Račte  prsoum  hovit; 

dívky  za  nos  vodit  — 

to  povL  Svíngulacel 

Nahlédnouti  do  sklenice  , 

někdy  trochu  hluboko: 

hnfd  jsou  znse  žvatlanice. 

pTen  prý  trpí  na  opice, 

a  jak  kiiěí  ěiroko  f 

Věra,  podivím  se  tomu, 

trefí-li  on  k  svému  domu  I'' 

K(tyi    vdak  k  hanbě   těchto  ře6i 

domů  trefit  dovede: 

tu  zas  toprv  žena  větří, 

vzt(  kle  SI  naň  vyjede  : 

pOož  ty  muži  ochlastaný 

jsi  oddaný  s  žbánem, 

že  tak  trpce  vydělaný 

krrjcar  lejeŠ  chřtánem? 

Že  máš  doma  ženu,  děti 

na  to  nezpomeneš,  jsi  li  pryč; 

co  m&á  shánět  od  čtyř  k  pěti, 

chmelíc,  by  nezbylo  uicl" 

Nač  ty  hlučné  lamentacc? 

Plojně  pít  —  je  švingulacei 

Míti  brejle  nastrčí  ny, 

potkat  starou  tetičku 

a  ji  sedat  pozdravení  — 

o  ty  milý  božíčku, 

to  je  zase  nefttěstíl 

Div  že  se  ta  stařena 

mudrováním  neztřeátí! 

qO,  však  on  mé  dobře  viděl, 

nejsem  komár  na  rose, 

hejsek  se  jen  za  mne  styděl, 

že  má  brejle  na  nose. 

Beztoho  je  na  nos  lepí, 

by  to  mělo  chvalné  zdání, 

že  je  od  samého  žtudování 

jako  krtek  slepý. 

Ať  se  sty-íí  — 

mne  tím  neofiidíí 

Nesmekej  si,  koukej  na  stranu, 

čím  já  jsem,  tím  přece  zftstanuf" 

Nač  takové  aklamace? 

Nač  o  ničem  zaklábosit? 

Dobře  vidět,  brejle  nosit  — 

to  jsou  pouhé  šviogalacel 

Bratrem  býti  někomu 

jednou  řečí,  jednou  vlastí, 

při  tom  ho  však  v  společnosti 

vidét  hlavu  hrdé  nésti, 

když  si  mluvu  mateřslíou 

polámanou  německou 

pošetile  mastí: 

zas  to  kalí  krev, 

zas  to  budí  hněv'! 

přilehle  ctného  zábavníka 

naěich  vnadných  krásotinek! 

Je  to  vzácný  vědec, 

škoda,  že  je  Němec     - 

rodem  někde  z  Kateřinek  1 

Éekneteli  -Pěkné' vítám  — « 

„^amftt  Xifxtť*  odpoví; 

ptáte-li  se:  „Neprší  tam?" 


,,SC  Hátt  toenla''  prohodí. 

Wsto  pořád  říká  futt, 

místo  tamhle  praví  tutt, 

řetězový  most 

nazývá  on  ,^eiten5rud", 

a  že  mívá  peněz  dost, 

platívá  tam  dvoukrejcarem, 

křičí  ale:  „Jlrojcr  cnií!'' 

Nač  takové  demonstrace? 

Míchat  do  češtiny  slova  ciaá, 

až  to  jako  stará  vrata  vrzá  ~ 

to  jsou  jenom  švingulacei 

Navštíví-li  kdosi  divadlo, 

že  byl  titul  krásný: 

„Kéž  by  se  to  zpropadlol^ 

slýchám  nářek  hlasný. 

„Go  to  bylo  za  sliby, 

kus  prý  nový,  se  zpěvy, 

k  tomu  zvláštní  výjevy, 

kouzelnice,  víly; 

tance  pak  a  skupení  — 

o  ty  Bože  milený! 

mne  to  vešlo  v  žílyl 

Tohle,  já  řku,  musíš  vidět]; 

ale  --  mohli  by  se  páni  styděti" 

Zase  již  ty  indignace? 

Trus  si  hanu,  jak  si  trus, 

krásný  titul,  Spatný  kus  — 

to  {sou  samé  švingulacei 

Synek,  jenž  do  světa  mnsil, 

aby  něco  zhlídl,  něco  ikoflil, 

píše  o  peníze  z  Prahy: 

„Pane  otče  drahý! 

Mám-li  se  já  řádné  vzdělávati, 

musím  v  brzká  dále  cestovati, 

a  to  sice  do  Hamburku; 

v  LipsKu  se  jen  zastavím, 

a  když  se  tam  zotavím, 

půjdu  snad  až  do  Štrasburku. 

Tam  pobudu  krátký  čas, 

a  napotom  povandmjn 

do  milené  Prahy  zas." 

Tatínek,  v  své  radosti 

bohatší  než  král, 

pošle  peněz  v  hojnosti!  — 

V  Hamburku  je  bál, 
synáček  tam  cestuje, 
pije,  jí  a  tancuje; 

by  však  otci  v  slovu  stál, 

popojde  sto  kroků  dál  — 

a  je  v  Lipsku. 

Tam  je  také  bál! 

Synáček  tam  přivandroval, 

pojeď,  popil,  potancoval; 

že  však  dal  svým  známým  ruku 

přijít  ten  dtn  do  Štrasburku  — 

opustí  on  bál 

a  jde  vandrem  dál. 

V  pravý  čas  však,  totiž  íasi.ě  zrána, 
právě  když  se  otevírá  brána, 
octne  on  se  blaze 

zase  v  Praze!  ~ 
Kdyby  tak  ten  otec 
syna  svého  vandr  znal, 
ten  by  ho  as  zažehnal! 
„Marnotratný  synu, 
ty  mi  nesmíš  na  oči! 
neseš  hroznou,  hroznou  vinu, 
pomohťs  mi  k  nemoci ! 
Já  shromáždím  jako  včela, 
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ty  to  hltáš  jako  chrt; 
jaká  palčivoBt  to  mého  čela  — 
budu  míti  z  tebe  smrti^ 
Nač  tak  dlouhé  explikace? 
Kapsu  tatínkovu  drancovat  — 
by  se  mohlo  tancovat  — 
to  jBou  pouhé  švingulace ! 
A  tak  bych  já  jefité  mnohý, 
mnohý  trefný  příklad  dal, 
běda  ale,  že  jsem  se  teď 
sám  příkladem  stali 
Proč?  to  snaduo  k  pochopení, 
a  takž  volám:  „Odpuštění! 
Neb  ta  moje  deklamace 
není  nic,  než  —  švingulace!^ 


Josef  Burgcrstein. 
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Sluha. 

Na  mou  věru,  milí  páni, 

to  je  zrovna  k  nevystání; 

celý  den  s^  hlavu  lámu 

k  vůli  lecjakému  krámu, 

až  mé  z  toho  tělo  bolí. 

Nikdy  nemám  ani  stání, 

lak  že  bych  nej radši  holí 

mlátil  všecko  na  potkáni. 

Jakživi  jste  neviděli 

takového  potentáta, 

jaký  mé  personě  velí: 

tent  je  pravý  synek  kata. 

y  každém  místé,  každou  chvíli 

dělá  samé  ranty, 

nejhůř  pak,  že  ze  vší  síly 

drží  s  rebulanty. 

Na  ty  chlapy  takové  mám  paly, 

že  bych  s  chutí  na  ně  pustil  pumu, 

neboť  tak  mi  pána  doklepali, 

že  je  skoro  na  prach  bez  rozumu. 

Tecf  vám  píše  bez  ustání, 

hlavou  hází,  na  strop  kouká,  — 

jindy  zase  z  nenadáni 

dlouhou  řeč  ze  sebe  so>  ká 

o  rozličném  harampátí, 

která  nemá  ani  paty. 

Je-li  kdesi  tábor  ňáký 

nebo  sejdou-li  se  české  spolky, 

pak  tam  jistě  bývá  taky. 

jakoby  se  rozdávaly  vdolky, 

A  tu  křičí  velmi  muoho, 

tak  že  nevím  pranic  z  tobo. 

Ustavičně  se  jen  chlubí, 

co  ví  všecko  a  co  umí, 

zrovna  se  mu  práší  z  huby, 

a  přec  na  něj  každý  čumí. 

Inu,  kdo  je  jeduou  hloupý, 

rozumu  si  ncdokoupí. 

Že  já  při  všem  nejvíc  zkusím, 

sotva  v)'kládati  musím. 

Neboť  musím  ku  příkladu, 

tak  jakobych  doktor  byl, 

pánu  svému  dávat  radu, 

aby  dobře  pochodil 

Je-li  Časem  ne  mocen, 

chodím  za  něj  na  o  úřady, 

anebo  s  ním  celý  deu 

musím  doma  hráti  špády. 

Největší  mám  ale  vztek, 


když  mi  počne  vyprávět, 
že  už  po  celý  svůj  věk, 
tuším  asi  třicet  let, 
hmoždí  se  na  poli  národa. 
Mne  však  ledabylo  neprodá, 
neboť  ať  si  mluví  cokoli, 
přece  tvrdím  na  svou  čest, 
a  co  mluvím,  pravda  jest, 
jaktéživ  že  nebyl  na  poli. 
Ztěžka  jiným  rozum  spraví, 
kdo  se  v  něm  sám  neustaví. 
Onehdy  mě  poslal  na  ouřad, 
abych  tam  donesl  psaní, 
a  tu  mi  řek  akorát: 
Budou- li  tě  snad  ti  páni 
jen  tak  zhola  odbývat, 

Sak  tam  zůstaň  hezky  stát. 
^obrá,  přál  jsem,  uhlídám, 
a  hned  se  na  cestu  dám. 
Pak  jsem  běžel,  jak  se  patři, 
až  jsem  se  ocť  v  kanceláři. 
Na  to  pravím:  Tadyhle  jepssní, 
hned  má  přijít  odpověď. 
Pan  rada  vstul  taky  bez  meškání 
a  hned  začal  psaní  číst, 
na  to  se  zas  posadil. 
Já  si  nebyl  ještě  jist, 
jestli  mne  snad  pochopil, 
proto  jsem  zas  výkřik:  Hned 
že  má  přijít  odpovtď. 
Y  tom  pan  rada  vyskočí: 
Is  tas  kedi  dum; 
to  jest,  že  mě  naučí 
brzy  moresům. 
Já  však  pěkné  nohou  šoup 
a  stál  zase  jako  sloup 
Tak  jsem  čuměl  ňákou  chvíli. 
Najednou  mě  ze  vší  síly 
někdo  chytil  ko'em  pasu; 
neměl  jsem  vám  ani  času 
malé  slůvko  k  tomu  říci  — 
už  jsem  ležel  na  ulici. 
Zůstal  jsem  jak  zkoprnělýl 
trochu  jsem  se  ohmatal, 
jsem-li  ještě  zdráv  a  celý, 
na  to  jsem  šel  o  dům  dál. 
Od  té  doby,  jdu-li  někam, 
kde  by  mohla  číhat  zráda, 
zrovna  vždy  u  dveří  čekám, 
abych  si  kiryl  hezky  zái'a. 
Jak  vidí.e,  páni  ctění, 
mám  to  těžké  postavení. 
Jestliže  by  ale  zase 
stát  se  mělo  v  krátkém  čase, 
že  bych  měl  tu  nehodu, 
svalití  se  se  schodů: 
pak  najisto  povídám, 
že  nevím,  co  udělám 


Ferd.  M-.^joi 
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V  Čem  se  ženské  vyznají. 

Za  novějších  časů 

ozvalo  se  vico  hlasů, 

že  jest  ženským  o  to  dbát, 

by  se  mohly  řem^sníky  a  umělci  stát^ 

aby  sobě,  klyby  neměly  se  vdáti, 

kousek  chleba  z  vlastní  pece  mobly  prát:. 
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Neboť,  jak  ten  SYět  ted  stojí, 

jest  ta  ženských  sama  dvojí, 

a  z  nich  každé  druhé  k  její  žalosti 

sotTa  dostane  se  sedmé  svátosti. 

:*ročež  —  tak  to  svět  náš  hlásá  — 

/enské  v  řemesle  jen  kyne  spása. 

Račte  "    prosím  —  ztrpení  mít  jenom  malé, 

i  hned  zvíte,  že  jsou  ženské  remesaice  dokonalé  1 

Abych  nezačal  hned  ledabylou  kráskou, 

ptám  se :  Nebyla  již  Eva  dobrou  zelenárkou  ? 

Nedovedla  malou  chvi  kou 

ilocílit  svou  vyřídilkou, 

Je  si  Adam  říci  dal, 

ua  jablku  sobě  pochutnal  ? 

Nechci  trmácet  si  pravdou  pl^ce, 

e  i  n  nás  máme  dobré  zahradnice. 

Račte  povážiti  jen, 

ie  jBou  mnohé  ženy  učiněný  křen, 

:e  umějí  pro  dost  malou  chybičku 

nožům  strouhat  mrkvičku! 

Jdeme  dálel  —  Ěezník,  který  lehce  zabije, 

zajiué  že  nemilostný  je; 

i  ta  by  se  dalo  soudit. 

-e  by  ženská  sotva  mohla  též  tak  zbloudit, 

^)y  co  něžný,  jemný  tvor 

vstoupla  v  řeznického  cechu  sbor. 

Aie  zkušenost  nás  poučuje  jiného. 

Pomněme  jen,  jak  zná  dí?ka  bodat  srdce  milého 

3  jak  truchlivá  to  bývá  muzika, 
raužovi  když  žena  na  nos  věší  bulíkal 

i-ř  se  ženské  v  krejčovině  dobře  znají, 

a  to  zvlááté,  když  se  vdají, 

toho  zažil  každičký  muž  do  sytá 

Neboť  která  žena  není  podSita? 

Která,  kdyby  muž  se  zapomenul  ňák, 

uestříhne  mu  hned  na  frak? 

Která  ve  mladých  i  v  starých  dnech 

:.echodívá  ráda  v  kalhotech, 

aažovi  však  sukni  jfnom  vtírá? 

Ado,  o  takové  ženské  panuje  vždy  víra, 

že  prý  toho  zasluhuje: 

ií  hned  cechmistrovon  sluje.  — 

y  truhlářství  se  vyznat  dokonale, 

k  tomu  stačí  sotva  přičinění  malé ; 

íle  ženská  dovede  vám  v  okamžiku 

rádné  postavit  se  ku  hoblíku ; 

rozumí  se,  —  vždyť  nesmíme  její  slávu  zoužit  - 

ze  m'iž  /&  prkno  jí  musí  sloužit. 

a  an  každý  muž  až  příliš  měkký  jest, 

ÍToto  lítají  pak  z  něho  tríšťky  jako  pěst! 

Vt-zmem  dále  ku  pHkladu  Sevce, 

p  li.  an  se  jíž  tak  jmenovati  nechce, 

rtikneme  rada:  obuvníka! 

fn  v  nás  myšlénka  hned  tato  vzniká: 

JeLom  n  ženské  to  bývá  zjevné, 

-'--  zná  na  noze  štít  povždy  povné,  — 

feflská  jenom  dokázat  je  v  stavu, 

ij  muž  pod  pjintofel  strčil  hlavu, 

«ii2  by  však  této  věci  k  vůli 

iylo  potřebí  jí  potěhu  neb  smftly.  — 

Mljnárství,  a6  řemeslo  je  těžké  dost,  — 

teboť  mlynář  k  němu  Často  dvoje 

^^así  zřídit  stroje  — 

[n  ženskou  přec  bývá  maličkost. 

')ii^  mele  často,  milí  braši, 

iž  3€  od  huby  jí  práší, 

-'^i  by  jí  bylo  třeba  jakýchs  strojft, 

•^♦iržky  a  jiných  zdrojů 

>Jy;  y  mlynář  kol  a  koleček  měl  na  tisíce, 

žeaská  vždycky  musí  o  ji  dno  mít  více: 


ona  vždycky  musí  míti  mfrn  svon 

dokonalou  —  vrchem  měřičnon! 

Ve  všech  řemeslech  těch  zná  se  ženská  zrnčně. 

Jiná,  jež  zná,  uvedu  jen  stručné. 

Ženská  musí  dobrým  kominíkem  býti, 

neboť  ráda  chtívá  ledakohos  očerniti.  — 

Žeuské  bednárky  jsou  dokonalé, 

neboť  v  sukních  nosí  obruče  dost  znalé.  •— 

Uzdářkou  též  ženskou  každý  nazvat  m&že, 

neb  na  uzdě  drží  každá  svého  muže.  — 

Že  je  hodinářem,  —  nedím  žádnou  novinku; 

neb  miluje  velmi  zlatou  hodinku. 

A  tak  mužem  ťuknout,  kde  jen  chceme, 

všudy  ženskou  vyučenou  nalezneme. 

Nyní  ještě  ohledném  se  v  mysli  svojí, 

na  jakém  as  stupni  umu  ženská  stojí : 

zdaž  by  se  it  třeba  dosti  málo 

těžit  dalo? 

A  hlet  i  zde  vězí  mnoho  v  ženské  kotrbě. 

Neb  jak  krásně  vymalují  straku  na  vrbé> 

chtí  li  muže  svého  oklamati  1  — 

Hbitě  musí  muž  též  tancovati, 

počne-li  mu  ženská  hráti ; 

v  hudbě  tedy  musí  se  též  znáti.  — 

Dále:  vyhlášenou  rhetoriku 

každá  ženská  má  též  na  jazyku   -^ 

Ye  válečném  umění 

jistě  žádný  vojevůdce 

neválčí  tak  kanonádou  prudce, 

jako  ženská  hmcemi.  — 

Ženských  poesie  hýbe  jako  hever  srdcem!  — 

A  což  kdybych  o  právech  a  medicině, 

chirurgii,  ofíciné, 

astrologii  a  filologii, 

konečně  též  o  filosofii 

mluvit  chtěl, 

tu  by  každý  divy  uslyšel.  — 

Myslím  však,  že  každý,  kdo  jen  chtěl, 

z  řeči  mé  se  dozvědět, 

že  by  musel  velmi  časně  vstávati, 

kdo  by  ž(,nským  za  vyučenou  chtěl  dávati. 

Fr,  K.  Drahoňovský. 
99. 

Eýmy  z  rýmy. 

(Deklamátor  vystoupí  za  neustálého  kýchání,  tak  že 

první  slova  nemůže  ze  sebe  vypravit;    proměňuje 

jaksi  m  v  b  a  n  v  d:   při  posledních  slovech  vidy 

dříve  „nabírá",  než  kýchne.) 

Vy  velevzácní  pánové 
a  krásné  vůkol  dámy, 
dovolte,  bych  já  otrapa 
se  blýskal  mezi  vámi. 
Dlouho  se  plouhám  po  světě, 
nadělám  mnoho  šprýmů, 
mám  dobrý  humor,  rudý  nos 

a  neustálou  —  r (kýchne). 

Já  kýchám  jako  o  závod, 
nevím  si  rady  žádné, 
když  na  mne  vítr  zafoukne, 
jak  když  to  na  mne  padne ; 
a  ač  se  zlobím  dost  a  dost, 
přec  ujdu  mnohé  s^ádě, 
neb  praví  staré  přísloví: 

Běda  všetečné  šv  —  š 

AČ  pravdu  povím  každému 
a  lež  ode  mne  kleta, 
ač  pánům  vyčtu  be?práví 
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a  staré  panné  léta: 
já  jeftté  v  ch.ádktt  uesedél, 
vidyi  mnoho  nevyéplejchnn ; 
ji  vždy,  když  přijde  ke  slovu, 

otevru  rty  a  k  —  k 

Mám  toho  na  sta  důkazů, 

a  některé  vám  povím, 

snad  žádnou  hanu  za  pravdu 

od  vás  zde  neulevím. 

Však  nenarazím  o  kámen 

svých  vtipů  ostrou  kosu, 

mne  střeží  věrný  genius, 

jenž  dlí  v  mém  rudém  n  —  n  — 

Co  starý  Sumář  prošel  jsem 

už  notný  kousek  světa, 

mnohou  jsem  hanbu  v  skvostech  zřel 

a  bezpráví  jak  zkvétá. 

Mnohou  jsem  slzu  pokradmou 

8  bolestí  stírat  viděl, 

a  co  dál  mnohý  velký  pán, 

za  to  já  bych  se  st  —  s 

Tak  přijdu  do  paláce  kdys 
a  pustím  smyčcem  skočnou, 
když  zvuky  jakés  hrnbiánské 
mou  hudbu  rušit  počnou. 
Vyháněl  starce  sluhu  pán: 
-Éybaj,  ty  mrcho  línal" 
On  klek,  já  však  dím  ve  zlosti: 

Vy  že  jste  hrabě?  Vy  jste  Sp  —  S  — 
kdys  jedu  s  vážnou  matronou, 
jež  manželství  moc  haní. 
Já  řku:  „Vás  jistě  týral  muž, 
ubohá,  stará  paníl" 
Však  ona  jako  litá  saň 
vykřikne:  „Jaká  hanal 
Což  moje  tvář  vám  nepraví, 
že  jsem  poctivá  p  —  p  —    -" 
Jednou  se  jakás  slečinka 

chystala  někam  k  plesu, 

plísnila  služku,  div  že  ji 

nevjela  do  pačesů. 

Chce  krajky,  brože,  pentličky, 

af  v  kráse  není  kusá, 

a  hodně  šperků  křiklavých. 

„O  slečno,  vy  jste  h  ~  h " 

Kdykoliv  vidím  vlastence, 

jenž  v  hospodách  jen  hučí, 

jenž  při  sklenici  „Sláva  I**  řve 

a  na  vládu  tam  bručí; 

kdy  však  má  statně  vystoupit, 

tu  za  uchem  se  škrábá 

a  límcům  líbá  ručinku, 

řeknu  mu,  že  je  b  —  b 

Kdy  čtu  v  novinách  inserát: 

-Nabídka  panny  k  sňatku. 

Je  mladá,  hezká,  vzdělaná, 

při  tom  má  mnoho  statků; 

mládenci  se  zvou  k  námluvám  — " 

Aj  slečno,  jaká  pocta  1 

jen  škoda,  že  ta  čest  tak  čpí, 

jik  by  ji  v>táh  z        z  — 

Kdo  príiva  má  se  zastávat 

a  bezpráví  jen  kárat. 

z'.\  úsuiév  vyéších  páoů  však 

i  břiih  si  uechá  párat, 

na  rozka/  „s  liůry"  nevinné 

kdo  př  pravil  by  o  vaí, 

takový  strážce  zákonů, 

tou  zásluh  je  pr  —  p 

Kdo  věří  vládním  novinám. 


že  Vídeň  Čechům  přesje 

a  plné  konve  milosti 

že  na  hlavu  nám  leje, 

v  rajchsrát  ať  jdem,  že  nejdeme 

to  do  žádného  psince  — 

8  takovým  ťulpasem  jen  hned 

za  tepla  do  bl  —  b  — 

Jest  v  jistém  městě  purkmistr, 

jenž  velké  brejk  nosí, 

na  lysé  hlavě  paruku, 

na  fraku  dlouhé  Sosy; 

loyální  občan;  před  límcem 

na  nos  se  musí  kácet, 

takový  chlapík  zaslouží 

si  někam  pět  —  pě  —  — 

Byl  jednou  jeden  slavný  sněm, 

ze  všech  ten  nejslavnější, 

on  chtěl  být  rázný  hodné  moc, 

však  i  nejpokornější. 

On  koupil  mark,  adresu  psal, 

a  myslil:  „Jsem  já  kosem  I* 

pak  někam  šel,  a  vrátil  se 

8  ukrutánským  n  —  n 

Avšak  již  dost;  nemohuť  už 
promluvit  aai  slova, 
neb  nešťastná  ta  rýma  se 
mi  vrací  silně  znova. 
Já  třebas  jindy  na  tisíc 
vám  povím  ještě  šprýmů, 
jen  kdybych  pořád  netrpěl 

na  tu  taSkářskou  r  —  r 

(Kýchaje  odkvapí.) 


100. 

Dobrý  druh. 

v  jedné  zemi^  za  horami, 

kam  jen  cesta  oklikami, 

žil  před  nedávným  časem  král, 

jenž  vždy  druha  sobě  bral, 

by  s  ním  vládl  pospolitě 

v  noci  jako  na  úsvitě. 

Takový  druh  vždycky  míval, 

co  jen  si  přál  a  chtíval, 

za  to  pak  mu  říkal  král, 

by  na  pána  sobě  hrál, 

že  jen  tím  si  získá  lásku, - 

udrží  na  uzdě  chásku, 

kterou  jinde  lidem  zovou, 

národem  pak  řečí  novou. 

A  když  druh  ten  byl  o  lid  dbalý, 

hned  ho  z  hradu  stěhovali, 

a  byl  li  po  vůli  králi, 

zas  mu  lidé  mnoho  láli, 

a  ký  div  byl,  že  se  stalo, 

že  těch  druhů  bylo  málo, 

kteří  by  se  byli 

králi  zalíbili 

A  když  druh  pak  z  říše  útek, 

nastal  v  hrad^  velký  smutek, 

vetší  pak  byl  jošlě  žal, 

než  druh  se  i  vvhledal, 

neboť  kažíiý,  kdo  čeat  míval, 

králi  s'0'JŽiti  nechtíval; 

kdo  chtěl  sloužit,  musel  bj-ti 

napřed  v  královské  již  síti. 

A  tak  zas  samoten  král  se  zřel, 

bylť  jemu  dobrý  druh  zemřel, 
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a  nyni  otázka  zas  naatala, 

kde  by  se  taká  hlava  dostala. 

Po  celé  snámé  tehda  zemi, 

a  mezi  národy  i  všemi, 

ba  i  na  nebi  a  pod  světem  v  dáli 

se  s  takým  druhem  přece  neshledali. 

Druh  takých  lidí  vymřel,  ne  však  navždy, 

to<  uzná  moudrý  človék  v  světe  kaidý; 

neb  nei  se  nadál  zasmušený  král, 

jíi  nový  drah  a  trůnu  jeho  stál. 

Byli  sice  jiný  nežli  všichni  prví, 

však  neměl  pftvod  v  naší  iidské  krvi; 

bylt  on  dle  rodokmenu  věhlasného 

pošel  ze  lůna  oslice  slavného. 

Král  divil  se,  že  osel  taky 

má  rozum  —  a  pak  ještě  jaký!  — 

a  proto  ihned  dle  své  hlavy 

vzal  osla  s  sebou  do  zábavy. 

Do  zábavy  ho  s  sebou  ved« 

by  moudrost  jeho  dobřt  shled, 

a  když  pak  poznal  v  krátké  době, 

že  hodí  se  tak  dobře  k  sobě, 

jak  8  nikým  by  se  nesrovnali, 

hned  sobě  ruce  jsou  podali. 

A  král  byl  tomu  velmi  rád, 

že  našel  se  mu  kamarád. 

Lid  měl  opět  krále  jako  dříve, 

mimo  to  pak  ještě  osla  v  chlívě, 

a  ten  osel  velký  titul  měl, 

jenž  jak neb  podobně  zněl. 

Král  ho  měl  rád  jak  žádného, 

jenž  stál  dřív  na  místě  jeho, 

neboť  osel  mlčel  k  všemu: 

k  dobrému  i  také  k  zlému; 

mUoval  on  krále  svého 

a  vše  činil  z  vůle  ieho. 

Král  sám  vvpisoval  daně, 

osla  posýlai  psk  na  ně, 

a  když  oslu  někde  nabili, 

králi  ničím  utablížili. 

Král  žil  dobře,  často  hodová.!, 

lidu  svému  blaho  sliboval, 

sám  měl  mnohé  skvostné  hody, 

lid  pil  jenom  trochu  —  vody. 

A  ten  osel,  jemuž  stále 

naříkal  si  lid  na  krále, 

miloval  jen  krále  svého 

a  vš    činil  z  vůle  jeho. 

Jtdnon,  nevím,  z  jaké  náhody, 

zachtělo  se  lidu  svobody, 

osel  hned  pak  věděl  pro  lid  rady, 

stavěl  mu  z  naděje  velké  —  hrady 

Naděje  zhísla  a  zašel  hr^d  — 

osel  zůstal  dobrý  kamarád. 

Osel  s  králem  dobře  žili, 

každodenně  se  bavili, 

zpívali  spolu,  výskali, 

jídali  dobré,  pívali, 

jen  o  sebe  se  starali, 

radosti  sobě  dělali, 

a  král  podle  vůle  jednal  s  oslem 

jak  u  lodě  s  hrubým  z  dřeva  veslem. 

Královský  dvůr  zlatem  skiášlen, 

bohatstvím  vůkol  vyhlášen, 

novaha  ale  oslova 

líčena  všude  do  slova. 

Mnohý  mu  lál,  mnohý  pak  zas  chválil, 

osel  však  žil,  jeho  neošálil 

nikdo,  věděl  dobře,  proč  to  činí, 

myslel  sobě:  a<  mne,  jak  chti,  vinil 


A  když  jednou  pravil  k  němu 

král,  proč  jen  se  směje  všemu, 

hloupý  osel  chytře  pověděl: 

„Jsem  tvůj  sluha,  a  až  zemru  jednou, 

rozloučím  se  s  tebou,  pane, 

všichni  lidé  svoje  hlavy  zvednou, 

hlavy  smutné,  uplakané. 

Ty  pak  dobrý  pozor  dej, 

řeči  jejich  poslouchej, 

neuslyšíš,  věř  mi  směle, 

jiného  nic  než  to  celé : 

Bylť  to  dobr^  králův  druh,  — 

odpočinek  dejž  mu  Bůh !  —     * 

král  ho  v  lásce  svojí  míval, 

miloval  ho  a  vždy  ctíval 

a  teď  truchlí  nad  nim  sám, 

byl  to  přec  jen  —  hodný  páni** 

Tak  se  stalo 

Osel  dokonal  pout  —  žití; 

tki  mu  věčné  světlo  svítil 

A  dle  jeho  slova 

pověst  byla  nová, 

všude  o  něm  mluvili, 

činy  jeho  chválili; 

lid  na  pohřeb  jeho  šel, 

král  pak  mnoho  ustyšel. 

Vrátil  se  již  domů,  vešel  v  hrad, 

scházel  mu  však  dobrý  kamarád. 

Brdce  j«ho  smutně  bilo, 

jak  by  samo  mrtvo  bylo, 

a  král  v  smutném  tomto  stavu 

Somýšlel  na  osla  slávu 
íež  rok  minul,  byla  na  hradě 
oslova  podoba  v  parádě : 
nade  vchodem  ve  hrad  v  plné  kráse 
pověsili  oslí  hlavu, 
kolem  záře  —  osel  má  tu  zase 
zvěčněnou  pro  věky  slávu. 
A  ty,  čtenáři  m^j,  kdybys  tudy  Sel, 
totéž  bys  uslyšel, 
mnohem  ještě  více  by  ti  povídali, 
byl  prý  bíco  hlo  pý,  ale  dokonalý  I 
Mně  to  věřte   co  vám  povídám, 
neb  jdi,  kdož  chceš,  a  přesvědč  se  sám! 


S.  F, 


101. 


7  Čem  by  měl  zkoušen  býti  ženich  a  y  čem 
nevěsta. 

Dřív  než  daji  praktikantu 

při  úřadě  chleba  kousek: 

jaké  množství  a  jak  trpkých 

musí  chucfas  přestát  zkoušek  I 

Jakého  tu  vyzvídání 

od  učených  profesorů. 

přísedících,  inspektorů, 

a  jak  se  ti  páni, 

jižto  otázkami  sužují, 

z  nichž  se  každá  jinak 

po  rozumu  kandidátů  shání,  -— 

za  novější  doby  jmen>  jíl 

Ano,  též  i  švec  a  krejčí, 

mají-li  se  mistry  státi, 

musejí  se  v  šití 

přísně  zkoušet  dáti. 

'Zkrátka :  kdo  chce  někdy  něčím  býti, 

musí  výkaz  zkouáky  míti. 

Jedinou  však  výminkou 


/ 


-*M9- 


Digitized  by 


Google 


DešlMDUMe  l«rlOTn4. 


této  regále  jest  ienéni, 
pH  kterém  se  nežádá 
zcela  žádné  zkoušeni. 
Avšak  ienéni 
jesti  věc  tak  dftležitá, 
žeby  předevzata  měla  býti 
zkouška  velmi  svědomitá. 

V  čem  se  před  ženěním  zkoušet  pMsluSí, 
okamžitě  poslucbačstvo  uslyší. 
Ženich  má  být  předně  zkoušen, 
zdali  mají  ttéi  jeho  prdchod  ten^ 

by  šlo  všecko  —  jest- li  žena  trnčí  — 
jedním  uchem  tam  a  druhým  ven. 
Ženich  má  být  zkoušen, 
má  li  též  i  dosti  8i'ný  sluch, 
aby  od  vřeštění  mlých  děti 
^řív  neb  pozděj'  neohluch*. 
Ženich  má  být  zkoušen, 
jaký  as  má  nos, 
snese-li  přec  ledacos; 
neb  že  se  to  zřídka  Tiepřihodí, 
manželka  že  muže  za  nos  vpdi, 
až  mu  oteče  jak  bakule^  — 
není  žádná  fábule. 
Ženich  má  být  dále  zkoušen, 
jak  to  s  jeho  oé^ma  stojí; 
dovede-li  totiž, 
ať  se  žena  jak  chce  stroji, 
klepny  zve  a  častuje,  ^ 

raděj'  spí  než  pracuje, 
o  muže  se  nestará, 
jen  když  jí  dost  peněz  dá: 
dovede-li,  pravím, 
třeba  by  se  mělo  v  něm 
srdce  hněvem  pobouřit, 
přec  jen  hezky  trpělivě 
oko  nad  tím  zamhouřit 
Avšak,  — 

že  i  hodných  žen  je  dosti, 
měl  by  ienich  býti  zkoušen: 
má  li  také  pevné  1'osti', 
totiž  silu  dosti  velikou, 
aby  mohl  žínku  drahou 
nopit  takřktt  na  rukou.  -- 
Že  však  při  nynější  drahotě 
z  pouhé  lásky  blaho  nezkvctCj 
musí  býti  ženich  zkoušen, 
zda-li  má  í  zdravé  pHce, 
aby  se  mu  nenadále 
nad  vydáním  do  měsíce 
k  zapravení  výloh  všech 
hrůzou  nezatajit  dech»  — 
Jenom  ten,  kdo  takto  zkoušen 
barvu  tváře  nezmění, 
připuštěn  bud  k  ženěni!  — 

* 

V  čem  se  ale  zkoušet  musí 
drahocenná  nevěsta, 
netřeba  nám  pro  odpověd 

z  podměstí  jít  do  města. 
Nevésta  se  musí  zkoušet 
předně,  jakou  pamét  má; 
neboť  na  paměti  manželčině 
hlavně  blaho  spočívá. 
Pro  příklad  jen  tuto  maličkost: 
Kdyby  paměť  ženy  za  své  vzala, 
že  o  vdavkách  přisahala 
vémost,  lásku,  posluinost, 
jii  by  bylo  bez  milosti 


pro  manžela  po  radosti 

na  věčnost. 

Hlavně  poshišnost  je,  drazí  páni, 

pro  ženušky  úlohou, 

kterou  si,  vzdor  namáhání, 

dlouho  pamatovat  nemohou.  — 

Necesta  se  musí  zkoušet, 

jaký  jazyk  asi  má; 

jest-li  jím  krom  mluveni 

někdy  také  neceká; 

neboť  šenská,  i  ta  hodnější, 

ač  to  divná  věc, 

mívá  jazyk  ostřejší 

nežli  meč,  — 

Nevěsta  se  musí  zkoušet, 

má-li  nad  svým  spaním  dosti  moci, 

Čekat  na  manžela  do  půl  noci, 

kdyby  on  snad,  v  blahu  svobody, 

neměl  dříve  přijít  z  hospody.  — 

Nevésta  se  musí  zkoušet, 

je-li  přítelkyně  zvířat; 

nebude-li  muže  týrat, 

kdyby  on  snad  někdy 

nahlédl  hloub  v  sklenici 

a  pak  8  sebou  domů  přines' 

notnou  opici.  — 

Nevésta  se  musí  zkoušet, 

je-li  dosti  silných  boků, 

aby  nepodlehla  tíži  boudy, 

vystavěné  ze  stajfrolú.  — 

Nevésta  se  musí  zkoušet,  — 

zkoušet?  —  Inu,  to  se  může; 

ale  k  vyskoumáni 

není  šádná  ienslá,  drazí  pánit 


Jo8rf  Burgerstm. 
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Škála  mužského  jména. 

často  se  na  tom  světě  za  to  má, 

že  jméno  muže  pranic  v  sobě  nechová; 

že  jest  to  znamení  jen  obyčejné, 

jpž  rozeznávat  má  od  sebe  muže  stejné, 

že  žádný  cit  v  něm  ukryt  není,  ^ 

ni  jakés  vyšší  upomnění. 

Na  příklad:  Josef,  Jeník,  Adolf,  Petr 

a  Bohdan,  Čeněk,  Robert,  Antonín. 

Tak  slově:  kníže,  básník,  sklepník  i  trumpetr, 

tu  však  o  něčem  vyšším  není  ani  stín. 

„Ve  jménu  není  aii  srdce,  ani  duSe, 

pražádný  smysli"  —  Tak  dí  rozum  sám; 

a  před  rozumem  —  řeknu  Vám  to  jednoduše  - 

já  aspoň  veliký  vždy  respekt  mám. 

Rozum,  ten  bydlí  v  prvním  patře  —  v  hlavě, 

co  dole  děje  se,  toho  si  nevšímá, 

a  když  na  srdce  někdo  tluče  právě, 

lhostejně  na  to  s  půdy  pozírá. 

Však  nechať  i  pan  rozum  dobře  soudí, 

cit  ^řec  prajinak  za  to  má, 

a  cit  též  mnohdy,  když  i  rozum  bloudí, 

co  rozum  nedokáže,  vykoná. 

Tak  chci  Vám  více  žertem  dokázati, 

jak  může  jméno  muže  sladce  zníti, 

když,  ústa-li  se  jmou  je.  jmenovati, 

i  srdce  při  tom  mocně  cítí.  — 

Nuž  dejme  tomu,  děvče  mladé,  svěží 

že  miluje  upřímně  —  třeba  Jeníka, 

i  sedí  spolu,  on  má  igitra  v  dáli  jíti, 

a  ten  čas  kvapí  tak  a  utíká. 


-600- 


Digitized  by 


Google 


IMUaatM  lartOTBf. 


,AcJi,  Jeníka!"  milenka  bolné  yzdychi, 
A  třese  88  ji  stHbrozvačný  blas. 
Mí  Jeníku!''  —  Jeník  ji  téšit  spěchá: 
,Jždff  T  málo  nedělích  jsem  zpátky  zas!''*' 
.Ach  Jeníku!  Coi  neděle  jsoa  málo? 
V  uk  málo  nedělích  tak  bolest  veliká ; 
^  minutě  mnohé  štěstí  ae  již  stroskotalo, 
T  minutě  nmohdy  zašla  radost  všeliká.^ 
ImlkU;  on  dí  v  žertu :  „„V  okamiiku 
zmařena  mnohá  věrnost,  jsme-li  vzdáleni  I"" 
.Ooíe,  Jeníku?  —  Cos  to  řek',  Jeníku?  ^ 
Hoed  roku  polib,  chceš-li  smíření!^     ^ 
V^ak  on  chce  dál  si  ještě  zažertovat 
a  Táiným  hlasem  počne  deklamovat: 
..Edo  chce  mít  dívku  věrnou,  známá  věc, 
ie  musí  zllstat  u  ní.  —  No,  toť  pravda  přec?*"   — 
JaJc,  Jeníku?**  —  A  v  tomto  jednom  slově 
Týéitka,  pndivení  —  skrývaly  se  obě. 
Viftk  Jeník  s  úsměškem  svou  vede  dál : 
..Mftj  Bože!  ženské  srdce  — kdož  by  za  ně  stál!*'" 
Ona  FjBkočí:  ;,Jene!"  —  nemůž  říci  více, 
\cn  Tolá:  „Jene!"  „Jenel"  |,Jenel*  do  třetice.  — 
Ta  litoBtí  mu  počne  srdce  bíti : 
.,Sqž,  odpuštění  hMšníku!'*'' 
VUk  ona  nemůže  tak  lehko  odpustiti 
ircejen;  „Cos  to  řekl,  Jeníku?** 
-Aj  dnše  drahá!**"  dí  on.  .„Dívko  moiel 
zt  žert  to  hj\  jen,  poznáš  ze  slov  všech.**** 
A  k  srdci  přivinout  cbce  děvče  svoje   — 
^žak  ona:  „Nech  jen,  Jene,  nech  jen,  nechl**  — 
I  Hekne  před  ní,  prosí  neustále 
i  krásnou  ručku  vede  k  srdci  blíž  a  blíž; 
>ii  T0I&  děvče,  udobřené  v  mále : 
Jn,  dobře,  Jeníku!  nu,  vždyť  je  dobře  již!** 
^>Q  ale  prosit  neustává, 
iQiřlivý  její  hlas  mu  smělost  dává: 
,*Ndí,  pravdu  věz,  pozlobit  jsem  tě  chtěl, 
l;cb,  jak  se  zlobit  umíš,' tebe  uviděl.**** 
i  a  na  něj  milenka  po  očku  bledne: 
Jy  Elý  Jeníku  !  Ty  —  I  Jeníku !  —  I  —  Ty  I** 
<>Q  jako  střela  od  země  se  zvedne 
\  již  má  kolem  ní  své  rámě  upnuty. 
'M  nemůže  smíchu  odolati: 
,>'e.  Jeníku!  —  Tyť  nemáš  rozum  pražádný.**  — 
..Oho?"  dí  on,  -„můžeš  mi  písemně  to  dáti?  — 
leť  právě  lásky  důkaz  pořádný, 
28  moudrého  nic  nedokáže.**** 
A  déTče  zří  naft  okem  plným  lásky. 
.>íůj  Jeníku!**  —  tak  ústa  hortgí; 
í  ručky  objímají  jej  jak  zlaté  pásky: 
:Můj  Jeníkut  ach,  jak  tě  miluji!" 

-To  jeat  ten  tón,  jenž  všechno  podmaůu^je, 

*M  chci  se  Jeníkem  —  na  věky  zvát!**** 

A  ona  prstíčkem  mu  pohrozuje: 

iJeníčkn,  Jeníčkul  ať  nemusím  jen  litovati*' 

A  tak  Tidíte,  pánové  i  dámy, 

íe  srdce  učí  hudbě  nejsladší, 

2e  lásce,  by  ▼  něm  hudba  nebes  zněla, 

mdinké  jméno  dostačí. 

A  proto  dřív  učte  se  milovati, 

pak  dovedete  sladce  jmenovati 

kaídínké  jméno:  Moric,  Jan  i  Theokrit, 

Jakub  i  Pavel  —  vSe  vám  bude  stejně  znít.  — 

Ze  Saphira, 


103. 
N&řek  školákův. 

Je-li  pak  to  živobytí: 

neustále  jenom  bití, 

za  mé  věčné  namáhání 

jenom  samé  peskování. 

Pan  učitel  myslí  jistě, 

že  mne  zbít  smí  v  každém  místě, 

neboť  není  chvilky  ani, 

bych  necítil  jeho  dlaní. 

Metly,  pruty,  lincály 

drží  na  mých  zádech  bály. 

Nejbolestnější  však  časy 

mají  ubohé  mé  vlasy; 

do  těch  stále  sahá, 

věčně  za  ně  tahá. 

Edo  pak  se  dá  pořad  bíti?   < 

Já  to  aspoů  nechci  míti ! 

Co  pak  se  mu  málo  učím? 

Vždyť  se  ve  dne  v  noci  mučím. 

Tuhle  ku  příkladu  kázal, 

.Kolik  Bohů?**  bych  okázal. 

Já  řku,  „Tři  jen  máme  Bohy** 

a  již  skládám  svoje  nohy, 

chtěje  se  zas  posaditi; 

tu  mne  učitel  však  počne  bíti, 

že  nic  nevím,  tak  se  vadil, 

několik  mně  za  krk  vsadil. 

Mně  se  to  však  hnedle  zdálo, 

Bozi  tři,  to  že  je  málo. 

„Bůh  je  jeden,**  odpověděl 

chlapec,  který  vedle  seděl. 

Aha!  počkej  tebe  bouchne, 

nebo  aspoů  do  zad  šťouchne, 

na  to  bych  se  hned  bvl  vsadil; 

on  ho  ale  v  tváři  hladil. 

To  měl  na  jednom  jen  dosti, 

a  já  jsem  div  nepuk  zlostí. 

„Kolik  živlů?**  ondyno  se  ptal. 

„Ctyry,**  směle  odpověď  jsem  dal.' 

„Dobře.  Teď  je  pověz  ze  jména.** 

Já  zas:  „Oheň,  voda,  vzduch  a —- a  — ** 

Nechť  jsem  přemýšlel,  jak  chtěl, 

na  čtvrtý  jsem  nezpomněl.  — 

„Stojíš  na  něm,**  učitel  houk  rozzloben. 

„Aha,''  zvolám,  „bota  má  jest  ten.** 

Sotva  jsem  to  ale  z  huby  pustil, 

již  mně  po  zádech  prut  šustil. 

pUmíš-li  pak  p€[čítati?** 

jal  se  mne  též  jednou  ptáti. 

„Umím,**  hrdě  zavolám, 

on  pak  řekl:  „Uhlídám.** 

„Někdo  by  ti  jablko  dal, 

bys  z  něj  stejně  bratru  podal, 

mnoho-li  dáš  tedy  jemu?** 

Tu  já  zase  řekl  k  němu : 

.Bratrovi  mnoho- li  dám? 

Já  si  ho  sním  raděj  sám.** 

„Kdybys  mu  však  musel  dáti,** 

začne  on  tu  v  zlosti  láti, 

„mnoho-li  by  na  něj  přišlo, 

by  to  stejné  ve  dva  vyšlo?** 

„Kdybych  musel,**  —  zvolám  —  „das  to  vzal, 

tuť  bych  Sťopku  se  slupkou  mu  dal.** 

Sotva  jsem  to  ale  řekl, 

již  mne  metlou  přes  kříž  sekl. 

„Pověz  pak  mně,  manželství  co  jest  ?** 

Y  duchu  ráznou  tazatele  pěst 

na  zádech  svých  napřed  tuše, 
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cítím  již,  jak  malá  ve  mně  daSe. 

y  osudné  té  době 

spomenul  jsem  sobe 

na  pHsloYÍ  na&í  Kačeny, 

-manželství  že  stav  je  blažený^. 

Již  jsem  přednést  chtél  ta  slova, 

tu  mi  napadlo  však  znova, 

že  mftj  otec  proti  slovům  Kačeny 

tvrdil,  manželství  že  stav  je  pražený. 

Otcův  výrok  větéí  váhu  má 

nežli  sestřin,  to  již  rozum  dá, 

a  tak  pravím,  strachu  zbavený, 

manželství  že  stav  je  pražený. 

Vyřknuv  to,  již  jsem  se  lekl, 

že  jsem  hloupého  cos  řekl, 

a  já  ledva  na  nohou  moh'  státi, 

když  se  celá  škola  počla  smáti. 

Jako  hříáník  v  ouzkostech  tu  stojím, 

rukou  učitelových  se  bojím; 

on  však  pozarazí  ve  svém  kroku, 

zamyslí  se  —  brzy  ae  mu  v  oku 

slza  jako  hráSek  objevila, 

tvář  se  bolestně  mu  zkabonila; 

pak  mně  na  hlavu  své  ruce  položil, 

a  „Máá  dobře""  velmi  vlídné  doložil. 

„Jak  vysoká  byla  babylonská  věž?^ 

ptal  se  jednon.  Milionská  spřež, 

myslím,  jak  bych  já  to  věděl, 

ať  přemejSlím  kolik  nedéJ, 

nenapadne  mi  to  přec 

Nebezpečná  zdála  se  mi  věc, 

jen  tak  z  hlavy  odpovědít  na  to, 

pročež  jsem  radš  řekl:  „Já  to 

nevím.**  Že  mne  šťouchne,  čekám, 

rány  se  již  napřed  lekám, 

v  strašných  trna  ouzkostech 

mnu  si  oči,  tajím  dech. 

Učitel  však  —  co  to  znamená?  — 

přešlapuje  —  krčí  ramena  — 

vezme  šňupec,  —  pak  se  usmívá,  -- 

konečně  —  ach!  hubičku  mně  dá, 

prohodí  pak  mírně:  „Dobre'8,  hošku^  řekl, 

to  se  také  neví,  —  zbytečně  ses  lekl.** 

Pročež  pranic  nechci  více  vědět, 

raděj  hraní  budu  sobě  hledět, 

8  učením  ted  beztoho  již  není  nic, 

pakli  odpovídám,  bit  jsem  ještě  víc. 

Bnde-li  se  učitel  zas  ptát, 

chci  mu  vždycky  za  odpověď  dát: 

„Já  to  nevím**  aneb  ,4a  to  neomím,** 

aspoň  za  to  hubičku  zas  ulovím! 


Caatelli. 
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Zástupce  87.  Floriána. 

v  pološeru  neveliké  svatyně, 

umístěné  v  jakés  dědině, 

stála  od  věku  již  pradávného 

ku  potěše  lidu  všeho 

socha  světce  Floriána. 

Péče  oň  jest  duchovnímu  dána, 

který  věrně  dostál  úkolu  vždy  svému, 

zabraňuje  všemožnému  zlému, 

jež  by  soše  této  mohlo  uškoditi, 

čímž  chtěl  značných  zásluh  sobě  vydobýti. 

Kdysi  ale  —  bylo  právě  před  poutí  — 

vstoupil  velebný  pán  v  zákoutí 

a  zde  světce  smetákem  se  čistit  jal, 


při  čemž  se  mu  ten  nemilý  kousek  stal, 

že  svatého  Floriána  porouchal. 

Hlava  jeho  totiž,  trochu  vetchá  již, 

nemohouc  unésti  smetákovu  tíž, 

opustila  tělo,  spadla  na  podlahu, 

a  tak  na  tisíc  se  kusů  ro^stříštila. 

DuchovDÍ  když  uzřel  zmařenou  svou  snahu, 

aby  socha  na  poui  ozdobena  byla, 

zoufale  si  vlasy  s  hlavy  rval 

a  žalostné  takto  bědoval: 

-Ó  já  nešťastník  všech  nešťastníků! 

Co  ted  počnout?  —  Co  tu  bude  křiku, 

až  zví  mhodu  tu  celá  ves! 

Toť  mne  v  pokušení  uved  zrovna  běs, 

aby  zahubil  mé  časné  žití.  — 

Vímť,  že  od  svých  oveček 

zlý  utržím  za  to  vděk, 

že  se  v  tlupy  budou  hromaditi, 

že  mne  budou  chtít  kamenovat 

ve  zlusti 

z  pouhé  pobožnosti. 

Kam,  ach!  kam  se  mám  před  nimi  schovit?" 

Běduje  tak,  ku  dveřím  se  bral, 

kdežto  nebi  strach  svůj  žaloval: 

„Andělíčkové  vy  milí, 

přispějte  mi  v  zlou  tu  chvíli!** 

Andílek  se  sice  žádný  nejevil, 

za  to  pobuda  však  starý  blízko  byl, 

který,  uvyklý  jsa  mnohé  psotě, 

z  kraje  ve  kraj  chodil  po  žebrotě 

a  též  časem,  když  to  právě  šlo, 

provozoval  to  neb  ono  řemeslo. 

Ten  se  belhavým  ted  krokem  blíže  ubírá, 

velebníček  v  udivení  na  něj  pozírá 

a  rty  jeho  šepotají: 

„Toho  mně  sem  andílkové  posýlají. 

Černohnědý  je  jak  mouřenín, 

právě  jakby  zdejšího  byl  světce  syn, 

ba  i  v  tváři  jakousi  má  podobnost 

s  Floriánem,  který  přišel  o  hlavu. 

Ano,  nebe  posýlá  mi  náhradu  ^      ^ 

v  něm,  a  proto  vítaný  on  je  mi  host. 

Místo  světce  může  v  koutě  postáti, 

a  lid  všecek  bude  jej  zde  vzývali.** 

Chytrý  to  byl  nápad!  Pobuda  ten  sám 

v  celém  kraji  nebyl  posud  znám, 

na  blízku  pak  nebyl  svědek  žádný. 

čin  ten  sám  ae  zdál  být  nezávadný, 

proto  chuďas  páter  pranic  neváhal, 

a  co  zamýšlí,  na  jevo  tulákovi  dal, 

ptsge  se  ho.  zda-li  zejtra  hotov  jest 

za  svatého  Floriána  na  podstavec  vlézt? 

Milý  pobuda,  jenž  za  skleničku  pálenky 

byl  by  převzal  úkol  raráSkovy  milenky, 

nerozmýšlel  zde  se  sni  dosti  málo, 

zvláště  kdy  se  zpropitné  mu  vydělati  dalo. 

81íbiv  vše,  ulehnul  v  chrámu  do  kouta, 

a  když  po  ránu  se  ozýval  zpěv  kohouta, 

hodil  v  sváteční  se  Floriánův  šat 

a  šel  za  milého  světce  jako  socha  stát 

Žáby  sešlo  se  dost  zbožných  lidí 

a  vše  chvátá  k  patronu  též  osady, 

který  s  ustrnutím  zástupy  tu  vidí 

a  v  svém  postavení  cítí  jjakés  závady. 

Věřící  hned  na  kolena  před  ním  padijí) 

za  ochranu  celé  vsi  jej  žádají 

v  nad^i,  že  budou  vyslyšáni. 

Sem  a  tam  i  hlas  ten  ozývá  se: 

„Hlelel  Florián  jak  svaty  usmívá  se!        ^ 

kterak  milostné  se  k  pozemšťanům  sklání! 
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Svétec  nepravý,  když  Tyslydel  to  lichocení, 

zalekl  Be,  že  ▼  ném  skoro  ducha  není; 

daleko  si  z  toho  místa  býti  př&l  — 

hoiiich  váak  se  jeáté  Yécí  dočekal. 

^ebylté  to  jisté  žádný  žert, 

když  na  rozkaz  arciliicipera 

vyletél  si  z  pekla  maloulinký  čert, 

který  přijav  na  se  tvářnost  jako  vos, 

k  pobudovi  přiletěl  a  ušiípnal  ho  v  doi, 

připravuje  tak  ma  muka  sterá. 

bvétec  nepravý  by  rád  byl  sobe 

Dotoon  kletbou  poulevil  v  této  době; 

spolknuv  na  Stésti  však  bezbožná  ta  slova, 

trpél  a  pak  jako  kámen  stál  tam  znova; 

nemakal  ni  tehdy,  když  mu  hejno  much 

sedlo  na  ránu,  že  přecházel  mu  zrak  i  sluch. 

>a  kvnec,  by  míra  nehudy  se  dovršila, 

Tosková  mu  svíčka  baldám  na  nos  lila; 

stojíc  šikmo  nade  hUvou  jeho, 

kapky  vřelé  vypouátéla  z  téla  svého, 

&  ta  vřelou  lázeň  mučeníků 

Tjdržel  on  jenom  málo  okamžiků. 

Vzdechnuv,  hromovým  pak  hlasem  dodal  k  tomu : 

^Aby  do  toho  iiž  tifiíc  láteř  hromfl  ...!*' 

Dsčež  hbité  s  podstavce  seskočil  dolA, 

aby  předešel  tak  ukrutnému  bolu. 

Ha!  to  bylo  všeobecné  ustrnutí! 

S  hlukem,  křikem  ku  dveřím  se  všecko  nutí, 

pobuda  sám  loktem  cestu  sobe  klestí, 

hulákaje  se  zaťatou  péstí: 

^D^kuju  vám  pékné  za  to  nadélení! 

xNežli  býti  Bvaiým  v  tomto  místé, 

to  rada  v  očistci  chci  býti  jisté  I"  — 

A  za  chvíli  po  ném  stopy  není. 

Dle  Langbeina  E,  Ju8t, 


105. 

Zpívati?  -  deklamoyatl?  -  ale  co! 

Besední  rozpačitost. 

(Deklamator  přijde  —  rozmýšlí  se,  počne  ten  či 
onen  z  předešlých  v  této  sbírce  obsažených  výstupů 
-  vždycky  ale  přestane,  sotva  nékolika  takty  nebo 
řádky  nové  číslo  započal:  veskrze  jeví  rozpaky  a 
Kašlaje  a  zajektávaje  se  počne  se  vzdechnutím)  Ach  1 1  — 

Běda,  nevím  hrubé  s  místa, 
8  povzdechnutím  načínám  — 
co  mám  přednést?  Dozajista 
že  Již  velkou  smolu  mám! 
Ani  véru  —  nevím  —  jak  se 
spravedlivé  omluvit, 
že  jsem  také  pro  neštéstí 
v  programu  se  mu  sil  skvít  1 
Mám  prý  zpívat, 
deklamovat  — 
inu  ale  jenom  co? 

komité  se  ovšem  smálo, 

bryndy  mé  se  nenadalo 

řkouc :  „Vždyi  máte  vSelico." 

A  já,  véřte,  jak  se  sluší, 

povídám  to,  na  mou  kuši, 

z  vřelých  plic  -^ 

nemám  nic! 

Bych  se  vyhnul  směšné  zprávě, 

všelijakým  pomluvám, 

proto  přišel  jsemté  pravé, 

abych  Vám  to  řekl  sám, 

že  nemám  nic! 


(Rozhlíží  se.) 
Velectěné  publikum, 
jaký  nevrlý  to  šumí? 
Pr.  sím,  račte  prominouti; 
spěchal  jsem  se  ohlednouti  — 
marné  však! 
Vzal  jsem  frak, 
od  jednoho  ke  druhému 
básníkovi  slovutnému 
běhal,  lítal, 
prosil,  zpítal  — 
ba  co  víc,  — 
—  ale  nic! 

Takhle  jsem  jim  s  téma  svýma 
rukama  vždy  sepjatýma 
běžel  vstříc. 
Zda  moh'  jsem  víc? 
A  přece  mel 
Básníkové  z  boží  milosti 
píšou  neradi  ty  „drobnosti^. 
Žádám- li  o  malý  šprým, 
„nezabývají  se  tím,  — 
nemají  prý  dosti  času 
v  strmné  výši  na  Parnasu.* 
Tak  se  vymlouvají  věčné: 
„Kdybych,  Mošno,  sloužil  Vám, 
musel  bych  se  nekonečné 
věnovat  jen  besedám!* 
Hotov  tedy! 
strastí  bledý 

myslím:  vypii  kalich  ten, 
hořkostí  jak  naplněn.  — 
Folianty  prohrabuji, 
v  starých  spisech  slabikoji, 
mařím  čas  — 

celý  den  si  pokoj  nedám  — 
ale  marně  —  marné  hledám. 
Vzal  to  ďas! 

„Aj,  co  by  to  přece  bylo, 
aby  se  mi  nezdařilo!" 
povídám  — 
a  bez  prodlení 
do  básnéní 
sám  se  dám. 

Hledám  rýmy,  čítám  stopy, 
sepsal  jsem  jich  čtyry  kopy; 
ač  mi  jamby,  daktyly 
pěkné  dost  se  líbily, 
pro  deklamovačku  řádnou 
myšlénku  jsem  neměl  žádnou, 
jíž  ku  básni  zapotřebí. 
Jak  se  na  mé  osud  šklebil 
Psal  jsem  d^n  a  dva  i  víc  -- 
a  pořád  nic. 
O  básničce  ani  řeči. 
Najdu  tedy  novou  sílu, 
ježto  básnickou  má  žílu 
a  na  uzdě  krásu  řeči. 
První  pěvec  jak  mé  zhlídnul, 
vlídně  se  mi  ponabídnuL 
„Já  co  píši,  kypí  bleskem, 
humor  ještě  nejspíš  jde  — * 
ohlušen  pak  tímto  třeskem 
„sedím  na  tom  fleku  zde." 
Druhý  vece:  „Zítra  ráno 
všecko  bude  odepsáno;  — 
dojímá vá  báseň  moje 
vnikne  v  ledví,  zproudí  krev.* 
Ubohý  já  bez  pokoje 
čekal  podnes  na  ten  zpév. 
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Třetí  8  návrhem  se  taflí, 
jehož  měniti  chce  tvar. 
Radím,  že  to  třeba  není. 
,Má  idea  není  Škvár," 
odpověděl  zkvašen  cele 
a  tak  měl  jsem  nepřítele. 
A  čtvrtý  —  z  toho  račte  znát, 
jak  musel  jsem  se  namáhat, 
abych  jenom  bez  meškání 
Vašnostem  byl  podle  přání. 
Čtvrtý  čeť  mi  svoje  rýmy, 
haťmatilkou  psané  šprýmy. 
„Mošno,  proč  se  nesmějete, 
veselejšího  co  chcete? 
Naze  zda  to  není  živé?" 

(Mimicky  naznačuje,  jak  to  fádní.) 
Myslím,  že  to  povážlivé: 
žerty  sprosté, 
jakých  z  módy 
blíže  vody 
na  sta  roste 

8  těmi  nemoh'  jsem  se  tasit.  — 
A  nikdo  víc  mě  nechce  spasit!  — 
Dnové,  neděle  jak  chvíle 
tonuly,  až  přišel  čas, 
ubezpečiti  se  mile, 
výbor  Čejka  byl  tu  zas. 
„Smíme,  velectěný  pane, 
na  vás  čítat  s  bezpečím  ?" 
Myslím,  Bože,  co  se  stane, 
čím  se  asi  zavděčím? 
Strach  se  plíží, 
den  se  blíží; 
na  rozích  a  nad  vraty 
nalepeny  plakáty; 
z  čísel  roje 
jméno  moje 
pro  neblahou  reklamu 
vykuktge  z  programu. 
Před  domem  se  kočár  staví, 
kdo  mne  ouzkosti  té  zbaví? 
Čejka  v  bílém  nákrčníku 
vejde:  „Prosím,  račte  južl" 
A  já  do  toho  okamžiku 
čekám  ■—  čekám  —  jako  muž. 
Spíše  beránek  co  boží 
k  oběti  jda  krvavé : 
již  již  fiakr  mě  složí  — 
a  tu  jsem,  posluchačstvo  mé.  — 

(Rozpačitě.) 
A  tu  stojím  —  bych  šel  zase  jako  zmámen  ■ 
prosím  —  soustrast  mějte  se  mnou  1  —  Amen  1  - 

J.  B. 


106. 
O  sl&vě  světské. 

Sešly  jsou  se  z  krajů  světa, 
vandrovavSe  dvě  as  léta, 
všechny  boty  rňznotvamé, 
botky,  střevíčkv  i  švarné, 
pantoflíčky,  krbce,  trepky, 
všechny  Sámy  —  juchtoviny, 
teletiny  —  sk.''poviny  — 
sešly  jsou  se  ze  své  cesty, 
jež  je  vedla  všemi,  městy, 
doma  pod  rodným  zas  stanem  - 
pod  oteckým  pod  verpánem. 
Vzešlo  hlučné  sněmování 


mezi  botáckou  tou  lágí, 
každý  svtij  jen  úřad  hájí 
a  svou  chloubu  povyzvání. 
Postaví  se  botka  pyšná 
šviháckém  tu  na  podpatku 
a  ze  šumných  hlasů  zmatku 
vynáší  ta  slova  slyšná: 
„Prosím  slušně  pány,  dámy  — 
nechci  chlubit  se  snad  valně, 
stav  můj,  tuším,  dosti  chvalně 
bude  znám  i  mezi  vámi. 
Na  kobercích  —  na  parketě 
žiju  ve  vyšším  jen  světě, 
vím,  co  slušnost  je  a  móda, 
neznám,  co  je  bláto,  voda, 
nanejvýš  že  ku  rozmaru 
šlapu  kámen  trotoárfi; 
když  pak  přijde  nečas  trošku, 
k  posluze  si  vezmu  drožku 
a  tak  skví  se  moje  líce 
v  salonech  neb  v  skvostném  bále 
vždy  jen  k  slávě  —  ku  pochvale 
jako  černá  krasavice!"  — 
Hřmotným  hlasem  na  ta  slova 
přála  bota  holí  uková: 
„Nezávidím  tobě  zhola  — 
však  i  z  tebe  čpí  jen  smola  •— 
panské  tvoje  postavení, 
stav  můj  přec  jen  výš  se  cení ; 
vít  se  všude,  proč  je  bota: 
ať  se  blátí,  at  se  sněží, 
at  si  voda  v  cestách  běží, 
ať  se  všechna  shlukne  slota: 
tu  mé  jisté,  pevné  kroky 
víc  přispějí  k  prácí,  blaliu, 
užitečnou  klestíc  dráhu, 
než  tvé  tatrmanskó  skoky. 
Jakou  zásluhu  máš  asi, 
že  tak  founíš  s  převysoka  — 
zrobíš  leda  kuří  oka. 
Věř,  i  já  mám  svoje  časy, 
jež  mi  záviděti  musí 
ty  tvé  salónové  krásy: 
kyprá  půda,  mech  měkkoučký, 
kvítím  poseté  paloučky, 
plné  barev,  plné  vůně, 
když  se  k  hladké  stezce  vinou, 
zdaž  tu  takou  krásou  slynou 
ty  tvé  kobercové  huně? 
Když  pak  v  krčmě,  byť  ne  v  Praze 
skočnou  polku  zanotmí, 
tuť  si  k  tanci  na  podlaze 
podkovkami  zataktujil^ 
„Vlastně  se  tím  zahaztgi," 
ruší  další  hádku  vzdorně 
vysoké  rytířské  Škorně  — 
„že  tu  já  chci  mluvit  a  vámi, 
plebejské  vy,  nízké  šámy; 
nechci  proto  dlouhou  řečí 
hlásat  svoji  slávu  větší  — 
zacinkám  jen  ostruhami!"  — 
Na  to  slova  plná  pýchy 
potutelné  taje  smíchy 
ozve  střevíček  se  ženský: 
„Odpustíte,  ctný  rytíři, 
že  proti  vám  slova  míří 
slabý  hlásek  m^  panenský. 
Však  že  vašnost  mysl  skloní, 
když  se  střevíček  malinký 
zableskne  kdes  z  pod  sukýnky  — 
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div  že  vaSnost  tady  sobě 
nenbrouBí  paty  obé  — 
taký  spěch  v&s  za  ním  honí; 
ba  i  y  j^rachn  se  ta  koH 
rytířský  Yzdor  vaší  pýchy 
a  jak  ber&nek  by  tichý 
na  kolenou  nám  se  dvoří  — 
div  se  rytíř  neumoří 
Ba  i  kdy  ta  šlápne  mane 
na  vás  podi)atek  náš  hladký, 
vzdychnete  jen,  nám  se  klaně: 
,Ach,  jaký  to  pocit  sladký  1'" 
Pročež  vaše  urozenost 
rač  svoa  snížit  povýšenost, 
často  střevíc  z  hebké  kůže 
třeba  ato  rytířft  zmůže.''  — 
Slyše  vnadidel  těch  líček 
malý  v  koutku  pantoilíček 
slabým  hláskem  ozývá  se: 
„Pastorce  jsem  mezi  vámi, 
nedařil  mne  mistr  ničím, 
ani  leskem,  podkovami, 
ni  zlatými  ostrahami, 
a  přec  nade  slávu  vaši 
výš  se  moje  vláda  vznáší 
mocným  žezlem  panovnicím. 
Splete  mužům  ovšem  kroky 
střevíc  někdy  útloboký  — 
však  nedlouho  sláva  květe: 
manželské  ji  pouto  shněte. 
Pevnější  mé  vladaření, 
když  se  pod  mou  ženskou  tíží 
umořené  v  prachu  koří 
celé  mužské  pokolení  1^ 
Tak  tu  dále  vedou  hádku 
botácké  ty  spumé  roje, 
ještě  krbce,  Čižmy,  bačky, 
jiné  Sámy  kráčí  v  boje, 
že  až  z  toho  hlasů  zmatku 
tu  a  tam  se  strhly  rvačky. 
V  tom  přichází  mistr  Sídlo 
v  boj  úplné  svoje  bydlo, 
židák  stanul  blízko  prahu; 
vzali  vértel  —  nebo  váhu 
a  botácké  šmahem  roje, 
jež  ty  kruté  vedly  boje, 
odvážili  —  odměřili, 
odměřivše  v  pytli  skryli.  — 
Skončena  jest  hádka  lítá. 
Mistr  doma  méd  počítá  — 
židák  fi  pytlem  se  uklízí  — 
tak  zde  světská  sláva  mizí! 


107. 


PS  Šolc. 


Chvála  smntkn. 

Říkat  vždycky:  „Tak  jest  —  ano,  ano  I 

k  tomu  netřeba  si  přivstat  ráno ; 

já  se  ale  raděj  pohádám, 

ieAi  třeba,  bílé  za  černé, 

větroplaché  za  věrné  — 

a  tak  všecko  dle  své  chuti  vykládám; 

aneb  též  i  naopak  — 

jak  se  to  v  můj  právě  hodí  vak. 

K  čemu  pořád  o  radostech, 

smíchu,  o  žertu  a  o  milostech? 

Smáti  se  —  o,  to  je  lehký  skutek ; 

já  vám  ale  povím,  co  je  smutek.  — 


Smutek  —  smutek  .  .  .?  nu,  nu  prosím, 

vždyf  já  žádný  kontraband  nenosím, 

věřte  mi,  že  smutek  na  mou  čestl 

nejhodnějším  plesu  společníkem  jest; 

protož  jej  též  nade  všecko  iením, 

jemu  sebe,  jemu  každou  radost  věním. 

Vím  to  sice,  v/ácné  shromáždění, 

že  jste  těžko  k  přesvědčení; 

neboť  jste  již  předpojatí 

a  vaše  tvář  mi  již  napřed  důkaz  katí; 

ale  pevně  přidržím  se  kuráže, 

bez  ní  se  nic,  s  ní  aspoň  něco  dokáže.  — 

Když  tak  z  milé  tváře 

k  vám  se  lesknou  blahé  lásky  záře  -^ 

o,  to  nejste  ovšem  více  v  zemských  krajích, 

srdce  vaše  lítá  v  samých  rájích  1 

Inu  věřím,  věřím; 

ale  já  to  jinak  měřím.  — 

Když  mne  divým  bičem  osud  šlehne, 

trýzeň  krutou  tíží  na  ď.ši  mi  lehne, 

tcu  se  kroutí,  ten  se  mne  pak  straní, 

všecko  opouští  mne,  ač  jen  jako  maní; 

jedna  ale  duše,  jediná, 

na  tom  na  všem  nevinná, 

jako  aigel  s  výsosti  se  Ruese, 

slza  v  oku,  srdce  v  ňadrech  se  jí  třese, 

a  ta  tvář,  ta  spanilá, 

,,Já  to  s  tebou  cítím,''  praviti  se  zdá: 

o,  to,  věřte,  to  je  blahost  nejvyfiší, 

v  ní  je  člověk  Bohu  nejbližší; 

tu  bych  darmo  jinde  hledal, 

žert  a  smích  by  mně  ji  nikdy  nedal; 

prot(>ž  já  jen  smutek  nade  všecko  cením, 

jemu  sebe,  jemu  každou  radost  vénim. 

Bílé,  červené,  to  ovšem  hezké; 

vždyť  puk  jsou  to  barvy  české. 

Ale  tmavé  proto  zavrhnout?  — 

Toť  by  napřed  rozum  musel  v  kout! 

Krásné  jisté  jsou  ty  líce, 

kJyž  se  bělí  jako  sníh 

a  když  jako  zářná  svíce 

růžinky  se  rdějí  v  nich; 

ale  když  tak  ještě  oko  černé, 

plamenné  a  věrné 

z  nich  se  krásně  usmívá  — 

nch,  tu  srd  e  slastmi  omdlívá! 

A  to  věřte  nebo  ne, 

živobytí  dal  byth  za  ně  své; 

ač  se  v  barvě  smutku  kryje, 

a£  jen  žije,  ať  jen  blaze  žije, 

aby  znalo,  jak  je  nade  všecko  cením, 

za  tu  barvu  smutku  žádnou  nevyměním. 

Což  je  radost  a  co  všecko  potěšení, 

když  při  něm  též  trochu  smutku  není? 

Člověk  ovšem  toužebné  to  polyká, 

ale  pomalinku  tomu  tak  tak  uvyká; 

stává  se  to  všedním,  duch  se  ponasytí, 

a  pak  reptá :  Plané  živobytí  I 

Ale  jen  tak  k  tomu  lžičku  smutku, 

ňákou  lítost,  ňákou  s  nehodami  půtku: 

a  pak  hleďte,  jak  hned  okřívá, 

jak  hned  nové  síly  nabývá, 

potýká  se,  tuží  se,  a  když  to  zmůže  — 

jak  objímá  vřele  zas  radosti  bůže! 

Jak  po  dešti  kvítek  zase  jesti  nový, 

le^^kné  oko  jeho  nejlíp  vám  to  poví ; 

protož  i  já  smutek  nade  všecko  cením, 

jemu  sebe,  jemu  každou  radost  věním. 

Pravda  ovšem,  dokavad  jsme  mladi, 

veselosti  oddáme  se  rádi; 
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i  mně  rádo  Brdce  poskakcúe, 

r&da  krev  mi  ▼  rvchlém  proudu  pluje; 

ale  když  mi  dlouho  vde  se  dobře  daří, 

žádná  nadě)ička  se  mi  nepomaří, 

pořád  vSecko  na  mne  se  jen  usmívá, 

v  rftžné  roucho  každý  den  se  ^odívá: 

věřte,  tu  mně  bývá  konečně  přec  ouzko. 

Ach,  což  je  to  v  radosti  tak  zklouzko! 

To  je  mnoho,  to  je  příliš  mnoho, 

pak  se  bojím,  co  má  pojit  z  toho? 

Noha  radostná  —  ach  ta  se  nejsnáz   smykne 

a  do  plesů  hoře  nejstranněji  vkřikne. 

Když  tak  ale  v  krásné  míře, 

jako  na  té  Apollové  lyře, 

všickoi  tónové  se  střídávají, 

smutné  radostných  za  druhy  mají, 

^'ednou  to  jde  trochu  výš, 

jindy  naopak  zas  něco  níž: 

o,  v  tom,  v  tom  se  mi  pak  dobře  žije, 

to  je  pravá  žití  harmonie! 

Pak  se  jistý  dívám  vůkol  sebe, 

vím,  že  opravdu  mi  přeje  nebe; 

jedna  půlka,  ta  radostí  vše  mi  sladí, 

smutek  zase  radost  tuto  pořád  mladí; 

a  protož  já  smutek  nade  všecko  cením, 

jemu  sebe,  jemu  každou  radost  věním. 

Když  se  komu  něco  přihodí, 

co  mu  slzy  v  oko  uvodí, 

co  mu  ňadra  svírá, 

slastnou  říši  nadějí  zavírá: 

o,  tu  je  hned  litování, 

plá^e,  vzdechů,  bědováni  1 

Ale  pomalinku  jenom,  páni; 

vždyt  nevíte,  kam  se  to  vše  sklání. 

Ztratil-li  Jan  nevěrnou  mu  Annu, 

0  tot  arci  Skoda  o  tu  pěknou  pannu  1 
Jiného  si  vzala  Amalie? 

1  to  arci  bolest  srdce  ryje. 

Ale  nechme  to  jen  as  tak  ruček  býti  — 

híeďte,  hlečřte,  Jan  již  umí  znova  žíti, 

a  to,  v  čem,  jak  myslil,  živobytí  ztratil, 

osud  dvojnásob  mu  v  Líně  ponavrátil. 

Annetka,  ta  kasu  měla, 

Amalie  zlatem  se  zas  skvěla, 

Lína  mu  však  obojí 

s  pravým  srdcem  ještě  pospojí. 

Abych  vám  to  řekl  všecko  zkrátka, 

proto  jen  si  nohu  zlomil  pan  Zahrádka, 

abv  podržel  na  krku  hlavu; 

nohu,  nu,  tu  lékaři  dal  v  správu. 

A  tak,  co  je  smutek,  co  neštěstí, 

právě  jenom  k  blahu  cestu  klestí ; 

a  protož  já  smutek  nade  všecko  cením, 

jemu  sebe,  jemu  každou  radost  věním. 

U  děvčete,  jež  se  pořád  směje, 

mysl  naše  ovšem  pookřeje; 

ale  na  vše  věky 

nespoutají  nás  ty  smíchu  vděky. 

„To  jsou  šašky,  to  jsou  žerty 

n  té  prostomilé  Berty! 

To  utíká  hodina 

jak  nejmenší  menšina; 

ach,  to  milé  —  ach,  to  krásné  bylo!" 

Ráno  —  se  to  z  mysli  vytratilo! 

Jedna  ale  slza,  jež  se  z  oka  noh, 

ta  na  věky  v  srdci  našem  hoří; 

tu,  již  v  smutku  jedenkrát  jsme  viděli, 

na  tu  jsme  tak  snadno  nezapomněli  ,- 

a  protož  já  smutek  nade  všecko  cením, 

jemu  sebe,  jemu  každou  radost  věním. 


Nevěříte,  nechcete  mné  pravda  dát? 

Posečkejte,  budu  vám  hned  malovat 

Bertu,  jak  se  směje.  —  O,  tu  ne, 

smála  by  se  ještě  více  řeči  ^é. 

Což  pak  máte  také  na  tom  věčném  smíška? 

Snadno  zvučet  tenkému  je  plíšku. 

Kde  jen  věčný  smích  svou  říši  má, 

srdce  na  outěk  se  tuze  rádo  dá, 

a  ji,  Bertu,  jak  jsem  živ, 

neokouzlí  ten  milosti  div. 

Byt  jí  bloudek  i  chtěl  vyznat  svoji  liskn, 

vysměje  se  mu  a  —  půjde  na  prochásko. 

A  tak  tedy  již  o  Bertě  dost. 

Páni,  pozor!  jiný  před  očima  host! 

Jak  se  vznáší  lehce  a  tak  vážně, 

nekouká  se,  přec  vás  drží  v  mezích  strážné: 

řekli  byste,  že  jen  bolest  cítit  zná,  ^ 

vidíte,  tam  v  ústech  véčný  úsméch  hrá! 

Úsměch  pravý;  nesměje  se  sice  hlasně, 

za  to  však  i  v  bolu  svítí  jasně. 

Pohledové  její,  kapky  to  jsou  rosné, 

vše  se  klíčí,  co  ve  vás  je  blahonosné. 

Každá  chvíle  u  ní  šlechti,  vznáší, 

co  je  sprosté,  v  prach  se  porozpráší. 

Nebylo  zde  smíchu,  přec  jste  přeblažení, 

Frdce  vaše  jiného  zde  cosi  cení. 

Víte,  co  to?  To  jest  vyšší  cnost, 

oděná  v  andělskou  spanilost. 

Smutek,  slast,  zem,  nebe  svorně  pospola 

v  nejčistějším  outlých  citů  plápolu. 

Veselost  to  nedá,  smutek  rád  to  dávi, 

jestli  nebe  s  výše  zdárnosti  mu  prává; 

a  protož  já  smutek  nade  všecko  cením, 

jemu  sebe,  jemu  každou  radost  věním. 

V  nejsladším  tom,  čím  nám  život  kyne, 

k  radosti  se  slza  snoubně  vine. 

Znáte  první  lásky  vyznání? 

Srdce  plesá,  oko  pak  se  uklání; 

je  to  bolná,  je  to  sladká  slast! 

Vidíte  tu  8l2u  do  oka  se  krást? 

Ňadra  vám  to  dme  a  zase  svírá, 

na  ústech  vám  i^lovo  ponmírá, 

máte  plakat,  máte  jásat?  —  to  nevíte, 

v  jedinké  té  době  celý  život  zříte  — 

celý  život,  jak  jej  tuší  věStný  duch, 

bol  zde  radost,  spolnost,  samost,  zem* Bůh 

O  děkujte,  že  nebeské  dary 

nepřinesly  vám  slast  pouhou, 

že  se  sluncem  spojily  jsou  páry, 

plesy  se  zármutkem,  lásku  s  touhou. 

Chatrné  by  živobytí  bylo, 

chvilka  zpilá,  smyslů  vír, 

částkou  hoře  se  vám  vysvětilo  — 

nuže  plujtež,  již  je  mír! 

A  když  vám  pak  ku  oltáři 

kynou  v  svatých  světel  zéAu 

by  vám  tam,  jak  duše  dávno  byly, 

ruce  též  na  věčné  věky  sjednotili,  — 

je  to  radost  pouhá,  jpž  vám  ňadra  pne?  - 

ve  vás  také  něco  smutného  se  hne! 

Vy  plesáte;  ale  tyto  plesův  city 

teskností  jsou  v  jeden  věnec  svity. 

Skrovní  čký  ten  my  rty  květ  — 

on  znamená  celý,  dlouhý  svět: 

bol  a  radost,  zdar  a  nezdar,  pád  a  stAní, 

a  v  tom  ve  všem  outlý  soucit  pomihání; 

protož  i  k  té,  iei  vás  vede  k  cíli, 

toužebně  čekané  chvíli 

nebe  vám  i  smutek  připojilo, 

aby  požehnání  její  věčné  bylol 
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Co  jen  pouze  sladké,  kazívá  se  r&do, 

přidejte  hořkého,  zAstaoe  to  mládo; 

a  protož  j^  smatek  nade  všecko  cením, 

jemu  sebe,  jemu  každou  radost  vénim. 

y  radosti  jde  ováem  snadno  práce, 

to  se  déiá  všecko  chutě,  krátce. 

to  utiká  všecko,  človék  neví,  jak  — 

ale  zač  to  stojí,  zač  jen  pak? 

Zástěrek,  per,  lístkA  nadělá 

arci  mžitkem  tucet  mysl  veselá. 

Co  se  ale  velkého  má  zrodit, 

musí  jinudy  se  vodit; 

bolesti 

musejí  to  na  svět  vynésti!  — 

Kdyby  naši  slavní  předkové 

byli  bývali  jea  fioutkové, 

kdyby  všemu  byli  se  jen  smáli, 

čím  pdk  byli  by  se  asi  stali? 

Žalost  velká,  starost  o  řeč  drahou, 

to  pohnulo  jejich  snahou; 

žalost  o  vlast,  její  krásné  zvyky, 

stavělo  je  v  ony  svaté  šiky, 

jimiž  nad  cizotou  Česká  zem 

stávala  ae  vždycky  vítězem. 

Ždlost  jen  a  hoře 

zmužilo  nás  k  boji  proti  oné  stvoře, 

kteráž  nevědouc,  jak  mluviti, 

jazyk  drahý  náš  chce  jenom  tupiti. 

Hoře  jest  to,  co  nás  posud  tuží, 

láskn  naSi  po  bratrsku  úží, 

bychom  tém, 

jež  nevěrné  posud  rodí  naše  zem, 

co  jest  ČechA  sláva,  co  jsou  Čechft  činy, 

jaké  zhojit  ještě  přišlu  ší  nám  viny, 

jak  přesladké  to  jméno  vlast, 

a  jak  sladší  ještě  oběti  ji  klást, 

a  jak  krásné  věnce  čekají  u  cíle,  — 

bychom  jim  to  všecko  v  pravé  síle, 

po  bratrsku  pověděli; 

těm  pak,  kdož  by  na  vzdor  chtěli 

pravdě  na  odporu  stát, 

statný  odpor  nazpět  mohli  dát. 

A  ten  krásný,  tento  blahý  skutek 

žalost  dala  jen  a  smutek; 

a  protož  já  smutek  nade  všecko  cením, 

jema  sebe,  jemu  kaž  lou  radost  věním! 

Jak  že  páni,  vy  tleskáte? 

Snad  se  za  přesvědčené  již  máte? 

O  tak  dobře,  však  jsem  nechtěl  více, 

za  to  díkft  na  tisíce  1 

Nuž  a  —  smutek  ?  —  Ten  hi  žije, 

hodné  srdce  rá^io  pro  něj  bije! 

K.  Bol  Šloreh. 


108. 
Deklamace  bez  rukavic. 

Chce-li  nyní  někdo  v  deklamaci 

zásluhu  si  získat  o  besedo, 

mtsí  sobě  mimo  nápovědu 

také  řádnou  sehnat  dekoraci. 

A  byt  na  něm  Černý  frak 

(vypftjčený  všelijak) 

š&sky  měl  co  ocas  ptačí, 

aneb  třeba  o  půl  lokte  kratší 

bylv  na  něm  ditto  vypi^čoLé  nohavice  • 

nedbá  na  to  deklamátor  pravý,  - 

věda,  že  to  všecko  zpraví 

jeho  modni  rukavice.  — 


Ano.  ano,  vzácná  společnosti, 

má- li  člověk  místo  mozkovice 

hlavu  prázdnou  jako  makovice, 

ať  si  jenom  koupí  nové  rukavice; 

pak  má  dosti. 

Rukavice  po  mode 

pomohou  mu  v  každé  nehodě; 

neboť  rukavičkářovy  míry 

užívá  se  nyní  nezřídka 

jako  měřítka 

YzdtUanosti,  rozumu  a  viry. 

A  to  staré  přísloví: 

„Pověz,  s  kým  se  dobře  znáš, 

at  zvím,  ty  co  v  hlavě  máš,^ 

tečř  již  pravdu  nepoví  — 

faleš uý  to  desiáš. 

Chceš-li  nyní  poznati 

pána  nebo  krasavici, 

třeba  jen  se  zeptati, 

jakou  nosí  rukavici; 

a  kdo  neorukavičkovanott 

ú  nás  mívá  pěsf, 

spokojit  se  musí  hanou, 

že  barbarem  jest. 

ťravdu  toho  sám  jsem  zakusil, 

když  jsem  vloni  v  bále  byl. 

Jako  člověk  študovaný 

měl  jsem  též  svftj  zbožňovaný 

ideál. 

Tomu  jsem,  ač  v  tanci  mnoho  nesvedu, 

přece  svatosvatě  slovo  dal, 

že  jej  na  Žofíně  provedu. 

Byl  js»>m  tedy  na  bále. 

y  středu  mnohých  sličných  dám, 

jež  po  sále 

krásu  svoji  prováděly, 

spatřím  také  šat  své  Běly  — 

a  již  se  k  ní  ubírám. 

„Prosím,  slečno,  o  tu  polku,^    ' 

pravím  zcela  bez  okolků 

a  dle  nejnovější  fasony 

sekám  dvorné  poklony.  — 

Co  mi  asi  za  odpověď  dala? 

Změřivši  mne  od  hlavy  až  k  patě, 

„Děkuji  vám,  já  již  tancovala, ** 

praví  Béla  vznešená, 

a  své  družce,  bledé  Háté, 

co  seděla  opodál, 

šeptne  celá  zděšená: 

„Považ,  co  to  za  skandál: 

nemít  ani  rukavice  i** 

A  já  přece,  na  mou  víru, 

rukavičky  měl; 

jen  že  jsem  je,  u  všech  štíríl  — 

doma  zapomněli 

Co  jsem  si  měl  počít  dále? 

Ukloniv  se  znova, 

neřku  ani  slova 

a  dám  Bělince 

na  vždy  —  vale. 

Nedávno  jsem  zase  tučnou  službičku 

samochté  si  prožertoval, 

že  jstm  milostpaní  něžnou  ručičku 

bez  rukavic  poceloval. 

Tak  bych  mohl  ctěné  společnosti 

ze  své  vlastní  zkušenosti 

uvést  jako  příkladů 

mnoho  takých  případů.  — 

A  přec  navzdor  pádům  podobným, 

necNaje  na  hanu  nebo  cnválu. 


-607  — 


Digitized  by 


Google 


DtkUmMe  i«Elom4. 


za  ivých  prstů  pét  se  nestydím, 

maje  ruku  povždy  bez  futrálu. 

Povstalé  vSak  z  toho  nehody 

nahradí  mi  mnohé  výhody. 

Takť  mne  často  potéáí 

mnohé  lehounké  a  něžné 

potisknutí  ručky  sněžné, 

které  onen  ováem  pohřeší, 

kdo  má  ruku  svou 

kozí  kozí  obšitou. 

Neb  takové,  moji  zlatí, 

stisknuti  as  tolik  platí, 

co  skrze  sklo  líbání 

neb  hluchému  zpívání. 

A  pak,  rcete  samy, 

milostivé  dámy, 

nemusíte-li  se  často  odříci 

milého  vám  ruky  políbení 

proto,  v  marnivém  že  zalíbení 

v  rukavičkách  moříte  svou  pravici? 

Pročež  kojím  se  tou  nadějí, 

každá  slečinka  že  raději 

svoje  rukavičky  sundá, 

aby  jako  ona  pyáná  Kunigunda 

starou  pannon  nezůstala, 

které,  jak  to  Schiller  opěvoval, 

statný  rytíř  slavně  kvinde  dal, 

že  si  rukavičkou  pohrávala. 

Také  hejskům  po  Praze 

může  sloužit  k  výstraze, 

že  pro  rukavičky  pouhé 

(jak  se  velmi  často  děje) 

mnohý  držán  bývá  za  zloděje, 

an  v  nich  mívá  prsty  dlouhé. 

K  čemu  tedy  rukavice? 

Rytíři  je  orSem  mívávali, 

neb  se  jimi  k  boji  vyzývali, 

do  tváře  je  sobě  metajíce. 

Nyní  ale  jiná  móda  jesti; 

v  případnosti  takové 

naSi  módní  rekové 

ihned  užívají  pěstí. 

Avšak  dosti  toho  I 

Řekl  jsem  až  příliš  mnoho,  . 

abych  se  jen  omluvil, 

proč  jsem  v  léto  besedě, 

na  slušnost  a  modu  nehledě, 

bez  rukaviček  se  objevil.  — 

Ale  r~  milostivé  nebe!  — 

tyto  rukavičky  všeliké, 

co  jich  vidím  kolem  sebe, 

nevzdají  mi  za  to  chvály  veliké. 

Bylo  by  jich  věru  preškoda, 

kdyby  je  tak  z  nenadáni 

pH  tleskání 

měla  potkat  malá  nehoda  1 

Ant,  Štrauch. 


109. 

Převržená  slánka. 

U  stolu  sedí  mladí  manželé; 

uplynul  jim  již  den  a  šest  hodin, 

co  je  byl  na  vždy  spojil  Hospodin, 

jaký  div  tedy.  Že  si  vesele 

o  štěstí  svém  a  blahu  povídají 

a  že  jim  andílkové  skočnou  hrigí. 

On  její  cení  krásu,  ona  jeho  vděk, 

a  tak  jim  plyne  rajský,  přerozkošný  věk. 


„Růženko^  —  sladce  praví  mladý  choť,  — 

„andělská  svornost  bude  u  nás  domovem; 

tak  mne,  andílku,  světem  doprovoď, 

a  slza  nezaskvi  se  v  oku  tvém  I" 

„„Mužíčku,  co  jen  na  očích  ti  zhlídne, 

Růžené  má  být  svatou  povinnosti  .  .  .^' 

ženuška  dí,  a  zvednouc  oko  vlídné 

manželi  letí  v  náruč  s  horoucností. 

Než  —  aby  šlak  to  .  .  .  rukou  roztaženou 

převrhne  slánku  právě  naplněnou 

a  rychle  dí  si :  „Ťoi  jsem  jako  posedlá, 

pomoz  mi  Pánbůh,  co  jsem  to  teď  vj^vedlal" 

„„Co  pak    se  stalo,    křepeličko?""    —    „Co  to  zu 

hloupost, 
podívej  se  jen,  —  vidíš  převrženou  slánku; 
tu  leží  a  teď  bude  z  toho  svatě  mrzutost.^  — 
„„No,  no,  no,  jenom  neměj  hned  tak  na  kahánku, 
jak  pak  b^r  slánka  naši  svornost  přerušila?'^* 
„Ba  věř  mi,  muži,  příkladů  je  dost  a  dost, 
což  sama  matinka  má  to  snad  nezažila? 
Převrhla- li  se  slánka,  byla  mrzutosti'' 
„„I  copak,  matiuka  tvá  zasměje  se  ráda  I*'" 
„O,  když  jde  do  opravdy,  nezná  smích  1^ 
y„Ale  tys  tichá  tak  a  řekl  b^xh,  že  váda 
cizá  je  duši  tvé  jak  každý  hřích.'''' 
pTichá  že  jsem,  máš  pravdu;  avšak  jiná  věc 
jest,  když  se  slánka  převrhne  I''  .  .  .  ^n*^^  ^®  ^°- 
že  vzdor  té  hloupé  slánce  miluji  tě  přec 
a  že  se  nikdy,  nikdy  s  tebou  nesvádím!*''' 
A  jedí  dál ;  Růženka  vzala  dvakrát  na  lžíd, 
však  nechá  jídla,  vzdychne  si  a  šoupne  židlicí, 
řkouc:  „Ne,  mně  nechce  ta  věc  do  hlavy, 

že  bychom  hned  už  první  den " 

„„Bláhová,  to  byl  žertík  jen, 

vždyt  znáš  svou  matku,  vzdej  se  obavy  f" 

„Muži,  to  není  iert,  to  dávná  zkušenost: 

převrhne-li  se  slánka,  je  tu  mrzutosti" 

„„Já  ale  pravím,  že  to  hloupost  jest!"" 

praví  pan  manžel,  mriut  zajisté. 

„Aj  hloupost?!  aj,  aj,  muži,  na  mou  čest, 

to  slovo  je  tu  málo  na  místě  I" 

„„E,  místo  sem  a  místo  tam,  já  ale  povídám: 

pro  hloupou  slánku  tolik  caviků    - 

ty  aby  suásel,  věru,  ženo,  kozel  sám!"" 

durdí  se  manžel,  ovšem  bez  křiku. 

„Hle,  hle,  už  jsem  obtížná,  dnešky  již  ? 

Toť  to  jde  krokem  přerychlým!" 

„„Ale  když  nerozumnou  věc  mluvíš; 

já  myslel  .  .  .""  „Co  sis  myslel,  vím, 

nejdřív  jsem  hloupá,  a  pak  nerozumná,  iot  se  rí, 

no,  já  jsem  hloupá  husa,  pro  tě  nejsem  dost!" 

„„Růženo,  už  se  mi  to,  Bufi  je  svědek,  oškliví...'" 

„Zošklivil  sis  mne?!  Díky  za  tu  zdvoHlost 

Ó  bídná  slánko,  bídná  .  .  .  ."  „„Teď  ui  mlč 

o  hloupé  slánce!""  „Ne,  —  ne,  nebudu, 

na  koho  chceš,  si  taJc  po  pansku  vrč, 

já  nejsem  otroky  ně  svého  osudu; 


má  matka  říká 


„E  co,  matku  nepleť  sen, 


ioi  obyčejná  ženská  z  venkova,"" 

dí  muž  a  mrštil  lžící  tak  o  zem, 

jak  palcátem  kdys  Žižka  z  Trocnova. 

Tím  dáno  znamení  je  na  poplach, 

i  nastal  boj  až  hrůza  šla  a  strach. 

„Tys  tyran,  barbar  ..."  žena  zasipá. 

„„Tys  fena,""  —  on  za^,  —  „„druhá  Xantippal*" 

A  tak  to  dál  šlo  v  strašně  tuném  boji 

Zdaž  věru  hloupá  slánka  za  to  stojí?! 
Když  bylo  konečně  už  dost  těch  srdečností 
a  věc  se  donesla  už  k  sousedům, 
lehl  si  pan  chot  do  pohovky  samou  zlostí 
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a  Růženka  ú  sedla  ke  kamnftm. 

Z  očí  jí  slxy  hojné  kanuly 

a  srdce  se  jí  chtělo  rozskočit; 

muž  vzdychá,  vášné  ▼  ném  už  usnuly, 

i  přemýšlí  teď,  mír  jak  započít; 

ba  zdá  se  mu,  že  slyšel  svoje  jméno, 

i  Tzchopí  se  a  pomnév:  „Stůj  co  stáji'* 

k  Kážence  letí,  objímá  ji:  „Zeno!'' 

1  ODA  sladce  &tká:  „„Ó  muži  můj!^^ 

.Zenaško,  odprosme  sej  viď,  že  budeft  jiná? 

Zapuzen  svár  buď  na  Tždy,  tento  horký  hosti** 

,,l:a¥damád,  muži,  dnes  však  nejsem  já  tímyinca: 

Šiánka  se  zvrída,  což  je  vždycky  mrzutosti**** 

Z  toho  jde  naučení :  když  nékde  svár  vznikne, 
kdo  je  muž  moudrý,  at  hned  vyhne  se; 
sebof  se  žena  ze  všeho  vyvlíkne, 
a  hloupá  slánka  —  ta  to  odnese ! 


Gorner. 


Václav  A.  Crha, 


110. 


Hledal  —  naiel. 

Hnévá  na  kmotra  se  kmocha, 

oněméla  jako  socha, 

a  ač  v  duši  vzteky  chová, 

nemluví  přec  ani  slova. 

Kmotr  pod  vous  se  usmívá 

a  jen  tiše  hlavou  kývá: 

„YSak  si  kmotra  jazyk  zjedná, 

dřív  než  vyjde  hvězda  jedna**  — 

nevšímá  si  hněvu  dále  — 

kmotra  mlčí  neustále. 

Vyšla  hvězda,  druhá  -  třetí, 

obloha  juž  celá  vzplála, 

kmotra  jakby  ve  zakletí 

přece  ani  nemukala. 

Kmotr  v  koutku  podřimuje, 

podřimuje,  rozumuje: 

„Vida  kmotru!  jaká,  taká, 

snad  si  hrige  na  mudráka, 

myslí  ona  jisté  sobě, 

mluvit  stříbro,  mlčet  zlato  — 

však  se  kmotra  vyspí  na  to**  — 

uleh'  a  spal  jako  v  hrobě. 

Vzešlo  ráno  —  kmotr  vstává, 

dobré  jitro  ženě  dává, 

zapomněl  již  na  to  zcela, 

včera  že  mu  oněměla  — 

kmotra  ale  ani  čmuchu, 

jak  by  všeho  zbyla  sluchu, 

ani  slova  nemluvila, 

kmotru  záda  obrátila. 

Toho  již  to  zebe  trochu, 

že  má  míti  němou  kmochu, 

vždyť  mu  líbánková  doba 

ještě  ani  neodkvetla, 

a  již  taká  tvrdá  zloba 

manželskou  mu  radost  shnětla. 

Začne  žerty,  okem  mrká, 

a  povzdálí  u  kmotříce 

jak  holub  kol  holubice 

šlape,  točí  se  a  vrká; 

přisedne  k  ní  na  lavici, 

zaškube  i  za  snknici  — 

ale  kmotra  ani  slova, 

ač  ví,  že  ta  ústa  její 

jako  ptáčka  písně  pějí, 

otočí  se  —  mlčí  znova. 

9I  tot  aby  všickni  ďasi 


takovéto  ženské  Spásy  1** 
rozkřikne  se  kmotr,  vstana  — 
*„ukáži  já  také  pána! 
Však  že's  dobře  při  oltáH, 
mluvíc  hbitě  po  faráři 
jazýček  eyů]  v  ústech  smýkla, 
div  že  jsi  se  nezajikla  — 
budeš  mluvit,  nebo,  sice  —  !** 
kmotrovo  se  vzůalo  Uee. 
Avšak  kmotra  ani  muku, 
vyskočí  jen,  zbočí  ruku, 
dopne  sobě,  vzepne  páže, 
ale  jazyk  nerozváže. 
Minul  den,  i  druhý  přišel, 
kmotr  ani  slova  přece 
od  své  kmotry  neuslyšel; 
náhle  mu  cos  v  mysu  padne, 
běží,  bére  loučku  s  pece, 
a  ač  slunce  svítí  za  dne, 
kmotr  světlo  rozkřesuje 
a  při  rozžatém  kahánci, 
jakby  byla  tma  jak  v  ranci, 
cosi  hledá  po  světnici  — 
kmotra  za  ním  pokukuje. 
Kmotr  svítí,  všude  hledá, 
pod  stolem  i  pod  lavicí, 
ba  i  každý  hrnec  zvedá, 
na  kmotru  se  neohledá; 
tu  to  již  jaks  podpaluje, 
kmotr  přec  jen  svoji  kuje, 
bruče  při  tom  neustále.: 
„Ďasi  vědí,  kde  as  vězí!** 
pod  postelí  hledá  dále, 
vystlanou  i  postel  shází, 
však,  co  hledá,  nenachází. 
Kmotra  jakby  na  řetězí, 
tak  to  s  ní  už  škube,  cuká, 
mlčí  přec,  jen  jazyk  kouše. 
Kmotr  druhé  rozžav  souše 
po  světnici  dále  šuká, 
otvírá  i  obě  truhly, 
šaty  stroje,  protřasuje, 
na  podlahu  vyhazuje  — 
kmotra  stojí  jako  v  uhlí; 
když  pak  kmotr  loučku  třetí 
rozžal  a  zas  dále  hledá, 
kmotra  k  němu  celá  bledá 
jedním  skokem  pozaletí: 
„Co  tu  hledáš,  blázne,  cháme! 
Či  se  ti  snad  rozum  láme!?**  — 
„Jen  tvťy  jazyk,  kmotra  milá, 
jejž  jsi  bjla  potratila  — 
teď  však  jsem  jej  právě  našel**  — 
kmotr  klidně  loučku  shášel. 
Kmotra  stavidla  teď  zvedá  — 
mělaC  dlouho  zadržáno, 
a  jak  vyjde  boží  ráno, 
celý  den  si  poli  oj  nedá, 
stále  jazykem  zas  seká. 
Kmotr  jako  ve  vidění, 
kdy  as  konec  bude,  čeká, 
čeká,  avšak  konce  není 
Ach,  byť  čekal  dlouhá  léta, 
ba  až  do  skonání  světa,  — 
kmotře  jazyk  nescepeníl  — 
V  koutku  vždy  pak  kmotr  sedal 
a  lítostné  vzdechy  zvedal: 
„Že  jsem  já  ten  jazyk  hledal  !**  — 
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111. 
Nemám  kdy. 

Posluchačky  velectěné, 

tuto  četně  shromážděné, 

a  vy  posluchači  váženi, 

víte-li,  kam  čelí  moje  snažení? 

Chci  vás  trochu  pobaviti, 

račte  se  mnou  trpělivost  míti, 

poznámka  pak  budiž  dodána, 

že  nebudu  řečnit  do  rána; 

mohloť  by  se  lehce  státi, 

že  by  mohl  někdo  vstáti 

a  mně  bláhovci  ad  notám  dáti: 

„Nemám  kdy 

tu  tvou  plácanici  poslouchali;" 

pročež  bera  vždy 

pilný  zřetel  na  to, 

čas  že  zlato, 

povím  jenom  v  krátkosti, 

jaké  v  „nemám  kdy"  jsou  sladkosti. 

„Nemám  kdy"  má  smysl  dvojí, 

řekl  bych,  že  rub  a  líc, 

ba  má  jich  snad  ještě  víc, 

jak  se  totiž  příznivcové  moji 

s  tou  neb  ouou  okolností  spojí; 

„nemám  kdy",  to  tvrdím  též, 

má  dva  jako  Janus  obličeje, 

jak  kdy  vítr  věje  — 

jeden  pravda,  druhý  lež. 

„Nemám  kdy"  je  výtvor  zvyku, 

mrzutosti  nebo  nutnosti, 

aneb  tají  jakous  politiku, 

neb  je  význam  lenosti; 

zuámoť  velectěné  společnosti 

bezpochyby  z  vlastni  zkušenosti, 

a  snad  není  ani  človíčka, 

jenž  by  neznal  ta  dvě  slovíčka. 

Přijdu  k  panu  protokolistovi 

8  pilnou  žádostí, 

prosím  uctivými  slovy, 

znaje  lidské  slabosti, 

jelikož  ta  věc  je  nezávadná, 

velmi  důležitá,  neodkladná, 

aby  mi  dal  Číslo  podací, 

že  má  důvěra  se  k  němu  obrací. 

Ten  však  pronáší  ta  slova  chladná: 

„Myslíte,  že  nemáme  nic  ua  práci? 

My  jsme  pro  vás  neposlali, 

to,  pánečku,  není  ledakdy, 

jak  je  libo,  abychom  vám  psali  — 

počkejte,  ted  nemám  kdy; 

a  pak  budiž  na  ruku  vám  dáno, 

neb  tak  v  instrukci  je  psáno, 

že  má  partaj  přinést  rubriku, 

chce-li  v  ruce  praesen tatům  míti." 

Toto  přečasté  tak  v  živobytí 

„nemám  kdy"  je  pou.:e  ze  zvyku, 

to  přináší,  je  li  pravda,  páni, 

B  sebou  suchopárné  zaměstnání? 

Že  se  člověk  s  tím  dost  namuči, 

pro  ulehčeni  si  zabručí. 

Kdyby  se  chtěl  přiznat  pan  protokolista, 

řekl  by  nám  dozajista, 

že  mu  8  takým  „nemám  kdy" 

není  do  pravdy; 

nebol  co  jsme  hovořili  spolu, 

mohla  žádost  být  už  v  protokolu. 

Ještě  horši  safíent 

je  pan  poštekspedient. 


Spěchám  jako  divý  se  p^auíuii, 
abych  v  pravý  čas  byl  hotov  s  nimi, 
než  přijede  pošta  nebo  v'ak, 
z  velké  opatrnosti  pak,  by  to 
mělo  váhu,  přidám  čito  čito 
a  myslím  si,  že  je  dobře  tak; 
^  ale  pan  poštovní  —  je  mi  líto, 
že  se  liší  naše  náhledy  — 
pan  poštovní  zhurta:  „Nemám  kdy, 
ted  se  nepřijímá  více, 
dnes  je  velká  ekspedice, 
mnoho  na  práci." 
A  na  důkaz,  že  má  v  pere 
tu  poštovskou  manipul  ici, 
vyklidiv  mne  zavře  za  mnou  dvéře, 
a  to  všecko  bez  hněvu. 
Račte  vědět,  v  jakém  zase 
toto  „nemám  kdy"  se  jeví  oděvu? 
Starý  básník  dí:  „O  čase 
neocenitelné  hodnoty, 
jenom  moudří  tebe  znají  1  — " 
a  pan  poštovní  tím  pěvce  hájí, 
že  mu  trefil  do  noty; 
nutnost  toho  jasně  bije  v  oči: 
kolo  času,  to  se  stále  točí, 
točí  se  i  v  rj'chlém  hlomozu 
kolo  poštovského  povozu, 
že  se  pana  poštovního  kola 
musí  tolikéž 
otáčeti,  nrní  lež; 
nedivme  se  tedy,  pakli  zhola 
na  zpozdilé  nájezdy 
zabručí  si:  „Nemám  kdy  I" 
Človíček,  jenž  nouze  nazbyt  mívá, 
jehož  finance  se  drží  pokroku, 
jemuž  před  věřitelem  je  do  skoku, 
jejž  slunéčko  štěstí  nezahřívá, 
v  němž  má  hnízdo  hejno  starostí, 
8  nímž  se  vůbec  rozloučily  radosti, 
človíček  ten  všemožně  se  skrývá, 
aby  obezřelý  věřitel, 
nepořádku  velký  nepřítel, 
nepřepad  jej  v  slabé fn  okamžení, 
když  je  šesták  cele  jeho  jmění, 
a  nedal  mu  hořkých  pokroutek; 
postranními  ulicemi 
8  hlavou  svislou  k  zemi 
tíhne  jako  zmoklý  kohoutek, 
tuší,  že  naň  kdesi  číhá, 
domnívá  se,  že  jej  stíhá, 
v  každém  koutě  vidí  mátohu; 
an  tak  kvapí,  tut  hle  na  rohu 
velká  srážka  v  strašném  karambok 
k  jeho  úžasu  a  bolu 
8  iedním  z  oněch,  jimžto  —  mimo  žert  - 
vyhýbá  se  jako  chrámu  čert. 
„Jak  s  tím  dloužkem,  pane  tento?'' 
začne  věřitel  hned  své  memento 
a  pozírá  jako  levhart  naň; 
2,potřebuju,  musím  platit  daň; 
já  vám  nechci  škodit  — 
ale  za  nos  nenechám  se  vodit, 
slíbil  jste  mi  onehdy  — " 
načež  překvapený  dlužník  zchytra: 
„Pane  Ypsilone,  přijifte  zítra, 
spěchám,  nemám  kdy;" 
a  již  bez  meškání  dále  chvátí, 
nechav  pana  Ypsilona  státi, 
jenž  je  socha  hotová 
jako  žena  Lotova. 
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DttkJMaMse  fttrtOYAé. 


Tážete  le,  jakého  je  druha 

toto  krítko  z  dlužníkova  lahu? 

To  je  dítko  natnoBti : 

By  se  zbavil  věřitele 

vymluvil  se  takio  eméle : 

ťomoK,  jak  pomoz,  jen  když  je  k  platnosti. 

A  což  ptoi  pokladnici! 

0  téch  dalo  by  se  mnoho  říci. 
E  takovémn  muži  bilancí 
pnideš  8  ř&dnou  kvitancí, 
žádáš  jako  dobrý  známý 

8  několika  poklonami 

zdvořile  a  nesměle, 

86  skromností  na  Čele 

za  výplata  toho  pakatýlku ; 

on  se  na  tě  chvilka 

dívá,  dÍTá  —  JSOU  to  pohledy  1  — 

a  pak  zabručí:  ,,Dne8  nemám  kdy; 

přijdete,  kdy  se  vám  zlíbí, 

milý  pane,  to  jsou  chyby, 

přijďte  zítra  nebo  jiný  den.^ 

Tímto  přivítáním  zaražen 

diš  mu  na  to  tónem  proeebníka: 

,,Chtěl  jsem  žádat  pana  pokladníka, 

aby  ráčil  přijmout  dluh  — " 

ta  pan  pokladník  napíná  šlach  — 

„vidím  ale  k  svému  žalu, 

že  neračte  míti  kdy, 

pročež "  On  vfiak  rychle  bez  obalu : 

„Peníze  brát  moha  vždy, 

jen  je  honem  vysázejte 

a  tu  kvitancl  sem  dejte.^ 

Ty  vysázíš  bez  ciku, 

i  on  sází  bez  zdráhání  — 

„nemám  kdy"  již  mu  nebrání  — 

a  jste  ▼  r5'chtyka. 

Jaký  důvod  v  tomto  „nemám  kdy*  se  jeví, 

možno,  že  pan  pokladník  sám  neví, 

iá  však  slýchám,  že  je  lépe  brát 

nežli  dávat,  a  tož  mohlo  by  se  zdát, 

to  že  jedinou 

takového  „nemám  kdy**  je  příčinou. 

Blažen  bez  odporu  beze  všeho, 

kdo  má  pHtelíóka  upřímného ; 

ovšem  —  bílá  vrána  dnes 

taký  Orestes  a  Pylades; 

přece  však  se  přiházivá, 

že  přátelský  poměr  bývá 

mezi  ton  a  onou  osobou, 

jež  se  hojnou  zásobou 

důvěry  a  upřímnosti, 

věrnosti  a  nezištnosti 

poctívají  na  vzájem  — 

dva  nástroje,  jeden  stem. 

Kdosi,  jemuž  nebe  dobrotivé 

přítelíčka  popřálo, 

raduje  se  nemálo, 

>e  jéj  z  tísně  úzkostlivé 

tento  milovaný  druh 

jako  ex  machina  bůh 

vyrve  bez  vší  pochybnosti. 

„Kdybys  tlakem  okolností 

nucen  jenom  hl*'8, 

byt  to  bylo  o  půlnoci. 

nenechám  té  bez  pomoci.** 

1  jde  k  Pyladovi  Orestes: 
„PůjČ  mi,  bratře,  dvacet  zlatých, 
ty  musím  mít  ještě  dnes, 
vrátím  ti  je  o  Všech  Svatých, 
nejdél    vKik  do  Utobiií  koirdy.** 


Drahý  Pylades  se  zakaboní, 

vidět,  že  ta  žádost  nehrubě  mu  voní: 

„Příteli,  teď  nemám  kdy; 

nékdy  jindy 

pomoha  ti  z  bryndy;** 

a  tu  jakoby  jej  moru  df  ch 

ovanul  byl,  tak  má  na  pospěch. 

V  jakém  toto  „nemám  kdy**  as  smyslu  vzíti, 

račte,  prosím,  sami  posouditi: 

Miluju  tě,  bratře,  jen  se  chraň, 

chtíti  na  mně  peněžitou  daň. 

Mnohdv,  když  se  déva 

na  miláčka  hněvá, 

dříve  než  mu  vymluví, 

nžívá  též  takovéto  výmluvy. 

Švihák  vybízí  svou  lásku, 

popudlivou  krásotinku, 

by  s  ním  jenom  na  hodinku 

vyšla  někam  na  procházku 

do  některé  zahrady, 

že  je  dobře  vyjít  na  vzduch  zdravý. 

Ona  hodíc  hlavou  praví: 

„Nemám  kdy, 

musíte  už  sám  dnes  jíti.** 

Švihák,  jenž  se  uražena  cítí, 

poroučí  se  —  jaké  porady?  — 

zanechav  tam  vůni  pomády. 

Proč  as,  budete  se  ptáti, 

předstírajíc  „nemám  kdy", 

nechtěla  mu  audienci  dáti? 

Inu,  vidéla  ho  s  jinou  státi, 

a  na  tom  je  dost ; 

neboť  ukrutná  jest  žárlivost. 

Něžná  cituplná  paní 

lichotně  se  k  mužíčkovi  sklání, 

srdce  hraje  vroucí  milostí, 

8  dojímavou  čilostí 

kotouči  své  rámě  kolem  šíje 

manželovy,  v  němžto  celá  žije, 

šepotajíc:   O  můj  mužíčku  1 

a  již  špulí  sladkou  hubičku. 

Jaká  slast,  v  těch  rukou  spočívati 

rozchvčn  těmi  lásky  pohledy  I 

O  ráji  se  musí  při  tom  zdáti, 

půvab  taký  hne  i  medvědy; 

muž  však,  jak  bys  viděl  magraguru, 

maje  tvrdou  kolem  srdce  kůru 

bručí:   „Nech  mne,  nemám  kdy;"  ^ 

a  již  tvorstva  pán  a  ženy  hlava 

8  mrzutostí  vstává  a  ni  jde; 

jeho  myšlenky  jsou  —  víte  kde? 

Rovnou  cestou  do  hostince  pílí, 

tam  své  tělo  dobrým  pivkem  sílí, 

sehraje  si  v  kartičky 

8  rozmilými  bratříčky: 

doma  u  ženušky  nemá  stání, 

nemá  prý  kdy  k  milování, 

ale  „u  koně**  neb  „u  hvězdy** 

do  půlnoci  sedět,  to  je  kdy! 

Měl  bych,  velectěná  společnosti, 

jcštc  látky  dosti, 

že  bych  mohl,  pokud  stačí  dech, 

mluvit  o  všelikých  případech; 

moh'  bych  haučt  s  rozvláčností 

„uemám  kdy"  co  hrslo  lenivosti, 

anaž  na  svou  zahálku 

takovouto  mívá  obálku; 

moh'  bych  zpívat  dlouhé  variace 

na  to  slavné  „nemám  kdy**, 

bojím  se  však,  že  by  mzdy 
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vaší  chvály  nedošla  má  deklamace, 

kdybych  pořád  kvákal  „nemám  kay*'. 

Protož  koníím  vyřknutými  Blovy, 

že  to  obojetné  „nemám  kdy** 

má  dva  obličeje  Janusovy 

a  z  nich  každý  zvláštní  úlohu, 

nebo,  jak  se  říká,  lekci; 

jeden  praví:   «Rád  bych,  ale  nemohu," 

druhý  tají;  „Mohu,  ale  nechci." 

Tím  svou  deklamaci  zavírám, 

nebof  za  to  mám, 

že  byste  se,  drahé  dámy  a  vy  páni, 

nad  tím  nudným  „nemám  kdy" 

dali  naposledy  do  zívání 

a  že  byste  pro  dřímání 

neméli  snad  ani  kdy 

řečníkovi  zatleskoti; 

chraňte  všickni  svatí  1 

Pak  bych  samým  studem  neměl  kdy 

pokloněním  vám  svou  počest  vzdáti, 

ano  musel  bych  se  zaříkati 

říkat:  „Nemám  kdy  I" 


F.  F.  Tmohranslý, 


112. 


No,  no! 

Svét  náš  teď  obyčejně  míní, 

že  platí  pouze  to,  co  veliké  je  dost; 

já  však  chci  dokázati  nyní, 

že  velkou  mflž  být  mnohdy  maličkost. 

Slovíčko:  „No"  je  krátké  sic, 

a  řekl  bys,  že  tak  moc  neznamená, 

ba  že  snad  celá  jeho  moc  a  cena  — 

kolkolem  vzato  —  jest  jen  pouhé  nic. 

O  v  šera  že  je  to  pravda  a  věc  svat^i, 

co  mnohý  mně  snad  namítne, 

že  řeč  má  mnohého  též  kolohnáta, 

ač  v  češtině  se  zřídka  vyskytne ; 

na  příklad:  „Nejtozkouskovatější, 

neb  nabuchodonozorovatéjší, 

a  neproniknutodlnost"  — 

a  jiných  takých  slfivek  dost  a  dost. 

A  přece,  at  se  kdo  chce  brání 

a  ai  je  slov  těch  na  sta  sneseno, 

nesnesou  nikdy  cni  porovnání 

s  nepatrným  jen  slovíčkem  mým:  ^Nol" 

„Nol"  —  ozve  se  shad  hlas  už  nedočkavý, 

ai)y  se  konečné  též  důkaz  dalj 

„No,  nol"  jen  strpení!  —  toť  neunaví 

ran^*  to  sem  básník  takhle  udělal. 
V  slovíčku  „No"  se  láska  pkrývá, 
výčitka,  hněv  i  škádlení, 
dovádivost  ;e  z  něho  dívá, 
rozdiudénost  i  smířeoí.  — 
Helenka  šije  —  teta  drží  stříž; 
llolriika  vykoukla  ted  oknem  ven. 
„Nol"  "   bručí  stará  —  „zns  ho  vyhlížíš? 
illocř  pak  přec,  holka,  na  spůsoby  jenl'* 
„No,  to  snad  není  hřích,"  Ilclcna  vece, 
„mi  snad  uražení  spůaobul" 
Nadarmo  ale  nekoukla  ven  přece, 
zahlídlať  ziíámou,  milou  osobu. 
Milenec  její  opozdil  se  kdesi 
a  nyní,  co  jon  stačí,  k  Lence  kluše. 
„No,  já  tě  vytrestám,  ty  zrádná  duše!" 
šeptá  si  Helenka  a  oči  svěsí. 

Již  přišel,  chce  jí  líbat  ruku.  „No ! 

—  jdi  si,  kdes  tetf  byl,  já  tě  lehce  pohřeším  I" 


„„No,  co  86  stalo,  drahá  Heleno? 

Jať  přece  proti  tobě  ničím  nehřeším?!"*'  — 

„No,  to  se  neví,  šel-lis  za  jinou  si,  — 

vždyť  posud*8,  věru,  jako  omámenl"  — 

„„íío,  no,  kdo  ví,  k.3e  panáček  se  brousil"" 

podotkne  skrz  nos  ttta  u  kamen. 

.No,  prosím,  já  —  já  že  se  brousím? 

Vždyť  Helena  je  vší  mé  touhy  cíli" 

Helenka  pokukuje  už  a  v  krátce  na  to 

dí  chlácholivě:  „„No  tak,  kde  pak's  byl?"" 

„Něco  ti  nesu  —  hádej  chvilenku!" 

„„No?  co  to  bnde?  hádat  nedovedu!"" 

„Nesu  ti,  Helenko  má,  vstupenku, 

a  chceš-li,  půjdu  s  tebou  na  beseda." 

No,  takového  něco  přece  smíří; 

Lenka  se  usmívá:  „„No,  dej  ji  sem! 

Na  tebe  aby  přivstali  si  čtyři; 

ty  jsi  a  budeš  věčným  mámilem!"" 

Ted  ji  chce  obejmouti  na  smířenou, 

„No!  zvolá  Helenka  a  uskočí. 

„„Nol""  lichotí  on  s  náručí  zas  roztaženou. 

„No,  nezlob!"  ona  zas,  a  hajdy  ruce  na  oči. 

„„No,""  —  žebrá  on  —  „„no,  zlatá  Heleničko!"- 

a  zpolehounka  odtáhne  ji  ručinku.  — 

„No  tedy!^  nastaví  mu  ona  líčko 

a  on  naň  vlepí  vřelou  hubinku. 

„„No,  nol  to  ještě  schází;  jděte  po  svých  —  hned!" 

zabručí  teta,  hledíc  na  tu  věc. 

„No,  drahá  tetinko,  tu  máte  také  med, 

viďte,  že  máte  vždy  chuť  na  šňupec?" 

Helenka  mrkne  na  milého  převýznamn^, 

a  oba  prosí:  „No,  ach!  přejte  nám  to,  nol' 

Teta  se  usmívá:  „„No,  pro  mé,  za  mě  — 

ať  není  srdce  vaše  skráceno"" 

a  žehná  oběma.  „No,  konečné!" 

jásají  oba:  „Není-liž  to  zlatá  teta,  no?" 

A  už  ji  zlíbat  chtějí  srdečně, 

ona  však  odbývá  je  v  smíchu :  „No,  no,  no  1' 

A  nyní  slovo  k  ctěné  společnosti: 

„No,  zdali  pak  to  na  má  slova  došlo? 

A  byť  i  scházelo  cos  k  výtečnosti, 

já  dost  mám,  řekne-li  se:  „No,  to  by  tak  prošlo!* 


Saphir, 


Václav  A.  Crha. 


113. 


Jak  byl  sv.  Petr  na  dovolené. 

Svatý  Petr,  jejž  u  nebe  svého 

ustanovil  Pán  Bůh  za  vrátného, 

muž  to  svatý,  dobrák  botový. 

kterýž,  jak  to  z  Písma  každý  ví, 

při  všem  vždycky  rád  po  boku  Krista  byl, 

by  co  rybář  „také  něco  ulovil",  — 

tento  svatj  Petr  jednou  z  rána 

předstoupl  před  nebeského  Pána 

a  8  obvyklou  v  Boha  důvěrou 

počiil  předt  ášeti  žádost  svou: 

„Od  té  doby,  co  jsem  opustil  již  svět, 

uplynulo  osmnáct  set  dlouhých  let, 

a  co  po  všecky  ty  věky  zkusím, 

když  co  vrátník  nebe  hlídat  musím,  — 

—  to  Ty,  Pane,  přece  nejlíp  víš, 

an  se  svého  trůnu  přímo  na  mne  zHš, 

Ve  dne,  v  noci  nemám  chvíle  ani, 

bych  moh'  poodložit  klíče  z  dlaní, 

sotva  zavřu,  musím  otvírat, 

jeduy  pouštět,  druhé  odbývat, 

ženám,  dětem  místa  vykazovat, 

vlezlé  hříšníky  ven  vyhazovat, 
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tak  že  Věra  mnohdy  ne?fm  s&m 
samou  starostí,  kde  hlayu  mám. 

íl^!f      *^^c*í  */  P®  *^^  dJouhém  čase 
jednoa  rád  též  odpočinul  zase, 

chtěl   Tě,  Pane  Bože,  poprosit, 
abya,  pak-li  se  Tvé  lásce  vidí 
pnstil  mne  zsls  trochu  mezi  lidi 
a  mně  popřál,  pHjav  za  vdék  zménon, 
nakon  sebe  kratší  dovolenou." 
UsměvaTě  řekl  na  to  nebes  Pán: 

2  v^'*^™xf5L^^«^o^  b«^»*  Tobě  přán: 

a  když  nežádáš  mne  o  nic  víc 

můžeš  si  jít  na  zem  na  měsíc> 

""ti'  *?5^  ***  ""^^Z^'"  ^^  s^atý  Petr  Pánu, 

"t5;  ?-  se  vrátím  před  nebeskou  bráiul" 

•■'ři  -»*^  I^t.  ™J^«^^'    ^^  Tvůrce  zase,  - 

P^KiA^^**^'  ^y«'^^  ^^^*^í  ^  *oínto  čase!" 

Pohlédnuv  iia  Petra  Pán  se  pousmál, 

a  nebesky  yrátník  pryč  se  ubíral.      ' 

Minul  týden,  minul  druhý  také, 

po  Petru  však  stopy  pranijaké; 

ba  JIŽ   uplynulo  celých  týdnů  pět. 

svaty  Petr  ale  nevrací  se  zpět ; 

teprr  když  se  druhý  měsíc  končit  měl. 
7  ^^x  ^^^^^  udýchán  zpět  pHcházel. 
Z  ojf  jakys  žhavý  lesk  mu  hleděl, 
klohonlc  —  ten  mu  skoro  v  týle  seděl, 
&at  byl  podkasán  a  zaprášen, 

po  boku  kus  kordu  zavěšen, 

a  rozcuchán  tak,  plný  pr.ichu, 

s  téžkým  srdcem,  v  těžkém  strachu 

a  a  těžSím  ještě  jazykem 

jako  o  překot  se  hrnul  sem; 

a  tak  před  Pána  hned  předstoupil. 

lájx  mieel  chvíli,  m^čež  frohodil: 

„Petre,   kde'3  tak  dlouho  byl?" 

.A<^  můj  pane,"  ^  počal  Petr  rozjareně,  - 

,ach,  tam  dole  se  to  žije  pi-eblaženél 

To  je   slastí,  to  je  vděků, 

že  bys  Pane  —  Ty  tam  jednou  být  — 

nechtěl   z  rozkoší  těch  odejít 

Těru  ani  po  vše  věky  věků  1 

Země  zelená  je.  blankyt  modřičký 

jako  Sáty  Umhle  Boží  Matičky; 

rosa  pokrývá  lesy,  stepi, 

plné  jsou  půdy  a  plné  jsou  sklepy; 

zTérínu  tam  denně  k  jídlu  mají 
a  ta  vínem,  pivem  zalívají. 

Tam  je  pořád  hudba,  posvícení, 

sT&teb,  tanců  dost  až  íc  unavení  • 

karty,  kostky,  maškary,  ' 

kádr  linky,  kašpary, 

rraéky,   boule,  statní  rváči, 

Túbec  Tge,  co  jenom  hrdlo  ráčí. 

Ba  že  není  divu,  že  co  tam  jsem  dlel, 

na  nebe  jsem  z  čistá  jasná  zapomněli" 

S  klidem  nebeskýnj  Pán  věčné  slávy 

vyslechl  si  ty  Petrovy  zprávy 

a  pokývav  hlavou  ptal  se  s  úsměvem: 

,No,  když  je  tak  krásná,  rozkošná  ta  zem 

r^  lidé  tam  hojnost  všeho  mají, 

zdali  pak  si  taky  zpomínají, 

komu  mají  za  to  vzdávat  čest 

a  kdo  vlastně  dárcem  všeho  jest? 

Zdali  pak  kdo  na  mne  zpomíná?" 

„Jak  pak  by  ne,"  Petr  počíná, 

^na  kázání  sice  málo  jdou, 

ó  mši  také  chrámy  prázdny  jsou, 

avšak  při  hře  dostaí-Ii  kdo  sedmičku, 


hnedle  volá:  Jen  mi  pomoz,  Božíčknl 

a  kdo  v  krámě  okrádá  lid  jak  jen  může, 

má  tam  viset  nápis:  „Pomoc  Boží  všecko  zmůže  " 

Joa  JSOU  mnohá  tovaryšstva  také, 

která  za  modlení  všelijaké, 

za  růženec,  otčenášky  a  podobné  zboží 

dají  platit  si  Jru  větší  slávě  Boží". 

A  kdo  Tebe,  Boie,  přímo  nejmenuje, 

ten  zas  kleje,  nadává  a  zatracuje!" 

Na  to  se  Pán  klidně  pousmál 

a  Petrovi  rukou  ještě  kyne, 

aby,  až  si  trochu  odpočine, 

k  nebes  bráně  se  zas  odebral 

a  tam  jako  dřív  na  stráži  stál. 

Svatý  Petr  je  zas  ve  své  službě; 

byť  se  ale  jak  chtěl  přičinil, 

aby  celým  vrátníkem  zas  byl, 

nemůž'  odolati  jakés  tužbě; 

zpomínka  na  lidstvo  vždy  jej  mučí, 

v  uších  mu  jen  pořád  zpěvy  hučí, 

kostky  slyší  vrhat,  hudbu  znět, 

mamě  hledí  ty  sny  rozhánět 

Vše  ho  mrzl,  na  vše  brouká, 

na  příchozí  nevrle  se  kouká, 

a  když  v  noci  musí  duši  otvírat, 

jenom  s  hubováním  hne  se  od  svých  vrat. 

„To  je  klepání  zas,"  —  k  sobě  hovoří 

a  pak  na  duši  se  zhurta  oboří: 

„Slyšela  mne,  ona  zakuklená, 

ať  si  bába  anebo  žena, 

až  bude  mít  zas  se  světa  jít, 

hleděla  si  hezky  pospíšit. 

já  si  v  noci  nedám  tlouci  na  bránu 

a  pustím  ji  teprv  někdy  po  ránu." 

To  vše  viděl  Pán  Bůh,  kde  a  co  jak  bylo, 

a  hned  věděl  také,  kolik  uhodilo. 

Když  pak  Petr  zape  brnčel  před  svou  branou, 

zakýval  naň  prstem  a  vzav  si  jej  stranou 

pravil  k  němu:  „Ty  si  nejsi  podoben, 

tobě  nechce  ta  zem  jaksi  z  hlavy  ven; 

mezi  lidi  tě  to  stále  táhne 

a  snad  po  víně  ti  hrdlo  prahne; 

nuže  bud  si,  jdi  si  k  lidem  svým, 

já  té  na  celý  rok  dovolím, 

a  až  vybouríá  se  a  ti  přejde  chuť, 

navrať  se  zas  a  mým  vrátným  bud. 

Místo  tvé  pak  až  k  budoucí  zimě 

obsadí  se  na  rok  prozatímně." 

Na  to  usmál  se  Pán  a  šel  dál. 

Petr  celý  udiven  tu  stál. 

Jako  hudba  mu  ta  slova  Boží  zněla, 

poskočil  si  a  pak  letěl  jako  střela 

hajdy  na  zem  mezi  lidi, 

mysíe  si  v  té  chvíli: 

„Však  mne  Pán  můj  milý 

ani  za  pět  roků  neuvidí  I" 

Třetí  den  se  chýlil  k  večeru. 

Slunko  zapadalo  v  jezeru 

a  zástupce  Petrův,  muž  to  stařičký, 

právě  rozsvěcoval  hvězdičky. 

Při  tom  pooblíď  se  na  ten  svět, 

co  tam  jeho  vnuci  dělají 

a  jak  hvězdy  světlo  dolů  metají, 

když  tu  vidí  koho's  vzhůru  pricbázet. 

„Aj,  aj,  kýho  kováříka,"  — 

stařec  k  sobě  v  duchu  říká,  — 

„toť  je  Petr  -  ba  že  ano  I  —  Petr  však? 

což  by  mne  už  klamal  i  můj  zrak? 
I  ba  na  mou  věru;  byl  to  shon, 
před  třemi  dny  ráno,  když  šel  dolů. 
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sotva  Že  jsme  loučili  se  spolu, 

a  už  je  zas  tady,  věru  je  to  on!" 

Zarmoucen  a  smuten  zAstal  Petr  před  nebem, 

pohifžel  na  bránu  nebes  smutným  pohledem. 

Tvář  měl  bledou,  smutnou,  jako  by  se  říci  zdál: 

„Tak  brzkého  jsem  se  návratu  přec  nenadal.** 

Načež  zvolna  kráčel  k  nebes  bi^né 

a  pak  přímo  odtud  před  trůn  Páně. 

Pán  Buh  pravil  pouze:  „Aj,  hle  vrátného  I** 

Petr  však  se  do  pláče  dal  hořkého, 

na  kolena  padl,  hořce  lkal 

a  takto  si  Pánu  stěžoval: 

„O  Pane  mfij  a  milý  Bože, 

tam  dole  jest  jen  pláč  a  hoře, 

hlad  i  bída  stíhá  lidský  svět, 

až  mi  ouzko  jest  vše  vyprávět. 

Vyschly  potoky  a  bez  vody  jsou  studně, 

ba  i  z  moří  vody  prchly  do  prohlubně, 

po  celý  rok  ni  nekáplo  s  oblohy, 

zhynu)  klas  i  strom  i  kvítek  ubohý, 

po  polích  a  sadech  poušť  jenom  se  prostírá 

a  lid  vfiechen  v  slzách  tone,  hlady  umírá. 

Po  pustých  pak  krajích,  obcích  vymřených 

jako  havran  po  mrtvolách  zdávených 

stoupá  příšerný  host,  pekla  tvor, 

děSný  mor  I 

Jemu  v  patách  vražda,  loupež,  válka  stoupá, 

bratr  v  bratrové  se  krvi  koupá, 

a  co  smrt  a  mor  byl  zachoval, 

požár  války  v  jícnu  svém  zas  pochoval. 

A  když  se  tak  v  světě  všecko  kácí, 

převrací  a  padá  v  trosky, 

ve  zmatku  se  všeobecném  všecko  ztrácí : 

ó  jakž  bych,  můj  Pane  Božský, 

Y  bořeni  tom,  kácení  a  moru 

neutíkal  k  tobě,  pánu  všeho  shora, 

k  tobě,  ku  věčnému  sloupu  všehomíra, 

který  pevné  stojí,  když  vše  smrtí  zmírá." 

S  úsměvem  dí  Pán:  „Nuž,  P^tře  můj, 

teď  mi  o  lidstvu  zas  vypravuj, 

zdali  v  bídě  své  a  ve  svém  hoři 

pomní,  kdo  vše  dává  a  kdo  boří? 

Mluv  teď,  zdali  Boha  svého  znají 

a  slov  jeho  trochu  lépe  dbají?** 

„ó  můj  pane,"  Petr  odpovídá, 

.kde  jaký  chrám  tichou  vísku  hlídá, 

kaplička  kde  stojí  na  rozcestí, 

na  kopcích  kde  kříž  tvou  slávu  věstí: 

všude  plno  lidu  na  modlitbách  dlelo, 

v  slzách  tonouc  ruce  vzhůru  povznášelo. ' 

Není  v  kostelíku  oltáříka, 

v  němž  lid  ve  dne  v  noci  nenaříká, 

a  ty  rozložité  síně  převelcbných  dómů 

nejsou  s  to  pojmouti  nával  milionů, 

kterým  s  očí  slza  strasti  kane, 

kteří  vzavše  prosby  korouhev, 

putují  sem  zpívajíce  zpěv: 

Zachovej  nás,  vysvoboď  nás.  Pane! 

Ach  již  vysvoboď  je.  Pane  pánů, 

shlédni  milostivě  s  nebes  stanu, 

nač  má  svírat  hlad  a  bída  lidi, 

když  to  dobrý  Otec  s  nebe  vidí, 

nač  má  trpět  cnostný  s  hHšDíkem, 

když  jsi  milující  Otec  vš^m! 

Ó  pohleď  jim  v  rozervanou  hruď, 

milosrdným,  milosrdným,  Bože,  buďl" 

Nebeský  Pán  na  to  vážné  odpoví: 

„Nepostihls  ještě  cest  mých,  bláhový; 

tebe  také  přepych  zemský  oslepil, 

tak  žes  8  touhou  dolů  na  svět  odkvapil 


a  teprv  ses  v  hříšném  poblouznění  svém 
zpamatoval  lidské  bídy  pohledem. 
Bohatství  když,  Štěstí  lid  můj  ohluší, 
musím  starati  se  já  jim  o  duši, 
a  když  vzdorovitě  neznají  mých  cest, 
mudm  za  vlasy  je  k  sobě  zpátky  vést. 
Důvěru  když  v  moji  moudrost  ztrácejí, 
ve  svá  lidská  díla  kladou  naději: 
jakž  ukážu,  že  jsou  křehcí  s  dílem  svým, 
než  když  díla  ta  svým  prstem  rozdrtím? 
Když  pak  je  med  chlípné  neřesti 
nakazí  a  svede  v  l>ezcestí, 
jakž  tu  nemoc  lépe  vyhojím, 
než  když  hořké  léky  pošlu  jim? 
Nuž  a  teď  jdi,  milý  Petře,  domů  zas, 
Btřež  mi  nebes  bránu  jako  po  ten  čas 
a  neptej  se,  Čím  se  Pán  tvůj  řídí, 
hlad  a  bída  když  svírá  kdy  lidi. 
Neštěstí  a  bída  těžkým  křídlem  svým 
povznáší  zas  ducha  k  věcem  nebeským, 
a  když  opanoval  ducha  hříšný  svět, 
neštěstí  jej  táhne  zase  k  Bohu  zpět." 


Václav  A,  Crhs. 


114. 


Obtíže  básníka  venkovana. 

o  vy  Musy  nebeské  I 

Je  to  ovšem  nehezké, 

neslušné  a  neprospěšné, 

ba  i  směšné, 

tajnosti  své  domácnosti 

odhaliti  veřejnosti; 

každá  domácnost  se  nezdaří, 

a  co  prý  se  doma  uviuří, 

že  se  má  i  doma  snísti, 

tak  lze  v  mnohé  knize  čísti; 

avšak  básník  venkovan, 

který,  skrovný  máje  stan, 

v  malém  měsiě  službičkuje, 

nuzuje  se,  obětuje, 

aby  netrpěla  rodina, 

a  když  dobrá  padne  hodina, 

balady  a  písně  kuje, 

ne  snad  že  by  hledal  oslavu, 

nýbrž  pouze  pro  svou  zábavu  — 

básník  ten,  jenž  pije  z  Uměn  zřídla, 

může  uchýlit  se  od  pravidla, 

může  elegii  psát, 

kterak  v  domácnosti 

s  neústupnou  praktičností 

drahé  choti  jest  mu  bojovat. 

Slyšte,  prosím,  nářek  jeho 

a  pak  politujte  ubohého* 

Básník  ten  je  třeba  moje  maličkost, 

duch  můj  zabývá  se  nejvíc  ideály, 

ženuška  však  drží  na  reály; 

tím  jsem  napověděl  dost. 

Dobrá,  takhle  po  snídaní 

navštíví  mne  vítaný  ten  host, 

jemuž  našinec  se  klaní, 

bůh  Apollo,  nadechne  mne  duchem  svým, 

já  si  nejdřív  dýmku  zapálím, 

pak  se  chojpim  papíru  a  pera, 

skoncentruju  myšlenky  kde  která, 

hlavu  v  oblak  dýmu  zahalím 

a  svou  báseň  začnu  těmi  slovy: 

„Sen  mladičké  vdovy. 

Slyšte,  dobré  duše,  píseň  novou, 
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jaký  mladá  vdova  měla  sen  —" 

T  tom  se  zjámoa  ávitornosti  žen 

choť  má:  „Chceš  om&čku  jablíčkovou 

nebo  křen?** 

Jářku,  že  mi  všechno  jedno, 

a-e  v  nitru  je  mi  bedno, 

že  mi  verš  tak  přornšen  — 

jdn  však  dál,  an  koncept  nalezen: 

jjUbožátko,  co  se  stala  vdovou, 

minul  první  strastiplný  den 

Bledá  luna  s  výše  smutně  kouká, 

má  snad  o  té  ztrátě  vědomí, 

A  tam  v  parku  vítr  šumně  fouká, 

div  že  dub**  — 

tu  žena  zas  se  souká 
do  dveří:  „Víš,  starý,  zač  je  mouka? 
Ti  krupaři  nemaj'  svědomí, 
ti  jen  pořád  sháněj'  na  domy !« 
,Ovšem,**  dím  já  rozmrzený, 
a  zachytiv  konec  utržený 
básním  dál: 
„před  oknem  nezlomí. 
Protož  ne  tak  lehce  jako  jindy 
klesla  v  polštář  krásná  hlavička, 
slzeloté  dlouko  očko  Lindy  —" 
^Hle  ta  kapka  za  desítník  bryndy 
má  být  mléko;  čistá  vodička, 
podívej  se  na  to  muži;  — 
ty  mlíkařky  stáhnou  z  nás  již  kůži,  — 

?řeškoda,  že  není  kravička!** 
'ak  ženuška  znovu 
nepřátelsky  stíhá  mladou  vdovu. 
„Prosím  tě,  už  ani  slovíčka,** 
pravím  s  netajeným  vztekem, 
„jdi  mi  s  kravičkou  a  mlékem  I** 
Načež  8  bnlným  vzdechem  slavíčka, 
jehož  píseň  nenadále 
překazila  rána,  pějn  dále: 
„nož  se  spánek  sklonil  na  víčka. 
Tiše  leží  na  měkkounkém  Iftžku, 
jako  havran  čorné  kadeře  — ** 
tu  zas  kdosi  klepá  na  dvéře. 
„Je  tu  soused  pro  zaječí  kůžku, 
zač  mu  ji  mám  dát?" 
přijde  z  věnčí  ženuška  se  ptát. 
„Dej  ji  zač  chceš,  nech  mne  jenom  psát.** 
Takto  odbyv  starostlivou  družku 
hledám  další  verše  na  pere: 
„zastiĎují  iádra,  sídlo  bůžků 
v  bnjné,  divokrásné  nádheře. 
A  sen  děsný  pojal  ji  v  tu  chvíli, 
zjevilť  se  jí  manžel  nebožec 
8  okem  vpadlým,  oděn  v  rubáš  bílý—** 
»Mni^i,  zavěs  pak  s  kanárkem  klec, 
je  tu  kočkal"  křičí  ze  vší  síly 
žena  na  mne.  —  „„Vzal  tě  krkaveci**** 
Jíieju  jako  forman  starý, 

ř„co  ta  žena  má  jen  za  rozmary  I**** 
řec  však  poslechnu  ji  bláhovec, 
pak  řku:  „T)ále,  můj  šemíku  jarý  I** 
»8  lícem  zvadlým,  pravý  umrlec. 
Čeho  se  ted  smutná  vdova  dočká? 
Přišel  snad,  by  ukrátil  jí  věk  ? 
Hrůzy  plna,  vyboulená  očka  — ** 
»Pše!  pše!  zpropadená  kočka! 
považ,  sežrala  mi  špek;** 
lamentuje  drahá  polovice 
a  zlost  barví  nachem  její  líce; 
ji  však  —  chtít  se  zase  horšit  na  ženu, 
bylo  by  hrách  házet  na  stěnu  — 


já  co  pastýř  obezřelý 

sháním  rozplašené  stádo  myšlenek, 

by  můj  zpěv  byl  jednou  celý: 

„majíc,  chce  se  dáti  na  iiték. 

Avšak  tut  —  o  jaké  okamžení!  — 

vida  krásné  Lindy  půvabnost, 

tiskne  na  rty  její  políbení  — ** 

„Pořád  topím  dost  a  dost 

pod  tou  plotnou,  a  nic  plátno  není; 

i  toť  aby  čert  vzal  kuchaření!** 

Tak  vylévá  manželka  si  zlost, 

a  já  povzdechna  si  v  tísni 

pokračuju  takto  v  písni: 

Jedno,  druhé,  třetí  —  mrtvý  host. 

Ona  vzkřikne,  rty  se  ještě  chvějí, 

procitne,  a  v  Inny  svitu  bos 

stojí  před  ní  — " 

„Zas  mám  po  naději: 

vidíš,  nevyšel  mi  los.** 

Takovou  mi  zpívá  Linda  moje, 

8  číslem  novin  vejdouc  do  pokoje. 

O  vy  Musy  nebeské! 

je  to  ovšem  nehezké, 

beze  všeho  uzardění 

na  ženu  si  stěžovat, 

avšak  vzácné  shromáždění 

může  svědectví  mi  dát, 

že  mám  podle  všebo, 

co  jsem  svěřil  laskavosti  jeho, 

příčinu  se  trochu  rozehřát. 

Ať  mi,  prosím,  někdo  poví, 

že  by  rozum  nezůstal  mu  stát, 

kdyby  krátkou  báseů  hodlal  psát, 

jako: 

„Sen  mladičké  vdovy. 
Slyšte,  duše  dobré,  píseň  novou, 
jaký  mladá  vdova  měla  sen; 
ubožátko,  co  se  stala  vdovou, 
minul  první  strastiplný  den. 
Bledá  luna  s  výše  smutně  kouká, 
má  snad  o  té  ztrátě  vědomí? 
a  tam  v  parku  vítr  šumně  fouká, 
div  že  dub  před  oknem  nezlomí. 
Protož  ne  tak  lehce  jako  .findy 
klesla  v  polštář  krásná  hlavička, 
slzelo  tě  dlouho  očko  Lindy, 
než  se  spánek  sklonil  na  víčka. 
Tiše  le;^  na  měkkounkém  lůžku; 
jako  havran  černé  kadeře 
zastiňují  ňadra,  sídlo  bůžků 
v  bujné,  divokrásoé  nádheře. 
A  sen  děsný  pojal  ji  v  tu  chvíli: 
zjevilť  se  jí  manžel  nebožec 
8  okem  vpadlým,  oděn  v  rubáš  bílý, 
s  lícem  zvadlým  —  pravý  umrlec. 
Čeho  se  tečř  smutná  vdova  dočká? 
Phšel  snad,  by  ukrátil  jí  věk? 
Hrůzy  plna,  vyboulená  očka 
majíc  chce  se  dáti  na  útěk. 
Avšak  tuť  —  o  jaké  okamžení!  — 
vida  krásné  Lindy  půvabnost 
tiskne  na  její  rty  políbení 
jedno,  druhé,  třetí  —  mrtvý  host. 
Ona  vzkřikne,  rty  se  ještě  chvějí, 
procitne  —  a  v  luny  svitu  bos 
stojí  před  ní  švarný  lokaj  její; 
přišelť  tajně  —  vyřídit  jí  cos.  —  ** 
Ať  mi  tedy  upřímnými  slovy 
někdo  poví, 
kdyby  báseň  tato  musel  psát 
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B  takovými  překáikami, 

zdaž  by  neřek:  .Pánbůh  b  námi  I'' 

Víte,  co  v  té  dobé 

as  tak  myslím  Bobě? 

Stanu-li  se  vdovcem,  eh  bienl 

vezmu  básnířka  si  jen. 

Ach,  to  bude  živobytí, 

pH  Bám  Fébus,  to  se  budem  míti! 

Budem  básnit  celý  den, 

budem  úkoly  si  dávat, 

vzájemně  se  brávat  na  radu, 

bud^m  u  jednoho  stolku  psávat, 

ona  znělku,  já  zas  baladu; 

budem  spolu  pilně, 

velebíce  matku  přírodu, 

pracovati  v  Apollově  dílně, 

bychom  hojnou  měli  úrodu, 

a  tak  jsouce  v  stálém  cviku, 

budem  cukrovat 

a  společné  pěstovat 

lynku  i  romantiku. 

Ale  —  namítne  mi  viácné  publikum  — 

co  as  večeřet,  obědvat,  snídat? 

Inu  to,  co  přáno  básníkům: 

budem  nektar  pít  a  ambrosii  jídat. 


V.  V,  Tmobranský. 
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VysloTižileo. 

(Má-li  tato   dekiamace  s  dobrým  výsledkem  se  po- 
tkati, musí  se  v  kostumu  přednášeti.) 
Drahé  paničky  a  drazí  páni, 
vímť  já  dobře  vaše  přání, 
že  budete  rádi  poslouchati, 
když  vám  budu  povídati, 
v  jakých  nesnázích  jsem  žil, 
když  jsem  ježte  u  regmentu  byl. 
Slyšte  tedy  řeč  mou  neučenou, 
za  to  ale  pravdu  svatou,  nelíčenou: 
Všecky  fefcuky,  co  od  jakživa  byly, 
ve  všech  jsem  já  býval  též; 
kdyby  ještě  kamarádi  žili, 
dosvědčili  by  vám,  že  to  žádná  lež. 
Já  byl  u  Lápciku,  v  Netálii, 
na  Turku  a  v  Sicílii, 
u  Verůny,  Mandy,  Bělehradu, 
tam  —  —  e,  jak  se  jmenujou  ty  šlaky?  — 
tam  —  ano,  tam  jsem  byl  taky, 
zkrátka,  všude  jsem  měl  svoji  bradu. 
Že  jsem  ale  uměl  t^ké  bojovati, 
to  vám  chci  ted  povídati: 
Známo  vůbec,  já  a  jemnostpán, 
generál  to  Laydon,  dobří  přátelé  jsme  byli; 
kde  b^l  jeho,  tam  i  můj  byl  stan, 
vždy  jen  spolu  jsme  se  poradili. 
Jednou  přijde  ke  mně,  přede  mne  se  staví 
a  pak  vážně  tato  slova  praví: 
-Meine  liebe  Janek,  me  musme  furt  auí  Beigradl" 
Já  řka:  Jemnostpane,  gehme  —  byl  jsem  tomu  rád. 
Táhnem  tedy  s  celou  mocí      ' 
kamarádům  ku  pomoci, 
kteří  pětadvacet  neděl  se  již  namáhali 
a  Bělehrad  obléhali; 

ten  však  stál  tak  pevně,  jakby  se  nezvrátili 
Ta  přijdeme  my,  a  hned  se  list  obrátil : 
jenmostpan  generál  Laydon  leh'  na  jednu  strana, 
já  jBem  leh'  zas  na  tu  drahou  stranu, 
a  00  byste  torna  řek^,  drahé  lidičky. 


(neudali  jsme  dost  malé  chybičky!) 

když  to  není  pravda,  ať  jsem  Mikuláš! 

za  pět  minut  byl  Bělehrad  náš!  -- 

U  Lápciku  to  šlo  trošku  hůře; 

no,  za  to  já  nebyl  také  žádné  kuře! 

Slyšte,  kterak  se  mně  vedlo  zase  tam  — 

ale  pravda  je  to,  co  vám  povídám: 

Pan  generál  Laydon,  ten  mne  odevzdal 

jemnostpanu  Svarcenberku,  při  tom  povídal: 

„Tos  is  bráve,  frlesliche  Mann  — « 

jako  že  se  na  mne  spolehnouti  může 

a  že  jsem  já  neústupná  kůže. 

Jemnostpán  Svarcenberk,  to  byl  hodný  pán! 

Vydal  pefel,  bychom 

připraveni  byli 

a  to  hned  v  tu  chvíli, 

že  k  Lápciku  budem  mašírovat 

a  nepřítele  tam  dranžírovat. 

Víte,  co  je  pefel? 

Pefel  —  to  je  —  pefel, 

a  co  je  pefel  —  tos  můsme. 

Lidičky,  oh  tam  jste  měli  být, 

a  8  námi  tím  maršem  také  jít! 

Sedm  nedél  v  jednom  kuse  jsme  na  cestě  byli, 

nespali  jsme,  nejedli  jsme,  ani  jsme  nepili; 

pršelo  vám  pořád  celou  cestu, 

že  jsem  promok*  na  skrz  až  pod  vestu.  — 

PHjdem  na  kvartýry,  —  to  si  odpočinem! 

Já  si  prádlo  suším  pod  komínem, 

Čisté  vybírá  z  tornistru  moje  ruka, 

an  tu  někdo  na  dvéře  mi  iuká. 

Já  řka:  „herajnl"  a  kdo  že  to  byl? 

Jemnostpán  Svarcenberk  tak  jak  žil! 

„Majne  liebe  Janek,"  pravil  s  důstojností, 

„ich  brauch  frlesliche  mon  tam  na  forpost.' 

S  radostí  jsem  hryzl  ve  tvrdou  ta  kost, 

protože  si  ze  všech  mne  jen  vybral, 

dobře  věda,  že  jsem  vždycky  vyhrál. 

Pravím  tedy  s  oddaností: 

„ Jemnostpane,  i  geh  !^  Tenkrát  jsem  byl  chlapík  Mká^ 

německy  jsem  mluvil,  jak  když  bičem  íiáká, 

Já  tedy  jda  v  půlnoc  pravou, 

deštivou  a  blátivou  a  tmavou, 

k  pulvíturmu  forpost  stát, 

anižby  mne  napadlo  se  čeho  bát. 

Já  vám  stojím  celý  ztrmácený, 

po  marši  nemálo  unavený, 

a  co  byste  tomu  řekli:  já  vám  sklesnu, 

a  než  pět  spočítá,  jsem  na  vartě  ve  snu! 

Najednou  zaslechnu  střílení, 

otevru  hned  oči  v  hrozném  divení, 

8  tu  vidím  Vonaparta  s  armádou, 

kterak  zrovna  k  mému  stanovisku  jdou. 

Mne  se  zmocnil  taký  velký  smutek, 

že  jsem  vám,  lidičky,  hned  z  té  varty  —  útek! 

Utíkám  —  klopýtnu  —  již  ležím  v  příkopě, 

drn  se  na  mne  svalil  -^  byl  jsem  jako  v  hrobe! 

Bylo  to  však  pro  mne  velké  štěstí, 

nepřátelské  bubny  ne  blízku  již  vřeští.  — 

Pomyslete,  francouzská  armáda  celá,  s  koňnis, 

8  kvérama  a  kanonama 

prese  mne  počala  spěchati  - 

sedm  hodin  jsem  vám  nesměl  dýchati!  - 

Když  jsem  vylez,  tu  jsem  teprv  zvěděl, 

v  jaké  nesnázi  jsem  tady  seděl. 

V  patrontaši  jsem  měl  kulek  patnáct, 

v  tornistru  a  v  čáce  čtrnáct  — 

tenkráte  mě  také  do  kolena 

jedna  koule  byla  vystřelena. 
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Jen  jsem  se  zas  trochn  narychtoval, 

ID  jsem  Vonaparta  spozoruval, 

herý  cvalem  ke  mně  phháněl ; 

já  yáak  pHtomnoBt  jsem  dacha  měl : 
:  postavím  se,  presentuj u 

a  po  vojenská  též  salatuju. 

Oq  přijede  ke  mné,  koné  zastaví 

1  pak  co  nejylídnéj  ke  mně  rozpráyf : 

.Meíne  liebe  Janek,  vilstu  paj  mir  týnen?'' 

jako  chci-li  u  néj  sloažit,  yětfií  lénuiik  že  mi  dá, 

&  že  ze  mne  ihned  frajtra  uděl&. 

Já  rku:  ^Majestát,  ich  danke  ihnen, 

i(h  —  ich  —  já  pHsabal  cisaH  svou  daSi, 

í  to  ráčej'  vědět,  voják  phsahu  že  neporaši.'* 

Oq  ta  na  mne  pohleď,  klep'  mi  na  rameno  — 

iTitá  pravda,  co  tu  pověděno  1  — 

Tjtáh'  z  kapsy  dukát,  mně  ho  podal, 

^  pak  šimla  svého  ostmhoa  dál  bodal. 

Kamarádi  mi  začali  ovšem  tvrditi, 

iť  jsem  já  ho  mohl  tenkrát  lapiti ; 

ale  cbyCte  ho  I  Má  palaš  v  každé  ruce,  a  na  více 

pistol  -  a  já  —  já  měl  rukavice  I 

Mimo  to  uháněl  tím  povětMm  ranním, 

/e  jgem  ani  nestačil  se  koukat  za  ním. j 

Vidíte,  moh'  bych  vám  toho  pověditi, 

ť*  byste  se  museli  diviti; 

'láim  však,  že  dost  již  máte,  a  mne  bolí  plíce  — 

•z  K  zase  sejdem,  povím  vám  snad  více. 

H.  Přerhof. 


116. 

llistr  Fotěh. 

v  městečkn  jednom  mistr  Potěh  věru 

Mai^enku  má,  překrásnou,  fivamon  dceru, 

jak  v  své  sukýnce  prosté  kvítko  v  poli 

vyrůstá  v  domácím  mu  ve  okolí  • 

švitomá,  sviží,  jak  vlaštovka  v  letu 

a  sedmnáctémQ  se  blíží  letu, 

B  tváří  jí  rftže  s  liliemi  prší, 

a  z  oček  jiskry  jako  hvězdy  srší. 

Jeť  mistr  otcem  jí  i  pěstitelem, 

vždyť  nepoznala  matky  v  žití  celém, 

neb  když  ji  otci  v  náruč  položili, 

rodičce  pfí  tom  oči  zatlačili; 

však  Mařenka  mu  drahá  proto  taky, 

že  od  ní  neodvrací  zraky 

a  stále  Sepce  vytloukaje  kftže: 

.Mařenka  květe  věru  jako  růže!"  — 

Tak  i  pan  Vojtěch  myslí  sobě  zticha 

a  na  stoličce  po  Mařence  vzdychá, 

onť  mistru  k  ruce  spomocníkem  pilným 

a  údem  rodu  takřka  nerozdílným, 

neb  jako  kluk  tam  přišel  do  učení, 

přeď  dratYe,  smolil,  běhal  pro  koření, 

a  když  pak  první  zrobil  střevíc  zdárný, 

stal  z  hocha  švec  i  mládenec  se  Švarný. 

Bývaltě  druhdy  jak  kulička  riuti 

a  nevydržel  chvilku  bez  pohnutí, 

až  jednou  jakoby  se  sídlem  píchl, 

si  z  hluboká,  ba  ze  srdce  až  vzdychl ; 

bylot  to  tenkrát,  když  Mařenka  oko 

zabodla  do  duše  mu  přehluboko, 

a  od  té  doby  na  stoličce  zticha 

pan  Vojtěch  sedí  a  jen  stále  vzdychá. 

Však  mistr  švec  vždy  bystré  mívá  oko, 

vít,  proč  pan  Vojtěch  vzdychá  přehluboko, 

a  proto  8  ním  to  na  stoličce  vrtí, 

že  časem  k  sobě  takto  v  zubech  drtí: 


„At  pan  Vojtěoh  nechá  hloupých  vsdechA, 

sic  sáhnu  věru  ještě  po  potěna  ,* 

však  že  Mařenka  není  taká,  všaká, 

ta  jiného  vyrůstá  pro  šviháka.*^ 

A  sotva  došepť  —  již  na  prahu  dveří 

chlapisko  jakés  dvoří  se  a  peří, 

pak  s  poklonami  kroky,  skoky  mate 

a  modrchá  cos  páté  přes  deváté. 

z  čehož  jde  rozum,  že  on  z  vétti  hlasné 

uslyšel  o  mistrové  dceři  krásné 

a  přichází,  by  za  dcerušku  dvorné 

požádal  mistra  —  rovněž  i  pokorné. 

Švec  mistr  mrskl  okem  na  chlapíčka, 

jenž  se  tu  vrtěl  jako  korouhvička, 

a  ač  chtěl  Mařenku  vdát  za  šviháka, 

přec  jej  to  bodlo  jako  sršeň  ňáká 

a  pólo  v  smíchu,  více  ale  v  zlotti 

odsekl  krátce  neznámému  hosti,, 

že  takového  pana  pro  hastroše 

on  dcery  nemá,  ale  staré  koše. 

Když  chlapík  z  dveří  jedním  skočil  skokenit 

pan  mistr  po  Vojtěchu  mrštil  okem 

a  myslí  si,  ač  v  duši  nejskrytější: 

„Tot  Vojtěch  přece  junák  onačejší 

než  komáří  to  bzučné  prachozdvifte, 

a  přec  Mařence  věnec  nezavížel 

však  on  tou  láskou  na  prach  nenkorá 

a  Mařenka  —  ta  květe  pro  doktora.' 

Jak  domyslel  —  hle  již  tam  vážné  i  dveří 

pán  jakýs  k  mistru  svoje  kroky  m&í 

a  řečí  jako  s  kazatelny  slavnon, 

dle  písma  i  dle  paragrafů  správnou, 

za  ruku  dcery  jako  kytka  žádá, 

ač  paruku  a  kHvá  má  již  záda: 

svatební  smlouvu  že  již  na  papíře 

fřináší  s  sebou,  by  to  bylo  k  víře  t 
otěha  řeč  ta  suchá  v  uších  brní, 
i  sedí  na  stoličce  jako  v  tmí 
a  vida  tváře  dcery  rozhárány 
ne  studem,  ale  krásným  hněvem  panny, 
na  řeč  tu  pána  po  doktorsku  věrnou 
odvětil  po  mistrovsku  pravdu  pernou : 
že  dceru  svoji  květu  ve  rozpuku 
nedá  byt  doktorskou  i  za  paruku  1, 
Jak  doktor  zmizel  i  s  papírem  v  ruce, 
vyskočiv  mistr  zavřel  za  ním  prudce 
a  řádí,  nemyslí  už  ve  zátiší, 
že  slova  dvojná  dceř  i  Vojtěch  slyší: 
„1  aby  na  takové  na  ženichy  — 
pan  Vojtěch  taký  samý  povzdech  lichý, 
a  nepřivede-li  své  srdce  k  míře, 
vdám  dceru  třeba  až  i  za  rytíře  1' 
A  hlel  již  dvéře  v  rái  se  rozekotí 
a  rytířský  hlas  po  rytířsku  hřmotí : 
.Hoj,  ševče  mistře  I  máš  prý  krásnou  dceru, 
dej  za  ženu  ji  na  rytířskou  věru, 
a  ne-li,  přísahám  ti  na  své  škorné, 
že  unesu  ti  dceru  mocí  vzdorné 
a  zavru  na  zámku  ji  převysoko, 
že  nikdy  tvé  ji  nedostíhne  okol 
Tenkráte  mistrem  trhlo  to  však  více 
a  v  očích  oheň,  zapálené  líce 
a  po  ševcovsku  vykasané  ruce 
na  rytíře  tak  rozehnal  se  prudce 
a  taký  útok  udinil  naň  lity, 
že  rytíř,  ač  byl  šermíř  znamenitý, 
zapomněl  na  meč,  a  což  značí  ^ce, 
na  útěku  své  ztratil  rukavice. 
A  na  to  mistr  v  plném  rozhárání: 
,1  aby  kati  také  namlouváni  1 
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Stm  Vojtéáe  a  ty  Mařenko  taky, 
ty  vzdycháš  jen  a  dcera  klopí  zraky, 
proč  nehlesnete,  jak  yám  Brdce  hl&sí, 
sic  vtrhnou  na  mne  jeStě  černí  dasi, 
a  to  jen  láBkou  každý  chodí  zmámen ; 
dejte  bí  ruce,  ať  již  řeknu :  Amen." 
Vyskočil  Vojtech  lehký  jako  chmýří 
a  u  okénka  Mařenka  se  pýří, 
a  oba  pólo  ve  snu,  pólo  v  bdéní 
podali  ruce  sobě  hu  spojení, 
pak  plni  vděčnosti  a  lásky  plni, 
an  stejným  citt^m  ňadra  se  jim  vlní, 
mistrovi-otci  do  náruči  letí, 
blahému  otci  blaženějM  děti. 
Když  pak  kol  mistra  na  podzimku  žití 
to  drobné  vnoučat  vypučelo  kvítí 
a  Mařenka  a  Vojtěch  zlatých  citft 
mu  rozžehnuli  v  tichém  domku  bytu  — 
zpomínal  Vojtěchovo  na  vzdychání, 
na  dceru  růži,  panské  namlouvání 
a  říkal:  „Nejjasněji  srdce  zvučí, 
když  svoje  svému  padne  do  náručí  !** 

F.  ŠoUs. 


117. 

Učoný  pes. 

Jakýs  kramář  kdesi 
našel  psíka  pobludníka 
a  schopnosti  jeho  vida 
chytil  pana  vétroslida, 
potom  ale  — 
dav  mu  holí  „pij  a  jez!'' 
uvázal  ho  k  svému  vozu 

na  řetěz. 
Brzy  na  to  přyeli  jsou  mezi  lesy  ; 
kramář  pustiv  koně  ve  dolinu 

na  lučinu, 
psovi,  aby  naučil  jej  po  dvou  skákati, 
počal  na  píšťalku  pískati. 
Psíkovi  se  na  počátku  nechtělo, 
neboť  žádné  to  proň  vnady  nemělo; 
avšak  neálo-li  to  chtíčem, 
napomáhal  učitel  svým  bičem. 
Potom  po  nedlouhém  čase 
počal  kramář  učiti  ho  zase, 
a  tak  se  to  vezdy  dělo, 
kdykoliv  se  kramářovi  chtělo; 
dřív  pak  než  ten  velký  opustili  les, 
z  toho  psíka  pobluduíka 
přeučený  udělal  se  pes; 
a  každý,  kdo  ho  jen  uhlídal, 
velkou  chválu  kramářovi  dal, 
nemoha  se  nadiviti  dosti 
nadepsovské  umělosti. 
Prvním  rokem 
páu  byl  toho  psíka  sokem 
a  sotva  že  druhé  léto  odplovalo, 
zvíře  lípe  nežli  kramář  tancovalo. 
Jednou  je  přivedla  silnice 
do  bohaté  vesnice; 
kramář  zabubnoval 
a  prodLikci  se  psem  oznamoval. 
Váecko  vůkol  poslouchalo 
a  ty  divy  slyšíc,  uši,  huby  otvíralo. 
Počne  se; 

ani  vlas  na  lidech  nehne  se. 
Kramář  se  jme  pískati: 
„Hojdal  psíku  —  hop,  hop,  hopl' 


Pes  se  Utíhnui,  pán  ho  kop^: 

začne  znovu  pískati, 

pes  se  nechce  jaksi  hýbati, 

neboť  dlouhým  cvikem 

bylo  mu  to  jako  zvykem, 

že,  kdjž  se  měl  dáti  do  skokn, 

musel  vidět  pána  křepčit  po  boku. 

Kramář  toto  znamenal 

a  hned  křepčili  se  jal; 

ale  vše,  co  vůkol  stálo, 

hlasilě  se  smálo, 

kterak  mile  uhlídalo, 

ze  to  zvíře  lip  než  kramář  tancovalo. 

I  dí  on:  „Vy  páni  hosti! 

nedivtež  se  jeho  umělosti; 

dost  jsem  já  se  namučil, 

než  jsem  přivedl  ho  k  vzdělanosti!'' 

To  řka  pohladil  psa  karabáčem. 

Ale  slyštti  divy: 

pes  ten  černě  sivý 

na  kramáře  hledí, 

zaškaredí  — 

oheň  pouští  zrakoma, 

vlohou  se  i  rozvzteká 

a  zapěněnýma  ústoma 

slova  jako  lidská  vyštěká: 

„Dokonav 

SVŮJ  osudný  stav, 

žádám  tebe,  duchu  můj, 

okovů  mne  zbav!** 

Všecko  vůkol  trne ; 

vše  se  odtud  strachem  hrne. 

ňetěz  se  psa  upadne  — 

pes  ho  zubem  popadne 

a  kramářovi  hn  na  krk  hodí 

a  po  světě  za  řetěz  ho  vodí; 

vodí  ho  již  tisíc  a  dvě  léta, 

a  vodit  ho  má  až  do  skonání  světa; 

to  pak  na  výstrahu  tém,  již  chybné 

boží  tvory  nutí  k  umělcrstem, 

a  to  kruté,  proti  jejich  přírodnostem. 


Jar,  Langer- 


118. 

Venkovská  beseda. 

Nač  to  ticho?  jest  to  o  besedě? 

Každý  sedí,  pod  sebe  jen  hledě, 

tichý  jest  jak  bába  v  kostele, 

a  pak  řekne,  že  žil  vesele! 

Ne,  ne,  prosím,  moji  páni, 

beze  všeho  upejpáuí, 

to  vám  od  srdce  zde  povídám: 

lépe  já,  co  beseda  jest,  znám; 

Yj  pak  o  těch  slastech,  o  tom  mědě, 

zkrátka:  o  venkovské  o  besedě 

nezdáte  se  posud  pojmu  mítit 

Arci  ztrácíte  tím  velmi  mnoho, 

že  však  nemůž'  každý  vSezvědem  hned  d}' 

nedělejte  si  moc  z  toho, 

neloť  já  jsem  si  dnes  předsevzal, 

bych  též  k  lepšímu  cos  jednou  dal, 

že  vám  popíšu,  byť  jenom  z  části, 

venkovské  besedy  četné  slasti, 

a  tak  dokážu  vám  dle  svých  sil, 

že  na  venku  lid  náš  český, 

spořádaje  si  ples  veský, 

přece  „do  černého"  uhodil  f  — 

Když  Be  ještě  vloni  psalo 
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a  Z  mést  do  vsí  předly  rekrace. 

to  jest  když  nastaly  vagace^ 

tn  se  v  Koloději  stalo, 

že  se  Btadentům  tam  zachtělo, 

jednou  také  žíti  veselo 

a,  by  sedláci  a  jejich  selky 

nechytaly  při  tom  lelky, 

nýbrž  konsly  také  do  medu: 

dáti  ye  vsi   -  slavnou  besedu. 

Student  —  ten  se  řídí  Tždy  dle  nosu; 

tož  i  zde,  by  přišli  do  rákosu 

a  by  podle  noty  mohli  pískati,   — 

hleděli  si  rychtáře  jen  získati. 

Ten  Sel  na  lep  jako  z  ondélu, 

za  ním  hned  grémium  konSelů.  — 

A  proě  ne?  —  Za  mandel  slámy 

neb  za  pytel  ječných  otrnbA 

badou  yidět  něco  jejich  mámy, 

které  daj'  zas  lecco  pro  hubu! 

A  tak  pomalounku  celý  plán 

ku  besedo  byl  jest  ukován. 

Druhého  dne  za  svítání 

sekerky  se  po  vsi  shání, 

a  pak  od  oteckých  praJiA 

dláhú  řadů  vširkni  tahů, 

malí,  velcí  přímo  ku  lesu.. 

Prosím,  páni,  neračte  se  mýlit, 

to  netáhnou  jeŠtě  do  plesu, 

ani  chytati  tam  medvěda,  — 

ale  volá  je  tam  beseda ; 

neboť  od  syýoh  pánů  synů  vědí, 

nač  se  o  besedě  nejvíc  hlf dí, 

že  když  sál  se  pro  besedu  strojí, 

potřeba  je  na  pár  vozů  chvojí, 

pár  for  ratolestí,  lupení, 

a  má-ii  být  jakés  sezení, 

několik  na  prkna  klad, 

a  konečné  —  nemýlím-Ii  se  snad  — 

bodně  klacků,  špalků,  doubků,  buků, 

výrostků,  pár  pánů  kluků 

než  —  o  ty  se  postará  již  publikum  — 

Avšak,  ke  všem  všudy  diblíkům, 
kam  jsem  se  to  nyní  zabrousil  ? 
Nechme  tedy  sedláků  a  pil, 
neboť,  v  lese  co  se  děje,  víme, 
pročež  se  zas  do  vsi  navrátíme,  r 
půjdem  sem  tam  do  baráků, 
jak  to  B  dcerkami  jde  u  sedláků. 
Ncjprv  musím,  vzácná  společnosti, 
sdělit  k  všeobecné  vědomosti, 
že  ty  dcerky  daly  vidle  stranou 
a  že  z  nich  se  staly  jednou  ranou 
slavnostné  deklamatorky  I 
Už  tam  není  Anky,  Dorky, 
ani  M^ky,  Lidky,  Zuzany, 
dnes  se  přestrojily  za  panny, 
každá  dnes  má  hlavu  ve  ví^-u, 
v  rukou  nosí  listy  papíru, 
jí  po  straně  student  pokhisává, 
a  ona  mu  pilně  odříkává. 
Pojdme  na  příklad  ku  děvčat  vzoru, 
ponavštívme  rychtářovic  Doru! 
Ta  je  prostřed  ve  světnici ; 
student  eedí  na  lavici  — 
kamna  představujou  publikum 
a  sál  —  prozatím  je  celý  dům ! 
Na  špičkách,  ač  bosá,  hezky  stojí, 
odříkává  „deklamánku"  svoji, 
a  když  stadent  hůlku  obrátí. 


tu  si  zvolna  rukou  zaklátí, 

jednou  dolů,  druhou  nad  hlavou  — r  — 

a  zas  mluví  —  jako  v  „ústavu". 

A  ta  její  milá  máti 

trnouc  zůstává  vám  státi, 

radostí  se  tvář  i  nos  jí  září, 

ha  již  slze  tekou  šourem  s  tváří. 

„Dorče!  u  všech  všudy  láteř, 

vždyť  ty  mluvíš  jak  pan  páter! 

a  mně  se  to  vždycky  zdálo, 

selkou  být  že  pro  tě  málo 

ne,  ne,  výš  musí  jít  naše  Dora, 

vzít  si  musíš  profesora, 

advokáta,  malíře. 

rytíře  neb  kejklfre  1" 

Dorka  na  mamku  se  stranou  dívá, 

tulíc  se,  jak  když  se  rozední vá. 

Avšak  kdoby  nad  Dorinkou  stál? 

Pojdme,  vzácná  společnosti,  dál. 

Pod  hospodou  od  konšelky 

křik  je  slyšet  nyní  velký, 

reboť  ta  dle  zvyku  svého, 

počnouc  od  Josky  malého, 

Francka,  Kačku  ba  i  Pepičku, 

všecky  myje  právě  v  škopíčku, 

aby,  chtěj  li  večer  něco  vidět 

a  být  tam,  kde  kantor  s  rycht^em, 

farář  bude  snad  i  s  šafářem, 

nemusel  se  tatík  za  né  stydět. 

Hoši  vesele  si  v  jizbě  hopcujou, 

že  si  také  jednou  boty  obujou! 

Poněvadž  však  holky  jsou  teď  v  kádi 

a  tu  hosti  nevidí  se  rádi, 

oknem  se  jen  na  ně  podíváme, 

a  ke  „kantorům"  potom  se  dáme. 

Tam  je  teprv  hřmotu,  hluku! 

Na  šliamnách  pár  sedí  kluků, 

každý  drží  notný  inškrment, 

před  kantorem  partesů  je  cent, 

a  když  pe  jim  smyčcem  „eins,  zwei"  dává, 

hřmotně  kupa  hudců  odebrává. 

Avšak  nechme  jich  tu  při  muzice  • 

a  jděm  raděj  podle  —  do  světnice. 

Tu  nás  přivítá  smičh  nekonečný! 

Na  stolku  jsou  pentle,  copánky, 

v  prostřed  jizby  věrtel  řezanky, 

kolem  níž  j^ou  zaměstnány  slečny. 

Jedna  drží  skopové  vám  střevo, 

druhá  řezanku  zas  podává, 

a  ta  třetí,  co  má  dlouhé  dřevo, 

pozorně  to  střívko  vycpává. 

ChTÍlemi  se  vycpanina  změří, 

a  kdyl  se  již  dosti  dlouhou  zdá, 

pro  sukni  se  honem  běží, 

kolem  niž  se  had  ten  přišívá. 

A  než  ohledném  se  drobet  ve  světnici, 

vidíme  již  přicházet  k  nám  Minu, 

„bychom  vzdálili  se,"  —  prosící,  — 

že  chce  oblíkat  si  novou  krinolinul 

Půjdem  tedy,  litujíce  sousedy, 

že,  budou  li  zejtra  jitrnice  chtíti, 

dráže  si  je  budou  muset  zaplatiti 

za  příčinou  krinolin  —  a  besedy. 

Pojofme  tedy  —  třeba  ku  hospodě! 

Cestou  však  si  všimněme  dvou  kloučků, 

kteří,  jak  to  v  dědinách  je  v  módě, 

zastávají  ráe  tak  zvanou  „tloučku": 

to  jest,  u  všech  statků  na  rohy, 

lepí  hrozitáuFké  cedule, 

zvouce  sousedstvo  tak  proslulé. 
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Aby  86  Tiak  některá  z  nich  četla, 

k  torna  poidé  již  a  m&lo  Bvětla, 

a  pak  —  už  se  navrátili  zas 

sousedé,  co  do  lesa  šli  na  chvojí; 

pročež  svrchovaný  je  už  čas 

vidét  též,  jak  hospoda  se  přístroji. 

U  dveH  lze  uviděti  hnedle 

8  obou  stran  dvě  notné  jedle, 

jimiž  kdo  se  šťastně  do  vnitř  protlačí, 

spatří  divy  jeátě  jinačí, 

smizelať  dnes  učouzená  obmítka, 

kolem  plno  věnců,  malé  břízky, 

na  nich  pentle,  mašle  z  celé  vísky, 

zkrátka  -   zelená  to  tady  besídka  1 

By  však  z  besídky  se  stala  beseda, 

kde  je  jaké  prkno,  hned  se  vyhledá, 

I  prken  pro  hudba  se  kůr  urobí, 

leleným  pak  loubím  celý  pošije, 

fienkyš  břízkami  se  přiozdobí 

i  pár  smrčků  nad  ni  přibije; 

na  dvě  židle  vždy  se  prkno  vloží, 

pro  rychtáře  potáhne  se  kozí,  . 

pro  faréube,  kantora  a  dcerušky 

židli  pět  a  na  ně  podušky. 

Napřed  pak  je,  by  tam  hosti  nevnadli, 

ze  čtyř  prken  ohrada  neb  zábradlí, 

za  kterým  hned  vpravo,  v  jednom  úhlu 

viděti  lze  malovanou  truhlu, 

tribunu  to  pro  ty,  přednášet  kdo  mají, 

▼  levo  pak  je  kotec,  kam  se  schovávají. 

Když  se  vše  již  takto  připravilo, 

otevrou  se  okna  na  náves, 

a  tu  banda  spustí  až  až  milo, 

vytrubujíc,  že  už  počne  pks. 

A  co  šenkýř  břišek  svůj  si  hladí, 

čitfge,  co  strží  k  posleda, 

přicházejí  ze  vsi  staří,  mladí 

na  tu  slavnou  dnešní  besedu. 

Ten  přichází  v  kožiše  a  bobrovici, 

položiv  na  talíř  dvougrošák, 

jiný  platí  za  svou  drahou  polovici, 

kluci  bez  peněz  —  ti  jdou  jen  tak. 

EonSelka  jde  v  špensru  s  varhánkami 

a  s  ní  holky,  hoši  buclatí,  — 

Jiřík  nutí  Mařku,  že  jsou  sami, 

bv  jen  šla,  že  za  ni  zaplatí. 

Vše  se  tlačí,  mědí  do  talíře  tHská, 

Eřed  hospodou  rve  se  bujná  spřež, 
udba  mezi  to  pak  stále  vříská 

—  S  cesty !  I  —  krinoliny  jdou,  a  rychtář  též  I 

Nyní  vše,  co  mohlo,  se  již  usadilo, 

hudba  přefltala  již  svolávat; 

a  ted  -—  myslí  kdos,  že  vše  se  utišilo? 

Chyba  lávky  1  Ted  je  teprv  chvat: 

„Jak  pak,  kmotře,".—  vzadu  dí  hlas  jeden, 

„aby  nám  snad  ten  váš  hoch  ted  povídal 

o  tom  princi,  co  byl  strašně  sveden, 

víte  to,  co  nám  na  mlátku  odříkal?' 

„„Ba  že,  máte  pravdu  I"''  kmotr  svědčí  — 

„„Josífku  náš,  polez  ven  s  tou  řečí!"*' 

A  když  volá  vše  a  nedá  úlevy 

JoBífek  se  na  truhle  jim  objeví. 

Počne  —  šťastně  z  paměti  to  mele  — 

tu  však  venku  zabučí  si  tele.  — 

O  ty  tele,  proč  jsi  v  nevčas  zabeklo  ? 

Josef  zarazil  se  I  —  vše  mu  uteklo  1 1 

„Není  divu  I**  počne  rychtář  k  společnosti, 

(staloť  se  mu  to  též  často  v  kauce! ái:i, 

když  byl  mluvcem  ve  své  důstojnosti) 

„že  se  deklamánka  vždycky  nevydařil 


Když  tak  poslouchá  již  tuze  mnoho,    • 

nemůž'  dostat  každý  celek  z  toho, 

pak  se  musí  d  klamánka  rozkouskovat : 

a  tak  tedy,  moji  drazí  lidé, 

když  už  každému  jen  kousek  zbyde, 

nemusí  se  Josifek  víc  naparovat!' 

Přišel  tedy  jiný  přednášet; 

odříkával  od  a  až  do  šet, 

jakoby  to  četl  z  vytištěné  lekce! 

Rychtář  a  s  nim  celičká  ves  hlavou  kývá 

a  vše  svědčí  mu,  když  hovoří  jak  dříve: 

„No,  ten  studentík  se  zná  už  na  vejšplekce!" 

A  co  chválí  vSickni  toho  rytíře, 

zavznél  ze  zadá  hlas  šenkýře: 

„Jak  pak  ale,  kdyby  tento  takhle 

tam  ta  vaše  Dori  nám  též  řekla, 

co  se  přej  dnes  naučila  za  Spektákle?!" 

Dori,  slyšíc  to,  se  hrozně  lekla, 

zčervenala  a  pak  živou  věcí 

s  místa  hnout  se  nechtěla, 

a  když  chtěli  ke  truhle  ji  vléci, 

rázné  nohama  se  opřela! 

Rychtáře  lo  arci  zlobilo  — 

uráželoť  otcovskou  to  pýchu  — 

brzy  však,  by  vše  se  zakrylo, 

obrátil  se  na  zad,  polou  v  smíchu, 

řka:  „Nu,  o  jediný  kousek!  vem  ho  pes  I 

vždyť  pak  nemusí  se  říkat  vSecko  dnes ; 

a  až  my  se  jednou  u  nás  sejdeme, 

pak  si  říkání  to  sami  přečteme!" 

Ješté  sice  mnozí  vystoupili, 

mnohý  dobře  mluvil,  mnohý  zas  až  běda, 

a  jestli  se  někde  zarazili, 

dočetl  to  za  ně  nápověda! 

Než  —  když  přišla  řeč  na  nápovědu, 

oč,  že  ulehčím  i  já  si  ku  posledu? 

Když  si  něco  z  plné  duše  vykřiknu, 

tak  se  tuším  mimovolné  zi^ikau, 

pak  —  a  tak  —  pak  —  ach  už  jsem  se  spletl! 

Avš?k  mám  ho,  kdo  by  za  mne  četl, 

mám  tu  také  svého  nápovědu,, 

nuž   (obrácen  k  napovédovi)   ty   přečti,   co  ss  h 

posleda 
o  venkovské  besedě  se  stalo?  — 
Ale  nahlas!  z  plných  plicl!  (Nápověda:) 
Po  deklamacích  se  tancovalo, 
a  pak  —  v^knížce  nestojí  už  nic. 

Vádav  A.  CrU 


119. 

Jaký  měl  Enbik  malér. 

Když  tak  člověk  špičku  uchytí, 

pak  se  ovšem  ani  necítí; 

pije,  pije  bez  umdlení, 

ale  potom  —  není  horších  okamžení, 

jako  ten  den  po  pití. 

O  tom  může  ronohý  zpívat: 

ch'  e  se  spát,  nestačíš  zívat, 

jazyk  jako  cop  a  hlava  jako  džber; 

s  chutí  by  dal  člověk  alifer  — 

inu,  je  to  píseň  známá; 

když  však  rozdurděná  máma 

pH  tom  při  všem  kouká  na  táta 

jako  kočka  na  psa, 

to  je  teprv  trapsa, 

aby  do  toho  sto  bregátů! 
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Abyste  mi  roznméli, 

proč  jsem  dnes  tak  zpitomělý, 

rjloiim  vám,  jak  mne  trh 

Tčera  zárh. 

Jel  jsem  jako  od  Malina 

po  daařskó  silnici 

romon  cestou  do  Kolína 

na  trh  s  lonskoa  pšenicí; 

bylo  osm  pytlA,  ne-li  více, 

nabouchanfch  jako  jitrnice. 

An  tak  jeda  hezky  po  ránu, 

dám  si  klobouk  na  strana, 

a  m&  tvrdá  mozkovice 

deptá  mi  cos  o  pánu. 

Hezky  se  to  na  trh  veze, 

járku,  když  je  plná  Spíž, 

ažio  teď  pomaloanku  leze 

po  žebříku  výg  a  výž; 

pánem  je  ted  rolník  jedině, 

komu  je  tak  jako  mné? 

neprovádfm  kouzla,  čáry, 

am  žádné  láry  fáry^ 

a  mám  přede  žnémi  žně. 

PSenička,  ta  stojí  y  ceně, 

lacino  ji  neprodám ; 

k  svátku  néco  koupím  ženě, 

kabát  potřebuju  sám, 

možná,  že  i  ňáký  capart  utratím, 

potom,  až  se  domA  navrátím, 

zaplatím  si  kontribuci, 

aby  představený  náž, 

pravý  satané  S, 

oehrozil  mi  exekucí. 

PHjdu  na  trh;  velké  cloumáni 

kolem  vozu:  mluvím  mnoho, 

lákám  jak  len  možná  koho, 

až  po  dlouhém  smlouvání 

shrábnu  zlatky,  dostal  jsem  vfiak  z  toho 

v  krku  škrábáni, 

neb  ti  roztomilí  páni 

krupaři  a  pekaři, 

to  jsou,  abych  neřek,  itrychaři, 

ale  jak  náleží  hoši  vvkoukaní. 

Jářku,  že  jsem  se  tak  unavil, 

nepotká  mne  snad  nic  zlého, 

když  se  na  žejdlíček  mělnického 

ve  vinárně  zastavím 

a  tam  krk  si  napravím. 

Dobré  vínko,  trunček  milý, 

k  tomu  cerbnlát  a  slaný  rohlíček, 

to  mi'  rozehřálo  žíly, 

a  já  zas  byl  chlapiček. 

Zankám,  poledne  se  blíží, 

ve  mné  ozývá  se  hlad, 

myšlenka  mne  už  netíží, 

že  mám  ještě  kupovat; 

dnes  mi  to  tak  ^ékné  teče, 

plná  kapsa,  otevřený  svět, 

nač  pak  a  sta  cepů  chvátat  zpětl 

Však  mi  s  krámem  neuteče 

ani  Eisler,  ani  Plaček, 

ted  jsem  na  svobodě  ptáček  — 

pAjda  k  „hvězdě^  na  oběd. 

v  hostinci  je  dobře  býti ; 

máS-li  peníze,  jsi  pán, 

můžeš  si  tam  postaviti 

na  jak  dlouho  chceš  svůj  stan ; 

a  já,  bndiž  Bohu  chvála, 

spokojen  jsem  se  žaludkem  svým ; 

proto  hnedle  za  své  vzala 
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▼epřovinka  se  selím; 

na  to,  abych  kuráž  novou 

dostal  leště  na  svíčkovou, 

vyprázdnil  jsem,  lidičky, 

plzeňského  čtyry  holbičky. 

Když  jsem  všecko  zapořádal, 

byly  frnk  dvě  zlatičky, 
tak  jsem  se  sám  s  sebou  hádal: 
Wm,  co  ted?  kam  se  obrátit? 

Musíš  ještě  něco  utratit, 

by  to  přece  za  to  stálo, 

neboť  pivečko  mi  zachutnalo. 

Vida,  tu  je  „koníček**  1 

Šenkýř  volá:  „Aj,  pan  Kubíček  1 

Na  mou  pravda,  mně  se  o  vás  zdálo, 

pěkně  vítám,  pojďte  k  nám!** 

Jářku,  není  jinač,  vrazíš  tam ; 

a  tak  bez  velkého  upejpáni 

dám  se  do  bumbání 

da  čapo  tam  „u  koně**, 

vždyť  pak,  račte  dovoliti, 

smi-li  člověk  víc  neb  méně  píti, 

nikde  není  psáno  v  zákoně; 

pro  tu  kapku  nenadělám  dluhfl, 

a  mně  pivečko  jde  k  duhu. 

Trunček  milaju  a  zpěv, 

mám  však  neposednou  krev ; 

sotva  vyklopím  tři  holby  piva, 

pudí  mne  to  dál. 

„U  kMžkA**  prý  dobrý  spolek  bývá, 

dlouho  bych  tam  ovšem  nezůstal, 

ale  tamhle  „orel**  na  mne  kývá, 

abych  mu  to  potěšení  dal; 

inu  bndiž  1  V  té  slabosti  lidské 

zamířím  si  k  „orlu**  na  svojžické. 

Šťastně  jsem  tam  dorazil, 

několik  jich  vyrazil, 

kdvž  jsem  ale  dále  ploval, 

safraporte,  tu  jsem  pozoroval, 

že  jsem  se  už  trocha  narazil ; 

hlava  byla  v  páře, 

hořely  mi  tváře; 

jaká  rada?  Yem  to  neSť! 

Zastavím  se  v  městském  pivovaře, 

by  to  velké  horko  zchladil  déšť. 

Pro  rekraci,  pro  komoci 

hrál  jsem  chvilku  kuželky, 

^eba  přišel  domů  v  noci, 

co  si  dělám  z  manželky? 

Při  tom,  trvalo  to  půl  nodinky, 

teklo  pivo  jako  do  holínky. 

Ačkoliv  mám  pro  svou  zábava 

v  pití  dokonalou  prau, 

přec  mi  přišlo  nanic  jaksi, 

jako  pytel  padlo  mi  to  na  hlavu, 

šla  mi  rundem,  a  jak  se  mně  zdálo, 

všecko  kolem  tancovalo; 

jářku,  musíš  na  kávu. 

Zašvenkuju  do  kavárny, 

a  ten  pokus  nebyl  marný: 

černá,  horká  kávička 

pozdravila  Kubíčka; 

hejsa  1  jářku,  milý  hochu, 

teď  se  ti  zas  do  terbocbu 

vejde  ňáká  holbičkal 

Doma  pívám  jenom  mléko, 

v  městě,  to  je  jiná  věc, 

i  jdu  tedy;  nedaleko 

je  zámecký  hostinec, 

sednu  venku  pod  kaštany, 
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diSknlíraja  tam  a  pány, 

pH  tom  bez  vdech  ohkdA 

piju  Y  bázni  boží  od  ledu. 

Kdyi  jsem  ale 

nohy  postrkoval  dále, 

pivní  dnch  mi  mátl  krok, 

právo  v  bok  a  levo  v  bok, 

t&k  že  jsem  měl  velkou  práci, 

než  jsem  přišel  k  nové  restauraci, 

a  tam  jsem  vám  teprv  zmok. 

U  sta  bidel,  vždyť  pak  nejsi  třtina, 

jářku,  dej  si,  když  máS  čas, 

neb  kdo  ví,  káj  do  Kolína 

přijded  se  pSeničkou  žasl 

Abych  to  vzal  jednou  ranou, 

nežli  z  města  vybočím  — 

„Červeníce",  ta  je  stranou  — 

k  ^Reichenberku^  zatočím; 

phstrkám  se  do  zahrádky, 

ovSem  s  tíží  jakousi, 

ale  proto,  žehnám  za  to  sládky, 

filo  mi  pivo  pod  fousy. 

Tam  jsem  pobyl  jenom  málo; 

kdvž  jsem  vyšel  ven, 

byl  jsem  notně  napařen;  — 

slnnce  šlakovitě  hřálo,  — 

to  mne  ongrafirovalo, 

byl  jsem  potem  takřka  umořen ; 

bych  se  té  obtíže  zbavil, 

víte,,  kde  jsem  se  pak  stavil  ? 

U  ^jSlajirů^,  neb  tam  má  pivo  křen; 

tu  jsem  přQemné  čas  ztrávil ; 

čert  tam  přines  břinkačku, 

ta  mne  připravila  o  pár  šes'áčkfl. 

Dobrý  tahoun  snese  mnoho, 

vždy  mu  práhne  po  pivě, 

i  já  podal  dAkaz  toho, 

vylíznnlť  jsem  dvakrát  dvě, 

a  že  pomyšlení  na  sklenici 

žízeň  znova  dráždilo, 

octnul  jsem  se  v  ,,Kamenici", 

kde  se  opět  nalilo. 

Hezky  se  to  sedí,  pane, 

j&řku,  jako  moudry  hospodář, 

]e  tu  chládek,  větřík  vane, 

ochlazuje  horkou  tvář, 

co  se  má  stát,  ať  se  stane; 

těch  několik  holbiček 

snese  ještě  Kubíček. 

i^ť  se  házíl  jen  ho  dejte, 

dokud  platím,  nalejvejte, 

bude  svítit  měsíček  1 

Rozk urážen  těmi  skutky 

nehledal  jsem  více  krám, 

nýbrž  klopýtaje  sem  a  tam 

zabloudil  jsem  do  hospůdky, 

kde  to  bylo,  nevím  sám ; 

jak  mám  trochu  v  měrko, 

bylo  to  snad  na  herberku, 

možná,  že  je  to  jen  klam. 

Abych  86  vám  přiznal  bez  obalu, 

měl  jsem  laskominy  na  šantala; 

dříve  však, 

bych  si  jak  se  patří  protřel  zrak, 

sněd  jsem  podle  apetýtu  — 

myslíte,  že  teleci  snad  kýtu?  — 

ne,  jen  deset  párků  biiftlí  se  křenem, 

ty  mi  teprv  hnuly  kořenem, 

a  když  bvly  v  žaludkovém  bytu, 

to  jest  kayž  jsem  je  byl  alup, 


pnstil  jsem  se  do  barvičky, 

pil  jsem,  hrál  jsem  o  zlatičky 

a  —  pustil  jsem  chlup; 

radost  moje  byla  krátká  : 

zůstal  ať  mi  jerom  zlatka. 

Tisío  chroustů!  začnu  klít, 

co  ted?  Musíš  domů  jít. 

Slunce  zašlo,  měsíc  svítí, 

mrzut  ve  hře  neštěstím 

jedu  jako  hromobití 

z  města  dolů  předměstím; 

praskám  bičem,  lidé  zlatí, 

s  nekřesťanskou  kuráží, 

zůstanu  však  přece  státi 

u  „lva''  blízko  nádraží, 

proč?  To  zbytečně  se  ptáti: 

stýská  se  mi  po  pivku, 

mnsím  držet  dolívkn; 

vzal  čert  krávu,  ať  i  tele  zhyne, 

vyhlídka  tak  jako  tak  mi  kyne 

na  hubovou  polívka. 

Pivo  sem  I  Dnes  slavím  svátek, 

chleba  sem  a  toleranci 

Jářku,  pro  padesát  zlatek 

nedám  ten  svůj  pěkný  statek, 

který  za  víc  stojí,  v  šanc; 

tomu  každý  porozumí, 

kdo  jen  slabikovat  umí 

a  zná  trochu  amolanc. 

Měl  jsem  prsty  jako  palce, 

palce  jako  roubíky, 

když  ode  „lva«  ku  „Sťáralce" 

hnal  jsem  bujné  koníky, 

a  na  této  štaci  bylo 

dokonáno  moje  dílo, 

neb  jsem  zb&ven  všech  už  skoro  sil, 

aby  padla  celá  zlatka, 

tři  neb  čtyrv  štamfrlátka 

slivovice  vyklopil. 

A  co  mám  ted  z  toho  všeho, 

že  jsem  v  městě  hrál  a  pil? 

Ani  k  svátku  vázaného, 

ani  kabát  jsem  si  nekoupil, 

v  ka rtech  padla  kontribuce, 

nemám  ani  vindry  v  ruce  — 

za  prodanou  pšenici 

přivezl  jsem  panímámě 

jenom  opici. 

Proto  se  tak  durdí  na  mě, 

jak  jsem  vám  už  napřed  řek\ 

proto  zamračeně  kouká, 

proto  obchází  a  brouká, 

ale  já  bych  věděl  pro  ni  lék : 

Takhle  kumpanie  Prajzů  na  ni, 

potom  by  se  dala  na  pokání. 

F.  V.  Trnobramliil' 


120. 
Každý  chce  být  trochu  žít. 

Každý  chce  být  trochu  živ  — 
a  to  není  žádný  diví 
Každý  je  tu  jen  co  host, 
a  má  přec  jen  nejradš  sebe, 
a  země  je  krásná  dost 
k  čekání  na  blahé  nebe. 
Každý  tu  má  někoho, 
8  nímž  si  rád  přec  pohovoH; 
každý  tu  má  nékoho. 
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pro  nějžto  rád  něco  ítoH; 
každý  ta  má  nékoho, 
8  nímž  Bi  trocha  rád  zaskáčcl 
každý  tu  má  nékoho, 
8  nimi  si  trochu  rád  zapláče; 
každý  tady  něco  má, 
čím  si  může  lámat  hlavu; 
každý  tu  přec  něco  má, 
čím  si  mAie  získat  Blávu; 
každý  tu  přec  něco  má, 
co  ho  vznese  do  nebe; 
inu,  kaidý  tady  má 
přece  něco  pro  sebe. 
Proto  neni  také  div, 
že  chce  každý  býti  živ, 
a  aby  moh'  dée  chtít 
ide  na  světě  trochu  žít, 
tropí  ve  vfti  zdvořilosti 
všelijaké  maličkosti. 
Rolník  kopá  máti  blahou, 
pftdu  vlasti,  motykou, 
rozhází  pSeničku  drahou 
doprovázen  muzikou. 
Zralé  klásky  kosou  klátí 
chlazen  dechem  vánkovým, 
požehnáni  nebes  mlátí 
tvrdým  cepem  habrovým; 
o  básnické  nedbá  jméno, 
suší  kmín  a  marjáukn, 
z  nezabudek  dělá  seno, 
z  zlatých  stébel  řezanku. 
kt  mu  život  plyne  blaze, 
sám  si  dělá  navzdory: 
pženiěku  svou  prodá  v  Praze 
a  jí  doma  brambory. 
Jaký  div?  — 

Chce  být  také  trochu  živl 
Vojín  chce  být  také  živ: 
nabrousí  si  pádný  meě, 
rozloučí  se  s  matkou  drahou, 
rozloučí  se  s  milkou  blahou 
a  již  letí  v  krutou  seč. 
Boří  sám  a  boHt  nedá, 
chce  být  zdráv  a  hubí  zdraví, 
nedá  stavět  a  sám  staví, 
nedá  hledat  a  sám  hledá. 
Ta  se  kryje,  tam  zas  číhá, 
hrozí  se  a  sám  zas  straží, 
ustapuje  a  zas  stihá, 
raní  a  hned  lék  přinááí. 
Divé  roste  jeho  síla, 
ocel  láme  tia  padrf 
a  rozdává  krutou  smrť 
štědře,  jak  bv  darmo  byla. 
Vítězi  již  srdce  plesá: 
přijde  rána  —  vítěz  klesá, 
oko  jasné  zamhouřiv, 
luu,  chce  být  také  živ. 
Sládek  chce  být  také  živ. 
A  co  dělá?  V  letě  topí, 
jak  dm  suchý  ječmen  močí, 
pak  ho  suší,  a  jak  uschne, 
zas  ho  ze  vši  síly  kropí, 
pak  ho  jako  milostpána 
k  mlýnu  veze  ▼  slávě  celé; 
jak  ho  tam  má,  tu  ho  hnedle 
bez  milosrdenství  mele. 
Pak  ho  vaří  a  zas  chladí, 
mladé  pivo  nechá  stárnout 
a  přestárlé  zase  mladí, 


sladké  tvoří  z  hořkého, 
pivoAkové  z  bílého. 
Tak  pivečko  nafie  zdravé, 
než  ho  pgem,  musí  dřív 
býti  celé  vrtohlavé  — 
sládek  chce  být  také  živ! 
Šenkýř  chce  být  také  živ : 
trochu  lže  a  všecko  věří 
a  neměří  onou  měrou, 
kteroužto  se  jemu  měří: 
i  když  se  mu  do  holbičky 
dva  žejdlíky  nechtí  yjít, 
to  se  nesmí  proto  nikdy 
ani  za  mák  zarmoutit. 
Musí  péci,  musí  vařit, 
jiué  učit  hospodařit, 
úctu  vzdávat  patřící, 
byť  i  poklonami  rozmlel 
každý  tVden  čepici. 
Musí  bytí  knihou  pouhou, 
8  hostem  sedět  chvíli  dlouhou, 
aby  neměl  pan  host  milý 

So  čas  dlouhý 
louhou  chvíli. 
Místo,  kde  vždy  místa  není, 
nejlepší  je  pro  něj  i  míst, 
co  se  doma  uvařilo, 
nechá  také  jinde  sníst. 
Na  svá  česká  vrata  si  dá 
napsat  cizou  němčinu 
a  z  poctivé  hověziny 
tvoří  pravou  zvěřinu. 
Omáčky  jsou  jeho  sila  — 
úlisný  to  jídel  lhář  — 
pro  něž  není  možno  spatřit 
na  pečínce  kalendář. 
Je  to  žertík  jeaom  hravý, 
při  němž  se  již  něco  sleví, 
neškodný,  neb  člověk  neví, 
co  mu  všecko  slouží  k  zdraví. 
Vodu  co  jen  možno  haní, 
na  pivo  chce  hosti  mít 
a  sám  učí  za  svítání 
pivečko  své  vodu  pít. 
Není  div, 

chce  být  také  trochu  živl 
Básník  chce  bvt  také  živ: 
hrdě  jako  vladař  sedě 
na  svém  papírovém  trůnu, 
a  třebas  i  v  tom  byl  bledě, 
jen  když  vidí  jasnou  lunu, 
rosvětří  se  a  zas  žasne, 
rosplápolá  a  zas  hasne, 
hledá  rýmy,  volá  bohy, 
žvejká  pera,  čítá  nohy, 
pěje,  ale  bez  hlasu, 
a  necítě  světa  tíseň, 
milostnou  utvoří  píseň 
kolikrát  i  na  basu. 
Chce  být  jenom  spanilým, 
a  je  blažen  v  díře  sysu, 
jen  když  to  má,  co  si  myslí, 
aspoň  cemé  na  bílém: 
na  svět^  toť  se  ví,  to  orouká^ 
a  je  při  tom  v  blahu  svém, 
neb  přec  s  toužebností  kouká 

E9  věnečku  bobkovém, 
íčí  žití  rozmanité  vnady, 
snáší  kvítí  s  rajských  niv 
a  umírá  při  tom  hlady  — 
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inu,  chce  být  také  živl 
Miyn&ř  chce  být  také  živ : 
pfoto  také  vroucné  žije 
podle  staré  dobré  módy, 
pomalounku  víno  pije 
a  drží  se  pitné  vody; 
jenom  když  má  vody  dost, 
to  je  na  mlýn  jeho  voda, 
třebas  vzala  jinde  most, 
neboli  ho  cizí  škoda. 
Sám  se  ovšem  ne  přežene, 
zrakem  jenom  čeleď  sílí, 

f\H  čemž  časem  prášek  čilý 
eccos  nechat  zapomene. 
Celý  týden  nechá  klepat, 
drže  jazyk  za  zubem, 
z  mlýna  nechá  vynést  všecko, 
a  přec  má  cos  za  lubem. 
Má-li  však  vodičky  akvélé 
víc  než  třeba,  aj  ta  klesá, 
svítit  nechce  a  přec  křesá, 
Časem  mejlko  i  mléče  mele. 
Na  zpáteční  laje  vodu, 
starého  to  přítele; 
jak  se  tomu  štésti  vrací, 
často  mlýn  i  promele. 
29eni  div, 

chce  být  také  trochu  živ. 
Boháč  chce  být  také  živ. 
Na  své  truhle  pevné  šedé, 
nedftvémé  vůkol  hledě 
počítá  své  jistiny, 
méří  pilně  dlouhou  chvíli 
a  čte  při  tom  ze  vší  síly 
nejnovější  noviny. 
Cítí  sám  a  sám  též  mluví, 
ocenit  zná  každého, 
jnyslit  však,  když  třeba,  nechá 
za  sebe  též  jiného. 
Vítá  sám  a  nechá  víut, 
navStěvige  zahrady, 
sloužící  své  učí  lítat, 
ležet  svoje  strnady. 
Mnoho  hřmí  a  málo  blýská, 
na  zlé  časy  stále  stýská, 
třeba-li,  tu  beze  všeho 
Ziipře  sebe  samého. 
Porouchá-li  si  své  zdraví, 
to  se  zase  brzo  spraví: 
přiveze  si  domu  v  září 
z  Karlovar'  jcn  hodné  hlady, 
a  zas  snídá  v  potu  tváří 
denně  pintu  čokolády. 
Není  div, 

chce  být  také  trochu  živ! 
Žebrák  chce  být  také  živ. 
O  každinkou  píď  své  pouti 
bližní  svoje  musí  prosit, 
a  přece  ho  nezarmouti 
prázdnou  mošnu  světem  nosit; 
nedostává  návštěv  žádných, 
sám  pak  navštěvuje  stále, 
a  když  se  mu  „s  bohem*'  dává, 
pokojně  jde  o  dům  dále. 
Kestará  se  o  sebe ; 
na  dluh  žití  jeho  celé 
a  své  ^ány  véřitele 
odkazuje  na  nebe. 
Není  div. 
chce  být  také  trocha  živl 


I  ten  hrobník  chce  být  živ. 
Klidí  dřív,  pak  teprv  sází, 
pracuje  i  v  nedéli  ; 
nejstrašnější  hroudy  hází 
po  nejdražším  příteli. 
„Rovnosť"  znějí  jeho  práva, 
rýčem  jeví  svoji  moc,  • 

před  východem  slunce  vstává 
a  dává  jen  dobrou  noc. 
Na  svých  činech  seká  trávu, 
pro  jiné  jen  Iftžka  chystá 
a  sám  časem  nemá  místa, 
kam  by  šedou  ukryl  hlavu. 
Přijde-li  však  ňáký  host, 
jemuž  celý  svět  byl  malý, 
uchystá  mu  přec  byt  stálý, 
který  je  mu  velký  dost. 
Stálého  se  zdraví  štítí, 
pro  neznámé  snáší  kvítí, 
kopá  jámu  jinému, 
a  co  nechce,  by  mu  jiní 
učinili,  to  on  Činí 
8  potěšením  druhému. 
By  nemusel  z  nedostatku 
smrti  vůbec  odtuď  jíti, 
přeje  této  kruté  paní 
vroucné  šťastné  dlouhé  žití. 
Není  div, 

chce  být  také  trochu  živ. 
Já  chci  býti  také  živ. 
I  kdybych  to  nechtěl  chtít, 
jsa  ve  slavné  společnosti, 
musel  bych  se  k  tomu  mít 
již  jen  z  pouhé  zdvořilosti. 
Musím  však  svou  skončit  práci, 
než  mi  učiní  to  jiný: 
mohl  bych  svou  deklamad 
dostat  ještě  souchotiny, 
a  to  nechci  —  není  div, 
chciť  být  také  trochn  živ! 

Frant.  Jaromk  Béd. 


12L 
Portýrovy  radosti. 

No,  no,  len  se  nelekejte, 
jako  bych  byl  králem  z  komedie; 
spíše  na  má  slova  dbejte, 
při  čemž  na  paměti  mějte, 
že  i  ve  mně  srdce  lidské  bije^ 
že  v  tom  srdci  vřelá  láska  žije, 
která  notně  za  vyučenou  mi  dala, 
když  mně  k  této  mříži  přikovala, 

(ukazuje  stranou) 
jížto  smutně  zírám  ven, 

Íako  bych  byl  uvězněn, 
nemyslete  však,  že  jsem  se  zmačkal 
a  snad  něco  zlého  spáchal. 
To*  to!  vždyť  tu  důležitou  věc 
zná  už  v  Cechách  každý  přec, 
že  tu  v  Praze  velcí  páni 
mají  v  domě  generála  stát, 
který  před  zlobou  je  chrání, 
by  je,  kdo  jich  nezná,  neukrad.  — 
A  teu  generál  těch  velkých  pánů 
bez  šampaňského  a  tigných  plánA 
jmenuje  se  v  postrach  všem 
portýrem. 
An  teď  máte  až  mé  jméno, 
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které  Tflbee  od  dávna  je  cténo, 

snad  i  rá£íte  ri  přát 

původ  míy  a  práva  znát? 

Inu,  jsem  to,  jako  každý  jiný; 

ale  práv  jsem  poabyl  bes  příčiny: 

krotý  osud  mi  je  vzal 

a  jen  vous  mi  ponechal. 

abych  pamatoval  v  dobách  vSecfa, 

2e  jsem  rodem  Čech, 

který*  ode  dávna,  jak  se  z  dějin  ví, 

hlídal  —  volnost  svědomí. 

Proto  mám  též  lesklou  palici 

jak  husitskou  sudlici  .... 

Abych  vám  váak  pofěděl, 

kterak  jsem  to  narafičil, 

kdy*  jsem  portýrem  být  chtěl, 

tedy  slyite:  já  svou  nechuť  zničil 

a  se  nejdřív  k  správci  slunně  měl, 

nebť  ten  bývá,  jak  to  vflbec  známo, 

větiím  pánem  nežli  panstvo  samo. 

A  já  se  mu  chytře  zavděčili 

Často  jsem  se  s  panskou  scházel, 

jižto  on  sic  velmi  ctil, 

o  niž  váak  se  neucházel, 

anto  výSe  očkem  házel  — 

té  jsem  jednou  přislíbil, 

že  se  stane  mojí  paní, 

itann-li  se  por^rem. 

Pan  správec  s  ní  svorně  žil, 

přimlouval  se  za  mne,  za  ni, 

by  se  bťzo  stala  paní, 

oznámil  to  pánům  všem  — * 

a  teď  by  se  jistě  dobře  se  mnou  měla, 

kdyby  byla  neiijela 

do  Berlína  s  lokajem  •  .  .  . 

Zatím  se  pan  hrabě  přesvědčil, 

jaem-li  chlapík  hezky  rostlý, 

mámili  obličej  zarostlý, 

dovedu- li  strašit  dětí, 

nmím-li  uklízet  smetí, 

pustím-li  přec  na  tu  luzu 

ňákon  velkopanskon  hrAzu, 

2da-li  ftňupám  nebo  kouřím, 

T  hospodě  zda  hodně  bouřím, 

také-]i  po  pansku  zívám, 

ke  vSeniu  též  hlavou  kývám ; 

ctím-li  ječmen  nebo  pramen  — 

a  tu  mě  vzal  na  examen : 

Yím-lj,  kde  vyrostla  Paříž, 

Uk  veliká  je  čínská  říš, 

kolik  mívá  zajíc  chlupů, 

kde  je  nejvíc  velkých  hfiupů, 

mám-li  dobrý  zrak, 

sda-li  César  nosil  frak, 

jak  má  Rothžild  velké  jmění, 

Němec  Oechy  kdy  vyplení  — 

s  pak  ježte  k  vžemn  tomu, 

když  už  bylo  po  zkoušení, 

ieptal  mi  pan  správce  domu 

toto  mravné  naučení: 

sVsUvejte  dřív  nežli  zoře, 

chudé  týrejte,  jak  chcete, 

▼ždycky  pak  si  jen  myslete, 

že  nejste  na  selském  dvoře. 

Též  nesmíte  nikdy  chtít 

hlavou  mříže  prorazit; 

s  pravdy  utržíte  hanu, 

nebť  ta  má  sde  slabou  stranu; 

opřímnoft  se  přísně  tresce, 

Plasivost  si  p&í  měšce  — 


přede  vším  však  nedělejte 
B  vrchností  moc  oraci, 
neb  to  na  paměti  mějte, 
já  že  jiem  pan  domácí ; 
ke  mně  buďte  úslužným, 
ochotným,  mne  poslušnými^ 
Já  mu  všecko  svatě  slíbil, 
abvch  se  mu  hodně  líbil; 
pohladil  jsem  jeho  Amidora, 
pomluvil  hned  pana  delechtora, 
a  za  to  jsem  tento  oblek  dostal, 
na  nějžto  jsem  všecek  vyjeven 
jak  na  ňáký  zázrak  hledět  ostal 
celý  první  boží  den. 
Je  to  ale  kožich  s  vzácným  jménem, 
jako  bych  byl  ňákým  suverénem; 
fráček  podobný  maj'  dvorní  radové, 
klobouk  pak  jenom  maršálkové. 
Punčochy  jsou  s  knoflíčkami 
a  střevíce  s  přestičkami: 
a  přec  musím  čočku  jídat, 
kachny  krmit,  kočky  hlídat, 
před  správcem  i  hofmistrem 
ohýbat  se  až  na  zem. 

Tu  mně  vítr  v  uši  fičí, 
tu  zas  loki^  na  mne  křičí : 
„Pojdte  lychle,  safraporie, 
pomoc'  nést  pianoforte  I" 
Služka,  co  n  kamen  zraje, 
také  na  vrchnost  si  hraje: 
-Jářku,  slyšeli  kde  jen  civí? 
Přines  ze  sklepa  mi  dříví  1« 
Tu  zas  panská  berné  láže 
přísným  hlasem  se  mne  táže: 
-Nač  ie  portýr  v  domě,  he? 
Žebrák  už  byl  zase  zde!"* 
V  tom  přiletí  myslivec : 
-Vy  jste  vyved  čistou  věc  I 
Hrabě  sedí  v  pěkné  míze  — 
žid  si  přišel  pro  peníze! 
Nemoh'  jste  říc'  bez  obtíže, 
že  pán  odjel  do  Paříže  V"" 
A  tak  to  jde  celý  den 
od  svítání  bez  přestání; 
nuže  prosím,  milí  páni, 
nemám  býti  unaven? 
A  přece  se  mnohým  zdá, 

eortýr  že  nic  nedělá, 
[yslíte  snad,  že  mne  v  noci 
spánek  přijde  ku  pomoci  ? 
Zvohia.  páni  I  chyba  lávky ! 
U  konírny  saltán  štěká, 
iak  by  ho  bral  na  podávky. 
Tu  zas  komorná  se  leká, 
že  prý  v  kůlně  něco  heká, 
a  já  musím  v  službě  pána 
do  kůlnv  i  na  sultána; 
podobné  pak  sužování 
trvá  mnohdy  do  svítání; 
každou  chvíli  zvonec  zazní, 
tak  že  broukám:  ten  dům  blázní! 

Když  pak  jioí  služebníci 
veselí  se  při  sklenici, 
tu  já  jistě  u  vrat  stojím, 
trampoty  své  vodou  hojím. 
Proto  v  sužování  stálém 
tvrdím  svatě  navzdor  všem: 
lépe  býti  generálem, 
než  chuděrou  portýrem  I 


¥ 


ess- 


40 


Digitized  by 


Google 


D«kluMM  iatlovaé. 


(Silné  ETonéní.) 
Ta  to  máte!  ->  Sper  to  kat: 
již  zas  musím  otvírati 
(Odkvapí.) 


122. 

Kmotr  Vrána. 

„Ta  m&š,  ženo, 
KateHno  I 

Upeč  8  yejci  ho  hned  na  pek&či, 
najíme  se,  co  nám  hrdlo  ráčíť*  — 
Takto  zahřměl  z  plných  plic 
kmotr  Vrána  z  Yojtéáic, 
hodě  náramného  zajíce 
zroyna  prostřed  ▼  Bvětnice. 
Nato  poTésil  svoa  hrokovnici, 
seď  si  proti  ženě  na  stolici 
a  takto  k  ní  počal  mlayiti: 

„Yíš,  že  tento  škftdník  tady 

ohryzal  mi  celé  sady,  — 

vloni  pak  se  dělil  o  mé  seno, 

že  naň  do  stodoly  chodil,  vil  až,  ženo;  — 

předvčírem,  ač  mrzlo  jeSté  naholo, 

okoasal  mi  štípek  napolo. 

Počkej,  lotře!  Dobře,  že  ten  diplom  máme, 

tobě  kůži  trochu  načechráme,— 

myslím  sobě;  —  vezmu  flintici 

a  chlupatou  čepici, 

ohledám  svou  brokovnici, 

a  zamířím  tamo  ku  lomnici 

kde,  jak  dobře  víš, 

Skůdníkové  mají  skrýš. 

Jdu  tak  chvíli,  —  ženo,  ty  již  znáš  mflj  krok!  - 

tu  ti  zajíc  přede  mnou  udělá  skok,  — 

skok  to,  —  té  řeči  se  mftž  dát  víra  — 

větší,  nežli  nebožtíka  Horymíral  — 

Víš,  proč  takto  udělal? 

Šelma,  on  na  politiku  hrál, 
by  mne  dle  nového  receptu 
přiveď  z  mého  konceptu!  — 

Tak  měl  přijít  však  na  naši  Yerunu, 

té  by  byl  snad  odňal  slávy  koruna!  — 

Aby  věděl,  ie  já  nejsem  žádným  štolbou, 

cák^  jsem  ti  ho  notně  kolbou, 

an  jsem,  —  bylí  ode  mne  na  dva  kroky,  — 

styděl  se  mu  v  kůži  poslat  broky. 

On  však  jakoby  nic,  pádil  dále 

zrovna  k  hrdlolomské  skále  1  — 

Jen  běžj  šelmo!  Buď  si  zlomíš  vaz, 

aneb  přijdeš  zpátky  zas, 

v  obojím  však  pádu  poštěstí  se  mojí  KáČi, 

že  tě  budu  míti  dneska  na  pekáči!  — 

Netrvá  to  dlouho,  milý  škůdník 

najde  předešlý  svůj  chňdník,, 

a  hle,  zkušeností  mnoholetou 

běží  ke  mně  jako  se  štafetou!  — 

Bác!  promluví  moje  flintice 

pod  vous  stromojeda  zajíce. 

Já  tu  kouknu,  zda-li  leží  nebo  běží? 

A  on  leží! 

Pročež,  ženo,  dej  se  mi  hned  do  pečení, 

já  se  zatím  kouknu,  zdaž  tam  ještě  jeden  není; 

víš,  za  týden  že  mfij  svátek  — 

dobře,  že  nepadne  just  na  pátek!"  — 

Po  slově  tom  přísné  ženě  daném 

(maselt  býti  Trána  doma  pánem!) 


vzal  b!  pniku,  otevřel  nak  ptoVi  branko 
a  B  ním  hnal  se  na  naháňko, 
kdežto  zatím  jeho  žena 
od  pečeni  chleba  celá  nmoaněná, 
aby  z^'íc  muži  přišel  k  apetyka 
s  vejci  hned  ho  smaží  na  rendlika, 
a  poněvadž  vůně  v  světnici  se  smahá, 
chytrá  žínka  po  fértouika  sahá, 
jímž  co  Betiččina  zdárná  žákyně 
vůni  žene  do  síně. 

Netrvá  to  dlouho,  —  malon  chvilku  jen  — 
a  již  zajíc  do  čema  byl  usmažen, 
a  kol  něho  vejce  jako  tulipáaky.  — 
Aj,  tot  budou  ňáké  radovánky!  — 

Žena  s  zalíbením  na  něj  pokukuje, 
srdečko  jí  slastí  poskakuje ; 
ráda  —  ó  jak  ráda  by  ho  okusila! 
přeo  ale  na  hubu  koš  si  zavěsila, 
aby  překvapila  muže  mileného, 
pro  něhož  nic  není  obtížného! 
kmotra  pozlehounka  pekáč  vzala 
a  na  kamna  se  vším  uschovala, 
aby  po  ruce  jí  byl. 

jak  mile  by  hospoaář  se  za  stůl  usadil; 
a  když  tento  úkol  šťastné  skončila, 
k  sousedce  si  na  klep  skočila  I  — • 

Kmotr  Vrána,  muž  to  ^  rozftainosti  kvit  - 

vydržoval  v  domě  koček  pět. 

Prosím,  buďte  s  tím  však  tiši : 

mělť  je  ^  na  německé  myši, 

které  jsouce  v  velké  majoritě 

po  špejchare  chodily  mn  pánovitě. 

Kocour  Macek,  této  roty  vůdce, 

od  jakživa  velký  škůdce, 

kýiiiul  vousem  na  soudnihy, 

a  ti,  jak  by  ie  dřel  na  popraliy  : 

hop,  hop!  jako  děti  přes  ikamna 

vyskakují  na  kamna, 

za  běhouny  zapnou  zajíce,  —  ^ 

a  peláiejí  s  ním  přes  vše  lavice.  — 

Touto  velmi  rychlon  operací 

svrhly  do  pekáče  však  ainpalet-rakavici, 

která,  aniž  by  co  tasila, 

na  tramě  se  sušila! 

Slánce  lašlo  již,  když  Vrána  přišel  domfi, 

nemálo  se  divě  tomu, 

že  dvéře  n  světnice 

nehájí  dnes  petlice? 

Hlad  ho  bolel  iako  vřed, 

pročež  po  troubě  se  žene  hned, 

která  naň  však  jako  holá  —  trouba  tront)íi  - 

Vrána  zatne  zlostí  klouby, 

a  bvl  by  snad  zuřivostí  vzdech', 

kdyby  nenašel  byl  pekáč  na  kamnech! 

Vezme  ho  hned  s  kamen  se  vší  chatí 
a  hbité  se  do  krájení  nutí. 
Avšak  zaiíc  zdá  se  býti  starý  mládenec. 
Pročež  ohledává  Vrána  kabHnec, 
vezme  z  něho  levou  rakoa  šmitorálek, 
v  pravici  dá  ženin  válek, 
a  —  zink!  do  zajíce  mlátí, 
až  se  mu  stůl  klátí! 

Když  mn  takto  odlít  jeden  hnát, 
chatě  po  něm  Vrána  chmáť. 
„Co  to?!*^  zaskřípá  hned  žabami, 
.snad  ho  neupekla  s  ohlupami? 
To<  by  v  tom  byl  diblík  sám  I 
Počkej,  Já  si  na  to  roikřesáml'' 
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Vrána  iTítí  louči  na  Ei^íce 

a  posnává,  ie  to  —  rakaTÍcel  — 

V  tom  se  domA  iene  mátíll! 

Jak  to  teď  as  bude,  moji  alati? 

lnu  —  začne  nejspíš  hromobití, 
pročei  muBím  radéj  ukončiti. 

Fr.  K.  Drahoúovilý. 
123. 

Ifnoho  křiku,  m&lo  vlny. 

Odložte  teď  stranou  yiecku  něhu, 

připravte  se  na  předivný  zpěv, 

neb  chci  vypravovat  o  phběhu, 

pri  němlTiirftzou  stydne  v  žilách  krev, 

an  vám  tento  nevídaný  zjev 

jasné  dokáže,  i  páni  zajíci 

že  Qž  skaramádili  se  8  ručnicí,  , 

že  se  beránek  dá  do  berana, 

do  orla  že  pustí  se  i  holubice, 

řanáka  že  nebojí  se  panna, 
ocoaru  že  neodolá  více 
ani  kočka  ani  vzteklá  lvice, 
in  teď  i  to  vyvolené  pokolení 
■působiti  může  boží  uopuftténí, 

0  temž  laskám  vaftim  hodlám  vypravovat, 
bjite  si  ten  zázrak  mohli  pamatovat, 
ptkliže  mne,  velectěná  společnosti, 
poslechnete  s  pozornosti. 

2&  oněch  dob,  kdy  naft  venkovan 
musel  do  sámku  si  pro  palety  běhat, 
aby  dovolil  mu  vzácný  milost  pán 
časné  ráno  vstávat,  pozdě  na  noc  lehat: 
kdyt  si  musel  dříve  pro  svolení  jít, 
chtél-li  zemHt,  néb  se  oženit, 
ba  když  vrchno«ten8ké  úřadnictvo 
na  vodítkách  mělo  celé  obecenstvo, 
nežli  nenadále  „po  převratu** 
dostalo  se  opět  v  ruce  byrokratů, 
(H  jinými  slovy:  než  se  zvrátil  žlab 

1  mv  dostali  se  z  defitě  pod  okap : 
tehdy  v  Trantárově  vládl  moudrý  pán, 
od  dejdiřů  vftbec  .Metla**  nazýván, 

a  ten  po  d&kladném  přemýSlení, 
i^  by  lidu  díikaz  starosti  své  dal, 
kázal  rozftiřiti  toto  ohláftení, 
jímž  veliké  množství  sebral  na  paftkál : 

(zvolna  a  hlasitě) 
.Zde  nesmi  už  bydlet  žádný  darebák, 
který  rftzně  ftidí  náš  venkovský  lid.**  — 
Koho  tím  as  myslel?  Inu,  to  je  tak: 

Na  tom  velkém  panství  bydlel  mnohý  žid 

ba  as  půl  hodiny  od  hradu 

měli  v  drženi  už  celou  osadu, 

ku  které  jim  pomohli  prý  šviháci, 

dcerušky  a  mlsné  hospodyně, 

pak  synkové  k  vůli  „tchořovině**, 

též  rozliční  dlouhoprsťáci, 

item  jiní  čtveráci, 

hlavně  ale  —  páni  pijá'  i. 

Odtud  pošlo,  že  ti  novi  hosti 

nežili  vždy  se  sousedy  ve  svornosti, 

kteří  se  jim  nyní  posmívali, 

ie  prý  tomu  kapitálně  dali, 

»n  teď  přijdou  ku  pravému  cíli: 

»Jak  nabyli,  tak  pozbyli,** 

nad  čímž  národ  vyvolený, 

tlačeny  i  nsmolený 

Poiďaii  se  za  reptáaí  rotít, 


že  svou  starou  ^metla**  na  vždy  musí  skroiit, 

by  se  dokázalo,  kdo  proti  nim  jest,    , 

toho  pak  by  stihl  spravedlivý  trest; 

vždyi  už  každé  dítě  průpovidku  zná: 

„Co  má  Mojžíš  v  ranci,  to  už  nevydal" 

Slibováno,  vykonáno.  — 

Všichni  pádnou  zbraní  opatřeni 

táhU  k  hradu  jako  pevné  lano, 

spůsobiti  boží  dopuštění. 

Vida  je  pán  panství  přicházeti, 

služebnictvu  přísně  poručil, 

co  se  díti  bude,  neviděti, 

nýbrž  každý  musel,  kde  kdo  byl, 

snášet  koberce  a  všaká  zavazadla 

do  veliké  sině  vedle  večeřadla, 

a  pak  všichni  panšti  služebníci 

přes  pole  a  luka,  přes  řepy  a  zelí 

rychle  po  svých  vlastních,  jako  o  sanici, 

do  všech  končin  panství  uháněli, 

by  okolní  lid,  než  přiblíží  se  noc, 

shromáždili  svému  pánu  na  pomoc. 

Zatím  pobouřené  pokolení 

tropilo  již  boží  dopuštění: 

vytloukali  okna,  rozbíjeli  dvéře, 

a  když  byli  rozčileni, 

zastihli  svou  „metlu**  zrovna  u  večeře, 

při  čemž  všickni :  velicí  i  malí 

jako  před  Jerichem  hulákali. 

„Ha,  ty  utrhači!**  burácela  vřava, 

„přichystej  se  na  poslední  cestu, 

neboť  ještě  dnes  ti  padne  k  nohonm  hlava  !^ 

Pán  byl  ale  liška;  rozepnul  si  vestu, 

aby  měl  tak  lepší  pohodlí, 

a  pak  zvolal:  Fropadl  jsem  trestu, 

a  )ak  vidím,  vezmu  konec  zlý. 

Poslyšte  však:  víte,  co  je  pán? 

Kdo  mne  nyní  vysvobodí, 

bude  životním  mým  radou  jmenován 

a  svým  přátelům  tím  pranic  neuškodí, 

pakliže  jim  spíše  neprospěje  !** 

Ale  zástup  věděl,  odkud  vítr  věje, 

a  rychle  i  vztekle  jak  hladový  chrt 

odpověděl  hlučně:  „Zasloužil  jsi  smrt!** 

Ba  jak  před  sebou  by  měli  pouhou  loutku, 

namířili  naň  své  .flinty  bez  kohoutků. 

„Ne-li  ctižádost,  snad  střelný  prach,** 

přemýšlel  pán  v  duchu,  „uažene  jim  strach.** 

(Hlasitě.) 
„Tedy  krvavě  si  žasl  užte  svůj  lupl 
Teď  už  padniž  oko  nebo  zubí** 
při  čemž  chopil  se  své  bambitky 
a  vystřelil  —  oknem  ven.  — 
Vyjevení  nyní  nevěděli, 
zda  to  skutečnost  či  sen, 
a  plaše  se  kolem  ohlíželi, 
jak  by  celý  zástup  stonal  na  úbytě, 
ba  jak  páni  Němci,  když  jsou  v  minoritě ; 
ti  zadní  však  posud  kuráž  měli, 
všelikou  naň  zbraní  doráželi 
řvouce:  „Bj  se  zadost  učinilo  právu, 
musíš  ztratit  rouhavou  svou  hlavu!** 
Vida  pán,  ted  že  jde  do  živého, 
chopil  prosti^edku  se  vydatného, 
jímž  by  sobě  získal  oslavu, 
a  pamětllv  přísloví,  že  k  vůli  zisku 
přivede  žid  vlastní  duši  na  řetízku, 
těmi  slovy  porazil  je  na  hlavu: 
„Nuž,  než  na  mně  vykonáte  smutný  dčj  — - 
kdo  rozumí  kšeftu?  To  mám  na  prodej!** 
při  čemž  stříbrné  své  náčiní 
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8  ostatními  věcmi  rozhMoval  po  síni. 
Sotva  ie  ta  slova  byla  prohozena, 
plaáilo  se  množství,  jako  krocan  v  koutku, 
tiSilo  se  množství,  jak  zvéř  v  stodole, 
umlklo  vše  množství,  jako  pravá  péna  — 
odházeli  vidle,  flintv  bez  kohoutků, 
zrezavělé  Šavle,  poaávky  a  hole, 
až  jim  přešla  mysl,  jako  hlava  v  kole, 
a  spiklenci  honem  pánu  k  službám  stáli; 
sbírali  i  koberce  i  náěiní  i  Sály, 
ba  mně  skoro  zdá  se,  že  se  také  seprali, 
když  se  o  výdělek  tahali. 
Místo  řečí  pohrůžlivých 
slySáno  teď  od  všech  koupěchtivých: 
„Mhilostivej  phane,  já  zaplathím  draze  — 
iá  dbám  eStě  více,  než  kdokholiv  v  Praze"  — 
a  tak  mžiknutím  své  chyby  prozradili 
jako  Sídlo  v  pytli,  neb  tchoř  v  slabé  chvíli. 
Zatím  k  hradu  iáhl  ozbrojený  lid, 
který  přišel  „otce**  svého  bránit, 
a  tu  prchal  kde  byl  který  žid, 
aby  mohl  vlastní  kůži  chránit, 
flinty  však  a  šavle,  podávky  a  vidle 
-  tito  Jo&uové  příští 
zanechali  bez  šarvátky  na  bojišti. 
Liškou  podšitý  pán  srdečně  se  smál, 
až  se  za  břich  popadal, 
a  otevřev  okno  volal  za  spiklenci: 
„Zejtra  objevte  se  s  vítěznými  věnci, 
abyste  mi  všecko  zaplatili, 
oč  jste  mne  dnes  připravili  I 
Pokřik  váš  a  hanobení,  milí  braši, 
naše  tvrdé  lebky  velmi  málo  straší; 
neb  —  kdo  zaklopýtne  třeba  přes  onuci, 
jakživ  neprovede  žádnou  revoluci!** 

Fr,  J.  Pechánek. 


124. 

S  6  n  &  t  O  r. 

Choť  má  věru  chloubou  mojí: 

nad  ni  nemám  ničeho  1 

Zavázán  jsem  paní  svojí 

za  přítele  vzácného. 

y  den,  kdy  spol  o  šli  jsme  v  chrám, 

senátor  též  přišel  k  nám. 

Jaké  to  jest 

štěstí  a  čest! 
Ah  dikl  pane  senátore,  díkl 
Jsem  váš  ponížený  služebník. 
Dost  jej  nelze  chválit  ani : 
pán  to  —  není  rovno  mul 
Loni  na  ples  vzal  mou  paní 
k  ministru  až  jednomu. 
Kdykoli  mne  potká  vám, 
.  ruku  hned  mi  podá  sám. 

Jaké  to  jfst 

štěstí  a  čest  I 
Ah  dík!  pane  senátore,  dík! 
Jsem  váš  ponížený  služebník. 
Rosu  vždycky  dobře  baií, 
nejsa  hejskem  —  toí  se  ví! 
Když  má  choť  pak  ochiiraví, 
za  mne  hraje  piket  s  ní. 
Na  nový  rok  přeje  zdar; 
k  svátku  dá  mi  pěkný  dar. 

Jaké  to  jest 

štěstí  a  čest! 
Ah  dík!  pane  senátore,  díkl 


Jsem  váš  ponížený  služebník. 
Ohci-li  pro  déšť  se  neb  v  zimě 
večer  doma  zdržeti, 
přelaskavě  pobízí  mé: 
račte  se  jen  projeti. 
Neračte  se  ostýchat  — 
nechal  jsem  vůz  dole  stát 

Jaké  to  jest 

Štěstí  a  čes  1 
Ah  díkl  pane  senátore,  díkl 
Jsem  váš  ponížený  služebník. 
Na  statek  se  k  němu  jedem' 
jednou  večír  podívat. 
Já  se  opil  vinným  medem  ^ 
Rosa,  ta  šla  zvláště  spát. 
Nejlepší  však,  věru  že! 
postel  v  domě  dali  mně. 

Jaké  to  jest 

štěstí  a  čest! 
Ah  dík!  pane  senátore,  díkl 
Jsem  váš  ponížený  služebník. 
Dítko  Bůh  nám  seslat  ráčí: 
jeho  za  kmotra  jsem  vzal. 
Radostí  mu  bylo  k  pláči, 
nemluvně  kdy  zuli  bal. 
Synáčka  pak  mého  hned 
ve  svůj  zapsal  ve  závět. 

Jaké  to  jest 

štěstí  a  čestl 
Ah  dík!  pane  senátore,  díkl 
Jsem  váš  ponížený  služebník. 
Fa  stole  on  rád  se  směje; 
tu  ee  leckdy  osmělím. 
Škádlení  ba  tam  až  spěje, 
po  jídle  že  jednou  dím ; 
Věřte,  myslíť  přemnohý, 
vy  že  jste  mi  parohy  .... 

Ji^é  to  jest 

štěstí  a  čestl 
Ah  díkl  pane  senátore,  díkl 
Jsem  váš  ponížený  služebník. 

Béranger.  MirosUno  Krojnii 

125. 

První  hříoh. 

že  je  člověk,  moji  drazí,  první  ▼  světě  stroroi 
uzná  každý,  kdo  naň  zabrejlit  si  nelenL 
Ont  nechodí  po  čtyřech  jak  obyčejná  zvěř 
maje  za  pravidlo:  „Hlavou  pěkně  k  nebi  mér: 
Ať  je  klacek  velikán  neb  trpaslík, 
měšťák,  sedlák  nebo  chalnpník, 
muž  neb  žena,  mládenec  neb  panna  — 
pokud  neodzvonili  mu  hrana, 
vždycky  jako  svíčka  vzhůru  měří, 
^muž  za  nynějších  dob  i  slepec  věřL 
Člověk  kacíř  ovSem  na  to  s  patra  kouká, 
proti  pravdě  té  rád  z  opic  důkaz  souká 
tím,  že  s  člověkem  je  porovnává, 
ač  tak  moudrosti  své  šňupku  dává. 
LiSíť  se  to  dvoje  ještě  velice: 
opice  vždy  byla,  je  a  bude  jenom  opice! 
Ovcí  nemůž  býti  vlk  a  kravou  hus; 
proto  dobře  praví  jistý  Hieronymus: 
„Kámen,  milí  lidé,  není  homolka, 
punčocha  pak  nebo  bota  není  tobolka.^  — 

(Kazatelským  tonem.) 
Takovými  důkazy  to,  posluchači  milí, 
proti  kacířům  amudráctví  se  dobře  střílí; 
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Jedté  iepií  Tim  vSak  tiynf  důkas  dám: 

Třeba  mudrák  takový  mné  slánce,  hvésdičky 

sménil  ▼  hmSky  neb  v  smažené  rybičky, 

aoeb  třeba  ▼  aoavák,  ▼  dýmko  tabáka, 

přece  toho  nikdy  nedokáže, 

aby  X  papírového  mi  Sestákn 

stvořil  dvaciáš,  jejž  idobí  láže. 

Tak  to  máte  pravé  u  opice: 

nechať  rovná  sobe  télo  sebe  více, 

phsce  na  étyry  se  svalí  sase 

T  kratším  nebo  t  delSím  čase. 

A  led  rarášek  by  masil  toho  vzít, 

kdo  by  B  velkoa  horlivostí  rád 

nechtél  mqjim  slovftm  víry  dát, 

ie  je  totiž  čloTék  jako  první  stvoření 

také  srozen  ku  véčnémo  spasení. 

Ano,  praTím  anoTa,  človék  že  má  spasen  býti 

Čím  pak  je  to  sle,  posluchači  milí, 

ie  tak  mnosí  rovnou  cestou  k  peklo  pílí?  — 

Čím  to  je,  hned  sví,  kdo  není  hlnch, 

proto  vénnjte  mné  pozorný  teá  sluch! 

Na  sačátku,  když  Bfth  zemi  stvořil, 
bylo  vSndy  pasto,  prázdno  —  nikde  nic; 
nebylo  tu,  kdo  by  tvůrci  se  byl  kořil, 
kdo  by  chvála  pél  mu  z  celých  plic. 
Zi  tou  příčinou  jest  človék  na  zem  dán, 
I  ten  Adamem  byl  nazýván. 
PiDbAh  uhostil  jej  v  prelíbezný  krig, 
jemuž  říkalo  se  tehdy  ráj ; 
a  v  tom  rígi  —  ty  můj  Bože  milý  I  — 
Um  vám  bylo  ňákých  kratochvílí! 
Zlata  válely  se  vám  tam  libry,  centy  celé, 
cesty  kryly  místo  písku  perly  skvélé; 
sloky  lítaly  tam  do  úst  pečené, 
jsouce  rády,  pakli  byly  snéděné; 
T  rybnících  na  místo  vody  samá  méloičina, 
esj  a  káva,  také  jiných  druhů  vína ; 
batist,  samet,  hedbáví  a  orleán 
byl  tam  na  troud  upotřebován. 
A  jak  mile  ráno  zasvítalo, 
bejoo  zvířátek  hned  pospíchalo, 
aby  v  přerozkošném  koncertu 
pHgpívalo  k  veselí  a  ku  žertu. 
Cíiek  se  slavíkem  soprán  méli, 
pelikáni  alt  zas  péli, 
koza  tenorem  si  krátí  čas, 
lev  a  medvéd  péstovali  bas. 
By  však  také  byla  dobrá  harmonie, 
opice  se  usadila  za  klávesy 
&  bedlivé  hledíc  na  partesy 
provázela  rajské  tyto  svmfonie. 
Osel  posléz,  chtéje  zdokonalit  pévců  cvik, 
jako  dobrý  kapelník 
sft  pulpitem  dával  takt  jim  pilné.  — 
Adam  sice  denné  tento  koncert  slýchal, 
konečné  vžak  zastesklo  se  mu  přec  silné, 
tak  že  od  rána  až  do  večera  vzdychal. 
TrArce  přelaskavý  mél  s  ním  smilování, 
a  když  Adam  jednou  po  snídaní 
z  dloohé  chvíle  pod  koSatým  Stepem  klímal, 
a  »m  dál,  tím  více  dřímal, 
tu  mu  Pánbůh  vyndal  žebro  z  téla, 
z  něhož  Eva  žena  stvořena  být  mela.  — 
Adam  piobudiv  se,  mne  si  oči 
a  pak  důvérné  se  k  žínce  točí. 
TiBadte  iiastni!"  dí  k  nim  svéta  pán; 
^celý  ráj  je  za  véno  vám  dán. 
bo  se  vám  zlíbí,  vSeho  dost  zde  máte, 


pro  mne  at  si  na  čemkoli  pochutnáte : 

jezte  hruSky,  slívv,  pomeranče  nebo  fíky ; 

pečeni  vám  diňí  kurníky  a  holubníky, 

také  cukrovinek  máte  ve  Škatulkách  dosti, 

slovem,  vSeho  do  sytosti. 

Jen  mi  nechtě  onen  strom  tam  na  pokoji, 

k  nému  ať  se  každý  z  vás  přistoupit  bojí!*' 

Adam  rozkaz  ten  si  dobře  pamatoval, 

a  že  by  ho  přestoupil,  se  nestrachoval, 

ale  Eva,  zvédavá,  jak  vůbec  každá  žena, 

hnedle  byla  celá  jako  proméněna. 

„Hlele,  Adame!''  dí  k  muži  svému; 

„co  pak  napadlo  to  Boha  laskavému? 

véř  mi,  že  mám  chuti  tisícero, 

abych  aspoň  jedno  z  onéch  jablek  okusila! 

Což,  až  bude  trochu  Šero, 

abych  pro  né  ke  stromu  tam  doskočila?**  — 

Takové  to  se  ženami,  jak  to  každý  zná: 

čím  jí  více  zabraňqjeS«  tím  to  spíSe  udělá! 

„Evičko,  bud  moudrá!"  pravil  Adam  vlídné; 

gSice  dopadne  to  s  tebou  bídné. 

Hled,  jak  dobrý  obídek  jsi  mela, 

a  ted  bysi  jeSté  ml«at  chtéla?  — 

Ne,  ne,  uposlechni  moudré  rady  mé, 

sice  ukousne  té  ono  jabko  zlé!'' 

Eva  na  to:  „Nebuď  bloudem,  Adame! 

Uhlídáš,  že  pranic  se  mi  nestane  /^ 

A  už  k  jabloni  se  jako  velká  voda  hnala, 

kdežto  s  hadem  do  řeči  se  dala. 

„Aj,  aj,  pékné  vítám,  vzácná  paní!** 

usmívalo  hadisko  se  na  ni. 

„Nechcete  s  jablíčkem  za  vdék  vzíti?  — 

Pravé  panenské  to!  —  Neračte  se  ostýchati, 

nýbrž  podle  gusta  sobe  pochutnati  I*' 

Efva,  davSi  sebe  zaslepiti, 

na  jablku  sobe  pochutnává, 

také  Adamovi  kousek  dává, 

řkouc:  „Ah,  Adámku!  to  je  ti  gastičkol 

No  tak,  poapéS  ke  mné  brzyčkol**  — 

Kdybych  já  byl  Adamem  tenkráte  býval, 

já  bych  jí  byl  přepodivnou  píseň  zpíval, 

ale  Adam  •-*  dobrák,  iak  už  byl, 

k  ženuSce  hned  popílil, 

zbytek  jabka  od  ní  vzal  a  snéd  jej  celý, 

tak  že  ohryzek  jen  zbyl ; 

tím  vSak  o  vSocko  nás  dobré  připravil; 

jinak  bychom  na  zemi  už  nebe  měli. 

Považte  jen,  kdyby  se  byl  neprovinil, 

onen  kousek  nemoudrý  byl  neučinil, 

byla  by  ted  nesmrtelnost  mužským  podílem. 

Ženy  pozvolna  by  umíraly 

a  my  mužStí  bychom  vždy  si  novou  zase  brali; 

tak  nám  ale  opustit  je  také  tuto  krásnou  zem ! 

Sotva  že  jest  spáchán  svévolný  ten  čin, 

pHSel  do  ráje  hned  s  mečem  cherubíu, 

který  Adama  i  s  Evou  odtud  vystrnadil 

a  na  dvéře  závoru  přetéžkou  vsadil, 

aby  nikdy  zpét  nemohli  více. 

Ubožáci  nahlíželi  potom  hřích  svůj  sice, 

když  se  v  potu  tváří  dřeli, 

aby  aspoň  na  kus  chleba  méli; 

ale  což  to  vSecko  plátno,  posluchači  milení! 

od  těch  dob  jsme  vSii  hni  slabá  stvoření, 

a  kdo  nedbá  o  dušičku  svou, 

aby  kál  se  za  onen  hřích  dávný, 

jehož  dopustil  se  praotec  náš  slavný, 

tomu  bývá  za  trest  dáno  —  ženu  zlou, 

před  níž  nebe  vás  vždy  všecky  opatruj! 

Já  —  no,  já  už  trpělivé  snáším  křížek  svůj. 
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126. 
Za  živa  pohřben. 

Mladý  četník,  Matěj  Boadů, 

podal  ke  krajskému  soudu 

přtíukrutoou,  děsnou  zvěst: 

tkadlec  Vondra  t  Berauicích 

na  drubý  den  po  Hromicích 

za  živa  že  pohrben  jest. 

Leknuv  soud  se  žaloby  té  děsné, 

provésti  dal  vyšetřeni  přesné. 

1)0  Beranic  se  hned  komis  odebrala, 

která  tělo  Yondry  vyhrabati  dala; 

shledáno  však  zkouškou  zavedenou, 

že  jest  Vondra  sešel  smrtí  přirozenou 

a  že  mrtev  b)l  již  dostatečně, 

když  byl  v  hrob  dán,  aby  spal  tam  věčně. 

Soud  se  četnika  pak  ptáti  jal, 

odkud  tuto  hrůznou  zprávu  vzal, 

která,  když  se  vyšetřila, 

lživou  se  být  osvědčila. 

Cetnik  Matěj  Boudu 

▼ypravaje  soudu, 

kterak  tuhle  po  Hromicích, 

když  byl  právě  v  Beranicích 

přišel  do  obecní  kanceláře, 

strašnou  zvěst  tu  slyšel  od  rycht^e. 

Rychtář  prý  mu  s  určitostí 

sdělil  průběh  události, 

jak  prý  farář  pater  Dokonal 

Yondru  za  živa  jest  pochoval ; 

by  pak  yěc  tu  více  dotvrdil, 

rychtář  k  tomu  ještě  připojil, 

že  když  truhlář  do  rakve  ho  kladl, 

chrčel,  při  tom  dvakrát  na  zem  padl, 

když  pak  rakev  zabedňoval, 

prudce  sebou  pohyboval. 

Když  to  soudem  bylo  sepsáno, 

pro  rychtáře  rychle  posláno, 

aby  k  úřednímu  rozkazu 

o  své  řeči  podal  důkazů. 

Bychtář  přišel,  jak  mu  přikázáno. 

Tu  mu  soudem  slavným  předstíráno, 

jak  moh  strážci  bezpečnosti 

sdělit  hrůzné  události, 

které,  když  se  vyšetřily, 

lživými  se  osvědčily. 

Bychtář  odpovídá  řečí  jistou: 

„Boudovi  jsem  sdělil  pravdu  čistou, 

sdělil  jsem  mu  události, 

jak  se  měly  v  skutečnosti, 

nepatrné  jsou  to  jenom  děje, 

jimž  se  moudrý  člověk  spíše  směje; 

rozuměl-li  četník  něco  jiného, 

padniž  všechna  vina  na  něho.*' 

Soudce  dí  tu:  „Zdaž  jste  po  Hromicích 

řekl  četníkovi  v  Beranicích, 

že  pan  farář  pater  Dokonal 

Vondrn  za  živa  jest  pochoFal?^ 

„Tak  jsem  řekl,"  rychtéa*  vece ; 

„to  jest  ale  pravda  přece. 

Yždyt  pak  farář  jenom  za  živa 

všechny  pohřby  u  nás  odbývá; 

kdyby  farář  živým  neměl  býti, 

pak  by  nemoh'  na  funusy  jíti.** 

Soudce  mluví:  „Byste  věc  tu  dotvrdil, 

T  řeči  k  Boudovijjste  ježte  doložil, 

že  když  truhlář  Yondru  v  rakev  kladl, 

chrčel,  při  tom  dvakrát  na  zem  padl, 

když  piJí  rakev  zabedňovali 


prudce  seboa  pohyboval." 

„Svatá  pravda,"  rychtář  dí, 

„to  se  snadno  vysvětlí. 

Truhlář,  jenž  nám  posluhuje  v  smrtí, 

znám  jest  jako  braUr  z  mokré  čtvrti. 

Ten  den  přebral  víc  uež  jindy 

prožluklé  té  bílé  bryndy, 

jaký  div,  že,  když  byl  Yondru  v  rakev  kladl, 

při  tom  chrčel,  ano  dvakrát  na  zem  padl, 

a  když  rakev  zabedňoval, 

prudce  sebou  pohyboval; 

činil  tak  jen  v  opilosti. 

Z  toho  vidět  zřejmě  dosti, 

že  jsem  četníkovi  pravdu  děl, 

když  jsem  událost  tu  vyprávěl.** 

Na  to  soudem  pře  jest  zastavena, 

tato  sentence  však  vynesena: 

„Stranu  smrti  Vondry  z  Beranic 

trestného  se  neshledalo  nic, 

pročež,  jak  nám  zákon  přikazuje, 

toto  šetření  se  zastavíme.** 

Vidělo  se  ale  soudu, 

oba:  rychtí^e  i  Boudu 

k  zaplacení  útrat  odsouditi, 

náklad  ten  však  na  ně  rozděliti, 

aby  —  ani  méně,  ani  víc  — 

zaplatil  z  nich  každý  polovic. 

Eychtlď  proto  musí  klopit, 

že  si  s  četníkem  jal  Spásy  tropit, 

četník  však  —  ač  žalovati  umí  — 

proto  jen,  že  špásu  nerozumí. 

Alois  GúllúL 


127. 

Uand&t  LuoiperftT. 
I. 

Kdys  seděli  jsou  za  mříží 
v  zlé  naději  tíí  rytíři. 
Ach  I  zejtra  měl  je  pasovat 
oprátkou  lněnou  kmotr  kat. 
Dí  první:  Bratiri,  zle  je,  zle, 
jďc  zejtra  se  nám  povede! 
i)í  drohý;  Zejtfek  děsí  vás? 
Čert  za  pačesy  chopí  nás. 
Bál  k  čemu  hloupé  sknčení? 

—  dí  třetí  —  vím€  já  spasení. 
Po  bábě  umím  čarovat^ 
nemá  se  zejtra  spotit  katt 
Já,  bratři,  čerta  přivolám, 
jenž  jednoho  i  nás  zvolí  sám: 
ten  do  pekla  s  ním  musí  jít  — 
a  druzí  budou  volnost  mít. 

Zda  chcete?  .  .  —  Jen  ho  přivol^, 
čert  jednoho  si  z  nás  již  mějl 
Edo  z  nás  má  jít,  los  rozhodni, 
jen  dva  když  budem  svobodni!  — 
Čáry  se  statně  povedly: 
než  vězňové  se  ohlédli, 
8  kopytem  milostpán  tu  stál 
a  kostkami  si  v  drápech  hrál. 

—  Zdar,  páni,  přeje  vám  pan  aas 
a  spásu  nese  dvěma  z  vás. 

Jde  na  jisto,  ne  na  klamy, 
račte  si  hodit  kostkami; 
kdo  nejmiň  ok  si  vyhodí, 
ten  do  pekla  mé  provodí.  — 
A  nejmíň  ok  nejmladší  měl. 
Jak  čert  t.n  případ  uviděli 
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kol  páaa  le?icí  ho  tmI 
A  praTÍci  ▼  %ed  EAboncha). 
Stěna  86  ▼  otYor  rospokla 
a  chaia  prchla  proilttklá: 
dva  do  světa  ftli  samý  iert, 
8  nejmladSim  letěl  vcí&áni  čert 

IL 

—  Zdaž,  brachu,  byls  kdy  pobožný  ?- 
ptal  v  léta  se  pan  DTonroiný. 

„Já  modlil  se  jen,  kdjž  jsem  krad, 
by  Pánbůh  rátíl  po£ehnatl«  — 
Čert  nápadu  se  poasmál; 
a  miikem  bvli  sto  mil  dál. 

—  Zdai  rodiče  jsi  ctival  STé, 
jim  pomáhal,  kdyi  bylo  zle?  — 
.Pomáhat  pane,  těžko  jest, 
když  posnat  je  jsem  neměl  čestl^ 
Čert  hladě  brada  aas  se  smál ; 

a  byli  skokem  sto  mil  dál. 

—  Měls  milon  kdys,  čis  ženatý?  — 
ptal  dál  se  hoAáč  rohatý. 

.Ach,  žena  mám  a  t  tom  je  chlap, 

ta  nepastf  tak  snadno  lopt" 

Na  to  čert  víc  se  neasmál, 

a  nežli  b/U  sto  mil  dái, 

naproti  mú  letěti 

ženo  na  starém  kožtěti. 

Ač  bystH  byli  y  poati  své, 

přec  nebylo  lie  Tyhnout  se. 

-.  „Aj,  mnžička,  kam  letíž.  kam? 

mlav  pravda,  strestám  každý  klamt*^ 

-^  Jdi  k  Šipka,  babo,  čert  praví, 

já  nesa  si  ho  «  šatlavy  I  — 

„Hojí  starý  kosle,  k  slovu  stí^P 

—  Jdi  stranou,  babo,  on  je  mi^l  — 
„Co:  babo  —  ?  Mně  je  tHcet  letí'' 

—  Jdi  stranou,  dokud  idráv  ti  hřbet  1- 
„Vžak  nedbám  tvého  já  hluku!"* 

—  V&rí,  na  mast  tě  utlukul  — 
JOej  mužíčka  mi,  mta  on  jest!"  — 
Gert  k  odpovědi  zvedl  pěst, 

a  dopáliv  se,  tak  byl  hlup, 
že  s  levé  pustil  vzácný  lup, 
jenž  na  štěstí  spad  v  mandele 
a  zftstal  zdráv  sf  ém  na  těle. 
Yšak  čert  a  baba  nahoře 
se  rvali  v  šedé  prostoře. 
On  chyte  urvav  koště  jí, 
je  shodil  k  zemi  v  naději, 
že  baba  za  ním'poleti  — 
však  běda!  ona  v  zápětíl  .  .  . 
Za  ohon  se  ho  chytila 
a  do  pekla  s  ním  pílila, 
kde  čerti  vtící  i  malí 
ctný  párek  s  chechtem  vítali, 
ba  taký  smích  zněl  ze  všech  sfér, 
že  imíchy  slzel  Luciper. 


m. 

Hojí  strašliyÝ  jest  v  pekle  soudí 
Kde  plamenflv  nejprudčí  proud 
s  sykotem  běsným  se  valí 
kol  kovového  úskalí, 
kde  ston  zní  pekoucích  se  duší, 
že  čert  div  nepozbude  uší: 
tam  nad  výparem  bezdnýeh  děr 
ke  soudu  sedá  Luciper. 
Před  trůnem  v  hrozném  mlčení 
dli  čertův  —  kmetův  skupení; 


před  nimi  v  poutách  —  hrůza,  strach  1 

náš  ošálený  úpí  brach. 

Dí  Luciper:  „Nám  z  toho  žal, 

žes  baboa  obelstít  se  dali 

Žes  bídně  proved  rozkaz  můj, 

propadá  soudu  život  tvi^j, 

by  nanba  byla  smazána, 

jež  tebou  peklu  spáchána! 

Leč  přítel  ráda,  trvám  v  ném 

a  slyšet  chci  dřív  kmetův  sněm."    - 

V  kruh  sestoupiv  se  kmetův  sbor 

rozpředl  vážný  rozhovor. 

Za  paragrafem  paragraf 

probíral  věnec  bystrých  hlav, 

však  celý  v  pekle  platný  řád 

nedával  rady  pro  ten  pád. 

—  Co  počít?  Karach  žaluje, 

—  čert  spravedliv  vždy  k  čertu  je!  — 
Tu  povstal  čert,  jenž  zrzavý 

byl  od  kopyta  do  hlavy. 
Byl  na  pohled  to  diplomat, 
snad  chytřejší  než  z  Písma  had. 

—  ,Jsouť  —  vece  —  věci  na  světě, 
jež  ani  čert  nerozplete, 

a  proto  radím  pro  náš  pád 
rozmnožit  starý  říše  řáa; 
kde  zákon  rady  nepoví, 
tam  parupraf  se  dá  nový/ 

—  Bud  Zrzek  naším  řečníkem 
před  přetemnýffl  panovníkem! 
tak  sněmovnou  zněl  jeden  hlas 
•—  znáť  říši  on  a  vážný  čas!  — 
Velebně  Zrzek  odkašlal 

a  do  dlouhé  se  řeči  dal. 

Předkem  sněmovna  přesvědčiv, 

že  k  čertu  čert  vždy  spravedliv, 

dokázal,  žet  rozmarný  los,  * 

že  kobrtne  i  chytrý  kos 

a  že  jsou  věci  na  světě, 

jež  ani  čert  nerozplete, 

zvlášť  když  v  tom  babec  prsty  má, 

že  ani  čert  se  nevyzná. 

—  ,A  proto*  —  dí  —  ,v  tom  prospěch  jest, 
by  bratra  minul  každý  trest, 

by  dále  říše  spanilá 

v  poctivý  spolek  vstoupila 

po  celém  světě  s  babami; 

pak  nepůjde  se  na  klamy, 

a  kde  {e  nejíst  výsledek, 

tam  přijde  baba  peklu  vděk; 

co  v  žádném  čertu  nevězí, 

tím  baba  jistě  zvítězí.'  — 

Tu  zahřměl  potlesk  ze  všech  stran, 

že  otí^ásal  se  pekla  stan. 

Luciper  zvolal :  .Pravdu  máš, 

neb  ducha  času  bystře  znáš. 

I  já  v  tom  vidím  pekla  čest, 

Sf  minul  čerta  —  posla  trest, 
už  zhotoven  bad  mandát  hned, 
jenž  podmaní  nápi,  bohdá,  svět  .  .  . 
ját  podpisu  jej  v  milosti 
a  pndám  pečeC  s  radostí. 
Zavolejte  sem  arcidrába! 
Nechť  s  bubnem  říší  naší  jde 
a  nový  zákon  zvěstuje: 
Kam  n$múi  éůrtf  tam  pUjde  frofral" 

A.  V.  ŠmOovMhý. 
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128. 
Z  O  m  e  d  i  j  e. 

8Tět  je  veliké  divadlo, 
a  co  na  ném  lidé  žijí, 
to  jBoa  vždy  a  váude  herci, 
hrají  samou  komediji. 
Ať  si  kdo  chce  opatraé 
ua  své  činy  pozor  dává,  > 
přece  často  k  popukání 
komediji  nám  zahrává.  — 
Mladý  švihák  nežnou  dívku 
nudnou  řečí  balamutí; 
prostudovav  „galant-homma^, 
k  dvornosti  se  všední  nutí. 
Velebí  hned  souhlas  duší, 
neskonalé  lásky  ráje; 
ale  srdre  —  prázdno  čitá, 
on  jin  komediji  hraje. 
Mnohdy  vtde  cesta 
nadějného  tovaryše 
z  vlasti  do  hlavního  města 
jisté  dobře  známé  říše. 
Cilindry  tu  v  plném  květu, 
a  ty  velevknsné  fraky  — 
tovaryš  se  chce  mít  k  světu, 
frak  si  koupí,  ,^komín^  taky. 
Láme  kulturní  jen  řeČ, 
ale  tak,  že,  moji  milí, 
dostali  byste  z  ní  křeč, 
poslouchajíce  ho  chvíli. 
I  to  jeho  jméno  české 
musí  se  tu  přeměniti: 
„Slaneček^  —  to  není  heské, 
musí  nyní  ;,H&ríng''  zníti; 
z  ,,dedivého"  „Grau^  se  stane, 
ze  „Hrubého**  „C^r^Wan**  — 
a  ted  milý  tovaryš  jest 

Sojednon  knliumí  pán. 
I  své  vlasti  nechce  slyšet,, 
je  prý  tam  jen  miserije  — 
to  je  tedy,  moji  drazí, 
opět  jedna  komedije. 
v  Čechách  v  městě  malém  žili 
rázní  lidé,  na  mou  čest  I 
a  ti  si  tam  zařídili 
besedu,  jak  v  módě  jest. 
České  noviny  Čtli  denně, 
polský  „Czas**  tu  také  měli ; 
pili  na  zdar  drahé  vlasti, 
národní  jen  písně  pěli. 
Žili  svorně:  jenom  večer, 
kdykoli  „barvičku**  hráH, 
n  všech  stolů 
trocha  spolu 
po  česku  se  pohádali. 
Sbírali  na  Žižkftv  pomník, 
rovněž  ^na  zdar  důstojného**, 
pro  rodinu  močeníka 

Sersekuci  propadlého, 
[aidý  krejcar  s  rázným  heslem 
a  těch  štědrých  dárců  imena 
do  podrobná  musela  být 
T  novinách  všech  oznámena. 
Divno  vám,  že  ▼  českých  městech 
podnes  tací  lidé  ž^í? 
Proč  ne,  jsou  to  ochotnici, 
hrají  rádi  komediji. 
Ta  zas  občan  národovec, 
jakých  a  nás  málo  není, 


snaží  se,  by  spekulaci 
nabyl  velikého  jmění. 
Přejete  mu,  drazí,  jistě 
k  tomu  požehnáni  boží; 
vždyť  on  na  věc  národní  pak 
mnohou  zlatku  vynaloží. 
Občan  zbohatnuv  hned  vstoupí 
do  všelikých  v  městě  spolků, 
aby  totiž  —  do  výboru 
zvolili  ho  bez  okolků. 
Nu,  to  není  žádný  div  ; 
nejdřív  získal  hodně  „babek**, 
ted  zas  je  ctižádostiv. 
Proto  že  však  ve  výboru 
žádnoa  činnost  nerozvíjí, 
našinec  ten  vlastně  hnge 
národní  jen  komediji. 
Mohl  bych  vám  ještě  mnoho 
v  tomto  smyslu  povídati ; 
musím  si  však  trochu  toho 
na  podruhé  ponechati. 
Kdybych  zjevil  bez  obalu, 
eo  se  v  hloubi  srdce  kryje, 
snadno  by  mi  z  toho  vznikla 
velmi  smutná  komedije. 


*♦♦ 


(Jest  li  deklamátor  volán,  přidá:) 
Slyším  sice  hločný  potlesk, 
„Sláva !*•  —  voláoí:  „Ať  žijel*» 
ale  nevím,  není-li  to 
také  snad  jen  —  komedije  I 

F.  A.  Em. 


129. 

Strejček  Nehoda. 

Nehoda  byl  dobrák  člověk, 
měl  však  divné  osady; 
málem  by  byl  slávy  došel, 
málem  vyvás'  z  ostudy. 
Málem  by  byl  slavným  mažem, 
málem  vůdcem  v  národě, 
a  že  málem  byl  by  v  pe)de» 
přičíst  lze  jen  náhodě. - 
Štěstěny  Iťsk  byl  by  děcka 
v  kolébce  už  lahodil, 
kdyby  se  jen  o  minutka 
později  byl  narodil. 
Kdo  se  totiž  s  přilitém  zrodil, 
směl  se  hlásit  o  cena, 
a  tu  Matěj  soasedovic 
dostal  ona  odměna. 
Ve  školách  by  býval  jisté 
v  mateřčině  výtečným,^ 
kdyby  nebyl  zákon  přišel: 
„Jazyk  ten  je  zbytečným.** 
Na  vojně  by  býval  věru 
důstojníkem  za  krátko, 
kdyby  nebyl  osud  přiveď 
k  torna  pluku  ^  hrabátkol 
y  první  bitvě  moh'  to  přivést 
k  řádu  už  neb  k  rytíři, 
kdyby,  když  už  k  útoku  hnal, 
nepřines'  šlak  —  příměří. 
Krásnou  dívku  byl  by  k  sňatku 
Bvatosvaté  ulovil, 
kdyby  jen  byl  při  námluvách 
slečnu  jinak  oslovil. 
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A  jeSfč  by  8  ní  byl  slavil 

jako  a  vdovou  svadby  kvas, 

kdyby  jí  byl  manžel  první 

neobživnul  v  rakvi  zas. 

Kechav  vojny,  dal  se  na  pont, 

přiděl  ve  Dvůr  Králové, 

kdež  by  málem  byl  učinil, 

nesmrtelným  jméno  své. 

S  Hankou  žel  až  k  samé  véži, 

ba  i  v  ní  byl  často  kdys; 

odskočí  však  pro  doutník  si  — 

a  v  tom  naáli  „Bukopis''. 

Ghtélť  se  vlasti  zavděčiti 

bádáním  in  slavicis, 

a  již  pro  Matici  nese 

foliantský  rukopis. 

Ta  váak  Dondr  stranou  skočí 

a  za  malý  okamžik 

nese  spisy,  v  nichž  to  vSe  už 

byl  nám  napsal  Šafařík. 

Praštiv  perem,  prodal  vSecko 

a  Sel  do  Ameriky; 

však  i  tam  mu  krutý  osud 

dělal  divné  caviky. 

Myslil,  tam  že  pustým  lesům 

káísat  bude  jediný  1 

a  hle!  vidí  tolik  Čechů, 

že  maií  své  noviny. 

Počal  kupčit.  A  když  vezl 

miliony  pro  Turka, 

ztroskotal  se  jemu  koráb 

u  samého  Hamburka. 

Milionjr  v  moři  pohřbil, 

prkna  jen  se  uchopil, 

a  už  by  byl  málem  vylez  >- 

tu  se  smek'  a  utopili 

Přátelé  se  k  hrobu  sešli 

poslední  mu  úcta  vzdát, 

když  mu  přišel  z  Petrohradu 

pro  zásluhy  ruský  řád. 

Do  nebe  by  býval  přišel 

beze  všeho  povyku, 

tu  však  vrazí  do  náručí 

přisleplému  čertíka. 

Teu  si  myslil,  že  to  duše, 

pro  niž  právč  jíti  měl : 

chopí  ho  a  už  uhání 

8  ubožákem  do  pekel. 

Tu  je  svatý  Petr  zhledne: 

„Necháš  kněze!  —  dáš  ho  seml" 

A  tak  do  nebe  se  dostal, 

ovšem  zas  jen  —  omylem  1 

Uhland.  V.  A.  Crha, 


130. 
Sedl&k  nebo  král? 

v  Záboří  je  pořekadlo 
o  tom,  kdoby  nesmekal; 
každý  totiž  se  ho  táže, 
je-li  sedlák  nebo  král. 
Zábořští  si  vypravtgí, 
jak  králJiH  z  Poděbrad 
na  honech  vždy  dlíval  u  nich 
a  jak  měl  jej  každý  rád. 
Jednou  také  o  těch  honech, 
když  se  den  už  naklonil, 
navracel  se  Jiří  z  lovu 
a  sedláďca  dohonil. 


Družinu  svou  vzadu  nechav 

brzy  hovor  zapředl, 

a  sedláček  vypravoval, 

proč  ze  své  vsi  vybředl. 

Pravil,  že  sem  z  dálky  přišel, 

že  má  času  na  má!e, 

ale  že  jde  schválně  z  domu 

podívat  se  na  krále. 

.Toť  ti  bude  velmi  snadno,** 

Jiřík  na  to  zase  řek', 

,.hleď,  abys  se  jednou  dostal 

do  Záboří  na  zámek.  ^ 

Tím  mi  není  spomožíno,  — 

sedlák  mrzut  namítal,  — 

na  zámku  je  prý  těch  pánů, 

že  nelze  říc',  kdo  je  král. 

^Také  v  tom  je  snadná  pomoc,^ 

Jiřík  opět  odvětí, 

„pojď  jen  se  mnou,  já  tam  též  jdu, 

můžeš  krále  viděti. 

Na  zámku  pak  pozor  dávej 

na  každého  člověka, 

když  vše  smeká  a  se  kloní, 

jediný  král  nesmeká.^ 

Tak  šli  oba  po  Záboří 

v  hovoru  svém  pořád  dál; 

sedlák  kráčel  hezky  v  právo 

a  po  levé  jemu  král. 

Všude  stojí  lidu  plno, 

v  oknech,  ba  i  po  střeše, 

a  vše  smeká,  slávu  volá 

v  opravdové  útěše. 

Sedláček  je  u  vidění, 

hledí  sem  a  hledí  tam 

a  věru,  vše  smeká  před  ním, 

nemámí-li  zlý  jej  klam. 

A  což  teprv,  když  šli  k  zámku  1 

Sedláček  byl  v  nesnázi: 

panstvo  i  lid  slávu  jásá 

a  hudba  je  provází. 

Zděšeu  sahá  sobě  sedlák 

na  klobouk  i  na  hábit; 

zda-li  neoí^ám  snad  králem, 

chce  se  chudák  př(>svědčit. 

„Jářku,  strejčku,  já  bych  prosil  — 

posléz  z  hrdla  vypru  ví,  — 

jeden  z  nás  musí  Lýt  králem, 

buďto  já  anebo  vy. 

Všechen  lid  je  samá  úcta, 

činí  pokořeni  svá, 

a  co  všecko  vůkol  smeká, 

nesmekáme  jen  my  dva. " 

Usmál  se  král  a  šel  dále, 

i  lid  v  Záboří  se  smál 

a  ptá  se,  když  nesmeká  kdo, 

je-li  sedlák  nebo  král. 


r.  A,  Crha. 


131. 

Zaklínač  zlého  dticha. 

Kmotr  Vaněk  v  celém  kraji 
byl  boháčem  velkým  zván; 
dařilo  se  mu  jak  v  ráji, 
proto  žil  též  jako  pán. 
Každodenně  svátek  míval, 
jejž  tak  slavil  vesele, 
že  na  místo  pinty  píval 
piva  dva  —  tři  korbele. 
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A  jak  vkročil  do  hospody, 
nž  se  do  hry  t  kartv  dal, 
tak  že  pro  ty  st&lé  hody  — 
posléz  Tšecko  promrhal. 
„Co  teďpočnout?  Kam  a  kudy?^ 
ií  pak  Vaněk  k  sobe  sám. 
„Na  hladové  pískat  dady? 
Nel  —  Rada  čerta  daši  d&ml 
Ten  má  penéz  plné  vaky, 
dnSička  mou  koupí  rád, 
zaplatí  ji  řádně  taky. 
Blázen,  kdo  by  nechtěl  bráti'' 
A  když  tak  to  yymudroyal, 
divnou  knihu  starou  vzal. 
iž  do  kapsy  sobe  schoval, 
bv  z  ní  čerta  citoval. 
v  pustém  kriýi  o  půlnoci 
zaklínal  pak:  „Satane I 
objev  se  mi  ve  své  moci, 
duše  se  ti  dostane  !<* 
V  tmavou  noc  tak  prvně  volá  — 
čeká  chvíli  —  volá  zas  — 
po  třetí  nž,  neodolá, 
nýbrž  přiletí  pan  das. 
„Kup  mou  duái  za  své  zlato  I'' 
hned  se  Vaněk  k  řeči  má.  ^ 
„Co  pak  tě  to,''  čert  zas  na  to, 
„osle  hloupý,  napadá? 
vždyť  nž  máme  plné  peklo, 
nestačíme  pece  hřát; 
bodejž  se  to  jednou  vztekle, 
že  nechcete  pokoj  dáti 
Od  večera  až  do  rána 
a  od  rána  do  noci 
sotva  že  tam  stačí  brána 
duSi  lidských  přemoci. 
Jindy  ovšem  jinak  bylo: 
v  pecích  sice  ohně  dost, 
málo  vňak  se  nahřefiilo, 
zřídka  k  nám  zavítal  host. 
Ale  tecf  už,  příteiíčku, 
o  ně  nouzi  nemáme, 
proto  také  za  dušičlai 
ani  vindry  nedáme. 
Jen  jdi  domů,  milý  brachu, 
řid,  jak  posud,  život  sv4j, 
a  pak  čekej  beze  strachu, 
že  svým  časem  budeš  můj!'' 
Zlý  duch  zmizel.  —  Vaněk  stojí 
s  knihou  v  ruce  jako  sloup; 
znovu  zaklínat  se  bojí, 
šepce  jenom :  „Byl  jsem  troup." 
A  pak  tiše  domů  kluše.  — 
Leč  jak  dále  věc  se  má, 
Vaňkova  kam  přišla  duse, 
kronika  nám  neříká. 


132. 

E  a  r  e  m. 

strýček  Vacek  v  krčmě  seděl 
v  milém  dobrých  přátel  kruhu, 
pivka  sobě  pilně  hleděl, 
které  šlo  mu  také  k  duhu. 
Kmotr  Říha  vypravoval, 
co  byl  pozoroval  všecko, 
když  byl  jednou  procestoval 
celé  Turecko  i  Řecko. 
Popisoval  tyto  země, 


í 


jež  prý  naskrz  r^j  jsou  pravý, 

jen  prý  tam  má  všecko  plémé 

jiné  návyky  a  mravy. 

Zbraň  tam  nosí  skoro  každý, 

pro  svůj  žert  si  Lledá  cíle, 

proto  bitky,  rvačky,  vraždy 

ději  se  tam  z  kratochvíle. 

S  láskou  netropí  se  hluky, 

manželství  tam  nejde  párem, 

každý  Turek,  ienž  má  fuky, 

chová  sobě  celý  harém. 

„Cože,  harém?"  volá  Vacek. 

„Inu  tisíc  Išter  hromů! 

af  se  ze  mne  stane  macek, 

rozumim-li  slovu  tomu. 

Mluvte  kmotře  přece  česky, 

sic  se  nemineme  svárem, 

aneb  vysvětlete  hezky, 

co  to  vlastně  je,  ten  harém. ^ 

„Inu,  harém"  —  Éíha  vece,  — 

značí  věci  zatrolenské, 

jsou  to  schránky  nebo  klece, 

v  nichž  jsou  uschovány  ženské. 

Každý  řádný  Turek  může 

tri  sta  žen  si  třeba  vzíti, 

sličných,  krásných  jako  růže, 

lakých  jinde  není  zříti. 

Tyto  manželky  pak  skrývá 

v  jisté  části  svého  domu, 

a  ta  harém  se  nazývá. 

Nu  jak,  roziuníte  tomu?" 

„I  ty  umučená  ráno!" 

vřeští  Vacek,  „žasem  blednu: 

tiri  sta  žen  je  Turkům  přáno, 

a  já  chuďas  mám  jen  jednu. 

My  tu  v  naší  české  vlasti 

zkráceni  jsme  přec  jen  mnoho, 

nepřáno  nám  znáti  slasti 

haremského  blaha  toho. 

Tři  sta  žení  Toť  ve  střídání 

líbezná  by  byla  shoda, 

dnové  v  samém  milování 

plynuli  by  jako  voda. 

Když  pak  o  půlnoci  asi^ 

z  hospody  bych  domů  přišel, 

a  ty  milé  libé  hlasy 

ženušek  svých  drahých  slyšel, 

kdyby  tak  můj  příchod  domfi 

tři  sta  žínek  uvítalo, 

jakou  rozkoší  by  k  tomu 

srdce  moje  zaplesalo." 

Tak  strýc  Vacek  v  rozčilení 

moudrost  hlásá  v  pivním  kruha; 

o  souhlas  tu  nouze  není, 

j«st  zde  mnoho  stejných  druhů. 

Každý  z  nich  má  stejné  touhy, 

každý  Turkem  být  si  přeje,^ 

čas  jim  při  tom  není  dlouhý, 

a  to  pivko  mile  hřeje. 

Tak  jim  ušla  chvfle  milá ; 

půlnoc  dávno  uplynula, 

když  se  společnost  ta  čilá 

konečně  přec  jednou  hnula. 

Tu  i  strýc  náš  domů  pílí, 

cestu  ve  tmách  na  kříž  měře, 

a  po  dosti  drahné  chvíli 

namakiJ  domovní  dvéře. 

V  haremském  tom  rozladění 

otevřel  je  dosti  hrsty, 

chodbou  kráčí  v  milém  sněni  — 
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T  tom  je  slyftet  zámku  yrzy. 

Paní  Háta  —  jeho  paní  ~ 

se.  SYětlem  se  t  chodbu  hrne, 

vztek  se  krutý  jeví  na  ní, 

tak  že  Vacek  hrůzou  trne. 

„I  ty  milionská,  kůžel^ 

soptí  ienin  jazyk  břitký, 

„zhýralého  mim  to  muže, 

jenž  si  T  noci  hledí  pitky." 

A  než  manžel  při  tom  ději 

oddechnout  jen  mohl  sobě, 

mrštným  švihem  ruka  její 

stihla  jeho  tváře  obě. 

„Chraň  mne  Bože  před  tím  sv&rem," 

v  zoufalství  tu  vřeští  Vacek, 

„blaze  mně,  že  nemám  harém  : 

Bože,  to  by  bylo  facek  1** 

Alois  GaXlat. 


133. 

Na  zkušené. 

Vítek  Srnců  dán  byl  do  učení, 

a  an  nebyl  otec  jeho  beze  jmění, 

nemusel  se  štastný  Vítek  dlouho  muěit, 

neb  zaů  musíl  mistr  v  cechu  ručit, 

že  to  do  dvou  roků  dovede, 

z  Vítka  tovaryše  otci  odvede. 

A  nač  ruku  dáno, 

do  dvou  roků  bylo  dokonáno : 

Vítek  k  nemalé  své  radosti 

dostal  vysvědčení  zralosti, 

a  by  otec  íioky  nesil  nazdařbůh, 

▼ymoh'  mu  hned  vandrpuch, 

8  nímžto,  by  ho  ozářila  o^věta, 

měl  se  pustit  záhy  do  světa, 

poznat  pokrok  jiných  států, 

?zdálené  i  země  cizích  potentátů  •  - 

slovem,  ač  co  kovář  uměl  měchem  foukat, 

aby  také  doved  na  lid  řádně  koukat. 

„Jdi,  mů)  syn'i  Vítku, 

ta  máš  celou  pítku, 

nový  kabát,  zástěru  pak  z  juchty ; 

matka  upeče  ti  buchty  I  — 

E^vou  nohou  ať  mi  vykročíš 

8  jdeš  dále,  tak  jen  moresům  se  naučíš, 

a  jak  přes  hranice  české  kročíš, 

hned  tam  cizou  zemi  zočíS.^ 

Takto  jal  se  otec  vykládati. 

Matka  počla  stkáti; 

obcjmula  jedináčka, 

rosmilého  to  synáčka, 

a  jak  matky  vůbec  jsou, 

omakala  také  kapsu  svou, 

rhla  z  ní  tolar  plesniváček, 
na  cestu  měl  něco  jedináček. 
Potom,  Šeptmo  však,  přidala  k  tomu: 
„Vítku,  vrať  se  brzy  domů, 
neboť  nevíš,  jak  mi  bude  srdce  krvácet, 
nebudeš-li  se  mi  brzy  navraceti'* 
Aby  ale  slovům  těmto  váhu  dala, 
kapsářem  si  notně  zacinkala. 
Vítek,  maje  plný  sáček,  též  i  vak, 
vletěl  ve  svět  chatě  jako  pták. 
Avšak  peníze  jsou  lehký,  chutný  buchty, 
a  tak  brzy  nouze  naň  si  shlédla  s  kruchty, 
to  tím  více,  an  mu  práce 
všady  byla  pouhá  láce, 
fedruAk  málo  značn    — 


za  to  ale  žaloudek  vždy  lačný. 
V  této  mizérii,  v  života  tom  hazartu 
zpomcnul  si  na  matičku,  na  Martu, 
pak  na  její  kapsář  kožený, 
na  tolárky  do  kapsáře  vloženy. 


*♦♦ 


Od  té  chvíle 

(bylť  od  domu  jen  dvé  mílet) 
neměl  stání.  Bálť  se  otce  přísného, 
nečekaje  pranic  dobrého; 
za  to  ale  lákala  ho  matička. 
.Pročež  byla  cesta  zpátky  kratičká; 
neb  měl  Vítek  velký  spěeh, 
aby  dnes  se  dostal  domů  na  nocleh. 
Přišed,  an  se  právě  k  noci  klonil  den, 
skryté  čekal,  až  bv  matka  vyšla  ven, 
která  také  po  nedlouhé  dobé 
bolně  nďíki^íc  sobě 
z  dveří  vynikne, 
„Jemináčku!''  vykřikne. 
„Bože!  dítě!*"  řekla,  „ač  té  vidím  ráda, 
pomysleme  přece  na  svá  záda; 
neboť  otec,  že  jsi  přišel  brzy  domů, 
mimo  statisíce  hromů 
moh'  by  lehce  tebe  zbít, 
při  čemž  bych  též  mohla  něco  utržit. 
Pročež  uschováb  tě  bez  povyku 
na  chlebové  peci  do  slamníku, 
kdežto  něiaky  čas  ztrávit  musíš, 
by  se  řeklo,  že  na  vandru  mnqho  zkusíš.** 
Vítek  jako  ptáček  ve  kleci 
dlouho  ve  slamníku  ležel  na  peci. 
Až  tu  jednou  odpoledne  v  neděli  — 
otec  s  matkou  u  svačiny  seděli  — 
přišlo  dětí  z  obce  plné  stádo, 
a  tu  huláká  a  čtveračí  se  rádo. 
Čtyři  kluci,  vzory  pravých  uličníků, 
vylezli  též  na  pec  u  velikém  křiku, 
a  tu  jeden,  štěstí  že  byl  bos, 
byl  by  Vítkovi  ušlápnul  nos. 
Ve  Vítku  hned  vztek  se  vzňal; 
zhurta  zpod  slamníku  vstal 
a  pak  zahřměl:  „Kdybych  z  vandru  doma  byl, 
však  bych  vám,  vy  kluci,  posvítili'' 

Fr.  K  Drakaňovský. 
134. 

Sedlák  ponejprv  v  divadle. 

„Tahle  Praha  — 

věřte,  ta  je  hrozné  drahá  1** 

Takto  sobě  v  hospodě 

druhým  sešlým  v  náhodě 

kmotr  Koukal  stěžovd. 

Při  tom  očima  vám  stříhal  — 

a  džbánek  tak  věrně  zdvíhal, 

jak  by  chtěl,  by  celý  vztek  — 

který  že  ním  divně  točí, 

povídaly  jeho  oči  — 

s  chmeloým  dolů  rázem  vtek'. 

„Co  pak,  co  pak,  kmochu  1 

Povězte  přec  trochu, 

jak  jste  se  v  té  Praze  měl?*  — 

„Kvž  do  toho  tisíc  střel! 

Měl  jsem  se  tam  —  měl  I 

Gerta  měl  —  oni  mě  měli 

a  jak  náleží  mne  dřeli. 

Slyšte  jen  1 
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Bylo  to,  jak  yite,  v  pátek, 
a  ftč  Yím,  že  v  tento  den 
TŠecko  chodivéL  nazpátek: 
nel  mné  přec  čert  naplskal, 
že  jsem  do  Prahy  se  dal  1 
Vezl  jsem  tam  hrách  a  žito  — 
—  prodeje  mi  není  líto  — 
neboť  páni, 

když  tam  vezem,  začnou  jinou, 
k  našim  vozům  jenjen  že  se  vinou. 
Platili  mi,  co  jsem  chtěl. 
Že  jsem  výděleček  měl, 
chtěl  jsem  také  po  té  Praze, 
kdežto  prý  je  žit  tak  blaze, 
sem  a  tam  se  podívat, 
bych  moh'  přece  něco  povídat 
Tu  vám  přijdu  také  k  domu  — 
aby  do  něj  látro  hromů  I  — 
na  tom  vlálo  ňák^  kyvadlo, 
jmenovali  ho  tam  divadlo. 
A  tam  se  vám  houfy  hnaly, 
jak  by  psi  je  vzteklí  štvali. 
Myslím  sobě :  což  to  asi  je, 
že  se  všechno  tam  tak  tře, 
vyšňoření,  naškrobení, 
jakby  bylo  posvícení? 
Nu,  co  škodí?  myslím  sobě; 
kdož  pak  může  bránit  tobě, 
abys  se  tam  podíval?  — 
A  už  jsem  se  s  nimi  bral. 
Tak  se  ženu  statně  dále, 
až  se  octnu  nenadále 
mezi  davem.  Je  to  k  popukání, 
ten  chvat  a  to  pošťouchání, 
aby  každý  dřív  moh'  peníz  dát 
a  se  dříve  dále  ubírat. 
Ale  našinec,  ten  sil  má  dosti! 
„Já  řku,"  pravím,  „napřed  pusťte  hosti  * 
rejpnu,  co  tu  vedle  stáli  — 
hned  mi  místo  udělali! 
„Odkud  pak  bych  nejlíp  viděl?" 
ptám  se  toho,  co  tam  seděl. 
A  on:  „Z  lóžel" 
„I  můj  Bože! 

a  co  pak  tam  musím  dáti?"  — 
„Vy  tam  dáte  čtyry  zlaty  1"  — 
„CJo-co-cože?"  sprásknu  ruce, 
chtěje  zpět  se  dáti  prsice. 
Ale  městští  panáčkové, 
co  tu  těsně  vůkol  stáli, 
v  hrozný  smích  se  dali. 
„Vy  tak?"  —  myslím,  „měšťáčkovó, 
myslíte,  že  horák  není  nic? 
Tu  jsoii!"  křičím  z  celých  plic; 
na  to  čtyry  zlatky  dám 
a  do  toho  lože  už  se  ubírám. 
Kmoši!  nevim,  jestli  klít  se  sluSí, 
ale  věřte,  na  mou  duši, 
když  jsem  vám  tam  přišel  vzhůru, 
koukal  jsem  vám  jako  s  kůru. 
Je  to  ale  podívaná  taky! 
Přejdou  vám  tím  skoro  zraky; 
koukni  sem  a  koukni  na  to  — 

všude  jenom  samé  zlito. 

Co  tak  volně,  měkce  sedím 
a  po  celém  domě  hledím, 
tu  vám  dole  začli  hráti. 
To  se  musí  uši  otvírjiti. 
Ne  —  !  byla  to  muzika 
mnohem  lepší  —  to  mi  věřte. 


a  dle  toho  ji  též  měřte  — 

než  o  svatbě  mého  Pepíka. 

Nevím,  jakou  dělali, 

ale  ještě  všickni  pískali, 

když  se  —  ale  k  tomu  patfí  víra  — 

objevila  velká,  hrozná  díra. 

Byl  to  les  a  kolem  samé  skály, 

v  proslxed  kameny  dva  velké  stály  ... 

A  co  koukám  na  to  s  podivením, 

objevil  se  ňáký  velký  pán, 

velkou  šavlí  opásán  — 

odkud  přišel,  ani  nevím. 

Kabát  vám  měl  celý  zlatý, 

plášť  mu  sáhal  až  na  paty, 

do  bot  žluté  ouzké  nohavice 

a  na  hlavě  zlatá  beranice. 

A  ten  se  vám  z  čistá  jasná 

pro  nic  za  nic  do  nás  dal: 

běhal,  klel  a  soptil  vztekem 

byl  by  nás  už  málem  spral.  — 

Ale  my  —  jsme  90  jen  smáli.  — 

Nač  bychom  se  také  báli? 

Nás  tam  bylo  hejno  celé, 

a  on  sám  tam  osaměle. 

Kdvž  pak  viděl,  že  nás  nerozpáli, 

podíval  se  vůkol  na  ty  skály, 

ztišil  se  a  koukal  sem  a  tam, 

a  pak  mluvil  jenom  k  sobě  sám. 

Ještě  pořád  vzhůru  zhlíží  — 

tu  se  k  němu  druhý  bUží. 

Ten  první  však,  přátelé, 

musel  míti  ďasa  na  těle. 

Sotva  že  jej  uhlídal, 

ihned  zas  se  do  něj  daL  — 

Ten  druhý  mu  také  nemlčel; 

bylo  na  všem  všudy  vidět, 

za  jazyk  že  nemusí  se  stydět 

a  že  všech  pět  pohromadě  měl. 

Nevím,  co  si  všechno  řekli  — 

soptili  však  jako  vztekli; 

ano,  když  se  vyvadili, 

i  šavle  vám  vytasili!  — 

Já  řku,  myslím,  to  už  není  hračka, 

což  aby  se  strhla  ňáká  rvačka  — 

a  už  padá  rána  —  druhá  —  třetí  — 

ale  prvnímu  už  šavle  z  ruky  letí.  — 

„Haha!"  volám,  „dobře  se  vám  stalo! 

Dostal  jste  —  však  to  je  ještě  málo! 

Dal  vám  1  —  Ale  já  tam  býti  dnes  - 

živý  byste  odtud  neodlezl" 

A  co  takto  dolů  volám 

a  rukama  kolem  šlehám : 

tu  se  všickni  na  mne  obrátí 

a  počali  na  mne  reptati. 

„Cože  —  vy  ho  zastáváte? 

I  toť  kusá  cti  nemáte ! 

Což  pak  je  to  ňáká  manýra,       ^ 

když  se  každý  chlap  tu  rozdírá? 

Ale  to  jste  měli  vidět! 

Mohou  se  ti  městští  stydět! 

Jedni  začali  se  smáti, 

druzí  hrozit,  nadávati, 

třetí  ňáká  sklíčka  vzali 

a  na  mne  se  zakoukali.  •— 

A  zas  netrvá  to  ani  chvilenku  — 

vystoupí  tam  ňáká  vzácná  paní  — 

hezká,  kmoši  —  radost   k  podívání  - 

nejspíš  ňáká  ml 2 dá  hraběnka. 

To  se  mi  však  na  ní  nelíbilo  — 

přece  nás  tam  tolik  bylo, 


-636- 


Digitized  by 


Google 


ale  on*  Jakby  neTidéla, 

pranic  se  vám  nestydéla, 

toho  drahého  jak  sočila, 

jako  srnka  skočila, 

sačala  ho  objimati, 

hladit,  líbat,  laSkoTati  — 

již  jsem  myslil,  Yida  ji, 

fte  ho  šamoa  láskoa  snil 

Ta  vftak  prmí  napřed  pokročil, 

dlouhé  kuiry  hnČTad  aatočil, 

aařral,  až  se  zatir&s'  celý  dftm, 

a  poznoTo  sáhli  ka  me(Ám. 

„To  bade  aas  patálie,*'  myslím  si, 

omínil  jsem  ale  sobě  mlčeti. 

Když  ti  dnuí  toma  chtějí  tak, 

nože,  at  si  Tyklepaji  trak. 

Teď  to  aačlo.  Bratři  milí, 

neviděl  jsem  iefttě  takou  patálii ! 

Ti  dva  masili  vám  mysliti, 

že  jsou  se  železa  aliti; 

nebo  se  vám  sekali, 

šioochali  a  píchali, 

jakbv  z  sebe  —  ne-li  víc, 

nasebati  chtěli  jitrnic. 

Ona  paní,  jak  se  ukáže, 

měla  notnou  porci  kuráže; 

začne  vám  je  rozháněti, 

pláče,  prosí,  spíná  ruce, 

mlnvi  zticha  a  zas  prudce, 

Tžecky  svaté  osloví ; 

mvslil  jsem,  že  v  mále 

takhle  nenadále 

sama  flákou  uloví. 

Než  jsem  se  vfiak  čeho  nadál, 

tu  již  drnhý  —  mrtev  padal. 

„Ted  to  máte,""  kHčím  dolA, 

pathe  tamto  na  mrtvolu! 

Toto  máte  na  své  duSi, 

že  jste  byli  na  má  slova  hluší. 

I  aby  vás  vSechny  kati  sprali! 

Teď  jste  tomu  dálil 

Neříkal  jsem  vám  to  v  čas, 

že  v  tom  chlapu  vězí  živý  ďas? 

Ale  já,  jak  povídám, 

svoje  ruce  umývám. 

To  vám  ale  musím  říci  tady, 

že  jste  hrozné  babyl 

Každý  kouká  jako  bloud, 

Což  jste  nemohli  je  roztrhnout  ?" 

A  tak  jsem  se  do  nich  dal, 

a  v  své  horlivosti 

možno  dosti, 

že  jsem  jim  i  také  nadával; 

nebot  vfie  vám  vstalo, 

,Ticho!«  „Ven  s  ním!"  řvalo, 

a  já  už  jsem  ruce  vykasal, 

vzteku  jejich  jsem  se  však  jen  smál. 

Ale  kdo  se  naposledy  směje, 

tomn  Pánbůh  se  svatými  přeje. 

Ještě  se  tu  statně  chechtám 

jako  sysel  v  rákosí, 

když  mne  někdo  chytne  za  Sosy. 

Ohlédnu  se,  a  tu  člověk  stojí 

se  šavlí  a  ve  vojenském  kroji. 

„Jděte  domů!"  velí  pánovitě. 

Na  mne  musí  váak  vstát  na  úsvitě  I 

Yite  samí,  že  se  nebojím, 

a  kdo  se  mnou  z«ične,  ten  je  nebohým! 

„Co  že?"  křičím  ze  vší  sfly, 

Jděte  vy,  mftj  bracha  milý. 


nebojím  se  hned  tak  snadno, 

jděte!  —  se  mnoa  začít  není  radno.** 

Ale  chlap  se  jenom  smál, 

abych  jen  šel.  na  svém  stál. 

Mne  už  popaa  vztek.  Řku:  „Na  mou  milou! 

nechtějte  to  zkoušet  s  mojí  silou!"  — 

Ale  než  isem  dořek'  tato  slova, 

už  mu  pnšla  posila  zas  nová  — 

a  tu  slyším,  že  to  —  policajt! 

a  že,  nepf^da-li  brzyčko, 

T  kapse  má  prý  pro  mne  poutí čko; 

že  mne  k  ochlazení  pouk&e  k  pumpě 

a  tam  v  žumpě 

že  prý  naučím  se  héfiikajt. 

Kýho  výra!  Pěkné  nadělení, 

ještě  k  všemu  v  chládku  posezení!  — 

Co  těd  dělat,  myslím  sobě, 

v  této  zatrolené  době? 

Zdráhat  se?  -*  Tam  arrest  klatý! 

Jít?  —  Nač  dal  jsem  čtyry  zlaty? 

Yáhal  jsem;  však  přece  v  čas 

k  rozumu  jsem  přišel  zas. 

Vždycky,  myslím,  lepší 

z  dvého  zlého  volit  menší: 

proto  vstanu  a  jdu  pěkně  tiše 

z  té  prožluklé  výše. 

A  co  kráčím  z  proklatého  domu, 

v  prsou  vztek  a  v  ústech  tisíc  hromfl, 

rozvzteklen,  že  bych  byl  neváhal 

a  sám  sebe  notně  zpožáhal: 

tu  mi  teprv  policajt  — 

poslyšte  jen,  prosím  vás!  — 

začal  vysvětlovat, 

vykládat  a  dokazovat, 

že  to  všecko,  jak  se  píchali, 

kleli,  soptili  a  vztekali  -~ 

byl  jen  pouhý  špás! 

Jděte  k  rasu! 

Ne!  ti  měSťáci 

mají  divnou  regracil 

Jedni  zevlnjou, 

jak  se  druzí  pohnou, 

a  to  všecko  v  špásu! 

Přišel  jsem,  jak  víte,  domft  — • 

ale  ať  mne  látro  hromů, 

jest-li  na  všecky  své  časy 

do  divadla  půjdu  na  ty  špásy! 


Kára  Adámek. 


135. 


To  Je  paměť  I 

Přicházím  tu  v  kvapném  letu, 
abych  

ř  rozpacích  mne  si  čelo  -—  po  chvilce  :) 
o  je  paměť!  U  všech  všudy! 
teď  jsem  zabřed  do  ostudy. 
Co  si  o  mně  posluchači 
jenom  pomysliti  ráčí, 
když  tak  jako  p^^ez  v  kleči 
stojím  tu  a  váznu  v  řeči?! 
Ale  tak  to  často  bývá, 
že  mne  paměť  opouStívá; 
nejspíše  však  v  onu  dobu, 
když  chci  nevoli  a  zlobu 
nad  tou  lidskou  křehkostí 
světu  uvést  k  známosti. 
K  dosvědčení  toho 
příkladů  vím  mnoho; 
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k  lepfiímu  z  nicb  vám 

několik  ta  dám. 

Podlizavec  utrhačný 

svolá  přátel  počet  značný, 

by  jim  hlásal  ve  svém  krahu, 

co  jde  vlasti  naši  k  duha. 

Mluví  mnoho  v  řeči  dlouhé, 

ale  jsou  to  klamy,  fráze  pouhé; 

národovcem  upřímným  chce  slouti, 

ale  práva  historická  kroutí. 

Národovce  takového 

zakřiknul  jsem  z  hněvu  svého : 

„Ty  chceš  býti  pravdy  posel? 

ty  jsi  spíše  česk^  —  — "  co  pak? 

To  je  paměť  1  —  co  jsem  říci  chtěl. 

Šťastně  jsem  vám  zapomněl. 

Písálek  tu  vyskytne  se, 

české  básně  psáti  jme  se ; 

píše,  jako  hrom  když  bije, 

až  se  pot  mu  s  čela  lije  — 

ale  jest  to  sláma  pouhá, 

kteroužto  se  Muzáin  roubá. 

Veršovníka  duba 

okřiknul  jsem  z  hrnba: 

„Ty  chceš  býti  vlasti  chlouba? 

ty  jsi  spíše  hrozný "  co  pak  ? 

To  je  paměť  I  —  co  jsem  říci  chtěl, 

šťastně  jsem  vám  zapomněl. 

V  tento,  kdesi  v  Trantáríi 

spískali  si  patálii; 

měli  na  statisíc  bodáků, 

na  statisíc  statných  vojáků. 

Zdálo  se,  že  Trantárové 

v  boji  budou  vítězové  1 

neboť  táhli  s  nadšením 

proti  nepřátelům  zlvm. 

Vypadlo  to  bledě  ale, 

neboť  .ono a  tak  dále. 

Tu  jsem  sobě  na  to  šňup' : 

-To  jste  vftdce?  to  jste  -^  — **  co  pak? 

To  je  paměť!  —  co  jsem  říci  chtěl, 

šťastně  jsem  vám  zapomněl. 

Jeden  světu  stále  hode, 

na  cestách  kde  bloudil  všude; 

co  kde  viděl,  co  kde  zkusil, 

jakých  strastí  zažít  musil. 

Cara  viděl  v  Cařihradé, 

sultána  pak  v  Petrohradě; 

Dunaj  viděl  a  Berlína, 

Vltavu  zná  od  Kolína; 

ve  všem  chválí  cizozemce, 

v  Cechách  vidí  jenom  >}ěmce, 

Takovému  vyprávěči 

odseknul  jsem  ostrou    řečí: 

„Že  jste  prošel  světa  půl? 

Já  vám  povím,  vy  jste "  co  pak? 

To  je  paměť!  —  co  jsem  říci  chtěl, 

šťastně  jsem  vám  zapomněl. 

Víme,  jaké  pěkné  kusy 

prováděli  v  Čechách  Prusi; 

ale  známá  jest  též  věc, 

že  tak  mnohá  dívka  přec 

navzdor  naší  vlasti  zvykům 

pruským  pánům  důstojníkům 

věnovala  srdce  své 

v  lásce  pevné,  ohnivé. 

Takovéto  panně 

pronesl  jsem  k  haně : 

„Miligeš-li  dívko,  Prusa, 

to  jsi  za  to  hodná "  co  pak? 


To  je  paměť!  —  co  jsem  Hd  chtěl, 

Šťastně  jsem  vám  zapomněl. 

A  tak  téměř  každou  chvíli, 

když  se  v  řeči  blížím  k  cíÚ, 

hlava  má 

vrtkavá 

z  nenadáni  dopustí, 

že  mne  paměť  opustí; 

já  pak,  jindy  bystrý  dost, 

ztratím  duchapřítomnost, 

a  než  paměti  zas  nabude, 

již  jsem  propad'  zlému  osuda. 

Než-li  tedy  deklamovat, 

chci  se  raděj  někam  schovat, 

abych  ušel  posměchu, 

mige  jedinou  tu  útěcha : 

že  než  odejdu  zde  z  těchto  plání, 

aspoň  za  mlčeni  dojdu  zatle co  pak? 

To  je  paměť ! 

AUns  Gallat 


138. 
Žaludek. 

Mimo  každodenní  otázečku, 

kam  dnes  večer  na  pivo  as  jít? 

nemůž'  v  svěia  toho  obrátečku 

nad  tu  důkladnější  být, 

kde  as  prostředek  je  světa?  — 

Učencové,  ti  již  dlouhá  léta 

tvrdí,  že  to  gťredek  země! 

Slunce  je  to,  praví  jaksi  jemně 

mnohý  nafouknutý  bloudek. 

Chyba  lávky  I  pravím:  „Je  to  žaloudek  I" 

Že  jen  pravdu  čistou  mluvit  hodlám, 

hned  vám  skvělý  důkaz  podám. 

Každý  školák  řekne  na  svou  čest, 

že  ten  svět  náš  kulat  jest; 

ať  již  tedy  běžím,  kam  jen  sáhá  zem, 

přece  vždycky  v  středu  světa  jsem; 

žaludek  však  leží  v  středu  mého  těla, 

ergo:  „žaludek  je  středkem  světa  1^ 

A  to  jest  ta  celá  mela! 

Tuto  pravdu  nelze  upírati, 

naboť  se  dá  rukou  namakati. 

An  jsme  takto  žaloudečka  našeho 

pochopili  ^tečnost, 

slušno,  bysme  s  stanoviska  nového 

vypátrali  všecku  jeho  velebnost. 

Dovoliž  mi,  drahá  společnosti, 

nejprv  otázečku  malou  dosti. 

Proč  as  po  stromečku  ptáče 

tak  8i  čtveračivě  skáče? 

Proč  as  roste  tráva, 

na  pastvy  se  honí  kráva, 

želva  po  písku  se  vleče, 

voda  v  kašnu  teče, 

kácejí  se  stromy 

a  bourají  domy?— - 

Netřebať  tu  na  odpověď  čekat  dloubnu. 

Spokojmež  se  s  pravdou  pouhou, 

že  vše  tato  namáháni 

po  hrnci  se  jenom  shání, 

z  hrnce  pro  úst  našich  choutku  — 

odtud  ale  —  hopsá  do  žaloudku!  — 

Avšak  jděmež  v  tomto  rozjímání  trocha  déle, 

a  shledámeť  svoji  pravdu  stále, 

Proč  as  kantor  metly  poMod 
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trápil  nás  od  noci  lase  do  noci? 

proč  as  sedlák  kola  s  vrchu  svírá, 

úředník  proč  na  souchotě  zmírá  — 

mlynář  lub  svůj  miluje  — 

dívka  tomu  slibuje, 

jehož  za  lubem  chce  mít? 

Nemusí  to  také  pro  to  být, 

íe  nám  šedivéjí  vlasy, 

by  potomci  méli  dobré  časy? 

Vše  se  déje  k  vůli  kousku  vezdejšího  chleba! 

Kdo  má  ale,  prosím,  toho  třeba?  — 

Nohy  —  ruce  —  vlasy  aneb  srdíčko? 

To  zajisté  ani  dosti  maličko  1 

Jest  to  opět  žalondeček  pán, 

jemuž  předek  musí  býti  dáni 

Ont  jest  véru  lokomotiv  našich  Činů  všech, 

první  děcka  pláč,  poslední  starce  vzdech! 

Voj^  napije  se  k  bitce  kořalice, 

aby  jen  měl  živobytí  více ; 

havíř  vynaloží  všecku  těla  silu, 

aby  našel  zlata  —  chleba  —  žíiu; 

vozka  na  saních  i  s  koněm  zmrzá; 

hudebník  na  basu  hbité  vrzá; 

a  to  musí  všecko  pro  to  být, 

proto  že  žaludek  chce  to  mít!  — 

Žaladek  chce  -—  a  tím  dost, 

ide  pomíjí  všecka  pochybnost  I 

Ano,  ano,  moji  zlatí, 

toffla  pánu  klaní  se  též  potentáti, 

ibdal  Medšid  s  celou  svojí  družinou, 

báflná  Itálie  s  svojí  vnadinou, 

jen  na  rozkaz  jeho  6íp  náš  přijmul  Čecha, 

jemu  k  vůli  Polsko  uhostilo  Lecha, 

pro  něj  jenom  Lomnický  náš  úctu  mél, 

když  na  mostě  pražském  písně  pěli 

Av&ak  přece  cítím  přesvědčeni, 

že  vám  tímto  vyhověno  není. 

Myslíte  si,  že  jsem  přece  jenom  bloud, 

vychvaluje  pouze  tento  těla  oud! 

Není  srdce  —  není  hlava  šlechetnější, 

nežli  tento  hafan  společnosti  zdejší? 
Dalekáf  cesta  má  — 
marné  volání  1  — 

Ne  pro  hlavu  za  pudlem  se  hádáte, 

ne  pro  srdce  stříbrňáky  skládáte, 

ne  pro  hlavu  se  hlava  mučí  — 

ne  za  srdce  srdce  ručí! 

Jistot  —  choutkář  jenom  pro  žaludek 

koupí  sobě  piva  soudek. 

By  však  víra  v  naše  slova  neochřadla, 

vezměm  nejprv  srdce  a  pak  hlavičku  do  prádla. 

Srdce  —  všecku  úctu  před  ním  mějme  — 

av§ak  pravdě  přece  slovo  přejme ! 

Když  se  mladík,  když  se  dívka  vdává, 

i^ejprvé  86  záležitost  žaludku  srovnává, 

%  bylo  mezi  novým  párkem  všecko  Témě, 

mnsi  býti  na  papfíe  všecko  černé 

Všecka  Robešova  P  a  celá  světa  protekd  - 

přátel  ženských  kolekci 

neolatí  už  v  našem  Bvěte  více; 

teď  88  kouká  na  tisíce, 

&  když  se  už  na  spis  písek  dává, 

srdéčko  pak  tiše  poklnsávál 

Hlava?  Ach  to  ubožátko.  milé, 

jak  se  pyšní  roztomile  — 

jak  ji  ten  krk  pro  krk  miluje? 

Jak  ji  srdce  moje  lituje  I 

Kolik  lidí,  prosím,  když  už  v  ptaní  mám  tu  choutku, 

▼e  svétě  je  bez  žaloudku? 

Žádný  1  —  ale  bea  hlavy,  ne- li  víc, 


aspoň  na  tisíc. 

Ano,  ono  nám  to  někdy  k  škodě  může  být 

vůbec  hlavu  mít!  — 

Proto  také  rodičové  dobře  dbají, 

an  víc  o  to  péči  mají, 

aby  dítkám  zanechali  kapitálů, 

neboť  znají  písně  chválu: 

pJen  kdo  peníze  má, 

ať  si  na  pána  hrá!^ 

PředstavmjB  si  jen  při  konci  JtaSÍ  řeči, 

v  jaké  bychom  byli  kleci, 

kdvby  žaloudek  pán  se  světem  se  rozžehnal? 

Celý  svět  by  světu  kvinde  dal! 

Kováři  a  pekaři, 

šenkýři  a  lékaři, 

šafáři  a  mlatci, 

punčocháři,  sládci 

ti  by  v  všední  den  jak  v  neděli 

smutně  v  koutku  seděli. 

Nevděčník  to  může  jenom  být, 

jenž  se  nestydí  to  jméno  hanobit; 

a  kdo  řekne,  ať  si  upřímné, 

že  cos  z  lásky  k  tobě  činí, 

pomysli  si  rozumně, 

žaloudek  že  míní! 

137. 

Pijanovo  dédiotví. 

L 

Za  dávných,  ierýoh  časů  žil 

kdes  v  Cechách  vzácný  pán, 

jenž  po  svých  nředoich  m*ad  zdědil 

i  mnohý  zemS  lán; 

kdo  znal  ho,  každý  miloval 

ty  vážné  šediny: 

onť  často  v  mládl  bojoval 

pro  čest  své  otěiny. 

Byl  rodu  svého  poslední, 

nemaje  synů,  dcer, 

a  trávil  smutně  den  ke  dni 

svůj  žiti  podvečer; 

vsak  jedno  radost  přece  měl : 

měl  rád  zpěněnou  ciš, 

při  medovině  zapomněl 

na  všechnu  staří  tiž. 

Tu  jednou  v  hradě  při  stolu 

jest  seděl  sám  a  sám, 

odevzdán  v  sněni  odpolu 

svým  trudným  myšlenkám; 

chtěl  potomstvu  cos  zůstavit, 

by  v  mysli  jeho  žil, 

až  v  zemi  najde  tichý  byt  — 

a  v  písni  zatoužil: 

„K  zemi  chýlím  hlavu  svoji 

jak  dub  starý  v  lese, 

což  as  po  skonaném  boji 

o  mně  zvěst  roznese? 

Nemám  synů,  jsem  tu  sám  a  sám: 

což  po  sobe  vlasti  zanechám? 

Bitev  ryky  dozněly  mi, 

ramen  zvadla  sila, 

mezi  druhy  mladickými 

není  pro  mne  díla. 

Nemám  synů,  jsem  tu  sám  a  sám: 

což  po  sobě  vlasti  zanechám? 

Jediné  mé  potěšeni. 
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pěnivái  ty  Siše, 

v  toku  tyého  bujném  vření 

v66ný  obdiv  dýše; 

ty  mně  poraď  —  jsem  tu  sám  a  sám: 

což  po  sobi  vlasti  zanechám? 

Brzy  složím  kosti  v  hrobě, 

žiti  mněf  na  krátku: 

pověz,  druhu,  oo  po  sobě 

zřídím  na  památku  ... 

či  až  odpočinu  v  zemi, 

kámen  mi  jen  zbude  němý?'' 

ni. 

Usnul.  Z  cíše  vystupují 
rychloietí  skřítkové, 
kol  Pijana  poskakují 
jak  kol  kmenu  ptáčkové; 
poslední  z  nich,  jinoch  krásný, 
na  klín  starci  usedá 
a  zrak  plachý  nebejasný 
k  němu  vroucně  pozvedá. 
Pijan  v  sněni  usmívá  se, 
a  jun  líbaie  ho  v  ret 
a  se  zardé  v  rajské  kráse, 
čaruje  mu  nový  svět; 
na  to  složiv  v  náruč  měkkou 
hlavu  starce  unylou, 
jarob^jnou  nadšen  vdékou 
zpívá  píseň  rozmilou: 

IV. 

Světla  den  spatřil  jsem  v  ráji 
v  myrtoví  v  okruhu  děv, 
ptáěat  kde  u  věěném  máji 
k  blankytu  šveholi  zpěv; 
z  růží  a  viol  mé  lůze, 
révy  kde  Sířily  stín, 
k  radosti  procitlo  bůže. 
hrozny  mi  padaly  v  klín. 
Žes  mne,  o  stařečku  šedý, 
k  pomoci  vyzýval  dnes, 
zkalené  rosq'a8nim  hledy, 
srdce  ti  rozvlním  v  ples; 
že  jsi  ctil  nevěda  Boha, 
dostaneš  od  něho  dar, 
k  věčnosti  on  ti  pomoha, 
potomstvu  přinese  zdar. 
s  druhy  spěj,  slunce  kde  spává, 
čarovný  roste  tam  keř, 
na  kterém  rodí  se  ŠCáva, 
ježto  zla  potírá  sběř; 
révu  tu  vezmi  v  památku, 
v  mateřskou  zemi  ji  dej, 
moť  na  ni,  v  jesena  chládku 

ŽospěvSí,  v  poháry  lej. 
(áva  ta  božskou  má  sílu, 
mění  strast  v  živoucí  slast, 
srdce  vše  k  statnému  dílu 
rozhřívá  pro  matku  vlast; 
toužné  jmě  její  jest  víno  — 
věčný  duch  sídlo  v  ní  má: 
na  veky  buď  veleblno, 
k  óiniimtě  zárod  v  něm  plál 

V. 

Probudiv  se  P\jan  svolal  druhy, 
na  západ  se  s  nimi  odebral, 
a  když  révonosné  spatřil  lany, 
radosti  se  kmet  do  pláče  dál. 
Vaidi  keře,  vzali  klenot  drahý, 


do  Čech  s  nimi  šťastně 
a  kde  mělnický  čněl  poSřehnahý, 
v  mateřské  je  asemi  pěstili. 
Á  když  révy  poprvé  uzrály 
a  jich  štíiva  vřela  v  pohárech, 
otec  Pijan,  vínem  rozháralý, 
v  nekonečné  slasti  pustil  dech. 


Z  tisíc  hrdel  budiž  velebíno 
silorodé  naše  vino, 
ono  slabou  k  činiim  není  krev, 
jemu  ke  cti  světem  hlahol  zpěv: 
České  víno  Čecha  obnz  pravý, 
duch  jarosti  věčné  dřímá  v  nem : 
kdo  jsi  mužem,  věnuj  světlo  hlavy, 
sílu  ramen  za  oteckou  zem! 


A.  F. 


138. 


Chybná  Týřeónost. 

Dovolím  si,  ctěné  dámy, 
pohovoHt  chvilka  8  vámi; 
1  k  tém  pánAm,  kterým  sde 
o  kritiku  jenom  jde, 
promluvit  chci  slovo  krátké 
na  důkaz,  jak  bývá  vratké 
a  jak  a  mne  v  ceně  padlo 
mnohé  české  pořekadlo. 
Čech,  ten  mívá  u  pHklada 
faleš  za  velikou  vadu, 
proto  říká  ve  svém  svyktr. 
-Co  na  srdci,,  na  jasy  ku.*' 
Já  co  Čech  se  jevě  sváta, 
povidy  ctil  jsem  tuto  věta, 
a  tak  vůči  národa 
pravdě  jsem  jen  průchodo 
ziednati  se  vynasnažil. 
Za  to  důvěry  jsem  zažil 
v  úzkém,  ba  i  širším  kruhu, 
u  přátel  i  jiných  druhů. 
Protož,  kdo  mne  jednou  znal, 
slovům  mým  hned  víry  dal. 
Zajisté  by^  na  mou  věra, 
každý  jiný  za  důvěra 
takovouto  mnoho  dal; 
mně  však  nesla  jenom  žal 
a  já  pro  ni  zažil  v  skutku 
mrzotosti  jen  a  smutku. 
Musím  tady  ka  své  škodě 
přiznati  se'  ku  nehodě. 
Když  chd  totii  ostrou  řečí 
slovům  svým  dát  důraz  větší, 
ta€  pak  — -  ovšem  maličko  — 
přeskočí  mné  kolečko, 
a  jak  jii  ta  smůla  mám, 
já  si  za —  za—  zakoktám. 
Přišed  jednou  do  úřadu 
poprosil  jsem  pana  radu, 
aby  vzhledem  na  mou  tažba 
adélil  mi  ňákoa  aluibu. 
Rada  znal  mé  schopnosti, 
vůbec  moje  vlastnosti, 
pravil  tedy  přímým  hlasem  svým: 
„Tulbé  vaší  rád  tu  vyhovím, 
protož  mi  jen  pHmé  řekněte, 
sekretářem-li  být  sobě  přejete?' 
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KreT  le  mi  tu  k  hlayé  iene 

a  já  kvapně  zvolám:  „Ne—  ňe— " 

Badá  jako  v  překvapení 

Te  tváři  se  náhle  Kmeni, 

a  pak  celého  mne  zmřře 

ukáže  mi  prudce  dvéře. 

A  já  přece  přímé,  rovně 

chtěl  jsem  říci.  JVevýslovnél'' 

S  tetičce  jsem  docházíval, 

když  jsem  v  kapse  prázno  míval. 

Teta  měla  peněz  dosti, 

pročež  ve  své  útrpnosti 

sačasto  mi  pomáhala, 

mnohou  zlatičku  mi  dala. 

Jednou  chtěl  jsem  žálat  tetku, 

bv  mně  darovala  pětku: 

ale  že  jsem  neměl  dosti 

k  také  prosbě  zmužilosti^ 

počal  jsem  dřív  okolkovat, 

o  nesnázích  vypravovat. 

Tetki  mne  váak  pochopila 

a  hned  vlídné  prohodila: 

„Znám  již,  hochu,  nesnáz  tvou, 

spokojíd  se  s  desítkou?^ 

V  kvapu  zakoktám  se:  „To—  to—" 

Teta  se  tu  vztyčí:  „Co  to? 

NestojíS  snad  o  desítku? 

Jdi  mi  z  domu,  čistý  kvítku, 

zbýralce  se  odříkám  I*' 

Tak  soudila  teta  o  mně, 

a  já  přec  chtěl  říci  skromně: 

0 Tolik  ani  nežádám." 

Dívenku  jsem  poznal  žvamou, 

české  mitky  dceru  zdárnou. 

Byl  to  prostý,  jemný  kvítek, 

jedno  z  oněch  skromných  dítek^ 

jimžto  v  rodinném  jen  kruhu 

bývá  volně  a  jde  k  duhu. 

Denně  sedali  jsme  spolu, 

o  Bvých  slastech,  o  svém  bolu 

častokrát  jsme  hovořili. 

Jednou  sami  jen  jsme  byli; 

já  tu  hledím  na  svou  krásku, 

chci  ji  vyjevit  svou  lásku, 

cit,  jenž  mne  k  ní  mocně  váže  — 

v  tom  se  ona  sama  táže, 

libé  opřena  jsouc  o  mne: 

„Cítíte  přec  něco  pro  mne?" 

Já  tu  v  slasti  zvolám :  „La—  la— " 

Dívka  náhle  zčervenala, 

zaštkala  a  zase  zbledla, 

s  pohovky  se  rychle  zvedla, 

a  než  srozuměl  jsem  ději  tomu, 

kázala  mně  osiře,  bych  Sel  domA. 

Tedy  ono  pouhé  la  —  la 

za  urážku  hrubou  vzala, 

a  já  ohtěl  přec  na  otázku 

Íejí  odpovědit:  Msku. 
TakovÝch  a  podobných 
malérů  a  nehod  zlých 
mohl  bych  vám  sdělit  více, 
jimiž  ona  krutá  zlice  — 
myslím  chybnou  výřečnost  — 
trápila  mne  dost  a  dost. 
Docílil  bych  další  řečí 
nehody  snad  jeStě  větší, 
že  by  totiž  snadno  dost 
celá  slavná  společnost 
do  té  samé  vady  padla, 
a  ehtíc  podle  pořekadla: 


„co  na  srdci,  na  jazyku,** 

projevit  mně  slovo  díků, 

vyřkla  by  snad  jenom:  „Dí—  dí— I" 

Alois  GaUat 
139. 

Siaří  čerti  —  nové  peklo. 

y  pekle  za  onoho  času 

ďábel  krutě  hospodařil; 

podřízenou  sobě  chasu 

na  kotli  ve  smůle  vařil, 

učitele,  kaplauv,  sedláky 

železnými  trhal  háky, 

židy  a  řemeslníkv 

žhavými  bodal  hřebíky; 

kdo  nemohl  platit  daně, 

Luciper  mu  pálil  dlaně. 

Byl  to  stav  k  politování! 

Co  však  v  pekle  bvli  páni 

„von*'  a  jini  ze  zelené  krve, 

mě)i  časy  jako  prvé  ; 

ti  se  měli  na  ďáblově  dvoře 

velmi  dobře. 

Ráno  místo  kávy,  č  'kolády 

měli  jiné  špamfmády, 

na  příklad:  na  modro  štiky, 

ouhoře,  z  Vídně  paštiky, 

šneky,  sardinky  a  kaviár; 

přitom  hráli  billiár. 

Víno  rýnské 

a  burgundské 

na  tabulích  stálo ; 

žertovalo  se  a  smálo. 

Myslíte  snad,  při  obědě 

že  to  vyhlíželo  bledě  ? 

Drůbež  domácí 

nejedli  ti  jonáci; 

museli  mít  jelení  a  srnčí  kejty, 

černou  zvěř  a  tetřeva  a  sluku, 

žampaňského   místo  lahví  plné  lejty  — 

pokaždé  pak  nadělali  hluku, 

že  se  celé  peklo 

ča9to  leklo. 

Po  obědě  na  hon  jeli ; 

zajíce  a  divá  kančata 

toho  času  v  pekle  směli 

střílet  jenom  hrabata ; 

nebo(  zajíc 

stával  za  vic 

za  oněch  přeslavných  duů 

nežli  život  několika  „chrapounů". 

Sedlákovi  náhrada 

dostala  se  na  záda; 

Sel-li  na  žalobu  k  čertu, 

tento  řekl  jemu  v  žertu  : 

„/Iž  ti  bude  sajíc  stromek  žrát, 

musíš  se  ho  na  list  křestní  ptát, 

neb  ho  chyť  a  z  huby 

vytrhej  mu  zuby!" 

Slovem  —  tito  páni 

měli  v  pekle  časy  k  milování; 

proti  tomu  sprostý  lid 

Jako  žito  býval  bit  — 

tfikrát  za  den  zemčata, 

chodil  bos  a  otrhán; 

měl-li  hezká  děvčata, 

škádlil  mu  je  velký  pán. 

Krátce; 
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lid  byl  na  opritee, 

na  té  driela  ho  ▼  pekle  filechta. 

Le6  oprátka  lechtl^ 

s?lifité  pHjde-U  na  krk; 

pro6ež  na  Lncipera 

T  pekle  celý  národ  brk' 

a  mluvil  mn  do  pera. 

Peklo  bylo  t  revolnci, 

žádajíc  o  konfttitucil 

Čerty  z  toho  jala  hrůza, 

nebot  okna  tloukla  Inza, 

ano  pH  tom  hrozném  činu 

dělala  i  končina. 

Když  se  hůře  délo  dál  a  dál, 

dábel  v  pekle  konštitnci  dal. 

„Pánil"  pravil,  „kde  JBon  kasárny, 

budou  nyní  pro  vás  kavárny, 

kde  taneční  sál, 

bude  ted  špitál ; 

jenom  zticha,  lidé  zlatí, 

chci  vám  vdecko,  vSecko  dáti  1*^  -— 

Když  tak  odbyl  tu  chamradn, 

svolal  čerty  na  porada. 

,Páni!  vidíte  to  nyní  sami, 

jak  to  smutně  stojí  s  námi: 

Sročež  hned  mně  tady 
ejte  dobré  rady/ 
Na  to  nejstarfií  čert  vstal, 
k  Lucipern  takto  přál: 
„PoslechneS-li  rady  mé,  ó  pane, 
tvoje  sláva  ti  zůstane. 
Zavolej  tu  sprostou  chátru, 
mluv  k  ní  jako  bratr  k  bratra. 
Rd  jí:  Lidičky,  vidíte, 
vímt  já,  ie  křivda  trpíte  ,- 
leč  budoucně  v&ude 
jinače  to  bude.** 
Aby  se  vSak  nikdo  neulekl, 
starý  čert  svým  druhům  toto  řekl : 
^My  zůstanem  přec  ti  staří, 
jenom  s  jinou  tv^í. 
Aft  budeme  lidu 
na  nos  věšet  hejle, 
musíme  mít  sami  brejle; 
kdo  má  aspoň  trochu  vousu, 
ten  jej  musí  dolů  dáti, 
a  kdo  z  vás  nemá  licousů, 
nech  je  směle  vyrůstati. 
Kabá^,  pánové, 
musíme  mít  nové! 
dáme  si  na  ně  přišít 
hvězdičky, 
aby  nás  ten  lid 
měl  za  andělíčky. 
Vezmeme  si  zlaté  kuple, 
kord  a  štruple, 
na  hlavu  Sturmhut, 
potom  bude  gutl 
Tak  nás  —  nechci  věru  lhát  — 
nebudou  ti  lidé  znát."  — 
Přestrojeného  když  nyní  čerU 
potká  sedlák,  zvolá:  „Kýho  čmerUt 
vidíš,  mámo,  to  je  špás; 
pan  Franc  je  tu  aasP 
Od  té  doby 

uplynulo  mnoho  vody  ; 
však  též  mnohokrát  se  řeklo : 
StaH  čerH  —  nevé  peklo! 

Ze  zůstalých  spisů  P.  /.  Michala. 


140. 

Ženfiké  zbrani. 

Největším  v  světě  generálem, 
ba  generálu  všechněch  králem, 
jichž  slavná  kryje  historie  jména, 
jcstit  —  žena.  *  . .  ^ 

Co  Žižka  náš,  co  Achill  Reků? 
Co  po  Alexandrově  slavném  jmcné? 
Ti  všichni  jsou  jak  zajíc  na  útěku 
proti  —  zené; 

neb  nikde  o  nich  není  psáno, 
ač  mnoho  dost  je  o  nich  známo, 
že  by,  ač  velmi  slavni  byli, 
své  ženy  také  byli  podmanili. 
Však  nejsotttě  to  divy  žádné, 
když  žena  takou  zbraní  vládne, 
když  milostivý  osud  ženě  dal 
vojenský  celý  arsenál! 
Nuž  vizme-!  Mladý  muž  tu  sedí 
a  přísným  zrakem  před  se  hledí. 
Jest  ženat  teprv  čtyry  měsíce; 
však  ví,  jak  zapotřebí  velice 
se  první  čas  již  na  pozoru  mltí, 
nechce-li  pantoflíček  uloviti. 
Ženuška  mladá,  roztomilá 
na  pana  manžela  si  zamířila. 
Ač  na  pohled  je  zcela  tichá, 
přec  v  srdci  nový  šat  ji  píchá, 
Jejž  na  paní  doktorce  viděla.  — 
.A  proč  by  ho  též  míti  nemélar 
Tak  rozumuje  v  dnši  svojí, 
jsouc  odhodlána  k  boji. 
Však  potentátů  boje 
vždy  počnou  diplomatů  roje; 
a  proto  naše  generálka, 
čili  než  vypukne  válka,  ^ 
manželi  pošle  svého  kurýra: 
své  modré  oko;  kterak  pozírá! 
Před  touto  politickou  výmluvnQiti 
padnouti  musí  všecky  důvody, 
logické  všecky  od-  a  dovody. 
Však  manžel  nezná  ústupnosti. 
„Co  to?"  dí  k  sobě  ženský  diplomat. 
-Snad  nechce  manžel  bojovat? 
Nuž,  kdo  chce  kam, 
tož  pomozme  mu  taml 
Budeme  vidět,  zdaž  mi  odolá.* 
Vyslance  svého  odvolá 
a  v  jasné  zřetelnid  manželčině 

hrozebně  ultimátum  kyne. 

Leč  mladý  manžel  náš 

jest  pravý  neústupný  GK)liáš 

a  pevně  čeká  války  výpověď. 

A  boj  též  počne  hned. 

Zkušený  ženský  vůdce  v  první  seč 

sv<y  vyšle  jazýček  jak  ostrý  meč 

a  střelohbitě  se  již  Htí 

na  nepřítele  hněvu  krupobití: 

„Tak?  —  Tedy  tak  chceš  zápoliti 

a  ani  maličkosC  ne  povoliti? 

To  tvá  je  láska,  kteron's  lhal? 

To  sliby,  na  něž'6  pUsahal? 

To  — "  a  Uk  dále, 

že  člověk  ochlnchnul  bj  v  mále. 

Než  marno  vše;  muž  tiše  sedí 

a  hvízdaje  k^  sebe  hledi  , . , 

„Tot  aby  kat  sprali"  ženuška  sailoW. 

a  nový,  strašný  Mok  trobf. 

Chtíc  k  cíli  pHvést  svoji  snaho, 
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pustí  do  jasykoYé  patálie 

dvé  kartáčové  baterie: 

dapne  bí  iloBtnč  noikoa  o  podlaho. 

Mladý  pan  manžel  ale,  jakby  nic, 

hTÍadá  BÍ  jenom  jeStá  víc. 

,Go  udélám?^  přemítá  v  ducha  ftena, 

nad  manželem  Bvým  adivena. 

,Teď  moaí  krok  být  rozhodný  1^ 

A  hned  svým  ekamným  okem, 

by  pomstila^se  nad  svým  sokem 

roztaTí  ženské  kanóny. 

Již  z  oka  potok  sbí  proudí 

a  z  prson  valvkání  se  loudí, 

že  pod  tou  střelbou  tdžkoa,  slzavou, 

se  pevnost  srdce  počne  otřásati 

„Teď  s  pevností  svou  déravou 

se  musí  jí  pan  manžel  vzdáti  1^ 

Pan  manžel  ale  při  vSem  hnutí 

přece  nemá  ješté  chuti. 

V  zoufalství,  nenít,  prosím  Vás, 

nižádná  maličkost  to  ani  špás, 

když  jedná  o  ženskou  se  slávu!  — 

v  zooíalství  nezná  pomoci  uŽ  žádné, 

poslední  manévr  jen  jeSté  zbývá, 

a  an  muž  dlouhou  chvílí  zívá, 

ženuška  náhle  do  mdlob  padne. 

By  pádem  si  však  neškodila, 

an<  musí  oči  zavříti, 

se  na  pohovku  položila. 

Zde  leží,  jak  by  chtéla  umříti, 

čekajíc,  až  ten  hříšník  kající 

se  počne  káti 

a  jeho  hlas  až  plačící 

zavolá:  „Odpusť  t  Vše  chci  dátiť" 

Než  nelitostný  muž,  vše  véda, 

se  8  místa  khdné  zvedá, 

8  úsméchem  zří  na  mnčednici, 

a  klobouk  vzav,  odchází  na  ulici. 

,Tot  přes  příliš  ť<  dí  žínka  mladá 

a  zmačkané  si  šaty  skládá 

a  v  zrcadlo  nahlíží. 

„Vše  marno?  —  Oho,  muži  milý! 

vždyt  my  jsme  válku  neskončili, 

nsříme,  dřív  kdo  vleze  ku  křížil" 

.Aj  ten  ji  skrotill''  dítě.  Chyba  lávky! 

Tu  kdys  jdu  po  Příkopech  po  čase, 

a  potkám  oba  zavSšeny, 

a  ona  byla  v  novém  atlase! 

Nechtél-li  totiž  místo  ženy 

mračivon,  némou  loutku  míti, 

musel  konečně  povuliti; 

ač  přestala  teď  zbraní  bojovat, 

však  oblehla  tvrz  srdce  manželova 

až  mnsel  z  hladu  lásky  kapitulovat. 

A  tak  at  činíte,  co  chcetp, 

všemocným  ženským  zbraním  neujdete! 

141. 

Boztržitost. 

Aby  prošel  dobře  světem 
a  moh'  přec  jen  trochu  žít, 
tu  prý  musí  každý  člověk 
smysly  po  vždy  zdravé  mít. 
A  přec  nebuae  se  nikdo 
Be  mnon  o  tu  pravdu  přít, 
že  zas  někdy  lépe  bývá, 
když  je  člověk  roitržit. 
Když  tak  někdo  něco  vyveď, 
co  ho  právě  netěší. 


tu  si  na  svou  rostržitost 

pohodlně  zahřeší. 

A  ten  svět,  jak  už  je  dobrák, 

pHliš  přísně  neměh, 

omluvě  tak  pronesené 

na  slovo  hned  uvěří. 

Takováto  roztržitost 

není  řídkým  úkazem, 

co  vám  tady  nyní  sdělím, 

budiž  toho  důkazem. 

Jeden  k  národu  se  hlásí 

1'ako  věrný  jeho  syn, 
[  blahu  vlasti  cílí  jenom 
každé  slovo,  každý  dn; 
že  však  v  strachu  před  svým  cheíem 
jal  se  tuhle  nevolit  — 
inu  —  on  prý  pozapomněli 
ardt  —  je  tak  roztržit. 
Druhý  honosil  se  všude, 
že  je  v  bitvách  pravý  rek, 
ba  že  hrdinnou  svou  myslí 
předčil  dávno  již  svty  věk; 
že  však  za  poslední  války 
v  přístodůlku  hledal  kryt  — 
inu  —  on  se  pozapomněl, 
arcit  —  je  tak  roztržit. 
Jiný  dokazuje  světu, 
že  je  pravý  lidumil 
a  že  nezná  účel,  k  němuž 
nebyl  by  již  připlatil; 
když  však  pro  chudé  se  sbírá, 
uzamčen  je  jeho  byt,  ~~ 
pozapomněl  otevříti, 
arcit  —  je  tak  roztržit. 
Tu  ten  vytrubuje  stále, 
v  umění  jak  pokročil 
a  že  není  obor  žádný, 
v  němž  by  se  byl  necvičil; 
když  pak  ale  zkoušen  být  měl, 
nemoh'  slova  povědít,  — 
zalekl  se,  pozapomněl, 
arcit  —  je  tak  roztržit. 
Mladík  v  plesu  dívku  bavě 
v  lásky  cit  se  ponoří, 
by  pak  získal  srdce  její, 
o  svém  jmění  hovoří; 
když  však  potom  po  půlnoci 
večeři  má  zaplatit, 
nemá  peněz  ~  zapomněl  je, 
inu  —  je  tak  roztržit. 
Ten  zas  v  každou  vétn  klade 
význam  z  cizích  jazyků, 
franštíny  pak  užívati 
mívá  nejvíc  ve  zvyku; 
když  však  Francouz  osloví  ho, 
není  v  stavu  promluvit,  — 
inu  —  on  se  pozarazil, 
arcit  —  je  tak  roztržit. 
Mnohdy  dívka  něžných  cností 
nenávidí  svět  ten  zlý, 
nechce  znáti  marnost  jeho, 
na  modlitbách  raděj'  dlí; 
že  ji  však  kdos  v  kapli  viděl 
do  románu  jednou  zřít,  — 
inu  arcit  —  přechmátla  se  — 
člověk  bývá  roztržit. 
Solidnost  svou  stále  staví 
jistý  kupec  na  odiv 
než  bv  zkrátil  věřitele, 
nechtěl  by  být  ani  živ ; 
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pH  bankrota  vidět  ale, 
Yěřitel  že  není  kryt,  — 
obchodník  to  nějak  přehlíď, 
arcit  —  je  tak  roztržit. 
Rozpředl  jBem  deklamaci, 
ale  jak  ji  ukončit? 
je  to  nesnáz   -  není  divn, 
jsem  snad  také  —  roztržit. 

Álaiě  Qállat 


142, 

Zázračné  působení  pnmpy  Šnlhofovy. 

v  krajském  městě  .  .  ,  e— e — e— nu— 


—  už  si  na  ně  nevzpomenu  — 

tam  Y  tom  městě,  drazí  páni, 

bvl  purkmistr  po  snídaní. 

Vzdav  pak  Bohu  dík  a  slávu, 

že  měl  dnes  tak  dobrou  kávu, 

myslil,  jakou  k  města  blahu 

nastoupit  by  měl  dnes  dráhu. 

Slávu  svých  uváživ  předků, 

otcft,  pradědů  a  dědků, 

aby  svét  mu  nevyčetl  vinu, 

dozrál  k  rozhodnému  Činu 

a  hned  hlasem  mocným  —  ajtat  — 

zavolal  si  policajta.  ' 

„Policajte!  sluho  města, 

vám  nastalá  krušná  cesta: 

do  ulic  se  rozběhněte, 

vůli  moji  donesete 

náhradníkům,  výborům, 

viechněm  magistrátu  odborům, 

aby  bez  výminky  vdici 

přišli  v  devět  na  radnici.^ 

Policajt,  jsa  hbitý  dosti, 

činil  divy  poslušnosti, 

běhal  jaho  do  roboty, 

a  než  rozbil  celé  boty, 

byli  radní  páni  všici 

v  devět  hodin  na  radnici. 

Pan  purkmistr,  sednuv  v  křeslo, 

chopil  zvonec  —  vlády  veslo  — 

sehnal  s  čela  kousek  chmur 

a  pak  mluvil  do  cis-dur: 

„Cnloubo  města  —  po  výboru  red, 

než-li  začnem  vážné  věci, 

zachove)me  parlamentní  vkus 

písní:  Veni  sancte  Spiritus!  — " 

A  již  pějí  zbožné  hlasy, 

barytony,  tenory  a  basy. 

A  když  byl  u  písně  konec, 

schůzi  zahájil  zas  zvonec, 

a  purkmistr  hbitě  jako  žena 

mluvil  řečí  Demosthena: 

-Kollegové  drazí  —  milí! 

Víte,  že  teď  všecko  chýlí 

rok  pořade  od  roku 

k  strašnému  se  pokroku. 

Já,  největší  hlava  v  městě, 

chci  dnes  s  vámi  na  té  cestě, 

která  nám  je  vykázána, 

také  o  krok  dále  jít; 

račte  dobrý  pozor  mít.  — 

Znáte,  jak  to  velká  Skoda, 

že  je  u  nás  Spatná  voda. 

Když  k  nám  někdo,  moji  drazí, 

tak  do  města  v  letě  vrazí 

a  je  horko,  palčivo. 


a  on  nemá  na  pivo, 
mohlo  by  se  snadno  stát, 
že  by  moh'  si  vody  přát. 
Trpěla  by  ale  města  čest, 
kdybychom  mu  píti  dali, 
a  on  poznal  hned  už  z  dáli, 
že  ta  voda  Spatná  jest.  — 
A  což  kdyby  slavná  vláda 
chtěla  také  u  nás  ráda 
stavět  ňáký  kriminál, 
kde  je  kromě  blech  a  chleba 
vody  hrozně  moc  potřeba, 
kde  by  našinec  pak  vodu  bral? 
Protož  jiné  vody  pramen 
vyhledejme  sobě  —  amen!" 
Tímto  skončil  slova  ta 
a  nastala  debata, 
extra,  vůbec,  speciál  — 
jak  to  který  z  pánů  bral. 
Vždyť  snad  víte,  jak  to  říká 
naše  prostá  politika, 
kolik  děv  je,  tolik  syslů 
kolik  hlav  je,  tolik  smyslů. 
A  když  hotový  byl  Bábel, 
centrum  s  pravou  levicí 
proti  levé  pravici  — 
jako  proti  čertu  ďábel, 
povstal  purkmistr  zas  znova 
a  pronáší  moudrá  slova: 
„dkoda,  škoda,  stokrát  škoda, 
ztráta  pro  nás  velká,  jistá, 
že  tu  není  diurnista 
z  Prahy,  ten  von  Dobrá  voda. 
Avšak  prostředek  znám  jiný: 
Dnes  jsem  ráno  čeť  noviny 
a  v  nich,  Ihu-li.  jsem  kus  lumpa, 
že  se  našla  v  Praze  pumpa, 
která  najde  vodu  všude, 
v  skále,  železu  a  rudě. 
Pošleme  tam  telegram, 
at  nám  pošlou  ten  svůj  krám, 
zkusíme  ho  někde  v  městě, 
kdeby  nebylo  to  v  cestě. 
Dejte  mi  jen  povolení  — 
telegram  jde  bez  prodlení."  — 
„Jen  a{  to  jde!'*  hned  voláno 
„nám  pár  grošů  není  líto  — 
budiž  to  však  hezky  psáno, 
při  tom  třikrát  velké:  dto." 
U  radosti  velké  tuze 
památná  se  končí  schůze. 
Šulhof,  telegram  jak  dostal, 
hned  ve  psaní  pumpu  poslal, 
B  krátkým  navedením  spolu, 
jak  se  pumpa  vráží  dolů. 
Rychle  sebrali  se  výboři, 
profesoři,  doktoři  — 
a  děláno  reglement, 
kde  se  nejdřív  vrtat  má. 
Ze  zvláštních  a  slušných  ohledů 
resoluce  dána  k  posledu, 
aby,  hledě  k  žízni  cesti\jících, 
vrtalo  se  na  ulicích. 
A  tak  tedy  jménem  Páně 
rouru  vtloukli  v  země  báně. 
Leč  sotva  přišli  o  kus  dále, 
stála  roura  v  tvrdé  skále, 
a  mírné  všecko  úsilí. 

ač  mnoho  potu  zkusili. • 

Již  celé  město  rozvrtáno  — 
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a  nikde  vody  nesliled&iio. 

Teď  poslední  lim  místo  zbfii 

a  zonfánlivé  lid  se  dívá, 

že  ač  zem  se  třese,  byQí, 

přece  nadej'  všecka  míjí.  — 

Zle  je  —  vfiak  ▼  tom  —  Krista  pánat 

to  vám  byla  ▼  zemi  ránal 

A  lid  já8&,  plesá  do  skoka, 

že  jpampa  spadla  o  stopni 

A  jak  bleskem  zpráva  zní: 

„Voda  již  se  pramení  I  ** 

A  lid  všechen  žasne  —  trne, 

honfem  blíž  a  bUž  se  hrne, 

aby  hned  se  přesvědčil, 

jest-li  pramen  vyskočil. 

A  již  se  neson  městem  hlasy: 

9T0  badon  teď  s  vodon  časy!** 

všecko  pompě  křičí  slávn, 

volá:  „Tenhle  Šulhof  —  hleďme  ho  — 

ten  má  asi  dobrou  hlavn 

a  dar  Ducha  svatého  1" 

A  hrnky,  pntny,  lahvičky 

si  k  pnmpé  nese  každičký  — 

a  Bílu  cítí,  kdo  se  napije, 

jak  o  pouti  ze  studánky  Marie. 

3  podivením  však  se  znamená, 

že  je  voda  trošku  červená. 

A  slyšet  tu  a  slyšet  kdes, 

že  vodu  barví  roury  rez. 

Yžak  sestoupli  už  se  znalci  — 

pan  purkmistr  první  —  arci  I  — 

debatujon,  rozhodujon, 

per  absurdum  dokaztgou, 

že  ta  voda  bez  vší  bázně 

sílit  bude  živobytí 

a  že  v  krátce  mohou  býti 

v  icěstě  velmi  slavné  lázně. 

Jiní  tvrdí:  ,To  je  zjevno  teď, 

že  pod  městem  krýt  se  musí  m^d,  — 

ta  horkem  země  se  rozhřívá 

a  voda  od  ní  barvu  mívá."  — 

A  purkmistr  v  nadšení  už  svatém 

chválí  Tv6rce  v  srdci  láskou  zňatém, 

že  jen  z  jeho  moudré  hlavy 

vzejde  městu  tolik  slávy, 

že  ctěn  bude  od  Evropy  — 

v  tom  však  někdo  rámus  tropí 

a  on  vidí  —  o  vy  bohové  1  — 

hnát  se  šenkýře  sem  Rozhodu, 

který  jako  rozvzteklený  lev 

hr&zyplný  vydal  řev: 

„Stfijte  —  Krista  pána!  —  oslové, 

vždyť  táhnete  mi  pivo  ze  sudu!" 

143. 

Bezhlavec. 

Měsíček  stojí  v  onplňko; 
a  hledí  na  pana  Mudruůkn. 
Pan  Madrnňka  jde  z  městečka, 
kde  nabumbal  se  pivečka. 
On  pozdě  domů  chodívá 
a  rád  opičku  vodivá.' 
Leč  kdykoli  v  noci  domů  šel, 
nebál  se  nikdy  strašidel. 
Dnes  také  měří  silnici 
,   a  vřde  notnou  opici.  — 
Čejka  se  v  dáli  ozývá, 
cesty  pomalu  ubývá. 
U  cesty  je  lom  kamení, 


blízkého  domova  znamení.  — 

TuC  dvanáctá  zní  hodina, 

o  dobroto  trojjediná! 

Z  lomu  vychází  postava, 

veliká,  bílá,  bezhlavá. 

K  silnici  zrovna  zaměří  — 

?an  Mudru&ka  zrakům  nevěří, 
tiskne  ruku  na  oči, 
v  tom  duch  se  k  němu  přitočí. 
A  zlehka,  zticha  po  boku 
srovnal  si  nohy  do  kroku. 
Ač  neběduje  ó!  ni  ach! 
náš  Mudruňka  má  přece  strach. 
Jak  seznal,  že  to  není  klam, 
byla  opice  hned  ta  tam. 
Tu  vzdychá  ve  své  ouzkosti: 
Z  hlubokosti  mé  těžkosti! 
Pot  valí  se  mu  po  čele, 
nemá  suché  ni  ky  na  těle. 
Čejka  se  v  dáli  ozývá, 
a  cesty  valně  ubývá. 
Duch  zticha  tihne  po  boku, 
nohy  jdou  stejně  do  kroku. 
A  hrdinský  Mudruňka  náš 
modlí  se  nahlas  otčenáš. 
A  dělá  kříže  znamení  — 
tuť  blízko  bílé  stavení. 
Hlas  kohoutí  zní  z  dědiny  — 
on  zůstal  samojediný. 
Sotva  však  došel  do  bytu, 

klesl  na  lůžko  bez  citn. 

Duch  rubáš  řásný  potají 
svléká  a  radost  netají. 
Byla  to  půlnoc  děsivá; 
tak  šelmička  se  usmívá. 
Já  nemohla,  —  snad  napraví 
mužíčka  duch  ten  bezhlavý. 
Nebylo  jiné  pomoci 
než  postrašit  ho  v  půl  noci. 
O  hlavo  moudrá,  tobě  král 
Šalamoun  aám  tu  radu  dal! 
Kde  to  a  oř  o  marné  jest,    . 
tam  platná  bývá  ženská  lest.  — 
Madrnůka  slavně  dokázal, 
že  si  tu  půlnoc  k  srdci  vzal. 
Nebť  boje  se  s  duchem  nehody 
chodí  teď  —  k  ránu  z  hospody. 


144. 

Starý    roiC&k. 

Eriminálni  dek^amace. 

Hejsa,  byl  to  zase  jednou  život  na  Eocandě, 

ač  tam  není  nikdy  po  tichu  I* 

Ale  tentokrát  se  ku  veliké  švandě 

sešlo  několik  tak  řízných  kulichů, 

žes  jim  rovnvch  mohl  pohledati 

po  všech  cislajtánských  minaretech, 

po  všech  evropejských  kabinetech, 

ba  že  jsi  z  nich  mohl  nadělati, 

ne-li  snad  několik  Bismarků, 

tedy  aspoň  Herbstů  do  párku. 

Tady  seděl  Tonda  Lamplotů. 

Ten  Vám  nejradš  sejpky  študovával 

a  bez  všelikého  šramotu 

vzácné  rozumy  z  ní  tahávával. 

Však  že  vždycky  vzýval  svého  patřena, 

nic  S8  nemusel  bát  zákona. 

Od  mladosti  sic  jak  straka  krad, 
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přec  mn  nemohli  nic  dokásatl 
Třeba  se  už  za  nim  t  patách  hnali, 
přece  Tondu  nikda  nedostali: 
bralť  si  vždy  pro  rSechny  pozice 
8  sebou  dvoje  stejné  čepice, 
aby,  když  se  musel  s  Vaňkem  peradit, 
vždy  moh  jednu  chutě  zahodit. 
Lapači  si  myslí:  Už  ho  máme  I 
po  čepici  —  jakž  ho  nepoznáme?! 
Tonda  zatím  dávno  v  prachu  je. 
A  když  přijdou  páni  četníci, 
zdvoiile  tou  druhou  čepicí 
„šťastné  dobrýtro"  jim  vinSuje.  — 
Za  to  ale  Honzík  Poberta, 
ačtě  ta!ié  duše  nad  sklo  čistá, 
při  tom  nehorázný  komunista, 
měl  to  zkaženo  i  u  čerta. 
Počal  B  koni  jako  velcí  páni. 
Než  co  naplat:  jednou  za  svítání 
v  ouvoze  ho  potká  „topan"  B  nabitou,  ^ 
vzkřikne :  „Holt"  1  a  tahá  Honzu  8  brůny. 
Honza  sice  nemá  hubu  zašitou 
a  zná  nahmatati  vždycky  pravé  struny:  — 
„EAů  ten  ležel  tamhle  v  cestě,  pane, 
zavřel  ouvoz  zrovna  jako  vrátka; 
přelezeš  ho,  pomyslím  bí  zkrátka, 
a  chci  lézt ;  než  jak  jej  obkročím, 
považte  jen :  on  pode  mnou  vstane  1 
Já  se  koukám,  kterak  seskočím, 
(nejezdilt  jsem  nikdy  na  koni,) 
on  však  se  mnou  dál,  až  Vás  tu  dohoní  1** 
Cetníku  se  líbil  případ  ten  sic  dost, 
ale  Honzu  přece  nevzal  na  milost ! 
Od  těch  dob  měl  Honzík  s  pány  kříž. 
Už  jej  nepsávali  nikdy  výš 
nežli  „zloděj**!  —  A  to  malér  velký: 
neboť  potom,  chytej  třebas  lelky, 
ustavičně  jsou  ti  na  kobylce, 
a  čiň  co  Čiň,  vždy  tě  mají  v  chvilce. 
Chudák  pořád  měl  s  „hlaváči**  iexirku, 
a  naposled  dostal  pět  let  pro  •—  sirku! 
Jak  by  člorěk  za  to  moh, 
že  od  sirky  chytne  stoh, 
od  stohu  pak  zplápolá 
ledajaká  stodola!  — 

Za  ním  chroupe  „baěko**  Petr  Koumavý.  *) 
Toho  neštěstím  je  rozum  hloubavý. 
Na  vojně  už  míval  pro  něj  mrzutost. 
Asi  třikrát,  tuším,  běhal  ulicí, 
a  krom  toho  —  inu,  tři  by  byli  měli  dost. 
Leč,  co  má  b^  dobrou  pšenicí, 
nezkazí  se  ani  krupobitím. 
Tak  i  ten  náš  Petr  Koumavý 
nezkazil  se  vším  tím  hromobitím, 
podržel  svůj  rozum  dloubavý ; 
a  když  ondyno  měl  sedět  do  roka, 
že  prý  kohosi  dloub  nožem  do  oka, 
ilý  Pe 


mii 


Petr  „zatloukal**  až  milo: 


„Vzácní  páni,  to  se  zcela  jinak  přihodilo ! 

My  seděli  pěkně  u  piva, 

v  bázni  boží  hráli  spolu  bulku; 

v  tom  tu  přijde  ten  nešťastný  Kopřiva 

—  to  měl  ještě  svoje  oko  v  dAlku  — 

přisedne  si,  kouká,  bliká  —  bliká, 

z  nás  však  nikdo  ani  nezatiká. 

V  tom  —  než  komu  cosi  napadne  — 

bác  ho :  chudákovi  oko  —  vypadne  I 

Ať  se  nehnu  zdravý  z  toho  místa, 

není-li  to  takhle  pravda  božská,  čistá  !**  - 

Avšak  kos  všech  kosů, 


píSťala  až  od  rákora^ 

mezi  velikány  velikán, 

je  dnes  bez  odporu  starý  Pelikán. 

Začal  tuším  v  lesích  křivoklátokých 

jako  kápo  smělých  rot  pytláckých. 

Ale  když  pak  vázlo  řemeslo, 

poněvadž  už  za  každinkrm  zajícem 

stál  nějaký  baron  s  myslivcem: 

vyhlídl  si,  co  bj  více  vyneslo  — 

ovšem  zas  poctivé  živobytí, 

plné  velesmělých  podniků, 

plné  vnad  a  romantické  krásy. 

Nebýt  jen  těch  hloupých  5etník&I 

Ti  to  beztoho  jen  mají  na  svědomí, 

že  teď  každý  stýská  na  zlé  časy ; 

neboť  jak  pak  nemá  země  hynout, 

když  nám  z  mála  všecky  věhlasy 

nastrkají  do  basy?!  >) 

Kdysi  Pelikán  náš  sháněl  na  svatbo; 

chtěl  si  bráti  Santalovic  Doroto. 

Nic  se  nenaděje^  leze  s  pytlem  po  ploto, 

tu  máš :  v  tom  jej  lapli  I 

Na  tři  „mije<*  za  ním  kliku  sklafli!*) 

A  když  po  třech  letech  přijde  domů  — 

bodejž  do  toho  už  tisíc  láteř  hromňl 

toť  by  dohřálo  i  učiněnou  dobroto: 

zase  odvedli  mu  jeho  Dorotu  I 

Od  těch  dob  chudinka  nezočil: 

neboť  osud  takto  s  nimi  zatočil, 

že  než  ona  vyšla  z  Řep, 

on  již  zase  u  „Vaška**  si  dřep, 

a  než  jemu  doba  vypršela, 

zas  již  ona  v  ňepech  dlela. 

Takové  střídavé  hospodářství, 

což  by  ono  srdcí  umořilo, 

což  by  ono  rájů  rozbořilo, 

což  by  ono  pekel  vytvořilo! 

Avšak  v  našem  Pelikána 

pořád  ještě  tolik  lásky  zbylo, 

že  jí  nepřestával  lidstvo  oblažovat 

a  že  pořád  musel  jazyk  zavlažovat, 

aby  žár  ten  v  prsou  udusil. 

O  to  se  i  dneska  statně  pokusil; 

dneska  dával  skvělou  hostinu, 

k  níž  si  sezval  svoji  družinu; 

dnes  chtěl  mít  jen  švandu,  smích  a  fraftku, 

neboť  dal  zas  jednou  vale  „Vašku' 1 

„Nuže  bratře,**  soused  se  ho  táže, 

„teď  už  to  snad  neberou  tak  hákem?  . .' 

řelikán  tak  snadno  nerozváže  ~ 

ale  dneska  nesmí  být  bubákem. 

Ušklíbne  se:  „Berou  —  neberou! 

jak  to  vezmem!  Máš-li  v  hubě  žvanec, 

nenapneš-li  bystrost  veškerou, 

„odhákujou**  tě.  až  ti  to  v  kHži  lopne!*)     ^ 

Ale  přijde  li  kdy  na  ně  tak  pořádný  samec, 

—  a  při  tom  si  samolibě  šňupne  — 

Jako  ku  přikladu  řekněm:  v  našem  sfctíi, 

holla!  to  máš  vidět  kaňku  v  kalamáři, 

kterak  páni  oči  vyvalajoo, 

jak  jim  v  mozku  boule  naskakigoo, 

a  co  padne  Sňupavého  tabáku, 

nežli  potvrdí  těch  mizerných  pár  „holákft"! 

Ku  příkladu,  když  jsem  já  měl  smlejo".') 

Jiný  na  mém  místě  byl  by  změk  jak  cejn, 

neboť  věru,  že  jsem  to  měl  na  motyka! 

Přáli,  že  jsim  okrad  ty  největší  taškáře: 

advokáty,  notáře, 

Intrii  a  hapatyku. 

Doktor  Kudliiik,  jenž  mne  zaatupoTal, 
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když  jBem  ma  ten  případ  vyprAYOval, 

zAstal  chudák  celý  miSuké. 

J&řka  ale:  Pane  doktore, 

jenom,  prosím,  neztrácejme  hlavu; 

každý  ať  se  yyzná  yo  svém  stavu: 

já  jsem  zloděj,  oni  advokát  — 

to  jsme  dva,  a  my  se  márme  dát? 

Na  to  on:  Kolik  mám  dětí  na  živě, 

čím  prý  víc,  tím  lepší  okolnost. 

Trefa!  řku,  tof  dopadne  to  příznivě : 

dětí,  těch  mám  na  tom  světě  dost. 

On  zas  dál:  ,,nmím-li  číst  a  psát; 

nebot  to  musíte  znát: 

chre-li  u  nás  člověk  pochodit, 

musí  se  co  hodný  trulant  narodit. 

Oím  míň  víS,  tím  větáí  outrpnost: 

to  je  samá  dobrá  okolnost.  — 

Když  jsme  se  tak  náležitě  připravili, 

počal  „mlejn**.  Pan  státní  dělal  povyk, 

jakoby  s  ním  všickni  věudv  iili; 

.hlaváči"  zas,  jak  by  snědli  átovík, 

kabonili  se  Vám  hůř  než  bubáci. 

Já  se  ale  koukám  na  tu  legraci 

a  myslím  si:  kam  se  hrabete  I? 

Mne  a  dostat?  —  chudáčkově : 

to  te  nehorázně  klamete  I 

Na  to  spustím.  Jářku,  kamarádi, 

víte.  jak  to  jde,  když  se  do  toho  dám! 

Kudlink  kopmél  a  páni  byli  rádi, 

když  jsem  končil:  „Amen,  pravím  Vám, 

buďte  rádi,  že  jsou  v  světě  roftťácil 

Nebýt  jich,  aj  co  z  Tás  bude  ?  Učiněaí  žebráci ! 

K  vůli  těm  politiS  procesům 

věru  nebudeme  si  vás  vydržovat! 

Pak  i  to  Vám  dávám  na  rozum, 

že  se  smí  ted  roSťák  volně  pohybovat, 

jelikož  ten  nový  Státsrumksee, 

který  je  přec  u  Vás  láiná  věc, 

výslovně  má  na  to  paragraf, 

že  si  každý  může  volit,  jaký  sám  chce,  stav  !*<  — 

Potom  Kudlink  na  iraj  mne  uznával,^) 

ale  nestálo  to  už  za  figíku  tabáku ; 

pořád  mi  jen  samé  děti  dával 

aneb  ze  mne  dělal  hrozných  vrtáků. 

Také  by  mi  celá  jeho  učenost 

hrozně  málo  byla  spomohla, 

ale  vlastní  moje  výřečnost, 

ta  —  jedině  ta  mne  vytrhla. 

Už  to  bylo  se  mnou,  věřte,  ajnpalet; 

už  mi  státní  vyhazoval  osm  let, 

každý  pátek  půst  a  „Kačenu**  - ") 

tu  váak  já  se  na  to  vyženu: 

„Cože?!**  zvolám,  «mne  a  odhákovat?! 

Slavný  soude,  z  toho  pojde  spor! 

Proti  tomu  musím  regulovat  -^ 

což  pak  jsem  já  ňákej  redaktor?!^.  .  . 

A  to  trhlo!  Jak  by  do  nich  uhodilo: 

páni  žasli,  leden  koukal  na  druhého, 

Sak  se  zvedli,  a  když  se  to  uradilo, 
ostal  jsem  Vám  sotva  půldruhého ! 

Tak  to  musí  člověk  umět  brát: 
Nejprv  do  nich  itátsrumksecy  prát, 
a  když  ani  to  jim  není  vhod: 
pak  je  český  redaktor  náá  hromosvod  !*< 

Karel  Tůma. 


')  „Ťopan"  =  četník;  •)  „bačko"  =:  zbytek 
doutníku;  *)  -basa**  =  kriminál ;  *)  „máje«  =  léta; 
,holák**  =  měsíc;      »)  „odhákovat**  =  odsouditi ; 


•)  „mlejn**  zi  soud,  přelíčení;  'J  „na  fraj  uznati** 
musí  svého  klienta  každý  pořádný  obh^ce;  ')  „Ka- 
čena*' z:  temná  separace. 

145. 

Deklamace  o  vousech. 

Neračte  se  lekat,  drahé  paničky, 

že  jsem,  nejsa  ještě  příliS  stařičký, 

o  vouse  —  pra-praotci  rozumu  a  učenosti^ 

jal  se  mluvit  k  vzácné  společnosti!  — 

Do  člověka,  který  jako  bolobrádek 

v  společnosti  mluví  sebe  více, 

neiá  nic,  i  kdyby  vykřičel  si  plíce 

a  měl  žoldy,  učenost  i  letohrádek! 

Rozum  si  již  jednou  do  hlavy  to  vzal, 

aby  statečnost  svou  vousem  dokázal! 

Pročež,  třebat  se  jen  pod  nosem  mi  pýřilo, 

S rosím,  by  se  řeči  mojí  věřilo, 
kdybych  zákony  mél  psáti, 
nejprve  bvch  hleděl  rozkaz  dáti, 
aby  každý  professor  a  učitel, 
muých  ba  i  velli:ých  dětí  mučitel, 
nechal  sobě  zdároý  fousek  stát! 
K  vůli  čemu?  ^  prosím,  račme  pozor  dát: 
Když  jsme  v  mládí  našem  v  školu  kráčeli, 
6  jak  hořkou  slzou  cestu  jsme  tu  smáčeli !  — 
Nejprve  nám  máti  sladkou  řečí  svou, 
potom  ale,  když  vše  dobrá  nakládání 
místo  sluchu  sledovaly  brek  a  řváni, 
pověděla  vařečkou, 
že  se  také  dobře  sumínge, 
když  se  neposlušník  vybuchcige! 
Vida  kantor  ve  své  štrapací 
s  moldánky  nás  vcházet  do  školy, 
hnal  se  po  metle  neb  po  holi; 
a  tu  ve  své  přísné  nnmerad 
nepozbýval  nikdy  paměti, 
nebo  po  jednotkách  v  zápětí 
vyplatil  nám  stovky,  -— 
ba  i  tisícovky!  — 
Těmto  nepravidlům  školy  •—  života 
pomohla  by  arci  zprvku  směšná  novota, 
kdyby  ženské  místo  dlouhých  vlasů 
vyprázdnily  privátní  svou  kasu 
a  si  za  ni,  pak-li  půda  pro  vous  mělká, 
pořídily  fouska  velká, 

aby  dítky,  nad  nimiš  jim  svěřena  jest  péče, 
při  pohledu  pouhém  dostali  hned  křeče! 
Učitelé  ale,  co  tak  mají  velkou  choutku, 
březovid  „dobrou  břízu**  šlehat  v  koutku, 
ti  at  směle  udusejí  zlosti  plamen, 
u  rozhřátých  pak  metlou  kamen 
navlažujou  voíiavkami  knír  v, 
aby  svět  dal  učenosti  jejich  víry, 
jako  se  to  Komenskému  stalo, 
jehož  vousům  znamenité  umění 
(aniž  bylo  jakéhosi  metlou  mučení) 
po  Evropě  zvláštní  slávu  stlalo! 
Um  a  války  duch 
měl  by  rovně  slabý  ruch ; 
(nemyslím  však,  jak  se  často  stává, 
válku,  kdež  chot  muži  válkem  dává!) 
kdyby  vůdce  boje 
holil  líce  svoje!  — 
;,Hanibal  ante  portas!!!^ 
znívalo,  a  tu  nebyl  dotaz, 
zdali  soused  ještě  Plzeňského  džbánek 
vleje  do  vnitřnosti  vyschlých  schránek ; 
nebot  zalesnělá  reka  brada 
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jako  Ledn\  Biljii*ského  žeh 

zrychlovala  nepřátelAm  Vaňkův  běh, 

ač  iim  drahá  byla  jeho  rada  1 

Totté  arci  historie  vousů  x)kamžiček, 

ale  přece  jistý  k  pravdě  klíček, 

kdyby  si  byl  větší  mnohý  vousy  pod  nos  dal, 

jisté  že  by  bitvu  býval  neprohráli 

Nejen  Kekové  a  Římané, 

ale  také  staří  Slované 

na  vous  váhu  kladli  těžkou  I 

Zpomeňmc  sf  jenom  na  tu  slávu  velkou, 

jaká  se  vždy  slavivala, 

an  se  jiuochovi  brada  podholilal 

Prvotiny  tyto  v  lidstva  tváři 

bohůmť  dány  v  oběť  na  oltáři  I 

Přede  vším  si  važme  vousů  Šedin, 

hrobových  to  květin, 

1'ichž  velebnost  tenkrát  nejlíp  zřít, 
cdyž  nám  bývá  svědky  být, 
an  se  bolná  slza  po  nich  roní, 
přítele  když  rj^kev  v  hrob  se  klonil  — 
Výraz  takového  citu  nelze  vyslovit, 
ten  se  musí  opět  slz>n  vyronit! 
Sama  láska  —  tento  perlík  na  kovadle  sňatků  — 
ta  by  spůsobila  divných  zmatků; 
neboť  —  břitvou  který  sobě  holí  bradu  muž, 
povždy  v  nebezpočí  státi  můž', 
že  si  —  jak  jen  choti  v  tváři  mráček  zná  i  dá, 
místo  vousů  pů  i  krku  podřezá ; 
což  se  vousáčovi  při  největším  vzteku 
státi  nemůž'  věky  věků*, 
leda  ~  že  by  žena  nevrlému  morousn 
někdy  vjela  do  vousů;  — 
čímž  však  žádné  ujmy  nedosáhne, 
spíše  se  mu  ještě  —  povytáhnel 
Jednou  mi  řek'  vřelý  přítel  můj: 
„Brachu  1  stůj  co  stůj, 
mluvíš  jenom  k  vůli  metru 
pouhou  lež  mi  do  větru ; 
pomni"  —  povznesl  svůj  zvučný  hlas  — 
„proč  as  dříve  seSediví  vlas, 
než  li  vousek  tebou  chválený?  — 
Pro  to"  —  dodal  trochu  zdrážděný, 
-že  ne  bradou,  ale  pouhou  hlavou 
dostáváme  mysl  zdravou  I" 
Dobře,  —  odvětil  jsem  chladně, 
hádanku  tu  rozluštím  ti  snadně: 
„Pro  to,"  že  se  musí  vlasy  potit, 
vous  však  nedá  se  tak  lehce  skrotitl 
Mozek  jestiť  arci  rytcem  y  zlatě, 
podává  to  ale  Jako  po  lopatě, 
a  když  chce  smysl  veřejnosti  podat, 
vous  ho  musí  tepr/  —  spolírovatl" 
Tak  by  se  mi  dalo  mluvit  dále 
ke  vší  rozumu  a  vousů  chvále, 
kdyby  nebylo  mi  y  strachu  žít, 
že  zae  někdo  bezevousý  může  být,  — 
aneb  třeba  mnohý  vousáč  hladkosrstý, 
jenž  tu  na  mue  hedí  skrze  prsty, 
že  mu  řeč  má  nemůž'  pod  vous  jít, 
an  jej  u  žida  si  musel  poříditi 
Takovému  nlze  říci  více, 
jenom  že  se  nedá  koupit  y  apatyco 
prášek,  po  němž  roste  vous  a  um, 
a  i  kdyby  to  tam  přece  přiveď  skum , 
tak  to  budoucí  svět  jistě  zvi, 
že  yous  pro  ostudu  bude  zrzavý! 

Fr.  K.  Drahoiíovshý. 


146. 

Ženichovy  radosti. 

„Prach  a  broky,  už  jsem  tul 

Honem,  kmotře,  něco  k  pití 

na  to  safíenské  biti  — 

kýž  ji  das  —  tu  robotu! 

Hlásit  se  jít  o  ženění 

a  tam  slíznout  vyprášení  I 

Ptám  se  vás: 

je  to  špás?" 

Takto  zuřil  y  hospodě 

po  přestále  nehodě 

Macek  Kabrhel. 

Starší  obce  otvírali 

hubv,  hned  se  ho  i  ptali, 

jaký  trefuňk  na  oořadě  měl? 

„Milí  braši,  to  byl  hon!" 

spustil  zase  on, 

nechav  žízeň  v  notném  doušku. 

„To  jsem  Vám  měl  hrůza  zkouška 

stran  té  mojí  Maríjány; 

jsem  vám  celý  rozvyklaný, 

Eozadu  mě  cosi  brní, 
lávu  —  tu  mám  jako  zvon." 
„Hm,  hml"  bručtl  rychtář  za  stolem; 
„kmotře,  pojď  a  sedni  sem; 
musíš  nám  to  bez  dalšího  ptaní 
hezky  zvolna  vyložit, 
jak  se  to  jen  mohlo  dít, 
že  jsi  k  svatbě  požehnání 
dostel  —  lískovkou?" 
yPoyím  vám  tu  švandu  slon," 
yzdyohl  Macek  upocený, 
usadiv  86  podle  stěny. 
„Víte,  že  mám  nevěstu ; 
ta  mě  pořád  yybízela, 
že  by  to  už  ráda  mela, 
aby  bylo,  co  má  být 
sic  že  btidem  spolu  kvit. 
Já  tu  y  strachu  k  vůli  milé, 
abych  došel  svého  cíle, 
se  žádostí  štemflovanou, 
třemi  křížky  znamenanou, 
vydal  jsem  se  na  cestu. 
Když  jsem  kráčel  polem  — 
Šla  mi  hlava  kolem. 
Co  jen  mluvit?  —  by  přec  řekli, 
že  mám  filipa  a  trochu  se  mne  leklí ! 
A  jak  si  tím  mozek  matu, 
by  to  mělo  hlavu,  patu, 
povyjasní  se  mi  zrak  — 
yyStudíruji  to  tak  : 
„Jemnostpane  —  paňtatínku, 
poslušně  líbám  ručinku  I 
Přišel  jsem  —  mám  těžkost  velkou  — 
Maijána  chce  být  už  selkou, 
pročež  slavný  ouřad  žádám, 
supliku  svou  k  nohonm  skládám, 
aby  ráčil  milostivý  hp  .  .  ." 
Taková  řeč,  na  mou  kuši  1 
vymyšlena,  jak  se  sluší, 
překážkám  se  opře  všem; 
potom  cukr,  yaiec  trochu, 
něco  kafe:  milý  hochu, 
budeš  brzo  ženichem  I 
V  tom  jsem  do  městečka  vrazil : 
abych  ale  k  jednání 
strany  toho  žádáni 
troSičku  se  podnarazil, 
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udal  jsem  si  schTálné 

ma]ý  stavuňk  t  panské  ví oo  palné, 

a  vytáh'  tam  Čtyry  jen  — 

▼ždyť  byl  horký  denl 

Dobral  pravím  na  to  —  teď  m&š  dost; 

ale  sotva  přejda  most, 

pozorign,  že  jsem  se  byl  im&ť, 

že  je  stav  můj  podezřelý, 

neb  mi  nohy  přecházely, 

jedna  čehý,  dmhá  hat. 

Teď  se  seber  I  pravím  k  sobe 

v  oné  Slakovité  dobé, 

a  jda  k  zámka  blíž  a  blís; 

tam  ndélám  kHž  — 

a  pak  do  vrat.  —  Jemnostpaní 

nemračHa  ani  trochu  tv&ř, 

že  jsem  přišel  s  dárkem  na  ni : 

pak  jsem  hledal  kancelář. 

to  ví  Bůht 

beze  ánstn, 

jako  Jirka,  když  se  krade  na  kapnstn, 

ke  dveřím  pe  přiblížím, 

hlavo  pěkné  priožím, 

napna  sluch. 

Vnitř  je  ticho;  —  já  ta  ruku  zvedám, 

tichem  zastrašit  se  nedám, 

a  chci  zaklepat 

ale  aby  to  spral  kati 

Kejchne  vám  tam  někdo  rázné, 

tak  že  já  vám  z  pouhé  bázně 

na  píil  sáhu  couvnu  zpět.  — 

Zas  je  ticho;  já  nastrčím  bradu, 

po  špičkách  se  k  dveřím  kradu, 

odkadlu  si,  zaklepám  — 

a  hle!  už  jjsem  tam. 

Pochrálen  bud!  --  pozdravím, 

do  koutečku 

stichounka  se  postavím. 

Pan  delektor  seděl  u  stolečku 

a  nechal  mne  dlouho  stát ; 

konečně  se  začal  ptát: 

,Co  tu  chceš?  —  Co  mi  neseš?*  — 

Já  tím  hlasem  zastrašen 

zašeptal  jsem  jen: 

„Rád  bych,  jemnostpane,  žádost  ňákon** 

,No  tak  přece  kvákej!  —  jakou? 

Co  se  třeseš?' 

Já:  „Mám  holku  Mapjáuu, 

hodnou,  pracovitou  pannu, 

ta  chce,  abych  si  ji  vzal.^ 

Na  to  jsem  mu  lejstra  dal 

a  neřek  už  slova  víc. 

Gert  ví,  jak  to  písař  načmáral  — 

Ročkíiv  Francek  ze  Droždic. 

Delektor  vám  náhle  zbled, 

jakby  pilulku  byl  sněd. 

Potom  odsek:  ,Z  toho  není  nicl< 

Hrome,  já  tu  na  něj  kouk', 

zčepejřily  se  mi  vlasy. 

.Jemnostpane,  proč  pak  asi?*' 

On  však  zlostně  houL: 

,TJž  jsem  řek; 

8  Bohem  —  po  mé  příčině 

nemáš  se  co  poptávati.* 

Mne  tu  popaa  vztek: 

nProsím  —  moje  kapsa  pH  tom  tratí, 

já  jdu  zrovna  z  kuchyně  !^ 

Nynčko  jste  ho  měli  vidět: 

Alape,  mohl  bys  se  styděti 

Ted  už  jdi,  sie  dostaneš. 


Vida  spřež! 

Zazdá  se  mu  o  ženění, 

a  už  chce  mít  povolení  — 

8  Bohémi  řekni,  žes  tu  byl.' 

Kde  J3em  na  to  nabral  kuráže, 

že  jsem  přišel  do  ráže, 

tomu  se  ted  divím  sám. 

Ját  se  přece  znám 

a  jsem  takto  dobrá  duše; 

ale  tenkrát,  jako  bych  měl  plné  nůše 

vzteklých  řečí,  začnu  hubou  mlít  — 

ano,  zdá  se  mi,  že  také  klítl 

To  byl  arci  kousek  hloupý, 

ale  když  má  člověk  v  hlavě  kroupy 

místo  mozku,  leccos  vyvede, 

co  ho  zavede. 

Pán  je  přec  jen  pán, 

v  důstojenství  proto  dán, 

abv  se  mu  sedlák  kořil, 

pěkně  poslouchal  a  víru  měl, 

sic  by  všechen  pořádek  se  zbořil. 

Já  tu  chvíli  ale  zapomněl, 

delektor  že  musí  nejlíp  vědět, 

proi^  mně  nechal  s  prosbou  sedět,  — 

vždyť  je  pán  dost  učený; 

ale  já  tou  safienakott  vinopalnou 

a  pak  láskou  zmatený, 

jako  z  dešperad 

začnu  valnou 

s  pánem  disputací. 

Ten  se  na  mne  koukne, 

jak  by  ani  sluchu  nevěřil. 

Od  nosu  mě  k  palci  přeměřil  — 

potom  na  vrátného  houkne. 

ten  se  přivalí  — 

vždyť  ho  znáte  —  chlap  to  nemalý  I 

„Tomu  človíčku  zde  hoří  hlava; 

myslím  tedy,  bys  ho  ochladil, 

nebo  trochu  pohladil, 

snad  ho  píchá  také  dobrá  strava; 

nech  ho  tedy  o  hladu 

ňákou  chvíli  ve  chladu. 

Já  vám  zůstal  jako  sloupl 

Pak  bych  se  byl  málem  zvrátil ; 

dech  se  mi  už  krátil, 

jak  by  mi  byl  někdo  na  krk  stoup. 

Vzdychám,  prosím,  naříkám, 

také  se  k  své  chybě  znám; 

vrátný  však  se  jenom  chechtá, 

rozkoší  si  bradu  lechtá, 

chytne  mě,  a  jako  by  byl  ďábel  v  něm, 

stah'  mi  ruce  řemenem  — 

pak  mne  strčil  ze  dveří ; 

n  té  štací 

neplatila  žádná  appelací 

ani  žádné  příměří. 

V  síni  stála  v  koutku  lavice; 

Í'á  tam  okem  jenom  sti^elím, 
irůza  trhla  tělem  celým  — 
vedle  ní  —  co  jsem  to  musel  zHtl 
Jako  kuna,  kdy  má  na  krev  apetýt, 
chystala  se  na  parádě 
lískovka  tam  k  černé  zradě  I 
vrátný  pak  —  ta  palice, 
zlehounka  ii  vzal, 
řemen  stočil  kolem  ruky, 
prohlídl  si  všechny  suky, 
švih'  ní  třikrát  kolem  hlavy, 
kejch'  si  přitom  na  mé  zdraví  — 
potom  si  mne  přehnul  —  a  pak  ťal. 
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HoSi,  ne?íiii,  zdaž  bych  pro  Mftrjánn 
jeitě  jedaoQ  držel  takoa  rána  I 
Jedovatý  mráz 
celinkým  mi  tělem  třas. 
Na  to  hodné  ztnha 
yedle  první  padla  drahá. 
Představte  si,  kdyby  kovář  sdejSí 
ielezo  vzal  nejžhavějfii 
a  vám  po  tdle  ním  jel  — 
zdaž  by  se  kdo  k  smíchá  měli 
,  Já  ta  křičím  «  v  tom  vSak  sjela 
až  i  třetí  —  jenom  zafičela, 
hnána  pochopovou  pravicí; 
ta  mi  přišla  ale  draze, 
neboť  s  hřmotem  na  podlaze 
válel  jsem  se  s  lavicí. 
„Zatím  dost 
na  tu  zlosti*' 

řekl  si  pak  vrátný  hlasem, 
jako  by  to  bylo  žpásem. 
Zatím  jen?  —  Hm,  pěkná  mela, 
myslím  —  aby  tě  spral  kati 
Snad  si  nechceš  z  mého  těla 
idělati  mlat?  ^  . 


Byl  však  konec  práSenice; 

pak  mne  vlekl  do  vrátnice 

a  tam  nechal  den  a  noc. 

Já  vám  ležel  jako  kloc. 

Báno  otevřel  a  pravil, 

abvch  ještě  za  kvartýr  ho  spravil, 

pak  že  mohu  jít; 

abych  ale  pamatoval, 

až  budu  zas  prosba  mít, 

bych  si  dříve  hubu  schoval. 

Já  mu  ještě  poděkoviJ, 

a  pak  letím,  oych  se  zbavil  díryl 

Párkrát  složím  všechny  čtyry, 

s  čela  se  mi  valí  pot, 

já  pak  nesedím  přec  bot. 

Cestou  klejů  vinopalnajprány, 

odříkám  se  Mariány, 

teprv  když  náš  komín  zhlédnu, 

zvolám:  „Hejsa,  po  takové  štací 

musíš  zapít  dešperací. 

denkýři,  hel  ještě  jednu!* 
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Kdož  ji  povi 

Srdédko  ji  mladá  bolí  — 

kdoi  jí  poTÍ,  kdož  jí  poTÍ, 

sdaž  ten  hoch,  na  néji  ti  mysli, 

zdaž  si  také  myslí  na  ni!  -* 

Ve  8?atvečer  po  yeíeři 

▼jSla  tiSe  ze  svétnice, 

tiáe  ku  krbu  přistoupla 

Krb  dnes  nadchnut  YčStčín^  dackem, 

dnes  be  dévfie  praydy  doyí; 

bude-li  y  ndm  ohefi  yjdét, 

yftechen  statek  její  shoH, 

bude-li  y  ném  hudbu  slyšet, 

necht  si  rychle  yéno  stroji, 

nslyií-li  modlícího, 

nechť  se  k  smrti  připravióe. 

B  Jméno  boiíl  ^  Poyéz  ty  mně, 

jaký  soud  mne  očekiyát" 

BázliYé  se  nyní  shýbá  — 

slonchá  —  slonchi,  jak  bezdechá 

ruka  k'  srdd  přitisknje. 

Aj  ta  a  krbu  jak  by  kroky, 

krátký  firamot  a  zas  ticho  — 

krátké  ticho ty  můj  bože  —■ 

yidyť  to  hlas  je  modlícího, 

Yždyť  to  hlas  je  rozechy«lý, 

třesoucí  se  otčenáiekl 

K  smrti  zbledla  —  nazpét  skofií  — 

nemfti*  dál,  neb  náhle  moftaká 

silná  páž  ji  obejímá. 

Ohlídne  se  —  leží  y  rukou 

hocha,  na  nějž  stále  myslí, 

k  němuž  její  srdce  stůné. 

„O  srdnatá  čarodéjko! 

yždv<  to  já  jsem  ot6enáSék 

modlil  se  zde  nahlas  za  to, 

že  jsem  konečné  té  naSel 

•  samoté,  beze  syédkůl" 

JoH  Neruda, 


Nic   Tie? 

(Pro  dámu.) 
Jen  blíž,  jen  blížl^  jal  yážnými  se  sIoyy 
pan  farář  kázat  stádu  yéHcích; 
•▼idyt  pánbfth  rád  odpouští  yinikoyi, 
npHmně  litiye-li  hříchů  syých!" 
A  na  to  klel  již  déyče  s  bledou  lící 
PosTolna  ubírá  se  k  zpoyédnid 


a  poéne  plačky,  chyéjíc  se  jak  třtina: 
yAch  odpusť,  otče  I  velká  jest  má  yina.* 
„Jen  bez  strachu  I''  dí  vážné  farář  kmet, 
a  na  to  svatá  zpovéd  počne  hned. 
„Když  bývala  jsem  ještě  malé  déčko, 
tu  druhem  nejdražším  mi  nade  všedco 

SI  Jeníček,  sousedů  naších  syn. 
/  spolu  jenom  nejradš  hráli, 
my  spolu  skotačili  a  se  smáli; 
a  byt  i  nékdv  býval  podivín, 

Eřec  vždy,  když  jsem  ho  nevídala, 
ned  zármutkem  se  dech  mi  krátil; 

jak  často  zaplakala 

tu,  ach,  vždy  očka  mál 

Jaik  mile  však  se  opět  ke  mně  vrátil, 

tu  byla  jsem  hned  blažená. 

Ach,  byl  to  vém  krásný  —  krásný  čas, 

tak  blažený,  tak  —  kéž  se  vrátí  žasl* 

„Nic  víc,  mé  děťátko?  Nic  víc?. 

Toť  přece  žádným  hříchem  není 

a  věru,  snadné  je  tu  odpuštění. 

Mluv  ale  dál,  a  neuj  nic  I' 

„Když  dítětem  již  přesula  jsem  být, 

tu  v  srdce  mé  se  vloudil  zvláštní  cit: 

neb  kdykoli  jsem  pohledla  mu  v  oči, 

bylo  mně,  jak  kdy  svět  se  se  mnou  točí; 

a  což  když  ruce  tiskl  k  ůadrům  svfm, 

tu  —  tu  —  ach,  odpusť,  otče,  slovům  mýoi; 

bylť,  ach,  to  věru  krásný  —  krásný  čas; 

tak  blažený,  tak  -  kéž  se  vrátí  žasl" 

„Nic  víc,  mé  děťátko?  Nic  víc? 
I  to  hřích  ještě  posud  žádný  není, 

a  věru  snadné  je  tu  odpuštění. 
Mluv  dále  však,  a  netaj  niel'' 

,Ach  ne,  není  to  ještě  všecko: 

leť  mnohem  strašnější  můj  hříchl 

O  nesud,  otče,  mě  ubohé  děcko, 

jež  žalem  tone  v  hořkých  slzách  svých! 

Nuž  věz,  že  při  lunv  kdy  třpytu 

jsme  chodívati  v  háje  laryin 

a  v  sladkém  šepotání 

si  sdíleli  svá  přání, 

tu  k  ňadrům  přivinul  mě  zbouřeným, 

a  zahleděv  se  v  moji  líc  — ** 

„Mluv  jenom  dál,  co  ještě  víc!" 

.Ach,  otče,  byl  to  krásný  —  krásný  čas: 

kéž  líbal  by  mne  Jeník  zas!'' 

„Nic  víc?*'  Nu,  věz,  že  v  políbení 

se  samo  nebe  ku  děvčeti  sklání: 

ve  jménu  jeho  mějž  mé  odpuštění 

a  do  smrti  až  líbej  —  za  pokání!** 

J.  J.  SUmkovshý. 


f. 
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Šťastný  holié. 

„Co?  —  Jakže?  —  Voub  bí  holit  dát? 

i  tisíc  Uter  hromftl 

Já  Staročech  a  demokrat 

mám  holý  přijít  domů? 

No,  to  je  pěkné  Hzení, 

kde  na  chlup  Tedi  blaho; 

TŠak  já  se  svatě  zapřisáh: 

Ten  YOUB  Vám  přijde  drahot 

Hejda,  holiči,  j^ráce  dost, 

je  dobře,  že  jsi  tadyl 

Tn  měj  Bto  kasů  dukátů, 

kde  Toas  mi  smeteš  z  brady. 

Však  malé  jenom  Škrábnutí  — 

a  konec  bude  žertu. 

Tu  vidíS  dýku  broušenou, 

a  tou  tě  pošlu  k  čertu  1" 

Tu  mistra  ouzkost  pojímá, 

leč  zlato  skví  se  pyšné; 

0  kůži  hrát  však  na  zdařbůh,  — 
to  vypadalo  hříšně 

1  pojala  ho  svatá  cnost 
a  všecky  hrůzy  strachu, 

jen  jednou  dupnul  hořký  host, 

a  už  byl  mislr  z  prachu  1 

Pan  tovaryš  se  přihrnul 

a  směle  břitvu  brousí; 

on  vidí  zlato,  dýku  zří 

i  osudné  ty  vousy. 

„Jak?  malé  jenom  škrábnutí 

můj  drahý  život  zvrátí? 

O,  zvolna,  pane  vousatý, 

to  se  mi  nevyplatí!"  — 

Za  chvilka  přiběh  učenník. 

„Jen  dál,  ty  kloučku  drzý  I 

Jen  dál,  když  mladý  život  tvi^ 

a  bujná  krev  tě  mrzíl 

Jen  hezky  zčerstva  břitva  brus 

a  kůži  Setr  mi  milou, 

sic  bude  konec  přátelství 

a  já  ti  pastím  žilou  1" 

Učenník  vousy  namydlil 

a  začal  bradu  dříti. 

-Hoj,  pane,  jde  to  jakby  met. 

Bůh  dej  Vám  dlouhé  žitíl« 

Po  bradě  břitva  jezdila 

a  za  ní  vous  se  kácel. 

O  divy  světa!  pán  se  smál 

a  hošík  nekrvácel. 

„Zde,  chlapče,  přijmi  celé  sto, 

měls  nebezpečně  dílo, 

a  věru  div  to  divoucí, 

že  se  ti  poštěstilo! 

Tys  ale  čertem  posedlý, 

bez  bázně  jsi  mne  holil, 

a  přec  —  jen  malé  škrábnutí, 

a  já  bych  tě  byl  skolil!" 

„Ou!  ne  tak,  pane  rozmilýl 

to  snad  se  Vám  jen  zdálo; 

jen  strpení  a  povím  Vám, 

jak  dnes  to  s  námi  stálo! 

Já  držel  v  ruce  břitkou  zbraň 

a  hrdlo  v  druhé  pěsti; 

že  jsem  Vás  Šťastně  oholil, 

to  bylo  Vaše  štěstí. 

Neb  doBti  malé  hnutí  jen  — 

ó!  pro  Vás  chvíle  kletá!  — 


Vám  hrdlo  byl  bych  podřezal, 
a  po  životu  veta!" 
To  slyše  zblednul  přísný  host. 
„Hm  —  dnes  mi  štěstí  přálo, 
a  Bohu  dík,  že  mně  to  jen 
sto  dukátíčků  stálo! 


Přel.  J.  Martinec 


Potrestaný  lakomec. 

v  Londýně  se  o  jarmárce 
stala  smutná  kdys  rekrace. 

Jistý  kupec  na  prodej  měl  zboží: 

boty,  kalhoty  a  střevíce, 

vesty,  kabáty  a  čepice  -^ 

nebyly  však  ze  sukna  ni  z  koži, 

ale  ze  samičké  —  gumilastiky. 

Člověk  ten  byl  —  jistá  věc!  — 

praneobyčejnt  lakomec, 

za  peníze  byi  by  prodal  sebe  — 

proto  trestalo  jťj  také  nebe; 

neboť  z  božího  se  dopuštění 

strhl  oheň  ve  stavení, 

v  němž  on  svoje  sklady  měl. 

Kupec  rychle  domů  běží, 

po  nořících  schodech  stěží 

k  svému  zboží  přiletěl. 

Zlekán,  všecek  pomatený 

sbírá  zboží  všelijaké  ceny, 

chce  je  házet  oknem  ven; 

ale  tam  je  kupa  lidí, 

a  z  nich  v  každém  kupec  vidí 

zloděje  —  pobertu  jen. 

Ustál  tedy  ve  svém  počínání 

a  pustil  se  pak  do  rozjímání; 

plamen  zatím  šířil  se  vždy  dál  a  dál; 

ba  i  strop  již  nad  ním  v  ohni  Btál. 

Kupec  spěchá  k  oknu  a  chce  vyskočiti, 

by  zachránil  svoje  živobytí  — 

v  tom  však  se  mu  v  hlavě  rozbřeskne: 

skočí,  skříně  odmyká, 

chvatně  na  se  oblíká 

boty,  kalhoty  a  střevíce, 

vesty,  kabáty  a  čepice 

ze  samičké  gumilastiky. 

A  když  toho  na  se  navlekl, 

že  se  sotva  oknem  prosmekl, 

rychle  k  oknu  bočí, 

zavře  oči, 

a  pak  dolů  skočí. 

Sotva  že  však  na  zem  dorazil, 

silně  zas  se  vzhůru  odrazil; 

dolů  —  vzhůru  —  padá  —  letí, 

jak  když  míčem  mrští  děti, 

míčem  z  gumilastiky. 

A  tak  se  to  stále  dělo, 

aniž  to  již  konce  mělo; 

mnohý  divák  smál  se,  mnohý  plakal, 

kupec  ale  pořád  skákal, 

a  tak  tam  až  po  dnes  skáče 

na  výstrahu  pro  boháče.  — 


Taková  se  o  jarmárce 
stala  v  Londýně  rekrtce! 


F.  M.  F.  Belohrobsky 
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Potrestaný   krádce. 

Dívka  bloudí  o  samoté, 
hluboce  8i  Ycdyohá; 
ruka  tiskne  ku  srdéčka  -— 
pratí,  ie  ji  píchá. 
PHjde  Jeník,  jí  se  lekne: 
.Lenko,  co  se  děje? 
Očko  slzou  zakalené, 
bledé  líce  tré  jel'' 
,,,,Ach,  ty  Boie!  jaké  yěci 
na  STětd  se  dějí; 
čloTěk  ani  doma  není 
jistý  před  zloději. 
Od  té  doby,  co'8  byl  a  nás, 
divně  se  mi  dělo; 
jakoby  mi  y  každém  koutku 
něco  scházet  mělo. 
Hledám,  vSecko  přehaznji, 
nic  Tiak  nepohřeším; 
bláhová  1  tot  bludy  jenom,' 
tak  se  T  mysli  tédím. 
Pak  ulehnndo  postýlky  — 
oči  spánek  mine, 
vstanu  zas,  a  prohledávám 
ještě  koutky  jiné. 
A  jak  hledám,  ach,  ta  ruka 
k  srdci  zabloudila: 
Bože !  jak  se  já  tu  lekla  — 
pftlka  pryč  ho  byla. 
A  co  přitom  nejdivnější: 
že  za  ten  den  celý 
žádného  jsme  mimo  tebe 
n  nás  neviděli. 
Můj  Jeníčku  roztomilý, 
nevzal  ^s  tu  půli? 
Máž-li  ji,  o  vrať  mi  ji  zas, 
učiii  mi  to  k  Yůlil"  — 
Měl  tu  půlku  Jeník  Sibal, 
musil  ji  váak  vydat ; 


a  že  kradl,  za  to  ještě 
srdce  Evé  jí  přidat.  — 


J.  UMiř. 


6. 
6    t    i    k    a. 

(Bájka.) 

Na  štika  v  soud  žaloba  dána  byla, 

že  v  řece  vraždila  a  loupežila. 

E  lepšímu  práva  průchodu 

na  foru  snesli  důvodů, 

a  lapeného  pak  zločince  blíže  jezu 

před  sond  a  velkém  přineseno  střeza. 

Z  daleka  hned  přišli  soudcové  — 

neviní,  či  z  pastvy,  čili  z  chlívu, 

leč  jména  jich  posud  jsou  v  zvířecím  archivu : 

byli  dva  oslové 

stiúi  dva  valaši,  a  dva  nebo  tři  kozlové; 

Í>otom  pro  nestrannost  slovutný  pan  orátor 
iSáček  vrahu  dán  jakožto  prokurátor. 
Sic  povídá  se,  že  na  půl 
8  nim  zlosyn  ten  dělíval  postní  stůl, 
leč  tentokráte 

tak  byly  lotrovství  již  míry  vrchovaté, 
že  spravedliví  nebrali 
soudcové  ohledn  ani  na  maiti  zlaté, 
a  rozsadek  ten  vydali, 


by  štika  zhoubkyně  k  obecné  výstraze 

svi^j  život  skončila  na  lněném  provaze. 

„Ctihodní  soudcové  I''  —  tu  liška  promluvila  - 

^yOběsit  není  dost;  však  já  bych  usoudila 

za  vinu  tu 

mnohem  hroznější  pokutu  — 

my  utopíme  ji."  —  Výborně  I 

zvolali  radní  jednosvomě, 

svůj  výrok  rychle  změnili, 

a  štiku  v  řeku  hodili. 

Fr.  Lad.  Óélakovský. 


Jak  advokáta  éert  vzal. 

I  šel  přes  pole  jedenkrát 

honěný  v  paragrafech  advokát, 

neb  v  blízkém. městečku  měl  řízení. 

A  když  tak  kráčí  —  není  Vám  to  žer  11 

tu  přidruží  se  k  němu  —  Pánbůh  s  námil  —  čert. 

Však  advokát  se  čerta  nebojí, 

muselt  jej  před  tím  častokráte  zřít  1 

a  proto  jdouce  spolu  v  pokoji, 

tak  počli  cestou  oba  hovořit: 

„Vy  pane  čerte!"  počne  živý  paragraf, 

„to  nemohu  přec  pochopit,  jakož  jsem  zdráv, 

že,  když  tak  mnohý,  zlostí  pln,  si  přál, 

aby  jej  raději  už  sám  čert  vzal, 

vy  přece  k  němu  moci  nemáte 

a  chlapíka  utéci  necháte  I" 

.To  jest  as  takto,  pane  advokáte  1  — 

Jsem  jiát,  že  za  pravda  mi  dáte. 

Ten,  kdo  si  dábla  přeje  takto  velice, 

jistotně  nemysli  to  od  srdce. 

Však  když  si  človék  opravdu  nás  přeje, 

tu  peklo  se  už  nad  pečínkou  směje. 

A  tu  bych  musel  býti  velký  bloud, 

bych  takového  nechal  uklouznouti 

Nn,  pojďme  jenom  dálel  —  možná  snad, 

že  budu  Vám  to  moci  dokázat.''  — 

Sli  dále.  —  Aj  tu  nedaleko 

pasoucímu  zde  stádo  pastuchovi 

se  utopila  ovce  v  bahně  přehluboko. 

Ten  rve  si  šedé  vousy,  řídký  vlas, 

a  tif'esouci  žaluje  jeho  hlas : 

„I  tot  aby  už  si  mne  sám  čert  vzal, 

že  takého  jsem  neštěstí  se  dočekali"— 

„Nuž?"  šeptá  doktor  v  ucho  čertovi. 

Však  čert  jde  dále,  jakby  neslyšel : 

„Ten  jistě  opravdu  to  nemysleli" 

A  když  tak  spolu  šli  zas  dál, 

u  plotu  s  klukem  sedlák  stál. 

Kluk  křičí,  hází  sebou  sem  a  tam, 

že  starému  už  přešla  trpělivost. 

„I  toť  už,  kluku,  čert  si  tě  vem  sáml" 

„No  ten  jest  jeho!"  myslí  advokát, 

však  zmýlil  se  i  tentokrát. 

„Otci  to  nejde  jistě  od  srdcel" 

dí  čert.  -—  Doktor  se  diví  velice. 

A  dá!e  když  šli  pospolu, 

zabráni  ve  přátelském  hovoru, 

tu  přišli  ke  vsi,  kde  iiž  častokrát 

nepravě  proces  vyhrál  milý  advi*kát. 

Tam  stáli  před  vesnicí,  kde  kdo  byl, 

a  každý  na  něj  v  duchu  láteřil. 

„Kýž  by  ho  čert  už  jednou  vzal  1" 

tak  každý  zlostně  provolal. 

I  chytne  advokáta  rychle  čert, 

nesa  jej  peklu  na  desert. 
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A  a<  se  sdráh^,  at  s!  soptí,  kleje, 
práme  mu  více  neprospěje. 
Čert  volá  jen :  „DoktArkn  roimilýl 
ti  opraydu  to  mínili  1^ 


Vzdělal  K.  Ae. 


8. 
Kamarád. 

Kdes  pH  prohlídce  no^ch  děl, 

kde  z&roTeň  též  starý  jenerál 

—  na  ieko  jméno  jeem  ui  zapomněl  — 

8  rekruty  pHsnou  zkouSka  odbýval, 

t&zal  se  vůdce  jedné  kumpanie 

jízdní  artilerie, 

znám  ve  vojště  co  velmi  hrubý  pán, 

jistého  přihlouplého  rekruty: 

„Pověz  mi,  Janku,  kolik  asi  ran 

vypálil  bysi  za  tri  ninuty?" 

Ka  to  však  Janek  nebyl  připraven; 

zarazil  se  a  nešpet  ani  slova. 

Tu  velitel,  jak  tygr  rozzuřen, 

na  ubožáka  osopil  se  znova: 

„Nuž,  odpověz,  anebo  u  sta  hromů 

ti  tvrdou  holí  dopomohu  k  tomu." 

„Ne  tak  I  "—jenerál  na  to  vlídně  praví, 

„8  takovým  lidem  jinak  jednat  nám, 

sic  slova  žádný  z  něho  nevypraví. 

Počkejte,  optám  se  ho  raděj  sám." 

Na  to  pak,  obrátiv  se  k  nováčkovi, 

osloví  vlídnými  jej  slovy:. 

„Dej  pozor,  hochu,  —  nemusíš  se  bát. 

Mysli  si,  že  jsem  já  Uti  kamarád 

a  že  jsme  spolu  oba  ty  a  ty. 

Nož,  kdybych  se  tě  tázal  teď, 

kolik  as  ran  vypálífi  la  tři  minuty— 

jakou  bys  mi  dal  na  to  oilpověď?" 

A  nato  Janek  bez  dlouhého  rozmýšlení, 

zpřímiv  se  ve  své  pozici 

a  položiv  dva  prsty  k  čepici: 

„Do  toho  tobě,  mezku,  pranic  není." 


Dle  O,  Harryho. 


9. 


Dudák. 

Sterý  dudák,  bílá  vrána, 

zabloudil  až  k  Praze, 

když  tu  spustil  kozla  svého, 

nebylo  mu  blaze. 

Kluci  jako  sršně  za  ním 

píšťalce  se  smáli 

a  zkušení  muzikanti 

na  tu  hudbu  láli. 

Dopálil  se  starý  dudák, 

zavře štěl  dudami, 

přestal  pískat  —  dopnul  nohon, 

zaskřípal  zubami. 

Hej,  vy  páni,  víte,  kdyby 

dudáka  nebylo, 

jestliby  to  hejno  písní 

mezi  vámi  žilo? 

H^j}  ty  písně,  zdaž  pak  nejsou 

setbou  české  země, 

zdaž-li  pak  z  nich  nevyrostlo 

muzikantů  plémě? 

81avíte-li  půlsteleté 


hndby  z  mrtvj^ch  vstání, 
zpomeňte  i  na  staršího 
dudáka,  vy  páni. 
Ano  hoši,  nechtě  všeho 
posměchu  a  hněvn; 
bez  dudáka  nebylo  by 
dávno  v  Čechách  zpěvu! 


Jo8tfVácU»  BÝiL 


10. 


Starý  mládenec. 

Kdo  chce  hořkosti  světe  znát, 

af  pojme  ženu  sobě, 

a  brzo  bnde  vroucně  přát, 

by  ležel  raděj  v  hrobě; 

protož,  bych  nšel  soužením, 

co  živ  budu,  se  nezením. 

Kdo  dívčinu  chce  svojí  zvát, 

musí  se  v  prachu  koHt 

celinké  noci  provždy  chat, 

a  láskou  vždy  se  mořit; 

to  býti  má  potěšením? 

Ne,  ne,  to  já  se  nezením. 

Když  muž  pod  jařmo  sklonil  tes, 

jinak  hned  jemu  zpívá, 

a  brzo  ještě  tenčí  hlas 

v  kolébce  se  ozývá 

Ten  zpěv  je  pravým  mučeními 

Ne,  ne,  to  já  se  nezením. 

Včerejší  šat  již  nechce  dnes, 

a  kávu  třikrát  snídá, 

pak  sama  jde  na  hlučný  ples, 

muž  doma  dítky  hlídá; 

to  má  být  krásným  spojením? 

Ke,  ne,  tak  já  se  nezením, 

Než,  když  si  zase  zpomenu, 

že  samoten  mám  žíti, 

chu<  dostenu,  si  za  ženu 

svou  hospodyňku  vzíti, 

ta  stáří  bude  slazením; 

nuž,  tak  se  přece  ožením  I 


F.  J.  PUek. 


11. 

Prvni  kázáni. 

v  Nebovidtch  žil  rolník  zámožný, 

velmi  bohabojný  a  pobožný. 

Ten  měl  chlapce,  jediné  to  dítě, 

by  jej  svět  nelapil  v  hříchu  sítě  — 

po  dlouhém  přemítání  usnesl  se  posléze, 

že  dá  synka  Študovati  na  kněze. 

Klučina  měl  takto  dobré  mravy, 

avšak  nebyl  příliš  vtipné  hlavj. 

To  tňtíkovi  nevadí  —  rozumige  on, 

každý  nemůž'  býti  moudrý  jak  Šalamoun, 

a  já  též  znám  mnohé  velebníčky, 

kteří  nemají  vtipné  hlavičky, 

proto  přec  se  při  tom  dobře  ms,}!, 

jen  když  své  ovečky  stříhat  znajL 

A  jak  slýchám  od  pana  faráře, 

že  nejvtipnější  prchaje  ze  semináře, 

tedy  soudím,  že  tupost  neškodí 

a  syn  m^j  že  za  kněze  se  hodí. 

Po  té  kombinaci  strýc  Vokoun  dél  neváhaly 

Jeníka  na  kněžství  študírovat  dal, 


-664 


Digitized  by 


Google 


nemohoace  chvíle  té  ae  dočkati, 

by  jej  moh'  co  kněze  lítati. 

Léta  atíkaji  jako  voda, 

strýci  Vokounovi  nadeila  též  doba, 

že  se  dočkal  blažené  té  chvíle, 

v  nížto  doB&h'  kýženého  dle ; 

pan  synáček  z  Prahy  domfi  psal, 

že  konečné  se  již  knězem  stal. 

A  k  nemalému  rodičů  potěšeni 

přislíbil  pHjeti  k  posvíceni, 

spolu  též  že  v  tamním  chr&mu  o  ranní 

bade  držet  první  kázání. 

Hned  nastal  čilý  rach  u  Vokounů. 

Co  tu  bylo  hasí,  kachen  neb  kapounů, 

dáno  na  krmník  —  hosté  hned  jsou  zváni^ 

velebný  farář  i  kaplani. 

Též  údové  Vokounovy  rodiny 

by  se  účastnili  posvícenské  hostiny. 

V  řečený  den  spěchal  do  Nebovid 

z  celého  vůkolí  nábožný  lid. 

Každý  chtěl  první  být  v  kostele, 

b^  slySel  nového  kazatele. 

Když  pak  již  nadešel  ke  kázání  čas, 

utichl  varhan  velebný  hlas. 

Na  kasatelnu  náS  kněz  se  ubíral, 

oň  každý  zvědavé  zrak  upíral. 

Pokleknuv  k  modlitbě  vážně  zas  vstal, 

a  takto  k  lidu  mluviti  se  jal : 

^Nebe  vidím  otevřené  — • 

při  čemž  ruce  roztažené, 

oči  k  nebi  obrácené  měl, 

pak  na  chvíli  se  odmlčev  — 

opětné  děl: 

«Nebe  vidím  otevřené  — " 

a  jak  vytesán  byl  do  kamene  — 

ostal  zase  stát, 

nemoha  ze  sebe  slova  vydat; 

po  chvíli  opět  se  mluviti  jal, 

větu  již  dvakráte  opakoval: 

ffNebe  vidím  otevřené  —  **. 

Starý  Vokou,  jenž  na  blízkn  stál, 

brzy  bledl,  a  zas  červenal, 

Sosléz  zvolal:  ^Bodejž  káně  kloblo  tebe, 
ábla  vidíš  ne-li  nebe. 
Dolů  lez  a  nestůj  tam  jak  kameni^ 
A  lid  všechen  dedal  zbožné  ^Amen*. 

Fr.  Dur$L 


12. 
Yzboařeni. 

Odbila  dvanáctá.  Jak  hbitá  střela 
kn  obecnému  lidstva  zděšeni 
no  Praze  hrozná  zvěst  se  rozletěla, 
ze  dSlniciva  vypuklo  vzbouřeni. 
S  vířením  bubnu  eelé  vojska  řady 
z  náměstí  k  Uhelnému  trhu  míří, 
nebof  prý  lid  už  staví  barikád j; 
a  vzpoura  po  celé  se  Praze  šiří. 
A  vsVutku,  na  miste  tom  lidstva  davy 
v  koni  jediný  se  s  divým  rykem  tlačí; 
jediný  chumel,  hlava  vedlo  hlavy, 
a  každý  z  nich  ie  sotva  dýchat  stačí. 
Již  hbitým  krokem  vojsko  k  předu  hne  se, 
a  vůdce  na  lid  oboří  se  maně : 
lyVe  jménu  zákona  1  Bozejděte  se, 
Bio  při  sám  bůh  jsem  nucen  uŽít  zbraně!" 
Bezbranný  lid,  na  chviU  zaražen, 
v  hlasitý  smích  vypukne  na  vyzváni, 


a  vůdce,  jednáním  tím  popuzen, 
hned  vojsku  veli,  hotovit  se  k  zbrani. 
Již  nasazojou  bodáky  a  v  malé 
'  již  ohvili  snad  by  tekla  lidská  krev, 
an  jakýs  kmet  ta  vyjde  nenadále 
a  v  ruce  míru  drže  korouhev, 
na  holi  nastrčený  bílý  šat, 
jme  tak  se  s  vůdcem  vojska  rokovat: 
„K  čemu  to  vojsko  zde?  Co  vlastně  chcete? 
Chcete  už  zas  mít  ňáké  zbouřeni? 
O  ne!  Na  nás  si,  páni,  nepřijdete, 
nebof  jsme  safraportsky  páleni." 
^Nač  tedy  tento  hluk?  nač  tento  sběh?" 
rve  vůdce,  že  mu  sotva  stačí  dech. 
„Nač?"  odpovídá  kmet.  „Nuž,  račte  sem: 
zde  příčina  celého  pozdviženi!" 
Pan  setnik,  pln  Maršová  rozčilení, 
vojáky  svými  chráněn  kolkolem, 
již  všichni  mají  ostře  nabito, 
pospíchá  k  místu  dělnického  hnuti, 
a  ai,  tu  spatři  k  svému  ustrnuti, 
Že  babě  na  pekáči  prasklo  jelito. 

J.  J.  SUmkovský. 

13. 
Báseň  bez  nápisu. 

Milí  krajané! 
Co  si  asi  myslíte, 
že  vám  budu  vypravovat? 
o  rozbrojích  ve  světě? 
stříbro,  zlato  vychvalovat? 
Ci  snad  zpívat  o  válkách, 
které  někdy  ženské  svedly, 
zlostí  když  na  muže  zbledlyi 
o  Vlastách  a  o  Sárkách?  — 
Nebo-li,  jak  v  Africe 
po  řece,  jenž  Nylem  slově, 
v  rákosové  kolébce 
k  Faraónům  metla  plove?  — 
Nikoli!  co  mně  i  vám 
po  vojnách  i  po  Atrícel 
Slyšte  radš,  jak  bez  různice 
o  pivečku  zazpívám!  — 
Žena  se  mne  denně  ptá, 
jak  vždy  mohu  pivo  píti, 
že  se  jí  ta  brynda  zdá 
samou  škodu  do  se  míti! 
Zdraví  že  jím  ubývá, 
moudrému  že  rozum  bere, 
plnou  kapsu  na  prach  zdere, 
a  tak  zlostně  bručívá  — 
Já  zas  říkám :  „Ženuško ! 
ty  B  to  nejsi  moudrá  dosti; 
mužům  to  věř,  beruško, 
pivo  že  má  všecky  cnosti, 
jenom  když  má  dobrý  zrak, 
otčimem  mu  sládek  není, 
když  se  jak  smetánka  pění  — 
pak  jen  bltiží,  poslyš  jak : 
Spokojeně  živu  být, 
jest  ta  nejzralejší  blahost ; 
byt  bych  měl  i  sprostý  kryt, 
nedostane  se  v  néj  žalost. 
Hleď!  a  znáš-li  muže  jen, 
aby,  když  v  hospodě  sedí, 
džbánek  laskavě  naň  hledí, 
jednou  nebyl  spokojen?  — 
Zdraví?  -~  i  m^j  Božíčknl 


-65ft- 


Digitized  by 


Google 


X«nif  d«kIamM»  iertovBá. 


Dokad  člověk  rádně  pije, 
prázni  pilně  skleničku, 
jazyk  v  čerstyém  pivě  myje  — 
zajisté  mu  k  dahu  jde! 
Co  je  doktor,  ani  neví, 
lék  a  prádby  jsoa  mu  plevy, 
koupiti  je,  neví  kde. 
Co  se  týče  bohatství, 
jež  by  pivo  ztenčovalo  — 
to  je  leží  dám  svědectví, 
že  se  pivem  zvětšovalo! 
Mnohý  sládek,  než  jim  byl, 
nosívával  holou  patu; 
teď  —  má  za  sta  na  se  čatfl, 
příbuzných  pak  na  sta  mil!  — - 
Mimo  to  tě  přesvědčím, 
že,  kdo  hodným  p^cem  slcge, 
s  nejhrubějším  vejběrčím 
o  vážnost  se  rozděluje, 
každá  šenkýřka  ho  ctí! 
Soused,  který  málo  pije, 
darmo  víčkem  o  džbán  bge, 
sklepník  se  jen  na  něm  msti. 
Já  však,  jak  se  posadím, 
hned  mne  šenkýř  napřed  vítá: 
„A!  pan  kmotr  JaroUml  — 
Kde  pak  to  zas  všecko  lítá!? 
Ede  je  děvče?  kde  je  kluk?  — 
Pan  host  čeká,  žízeň  bolí  I*" 
A  tak  hřmotně  v  domě  horlí, 
až  jich  svolá  celý  pluk. 
Sama  paní  Pepička 
přijde  ke  mně  a  se  klaní: 
„Ede  je  paní  Ančička? 
celý  den  se  těším  na  nil  — 
Neseš-li  pak  od  čepu?" 
ptá  Ee  B  pivem  jdoucí  dívky  — 
-jSnad  to  nejsou  ňáké  slivky?  — 
Hned  mi  pospěš  do  sklepu  I"  — 
Vidíš,  žínko!  to  je  Cest!  — 
Edybych  tedy  pivo  nepil, 
nazasloužil-li  bych  trest, 
abych  jícen  vodou  lepil?  — 
Pročež  také  říkávám: 
„Muži!  dokud  dýchat  smíte, 
v  bázni  boží  pivo  píte, 
jako  já  to  dělávám!" 


V.  Klicpera. 


14. 


RukojemstTí. 

E  panu  správci  Grešličkovi, 
když  spočíval  v  spánku  tichém, 
vloudil  86  kdys  Matěj  Skýva 
B  ostrou  kudlou  pod  kožichem. 
Vloudiv  se  do  zámko,  zvolna  vzhůru  míří; 
než  v  tom  lapili  ho  mušketýři. 
Vybouřen  pan  správec  zdvihá  hlavy, 
rozkabonén  jako  hastroš  v  zelí, 
strašlivým  pak  hlasem  muSketýrům  velí: 
„Odveďte  jej  hnedle  do  šatlavy!" 
„Sečkej  panel"  volá  Skyya  statný, 
„sečkej,  sedmkrát  než  zajde  slunce  za  hory, 
bych  moh  sklidit  ještě  brambory! 
Rukojmím  buď  za  mne  přítel  vrátný !" 
yBudižI"  pánovitě  správec  vece. 
„Nezřím-li  té  ale  za  týden  se  vracet, 
dostane  pak  vrátný  pětadvacet, 


a  do  smrti  nevyleze  z  tmavé  klece !" 

Matěj  Skýva  hbitě  ku  svým  spěchá, 

pilně  shání  lid,  brambory  kopat  nechá, 

aby,  sedmkrát  než  zajde  slunce  za  hory, 

ve  sklepě  měl  štastně  brambory. 

Edyž  se  osmé  potom  přiloudilo  ráno, 

všecko  bylo  do  pořádku  dáno; 

sotva  slunéčko  se  zlaté  objevilo, 

na  cestě  již  iSkyvu  zprovodilo. 

Směle  ku  městu  jej  vede  chůze  valná, 

8  čela  pot  mu  potůčkem  se  valí, 

Skýva  ale  chutě  dál  a  dále  pálí, 

až  se  před  ním  octne  vinopalna; 

křik  a  dudy  do  okolí  zaznívají, 

v  Skyvovi  se  marné  choutky  ozývají. 

Matěj  náš,  rád  maje  skleničku, 

vejde  8i  tam  zlovit  opičku; 

za  tři  hodiny  však  dále  k  městu  mete, 

ač  se  mú  ta  chůze  trochu  v  kroku  plete. 

Přece  ale  těžké  tělo  k  městu  nese 

v  naději,  že  pospí  chvíli  v  blízkém  lese. 

Opička  však  jeho,  dobrá  kopa, 

ta  jej  strká  stále  do  přikopá. 

Skýva  ale  s  ní  se  dále  plouží, 

až  8  nim  ustele  ve  blízké  louži. 

A  tam  nastalo  mu  kruté  potýkání : 

Skýva  8  opicí  se  v  louži  mele 

dopoledne  skoro  celé, 

potom  teprv  k  městu  zas  uhání. 

A  když  dále  ubírá  se  v  kr^gi, 

octnp  se  na  mezi,  kdežto  ferbla  hrají. 

To  mu  nedá  pokoje, 

tak  že  pustí  se  též  do  boje. 

Hraje,  hriýe  —  ale  běda  I 

Fortuna  mu  vyhrát  nedá. 

Sází,  —  vyhranou  chce  mermomocí  míti, 

až  se  z  toho  strhne  vlnobití, 

a  náš  Skýva  polomrtev  v  trávě 

rozvažuje  o  své  smutné  slávě. 

Již  již  k  večeru  se  chýlí, 

Skýva  však  má  cesty  ještě  míli.  — 

Edyž  př^de  na  prostranný  rynk, 

tu  mu  teprv  spadne  s  očí  cink. 

Eu  stolici  vrátný  pokulhává, 

kdež  jej  pět  a  dvacet  očekává. 

Než  v  tom  počne  Matěj  křičet, 

zoufanlivě  volat,  s^čet, 

až  se  objeví  Ghrešlička  na  balkonu, 

tásflge  se  po  příčině  shonu. 

Matél  náš  se  kolem  ohlídá, 

Grešličkovi  všecko  povídá, 

proč  tak  dlouho  nepřišel, 

ačkoli  Wv  pHjít  chtěl. 

A  pan  správec:  „V/Smá  duSe!"  praví, 

usmívaje  Skývo  ve  se  nehodě, 

a  po  chvíli  sedí  s  ním  a  s  vrátným  v  hospodě, 

kdež  se  pije  za  všech  věrných  přátel  zdravil  — 

Fr.  Ai.  L-a. 


15. 
Staří  mndreové! 

Jen  zvolna,  zvolna,  hezky  pomalonnku, 
at  nezlovíme  sobě  souchotiny  I 
Ten  času  proud  jak  běs  ku  předu  letí  - 
vem  ďas  si  všechny  naše  novotiny! 
Ta  mládež  hlásá  světu  věci  nové  *- 
a  my  jsme  přece  staří  mudrcové  I 
Jen  zvolna,  zvolna,  hezky  pomalounkn, 
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nechť  Bvét  si  jako  prudká  střela  kráfiil 

Kdož  může  stačit  novým  potreátěncům, 

když  kuří  oka  v  botě  strašně  tlačí! 

Jen  kvapte,  kvapte,  mladí  blázínkové, 

však  my  jsme  přece  staří  mudrcové! 

„Svoboda  — rovnost— láska  k  drahé  vlasti  1« 

Pah!  —  jděte  k  šipku,  mladí  mudrlanti! 

NechC  celý  svět  vára  do  náručí  padne, 

však  nás  váš  fantom  nikdy  nerozfantí. 

Nechť  svět  si  besbožný  nás  jak  chce  zove, 

my  přece  jsme  jen  staří  mudrcové! 

Nač  dělat  hluk  a  rebelantské  křiky, 

když  Bfih  nám  dává  zdraví  —  jíst  a  píti? 

Pečínka  čerstvá  —  k  aavlažení  chmelně  — 

6  šťastné  srdce  —  co  chceš  více  míti? 

Co  chcete  víc  mít,  mladí  blázínkové, 

tážem  se  my  —  my  staří  mudrcové! 

;,Svoboda  -  rovnost  -~  láska  k  drahé  vlasti I«- 

zdaž  za  to  nový  kabát  koupíte  si? 

Ba  koupíte  —  spíš  otlnčete 

tvrdé  si  hlavy  v  tmavém  chládku  kdesi. 

A  proto  nstaňte  už,  slyšte  rady  nové, 

jež  hlásají  vám  staří  mudrcové. 

Jen  zvolna,  zvolna,  hezky  pomalounku, 

tak  nezloTÍme  sobě  souchotiny, 

nechť  času  proud  si  jako  střela  letí  — 

Tem  ďas  si  všechny  naše  novotiny! 

Nechť  svět  si  nás  í  zpátečníky  zove  — 

my  byli  jsme  a  budem  mudrcové! 

Karel  Adamec. 


16. 

Čechů  ehTála. 

Kvete  rflže  v  sadě, 
přelíbezně  voní, 
a  ti  Češi  místo  Yy 

řosud  říkaj':  Oni. 
od  naším  okénkem 
krásné  lilje  kvetou, 
a  ti  Češi  ve  svou  řeč 
cizí  slova  pletou. 
Každý  v  srdci  plesá, 
krásnou  vlsst  když  vidí; 
jen  ti  Češi  za  svou  řeč 
s  hlouposti  se  stydí. 
Stydí  se  z  hlouposti, 
a  stydět  se  budou, 
až  u  sousedů  u  všech 
vážnosti  pozbudou. 
I  ten  divoch  v  poušti 
vlastí  svou  se  pyšní, 
jen  ti  Češi  vznešení 
▼  pýše  nejsou  hříšní. 
Kvete  růže,  kvete, 
a  květ  její  heský; 
každý  mluví  «von  jen  řeč, 
jen  češi  ne  česky. 


Fr.  HajniŠ, 


17. 
Dobrá  medieíoa. 

S  kmotrem  Žíhou,  to  si  myslím, 
muselo  jíž  ápatně  být, 
neboť  až  tam  nechtěl  ani 
náš  pan  doktor  Váňa  jít. 


To  když  slyšel  kmotr  Benda, 
hned  se  k  němu  ubíral, 
by  příteli  na  vždy  s  Boiiem 
na  dalekou  cestu  dal. 
„Jak  se  máte,  kmotře  Řího?" 
jal  se,  vešed,  promluvit; 
„„Ach  zle,  drahý  kmotře  Bendo, 
mtisím  od  vás  odejit  I  "^^ 
„Yy  půjdete  na  lepší  svět, 
ale  nás  tu  necháte; 
pozdravujte  vaši  starou, 
až  se  tam  s  ní  shledáte." 
„„Ach pro  pět  ran  —  co  se  děje? 
Ach  to  horko,  ach  ten  mráz; 
spaste  duši!  vše  chci  spatřit, 
jenom  ne  mou  starou  zas."" 
Smrtetný  pot  na  něm  vyvstal, 
byl  to  rozhodný  proň  atav; 
vypotil  se,  tak  že  ráno 
povstal  z  lože  zcela  zdráv. 
Hrajte,  mu.ikanti,  hrajte, 
a  nešetřte  trub  ni  bas, 
hrajte  do  mol,  hrajte  do  dur  — 
jenom  ne  tu  starou  zas! 


Můima  Múberiova. 


18. 


Poslední  vůle  farářova  pejska. 

Tak  rád  pan  farář  svého  pejska  měl, 

že  pro  něj  na  celý  svět  zapomněl. 

Tu  smrt  se  ale  krutá  dostavila 

a  o  miláčka  jej,  ach,  oloupila. 

A  jako  černý  když  se  strhne  mrak,  • 

slzami  farářův  se  zkalí  zrak; 

i  umíní  9i,  že  miláčka  svého 

pochová  pudle  citu  křesťanského. 

Se  zpěvem,  velký  v  srdci  taje  žal, 

milého  pejska  svého  poclioval. 

To  za  zlé  měl  však  jemu  soused  Nový, 

a  za  tepla  s  tím  běžel  k  vikářovi. 

Tu  vikář  rychle  zapřáhnouti  dá 

a  k  hříšníku  na  faru  pospíchá.  — 

„Co  slyším,  pane  bratře?"  zvolá  v  zlosti, 

„smím  věřit,  rcete,  vaší  zbloudilosti  ? 

Vystrojit  psovi  pohřeb  křesťanský! 

Toť  skutek  v  pravém  smyslu  pohanský! 

Krkavce  připravil  jste  o  hostinu 

a  sebe  o  úřad,  zbloudilý  synu. 

Ten  pHpad  zamlčeti  nemohu; 

já  musím  vykonat  svou  úlohu; 

a  udám-li  věc  tuto  konsistoři, 

veškerá  vaše  budoucnost  se  sboří."  -.- 

Yšak  na  ta  slova  veoe  lstivý  kněz; 

„A  byť  bych  propuštěn  byl  ještě  dnes, 

byť  věděl  bych,  že  v  nouzi,  v  bídě  zhynu, 

nemohu  litovati  svého  činu. 

0  kéž  byate  byl  Amandu  mou  znal ! 
Jinak  než  já  byl  byste  nejednal. 

1  v  chvíli  poslední  tak  moudrá  byla, 
že  mnobý  lidský  rozum  převážila. 
Až  do  smrti  při  smyslech  zůstala; 

i  poslední  svou  vůli  dělala, 

v  níž,  prosíc  za  modlitbu  jenom  krátkou, 

i  na  Vašnost  zpomněla  padesátkou. 

Poslední  vůli  tu  já  svatě  ctím, 

a  jak  si  přála,  hned  ji  vyplním."  — 

A  na  to  pět  desítek  vyndá  hbité 

a  na  stůl  vysází  je  okamžitě. 
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A  hle,  již  rozBtonpi  se  černý  mrak 
a  blahostí  vikářův  ziřf  zrak; 
i  vece  na  to  mírně:  ^ Odpuštění, 
vždyť  znáte  časté  moje  přenáhleni.  — 
Já  psíka,  jejž  se  řeč  ta  dotýěe, 
měl  za  obyčejné  jen  dobytče, 
jakých  ta  spatřujeme  na  tisíce. 
Jen  proto  horlil  jsem,  a  pro  nic  více. 
Jestliže  ale,  jak  jste  právě  děl, 
opravdu  téměř  lidský  rozum  měl, 
pak  zcela  moudře  bylo  učiněno, 
že  tělo  jeho  vámi  pslaveno. 
Co  na  tom,  blázni-li  se  budou  smáti 
Nechme  Amandu  v  tichém  hrobě  spát! 
VSak  za  to  prosím,  pane  bratře,  jen, 
by  testament  ten  nebyl  prohlášen." 


Dle  Langheina. 


19. 


Stojná  mysl. 

Ve  zátiší  snivé  sedí 
dva,  jimž  nebyl  pánem  čas; 
ona  nové  látky  hledí, 
on  —  nu,  patří  na  ni  zas. 
Zábava  se  točí  stále 
všeobecných  vědí  kol, 
a  přec  jen  při  dosti  malé 
veselí  se  obapoi. 
-Líbí  se  vám  látka  tato? 
Mám  ji  z  trhu,*'  ona  dí. 
„Aj,  toť  z  nejlepšího  vzato, 
té  vskutku  nic  nevadí. 
Máme  vkusy  všelijaké; 
mně  se  líbí,  a  což  vám?" 
„Hleďte,  mně  se  líbí  také, 
stejné  gusto  s  vámi  mám." 
Zase  on  se  slova  chopí, 
by  začal  o  jiném  řeč: 
„Nevím,  co  má  hlava  tropí, 
mám-li  úloze  se  učit, 
nikdy  k  tomu  nemám  chuť; 
vždy  si  myslím:  nač  se  mučit? 
Sunér  svatým  Duchem  budí 
I  byť  úlohu  jsem  četl, 
v  hlavu  nic  nedostanu; 
proto  vždy  jsem  se  jen  pletl 
v  Tháliině  ve  stanu. 
Co  tam  nejde,  to  tam  nedám, 
paměti  jen  trochu  míti" 
„Hleďte,  paměť  také  nemám, 
nelze  cos  se  naučit."  — 
Hned  však  spustí  unisono 
oba  takřka  hlasný  smích; 
neboť  obé,  to  i  ono, 
stejný  základ  mají  v  nich. 
„Podivnáť  to  shoda,  věru," 
on  se  dále  řeč  jme  vést, 
.jděm  od  jihu  ku  severu, 
kolik  hlav,  též  smyslů  jest, 
a  tu  stejná  mysl  vládne ; 
dobrotu  v  nás  obou  zřít; 
já  kuřeti  večer,  za  dne 
nemohu  ní  ublížit. 
Pečené,  no,  to  chuť  žádá, 
také  ústům  lahodí." 
„Pečené  já  také  ráda, 
když  se  které  nahodí." 
A  již  spustí  fortissimo 


obou  v  smích  tlumený  hlas. 
Jít  v  čas  tento  někdo  mimo, 
mněl  by:  ký  to  tady  das?  — 
Ustálí  se  oba  chvíli, 
pak  zas  jinoch  dále  rce: 
„Oím  to  as,  můj  Bože  milý, 
že  se  mně  tak  často  chce,  — 
stává  se  to  dosti  zhusta,*  — 
že  mám  chuť,  jak  velká  věž, 
líbat  krásná  svůdná  ústa?"  — 
„měďte,  líbám  ráda  — " 
ostatní  již  nedořekla; 
bylo  to  „též",  co  on  rád; 
kdo  však  za  to,  že  se  lekla, 
an  se  chtěla  k  pravdě  znát? 
Srdečně  zas  tomu  smáno. 
On  se  pak  již  k  cestě  měl, 
slečné  „s  Bohem  buďte"  dáno, 
a  již  za  kliku  brát  chtěl. 
„Má-li  divadlo  být  jaké, 
k  zkoušce  musím,"  rce  na  spěch. 
Ona  na  to:  „Půjdu  také."  — 
Toť  přec  stejných  myslí  běh  I 


F^.  HamíL 


20. 


Sněm. 

Parodie  na  Schillerovn  „Rukavičku*'  dle  ICaltize. 

Ve  sněmovně  na  stolici 

sedě  čekal  na  štvanici 

kníže  sám; 

u  n^'ho  maršálci,  podpora  trflnu, 

kolkolem  ministrů  ve  křesel  Iftnu 

tucet  vám. 

A  kdy  prstem  kyne  kníže, 

vstoupí  tiše  a  jde  blíže 

po  špičkách,  jakž  známá  věc, 

poslanec ; 

pak  se  dívá, 

trochu  zívá, 

tu  k  druhu  nahne  se, 

tam  rukou  potřese, 

až  pak  ve  světnicí 

sedne  na  lavici 

a  dále  zívá. 

Opět  prstem  kníže  kývá; 

na  obrat 

z  menších  vrat 

jde  malý  mužík,  učenec, 

zase  poslanec. 

Ministra  jak  sijatříy 

ohýbá  se  za  tři, 

komplimenty  seká, 

ba  skoro  až  kleká, 

mluví,  a  co  praví, 

nemá  paty,  hlavy, 

Na  to  si  sedne 

a  náhle  zbledne, 

slyše  smích,  a  smích  zas  znova, 

ba  i  leckde  tichá  slova, 

že  prý  pánům  paty  líže. 

Opět  prstem  kyne  kníže: 

ministři  náhle  hrůzou  tmou, 

dva  opponenti  když  se  hmoa 

a  hned  se  hlásí  o  slovo, 

a  řeč  jich  prach  a  olovo; 

rázná  jeiich  řeč 

dvojoBtry  je  meč. 
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jenž  trefi,  raní,  probodne, 

jeť  řeč  jich  —  slovo  svobodné  I 

Ba  i  kníže  sám  se  lekne 

a  kynuv  ministrovi  blíže, 

dává  ma  na  stužce  pěkné 

dva  kHže. 

Ministr  pak  zvěd  se  mentem, 

by  promluvil  s  opponentem: 

,,Anž  se,  pane,  v  řeči  znáte, 

lidu  práv  tak  domáháte, 

křížek  tento  přijměte  I  ^ 

Opponent  sladce  chvíle  té 

až  ku  zemi  se  úctou  kloní, 

rozum  jeho  mu  zAstal  stát; 

i  pověsí  icřížek  na  kabát, 

a  zas  se  dárci  svému  kloní. 

Ministr  pak  klidné 

k  opponentu  ide  k  druhému 

a  z  daleka  také  jemu 

podává  křížek  vlídně. 

Tento  však  zři  naň  udiven, 

neveda,  bdl-li  či  spí-li, 

a  praví  krátká  slova  jen: 

„Hluboké  rány  drahé  vlasti  mojí 

ten  ministerský  flastr  nezahojír  — 

A  zatknut  byl  Yám  hned  v  tu  chvíli. 

21. 

Kdo  je  víc? 

(Deklamace  pro  dámu.) 

y  iedné  velmi  moudré  společnosti, 

vyfintěné  převysokou  učeností, 

strhla  se,  jak  časem  to  již  bývá, 

že  se  vtipu  brousit  chtívá  — 

pravím,  strhla  se  tam  ostrá  hádka, 

proč?  to  povím  hned  a  zkrátka. 

Nastal  spor,  až  nestačily  plíce; 

hádali  se,  kdo  je  více, 

zdali  muž  či  zdali  žena? 

A  tu  v  horlivosti  neustálé 

dál  a  dále 

hádka  směle  provedena, 

mnohou  sázkou  kořeněna. 

Důkazů  již  mnoho  nashledáno, 

B  obou  stran,  aj,  vřele  bojováno, 

hned  pro  muže,  hned  pro  ženu, 

slavné  pozdvihajíc  obou  cenu; 

až  pak  jeden  z  učených  těch  pánů, 

jeden  z  největších  téch  velikánů, 

domýšlí  se  vítěz  býti; 

neboť  důkaz  neomylný, 

nad  vše  odpíráni  silný 

v  učené  již  hlavě  jemu  svítí. 

Slyšte  div  ten,  kterak  jásá, 

plným  hrdlem  pyšně  hlásá: 

^Přednost  muži  náleží,  ne  ženě*; 

věc  ta  má  se  přirctzeně: 

neboť  kdo  tu  pravdu  zviátí, 

kdo  jen  málem  silu  schvátí 

důkazu  mi  pevného, 

slovo  člověk  pohlaví  že  mužského? 

Kdo  to  upře?  Neříká  se  jaktěživo  — ** 

sestry,  považme,  jak  uráží  i  vo  — 

„Nikdy,  nikdy  neříká  se  človečiccl 

protož  mějte  mrkvičkn,  vy  krasavice  1 

Výsledek  jest  krátký 

naší  dlouhé  hádky ; 

na  vždy,  na  vždy  žena 


musí  býti  muži  podrobena.* 

A  tu  dá  se  mu^c  do  chlouby, 

on  že  tomu  přišel  na  klouby; 

(nadýmá  se,  že  tak  zamudroval, 

jakoby  kde  krocan  zahudroval): 

-Konec,  konec  každé  sázky  I"  — 

lnu  arci  kde  ty  vážné  vrásky 

na  čele  těch  učenců  se  mračí, 

rozum  ženský  nikdy  nevystačí. 

Panička  tu  zticha  sedí, 

poslouchá  a  potutelně  hledí. 

„Hleďme,"  praví,  „hleďme  na  panáčka, 

na  chlubného  posměváčka, 

jak  si  rozum  hraje  na  chlapíka  1 

J^st-li  nedohraje  na  zmrzlíka? 

Jenom,  vzácný  pane, 

v  moudrosti  té  vaší  svrchované 

nedělejte  s  tím  tak  velký  rámus, 

ještě  nejste  na  laudamusl 

Vy  však,  paničky  a  dívky  drahé, 

budíte  mysli  blahé; 

z  toho  dýmu  nic  si  nedělejte, 

na  tu  slávu  člověčí 

málo  dbejte; 

co  nám  pověděl  pán  moudrého? 

Nic  nám  nedokázal  přednosť  mužského; 

však  já  pro  nás  lepší  důkaz  mám.  — 

Chcete,  páni,  vědět?  Hned  s  ním  přiklusám. 

Mužové,  když  nevědí  už  jinou, 

ať  se  třeba  s  tou  svou  člověčinou 

nad  výšku  až  k  báni  proslaví: 

duše  —  která  ceny  svrchované, 

kterou  mužský  teprv  člověkem  se  stane, 

duše  přec  jen  —  ženského  jest  pohlaví. 

Fr.  Doueha. 


22. 
Konzelnik. 

(Deklamace  pro  dámu.) 

y  plném  sále  velký  čarodějník 
umělé  své  kousky  provozuje; 
dech  se  tají,  když  ta  všechna  kouzla 
před  užaslým  zrakem  ukazuje. 
Koruna  však  jeho  umělosti 
jeden  kousek  jest,  všem  posud  cizí: 
smělým  kouzlem  umí  spůsobiti, 
že  též  jeho  paní  náhle  zmizí. 
Vidí  to  pan  Mitěj,  sotva  věří, 
udivením  celý  jenjen  trne; 
a  jlž  icyšlenka  te  celou  silou 
v  roztouženou  jeho  hlavu  hrne. 
K  čaroději  praví:  „Muži  šťastny  I 
já  bych  za  to  nevím  co  chtěl  platit, 
kdybych  touto  snadnou  obratností 
také  já  svou  žeuu  mohl  ztratit. 
Prosím,  prodejte  mi  ten  svůj  recept, 
bych  ji  poslal  k  šipku  v  jiné  kraje; 
věřte,  zle  jest  muži  ubohému, 
když  mu  žena  —  kalamajku  hraje  1** 

(Přednášející  po  úkloné  poodchá?.í,  leč  jako  po 
zapomeautí  se  vrátí.) 

Dovolte  však,  panové  vy  milí, 
já  tu  bAseň  skončit  zapomněla! 
Slyším,  že  i  žena  Matějova 
o  svém  muži  —  stejné  přání  měla. 

Frant  Doucha. 
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23. 
NáekAv  sen. 

„Dnes  měl  jsem  o  v&s,  pane  misti^e,  sen/ 

Tak  pravil  učeň  Nácek  potěšen; 

leč  jinak  o  tom  mistr  Sídlo  soudil : 

vzalť  potěh,  který  vz^lachem  zasvištěl 

a  Náckovi  jak  blesk  na  z&da  sjel;- 

a  za  první  se  svezla  drahá.,  třetí, 

fie  bylo  učňovi  už  zaúpěti, 

a  z  úst  se  Šídlovi  tok  řeči  proudil: 

„Ty  neznabohu,  protivníku  cuosti, 

tak  daleko  jsi  dospěl  v  nestoudnosti, 

že  o  svém  vlastním  mistru  sny  už  máš  ? 

Taký  to  respekt  ke  mně  znáš?*"  .  .  . 

Jsa  8  exekucí  hotov,  mistr  z  ruky 

vypustil  potěh,  načež  k  sobě  dí: 

„Sájn  čert  uŽ  šije  těmi  kluky: 

tak  jakby  nic  se  blbci  o  mně  sní  1  — 

J&  arciť  zvědav  nejsem  ani  dosti  málo; 

leč  co  se  halamovi  o  mně  zdálo^ 

na  to  se  trocha  poptati  — , 

ač  k  respektu  se  právě  nehodí, 

přec  také  valně  neškodí; 

neb  kdyby  sen  mi  nebyl  podle  chuti, 

pak,  Nácku,  běda  —  tHkrát  běda  til" 

A  nemeškaje  Sídlo  učně  nutí, 

by  vyjevil  mu  nedávný  sv^j  sen; 

a  Nicek  hned  byl  ochoten. 

-Ač  nevím,"  pravil,  „kam  nás  vedla  cesta, 

leč  spolu,  pane  mistře,  šli  jsme  z  města ; 

vy  napřed,  já  pak  za  vámi, 

až  najednou  jsme  padli  do  jámy  — 

či  vlastně  do  dvou  jam: 

v  té  jedné  medu,  v  druhé  bláta  bylo." 

qA  kam  že  já  jsem  padnul,  kam?" 

z  úst  mistru  r jehle  vyskočilo 

a  ruka  potěhu  se  maně  chopila. 

-Nu  vaše  osoba  se  v  medu  ntopila," 

dí  Nácek  s  vychytralým  úsměchem; 

„já  chuďas  ale  v  blátě  uvíz  jsem. 

I  stálo  nás  to  práce  nemalé, 

než  jsme  se  vyprostili 

z  té  situace  nekalé 

a  na  suchu  se  opět  pocítili. 

A  co  se  vám  as,  pane  mistře,  zdá, 

kterak  jsme  dál  si  počínali  ?" 

„Nu  jak?"  se  mistr  rychle  ptá. 

„Ted  skoro,  Nácku,  trochu  zvědav  js<m." 

„He  he!  Pak,  pane  mistře,  s  respektem, 

my  jeden  druhého  jsme  —  olízali.** 


E,  Ju8t 


24. 


Žampntář. 

ctěni  páni,  vzácné  dámy, 
že  jsem  kapítální  kos, 
můžete  už  doznat  sami, 
kouknete-li  na  můj  nos. 
Ten  vám  chytá  hýly, 
nejen  kdjž  si  vzpomene, 
ale  každou  chvíli; 
jinak  je  jak  z  kamene. 
Někdy  je  co  šelma  hluchá, 
nevšimne  si  ničeho, 
ani  co  mu  milého; 
jindy  ale 
nenadále 


ke  vftemn  zas  rychle  ducha. 
Právě  dnes  chtěl  bez  ohledá 

S odívat  se  na  besedu, 
►obra  —  přál  jsem  —  p<ydem  spoh, 
af  už  svezem  ňákou  smola: 
můžeme-li  býti  všady, 
mužem  býti  taky  tady. 
Tak  se  stalo,  milé  dámy, 
že  jsem  nyní  mezi  vámi, 
bych  vás  dle  svých  sil 
trochu  pobavil. 
Musím  vám  však  napřed  říci, 
že  jsem  pouze  prostý  „fici*', 
mistra  jsem  dnes  k  vůli  švandě 
nechal  doma  na  palandě. 
To  však  nebude  nic  překážeti, 
neboť  tvrdit  mohu  zcela  jisté, 
že  znám  krásných  vtipů  jako  smetí, 
zvláště  že  mám  hubu  na  svém  místé. 
Na  všecko  vám  udělám, 
na  botu  anebo  šám, 
na  kozy  a  podvazky, 
na  holky  a  na  krásky, 
na  faleš  a  jitrnice, 
na  rozum  a  na  čepice, 
na  stodolu  nebo  chrám, 
na  všecko  vám  udělám, 
jen  to  fičí,  řízný  vtip 
a  to  ostrý  jako  šíp. 
Vidím  vám  však  na  očích, 
že  už  vámi  hraje  smích 
a  že  byste  každou  chvíli 
ňáký  vtip  m(\j  polapili; 
proto  pozor  na  má  slova, 
z  kterých  každé  důvtip  chová. 
Nemyslete,  že  jsem  Ihtí* 
nebo  prázný  žamputár, 
co  z  mých  úst  kdy  vyklouzlo, 
vždycky  bylo  jako  sklo. 
Především  pak  musím  vám 
rovnou  cestou  povědět, 
že  mám  žízeň  jako  trám, 
neboť  celých  sedm  let 

jsem  vám  piva  nespatřil 

abych  se  ho  nenapil. 

Mám  už  takou  náturu, 

že  vám  snesu  mnohem  víc, 

nežli  nejdražší  můj  strýc 

může  složit  na  fůru. 

Když  tak  o  něm  mluvím  pravé, 

nesmím  taky  s  pravdou  zůstat  v  piUi: 

chytloť  se  ho  totiž  tolik  smůly, 

že  mu  zůstal  korbel  v  hlavě. 

Od  té  doby  posud  nikdy, 

ač  je  hezky  dlouho  tomu, 

co  už  chodí  do  hospody, 

nenalezl  cestu  domů. 

Ještě  štěstí  v  té  nesn&zi, 

že  ho  po  všecka  ta  léta 

moje  nejmilejší  teta 

do  hospody  doprovází. 

Avšak  hlubokým  svým  žalem 

nad  neštěstím  strýce  svého 

byl  bych  zapomněl  už  málem 

vtipu  mnou  vám  slíbeného. 

Proto  však  to  není  ještě  lež, 

ř.a  to  vám  ted  bez  meškání 

povím  vtipy  k  popukání, 

velké  jako  babylonská  věž. 

Známo  je  vám  asi. 
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Že  po  T&0clmy  časy, 

které  jsou  a  bývivaly, 

milenci  se  milovali; 

co  je  ale  láska?  — 

To  ¥ám  chci  teď  povědět, 

nežli  spočítáte  pět. 

Jedna,  dvě,  tři,  čtyři,  pět: 

Od  dávných  a  dávných  let 

mudrci  se  namáhali, 

by  se  lásky  domakali. 

víte,  co  našli?  — 

Zatím  modrou  maáli, 

lásku,  tu  prý  rarach  vzal. 

Co  je  tedy  láska,  hned  vám  povím  — 

jen  jak  se  to  od  mndrcft  dovím. 

O  statně  však  také  málo 

záleží  nám  na  otázce, 

co  as  zTíme  o  té  lásce, 

a  jak  to  8  ní  vždycky  stálo. 

PU1£  jsem  se  už  bratra  na  to, 

který  je  počestný  švec, 

zajisté  už  tisíckrát 

a  ten  řekl  akorát: 

Jako  je  po  deStí  bláto, 

)e  ta  láska  divná  věc. 

Tent  se  vám  dal  na  cestu, 

by  si  našel  nevěstu, 

a  když  zběhal  mnoho  mil, 

9a8  se  domů  navrátil, 

avšak  ▼  přenešťastném  stavu, 
láskou  ztratil  hlavu. 
Meičím  však  na  tváři  vaší, 
jakobyste  chtěli  říci: 
Hleďme,  jak  ten  člověk  práší, 
povídá  nám  samé  nici. 

Ze  vše  není  ze  samého  zlata, 

inu  —  to  je  ovšem  pravda  svatá. 

Znáte  ale  mého  pantatíka 

kmotra  Hromotluka?  — 

Tent  přec  o  mně  ke  každému  říká, 

že  má  extrakluka. 

A  že  nejsem  snad  ošusta 

jen  tak  halabala, 

ale  chlapík  podle  gusta 

naSe  Manča  přála. 

A  ta  má  vám  rozumy 

jako  čtyři  dohromady, 

není  nic,  co  neumí, 

honěna  je  ve  všem  všady. 

Je  to  holka  jako  lusk, 

jak  se  patří  buclatá 

a  jak  vdolek  kulatá, 

není  ani  cností, 

kterých  nemá  dosti. 

Nenosí  vysoko  bradu, 

což  mne  u  ní  nejvíc  těší, 

jednu  má  jen  malou  vadu  — 

že  se  na  každého  věší. 

Jak  vám  pravím,  nemyslete  snad, 

že  chci  flákou  straku  malovat, 

neboť  vždv  se  řídím  jistou 

radou  svého  otce, 

abych  mluvil  pravdu  Čistou  — 

jenom  jednou  v  roce. 

Avšak  že  jste  slov  mých  dbalí 

byli  a  mne  poslouchali, 

za  to  vám  slibuji  tedy  — 

že  jsem  dnes  lhal  naposledy. 

Ferd,  Marjanko* 


25. 
Prosa  Českých  bor. 

Jací  jsou  ti  naši  básníkové 
skutečnosti  světa  blázínkové, 
že  velebí  České  hoir  naše, 
a  to  zvláště  chudé  Krkonoše! 
Já  zde  přece  pěkné  ěasy  dlím, 
a  přec  „pěkné  časy"  nevidím. 
Jim  zde  vánek  libý  všady  věje, 

£  tácek  v  houšti  muoslaáce  pěje  I 
[ně  ten  libý  vítr  zdejších  lesů 
nezdvořile  fouká  do  pačesů; 
neznám  také  zpěvu  ptactva  vnad, 
neb  se  všady  ozývá  jen  hlad. 
Jim  se  líbí  velké  vrchy  —  skály  — 
romantičnost  všemi  zvuky  chválil 
Divotvorcil  —  řeknu  vám,  tak  třeba! 
proměňte  mi  kámen  zdejší  v  chleba! 
Nebude  to  také  neštěstí, 
když  nám  dáte  vrchy  roznésti! 
I  měsíce  stříbro  vyptáte, 
zlata  slunce  v  plné  míře  máte! 
Zde  vás  potkávám  zas  jako  lháře! 
Kdeže  v  ouplňku  jsou  naše  tváře  ? 
A  pak  víte  —  ze  slunéčka  zlatého 
že  fit  spadla  kopa  s  zlatého. 
Z  jara  —  dítě  —  skví  se  v  sadě  kvítka! 
To  je  arci  velmi  křehká  nitka^ 
jíž  byste  nás  mohli  z  toho  ráje 
vyvést  v  úrodné  ty  vaše  kraje! 
Z  jara  skví  se  arci  v  sadě  květ; 
ale  —  zemský  rég  to  —  na  pohled. 

Fr,  K.  Draho^ovský, 

26, 
V    nebi. 

Puživ  piva  plzeňského, 
divný  měl  jsem  jednou  sen : 
zdálo  se  mi,  že  jsem  v  nebi 
za  vrátného  vyvolen. 
Úřad  ten  byl  těžký  dosti, 
nebot  lidé  druhů  všech 
do  nebeské  brány  vejít 
měli  velmi  na  posměch. 
Jak  jen  vešel,  tu  již  každý 
poučení  míti  chtěl, 
na  koho  by  v  nebes  říši 
se  as  obrátiti  měl. 
Jako  v  tanci  při  kvapí  tu 
nepatrný  mužíček, 
avšak  zpanštíle  se  chová 
jako  první  světa  rek. 
„Mon  ami,**  tak  hned  se  táže, 
„kde  tu  salon  nebeský, 
v  němž  by  vhodné  místo  našel 
slavný  krejčí  francouzský?" 
Angličan  tu  přivalí  se, 
zívne,  skroutí  tučnou  tvář, 
pak  se  táže:  „Rcete,  kde  tu 
telegrafoí  kancelář? 
Zapomněl  jsem  paní  říci, 
že  mám. na  kvap  umírat, 
ona  bydlí  v  Hydeparku, 
chci  jí  telegrafovat." 
Vídeňák  se  poohlíží, 
kde  tu  ňáká  štvanice, 
Rus  se  u  brány  hned  táže, 
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je-li  v  nebi  sanice. 
Maďar  břinčí  ostruhama: 
„Kde  pak  ta  maj'  Tíno,  kde?" 
Žid  pak  praví;  „Kde  pak,  prosím, 
dukáty  se  mění  zde?" 
Prušák  křičí:  „Kde  pak  najdu 
y  n&rodech  tu  spory  as, 
abych  přece  pro  svou  kapsu 
mohl  rekvirovat  zas?" 
Bavor  po  pivu  se  táže, 
Turek  hledá  sídlo  žen, 
Polák  po  místé  se  shání, 
kdcby  sám  moh  bydlet  jen. 

A  tak  každý  s  jinou  vchází; 
naposledy  vejde  Cech, 
ten  se  táže  u  vchodu  hned: 
„Prosímich,  kde  pak  je  tu  kontribučenský  úřad?" 

AI  GáOat. 

27. 
Slib. 

Po  moři  plulo  děvče  jedenkrát. 

Vy  ji  sic  nebudete  znáti; 

však  musíme  jí  přece  jméno  dát, 

a  proto  budeme  ji  Blankou  zváti. 

Lodička  plula  ti6e,  tiše  takl  — 

Bylo  to  v  máji,  všecko  jen  se  smálo; 

a  jasDý,  bez  mráčku  byl  nebe  zrak; 

však  Biance  to  bylo  všecko  málo. 

„Ach!  bouřka!  To  přec  musí  něco  být," 

Blanka  sama  sobě  notuje; 

„na  to  bych  přece  jednou  chtěla  zřít, 

jak  rozbouřené  more  tancuje!" 

A  stalo  se.  Neboť  od  severu 

se  bouřka  strašlivá  již  kvapem  bere; 

a  silně  ryje  vlny  v  jezeru . 

a  s  mořem  o  loďku  se  pere. 

Blanka  volá  k  nebi  v  ouzkosti: 

„Jen  tanec  nel  pomoz,  matičko  milá! 

Kdo  pak  to  vezme  s  takou  přísností, 

vždyť  iá  jsem  to  ani  tak  nemyslila! 

Ach!  vysvoboď  mne,  Bože!  —  Spas  mne,  spas!  — 

U  slunce  chci  zde  tobě  přísahati, 

že  po  celý  života  svého  čas 

mne  slunce  neuvidí  tancovati!" 

A  bouře  minula.  —  Přistáli  v  přístavu; 

bylo  to  městečko  Vám  velmi  krásné. 

Tam  vidí  Bianka,  jak  ve  davu 

tancuje  množství  lidí  v  noci  jasné. 

A  když  je  Bianka  tancovat  zří, 

tu  nohy  se  jí  maně  k  taktu  mají; 

i  prsty  na  rukou  si  skočit  chtí, 

i  prsty  v  střevících  jí  mocně  hrají. 

Bianka  smutně  zírá  na  moře, 

jsouc  pamětliva,  co  tam  přísahala; 

od  moře  zří  k  taneční  prostoře; 

přemýšlí  —  a  již  do  kola  se  dala. 

1  letí  v  kole  jako  lehký  pták, 

jenž  k  nebesům  se   v  střelném  letu  vznáší; 

a  8  nebes  měsíce  zří  jasný  zrak, 

jak  tanec  všecko  ku  plesům  unáší. 

S^nebes  zní  hlas;  „„Bianko!  běda  ti! 

třikrát  ti  běda,  žes  se  svésti  dala! 

Však  budeš  toho  přísně  pykati! 

Či  zapomnělas,  co  jsi  přísahala?"" 

„Ach!  nezapomněla,"  Bianka  dí; 


j,y§ak  co  jsem  medle  provinila? 
Vždyť  slunce  nyní  v  Americe  dlí, 
a  měsíci  jsem  pranic  neslíbila  I" 

Vzdělal  Zorel  ÁAom^ 


28. 
Advokát  ženského  pohlaví. 

Ne,  déle  nesnesu  to,  ať  se  cokoliv  už  stane, 

by  ženy  stále  byly  haněny 

a  vším  tím  zlým,  jež  ve  světě  se  stává, 

by  ony  jenom  byly  viněny. 

Vždyť  žena  hodná  jest,  a  jestli  pochybila, 

zajisté  mužova  to  vina  byla. 

Muž  nezná  nic,  než  ženy  pomlouvati, 

sám  —  směšná  věci  —  piý  velmi  čistý  jest 

Avšak  co  musí  žena  vytrpěti, 

pakliže  jeho  vrtochy  má  snésti 

Zena  jest  hodná  vždy,  a  jestli  pochybila, 

zajisté  mužova  to  vina  byla. 

Kdyby  i  žena  s  celou  horlivostí 

na  muži  lpěla,  záhy  uvidí, 

jak  muž  ji  dřív,  než  sobě  pomyslila, 

chudinku,  z  čistá  jasná  ošidí. 

A  proto  dím,  žena-li  pochybila, 

že  od  muže  se  tomu  naučila. 

A  byť  i  žena  také  vyslyšela  * 

cizího  muže  slova  plamenná, 

byl  muž  to,  který  ženu  svedl, 

však  žena  byla  jenom  svedená. 

Žena  jest  hodná  vždy,  a  jestli  pochybila, 

mužova  příležitosť  vinou  byla. 

Žena  má  býti  k  muži  plna  laskavosti, 

Tšak  muž  smí  býti  stále  bručivý, 

a  chce  li  jí  přec  lásku  ukázati, 

činí  to  tím,  že  bývá  žárlivý. 

Vám,  ženy,  žádná  hvězda  blaha  nesvítila, 

pro  vás  nebesa  pranic  nečinila! 

Panáček,  jenž  od  dívky  košem  dostal, 

6,  jak  ji  haní,  celý  rozsoptěnl 

Však  chceme-li  jen  pravdu  povědíti, 

pak  dala  kvinde  v  lásce  —  bláznu  jen. 

A  proto,  dí-li  muž,  že  žena  pochybila, 

však  víme,  že  v  tom  jiná  klička  byla. 

Zvědavé  jsou  prý  ubožátka  ženy; 

však  dobře  mají,  jsou-li  zvědavé, 

neb  kdyby  mužům  věřit  měly, 

ó,  pak  by  teprv  bylo  s  nimi  zle! 

A  proto,  co  jen  koliv  žena  učinila, 

vždy  při  tom  ve  svatém  jen  práva  byla. 

Klepavé  jsou  prý  —  stará  litanie, 

jež  od  mužů  se  ženám  denně  čte. 

Ký  div!  —  Mluví-li  žena  o  svém  muži, 

pak  jeho  chyby  věčné  nesečte. 

A  proto  byť  si  žena  také  poklepala, 

odkudž,  ne-li  od  muže,  látku  vzala? 

Žena  je  marná  —  tak  zas  muži  řádí; 

však  prosím,  páni,  to  se  mýlíte! 

Kdož  pak  ji,  rcete  sami,  svedl  k  tomu 

než  Vy,  již  na  zevnějšek  hledíte? 

Kdybyste  na  zevnějšek  nehleděli, 

i  ženy  na  duchu  by  dosti  měly! 

Já,  slovem,  na  ženy  nio  nedopustím 

a  věčně  budu  jejich  advokát, 

neb  kdyby  jich  nebylo,  co  by  jeStě 

příroda  krásného  nám  mohla  dát? 

A  jestli  někdy  také  žena  pochybila, 

pak  —  mlčte  jen!  —  to  vaše  vina  byla! 
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29. 
Noemův  holub. 

Holub,  její  Noe  vyslal  z  lodě  své, 
by  přesvědčil  £e,  zda  již  suchý  svět, 
vrátil  se,  jak  je  z  bible  známo  nám, 
8  olivou  v  zobáčku  do  archy  zpět. 
Nedávno  tomu,  v  jisté  zábavě         1 
tázal  se  kdosi  mezi  rozprávkou, 
zda  pověstný  ten  holub  Noemftv 
byl  samečkem  anebo  samičkou. 
Mužové  tvrdili,  že  samečkem, 
vSak  ženy  samičku  z  něj  chtěly  mít; 
z  toho  pak  prudká  hádka  povstala 
a  nikdo  nechtěl  v  míru  povolit. 
Ba  krásné  dámy  v  prospěch  samičky 
konečné  přísahaly  na  svou  čest, 
dokládajíce  tím  své  tvrzení, 
že  pouze  žena  poslem  míru  jest. 
Konečně  vyvstal  starý  jakýs  pán 
a  ukloniv  se  dámám  takto  děl: 
„Neračte  zapomenout,  paničky, 
že  holub  v  zobáčku  olivu  měl. 
A  proto  tvrdím,  že  to  sameček.'  — 
9 -Proč  V*'''  spustí  dámy  starou  notu  svou. 
„Poněvadž  ženy,  —  račte  odpustit,  — 
zobáček  jaktěživy  nezavřou.''  — 


/.  /.  Stankovský, 


30. 


Co  je  Btrašnéjfii  rozbonřenýeh  živlů? 

Strašné  jest  povětří  ve  svém  vzteku, 
kdy  se  rozpoutalo  v  bouře  jekul 
Stromy  vyvrací  a  větve  kácí, 
nezná  odporu,  vSe  n  vir  schváci. 
Strážné  jest  i  země  otřesení, 
anož  celé  kraje  v  pouátě  mění: 
dol  se  plní,  hora  propidá  se; 
města  mizí,  propast  otvírá  se. 
Strašný  jest  i  ohně  plápol  zžímý, 
kdy  se  nese  na  byt  tichý,  mírný: 
staletí  co  dlouhá  stvoří, 
▼  okamžiku  krátkém  na  prach  shoří. 
Strašná  jest  i  přívalných  vod  síla, 
kdy  se  v  pustošině  v  dol  vylila: 
domy  boří,  hráze,  břehy  trhá, 
spousta  odkaz  její,  kam  se  vrhá. 
Avšak  strašnější,  než  vichr  ve  své  zdoře, 
nežli  zatřes  země,  než  plamenné  moře, 
strašnější,  než  vody  síla  divá, 
jesti  —  stará  panna  vdavek  chtivá. 


31. 
Tatik  a  senek. 

Milé  senko,  věro,  čas  je  tode, 
abes  přestal  decke  seděť  v  kótě; 
la  čtvrť  roko  legrutyrka  bode,  -— 
neoženiš-le  se,  odvedó  tě. 
Já  so  staré,  slabosť  jož  mě  zmáhá, 
nechco  se  vic  chrtóseť  a  sóžef  1 
af  se  zase  mladé  s  grontem  tahá,  — 
já  začénám  po  pokojo  tóžei. 
Obhlidna  se  o  nás  po  dědině 
přezné  se  mně,  kerá  se  ti  lébi, 
alebo  di  dáléc,  —  do  Chropině, 


ešle  tě  jich  o  nás  ešče  chebi. 
Ale  to  tě  pravim,  abes  hleděl 
hezké  brzo  námlove  si  spraviti 
Jako  že  so  tvůj  tatik!  za  šest  neděl 
mosi  se  jož  o  nás  svatba  slavit. 
„O  nemlovte  mně  o  tem,  prosim  Vás, 
a  slešte  přec  maj  ózkostlevé  hlas! 
než  bech  se  ženil,  (na  mó  miló!) 
radš  dám  se  na  vojno  v  to  obvilo  I 
Váai  bélo  dobře,  milé  tatičkol 
Ve  ste  si  brale  našo  matičko,  — 
a  já  —  (6  radš  chco  Itžet  v  hrobol) 
já  mosel  bech  vžit  —  cezi  robo! 

Kesel^a  Slanovodské, 


32. 
Zbožný  zlosjn. 

Honzík  Eradohlávek  z  Šelmoboud, 

dlouhoprsté  společnosti 

oučinkující  to  spoluoud, 

v  provozováni  svých  záměrů 

mnohé  míval  mrzutosti. 

Brzy  o  trhu 

kramáři  ho  zmalovali 

od  paty  až  do  hlavy, 

tu  zas  v  hospodě  mu  naklepali  — 

takže  z  ran  a  šatlavy 

ani  téměř  nevyšel. 

„Odkud  to  as  pochází, 

že  mne  samá  nesnázi 

stíhaj?^  sám  u  sebe  přemejšlel. 

.Dobře  se  v  svých  věcech  znám, 

hbitost  v  prstech  také  mám, 

a  přec  mne  ti  chlapi 

pokaždé  polapí. 

Ale  jak  se  mi  to  zdá, 

příčina  v  tom  bude  ta: 

že  jsem  jako  šlak 

nepobožný  býval; 

proto  mi  šlo  všecko  naopak, 

samé  neštěstí  jsem  míval. 

Musím  se  v  svém  živobytí 

trochu  polepšit, 

bych  se  takto  stíhání  a  bití 

ňáko  mohl  zbýt." 

Spasitelným  předsevzetím  naplněn 

hned  na  druhý  den 

do  sousední  osady 

8  večerem  se  ubíral, 

bohatému  šenkýřovi  by  tady 

něco  takhle  jenom  vzal; 

nebo  od  té  doby, 

co  slib  polepšení  učinil, 

svatosvatě  sobě  umínil, 

krádež  více  že  neztropí. 

Bylo  tma  jak  v  pytli, 

ani  hvědy  na  obloze  nezakmitly. 

Asi  k  jedenácté  hodině 

přiloudal  se  Honzík  k  hospodě, 

f»řed  komorou  zvenčí  zastaví  se  tiše, 
edva  dýše. 

Ohlíží  se,  uši  napne, 
a  když  nikde  ani  pes  neklapne, 
sundá  s  ramena 
motyku  a  lýč, 
podkopávati  se  počíná 
řka:  jB&h  se  mnou  a  zlé  pryč!** 
Tak  se  podkopával 
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pozTolničkn; 

při  pr&ci  své  modlitbičku 
pilně  odříkával, 

aby  Pánbůh  vše  zlé  od  néj  odstranil, 
zvládt  před  šelmou  člověkem  ho  zachránil 
A  tak  pořád,  až  si  díru  vyklubal. 
Dřivé,  než  se  do  lezení  daJ, 
požehnal  se  icřiže  znamením 
řka:  „Teď  Pánbůh  napřed,  já  za  ním." 
Šoupl  a  již  je  v  komoře, 
birkou  škrtne  a  při  světle 
zhUdne  truhlici;  tu  hnedle 
zlodějským  si  klíčem  otevře. 
Trefa  1  měšec  dukátů 
zrovna  mu  pad'  do  drápů. 
.Když  mně  takto  Pánbůh  přeje," 
Honzík  radostí  se  směje, 
^musim  jeho  přikázáni 
ještě  víc  si  vážiti  I" 
Tu  si  na  strnádky  ještě  posvítí; 
pak  se  dal  do  počítáni: 
„Jeden,  dva,  tři,  čtyry,  pět,  šest  —  tak, 
vy  p{ydete  se  mnou  I''  Sedmý  však 
stranou  klade  řka:  „Ty  zůstaň  zdel 
nebo  „Sedmé  nepokradeš  I**  psáno  je." 
A  tak  pořád  počítal: 
Jeden,  dva,  tiŠ,  čtyry  —  ▼  stejné  míře; 
sedmi  nu  tam  zanechal, 
.8  ostatním  se  šanžiroval  k  díře. 
Ale  jaká  nehoda! 

Tu  ho  kdosi  vzadu  za  krk  popadá ; 
šelma  hospodský  ve  zvyku  měl, 
stavení  že  v  noci  častěj'  obchásel; 
ňáký  šramot  ucítil, 
v  komoře  se  skryl  — 
a  teď  Honzíka 
chudáka 
zabavil. 

„I  ty  duše  poctivá!" 
šenl^ř  jaksi  beze  zlo«ti 
Honzíkovi  domlouvá. 
;  „Vždyť  jsem  nad  tvou  šlechetností 
celinký  ten  tam! 
Jak  ty  Boha  na  paměti  máš 
a  jak  pěkné  jeho  přikázání  znáš  1 
Ale  že  i  já  je  znám, 
hnedle  tobě  důkaz  dám." 
Na  to  pana  Honzíka 
popad'  za  palici, 
potom  hezky  s  vysoká 
rozpřáh  sukovitou  liskovici, 
a  pak  jednu  mastnější  než  druhou  napořád 
vedle  sebe  po  hřbetě  mu  kkď 
počítaje :  „Jedna,  dvě,  tři,  čtyry  —  tak, 
vy  mu  náležíte!"  —  Pátou  však 
pustil  mimo  řka:  „Ty  s&staň  zde, 
neboť  „Páté  nezabiješ!"  psáno  je. 
A  tak  po  hřbetě  mu  bušil 
jakoby  po  mlátě, 
až  se  Honzík  svatosvaté 
zaříkal  a  dusil: 

že  chce  raděj  do  umdlení  pracovat, 
nežli  ještě  jeidenkrát 
tak  se  dát 
zvochlovat. 

Jo8,  Ehrůfiberger, 


33. 

Pas. 

Kdo  cestuje,  ten  něco  zví,  — 
kdož  bude  tomu  odporovat! 
A  proto,  páni  laskaví, 

0  tom  chci  Vám  teď  vypravovat 
Ňeb  cestoval  kdys  jakýs  mužf 
až  přišel  na  hospodo; 

a  náramně  byl  zemdlen  už 

od  dalekého  chodu. 

Když  si  byl  hezky  pochutnal 

ua  pečeni  a  pivě, 

pospíchal,  aby  dál  se  bral; 

chtělť  doma  býti  dříve. 

A  k  hranicím  jest  hezký  běh, 

tudíž  pospíšit  musí, 

by  došel  ještě  na  nocleh 

ku  známé,  zlaté  husi. 

Tu  když  už  dále  chtěl  se  brát, 

hospodský  zpomlná  si, 

že  na  hranicích  ukázat 

pocestný  musí  pasy. 

„Zdaž  také  tento  pas  svůj  má, 

jak  tam  to  chtějí  míti? 

Jinak  —  a  on  to  přece  zná  — 

nemoh'  by  dále  jíti.** 

„Pas?   —   Ach!  pas  nemám  nižádný!* 

pocestný  smutně  praví.  — 

„Ohol  —  toť  kasus  závadný! 

Toť  rce  Vám  rozum  zdravy, 

že  nepustí  vás  věru  dál; 

dělejte^  co  dělejte, 

a  byť  jste  tam  i  věčnost  stál !"  — 

„Ach!  prosím,  radu  dejte!" 

Hospodský,  jeden  z  i  veselých, 

dlouho  se  nerozmýšlí. 

„Musíte  vtip  si  ztropit  z  nich, 

B  chytrostí  mnozí  z  bryndy  vyšli. 

Zde  lístek  jídelní  Vám  dám; 

ten  B  kuráží  ukažte  tam, 

však  nesmíte  se  báti, 

budou-li  se  Vás  ptáti."  — 

1  stalo  se.  —  Když  k  hranicím 
náš  cestigící  přišel, 

tu  k  němu  krokem  kvapícím 

hraniční  strážník  vyšel. 

„Hej!  voni!  Jak  pak  —  mají  pas? 

sic  dál  nemůžou  jíti !" 

Tak  bručivý  naň  hřímá  bas. 

Náš  chudák  mráz  už  dtí. 

Však  sebral  se  a  nelení 

a  do  kabátu  sáhne, 

a  z  něho  lístek  jídelní 

8  kuráží  hned  vytáhne. 

Strážník  otevře  vážně  list, 

zdlž  žádný  háček  není, 

však  sotva  že  započne  číst, 

náhle  obličej  změní. 

pepřovou  hlavu?  —  Ajigaj! 

Uzený  jazyk?  —  V  pravdě! 

Cože,  oni  prý  také  mig' 

telecí  mozek  v  hlavě? 

Smažené  nohy?  *-  Totě  div! 

A  husí  játra  taky? 

Ne.  kdo  to  viděl  jaktěživ! 

A  kde  mají  ty  raky? 

Však  běda!  co  tu  stojí  dál! 

Tak  žabí  stehna  mají? 

Ne,  toť  nevidět  v  šiř  i  dál 
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rí  celém  g?ěta  kraji. 
tQ  mAj'  čerBtTa  ten  pas  Bjtif 
sic  Stalina  jako  kámen> 
a  jdou,  Pánb6h  je  opatruj, 
neátaatný  mviíl  Amen  I ^  — 


Přeložil  K.  Adamec. 


34. 


Opatrnost 

„Vždyeky  dobře,  ▼  pravou  doba 
opatrný,  moadrý  býtíl 
po  oačinkn  ilá  jest  rada; 
po  Bkntka,  ig,  kde  ji  vsíti?'* 
Tak  pan  Hynek  povUlivým 
ros  jímáním  k  gobé  praví; 
a  íii  véci  provedení 
celoa  jeho  mysl  baví. 
Na  svém  dome  d&  si  sřídit 
onen  stroj,  jenž  blesku  brání, 
který  Škodné,  akázy  plodné 
rány  hromu  porozhání. 
Naé  se  mouará  opatrnost 
nyní  v  jeho  mysl  hostí? 
Dávno  ve  svém  dome  bydlí. 

Neznal  dřív  té  pozornosti? 

Pravé  n^ní  musí  nejvíc 

dAm  svAj  chránit  — pro  nehoda: 

nyní,  jako  nikdy  dříve, 

lest  mu  třeba  hromosvoda. 

Hromosvoda?  proč  téch  výloh? 

Co  to  chce  s  tím  dOem  novým? 

Zvláštní  musí  véc  to  býti: 

SMtínu?  aj,  hned  ji  povím! 
^n  se  chystá  v  krátkém  éase  • 
ménit  stav,  se  oženiti: 
tni  on  ví,  že  v  jeho  dome 
často  hade  —  hromobití  I 


Fr.  Jkmeha. 


35. 


Horlivá  vlastenka. 

Zvéstuja  vám  o  vlastence  velké; 
nemyslete,  že  to  řeči  mélkét 
Giny  její  slavné  jion  a  skvélé ; 
Šlechetným  vSem  ona  stojí  v  čele.  — 
Aj,  což  velikého  vykonává, 
že  ta  chvála  slaSné  se  jí  dává? 
Jistě  otčinn  svou  drahou  slaví, 
nad  vSechna  ji  svéta  krásu  staví  I 
Tož  jí  dilonbou  skvélost  časA  dávných, 
kde  se  leskly  déje  otcA  slavných  1 
Národa  co  k  blahu,  ku  prospěchu, 
jisté  podporoje  v  činném  spěchat 
Edol^  pochyboval,  že  vždy  ráda 
oběť  přináěí,  kde  vlast  ji  žádá? 
Juyk  mateřský,  ten  krásný,  drahý, 
v  úctě  míti,  jistě  cit  jí  blahý  I 
Cistou  mluvit  řeč  a  bei  phvěskA, 
ztiist^  v  tom  hledá  svého  leskul 
Národní  vždy  vychování  ctíti, 
JHt  jí  drahým  pokladem  se  skvíti. 
Divadlo,  tof  siasť  jí  po  vSe  časy, 
mateřské  káů  řeči  slySí  hlasy  I 
V  besedádL  ig,  ona  jistě  bývá» 
Heeketaou  kde  stránku  roikož  mívá; 


kde  ples  družen  k  dtu  národnosti, 
jenž  se  ve  spanilém  srdci  hostil  — 
To  vSe  jisté  vrchol  její  zdoby, 

kterou  zářit  touží  každé  doby  I 

Zda  v  tom  ve  vSem  vlastenkou  se  jeví, 
skrovné  slovo  mé  vám  říci  neví. 
To  jen  vím,  že  české  spisy  drží, 
výborné  z  nich  k  zisku  svému  trží. 
Drží  je  ...  a  stříhá  na  pružinky, 
by  tím  zatáčela  .  .  .  kudrlinky  I  — 
Nu?  zda  na  vlas-tenku  nemá  práva? 
Za  to  vlas-tenství  ...  jí  hlučná  sláva  1 

Fr.  Daueha, 

36. 
Divotvorn^  doktor. 

(Deklamacf  pro  dámu.) 

Matinko  t  ted  jdu  od  doktora  právě, 

to  je  Ti  velmi  hodný  pán; 

hledí  tak  laskavě  a  nsmívavě: 

ten  jisté  samým  nebem  jest  mi  dán.  — 

A  skoro  dvě  hodiny  jsem  tam  dlela, 

a  on  se  Ti  mne  na  vSe  vvptával, 

až  jsem  mu  vfiechno  na  vlas  pověděla, 

jaké  mám  bolesti  a  jaký  žal. 

Jak  darmo  často  očekávám  psaní, 

a  jak  přec  nemožno  mi  usnouti; 

a  jiik,  ač  v  kamnech  není  louče  ani, 

přec  mním,  že  musím  horkem  spráhnouti. 

A  když  přec  usnu,  jak  ti  snové  zase 

mne  počnou  vždycky  hrozně  stražiti, 

že  Jeník  chytá  mne,  jak  vždy  mi  zdá  se, 

až  se  spaní  se  jma  i  plaSití. 

I  to  jsem  řekla,  jak  na  levé  straně 

vždy  cítím  stálé  jakés  píchání; 

že  zdá  se  mi,  jak  v  srdci  mém  se  maně 

cos  neznámého  stale  prohání. 

Když  žnu  s  Jeníkem,  jak  jsem  roztržita, 

—  ne  snad,  že  ho  véla  bych  zahálce  — 

že  často  jsem  již  srpem  místo  žita 

se  do  krve  až  řízla  do  palce. 

I  to  jsem  řekla,  jak  jsem  pHnesla  Ti 

z  zahrádky  rAže  místo  česneku; 

jak  jsem,  když  Anče  pHSla  k  svatbě  zváti, 

se  třásla  jak  po  Telkém  útěku; 

a  když  chci  do  knížek  se  o  mSi  dívat, 

jak  písmena  mi  v  knížkách  skákají, 

a  jak  na  kAru  počne  Jeník  zpívat, 

že  vždy  a  vždy  se  dech  mi  zatají. 

A  když  jsem  vSecko  z  gruntu  pověděla, 

tu  začal  se  Ti  jaksi  usmívat, 

a  za  chvilku  jsem  panír  v  ruce  měla: 

.Dej  matce  to,  to  bucleS  užívati^ 

Já  na  cestě,  co  psáno  tam  as,  hledím, 

a  hlel  toC  divná  věc  a  veliká  1 

On  předepsal  mi  —  jak?  ni  sama  nevím: 

„OhíáSky,  faré^e  a  -  Jeníka! 

Z  Gaatelliho  přeL  Karel  Adameě. 

37. 
Statný  rek. 

Při  obědě  při  polévce 
sedí  se  svou  ženou  Švec; 
on  má  tupý,  ona  ale 
břitký  jazyk  jako  meč, 
ona  stále  klábosí, 
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on  vSak  zcela  tifte  ji; 
náhle  milý  mi8tr  vstane, 
▼  zlosti  prafití  o  stolek: 
„Bnde-li  pak  mezi  námi 

řtece  pokoj  vespolek?  I**  — 
ani  mistrová  naň  koukne 
a  pak  sobe  chutd  houkne: 
-Ty  že  mné  chceS  odmloavati? 

I  ty  pra  —  pra zrovna  ne  I 

Tebe  nebnda  se  báti, 

nebndu,  a  ne  a  ne!" 

Při  tom  zlostí  udeřila 

rukou  na  stůl  na  jisto, 

tak  že  oběd  na  j^odlaze, 

rozbito  vše  na  6isto; 

na£ež  do  kuchyně  pospíchala, 

aby  koStě  sobě  za  zbraň  vzala. 

Milý  muž  se  zámysly), 

strachem  vlezl  pod  postel; 

žana,  když  se  vrátila, 

po  muži  se  mamě  shání, 

odskočila  k  sousedce, 

kde  se  znova  dala  v  láni. 

Ubohý  švec,  nstraSený 

na  světlo  zas  vylízá 

a  pak  třesoucím  se  hlasem 

učenníka  svého  ptá: 

.No,  Frantíku,  co  pak  řikáfi? 

Jakže  jsem  se  držel,  ted  mi  qevl"  - 

j,  „Velmi  statně,  pane  mistr, 

jjáko  s  křižem  onen  lev, 

na  Earlov  jenž  vozi  vodu  -, 

vidím-li  jej  kolikrát, 

jak  se  vleče,  jak  se  loudá, 

vždycky  se  mu  musím  smáf "  — 

„I  ty  hňupe  1  to  je  osel,*^ 

praví  fivec  uzardělý.  — 

;y  „Vždyť  je  dobře,  pane  mistr  I 

voní  zrovna  jako  on  se  drželi.*''  — 


Q.  Miékovaký. 


S8. 


Markytánka. 

(Deklamace  pro  dámu.) 

(Musí  se  přednášeti  hned  po  „Vysloužilci''.) 

Nadělal  ten  starý  hluku, 
jakoby  byl  někdy  býval 
hlavon  celičkého  pluku! 

S-li  jeho  řeči  poslouchám, 
rte.  div  že  sobě  nezoufám; 
neboť,  abych  se  vám  přiznala, 
než  jsem  nynějSího  muže  svého, 
mistra  Sevce  poctivého, 
za  manžela  dostala, 

neseděla  jsem  s  ním  vždycky  u  verpánkn, 
slonžilať  jsem  jednou  před  časy 
v  Ligdonově  pluku  též  za  mariytánkn. 
Ghlubí-li  se  Janek,  že  byl  pluku  hlavou, 
byla  já  jsem  jistě  jeho  rokou  pravou : 
já  jsem  celá  vojska  udržela ; 
neboť,  když  již  každv  jednotlivec 
mdlobou  padal  jako  nnilička, 
aj!  tu  kolovala  moje  lahvička, 
a  za  chvilku  vidět  jste  jej  měli, 
byl  vám  jako  vyměněný: 
tváře  mu  jen  hořely, 
z  očí  blesky  sržely. 


a  když  táhl  potom  do  boje, 
dokázal,  co  jindy  nedokáže. 
A  kdo  dodával  mu  té  kuráže? 
Já!  —  Já  samojediná 

slavných  vítězství  jsem  dobyla! 

Jindy  zas,  když  jiné  markytáoky 

pravou  samožitnou  prodávaly, 

že  až  po  ní  vftichni  vrávoraH, 

já  ji  čistou  vodou  ztenčila 

a  tak  silu  její  zmenšila. 

Když  pak  jiná  vojska  měla 

s  vrávoránim  všeliké  nesnáze, 

já  jsem  pěkně  udržela 

vojsko  své  n  rovnováze.  — 

O  tom  Švarcinberku  nadělal 

tu  ten  Janek  tolik  hluku, 

že  mu  jednou  po  přátelsku  podal  ruka 

a  pak  že  mu  na  rameno  poklepaL  — 

Toť  jest  ňákých  rantů  dělání  I  — 

Vždyť  to  není  výsledek  tak  skvělý, 

o  tom  je  už  přesvědčen  svět  celý, 

že  ti  milí  veld  páni 

libigí  si  velmi  ve  klepání 

a  že  nejmil^SÍ  jich  je  holeček, 

kdo  le  notný  —  zvoneček!  — 

A  když  o  vlidaosti  Ligdonově 

dělá  Janek  celé  kalendí^e, 

vimť  já  o  něm  celé  kroniky  1 

Bylť  on  kamarád  m&j  veliký 

a  přečasto  štípnul  mne  do  tvi^. 

Abych  se  vám  upřímně  však  vyznala, 

já  jsem  tenkrát  Jánka  ráda  vídala; 

nu,  a  Janek  nebyl  také  z  kamena,  — 

vázalať  jel  ke  mně  láska  plamenná; 

se  svou  ale  žárlivosti 

nadělal  mi  mnoho  zlosti, 

o  té  vrabci  na  střeše  si  povídali  1 

Bylť  vám  žárliv  jak  ten  mouřenín, 

—  „O  tělo"  mu  tuším  přesdívali. 

Jednou  —  vím  to  jako  dnes   — 

stojím  8  Jankem  v  libém  objeti, 

kdjž  tu  mladý  oficírek, 

tak  lehounký  jak  větýrek, 

zrovna  k  nám  si  přiletí, 

mne  si  libě  prohlídne^ 

a  pak  praví  k  Jankon: 

pJanek,  auf  mignes  parol  donére, 

dajne  médi  frdýn  ale  ére  "  — 

Při  tom  pošonpne  si  čepičku, 

a  vlípne  mi  malioinkou  .... 

inu.  tu  nejmenší  hubičku.  — 

Já  tu  na  něj  přívětivé  oči  svednn, 

a  on  čtverák  vlepí  mi  pak  ještě  jednu. 

Já  si  myslím  ve  své  hlavě: 

ten  bude  mít  radost,  klučina, 

že  se  tak  velkému  pánu 

zalíbila  jeho  dívčina. 

Ale  Janek,  jak  když  do  něj  střelí, 

zčervenal  a  zase  zbledl  celý, 

na  patě  se  potom  otočil 

a  hned  hajdyl  k  svému  stanu. 

Já  tu  celá  poděšena 

dám  hned  s  Bohem  svému  pána 

a  jdu  za  ním 

Ale  to  vám  bylo  zhlížení  1 

Prosím,  pláču,  hladím,  — 

nic  však  naplat,  — 

hněval  se,  a  žádné  Bmířeníl  — 

A  ted  máte  o  něm  vše  již  vědět: 

on  mne  pro  tu  hloupost  nechal  sedět! 
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Já  vfiak,  ie  břeh  se  přec  b^la  ráda  provdala, 

musela  ísem  Boha  dekovati, 

že  jsem  svého  nynélšího  dostala. 

Jankovi  to  ale)  neodpustím, 

a  jakmile  někde  se  ukáže, 

aby  dokasoval  své  kuráže, 

hnedky  sa  ním  do  boje  se  pustím  t  —    -^ 

Pročež,  moji  draxí,  nevěřte  mu  nic^ 

pochází  to  váechno  k  chlubných  plic; 

mně  náleží  všechna  sláva, 

já  mám  věru  většího  k  ní  prával 

VlastimUa  Búiiikavá. 


.  39. 
Konikán. 

To  moře,  jakby  hřbitov, 

tak  tise  spočívá; 

a  v  něm  ostrov  Helena 

jak  hrob  tam  vyčnívá. 

Vše  ticho  tak  a  mrtvo, 

jak  v  oné  hrobce  tam, 

kde  velký  císař  dřímá 

sen  věěoý  sám  a  sám. 

Jak  na  věěné  by  časy 

život  tu  vypuzen, 

by  snieí  res  ten  v  hrobě 

nebyl  zas  probuzen.  — 

Tu  náhle  í  hrobu  kráěi 

zahalen  v  plášti  muž; 

bol  dávný  v  jeho  zraku 

a  v  pravé  ruce  —  nůž. 

Jest  Aorsikán  to  starý,  ^ 

jenž,  on  když  kralovaly 

po  jeho  boku  věrně 

dost  často  bojoval. 

.Nuž  ted^,  věěný  fiože, 

když  on  již  spočívá, 

nač  v  těch  mých  starých  žilách 

krev  ještě  probíhá! 

Já  jeho  zřel  kolébku, 

já  jeho  viděl  hrob; 

ó  kde  ta  všechna  sláva 

z  těch  dávných,  krásných  dob  I 

Nač  dál  mám  ještě  žiti, 

když  jeho -není  vicl 

O  směle  tobě  kráčím, 

ty  chladná  smrti,  vstříc  I 

Ty  památko  má  drahá, 

ty  vemý  noži  m6j, 

jak  v  sečích  slouživals  mi, 

tak  teď  mi  k  službě  stůi!'' 

Tak  volá;  —  nůž  se  blýskne  — 
—  zas  ticho  hrobové  — 

už  miří  —  bodá  —  bodá 

do  kýty  skopovél 

Z  Langenschwarze  přel.  Karel  Adamec 


40. 

Překvapení. 

Společnost  v  domácím  kruhu 

baví  se;  tu  vypráví  druh  druhu 

nehody,  příhody  všeliké, 

bezpráví  a  vraždy  veliké. 

y  barvách  strašných  hrftxy  války  líčí, 

anaž  ve  Francii  zuřila; 


kterak  Němec  napořád  vše  ničí, 
páše  vraždu,  jakáž  nikdy  nebyla. 
Zubožen  tak  národ  hrdý, 
že  se  nevzkřísí  za  mnoho  let. 
.Nezasloužil  tento  osud  tvrdý  t" 
dodal  k  prvnéjšimu  naposled. 
Společnost  zadumaně  teď  sedí, 
myšlenkám  jen  pouští  volnf  běh, 
hned  zděšené  ale  vzhůru  hledí: 
v  pokoji  tam  hřmot  a  chůze  spěch, 
běhání  jak  od  desíti  koní, 
vrzot,  jak  by  otvíral  kdos  skříň, 
teď  cos  kňučí  a  zas  se  to  honí, 
rána  v  dvéře,  které  vedou  v  síň. 
y  pokoji  je  zloděj  —  jinak  není: 
zdali  sám  jen,  nebo  jich  tam  víc? 
Na  ně  jen  1  A  nikdo  již  nelení 
žádnou  bázeň  lichou  nejevíc. 
Jeden  bére  v  obě  ruce  meče, 
druhý  puška,  třetí  jinou  zbroj, 
sekeru  ten,  jiný  šavli  vleče; 
tak  se  ženou  v  krvavý  snad  boj. 
K  pokoji  se  celá  tlupa  bére, 
právě  tam  pisk  někdo  silně  —  slyší 
Otevrou  tea  prudce  celé  dvéře, 
vidí  —  kočka  že  jen  chytla  myš. 


F.  H. 


41. 

Vcéerni  pisné. 


Mne  božstvo  na  svět  vvhnalo, 

bych  pitomě  tu  bloudil, 

z  křaplavé  lyry  citů  svých 

mrzuté  zvuky  loudil. 

Osud  se  na  mne  uŠklibá, 

slunce  mi  svítit  ne.hce, 

musím  tu  těžce  pracovat, 

a  jist  a  pit  jen  lehce 

E  tomu  mám  stále  poslouchat, 

že  jsem  ježatá  hlava, 

čímž  se  heboučkým  vlasům  mým 

veliká  nečest  stává. 

Ďas  aby  již  ten  život  vzal,  — 

a  pak  má  člověk  znívat! 

Hlady  a  dlouhou  cnvílí  již 

nestáčím  ani  zívat. 

Jen  kdybych  moh'  ten  čas  zabit, 

pak  by  mi  lépe  bylo; 

potom  tak  ňákou  subvenci 

0  což  by  se  to  pilo! 

n. 

Když  se  tak  někdy  pod  večer 
tam  na  ty  hvězdy  dívám, 
jak  pluji  tiše  blankytem, 
tot  obyčejně  zívám. 
A  zívám  tak,  až  v  očich  mých 
počnou  se  slzy  chvěti, 

1  zavru  je  —  a  vidím,  jak 
drak  letí  na  koštěti. 

A  když  za  hory  zaletí, 
vyskvtne  se  zas  jiný, 
i  hrůzou  se  pak  zahalím 
skrčiv  se  do  peřiny. 
A  vroucně  neoi  děkuji 
vždy  třesoucíma  rtoma, 
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Že  nejsem  dosud  ženatý  — 
že  nemám  draka  doma. 

III. 
Až  jednou  skončím  žiti  pouť 
jsa  hotov  8  maroipánem, 
natáhnu  svoje  kamaSe, 
přestav  být  pozemšťanem: 
pak,  prosím,  kupte  velký  sud 
a  na  nrob  mi  jej  deite 
a  skrovnou  moji  mohylu 
mi  chmelem  posázejte, 
abych  se  aspoň  po  smrti 
8  tím  přítelem  svým  shledal, 
kterého  celé  žití  své 
jsem  marně  v  pivě  hledal. 


E.  Z. 


42. 
Také  odpoTéď, 

čiU: 

Není  všecko  zlato,  co  se  třpytí. 

(Truchlivá  romance  k  obveselení  mysli  mládencův 
a  panen.) 
Slyš,  jaké  to  šepotáni 
tam  v  besídky  ukrytu? 
či  to  ti^né  větrů  váni 
při  misičnim  úsvitu? 
Milán  před  svou  milkou  kleČi, 
lásku,  věrnost  přisahá, 
od  ní  roztouženou  ře6i 
lásku  opět  vymáhá. 
„Srdce  mé  i  život,  Mino, 
tvoje  —  tvoje  jedině; 
tebou  ale  povržino 
zhyne  co  květ  v  pustině. 
Rci  —"V  tom  dívka  odvrácená 
rukou  tvář  si  zakryla, 
jakby  citem  zachvácena 
sama  s  sebou  válčila. 
Buká  klesla,  Míně  v  oku 
zaleskly  se  slzy  dvě 
jako  klidná  u  potoku 
krůpěj  rosy  v  květině. 
Ptá  se  Milán  v  blahém  chvěni: 
„Mino,  ty  jsi  plakala?" 
Kač«ž  ona  v  uzardění: 
„Já?  ach,  já  jen  —  zívala  1** 

R.  Chroust 


43. 
Zamotáni. 

Potkal  jsem  svou  zmilenou  milenka, 
v  uzounké  jsem  uličce  ji  potkal. 
Já  tu:  „Vařil  Z  cesty  se  mi  uhnil" 
Ona:  -A  já  z  cesty  neuhnu  sel" 
Ta,  kayž  přece  rád  bych  se  byl  prodral, 
zachytí  se  nohavic  mých  sponka, 
zachytí  se  v  nohavici  její. 
Nepovolí  sponka  zaokrouhlá, 
nrpovolí  nohavice  pevuá; 
dívka  táhne  —  přitáhne  mne  k  sobě. 
Sehnu  se,  chci  odepnouti  sponku, 
zachytí  se  řetěz  od  hodinek, 


zachytí  se  za  ten  její  pisek. 
Nepovolí  kroucený  řetízek, 
nepovolí  pásek  její  pevný. 
JeSté  bliž  mne  k  sobe  táhne  dívka. 
Sehnu  se,  bych  řetízek  odepnul, 
zmotají  se  černé  moje  kníry 
8  dívčinými  havranními  vlásky. 
Tvář  se  setká  8  tváří,  ústa  s  ústj. 
A  tu  —  co?  Já  políbil  panenka, 
líbal  dvakrát  možná  také  třikrát; 
kdyby  počítal  kdo,  snad  i  víckrát, 
za  roka  vzal  na  to,  veď  ji  domů. 
A  tn  pěkně  vše  jsme  rozmotati, 
snonbili  se,  tepnr  zalíbalil 


Ztwbůiik. 


44. 


Yeéerni  danty. 

I. 

Jaké  množství  hvézAlček 
na  nebi  se  sejde, 
jak  jen  zlaté  alnnó&o 
spánkn  T  náruč  vejde! 
Co  je  tn  za  hádání: 
že  prý  jsou  to  světy  — 
milující  dušičky 
aneb  rajské  květy. 
Však  nel  -  Dvaciáfti  to 
vykoupené  duše:  — 
měsíc-tolar.  jejich  král, 
mezi  nimi  sluše  1 

n. 

Měsíčku  míy  milý! 
ty  jsi  na  nás  hleděl, 
když  jsem,  s  ní  ae  bavě, 
u  potůčku  seděl. 
Edyž  jsem  v  zanícení 
ruku  jeií  chopil 
a  jí  v  modré  oko 
horoucí  zrak  ztopil. 
„Jak  té  luny,**  volám- 
„tvář  se  Y  vodé  tkvěje: 
tak  tviiy  obraz  v  hloalH 
duše  mé  se  chvěje! 
Dívko,  drahá  dívko  1 
ach,  ta  duše  moje 
po  tvé  lásce  touží,  — - 
kruté  snáší  boje. 
Bez  tebe  vše  pusto  — 
m6j  tys  ráj,  mé  nebel 
Mlnv,  kdy  bodu  svojí 
nazývati  tebe?*  — 
Ona  na  to  —  třeste 
světové  se  věČDÍ!  — 
„Jdou  a  noplaušujon  - —  , 
myslej*,  že  jsme  dnešní  ^^ 

45. 
Trá«^ická  histori^- 

Už  generál  se  probudil, 

statečný  generál; 

on  v  noci  předivný  sen  ^^"» 

a  ten  ho  polekal. 

On  v  nebezpečí  všelikénft 
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jak  pevná  InU  stál, 
▼fiak  po  tomto  snn  yelikém, 
po  tomto  snn  se  bál. 
Jaký  to  sen  as  mnsel  být, 
jejž  8Dil  D&S  statný  rek? 
Co  jej  přec  mohlo  probudit^ 
že  ponejpr?  se  lek'? 
On»  jeni  se  y  seči  nezackyél 
a  smrti  Tzdoroyal, 
jaký  to  sen  as  přece  mél, 
že  se  ho  rek  oáft  bál? 
Bjla  to  válka,  mor  a  hlad? 
byl  to  snad  smrti  sten? 
Byla  to  zrada,  tražda  snad, 

jimiž  byl  probasen? 

On  snil,  že  —  kdož  se  nebát  mflž*  — 

od  dneška  čítajíc, 

má  na  mondoni  každý  mni 

mít  o  knoflíček  tícI 

Hoffmann  t.  FaUer9kbm» 

46. 
Zde  se  zvoni. 

,Zde  se  sToní'<  stálo  psáno, 
já  si  myslím:  Nevídáno! 
proč  bych  trochu  nezasTonil? 
Tu  pak  mi  hned  zotvíráno, 
ivihák  se  mi  dvorné  klonil, 

»taje  se,  co  as  poroačím? 

á,  že  nic,  že  jsem  jen  zazvonil, 
bych,  co  stojí  venku  psáno,  vyplnil. 
Se  Švihákem  pak  se  loačím.  — 
Po  nedlouhém  na  to  čase 
jdu  okolo  krámu  zase; 
„Zde  se  zvoní,  když  Je  zavřen  krám" 
stojí  psáno;  já  se  v  duchu  ptám, 
pakli  zase  zvonit  mám? 
A  když,  že  zavřeno,  zkusím, 
vidím,  že  zas  zTonit  musím. 
Zvoním  tedyj  ajl  tu  žvihák  ode  včíra 
zdvořilostí  div  že  neumírá, 

Jtá  se  zas,  co  as  poroučím? 
á,  že  nic,  odpovéa  dám, 
že  jsem  zvonil,  anž  byl  zavřen  krám. 
Pak  se  s  krámem  zase  loučím.  — 
Druhý  nebo  třetí  den 
byl  již  nápis  přilepen: 
,Edo  chce  v  kráme  néco  koupit 
a  nemůže  otevřít, 
dříve  nežli  míní  vstoupit, 
musí  trochu  zazvonit." 
Dobře  1  myslím:  zvoním  přece: 
Švihák  se  vyřítí  z  klece, 
zdvořilost  starou  na  jevo  dává, 
co  že  chci,  se  mne  vyptává. 
Já,  že  jsem  jen  proto  vstoupil, 
že  bych  rád  si  statek  koupil; 
on,  že  nemá  v  sklade  statky, 
že  jen  střižné  zboží  vede ; 
já,  proč  tedy  činí  zmatky, 
nápis  že  každého  svede, 
anž  tam  není  vyznačeno, 
co  jest  v  kráme  vyloženo. 
Pak  se  Šviháku  poroučím 
a  navždy  se  s  krámem  loučím. 
Pak-H  toho  již  byl  kooec? 
Povédéti  nejsem  v  stavu; 
já  jsem  jednak  Šetřil  zvonec. 


{ednak  Švihákovu  hlavu, 
'odobi/na  to  pedanta, 
hritikastra,  mudrlanta, 
který.  a(si  chytr^  afsi  hlup, 
nalezne  na  dlani  chlup; 
který,  bud  si  vaSe  dílo, 
až  se  podívat  naň  milo, 
nalezne  v  ném  přece  vadu. 
Pročež  upřímnou  vám  dávám  radu: 
Ať  se  dordí  ti  neb  oni, 
piSte  vždy  jen:  „Zde  se  zvoní.'' 


FranU  Hajnii. 


47. 


Čim  bych  si  přála  b^ýt. 

(Deklamace  pro  dámu.) 

Dost  často  Bobd  myslím: 

O  kéž  jsem  sličná  tak, 

bych  mohla  oslniti 

svou  krásou  lidský  zrak  I 

Mít  koralové  rtíky 

a  zuby  perličky, 

do  brady  malou  jamku, 

na  tvářích  rftžičky: 

jak  blahá  potom  nadéje, 

že  nakloním  si  toho, 

kterého  chovám  v  srdci  svém 

a  miloji  tak  mnoho! 

O  Šperky  nic  bych  nedbala; 

nač  zlato,  drahé  kamení? 

Yždyf  krása,  je-li  líčena, 

se  proto  výSe  necení. 

V  blankytné  modrém  oku 

lze  celé  nebe  zříti 

a  úsméch  lásln^  plný 

dovede  okouzlíti. 
Achl  já  sice  nejsem  ani  tuze  modrooká,  ani 
moc  krásná  a  okouzlující;  ale 

chtít  milovanou  dívkou  být  — 

to  přání,  tttSim,  mohu  mít? 

Bohatství  —  čúa  jsem  kdesi  — 

je  přelud,  klamný  sen, 

a  Šťastným  zvát  se  mftže, 

jen  kdo  je  spokojen. 

Dost  možná,  že  to  pravda; 

vSak  míti  penéz  dost^ 

to  asi  také  tvoří 

nemalou  blaženost. 

Vždyť  hlavu  boháčovu 

tak  mnohá  bouře  mine, 

v  níž  chuďas  opuSténý 

bez  slitování  hyne.  — 

Aniž  bych  statky  plýtvala, 

aniž  bych  skoupé  spořila, 

já  —  kdybych  byla  bohatou  — 

vSe  moudře  bych  si  zřídila: 

do  plesA,  na  koncerty 

bych  často  chtéla  chodit, 

a  zvláSté  do  divadla 

se  ráda  dávám  vodit  •— 
Nu  cožl  Tak  bohatou  nejsem,  abych  si  dopřála 
zábav  dle  libosti;  ale 

chtít  penéžitou  kráskou  být  — 

to  přání,  trvám,  mohu  mít? 

Také  bych  umélkyní 

se  ráda  chtéla  zvát, 

bych  mohla  pékné  básné 

ve  verSi  plynném  psát. 
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O  Tlasti  své  bych  pěla, 

o  českém  národa, 

a  lásku  opěvala 

i  zlatou  svoboda, 

ta  krásnoo  lidstva  volnost, 

jež  Bobem  na  svět  dána, 

od  mrzkých  násilníků 

jest  v  pontech  ukována.  — 

Leč  velebím  li  svobodu 

co  blaha  hlavní  podmínku 

a  přeju-li  ji  každému: 

přec  sama  dělám  výjimku 

z  pravidla  obecného, 

a  nechci  si  ji  přáti. 

Proč?  —  Inu  Bože,  pro  to, 

že  chtěla  bych  —  se  vdáti  I 
No,  a  ioi  přání  dosti  skromné,  které  by  se  mi 
mohlo  splnit;  aspoň  spíš  nežli  touha  po  nmění:  já 
umělkyní  nejsem,  ale 

chtít  na  Parnasu  trochu  žít  — 

to  přání  přec  snad  mohu  mít? 

Však  nejen  perem  vládnout, 

být  slavnou  v  básnění  — 

já  chtěla  bych  i  mocnou 

být  v  slovu,  v  řečnění. 

Na  vyvýšeném  místě 

bych  stála  před  davy 

a  v  duši  bych  jim  hřměla 

bez  velké  obavy: 

„Nebuďte  netečnými, 

vy  bojovníci  Páně! 

A  paanete-li  v  boji, 

vlasf  ověnčí  vám  skráně, 

a  národ  —  ten  vás  zachová 

ve  vděčné  svojí  paměti, 

abyste  byli  příkladem 

po  všecka  příští  století!" 

A  posluchači,  jati 

tím  vzletem  řeči  mojí, 

by  jistě  zavolali : 

„Jsme  připraveni  k  boji!'' 
Ach,  ano  I  krásná  to  věc,  slynout  jako   řečník, 
jenž  slovem  mocným  pohádá  k  Činům  slavným :    ta- 
kovou řečnicí  já  arcit  nejsem  a  také  nebudu ;  leč 

aspoň  kloudně  deklamovat  chtít  — 

to  přání,  prosím,  mohu  mít? 

E.  JU8t. 


48, 
Chytrost  —  žádné  éáry. 

Háta  byla  děvče  jako  lusk, 
měla  také  hezké  věno 
a  od  mámy  uloženo 
hejno  plátna,  příze,  kanafasu, 
a  přec,  skorém  k  víře  nepodobno, 
přece  nevábila  mladou  chasu.  — 
Každý  ví,  jak  děvče  bolně  vzdychá, 
má-li  žíti  bez  ženicha; 
proto  také  naše  Háta  milá 
skorém  jenom  živořila 
Od&ud,  ptáte  se,  nehoda  taká? 
Byla,  chudák,  příliš  krátkozraká!  — 
Konečně  i  naší  dívce  milé 
vypršela  dlouho  zdaná  chvíle: 

Sřihlásil  se  ženich  z  blízké  vesnics. 
[áta  uleknuta  velice, 
v  bázni,  by  vše  nezkazila 
a  ženicha  opět  neztratila, 


mnoho  nocí  probděla, 

jak  by  chybu  svoji  ukryla. 

Tu  se  v  hlavě  její  rozbřeskne 

a  na  tváři  radost  zaleskne. 

„Tak  to  pígde!"  volá,  „a  já  přec 

dostanu  se  pod  čepec!"  — 

Ženich  přišel  vyfintěný 

B  pozdravením  od  pantáty 

stranu  —  tentonc  —  oženění, 

stranu  věna  —  stranu  Háty. 

A  když  se  mu  Háta  sama  předetavik, 

skoro  se  mu  zalíbila. 

„Škoda,"  myslí,  „že,  jak  lidé  dí, 

toto  děvče  dobře  nevidí  I" 

Háta,  pochopivši  hravě, 

co  as  vězí  v  jeho  hlavě, 

nemůž  se  už  ani  dočekati, 

by  mu  mohla  opak  dokázati. 

Ždyž  jej  náležité  uctili 

a  skorém  již  smlouvu  zapili, 

provází  jej  přede  vrata. 

„Aj,  hle !«  —  zvolá  náhle  Hála 

od  dveří  ze  značné  dáli, 

„kam  jste  mi  tu  jehlu  dali : 

tam  ve  vratech  zapíchnuta  věsí!" 

Ženich  pln  je  podivení.  — 

Háta  spěšně  k  vratům  běží, 

aby  jehlu,  jižto  spatřila, 

jako  n  vítězství  dobyla, 

našla  ale  chudák  špatnv  vděk  - 

neb  pro  jehlu  běžíc  padla  přes  špalek. 


49. 
Lakomec. 

Na  obě  oči  jistý  lakomec 
na  stará  kolena  svá  oslepnul; 
ač  velmi  nešia:-ten,  byl  by  se  přec 
denního  světla  navždy  odřekcm, 
by  slasti  nemusel  též  vale  dát, 
v  níž  kochával  se  druhdy  nastokr&t, 
kdy  totiž  notné  kupy  dvacetníků, 
ež  pilně  ukládal  si  do  truhlíku, 
jcaždý  den  prohlížel  a  s  radostí 
svťy  pohled  nořil  do  jich  bělosti. 
Nemohl  nijak  utlumit  své  přání, 
by  vlastním  okem  zřel  své  požehnání, 
a  proto,  smutně  dost  se  při  tom  tváře, 
do  města  poslal  sobě  pro  léki^e, 
prose  ho  s  pláčem,  by  jej  z  ochoty 
vyhojil  z  obtížné  mu  slepoty. 
Doktor  ho  prohlédne  a  vece  pak, 
ie  ještě  možao  navrátit  mu  zrak, 
a  že  je  pomoci  ma  ochoten; 
že  žádá  Yšak,  bude-li  vyhojen, 
za  práci  svou  a  za  čas  zmařený 
i  za  léky  sto  zlatých  odměny. 
Však  na  to,  zblednuv  jako  sníh, 
skoro  již  s  pláčem  vece  lakomec: 
„Tak  mnoho  žádat,  tot  je  pravý  hrídi; 
ach  mějte  s  chudým  mužem  milost  přeci 
Však  doktor  věděl  jako  celý  ívét, 
že  vydřiduch  ten  tolarů  má  víc 
než  mnohá  z  našich  státních  pokladnic, 
a  proto  dí:  „Nuž,  pane,  naposled: 
jen  tenkráte,  sto  li  mi  zlatých  dáte, 
j:ik  dříve  denní  světlo  uhlídáte; 
za  tolik  přece  zrak  váš  stojí; 


I 
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nechcete-li,  nechtě  mne  na  pokojil* 

52. 

A  jii  8t4J  klobook  bfre  a  Bvon  hftl, 

by  k  jinÝm  pacientům  dohlédnul. 

lil  ilepy,  jenž  by  rád  prohlédnul  přec, 

Hrůzy  války. 

Jet  Praha  pusta;  vojsko  na  bojišti 

doktora  hbité  chytne  za  límec, 

ze  sterých  ran  pro  Kémce  krvácí, 

a  nuté  ho,  by  chvíli  sečkal  jen, 

a  tam  se  přilby  nepřítele  blýátí, 
jenž  ku  Praze  svých  kroků  obrací. 

,it  nktím  otvírá;  a  rozčilen 

>ankovku  dávaje  pak  doktorovi, 

„Ah!  béda  námi''  zdé&buý  volá  lid. 

témito  odbyde  ho  slovy: 

„Jsme  bez  podpory,  bez  vydatné  zbrané, 

„Vy,  pane  doktore,  jste  trpký  host; 

ach  béda  I  co  se  snámi  bude  díti?  — ** 

vftak  zrak  je  zrak,  a  já  bych  vidél  rád ; 
víc  ale  nedám  nežli  padesát; 

Však  hlel  tu  zalesknou  se  pušky  mane 

a  sborv  měšťanské  v  úplném  ozbrojeni 
při  bubnů  víření  se  staví  v  řad.  — . 

já  mám  jednoho  oka  také  dost. 

Die  CasUlh-ho. 

Ghtéjí  snad  pomstít  vojska  pohanéni 

tím,  že  chti  nepříteli  vzdorovat? 

Pln  strachu  lid  tu  spéchá  k  veliteli, 
a:  „Co  se  stane?— Co  sestáné?''  volá. 

60. 

Postilion. 

„Vždyť  Uká  hrstka  malá  neodolá 
tak  vítěznému  nepříteli. 

Nic  nad  zvuk  neznám  trubičky, 

Zanechte  bránění  a  pokořte  se, 

když  tronbí  postilion. 

pakliže  v  mésto  vtrhne  strašný  Prus !"  — 

že  T  psaních  veze  hubičky 
a  každou  za  milion. 

A  na  to  velitel:  „Lidičky,  nebojte  se! 

My  jdeme  jenom  tuhle  na  funcs.*^ 

Pojd  ven,  ty  zlatá  déveftko, 
pták  lépe  nedoletí. 

J.  /.  Stankovsiý, 

pHlítlo  k  tobé  srdéčko  — 

zde  mám  je  pod  pečetí. 

53. 

Panenka  pečei  rozlomí, 
jak  mák  jí  zaplane  líc  — 

0  půlnoci. 

ta  mUÝ  dává  védomí, 
že  líbá  do  statisíc. 

Dvanáctá  právě  doznívá, 

klid  vládne  všudy  ulicemi, 

Hned  lístek  k  srdci  uloží, 

jen  mladý  básník  kráčí  zděmi, 

a  T  srdci  počne  to  hřát. 

jda  domů  právě  od  piva. 

jak  když  se  v  r&že  položí 

Jsa  nyní  Musou  obdařen. 

a  slyší  andély  hrát. 

je  také  trochu  rozjařen, 

Ten  lístek  vezme  k  noclehu, 

a  an  se  v  něm  dnes  vzbudil  cit, 

8  ním  bude  o  nebi  snít, 

chtěl  cestou  sobě  zabásnit. 

sny  půjdou  v  tichém  úsmévu 

I  počne:  Svět  je  samá  krása, 

jak  zlatý  hvézdiček  kmit. 

Ten  lístek  vezme  do  stáří, 

a  vše  je  živá  poesie. 

B  ním  v  mládí  doletí  zpét, 

jež  naději  mi  v  duši  lije, 

že  jeseň  zjihne  ve  UiH 

mně  každý  člověk  bratr  je  a  druh, 
a  láskou  ke   všemu  zde  lne  m6j  duch, 

a  počnou  slavíci  pét. 

Ba  jeSté  v  smrti  přeletí 

zvlášť  když  se  budí  milá  Vesna  — "^ 

jí  na  rtech  zpomenutí, 

V  tom  policajt  za  rohem  zavelí: 

že  duži  slySím  vyznéti 

„Kdyby  radš  hubu  drželi 

co  sladké  vydechnutí. 

a  nebouřili  lidi  ze  sňal" 

Nic  nad  zvuk  není  trubičky. 

K.  Horský. 

když  troubí  postilion 

a  Y  psaních  veze  hubičky 

54. 

a  každou  za  milion. 

F.  HáUJc. 

Ve  sklepě. 

I. 

Neohf  v  jihu  ohváli  bujný  VIaoh 

51. 

Praktiky  židovy. 

a  Francouz  svoje  vina, 
mně  nade  všecko  milá  jest 

Napsal  Itzig  na  své  dvéře : 

ta  Seská  chmelovina! 

„Kdo  sem  pro  pť^čku  se  bére, 
>latí  u  mne  9  ze  sta, 

Tak  příjemně  všem  obtěžká 
nám  ulavu,  aniž  zvíme, 

,  inak  mamá  jeho  cesta.^ 
Kdosi  vSak  ho  káral  z  toho: 

a  to  je  d&ležitó  zvlášť: 

že  —  hezky  tiše  spímel 

JBtydél  bych  se  brát  tak  mnoho  1 
ik>ž  se  boha  nebojíte, 

Daleko  to  přiveď, 
výborně  kdo  pije. 

jak  pak  před  ním  obstojíte?'' 

řeěi  proud  nevyschne, 

Ale  žid  se  neulekl, 

jazyk  mu  neshnije. 
Dále  to  však  přiveď, 

nýbrž  chladné  na  to  řekl:                          • 
JSáhlfd  Váš  je  náhled  lidí, 
PáDbůh  s  hůry  Šestku  vidí  \^ 

kdo  ve  jámě  tIčí 

k  všemu,  co  se  děje. 
zatne  pěsf  a  —  mlěi. 

Jan  Neč<u. 
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n. 

Patriae  et  Mubíb. 
V  jisté  zemi  chtěli  stavět 
Thalii  přeskvostný  chrám, 
aby  takto  posloužili 
Ylasti  své  a  Uměnám. 
Stavte  spise  pivovary, 
více  hospod,  radím  vámi 
Stadenti  tam  chodí  plvat, 
posloužíte  Uměnami 

55. 
Alejový  sen. 

.  L 

Až  zasvítí  slunko  jarní, 
skřivánek  až  poěne  pět, 
libovůni  vydyohovat 
fialky  až  bude  květ; 
křoví,  sady,  louky,  héje, 
až  se  loubí  rozvije: 
pfijda  pak  —  do  zastavámy 
'uík 


svrchník  dát  na  studie  I 


Phosphorua. 


n. 

Až  se  zase  zima  vrátí, 
pokryt  sněhem  bude  svět, 
až  se  na  nás  bude  smáti 
s  oken  jenom  mrazů  květ: 
nevím,  budu-li  dost  peněz  míti, 
bych  moh'  svrchník  nazpět  vzíti  i  ? 

SoJphanelus. 

56. 
Po  svatbé. 

Mladý  manžel  po  sňatkn 
seděl  s  žínkou  ve  statku 
a  že  právě  zhasla  svíčka, 
koukali  se  do  nebíěka. 
Aby  milou  družku  slavil, 
mužíěek  k  ní  takto  pravil: 
„Ty  jsi  jako  hvězda  zlatá, 
sterou  krásou  přebohatá, 
ana  v  tajuplné  moci 
světlo  dává  tmavé  noci. 
Dokud  budu  dechu  míti, 
vždy  mi  musíš  hvězdou  býti  I" 
Ka  to  žínka  prohodila : 
„Nerada  bych  hvězdou  byla, 
neboť  ona,  muži  zlatý, 
nosí  pořád  jedny  šaly." 


Jan  Nečas, 


57. 


Poprava  v  Raéicích. 

S  téftkým  srdcem,  s  pédí  mnohou  na  licích 
soSli  jsoa  se  města  páni  t  Rafiicích. 
Písmo  velké  od  iůMxi  pHSlo  sem 
8  veleslavným  c.  k.  vlády  výnosem: 
uMésto  vaše  historické  —  bohuiell  — 
cop  a  írak  vád  pfí  pokroka  ladrieL 
Steré  vady,  nečistoČL  ilendriáB 
bledí,  straSÍ  dopaaavád  le  vtoch  bran. 


Protož  ráčí  navStíviti  na  jaře 
město,  faru,  purkmistra  i  faráře 
vládni  rada  jménem  xemé,  zákona, 
a  ten  v&ude  přísný  dohled  vykonal^  — 
Radní  páni  hrůzou  bledli,  chvéli  se, 
jako  by  už  „nos"  tu  ležel  na  mise. 
V  mysli  mžikem  proletěli  měsU  plán, 
a  ta  povstal,  oitře  mlavil  konfiel  Jan: 
.Já  to,  milí  sousedově,  dávno  řek', 
kolem  nás  že  mají  všude  iinši  věk. 
Go  nám  řekne  milostivá  vláda  jen, 
až  přijede  na  Račice  v  bílý  den? 
Ode  mne  až  k  domku  Ševče  Závory 
leží  bláta  věru  celé  prahory; 
geolog  by  skoro  nabvl  víry  té, 
že  jsme  lávon  Hercufanum  zalité. 
Před  dvaceti  ovšem  rokv  předkové 
mondře  dali  nanesení  tekové: 
„Dá-li  Bůh  a  všecko  bláto  skamení, 
dá  se  z  něho  mésin  dělat  dlážděni!' 
Považte  však,  kdyby  mělo  náhle  shnít, 
co  se  pak  má  s  dlážděním  a  městem  dít?" 
Konšel  sedl,  v  udivení  každý  stál, 
žasnul,  trnul,  čas  však  pořád  letěl  dál. 
Badoucnost  je  nade  městem  truchlivá, 
a  kdo  ví,  co  ješté  osud  zakrývá? 
.Ano,'' řekli,  „bláto  musí  z  méstepryč, 
kde,  však  na  to,  boží  rányl  vezmem  rýč?" 
A  zas  hrozil  myšlenek  se  stevit  proud, 
If  č  tu  jal  se  konšel  jiný  Ú8t>  knoat: 
.Žádných  rýčů !  Spravedlnost  odvěká 
dala  nám  sem  do  šatlavy  člověka; 
vraždil,  loupil,  darebák  byl,  vězte  to, 
purkmistrovi  kamna  odnes  na  léto. 
Go  s  ním  počnem?  Nezná  dosud  ortele, 
brachu  sněd  už  tři  v  žaláři  věrtele. 
Suďme  nad  ním ;  smrti  hoden  dávno  jest, 
čekan  se  však  sbořil,  kam  ho  máme  vést?" 
Jiskra  padla,  z  jiskry  oheň  hned  se  vsiUi 
a  na  rozích  časné  z  rána  ortel  stál: 
„Ohlášení  všem,  kdo  zaplatili  daft  — 
a  kdo  dosud  nezaplatil,    čísti  se  to  chná! 
Z  Javorníka  Nepomnclr^ch  Vavřinec, 
lotr,  vrah,  a  všeho  drunn  zločinec, 
podle  řádu  města  Račic  ctihodných 
propadl  jest  smrti  za  mnohý  svůj  hřích. 
Učinéno  magistrátu  snesení^ 
aby  tekto  vzal  své  bídné  skončení: 
Byť  by  nad  ním  BAh  se  musel  rozplakat  — 
on  nám  mosí  bláto  v  městé  prošlapati' 

7.  Augu$t.  NevHmal 

68. 
Venkovanka  v  Praze. 

Slyšela  jsem,  že  prý  v  Praze 

má  být  velmi  veselo, 

trošínku  prý  draze, 

ale  velmi  blaze. 

Kdož  by  mi  to  zazlil, 

že  se  mi  tam  zachtělo? 

Jtfkn,  třebas  něco  zknsíšl  — 

Prahu  vidět  musíš  I 

Yem  si  Prahu  šlakl 

Byla  jsem  tam, 

mnoho  jsem  tam  viděla, 

jenže  všecko  naopak, 

než  jak  jsem  si  myslila. 

Nemysli  kdo,  že  snad  sočím  1 
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Jk  jsem  často  vlastním  očím 

UTéříti  nechtěla. 

Českou  mluvu,  tu  maličkost, 

tp  tam  nedovedou. 

Na  tom  ale  není  dost! 

Mnozí  mluví,  jak  by  rosum  poxbyli. 

Jako  na  příklad  mi  jeden  pravil, 

že  prý  na  mé  t?&ri 

vidí  ve  Slunečné  sáři 

kvésti  rftže, 

rftže  kr&sné, 

jakých  jenom  kvésti  může. 

Druhý  pravil,  že  mi  z  očí 

svítí  péurek  hvězdiček; 

třetí  pravil,  že  mám  v  ústech 

rady  krásných  perliček; 

čtvrtý  mluvil  o  zázraku, 

o  kterém  svět  posud  ucslýchal : 

že  prý  jej  fiíp  z  oka  mého 

nehorázné  popíchal. 

Pátý  žádal  pro  srdéčka  rány 

kuny  jakéhosi  H astru, 

šestý  přísahal  u  nebes  brány, 

že  mám  krček  z  alabastru; 

sedmý  nazýval  mne 

sedmikrásoa  krásenek, 

které  prý  je  pro  venek 

věčná  škoda; 

měla  prý  bych  někde  na  hrade 

v  panské  kvésti  zahradě. 

Dá-li  pak  to  rozum  zdravý, 

že  to  nesmysl  je  pravý  1 

AvSak  slyáte  dále 

pomatenců  hlasy: 

jeden  tvrdil  neustále^ 

že  prý  z  hedbáví  mám  vlasy; 

druhý  tvrdil  přcsméle, 

že  mám  srdce  z  ocele; 

třetí  nazýval  mne 

sestrou  jakéhosi  milka; 

čtvrtý  pravil  docela  — 

ani  bych  tu  hloupost 

dále  říci  nechtěla  — 

matkou  moji  byla  prý 

jakási  to  Yenuée, 

a  tak  dále  —  hloupostí, 

lží  a  hříchů  na  nuže. 

Řeči,  byť  i  sebe  hloirpřjSÍ, 

nejsou  věci  zdraví  škodné, 

ták  jsem  je  j.  n  mela, 

jak  86  praví,  za  fuky; 

když  mne  ale  jeden  pán 

chtěl  kousnout  do  ruky, 

já  se  na  něj  otopila; 

on  se  smál  a  šel  dál. 

Netrvalo  to  však  dlouho, 

tu  mne  potká  nafintěný  hejsek, 

obskakuJH  jak  néjaký  pejsek, 

jenž  by  si  rád  hrál; 

z&stane  as  pětkrát  státi, 

jde  zas  opět  pětkrát  dál, 

brzo  v  právo,  brzo  v  levo. 

brzo  krokem,  brzo  skokem, 

najednon  si  ale  vzdschne, 

skrontí  oči,  avšak  ták, 

že  jsem  jinak  nemyslila, 

nežli  že  jej  trefil  šlak. 

Bodejž  si  ho  šotek  vzal, 

pošetilec  bvl, 

irteréhozly  konec  nemine! 


Víte,  co  mi  pošeptal?! 

pŽe  prý  já  jsem  bohyně!" 

O,  ty  milý  Bože ! 

O  takových  plácanicích 

my  lidičky  na  vesnicích 

docela  nic  nevíme. 

Odkud  pak  to  přichází, 

že  ti  páni  v  Praze 

lak  zmateně  mluvil? 

Vímť  to,  oni  vždycky 

vše  naopak  vidějí. 

Toho  opačného  zraku  příčina 

jsou  u  těchto  pánův 

sklíčka  na  oČi; 

těmi  si  pan  Pražan 

zrak  svflj  přetočí. 

Vidí  pak  báni  na  zemi, 

dlažbu  na  nebi, 

oheň  v  rybníce, 

kapra  v  kurníku 

a  tak  dále  a  tak  dále. 

Vímť  již,  co  jsem  byla  v  Praze, 

že  je  tam  sic  draze, 

nikoli  však  blaze. 

(?  BurgeršUin?) 

59. 
Trpitelka. 

Dokonáno  je!  Již  došla  svého  cíle  — 
trpitelky  na  tom  světě  není  víc: 
život  byl  jí  strastí,  želem  každá  chvíle, 
smrti  dech  až  chladný  sbělil  její  líc 
Vzorný  život  její  nechť  vás  učí  zuáti 
suáštt  —  mladé  paní,  slyšte  vy  mĎj  hlas! 
by  nad  hrobem  pomník  věčný  mohl  dáti 
svědectví  to  skvoucí  o  vás  každý  čas.  — 


y  outlém  veku  plna  ženské  krásy, 
že  by  štěstím  mužů  mohla  být, 
manželkou  se  stala  z  vůle  vyšší  — 
s  ukrutníkem  měla  svorně  žít. 

Po  celý  čas  manželského  svazku 

nedopřál  jí  jednou  nový  šat  — 

z  květin,  koifury  nebo  pásku 

neměla  se  nikdy  radovati 

Beze  šperků  —  přec  jen  žena  hezká 
oplakala  tiše  každý  krok, 
přec  tu  vinu  hnusné  lakomosti 
ne  vy  Četla  muži  celý  rok. 

Starého  ]í  otce  předrahého, 

an  ji  jedenkrát  jen  navštívil  — 

ukrutník  ten  starce  ubohého 

8  zkrvácenou  hlavou  vyhodil. 

Místo,  co  by  pro  tu  vinu  černou 
k  práva  spěla  sobě  stížnost  vést, 
aby  pokořen  byl  trestem  vinník  — 
chtěla  všecko  snášenlivě  nést. 

Neštěstí  by  její  míry  vrchem  bylo, 

v  němžto  znala  vždycky  pevně  dlít, 

nechala  si  v  přítomnosti  chotě  — 

rukou  vražedlnou  hlavu  štít. 

Peklu  dávno  zralou  s  duší  svojí 
stál  tu  při  zlém  činu  neznaboh, 
zřel  na  hrdle  ženy  nůž  se  skvěti, 
iřel  ji  vraždit!  —  ale  nepomohM 
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60. 

Sen  a  skutečnost. 

Edyž  tak  pořád  na  mne  naléháte, 

abych  zas  o  něČem  deklamoval, 

sdělím  vám  teď  —  ci  snad  to  až  znáte !  — 

jak  jsem  kdysi  ve  snu  mašíroval 

s  houfem  literárních  generálů 

do  království  vWných  ideálů. 

Byl  to  krásný  rozhlédl  —  Na  zahradě 

mezi  rážemi  a  myrtou  stály 

všecky  zbožňované  ideály 

i  8  básníky  svými  v  sličné  řad§ 

jako  švarné  vojsko  o  parádě. 

Byl  tam  Petrarka  se  svoji  Laurou; 

byl  tam  Puškin  s  drahou  Madi» 

Míckěvič  se  kochal  s  vřelou  Pavlou, 

Romeo  tam  taněil  s  Julií, 

Byron  jásal  se  svou  trampotou, 

Schiller  se  tam  líbal  s  Čharlotton, 

u  kteréž  —  však  o  samotě  —  stál 

můj  spanilý  ideál. 

Ee  mně  ale  Musa  přiskočila, 

vavřínem  mou  hlavu  ověnčila 

a  k  své  lásce  jít  mně  poručila. 

Smyslové  tu  moji  božský  nektar  pili, 

když  mi  serafové  věnce  lásky  vili; 

city  moje  nebem  plynuly, 

z  kotrby  mé  verše  řinuly, 

a  já  u  své  lásky  stanul  jedním  skokem, 

zlíbat  obličej  chci  uzarděJý 

v  tom  mé  lůžko  povolilo  bokem, 
a  já  jsem  se  válel  pod  posteli, 
objímaje  místo  svého  ideálu  — 
kus  podešve  staré  ze  škrpálul 

Fr.  J.  P-k. 


61. 
Starosti. 

„Co  zíráS  smutně  tak  a  zasmušile, 

že  neznám  takměř  ani  jedné  chvíle, 

kde  by  se  oko  tvoje  bylo  vyjasnilo  ? 

Mluv,  sjev  mi  přec,  co  se  ti  přihodilo  ?*' 

Tak  pravil  k  svému  synovcovi 

bohatý  kupec  Kašpar  Nový. 

„O  strýce,  vy  se  můžete  mne  jeStě  ptáti, 

ač  na  mé  prosby  nechcete  nic  dáti? 

Vy  znáte,  co  mne  trápí,  co  mne  hněte, 

však  vím  již  napřed,  že  se  nepohnete  1' 

„Ajl^  vece  strýček.  .Zanech  toho  žalování 

a  přistup  raději  hned  ku  vyznání  I 

Byt  i  ne  vše,  to  přec  chci  tobě  přislíbiti, 

že  v  ledačems  ti  hodlám  odlehčiti. 

Jen  8  chutí  1  —  Také  si  hned  papíru  kus  vezmeme 

a  na  něm  všecky  starosti  tvé  sečteme  1" 

„První   má  starost,^  synovec  di,  „vězí   v  dluhách 

klatých 
Jen  tisíc  potřebcgu  zlatých."  —  „Tisíc  zlatých!"  — 
„Byt,  stravu  musím  míti  dojista: 
to  dělá  čtyry  sta."  -  „Hm,  čtyry  stal"  — 
„Prádlo  a  šaty  též  mám  na  starosti: 
jen  zlatých  sto  a  já  mám  dosti."  — 


„Sto  zlatých!"  —  „Péra,  inkoust,  knihy  a  tak  dále - 

padesát  zlatých  —  snad  tím  vyjdu  v  mále.'  - 

„Padesát  zlatých  !*"  —   „Mistru  taničnimn 

padesát  tolarů.  To  dostačí  mu." 

„Hm,  padesát  tolarů?"  —  „Do  lázní  mám  jíti, 

radí  mi  lékař,  nesmím  kouřit,  pití, 

sic  prý  mne  snadno  raní  mrtvice, 

čtyry  sta  zlatých  prospějí  mi  velice.* 

„Čtyry  sta!"  —  „A  teď  poslední  již  věc; 

mámt  čas,  bych  zkoušky  také  děljd  přec, 

a  tu  mne  taxy,  písma,  pedellové  zaplaví; 

osm  set  zlatých  ale  vše  to  zapraví."  — 

„Osm  set  zlatech!  —  Nuž,  jsi  v  koncích  jii?^ 

„Ano."  —  „au,  to  nepadne  za  obtiž, 

bychom  tu  sumu  saddovali." 

Synovec  div  radostí  nevy skočí 

a  ochotně  so  kolem  strýce  točí; 

a  když  vše  byli  pilně  aadovali, 

dva  tisíce  a  devět  set  napočítali. 

„Aj,  dva  tisíce  a  devět  set  jen 

a  ty  jsi  zcela  spokojen? 

Tot  máme  tedy  po  té  veliké  starostí ; 

přemýšlej  jenom  o  té  maličkosti, 

jak  by  to  asi  mohlo  jír, 

bychom  si  tři  tisíce  mohli  vypůjčit!" 

Ze  Saphira. 

62. 


K.At. 


Ytip  co  pomoe  z  rozpákůT. 

Dva  divadelní  rekové  — 
jak  to  jejich  role  chtěly  — 
spolu  na  život  a  na  smrt 
v  krutý  souboj  vejít  měli. 
První  se  již  notnou  chvíli 
darmo  mečem  svým  ohání; 
druhý  nemůž'  svůj  vytáhnout 
navzdor  všemu  namáhání. 
Na  nešfastném  rozesmálé 
obecenstvo  vtip  svůj  brousí; 
recensenti  spoRojeni 
lovem  svým  si  hladí  vousy. 
Blahý  ten,  kdo  v  času  nouze 
umí  trochu  vtipným  býti, 
komu  dáno  nehodu  zlou 
dobrým  vtipem  napraviti. 
„Nechtěj  na  mne  aorážetí 
záhubným  tím  ocelem, 
nebof  strachy  již  umirám!" 
Zvolá  tak  a  lehne  sám  na  zen. 


63. 
Jen  nežeuit. 

Ach!  co  se  mi  tetičky  naradily, 
co  daly  moudrých  naučení! 
I  písmem  svatým  se  mi  ohradily, 
že  o  samotě  žiti  dobře  není  I 
Můj  Bože !  já  jsem  dobrý  katolík, 
a  že  to  pravda,  věřím  všecko  jim; 
chci  býti  také  věrný  milovník.  — 

Však  ženit? Ne,  ne,  já  se  nezením! 

V  mém  srdci  dívčích  obrázků  mám  aiildy, 
že  jich  by  trochu  méně  mohlo  býti ; 
a  přec  bych  z  celé  této  dlouhé  řady 
ani  jedinké  nechtěl  potratiti. 
Ač  skorém  místa  schází  mi  tam  ni, 
přec  denně  nové  zanáším  tam  k  nim, 
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a  kdož  je,  rcete,  nemilovat  můž?  — 
Však  ženit?  —  Ne,  ne,  já  se  nezením! 
Manželství  —  kdož  t )  mftže  zapírati  ?  — 
jest  z  krásného  sna  smutné  probuzení, 
jak  když  chceš  krásné  písni  naslouchati, 
a  oni  ▼  rozvrzaný  flašinet  se  změní. 
Manželka  počne  víno  schvalovati, 
Tdak  8  nekřesťanským  vody  smíšecím.  — 
Já  véCné  pit  chci,  véčné  milovati.  — 
VSak  zrnit?  —  Ne,  ne,  já  sp  nezeními 
Uznávám,  že  jsou  ženy  andělově 
a  vžechnéch  tvorů  perly  nejkrásnější; 
hji  našel  jsem  vždy  n  nich  chyb^  nové, 
přec  proto  vfte  mi  nejsou  nemilejší; 
přec  nepřestal  bych  pro  ně  horovati 
a  stejně  laskavé  pohlížet  k  nim.  — 
Proto  je  věčně  budu  milovati.  — 
Však  ženit?  —  Ne,  ne,  já  se  nezeními 
Hodioář  na  zkoušku  své  zboží  dává; 
a  po  roce  je  zase  vezme  zpátky, 
nuž,  tu  mi  právě  něco  připadává: 
udělámť  se  ženěním  proces  krátký  I 
Yezme-H  po  roce  i  otec  dceru  zlou, 
pak  hned  chci  vyjednávat  s  ním ; 
jinak  se  řídit  chci  svou  zásadou, 
4  věčně,  pří<<ahám,  se  nezením!  — 

64. 
ZdYořilost. 

ChĎap  byl  berou  n  žiprný, 

nad  bratry  své  mistrný. 

Vzal,  kde  se  co  napometlo, 

až  ho  posléz  právo  smetlo. 

Z  tmsvé  diry  když  pak  vysel, 

aby  krutý  soud  svůj  slyšel : 

„Bráei  být  že  musí  věšeni!** 

dal  tu  sebe  takto  v  těšeni: 

„I  tof  přece  radost  mám, 

viset  že  nemusím  sám." 

Když  pak  kat  již  smiČku  váže, 

na  žebřík  mu  vstoupit  káže, 

osopi  se  ntA  tu  v  zlosti: 

„Kate!  mníš,  že  Chúap  tak  hloupý  jest, 

by  nevěděl,  komu  patří  ěest? 

Prv  než  věku  mého  naones, 

od  rychtáře  věšeti  af  zaěneš 

pěkně  podle  důstojnosti/'    * 


M.  8.  P. 


65. 


Řkola  lásky. 

Pokud  klučí  ,  v  zablácených  botách 
chodby  posud  neví,  co  to  láska, 
potud  lze  nám,  drazí,  o  něm  říci: 
.Hleďte,  to'é  vtělená  je  —  samohláska!** 
Když  pak  pozdéj  vxflntěný  kráčí, 
na  dívenky  kolemjdoucí  hledě, 
nemyslete,  že  je  astronomem! 
On  jenom  se  učí  —  abecedě. 
Samohláskou  také  více  není, 
k  srdci  eo  milčině  připjal  pásku, 
jíž  dvě  srdce  v  jedno  na  vždy  sloučil; 
tenkráte  již  dospěl  na  dvojhlásku ! 
A  když  8  dívkou  svojí  vyvolenou 
zkásky  milosti  pak  vyměňuje, 
vězte,  pokrok  i^  učinil  v  lásce; 


I 


neb  náš  abecedář  —  slabikuje! 
A  když  dívce  přísahá  již  svatě, 
že  jsou  očka  její  jako  záře, 
že  se  stkví  jak  slunko  při  západu, 

ak  již  pokročil  až  -  za  čtenářo! 

[dyž  pak  k  soukromému  vyražení 
v>'hledá  si  ještě  jinou  krásku, 
tomu  obyčejně  říkáváme, 
že  si  vyhledal  též  —  spoluhláskn. 
Ve  čtení  již  dosti  zběhlý  mladík 
od  dívenky  k  dívce  poletuje, 
což  znamená  ve  škole  vší  lásky, 
že  náš  čtenář  také  —  převozi^'e ! 
Učiní-li  v  lásce  dobrý  pokrok, 
očekává  jej  pak  elysium 
u  oltáře,  kdežto  za  svou  pilnost 
obdrží  ženušku  —  za  prémium. 
Nastanou  mu  potom  s  ženou  praxe 
od  úsvitu  až  zas  do  úsvitu, 
tak  že  by  pan  manžel  v  krátce  mohl 
odbýt  z  lásky  třeba  —  maturitu! 


J.  F.  Jelinek 


66. 

Jitro. 

Na  východě  rdí  se  zora 
jako  ohně  rudá  záplava, 
hvězdy  trati  se  již  s  hora, 
donnicf  i  lesk  iiž  skonává; 
oživují  lesy,  sady,  pole,  luh  — 
tíilý  nastal  v  dědině  též  ruch. 

V  jednom  jenom  statku  ticho  vládne, 
jakby  nebylo  v  něm  duše  žádné; 
později  se  objeví  t  něm  muž  pln  zdraví, 
jarý  statku  toho  hospodář, 

v  prostřed  nádvoří  své  kroky  staví 
a  zasmuší  poosmahlon  tvář; 
neváblf  jej  luzná  jitra  krása, 
oko  jeho  nepokoj  kýs  hlásá.    - 
Voposed  ku  dveřím  svého  siáje 
vkroěí  do  vnitř,  sen  kde  s  dívkou  hrs^je 
boubelatou,  plnou  lepých  vnad, 
hospodáře  vSak  se  zmocnil  vztek, 
a  on  zvolal  divoce  jak  kat: 
„Anka,  vstávej  a  již  nechrápej ! 
Honem  na  pastvu  žeň  dobytek!'' 

67. 
Lásky  moc  a  meze. 

Rodrigo,  pěvec  Musám  zasvěceny, 
vavřínem  stokrát  ověnčený, 
jed  lásky  nesl  v  srdci  svém. 
Jen  jednou  zřel  ji  v  její  rajské  kráse, 
a  již  k  ní  lnul  co  k  věčné  svojí  spáse, 
pro  ni  by  povrhnul  i  vavřínem! 
fUednl  ji  všude  —  marné  namáhání! 
ťosléz  se  štěstí  k  jeho  lásce  sklání 
a  vyplněna  tužba  poslední. 

V  divadle  byla  hra  dávána  nová; 
i  vyš! a  dobrá  hvězda  umělcova 

a  uvedla  milence  zrovna  k  ní. 
Rodrigo  ve  zápalu  lásky  vzňaté 
odkrývá  dívce  všecky  city  svaté, 
jež  celou  jeho  bytosC  plnily. 
A  než  kratičká  doba  uplynula, 
i  jí  se  v  srdci  lásky  touha  hnula, 


—  «7S- 


Digitized  by 


Google 


MenAÍ  dtkUinuMO  ftertofikl. 


a  oba  l&flka  v  srdci  citíli. 

„S  Tebou  chci  jíti  přes  moře  a  řeky, 

nechť  burácí  tam  strašných  bouří  vzteky, 

8  Tebou  bych  pokojně  se  ohněm  brali 

Přes  Vesuv  soptící  chci  s  Tebou  jíti 

a  lásky  korouhev  tam  zaraziti  !^ 

tak  Rodrigo  své  dívce  přísahal. 

A  dívka,  ruměnec  an  v  krásné  tváři 

jak  červánek  na  jasuém  nebi  září, 

rce:  „V  neděli  odpůldne  v  Nuslích  jsem  I" 

O  krásná  slova,  sladáí  rajských  zvuků  1 

Rodrigo,  uchopiv  své  milky  ruku, 

jest  unesen  jak  čarokrásnym  snem. 

A  v  neděli  procháií  lidstva  řady, 

sokolím  zrakem  zírá  vůkol  všady, 

však  čekanou  svou  krásku  nevidí. 

Ach!  což  mu  do  plesu  a  radování, 

když  marně  má  snad  tady  čekat  na  ni  t  — 

Bez  ní  —  achl  což  mu  může  býti  do  lidí! 

Tu  kdos  se  lehce  dotkne  jeho  ruky, 

a  rázem  ukončeny  jeho  muky, 

vždyť  oua  —  ona  před  ním  stanula. 

A  s  úsměvem,  jak  Seraf,  luzným,  krásným. 

svým  chrpomodrým  okem  jasným, 

by  sledoval  ji,  sladce  kynula.  — 

A  v  kruhu  lidí  pláštík  odložila 

a  k  blaženému  takto  promluvila: 

„Zde  provaz,  po  něm  denně  chodívám  I 

Vy  přísahal  jste,  že  po  celé  žití, 

kamkoliv  půjdu,  chcete  se  mnou  jíti, 

nuž  vzhůru  na  provaz,  ač  mám-li  věřit  \  ám  i*^ 

Rodrigo  pokojné  však  před  ni  stojí 

a  takto  rce  ku  dívce  svojí : 

„Láska  sic  všeličemn  rozumí; 

voditi  na  provázku  umí  sice, 

ba  dovedla  by  snad  i  mnohem  více  — 

však  na  provaze  skákat  neumí  I" 


Ze  Saphira. 


68. 


Podivné,  ale  pravdivé  I 

Jak  mnohá  véc  se  v  světe  stala, 

jež  divné  arci  našim  uším  zní! 

A  přec,  když  se  nám  z  blízka  ukázala, 

neklamnou  pravdu  uhlídáme  v  ní. 

Tak  ku  příkladu,  jak  je  v  bibli  psáno, 

Jericho  i  zdi  jeho  hrozivé 

troubením  pouhým  bylo  rozbouráno  — 

toť  divné  přec,  však,  prý,  je  pravdivé! 

Když  Noe  první  révy  vypěstoval 

a  purpurové  Šťávy  okusil, 

tu  nový  život  se  v  něm  rozhosťoval, 

jenž  zmdlelým  oudům  podal  nových  sil. 

Toho  nám  naše  vína  nepodají, 

nechť  nesou  jméno  nejvíc  vábivé; 

neb  křtí  se  a  chemicky  rozbírají  — 

toť  divné  arciť,  ale  pravdivé! 

Když  Jonáš,  jehož  moře  ušetřilo, 

v  velrybě  po  tri  dni  se  kryl, 

zůstávaje  tam  déle,-  než  mu  milo, 

tn  žádné  činže  neplatil. 

Ať  to  jeu  v  naší  době  někdo  zkusí, 

tu  přesvědčí  se,  jak  to  důtklivé 

a  co  od  domácího  zkusit  musí  — 

to  divné  sice,  ale  pravdivé! 

Když  Bileam  byl  volán  k  Balákovi 

a  osla  místo  koně  použil, 

tu  zase  stal  se  zázrak  nový, 


neb  osel  lidským  hlasem  promluvil. 

Ten  zázrak  však  i  nyní  uvidíte, 

to  v  době  po  osvětě  žíznivé, 

neb  ještě  mnoho  oslů  mluvit  uslyšíte  — 

to  také  divné,  ale  pravdivé! 

Lotová,  z  Gomory  když  dcery  vedla, 

nemohouc  zvědavosti  odolat, 

že  zpět  se  na  Gomoru  poohlédla, 

zůstala  —  sloup  ze  soli  —  věčné  stát. 

Kdyby  se  ted  tak  melo  díti  zvědavosti, 

sloupům  by  byly  časy  příznivé, 

a  soli,  té  by  bylo  véru  dosti  — 

tu  divné  sice,  ale  pravdivé! 

Herodes  dceři,  že  mu  tancovala, 

Janovu  hlavu  místo  zlata  dal, 

jak  si  to  byla  na  něm  vyžádala 

a  jak  byl  slíbil  onen  mocný  král. 

Za  našich  časů  naše  tanečnice 

po  hlavách  n^sou  jisté  dychtivé 

a  netančí  pod  tisíc  zlatých  více  — 

podivné  je  to,  ale  pravdivé  1 

Když  slavná  Sapho,  věnci  ozdobena, 

od  hor  olympských  měla  domů  jít, 

tu  voly  byla  domů  dovezena, 

a  mnsili  to  velcí  voli  být 

I  ted  když  umělkyně  vyskytne  se, 

—  jsou  to  ted  věru  doby  bláznivé  — 

do  vozu  he]no  volů  samo  zapřáhne  se  - 

jest  to  sic  divné,  ale  pravdivé! 

A  tak  bych  mnoho  mohl  vypravovat, 

však  žert  ten  nesmí  příliš  dlouhý  být; 

kdo  v  pravý  čas  zná  věci  ukončovat, 

toho  zuá  posluchačstvo  vděčně  odměnit. 

Přál  bych  si  jen,  bych  ve  vás,  drazí  páni, 

soudce  měl  laskavé  a  příznivé  — 

neb  nejvíc,  věřte,  bojím  se  —  pískání  — 

toť  divné  též,  jest  ale  pravdivé  I  — 

Z  BíMwga- 

69. 
Poslední  Čech. 

Poslední  Čech  na  márách  již; 

a  slyšte,  jak  vše  jásá! 

„Honem  sem  lopatu  a  kříž!" 

někdo  tu  slavně  hlásá. 

„Honem  s  ním,  páni,  v  chladnou  zem, 

sic  věčně  se  'ho  nezbudem, 

pakli  nám  z  mrtvých  vstane!" 

„„Hej,  jářku!  vzácný  pane, 

koho  pak,  smím-li  se  Vás  ptát, 

chcete  tak  zčerstva  pochovat?"" 

„Ten,  jenž  tu  leží,"  řeč  zazní, 

-je,  pane.  Cech.  tož  —  poslední." 

Skoro  bych  se  oyl  opálil 

a  smíchem  hlasným  prozradil. 

Leč  vážně  dím:  „„U  dnsů  všrch: 

zdaliž  pak  jest  to  ale  Cech?"" 

I  sbírají  se  důkazy 

a  činí  sháňky,  dotazy, 

by  dokázalo  se  na  spěch, 

že  ten  zde  byl  —  poslední  Cech. 

Facit  byl  —  jak  jsem  tušil  hned, 

že  z  pánů  každý  strašné  zhled 

a  studem  pak  se  červenal, 

když  zpravodaj  referoval: 

pTen,  jenž  na  márách  leží  těch, 

jest  v  skutku  a  to  pravý  Cech  — 

neb  z  pračeského  rodu  je, 


-676- 


Digitized  by 


Google 


Mmlf  deklMBaea  lertoTiié. 


;j,Jaii  Poslední «  se  jmeniye." 

nWie  bai8tí«  Posledníl  --  Grosser  Gott! 

bo  lít  der  Letzte  noch  nicht  todt?" 


E,  Z, 


70. 


Podivné  rozechyěiii  mysli. 

„Krev  nepokojná,  a  v  srdci  tlukot, 
a  v  uších  pak  temné  Šumící  hukot, 
chceť  pohádat  se  s  celinkým  svétem, 
tisíce  zvuků,  které  se  letem 
v  lebce  prohánějí;  mezi  tím  zas 
slyšet  jakýsi  bručivý  bas, 
jenž  mocně  mozkem  celým  otřásá; 
zimnice  v  údech,  v  hlavě  to  pálí, 
divoká  rejdí  tam  myšlenek  chasa,  — 
jazyk  ochromen  v  ústech  se  válí,  ~ 
nejistý  krok,  a  přec  lehký  až  div,  — 
co  to  dnes,  prosím  tě,  se  mnou  se  děje? 
V  takovém  stavu  jsem  nebyl  jak  živ!"  -— 
Tak  mluví  Karel  k  příteli  svému, 
jenžto  co  průvodčí  přímo  s  ním  spěje 
k  obydlí  Karlovu  nedalekému. 
„Já  se  víc  neznám,"  praví  pak  dále; 
„nic  na  svém  místě  se  nezdá  dnes  byli, 
taiiči  to  okolo  mne  jako  v  bále ; 
hvězd  víc  než  jindy  8  j  na  nebi  třpytí, 
n-která  dokonce  dvojí  má  svit. 
A  co  to  délá  ten  ztřeštěný  lid? 
vždyť  je  tu  kolem  nás  takový  shon, 
jako  by  zvonil  na  poplach  zvoní 
Však  láskou  k  srdci  bych  svému  je  tiskl 
všecky,  ba  celý  svět;  málem  bych  výskl 
rozkoší,  jatá  mně  probíhá  oudy; 
zlatem,  byť  j  em  ho  měl  plné  hroudy, 
naprosto  pohrdám.  Nuže,  rci  honem, 
zdali  to  nějaká  nemoc  mě  svírá, 
6i  v  nadehvězdném  prostoru  tonem, 
letíce  přes  hranice  všehomíra?" 
„»Ba  ne,  Karlíčku!  to  já  již  znám; 
ty  máš  jen  opici  jako  tráml«" 

71. 

Až 

Ted  vládne  u  nás  doba  papírová, 

však  zavítá  nám  zase  zlatý  věk, 

kde  s  nebe  poprsí  nám  vonná  mana 

a  samé  blaho,  rozkoš,  samý  vděk. 

Kdy  že  ta  doba  přijde,  mne  se  ptáš? 

Inu  —  ail 

Teď  máme  velmi  mnoho  na  papíře, 

jen  Skoda,  žeť  to  všechno  bez  „kolku" ; 

však  véechno  se  nám  jednou  uskuteční, 

to  bez  všech  hádek,  btz  všech  okolků.  — 

Kdy  že  ta  doba  přijde,  mne  se  ptáš  ' 

Inu  —  až  I 

Teď  svoboda  se  ještě  jako  panna 

se  sklopenými  zraky  ukrývá; 

však  jako  smělý  rek  až  čile  vstane, 

pak  blesku  zrakem  v  svět  se  podívá.  — 

Kdy  že  ta  ďoba  přijde,  mne  se  ptáš? 

Inu  —  ažl 

Teď  máme  mnoho  slov,  však  skutků  málo, 

a  vlastenectví  vězí  v  jazyku; 

však  hnedle  pro  skutky  řeč   zapomenem 

a  počnem  staročeskou  muziku.  — 


Kdy  že  ta  doba  přijde,  mne  se  ptái  ? 

Inu  -—  ažl 

Teď  naše  mládež  jará,  vlastenecká 

na  zdraví  vlasti  zpívá,  popíjí, 

však  hnedle  vzroste  v  hradby  nerozborné 

chránící  vlast,  posvátnou  Čechii.  —  ' 

Kdy  že  ta  doba  přijde,  mne  se  ptáš? 

Inu  —  ažl 

Jak  pravím,  my  jsme  národ  budoucnosti, 

majíce  plné  hrsté  naděje, 

která,  až  v  mocný,  velký  čin  vyroste, 

zas  Cechy  novou  slávou  oděje. 

Kdy  že  ta  doba  přijde,  mne  se  ptáš? 

Inu  —  ažl 

Karel  Adwcc. 


72 

Jen  skromně  I 

I  já  si  mnohdy  zaverSuju, 
tdyž  mi  to  právě  napadá; 

však  ne  snad,  že  se  vychvalnju, 

tak  krásně  to  nevypadá. 

Vždyť  nechci  také  právě  prvním  býti, 

chtít  býti  prvním,  odvážný  je  son: 

budu-li  v  památce  jak  Shakespeare  žíti  — 

víc  ani  nechci,  s  tím  jsem  spokojen. 

Jsou  mnozí  lidé  —  jako  děti, 

že  věru  to  až  k  zlosti  je  I 

Mnohý  má  peněz  jako  smetí, 

a  přec  na  nouzi  žaluje. 

Já  po  statku  nebažil  nikdy  mocně, 

neb  hříchem  jest  bezedný  mamon  ten  : 

jťu  jedenkrát  sto  tisíc  zlatých  ročně  — 

víc  aui  nechci,  s  tím  jsem  spokojen. 

Co  je  tu  bázně  před  ženěním  I 

Jak  se  ti  lidé  sužujou  I 

Co  sterosti  s  tím  vyvoltním, 

než  dívce  dají  ruku  svou  I 

Kdybych  se  já  chtěl  jednou  oženiti, 

pra  krátko  bych  se  porozmyslil  jen : 

jen  mladou,  hezkou,  cnostnou  a  bohatou  míti   - 

víc  ani  uf chci,  s  tím  jsem  spokojen. 

Ty  nekonečné  hody  se  mi  hnusí, 

kde  dlouhá  chvíle  zasedá, 

kde  z  všeho  svéta  jídla  býti  musí, 

by  byla  řádná  beseda. 

O  takých  marnostech  mé  srdce  neví, 

jsem  vůbec,  jak  vidíte,  skromný  jen: 

sedm  až  osm  jídel  —  krev  mělnické  révy  — 

víc  ani  nechci,  s  tím  jsom  spokojen. 

Ze  se  tak  lidé  smrti  hrozil 

Jaké  to  stálé  lekání  I 

Tak  že  se  domnívají  mnozí, 

že  jim  už  k  hrobu  vyzváni 

Hmí  taký  strach  mé  strasti  nerozmnoží, 

mne  nikdy  nepoleká  smrti  sen: 

jen  sto  let  dej  mi  nebe  prožít  v  bázni  boží!  — 

víc  ani  nechci,  s  tím  jsem  spokojen. 

Má-li  kdo  takhle  deklamovat, 

jaké  to  zase  trápení! 

Ach!  zdaž  mi  budou  taky  applaudovat 

či  mlčením  mne  odmění? 

To  lhostejno  mi,  jak  mne  teď  už  znáte, 

jak  pravím,  já  jsem  jakživ  skromný  jen : 

když  třikrát  po  sobě  mě  vyvoláte  — • 

víc  ani  nechci,  s  tím  jsem  spokojen. 


Vzdělal  K.  Adamec, 
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73. 
Kdyby. 

Myslívám  často :  „Kéž  bych  krásná  byla, 
jak  mnoho  jiných  divek  v  svřté  je! 
Jedinkou  slzou  bych  si  pHkonzHla, 
jehož  mé  srdce  vřele  miluje. 
JNechtřla  bvch  se  fintit   -  Nač  parády? 
Vždyt  prostá  krása  jesti  nejkrasSí; 
zrak  duchaplný,  ten  zvltézí  všady, 
uechť  se  i  z  pod  závoje  nevznáSí, 
A  líce,  rty  a  kadeř,  nožka 
a  téla  tvárnost  přespanilá.  — 
nejsem  sic  krásná,  nebudn  tóž  nikdy, 
však  pravím  jenom :  Kdybych  byla  1  — 
Což  kdybych  k  tomu  bohatství  též  mela! 
Neb  peníze  j^^ou  přec  ien  krásná  věc; 
chudého  mnohé  strasti  zmoH  zcela, 
Jichž  nezná  ni  dle  jmen\  bohatec. 
Skoupá  bych  nebyla,  ni  marnotratná, 
vše  bych  si  hezky  moudře  zřídila; 
nejsem  sic  příliš  penéz  žádostivá, 
však  bohatství  jest  přec  věc  přemilál 
Dnes  byl  by  výlet,  zejtra  koncert  zase, 
tu  operu,  tam  bál  bych  navštívila.  — 
Nejsem  sic  bohatá  a  nebudu  jí, 
však  pravím  jenom:  Kdybych  byla! 
Což  kdybych  k  tomu  učenou  též  byla, 
na  příklad  takhle  kousek  lásnířky! 
a  veršem  pékným  s  muži  závodila, 
jejž  soud  by  schválil  přísné  kritický! 
A  snAd  dokonce  napsala  bych  dílo, 
jež  obecné  by  došlo  pochvaly, 
jež  tflk  by  se  jim  vSechném  zalíbilo, 
že  by  mne  za  rimečkem  chovali! 
O,  v  podobizně  samu  sebe  vidět, 
jaiou  bych  asi  radost  pocítila!  — 
Básnířkou  nejsem  a  nebudn  nikdy, 
však  pravím  jenom :  Kdybych  byla  1 
A  k  tomu  všemu  znát  se  v  přednášení 
tak  z  celé  duše  se  vši  vroucnosti, 
jak  v  koncertech,  kde  celé  shromáždé^^í 
pohnuto  bývá  k  slzám,  k  plesu,  k  milosti! 
A  v  ruce  list  neb  knihu,  tak  tu  státi, 
jak  knéžka  svatotajných  nmění, 
že  všichni  musí  jenom  naslouchati, 
cítíce  svatých  c'tft  vlnění. 
A  když  se  posléz  tiše  všecbněm  kloní, 
tu  pochvala  ji  hlučná  odměnila.  — 
Má  není  chvála  ta  —  aniž  kdy  bude, 
však  pravím  jenom:  Kdyby  byla! 

Vzdělal  Karel  Adamec, 


74. 
Hanák  v  úzkostech. 

Jak  so  žev  nezapomeno, 
jak  se  t^hda  se  nmd  dělo: 
Prajské  hosar  s  dragonem 
povidale,  že  sem  béval  špehónem, 

aúh!  špehónem. 
Yzale  mne  na  hexamente: 
Pověz,  pověz,  lagramente  — 
flochte  Hanák,  švére  nót! 
a  já  decke  po  německé:  Lébr  Gott! 

ach!  lébr  Gott! 
Klaní 00  od  voza  vzale, 
tře  dvocitke  ran  mně  dále, 
tře  dvaoitlce  a  deset. 


a  potom  mě  také  ehtěle  hoběset, 

aoh!  hoběset 
Já  nepškna  růženec  loskám, 
vesles,  vesleš»  smetně  soškám 
k  Boho  mémo  v  té  době, 
a  te  svaté  krocefósko,  pros  za  mě, 

aoh!  pros  za  mě. 

75. 

Hanák. 

Přeneste  mi  jen  vojensky  mond6Te, 
a  hned  hovidite,  oo  bode  z  Joro  ; 

klobók  promované 

kolem  na  vše  straně 
Mandě  na  vzdore. 
Lepše  je  ostroho  nosef  na  boto, 
nezle  se  ohrtosef  s  mrohó  roboto, 

holstm  8  pistolama, 

kabát  s  kuoflékama, 
nezle  třeť  psoto. 

Néni-le  to  nodno  na  vojno  se  d^f, 
každé  mi  mosi  řikaf:  pane  soldát; 

sedlák  se  pokoří, 

jak  přendo  do  dveří, 
bode  se  mě  bál 

Dež  přendo  k  mozece,  na  boko     ^alás, 
břenKnem  ostrohama  jako  Mikol  é>s ; 

Jora  řekne:  trunk  vain, 

šenkýřovi:  šenk  ain, 
co  nelepši  máš. 

Oufkšout!  Jora  so  zde,  hodstop-fe*  chaso! 
a  kdo  nehodstópi,  temo  vecešoý 

šenkýř  vina  nalé, 

Te  mozeko  mi  hré, 
deškant  e  baso. 

Nehodo  já  vieé  na  břocho  lehjw^C, 
ale  jako  páni  za  stolem  sedaC; 

šeške  s  jeletama 

a  brach  s  oškarkama 
já  bodo  jidať. 

Nehodo  já  vicó  mlovif  hanácké, 
ale  bodo  deškorovaf  německé: 

Joi-a  fon  dr  Veškov, 
onvait  fon  Prostějov 
cum  lont  moravské. 
Pocké,  nehovidiS  mě  Mando  vi*:^  \ 
až  já  preě  ^ojedo  na  Torka  hr^^^^ 

do  světa  sirého, 

a  to  dalekého  — 
až  do  Skalioel 

76. 
B  O  n  ř  e. 

Po  růženém  jitru  vlídně  den  *^  ^f^^^j 
slunce  praži  tak.  že  každý  v  f^^*^  ^'* 
sladký  chládek  rád  si  zhledne 
Leě  na  světě  netrvá  nic  stále;  ., 

sotva  8  půl  dne  ěas  —  tu  nen  ^fc^»»'^ 

řojednou  zář  slánka  bledne, 
tactvo,  co  dřív  rozkoš  pělo, 
zpěv  svůj  loudný  k^li  — 
k  západu  se  zatemnělo; 
bouře  již  se  valí. 
B  íž  a  blíže  temnost  Širá 
oblohou  se  rozprostírá, 
zableskne  se  —  zarachotí,  .^ 

již  —  již  vleoken  mrak  se  hro^*  • 


-«8- 


Digitized  by 


Google 


UntliMtmam  imUrmé, 


Srdce  lidské  hrůza  ouži, 

kre7  div  strachem  v  žilách  krouží.  — 

Jako  troadem 

mrak  se  trh&; 

deSt  se  vrhá 

k  zemi  proudem: 

Živel  Ysechen  huévem  srsl, 

z  nebes  živý  oheň  prži  1 

V  záři  blesku, 

y  vzteklém  třtsku 

hlomoiB  hi*ozný  zabur&ci  — 

tvrdé  duby  z  kořeu  kioil 

Yitr  divou  plseů  výská, 

hromů  rachot  při  tom  třiská, 

jak  by  k  soudu  volal  Pán. 

Tu,  když  bouře  n«»jlitěji  řádí, 
slidná  donna  Emma  k  oknu  pádí, 
rozhodí  je  do  kořán. 
Něžným  ňadrem  mráz  potřásá, 
když  ta  děva  prostovlasá  — 
jakby  právě  vstala  z  lože,  — \ 
chvějícíma  zvolá  noma : 
yAch,  tof  infám  nečas  I  Bože  — 
dnes  zas  musím  sedět  domalť' 


J.  B, 


77. 


Straíné  sIoyo. 

„Jemnostpane,  ráčej'  prominenti, 
nevím  si  však  jiné  pomoci; 
kamenem  by  maselo  to  hnouti, 
co  jsem  vystála  dnes  od  nocil 
Co  jsem  já  neStastná  provinila, 
že  mne  osud  takhle  bičuje, 
coi  jsem  takového  muže  zasloužila, 
kteiT  mně  jen  život  itrpčuje?! 
A  já  blázen,  já  to  vžecko  snažím, 

ač  mi  srdce  puká  bolestil 

Od  dneika  ?Sak  —  konec  hádkám  nafiim, 

ať  je  jak  je       dám  se  rozvésti!!''  — 

8  takovou  hned  časné  z  rána 

přiletěla  celá  rozsápaná 

na  starého  pana  faráře 

mladá  žínka  kmotra  kovtfe, 

tak  že  farář  —  ač  podobných  špásft 

zažil  více  než  my  dobrých  časů, 

ač  byl  zknžený  a  obezřelý, 

zůstal  přece  celý  zkopmélý.  — 

-„Ty  má  pykalo!  já  vás  rozvíst?  — 

Panímámo,  blázníte?! 

Před  půl  rokem  pod  čepec  vlízt, 

a  již  takhle  mluvíte! l'''^ 

—  ^Já  že  blázním?  na  mou  knži, 

k  divu  bv  to  nebylo! 

Pro  to  sfovo spaste  dnSi! 

kaH  bv  se  zbláznilo!" 
an^^kké  slovo?!  to  je  jiná  .  .  . 
tedy  —  muž  vám  jako  cosi  řek',  — 
vy  jste  taky  nechtěla  být  líná  — 
je-li  pravda?  -  a  bjl  začátek !"« 
„Chraniž  Pán  Bůh,  jemnostpane  — 
což  pak  jsem  já  ňáký  advokát, 
abych  na  slovo  tak  neslýchané 
dovedla  hned  zase  tmmia  dát?*' 
„„Hffl,  a  nebyl  vád  muž  drobet  napilý ?"'' 
^Nie  to,  pane  rozmilý, 
jenom  počkaj',  až  to  vypovím.  — 
Asi  po  půl  noci  přgde  a  hospody, 


vvftantá  se  fitastně  na  schody  — 
ja  se  dělám,  že  už  tvrdé  spím.  — 
Pojedenkrát:  bác  ho!  —  bouchne  rána, 

{'á  se  leknu,  vzkřiknu:  „I  pro  pána! 
má  se  rozbil  mi^  —  anebo  vanať* 
Sotva  mi  to  z  huby  vyletělo, 
tu  —  no,  Páu  Bůh  mi  rač  býti  milostiv  — 
das  ví,  co  to  do  vzteklíka  vjelo, 
tak  mi  nevyřádil  jaktěživ! 
,—  I  ty  Amstrdámská  kůže,' 
spustí,  ,tak  si  vážíi  svého  muže?!  --' 
A  v  té  ráži  jim  holt  něco  špeť, 
že  jsem  myslila:  Teď  po  mně  bude  hned! 
Kdyby  mi  byl  nadal:  saní,  fen  ueb  draků, 
čarodějnic,  jedj^ab,  —  a  jakýchkoli  šlaků, 
vše  bych  ráda  přeslechla, 
ani  bych  si  nevzdechla; 
ale  něco  takového  říci: 
to  zaslonží  víc  než  šibenici  ť*  -— 
„„Inu.  tak  pak  u  všech  všudy  vypravujte, 
co  to  bylo  přece  za  slovo, 
a  jen  drobet  v  řeči  pospíchejte, 
má-li  to  být  dneska  hotovo!"*  — 
„Jak  že  ^  cože?! 
tohlenc  slovo  že  mám  vyřknouti? 
MiU  ty  Bože!  — 
hanbou  musela  bvch  zhynouti!" 
„„Ale  —  ale  neblázněte  přec, 
to  je  právě  nejhlavnější  věc!"" 
„Nehlavnější?!  —  jemnost  panel 
vžecko,  všecko,  jenom  to  ne!l  — " 
„„Pak  přestává  diškurs  mezi  uáma, 
nezlobte  —  a  pomozte  si  sama!  — "" 
-Sama?!  —  to  se  řekne  lehce! 
Milostpane,  maj'  přtc  strpení! 
Tedy  on  —  ne  —  z  huby  mi  to  nechce  — - 
Pane  Bože,  je  to  soužení ! 
Musí-li  se  to  však  stát, 
tedy:  on  mi  řekl,  že  jsem  —  konkordát!" 

Karel  Tůma. 


78. 

Lamentaee  na  sládky  a  hospodské. 

Za  dob  dávných,  když  se  stěhovaly 

věrné  přátelství  a  vřelá  upřímnost, 

když  nám  velké  daně  kapsy  rozpáraly 

a  my  v  zákoutí  jsme  pili  na  tu  zlost; 

bezpráví  a  zištnost  když  hned  vyvolaly 

prudký  odpor  a  občanskou  cnost, 

by  společnou  silou  jednosvorně 

každé  zpátečnictví  přísné  potri  stali, 

a  hned  za  tepla  všem,   kdož  jednali  vzdorně, 

pohodlnou  zištnost  břízou  z  těl  vyhnali, 

za  krásných  těch  dob,  už  dávno  minulých, 

pokud  svornost  rostla  v  kruzích  bratrských, 

za  těch  dávných  dob,  co  toto  povídám, 

nastalo  nám,  velectěné  dámy,  vzácni  páni, 

v  Cechách  velké  stěhování. 

Upřímnost  se  stěhovala  na  hřbitovy, 

věrná  láska  zašla  skrytě  do  románů, 

nadýmavé  hlupství  našlo  příkrov  nový 

v  mnohočetných  řadách  pestrých  tulipánů, 

Božskou  pravdu  rvalo  množství  dryá^níkův, 

svatý  zápal  mučil  dábel  n  svých  vrat 

a  posvátná  místa  našich  výtečníkův 

hrozila  už  zigmout  hejna  pimprlat: 

a  v  tom  zvolal  času  duch:  „Batf  v  Čechách  světlo!" 

a  to  provolání  mnohým  hlavy  spletlo.  -— 
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Nastalo  Vám  bědo?ání,  ktilení, 

pH  Čemž  po  zásluze  každý  něco  utrží),  — 

škoda  jen,  že  při  duševním  tomto  bíleni 

m41o  který  sládek  neb  hospodský  b>l, 

by  v  tom  revolučním  svátku 

podle  zásluh  byl  též  dostal  na  památku,  — 

nebot  oba  cechy  v  rovnoprávné  shodé 

dovedou  nám  zpívat  o  tej  velkej  ¥odé  1 


Jam — . 


79. 
Drotár. 

Po  ulicích  staroslavné  Prahy 
kráčí  drotár  s  hlavou  sklopenou, 
vzpomíná  si  na  svůj  domov  drahý 
a  svou  milou  chýžku  dřevěnou. 
Chudák  I  —  Otec  mu  již  dříme  v  hrobě, 
matku  skoro  ani  nepoznal, 
sestry  milé  umřely  mu  obě, 
bratr  na  bojišti  dokonal. 
Všecko,  všecko  vzal  mu  osud  zlostný, 
chatrč  prázdná  jen  mu  zflstala, 
leč  i  z  té  v  svět  cizí,  nelítostný 
bída  hlodavá    jej  zahnala. 
„Dl'ho-li  já  na  tom  biednom  světě 
budem  eště  takým  bedárom? 
Či-že  žiadna  radosť  něvykvetě 
nám,  ach!  neštastlivým  drotárom?* 
Déle  žalu  svému  neodolal  — 
stanuv  u  neznámých  černých  vrat, 
náhle  zarazil  svůj  krok  a  zvolal 
silným  hlasem:  „Hrnce  drátovat ť* 


80. 
Náhlý  obrat. 

Jednou  v  zimě,  mladým  ku  regraci, 

starým  ale  k  velké  lamentaci 

pod  nohama  notné  sklouzalo. 

Slyšte,  co  se  udalo  I 

Vážně  kráčel  ulicí  pan  Souček; 

s  protější  tu  strany  z  nenadání 

mladá  dívka  spěšné  běží. 

On  jí  zvědavé  se  koukne  pod  klobouček, 

drahé  však  to  bylo  podívání  1  — 

Chudák  sklouz  a  bác !  —  už  v  sklepe  leií  1 

Nepad  do  podušek;  neboť  tam 

paní  Háta  hrnčířský  má  krám. 

Hrnce,  misky,  džb^y,  rendlíky 

povyk  udělaly  veliký; 

a  ač  dle  slov  Háty  skálopevný  byly, 

přece  Součkův  pád  životem  zaplatily. 

Souček  svoje  nohy  omakává, 

pozvolna  své  oudy  sbírá, 

an  tu  paní  Háta  boky  podepírá 

a  své  řeči  toku  průchod  dává: 

„Voni  jeden  nemotorol  Myslcgí, 

že  mi  hrnce  s  nebe  pršejí? 

Či  není  dost  místa  padnout  na  ulici?  — 

Aby  věděli,  to  délaj'  uličníci! 

Avšak  což  mi  taký  hacaiírek  — 

honem,  Mančo!  doskoč  na  pecírek!^ 

Mauča  hned  se  připravuje  — 

však  pan  Souček  sáček  vytahuje, 

a  by  ukončil  ten  celý  matek,. 


několik  podává  Háté  zlatek. 
„Prosím,  prosím,  milostpane!^ 
vece  Háta,  berouc  zlatky  podávané; 
„což  je  do  těch  nakřapauých  hrníčků! 
I  ty  svrchovaný  fiožíčku! 
Když  snad  jejich  srdéčko  si  bnde  ž&dat, 
ráčej  podle  chuti  do  mých  brocfi  p&d&t!" 

Karů  ^dawec. 


81. 

Svatá  pravda. 

Vše  koupil  jí,  co  na  očích  jí  ¥id^\, 
a  sám  to  přines,  aniž  by  se  st^yd^^- 
Ted  právě  módní  šat  jí  nese 
a  na  dík  její  srdce  se  mu  třese. 
Však  paní,  zkoumavši  to  chvil Itu, 
naň  spustí  hlučnou  vyřídilku: 
„Tvůj  nevkus,  věru,  nemá  žád^iých  hranic, 
vždy  volíš  to,  co  nestojí  už  zik   nic)' 
Dík  takový  —  jakž  by  ho  ned^)ptóíl'      , 
„„Máš  pravdul««  —  on  hned  «er.u  cbálil- 
..už  tenkrát  jsem  tak  hloupý     byl, 
když  jsem  si  —  tebe  vyvolil  !**  * 


82. 
N  a  p  O  V  ě  d  £».. 

študent  ze  mne  býti  měl. 
radou  mého  děda, 
náhodou  se  ze  mne  stal 

Sřítel  nápověda, 
ako  študent  umění 
byl  bych  v  sebe  soukal, 
jaktěživ  bych  byl  nebyl 
z  boudy  na  svět  koukal. 
Muzikanta  zase  chtěl 
otec  ze  mne  míti, 
těm  že  jenom,  říkával, 
zlaté  časy  svítí. 
Musel  bych  co  muzikanfe 
jiným  hráti  k  sluchu; 
nyní  hrají  přede  mnou, 
a  já  sedím  v  suchu. 
Vůle  otce,  děda  plán: 
vše  mi  bylo  v  cestě; 
nyní  žiju  jako  pán 
v  Českém  hlavním  měst^* 
Ve  dne  si  mne  málokde 
co  umělce  všímá, 
večer  hlas  můj  sladoani^^ 
mnohé  ucho  {ímá. 
Herce  znám  i  herečky, 
zuámť  i  paměť  slabou,  , . 

vímť  já,  když  mi  v  roz^***^'* 
zraky  boudu  dlabou. 
Jaký  tu  hned  nářek  jes*'  ♦ 

Í'aké  rozkvašení; 
:dyž  T  určitou  hodina 
mne  tu  ještě  není. 
Jak  se  o  mne  starají, 
jak  mi  ^ejí  spásu, 
aby  se  jim  dostalo 
šťastně  mého  hlasu. 
Když  pak  herec  roli  svo'^ 
umí  jen  tak  leda ; 
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kdoi  ma  medle  pomftie?  — ^ 

PHtel  nápověda. 

Když  herečka  v  paměti 

s  pravé  cesty  sbloadí, 

jenom  z  mojí  boudiěky 

pomoc  se  yyproudí. 

Kdyi  Be  řeěi  sapleton, 

ai  poslouchat  bédat 

kdo  to  klubko  rosvine?  -^ 

Přítel  napoYéda. 

Jen  ta  bolest  jediná, 

ta  mi  moskem  ntí: 

te  se  ěasto  přede  mnoii 

mateřátina  drtí. 

Já  Táak  doufám  jistotné, 

ie  se  dočkám  času, 

kde  nebnde  potřebí 

Tíce  mého  hlasu. 

Pakli  šiastné  yyčekám 

tuto  krásnou  dobu, 

s  radostí  pak  položím 

kosti  své  do  hrobu. 


Frant.  Hajniš, 


84. 


Nový  život  z  jara. 

Po  sasmaSilé  simě 

jii  nastal  jarní  čas, 
Tže  mile  krásně  roskvětalo 
a  žilo  snová  zas. 
Pan  Kriipín  se  sousedem 
se  v  Siré  pole  bral 
a  soused  nadfien  jarní  krásou 
v  tu  chvalořeč  se  dal: 
„Jak  viechno  v  čarokvětn 

se  mile  usmívá, 
jak  viechno  z  jara  libodechem 
saa  mladé  okHvál 

Vie  opět  ze  sna  vstává, 
co  v  zimě  dřímalo, 
vfte  v  nový  život  procituje, 
co  mrtvo  bývalo  I* 
Pan  Erižpín  celÝ  trne 
ve  velkém  leknutí, 
jak  Blyfií,  že  tu  vSechno  vstává 
po  zimním  usnutí. 

„Aj.  jdete  mi  s  tou  řečí,** 
pan  KriSpín  prohodil, 
nted  kdyby  vfiechno  oživělo, 
ach,  zle  bych  pochodil. 
Já  minulou  tu  zimu 

svou  ženu  pochoval, 
o  nedejž,  aby  jarní  život 
ji  %  hrobu  povolal  ť* 

JBV.  Bouchá* 


85. 
Chvála  tance. 

Ach,  jaká  to  rozkoá  jesti, 
děvu  sličnou  k  tanci  vésti  1 
Oheů  zraku,  hladké  čelo, 
hebkou  plet  a  vnadné  tělo, 
a  ty  rty  k  libáoí  zvoucí, 
a  ta  tvář  živě  kvetood, 
to  vie  v  blízkém  spojení: 


ach,  jaké  to  nadšení  1 
Výbor  párky  v  řad>  staví, 
dři?  než  k  tanci  volá  čas; 
tanečník  se  s  dívkou  baví, 
slaďounký  vydává  hlas; 
přítulně  se  ptá  slečinky 
na  zdraví  paní  matinky, 
v  kolika  již  bálech  byla, 
jak  se  v  kterém  vytančila, 
semotamo  hledá  nit, 
jak  ten  hovor  započít; 
tu  jej  výbor  vysvobodí 
a  jej  k  túře  doprovodí; 
letmo  dlouhý  změří  sál, 
a  pak  nit  hledá  zas  dál. 
O  počasí  šveholí, 
aviak  marné  namáháuíl 
ať  zabloudí  kamkoli, 
stejné  vždy  odpovídání: 
ano,  ne,  a  ne,  a  ano, 
%úi  ®oU,  ja,  nein,  vždy  říkáno. 
A  tak  v  krásném  rozmlouvání 
mladík  sálem  se  prohání, 
v  hovoru  od  tury  k  túře 
vede  se  mu  hůř  a  hůře. 
V  strašných  těchto  rozpacích 
hledá  spásu  v  oblacích, 
vroucně  v  útrobě  a  tiše 
krátkou  modlitbičku  dýše: 
Pane  Bože  u  výsosti! 
v  neskončené  své  milosti 
dal's  té  panně  těla  krásu, 
rozsvěť  jí  pro  naši  spásu 
rozumu  a  ducha  svíci, 
bych  budoucně  mobl  říci: 
Ach,  jaká  to  rozkoš  jesti 
děvu  sličnou  k  tanci  věstil 


Fr,  Hajnii. 


86. 


Rada  star^^m  mládencům. 

Bylt  jest  jednou  jeden  švec, 
který,  ač  byl  usmolený, 
zamazaný,  umouněný, 
krásnou  holku  dostal  přec. 
Pak  byl  jednou  jeden  krejčí 
štíhlorostlý  jako  lejčí, 
suchý,  hubený  co  sirka, 
lehounký  co  ptačí  pírka; 
a  přec  toto  krejčátisO 
mělo  sličné  děvčátko. 
Tu  zas  řezník  čtverhranný, 
pití  celý  oddaný, 
více  široký  než  dlouhý, 
předek  jeho  břich  byl  pouhý ; 
a  přec  toto  ardtělo 
čipernou  milenku  mělo. 
Tam  zas  mladé  študentisko, 
které  má  kabát  jen  všední, 
živo  jest  ode  dne  ke  dni, 
ostatně  bystré  chlapisko; 
ač  se  ženit  není  v  stavu, 

5řec  má  lásek  plnou  hlavu, 
'u  konečné  šedivec, 
jenž  ku  předu  hlavu  kloní, 
avšak  stříbrem  v  kapse  zvoní; 
ač  jest  pouhý  kostlivec, 
dostal  přece  ženuško, 


^681- 


«♦ 


Digitized  by 


Google 


mlaďonakou  to  dévufiku. 
Příkladů  Ukých  jest  více, 
ba,  řekl  bych,  na  tisíce; 
uvedl  jsem  tyto  poaze, 
bych  vysvětlil  divný  úkaz 
a  dal  spolu  skvělý  důkaz; 
že  o  ženské  není  nouze, 
a  na  vás  že  nyní  jesti; 
hbitě  je  k  oltáři  vésti. 

Fr.  Hajniš, 

87. 
Vtipný  zlodéj. 

„Kam  ten  svoje  zlato  skreji 

^řed  lupiči,  před  zloději?" 
'akto  farář  rozumoval, 
pak  ie  v  tabernáklu  schoval, 
napsav  na  obálku  drobně,  čistě: 
Bůh  nád  bydli  na  tom  místě. 
Za  nedlouuo  na  to 
do  kostela  na  stříbro  a  zlato 
vloupala  se  bezbožníků  rota, 
chránila  je  bouře,  nečasy  a  slota. 
Také  tabernákl  otevřeli 
a  již  zlato  ve  svých  kapsách  měli. 
Písmo  farářovo  zastřel  jeden 
a  pak,  duchem  satanáše  veden, 
napsal  na  papíru  žluto  : 
Vstalt  jest  a  není  ho  tuto  1 


Jan  Nečas. 


88. 


Nevítané  vysvětlení. 

Mladíci  dva,  zrostlí  v  mravní  zkáze, 
jeli  8  knězem  po  jakési  dráze, 
tropíce  si  cestou  z  něho  smíchy: 
„Velebníčku,  odpusťte  nám  hříchy  I" 
Nad  to  byli  ještě  mu  tou  radou, 
aby  kuchařku  si  vybral  mladou. 
Kněz  byl  tich  a  nedbal  jejich  řečí, 
ač  tím  dával  k  smíchu  podnět  větší. 
Když  pak  odjeti  měl  jinou  stranou, 

Íravil,  odcházeje  :   „Na  shledanou  1" 
'ázán  po  příčině  toho  rčení, 
d^:  „Jsem  zpovědníkem  ve  vězení  1" 


Jan  Nečas. 


89. 


Lonpežníci. 

Ka  podzim  o  půlnoční  hodinS 
mne  haslým  lesem  cesta  vedla ; 

řříroda  libý  spala  sen, 
matná  luny  záře  bledla. 
Se  ervěřenými  penězi 
po  úzké  stezce  kráčím  plaie 
a  bázlivě,  pln  úzkosti 
8i  odříkávám  „Otčenááe<<. 
Pak  nočnu  „Véřínť*,  také  „Desatero", 
jaJk  dávný  to  už  byl  můj  zvyk, 
a  když  se  modlím:  „NezabijeS!" 
tane  mi  na  mysli  hned  loupežník  1 
„Což  kdyby  tak  —  Bůh  nedopusť!  — 
mne  nyní  kolem  obstoupili 


a  peníze  mi  pobrali 

a  k  tomu  mne  zde  zavraždili  ?''  — 

I  obešel  mne  při  tom  mrás 

a  naběhla  mi  husí  kůže! 

Než  co  Vám  Ukto  mudruju, 

o  hrůzo  1  —  kdož  tě  popsat  může!  - 

několik  kroků  přede  mnou 

tři  chlapi  s  kyji  v  ruce  stojí  I 

Ujíti  jsem  jim  nemohl, 

a  proto  hotovím  se  k  boji. 

v  pěsC  pevně  sevrn  pádnou  hůl 

a  krokem  spěšným  v  střed  jich  vstoupia, 

odhodlán  zcela,  lehko  tak 

že  peníze  jim  nepostoupím. 

Ve  mně  se  vzňala  zmožilost 

a  takto  počnu  jim  pak  kázat: 

„Zde,  bídná  luzo  I  ruce  mé, 

kdož  chuť  má,  nechat  počne  vázat, 

však  lehko  tak  se  nepoddám! 

Vidím,  po  krvi  kterak  prahnete, 

než  krvolační  tigrové, 

spravedlnosti  se  neuhnete  1 

Nuž,  pokuste  se  o  mne,  bídnícil' 

Slyš,  tu  se  ozve  hlásek  kvílící: 

„I  zachraň  Pán  Bůh,  pantatínka! 

my  zbloudilí  jsme  chasníci ; 

prosím  jich,  kady  pak  se  odtud 

k  nejbližší  dostaneme  Tesnici?" 

Dle  Holteie,  Jos.  V.  Jél^- 


90. 
Pan  správec. 

Pan  správec  Vít,  co  karabáčník  rozkHčent, 
se  s  tučným  bříškem  přes  pole  kdys  bral, 
a  přívalem  naleznuv  potok  rozvodněný, 
nejbližšího  si  ze  sedláků  zavolal : 
„Hoj  milý  Vávro,  pojd  pak  přece  sem 
a  přenes  přes  potok  mne  na  druhou  tam  setn* 
I  letěl  sedlák,  až  mu  katě  praskly  ze  dvou  stran. 
„„Můj  milostivý  pane,  jaké  štěstí, 
že  smím  vás  jednou  na  svých  bedrách  néstil 
A  na  záda  vzal  pána  z  Brkovan.  — 
Když  octnuli  se  v  středu  potoka, 
pan  správec  vzdvchl  sobě  z  hluboká: 
„Tvou  službu  splatím,  pomni  na  má  sloví, 
až  snad  se  jednou  správcem  stanu  znova. 
Tu  sedlák  zastaví  a  ptá  se  v  udivení: 
„„Což  milostpán  již  panem  správcem  není? 
„A  ty  to  nevíš?"  —  ztěžuje  si  hloupý  Vít; 
„má  vrchnost  ráčila  mne  z  chleba  propustit .  •  • 
—  a  pleskl  —  již  složil  Vávra  správce  do  tody 
a  dodal  úsměšně:  „„Až  zase  vaše  štěstí 
co  správce  vás  uvede  v  zámku  na  Bchody,^^ 
pak  zkazte  pro  mne  —  chci  vás  dále  néBUl 


91. 

Jak  Yašek  zajal  nepřítele. 

„Ty,  Vašku  I«  praví  Franta,  mladý  rekruU, 

„mne  pranic  netěší  ta  maršruta! 

Což  kdyby  nepřátelům  napadlo, 

a  několik  jich  na  nás  vypadlo, 

a  než  bychom  se  toho  nadali, 

osi  nás  takhle  pěkné  zajali!^ 

Tak  ztěžoval  si  Frantík  velice, 

když  s  Vaškem  do  nejbližší  vesnice, 

posláni  jsouce  přímo  s  ležení 
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pro  potravo  a  krmeoí, 

kráčeli  8  toa  npjvětftí  posomoBti. 

„„Tys  BtraSpytel!««  dí  Vašek  y  udatiiOBti, 

neb  na  vojné  byl  rokft  pět. 

„„Já  měl  bych  uěkoho  z  nich  avidét, 

torna  bych  ukázal,  co  Yááa  jest! 

Za  to  ti  račím  na  mou  česti 

že  bych  ho  zajal  na  místě 

a  k  tomu  spráskol  nečisté  1^" 

A  aby  Bl>'Yám  jeho  byla  dána  rira, 

zůstane  Btát  a  v&kol  zírá, 

an  Frantík  dále  se  ubírá. 

Najednou  ale  Yafiek  zvolá: 

„J3ej  Franto  1  —  koukej,  už  ho  mámí"* 

„Tak  ho  sem  pfíreďl''  dí  mu  Franta  z  dola. 

„„Nejde  to!«**  křičí  Váás,  „neb  ten  chlap 

mne  jako  hniličkn  si  lap, 

a  drží,  fikití  mne  jk  satan  sám!^** 


92. 
V  tanci. 

Terpsychořinými  odchovanci 

jako  moře  rozvlněn  je  sál, 

půvabně  se  párky  honí  v  tanci, 

letným  krohem  áinoiice  se  dál. 

Berta  nad  vfterky  je  dámy  krasSÍ 

oděvem  i  vnadou  vrozenou: 

jako  zefýr  lehynce  se  vznáSÍ, 

pftda  tepouc  nožkou  milenou. 

Milý  její  tone  v  moři  blaha 

na  ňadra  ji  tiskne  tlukoucí, 

nadšen  zírá  v  očka  její  drahá 

vyznávaje  lásku  horoucí: 

„Krásná  Berto  I  moje  hvězdo,  nebe! 

tya  mé  štěstí  v  světě  jediné; 

víc  než  život  miluji  já  tebe, 

duše  má  div  pro  tě  nehvne. 

Slovo  rci  jen,  žr  mi  v  duši  přeješ, 

že  tvflj  cit  je  spřízněn  s  citem  mým ; 

pohár  slasti  do  srdcť  mi  vleješ  — 

rcil  v  tvou  lásku  zdali  doufat  <;mím?^ 

Plamenné  své  zraky  stápí  v  Bertu, 

v  plet  tu  bělounkou  co  alabastr ; 

n^Čež  Berta  bolně:    „Jdou  mi  k  čertu! 

rozšlápnout  mně  kuří  oko  tak  na  flastr!*' 


F.  M,  V.  Bilohrob8ký. 


93. 

Příčina  žalu. 

v  kuchyni  vnadná  dívka  sedí, 
v  rukou  má  hlavu  skloněnou; 
a  oko  v  slzách  k  zemi  hledí 
a  ňadra  se  jí  mocně  dmou. 
Bol  krutý  její  duši  svírá, 
bol,  jenž  S3  v  pláči  jevívá; 
a  marně  ruka  slzy  stírá, 
vždy  nový  zdroi  jich  vyplývá. 
I  ptá  se  miláček  ji  věrný: 
-Co  jest  ti,  drahá  milko  má? 
Šuad  nevděk  tebe  trápí  černý, 
či  naděje  snad  zklamaná? 
Bci,  zdaž  tě  družka  urazila 
neb  přítel,  an  byl  žertoval? 
Či  slzy  tyto  vynutila 
jaJcási  soustrasť  —  cizý  žal? 
Snad  žárlivosti  jedovatý 


í 


šíp  zcela  ranil  srdce  tvé 
a  nedftvéry  osten  klatý 
v  tvé  duši  zvolil  sídlo  své? 
O  vyslyš  mého  hlasu  ikání, 

Jen  slovem  svěř  mi  žalost  svoul 
Vňj  němý  bol  nad  míru  raní 
a  trápí  jemnou  duši  mou. 
Pozvedni,  milko,  oka  sklopeného 

a  vyjev,  jaká  strast  tě  svírala  I" 

„„Utiš  sejf""   šepce  milenka  pak  jeho. 
„„Já  pláču,  ježto  jsem  — křen  strouhala."' 

Přel.  E.  Just 


94. 
Právnická  láska. 

Mně  vloudil  se  do  srdce  jorísta 

a  nyní  roně  trápí  i  skutkem  i  slovy ; 

však  pomstím  se,  vyrvu  jej  ze  srdce  dočista 

a  rozžhu  tam  nějaký  plamének  nový. 

Jáť  poctivé,  hodné  jsem  děvčátko  přec, 

a  II a  vzdory  tomu  mi  onehdy  praví, 

že  zná  pro  mne,  pro  ptáče,  příslušnou  klec, 

jeu  poviižtc !  —  patřím  prý  do  šatlavy : 

jsem  zlodějka  prý,  a  to  zatvrzelá, 

že  srdce  jsem  uzmula  jemu, 

a  krádež  že  ještě  jsem  zamlčela, 

což  korním  dá  čiuu  zlému. 

Ba  z  žhářství  mne  viaí  ten  nevděčník, 

ze  plamcu  inu  útrobu  sžírá, 

jeuž  mým  hledem  prý  do  ní  vnik', 

a  proto  wcht  žalář  mne  svírá. 

On  rád  by  mou  popravu  zřel, 

já  vrah  pry!  —  kdož  moh'  by  to  snésti  1  — 

Já  vraždila  prý,  tak  s  výčitkou  děl, 

svou  bezcitnou  rukou  mu  štěstí. 

Jsemt  dále  prý  travička  též  zavilá, 

jož  v  ústech  svých  chorá  jed  hadí ; 

tím  jedem  jsem  prý  jemu  strávila 

j  vnselou  mysl  a  s  nadají  mládí; 

ba  jsem  prý  i  penězokaz, 

neb  za  city,  jež  pro  mne  chová, 

mu  vracím  prý  planá  jen  slova, 

a  ta  nosí  na  sobě  falešný  ráz. 

Též  o  mír  jsem  prý  ho  již  oloupila 

a  v  srdci  mu  vzpoury  hluk  nastrojila, 

jej  o  lásku  zároveň  ošálila, 

již  nikdy  jsem  v  Brdci  proň  necítila; 

a  protož  —  tak  končil  —  prý   po  mnoho  let 

8i  posedím  v  okovech,  vazbě; 

mým  soudcem  prý  mílek,  a  celičký  svět 

se  podiví  trestu  mých  sazbě. 

Hle  —  hlíl  já  ve  vazbě,   v  okovech  dočista  I 

Ne,  toho  se  pěkně  chci  stříc'; 

o  Bože,  že  může  být  milencem  jurista; 

ne,  nikoliv,  toho  již  nesnesu  vícl 

A  v  manželství,  to  teprv  byla  by  krása; 

má  svoboda  v  řeči,  ta  byla  by  prjč  — 

můj  jurista  —  ne,  nechci  plésti  si  biči  — 

Nechť  jiným  si  zákon  svůj  hlásá!  — 

Však  —  slyšte  —  on  hoch  jako  luBk  a  švarný  je  přec 

a  všecko  se  na  něm  jen  směje ; 

jen  o  trestním  zákonu  když  počne  řeč, 

tu  nechtíc  má  duše  se  chvěje. 

Aj  cože  I  vždyt  vím  to,  ten  na  čele  mrak 

že  hloupý  jen  strašák  je  pro  mě; 

však  sklop!  i  jurista  přede  mnou  zrak, 

až  budu  svou  paní  jen  v  domě! 

A  protož  jen  on  budiž  mým  mužem  zván, 
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jáť  názvem  tím  dospěji  k  cíli; 

vždyť  manželstvím    skrotne  tak  mnohý  tyran, 

a  Šiji  8V0U  ochotné  k  otroctví  schýlí. 

A  on?  —  On  ještě  vzdor  zločinílim  mým 

mne  chovati  bude  co  drahý  svůj  skvost  — 

však  soudem-H  bude  mne  trýzniti  svým, 

pak  pro  případ  ten  —  advokátft  je  dosti  — 


95. 

Honza  rek. 

Honza  přisel  domft  z  Netálie 

od  té  velké  patálie. 

Jak  to  po  felcukách  vždycky  bývá, 

sešlo  se  hned  kmotrů  k  němn  hojně, 

složili  se  na  pár  džbánků  piva, 

Honza  povídal  pak  o  té  vojně 

„Milí  braši!  to  Vám  byla  bitva!" 

počal,  podívav  se  v  plný  džbán  — 

„já  byl  tehda  zrovna  viklikmán, 

šavli  jsem  mél  broašenoa  jak  bfítva, 

a  kam  jsem  jí  jenom  ťal, 

tam  hned  Francouz  za  své  vzal. 

Já  jsem  Vám  téch  chlapů  pomlátil, 

jako  kdyby  hrušek  naklátil."  — 

Kmotři  huby  na  to  otvírali, 

nemohouce  nijakž  pochopit, 

když  tak  udatný  byl  ten  náš  lid, 

proč  že  asi  naši  nevyhráli? 

Honza  napiv  se  a  podav  dál 

takto  dále  povídal: 

„Považte,  jak  bojoval  jsem  prudce! 

Jednomu  Francouzi  jednoa  ranou 

uťal  jsem  hned  obě  ruce 

tou  svou  šavlí  Šlejlovanou  1^ 

Kmotři  spráskli  ruce  nad  hlavami 

řkouce  jedním  hlasem :  „„Pán  Bůh  s  námi !" " 

Kuba  však,  jenž  také  v  patálii  byl, 

jaksi  nedůvěřivě  tu  prohodil: 

„Větší  byl  bys  sobě,  Honzo,  dobyl  slávu, 

kdybys  mu  byl  uťal  radši  hlavu." 

HoDza  ale,  dopiv  mazák  na  dno, 

vstal  A  výkřik:  „Ho  ho!  to  tak  nejde  snadno ! 

Sťal  bys  mu  ji  ty,  ty  Kubo  rouhavý, 

když  už  tady  leží  Francouz  bezhlavý?!** 

V.  M,  V.  Bélohrobský. 
96. 

„Jak  86  máte?  —  Co  déláte?'' 

Takovéto  na  potkání 
obyčejem  bývá  vyptávání 
mezi  přáteli  a  známými 
všelikého  rodu,  věku,  povolání: 
mezi  boháči  i  chudými, 
mužskými  i  ženštinami, 
mládenci  i  panenkami, 
pilnými  i  zahaleči, 
zlosyny  i  zbožnými  — 

vždy  to  přicházívá  křeči: 

„Jak  se  máte?** 

„Co  děláte?** 
Na  otá/ika  první  snadná  odpověď: 
člověka  biiď  těší  aneb  mrzí  svět, 
to  jefit,  bud?  se  dobře  aneb  Spatné  má, 
a  dle  toho  v  odpověď  i  pravdu  dá. 
Jiuak  ale  s  druhou  otázkou  se  stává; 
neb  tu  odpověď  se  ku  lži  utíkává, 


jak  to  ukazuje  denní  zknienost. 
Důkazů  mám  na  to  dost  a  dost. 
Kdyby  každý  pravdu  mluvit  chtěl, 
tuť  by  výrok  jeho  zcela  jinak  znél, 
nežli  ve  skutečném  s  lidmi  styku, 
kdežto  pěstuje  jen  klamnou  politiku; 
pak  by  na  otázku:  „Co  děláte?** 

odpověděl : 
boháč  —  že  se  nndí  dlouhou  chvíli, 
Bvěták  —  že  si  hledá  kratochvíli, 
nuzák  —  že  si  zvyká  snášet  psoto, 
sedlák  —  že  jen  čeká  na  drahotn, 
lékař  —  z  nemocných  že  dělá  neboitíky, 
lékárník  —  že  na  smrt  strojí  líky, 
advokát  —  že  dojí  sporné  strany, 
kantor  —  že  rád  sedá  za  varhany, 
omrzelec  —  že  na  všecko  všude  hoií, 
študent  —  že  radS  tančí  než  se  učí, 
milenec  —  že  tropí  hloupé  kousky, 
pekař  —  že  rád  peče  malé  housky, 
domácí  —  že  myslí  na  přirážky, 
Cech  —  že  hledá  s  byrokraty  eriiky, 
Němec  -^  že  chce  všudy  kulturu  jen  fnutit, 
jezovita  —  že  dovede  báby  balamotit, 
milenka  —  že  dělá  pra  miláčka  paotofliiek, 
karbaník  —  že  v  maxlu  dává  ^flíček*, 
dlužník  —  že  se  bojí  věřitele, 
dryáěník  —  že  hubou,  jen  se  práší,  mele, 
básník  —  že  o  světech  nadpozemských  boítí, 
žárlivec  —  že  v  stálém  nepokoji  dlfrá, 
Kuh  ~  že  dělá  pražským  židům  ^tagesbota', 
švihák  —  že  mu  velkou  nohu  tlačí  msli  boti 
klepna  —  že  jak  teta  ^Bohemia"  žnní, 
dívka  —  že  už  čeká,  až  se  stane  paní, 
lichvář  —  že  pů)čnje  na  padesát  se  its, 
aristokrat  —  že  se  má  za  tělo  z  fajnového  tésU, 
kmotr  Bumbal  —  že  si  opičku  rád  koupi, 
lakomec  —  že  nuinje  se,  8hromaidi\je,  skoupí 
paní  Babrle  —  že  do  latrie  sáií, 
ministr  íinancí  —  že  je  vždy  v  ndcáá 
heldograis  —  že  libuje  si  v  šnapsu, 
svatý  otec  —  že  má  pořád  prásnoa  kapsu, 
koketa  —  že  ráda  mužské  za  nos  rodí, 
voják  —  že  na  exekuce  chodí, 
hospodský  —  že  míchá  pivo  s  vodon, 
slečna  —  že  se  baví  novou  módou, 
státní  návladní  —  že  rebelanty  střeží, 
novinář  —  že  před  porotu  běží, 
kněb kupec  —  že  nerad  platí  honoráry, 
tchyně  ~  že  jen  dělá  v  domácnosti  stítj, 
zloděj  —  že  si  osvojuje  cize  věci, 
táboríta  —  že  se  octne  v  novoměstské  kleo, 
Spatný  hertc  —  že  pokaždé  propadává, 
nevěsta  —  že  s  radostí  se  vdává, 
stará  panna  ~  že  má  ráda  psíky, 
já  —  co  dělám?  já  vám  vzdávám  díky, 
že  mým  slovům  nasloucháte.  — 
Co  vy  dělat  máte  —  to  snad  znáte? 


97. 
Nezištná  úslnžnost 

Na  Vaíečném  trhá  v  stověžaté  Praze, 
na  němž  obědvat  lze  v  pravdě  laciné, 
seděla  kdya  u  pekáčů,  plných  jídel, 
paní  Ančrle,  počestná  hokyně. 
Krotký  králík  hověl  na  jepím  si  Uíoa, 
tiše  z  ruky  její  potrava  si  bral; 
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tu  Tfiak  kolem  oboa  jich  8  hafanem  yelkým 

jakýs  pán  se  seela  yoloé  abíral. 

A  dřív  než  se  toho  někdo  nadít  mohl, 

milý  hafan  skočiv,  popaď  kr&lika; 

překupnice  váecky  do  křiká  se  daly, 

pes  T&ak  8  kořisti  STon  d&le  atika. 

Záhy  králfček  jest  zbaven  žití  svého, 

paní  jeho  strážné  bédnje  a  lká; 

ciainec  pak,  aréiv  králíkovu  cenu, 

nabízí  se,  že,  oo  stojí,  la  néj  dá. 

Paní  Ančrle  vžak,  podepronc  si  boky, 

měří  pána  od  hlavy  až  ku  páté; 

rtové  se  jí  chvéjf,  prsty  zatínají, 

z  úst  pak  vyklouzne  jí  posléz:  „Proklaté! 

Myslí  panák,  že  jsem  na  hlavu  snad  padlá? 

že  se  jako  hloupá  se  vším  spokojím?  — 

Neví  on,  he!  neví,  že  má  pes  mít  košík?  — 

Noy  však  na  pecírku  já  mu  zatopím.*'  — 

Pán,  všemožné  hledě,  by  ji  ukonejšil, 

fityrnásobný  za  zvíře  jí  dává  plat; 

paní  Ančrle  však,  jakby  neslyšela, 

mermomocně  chce  jen  jíti  na  úřad. 

„Konec  řeči!"  ševcovský  tu  učeň  zvolal, 

který  svědkem  po  celý  ten  výjev  byl, 

,Já  se  toho  pána  přec  jen  ujmout  musím; 

jinak  bych  se  věru  hněvem  udusil. 

Mně  se  zdá,  že  paní  Ančrle  by  ráda, 

jak  se  říká,  notné  jej  tak  odhda ; 

ale   ať  ten  pán  jde  směle  na  pccfrek 

a  j&  pAjdu  8  ním  ->  aby  to  věděla! 

Jemu  nesmí  se  nic  stát;  neb  dostsnn-li 

zpropitného,  řoknu  vSe,  co  pravda  jest, 

a  tak  dosvědčím  též,  že  —  sám  králík  začal, 

na  mou  milou  duši,  na  mou  drahou  čest!^ 

Přel.  E.  JusU 


98. 
Kamarádi. 

Blíže  domu  invalidAv  na  inspekci, 

kdežto  lidumilý  generál     - 

jehož  jméno  právě  jmenovati  nechci  — 

při  nejedné  hlídce  pilně  stál, 

ptal  se  velitel  u  kompanije 

jízdecké  artilerie 

aharta  hloupého  rekruty: 

,p Pověz,  muži,  koliké  minuty 

potřeboval  bys  na  dvacet  ran?* 

Nováček  le  zhlížel  do  všech  stran, 

nevědomky  mlčel  —  až  tu  celý 

kapitán  zahřímá  roivzteklelý: 

„^Odpovídej,  chlape,  nač  se  tebe  ptám, 

sice  kaprálem  ti  jazyk  rozvázati  dáml*'*' 

„Ne  tak!"  —  převzal  jemu  slovo  generál, 

„bychom  takhle  měli  b  lidmi  jednat  dál, 

vždy  by  zaraženi  stáli;  nuže, 

sám  já  zkusím  toho  miižp. 

Poslyš,"  —  vece  vlídně  —  ,synu  milý! 

Což  kdybychom  my  dva  byli 

kamarádi,  rovni  sobě, 

j&  pak  otázku  dal  tobě: 

mnoho-li  by  času  zapotřebí  bylo, 

až  by  dvacet  ran  se  vypálilo? 

co  bys  pohotově  měl  ku  povědění?'' 

„„„Že  ti  pranic,  mezku,  po  tom  není!***" 

r«^krut  dí  a  ruku 

Bludné  zvedá  ku  klobúku. 

Jinář.  Bdhm. 


99. 

Divotvorný  zvon. 

Selská  dívka  Majdalena  Máři 

měla  k  pastorovi  cesta  svou, 

aby  s  uzardělou  v  studu  tváří 

přednesla  mu  žádost  prosebnou. 

„Pane  pastore,  ach!"  mluví  v  zajíkání, 

až  se  uzardívá  její  líc, 

„Oapkflv  Honzík  chodí  bez  ustání 

za  ranou  —  abych  —  však  vy  račte  uhodnouti  víc."  - 

„„Co  abysi?  —  Mařenko,  rci  dále!"" 

mlnví  do  ní  pastor  neustále, 

„,8nad  to  nabídnutí  není  hanlivé?""  — 

„Nikoliv,  ach!  ctihodný  mftj  panel" 

„„Snad  si  za  svou  ženu  chce  tě  brát? 

to  je  na  očích  ti  věru  zdánlivé.""  — 

„Ano,  ano,  za  ženu  si  mne  chce  vzíti, 

říká,  že  prý  bez  mne  nemůž'  být, 

sice  že  by  žalem  musel  mříti!  — 

Radu  dejte  —  co  se  ta  má  dít?^ 

„„Poslyš!    -  Když  se  z  jitra  v  boží  dům  sezvání, 

za  ves  pospěš  na  ten  skalní  sráx, 

kde  se  zvonku  hlahol  tak  rozhání, 

iak  by  z  něho  mluvil  hlas; 

tam  ti  budí'  nejlíp  poradéno. 

Zní-li:  „Vem,  jen  veml"  pak  hled  jen  brát  — 

pánu  Bohu  budiž  poručeno!  — 

Zní-li:  „Nechej  jen  I"  pak  nech  ty  hocha  stát!"" 

Hotva  že  se  ráiio  zardívalo 

rudé  jako  Máři  líc, 

již  se  plno  strasti  ubíralo 

děvče  kolmé  skále  vstříc. 

Z  dáli  slýchá  na  každinký  hluk, 

ale  zvonek  ještě  ani  muk; 

dlouho  čeká,  dlouho  hledí, 

marné  na  věž  chrámu  hledí. 

Každý  hlouček  zařehtění 

zdálo  se  ji  zazvonění; 

naděje  ouzkostnou  svírá  krásku: 

konečně  — slyš!  „Bim!  bam!  bem!"  — 

„Znám  tě,''  volá  Máři,  „milý  hlásku, 

zřetelně  díš  ;  „Vem,  jen  veml" 


100. 


/.  Bdhm, 


Nic  po  něm  neni. 

Jednou,  přišed  do  besedy, 

pivo  dobré- li,  se  ptám. 

„„Jako  malvaz  —  pravá  rtuť  to, 

tu  je  máte,  sudte  sám!"" 

Tedy  dobré?  pravím;  nuže 

sláva!  když  se  bnmbat  může! 

„Ať  si  mluví  kdo  chce  co  chce: 

po  tom  pivu  není  nic  !" 

dí  pan  strýc 

vážným  hlasem, 

vysmoleným  basem. 

Pintu  zvěd,  a  pil,  a  mlasknul, 

až  sám  šenkýř  ruce  sprásknul: 

„„I  ty  svatá  Doroto, 

umučená  dobroto! 

Řekněte  mi,  pane  Kmochu^ 

zdali  že  v  tom  vašem  sprchu 

smyslu  jenom  trochu? 

a  jak  že  to  jenom  mftže  být : 

jedním  vrzem  pivo  bryndou  nařknout 

a  hned  plným  douškem  je  do  sebe  lít, 
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a  CO  víc:  fli  k  tomu  ještě  mlasknoat?!*"  — 

Strýček,  kopa  flákaná, 

všemi  mastmi  mazaná, 

tiše  Tyslech  moudré  nauóení, 

leč  pak  spustil  v  prudkém  rozhorleni: 

„Yida,  TÍdal  to  jsou  šenkyH, 

aby  do  nich  tisíc  yéder  vody  1 

Já  mu  nesu  chválu  do  hospody, ' 

a  ta  šelma  jak  se  čepýril 

Já  řku,  páni  bratři  z  mokré  čtvrti, 

taková  řeč  rovná  se  až  smrtil 

Suďte  sami,  zdaž  to  lež  či  pravda: 

Když  si  člověk  plným  douškem  zavdá 

a  pak  přijde  domů  v  bázni  boží 

a  své  oudy  v  mékké  lůžko  složí, 

ráno  pak  když  vstane  bez  bolení, 

opět  zdráv  a  vesel  jako  ryba, 

já  řku,  pak  to  přec  snad  není  chyba, 

řekne-li  se  v  Spruňku 

o  takovém  trunku: 

že  po  něm  nic  není? I 

101. 

Pražská  novela. 

Již  vesna  opět  žatí  luhy  kvítím, 

smrt  v  přírodě  zas  přemožena  žitím, 

skřivánek  opět  pěje  písně  ve  vzduchu 

a  člověk  okřál  na  těle  i  na  duohu. 

Jen  Franta  Váňův  —  věru  nevím  víc, 

zda  z  Nuslí  pocházel,  či  z  Vršovic, 

jen  to  vím,  že  pocházel  z  oné  strany  •— 

na  duchu  sklíčen  kráčí  z  Žitné  brány. 

On  takto  velmi  dobrý  člověk  byl, 

jen  tu  chybičku  měl,  že  mnoho  pil, 

a  pil-li  v  městě,  s  policajty  míval  šarvátky, 

a  pil-li  venku,  s  četniky  zas  přišel  do  hádky. 

Že  právě  se  mu  zas  podobný  malér  stal, 

celý  svět  v  duchu  ted  i  nahlas  proklínal; 

měl  světa  dost,  a  jak  v  tě  ráži  byl, 

šel  pod  bašty  a  tam  — -  se  pověsil! 

Však  hle,  tu  běží  ^  umučené  rányl 

z  té  policajt  —  a  četník  z  oné  strany; 

ti  se  stromu  ho  rázem  shodili 

a  třením  k  životu  zas  vzkřísili. 

Tu  Franta,  mysle,  že  je  v  nebi, 

ku  pláči  obličej  svůj  šklebí: 

.1  tito  zde?  —  buct  milostiv  mi,  Panel 

Ted  ztracen  jsem,  nechť  vQle  tvá  se  stane  I** 

102. 
Pan  Valentin. 

Pan  Valentin,  jeden  z  ostrých  hochů, 

který  vždycky  míval  žízně  trochu, 

nebyl  dlužen  v  žádném  hostinci, 

v  kterém  nestavěl  se  na  sklenci. 

Kam  však  zašel  —  neminula  hodina  — 

čárek  na  tabuli  byla  celá  žebřina. 

Ale  všecka  panu  Valentinu  čestl 

Na  silnicích,  které  vedou  z  Jičína 

k  Turnovu,  ač  mnoho  hospod  jest, 

přece  není  ani  jediná, 

kam  by  pan  Valentin  nešel  na  holbičku 

a  tam  za  ní  nevnel  kdes  na  hřebíčku. 

E  Turnovu  však,  ač  tam  chodíval  dřív  rád, 

již  tři  roky  neměl  žádný  spád, 

poněvadž  tam  hospodští  ve  zvyku  mají, 

na  dluhy  že  rychle  zpomíneúí* 


Konečně  však  za  příčinou  nutnou 

podstoupit  tam  musel  cestu  smutnou. 

Ulicemi,  buď  se  domy  proplétaje 

aneb  pod  okny  se  schovávaje, 

prošel  k  nemalému  štěstí, 

«ž  se  posléz  dostal  na  náměstí  1  — 

Tu  však  otevře  se  okno  „u  zlatého  klepeU' 

a  hospodský  spustí  svoje  effeta: 

JPane  Valentine  1  což  pak  nás  už  neřádíte  suit? - 

Vždyť  tu  máte  už  tři  roky  deset  máiů  stiti  - 

Máte  to  snad  ještě  v  paměti, 

proěež  račte  se  jen  stavěti  1^ 

,Vím  to,  vím  \*^  —  pan  Valentin  pak  pravil  Mhytrale; 

„odpusťte  však,  že  vám  pěkné  děkajn; 

když  tH  roky  pivo  stojí,  to  je  jistě  STétralé; 

zvětralé  já  ale,  věKe,  nikdy  nepijul*  — 

To  když  řekl  jako  o  překot, 

otočil  se  na  patě  a  prásk  do  bot. 

Drahoiwáj. 


103. 
Na  mou  čestl 

v  kavárně  zasedlo  si  kdysi  u  stolu 
pět  židů,  hlasně  hovořících  pospolu. 
Z  nich  jeden  takměř  úst  svých  nezavřel 
a  Šprým  i  pravdu  stejným  šrotem  mlel; 
když  druzí  lží  se  nechtěli  dát  splést, 
vždy  k  dotvrzení  volal :  „Na  mou  čestl' 
Tu  vstane  z  křesla  štíhlý  lajtnantek 
a  jme  se  žida  dráždit  jako  statný  rek: 
„Slyš,  židákul  ty  házíš  se  ctí  jako  s  plery: 
což  má  žid  také  čest  ?  —  Já  mněl,  že  o  ní  neri!' 
„„Vháj,  odphuBte,  phan  oficír!""  žid  hbité  povídá, 
„„Vhy   máte   phravdu;   nyní    vhím  juž,  jak  se  véc 

th&má. 
Vháš  khamarád  si  od  židháka  pheněz  vzal 
a  že  je  v  khrátce  splatí,  čhestné  slovo  dhsl; 
však   lhůta,  již   phan  khamarád  —  snad  ▼  tkre 

kvapném  spéchn  - 
si  určil,  dhávno  phryč  a  o  phenézích  ani  slechn. 
Tha  čest,  s  níž  plýtval  jsem""  —  to  s  důrMemxid 

pr»TÍ  - 
„„mou vlastně  není:  dhánať  mi  jen  dho  Kástavyl" 

104. 

Vyzvání. 

Ha,  ještě  v  světě  děvčat  dost; 

nejsi-li  jenom  peněz  prost, 

pak  nehledí  se  na  tvé  stáH, 

ni  na  vrásky  ve  scvrklé  tváři, 

a  kdož  ti  zálet  zapoví? 

Což  neznáš  staré  přísloví: 

„Nad  krásu,  roznm,  vtip  a  čest 

hrsť  zlata  vydatnější  jest?* 

Tož  zlato  mé  mi  věrno  buď 

a  žínku  přiváb  na  mou  hruď, 

však  žínku  podle  mého  vkusu, 

tak  čistou,  lesklou  jako  z  brusn, 

ne  tělnaton,  ne  hubíenoo, 

8  tvářičkou  v  růžích  zhrouženou, 

a  má-li  se  mi  zalíbit, 

ni  veliká,  ni  malá  nesmí  být. 

Však  dost  —  kam  vzhlednu  v  kroku  STcni. 

zřím  krásných  dívek  kolkolem; 

snad  tomu  tak  chce  moje  štěstí, 

tu  8V0U  že  dnes  mám  $de  nalézti? 
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Což  kdybych  Be  tak  šeptal  jich?  — 

Vidyť  ptát  se  není  jeSté  hřích  1 

Nuž,  která  chce  Be  vdáti  hned?  — 

Co  že,  ni  jedna  odpoTéď?! 

Nnž,  když  mne  žádná  ncche  mít  — 

neb  nechce  žádná  promluvit, 

tož  nesmélosti  výhost  dám 

a  sám  si  jednu  vyhledám; 

neb  ta,  k  níž  pne  se  srdce  plání, 

mi  hledat  nikdo  nezabráni.  — 

Aj,  tamo  ideál  s\tj  ztím, 

však  jmcna  véru  —  nepovím  1  — 

105. 
Týminka. 

Sotva  v  hostinci  cizý  host 

poslední  obral  tu£nou  kost, 

ta  hostinský  již  v  síni  vkročí, 

a  activd  an  čapkou  točí, 

dí  k  hostu:  ^au  jakž,  pane,  chutnalo?^ 

Host:  „Dekuji,  chutnalo  nemálo; 

neb  jisté  nikdo  v  celém  okolí 

nejed  dnes  lépe,  bud  si  kdokoli."^ 

jyPana  starosto  vyjímaje.^ 

di  hospodský,  čepičkou  pohrávaje. 

„,Já  nikoho  nevyjmu,^*'  dí  host  určité. 

Načež  hospodskv:  „Pane,  musíte  I*' 

A  slovo  stíhá  slovo;  zkrátka: 

strhU  se  z  toho  Uká  hádka, 

že  musel  host,  ač  počal  notné  klít, 

8  hospodským  k  starostovi  jít. 

To  vám  byl  kos,  jenž  práv(Un  roznmél 

a  každý  paragraf  v  malíku  mél. 

Ten  hnea  se  k  stolku  posadí 

a  s  vážnoa  tváří  dí: 

„Ponévadž  —  jelikož  —  čest,  komu  čest, 

a  anto  v  nafií  obci  sp&sob  jest, 

pH  viem  starostu  vyjímati: 

item  musíte  pétku  z  trestu  dáti  I" 

.-Nnž,  zde  je  pétka,  když  tu  taký  mrav,"^ 

01  cizinec.  n^Yžak  jak  jsem  živ  a  zdráv, 

vétáího  blázna  z  celinkého  kraje, 

než  tento  hostinský,  jsem  nenaáel, 

pana  sUtrostu  vyjímaje,'*^ 


106. 

Drobnosti. 

že  krása  na  lokte  se  neméH, 

to  zajisté  mi  každý  nvéří; 

neb  cokoliv  je  v  svété  drobounkého, 

má  obyčejné  jméno  hezounkého. 

Sám  človék  při  svém  narození 

jen  nevina  a  dobro  v  sobe  skrývá, 

a  v  opak  pozdéji  se  teprv  mčuí, 

když  vétfiím,  dorofftlejSím  bývá; 

čím  drobnéjfiím  vftak  zftstává, 

tím  menSi  zloba  v  sobe  schovává; 

neb  o  tom  nelze  jisté  pochybovat, 

že  zlost  se  nemftže  v  ném  pHliS  roztahovat. 

Tak  drobný  človék  télesné  své  drobnosti 

zavázán  bývá  mnohou  vdéčností: 

když  příkladné  se  booře  ve  přírodé  vzteká, 

tu  človék  malý  se  jí  málo  leká; 

a  čeho  se  má  také  báti  ? 

Blesk  spíže  strom  než  strAmek  sklátí  i 

My  drobní  malým  knížečkám  se  podobáme: 

ač  kapeiní  jen  formát  máme, 


přec  obsah  náfi  —  o,  ten  je  vybraný 

a  od  kritiků  za  výborný  uznaný.  — 

Tak  drobotinu  mívá  každý  rád 

a  hledí  se  jí  zavdéčiti. 

Když  malý  tvor  se  hodlá  překotiti, 

vždy  snadnéjáím  je  jeho  pád, 

než  velikánů,  kteří  padajíce 

se  mohou  rozlomit  v  dvé  polovice. 

Když  my  drobouncí  do  příbytku  vcházíme, 

toť  snadno  hlavou  nenarazíme 

do  patra,  o  néž  velcí  páni 

si  rozbíjejí  čela  z  nenadání.  — 

Nezřídka  pánové  si  nařikají, 

že  manželka  je  nevýslovná  tíž; 

nu,  malé  břímé  jisté  snesoa  spíš, 

a  proto  nechat  drobným  přednost  dijL 

A  dále:  malá  ženská  malé  srdce  má, 

a  proto  se  v  ném  nesméstná 

víc  milovníků  v  jednom  okamžení, 

což  véru  také  není  k  zahození.  — 

O  slavných  ženách  drobné  postavy 

se  nechci  pouštét  v  dlouhé  rozpravy; 

viak  jednu  důležitou  véc 

chci  připomenout  jefité  na  konec: 

když  spasitel  byl  občanem  té  zemé, 

tuť  lidskou  drobotiou  k  sobe  zval, 

řka:  „Nechtě  malých  přijít  ke  mnél*  — 

Leč  o  velikých  —  o  téch  pranic  neříkal. 


Ad.  F. 


107. 
Frajtr  Kalina. 

o,  nejsem  jen  tak  leccos  vám  t 
Na  mou  té  —  jak  vám  povídám: 
neb  veliký  byl  Bonapart  — 
vftak  mnou  by  býval  na  capartl— 
«Aj,  aj,  veliký  Bonapart?^ 
Nu  ano,  ano  —  na  capart. 
My  ftest  kanónů  jediné, 
a  Francouz  po  vší  dédíné: 
vžak  lepší,  než  pan  generál, 
jsem  pořádek  já  udélall  — 
„Aj,  aj,  než  sám  pan  generál?" 
Nu  ano,  ano  —  udélal. 
Nám  pálí  Francouz  naproti, 
jak  když  se  peklo  vyrotí; 
však  my  tak  jako  z  kamenů 
^^e  sméjem  jeho  plamenal  — 
„Aj,  aj,  tak  jako  z  kamenů?^ 
Nu  ano  —  jeho  plamenu. 
Tu  Bonapart  si  myslil  sic, 
že  nás  má  hnedle,  jako  nic; 
však  já  bych  véra  na  pét  mil 
mu  ješté  notné  —  zatopil.  — 
„A],  aj,  vy  ještě  na  pét  mil?« 
Nu  ano,  ano  —  zatopil. 
A  jak  ta  já  s  kanónem  stál  — 
tu  jede  on  jak  generál, 
a  kouká  se  skrz  perspektiv, 
a  zrovna  na  mne  —  žádný -div!  — 
„Aj,  aj,  na  vás  skrz  perspektiv?'' 
Nu  ano,  ano  —  jaký  div? 
A  když  už  mné  na  ránu  byl, 
ta  isem  já  sobe  pomyslil : 
Hej,  ted  tvá  b^je  hoŮna, 
teď  zvíft,  kdo  frajtr  Kalinal 
,Ai,  aj,  tvá  bye  hodiiA?<> 
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Nu  ano  —  frajtr  Kalina. 
Již  k  páovi  držím  žhavý  lunt, 
bych  osudný  vypálil  ipunt, 
jenž  by  mu  navždy  posvítil, 
že  víc  by  ránu  necítili  — 
„Aj,  aj,  mu  navždy  posvítil?" 
Nu  ano.  ano  —  necítili  — 
y  tom  ke  mné  lajtnant  přiskočí 
a  na  patě  mne  otočí  — 

,,Hej,  kamaráde,pro  pét  ran 

vždyí  on  je  přec  jen  velký  pán  I'' 
.Aj,  aj,  pan  lajtnant,  pro  pét  ran?'* 
Nu  ano,  —  přec  jen  velký  pAn. 
A  na  mou  dudi,  jak  2de  jsem  — 
já  cítil  lítost  v  srdci  svém. 
Hrom  do  mne,  když  to  udélám  — 
na  mou  té  —  on  je  velký  pán!  — 
^Aj,  aj,  že  když  to  udélám  ?*< 
Nu  ano,  ano  —  velký  pán! 
A  jsem  dobrák.  Jenom  chtít, 
a  mob'  jsem  véčnon  slávu  mít; 
neb  jak  byl  velký  Bonapart  — 
mnou  byl  by  býval  na  capart!  — 
„Aj,  aj,  že  velký  Bonapart?" 
Nu  ano,  ano  —  na  capart. 
BAh  SYédek  —  on  to  uznal  sám. 
Hned  na  koni  se  pustil  k  nám, 
a  sejmul  se  svých  prsou  řád 
a  —  mné  ho  připnul  na  kabát!  — 
.Aj,  aj,  že  sejmul  s  prsou  řád?" 
Nu  ano,  ano  -^  na  kabát 
Nuž,  déti,  hleďte  —  já  to  mail 
A  ted  kdy  Bonapart  by  Tstal  — 
on  sám  svédectví  na  to  dá, 
že  já  byl  frigtr  Kalina!  — 
„Aj,  aj,  on  sám  svédectví  dá?" 
Nu  ano  —  frajtr  Kalina. 


Vítězslav  HáUk, 


108. 
Žena. 

Honza  nejí,  nemluví  a  nepije, 
máma  vrtí  hlavou,  co  mu  asi  je. 
Medle  co  nic  nejíš,  Honzíčků  můj,  proč? 
Anka!  hezky  čerstvé  pro  kováře  skoč!" 
Kovář  proděl  v  mládí  křížem  krážem  svét  — • 
vsadil  Honzíčkovi  banék  dvacet  pét. 
Honza  o  dvě  pinty  krve  lehčí  je, 
a  přec  nejí  —  nemluví  —  a  nepije.  ^^^ 

Máma  vrtí  hlavou  nad  svým  dítétem:  — 
„Hned  béž,  Anka,  k  Háté,  aby  přiála  sem!" 
Háta  kořeni  od  détství  sbírala  — 
Honzu  celý  týden  zažehnávala.  — 
Honza  pitomý  už  od  žehnání  je  -- 
a  přec  nejí  —  nemluví  —  a  nepije. 
„To  je  hrůza!"  pláče  máma,  „k  posledu 
do  mésta  pro  doktora  přec  pojedu!" 
Doktor  receptů  má  mnohé  tisíce  — . 
jezdí  k  Honzovi  už  čtyry  měsíce. 
Máma  shání  groáe  jen  kde  jaký  je  -- 
Honza  nejí  —  nemluví  —  a  nepije. 
Nyní  teprv  máma  hořce  naříká  : 
„Kdo  mi  uzdraví  přec  mého  Honzíka?" 
Na  to  praví  Honza,  dpatné  taje.  zlost: 
Jl^yní  toho  věru  mám  už  po  krk  dost! 
Yždyt  mi  nepomůže  ani  žádný  lík, 
ani  žádný  doktor  —  byt  byl  Hamrníkl 
Mne  jen  může  nái  pan  farář  uzdravit, 


on  viak  ale,  trvám,  sotva  bude  chtít" 
Máma  nadějí  se  náhlou  rozjaří, 
rovnou  cestou  běží  k  pana  faráři. 
Velebný  pan  farář  rozumný  je  pán: 
„Nechf  je  ke  mně  Honza  ihned  odeslán !" 
Máma  přivedla  hned  sama  Honzíka  — 
on  se  ale  třásl  •—  jako  osyka. 
Velebný  pan  farář  řek  však  příjemné: 
„Pověz,  Honzíčku,  co  žádáš  ode  mne?* 
„Chci  se  ženit,"  pravil  Honza  na  to  hned, 
ale  z  nenadání  ku  podivu  zbleď. 
^u,  což  bledneš?  mnoho  štěstí  na  cestu  I 
Ci  snad  ještě  nemáš  žádnou  nevěstu?" 
„Což  je  o  nevěstu  —  o  tu  není  zle  — 
to  je  ale  chyba,  že  mám  —  já  mámdvél 
A  když  obé  nedostanu  —  obě  sám  — 
raději  tu  chvíli  na  vojnu  se  dám!" 
Velebný  pan  farář  zkušený  je  pán, 
hned  měl  y  moudré  hlavě  pohotové  pián. 
„Najednou  dvě,  Honzo,  neslýchaná  véc, 
povolíš-li  ale,  pomohu  ti  přec. 
Uvaž  dobře  slova  mého  výroku: 
jednu  dám  ti  hned,  tu  druhou  po  roku." 
Honza  o^akžlva  tvrdohlarpn  byl, 
přece  ale  za  to  ruku  políbil. 
„Ted  si  rychtářovic  Tezmu  Kačenku, 
za  rok  konšelovic  ještě  Mařenku, 
Mařenka  má  tuze  ráda  Kačenku, 
Kačenka  zas  tuze  ráda  Mařenku 
a  já  taky  obé  dvě  rád  tuze  mám— 
ichuchu,  to  bude  láska  jako  trám!" 


Neminuly  ani  čtyry  neděle  — 
Honza  na  faráře  hledí  nesměle. 
A  když  čtyři  měsícové  minuli  — 
Honza  na  něho  zří  celý  ztrnulý.  — 
Když  však  bylo  konečně  již  po  roka, 
dá  se  Honza  před  ním  vždycky  do  skoku. 
Když  se  ale  zpozdil  Honzík  jedenkrát, 
padna  na  kolena,  začal  hořce  lkát: 
„Mějte  slitování,  pane  velebný, 
neb  já  hlupec  byl,  a  svét  je  šalebný! 
Chybil  jsem  —  však  prosím  vroucné  o  milost: 
Já  mám  jedné  ženy  věru  —  po  krk  dost!* 

(Z  HumorUtiehýeh  LisM 

109. 
Klam. 

v  obchodní  živnosti  mladá,  krásná  žena 
nemůže  být  nikdy  dosti  oceněna; 
byt  byl  krámek  její  sebe  odlehlejší, 
zná  ji  přece  každý  —  přespolní  i  zdejší, 
neb  je  častěji  od  lidí  jmenována, 
nežli  mnohá  íirma  protokolovaná.  — 
Krupař  Vošatka  mél  takovouto  žena 
a  znal  tuze  dobře  velkou  její  cenu; 
proto  šetřil  ji,  jak  jenom  možná  bylo, 
aby  jí  té  vzácné  krásy  neubylo. 
Takto  žili  spolu  krásné  jako  déti, 
nic  je  netrápilo  nikdy,  jen  to  mletí. 
A  pan  Vošatka,  ač  týdně  dvakrát  nalívá, 
dobrý  hospodář  jsa,  vždycky  při  tom  bývá, 
protože  se,  jako  o  ženušku  svoji, 
právě  tak  i  o  své  dobré  zrno  bojí, 
nebo  jinak  jistě  v  míře  bezpříkladné 
buďto  rozpráší  se  aneb  za  luh  padne. 
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Eri  tom  mleti  se  mu  času  podzimnilio 

přihodilo  jednou  néco  ob/.Tláátního. 

Večer  mlit  fiel,  chtěje  semlít  do  svítání, 

že  TŠak  pomalá  Slo  mleti  z  nenadání, 

byl  by  zamilal  až  někdy  pozdě  ráno, 

poněvadž  měl  jiný  hodně  nasypáno, 

i  jde  tedy  domft.  —  Nyní  se  vdak  bojí, 

aby  nepolekal  krásnoa  ženn  stojí; 

proto  klepá  slabě.  Brzy  pozná  ale, 

že  by  do  rána  moh'  takto  klepat  stále. 

Začne  tedy  klepat  trocha  úsilnéji, 

načež  řádné  tloaci,  až  s-^  okna  chvěji; 

začne  dupat  —  křič.  t,  ha  i  také  klíti, 

32  se  zlíbilo  přec  ženě  otevříti. 

Jak  by]  od  dětinství  úplně  si  zvykl, 

prudce  kabát  potmě  ihned  s  sebe  svlíkl, 

a  již  začal  pravé  úsfa  otvírati, 

chtěje  za  ospalost  ženn  pokárati, 

když  se  tato  hrozně  naříkati  jala, 

že  se  v  noci  náhle  těžce  rozstonala, 

aby  tedy  běžel  ihned  k  lékárníku 

a  ji  brzo  přines  n^akého  líku. 

Miiž  si  čerstvě  oblek'  potmě  kabát  lase 

a  jii  do  lékárny  spě&né  ubírá  se 

Sotva  se  vftak  octnul  v  rynku  před  svítilnou, 

kteráž  vydávala  záři  dosti  silnou, 

zftatal  mžikem  státi  jako  ohromený, 

neboť  uviděl  zrak  jeho  vytřeštěný, 

že  má  kabát  výložky  a  bukno>  dvojí! 

Chvíli  jako  beze  smyslA  tady  stojí, 

potom  ale  ptákem  nazpět  domft  letí 

zsžehnávaje  již  cestou  vSechno  mletí, 

načež  v  síni  —  jak  byl  od  dětinství  zvykl  — 

preoBudný  kabát  s  dvojím  suknem  svlíkl. 

Bez  dechu  do  jixby  vraziv  ke  své  ženě 

mrštil  kabát  na  zem,  dodav  rozčileně: 

„Kebiidn  svolávat  věru  žádné  hromy, 

ale  jdi  si  kam  chceš,  třeba  do  Sodomy  1** 

Žena  okamžité  z  lože  vyskočila, 

plačíc  běhá  sem  tam  -—  potom  rozsvítila, 

lomíc  rukama  dí,  že  vědoma  není 

nějakého  si  snad  zlého  provinění. 

^Tn  je  kabát  1  ó  ty  mrzká  hanebnice!*^ 

Tz'  Hkl  mnž,  „a  nyní  ani  slova  více !" 

Žena  kabát  zdvihne  celá  udivena, 

prohlídne  jej  a  dí  jaksi  uražená: 

,Cinn  přehrozného  jsem  se  dopustila, 

že  jsem  tuhle  —  knoflík  ještě  nepřiáila  I** 

Mnž  se  obrátil  a  prudce  kabát  chopil, 

prohlídnul  jej  bystře  a  pak  oči  sklopil. 

A  proč?  poněvadž  se  před  svou  ženou  stydí, 

neb  svftj  vlastní  kabát  vlastním  okem  vidí. 

„To  je  hrftza,  jak  se  snadně  člověk  zmýlí  1*^ 

zTolal  posléz,  tma,  po  nemalé  chvíli; 

a  ted  vyprávěl  tak  upřímně  až  milo, 

co  se  mu  s  tím  dvojím  suknem  přihodilo. 

»Fonhé  klamání  to  bylo  —  a  nic  vicel* 

lhostejné  dí  žena  jako  holubice. 

Tím  se  utvrdil  muž  ve  svém  přesvědčení; 

a  my  druzí  ?  —  nám  prý  do  toho  nic  není  11.. 

Z  „Hum.  Listův.^ 

110. 
Důkaz  lásky. 

„o  dívko  I  perlo  srdce  mého, 
ty  klenote  můj  nejblažsi! 
pro  tebe  odřeknu  se  vieho, 
1  toho,  co  mi  neijdražšil 


Tys  cil  jen  mého  toužení, 

pro  tebe  jsem  se  odřok  kouřeni ; 

neb  co  jsem  pohleděl  do  o^ka  tvého  — 

a  tomu  dnes  je  právě  osm  dní  — 

nekouřil  doutníku  jsem  jediného, 

to  přátelé  ti  moji  dosvědči. 

Teď  ale  ty,  má  Lidko,  mně  též  důkaz  lásky  dáš, 

a  zlatý  prstýnek  mi  daruj,  jejž  na  prstě  máš; 

budeš  mi  dražší,  dítě,  věř,  než  oka  mého  zřítelnice  t 

Že  daruješ?  — O  andělí—  tjrs  žití  mého  slaneěnioe  I"  — 

Již  libá  Lidku,  k  oslavě  jl  zpustiv  hlučné  fanfáry, 

pak  běží   rychle   k  židovi,  jenž  za  prsten  dal  jemu 

pětku, 
a  z  této  nakoupil  si  pravé  knba-cigary. 


A.  V.  Búíiókopa. 


111. 


Napomenuti. 

Štro  noční  nade  městem 

dávno  již  se  rozprostřelo  — 

znění  zvonku  ku  klekání 

v  dáli  bylo  odumřelo.' 

Před  domem   se  jinoch  s  milkou 

v  sladkém  kochá  roztoužení, 

libá  její  něžná  ústka 

v  prudkém  lásky  zanícení. 

Ona  milánka  tu  svého 

tě8n4ji  vždy  k  prsoum  vine. 

„Láslía  naše,^  jemně  Sepce, 

-věčně  věkův  nepomine  1** 

v  tom  však  s  h&ry  hlas  zahřimá, 

že  až  oba  stranou  skočí: 

„„Brzo-li  pak  pSijít,  líná, 

8  pifem  od  jejího  kočíP** 


B.  Z-l, 


112. 


NeJvySši  stupeň  deSperace. 

Kdyby  mne  už  mrzelo  mé  živobytí, 
kdybych  popudit  chtěl  na  se  celý  svět; 
kdybych  patent  na  kaíiky  chtěl  míti, 
neb  proeesův  třeba  asi  pětkrát  pět; 
kdybych  trval  v  stálém  rozladěni, 
kdybych  v  inkoustu  chtěl  umořit  svůj  věk, 
mysle  posilnit  svůj  žaludek 
a  nedbaje  trestu  ani  pohaněni ; 
ba  když  v  parnu  slunečním  bych  skorém 
přál  81  na  Krku  mít  oprátku: 
pak  bych  chtěl  být  ěesktm  redaktorem, 
abych  přišel  brzy  do  chládku! 


Fr.  P. 


113. 
Pan  Tobolka. 

Poslechněte  lidičky, 
co  Vám  budu  povídat, 
přestanu  však  bnedličko, 
počne-li  tu  někdo  spát. 
GhtéK  jest  jednou  ten  náš  svět 
zmáčknout  jistý  Tobolka, 
nechal  toho  ale  být, 
neb  svět  není  homolka. 
▲  ten  Tobolka  byl  pán, 
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panství  měl  prý  v  měsíci, 
tady  u  nás  t  Oechách  všalc 
neměl  ani  slepici. 
„Hloupí  Čeáj,«  říkával, 
když  byl  někde  ve  spolku; 
„dříve  měli  český  gruS 
a  teď  mají  tobolku. 
Do  punčochy  strkával 
české  gro&e  baťuška, 
teď  mk  sice  tobolku, 
sám  je  ale  punčoška! 
Věšel  řady  dukátA 
na  krk  dcerám  na  šňůrách; 
teď  však  při  své  tobolce 
vězí  po  krk  ve  dluhách  1 
Kapsy  mívá  valy  pré, 
stříbra  bývával  v  nich  stoh; 
nyní  Čecha  s  ^holkou 
do  kapsy  by  strčit  mohM 
Musí  to  vrak  konec  vzít,* 
tvrdil  kmotr  Tobolka, 
„sice  ten  svět  rozmáčknu, 
jako  by  byl  homolka!'' 


Fr.  K  JDrahoňovský. 


114. 
Parodie  monologu:  „B^^t  ěi  neb;ýt?" 

Pít  či  nepít?  ~  Totě  ohromná  otázka  1 
Zdaž  to  šlechetněji  hrdlu,  snášeti 
horko,  trýzeň  kruté  žízně  snad, 
či  se  obout  na  příval  těch  zlostí  — 
ležákem  je  hasit?  —  Nepít?  —  Usnout? 
A  nic  více?  Říci,  že  tím  ukončeno 
bude  vše,  co  lezlo  nám  za  kůži 
i  za  nehty?  —  Hoj,  to  byl  by  věru 
strastiplný  pocit. —Nepíti  —  Usnout!  — 
Usnout?  Snad  mít  ^ny?  Aj  nač  to  všecko! 
Co  by  se  nám  mohlo  zdáti  asi, 
plecháč  prázdný  před  scbon-li  zříme? 
Ne,  to  nemůž  býti.  Pivo  ^enom 
člověka  dařívá  dlouhým  životem. 
Čert  by  snášel  dfttky,  hanu  lidi, 
hubu  ženinu  a  kmoter  výčitky, 
nářek  prázdné  kapsy,  hlavy  bolení, 
šenkýřů  též  svévoli  a  dvojnou  křídu, 
kdyby  sobě  zjednat  mohl  pokoje 
pouhým  usnutím?  Edo  by  se  domů  nosil, 
udýchal  a  zpotil  s  opičkou  tou  milou? 
Leč  že  strach  jen  z  břichobolu  po  vodě, 
bol  ten  neznámý,  o  kterémž  kronika 
žádná  nepíše,  nám  vůli  modrchá, 
raději  že  nesem  sloty,  které  známe, 
než  abychom  k  neznámým  se  utekli. 
Tak  strach  pouhý  dopity  z  nás  dělá, 
přirozená  také  smělost  naše 
bez  piva  je  na  dranc  rozbita, 
že  jsme  bez  něho  jen  „buďtež  k  ničemu^ 
a  že  bez  nachmelení  s  to  nejsme  ani 
ženě  vymluvit.  —  Leč,  čas  je  věru, 
abych  po  tak  dlouhé  tttdy  řeči 
hrdlo  Bobě  navlažil.  —  Hej,  Terezko! 
natoč  mazák  od  čepa!  Nu,  nešťl 
Zejtra  budem  zase  hnbv  sušiti. 
Bídný  věru  život,  neníli  co  pít! 

E.  Zúngél. 


115. 
PMěina  bázně. 

Má  to  bídu  paní  Zuza! 
Hle,  jak  jí  to  mocně  tělem  krooti, 
z  očí  yyzírá  jí  strach  a  hrůza, 
srdce  jí  to  může  utrhnouti.  — 
„Co  pak  se  ti  stalo,  přemilá?** 
ptá  se  přítelkyně  její  Voršila. 
Jtfěla  jsi  snad  jakés  nehody? 
Padl  ti  snad  pejsek  do  vody? 
Nebo  jsi  se  lekla  zas  té  konstituce  ?" 
„„Ne,  ach  ne!  já  bojím  se  jen  revolooe.''' 
„Kevoluce?  —  Ty  má  spáso ! 
viděla  jsi  jaké  k  ni  už  přípravy? 
Pijou  si  snad  zase  někde  na  zdraví? 
Nebo  se  snad  dolů  s  &ípu  dívají? 
Nebo  snad  dokonce  česky  zpívají  ?'' 
„„Vše  to  není!**"  praví  Zuza, 
a  zas  nová  pojímá  ji  hrůza. 
„„Viděla  jsem  ale  — "« 
a  tu  kloní  se  až  k  ucha  panny  YorSily; 

„„viděla  jsem  ale 

sokola  v  červené  košili  I*** 

A.  V.  Můiičh^a. 


'  116. 
Původ  slzí. 

„Aj,  proč  pláčeft,  drahá  Mino  ? 

Což  tě  srdéčko  snad  trápí, 

že  to  krásné  očko  tvoje 

ve  vřelých  se  shách  ztápí? 

Ach,  snad  pohnala  tě  píseň 

o  tvé  vlasti  krásně  znící, 

aneb  pohřbili  anad  právě 

dítkám  matku  mUtgící?*'  — 

„„O  můj  drahý!  Víš,  proč  kvílím?  — 

Považ;  k  zejtřejšímu  bála 

hedbávnon  má  Lidka  jupku, 

a  já  mám  jen  obyčejnou  dálať^'' 

A.  VUzsHmiia  SúUčkota. 


117. 

Strašný  čin. 

černá  noc  svým  šedým  pláStém 

spící  zemi  pokrývá; 

jenom  měsíc  touhu  mřivou 

po  krajinách  rozlívá. 

Ale  snivá  Vilemina, 

ač  na  jaře  mladosti, 

cítí  v  srdci  roztouženém 

ostré  cípy  žalosti. 

V  srdci  jejím  bolná  trýzeň 

smutný  stan  si  rozbila; 

z  domu  kráčí  Vilemina  — 

B  věže  osmá  odbila. 

Z  domu  kráčí  Vilemina, 

ach,  jaký  to  chvatný  spěch? 

Hoj!  jak  řek^  divě  Imičí, 

hoj  1  jak  kolmý  její  břeh  1 

Na  břehu  tam  náhle  stane, 

řeka  divd  zahučí.  — 

Zadrž,  děvo  1 Ach  ni  klesá 

ligtnantovi  v  námtí!  — 
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118. 

Zastaveniéko. 

Bjck  ukonejšil  lásky  bol 
a  srdce  svého  tíseň, 
Sel  jsem  pod  okno  milenky 
a  zapěl  něžnou  píseň. 
Měsíček  yySel  ze  mraků 
a  na  struny  mi  syitil. 
Já  zpíval.  —  Že  ji  obměkčit 
dnes  musím,  sám  jsem  ciiil. 
Tu  sljSím  okno  otvírat, 
a  zřím  svou  krásnou  děvu, 
a  protož  s  větším  nadšením 
pokračuji  v  svém  zpěvu. 
Tu  nahne  tílko  z  okénka, 
já  stojím  oblažený, 
a  hodí  v  tom  mi  v  papírku 
sestáček  zabalený. 

H.  Přerhof. 
119. 

HoIohlaTei. 

Na  pouti  své  pocestní  dva  (již  holé  hlavy  měli) 

pojednou  v  trávě  pouzdro  jakés  uviděli. 

Na  kořisíí  každý  z  nioh  se  chutě  vrhne  — 

o  poklad  se  rve  —  až  se  nutká  strhne. 

O  shlédni,  nebel  na  tu  bitKu  zlou, 

hle,  zbytek  pačesů  si  z  hlavy  rvou, 

až  slabší  v  boji  úpadem  se  sklopí, 

a  vítěz  brodem  krvým  kořisti  se  chopí, 

au  zasloužil  si  slavný  z  bobku  vínek; 

otvírá  pouzdro,  hle  I  —  a  v  něm  hřeblnek ! 

Vzdělal  J,  Bdhm. 


120. 

Snadná  pomoe. 

Přečasto  si  tak  myslívám, 

až  budu  v  onom  světě, 

kdo  bude  deklamovat  vám, 

a  to  mne  velmi  hněte. 

Kdo  bude  v  rozmarné  vás  chvíli  bavit? 

Edo  vaši  moudrost,  vaši  krása  slavit? 

Jen  jedinká  mi  zbývá  naděje  — 

a  jako  jiskra  v  duši  se  to  znětlo  — 

aha!  teď  už  mám  v  hlavě  světlo; 

teď  8  očí  už  mi  bělmo  spadlo; 

proč  mně  to  drive  nenapadlo! 

vždy!  na  věčnosti  proces  bývá  krátký; 

nač  loučení  a  k  čemu  hořekovat?  — 

Já  začnu  jim  tam  v  nebi  deklamovat, 

a  jistě  že  mne  hned  poženou  zpátky  I 


121. 
Pozdní  litost 

Dívka  sličná  jako  růže  květ, 
v  stáři  sedmnácti  let, 
v  lásce  —  aě  to  věru  není 
skoro  ani  k  uvěření  — 
v  lásce  posud  nezkušena, 
provdala  se  —  byla  žen^i. 
Sotva  že  po  svatbě  minul  den, 
navštívila  dceru  matinka, 


aby  zvěděla,  jak  její  Milinka 

v  novém  stavu  svém  je  spokojena. 

Avšak  místo  radosti 

spatří  k  nevýslovné  žalosti, 

kterak  Žínka  v  usedavém  stkáni 

na  prsa  ji  hlavu  skláni. 

„Pro  bůh,  co  se  stalo,  dítě  drahé? 

To-li  v  manželství  jsou  první  chvíle  blahé  ? 

Což  jsi  snad  se  oklamala, 

místo  muže  tyrana  si  vzala, 

jenž  tě  dostav  ve  své  drápy 

nyní,  ubožko,  tě  souží,  trápí? 

Mluv,  af  původ  tvého  žalu  zvím.' 

Tvůj-li  muž  jím  vinen  jest, 

potom,  ua  mateřskou  moji  ěest! 

do  svědomí  já  mu  promluvím. 

Nuže  mluv,  kdo  působí  ti  žal?" 

„Ach,  múj  manžel  pranic  vinen  není, 

ten  mi  přeje  každé  potěšeni.'' 

s  usedavým  pláěem  mladá  žínka  dí. 

„Kdož  tě  tedy,  dítě,  rozplakal  ?« 

znovu  matka  veoe  k  ní, 

naěež  v  odpověď  jí  dáno : 

„Ach,  já  proto  —  jsem  dnes  ráno  — 

lítostí  se  rozplakala, 

že  —  už  dávno  jsem  se  neprovdala." 

E.  JusL 


122. 
Palič. 

Za  stodolu  pomalu  se  krade 

vyhnaný  čeledín  Jan, 

ruku  křečovité  k  srdci  klade, 

hledí,  zda-li  je  tam  sám. 

Nikoho  když  vůkol  nezahlídne, 

opovržlivě  se  usměje, 

rozhlíží  se  po  krajině  klidné  — 

pak  se  duch  v  něm  zachvěje: 

„Ha!  to  zaslohuie  pomstu  krutou, 

pro  maličkost  býti  vyhnánu, 

toto  budiž  tobě,  kmotře,  knutou, 

pocítíš,  co  je  být  trestánu  I" 

Pak  se  nahne,  jakby  v  vratech  hledal  dirky- 

měsíček  v  tom  vyšel  z  oblaku, 

na  to  vyndá  rychle  z  kapsy  sirky, 

škrtne,  zapálí  —  si  dýmka  tabáku. 


R.  Fřerhof. 


123. 
Plaéící  děvée. 

„Proč  ty  slze  v  oku  tvojím? 

Aj,  proč  pláčeš,  dítě  milé? 

Či  v  tvé  duši  zase  tanou 

ztraceného  blaha  chvíle? 

Či  zas  zíráš  onen  obraz, 

jenž  už  navždy  v  hrobě  dříme? 

Ustaň,  dítě,  ustaňt  pláčem 

mrtvých  v  hrobě  nezbudíme  I 

Vzmuž  se  jenom,  dítě  drahé, 

6  vvjasni  smutné  líce! 

Nad  kým  hrob  se  jednou  zavřel, 

nikdy  nevrátí  se  více! 

Ach,  přec  smutně  hlavu  kloníš, 

bolnější  jsou  tvoje  vzdechy.  — 

Mluv  přec,  dítě!  —  rci,  proč  pláčeš? 
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Snftd  ti  mohn  dát  útěchy  I 
Svdř  se  mi,  jaká  ti  y  srdci 

rána  krvácí  hluboká 

Nože  mluv  přec,  dnše  drahá  1^  -— 
„„Ach,  mne  pálí  kuří  oka!''^ 


124. 

9 A  muže  svého  poslušná  budeš!*" 

Sotva  že  vyřkl  Pánbůh  tuto  svoji  vůli, 

div  že  tu  Evé  srdce  nerozpuklo  v  půli. 

„Poslouchat? —Muže  poslouchat?  -  A  on  můj  pán 

a  jenom,  abych  sloužila  mu,  mně  jest  dán?^  — 

Tak  Eva  hořce  naříkala  sobě. 

I  pravil  Jehova  k  ní  v  této  době: 

„Pánem  jest  muž  tvůj,  váakjen  podle  jména  I 

Buď  chytrá,  Evol  Šťastně  buded  žíti, 

necháš-li  jej  v  tvé  jasné  oko  zříti ; 

vSak,  pamatuj  si !  —  vždy  jen  v  pravý  čas  1" 

Tak  řekl  Bůh.  —  A  Eva  věru  chytrá  byla, 

á  radu  Pánaboha  pilně  vyplnila. 

A  sotva  nechala  Adama  v  oči  zříti, 

již  mohla  jej  okolo  prstu  otočiti.  — 

A  od  té  doby  tak  jsou  muži  jatí, 

že  žádný  krásným  očím  nemůž'  odolati  1  — 


125. 
Outlý  rozdíl. 

starý  a  zasmušilý  Bartoš  Nový 

pravil  kdys  k  zve  děnému  synáčkovi: 

„Můj  synu  I  chceš-li  v  světě  šťastně  žít, 

nechtěj  jen  ničeho  se  ženskou  mít; 

neb  většího  neštěstí  ani  není 

nad  pekelné  to  pokolení. '^ 

Synáček  tatínkovi  svatě  přislíbil. 

Však  sotva  uzřel  mlynářovic  Aničku, 

již  notnou  ukradl  jí  hubičku. 

„Ty  nezdámíku,^  počne  otec  svou, 

„tak  tedv  zachováváš  radu  mon?^ 

„„Aj,««dí  syn,  „„vždyť  jsem  jenom  děvče  políbil!**" 


126. 

Inu  ovšem! 

Na  zemi  se  jaro  sneslo,  všechno  nový  život  dýše; 
plesi^e  se  vznáší  skřivan  do  nesmírné  nebes  výše, 
B  bujným  osením  si  hrají  větérkové  dovádivě, 
v  temném  háji  znějí  písně  slavíkovy  srdcetklivě. 
Se  ženou  a  dítky  svými  rolník  mezi  poli  kráčí, 
tváře  všech  se  usmívají,  ale  on  se  jaksi  mračí: 
konečně  si  sedl  na  mez,  zam>Blil  se,  hlavu  sklonil, 
z  hluboká  si  pooddechnul,  a  pak  řevné  slzy  ronil. 
Po  manželsku  věrně  jemu  přisvědčují  slze  ženy, 
děti  jsou  však  počíuáním  tímto  cely  vyjeveny. 
„Vždyť  se  zelená  obilí  jako  brčál,**  klučík  praví, 
„a  ty,  maminka  i  já  —  ba  všickni  jsme  tak  pěkné 

zdraví ! 
Ptáčkové  nám  prozpěvují,  slunéčko  tak  hezky  hřeje, 
proč  a  k  čemu  tedy  plakat,  když  se  každý  nyní 

sméje?" 
Načež  otec:    „„Hleíte  kolem  do  kola  a  —  mlčte 

klučit 

úrodou  všech  těchto  polí  nezapravím kontri- 

\  bucilll"** 


127. 
Zdvořilý  učeduik. 

„Pozor,  hošil  Velkonoční  zde  je  čas; 

musíte  k  zpovědi  jíti  zas ; 

byste  ale  dobře  poučeni  byli, 

slušno,  abyste  se  dříve  drobet  připravili 

K  témuž  cíli  budu  se  vás  vyptávat, 

vv  však  hleďte  dobrou  odpověď  mi  dáti 

Nuže,  Honzíku,  zdaliž  tvůj  rozum  ví, 

kterak  sedmé  přikázání  boží  zní?** 

Tak  mlynářsky  mistr  Zavrtal 

jednoho  ze  svých  se  učňů  ptal, 

načež  tento  odpověděl  směle: 

„-Prosím,  pane  mistře,  nepokradete  I**** 

jjfiloupostl**  vece  mlynář.  „  Nepokradeš  1  psáno  stojí." 

Honzík  sklopil  hlavu  svoji, 

pak  se  k  němu  zase  obrátí: 

„„Já  jsem  nevěděl,  že  panu  mistru 

smí  se  také  tykati.**** 

128. 
Loňský  ideál. 

Jako  denní  :áře 

rozlévá  se  čarodějné  světlo  po  Žofínském  sále; 
všude  nádhera  a  krása  í  —  Bylotě  o  lánském  bále. 
Svět  se  vůkol  v  přepychu  svém  točí; 
krásných  děv  tam  oko  lidské  zočí!  — 
Hlel  tam  jinoch  blažeností  hoří, 
nejsličnější  ze  všech  děv  se  koří: 

a  neklame -li  přelud  zkalený  můj  zrak, 

a  smysly  moje  das-li  nemýlí, 

z  Olympu  snesl  kouzelný  se  mrak, 

z  něho  jste  vzešla  vy  -    jak  seraf  přebily, 

jak  sama  paní  Juno,  aneb  její  soky  ně : 

Vy  nejste  žena  toho  světa  —  ale  mocná  bohyně! 

£Ue  ten  blankyt  očí  spasných, 

v  nichž  se  trápí  blaho  moje, 

a  těm  růžím  licí  krásných 

rovny  jsou  jen  rtíky  tvoje  I  — 

Jako  libý  vánek  květů  se  dotýká, 

vznáší  tělo  tvé  se  dál  a  dál: 

po  tvém  boku  chtěl  bych  věčně  žíti; 

tys  má  láska  —  tys  můj  ideál  II  — 

Rozkaž,  a  ve  prachu  otrok  tvůj  zde  klečí." 

Bohyně  mu  na  to :  „Jdou  na  kolo,  maj'  moc  ieči  i*'  - 

Jindřich  ^óhm. 


129. 

Překvapeni. 

Půlnoční  již  na  radnici  bije  h  dina, 
v  sladký  sen  jest  pohroužena  celá  dědina. 
Aj,  tu  křikem  převelikým  lid  jsa  probuzen 
spěchá  celý  ustrašený  ze  příbytků  ven; 
naslouchá  a  mráz  mu  kosti  proniká, 
přežalostné  lkáni  z  domu  vyniká: 
„Co  si  počnu,  dobrý  Bože.  pomoci  již  žádné, 
a  mé  srdce  opuštěné  ve  svčtě  teď  chřadne!^ 
Sousedé  o  závod  vzhůru  běieli, 
příčinu  by  nářku  toho  zvédéli 

„Nešťastnou  jsem,  milí  lidé,  nešťastnou  jsem  dnes  !^  — 
„„Co  se  stalo?    Tak  přec  mluvtel****  —  b-AlcIi,  mt.: 

pošel  pes!- 


Gustae  Mišfcovstý. 
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130. 
Ten  to  sňal. 

Jirka  kdysi  vypravoval, 

jak  kobyla  jísti  odučoval. 

KmotH  v  klubu 

otvírali  na  to  hubu. 

gVěřte,  kmocháčkové !  na  mou  čeBt  — 

gikovnost  má  tak  to  dovedla, 

že  kobyla  nejedla 

dnů  celičkých  šest; 

začnu  tedy  na  to  korto  pít  — 

však  co  ďas  tu  nechce  mít?!  ^ 

Kobyla"  ' Tu  Jirka  zamlkne  se, 

o£i  svoje  k  zemi  sklopí.  — 

j^A  co  dále?^  kmoch  se  s*ova  chopí. — 

„Inu  tento/  Jirka  dí,  hlas  se  mo  třese,  — 

„sedmého  dne  kobyla  ta  milá 

ůák  se  na  to  rozzlobila 

a  — •**  tu  opět  Jirka  vzdechne,  — 

,téhož  dne  mi  jeSté  zdechneš 


B.  Z-h 


131. 

Progba. 

Pan  Skromný  na  kolena  paď 
před  pani  svou  a  jal  se  zdát : 
jyXy  věrná  družko  žití  mého, 
ženuSko  moje  nad  váe  drahá, 
Ty  zdroji  všeho  mého  blaha 
i  štěstí,  zdaru  veškerého: 
pro  Tebe  ráí  i  život  dám,  — 
▼ždyí  Tebe  jenom  v  světe  mámt 
Otevř  jen  dnes  mi  láskv  chrám, 
mflj  andílku,  můj  jedináčku, 
a  dej  mi  —  padesát  nováčků, 
nebot  mám  žízeů  jako  trám  II" 


132. 
Go  nás  přečká. 

Vfiecko  hyne  v  tomto  světě, 
ydecko  na  čas  jen  tu  žije; 
každé  srdce,  jež  tu  bije, 
smrt  kdys  ve  hrob  chladný  smete. 
Hyne  moc  a  hyne  sláva 
jak  na  pustých  hrobech  tráva; 
klesaje  města,  klesaj'  <hrady, 
zlata  lesk  i  dívek  vnady; 
hjnon  národy  i  říše, 
klesal'  v  rumy  skalné  výše, 
ba  i  hvězdy  o  dnu  soudném 
na  dno  moře  prý  se  vnoří: 
jen  ty  naše  státní  dluhy 
na  yéky  nic  neumořít 


E.  Z, 


E.  Z. 


133. 

Vražedný  úmysl. 

v  zadumání  děcko  z  čistá  jasná  k  matce  praví : 
3AJ,  což  kdyby  naše  Minka  měla  pozbýt  zdraví 
&  svůj  život  saplatila  smrtí?''  — 
Matka  aad  tou  řečí  hlavou  vrtí. 


řkouc:  „„Co,  hochu,  co  ti  takto  žvástat  velí?**" 

„Slyš  matinkol 
Ten  den,  kdy  jsme  měli  vepřové  a  zelí, 
sotva  žes  vytáhla  z  domu  p^ty  — 
musel  as  jej  potkat  mezi  vraty  — 
vletěl  do  pokoje  Sýkora, 
jenž  ty  zlaté  brejle  nosí, 
a  před  Minkou  kleknuv,  prosí, 
při  tom  hrozně  krákorá. 
Najednou  se  vzchopil, 
hrůza,  co  vše  tropil,, 
ve  mně  skrčila  se  duše  jako  v  brku  — 

oběma  rukama  chyiil  Minku  kolem  krku, 
a  byl  by  uškrtil  ji  až  do  smrti  jistě, 
by  nebyla  ho  políbila  na  tom  místě.** 


J,  Bóhm. 
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134. 
T  O  n  h  a. 

Na  pahorku  v  sadě  temném 
v  středu  bílých  oveček 
odpočívá  v  snění  jemném 
mladý  pastýř  Janeček.  — 
Klobouk  Zvi  obi  jarní  kvítí, 
kamizolu  pěkný  lem, 
a  slunečko  mile  svítí 
na  tu  krásnou  božskou  zem.  - 
O  zlém  světě  jinoch  neví, 
sladkou  blažen  myšlénkou, 
a  ten  úsměv  na  rtech  jeví, 
že  se  kochá  milenkou  .  .  . 
Najednou  se  ale  zvedne,  — 
upře  zraky  v  oudoM, 
hledí  dlouho,  vzdychá,  bledne, 
až  ho  srdce  rozbolí  I  — 
Aj  —  tu  se  mu  oči  zrosí, 
s  děsným  zalká  pohledem: 
„Kde  tu  důru  čerti  nosí, 
že  mi  nejde  s  obědem!?!** 

135. 
Dětská  pravda. 

„Hubičkuje  tě  tatínek, 
mívá-li  tě  rád?** 
ptal  se  Fricek  své  matiuky.  — 
„„Ovšem,  andílku,  mé  ntbe,**** 
vece  matka,  „„jak  já  tebe 
líbám  často  na  tvářinky.**** 
„O,  toť  tedy  náš  tatínek 
má  kuchařku  také  rád,** 
pravil  na  to  zas  Fricínek, 
„neb  ji  zlíbal  nastokrát, 
když  jsi  ondy  v  trhu  byla.** 


J.  Bóhm, 


136. 

Pracovitost. 

Večer  po  klekání 
volá  chasn  hospodář, 
Barušku  do   chléva  shání, 
Honzu  čeká  breviár: 
že  se  nezná  dobře  v  orbě 
a  jen  Barčy  hledí  sobě; 
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ale  byf  i  jako  sTon 
volal,  není  k  dovolání 
ani  ona  —  ani  on. 


Za  hnmny  tam  srdce  dvojí 

žije  první  lásky  čas; 

oba  tam  dnes  pilné  stojí, 

až  je  stihne  hromův  hlas : 

„Co  tam  —  já  řku  —  Honzo,  děláš?** 

volá  sedlák  z  plných  plio, 

načež  Honzík  rozmrzelý 

odpovídá  krátce:  „Nicl" 

„A  co,  Barčo,  ty  u  sta  tisíc  — 

kde  se  já  tě  všudy  domáhám  1**  — 

Načež  ona:  „Já  mu  pomáhám  1** 


J.  Bóhm, 


187. 


Strašný  slib  pomsty. 

švarný  jinoch  láskou  převroucí  se  souží, 
nával  bigně  krve  prsa  jeho  ouží; 
žhavý  mozek  mu  chce  týlem  vyskočiti, 
hlava  se  mu  hrozí  šmahem  rozpoltiti; 
srdce  sžírá  bázeň  strašlivá, 
duši  sonží  trýzeň  palčivá, 
o  černé  mu  zradě  ďábel  v  ucho  hučí, 
a  to  pouhá  pověst  chudáka  tak  mučí, 
že  prý  se  mu  milá  nevěrnou  již  stala, 
ač  mu  věčnou  lásku  včera  pHsahala.  — 
Z  jeho  víček  prchá  roztomilý  sen, 
a  on  z  těsna  bytu  pádí  v  noci  ven, 
jakoby  v  něm  hejno  štírů  hlodalo, 
jakoby  jeý  peklo  z  hrobu  vyštvalo. 
Bytost  jeho  sžírá  žárlivosti  saň, 
a  na  plecích  maje  věrnou  střelnou  zbraň 
bloudí  polem,  lesem,  přes  doly  a  hory, 
nejneš£astnějáím  jsa  mezi  všemi  tvory 
jak  největší  hříšník  v  děsném  umírání.  — 
Hal  tam  po  stezičce,  na  vysoké  stráni, 
jeho  milá  s  jiným  holoubkem  cukruje, 

zpívá,  směje  se  a  hubičkuje  1 

Tu  v  mladíku  žluč  se  vztekem  vzpění 
a  on  n  velikém  rozhořčení 
zahřímal  tam  na  ni  hlasem  hromovým: 
„Počkej,  Eáčo  1  —  zejtra  ti  jich  nasolím!** 


Fr.  J.  F-^K. 


138. 


Dívka  z  Judy. 

Znáte  krásu  dívek  z  Judy? 
Vyhlášena  jesti  všudy. 
Jemná  plet,  faavranní  vlas; 
stinné  loubi  temných  řas; 
oko  snivé,  malý  ret, 
plný  jako  růže  květ, 
zoubky  jako  perlí  řad, 
celá  bytost  plna  vnad: 
tak  jest  dívka  z  Judy  Vám. 
Věřte  mně,  neb  já  to  znám! 
Na  pohovce  Sára  sedí, 
zamyšlena  v  dálku  hledí, 
n  nohou  jí  harfa  leží, 
jejíž  struny  ruka  svěží 
dříve  byla  hladila, 


k  ňadrům  teď  zabloadila. 

Sličná  Sarah  lásky  mnku 

cítíc,  tiskne  k  srdci  raku, 

její  duch  pak  v  dálce  dlí 

v  miláčkovu  obydlí; 

čeká  již,  až  zavře  krám 

a  k  ní  přijde  záhy  sám. 

V  tom  tu  celý  vyjevený, 

hněvem  krutým  uzarděný 

kochánek  se  k  Sáře  blíží, 

krásnou  hlavu  k  zemi  níží. 

Sotva  ^e  jej  děva  zočí, 

uleknuta  bystře  skočí 

jako  rychlonohá  laň, 

s  láskou  přivine  se  naň. 

Harfíným  pak  šepce  žalem 

purpurových  rtíků  ston: 

„Gotts  Wůnder,  Herr  Jerusalem ! 

Nu    habns  gmacht  e  schlechte  Spekalation?" 

E.  Z. 


139. 
V    lese. 

Mne  vábívá  cos  do  lesa, 
tam  hledím  bol  svi!^  ukojiti, 
jak  zvěř  si  přeja  v  lese  žít, 
tam  věčně  bych  chtěl  v  blaha  býti. 
Radostí  zpívá  ptačátko 
a  motýl  líbá  každé  kvítko; 
a  mně  se  zdá,  že  v  lese  jen 
jsem  boží  nejmilejší  dítko. 
Tu  položím  se  do  mechu, 
pozapomenu  na  vše  strasti; 
neb  lesa  krásné  šumění 
promění  boly  mé  ve  slasti. 
Ach,  nejkrásnější  v  lese  vždy 
se  zdá  mně  v  stínu  stromů  žití; 
však  musím  domů  pod  večer  — 
sic  dostal  bych  od  ženy  bití. 


YiéL  Přerhc^. 


140. 


Kompliment. 

Umělec  cizí  u  dvora, 

kde  hostů  plné  sály, 

na  klavír  dával  koncert  svůj  — 

líce,  ty  mu  jen  plály. 

Hrál  dobře,  leč  to  kazil  sám, 

házel  vždy  tělem  sem  i  tam, 

hlavou  jak  takt  by  dával. 

Když  koncert  pak  byl  skončený, 

umělec  zase  povstal, 

jsa  udiven  —  že,  jak  slašno, 

že  potlesku  nedostal. 

Tu  jeden  pán  se  přiblíží 

a  na  umělce  pohlíží, 

chtěje  mu  lichotiti. 

„Já  slyšel  Liszta**  praví  on, 

umělec  hlavu  kloní  — 

„i  Dreischocka  již  měl  jsem  čest, 

a  každý  z  nich  byl  ve  hře  řádný ; 

leč  co  je  moc,  no  to  je  moc! 

jak  Vy  —  se  nezapotií  žádný.** 

Dle  něm.  JPřerhqf. 
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141.    * 
Na  Vltavu. 

Že  se  v  jaré  ve  Vltavé 

mnoho  lidi  utopilo, 

aby  žhavé  lásky  zjevy 

v  její  Yodé  ochladilo ; 

že  přestala  písek  nosit, 

z  nějž  by  naše  dívenky 

ku  zdobení  něžných  ruček 

mohly  nosit  prsténky; 

ani  že  parníku  nemá, 

8  nějž  by  český  prápor  vlál 

a  zpěz  český  tokem  proudil  — : 

pro  to  bych  se  nehněval. 

Ale  že  se  v  hotová 

na&e  česká  piva  plete: 

to  mne,  bratři,  na  Vltavu 

na§i  starou  velmi  hněte  I 

Z  Listův  Uumoristických, 


142. 
Pokání. 

Náš  milý  Vojtíšek  se  ženil, 
i  nastal  jemu  svatby  den : 
již  viděl,  jak  se  květem  plní 
všech  tužeb  jeho  krásný  sen. 
Kež  oddavky  však  slavné  byly, 
než  přišli  družba,  přítel,  host, 
šel  ženich  prvé  ku  zpovědi, 
jak  svatá  káže  povinnost. 
On  upřímně  a  v  skrouženosti 
se  z  hříchA,  ze  všech,  y>povídal; 
pan  páter  na  to  ženichovi 
hned  rozhřešení  plué  dal. 
Aj  8  cedulkou  jde  ženich  domft, 
by  nepromeškal  k  svatbě  čas; 
Y  tom  napadne  mu  něco  cestou, 
a  v  pospěchu  se  vrátí  zas. 
„Dovolte,  ctěný  velebníčku, 
bych  jistou  věc  vám  připomněl: 
vy  poaání  mi  uložiti 
jste  živou  mocí  zapomněl!" 
ťan  páter  usmívá  se  k  tomu 
a  ženichovi  odvětí: 
„MAj  milý,  při  mně  nehledejte 
lak  slabě,  krátké  paměti! 
Nač  bych  Yám,  milý  přítelinku, 
pokání  zvláště  ukládal? 
Dost  pokání  už  věru  máte, 
jak  mile  jste  si  ženu  vzal!*^ 

Fr.  Bouchá. 


143. 
Honzík  a  táta. 

Honzík  veze  tátu  čtyrma, 

jedou  pro  dříví; 

chlapík  práská  do  valacha, 

švihá  ve  hřívy. 

Táta  se  co  třtina  třese, 

kHčí:  .Pomalu !!« 

Honzík  jede  jak  by  hrom  bil, 

směje  se  tomu. 

JBodejž  tebe,  tebe  kluka, 

krahafec  skloíied: 


kdybych  svému  tátovi  to 

já  byl  udělal « 

,Aj !  Vy  jste  měl  asi  tátu,* 
chlapec  k  němu  dí  — 
-Lepšího,  ty  holobrádku, 
lepšího,  než  tyl** 

K.  S.  Šnajdr. 

144. 
Těžké  srdce. 

Jinoch  ve  mladosti  jarém  květu 
v  náruč  kráčí  vzdálenému  světu. 
V  mysli  teskliv  na  cestu  se  dává, 
z  Prahy  musí:  —  ach,  zde  zanechává, 
co  mu  nad  celého  světa  sklady, 
nade  všecku  rozkoš,  nad  poklady. 
Musí  pryč,  tak  povolání  káže, 
zanechati,  co  jej  srdcem  váže, 
opouští  své  štěstí  svrchované: 
z  oka  zpomínky  mu  slza  kane: 
a  ta  vřelá  truchle  rosí  líce, 
co  mu  milé,  nespatří  snad  vícel 
„Praho,  Praho,  o  ty  místo  drahé, 
kde  mi  plynuly  ty  chvíle  blahé, 
již  se  loučím,  zanechávám  tebe, 
kdežto  zemské  zářilo  mi  nebe! 
Co  mi  nade  všecko  drahé  bylo, 
ach  již  na  vždy  pro    mne  zahynulo. 
Pr^yč  ty  všechny  blaha  mého  zdroje: 
tóžké,  přetěžké  ech  srdce  moje!"  — 
Přítel,  jenž  ho  z  lásky  vyprovází, 
opatrné  být  to  neuachází, 
že  tak  pouští  uzdu  žalo  svému ; 
připomíná  druhu  tesklivému: 
nárok  tvůj  mi  dělá  hodné  strachu: 
„Jen  tak  nahlas  nemluv,  milý  brachu  1 
Ejhle  místo  rozchodu  se  blíží,* 
poznají-li  srdce  tvého  tíží, 
dáš  ty  nejmíň  —  dvakrát  polovici,  ' 
až  si  budeš  platit  železnici!" 

Fr.  DouchQ. 

145. 

Poslední  ballada  z  roku  dva  tisíce  a 

ještě  několik. 

Pro  poslední  krádež,  kteráž  vůbec 
ve  světě  zde  byla  spáchána, 
poslední  se  s.šli  biřicové, 
poslední  lavice  zchystána. 
Poslední  tu  stojí  soudce  přísný, 
strážce  posledního  zákona, 
aby  holí  za  krádež  dal  ztrestat 
nejposlednějšího  barona, 
fiaron,  potomek  to  slavných  předků, 
třese  se  jak  vetchá  osyka ; 
předkové  se  nebáli  ni  mečů, 
potomek  už  pro  hůl  naříká. 
„Milý  bratře,  strážce  stanov  přísných, 
milosrdně  na  mne  pohledni, 
nechci  krást  už,  odpustiž  mně  bití, 
vždyť  jsem  baron    -  a  to  poslední!" 
Soudce  naslouchá  a  hlavou  kývá, 
pak  se  milostivě  usměje: 
„Vždyť  barona  dáme  fod  lavici, 
na  lavici  jenom  zloděje  I" 

Jan  Neruda. 
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^  146. 
Nešfastná  příhoda. 

Snad  tisíckrát  již  šel  jsem 

ulici  sem  i  tam, 

stál  7  bouři,  y  dešti,  bl&té, 

kde  její  ukryt  chrám. 

Ve  bonri,  v  dešti,  y  blátě 

jsem  stál  —  nadarmo  však! 

neb  pHsná  máti  s  děyy 

nespustila  svflj  zrak. 

Však  dešti  na  Yzdor  přec  jsem 

a  na  Tzdor  bouři  stál; 

leč  mamčl  zlý  byl  nečas  — 

jáť  osudu  již  lál ! 

A  dnes,  an  právě  stojím 

u  svého  okénka, 

yidím,  že  okolo  jde 

má  milá  dívenka. 

Mně  tajmo  k  sobě  kyne  — 

a  směje  se  mi  Tstříc  — 

že  sejíti  mi  nelze, 

já  nemohu  jí  říc'. 

To  nemohu  přec  Hci 

své  drahé  milence, 

že  jedinké  své  —  boty 

mám  právě  u  Sevce! 

147. 
Hlas  z  Vyšehradu. 

Praha  dřímá  —  luny  bledá  záře 
sladce  líbá  zdárných  synů  tváře, 
a  já  stoupám  v  blahém  nadšení 

k  Vyšehradu  svatu  temeni! 

„Vítám  tě,  ty  sídlo  králů  slavných, 
vítám  tě  kolébko  reků  dávných! 
zHm  té,  Č  xhů  první  věštkyně, 
zbožňuji  vás,  jasné  bohyně  I  !**  — 
V  ^rdce  loudí  varyta  se  zvuky 
čarným  tknutím   Lumírovy  ruky  — 
an  tu  —  jak  by  zaduněly  hroby, 
v  sluch  mi  zavzní  slova  pokárná: 
„„Slyšej'  voni!  daj'  ten  cumel  z  huby 
nevidě)',  že  je  tu  prachárna?!  " 


lófíia. 


148. 

BědoTáiií  měsíce. 

Každý  sfav  má  své  radosti, 
své  žalosti  každý  tvor; 
mně  však  osud  v  kruté  zlosti 
podal  smutků  celý  sbor. 
Nejdříve  mi  bolest  plodí 
valný  zástup  básníků, 
z  jichžto  per  se  denně  rodí 
celé  pluky  povyků. 
Tu  panáček  v  zanícení 
tak  hanebně  básnívá, 
že  mi  podlé  lichocení 
krev  do  tváře  ho -ívá. 
Tamto  plesky  třesky  píše 
dlouhovlasý  přepjatec, 
jenž  patří  do  tmavé  skrýše 
aneb  raděj  v  blázinec. 
Tu  zas  o  jakési  luně 
mladý  snílek  šepotá; 


důkaz,  že  mu  rozum  stůně, 
obraznost  že  blekotá. 
Na  mnohý  že  tajuý  skutek 
svítit  musí  moje  zář, 
to  mi  plodí  hořký  smutek, 
tím  též  bledne  moje  tvář. 
Největší  jsou  mi  obtíže 
8  tajnou  lásky  pěchotou; 
nevýslovné  jsou  to  kříže, 
jež  mi  bolem  srdce  tvou. 
Mladík  vroucí  dívce  mroucí 
véčno\i  láska  přísahá: 
„Dokul  bude  srdce  tlouci, 
věčné  tvíy.  —  tys  věčné  má  i" 
Věčnost  tuto  v  brzkém  čase, 
ba  v  tom  samém  měsíci 
přísahá  ten  mladík  zase 
jiné  sličné  děvici. 
Ženštiny  též  jsou  uvyklé 
mno  za  svědka  lásky  brát; 
a  když  skují  černé  pikle, 
mám  já  chuďas  za  ué  stát. 
Zem  jest  mojí  panovnicí, 
jížto  musím  otročit; 
vůkol  ní  v  každém  měsíci 
vždy  musím  se  otočit. 
Aby  kalich  mého  žalu 
onplně  se  dovršil, 
tvrdí  lidé  bez  obaln: 
světlo  že  jsem  vypůjčil. 
Takto  na  vše  strany  hlede 
nic  než  samé  trápení; 
věru  jsem  já  na  tom  bledě, 
aniž  jaké  spasení. 
Jedinou  útěchou  jesti : 
že  rozmilé  hvězdičky 
jsou  ml  ve  krutém  neštěstí 
nerozdílné  družičky. 

149. 
Nářek  husy. 

Ach.  já  husa  nebohá  I 

což  jsem  medle  provinila, 

že  mne  čeleď  dvounohá 

šatem  hlnpství  přiodila? 

Nrž^u  co  filosof 

v  skromnost  a  v  klidném  tichu  ^ 

Já  nešířím  žádných  slov, 

aniž  zuám  jakousi  pýchu. 

Noviny  sic  nečítám, 

ani  spisy  Liviusa; 

avšak  přec  si  nenechám 

Eřesdívati:  Hloupá  husa. 
^uch  můj  není  veliký 
a  rozum  jest  trochu  kusÝ; 
kéž  by  však  tvor  všeliký 
zřídil  žití  své  dle  husy  I 
Trávník  temně  zelený 
a  pak  kousek  kalužiny, 
někdy  oves  ivedený  — 
jsou  mé  celé  hodoviny. 
Deštíček  když  útěchu 
na  žíznivé  pole  cedí, 
neutíkám  pod  střechu, 
oko  vděčně  k  nebi  hledí. 
A  když  mi  lid  věšení, 
ba  i  krutou  smrt  vyměří, 
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d&m  mu  chutnou  pečeni, 
dám  mu  sádlo,  brky,  peří. 
Rcete,  lidé  učení, 
již  se  vtipem  vychloubáte: 
jsou  to  médie  znamení, 
že  mne  hloupou  nazýváte? 
A  ty  krásné  pohlaví! 
netip  křivdu  krutou  dále; 
netrp,  by  muž  svéhlavý 
jménem  mým  té  tupil  stále. 
Pakli  křivdu  nezméni, 
yyáli  k  nému  s  mírem  posla 
a  na  dAkais  smíření 
obétnj  mu  třeba  osla. 


FVant.  Hajnii, 


160. 

Blodlitba. 

často  mne  co  díté 
téáívala  máti, 
že  Bůh  lidem  ráčil 
po  andělu  dáti, 
a  ten  andél  boží 
▼  štěstí  i  nesnázi 
že  neviditelné 
Člověka  provází. 
Můj  Božičku  milý, 
jak  jsme  slabí  lidi, 
mne  nejvíc  to  těží, 
co  mé  oči  vidí. 
Ach,  což  vidí  krásných, 
krásných  andělíčků  1 
Z  těch  mi  jednoho  dej, 
mfij  milý  Božičku  I 


Erben. 


151. 

Sroeent 

Po  náměstí  Staroměstském 

chumelí  se  lid, 

ticho  záfitnpem  však  vládne 

hrobový  co  klid. 

Nebe  truchlivě  pohlUí 

na  ta  Pražskou  zem, 

jakby  soucit  jevit  chtělo 

s  tichým  národem* 

Pojednou  to  zaburácí 

jako  bouře  jek, 

muži  pevněji  pěstě  svíriý', 

z  očí  plane  vztek. 

Hlel  ta  maž  se  davem  dere 

v  kroji  národním, 

váe  ostoupá,  on  pak  zahřmí 

hlasem  neváedním: 

^Blesky  boží,  co  se  to  tu  páge?** 

,s£,  kluk  srazil  z  kráma  Mikuláše!''^ 


T&mu. 


152. 

Němeéti  křižáci. 

ÍŤiiéli  jsou  s  Pánembohem 
▼Mchni,  co  jich  v  svaté  řídi 
byli  knižaU  a  páui, 
bjli  preláti  a  mniži. 


Přijeli  jsou  přes  Šumavu 

na  kacířské  české  hlavy, 

by^  své  hříchy  krví  smyvše, 

pnšli  věčné  do  oslavy. 

Přijeli  jsou,  cřáli  kHky 

a  pálili  vesské  chýže,  — 

zftstalí  však  brzo  státi, 

aby  měli  domů  blíže. 

Když  pak  boží  lid  přicházel, 

zatroubili  zpátky  rohem, 

a  jak  přísli,  zas  odešli 

do  svých  Němec  s  Pánembohem. 

153. 
Tentononc. 

Člověk-li  se  tentononc  tak 

na  svět  tentoc  dívá, 

tuť  se  musí  budto  zlobit, 

aneb  tentoc  zívá. 

Je  to  smutné  na  tom  tentoc, 

že  jen  peníz  platí, 

a  kdo  teij  tonouc  dost  nemá, 

že  se  zcela  ztratí : 

byt  i  věčně  dřel  se,  soužil, 

byť  i  svatý  duch  doň  vstoupil 

a  byť  tentoc  všecko  umel, 

byť  i  nikdy  neprohloupil: 

nemá  li  dost  tentoc  íioků, 

ať  si  raděj*  ve  hrob  lehne, 

neboť  učenost  bez  tentoc  — 

ó,  ta  v  světě  nikým  nehne!  — 

A  již  tentononc  jsem  v  koncích, 

za  svoje-li  tentování 

zaslnhigi  —  nu,  tentononc, 

nechť  mi  dají  vědět  paničky  i  páni ! 

JE?.  Z. 

154. 
Janek. 

Janek  pral  svou  ženu  přenáramně, 

Btalť  se  proto  nelíbezný  zvuk; 

sousedé  v  tu  chvíli  běží  na  ně, 

aby  utiSili  divý  hluk. 

„Proč  svou  ženu  tak  náramně  meleš?'' 

ptá  se  Jánka  moudrý  soused  Vít. 

„nPanl  nechce  býti  tato  seleS  — "" 

„Cím  pak?"  —  „„Pánem!  -  to  však  nemaž'  být.«« 

F.  S^—ka. 

155. 
Holá  pravda. 

Slunce  hřálo,  ač  už  bylo 
nedaleko  k  Václavu, 
Jirka  na  lukách  se  potil, 
nosil  v  kupy  otavu. 
„I  pomáhej  Pánbůh,  Jirkou 
„Dejž  to  Pánbůh  1«  Jirka  zas. 
„Jsou  to  časy,  viď  že,  Jirko, 
člověk  nadře  se  co  ras!*' 
„I  ba  nadře,  pane  kmotře, 
upotí  se,  unaví, 
než  si  v  potu  triH  snese 
na  zimu  kus  potravy  1" 

Crha. 
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156. 

Opatrnosti  nikdy  nezbývá. 

Koho  jednou  nebe  k  štěstí  odsoudilo, 

tomu  dobrou  ženu  k  boku  připojilo; 

neboť  dobr&  žena  —  ta  za  mnoho  stojí. 

Měl  kdos  ženu  zrostu  překrásného  sice, 

ale  při  tom  také  zlostnou  převelice; 

on  však  vždy  jen  dobře,  pěkné  k  ní  se  choval, 

vše,  co  jen  si  přála,  vždy  jí  nakupoval. 

„Jezdila  bys,  žínko,  rida  na  kom?"  —  dí, 

a  již  koupil  vrance,  před  sebou  ho  vidí. 

Ten  ji  jednou  shodil  —  bylť  z  těch  planých  koní 

tak  že  zlomila  krk  —  a  hned  bylo  po  ní. 

Vdovcftv  příbuzný  pak  —  maje  též  zlou  ženu  — 

vrance  za  jakoukoliv  cht61  koupit  cenu. 

„Pro  tu  ženušku  tvou?  Ne,  ne  I"  ten  mu  poví; 

„neprodám  já  ještě  vrance  — -  neboť  kdo  ví, 

zdaliž  stavu  svého  ještě  neproměním 

a  se  opět  neožením.^ 

157. 

Yzácnosti. 

Panna  bez  milování, 
jarmark  bez  kradlování, 
bez  molů  kožich  obnošený, 
od  myší,  krys  dům  ušetřený, 
osiřelý  bez  nátisku, 
kupec  bez  žádosti  zisku, 
kozel  bez  brady, 
překupnice  bez  vády, 
žena.  jež  hy  nechtěla 
osedlat  si  manžela, 
svléci  jej  i  z  kůže, 
jen  jak  trochu  může  — 
to  jsou  věci  neslýchané, 
posud  ještd  nevídané. 

158. 
Tak  to  bývalo. 

Od  kupce  až  do  kramáře, 
od  Ševče  do  knoflíkáře, 
od  malíře  do  bradýře, 
od  čepčářky  do  konfře, 
od  Gibalky  do  Gečulky, 
všude  německé  tabulky  I 
Tak  jako  by  již  naše  drahá 
kdes  na  Mohanu  stála  Praha. 
Ba  přišlo  by  to  dozajista 
i  na  sýrařky,  pečenkáře, 
klobásuice,  koralkáře, 
by  nedalo  to  odtuchu, 
že  tato  a  podobná  místa 
i  Němec  najde  po  čuchu. 


Čelakovshý, 


169. 


Ty  české  tvrdé  palice. 

Ne,  v  skutku  nevím,  ibám  se  smát, 

61  paruku  si  vztekem  rvát, 

kdy  na  ten  svět  tak  patřím: 

ti  do  ciziny  odrazí,  — 

onen  se  služby  doplazí  — 

ten  k  „milosrdným  bratřím^  I 


K  tomu  pak  ještě  ze  všech  rtran 

slyšet  jen  ůštěpků  a  han  .... 

a  každou  zmoklou  slepici 

zvát  českou  tvrdou  palicí  I 

Ha!  české  tvrdé  palice  11 

Jaká  to  citů  směsice 

pod  vestou  mou  burácí  1 

A  jedním  oka  mžiknutíra 

a  jako  blesku  šlehnutím 

duch  můj  se  zjíét  potácí  —  ^  ♦  _ 

Hle  —  palcát  —  kalich  —  mí>6   a.  m3*^ 

tu  Žižka  —  Prokop  —  P(>dfe\>r'a^, 

a  vzadu  plamen  —  Kostnice    •    . 

Kde  jste,  vy  tvrdé  palice  1 1 

Náš  český  sedlák,  to  je  hocli  I 

ten  ví,  čím  by  si  dopomoh' 

k  nejlepší  konstituci! 

Jen  slyšte,  jak  tam  v  hospodé 

zas  hřímal  o  té  svobodě 

a  klel  tu  kontribuci.  —        ^ 

Dnes  byl  však  volán  na  ocLl-a.A, 

tu  po  špičkách  se  k  dveříiaa.    kraa\ 

pak  vyzul  z  ticha  střevíce    

ta  tvrdá  česká  palice  1 

„Nás  Vídeň  nikdy  neuzří, 

my  vědem  velkou,  svatou  i>rm     — 

my  dbáme  na  zásady!*' 

Tak  mluvilo  se  v  sněmu  k:d^»i 

a  podíváme-li  se  dnes 

tam  do  té  slavné  rady: 

ajta,  zde  frak  i  ministr. 

Slovánků  celý  registr, 

a  tam  na  stole:  petice  — 

I  servus!  české  palice!! 

-„Ta  koruna  —  ten  šibol^-fc • 

hehel  vy  blázni,  za  šest  1«* 
nebude  po  vás  vzdechu!"** 
Tak  nám  Paumánci  kdák&lly 
když  práva  naše  šlapali  •    -_  •   ' 
či  piPs  už  z  Léthé,  Čecha  ^í 
Ba,  nediv  se,  že  zchřaď  tc?ia   iev, 
vždyť  musel  si  dát  cecat  fcrev 

od  každé  cizí  opice 

Nu,  máme  tvrdé  palice!! 

Ha,  more  boží!  už  je  čas, 

by  vzal  tu  naši  měkkost  ďas 

a  Perun  dal  nám  za  ni 

ne  srdce  snad  jak  z  křemele^ 

však  lebky  —  lebky  z  ocfle 

a  dvě  pořádných  dlaní !  — 

Hoj,  a  pak  musí  o  nás  svět 

B  jiným  respektem  rozprávět, 

pak  zví  zas  hejsků  tisíce: 

co  zn^í  české  palice!!  ^^réí  Mwa. 


160. 
Osudná  Sestadvati*^ 

Až  mi  bude  dvacet  leiřr 
tobě,  děvo,  patnáct, 
bude  tobě  chybět  pět!    ^^tS- 
A  když  přidám  ke  dvat^*" 
jenom  ještě  šest  a  pě^ 
budu  míti  tíicet  jeden  ^     ^ 
pak  se  budu  ženit  sm^** 
pak  si,  moje  dívko  mil^^Jg^d, 
přijdu  pro  té  láskou  r^^ 


pry 

mil< 


Lovat  tě  věčně  bude 
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yřelý  cit  můj  nehynoucí; 
pojmn  té  i  za  cho£  srou, 
ačiním  tě  blaženou.  — 
Aj,  již  vidím  ráj  svůj  kvésti, 
tebe  na  svých  rnkou  robe  nésti, 

Sak,  achl  —  pak  jak  budeš  stará, 
ívko  moje  drahá? 
Nyní  deset  pét, 
potom  šest  a  pět, 
aj,  aj,  to  je  dvacet  šesti! 
Už  té  nechci,  dívko  blahá, 
dvacet  šest  je  darmo  drahá!  — 
Štěstí,  děcko  —  všecko  fukl  — 
Bodejž  do  tě,  šestadvacet,  rarach  tukM 


G.  MiSkovshý, 


161. 


A  přec  Jsme  rebellanti. 

HoBauua!  bratH,  rodáci, 

již  nejsme  více  mrzáci, 

již  nejsme  muzikanti! 

Teď  trefili  nám  na  jméno, 

teď  znají  naše  plemeno: 

my  prý  jsme  rebellanti!! 

Byly  to  ňáké  trampoty, 

když  Košut  dělal  bankroty 

a  Němci  GroBsdaiČlanty! 

Tu  zadli  my  jsme  prvně  hřmít: 

„Rakousko  mocné  chceme  míti^  — 

A  přec  jsme  rebellantyl 

Umírajíce  úzkostí 

jsme  o  té  naší  věrnosti 

napsali  folianty.  — - 

Edy  nás  však  oni  kopali, 

to  jsme  si  nikdy  nepsali  .... 

A  přec  jsme  rebellantvi 

Ne,  mnsel  to  být  ňáky  shon, 

když  se  ten  šhkův  Mne  Mahon 

tam  pustil  v  naše  Franty. 

Oh,  to  jsme  se  jim  líbili: 

„Francouzský  kanón  dobyli !  1" 

A  přec  jsme  rebellanty ! 

A  tenkrát  teprv  poprask  byl, 

když  „díyčr  brudr"  navštívil 

nás  české  protestanty. 

A  provolání  vytiskl, 

leč  z  nás,  —  £  nás  nikdo  nepískl  .  . 

A  přec  jsme  rebellantyl! 

„Tém  Cechům  kůrka  dobrá  dost, 

ti  dávDO  neví,  co  je  zlost, 

jaké  pak  s  těmi  ranty?** 

M  a  dárek  by  se  arci  vztek*  .  .  . 

než  lev  má  kachní  žaludek  — 

a  přec  jsme  rebellanty! 

„Ta  vaše  zem  je  pravý  ráj!" 

Tak  nám  ti  páni  povídaj', 

když  přijdou  —  na  bažanty; 

a  my  —  my  loupem  zemáky, 

k  těm  soli  za  dva  nováky  .  .  . 

a  přec  jsme  rebellanty! 

Aby  tak  tatík  Žižka  vstal!! 

Ten  by  se  asi  zachechtal: 

„Vy  smutní  švingnlanti! 

Jrod  lebkou  máte  rampouchy, 

v  pěsti  plácačku  na  mouchy 

a  to  jste  rebellanti?!!'' 


Karel  Tútna. 


162. 

Krasavice  přjed  branou  nebeskois. 

Před  nebeskou  branou 

s  mladou  sličnou  pannou 

svatý  Petr  v  rozmluvu  se  dal, 

po  klíčnickém  právu 

ve  věčnou  jí  slávu 

ubírat  se  ale  zbraňoval. 

„Aj,  staroušku  milý, 

buď  tak  ušlechtilý, 

odemkni,  ach!  odemkni  mi  přec! 

Vždyt  jsem  zbožně  žila, 

k  chudým  štědrá  byla, 

modlívala  jsem  se  růženec.'' 

Svatý  Petr  ale 

vrtí. hlavou  stále, 

že  jí  bránu  nesmí  oievŤit : 

„Zbožná  bylas  sice, 

ale  —  tvá  petice 

přece  nemůž  vyslyšena  být." 

„Tak?"  dí  panna  smělá, 

hněvem  uzardělá, 

opírajíc  pravici  si  v  bok. 

„Neui  na  mué  vin^, 

pán  však  bez  příčiny 

chtěl  by  do  nebe  mi  stavit  krok  ?  I" 

„Ale,  ale,  děcko!  — 

příčinu  má  všecko," 

starý  klíčník  na  to  vážně  děl; 

„bez  příčiny  jistě 

na  tomto  bych  místě 

tebe,  švarné  děvče,  nedržel." 

„Aj,  to(  nové  zcela, 

a  já  dověděla 

bych  se  ráda,  jak  to  možná  věc ; 

zdaž  mé  provinění 

konečně  snad  není, 

že  jsem  modlila  se  růženec?" 

„Nikoliv,  mé  zlato!" 

pravil  Petr  na  to. 

„Poslyš  tedy  velkou  vadu  svou: 

bývala  jsi  hloupá, 

na  hubičky  skoupá, 

mužským  nedala  jsi  jedinou  1" 

Sotva  že  to  řekl, 

nemálo  se  lekl, 

cítě  chopeným  se  za  bradu, 

načež  panna  směle 

zlíbala  jej  vřele, 

by  tak  odstranila  závadu. 

Svatí,  co  tam  stáli, 

hlasitě  se  smáli, 

také  Petr  do  smíchu  se  dal; 

zulíbán  jsa  celý, 


nebyl  zatvrzelý, 

rychle  bránu  dívce  otvíral. 


Edunrd  Jtist 


163. 
Za  vyučenou. 

Peklamace  pro  dámu.) 

Já  jsem  dívka  ze  Školy  tvé, 
a  to  z  školy  domácí, 
s  uměním  tvým  hlava  moje 
tím  světem  se  potácí  — 
laskavý  můj  tatínku! 
Naučils  mne  čísti  v  knihách 


-699  -- 


Digitized  by 


Google 


Xenlí  daUaauMW  i«rto^4. 


ftvdy  krásný  lesk: 

;éž,  v  o^ích  hochů 

{  milostný  blesk  — 

\ti  tatínku! 

ine  psáti  hbitě 

ohý  krásný  druh; 

^ž,  že  jsem  psala 

ka"  v  srdce  kruh  — 

lůj  tatínku! 

ne  znaky  čísel 

fcikem  sečítat; 

k,  že  mne  hoši  přejou, 

li  i  spočítat  — 

iflj  tatínku  1 

ne  čáry  dělat  — 

lebe  poznati; 

m  též  očarovat, 

n  dělati  — 

it]  tatínku  I 


Vénceslava% 


164. 

aad  neškodí. 

lamače  pro  dámu.) 

těné,  dívky  drahé, 
eří  k  chvilce  blahé 

sešli  jste  se  kruhu 
n  vřelých  srdcí  pruhu: 
co  deklamovat, 
ho  vypravovati! 
idno? 

o,  zda  tak  snadno 
myslí  jasnou,  svěží, 
dci  cos  těžko  leží?! 
lu  dnefí  deklamovat; 
tku 
itku 

i  srdcím  požalovat, 
í,  jak  si  ulchčujem, 
?ém  kříži  postěžujeml  — 
m,  co  se  mi  tu  stalo:  .  .  . 
v  smutné  době, 
bé 

^lo  pošeptalo! 
o  ráda,  uvěříte, 

někdo,  pochopíte: 
odobná  jsem  ještě  k  světu, 
jHrdečDého  květu"? 

nám  nebe  srdce  dalo, 
vle  milovalo? 
co  ta  láska  zkusí! 

trní  snášet  musí. 

když  mne  milý  ondy  líbal, 
nilost  pHpovídal; 
,  pokažený  světe, 
í,  samá  zráda  kvete, 
de  dívku  každý  poví  — 
idké 
hhdké, 
etička  se  doví!! 

toho  políbení, 
ité  už  radost  není. 
hé  mé  tísni 
plísní: 

e!  kdes  tu  smělost  v.^ala, 
i  se  líbat  dala?l« 
robě 


T  takové,  ach,  těžké  dobé? 
Jak  to  spravím? 
Inu,  rychle  pravím: 
„Jen  se,  tetičko  má,  nehněvc 
hubičky  jsou  sladké,  ty  mi  p 
Co  byste  si  myslili,  co  řekla 
Div  že  duše  má  se  nezalekla 
ona  ke  mně,  považte  si,  drai 
„Co  je  sladké,  to  prý  suby  1 
právě,  že  ti  hubičky  tak  slác 
nemáš  od  milence  bráti  žádn 
Nevím,  odkud  tetička  to  vza. 
ona  jistě  mileného 
upřímného 
jaktěživa  nelíbala! 
Či  nám  nebe  proto  sladkost 
by  ji  trpkostí  hned  nazpět  v: 
Když  mne  tetička  tak  varova 
myslíte,  že  hubiček  jsem  zac 
Gbyba  lávky,  to  by  bylo! 
kam  by  se  to  zabloudilo? 
Stará  tetička  sic  mnoho  umí, 
hubičkám  však  jistě  nerozaic 
Ty  mé  spravedlivé  nebe! 
zpytujme  jen  sebe: 
okusme  těch  hubiček  jen  jed. 
už  si  na  nás  jako  rojem  seď 
af  se  bráníme  jim  sebe  více^ 
srdce  touží  jich  mít  na  tisíce 
Co  se  týče  toho  uškodění, 
vím  já  nyní,  že  to  tak  zlé  &. 
teď  co  znám  již  líbání  to  ch 
srdce  pro  tu  „zkácu**  není  s 
třeba  sladkost  jiná  zkázu  p'c=v 
sladkost  hubiček  —  ta  neuSfc^^ 
Tetička  chce  důkaz?  Hned  bv. 
že  se  mejlí,  já  však  pravdu   :^ 
Od  oné  již  doby  od  milého, 
věřte,  dostávám  dne  každink*^ 
aj,  tak  sladké,  přeslaďounké 
přec  mi  každý  praví, 
zoubečky  m'  '  ^-'^— 

a  tak  hezké 
Nuže,  za  m; 
povězte  mi 
je-li  škodné 
Již  tu  slyšil 
„Škodné?  Ci 


Zoi] 

Ó  jak  při  p 
k  radostem 
jak  zde  v  ži 
za  největším 
Přejtež  ve  v 
také  místa  i 
smutnou  tak 
slzami  ji  do 
Bolemír  své 
milované  Ml 
v  ní  jen  živ 
bez  ní  světa 
zemských  kj 
bez  ceny  jsc 
Avšak  lásko 
místo  růží  d 


^*^. 


^H 
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Běda  jemn!  Mina  neúklonná,  hrdá: 

▼ronciin  ijeTŮm  yérné  lásky 

nad  kretoelí,  nad  oblásky 

necitelným  srdcem  tvrdá. 

Ach,  jak  stav  ten  jeho  přežalostný, 

kdež  ma  xa  vroacuo^t  cit  nelítostný! 

Těžkáť  hlava  jeho  —  bolí,  bolíl 

A  ta  bolest,  ví  on,  že  víc  nepovolí: 

v  těsných  prsou  strastí  příkrých  roj, 

v  palné  hrndi  věčný,  véčný  boj. 

,S  Bohem,  a  Bohem,  necitelná  krásko  1 

Navždy  s  Bohem,  neSťastná  má  lásko  1 

Že  mi  nelze  tebe,  dévo,  míti, 

nechat  slánce  víc  mi  nezasvítí; 

smrt  jíž  pochmurného  světa  zlobě 

ať  mou  věrnost  hlásá  v  chladném  hrobě  I*^ 

Nespasí  nic  více  ztraceného, 

marnou  snahou  utrmáceného; 

nechce,  nemůže  on  více  žiti 

tam,  kde  naděje  víc  nezasvítí.  — 

Nastojte!  co  socha  z  kamene  zde  sedí: 

ponze  oko  upřené 

srží  blesky  plamenné: 

na  pistoli,  smrti  nástroj,  hledí! 

Posléz,  posléz,  teskem  v  du&i  onžen, 

v  rozpomínky  minulosti  kroužen, 

oendu  běh  svého  porozjímá 

se  stěny  již  nástroj  smrti  sjímá !  f 
-Pojd  ty,  družko,  nástroji  ty  milý, 
když  mne  zradil  osud  potmědilý! 
Tam,  kde  kladen  mezník  Rmrtí  temnou, 
tamt  mftj  bol  jén  učiní  mír  se  mnou. 
Tak  ty,  družko,  nkratiž  můj  žal 
a  již  pojď,  bych  o  skálu  loď  skácenou, 
beznadějně  v  bouři  schvácenou 
zoufalý  co  plavec  rozkotal; 
konec  učiň  žití  mému 

ztíženému!" 

A  již  bére  pistoli; 

to  8  ní  chvátá  do  polí? 

aby  nešťasten  a  lásce  věrný 

Tinážel  vítěz  prapor  čemj^? 

Ano,  již  ten  smrti  nástroj  nese, 

by  se  zastřelil  —  snad  v  onom  lese? 

Ne,  ach  nel  On,  pamětliv  své  krásky, 
ohlíží  se,  zda  by  někde  z  lásky 
zi  tu  pistoli  snad  přítelíček 
jemu  půjčil  co  tak  na  mázíček 
pťedobrého,  lahodného  .... 
plxeňského. 

Neboť  každý  znalec  prý  tak  poví, 
když  je  dobrý  nápoj  ječmínkový, 
a  když  toho  výborného, 
dobře  chmeleného 
mázíček  bp  nebo  více  povysákne, 
to  Ěe  TŠechnu  žalost  nejlíp  splákne. 
Ba  když  milovníka  lásky  strasti 
hnětou  tak,  že  již  i  nad  propastí 
věrné  srdce  v  zoufalosti  stojí: 
pivo  samec  ^  to  prý  vSechno  zhojí. 

Frant.  Doucha. 


166. 

Poesie  a  prosa. 

Podepřenou  v  útlé  ručky  STOje 
kadeřavou  majíc  hlavinku, 
tak  tu  lze  to  srdce  plno  boje 
vidět  T  krámě  sličnou  Aninku. 


Dcera  pekaře  to  bohatého  — 

k  jedinoucí  jeho  radosti, 

hle,  jak  plna  žalu  přehořkého 

ku  hvězdiček  hledí  výsosti. 

Voláj  vzdýchá:    „Kde  jste,  zlaté  doby, 

kde  jste  blaženosti  rájové; 

prchlo  fitěstí  —  as  ním  v  časné  hroby 

Srchly  moje  slasti  májové, 
pějte  v  lůno  lásky  mojí  zase, 
než  se  srdce  želem  rozdvojí; 
shládni  ke  mně,  Bože  I  v  krutém  čase, 
ať  se  rána  bolná  zahojí. 
Na  nebf^ské  pláni  hvřzdy  zlaté, 
dejte  vy  mi  ztrátu  velkou  zpH\ 
nebe,  k  tobě  zírám  v  době  svaté, 
popřej  mi  jen  blahé  lásky  květ!** 
Sedmnácte  roků  ve  mladosti 
rdí  se  líčko  její  růžené  — 
a  na  praha  outlé  dětinnostl 
lásku  cítí  srdce  nevinné. 
Vůkol  noc  se  žíří  zahr  bová, 
jakby  čemoboh  tu  hostil  sám  — 
nežby  svitem  lampa  olejová 
ozářila  housek  plný  krám. 
Aninku  vSak  snové  nejkrásnější 
uhejčkali  v  zcela  jinou  ří§'; 
duch  se  vznáší  v  prostor  nejskvělejší, 
a  to  srí^ce  její  vstoupá  výš  a  výš. 
Již  se  míní  býti  povznesenou 
v  nebes  blaženosti  —  v  krásný  svět, 
slyší  píseň  zněti  utěšenou, 
slyší  andělíčků  sbory  pět 
Miláčka  tu  vidí  v  náruč  spěchat  — 

již  jej  přivíjí  nn  ůádra  svá 

„„Ne,  ne**«  —  praví  on  —  „„to  mužem  nechat; 
proto  věru  nepřišel  jsem  iá, 

prosím  pěkně  za  dobrák  žemličku 
a  pm  druhého  nováčku  zpátky. 


167. 
Teliký  rozdU. 

Byla  kněžna,  mladá  byla, 
nemyslela  s  prevysoka;  — 
z  vychování  tenké  nožky 
bolely  ji  kuří  oka. 
Střevíce  si  krásné,  nové 
s  velkou  prací  obouvala; 
praví  k  služce:  „Ty  je  obuj, 
abys  mi  je  vyšlapala." 
ňekla  stará  kněžna  mntka: 
„Pěkná  by  to  kázeň  byla, 
dcera  kněžna  -   bráti  střevíc, 
který  služka  obnosila II" 
Ó  ten  střevíc  převelebný, 
aláva  jeho  přeposvátnál 
Kopyto  v  něm  býti  mohlo: 
služky  noha  pro  něj  špatuá! 
Mladá  kněžna  nyní  vidi, 
v  jaké  ceně  dílo  Boha: 
kopyto  že  důstojnější, 
nežli  sama  lidská  noba. 
Ubohá  ty!  z  lidu  pomoc 
nesluší  se  na  tvou  třídu: 
v  obuvi  dál  kráčej  těsné, 
kuřích  ok  tu  snášej  bídu! 

Frant  Doucha. 
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168. 
Mecenáš. 

Heslo:  Muziky,  hrajte  nám, 

vsak  já  vám  krejcar  dám, 
vsak  já  vám  zaplatím, 
jest-li  ho. neztratím! 

Česká  národní;  zpívá  se  známou  notou. 

Slovutný  Goliáš 
veliký  mecenáš: 
po  vlasti  „chvalně  znám", 
k  „ochraně"  povoláni 
Otčiny  ozdoba, 
štédrosti  nádoba, 
pro  vše,  co  vznešené, 
má  srdce  nadšené. 
Véda  a  uměni 
slušně  vám  ocení; 
svět  celý  zvěstuje, 
kterak  je  „pěstuje". 
Nad  všechnu  nebe  slasť 
jest  jemu  „milá  vlasí" ; 
jenom  když  „předrahá" 
do  kapsy  nesahá. 
Národ  on  miluje, 
spisy  rád  kupuje: 
co  pěkně  zabaví, 
„šestáčkem"  zapraví.  — 
„Básníci,  pište  nám, 
však  já  Vám  krejcar  dám: 
však  já  Vám  zaplatím, 
jestli  ho  neztratím  1'' 
Ó,  velký  mecenáš, 
upřímný  bratr  náš  I 
Přeslavný  vlastenec: 
zde  kvítí  na  věnec  1 

If^antišék  Doucha. 


169. 

EjDfia  na  kámen. 

E  malíři  nedouku,  jenžto  rád 

slavného  umělce  si  dával  predikát, 

přišel  kdys  z  venku  kmotr  Čipera 

a  žádal  na  něm,  by  ho  maloval; 

melt  kmotr  syna  —  pana  pátera, 

a  tomu  byl  by  rád  své  poltré  k  svátku  dal 

„Já  řku,"  přál  kmotr,  „vy  jste  malíř  přec? 

Co  stojí  u  vás  tento  —  malování? 

Já  zaplatím  tak  jako  velcí  páni." 

A  při  tom  udeřil  si  hrdě  na  měšec. 

Nadutý  malíř,  jemuž  přímost  taká 

se  zdála  být  urážkou  jeho  umění, 

vzav  umělecké  na  se  vzezření, 

nevlídně  osopil  se  na  sedláka: 

„Já  nejsem,  pane,  žádný  nádenník, 

a  malaju  jen  to,  co  po  mé  chuti,* 

tvář,  které  mám  dát  štětcem  nový  vznik, 

ta  musí  být,  jak  říkáváme,  k  nakousnutí." 

„Nu,  k  nakousnutí  nejsem,"  kmotr  na  to, 

„mám  za  to  ale  notně  bankovek, 

jež  mnohem  lip  se  koušou." 


odseknul  malíř  trochu  moderato, 
a  nechtěje  se  zabývat  b  ním  dýl, 
B  vytáčkou  jaksi  ještě  doložil: 
„Ostatně,  byť  bych  posloužit  chtěl  vám, 


„Už  jsem  rek," 


nemoha,  poněvadž  bc  aabýyám 

vždy  malováním  zvířecích  jen  hlaví* 

„Ah,  tohleto  je  jiný  paragraf!" 

dí  kmotr.  „Proč  pak  jste  to  nerek  hned?  — 

A  já  —  proč  neumíte  s  lidmi  zacházeti  — 

Ted  však  je  po  muzice,  nebot  vím, 

že  vy  jste  vlastně  malířem  jen  dobjtčím." 

J.  J.  Stankwůý. 


170. 
Něco  o  doktorich. 

Doktor  práv  a  doktor  medicínael 
Oba  učenci  jsou  hlubocí, 
oba  v  postavení  vysocí, 
a  přec  jich  nedůvěra  nemine, 
odkud  divný  tento  úkaz  plyne? 
Jedni  jmění)  druzí  nemoci 
léčí,  avšak  z  jejich  pomoci 

Pacientům  škoda  někdy  kyne. 
kdy  šťastný  jeden  aneb  drahý 
léčením  docílí  výsledek, 
všechny  sobě  nenakloní  kruhy. 
Blaze  těm,  jimž  čas  tak  sladce  pljne, 
že  k  nim  nemusí  po  celý  věk, 
doktor  juria  ani  mediciaae. 

Fr.  ZdobfMký. 


171. 
Různé  náhledy. 

Ptal  se  měšťák  venkovana, 

soused  Ostrý  kmotra  Eyliana, 

které  v  roce  počasí 

nejvíce  má  pro  něj  okrasy? 

Eylian  se  chvíli  rozmýšlí, 

načež  vážně  dí: 

„Myslíte  snad,  v  které  době 

nejvíc  hovím  sobě? 

Inu,  to  vám  hnedle  povím: 

já  si  nejspíš  v  zimě  hovím. 

y  2imě  —  tu  vám  pro  sedláka 

k  odpočinku  kyne  čáka: 

neboť  v  zimě  jenom  čas  ten  bývá, 

v  kterém  sedlák  po  robotě  odpačívi; 

v  bázni  boží  může  jíst  a  spát, 

pít  a  kouřit,  v  karty  hrát, 

a  00  ještě  více: 

v  zimě  míváme  též  jitrnice." 

Soused  Ostrý  na  to  praví  v  smíchu: 

„Tak?  že  holdovat  můžete  břichu, 

proto  je  vám  zima  nejpěknější  čas?  — 

Kmotře,  aby  do  vás  dasl 

Já  mám  doma  zvíře  hlodavé, 

to  je  také  vám  tak  hltavé  ^ 

jako  vy  v  tom  krásném  zimním  čase. 

„Inu,"  Kylian  se  slova  chápe  zase; 

„vy  jste  moudrý  —  to  je  jistá  véc; 

a  tak  povězte  mi  přec, 

které  pro  vás  asi 

jsou  ty  nejpěknější  časy?" 

Nadmuv  se  dí  Ostrý  na  to: 

„Já  mám,  milý  kmotře,  za  to, 

že  je  jaro  nejpěknější  počasí; 

zavítá-li  do  přírody  máj, 

zelená  se  luh  i  háj; 

tu  vše  květe,  potok  hučí, 
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ptactvo  zpívá,  včelka  bznčí, 
vé€cko  raduje  se,  jásá. 
ano,  příroda  nám  sama  hlásá: 
nejkrásnější  čas  je  máj, 
plný  svěží  okrasy  I 
Oko,  dlouhou  zimou  umdlené, 
sílí  se  teď  ve  svěžesti  zelené; 
větřík  kvítkem  sobě  pozabrává,  - 
a  ta  krásná,  roztomilá  tráva!'' 
„Yidal^  Eylian  mu  na  to  dél, 
to  jsem  věru  nevěděli  — 
Jak  to  hezky  povídáte  I  — 
Ano,  ano  —  pravda  máte.  — 
Ale  mně  tak  něco  napadá: 
já  mám  doma  dlouhonohé  zvíře, 
'  a  to,  jak  se  zdá, 
B  vámi  stejné  chutě  má; 
nebof  jak  se  trochu  jen 
louka  naše  zelená, 
už  chce  mermomocí  ven, 
už  se  nelíbí  mu  v  jeho  díře. 
Ano,  udilc  můj  se  také  raduje, 
když  k  nám  jaro  zavitá : 
také  on  si  v  trávě  libuje  1^ 


K.  M. 


172. 


Strašná  pomsta. 

At  žid  či  křesťan,  každý  dávno  ví, 

ku  jaké  posluhové  patří  naci, 

a  proto  raděj  bez  vší  předmluvy 

začínám  hned  svou  krásnou  deklamaci. 

Před  lékárnickým  krámem  na  ulici 

dva  mladí  lékárničtí  pomocníci 

skládáním  beden  od  rána  se  dřeli, 

a  pH  té  namáhavý  práci 

tak  86  již  nondalfubožáci, 

že  po  nějaké  pomoci  se  ohlíželi. 

Na  tuto  scénu  zdáli 

posluha,  zimou  skřehlý,  hleděl, 

neb  celé  dopůldoe  již  u  vrat  domu  seděl, 

aniž  by  měl  jen  yýděl.  k  dost  malý. 

Za  doBti  nepatrný  peníz  jen 

rád  bvl  by  pomoh,  avšak  přesvědčen, 

že  ani  smrt  zadarmo  nebere, 

opřel  se  pohodlně  o  dvéře 

a  koukal  dál,  jak  chudáci  se  dřou. 

Konečně  ale,  jsa  už  celý  rozmrzelý  tak, 

že  přecházel  mu  zimou  sluch  i  zrak, 

odhodlal  ee,  že  nabídne  jim  pomoc  svou. 

Šel  tedy  k  provizoru,  jenžto  stál 

na  prahu  lékárny,  a  osmělil  se  žádat, 

by  dovolil  mu  také  trochu  skládat, 

a  sice  jen  aby  se  trochu  rozehřál. 

„Nepotrebuju  vás,  mám  lidi  své,^ 

pan  provizor  však  hrubě  odsekne. 

^Považte,  vzácný  pane,  však, 

že  nechd  za  to  ani  na  tabák, 

chci  jen  se  trochu  zahřát  při  práci.^ 

A  hle,  pan  provizor  hned  obrací. 

„Nu  dobrá,  nabízíte-li  se  s&m, 

pomozte  bedny  do  sklepa  jim  odnášet, 

v&ak  nedostanete,  jak  povídám, 

ani  co  by  se  vešlo  za  nehet.**  — 

Však  posluha  v  své  vzorné  píli 

skntečně  nedbá  mnoho  odměny; 

puBti  86  do  práce  a  v  malé  chvíli 

▼eikeré  bedny  jsou  až  složeny. 


Než  mezi  prací  nabyl  přesvědčeuí, 

že  vlastně  hloupé,  dřít  se  bez  placení, 

a  proto  k  provizoru  běží  zas 

a  praví:  „už  jsem  hotov,  vzácný  pane: 

však  venku  Je  tak  tuhý  mráz, 

co  vám  to  udělá  —  na  žejdlík  nemíchané.*^ 

„Už  řekl  jsem,  že  nedám  ani  fuk."  — 

^Nu,  nu,  jen  nedělejte  žádný  hluk; 

jen  na  žejdlíček."  —  „Hybaj,  sice  u  všech  výrů 

vám  ukážu,  kde  tesař  nechal  dírul** 

„Nu  počkej  chlapíku,  však  já  ti  dám  I'' 

posluha  bručí,  opouštěje  krám, 

a  rovným  krokem  ze  dvéří 

do  vinopalny  ke  kolegům  zaměří, 

kde  v  důvěrném  se  radí  sboru, 

jak  pomstít  má  se  lotru  provizoru. 

O  půlnoci,  kdy  ve  snu  již  je  celá  Praha, 

tu  náhle,  jako  by  se  blížil  soudný  den, 

za  zvonec  u  lékárny  někdo  tahá 

a  volá  úpěnlivě:  „Vstaňte  I  Pojíte  ven  I** 

Na  tento  pokřik  lékárnický  kluk 

přiskočí  k  oknu,  ze  sna  zburcován, 

a  s  kvapem  otevřev  do  kořán, 

vyhlédne  ven.  „Jaký  to  hluk? 

což  není  pokoj  ani  za  noci?** 

„Ach,  honem,  přispějte  mi  k  pomoci! 

Zavolejte  mi  rychle  s  hora  — 

ach  ouvej!"  —  „Nuže?"  —  „Pana  provizora. 

Jen  on  mi  může  pomoc'."  —   „Jste  snad  otráven?" 

„Bože  I  Ach  honem,  honem,  běžte  jenl" 

Kluk  do  třetího  patra  letí  z  dola 

a  jako  posedlý  na  provizora  volá: 

„He,  pane  provizore  —  vstaňte  hned! 

Jde  tady  o  život;  nějaký  protijed." 

Ze  spánku  vyrušený  provizor 

jak  zběsilý  nadává,  kleje,  rádi; 

než  vklouznuv  do  spodků  a  do  bačkor, 

co  dech  mu  stačí,  na  ulici  pádf. 

„Kdo  je  zde  otráveni  Je  ten  to  snad?"  — 

„Já  ne,  můj  zlatý  holenku, 

neboť  já  piju  jenom  pálenku."  — 

„Kdo  tedy  u  čerta  dal  si  mne  zavolat?^'  — 

„Já  prosím.  Jen  se  ale  nehněvejte; 

dnes  koupil  jsem  si  n  vás  za  šesták 

františků,  čerti  ale  vědí,  jak 

se  to  jen  stalo  —  jen  se  podívejte  — 

jeden  z  nich  nechce  mi  a  nechce  stát. 

Nechtěl  byste  mi  jiný  za  něj  dát?" 

Dle  S.  Mauritia  od  J.  J.  8t 


173. 
Pan  Kilián. 

Bylť  jest  jednou  jeden  pán, 
jmenoval  se  Kilián, 
a  tento  pan  Kilián 
byl  Vám  při^odifný  pán. 
Rozvažte  si:  Kilián, 
ačkoliv  byl  vesničan, 
žil  Vám  v  městě  jako  pán. 
A  když  jednou  jeho  tchán, 
jenž  byl  sprostý  venkovan, 
navštívil  ten  jeho  stan, 
dmul  se  pýchou  jako  chán, 
byl  takový  hrubián, 
že  se  hloupý  Kilián 
za  něj  styděl  jako  pán. 
Ženě  titul  „Madame"  dán, 
a  syn  jeho,  blbý  Jan, 
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jmenoval  se  „mladý  pán", 
a  pak  místo  Jánka:    „Zán'' 
A  když  přisel  venkovan, 
dal  se  zapřít  KiUául 
Navšlívil-li  však  ho  pán, 
dvéře  odemk*  do  kořán. 
A  když  umřel  Kilián, 
byl  mu  na  poslední  stan 
sazen  krásný  tulipán 
a  pak  tento  nápis  dán: 
„Zde  v  tom  hrobe  zakopán 
•  leží  onen  divný  pán, 
jehož  jméno  Kilián.*' 


174. 


Fr.  H. 


♦      F  i  íl 

Bláha  zůstal  Matějovi  dlužen  za  tele, 

že  prý  zaplatí  mu  těch  pět  zlatých  s  neděle. 

Jedna  neděle  minula,  minulo  jich  víc  — 

Bláha  iúe  Matějovi  nezaplatil  nic. 

Tu  se  zmocnila  Matěje  krutost  nerázná: 

„Dlouiio  mě  už  nebudeš  mít,  kmotře,  za  blázna  I** 

Bláha  smál  se;  druhého  dne  mimo  nadání 

dostal  od  pana  vrchního  krátké  pozvání. 

Bláha  míní,  že  to  chyba  tuze  velká  je, 

nebo  podle  všeho  zdá  se  mu,  že  prohraje. 

Proto  zašel  dříve  k  paau  kancelářskému  —  : 

„Dejte  radu,  milosipane,  utisknutému !" 

„„Dáte-li  mi  těch  pět  ílatých,  poradím  vám  tak, 

že  vrchnímu  i  Matěji  notně  vytřem  zrak."" 

Bláha  pnví,  že  to  není  takto  ledaco, 

ale  kancelářský  mu  řek'  na  vlas  jak  a  co.  — 

Ač  má  vrchní  jazyk  mrštný  nad  nejlepší  bič, 

Bláha  přece  odpovídá  na  všechno  jen:    „Fičí" 

Vrchní  počne  výslech  znova  —  ale  jaký  diví 

Bláha  na  vše  odpovídá  na  vlas  jako  dřív. 

„Je Jen  z  nás  je  nyní  blázen,  ty  anebo  jál" 

vrchní  s  celou  důsiojností  zlostně  zavolá. 

„Fič!"  mu  na  to   Bláha  a  tak  divným  hlasem  řek', 

že  se  ho  až  sám  pan  vrchní  opravdově  lek'. 

„Bláho,  jděte  domůl  —  A  vy,  Matěji,  jste  bloud, 

že  se  chcete  s  opravdovým  bláznem  pouštět  v  soud  " 

Bláha  z  kanceláře  ven  jak  blázen  vysKočil, 

tu  ma  ale  kancelářský  testu  zakročil. 

Bláha,  jakoby  ho  neznal,  chvátá  spěšně  ven, 

kancelářský  ho  však  chytiv  Šeptá  rozkacen: 

„Těch    pět    zlatých  I   —   dejte    je    sem!    nepustím 

vás  pryč!  — " 
Bláha  ale  vytrhnuv  se  zvolal  vážně:  „Fičí"  .  , 

Z  lÁstúu  Humoristických. 


175. 
Jidelni  cedule. 

Básník,  sedě  v  hostinci,  chce  na  svou  nevěrnou  milou 
udělati  báseň;  že  však  nemá  papír  po  ruce,  vezme 
na  stole  ležící  jídelní  ceduli  a  píše  mezi  pokrmv  a 
nápoje  řádky  své;  když  se  to  napotom  čtlo,  takto 
vše  znělo: 
Přece  jest  mi  nade  všecko  milá, 

Polívka  s  nudlema 

která  milovati,  achl  se  zdráhá  — 

Hovězí  maso  s  křenem 

Ó  jaké  to  srdce  ocelové  1 

Telecí  8  frikasou 


Kam  jste  poděli  se,  sladcí  snové! 

Vepřové  s  kolníkem 

Tebe  jsem  si  zvolil  za  svou  ženu, 

Pečené  vepřová  

ale  tys  v  tom  spůtobila  změnu  ^ 

Skopová  

Jak  bych  vroucně  ke  rtAm  tiskl  tebe, 

Pivo  Pakoměřické 

y  tobě  jsem  ávé  vyhledával  nebe, 

Vino  Mělnicfté 

ty  jsi  ale  na  mne  zanevřela? 

Slivovice  

hrdě  jsi  mi  lásku  odepřela? 

Porce  Švýcarského  sýra..  . . 
Eéžby  tu  byl,  bych  nůž  do  něj  vrátil, 

Chléb  

který  přízeň  a  tebe  mi  zkazil 

Oučet    .    .    .    .2£l.  48kr. 

176. 

Kosa  na  kámen. 

Kmotr  Váňa,  šprýmař  z  vesničky, 

hluboko  nahlížel  v  skleničky. 

A  že  nos  tam  také  nahlédal, 

po  čase  mu  notně  zčervenal. 

A  tu  byli  sousedé  i  kamarádi, 

že  si  na  se  metlu  uplet,  velmi  rádi; 

neb  ted!  mohli,  když  pokoje  nechtěl  dáti, 

aspoň  B  něčíni  se  mu  notné  posmívati. 

Jedei]  pravil,  světlo  že  nemusí  mít, 

že  si  může  všude  nosem  posvítit. 

Druhý  tušil,  prsteny  proč  nenosi: 

že  prý  nos  se  karbunkulem  honosí. 

Třetí,  čtvrtý  —  každý  nos  mu  slavil, 

až  konečně  jeden  takto  pravil: 

„Ty  víš,  kmotře,  jak  o  drobné  nouze  jegt, 

ty  bys  mohl  získati  si  velkou  čest, 

kdybys  ruku  k  pomoci  chtil  podati 

a  měa  z  tvého  nosu  ráčil  prodati.^ 

Kamarádi  kolem  něho  stáli 

a  co  hrdla  stačila  se  smáli. 

„„Vidíš,  bratře,  včera  jsem  byl  v  městě,"" 

pravil  šprýmař^  „„a  při  jedné  cestě 

šel  isem  k  z  námému,  jenž  v  mědi  obchod  má, 

a  tázal  se,  co  mi  za  měděný  nos  můj  dá 

On  však  poručil  mi,  tomu  oslu  nadati, 

kdo  by  nos  můj  měděným  chtěl  nazvati*" 

FřerH 


177. 
Yesnieký  sond. 

Ve  vesnici,  jež  celkem  čítala 
i  8  rychtářem  čtyřicet  a  pět  hlav, 
zůstávali  dva  celí  krejčové 
a  jeden  kovář,  jménem  Drbohlav. 
Tu  mistr  kovář,  jehož  praktikou 
již  mnohý  kůň  byl  ve  vsi  vyhojen, 
sousedem  Vránou  kdysi  y  kuchyni 

§ři  smělé  krádeži  byl  postižen, 
ebrali  ho  a  bez  všech  okolků 
před  vesnický  ho  postavili  soud, 
jenž,  jak  se  na  zloděje  přísluší, 
měl  nad  osudem  mistra  rozhodnout 
A  aby  potomstvu  byl  příklad  dán, 
že  praotcové  ctili  právo  jen, 
byl  soudem  přísný  vydán  rozsudsk: 
„Kdo  krade,  budiž  ihned  oběšeni' 
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A  k  popravé  nž  chtéjf  mistra  yóst 
Ta  vystoupí  vSak  jeden  z  občanů 
a  pro  vesnice  blaho  vinnika 
přemondrou  Iceti  bere  v  ochrana: 
.Považte,  soasedé,  že  v  celé  vsi 
kov&řem  mistr  Drbohlav  je  s&m; 
toho-li  dáme  tedy  povésit, 
kdo  bude  kalírovat  koně  nám?" 
Soudcové  vrti  nad  tím  hlavami, 
neb  nevédí  ted,  na  čem  vlastné  jsou. 
Ta  ale  rychtář  náhle  povstane 
a  mluví  B  tváří  přísné  soudcovskoa ; 
yPotrestat  zločin,  zákona  je  cíl, 
a  soudit  svatá  naSe  povinnost; 
v  naií  vesnici  jsou  dva  krejčové, 
my  jednoho  vfiak  máme  věru  dost. 
A  proto,  chtíce  spravedliví  být, 
raiesme,  sousedé,  jii  výrok  ten: 
Kovář  at  žije,  za  to  ale  bud 
zbytečný  jeden  krejčí  povéSen ! 


Dle  B.  od  J.  J.  8ů. 


178. 


ČloTěk  ye  zviřeeich  podobách. 

člověk  prý  je  tvorstva  pán; 

já  vSak  díra,  ie  spífie  bratrem  tvorft 

mftie  býti  nazýván, 

ano,  člověk  v  pestrém  zvířat  sboru 

často  zvffetem  se  stá^á  sám, 

a  to  tím,  ie  jejich  manýrám 

zvyká  velmi  rád. 

Mám-li  dftkazy  vám  na  to  dát, 

učiním  tak  bez  rozpaků 

zcela  jednoduie,  bez  zázraků. 

Často  jednoduchý  človíček, 

malý  jako  stfízliček, 

přece  lví  udatnost  v  srdci  má; 

jiný  zase  velikostí  těla 

slonu  hmotnému  se  podobá, 

při  tom  ale  právem  zcela 

plachým  zajícem  se  mfkže  zváti. 

Aomu  se  má  titul  páva  dáti, 

o  tom  netřeba  je  Sířit  slov. 

Také  máme  v  světě  dosti  sov, 

které  světla  denního  se  fitítí, 

aby  mohly  ve  tmách  lovy  míti. 

Zpátečnických  raků 

se  copem  a  v  firaku 

shledáš  také  v  Cechách  dost. 

Komu  stálá  mrzutost 

osudem  jest  v  podíl  dána, 

takového  pána 

titulujem  jménem  brumbála. 

Povaha  pak  nestálá, 

která,  kdyi  se  nová  móda  kmitne, 

jak  o  závod  se  ji  chytne, 

ta  beze  vSí  malice 

slouti  může  módní  opice. 

Kdo  po  dzém  sahá  rád, 

ten  má  strMiy  predikát. 

často  dopadnem  i  na  lidi, 

kteří  hflupT  být  se  nestydí, 

ba  i  v  druh  se  oslů  řadí, 

aniž  jim  to  vadí, 

aby  za  mudrce  platili 

ineb  na  prsou  svých  nosili 

ř&dů  celé  ganutury. 

Znám  i  Udi  divoké  jak  tury, 


ukrutné  jak  tygry  krvolačné; 

dívky  jak  hrdličky  v  smíchu  uStěpačné, 

jiné  krotké  jako  holubičky 

aneb  hrigící  si  na  ovčičky. 

Kdož  pak  nezná  babskou  naci, 

v  níž  jsou  stvořeni  nám  draci? 

O  faleSné  kočky  také  nouze  není, 

zvláště  v  ženském  pokolení. 

Hladký  ouhoř  vymkne  se  nám  z  pěsti, 

úlisný  had  nachýlen  je  k  svodu, 

při  čemž  máme  věru  štěstí, 

pakliže  se  výhnem  jeho  bodu. 

Rýpal,  působící  ze  zákoutí, 

může  dobře  krtkem  slouti. 

Tvrdohlavý  beran  nerad  povolí, 

£akli  se  sokem  svým  zápoli. 
[Isná  koza  slečinka, 
aby  nevěděla  matinka, 
velmi  ráda  u  cukráře 
piškoty  a  cukrlata  pojídá, 
aniž  na  to  mnoho  abá, 
že  má  potom  bledé  tváře. 
Němých  ryb  ve  společnosti 
nalézá  se  dost  a  dostL 
Mnozí  opět  po  spůsobu  mopslíků 
vrčí  od  rána  až  do  noci, 
takže  těžko  nalézt  pomoci, 
aby  člověk  unik  jejich  jazyku. 
Dost  však  již  těch  porovnání! 
Yímt,  že  beztoho  již  ledakdos 
též  mě  vřadil  v  pokolení, 
o  němž  jsem  tu  promluvil, 
s  čímž  bvch  spokojen  jen  tehdy  byl, 
kdyby  výrok  jeho  děl,  že  v  přednášení 
jsem  já  znamenitý  koal 

J.  9  IPkMi. 

179. 
Kterak  zpival  David? 

Svrchovaný  už  je  čas 

odpovědět  na  poptávky, 

jaký  as  měl  David  hlas? 

Tenor  snad?  —  O  chyba  lávky  1 

Tuším,  že  měl  David  bas, 

neb  při  harfě  —  ai  se  právo  Písmu  stane  — 

zpíval:  ,Z  hlubokosti  volám  k  Tobě,  Panel" 

J.B. 


180. 
Potkáni  dvoa  srdci. 

Divně  světem  potkání  se  stává, 

Í*ak  sám  osud  divně  dar  svůj  dává. 
)lahý,  komu  přáno,  květnou  stezku 
§ři  potkání  shledat  v  jasném  lesku  1  • 
'aké  Ludvík  a  s  ním  dívka  ladná, 
Bóza  růžolící,  květo-vnadná 
na  životní  pouti  osamělé 
Potkali  se  náhle  v  lásce  i^elé. 
SCastný  Ludvík  1  v  její  libé  tváři 
obraznosti  skvělý  výtvor  září; 
vyplněna  idealův  říše  .... 
A  již  rozohněné  verše  píSe, 
v  básních  l^ák  slastí  procezcge, 
až  mu  květný  luh  se  zaplavuje; 
B  troskou  samoty  se  rozžehnává, 
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na  Yždy  tesknotě  své  vale  dává: 

duši  vra&6i  obraz  blahomérný; 

neb  dal  srdce  dívce,  láskou  věrný.  « 

Bovněž  Róza  v  citův  lesku  hravém 

vidí  vzor  svůj  v  hochu  kadeřavém: 

ve  Ludvíku  jen  své  slastí  hledá, 

a  ten  cit,  ach,  poklidu  jí  nedá! 

Kterakž  jinak?  Poznalo-li  děvče  lásku 

lichotného,  šibalského  hlásku, 

ví,  jak  srdéčko  tu  klepá, 

jak  tam  křidélkama  JMQlek  třepá. 

Ježto  malými  kdys  dárečky 

mezi  milovnými  párečky 

láska  se  pry  utužuje,  sílí: 

rovněž  Ludvík  zamilován  pílí 

při  svém  lásky  zjevu 

tím  neb  oním  dárkem  poctít  děvu. 

Již  jí  podal  šatstva  překrásného, 

náramkův  a  prstenů, 

plno  drahých  kamenů, 

náušnic  i  šperku  přeskvostného, 

jímž  rád  milý  milou  zdobuje  .  .  . 

všeho  toho  pro  milenku  nakupuje.  — 

Ona  též,  že  stejně  láskou  plane, 

dárečky  mu  dávat  neustane. 

Prsteny  a  knoflíčky  tu  zlaté, 

hodink}r  a  řetízky  k  nim  přebohaté, 

a  těch  jiných  skvostů  řado, 

iakých  klenotník  má  v  hojném  skladu; 

k  tomu  jiné  něžné  práce  skvělé, 

o  nichž  pracovala  po  dny  celé. 

Že  však  láska  neskončená  v  plápolání, 

neskončí  se  také  v  darování; 

leč  čím  více  .neskončená^  hoří, 

tím  so  více  obou  —  kapsa  boH. 

Věru  za  té  naší  doby, 

ó,  té  zrádné  zloby  1 

tof  už  aby  zrovna  das  to  vzal, 

kde  se  Milek  bankrotářem  stal, 

kasírem,  jenž  ve  financích  svých 

divně  zapletenvch,  zmatených 

má  jen  samý  deficit, 

který  při  těch  všechněch  spekulacích, 

vychytralých,  zmodrchaných  operacích 

v  pusté  vyklopené  kase  není  kryti 

Obává  se  Ludvik  ve  své  tísni, 

aby  pravdy  nebylo  v  té  písni: 

„Už  mne  panenka  víc  nechce  žádná, 

když  je  moje  kapsa  —  prázdná  I** 

Kdežto  vzdychá  on,  též  vzdychá  ona, 

jako  když  ta  růže  libovonná 

hledíc  na  své  trní  hlavu  kloní, 

po  ruměnné  tváři  slzy  roní. 

V  žalném  smutné  triiie  mraku 

stojí  Róza  na  rozpaku, 

jako  truchlóst  na  své  hrobce  němá:  — 

neb,  jak  láska  její  vřelá,  rázná, 

tak  je  rovněž  její  kapsa  —  prázdná. 

Sám  ail  rarášek  se  žení, 

když  těch  „milých  zlatých*'  neníl 

Již  i  ptactvo  zpívá  v  sad  i  v  les: 

„Co  v  těch  časlch  počít  bez  peněz, 

ba  bez  penězi 

Jak  má  ve  finanční  této  nemoci 

Ludvík,  Róza  sobě  pomoci? 

Inu,  čím  se  více  srdce  k  srdci  druží, 

tím  se  on  i  ona  —  více  dluží; 

čím  více  mořem  slastné  lásky  pli^i, 

tím  více  na  dluh  on  i  ona—  zastavují! 

Ale  těžko  86  to  vydlužnje, 


když  už  nikdo  více  nepůjčuje! 

V  zarmoucené  té,  ach,  přeža.lo8tné  dobé 

praví  on  i  ona  k  sobě: 

„Musím,  musím  peněz  míti, 

ale  kde  jich  vzíti  ?**  — 

A  tu  myšlenka  se  jako  blesliem 

k  duši  hrne  zlatoleskem. 

A  již  on  i  ona  napřed  cení, 

jakým  dárkem  chystat  —  překvapení. 

Mocí  netušenou  * 

k  jednomu  se  oba  cíli  ženou, 

úlevy  dát  srdci  blahotěšné; 

ejhle,  kde  se  kroky  sešly  spéiné? . . . 

Potkají  se  Ludvík,  krásná  Hóza  — 

po  té  poesii,  ach,  tak  suchá  próza!  — 

potkají  se  nevědomě 

v  onom  blahoslavném  domě, 

kam  jdou  prázdně  kapsy  na  výprava, 

vydlužit  si  peněz  na  zástava;  •— 

nuž,  &t  povím  slovem  krátkým  Edárně: 

potkali  se  oba  —  v  zástavbě. 

„Ty  zde,  milá?  Aj  ta  příhoda!" 

„„Ty  zde,  milý?  Jaká  náhoda !«' 

„Abych  tebe  uctil,  drahou  děva, 

přišel  jsem  tu  k  tobě  na  návštěva!" 

„„A  já  přišla,  jak  mi  srdce  praví, 

pozeptat  se  tady  po  tvém  zdraví!*"  — 

Podat  hodlal  mili;^ící  párek 

na  překvapenou  si  něžný  dárek 

ku  vroucímu  lásky  projevení: 

Nuže  —  nebylo  to  pro  ně  —  překvapení? 

Frantikk  DoiKÍia' 


181. 
Výňatky  z  pamětni  knihy  m^ 
Kocourková. 

I. 

Ao.  di.  1794.  pag.  13.  tom.  9. 

Minulého  roku  před  vánoci 
povstal  v  městě  našem  požár  v  nocí; 
sotva  oznam  ohně  hlásný  dal, 
již  se  lid  náš  pro  stříkačku  hnal. 
Nastojte  však  —  sfiíkačka  v  té  dobé 
ětyry  bečky  zemčat  chová  v  sobě, 
jež  tam  dráb  náš,  Vondra  Zakysal 
z  nedostatku  sklepa  nasypal. 
.   Lid  se  chápe  zemčat  —  co  jen  fllly  8Uci> 
vše  se  ku  pomoci  kvapné  tlačí, 
a  než  hodina  as  vypršela, 
stříkačka  již  prázna  k  ohni  jela. 
Oheň,  který  z  prvu  mírný  byl, 
později  se  strašně  rozšířil, 
a  že  stříkačka  již  pozdě  jela. 
hořejší  čtvrt  niěsta  ceiá  vyhořela.  - 
By  se  ale  pro  budoocí  čas 
v  pádu  ohně  se  stříkačkou  zas 
takováto  nehoda  víc  nestala, 
moudrá  rada  městka  mandát  vydali) 
aby  dráb  náš^  Yondra  Zakysal, 
zemčata  svá  jinak  ukládal/ 
Avšak  na  odmluvu  drába  toho, 
že  si  letos  koupil  aeimčat  mnoho 
a  že  nemá  kam  je  uložiti, 
jal  se  purkmistr  jej  osloviti: 
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„UTáživSe,  co  dr&b  Yondra  sám 
tuto  doba  T  praydé  přednes  nim, 
z  milosti  mQ  chceme  poToliti, 
zemčftt  do  stříkačky  uložiti, 
avšak  pouze  pod  tou  jedinkou 
nepřekročitelnoa  yými  nkou : 
před  ohném  že  nejdál  na  tré  dní 
stříkačku  TŽdy  řádně  vyprázní.^ 


n. 

Ao.  di.  1707.  pag.  20.  tom.  8. 

Slavná  rada  města  naSeho 

roku  tisíc  sedm  set  a  Šestého 

přímo  vedle  usedlosti  Habalovy 

vystavěla  sobě  pevný  rathúz  nový. 

Nový  rathúz  měl  váak  světla  málo, 

oeb  mu  přede  okny  topolů  pět  stálo, 

ktpfé  houStim  neprozračným  stíní 

věčným  temnem  novou  radní  síni. 

Jaká  pomoc  ?  jak  se  odstraní  ta  vada, 

ve  světle  by  úřadovat  mohla  rada? 

Předmět  ten  by  y  ráznou  přiSel  poradu, 

obesláni  byli  radní  vSickni  v  hromadu, 

zde  pak  řečni  starSí  obce  Elivanec: 

„Proiluklá  a  věru  mrzutá  to  věc; 

avšak  ai  si  jak  chci  lámu  hlavu, 

nejsem  jinak  poraditi  v  stavu, 

než  jen,  aby  rathúz  nový  zas  byl  rozbořen 

a  pak  v  místě  pHhodnějdím  znova  postaven." 

Opatrné  radě  města  Kocourkova 

zlíbila  se  rozumná  řeč  Klivancova, 

a  než  půldruhého  roku  uplynulo, 

nové  stavení  se  k  nebi  pnulo, 

provedené  krásné,  čistě 

na  bezstinoém,  světlém  místě. 

Klivanec  pak  za  odměnu,  slávu  rady  nesa, 

bére  ročné  sáhu  dřiví  z  obecního  lesa. 


m. 

Ao.  di.  1716.  pag.  36.  tom.  9. 

Moudrá  rada  letošního  máje 

dostavěla  nové  velké  stáje 

Šesti  párům  Šedých  oslů 

pro  dopravu  městských  poslů. 

Že  se  stavba  vydařila  skvěle, 

uznávalo  rádo  město  celé, 

neboť  budova  ta  se  svou  věží 

jevila  sloh  nový,  krásný,  svěží, 

jmenovitě  uznávali  fasádu 

za  tu  část,  jež  velkou  dělá  parádu. 

Av&ak  z  prostřed  divících  se  stájím  tlup 

náhle  nalezen  jest  na  té  celé  stavbě  chlup, 

a  ta  jakýs  mudrc  z  lidu  křiknul, 

že  piý  stavitel  ty  stáje  sfíknul, 

postaviv  tak  malá  do  nich  vrata, 

že  je  oslům  všecka  možnost  vzata, 

volně  procházeti  jimi. 

Obecenstva  svůdci  zlými 

provolán  tu  poprask  v  obd  celé; 

lid  tu  nejdřív  haní  stavitele, 

potom  počne  topit  celou  radu, 

předstírá  jí  podvod,  klam  a  zradu, 

hašteří  se  zde  a  tam  se  bije, 

zkrátka  —  strhla  se  tu  rebelye, 

která  mohla  míti  konec  špatný, 


kdyby  nebyl  primátor  náš  statný 

v  moudrosti  své  přímo  bezpříkladné 

ukonejšil  chtíče  zponry  zrádné. 

Primátor  náš,  ještě  bouří  jatý, 

vešel  v  stáje  závadnými  vraty, 

a  než  uběh'  okamžik  jen  krátký, 

vykročil  z  nich  zpříma  zase  zpátky^ 

maje  roztažené  ooě  ruce, 

a  tu  po  svém  zvyku  volal  prudce : 

-Že  zde  osel  nemůž*  projít?  To  je  lež!" 

Lid  to  uznal,  ba  i  svůdce  jeho  též; 

a  tak  vtipem,  jenž  se  zdařil, 

primátor  náš  zpouru  zmařil. 


IV. 

Ao.  di.  1810.  pag.  33.  tom.  10. 

Slovutní  a  moudří  radní  páni 

na  památku  svého  panování 

učinili  roku  toho 

k  obecnému  dobru  mnoho. 

Mezi  jiným  dali  letos  též 

na  náměstí  na  kostelní  věž 

velkolepé  krásné  hodiny 

z  dílny  slavné  mistra  Mudiny. 

Hodiny  ty  jsou 

městu  krásnou  ozdobou, 

zvláště  tím,  že  cifráky,  jež  cifry  mají  skvělé, 

na  zdi  věže  vedle  sebe  dva  jsou  v  čele. 

.Proč  zde  vedle  sebe  cifráky  jsoa  dva?^ 

Takto  obec  tázala  se  purkmistra* 

Tento  v  moudrosti  své  vztyčí  hlavu, 

Srosloví  pak  vážně  k  lidstva  davu: 
[yšlénka,  již  neměl  žádný  v  zemi  naší, 
ujala  se  zdárně  v  slavné  obci  vaší, 
a  co  nevypátral  rozum  lidský  posnd, 
k  tomu  mne  si  zvolil  příznivý  nám  osud. 
Myšlénku,  dva  cifráky  dát  vedle  sebe, 
vštípilo  mi  v  duši  milostivé  nebe 
k  obecnému  prospěchu,  jenž  není 
téměř  ani  k  ocenění: 
v  tom  pak  spočívá  ta  výhoda, 
že,  byť  třeba  chtěli  dva 
najednou  se  na  hodiny  dívati, 
nemusí  z  nich  jeden  na  druhého  čekati.*' 


V. 

Ao.  1823.  tom.  4.  pag.  32. 

Letos  výlohy  jsme  velké  měli, 

neb  se  opravy  a  stavby  děly 

ku  potif-ebě  obecní. 

Tak  se  do  ratejny  šatlavni, 

kde  dřív  z  velkých  starobylých  kamen 

teplo  dával  depntátni  plamen, 

postavila  kamna  malá, 

]ežto  devět  rýnských  stála. 

Klusoň  dráb,  jenž  ve  Šatlavě  bydlí, 

opatrné  radě  totiž  zprávu  dal, 

že  mu  bi délka  kus  z  pecních  vidlí 

zlomyslný  škůdce  jakys  uřezal, 

a  že,  má-li  jimi  dále  zatápěti, 

menších  kamen  potireba  jest  vystavěti. 

Alois  Gállat 
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182/ 
Jan  Nestaral. 

By  mrzoutů  vsí  ohase 
dán  dobrý  přiklad  byl, 
Jan  Nestaral  se  y  caae 
všeoh  trampot  narodil. 
Ede  koho  by  si  dobral, 
s&m  nezknsil  vSak  žal, 
jQch!  za  heslo  si  obral 
tlustý  Jan  Nestaral. 
S  kloboukem  tatikovým 
na  hlavé  ve  svátek, 
za  nímž,  by  zdál  se  novým, 
vždv  karafiátek; 
plásf  hrubý,  obnošený, 
jenž  dvacet  let  ho  znaJ; 
jueh!  tak  byl  vyfintěný 
tlustý  Jan  Nestaral. 
V  chalupě  on  má  svojí 
stůl,  DOS  tel  —  bez  popruh ; 
pak  nétnu,  karty  dvojí 
a  džbán,  jejž  plní  bůh. 
Obrázek  milky  zlatý, 
vak  prázdný  —  a  tak  dál; 
juchl  jak  je  přebohatý 
tlustý  Jan  Nestaral. 
Z  městečka  učit  děti 
všelikým  kouskům,  hrám 
a  zběhle  vyprávěti 
povídky  kluzké  vám; 
1  napovídat  dosti, 
kde  kdo  měl  hody,  bál; 
tou  slyne  učeností 
tlustý  Jan  Nestaral. 
Za  špatné  víno  vděěný, 
když  není  lepší,  být, 
a  nežli  pyšné  sleěny, 
radš  Mařenku  svou  mít; 
spůsobem  hledět  všakým, 
by  vždy  se  radoval; 
juohl  mudrcem  je  takým 
tlustt  Jan  Nestaral. 
Dít  k  nebi :  Chovám  víru 
v  tvou,  otěel  laskavost, 
a  odpusť,  má-li  míru 
překročí  bujarost; 
kéž  v  poslední  bys  chvíle 
mi  ještě  jaro  přál; 
juch!  tak  se  modlí  čile 
tlustý  Jan  Nestaral. 
Vám,  chudoi  závistiví, 
bohatstvím  mámení; 
vám,  boháčové  chtiví, 
vám,  štěstím  zrazení; 
i  vám,  jimž  v  názvu  skvělém 
slasť  vratkou  osud  dal ; 
juchl  vám  buď  učitelem 
tlustý  Jan  Nestaral. 


M,  Krajník. 


Béranger, 


183. 
Rozsudek. 

Strejček  Bárta  daleko  na  koupě  Sel, 
ve  velikém  opasku  šest  zlatých  měl. 
Zbojník  zaskočil  ho  v  lese  u  Bránic, 
odejmul  mu  všeeJ^  šest  zlatých  jak  by  nic. 
Bárta  dopálil  se  á^d  tím  velice, 


Qmed  běžel  do  nejbližší  vesnice, 
zaSel  rovnou  cestou  k  panu  rychtáři  : 
„Ve  dne  okradli  mne  v  lese  taikáHl" 
Rvchtář  znal  své  lidi;  kdoby  to  as  byl? 
Žádný  liný,  nežli  TomeS  Doskočil.  — 
To  by  bylo  takhle  něco  pěkného  1  — 
Kmotře  poseláku,  skočte  pro  něho!  — 
Tomeš  dostavil  se  —  ale  jaký  diví 
Že  prý  nižáduéma  není  v  ničem  křiv. 
Zlatech  šest  prý  tomd  muži  ovSem  vzal, 
avšak  proto,  aby  mu  je  uschoval; 
neb  prf  obával  se,  aby  mu  je  snad 
v  noci  někdo  jiný  třeba  neukrad. 
A  že  vše,  co  pravil,  svatá  pravda  jest, 
na  st&l  vypočítal  sumu  zlatých  šest. 
Bárta  se  vší  chutí  po  penězích  sáh', 
rychtář  obočí  však  přeákaredě  stah'. 
„Dle  toho,  co  Bárta  a  co  TomeS  řeť, 
po  zákonu  takto  zní  můj  rozsudek: 
Nejprve  si  beru  podle  slušnosti 
já  dva  zlaté  za  pot  spravedlnosti. 
Též  vy,  poseláku,  za  obsílku  svou 
dostáváte  také  sumu  zlatých  dvou. 
Taktéž  Tomše  za  počestný  jeho  cit 
dvěma  zlatými  jest  slušno  odměnit. 
Bárto,  kdybyste  byl  osm  zlatých  měl, 
také  byste  byl  dva  zlaté  obdržel." 
Načež  Bárta:  Nu,  šest  zlatech,  vzal  to  kati 
Ještě  dobře,  že  tu  —  nebyl  advokáti'' 

Z  Listův  Sumoristiáick 


184. 
Týden  lásky. 

Prvně  jsem  ji  němým  hledem  sotva  sočil, 
druhý  den  jsem  slušné  pozdravení  vzdal; 
tiretím  ručku  tiskl,  kolem  ní  se  toči), 
čtvrtým  líčkům  sladkou  bubínku  jsem  dal. 
Pátým  jsem  jí  slíbil  lásku  věrnou  věčně  -- 
Šestým  jsem  svou  nevěstou  ji  zval; 
tu  když  sedmého  nás  spojil  slib  konečně  — 
osmého  jsem  želel:  „Ach,  to  jsem  si  dal!** 

Z  Listův  HumorisHekýdi. 

186. 
IHé  vlasy. 

Přátelé  1  kázat  při  stole  vám  budu, 
já  veselosti  pravý  apoštol  I 
Nedejte  týrati  se  od  osudu  — 
poklid  a  volnost!  zněj  tu  heslo  kol! 
Nad  velkost,  přepych  okázalý 
buď  okamžik  vám  radosti. 
Tak  radím  já  vám,  jemuž  vypadaly 
už  všechny  vlasy  samou  moudrosti. 
Přátelé  drazí!  smutek-li  vás  chopí, 
zda  víte,  jak  se  zbavit  tesknoty? 
Napijte  se,  neb  ve  vině  se  stopí 
nuo^  omrzelost,  strasť  i  trampoty. 
A  hleďte,  byste  vyčerpali 
z  těch  lahví  pramen  bodrosti. 
Tak  radím  já  vám,  jemuž  vypadaly 
už  všechny  vlasy  samou  moudrosti. 
Leč  přátelé!  pit  dobře  a  se  smáti, 
toť  bez  lásky  vše  ještě  není  nic. 
Eéž  krása  blaží  vás  a  k  sobě  chvátí, 
kéž  dny  vám  plynou  v  loktech  krasavic. 
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Zisk  sl&Ty,  statků  vira  malý 
za  str&ta  l&sky  blahosti. 
Tak  radím  j&  y&m,  jemuž  vypadaly 
už  YŠeohny  vlasy  samou  moudrostí. 
Př&telé  drazí!  šípům  vzdorujíce, 
jež  metá  osud,  závist  u  náš  střed; 
v  dnech  málo  život  celý  probijíoe, 
tak  zbavíme  se  aspoň  starých  let. 
Než  strastné  stáři,  bol  a  žaly, 
radš  chvilku  zlato  blahé  zpiiosti. 
Tak  radím  já  vám,  jemuž  vypadaly 
už  všechny  vlasy  samou  moudrostí. 

3f.  Krajník. 


Béranger. 


186. 


Astronomie  polského  žida. 

Všetečný  židák  chtěl  být  astronomem. 
To  slyás  tatík  spustil  na  něj  hromem: 
ijNač  lézti  chcf  š,  ty  hlupče,  až  na  nebe? 
v  čtyř  slovech  všemu  naučím  já  tebe« 
Slunce  —  je  dukát,  jehož  každý  slafí, 
silné  se  třpytí  jako  magnát  pravý; 
mésíc  ~  je  tolar,  on  se  v  noci  rodí, 
pořád  jak  šlechtic  sa  magnátem  chodí; 
a  body  v  mlíčné  dráze,  to  jsou  šestáky 
a  značí  na  panstvích  rozběhlo  sedláky; 
a  jasné  hvězdy,  tyto  mocné  šiky, 
to  měšťané  jsou,  samé  čtvrtzlatníky. 
Edo  celý  systém  vstrčí  do  pytlíka, 
vynikne  vtipem  i  nad  Kopemíka. 

187. 
V  cizině. 

y  cizině  jsem  podle  břehův 

rodné  řeky  seděl, 

zpomínaje  na  své  milé 

v  její  proudy  hleděl. 

„Labe  krásné,  řeko  česká, 

povídej  mi  o  Ní, 

zda  mne  ještě  na  mysli  má, 

pro  mne  slzy  roní? 

PoTidej  mi  o  všech  druzích 

blaženého  mládí, 

zda-li  žijoa,  neb  spočívaje 

v  tmavém  hrobky  chladí. 

Zvéstv  dej  o  milé  vlasti, 

zemi  Čechův  krásné. 

vlastenské  to  naší  lásky 

obětnici  spasné.** 

Aj»  tu<  Labe,  dítko  rodné, 

vidouc  ve  mně  Čecha:  — 

„^it  oerflanben  55hmif($!''  zvolá 

a  rychle  dál  spěchá. 

Z  Listův  Humoristických, 

188. 
Náš  basař. 

Zabručel  basař  na  struny 

a  svolal  všecku  ehasu  — 

„Nemyslete,  že  od  mládl 

již  tady  hraju  basu. 

Na  rynku  hudbu  verbujou, 

a  hned  mi  dali  čapku; 

tam  buben,  housle,  piva  dost, 


Ě 


to  teklo  jak  po  žlábku. 
Vsak  scházela  jim  písiala, 
by  hudba  šla  dle  noty, 
já  nafouk'  tvář  a  skákali, 
div  neztratili  boty. 
My  kudy  táhli  do  města, 
tam  zůstalo  vše  státi, 
a  af  si  bubny  spustily  — 
píšťalu  bylo  znáti. 
My  kudy  táhli  vesnicí, 
chasa  po  nás  pásla, 
dy  já  však  vytáh'  i>i8falu, 
ves  na  mne  se  jen  třásla. 
A  děvčat  vždy  co  komárů: 
tu  bzučely,  tu  štíply, 
já  pískal,  dokud  stačil  dech, 
ty  všecky  na  mne  líply. 
Tu  přišla  8  výše  ordonano, 
že  táhnout  máme  k  boji, 
zazněly  trouby,  prim  i  bas, 
a  už  jsme  byli  svoji. 
My  táhnem.  Nepřítel  co  mrak 
a  jako  bouřka  ryČi; 
čert  vynašel  ten  lijavec, 
že  z  něho  koule  fičí. 
A  nastal  u  nás  bozi  soud, 
lid  padal  jako  morem, 
bombardón  již  nám  vale  dal 
a  tambor  ležel  horem. 
Již  všecka  šarže  pobita* 
ten  tam  fagot  i  plechy, 
náš  vůdce  lomí  rukama  — 
jet  ztracen,  bez  útěchy. 
V  tom  zpomenu  na  naši  čest, 
na  přisanu  a  krále : 
já  do  ní  fouk',  já  na  ni  pisk  - 
a  vše  se  hnulo  dále* 
Nepřítel  v  zmatku,  na  ně  my, 
on  pustil  zbraň  a  prchá, 
u  boha  pardon  jedině  — 
my  vítr,  kdy  slámu  drchá. 
My  stanem  tu  co  vítězi, 
armáda  celá  v  pláČi, 
a  vůdce,  ten  mne  objímá, 
co  rameno  mu  stači. 
Tak  v  pokoji,  tak  ve  válce 
mou  pistku  bylo  znáti, 
a  kdyby  dnes  mi  stačil  dech, 
jej  neznám,  kdo  mne  zvrátí.'' 
Ach  ouvej,  škoda  píS^y, 
že  více  nezazvuči; 
mladí  to  po  něm  neznají, 
a  staří,  ti  jen  bručí. 
Však  od  jakživa  bývalo 
a  bude  do  všech  časů, 
že  m)adý  píská  klarinet 
a  starý  řeze  basu. 


V.  Hálek. 


189. 

T  zastáváme. 

Spaste  dusil  co  se  nahatilo, 

že  se  v  jedno  místo  sbíhá  všecek  lid? 

Ve  „frcu"  prý  „věcem"  připlatilo  — 

proto  každý  spěchá  něco  zastavit. 

Ve  sborovně  rámus,  až  se  hlava  točí, 

míhá  se  to  tam  jak  čaroděiné  kolo ; 

vžak  je  tomu  konec,  jak  „jemnost  pán"  vkročí  — 
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jen  „mámějSí  babj*  mají  jefitě  -bó1o«.  — 
„Co  dobrého  m&te?*'  ptá  ae  znalec  dévy, 
„co  nám  přinášíte,  milá  děTečko?''  — 

slyší  slečna  blouzniti; 

víčka  její  čemobrvá 

také  počnou  toužiti. 
Ona  k  nebi  hvězdnatémn 

Ubožátko  rdí  se,  odpovědi  neví  — 

,, Prosím,"  zašeptá^  „své  vlastní  srdéčko  1^  — 

též  své  vzdechy  obrací. 

„Hm,  má  roztomilá,  to  nestojí  za  to!"  — 

když  večerem  světu  všemu 

„„Vždyť  můj  milý  svaté  přísahal, 

že  pry  srdce  mé  je  nejr>zejSí  zlato!  —  «** 

s Jděte  mi  s  ním  k  šípku  —  ten  by  tomu  dal! 

blahý  klid  se  navrací. 

Nebaží  však  po  těch  hříčkách, 

jež  si  slečna  žádala: 

Půjčíme  vám  třeba  na  mosazné  víčko, 

ona  touží  po  hvězdičkách 

na  zetlelé  boty,  na  děravý  frak : 

svého  pana  kaprála! 

ale  ženské  srdce,  drahá  holubičko, 

—Pii. 

to  pro  „znalce**  není  —  ani  za  šesták!** 

K.  V.  J. 

192. 

190. 

Láslca  moderní. 

m^dalena. 

Na  pavlánu  dívka  stojí, 
závojem  si  zefyr  hrá; 

v  den  Majdaleny  kázal  kněz 

vonnou  růži  na  svém  srdci 

0  prostopášném  této  žiti 

dívka  slastně  zahřívá. 

a  vykládal,  jak  člověk  můž» 

Tiskne  růži  na  své  rtíky, 

klesnout  a  zas  se  polepšiti. 

sýlá  vzdechy  v  tmavý  háj; 

Když  život  její  rozebral, 

sladký  bol  jí  prsa  svírá: 

obrátil  řeč  svou  k  ženštin  davu: 

vždyť  jí  kvete  lásky  máj! 

„I  mezi  vámi  mnoho  jich. 

Kde  as»dlí  ten  šťastný  milec? - 

jež  chodí  sem  jen  pro  zábavu. 

táže  se  již  mnohý  z  vás; 

Zvlášť  jedna  z  vás  mi  známa  jest 

zdaž  mu  známo  jeho  štěstí, 

co  velmi  lehkovážná  kůže, 

této  lásky  svůdný  hlas? 

zhýřilých  mravů,  u  které 

U  pivečka  červeného 

hrozba  ni  prosba  nezpomůže. 
Ta  drze  dál  a  dál  vždy  hřeší ; 

jinoch  švarný  v  karty  hrá; 

při  pohledu  na  pár  viřtlí 

kdož  může  za  zlé  mi  to  brát, 

srdce  jeho  plápolá. 

když  veřejně  ji  pojmenuji, 

A  co  dívka  růži  líbá. 

hledě  ji  takto  pokárat? 

on  tu  sklenku  pozvedá; 

Neb  Písmo  praví:  ChyM-li 

ona  vzdychá,  on  naříká, 

tvůj  bratr,  hleď  jej  napraviti; 

že  mu  karta  nepadá. 
Láakou  jata  dívka  věří, 

neposlechne-li  tetie  však, 

neleň  to  církvi  oznámiti. 

^    že  ji  jinoch  miluje; 

Nuž  slyšte!  Její  jméno  jest 

on  však  v  duchu  jen  přemítá, 

mám  vyslovit  je,  čili  nic? 

co  jí  otec  věni\)e. 

Aj  měl  bych  v  skutku  —  na  mou  čest ! 

Když  pak  zví,  že  dívka  chudá, 

však  netřeba  ni  vám  je  řic^ 

tu  mu  mysl  vychladne; 
láska  hasne,  dívka  chřadne, 

a  budete  ji  všecky  znát. 

Ta,  po  níž  hodím  knihou  teď. 

až  jí  srdce  uvadne!  .... 

ta  jest  to!  Račtež  pozor  dát! 

Uvadne!  snad  mnohý  myslí  — 
přísahá,  že  tomu  tak, 

Nuž,  jedna  —  dvě  -  tH!  Kniho  let!** 

A  ruku  s  knihou  pozvedá, 

však  tu  nezná  naši  doba, 

jak  vrhnout  by  chtěl  v  střed  ji  davu. 

kde  je  děvče  jiný  pták. 

Tu  každou  hryže  svědomí 

Miláček-li  poodejde 

a  všecky  v  bázni  sklopí  hlavu. 

jeden,  uuže»  vzal  ho  ďas: 

.0  zkažené  ty  století!** 

kněz  horlí  tu  na  nemrav  světský, 

srdce  nechá  otevřené. 

až  tam  jiný  vejde  zas! 

Já  jednu  v  podezření  měl. 

J.  Blaiek- 

a  ony  jsou  to  všecky  —  všecky  !** 

J.  F.  Jelínek. 

193. 

191. 

Na  železnici. 

DHv  než  dál  měl  jeti  vlak, 
pronikavě  hvízdnul  tak, 

Rozličnost  hvězd. 

Berta  večer  v  hájku  sedí, 
když  se  třpytí  hvězdičky, 
smutným  zrakem  na  ně  hledí 
jako  na  své  sestřičky. 
„Tam  k  vám,  sestry  moje  krásné, 
duše  má  se  touží  vznést! 
Ach,  v  té  říši  modro  jasné 
musí  jenom  blaho  kvést!**  .  .  . 

dáma  že  se  uleknuvši 
šátečkem  si  kryla  uši, 
řkouc:  »Tof  jede  do  všech  žil 
celým  tělem  až  do  kostí  !** 
Načež  kupčík,  co  tu  byl, 
s  ulízanou  zdvořilostí: 
„„Ne  do  Kosti****-  vece  vlídné, 
„vlak  ten  jede  až  do  Vidné  I" 

Jí  na  blízku  služka  trvá, 

J.  íóAii. 
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194. 

Chytrý  Jiřík 

Chytrý  Jiřík,  mladý  čipera, 
probíhal  se  ▼  sade  z  ye£era, 
a  že  dávno  bylo  od  syačíny,  ' 

dostal  na  jablíčka  laskominy. 
Yelkoa  uesn&zi  v&ak  bylo  proň, 
že  8i  nesměl  vyléast  na  jabloň; 
▼édéU,  co  mn  otec  piikazoval, 
a  ten  podál  stromky  obvazoTal. 
Konečně  se  vymkl  z  nesnází, 
choutka  převyáila  zákazy, 
a  než  otec  od  plotu  se  vrátil, 
červivým  si  jab'kem  dobré  sklátil, 
y  tom  se  tu  však  otec  kdesi  vzal : 
^ Jářku,  to'8  tak  na  má  slova  dbal? 
Místo  upřímného  poprošení 
dal  jsi  se  zas  zrovna  do  klácení?^ 
„jyAch,  tatínku,  já  jsem  nevinen : 
asdvihl  jsem  si  padavčátko  jen ; 
bylo  lehké,  jako  ptáček  bylo, 
háael  jsem  jím,  až  podívat  milo. 
Sotva  dotklo  se  však  větvičky, 
shodlo  8  jinými  se  jablíčky, 
by  žla  dolů,  snad  jim  pošeptalo, 
načež  jedno  hned  se  dolů  bralo. "^ 
,Jak  se  divím, ^  otec  na  to  dí, 
^že  jsi  tak  nad  míru  poctivý  1? 
řojď  jen,  já  ted  vezmu  s  proutkem  radu, 
máš-fi  poctivost  svou  také  v  zadu." 
A  jak  synka  ohnul,  prošlehal, 
přiznával  se  Jiřík,  že  prý  lhal. 
„Nač  to  říkáš!  Mně  to  proutek  zradil, 
hned  jakjsem  ti  první  proutkem  vsadil." 


F.  A.  Crha, 


195. 


Přišla  kosa  na  kámen. 

Kráčí  sedlák  se  svým  synem, 

kráčí  na  trh  k  Jičínu. 

Syn  B  hrabětem  ▼  Němcích  jezdil, 

mnohou  viděl  krajinu. 

A  tak  nyní  vypravme, 

co  za  vzácnost  má  kde  svět, 

jaká  města,  jaké  lidi,  — 

a  Lže  při  tom,  jak  by  smeť. 

Po  návsi  jde  hajný  se  psem. 

„Já  řkn,  Jirko,"  táta  dí, 

„to  je  hafan  jako  čtyři, 

to  hned  člověk  nevidí." 

pJ3m,  to  když  jsme  —  Jirka  na  to 

jeli  s  pánem  z  Forbacha, 

ležel  tam  pes,  na  mou  věru, 

nad  našeho  valacha  I"* 

yDivná  to  věc,  —  tatík  praví  — 

Já  však  se  jí  nedivím: 

vždyť  i  v  naši  krajině  zde 

o  podivné  věci  vím. 

y  půl  hodině  přijdem  k  mostu, 

na  kterémž,  kdo  v  ten  den  lhal, 

zvrtne  se  na  jednom  prkně, 

by  86  v  řece  vykoupal." 

A  zas  kráčí  oba  dále; 

milému  však  Jirkovi     , 

nechce  ten  most  a  to.  prkno 

srovnati  se  do  hlavy. 

vlrni,  —  počne  po  chvíli  zas  — 


stran  toho  psa,  to  bych  lhal: 

jako  valach  nebyl  sice, 

volu  však  se  vyrovnal  ^ 

A  zas  kráčí  oba  dále, 

Jirka  je  však  loudavý: 

most  a  prkno  nechtějí  mu 

pořád  ještě  do  hlavy. 

9 Jako  vůl  jsem  pravil,  otče?  — 

po  chvíli  se  Jirka  ptá;  — 

„myslím,  že  byl  jen  jak  tele, 

alespoň  se  mi  tak  zdá.*' 

A  zas  kráčí  oba  dále, 

nyní  přímo  k  mostu  jdou, 

tu  však  Jirka  tátu  tahá 

za  kazajku  šosaton: 

„A  vy,  tatíktt,  jste  věřil, 

co  jsem  pravil  na  návsi? 

Já  vám  povím,  onen  pes  byl 

zrovna  jako  jiní  psi.** 


F.  A,  Crha. 


196. 


StraSný  zjev. 

y  prostranném  sále  hlava  vedle  hlavy, 

a  stále  ještě  nové  přicházejí  davy, 

by  sesílily  strašnou  tlačenici. 

Pot  Hne  v  potůčkách  se  s  uzardělých  lící 

a  z  prsou  sýpavý  se  proudí  dech. 

Jak  hukot  moře,  naráží  li  o  skály 

vln  rozčeřených  prudký  val, 

tak  hučí  to  zde  v  zástupech, 

i  mníš,  že  rachocení  bouře  slyší 

tvé  ucho  ze  zdáli. 

V  tom  zazněl  zvonek,  yše  se  tiší. 

Hluk  slábne  jako  ohlas  z  blízkých  skal, 

a  v  krátce  zavládlo  tu  ticho  hrobově. 

Na  jedno  místo  upřeni  jsou  zrakové, 

kde  mladík,  od  hlavy  až  k  patě 

jsa  oděn  ve  smutečném  šatě, 

se  zrakem  strhaným,  na  tváři  bolný  žal, 

a  sotva  dechu  moha  popadnouti, 

se  náhle  ^evil.  Jako  by  měl  utonouti, 

tak  zoufale  rukama  zalomil 

a  hlavu  k  prsoum  trudně  n sklonil. 

yše  s  utajeným  dechem  patří  k  nešťastníku, 

jenž  náhle  do  strašného  dal  se  křiku. 

A  co  jej  k  tomu  dohání, 

že  kolem  sebe  zběsile  se  rozhání 

a  strašně  sobě  plíce  naparuje?  — 

On  deklamigel 


Eodl, 


197. 
T  O  u  li  a. 

Již  v  přírodu  zavítal  máj 

a  zelenem  se  oděl  háj. 

Na  květné  pláni,  v  tmavém  sboru 

zaznívá  ptactva  hlasný  zpěv 

co  díky  dobrodéji  tvorů 

za  spanilý  ten  jara  zjev. 

O  lásce  šepce  tiché  větru  vání, 

o  lásce  věstí  celá  příroda! 

Leč  k  čemu  mně  ta  všecka  lahoda  ?- 

yždyť  osud  protivný  mně  brání, 

bych  na  perutích  touhy  vroucí 

se  vznesl  k  oné  hvéidó  skvoucí, 
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jet  kyne  mi  tak  Tlídné  r  dáli. 

J&  pro  ni  beze  strasti 

bych  skočil  třeba  do  propasti, 

pro  ni  bych  slezl  nebetyčné  skály 

a  plul  přes  Atlantický  oceán;        ' 

me  cesta,  byť  i  sebe  více  daleká, 

k  mé  drahé  milce  neleká, 

a  přece  tak  jsem  straSné  pronásledován, 

ie  na  krok  se  mi  nelze  z  doma  hnout, 

byť  mél  bych  tonhou  třeba  zahynout. 

A  ylte,  00  je  toho  původem, 

že  y  tom  tak  bídné  jsem, 

že  neletím  k  své  dívce  o  překot?  — 

Mámt  jediný  pár  bot, 

a  ten  je  pravé 

u  mistra  obuvníka  v  správét  KocU. 


198. 

Držel  sIoTo. 

Ty  mnži,  praví  manželka, 
když  muž  jde  do  hospody, 
nepi  mi  pHlii  mnoho  tam 
a  radš  pi  doma  vodyt  — 
Neboj  se,  drahá  ženužko', 
Jen  skleničku  vypijn, 
a  slovo  své-li  nesplním, 
ať  chvíli  dál  nežijul  — 
V  noci  však  sotva  se  motá, 
vrávorá  do  dveří, 
žonuSka  zlostí  se  chvéje 
a  přísně  ho  měří. 
Tys  pěkné  držel  slovo  své 
a  pils  jen  sklenici, 
Tždvť  sotva  stojíš  na  nohou 
a  vlečeS  opičil  — 
Ty  mýlíS  se,  má  ženuSko, 
dí  manžel  tu  v  nesnázi, 
jen  jednu  pil  jsem  sklenici, 
ostatní  byly  mázy!  — 


H.  K.  G. 


.199. 
Vděčný  manžel. 

v  jednom  malém  městečku  ivec  žil, 
ten  celou  zimu  pilně  pracoval  a  Sil, 

1»ři  čemž  jeho  drahá  polovice 
emovala  botky  i  střevíce. 
Za  to  pan  manžel,  v  sladkém  zanícení 
slíbil  učinit  jí  potěšení, 
řka  k  ní:  Ženuško  roztomilá, 
poněvadž  v  práci  jsi  nelenila, 
bys  poznala,  jak  vděčného  máš  muže, 
pročež,  až  do  Prahy  p^jdu  pro  kůže, 
koupím  ti,  čeho  se  nenadáš, 
přinesu  ti  —  nu  však  uhlídáš!  — 
Z  jara,  když  nebe  se  vyjasnilo, 
u  Sevce  peněz  dost  v  kapse  bylo, 
blažen  tu  ubíral  se  ku  Praze, 
na  žádné  nepomysliv  nesnáze, 
cestou  si  účtoval,  jak  se  pati^í, 
nmoho-li  kůží  si  zaopatří, 
co  mu  zbyde  na  prezentek  ženě, 
pak  co  na  pivo  a  na  pečené. 
Když  takto  přemýšlel  chvfli  ještě, 
tu  náhle  spustilo  se  do  deště, 
to  ševče  našeho  však  neděsí, 
vždyť  se  již  nalesal  t  Uhřiněvsi. 


Mysli  si:  nač  mám  já  v  dešti  jíti, 

zde  se  mohu  drobet  zotaviti, 

mezi  tím  přijede  do  Říčan  vlak, 

a  já  se  do  Prahy  dostanu  pak. 

Jde  tedy  v  hospodu  na  sklenici, 

tam  při  hře  seděli  karbaníci. 

Peněz  v  sázce  značnou  sumu  měli, 

vesele  při  tom  si  popíjeli. 

V  ševci  se  touha  po  penězích  budí, 

ku  hře  jej  stále  lakoty  chtíč  pudí, 

až  pak  se  chtíčem  tlm  ovládat  dá 

a  již  s  druhy  ku  hře  zasedá. 

Hraje,  —  stále  hraje  —  však  jen  sásí, 

štěstí  doposud  mu  nepřichází. 

Již  nastal  večer,  —.  noc  je  již,  —  je  ráno, 

a  švec  náš  na  dobro  měl  prohráno. 

Zanechal  tady  veškeré  své  clo, 

kapsu  měl  čistou  jako  sklo. 

8  bolestným  srdcem  se  domů  vrací 

B  velikou  ku  kartám  resignad, 

a  za  poslední  krejcar,  jenž  mu  zbyl, 

dětem  cukrlátek  nakoupil. 

Žena  mu  toužebně  z  domu  jde  vstříc. 

Běda!  zvolá,  muži,  ty  neneseš  nic?! 

Kdes  nechal  kůže,  mluv  I  kde  je  máš  ? 

Nuže !  proč  mi  neodpovídáš  ? 

Kde  máš  ten  prezent,  jejž  slíbils  mi  dát? 

Nu,  budeš-li  pak  přece  povídat! 

Kde  máš  ten  prezent,  rci  to  zkrátka! 

A  švec  —  s  pláčem  dal  jí  cnkrlátka. 


200. 
YSem  se  nelze  zachovati. 

z  rána  po  silnici  šedé 
mlynid^  s  hochem  osla  vede 
na  trh  do  blízkého  města. 
Zvolna  ubíhá  jim  cesta. 
Aj !  tu  jezdec  na  potkání 
zvolal :  „Totě  k  popukání ! 
Oba  vedle  osla  jdete  — 
proč  si  někdo  nesednete? 
Což  pak  vám  to  rozum  nedá?" 
Na  osla  si  hošík  sedá; 
otec  pak  jde  vedle  pěšky. 
Z  dálky  rachotí  vůz  těžký  — 
vozka  volá  z  pravé  strany: 
„I  ty  kloučku  nekáraný, 
bodejž  by  tě  kopla  husa! 
Jedeš  si  a  otec  pěšky  klusá.* 
Synek  slezl  a  v  tu  chvíli 
posadil  se  tatík  milý. 
„I  toť  ukrutnost  je  velká !' 
ozvala  se  mladá  selka, 
pracující  blízko  v  poli  — 
„Synka  jistě  nohy  bolí! 
odstůně  to  slabé  robě  !^ 
Otec  vzal  ho  tedy  k  sobě. 
Jeli  dále.  „Neinabozi!" 
křičel  kmet,  co  pásl  kozy  — 
„Mějte  kousek  srdce  v  těle, 
vyť  jste  zvířat  mučitelé !" 
Mlynář  a  syn  na  ta  slova 
slezli  a  šli  pěšky  znova. 
Z  toho  vidět,  milí  zlatí, 
že  ta  stará  pravda  platí: 
Všem  se  neliíe  zachovati! 


J(mlf^' 
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201. 
Ferinova  zpověď. 

starý  Sdma  skočil  ▼  stánek  svatý, 

poslední  by  YÍnn  na  se  žaloval, 

an  ta  spovédníkův  řetěz  slatý 

v  něm  na  krádež  novou  choutku  vzbusoral. 

Zpovědníku  t  bok  se  blíž  a  blíže  staví, 

již  již  dlouhou  rukou  počne  hrát 

a  pn  konci  pravém  řetěz  brát. 

nsčcž  ^^Yelectěný  panel  kradu*^  —  praví. 

g^ek  bych  raděj,^^  kněz  se  slova  chopil, 

.Jak  se  Hci  služí:  já  jsem  krad.*^^ 

Zloděj  zatím  hodinky  již  ,ztopil< 

yece:  .Velectěný  panel  já  jsem  krad.** 

,„Ty  jsi  dopustil  se  viny  jedovaté, 

leč  mi  pověz,  co  as?<*<'  „Hodinky  to  byly  zlaté.*< 

g^HIeď,  bysi  je  majiteli  odevzdal.^  ^ 

„Ctihodný  miy  panel  nejraději  vám  bych  já  je  dal.' 

.„Ne,  ne,  já  je  nechci/*^  tento  hněviv  vece, 

„Iku  pravému  majetníku  dlužno  tobě  jít.^" 

,Tomu  jsem  já  chtěl  je  dáti,  on  je  nechce  mít.^ 

„gNuže,  tedy  sobě  prozatím  pak  ponechej  je."** 

A  tak  skončí.  Zloděj  na  útěk  se  dal. 

Eoěz  do  kapsy  sahá,  jak  je  pozdě,  zvědět  chtěje, 

aviak  kapsu  svoji  pracnou  uhlídal. 

Ti'eba  ▼  kapse  hodinek  již  víc  nebylo, 

hnedky  věděl,  kolik  bylo  uhodilo  1  — 

Dle  Stahlpanzera  J.  Bókm. 


202. 
Dřevený  pták. 

Ani  nevím,  kdy  to  bylo : 

dávno  —  ve  Šedivém  věku, 

kdvi  byl  ▼  stavu  básník  zastaviti  řeku 

a  libÝm  slov  skladem 

pohýbati  VySehradem! 

Jak  jenom  čas  tento  pojmeniguf 

AnOy  již  to  namatuju: 

tenkráte  to  bylo, 

když  se  po  vsí  vlasti  proudem  lilo 

ve  dojemném  libozněni 

Lumírovo  pění 

a  k  pověčným  činftm  popudilo 

mocných  knížat  mocný  pluk; 

tenkráte  jsem  já  byl  ještě  malý  kluk  I  — 

Abych  tedy  pověděl,  co  povídati  chci: 

Božský  Lumír  (nebof  básníci 

jsou  prý  tvomí  bůžkové,  což  každý  okusí. 

Kdo  se  o  básničku  dobrou  pokusí) 

smutně  jednou  sedě,  pozoruje, 

že  hodina  života  mu  dopržtge. 

I  vzal  do  své  ruky  javorové  ^evo 

a  vyřezal  dost  pěkného  ptáčka; 

jedno  křídlo  ▼  právo,  jedno  v  levo, 

nohy  dvě,  a  do  útlého  pak  zobáčka 

kluzkou  dirku,  a  volátko  volné 

velkou  umělosti  udělal, 

a  pak,  dechnuv  v  něj,  sv4j  život 

i  tvomého  ducha  jemu  dal, 

aby  zveleboval  hége  dolně; 

předvídaje,  že  by  zpíval  k  nechuti 

bez  božského  nadchnutí.  — 

Potom  jeStě  malá  chvíle  minula, 

a  koraná  Lumírovi  kynula ; 

nebot  stanovily  božské  sudby, 

Aby  on  byl  t  nebi  učitelem  hudby. 


I  oživnul  slavíček  — 
mladý  básníček! 
Letěl  na  olš,  ježto  se  klenula  nad  potokem, 
a  zde  pak  hlubokým  pěvotokem 
klokotával  písně  Lumírovy.  — 
A  protož,  hle,  blízko  vod 
tak  lahodné  zpívá  teď  slavičí  rod.  — 

O  kdy  vrátíte  se  blazí  dnové! 
UskuteČnětež  se  baldamovi  snové! 
Pěvce  bohurovný!  děde!  Lumíre! 
nadělej  nám,  nadělej  nám  slavíků  — 
ze  dřevěných  básníků! 

Jaroslav  Langer. 


203. 
Literami  oběd  éegkýeh  vlastencftv. 

Jistý  urozený  host 

Eoeval  vybranou  kdys  společnost 
ásníkův  a  profesorův  věd 
k  sobě  na  oběd. 
V  sále  hostiny  (tak  díno  nám) 
seSlo  prý  se  také  množství  sličných  dam; 
a  ten  velký,  přeplněný  sál 
láskou  k  vlasti  plál. 
Celá  rozkochaná  společnost 
měla  lahůdek  prý  víc  než  dost: 
nejdřív  dány  na  stůl  básně, 
žvejkání  by  zvykly  dásně; 
po  těch  dramatická  sekanina 
a  epická  hovězina, 
pak  lyrická  uzenina, 
a  konečně,  velectění, 
mravné  naučení! 
Na  to  zpíváno  prý  zas 
o  jemnosti  něžné  českých  krás; 
pak  celý  sbor  uhlazené  tancoval, 
jak  jim  hudec  hrál ! 
k  svačině  váem  —  jako  jindy  — 
dáno  sesthetické  „bryndy^; 
místo  jiných  cukrovinek 
verSe  naáich  krasotinek. 
Pro  vytrávení  vžak  přineSen  byl  rendlík  veliký 
s  pely&kem  prý  české  kritiky, 
a  tu  mnohý  slabounkého  těla, 
(jak  pak  o  tom  pověst  děla,) 
když  v  té  společnosti  byl, 
pelyňkem  se  otrávili  -— 

Fr.  P. 


204. 
Slavné  činy  v  obci. 

Starosta  si  městem  na  procházce 
dobrou  dlažbou  vyvrt*  levou  nohu; 
konšel  vrazil  nosem  pod  lucernu, 
když  se  večer  točil  kolem  rohu. 
Syndikus,  přes  strouhu  na  náměstí 
skočiv,  otlačil  si  kuří  oka; 
servus,  o  blaho  vždy  pečliv  obce, 
hodil  devět  kotat  do  potoka, 
fiásník  Lísal,  jako  ma  zvyk  dávný 
opěvati  každý  skutek  slavný, 
již  se  chopí  pera,  by  ty  činy 
předly  leskem  na  potomstva  syny. 


Fran$,  Voucha. 
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í  tatotai. 


205. 

Kokta. 

Matěj  EoB  86  mnsel  stavět, 

předvolán  jsa  na  ouřad; 

a  když  pak  jej  tam  svlékali, 

počal  néLramně  plakat, 

rka:  „P-p-pane  dft-dft-důstojník, 

ji  Jó-JBem  i-zdr-adravý  jako  fik, 

jen  ie  ko^ko-ko-kokt&m.'' 

Tu  odpoví  onen:  ^nNeplač,  douf&m, 

že  nepotřebajem  tebe  k  řeči, 

alebrž  jen  k  boji,  seči."^ 

^Kdybych  př-před  ně-ně-nějaký  stan 

na-na  s-st-stráž  byl  tak-ble  dán, 

a  ne*nepřáteliti  vo-vo-vojáci 

na  mne  bn-bn-bnali  jako  kozici, 

ne-ne»nemohl  bych  kH-křičet:  „Stiy-stC^tel'' 

.„To  také  nic  neškodí !"« 

důstojník  zas  na  to  di ; 

„„na  slovo  zde  nepřijde, 

jen  když  stráži  kHčet  Ue.<'« 

Ale  pořád  více  plakal  Matěj  Kos, 

až  mu  slse  tekly  přes  líce  i  nos.  — 

„De-de  dejme  to-tomu,  ne-nepřítel  by  hnal  se  onprkem 

na  n-n  nás  ontokem  — 

6-ó-já  člověk  ne-ne-neátastný : 

kř-]d'-kříž  nad  ss-sebon  mnsel  bych  j-jen  udělat, 

neb  bych  ne-nemoh'  ta-ta-tak,  jako  vy, 

zčerstva  o  p-p-pardon  volat." 

Dle  něm.  Fr.  l^erhof. 


206. 
Ukradený  kůň. 

Sedlák  Váda  měl  dva  koně; 

zloději  si  přiáli  pro  ně 

v  noci,  když  už  vSichni  spali  j 

toho  lepSího  si  vzali. 

Sedlák  ráno  byl  pln  zlosti ; 

kdvž  vSak  nahněval  se  dosti, 

odnodlal  se  na  trh  jíti, 

mnseU  zas  dva  koně  xníti, 

neboť  selí  blízko  bylo. 

Slyšte,  co  se  přihodilo. 

Ye  směsici  koní,  lidí 

sedlák  svého  koně  vidí, 

hned  na  zloděje  volá: 

-To  je  m(d  kůňt  sem  s  nímt  Holai** 

Zloděj  řeči  té  se  lekl, 

avšak  chladně  na  to  řekl: 

„.Příteli,  vám  něco  zdá  se, 

vždyi  kůň  koni  podobá  se; 

mámť  já  ho  již  třetí  léto!''*' 

„Když  tak  tedy  dlouho  je  to''  — 

pravil  sedlák  a  v  té  době 

koni  zakryl  oči  obě  — 

„můžete  nám  snadno  Hci, 

ať  to  slvší  lidé  vSicci, 

na  které  je  oko  slepý  P** 

„„Tu  mášl  Z  talff^e  jsou  střepy  1«" 

myslí  zloděj,  hádá  přece  : 

„-Na  levél««  —  VSak  sedlák  vece: 

„Chyba  lávky,  zlodějíčku, 

sedl  jste  mi  na  vějičku  ť* 

Zloděj  však  se  k  smíchu  nutil 

-.1  toť  pouhé  přeřeknutíl 

Cltěl  jsem  Hci:  Na  to  pravé !«'<'  ^ 


Sedlák  koni  odkryl  oči, 
řka:  „Lež  na  větru  se  točí : 
kůň  má  obě  oči  zdravé  I«  — 
Lidé,  kteH  kolem  stáU, 
hlasitě  se  tomu  smáli. 
Sedlák  vesel  domů  jede; 
zloděje  si  četník  vede. 


207. 


Jan  ^úoL 


Chvála  flnchýeh  lidí. 

(Deklamace  pro  suché  i  pro  moc  tlusté  piny.) 
Suchý  člověk  —  asi  jako  já  — 
ze  všech  lidí  nejlépe  se  má. 
Uvažme,  že  ladněji  žije, 
méně  jí  a  méně  piva  pUe; 
nepotí  se,  jako  smrtelníci, 
kteří  mají  polokoule  v  líci; 
lékárníkům  velmi  málo  platí, 
neboť  dozajista  nezvodnatí; 
menší  jsou  i  všechny  jeho  šaty, 
čímž  mu  zbývá  v  kapse  mnohý  zlatý. 
Výhodám  těm  ani  konce  není. 
Byste  o  tom  byli  přesvědčeni, 
slyšte,  co  jsem  před  nedávném  zkosil. 
Stalo  se,  že  s  poštou  jet  jsem  musiL 
Když  jsem  k  poštmistrovi  přišel, 
zdvořilá  jsem  od  něj  slova  slyšel. 
(Gož^  ač  všichni  si  to  přejem, 
není  na  všech  poštách  obyčejem.) 
Pravil  totiž:  „Skoda,  pane  ctěný! 
Vůz  už  pro  dnešek  je  obsazený; 
měl  jste  přijít  o  minutku  spíše." 
„„Zdrželi  mě  n  pěnící  číše  —^^ 
dím,  a  dodám,  nevěda  co  začít: 
.„Snad  to  půjde,  můžeme  se  sdačit" 
řoštmitsr  mě  změřil  bystrým  okem, 
načež  úřadoickým  krokem 
postupoval  ku  psacímu  stolku 
a  psal  lístek  česky,  bez  okolků. 
Jeu  jsme :  já,  panímáma  stará, 
a  pak  dívka  jako  kvítek  jará, 
naproti  ní  seděl  jakýs  dědek, 
mladé  mojí  blaženosti  svědek, 
neboť  já  jsem  tehdy  neprohloupil, 
nýbrž  do  sousedství  k  slečně  vstoopfl 
a  8  ní,  pokud  vůz  se  nezastavil, 

£0  cestě  jsem  výborně  se  bavil, 
[ělať  ovšem  místa  málo, 
ale  oko  tak  jí  plálo, 
že  bych  —  byť  se  třeba  spálil  — 
o  milimetr  se  nebyl  vzdáliL 
A  to  všecinko  bych  nebyl  zažil, 
kdybych  200  kilogramů  vážil.  — 
Když  už  těmto  upomínkám  hovím, 
ještě  něco  o  té  děvě  povím. 
Když  vám  odcházela,  zřel  jsem  troška 

n*í  útlou,  maloD,  něžnou  nožku; 
med  touhu  ve  srdci  jsem  choval: 
„Kéž  bych  s  ní  si  jednou  zatancovali'' 
Bylo  by  to  rozkoší  a  gustem 
létati  s  ní  tance  lehkým  Sustem 
při  čarovné  hudby  tklivém  zvuku 
a  tak  blízko  býti  srdce  tluku!  -* 
Každá  tanečnice  má  být  suchá, 
málo  těla,  ale  mnoho  ducha, 
neboť  zkusili  jsme  to  již  všicd, 
jaký  kříž  je  s  tlustou  tanečnici.  — 
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Jii  jsem  jkoncícb,  neilivSak  si  Bedno, 
yytkna  výhoda  jen  jeSté  jednu, 
totiž  to,  že  jenom  lidé  snSí 
na  nebesa  dostanou  svou  do&i. 
Tlustí  na  svétd  již  nebe  méli, 
tém,  kdo  %  tlustých  přece  by  tam  chtéli, 
doTolím  si  dáti  drobet  rady: 
Važte  sobe  suchých  lidí  vžady! 
Ti  pak  budou  za  vás  orodovat 
a  yáS  ctnostoý  život  Tychvalovat 
Příležitost  Thodnou  k  tomu  máte, 
když  mné  suchému  teď  zatleskáte. 

Jan  Ničoš, 


208. 
Na  komoře. 

Pro  ukrutné  Spatnou  cestu 
nedojel  až  k  Brnu  méstu 
Angličan.  —  Vždyť  pyšní  páni  — 
je-li  to  už  po  klekání 
a  kůň  sotva  zvolna  kluSe  — 
rádi  sobě  hoví  v  suSe. 
Na  Stéstí  vSak  byla  blízka 
horská,  nepatrná  víska, 
a  v  té  vísce  krčma  malá. 
Ta  ho  pod  svou  střechu  vzala. 
Hospodský  byl  obr  pravý: 
télo  jak  buk,  pohled  žhavý, 
v  pážích  jeho  byla  síla, 
že  by  pět  jich  porazila. 
Jizba  arci  byla  čistá, 
bylo  vSak  v  ní  málo  místa. 
Proto  jal  se  krčmář  ptáti, 
chce-li  na  komoře  spáti? 
Při  čemž  volal  panímámu: 
^Stará,  dej  tam  na  zem  slámu! 
Néjak  moudře  to  tam  rozstel. 
Bude  to  dost  slufiná  postel." 
Žena  zvyklá  posluSnosti, 
této  zanedbané  cnosti, 
ani  slAvkem  nereptala, 
co  muž  kázal,  vykonala.  -— 
Ale  pravé  času  toho 
novináři  psali  mnoho 
o  vraždách,  jež  v  nepohodách 
páchány  jsou  na  hospodách. 
Noclehář  to  dobře  věděl, 
dvéře  zatarasit  hleděl, 
neměl  ku  hře  —  na  mou  věru !  — 
těch  Šest  koulí  v  revolveru  1  — 
Nechav  šaty  na  svém  těle, 
ulehl  si  do  „postele". 
Váak  ni  oka.  nezamhouřil, 
venku  ostrý  vítr  bouřil, 
chvílemi  pak  bledým  zrakem 
prorvala  se  luna  mrakem, 
osvětlujíc  ves  i  bory 
nahlédla  i  do  komory. 
Uplynula  dlouhá  chvíle, 
host  však  dosud  spánku  síle 
od  té  doby,  co  si  lehl, 
ani  chvilkou  nepodlehl.  — 
Náhle  rachot  rozléhá  se, 
někdo  na  něj  dobývá  se. 
V  tom  již  dvéře  povolily, 
barikády  rachotily. 
Věř  či  nevěř  zrakům  pouhým: 
krčmář  sám  to  s  nožem  dlouhým. 


k  bodu,  řezu  pohotové, 
kráčí  k  SQi  cizincově. 
Angličan  se  již  již  leká  — 
již  chce  střelit  —  jeSté  čeká  — 
vzkřiknul :  „Zadrž  pekla  synu  !*— 
„„Vždyť  já  jdu  jen  pro  slaninu.**" 

Jan  Nečas. 

209. 
Historie  o  martinskýeh  husáeh. 

Ve  Francii  v  městě  Toursn 

svatý  Martin  kdysi  žil, 

ictery  lidem  dobře  činU, 

neboť  řádnÝ  křesťan  byl. 

Ale  právě  hodní  lidé 

nepřátel  moc  mívigí, 

kteří  pro  jejich  je  cnosti 

nenávistí  stíhijí. 

Také  Martin,  zbožný  stařec, 

protivníků  měl  až  dost; 

a  ti  chtěli  často  sobě 

na  něm  schladit  divou  zlost. 

Ale  Martin  opatrný, 

v  Boha  maje  důvěru, 

uměl  mařit  vSecky  snahy 

zlomyslných  záměrů. 

Jednou,  stíhán  od  nepřátel, 

abv  naSel  ochrany, 

ncnýlil  se  v  malý  chlívek, 

v  němž  jsou  husy  schovány. 

Husy  migí  dobré  srdce, 

třeba  byly  nekřtěny, 

aniž  za  topožadqjí 

zvláštní  jakés  odměny. 

Zvláště  když  se  zbožný  člověk 

o  pomoc  k  nim  uchýlí, 

tuť  se  v  jejich  šlechetnosti 

věru  zřídka  omýlí. 

Také  Martin  ve  své  strasti 

husám  měl  jen  děkovat, 

že  se  mohl  před  kacíři 

v  bezpečnosti  uschovat. 

Přišel  k  nim  a  ony  tiše 

světce  toho  vítaly, 

a  když  mezi  ně  se  skrčil, 

Šeřím  svým  ho  skrývaly, 
íepřátelé  zatím  vůkol 
prošťourali  každý  kout; 
ale  že  je  Martin  v  chlívkn, 
nechtělo  jim  napadnout. 
Mrzuté  pak  dále  táhli, 
divíce  se  na  vzájem, 
že  tak  mnohý  zmizí,  jakby 
zavřela  se  nad  ním  zem.  — 
Nyní  slyšte,  mili  lidé, 
osvědčenou  zkušenost: 
není  v  světě  větší  chyby 
nežli  marná  zvědavosti 
Sotva  byli  pochopové 
na  sto  kroků  z  revíru, 
dal  se  starý  Martin  strhnout 
zvědavosti  do  víru. 
Povstal  rychle,  aby  mohl 
za  nimi  se  dívati ; 
tu  však  počly  milé  husy 
jako  divé  hejhati. 
„Slyšeli  jste?"  ptal  se  vůdce 
nevěřících  zlosynů. 
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„Mně  se  idá^.  že  přece  přijdem 

na  kobylku  Martinu. 

A6  jsme  vSecko  prohledali, 

husí  chlivek  ušel  nám; 

možná,  že  v  něm  Martin  věsí; 

rád  se  na  to  podívám. ** 

A  již  všichni  nazpět  pili, 

neb  to  husí  hejhání 

v  nevěřících  jejich  hlavách 

divoce  se  prohání. 

Martin  sice  uznal  hnedle, 

že  uvalil  na  se  kříž ; 

2  deSperace  husy  škrtil  — 

bylo  ale  pozdě  jižl 

Neboť  když  se  pochopové 

v  husí  chlivek  vedrali, 

u  prostřed  hus  poškrcených 

Martina  též  shledali. 

Divoce  se  na  něj  vrhli, 

provazy  ho  spoutali, 

a  8  ním  také  mrtvé  husy 

jako  kořist  sebrali. 

Od  těch  dob  se  na  Martina 

husám  Spatně  dařívá, 

neboť  se  jich  velké  množství 

jemu  ke  cti  Skrtívá. 

Já  pak,  drazí  křesťanově, 

také  toho  neželím, 

mám-li  na  Martina  husu 

B  knedlíky  a  se  zelím! 


E.  Ji48t, 


210. 
Laeiný  ženich. 

Liduška  —  děvčátko  jak  růže, 

když  z  poupěte  se  rozvila  — 

Liduška  tedy  mladá,  spanilá 

se  ohtěla  vdávat,  chtěla  míti  muže ; 

neb  ženich  —  jak  to  vAbec  známá  věc  — 

je  dívkám  hlavní  cíl  jich  přání, 

zvlášť  je-Ii  počestný  to  mládenec, 

jenž  hoden  jest  i  milování; 

a  s  touhou  každá  čas  ten  očekává, 

kdy  pochlubit  se  mftže  v  cudném  zardéní, 

že  v  dobu  tu  a  tu  se  vdává, 

že  panenský  svfij  stav  již  promění. 

I  Liduška  své  milostpaní, 

n  které  v  službě  byla, 

se  nadějí  tou  krásnou  pochlubila, 

jež  v  krátké  době  čeká  na  ni. 

Panička,  ač  se  tomu  podivila, 

že  Lidka  za  lubem  má  ženicha, 

8  nímž  do  vdavek  tak  pospíchá, 

přec  v  kroku  tom  jí  nebránila ; 

ba  spíš  jí  chutě  ještě  dodala, 

by  jen  ses  pánem  bohem  vdávala 

a  tak  si  budoucnost  svou  pojistila. 

A  vědouc,  že  je  Lidka  děvče  chudé, 

jíž  každý  dárek  k  věnu  vítán  bude, 

desítkou  přispěla  jí  do  výbavy, 

při  Čemž  ze  zvědavosti  praví, 

že  přála  by  si  muže  toho  znáti, 

jenž  Lidušku  svou  ženou  bude  zváti. 

A  zvědavosti  této  v  krátké  lhůtě 

Liduška  vyhověla  chutě : 

neb  uplynulo  málo  okamžení 

a  do  panina  ozdobného  salonu 

Liduška  vchází  ve  svátečním  vyšňoření 


—  vézelať  T  krinoliné  jako  t  baloun  - 

a  po  boku  jí  kráčí  mužík  malý, 

jenž  ouzkostné  se  drží  Lidky  za  roka. 

Na  hlavě  zrzavou  má  paruku, 

na  zádech  hrb  a  skřiven  celý  na  čisto; 

co  do  let  —  košťál  je  to  vjréeptalý, 

co  do  krásy  —  hotový  Mensto. 

Panička  ustrnutá  patří  na  ženicha^ 

který  zde  jako  bídný  hhSník  stojí 

a  zraků  pozvednout  se  bojí, 

ač  k  smělosti  jej  Lidka  napomíná  zticha. 

„Pro  bůhP  di  milostpaní  v  strnulostí, 

„což,  holka,  jsi  se  zbláznila, 

že  takový  vzor  mužské  Šerednosti 

za  ženicha  jsi  zvolila, 

ty,  která  podobáš  se  spanilému  kvítkn?' 

„Ach,  bože  můjt^  vzdechla  si  Lidka  spaniU, 

„co  může  člověk  chudý  jako  já 

v  nynějSÍ  drahotě  si  koupit  za  desítka?' 

Dle  LiMnghůim  Jutt. 

211. 
Zlýeh  Téci  nejhorii. 

Zlá  to  věc,  když  stará- pann^, 
které  by  už  slušel  růženec, 
na  milostné  pletky  myslí  přec, 
když  na  mladou  litňie  koketo, 
ač  je  v  podzimním  teď  odkvetu, 
tak  že  lásce  mohla  odzvonit  oi  hrana. 
Zlá  to  věc.  kdjž  dívka  v  kvóta  mládí, 
v  nod  probírajíc  lontny  strany, 

Čomoc  srdci  hledá  u  panenské  Inny; 
dyž  zalétá  v  doby  středověká, 
aby  lásku  věnovala  udatnéma  reka, 
s  nímž  na  hradě  skalnatém  j^  žýe, 
kde  mu  věnce  nevadnoucí  yýe, 
a  tak  k  romantice  nezdravé  se  svádí. 
Zlá  to  věc,  když  otec  nulovaný 
je  co  do  rodiny  v  také  míře  požehnaný, 
že  dvanácte  dcer  nazývá  svými  dítky, 
a  když  panenské  ty  kvítky 
nikdo  nechce  uvést  pod  čepec. 
Zlá  to  věru,  krutá  věci 
Znám  však  věci  mnohem  horlí  jeStě: 
pakli  totiž  osud  sevře  v  kleSté 
roztoužených  srdcí  dvojici: 
juna  statného  a  vnadnou  děTÍd, 
již  zapláli  vřelou  láskou  k  sobě, 
tak  že  pomýšlejí  oba  na  ženění, 
a  když  ani  v  jeho,  ani  v  jejím  jmění 
vind^  není!  Iř— I. 

212. 
Češti  sumáři. 

Edo  má  se  v  celém  světě  tak, 
jak  my  —  my  čeští  Sumáři, 
jichž  hudba  duši  rozjaří, 
že  ohněm  vzplane  matný  zrak? 
Jsmeť  mistři  ve  svém  umění, 
a  časem  svět  nás  ocení, 
jenom  až  začnem  opět  housti, 
jak  druhdy  u  Domažlic,  Onsti, 
kde  otec  Žižka,  mistr  kapelníků, 
německým  křižákům  hrál  do  kvapíku, 
že  docházel  jim  chvatem  dech, 
když  tancovali  domů  z  Čech. 
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Teď  arci  naénila  se  Téc: 

křižáci  T  éeské  hospody 

nechodí  více  na  hoaj, 

a  proto*  nyní  do  Némec 

sám  ch?átá  a  flasti  mnohý  Čaeh, 

by  české  slávě  na  prospěch 

tam  kvapíky  sas  mohl  hráti. 

A  chcete  Šlechetné  ty  dafie  •«Mí 

jež  nmění  tak  pěstujíce  ' 

ku  dálným  spějí  krajinám, 

by  budovaly  nám  tam  slávy  chrám?  — 

Jsouť  z  Cech  to  harfenice  I 


jr. 


213. 
A  n  o. 

Když  poprvé  se  setkali 

o  plesn  na  Zofíně, 

tu  sUtný  Alfred  zaplanul 

milosti  k  slečně  Míně. 

A  proto  k  dívce  přistoupiv, 

kdy  hudba -v  kolo  avala: 

„Smím,  slečno,  prosit  ?«  ptá  se  ií, 

a  Mina  jemu  dala 

odpověd  klidnou :  .Ano!" 

A  když  se  t  kole  vanáSel  s  ní, 

tu  mněl  se  Šťastným  býti, 

a  z  hloubí  duSe  sobě  přáL 

vždy  po  boku  jí  dlíti. 

A  když  se  v  tanci  ustalo, 

tnť  B  Fanstem  jal  se  ptáti: 

„Smím,  krásná  slečno,  spanilá, 

vám  v  právod  rámě  dáti  ?« 

I  odvětila:  „Ajiol" 

Pak  jemně  tisknul  ruku  jí, 

a  v  blahém  rozechvění 

se  přesvědčil,  že  lhostejnou 

i  ona  k  němu  není. 

A  dodav  sobě  odvahy, 

po  krátkém  v  duSi  boji 

k  ní  pravil:  „Dítě  milenél 

0  rci,  zda  být  chceS  mojí?" 

1  řekla  cudně:  „Ano!<< 
A  neminulo  mnoho  dob, 
tu  s  vyjasněnou  tváří 

ved  Alfred,  ženich  blažený, 

svou  Minu  ku  oltáři. 

A  když  se  jí  pan  páter  ptal, 

zda  chce  se  chotí  zváti, 

tuť  Mina  málo  lenila 

▼  odpovéd  jeStě  dáti 

ach!  poslední  své  „Ano!" 

Dle  Marggraýa  Just. 

214. 
Milosrdný  samaritán. 

Hle,  vetchý  kmet!  -  Jak  padlý  sníh 

JSOU  ctné  ty  jeho  Šediny; 

tvář  -  vrásek  roj  odkudž  vymizel  smích, 

Sat  -.  prosty  háv  je  chudiny. 

lam  kráčí  —  aneb  spíže  vrávorá 

n  prostřed  lidstva  v  pestré  směsid. 

l^č  útrpnost-li  s  nebohým  kdo  má 

»  s  trpkým  žalem  tím,  jenž  na  líci 

•e  jeho  domovem  být  zdá?  — 
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OpuStěn  od  světa,  bídným  se  vleče  životem 

kmet  sesláblý  a  oko  strhané 

opírá  trudně  v  zem. 

Onť  podoben  ie  zvěři  uStvané, 

a  stíhán  krutým  osudem, 

nadarmo  pátrá,  kde  by  ukryl  hlavu  svoji 

po  mnohém  s  protivníky  boji. 

O  žalné,  přebolné  to  pomnění ! 

Na  sklonku  života,  již  krokem  v  hrobě, 

přec  kmetu  pHspéoí 

se  nelze  nadít  v  této  době; 

a  zajisté  jen  pomySlení, 

že  žádné,  pražádné  }\t  pomoci  prou  není, 

tak  silně  kmeta  nyní  dojímá, 

že  na  chladné  se  svalil  dláždění. 

O  chvíle  krutá,  dobo  zlá! 

vsak  hle  I  přec  duSe  jedna  Šlechetná 

se  nalezla  v  tom  necitelných  lidí  davu. 

Onť  kvapí  sem  a  zvedá  kmetu  svislou  hlavu 

a  pomáhá  mu  na  nohy. 

A  víte,  kdo  jest  dobrodinec  ten?  — 

Jet  obyčejný  policajt  to  jen. 

A  když  se  vzpřímil  starec  ubohý, 

tuť  strážce  besnečnosti  dí: 

«Teď  na  pecírál  pojdte  se  mnou  již! 

Už  zas  jste,  dědku,  na  mol  opilý?  — 

No,  s  vámi  mi^í  na  úřadě  pAni  pěkný  kříž!« 


E.  J. 


216. 
Kšaft  p^áka. 

Až  já  budu  v  hrobě  hniti, 
milovaní  přátelé! 
místo  pomoíkn  mi  vsaďte 
na  hrob  můj  keř  ze  chmele. 
Místo  trávy  k  obroubení 
nasejte  mi  ječmene, 
že  mi  ty  bylinky  drahé, 
každý  ať  si  vzpomene. 
Na  VSe  Svaté  a  Dušičky 
žádný  pláč  mi  netropte, 

místo  slz  mázem  ležáka 

hrobečlek  mi  pokropte. 

Zanechat  Vám  nic  nemohu, 

jen  tu  žízeň  ubohou, 

avSak  tu  Vy  sami  máte, 

nepotřebujete  mou. 

Vemte  tedy  za  vděk  s  přáním, 

by  Vám  pivo  chutnalo 

a  na  mne  si  vzpomínáním 

bol  a  trud  by  zahnalo. 

216. 

Ubohý  Bumbálek. 

Pověsť  strašlivá  jde  městem, 

Sověsť  velmi  ukrutná: 
'umbálkovi  celý  týden 
že  prý  pivo  nechutná. 
A  co  ještě  mnohem  více 
městu  nechce  do  hlavy: 
dýmku  že  prý  zanedbává. 
Toť  již  k  smrti  přípravy! 
Město  celé  polekané 
šeptá  sobě  do  néU 
„Ubohý  Bumbálek  jisté 
tu  brzkou  smrt  netudí." 
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Ta  viak  ale  b  6i8ta  Jasná 
y  hoBpodé  86  obievi, 
kde  81  douškem  kapit&Iním 
dlouhé  žízni  uleví. 
Dýmku  vyndá,  mléky  nacpe 
a  pak  silně  pouStí  aým; 
udivením  TSechno  žasne , 
až  pak  jeden  spustí  šprým: 
.Chvála  bohul  kmotí^  milýl 
báseň  byla  ukrutná, 
když  se  pověst  roztrousila, 
že  Vám  pivo  nechutná. 
Upřímnou  cítíme  radost, 
že  nám  jest  viděti  Vás.*" 
^^Dékigi  Vám  «a  tu  pHíeň.  — 
Holka  1  ještě  jeden  mázl" 


217. 
Dvě  smutné  věci. 

Dvě  věci  jsou,  jichžto  se  hlavně  bojím, 
jež  bodají  mé  srdce  trnem  dvojím, 
z  té  bázně  bohužel  se  nevjrhojím, 

dokud  ve  hrobě  nebudu. 
Nejdříve  smrt,  všech  smutků  rodná  máti, 
pouhá  na  ni  myšlenka  život  krátí; 
na  věčnost  usnout,  nikdy  víc  nevstáti  — 

tot  tvor  nižádný  nesnese. 
Leč,  pakli  chladnokrevně  pomyslíme, 
že  jistě  jednou  všichni  tam  musíme, 
tou  smutnou  myšlenkou  se  potěšíme: 

že  žádného  to  nemine. 
Druhá  myšlenka,  jež  mi  život  krátí, 
jest  ukrutná:  jak  by  se  mohlo  státi, 
že  by  mi  pivo,  lahůdek  pramátí, 

pojednou  chutnat  přestalo. 
Toť  více  nežli  smrt  mi  srdce  svírá, 
neb  smrtí  človětr  jednou  jen  umírá, 
avšak,  když  žízeň  službu  odepírá, 

umírá  člověk  tisíckrát. 


218. 
Chvála  oBlovstvi. 

Nastojte,  povím  příběh  vám, 
jejž  málo  kdo  snad  slyšel, 
jak  totiž  osel,  velký  pán, 
do  spolku  kamsi  přišel, 
kde  menších  oslů  hromada 
jej  s  úctou  uvítala, 
a  když  on  ústa  rozevřel, 
pozorně  naslouchala. 
1  počal:  -Páni  oslové  1 
věnujte  sluch  mé  řeči, 
neb  déle  mlčet  nemohu, 
má  ďbvála  nám  teď  svědčí. 
My  jsme  tí  božstvem  zvolení, 
na  jichž  se  zádech  píše; 
my,  když  nám  kůži  valchcuí; 
přec  chováme  se  tiše. 
Svět,  oslové,  sic  tupí  nás, 
že  máme  dlouhé  uši; 
leč  na  to,  páni,  nedbejme : 
neb  nám  až  milo  sloši^ 
A  komu  není  právě  vhod 
loudavá  naše  chůze, 
ten  věz,  že  v  kroku  oslovském 
svět  libcge  si  tuzel 


My  oslové  jsme  Enbíd 
ve  vzácném  tvorstva  stavu, 
a  proto  také  nám  bůh  dal 
tak  ušlechtilou  hlavu. 
Pramátí  naše  po  hadu 
zas  první  mluvit  směla 
a  anděla,  jejž  Bileam 
nespatřil,  uviděla. 
My  vzor  jsme  věku  našeho, 
jenž  všecko  klidně  snáší; 
my  ještě  ruku  líbáme, 
která  nám  hřbety  práší, 
my  při  všem  hloupé  mlčíme 
a  jíme  suché  hloží, 
jsme  přeloyalní  občané, 
my  hovádečka  boží. 
Příbuzných  máme  v  světě  dost; 
tí  rovně  nám  se  skvějí, 
ač  právě  každý  z  oslů  těch 
bodláčí  sprosté  nejí. 
Ač  nepějeme  slavíkem, 
přec  má  hlas  náš  dost  fáhy; 
neb  každý  státník  veliký 
tím  Já«  počíná  záhy.     . 
My  vtělenou  jsme  skromností 
a  každý  z  nás  je  svatý; 
jak  kapucíni  nosíme 
jen  sprostě  šedé  šaty 
a  spokojeně  ten  náš  zub 

řichlavý  bodlák  skrouží, 
teróho  mnohý  bratr  náš, 
ienž  dort  jí,  nezasloužil" 
Tu  řečník  sobě  odkašlal, 
oslové  zahýkali, 
a  radostným  „i— já!  i— já  I 
mu  vroucně  děkovali. 
„O  páoi!  nelichotím  vám," 
dí  řečník  pohnut  dále; 
„vždyť  také  velký  osel  jsem 
a  zůstanu  jím  stále. 
I  já  mám  oslí  náturu, 
políkám  hloží,  tmí 
a  nosím  daní  břemena, 
že  hřbet  mi  pod  tím  brní. 
I  já  jsem  splácen  nevděkem 
za  svoji  oslovinu, 
a  proto  v  lásce  bratrské 
ae,  pánové,  k  vám  vinu. 
Leč  nezoufejme,  oslové, 
snášejme  tíži  svoji! 
Keb  konečně  my  po  tuhém 
přec  zvítězíme  boii. 
Pak  my  budeme  kralovat 
ve  tvorstva  celé  říši 
a  nikdo  nevyrovná  se 
oslovské  naší  výši." 

219. 
Podivná,  nemilá,  mrzutá  vée. 

Chtěl  se  jednou  oženiti 
hodně  starý  mládenec  — 
nu,  to  jest  liž  samo  sebou 
zajisté  podivná  věc! 
Dověděl  se  o  nevěstě 
kdesi  ve  královském  městé. 
Vsednuv  tedy  do  kočáni 
honem  na  námluvy  jel, 
a  hlel  sotva  dívku  spatí^il, 
již  se  láskou  zfanfmél  1 
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FroTázel  stoq  vyyolenou 
do  divadla,  na  procházky, 
hučel  ji  do  uií  Btále 
tladfoQuká  slovička  lásky. 
Již  se  měla  smlouva  psáti; 
tu  Tiak  starý  mládenec 
dostal  od  své  dívky  koSem  — 
věru,  nemilá  to  věci 
Táiete  se,  pro£  ta  láska 
záhy  smutný  konec  vzala? 
Nevěsta,  jak  dívky  vůbec, 
velmi  ráda  tancovala: 
ale  starý  mládenec, 
jehožto  si  měla  vzíti, 
neuměl  se  otočiti  — 
ach,  to  mrzutá  je  věc ! 
Když  B  té  svatby  tedy-  seilo, 
ten  náfi  starý  mládenec 
poznovu  se  zamiloval  — 
neni-li  to  divná  věc? 
Zamiloval  se  do  dívky 
krásné  Jak  z  Paestum  rftže"; 
z  její  lid,  z  její  oči 
naň  se.  smálo  lásky  bflže. 
O  těch  očích  nyní  často 
koval  verSe  pH  měsíčku 
a  při  tomto  lopoceoí 
spálil  chuďas  mnohou  svíčku. 
A  když  báseň  v  potu  tváři 
ukoval  a  opiloval, 
na  tenký  ji  přepsal  papír, 
jejž  pak  notné  napižmoval : 
poslal  ji  ten  starý  jinoch 
vroucně  milované  krásce, 
aby  černé  na  bílém  tak 
svědčilo  o  jeho  lásce.  — 
Po  dvou  prvních  básních  dívku 
hlava  trodiu  bolela, 
po  té  třetí  ubohá  váak 
čtentf ka  již  omdlela. 
Trvalo  to  hodně  dlouho, 
než  vzkřísili  něžnou  děvu; 
když  pak  mdloby  pominuly, 
ona  v  spravedlivém  hněvu 
dala  básníkovi  kvinde, 
aby  verzi  a  svým  pížmem 

Sledal  sobě  štěstí  jinde.  — 
patně  tedy  zas  pochodil 
ten  náS  stú^  mládenec: 
mamě  snil  o  slastech  lásky  — 
ach,  to<  mrzutá  je  véd 
Přivedl  jsem,  drazí  moji, 
deklamad  na  konec: 
nelibí-li  se,  pak  pro  mne 
velmi  nemilá  to  věci 


F.  A,  Hora. 


220. 
Náhrada. 

Svobodný  občan,  sedlák  Bejfiovec, 
mčl  jako  skoro  každý  naSinec 
s  úřadem  velmi  časté  opletáni, 
a  sice  ponejvíc,  jak  každý  řádný  Cech, 
jenž  v  konžtítučních  žije  radostech, 
wo  neplaceni  vyměřených  dani. 
byl  při  tom  vžúc  ierina  prohnaný, 
a  aby  vymk'  se  stálé  exekuci, 
nB&iml  si»  lanechat  vSeeky  trucy 


a  tvářit  se  co  „věrný*'  poddaný. 

Měl<  dostatečných  toho  příkladů, 

že  u  všech  sebe  solidnějších  úřadů 

vždy  bývají  též  mlsní  kocouři, 

již  rádi  jedno  oko  přimhouří, 

jen  když  se  člověk  trochu  „vidět  dá^. 

A  proto  tedy  odhodlaně,  směle, 

naloživ  na  vůz  celé  živé  tele, 

do  města  ku  onřadn  pospíchá. 

Nemýlil  se;  neb  pán,  k  němužto  přišel, 

jak  mile  o  presentu  slyšel, 

hned  změk  jak  na  slunci  nový  špek. 

„Jste  věru  roztomilý  mužiček,** 

dí  vzácný  pán,  —  „však  prosím,  řekněte, 

jaký  mi  dárek  vlastně  nesete?" 

.Hezkého  bulíčka,**  dí  kmotr.  —  „Jakže?  Tele?**- 

.Telátko,  —  živé,  a  ke  všemu  —  celé,** 

dodává  sedlák  s  rozjařeným  hlasem. 

Než  po  té  zvěsti  vzácný  pán, 

zardí  se  po  uši  jkk  indián 

a  spustí  plným,  úředním  svým  kontrabasem: 

„Jakže?  Jen  tele?  A  za  to  vv  chcete, 

abych  vám  exekuci  prominul? 

Ted  hleďte,  jak  se  odsud  dostanete  t 

A  buďte  rád,  že  tak  jste  vyváznuli** 

Bejšovec  ale  nepohnutě  stál, 

a  odkašlav  si  uštěpačné  přál: 

„Nu,  vzácný  pane,  —  nu,  snad  nebude  tak  zle. 

Já  nahlížím,  že  je  to  trochu  málo 

a  že  vy  za  víc  stojíte  než  za  tele. 

A  proto  zapomeňme,  co  se  stalo. 

Však  zejtra  pHjdu  zas,  a  at  to  víte, 

za  tele  vám  celého  vola  dám; 

neboť  to  jako  svaté  písmo  jisté  mám, 

vy  že  mi  tisíckrát  ho  nahradíte.** 


J,  J.  8tankow\ý. 


221. 


Laura. 

Ve  nádherném,  osvětleném  sále 
dojímavé  hlučná  hudba  zní.: 
vše  se  točí  v  pestrém  kruku  stále, 
vše  o  slastech  nadpozemských  sni. 
Jenom  krásná  Laura  u  záclony 
sedic  ustavičně  hořce  lká; 
netěší  ji  sladké  hudby  tóny, 
jfjí  zrak,  ten  zhoubným  žárem  plá. 
Mluv,  ó  Lauro  vnadná,  co  tě  souží, 
co  tví&j  libý  zakaluje  vzhled? 
„Tak  se  podívejte:  vše  se  krouží, 
a  mne  ještě  žádný  neproved'!** 

Váchiú  Vaněk. 

222. 
Před  pvázným  džbánem. 

Již  ho  není  I  Shasni  ach,  t^  svíce  1 

nač  bys  v  hospodě  už  svítila?  — 

Oemá  noci,  vestup  do  světnice, 

pohled  na  mne,  abys  cítila, 

kterak  bolně  zni  to  v  trudném  znění: 

„Piva  není  I** 

Již  ho  nenít  -—  Pukni,  sklenko  bledá, 

vymři,  libá  vůně  z  kuchyně! 

Vandrovník,  jenž  tady  nocleh  hledá, 

ať  zvěstuje  celé  krajině, 

že  už  z  něho  ani  krapet  pěny 
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více  neníl 

Jii  ho  nenit  -^  Blyi  mé  čeleď  všecka^ 

politig  mě,  STtmá  sklepnice  1 

Sklenky^  j^íatj^  roEmili  yy  děcka, 

plaěte  —  sleťte  hořem  s  police! 

Zabédogte  ?  hluěném  rozilučeiií: 

Již  ho  nenít 

Již  ho  nenil  —  DaSe  jeho  ž^e 

ye  sklepě  ach,  kde  se  kolébá. 

Perle  krásné,  vás  ach  soudek  kryje, 

piyo  iije,  ono  ftfseň  aná; 

aySak  pro  mne  —  pro  mé  potěSení 

jii  ho  nenil 


223. 
Co  jefitě  scházi 

aneb 
Tak  mnoho  —  a  přec  tak  málo. 

Nái  pán  a  Motolic,  ten  yzácný  pán, 
po  uSi  prý  y  lásku  zahrabán; 
hledi  dívku,  by  s  ní  Šťasten  byl, 
tesknf  život  s  ní  ^  si  osladil. 
Pozoá  Růženku:  i  poiapřádá 
chytře  známost,  pHsným  okem  bádá.  — 
R&ženka . . .  tot  vnadné,  krásné  bůže : 
v  titíi  kvetou  lilie  a  růže. 
Ústka  malá  .  .  .  korálků  to  hraní, 
utvořených  zrovna  k  ulibání. 
Zoubky  hezké  jako  perličky; 
a  v  těch  očích  jasné  hvězoičky, 
ano  oči,  nebeské  ty  oči, 
až  se  jemu  hlava  kolem  točí  t 
Kde  ten  hedváb  kadeří,  ty  řasy, 
tam  zrak  zabloudí  hned  na  vie  časy ! 
tí  prstíčků  kde  něžných  krůpěj  kane 
na  záhonku,  růžička  se  stane; 
pracovitá  ručka  .  .  .  sněhobílá: 
nožka  pružná  v  domácnosti  čila; 
tílko  outlé,  Stihlé  k  objímání: 
srdce  hned  ta  zplane  do  skonání! 
E  tomu  mrav  ji  zdobí  přespauilý, 
vzdělanost  i  rozum  uSlechtilý; 
mysl  iasoá,  v  dobrém  opravdová, 
k  otčině  vždy  činnou  lásku  chová. 
Aj  tot  krásné,  bohaté  jsou  dair, 
pojištěny  jsou  v  nich  blaha  zdary. 

VSechno  to  má  ona 

Nu.  co  schází, 
že  ni  pán  k  ní  více  nedochází?  — 
Panáček  rád  dělá  biijné  skoky, 
tu<  on  a  nevěsty  hledá  floky. 
Růženka,  ač  bohatá  jest  na  poklady, 
chudinka,  přec  pravé  nemá  vnady; 
nebot  počítá  pán  z  Netolic: 
^Nemá  peněz,  tedy nemá  nic!" 


224. 
Olanžel  dobrák. 

Pan  hospodský  má  hezkou  paní, 
za  svět  by  nehněval  se  na  ni; 
ta  když  se  směje,  tak  je  rozkoSna, 
že  hledí  jen  a  myslí  na  ni. 
PHSel  tam  mysliveček  mladý 
a  mluvil  řeči  plny  vnady: 
jak  voní  tráva  dechem  večera, 
Jak  okřivá  nočBftni  chlady. 


Jak  buclaté  má  měsíc  líce, 
jak  v  nebi  hvězd  je  na  tisíce  — 
že  manžel  až  se  po  nich  roztoužil 
a  Sel  se  dívat  ze  světnice. 
A  postavil  se  pod  okénko, 
by  viděl  vSe  a  slySel  tenko  — 
vSak  kdyby  jednou  jen  ji  políbil, 
on  by  to  poznal,  milá  ženko! 
Leč  mysliveček  líbal  zhusta 
a  žertoval  a  tisk  ji  z  gusta  — 
pan  manžel  stojí  jako  přimražen 
a  podivením  Špoulí  ústa. 
Jak  tam  si  na  hrdličky  hrijí, 
jak  hladí  se  a  objímigí  — 
pan  manžel  trne,  tváře  v  zismici, 
a  tam  ti  plynou  v  samém  ráji. 
Hněv  se  mu  rozlil  v  tuk  i  kostí: 
roerazil  dvéře  v  líté  zlosti  — 
v  tom  na  něho  žena  se  zasmála, 
a  hnév  mu  roztál  v  zdvořilosti. 
Nuž  radost  člověk  míti  musí: 
kdy  přijde  mysliveček  rusý  — 
jde  manžel  dýchat  noční  Ishodo, 
a  tam  ti  div  se  nezadusí. 


ViUMálao  BáUk, 


225. 


Neviiiiié  přáni 

Márince  patnáct  bylo  teprv  let 

a  dzím  byl  jí  jeStě  celý  svět, 

když  poprvé  dt  lásky  v  ní  se  vzibl; 

a  proto,  jsouc  v  ní  pohřížena  zc^, 

ni  ve  snu  na  to  nezpomněla, 

co  z  toho  může  poiít  jeStě  dál. 

Oddávala  se  ve  své  nevinnoati 

své  láspe  s  takou  horoucností, 

že  jako  poklad  před  světem  ji  tajila, 

neb  ubožátko  myslila, 

že  hřích  to  je  a  že  by  někdo  snad 

ji  za  to  mohl  pokárat. 

Ah,  jakých  Karel  trapných  zažil  chvil, 

než  o  jiném  ji  poučil, 

dokládaje,  že  má-li  zvát  ji  svou, 

též  promluviti  musí  s  matinkou. 

To  tak  ji  poděsilo  ale, 

že  jako  stěna  zblednouc  nenadále, 

jak  osyka  se  počla  chvít. 

,Já  —  matince  mám  povědít, 

že  milii^Uf  že  chd  se  vdát? 

Jakž  moma  bych  se  osměliti  jen?* 

„Jednou  se  to  vSak  přece  musí  atát, 

a  proto  nelze  jinak,  nežli  s  pravdon  veni" 

rozkládal  Karel,  mnohem  zkuSenéjftí; 

.ah  považ  jenom  přec, 

že  je  to  formální  jen  věc 

a  přec  že  na  tom  záleží  mé  blaho  zdejží ; 

a  proto  pojď  jii,  drahá  milko  má, 

ni  tvoje  matinjca  nás  požehná." 

„A  opravdu  to  nejde  bez  kií,  Karle  můj  ? 

musíme  před  matinku  stůj  co  stty?* 

táže  se  děvče  celé  zděSené. 

„Považ  jen,  dítě  moje  milené,^ 

dí  Karel,  „že  v  matčině  požehnání 

se  blaho  íiad  snoubend  sklání, 

že,  máme-li  tiž  svoji  být, 

nelze  se  bez  nělio  nám  obejft." 

„Nuž  s  pánem  bohem  tedy,  pojďme  k  ní," 

oi  Márfnka,  a  v  mačném  rozechvění 
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zaméH  ihned  s  Karlem  svým 

bázlivým  krokem  ko  pokoji&ii  matěiným. 

Však  u  d?eH,  než  překročili  práh, 

náhle  8e  jeSté  jednon  zastaví 

a  8  poiiledem,  v  némž  plno  obavy, 

obejme  Karla,  tonouc  ve  slzách. 

„Co  je  ti,  drahoaSkn?**  dí  tento  měkce. 

„Masí  to  být,  nuž  pojďme  tedy, 

vždyť  je  to  ponejprv  a  naposledy. '^ 

A  na  to  ona,  tajíc  sLse,  áepce: 

„Ah,  považ,  jak  by  mi  to  snadné  bylo, 

kdy  na  mém  svolení  by  pouze  zákželo. 

Vím  to,  a«  hkáS  cokoli, 

že  matinka  tak  snadno  nesvolí.** 

„Přeješ  si  tedy  něco,  moje  zlato?" 

ptá  se  jí  opět  miláček,  a  ona  na  to 

na  prsa  položíc  mn  hlavu  svou: 

„Ah  ano :  abych  sama  raděj  byla  maminkou.'' 

226. 
Paní  představená. 

v  Příšovicích  na  silnici 
u  stupínků  pod  zvonicí 
stála  pění  Háta  plna  žalosti 
nad  tou  světskou  marnosti. 
Kol  ní  celé  hejno  sestřiček. 


vesměs  starých  známých  kmotřiček. 

Muselo  to  býti  ňáké  leknutí! 

Vždyť  ze  sebe  Háta  sotva  slovo  vynutí; 

srdce  se  jí  v  těle  hází, 

jakoby  se  chtělo  sprostit  těla  hrází. 

Konečně  se  Háta  trochu  utiší 

a  k  otázce,  co  se  stalo  asi, 

ke  slovo  se  takto  hlásí: 

„Znáte  z  Rozval  paní  představenou, 

která  slula  nejzdravější  vůkol  ženou, 

která  vyhlížela  v  tváři  jako  rAže? 

Ta  je  chuďas  nvní  kost  a  kůže!  — 

Ted  šla  právě  do  kostela 

na  duchu  i  těle  umučena  celá. 

Nožky,  ty  má  jako  vrabčík  tenounké, 

kyčle  jak  lískovku  suchounké; 

v  op.i8ech  se  třeba  jí  jen  tknout, 

malíkem  by  ji  moh'  přeštípnoutl 

Kdyby  zavál  větřík  trochu  čile, 

odnes  by  ji  jistě  na  dvě  míle. 

Škoda,  že  ta  učiněná  dobrota 

musí  již  tak  záhy  se  světa! 

Mimo  hrobaře  jí  nepomůže  nikdo  jiný, 

neb  vyhlíží,  jak  by  měla  souchotiny!" 

„.Bože!  co  té  paní  schází?  Jaká  toho  vina?*''' 

„Inu,  schází  jí  dnes  —  krinolina!" 

F.  K,  Drahoňov8ký. 
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Feriálni  švingnlaee. 

Osoby: 
Pan  sprdvec^  štadent  Strnad  a  Skraháčéki  písař. 
(Správec  přech&zí  po  kanceláři  semotam  a  chvil- 
kami náramně  šňupe.  Strnad  stojí  stranou,  n  stolu 
sedí  praktikant  Skrabáček  a  píše  protokol,  který 
pravé  správec  se  Strnadem  pro  jakousi  Svingulaci 
zavádí.) 

Správec  (k  Strnadovi).  Jak  se  jmenuje? 

Strnad.  JProsím,  kdo? 

Spr,  Kdo?  On! 

Str.  „On^  je  třetí  osoba,  a  poněvadž  jsem  já 
Já"  a  Vy  jste  „Vy«,mU8Í  býti  tuhle  panáček  „on**. 
Jak  se  oií  jmenuje—  nevím,  aniž  si  toho  žádám 
věděti;  nemusím  vfiechno  vědět. 

Spr.  Dobře,  dobře,  —  dost  toho  žvástání  I  — 
Jak  se  tedy  jmenujeme? 

Str.  (vážně).  Bezpochyby  že  každýjinak. 

Spr,  Jak  to? 

Str»  „Jmenujeme**  jest  množný  počet, a  zna- 
mená tedy  mne  i  Yás. 

Spr.  To  si  vyprosím,  já  nejsem  žádný  Vás,  a 
to  hloupé  vykání  si  zapovídám.  Já  jsem  a  mně  se 
říká  V  o  ni  nebo  Onil  —Zkrátka  tedy,  jak  se  jme- 
nujou  oni? 

Str.  (ohlíží  se  kolkolem  a  směje  se).  Prosím  za 
odpnStění,  já  se  ohlížím  kolem,  a  musím  se  s  úža- 
sem ptáti:  „kdo  a  kde*'  jsou  ti  oni,  jejichžto  jméno 
ráčíte  vyzvídati  na  mně? 

Spr.  Věru,  nebylo  by  divu,  kdyby  člověk  z  kůže 
vyletěl.  (Vlepí  do  nosu  notný  sůupec.)  Tedy,  — 
Vaše  j  měno? 

JSpr,  Prosím,  příjmení  nebo  křtioí  jméno? 

Spr.  Nejprv  příjmení. 

Str,  Lakominovysmichovský. 

Spr.  (spráskne  ruce).  Jakže?  —  Lokomo  — 

Str,  Ano  prosím,  to  je  mé  poctivé  příjmení  — 
„Lakominovysmichovský.**  Libo-li,  chci  Vám  vysvěllit 
pftvod  tohoto  znamenitého  příjmení. 

Spr.  (pro  sebe).  To  spropadené  „Vám!**  (Hla- 
sitě) Nechtě,  nechtěl  Škrabáčku,  piš. 

Skrabáček  (Shrabe  se  jaksi  úzkostně  za  uchem). 
Prosím,  ráčejí  mně  to  slabikovat. 

^.  Slabikujte  Vaše  příjmení. 

Str.  Prosím,  to  příjmení,  které  jsem  udal,  je 
vlastně  zkrácené;  mám  udati  to  pravé? 

I^r»  Zkrácené  že  to  Vaše  nemotorné,  sáho- 
dlouhé příjmení?! 

Str.  Ano,  zkrácené.  Jmenuji  se  vlastně  Lako- 
minovysmichovskej;  aby  se  to  však  Uk  netáhlo 
a  snadněji  se  dalo  vysloviti  a  pamatovati,  zkrátil 


jsem  je,  a  nepíši  se  tedy  Lakominovysmichovskej, 
nébrž  jednoduše  Lakominovysmichovský. 

Spr.  (spráskne  ruce).  Svatá  trpělivosti,  neopou- 
štěj mněl 

Str,  Že  se  dá  v  té  naší  milé,  drahé,  krásce 
české  řeči  místo  „ej**  psáti  pouhé  „ý*  — 

Spr.  Já  zde  nepotřebuju  žádné  gramatiky,  a  tedy 
dále.  Eřticí  jméno? 

Str.  František  Hromoslav  Vtipulip  Prokop 
Velký  .  .  . 

Spr.  (vyvalí  oči  na  vrch  hlavy  a  roztáhne  ru- 
ce). Inu  pro  pána  krále,  v  kterém  pak  kalendáři 
jsou  tito  svatí  ?  I 

Str.  Svatý  František  je  v  každém  kalendáH. 
a  ta  druhá  jména  jsou  jména  vlastenecká,  j&ká 
si  vlastenci  obyčejně  dávají. 

Spr.  Ale  proč  pak  Prokop  Velkf? 

Str.  Prosím,  k  rozeznání  od  jiných  Proko- 
pů, neb  mv  Cechové  máme  množství  Prokopů; 
ku  př.  Prokopa  Svatého,  Prokopa  Malého,  Prokopa 
Holého,  Prokopa  direktora  českých  komedií,  Pro- 
kopa — 

Spr.  I  dost  již  těch  Prokopů!  Piš,  Škrabáčko 
Prokop  Velký.  —  Dále:  Odkud? 

Str.  Z  Prahy. 

Spr.  Piš,  Škrabáčku:  Narozen  v  Prase. 

Str.  Prosím  za  odpuštění,  já  nejsem  z  Préy. 
myslil  jsem,  že  se  ráčíte  ftát,  odkud  přicházím.  To 
by  byla  historická  mýlka. 

Spr.  E  hlouposti!  —  Tedy  kde  jste  niro- 
zen? 

Str.  O,  to  by  byla  dlouhá  historie.  Vězte  tedy, 
že  já  vlastně  žádné  místo  co  své  rodiště  ná$ii  ce- 
mohu.  Moje  narození  má  jakousi  podobnost  b  naro 
zením  Žižky  z  Trocnova;  on  se  narodil  pod  dnbeni 
a  já  za  dubem.  Otec  můj  byl  z  Makotřas,  matka 
z  Hracholusk,  dědeček  z  Tlustofous,  a  babička  z  E>v 
netop.  Které  místo  se  Vám  z  těchto  čtyř  nejlépe  lí- 
bí, to  si  račte  vybrati. 

Spr.  I  dost  už  toho  žvástaní!  —  Piš,  Škrabá^n. 
„z  Makotřas.**  —  Váš  stav? 

Str.  Jaký  stav  ?  Prosím  o  bližší  vysvětleni. 

Spr,  (hněvivé).  Vaše  postavení,  —  čím  jste. 
čím  se  zanášíte? 

Str.  Moje  postavení?  Ach,  to  je  Těla 
smutné,  mimo  to  jsem  študent  a  zanáším  a 
myšlénkou,  jak  bych  se  nejpěknějším  spfisobtir 
domů  dostal.  ^ 

Spr.  Škrabáčku,  piš:  „Student/  —  (k  Strnado- 
vi) a  starý? 

Str.  Ne,  mladý  jsem. 

Spr.  Ale  kolik  Vám  je  let? 

Str.  Jedenadvacet. 

Spr.  Svobodný? 
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Str.  Račte  odpustit,  to  je  sas  dÍTn&  otázka. 
Jakžpak  mohu  být  svobodný,  když  jste  mne  dali 
xavřít? 

8pr.  Myslím,  jate-li  ženatý? 

8tr.  Pane  í>pr&?če,  neračte  mne  týrat  darem- 
nými ot&ikami;  či  snad  v  skutka  nevité,  že  se  že- 
Dění  Študentům  nedovoluje? 

Spr,  (si  íňupne).  Proč  se  zde  zdržujete  ? 

Str.  (rozhnéván).  Zdržuji  já  se  zde,  nebo  mne 
Yy  zde  zdržujete?! 

Spr.  Hlouposti,  —  myslím :  co  jste  zde  mél  co 
dělat,  když  Vás  dráb  napadl? 

Str,  Nic,  já  šel  svou  cestou  co  poctivý  pocestný. 

Spr.  Mně  se  zdá,  že  nejste  študent  čili  latinský 
školák,  nébrž  tulák,  a  že  chodíte  sem  a  tam  — 

Str.  Nic  to  t  u  1  á  k,  pane  správce,  študent  jsem, 
študent,  a  nevěříte- ii  tomu,er^o  loquamur  latine. 

Spr,  Byl  jste  již  kdy  ve  vyšetřování  ? 

Str.  Bisum  teneatis  amid  1 

Spr.  (v  náramné  ouzkosti  —  stranou).  Čertův 
člověk!  (E  Strnadovi).  Však  já  Vám  dobře  rozu- 
mím nechci  Vám  ale  rozumět,  —  rozumíte? 

Skr.  (který  dostal  z  latiny  podobně  jak  pan  sprá- 
vce nkrutný  strach,  vytáhne  z  kapsy  šátek  a  drží 
ho  u  nosu).  Prosím,  já  krvácím. 

Spr.  Že  krvácíš  ?  Tedy  je  po  výslechu !  (Otevře 
dvéře,  a  zavolá  na  dráha).  Vavřino,  zavřete  ho  zase. 

Str.  (se  pokloní).  Etaifraetus  iflabati4r  orbis -^ 
(Odchází  8  drábem). 

Spr.  (jenž  nabyl  opět  kuráže).  Of6w?l  — Orbis 
pictas  se  říká,  on  pokažený  študente!  (utírá  si 
pot  s  čela.)  Teď  nechám  toho  chlapíka  tak  dlouho 
zavřeného,  až  přijde  písař  od  okopávání  řepy,  ať 
ai  ten  protokol  dokončí.  (Hrozí  za  Strnadem.) 
Počkej  ty  štultuse  asinuse,  však  on  ti  dá  s  tou 
tvoji  latinou! 

Fr.  Hajnii. 


Vesnický  kantor. 

Komický  výstup. 
Osoby : 

Učitel  MlynáHkj  Zemáčeh,  Honzíček^  žáci. 

Učitel  (zaklepav  několikráte  rákoskou  na  stůl, 
vece:)  Tiše  hoši!  Ted  pozorně  poslouchejte!  —  Za 
Qékoiik  dní  budeme  míti  vizltaci  a  proto  vás  masím 
trochu  připravit,  abyste  nevypadali  tak  tuze  hloupě, 
iž  se  vás  bude  pan  vikáríus  vyptávat!  —  Začneme 
tedy  se  čtením.  Ty,  Mlyntóíku,  pokračuj  tam,  kde 
jsme  včera  přestali  1 

Mlynářík  (sopránovým  hlasem  čte  zdlouhavě). 
Ferdinand  L,  Máš— milion  — 

Uč.  (opravuje).  Maxmilián! 

Ml.  (pokračuje  v  tomtéž  spůsobu).  Maxmilián 
11 ,  Rudolf  U.  a  Ma— a— Matěj-náS 

Uč.  Matiáši 

Ml.  — tiáS.  —  Císař  Ferdi— nand  I.  byl  pano- 
vník mo— o — modrý  — 

Uč.  Moudrý! 

Ml.  —  moudrý  a  ss— sto—stočený  — 

Uč.  Nepozorol  —  Statečný! 

Ml.  SUtečný.  V  Uhlách  — 

UČ.Y  Uhrách! 

Ml.  — hrách  másel  pod  — stoupy— jíti  ■— 

Uč.  Darebáku!  jak  to  čteš?  —  Podstoupiti! 

Ml.  •— stoupiti  boj  8  Janem  Za— Zap— 

W.  Slabikuj!       . 


Ml.  Z-  á  Zé,  p— o— 1  pol.  Zápol,  s— k— ý— m 
—  ským,  Zápoiským  — 

XJé.  Dobré,  Zápoiským!  Zemáčku.  dál! 

Zemáěek  óiným  diskantovým  hláskem),  —pol- 
ským, který  ko— kordu— kordulu  — 

Uč.  Korunu!  ' 

Zem.  -^  korunu  královskou  sobě  při-  chla- 
přichlastoval  — 

Uč.  Ty  trdlo!  —  Pnvlastňoval! 

Zem.  —  vlastňoval,  o— kur— okurky  — 

Uč.  I  ty  pramilionský  osle  1  —  A  Turky ! 

Zem.  —  Turky  ku  pomoci  zavolal.  Turd  po- 
pošli — 

Uč  PHSli! 

Zem.  —  přišli,  obr-obsadili  Budín,  zmo— zmo- 
čiU  - 

Uč.  Zmocnili! 

Zem.  — nili  se  veliké  části  Uher  —  a  vtr— 
trkli  - 

Uč.  Vtrhli! 

Zem.  — hli  až  do  Ra-  Rak—  Rak— 

Uč.  Jaké  to  tam  máš  raky! 

Zem,  Rakous.  Roku  patnáctitisícího  — 

Uč.  Patnáctistého  1 

Zem.  —stého  a  dvacátého  devátého  —  obli— 
oblízli  - 

Uč.  Pozor  1  Oblehli ! 

Zem.  —lehli  Vídeů,  kterou  ale  cí— císař— císař- 
ský ma— maStal  — 

Uč.  Mezuláne!  —  Maršál! 

Zem.  -Sál  Mi-Miku- 

Uč.  Kulášl  —  Mekale! 

Zem.  —  KuláS.  — 

Uč.  Ty  nenasyto  bezedný  1  Pořád  musíS  jen 
myslit  na  jídlo?  —  Mikuláš! 

Zem.  Mikuláš.  Sa— Salámy  — 

Uč.  Nedopalcg  darmo!  —  Salm! 

Zem.  —  Salm  statečně  ubránil.  V  bojích  po— 
poro^  — 

Uč.  Pro  pět  ran  do  lavice!  Já  ti  myslím  dám, 
mluvit  u  nás  o  porotách!  —  Proti! 

Zem.  —  proti  Turkům  pr— OBla  — 

Uč.  Proslavil! 

Zem  —slavil  se  Adolf  Sván— Svancipurk. 

Uč.  Proč  ne  raději  LikrStán?!  —  Švarcenberkl 

Zem.  —  Švarcenberk  do— pitím  — 

Uč.  Dobytím! 

Zem.  —bytím  pevnosti  6á— Bábu. 

Uč.  Rábu!  —  Ty  Hladolete!  nebudeš-li  dávat 
pozor,  zmaluju  ti  hřbet,  že  s  něho  modřiny  ani  za 
čtyry  neděle  nesundáš. 

(V  tom  přijde  malý  Honzíček.) 

Honeiček  (hodně  vysokým  hláskem  a  vesele). 
Šťastný  dobrýtro,  pane  učiteli 

Uč.  (zlostné).  Proč  tak  pozdě,  Hanzl? 

H.  Já  mám  udělat  pěkný  kompliment,  a  naše 
maminka  —  já  mám  — 

Uč.  (nevrle  mu  vpadne  do  řeči).  Ty  máš  —  co 
máš?  —  Máš  přijít  v  čas  do  školy,  a  do  vaší  ma- 
minky mi  není  pranic! 

H.  (zmateně).  Naše  maminka  —  mám  udělat 
pěkný  kompliment  —  a  maminka  —  pěkný  kompli  — 

Uč.  (fláknnv  ho).  Tu  máš  kompliment! 

H.  (pláče).  Jemináčkul  mám  vám  udělat  pěkný 
kompliment,  a  tuhle  posýlá  naše  maminka  panu  uči- 
telovi několik  jitrniček! 

Uč.  (usmívaje  se).  Nu  vida!  Proč  pak  jsi  to  ne- 
řekl  dřív  o  těch  jitrničkách?  —  No,  dej  je  sem, 
Hanzínko,  a  neplač!  Tys  dostal  sic  nevinně;  ale  za 
to  budeš  to  mít  u  mne  na  srážku;  já  se  chytím  tuhle 
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téch.  —  Zemáčku!  u  vás  jste  také  pařili  vepříky,  a  tys 
mi  nepřinesl  nic,  jen  jsi  mi  četl  o  kališi  a  o  salámu ; 
no,  počkej,  já  ti  to  omastím  I  Řpkni  doma,  že  mi 
není  f ak  o  ta  jitrnici|  ale  že  je  Tidět  přeci  láska ; 
Vždyť  to  tak  pěkně  voníl  —  Poslouchej,  Mlyná- 
řku! vy  máte  také  vepře,  viď? 

MlynáHk.  Ano,  i^le  oni  jsou  jefitd  na  živě. 

Uč,  No  tak,  hleď!  Já  mám  rád  — 

Ml.  Vepř'? 

Uč.  Pitomý  i  abyste  na  mne  pamatovali !  — Pojď 
sem,  HauKÍnku,  a  sedni  si  ke  mně!  Budeme  pokra- 
čovat. —  Kdo  pak  všecko  stvořil,  Hanzinku? 

Horniček.  Pámbičekl 

Uč.  Dobře,  Hanzinku!  —  A  kde  je  milý  Bfth? 

Hon.  V  nebíčku. 

Uů.  Hezky,  Hanzinku!  —  Ale  on  je  na  všech 
místech,  poněvadž  je  všudy  přítomen.  Co  že  je  pán 
Hůh,  Hanzinku? 

Hon.  Všudy  přítomen. 

Uč.  A  na  všech  mí — 

Hon.  —  místech. 

Uč.  Vidíte,  vy  hlupáci,  jak  ten  chlapeček  všecko 
ví!  —  No,  je-li  Pánbfth  všudy,  bude  snad  takán  vás 
v  světnici? 

Hon.  Ano! 

Uč.  A  v  kuchyni  ? 

Hon.  Ano! 

Uč.  A  ve  sklepě? 

Hon.  Ne,  tam  není! 

Uč.  I  tof  se  rozumí,  že  je,  Hanzinku !  Vždyť  je 
na  všech  místech,  proŠ  by  nebyl  ť^ké  ve  sklepě. 

Hon.  Protože  my  žádný  sklep  nemáme. 

Uč.  No,  to  tam  ovšem  nemůže  být.  —  Zemáčku ! 
co  je  slunce? 

Zemářek.  Hospoda,  kam  tatínek  na  pivo  chodí. 

UČ  Tmldol  já  myslím  slunce  na  nebi.  Řekni 
mu  to,  Hanzinku!  To  jasné  slunce  je  stá  — 

Hon.  Stá  — 

UČ.  Dobře,  Hanzinku!  jen  s  kuráží!  —  Stá  — 

Hon.  Státní  pokladnice. 

Uč.  Ty  čtveráku!  Kdo  pak  ti  to  řekl? 

Hon.  Tatínek  {povídal,  že  je  státní  pokladnice 
tak  světlá  a  jasná,  jako  sluníčko. 

Uč.  To  neměl  tatínek  říkat,  neboť  by  mohl  být 
proto  zavřen.  —  Slunce  je  stálice. 

Hon.  Protože  tak  čerstvé  obíhá  okolo  země! 

Uč.  Dobře,  Hanzinku,  výborně !  Slyšel  jsi  to,  Ze- 
máčku, ty  nojhloup^jSí  hňupe  pod  měsícem?  —  Co 
pak  je  měsíc,  Zemíičku? 

Zelňaček.  Příkrm  mouční! 

UČ.  I  ty  truml)ero!  —  A  proč? 

Zem.  Poněvadž  vyhlíží  někdy  jako  rohlíček,  jindy 
jako  nakrojený  mazanec,  nebo  jako  bábovka. 

Uč.  No.  tys  tomu  dal !  Měsíc  je  vedlejší  neb  po- 
bočná planeta,  jinak  družice. 

Honzíček.  Pane  učitel!  To  snad  spíš  družba; 
družice  jsou  jen  holky. 

Uč.  Ty  šelmičko  1  On  se  tak  proto  nejmenuje,  že 
by  cnodil  snad  na  veselky,  nýbrž  že  se  točí  kolem 
naší  země.  —  Cím  pak  je  to  ale,  že  je  vždyrky  na 
začátku  tenoučký,  že  ho  Čím  dál,  tím  více  přibývá? 
Zemáčku ! 

Zemáčřk  (mlčí). 

Uč,  Hled!  ted  tu  stojíš  jako  prkenný  Mojžíš  a 
nevíš  nic.  —  Mlynáříku. 

M'ynáH''.  Zedníci  ho  teprv  staví. 

Ui.  Nemotorol  Pomoz  mu,  Hanzinku! 

Honzíček.  On  roste. 

Uč.  Dobřil  Vida,  jak  on  všecko  ví!  —  A  kam 
pak  pincházejí  ty  zbytky,  když  ho  ubývá? 


Hon.  (vystrkijge  raka.)  Pane  učiteli  Pane  ačftell 

Uč.  Pověz  nám  to  tedy  ty,  Hanzinku! 

Hon.  Z  téch  se  vystřihnjoa  hvězdičky. 

Uč.  Dost  možná!  To  se  ostatně  neví.  —  Která 
pak  zvířata  na  světě  jsoa  nejkrvolačnéjší?  Mly- 
náříka! 

MlynáHk.  Blechy! 

Uč.  Ty  tulipáne  1  Dravá  zvířata!  Která  p&k 
z  nich  jsou  nejznamenitější?  Hanzinku!  —  Le— 

Honzíček.  Le  — 

Uč.  Jen  to  řekni  a  neboj  sel  —  Lev. 

Hon*  Lev! 

Uč.  Vidíte,  vy  mezaláni,  jak  on  všecko  ví!  Tedy 
lev !  —  On  je  zlostný,  ale  velikomyslný,  srovnajsko 
já.  Co  že  jsem  já,  Zemáčk^  ? 

Zemáček.  Velice  mlsný. 

Uč.  (vyplácí  ho).  Já  té  nančím  dávat  poiorl 
Velkomyslný  jsem,  protože  bych  ti  nic  neudělal, 
kdybys  mi  dal  dobrou  jitr  ^  či  dobrou  odpoTéi 
—  Mají-li  pak  zviřata  rozam.  Mlynáříka? 

MlynáHk.  Mají  1  Tatínek  povídal,  že  náš  osel 
je  chytřejší  než  náš  pacholek,  protože  osel  trefil  do 
chléva,  ač  šel  zrovna  od  pití,  kdežto  pacholek  ne- 
mohl se  dostal  domA,  když  šel  z  hospody. 

Uč.  Také  to  je  pravda  1  —  Ale  zvířaU  přece 
nemaji  rozum,  jako  člověk.  —  Kde  pak.  Mlynáříku, 
bydleli  naši  první  rodičové,  Adam  a  Eva?  No,  oni 
byli  v  rá  — 

Ml.  V  Rakousích ! 

Uč.  V  ráji!  —  Jestli  pak  tam  ziUtali  ? 

M,l.  Nezůstali;  anděl  je  odtamtad  vyhnal. 

Uč.  A  proč? 

Ml.  Protože  snědli  jablko. 

Uč.  Jaké  to  bylo  jablko  ? 

Ml.  Panenské. 

Uč.  To  bylo  jablko  se  stroma  poznáni.  TakpH- 
šel  hřích  na  nás,  kteří  jsme  jej  zdědili.  Oni  byli 
tedy  z  ráje  vyhnáni,  Zemáčku,  pro  hří  —  no  — 
pro  hří  — 

Zemáček.  Pro  hřívanon  uzenina  se  zelím. 

Uč.  Pro  hřích  prvotní  to  bylo !  Ten  klacek  ne- 
má nic  jiného  v  hlavě  než  samá  jídla.  —  Ale  pro 
pána  krále,  už  zvoní  poledne!  Tot  tedy  přestaneme. 
Doma  ale  ťekněte,  kdyby  u  vás  zabQeli,  že  mi  o»- 
jde  tak  o  tu  ňákou  jitrnici,  jako  spise  o  to,  aby  se 
mi  dala  na  jevo  láska.  —  Tak  děti  1  A  ted  filoite 
své  věci  a  jděte  domů!  —  Mně  není  beztoho  nÍQ^> 
musím  ulehnout  do  postele! 

Dle  J.B.ButhUnga  vzdělal  Vojt.P.M.  Bilohrobtbj. 


Bericht  na  kr^zamt. 

(Obrázek  ze  života  kancelářského  před  rokem  1848.) 

Osoby : 
Pan  správec,  panJohann,  písař,  MarHn,  muiidýr. 
(Pan  Johann  sedí  a  stolu,  před  sebou  má  arch 
bílého    papíru  a  řeže  péro.    Martin   stojí  u  ánii 
Pan  správec  přichází  se  spisem  v  ruce.) 

Správec.  Ted  jsem  dostal  od  krajzamta  kurrenda 
na  kterou  se  hned  odpovědít  musí ;  běžel  tedy,  paot 
Johann,  pro  pana  Josefa,  at  to  napíše. 

Fan  Johann.  Neráčejí  zapomenout,  jemnostpane, 
že  ráčili   včera  pana  Josefa  odpustit  na  posvícem 

Spr.    Aby  deset  tisíc  láteř  do  pana  Josefa,  ie 

se   nám  uklidil!    Ta  si    čtou   to    krásné  nadélení 

z  krajeamtu.    O,  on  to  čul,    on  to   čol  a  uplárli' 

I  Ale    nešf,  však  oni  nás  př^  nedostanou  d  toho 
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krftjzsmtu:  to  mně  jisté  ten  nedávno  upečený  komi- 
Bárek  spískall  Ale  neSť,  však  my  jim  ten  bericht 
ud(^Iáme.  Martine,  dojdete  k  pnnu  starému,  aby  nim 
poslal  džbánek  čerstvého,  a  pik  mné  ty  yoly  od- 
žeňte  0(1  oken,  abych  mohl  na  krajzamt  pořádné 
psát  a  nevidél  voly  před  sebou. 

Martin  (odejde). 

Spr,  Má  uĚ  vdechno  připra?eno,  pane  Johann? 

K  Joh.  (kývá  hlavou).  Jo. 

Spr.  Dyť  ví,  jak  to  pan  Josef  délá,  tak  to  taky 
ndélá;  ostatně  se  nebál,  my  jim  řeknem,  zač  toho 
loket.  Přečetl  mné  tedjeSté  jednou,  co  na  nás  chtějí. 

P.  Joh,  (cte):  ,/í)ai  Sermaltungftamt  l^at  ftc^  U\ 
Sřrmeibung  einer  ©elbfhofe  binnen  48  6tunben  ju 
ftu^mt,  ob  ftc|  auf  bfnt  @ute  Kaňkovitx  polnifd^e  ®mU 
granten  befinben  " 

iS|pr.  A  propos!  co  říkal  pan  kantor  tém  emi- 
grantftm? 

P.  Joh,  Prosím,  pan  kantor  povídal,  ieto  mnsí 
být  néco  hebrejského. 

Spr,  On  se  dá  vdude  nabalamutitl  ale  nic  ne- 
dělá, jen  psali  —  Ten  Martin  nenese  to  pivo 
dlouho! 

F.  Joh.  Mám  to  p«tát,  pane  správec? 

Spr.  O,  Josefe,  Josefe,  proč  jsi  mi  tak  učinil  1 
Já  Yím,  že  on  to  cejtil  a  upláchM  Ale  nic  nedělá, 
Táak  na  nás  krajzamt  nedozraje.  —  Cekal,  až  mu 
bndu  diktovat.  —  Ach  dobře,  že  jdete,  Martine!  Ká- 
lejte, nalejte!  roně  už  samým  přemejšlením  vyschlo. 
(Naleje  se,  oba  se  napijou.) 

Spr.  Teď  nechal  nahoře  asi  prst  placu,  udělal 
^árn,  vždyť  ví,  jak  to  p'^n  Josef  dělá,  a  nekousal 
pero,  sice  mu  odrazím  čtvrtci  ovsa  na  deputáté.  — 
Nad  toQ  oarou  napsal  hezky  latinsky:  „Dominium 
Kaákovic."  Napsal  to  třeba  na  konci  s  „i,"  aby  vě- 
děli, že  amíme  tak  dobře  (  psát,  jako  u  krajzamtu. 
Tak,  ted  mně  to  přečetl. 

P.  Joh.  Dominium  Kaňkovitz. 

Spr,  Dobře  I  Domini nm  Kaňkovitz!  Teď  nechal 
asi  dva  prsty  pod  tím  placu  a  napsal  velké  „2." 
Má  to? 

P.  Joh.  Mám. 

Spr.  Přečetl  mi  to. 

P.  Joh   Dominium  Kaňkovitz.  Velké  S 

Spr.  Dobře  Velké  fi.  Co  s  nimi  budeme  dělat 
>i  strachy?  Napsal  „Soblid^cS",  aby  nemj slili,  že 
nevíme,  co  jim  patří.  A  teď  mi  to  přečetl  všechno, 
co  napsal. 

P  Joh  (čte).  Dominium  Kaňkovitz.  Velké  S 
SfiMidjeá. 

Spr.  Pohře,  dobře.  Tak  tedy  dfil :  napsal  „f  ř/' 
^le  ne,  aby  to  napsal,  jak  to  vysloviijn,  alehrž  je- 
^^^  „I"  a  puntík,  a  zase  jedno  „I"  a  zase  puntík; 
ví,  co  to  znamená? 

P.  Joh.  (mlčí). 

Spr.  (dále.)  Ví  co,  Kaňkovice  leží  přece  v  Kou- 
řimském kraji,  jal<é  pak  budem  dělat  s  nimi  kome- 
die, napsal  Kounmer,  a  sice  Kauržimer  s  „im"  a 
nr2\  a  pak  Kreisamt.  Má  to? 

P  Joh   Mám. 

Spr.  Přečetl  mi  to! 

i.  Joh.  (čte.)  Dominium  Kaňkovitz.  Velké  2. 
^oí>lKÍe«  í.  f.  Kauržimer  jřreiéamt. 

Spr.  Dobře.  Znamení  otázky! 

P.  Joh.  Prosím,  pane  správec,  pan  Josef  délá 
vždycky  znamení  vykřiknntí. 

Spr.  Kdo  je  pan  Josef  a  kdo  jsem  já?!  Udělal 
znamení  otázky  -  vždyť  se  nás  ptají!  Má  to?  Pře- 
metl mi  to! 


P.  Joh.  (čto.)  Dominium  Kaňkovitz.  Velké  S. 
S56U(|eS  !.  !.  Kauržimer  5(reigamt? 

Spr.  JeStě  mně  přečetl,  co  ti  od  krajzamtu 
chtějí  vlastně  vědět. 

P.  Joh.  (čte  kurrendu) :  „ÍDaS  SBerwaítungdamt 
l^at  fxČ9  bei  S^ermeibung  einer  ©eíbfhafe  binnen  48 
@tunben  %n  fiu^etn,  ob  jid^  auf  bem  d^ute  Kaňkovitz 
poínifc^e  (Smtgtanten  befinben." 

Spr.  Aha!  teď  jim  ale  dám!  Ale  napijme  se 
dříve  a  Sňupněm  si. 

(Oba  se  napijou  a  fiňupnou  si.) 

i^.  Teď  nechal  pod  krajzamtem  zase  ťti  prsty 
placu  a  ze  strany  také  dva  prsty,  a  dal  pozor,  co 
mu  budu  diktovat.  Udělal  velké  „&."  Má  ho? 

P.  Joh.  Mám. 

Spr.  Velké  @.  —  Martine,  odžeňte  tam  ty  husy 
B  pole,  jak  pak  mám  koncipirovat!  —  Psal:  ,,6on< 
bern."  —  Má  to? 

P.  Joh.  Mám! 

Spr.  Tak  mi  teď  přečetl  najednou,  co  všechno 
napsal. 

P.  J  h.  (čte :)  Dominium  Kaňkovitz.  Velké  2. 
Sdba(Jbeg  !  ř.  Kauržimer  jheidamt?  Velké  6.  eon- 
bem  — 

Spr.  Tak  dobře !  Teď  ví  juž,  co  chci,  dopsal 
to  ostatní;  já  pfljdu  zatím  na  pole,  až  přijdu,  tak 
to  podepí6u.  (Odfjde.) 

P.  Joh.  (8  otevřenou  hubou  chvilku  za  ním 
kouká,  načež  také  odejde).  ^. 


4. 

Na    krajzamt  ě. 

(Komická  scéna.) 

Osoby : 
Vyšetřovací  soudce,   Dráb,   Student. 

Vyšetřovací  soudce  (vysoký,  vyzáblý  muž, 
8  vysokou  kravatou,  okuláry  a  strašným  perem  za 
uchem,  chodí  sem  tam  po  pokoji  a  časem  velmi 
z  hlnboka  si  šňnpne,  kejchne  a  drže  polovici  šňupce 
ve  štipci,  kroutí  povážlivě  hlavou,  nah1éd^'e  při  tom 
do  jakéhosi  úředního  připisu  s  velikou  pečetí. 
U  dveří  stojí  dráb.) 

Soudce.  Ma,  das  ist  eine  saubere  G'^chichte 
—  das.  Da  schicken  Sie  mir  den  Lumpen  an'n  Hals 
nnd  ich  soli  mích  da  mit  ihm  rackem.  Nu,  wir 
woUen  seh'n  (K  dráhoví).  Sie,  hoIen'smir  den  Kerl 
N.  13. 

Dráb  (se  ukloní  a  odejde). 

Soudce  (běhá  sem  tam  jako  dříve,  chvilkami 
se  zastaví  a  délá  posuňky  hlubokého  přemýšlení, 
pak  si  zase  šňnpne,  kejchne  a  běhá  opět  dál  s  hla- 
vou ku  předu  skloněnou). 

Dráb  (přivede  inquisita  v  čamaře,  slovan- 
ském kloboučku  atd.;  dle  pohledu  studenta). 

Soudce  (se  před  ním  zastaví,  prohlíží  si  ho 
od  hlavy  k  patě,  kouká  mn  do  očí,  jakoby  chtěl 
zvědět,  jaké  jsou  barvy,  pak  si  šňupne,  zakroutí 
hlavou,  a  odejde  zase  od  něho.  U  protější  stěny  se 
obrátiv,  vrátí  se  opět  k  němu  a  započne  s  ním  vý- 
slech, zkřikna  na  n^ho,  seč  jest:)  Sie  heissen? 

Student  (neohroženě).  Prosím,  já  neumím 
německy. 

Soudce.  Wie?  neumy m  německy ^ leere  Aus 
íluchtl  Sie  sind  ein  Student,  nnd  Jeder  gebildetc 
Mensch  muss  dentsch  konuen. 

Student.  Podlé  toho  by  byl  celý  ^vět  — mimo 
Němce  —  samý  ťolpa. 
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Sond  Cd.  Was  tolpa,  nichts  Tulpe  —  hier  ist 
Yon  keinen  Tulpen  die  Rede.  Wie  heissen  Sie? 

Student  Tuším,  že  se  mne  pan  rada  ptá,  jak 
se  jmenuji? 

Soudce.  Jo  —  menuju  —  Namen  sagen! 

Student.  Jaroslav  Bohumír  Ctibor  Strachota 
Čestmír  Ladislav  Svatoň. 

Soudce.  Herrje!  —  was  sind  das  fílr  verteu- 
felte  Namen? 

Student.  Samá  historická  jmena  jb  dějin  vla- 
steneckých. 

Soudce  (prudce).  Was  —  flaStensky?  —  Fan- 
gen^s  mir  nnr  nicht  mit  dem  flaštensky  an,  aonst 
sind  Sie  gleich  fertig.  Was  sind  Sie?  (Pro  sebe) 
Die  Namen  soli  der  Teufel  nachsagen,  nicht  ich. 
(Nahlas.)  Was  sind  Sie? 

Student.  Posluchač  na  fakultě  filosofické  od- 
boru filologického;  řádný  posluchač  svých  rodičft, 
mimořádný  posluchač  svých  kamarádů  a  přátel;  mimo 
to  úd  Hlaholu,  Sokola  a  jiných  vlasteneckých  spolků ; 
činný  úd  společnosti  lidské  a  přispívající  úd  na  ná- 
rodní divadlo  a  jiné  humanitní  ústavy;  dopisující 
člpn  všech  dívčích  ústavů  v  Praze,  čestný  úd  spo- 
lečnosti ježatých  lokajů,  účinkující  úd  na  srdce  a 
kapsy  svých  rodičů  a  přátel,  atd.  atd. 

Soudce  (spráskne  úžasem  ruce,  dělaje  při  tom 
pitomě  vyjevenou  tvář).  So  einen  langen  Xitel  haben 
Sie?  Man  solíte  glauben,  dassSie  gar  keinen  haben. 
Na  weiter  —  nur  weiter!  (Pro  sebe.)  Wart  ^  dich 
will  ich  schon  kuiniren  —  du  Struppiger;  obwol 
ich  bis  dato  nicht  weiss,  wie  der  Kerl  getauft  ist. 
(Nahlas.)  Wie  alt? 

Student.  Jak  jsem  stár?  —  Než  jsem  přišel 
na  svět,  byl  jsem,  kdo  ví  jak  dlouho  —  na  houbách ; 
do  roka  jsem  nemluvil  a  lezl  po  čtyřech ;  6  let  jsem 
si  hrál  a  zahálel,  16  let  chodím  už  do  školy  a  2  léta 
mám  už  milenku;  4  !eta  kouřím  a  pivo  piju,  a  ku- 
lečník umím  teprve  '/^  léta;  mimo  to  jsem  každý 
rok  3  měsíce  na  vagacich;  16  měsíců  jsem  stonal  a 
5  let  nosím  brejle ;  na  „Humoristické"  jsem  před- 
placen už  na  čtvrtý  rok,  3  léta  nosím  Čamaru,  za 
P&umana  se  modlím  na  6.  rok,  a  14  dní  jsem  seděl, 
poněvadž  jsem  jednomu  drábovi  řekl:  „Osle!"  Se- 
čte-li  se  to  vše,  musí  to  dělat  asi  67  let  a  sedm- 
ašedesátníkem  já  nikdy  nebudu. 

Soudce.  Krenzmilliondonnerwetterl  Hořen  Sie 
schon  auf  odor  nicht?  Wollen  Sie  mit  mir  Ihren 
Spass  treiben?  Sie,  hóren  Sie,  ich  lass  Sie  ohne 
weitera  einsperren,  wenn  Sie  mir  nicht  ordentiich 
Rede  ond  Antwort  stehen.  Glauben  Sie,  ich  bin 
desshalb  hier,  um  michvonso  einem  Lifanzentresser 
da  foppen  zu  lassen? 

Student  (potutelně  se  usmívaje  při  tom  se 
neustále  kloní,  jakoby  mu  soudce  kdo  ví  co  licho- 
tivého povídal). 

Soudce.  Augeoblickiich  werden  Sie  auf  meine 
Fragcn  direkte  und  deutliche  —  und,  und,  und  — 
(zakoktá  se)  deutliche  Anlworten  geben,  sonst  werden 
Sie  sehen,  wie^s  hier  zugeht. 

Student  (pro  sebe).  To  já  vím  bez  toho. 

Soudce  (přejde  několikráte  přes  pokoj  a  za- 
staví se  opět  před  inkvisitem,  šňupne  si,  chce  kcjch- 
uout  a  nemůže,  i  kejchne  jen  tak  napolo  do  dlaně, 
což  si  student  vykládá,  jakoby  se  pan  soudce 
před  ním  byl  uklonil,  kteroužto  poctu  ihned  mnoho- 
náBobné  a  s  velikou  aílektací  opětuje.  Soudce  se 
odvrátí  s  posuúky  utajeného  vzteku;  poodejde  as 
2  kroky,  šňupne  si  zoufale  ještě  jednou  a  teprve 
pořádně  kejcbine,  tak  sice,   že  sám  student  uleknut 


sebou  škubne  a  na  krok  odskočL  Při  tom  df  potu- 
telně:) Ať  slouží  ke  zdravil 

Soudce  (vítězně  naň  se  dívaje).  Ich  danke, 
(Malé  odmlčení).  Ist  Ihnen  die  Ursaohe  Ihres  Hier- 
seins  bekannt? 

Student.  Nerozumím. 

Soudce.    Wissen  Sie,  warum  Sie  hier  sind? 

Student.  Nerozumím. 

Soudce,  (s  velkým  namáháním).  Vedet -^pro^ 

—  von  —  bejt  tady? 

Student.  Ah  tak  1  Nu,  já  myslil.  Že  zde  néco 
dostanu,  a  nedostanu-Ii,  bude  mne  to  náramně  mnei, 
že  jsem  sem  Šel. 

Soudce.  Keine  Alfanzereien!  Šádné  špáij. 
Sie  stehen  im  Verdachte  der  Affígimng  palizeivi- 
driger  Plakáte. 

Student.  Já  plakat  pro  policajta?  Ani  xsi  ne- 
napadlo. 

Soudce.  Nichts  so!  ^  solche  Plakáte  sollea 
Sie  auf  die  Ecken  geklrbt  haben.  —  Verstehen  Sie? 
(Strká  mu  plakát  pod  nos ) 

Student  (bere  mu  to  z  ruky).  Co  s  tím  nim 
dělat? 

Soudce.  Nix  —  delat  —  lassen  soUen  Sie's 
und  kurz  ond  bůndig  antworten,  ob's  wahr  ist  oder 
nicht. 

Student  (potutelně).  Co,  prosím? 

Soudce  (vzteky  se  třesa,  namáhavě),  fisli 
to  —  prafdu  —  že  von  —  diese  plakáty  —  e  — 
pšilepil  —  an  die  Ecken  —  na  rohu.  Rozumíš? 

Student.  Poněkud,  ale  ne  zcela.  Pan  rada 
zdá  se  domnívati,  jakobych  já  byl  tento  plakát  zde 
psal;  to  není  ale  pravda,  poněvadž  ani  nevím,  co 
na  něm  psáno  stojí 

Soudce.  So  lesen  Sie^s.  Laat  ond  deutlich. 
(Drží  mu  to  před  oci.) 

Student.  Prosím,  račte  mi  to  podati. 

Soudce.  Nix  •—  podat-— das  bleibtin  meiaer 
Hand.  Sie  kennen^s  anch  so  lesen. 

Student  To  nej  de,  já  jsem  příliš  krátkozraký. 

Soudce.  Erakzrak  —  nichts  da!  Ausfluchte! 
Lesen  Siel 

Student.  Nemohu,  já  nic  nevidím.  (Koketuje 
s  parterrem). 

Soudce.  Nun  so  werde  ich'8  Ihnen  ůberlesfo, 
Sie  Dickschádel  —  Sie!  (Čte  s  náramným  oami- 
haním,  velmi  pomalu  a  nesouvisle.  )  Por  —  ov  - 
naj  —  ce  u  —  staf  —  u  —  ron  —  of  s  ri  —  o  - 
nov  —  že  več  —  na  nar  —  du  —  (das  ist  wahrl) 
mac  —  och  —  a  —  Že  —  dlo  -—  ho  —  tše  —  U 

—  než  —  praf  —  a  fol  —  nos  —  a  —  sfob  — 
o  —  da—  se-— fi  —  fi  —  ne— a  fi—  tšibšib 

—  šibšibšibšib  atd.  (Zakucká  se  a  zaprská,  prašti 
plakátem  o  stůl,  anižby  jej  však  z  ruky  pustil,  a 
skákaje  a  prskaje  jako  zběsilý  po  pokoji  mlátí  pla- 
kátem kolem   sebe  při  neustálém:    tšibáibšib  atd) 

Student  (stojí  nepohnutě  a  potutelně  se  usmívá). 

Soudce  (zoufale).  Der  Teufel  hol' die  Sprach- 
Kreuzmilliondonnerwetter !  Es  ist  ja  rein  zum  Žáhne- 
ausbrechenl  Pfui!  (Přeletí  ještě  několikráte  pres 
pokoj,  pak  zlostně  k  studentovi).  GFeh'n  Sie!  Und 
Morgen  kommen  Sie  wieder,  wenn  Sie  wollen,  dn 
wird  mein  Diurnist  hier  Sein,  der  vnrd  Sie  schoD 
besser  verstehen.  Adieul 

Student  (se  rychle  ukloní  a  zmizí). 

Soudce.  (Přeletí  opět  dvakrát  přes  pokoj 
—Šňupne  si  několikráte  na  zlost,  kejchne  nehorázné 
a  odchází  se  slovy:)  Pfnil  Yerdamnate  Gscbidite 
das !  E,  Z. 
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I. 

Ezamen  o  králi  Alezandrn  Telikém. 

Osoby: 

Kilián  Zápal.  a(^itel;    Merulík,   Matálek, 

Spnlák,  žáci. 

Uč.  Tedy,  milé  dítky,  mně  pověste,  o  kterém 
sloTQtném  muži  jsem  vám  TČera  typrayoval. 

Mat  O  jednom  králi, který  byl  každodenně  opilý. 

Uč.  Ne,  to  jsem  právě  neřekl,  že  každý  den, 
ale  tak  asi  třikráte  v  týdnu.  A  jak  se  jmenoval  ten 
slavný  mnž,  Meruliku? 

Mer.  On  se  jmenoval  Alexander  Obr. 

U  č.  To  nenf  pravda,  Mernlíka,  mýliž  se  drobet. 
„Obr^  se  právě  nejmenoval,  měl  ale  pirece  podobné 
příjmení.  J)o  ty  o  tom  tíž,  Spnláku? 

Sp.  Říkali  mu  Goliát. 

Uč.  I  mlč,  osle!  Matálkn,  ty  nám  to  povil  lépe. 

Mat.  (mlčí  a  Škrábe  se  ve  vlasech^ 

D6.  Nu,  zčerstva!  —  Alexander  Ve  —  Vel 

Velk 

Mat.  (náramně  čerstvé:)  Alexander  Vlkt 

Uč.  I  ty  zpropadený  tlachalo!  Alexander  Ve- 
liký se  jmenoval,  blbe  1  A  proč  právě  se  jmenoval 
Alexander  Veliký?  Odpověz,  Meruliku! 

Mer.  Proto,  že  byl  o  půldruhé  hlavy  větSí,  než 
ostatní. 

Uč.  To  není  pravda,  Meruliku.  VidíS,  tvůj  otec 
je  také  o  půldruhé  hlavy  větší,  než  kdo  jiný,  a 
Přece  mu  neříkají  Alexander  Veliký.  Proč  je  to, 
Spaláku? 

áp.  To  ja  pro  to,  že  Meralíkův  táta  nevy- 
dobyl  Asii. 

Uč.  Dobře,  synn!  ^  Když  však  řečený  Ale- 
xander asi  tak  dvacet  let  stár  byl,  učinil  něco  velmi 
pamětihodného.  Co  to  bylo,  Matálkn? 

Mat.  Zaopatřil  si  holku  a  chodil  k  ní  na 
kalandu. 

Uč.  I  ty  zpropadený  nezbedo,  který  satanáS  ti 
teoto  hanebný  nápad  vStipil?  Počkej,  za  to  máfi 
klečet  hodinu  na  hrachu!  —  Meruliku,  ty  nám  to 
poTíi  lépe. 

Mer.  Počínal  se  opíjet. 

Uč.  To  jeStě  ne,  nýbrž  dříve  se  svou  armádou 
▼yma&iroval,  a  vydobyl  hezký  kousek  Asije.  A  kam 
«ž  přiftel,  Meruliku? 

Mer.  Až  do  Hind^e,  kde  bydlili  králové  Taxi 
a  Rub. 

Uč.  Tak  právě  se  ti  dva  páni  králové  nejme- 
novali, nýbrž  slonlž  Taxila  a  Poruš.  Ale  pověz  nám, 
Matálku,  co  tento  slovutný  král  napotom  učinil, 
když  dle  svého  mínění  až  konec  světa  přišel? 

Mat.  On  zašveiikoval  a  mašíroval  domů. 

Uč.  Mluvíš  pravdu,  hochu.  —  Spuláku,  vy- 
pravuj dále. 

Sp.  Ten  král  lil  tolik  piva  do  sebe,  až  se 
ochlastal,  jakoby  buršem  byl. 

Uč.  To  si  pamatuj,  Spuláko,  a  vy  druzí  ná- 
podobně: takový  výborný  král,  jako  Alexander,  se 
nikdy  ne  o  chlastá,  nýbrž  nanejvýš  jen  opije; 
^  nepije  nikdy  sprosté  pivo,  nýbrž  samé  šam- 
paňské a  toksjské  víno.  Tomu  vy  arcit  nerozumíte. 
Kekni  mi  ted,  Matálkn,  jaké  byly  následky  onoho 
přenáramného  pití? 

Mat.  On  vždycky  vypadal  jako  pra  — 

Uč.  Ty  zpropadený  uličníku  I  Jest  to  respektivné 
mluvení  o  králi?    Nemůžeš  zdvoHleji  se  vyjádHt: 


byl  celý  h  i  n  ?  —  A  co  se  s  ním  konečně  stalo, 
Meruliku? 

Mer.  Dostal  do  břicha  vodu. 

Uč.  A  co  následovalo  dále? 

Mer.  Umřel. 

Uč.  A  kde  umřel,  Spnláku? 

Šp.  V  babylonské  věži. 

Uči  Řekni  mi  ted  ještě,  Matálku,  odkud  ten 
král  asi  byl? 

Mat.  On  byl  —  cigán. 

Uč.  Tys  tomu  dal!  On  byl  právě  tak  cigánem, 
jako  jsi  ty  chytrákem!  Meruliku,  zahanbi  hol  Nu 
což  pak  to  nevíš?  —  O  ty  — !  Ale  já  tě  na  to  při- 
vedu. Řekni  mně,  jak  říkáte  vašemu  kocourovi? 

Mer.  Macek. 

U  č.  Teď  se  můžeš  již  lehce  npamatovati.  Co 
byl  tedy  Alexander  Veliký? 

Mer.  Také  Macek. 

Uč.  Ne,  blbe,  on  byl  Macedoňan,  a  na  tom  pro 
dnešek  dost.  —  Jděte  domů! 

11. 

Ezamen  o  vynalezení  knihtiskařstvi. 

Uč.  Milé  dítky,  kde  pak  jsme  ondyno  zůstali? 

Šp.  Tam,  jak  začali  knihy  dělat. 

Uč.  To  není  dobře  řečeno,  milý  Spnláku.  Me- 
ruliku, ty  nám  to  povíš  lépe. 

Mer.  O  vynalezení  knihtiskařství. 

Uč.  Dobře  tak,  Meruliku!  A  kdo  vynalezl  knih- 
tiskařství, toto  tak  slavné  a  prospěšné  umění?  Ma- 
tálku, pověz  nám  to  přece. 

Mat  Jeden  Němec. 

Uč.  To  mi  nestačí;  musíš  říci,  jak  se  jmenoval. 

Mat  Kuttelfleck. 

Uč.  Matálku,  ty  zůstaneš  přeo  jen  po  celý  věk 
oslem!  Meruliku,  oprav  jeho  hloupost 

Mer.  Pan  Guttenberg.  * 

Uč.  Jednoduše:  „Guttenberg."  A  to  si  pama- 
tujte, děti:  když  se  o  slavných  mužich  mluví,  vy- 
nechává se  vždy  přídavek  ^ypan*^.  Zda-li  pak  se  ale 
nadřečený  Guttenberg  vždy  tak  jmenoval?  Co  my- 
sUš,  Matálku. 

Mat  Ne,  on  se  vždy  tak  nejmenoval. 

Uč.  A  jak  se  jmenoval  tedy?  Kdo  to  ví?  Nu, 
vždyť  se  po  němečku  jednp  velmi  chutné  maso  tak 
nazývá.  Spnláku,  ty  je  jistě  každou  neděli  doma 
jídáváš! 

Sp.  Ealbfleisch. 

Uč.  O  ty  mezku,  jak  můžeš  jen  tak  hloupě 
mluvit!  Meruliku,  zahanbi  ho! 

Mer.  Rindfleisch. 

Uč.  No,  ty  jsi  ještě  větší  tmlant!  Co  pak  si 
nikdo  z  vás  nezpomene? 

Šp.  Já  vím:  Gaasfleiseh. 

Uč.  Dobře,  Spnláku!  Ale  ted  novou  otázku: 
Tiskl  onen  Guttenberg  čili  G&nsfleisch  ty  knihy^sám, 
totiž  na  své  vlastní  útraty,  či  mu  někdo  pomáhal, 
totiž  peníze  půjčoval?  Co  myslíš,  Matálku? 

Mat  Někdo  mu  peníze  půjčoval. 

Uč.  A  kdo  byl  ten  někdo?  Jak  zde  minulý 
týden  v  hospodě  komedie  s  pimprlaty  byla,  pro- 
vozoval se  také  kus,  v  kterém  osoba,  po  níž  se 
ptám,  taky  jednala.  Nn,  Meruliku? 

Mer.  Pimprle. 

U  č.  Mernlíku,  ty  zajisté  máš  slámu  v  hlavě 
Matálku,  ukaž,  že  to  víš  lip. 

Mat  Doktor  Faust. 

Uč.  Dobře,  Matálku,  doktor  Faust  to  byl,  co 
Gnttenbergovi  peníze  půjčoval  na   šest  ze  sta.  — 
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Řekni  mi  tedf,  Meralíku,  co  náš  Gattenberg  nej- 
dříve tiskl? 

Mer.  Karty.. 

Uč.  Hňupe  1  Spul&ku,  povez  n&m  to  lip. 

Šp.  Lístek  B  kohoatkem. 

U6.  Lež!  Matálka,  zahanbi  oba. 

Mat.  Písničku  pro  ml&dence  a  panny. 

Uč.  To  je  ješté  větší  lež!  Zpropadený  kamzíci  I 
která  pak  kniha  jest  pro  nás  nejdůležitější? 

»  p.   Černá  kniha. 

U  č.  Špaláku,  jdi  tamhle  klečet,  a  zůstaneš 
tady  přes  puledne.  Což  pak  to  nikdo  neví?  —  Ivy 
cigáňata,  vy  mameluci  a  pohané,  což  nevíte,  že  to 
bylo  svaté  písmo?!  —  Nu  tedy  svaté  písmo  nej- 
dříve tisk' !  —  Ale  ješté  něco.  Matálku,  kde  pak 
byl  Guttenberg  narozen? 

Mat.  (Ani  nemuká.) 

U  č.  Merulíkn,  oprav  jeho  nesmysl  1 

Mer.  (Nemuká  též.) 

Uč.  Darebáci!  V  Maincu  se  narodil,  aneb  jtik 
se  po  němečku  říká:  v  Mohuči,  léta  Páně  1486 
před  narozením  Krista  Pána.  Pamatujte  si  to!  Pro 
dnešek  dost. 


in. 

Tálka  trojanská. 

U  č.  Tak  tedy,  milý  Špnlákn,  jak  pak  to  vypadá 
s  historií  o  tom  jistém  mésté,  o  kterém  jsem  vám 
včera  tak  smutné  věci  vypravoval,  že  Merulík  až 
plakal?  Jak  pak  znělo  jeho  jméno? 

Š  p.  Mně  se  zdá,  že  Trója. 

U  č.  Dobře,  milý  synu,  dobře.  A  víš-li  pak,  Ma- 
tálku,  jak  dávno  tomu  již,  co  ono  krásné  nešťastné 
město  za  své  vzalo? 

Mat.  Nevím,  a  náš  tatínek  to  taky  neví,  a  dě- 
deček také  ne! 

Uč.  Inu,  už  je  tomu  hezkv  dávno  —  asi  tři 
tisíce  let.  Ale  povez  mi,  Meruliku,  proč  to  město 
tak  strašně  zahynout  muselo? 

Mer.   Pro  jednu  velikou  krádež. 

Uč.  Ano  —  pravdu  díš.  Kdo  pak  ale  tu  krá- 
dež spáchal? 

Mer.  Jakýsi  London. 

U  č.  Chyba  —  Matálku,  naprav  tof 

Mat.  Amsterdam. 

F  č.  I  ty  zpropadené  motovidlo!  Spuláku,  jak  to  je  ? 
Jp.  Paris! 

Tč.  No!  a  kdo  byl  ten  Paris,  Spuláku? 
)p.  Byl  to  princ,  ajeho  táta  se  jmenoval  Primus. 

Uč.  SafraportskÝ  blbe,  což  pak  má  princ  tátu? 
Kdo  pak  to  jaikživ  slyšel?!  Nemůžeš  říci:  jeho  nej- 
milostivější královský  pan  otec?  Uč  se  přece  ko- 
nečně byt  drobet  zdvořilým!  A  mimo  to  je  lež,  že 
se  onen  lorálovský  pan  otec  jmenoval  Primus! 
PríamuB  povídal  jsem  včera.  —  Pověz  nám,  Matálku, 
co  zmíněný  pan  princ  Paris  spáchal? 

Mat.  On  okradl  krásnou  princezku. 

Uč.  Jak  se  jmenovala? 

Mat.  Halena. 

Uč.  I  ty  mezuláne!  Helena  se  jmenovala!  A 
jak  slul  ten  vznešený  pán,  jemuž  ji  ukradl,  Mt  rulíku? 

Mer.  Mrně  Laus. 

U  č.  Zpropadená  mihule :  Menelaus,  král  spar- 
tánský. A  co  učinil  tento  po  oné  strašlivé  loupeži? 

Š  p.  (zpívá  po  tajmn) : 

A  ten  řemenář,  jak  to  uslyšel, 
hned  se  ohéúl  a  na  vojnu  šel! 

Uč.  (zuřivé).    Ěemenář?  jak  že,  řemenář?  On 


?í 


řemenářem?  Kluku,  za  to  budeš  tři  hodiny  klečet! 
Řemenář  —  kdo  to  jak  živ  slyšel !  Hned  lépe  od- 
pověz, sic  tě  zmelu,  že  nebudeš  vědět,  co  je  hot 
a  co  čehý! 

Šp.  (bázlivě).  Ten  pan  král  Menelans  vytáhl 
do  boje  proti  tomu  panu  Parisovi,  aby  si  tu  btoq 
paní  zase  vydobyl. 

Uč.  Proč  pak  to  tedf  víš?  Táhl  ten  král  sám- 
co  myslíš,  Matálku? 

Mat.  Ba  ne!  Kdyby  byl  táhl  ďám,  tak  by  mu 
byli  natloukli.  Ou  si  vzal  s  sebou  profousy,  hnsuy, 
švališéry,  tambory,  myslivce  a  pěší  iniEánteristy, 

Uč.  Inu  třebas.  A  jak  pak,  netáhli  ještě nékteh 
jiní  králové  s  četným  vojskem  s  ním,  by  mn  po- 
mohli, Spuláku? 

Šp.  Ba  že  jo,  ku  příkladu  král  Hulisses.  N^ 
stroj,  Polák  - 

Uč.  Chyba  —  Achilles, Nestor,  Polux atd.  Kdyi 
ale  tito  vznešení  pánové  se  svými  pluky  předměsto 
Tróju  přišli,  co  počali,  Meruliku? 

Mer.  Oni  počali  ten  festuĎk  bombardirovat. 

Uč.  A  co  si  vybombardirovali? 

Mer.  Že  se  tam  přece  nedostali,  ačkoli  skoro 
jednu  kapitulaci  před  tím  festuňkem  vyleželi. 

Uč.  Dobře,  hochu.  Tu  však  chopili  se  jisté litL 
pomocí  jíž  konečně  přece  zvítězili.  V  čem  poz&sti- 
vaia  ta  lest,  Matálku? 

Mat.  Oni  udělali  velikánského  pemíkovélio 
koně,  který  uvnitř  dutý  byl. 

uč.  A  co  se  stalo  potom,  Merulíkn? 

Mer.  Potom  do  něho  ti  největší  hrdinové  i  pi- 
stolemi, šavlemi,  pa^e.y  a  kanóny  vlezli  a  dviřks 
opět  za  sebou  zavřeli. 

Uč.  A  potom,  Spuláku? 

Šp.  Tu  dostali  ti  lidé  ve  festuňkn  na  toho  ve- 
likánského perníkového  koně  apetýt,  a  ježto  t»ké 
myslili,  že  už  ti  páni  soldáti  jsou  pnrč,  tak  vyili 
ven  a  vtáhli  toho  iconě  do  festuňkn.  Y  samých  ra- 
dovánkách pak  pili  tolik  piva,  rosolky  a  kořalky, 
až  se  všichni  na  mol  opili,  zrovna  jako  to  bar- 
šové  dělsj. 

Uč.  Dobře,  Špuláčku,  velmi  dobře;  tak  máfi 
vždy  odpovídat!  A  co  se  stalo  dále,  Matálkn? 

Mat.  V  noci,  když  všechno  spalo  a  chrápJo. 
tak  ti  páni  litíři  z  toho  perníkového  koně  vyle:lí. 
vytáhli  tuiichy,  inšvengry  a  sábnle,  a  celé  fflésto 
pobili,  popíchali  a  pomordovali,  a  byl  konec. 

Uč.  Ano,  tak  to  bylo.  Co  pak  ale  činil  pan 
Menelaus? 

Mat.  Ten  tu  svou  Helena  zase  našel,  jí  vyflikal 
a  pak  domft  odvezl. 

U  č.  Co  pak  se  ale  dělo  a  panem  Pariflejn, 
jeho  panem  otcem  Priamem  a  s  jinými  pány  rytfii 
trojanskými  ? 

Mat.  Ti  byli  všichni  pomordováni;  jen  jediný 
pan  litíř  utekl. 

U  č.  A  ten  se  jmenoval  ? 

M  a  t..  Otčenáš. 

Uč.  I  ty  berane!  Eneáš  se  jmenoval,  a  ne  Otče- 
náš. —  Jak  pak  se  jmenovala  nálovská  máti  pan* 
Parise,  Spuláku? 

Š  p.  Kuba. 

U  č.  Není  pravda,  pleskale  1  Hekaba  se  jmeno- 
vala, a  ani  této  staré  matroně  nedosulo  se  pardooa 
Byl^  vám  to  tenkrát  smutné  časy,  milé  děti!  Buďte 
rádi,  že  jste  tam  nebyli;  jisté  by  tu  teď  žádný 
z  vás  neseděli  Pamatigte  si  tedy,  co  jsem  vám 
o  těch  velikých  patáliích  vypravoval,  a  jděte  domft,  ^ 
ale  hezky  z  ticha,  sic to  vám  povídám  1 1  - 
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IV. 

Přednáška  o  nerostech  čili  kamenologie. 

U  č.  Yíte-li  pak,  děti,  co  jest  kamenologie  ? 

Žáci.  Nevíme  I 

U  (.  Kamenologie  je  ylastně  kamenologie.  Slovo 
to  jest  řecké,  složené  ze  slova  ^k  a  m  e  n  o  s",  a  pak 
^lokeť'.  Jest  tedy  kamenologie  loket,  podle  kte- 
rého se  kameni  měří.  Špulákn,  co  jest  kamenologie? 

Š  p.  Kamenologie  jest  loket,  podle  kterého  se 
mérf. 

U  č.  Podle  kterého  se  měH  1  Co  pak,  hruSky  ? 

Šp.  Kamení. 

U  6.  Dobře,  Spnláku,  tecř  vSak  dále.  —  Mezi 
vSemi  iÍYo£ichy  nacháaí  se  na  nejnižSím  stupni  ži- 
vota kamení.  Že  kamení  iije,  vysvítá  z  toho,  když 
na  p.  vápno  hasíme.  Merulíkn,  co  délá  vápno,  když 
je  hasíme  ? 

Mer.  Ono  se  třese. 

Uč.  A  proč  se  třese? 

Mer.  Proto  že  je  to  pálí. 

U  č.  Dobře,  Memlíku,  ono  je  to  pálí.  A  proč 
je  to  pálí  ?  protože  žije  a  cítí.  ^  Kamení  se  na- 
chází vftade,  nejvíce  ale  na  Bflé  hoře  n  Prahy,  a  živí 
se  pouse  povětřím.  Proč  asi  to,  Matálku  ? 

Mat.  Protože  nemá  peněz,  aby  si  brambory 
koupilo. 

U  č.  Dobře,  Matálku,  ono  nemá  peněz !  —  Ka- 
meoí  nám  poskytuje  mnoho  užitku.  Užívá  se  ho 
k  praní,  piúr  na  mlýnské  kameny  a  na  stavění. 
Jakou  pak  má  asi  chnt,  ápuláku  ? 

Š  p.  To  se  neví  t 

Uč.  Go  se  neví  •—  slanou!  Co  pak  jsi  je  nikdy 
v  polívce  nejeď  ? 

Šp.  Ne,  maminka  do  ní  dává  sůl. 

U  č.  Inu  arci ;  dá-li  se  kameni  do  polívky,  tu  se 
mn  Hká  sftl.  Go  je  tedy  sikl  ? 

Žáci.  Sůl  je  kamení  v  polívce  1 

Uč.  Dobře  —  sůl  je  kamení  v  polívce.  Jaké  ka- 
meni jest  ale  stříbro  ?  kdo  to  uhodne  ? 

Mer.  Stříbro  jest  kamení  drahé. 

Uč.  Dobře,  Memlíku,  stříbro  jest  kamení  drahé. 
Mime  tedy  drahé  a  laciné  kamení.  Drahým  kame- 
ním jsou  peníze  a  diamanty,  laciným  vápno.  Go  pak 
jest  asi  diamant  ?  víte  to  ? 

Žáci.  Nevíme  1 

U  č.    Diamant  jest  ufikvařené  uhlí.    Viděli  jste 

bo  QŽ? 

Žáci.  Viděli! 

Uč.  Kde  pak? 

Žáci.  U  kovářů;  oni  ho  vyhazuj  on  I 

U  č.  Dobře,  děti,  neboť  když  se  uhlí  v  kovářské 
•  neb  zámečnické  peci  uákvaří,  nazývá  se  okuj. 
K  čemu  pak  se  ale  potřebuje  ? 

Mat.  Dává  se  na  silnice. 

Uč.  Dobře,  Matálku,  tenkrát  se  dává  na  sil- 
nice. Zejtra  vám  povím,  jaké  kamení  jest  indich. 

Žáci.  To  my  vímel 

Uč.  Jaké  jest  tedy? 

ŽácL  Modré  a  tvrdé! 

Uč.  Dobře;  právě  proto,  že  jest  indich  tvrdý, 
P&tH  mezi  kamení ;  a  proto  že  jest  modrý,  potřebu- 
m  ho  barvíři.  Rozuměli  jste  mi  ? 

Žáci.  RoznměUI 

Uč.  No  tak  jděte  s  Pánem  Bohem  domů! 

Z  Listů  Humoristických. 


Y    táboře. 

Osoby: 

Kapucín,  myslivec,  trubač,  rekrut, 

vojáci. 

(Vojenský  tábor.  Hudba  a  tanec.  Myslivec  tančí  s  po- 

slnhovačkou,  marlnrtánka  s  rekrutem.  Posluhovačka 

uklouzne,  jiný  myslivec  chce  po  ní  a  chytí  kapucín^i, 

jenž  byl  právě  vstoupil.) 

Kapucín.  Hejsa!  Juchheisa!  Dudldumdiý! 
Tot  veselí  hoši,  iot  veselý  kraj! 
Ajhle  I  armádu  křestanů  vizte  ! 
Go  jsme :  Turci,  či  anabaptisté? 
Gož  se  tak  tropí  ze  svátka  smíchy 
jakoby  pánbůh  už  netrestal  hřích? 
jakoby  měl  suché  lámání  v  ruce, 
nedoved  mlátit  do  toho  prudce? 
Zbývá  tedf  času  k  pustoie&i, 
k  banketům  a  lenoftení? 
Quid  hic  Btatis  otiosi? 
Go  stojíte  a  zevlujete? 
Vzteklíce  zuří  války  kleté!  — 
Na  Dunaji  v  Bavorské  zemi 
padlo  již  Bezno  s  hradbami  všemi 
v  nepřátel  pazoury! 
A  armáda  v  Čechách  zde  okouni, 
břicho  si  pase,  z  nozder  jen  founí 
a  líže  si  kňoury;  — 
stará  se  víc  o  pitku  než  bitvu, 
nebrousí  Šavli,  nýbrž  jen  bHtvu, 
jenom  za  holkami  vleče  své  meče, 
do  vola  raděj  než  do  vraha  seče! 
Křesťanstvo  kige  se  v  popeli  a  pý' 
voják  však  lelkuje,  chlastá  a  hý 
Nastalať  doba  žalu  a  běd, 
znamení,  zázraky  děsí  svět, 
z  oblak  vyvěsil  Hospodin  všudy 
války  pláštík  krvavorudÝ, 
kometu  strčil  jako  košte 
hrozivě  v  nebeských  oken  roště, 
celý  svět  pln  starosti  a  mrvy, 
koráb  církve  plove  jen  v  krvi, 
a  nastojte!  ta  římská  říš  — 
slouti  bv  měla:  Hoská  tíž.  — 
Řeka  Vltava  jest  řeka  Hltavá, 
klášterní  klece  jsou  vybrané  pece, 
biskupské  hrady  spustlé  jsou  sady ; 
opatská  sídla,  fary  a  školy 
lotrův  jsou  zřídla,  zlodějův  doly^ 
všecky  ty  krásné,  žehnané  vlasti 
změněny  jsou  v  oudolí  strasti. 
Ghcete  znáti,  proč  to  tam  došlo?  — 
Z  neřestí  vašich  a  ohav  to  pošlo, 
z  mrzkosti  vaší,  z  pohanských  mravů, 
jimž  oddal  se  voják  každého  stavu, 
neb  hřích  jest  magnetový  hrot, 
jenž  do  země  táhne  kupu  těch  škod; 
za  nepravostí  chodí  hned  psota. 


jak  po  trpké  cibuli  slzí  zlota, 
po  Ú  hned  přijde  V  a  W. 
'  ■         oři  ■  ■  "- 


hned 
tent  jest  pořádek  v  A,  B,  G. 
Ubi  erit  victoriae  spes, 
si  offenditur  deus? 
Již  rcete,  kterak  zvítězíte, 
když  na  kázání  nechodíte, 
ani  na  mši,  kdvž  jak  dnes 
zejtra  v  hospodách  sedíte?  — 
Žena  t  evangelium 
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naSla  Etraceuý  svůj  groš, 

Sayel  svého  osla  koš, 

Josef.  naSel  bratry  své,  — 

kdo  vSak  u  vojáků  chce 

hledati  mrav  a  boží  bázeň, 

stydlivost  a  lidskoa  kázeň, 

nic  nenajde  z  toho  všeho  kvítí, 

nechf  i  na  sta  laceren  rozsvítí. 

Eu  kazateli  tam  na  poušti, 

jenžto  kobylky  chroustal  v  houští, 

jak  nám  evangelista  píše, 

pHšli  též  vojáci  z  celé  i*ÍSe, 

činili  pokání^  dali  se  křtít, 

ptali  se:  Quid  faciamus  nos? 

Kterak  to  započnem  spasenu  být? 

Et  ait  illis  —  a  on  jim  řek : 

Neminem  concntiatis, 

netlu5te  nikoho,  zanechte  vztek. 

Keque  calnmniam  faciatis, 

nikomu  na  cti  neutrhejte, 

contenti  estote,  dosti  méjte, 

stipendiis  vestris,  na  vašem  plata, 

a  všechno  klení  zanechte  katu. 

Jeť  příkaz:  Hospodina  jméno 

z  úst  nebnd  mamě  vyloženo;  — 

a  kde  jest  slyšet  víc  blasfemování 

než  v  táboře  zdejším  hned  za  svítání? 

Kdybychom  za  kaidé  „blesk  a  hrom^i 

jež  vam  hříšné  nadýmá  plíce, 

museli  jrvonit  v  kraji  tom, 

nenašlo  by  se  zvoníka  více. 

A  kdybv  vám  za  každou  zlolajnon  řeč, 

jež  z  huny  vám  slítla  jak  jedový  meč, 

]en  jediný  vlásek  odpadl  z  hlavy, 

přes  noc  by  byla  tak  oholena, 

jakby  ji  oškubal  krahulec  dravý. 

Josua  též  byl  vojenský  táta, 

král  David  zabil  Goliáta, 

kde  ale  stoji  psáno  ku  čtení, 

že  byli  tací  rekové  v  klení? 

Myslímf,  že  huba  se  dál  neotvírá, 

když  by  se  zbožně:  „Pomoz  bůhl^  řeklo, 

než  když  voláte:  „Hrome  a  peklo  1" 

Co  však  se  do  sudu  leje  a  stříká, 

tím  zas  se  pění,  tím  zas  přetýká. 

Jiný  zas  příkaz  zní:  Ty  nepokradeš. 

Nn  ano,  to  konáte  pevně, 

neb  všecko  odnášíte  zjevně. 

Před  vašich  drápů  supími  chmaty, 

před  vašich  praktik  zlými  chvaty 

peníze  nelze  dost  v  truhle  ukrýti, 

chcete  i  tele  z  krávy  vydříti, 

chcete  i  s  vejcem  slepici  vzíti. 

Co  praví  kazatel?  —  Contenti  estéte, 

komisárkem  svým  se  spokojte. 

Než  kdož  by  trestal  pacholkův  práva, 

když  pohoršení  z  hůry  se  dává? 

Jad  oudové,  takový  leb, 

jací  mlatci,  takový  cep. 

Myslivec.  Pane  pope  I  Na  nás  vojáky  můžete  zazlíti, 
vůdce  však  nám  nesmí  se  znenctíti. 

Kapucín.  Ne  custodias  gregem  meam! 
Takový  Achab  a  Jeroboam, 
jenžto  lid  od  pravé  viry 
k  falešným  modlám  svadí  do  díry. 

Trubač  a  rekrut.  Mějte  v  řeči  trochu  míryl 

Kapa  cín.  Takový  chvastoun,  lamželezo  všady 
dobyt  chce  všecky  pevné  hrady, 
bezbožným  jazykem  chtěl  se  chlabit, 


že  město  Stralsund  musí  zhubit, 

a  byť  je  i  k  nebesům  řetězy  spjali  — 
Trubač.  Vrazte  mu  do  huby  bukový  conll 
Kapucín.  Takový  zaklínač  a  král  Soul, 

takový  Jehu  a  Holofernes, 

jenž  jak  Petr  mistra  a  pána 

každého  zapírá  rána,  ~ 

proto  on  kohouta  slyšet  nemůže  — 
Myslivec.  Mlč  pope,  sic  tě  vydřeme  z  kůiel 
Kapucin.  Takový  Herodes  1  Takový  chrti 
Trubač  a  myslivec.  Umlknil  Sic  těpohlti  smrt! 
Jiní  vojáci  (jej  chráníce  obstoupnou). 

Zůstaň  jen,  pope,  neboj  se  nic, 

seber  svůj  rozum  a  pověz  nám  vícl 
Kapucín  (křičí). 

Takový  Nabukadnezar  pln  pýchu, 

takový  kacíř,  otec  všech  hříchů, 

všude  mu  říkají:  Vallenštýn;  — 

nu  ano,  on  jest  velký  týn 

vší  zloty,  všeho  pohoršení! 

A  dokud  mu  císař  zanechá  vládu, 

nebude  pokoje,  nebude  řádut 
(Vojáci,  jej  při  posledních  jeho  slovech  odnáS^í.) 
Z  Valdštýnova  táboru. 


7. 
Kdo  9  koho? 

(Když  se  bylo  zazvonilo,  vystoupí  první  dekla- 
mátor  vkostumu,  a  ukloniv  se,  počne předn&šeti .) 

„TH  doby  v  Bemi  České,* 

(Za  scénou  zazni  v  tomtéž  okamžení  hlas  ilruhého 

deklamátora:) 

Aj!  to  by  bylo  hezké  I 

Vždyť  jsem  byl  na  programa  dřív  než  on, 

a  proto  mám  přednášet  hned,  jak  zasní  stou. 

1.  dekl amá tor  (ohlíží  se  bázlivě  a  ▼  rozpacích  se 

tahá  za  manžety.) 

2.  deklamátor  (taktéž  v kostumu, kvapně  Tystonpí 
a  změřiv  1.  deklamátora  pohrdlivě  od  hlavy  k  páté, 
ukloní  se  před  obecenstvem  a  mluví  ponékad  rychle ) 

Odpusť  mi  to,  vzácná  společnosti, 
mám  však  toho  věru  do  sytosti. 
Mořilť  jsem  se  celých  čtrnáct  dní, 
a  teď  mám  být  ze  všech  poslední?!  — 
Suďte  sami,  páni,  prosím  vás, 
je-li  tato  deklamace  pouhý  špásl 
Já  se  tak  s  ní  namučim, 
a  když  se  ji  naučím, 
vyjde  mi  s  ni  jiný  na  jeviště, 
(K  1.  deklamátom.) 
což  si,  pane,  zapovídám  přífité. 
Rozumíte?  *<« 

1.  deklamátor. 
Panel  na  mon  čest, 

neslušné  to  od  Vás  jest, 
před  tak  vzácnou  společností 
chtít  mně  dělat  mrzutosti. 
Dovolte,  ať  počnu  — 

2.  deklamátor. 
Dost  již,  dostt 
Jinak  se  mne  chopí  zlost. 
Já  jsem  se  jí  nčii  dřív, 
neustoupím  tedy  jaktěživ. 
Prosím,  sestupte  jen  pěkné  dolů  I 
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MAIemeť  se  méHt  jindy  spolu.  — 
Teď  TSftk  £m  je.  abych  započal. 

1.  deklam&tor. 
Na  to  bych  se  véra  podlral  1 

J&  jsem  ta,  a  dosti!  —  K  vůli  Y&m 
hanbu  tu  si  sotva  udělám, 
abych  útek  t  bázně  snad.  — 
Ano,  já  tedf  chci  deklamovati 

2.  deklamátor  (zlostně). 
SlySte  tedy  I  —  Básefi  tato 
T  tH  se  díly  rozpadá. 
Abychom  se  déle  nehádali, 
myslím,  bychom  každý  i>ůl  si  práce  vzali: 
prrní  oddíl  vy  a  drnhf  já, 
o  třetí  se  spolu  rozdělíme, 
a  tak  snahám  syojim  yyhoYÍme.  — 
Vy  Tfiak,  vzácná  společností, 
odpusfte,  že  tentokrát 
budem  dva  deklamovati  — 

(E  1.  dekl.) 
Nuže,  mějte  přec  se  k  tomu  I 

(Stranou.) 
Mnoho 
chuďas  jistě  nezná  z  toho. 

1.  deklamátor  (stranou). 
Žádostiv  jsem  věru  jen, 
kterak  bude  přednášeti  ten  — 

2.  deklamátor. 
Nu? 

1.  deklamátor. 
„Tři  doby  v  zemi  České. ** 

2.  deklamátor. 
Škoda  proň  té  básně  hezké  1 

1.  deklamátor. 

„Byl  jednou  čas,  kde  krásné  Čechův  jmeno"  — 

2.  deklamátor. 
Pranic  neumí  —  to  vidím  již  — 

1.  deklamátor. 
„tak  slavně  znělo  v  užích  národů"  — 

2.  deklamátor  (posměSně). 
Ano,  slavně,  jak  když  ty  to  vyslovíš  — 

1.  deklamátor. 

„že  od  celé  Evropy  bylo  ctěno  — * 

2.  deklamátor. 

Ne  však  k  vůU  tobě,  že  tak  přednášíš! 

1.  deklamátor. 

„co  jméno  reků,  slavných  voj  vodu. '^ 

2.  deklamátor. 
O  kterých  ty  asi  málo  víš. 

1.  deklamátor. 

„Byl  jednou  čas,  kde  každý  hrdým  býval"  — 

2.  deklamátor. 

Na  to  snad,  že  není  takovým,  jak  ty  — 

1.  deklamátor. 
piim  krásným,  slavným,  mocným  jménem  Čech, 
kde  české  vlastí  syn  se  honosíval, 
že  ctitelem  jest  věd  a  uměn  všech." 
2.  deklamátor  (nemoha  se  již  zdržetí,  hlasitě): 
Toté  k  popukání  krásné!  Já  řku,  Vy, 
neznáte-Ji  lépe  přednášeti, 
mohl  byste  snad  již  pomlčeti. 
Ustaňte  a  pusťte  zase  mněl* 

1.  deklamátor  (celý  zkopmělý). 
Já  jsem  celý  bez  sebe! 
Jaká  je  to  drzost!  —  No,  když  nechcete 
poslouchat  mne,  tedy  začněte 
druhý  oddíl!  —  Rád  poslechnu  Vás, 
kteruc  Vy  to  vyvedete  as. 
S  chutí  jen!  (Stranou.)  To  vše  mu  nyní  splatím, 
a  jak  začne,  hnedle  mu  to  zkrátím. 


2.  deklamátor  (stranou). 
Teď  se  musím  na  pozoru  mít; 
neb  se  bude  na  mně  mstít. 
1.  deklamátor. 
Nuže  jak? 
2.  deklamátor  (postaviv  se  do  posice,  křičí  příliš 
hlasitě  a  rukou  dělaje  zcela  nepřiměřené   a  divoké 
posuůky.) 
„Však  ten  čas  minul.  — " 

1.  deklamátor. 
Když  se  takhle  přednášelo!  — 

2.  deklamátor. 
„Nepříznivá  doba 

nastala  českému  národu."  — 

1.  deklamátor. 
Když  tě  mluvit  lidstvo  uslyšelo  — 

2.  deklamátor. 

„Sil  jeho  mravních  zmocnila  se  mdloba, 
a  on  upadl  sám  v  duševní  choroba." 

!•  deklamátor. 
Jak  jen  může  o  národu  povídati, 
co  zde  pouze  o  něm  platí! 

2.  deklamátor. 
„Čech  přestal  vlast,  svou  matku,  milovati, 
on  sebe  sám  přestal  si  vážiti."  — 

1.  deklamátor. 

Jaký  div,  když  slyšel  tuto  deklamacil  — 

2.  deklamátor. 

^On  přestal  na  své  otce  zpominati, 
jich  hodným  být,  přestal  se  snažiti." 

1.  deklamátor. 

To  nestálo  při  tobě  as  velkou  práci! 

2.  deklamátor. 
„Čech  zapřel  vlast  i  — " 

1.  deklamátor  (skočí  mu  do  řeči). 
Pane,  už  je  toho  dost, 
mějte  přece  s  obecenstvem  útrpnost! 
Proč  se  aspoň  trochu  nestydíte, 
když  už  přednášeti  neumíte?  ^ 
Mně  jste  to  byl  pokazil  a  sám 
ukrutně  mučíte  uši  nám. 
Protož  račte  —1  (Ukazuje  mu,  aby  odstoupil.) 

2.  deklamátor  (vášnivě). 
Umlkněte  již! 
Nebot  s  nevědomostí  má  člověk  kříž! 

(Vypínavě.) 
Já  jsem  věru  krásně  přednášel.  — 

(Prudce.) 
Proč  jste  mi  v  tom  překážel? 
Ted,  abyste  věděl,  vem  to  kati 
zůstanu  Vám  na  tom  místě  stát; 
budu  mluvit,  co  mne  napadoe, 
at  to  již  jakkoliv  dopadne! 

1.  deklamátor. 
Uvidíme  1  —  Potom  ale  zvíte, 
Čeho  za  svou  zpupnost  zakusíte.  — 
Teď  však  budu  přednášeti  já.  — 

2.  deklamátor. 

Nu !  tož  budem  mluvit    oba  dva. 

1.  deklamátor. 
„Však  ejhle  1  „Vzhůru!" 

2.  deklamátor. 
„volal  anděl  Páně." 

(Hlasitěji.) 
„Povstaňte  z  hrobu!" 

1.  deklamátor  (jízlivě), 
^trouba  jeho  zní." 

Oba  (rychle  za  sebou). 
„Vyjasněte  se  chrámu  vlastí  báně"  — 
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2.  deklamátor  (opozdiv  se). 
-  báné**  - 

Oba  (jeden  přes  druhého). 
„Spěj,  n&rode,  k  slavnosti  vzkříSeníl** 

1.  deklamátor. 

Vy  byste  as  ten  národ  vyburcovali 

2.  deklamátor. 

Před  Vámi  by  se  do  peřin  zas  schoval.  — 

1.  deklamátor  (k obecenstvu). 
Odpusťte,  pánové  a  paničky  I 
ten  pán  tak  mluví  trochu  z  hlamičky. 

S.  deklamátor. 
A  tenhle  pán  si  » 

1.  deklamátor  (k  druhému). 
Mldte,  pravím  Vám! 
Sic  ostudu  Vám  jeSté  udělám. 

2iíalá  přestávka.) 
lamator  (pro  sebe). 
Škodíme  si  oba.  ^  Lépe  věru,  jest. 
zachováme-li  svou  čest.  — 

1.  deklamátor  (pro  sebe). 
Pakliže  se  teď  neudobříme, 
zajisté  hněv  obecenstva  zakusíme. 
1.  deklamátor  (k  druhému  potichu). 
Přednáiejtel  — 

2.  deklamátor  (taktéž). 
Ted  Vy,  potom  já  — 

1.  deklamátor. 
Přednášejme  tedy  oba  dval 
Oba  (najednou). 
„O  žijte,  bratří,  národu  zas  svému, 
nebuďte  mrtví  jeho  údové; 
přihlaste  zas'  se  k  matce  své  a  k  němu 
co  věrní  bratří,  věrní  synové  I 
Svůj  jazyk  ctěte,  zvyky  své  a  práva, 
dokažte  skutkem,  že  jste  Oechové, 
a  vlasti  naší  opět  vzejde  sláva, 
kterou  se  skvěli  slavní  předkové.  — ** 
(Oba  se  ukloní  a  ruku  v  ruce  odejdou.) 

E,  Zungeh 

8. 

Příprava  k  plesu. 

Osoby: 
Aurelie  Kvétenská.  Anna,  její  služka. 
(Elegantní  toiletní  pokoj  s  prostředním  vchodem.  Na 
právo  okno.   Na  levo  velké   stojaté   zrcadlo;   před 
ním  toiletní  stolek,  na  němž  rozžaté  sríce  atd.) 
Aur.  (sedí  v  bálové  toiletě  před  stolem.    Anna 
jí  urovnává  vlasy). 
Aur.  Ty  kTětinv  zde  —  dej  mi  trochu  z  čela! 

nehezké  to,  kdy  zakryto  je  zcela. 

Tak!  Ted  to  dobře.  Růži  trochu  výSI 

To  je  už  moc,  ~  tam  ne   —  sem  k  uchu  blíž  1 

Víc  napravo  —  aj  co  to  děláš  zas? 

Vem  rychle  hřeben,  přičísni  mi  vlas! 

O  je!  To  kráká  — 
Anna.  Vždyt  jsem  pozor  dala  — 

Aur.  Mlč!  Neodmlouvej!  Tys  mne  zakrákala. 

Nechci  se  zlobiti  však  s  tebou  dnes, 

chci  veselá  navštívit  dnešní  ples; 

zlost  škaredí  a  já  chci  hezkou  být, 

byoh  všecky  ženské  mohla  pozlobit. 

Již  vidím,  že  jak  mile  vejdu  v  sál, 

všickni  se  pozvednou  a  v  šíř  i  v  dál 

že  zazní  „ah,'*  a  „oh"  —  „jak  sličná  žena!^ 
(Vykřikne.) 

Ouvejl  Už  žasl  ^  Což  jsi  dnes  pomatena? 


Anna.  Já  ne  —  to  hřeben  —  jen  tak  drobálko.  - 
Aur.  (urputně.)  Bilč! 

(Spamatovavši  se,  mírně.) 
Ne,  jsem  ticha  jako  jehňátko. 

(Opět  urputně.^ 

Však  dost  už  toho!  —  Osm  hodin  hned, 

a  kočár  přijede  co  nevidět 

Již  jsou  tři  čtvrtě. 

Anna.  Piil. 

Aur.  (krátce.)  TH  čtvrté  I 
Anna  (ukazujíc  na  hodiny.)  Ne  — 

račte  se  *~~* 
Aur.  Mlč!  Tři  čtvrtě,  pravím,  jel 

Nemohu  vystát  stálé  odmlouvání. 

(Vezme  malé  toiletní  zrcadlo  do  ruky  a  hledí 
do  něho.) 

Toť  na  křivo  —  jen  pohleď  na  věneol 
(Naslouchá.) 

Ha,  kočár!    (Vyskočí,   při  čemž  jí  vypadne  zr- 
cadlo z  ruky.  Anna  ho  zvedá.) 

Prosím  té,  dej  pozor  přec! 
(Běží  k  oknu.) 

To  není  můj.  *•  Má  líc  je  v  rozeplánL 
(Odstoupivši  od  okna  k  Anně.) 

Jsem  červená,  vid?  —  Zda  to  není  k  zlosti? 

Před  bálem  tolik  sprosté  červenostil 

Jak  protivné  to  I  —  Celý  nóbl  svět 

zbožňuje  unvlost  a  bledý  ret, 

ba,  čím  je  bledší  dívka,  unylejSÍ, 

tím  více  bývá  také  nápadnější, 

kdež,  objeví-li  obličej  se  zdravý, 

každý  se  hnedky  nad  tím  pozastaví: 

.Hahaba!  To«  tvář  jako  tuřínekl"" 

Kdy  o  mně  by  to  někdo  řek, 

já  bych  se  samou  hanbou  zbláznila. 
(Naslouchá.) 

Co  je  to?  Ha,  již  osmá  odbila. 
Anna.  Tři  čtvrtě  — 
Aur.  (krátce.)  Osm!  —  Zda  tu  kočár  už? 

Běž  rychle  dolů,  podívej  se!  —  Nuž, 

vezmi  přec  světlo  —  ty  jsi  k  nevystání  — 
Anna.  Vždyť  tady  ještě  — 
Aur.  Žádné  odmloaTánil 

Což  neslyšíš?  Je  zde.  Pryč!  Honem  ven! 

Nuž  rychle  —  rychle  —  ať  je  připraven! 
(Vystrčí  Annu  ze  dveří  a  běží  k  oknu.) 

Hm,  měla  pravdu:  ještě  tady  není. 

(Odstoupí  opět  od  okna  a  ohleká  rukavičky.) 

Ah,  tato  nedočkavost,  toto  rozčílení! 
(Zapínajíc  rukavičku.) 

Snad  nepraskne?  Ne;  ah.  jak  malinká, 

jak  roztomilá  je  to  ručinkal 

Nu  konečně  jsem  tedy  připravena.  — 

Jsem,  zdá  se  mi,  však  mnoho  utažena. 
(Předstoupí  před  zrcadlo.) 

Ah  ne;  vše  v  pořádku.  Jsem  vskutku  rostomil^ 

Kéž  bych  jen  hodně  moc  jich  pozlobila. 

Již  vidím,  jak  se  shluknou  kolem  mne, 

již  slyším  poznámky  ty  rozličné. 

Sotva  že  vstoupím  do  sálu,  hned  vs^c 

mi  vyjde  pyšná  slečinka  vou  Winternitz: 

„Aj  hle,  náš  andílek!  Jak  krásný  šat! 

Však  jste  talf  bledá!  Je  vám  něco  snad?'* 

O  ne  —  jsem  zdravá  jako  květinka. 

Na  to  však  spustí  hofrátovic  slečinka: 
(Huhňavým  hlasem.) 

,,Jste  vskutku,  slečno,  bílá  jako  křída. 

Dnes  přicházíte  trochu  pozdě."  —  Ano. 

;,Váš  kvapík  je  už  odehrán.^  —  Hm  vida! 

gCož  vás  to  nemrzí?'  —  Aj  nevídáno! 
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(Odvrátí  se.) 
Jak  skamenělá  stojí  Bledna  VeTerkova, 
a  spustí  šišlaré:  —  ^Aj  celá  noyál 
Podivný  střih!  Je  snad  tomoda?^  (KrátceJAno. 
Přistárlá  Mopsova,  po^^íc  čaj, 
též  Bobé  omočí:  ^Ai  ig  aj  aj  — 
jak  červená  dnes,  slečno,  vypadáte  I 
sdá  se,  ie  mnoho  fiminky  ožíváte?^ 
O  ne,  odpovím  já,  tot  pouhá  záře 
z  měděné,  nelíčené  vaSí  tváře.  — 
Toi  začátek  kaidého  nóbl  bála; 
vfte  člověk  uslyftí,  jen  iádnon  chvála. 
Veškeré  pomlavy  však  stíchnou  hned, 
jak  mile  kvikne  první  klarinet 

(Přestávka.) 
Je  přestávka,  my  sem  tam  chodíme 
a  z  dlouhé  chvíle  tam  se  bavíme, 
že  všecky  tanečnice,  které  známe, 
8  obvyklou  výmluvností  přetřepáme: 
Vidělas  A?  —  Nu.  to  se  rozumi. 
Ta  ženská  ani  polku  neumí. 
B  myslí,  že  je  Žofín  Štvanice  ^ 
lítá  a  řádí  jako  povzteklá.  — 
C  kolíbá  se  jako  pramice,  — 
do  které  voda  natekla. 
D  je  jak  tyč  —  div  neprorazí  strop.  — 
Yidélas  £?  Haha,  ztratila  cop.  — 
F  kroutí  očima  jako  ňáká  svatá. 
Což  O?  —  Má  šperky  z  talmového  zlata. 
H  natáhla  se  jak  chmelová  tyčka. 
A  J?  —  Tam  sedí  jako  holubička.  — 
Ovšem,  vždyť  točí  se  jak  sochor  v  pytli.  — 
Nu  s  mladou  K  to  teprv  páni  chytli; 
vésí  se  na  tanečníky  jak  klíště.  — 
Jakže?  Ta  tlustá  L  je  taky  zde? 
Že  ne^ťkstane  raděj'  u  ohniště! 
vypadá  jako  —  Pohled  na  PÍ  —  Kde? 
Což  nevidíš?  Ta  tam  v  tom  pomuchlaném 
kostýmu;  tančí  s  ňákým  sekundánem. 
Yidélas  R?  —  Ne,  neviděla,  chvála  Boha  I 
Ztratila   střevíc.  —   Vskutku?  —  Ta  má  nohu! 
Ta  8  má  hlavu  jako  babylonskoa  věž.  — 
Na  větší,  nežli  T  má,  nenajdeš; 
jak  je  mi  protivná!  —  Což  teprv  U! 
Ta  všude  slizne  ňákon  ostudu.  — 
Aj,  hle,  V  tančí  se  svým  mužem  pouze; 
poněvadž  nikdo  o  ni  nestojí; 
každý  ji  bere  k  tanci  jenom  z  nouze.  — 
Jak  komická  je  X  v  tom  závoji!  — 
Před  chvílí  omdlela  a  padla  jako  strom. 
Nu  ovšem,  osoba  jak  mladý  hrom 
a  šněruje  se  jako  slečinka.  — 
Aj,  hle,  tam  Z!  Ubohá  ^utinka! 
Ta  tam  jpojednou  krása  její  celá; 
šminka  jí  brčkem  teče  s  tváří,  s  čela; 
nu  ovšem,  vždyť  je  skoro  třicet  let, 
musí  si  tedy  krásu  vymýšlet.  — 
A  tak  od  a  až  do  z  po  celičký  ples 
jednu  po  druhé  bérem  na  přetřes; 
ah,  jaká  slast  to  přec,  takový  nóbl  bál  I 
kéž  celý  rok  by  trval  karneval! 
Proč  ale  u  všech  všudv  kočár  nejede? 
Však  počkej,  zle  se  tobě  povede.  — 
(Naslouchajíc,  běží  k  oknu.) 
Toť  on!  —  Zas  ne  —  zastavil  a  radft. 
Nu  ovšem,  hloupá  paní  úřednice 
vždy  dříve  musí  přijít  na  řadu 
než  neúřední,  mladé  krasavice. 
Též  slečna  Horlivá,  ta  stará  teta 
klepna  už  odjíždí.  —  Po  mně  je  veta  I 


Nejlepší  tanečníci  jsou  ti  taml 

V  šicími  jsou  zajisté  už  zadáni, 
a  na  mne  pro  pitomé  zmeškání 
nezbyde  nic.  —  Co  jenom  počít  mám?! 

(Zlostně.) 
Však  vsadila  bych  hlavu,  že  tím  vinna 
ta  maškara,  ta  cukrářovic  Mina; 
mftj  kočí  zajisté  jel  dříve  pro  ni ! 
Však  strpení  jen,  slečno,  strpení! 
Kdo  nejvíce  se  za  mužskými  honí, 
ten  nejspíš  odsouzen  je  k  sezení. 
Já  sedět  nebudu,  —  to  dobře  vím; 
každinkým  prstem  pět  jich  ulovím, 
vy  ale,  hloupá  kvočno,  ať  to  víte  — 
v>'  v  kotoučku  si  hezl^  posedíte. 
Mně,  pouze  mně  se  budoa  všichni  dvořit 
a  jako  ňáké  bohyni  se  kdHt. 

(Opět  vesele.) 
Dvéře  se  otevřou  —  já  vstoupím  —  tak! 
Ukloním  se  —  a  hbitým  krokem  pak 
mávajíc  vějířem  proběhnu  sál; 

S ozdravím  v  pi^ftvo,  v  levo  —  a  jdu  opět  dál. 
ak  se  vám  daří?  Tančeno  již  mnoho?  — 
„Dost.  Koho  vy  jste  si  éiies  zvolila?*'  — 
(S  ironickým  úsměvem)  Nikoho; 

já  vůbec  netanoím.  —  „Jak  že,  vy  netančite?^ 
vykřikne  rada  Hňap.  — -  ^0  prosím,  jen 
jedinký  tanec  I  Nuže,  dovolíte? 
„O  prosím.'*  —  (Kývnouc  pyšně  hlavou.) 
To  zaslechne  jakýsi  ligtnaBtík, 
a  už  se  přihrne.  —  „Jen  okamžik 
při  druhem  tanečku;  zda  doufat  smím?**  — 
„A  třetí  tanec  já  si  vyprosím,^ 
hned.  na  to  škemrá  mladý  advokát.  — 
A  za 'ním  mladý  medicinse  kandidát: 
„Za  čtvrtý  prosím  já;  smím  být  tak  smělý?"  — 

V  tom  přižene  se  mladý  Šťovík,  celý 
uhřátý:  „Slečno,  vv  jste  zcela 

na  slíbenou  mi  polku  zapomněla."  — 

Ted!  ňáký  venkovan  se  ke  mně  žene  — 

má  velké  límce,  notně  naškrobené;  — 

nejspíše  ňáký  sládek.  Načechrav  si  vlas, 

pokloní  se  —  (udělá  nemotornou  poklonu)  tak, 

a  já  takto  (graciezně  se  ukloní)  zas. 

Pak  počne  koktat:  „Smím  se,  slečno,  ptát, 

zda  li  —  nu  tancoval  bych  s  vámi  rad." 

Proč  ne?  Aj  s  radostí;  vždyť  pro  každého  ples. 

V  tom  přižene  se  opět  doktor  Střela: 
„Můj  valčík,  slečno,  či  jste  zapomněla?"  — 
A  z  druhé  strany  mladý  Moric  Jeiteles 

mi  šišlá  do  uší:  „Ach  Se  verzeihen, 
mein  Freilein  —  ach  ich  mochť  mich  hoch  erfreien 
an  ihrer  Schwebekunst  und  Ihrem  Blick; 
ďrum  stossen   Se  mir  nich  bei  Nummero  neun 

zurttck."  — 
Kdo  můž^  se  chlubit  takým  vítězstvím? 
Znám  cenu  svou  a  proto  směle  dím, 
že  platím  víc  než  všecky  dohromady. 
Bál  beze  mne  je  ničím  — 

Anna  (přiběhnouc  volá).  Vůz  je  tady! 

Aur.  (hbitě  a  vesele.) 

Vůz?  Bohudík!  Již  dtím  nohy  pálit 

Nuž  rychle,  Anno,  podej  mi  můj  šál! 

(Mezi  tím,  co  obléká  šál,  mluví  velmi  důvěrně 

k  obecenstvu) 
Je  mi  sic  líto,  že  se  musím  vzdálit, 
však  vůz  je  zde  a  na  mne  čeká  bál. 
Na  zítřek,  drahé  paničky  a  páni, 
zvu  vás  však  všecky  k  sobě  na  snídaní. 
Předete?  Dobrá!  Celý  popíšu  Vám  ples; 
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sda  totii  paní  Yrtaii  také  dnes 
navlekla  pomerančové  své  daty, 
zda  RAžiékovic  nafoukaná  Kati 
6  doktorem  Eopřivoa  se  milkovala, 
jak  Vlčková  se  opět  učesala, 
Eda  slečně  Entílkové  s  Yráovic 
se  posud  dvoří  baron  Itzenplitz. 
zda  slečna  Zavrtalova,  ta  zvadlá 
r&že,  jak  obyčejné  do  mdlob  padla,  — 
nu  slovem,  vie  co  přihodí  se  snad, 
vfiecko  vám  budu  zítra  povídat. 

(Za  scénou  zdáli  tichá  taneční  hudba.) 
Ha  slySl  Ta  hudba  I  Nemám  více  stání. 
Jak  čarovná,  ach,  písoé  této  moci 
Již  jdu,  již  jdu.  —  Nuž  sladkou,  dobrou  noc, 
a  na  shledanou  zítra  při  snídaní  I  — 

(Odkvapí.) 
DU  Gámera.  J.  J.  StaMavshý. 


9. 
Roderígo  a  Kunignnda, 

nebo: 
Poutlavnik  na  hoře  Prazzt, 

čili: 

Větrník  na  stranS  z&padní, 

aneb: 
Vítězství  nevliiiioatl. 

(Dramatický  nesmysl  na  postrach  všem  komediím 
8  obligátním  vysvobozením  ve  dvacíti  sedmi  po  sobě 

jdoucích  výstupech.) 
Rozmanitými  dekoracemi  ozdobený,  souboji  a  Šar- 
vátkami vyšperkovaný,  mnohými  loti7,  raobíri  a  ty- 
rany stradící,  tajným  sňatkem  zajímavý  a  konečné 
požárem  zahřátý. 

Osoby: 
Sakripandos,  tyran.  Detrusando,  vůdce  lou- 
pežníkův. Hrabě  Ghildebrand,  přestrojen  za 
poustevníka.  Rytíř  Roderigo,  jeho  synovec.  Eu- 
nigunda,  dcera  Ghildebranda,  tajné  zasnoubená 
8  Roderigem.  Mallinotto,  Roderigův  panoš.  Bli- 
li no,  mladý  venkovan.  Malý  Roderigo,  syn  pěti- 
letý Roderigův  a  Eunigandin.  Starý  venkovan.  První, 
druhý  a  třetí  loupežník. 
Loupežníci.  Venkované.  Rytíři  a  zbrojenci. 

Přlpom.  KoB«die,  Jii  ttito  to  rolnóm  spncoTání  podáTAme 
sefmén»  diTadolním  pp.  oohotníkftm.  Jest  ACutnA  parodie 
kvuft  diradelnioh,  které  iTého  dasn  i  k  nám  oestu  sobě  n»- 
ledie,  dlouho  byly  pumjícíml.  Jsou  to  tak  sTané  hrj  nOan- 
doTé"  a  „errottungiBtaekke.*  DtXe  rftak  obrací  ■«  parodie 
tato  proti  TeSkerým  kaeům  diTadelním,  ve  kter^oh  apiio- 
▼atel  proatfedky  křlklaT/ml  effekta  ae  domáltá,  aeietře  při 
tom  miry  ani  přiroaenotti,  ba  ani  prardé  podobnosti.  A  co 
peraiflage  takor^ohto  knsft  má  komedie  tato  1  nyní  dů- 
leftitotti  a  aaJím&TOtti  Teliké.  Jeat  pak  lároTefi  i  déjem 
■T^m  dosti  pouUtA,  tak  Ěe  hodí  le  Telmi  dobře  k  proTO- 
loTání  o  sAbaTftch  ri»amamýoh,  aejmena  tam,  kde  na  ke  pů- 
vodní hry  roamamé  (komedie  Kopeckého  a  t.  p )  Jni  pHlli 
anániy  jsou.  Toho  dftkaaem  bylo  prvé  Jetjí  předitavenl 
v  0yl veltrové  aAbavé  .Unélecké  Beiedy*  v  Prase  r.  1868, 
kde  od  předních  členů  óeekého  divadla  ■  ůipdohem  pa- 
tm;^fn  a  na  nevSední  lAbavn  le  lehrila. 

Co  te  týde  provosovAní,  to  ilnSÍ  přlpomenonti  hlavně 
toto ;  Jeviité  npravf  se  co  nejjednoduieji,  a  uohyatA  se  vfte 
tak,  aby  komedie  lebráti  se  mohla  bea  dloahýoh  pře- 
stávek. Velkeré  ameoy  d^í  le  při  o tevřené  scénč. 
Herci  oviem  hleděti  mnsí  k  tomu,  aby  nntné  krátké  pře- 
stávky vyplnili  spftsobem  vhodn;^0i.  Zde  budil  vůbec  po- 
dotknuto, ie  není  třeba  přísně  dbátt  p o u h é b o  textu 
ade  podaného.  Zdařilá  Iraprovisace  Jevt  ade  spíle  net  kde 
jinde  na  svém  místě.  —  Tón,  Jak^  vle,  co  se  mluví,  pro- 
nAietl  dluino,  budil  naskrae  valný;  nikde  nesmí  hereo 
dát  anáti,  le  vědomě  mluví  nesmysl ;  jen  tím  vystoupí  ka- 
rakterlstioké  anámky  parodie  ařijmě  a  výanamuě  najeto. 


Výstup  prvý. 

(Venkovská  krajina.    Po  jedné  strané  ponitevni  8e 
zvoniékou  a  zvonečkem  u  vchodu.    Y  posadí  hon 
Prazzo  8  hradem  Sakripandovým.) 

Billino  (přichází  nesa  kožík  z  potravou).  Mn- 
BÍm  si  přispížiti,  abych  vyjevil  Btard  překvapeni, 
jaké  ho  očekává.  Miluje  nad  mim  samotu:  ójak 
jej  to  bude  téáiti,  až  ho  celá  ves  navfttíví.  Je  torna 
pravé  tři  léta,  co  se  zde  usadil,  a  proto  tento  den 
tancem  oslavíme.  Máme  j^  vfiickni  velmi  rádi,  zť 
koli  nevíme  proč ;  není  nám  k  užitku,  ale  jest  Uk 
hodný,  tak  velkomyslný.  Po  tři  léta  mu  denně  no- 
sím skrovnou  tuto  potravu,  ale  jedté  nikdy  mi  u  ts 
nic  nedal ;  ovSem,  já  nejlepší  kousek  vždycky  lobi 
ponechám,  a  on  dobrák  ani  slova  neřekne  —  pro- 
tože to  neví.  (Zvoní.)  Neslyší  mne ;  snad  jest  iida* 
mán,  nebo  spí  —  zazvoním  silnéji.  (Zvoní  netrpéliré.) 

Ghildebrand  (Uvnitř.)  Kdo  to  zvoní  tikne- 
horázné? 

Bili.  Já  jsem  to,  otče  Ghildebrande ! 

Child.  Už  jdu! 

Výstup  druhý. 

Ghildebrand  (v hávu  poustevnickém).  Billino 
Pozdravujou  se  vespolek. 

Ghild.  Pozdrav  Pánbůh,  mladíku  1 

Bili.    Vás  taky,  ot5eI  —  Zde   Vám  nesu  jak 

obyčejné  naše  krmé.  Dnes   dostanete  dobré  věd  - 

jest  tam  chléb  s  máslem. 

Ghild.  Ach,  což  já  ubohý  se  starám  o  jídlo  a 

Sitíl  Živím  se  vyhlídkami  do  svétft  cisích.  (Divá  le 
o  košíku.)  Ukaž!  Stále  jenom  ovoce  a  zelenina  -* 
nikdy  maso! 

Bili.    Yšickni  obyvatelé  vísky  dnes  se  slošili! 

Ghild.  Dobří  lidičky!  Sami  nemají  nic,  a  Uk 
hojné  dávají  jiným. 

Bili.  Ale  otče,  dnes  jste  mne  dlouho  nechal 
čekati. 

Ghild.  Pravé  jsem  usnul. 

Bili.  Gož  máte  tak  tvrdé  spaní? 

Ghild.  Go  té  napadá  I  Když  hoře  a  starostí 
srdce  souží,  jak  tu  možná  pokojné  spáti? 

Bili.  Máte  hoře  otče? 

Ghild.  (stranou).    O  Bože,  skoro  bych  se  byl 

Srozradil.  (Na  hlas.)  Ne,  nikoliv,  to  pouhý  žert!- 
[enalehej  na  mne  více. 

Bili.  Nebudu  o  tom  už  mluviti. 

Ghild.  Nadarmo  mne  nutíš,  abych  vyjevil  pří- 
činu svého  neštěstí. 

Bili.  Mlčte,  prosím,  já  už  nebažím  po  nt 

Ghild.  Tajemství  mé  musí  se  mnou  zemříti! 

Bili.  Mluvme  o  néčem  jiném. 

Ghil  d.  Nuže  budiž,  povolím  ti,  kd^l  mne  tak 
nutíš.  Zvíš  všecko ;  srdce  mé  potřebvye  sdílnosti. 
Jest  to  sladkou  útěchou  srdci  stísněnému,  najde  h 
duši  soucitnou,  které  po  našem  bolu  nic  není! 

Bili.  Ale  tři  léta  se  vídáme  denně,  a  nikdy 
jste  o  tom  se  mnou  nemluvil. 

Ghild.  Protože  jsem  čekal  na  okamžik,  kdy 
se  budeme  muset  obávati,  že  nás  někdo  překvapí. 

Bili.  To  je  divné. 

Ghild.  Buďme  opatrní,  a  podívejme  se,  jestli 
nás  nikdo  neposlouchá.  (Rozejdou  se,  na  obě  strany 
jeviště  pátrajíce,  pak  se  opét  sestoupí.*) 

Ghild.  (Tajemně.)  Bezpochyby  jsi  slyšel  né- 
kdy  o  proslulém  hraběti  Ghildebrandovi  ? 

Bili.  Nikdy,  co  jsem  na  svétét 
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Ghild.  O  já  Yéděl  hned.  že  je  ti  znám  a  po- 
vědom;  a  xnáš  také  bližší  OKolnosti  hrozného  jeho 
osudu? 

Bili.  Ani  slova. 

C  h  i  1  d.  Tím  lip.  Ale  kdjbys  je  znal,  přece 
bych  ti  je  vyprávěl.  Tedy  slyS:  tento  hrabě  Ghilde- 
biand  stojí  j>řed  tebou  1 

Bili.  Kde  pak? 

Ghil  d.  (Bozhalí  háv  a  ukáže  mu  krunýř  na 
na  prsou.)  Zde ! 

Bili.  Jeli  pak  možná ? 

Ghild.  Vždyť  vidíS,  že  nosím  bměrí,  a  že  tedy 
musím  býti  hrabětem  Ghíldebrandem. 

Bili.  Inu  ovžemt 

Ghild.  Doufám,  že  bny  odvrhnu  žíněný  tento 
oděv  a  objevím  se  '  co  Ghildebrand  opět.  —  AvSak 
co  pravím.  Mohu,  ubožák,  jefitě  doufati  ? 

Bili.  I  jenom  doufejte,  otče,  to  nic  nestojí  I 

Ghild.  Děkuji  ti,  synu  milý ;  o  jak  mne  slova 
tvá  potědilal  fPohnutě.)  Měl  jsem  krásný  hrad, 
dobrou  dceru,  nodného  synovce  ^  ztratil  jsem 
vtecko  Ij 

Bili.  Dejte  to  vybubnovati. 

Ghild.  Ukrutný  Sakripandos  mi  víecko  oloupil. 

Bili.  Jak?  Sakripandos,  ten,  co  zde  na  hradě 
panuje? 

Ghild.  Ont  Bídníku  zachtělo  se  mého  bohat- 
ství: i  přepadl  moji  dceru  a  unesl  násilně  m^j 
hrad!  Vybídl  jsem  v&ecky  své  vasaly  na  pomoc.  Mi- 
lovali mne  vSecky  jako  otce  — -  a  proto  žádný  mi 
pomoci  neipHielt  Musili  jsme  se  vzdáti.  Já  a  syno- 
vec kleaU  isme  mrtvi  na  bojiSti. 

Bili.  Oba? 

Ghild.  Jak  ti  povídám  1  —  Druhý  den  jsem 
86  nemálo  podivil,  probndiv  se  v  příkopě  hradním. 
Bny  uslySel  jsem,  že  nešlechetník  ten  na  hradě 
mém  panuje,  že  dceru  mou  ve  své  moci  má,  a  po- 
něvadž věídél,  že  mrtev  jsem  padl,  cenu  na  mou 
hlavu  určil.  Nezbyl  mi  Jiný  prostředek  leě  útěk. 
Zvolil  jaem  tedy  příbytek  zde,  kde  stále  obávati 
se  musím,  ie  mne  najde.  Umírám  strachem  a  úzkostí. 

Bili.  A  co  chcete  nyní  počíti? 

Ghild.  Chopím  se  nejsnadnějšího  prostředku  : 
počkám  a  nechám  osud  vládnouti.  (Ohnivě.)  Vyrvu 
dceru  z  rukou  hanebnika  —  jenom  až  nebude  ne- 
bezpečí ! 

Bili.  Jaká  to  neohroženost  1  (Neohlédne  se.) 
Hle,  lidé  se  blížil 

Ghild.    Zdvořilost  žádá,    abychom  jim  ustou- 
pili.   Snad  mají    něíaké  tajemetví.    Fojmne  do  mé 
chýše.  Když  už  všecko  víš,  povím  ti  i  ostatní. 
(Odejdou.) 

Výstup  třetí. 
Hoderigo  (co poustevník),  Mallinotto  (co lokaj)- 

Boder.  (Vystoupí  prudce).  Zde  si  odpočinu; 
nemohu  dále! 

Mali.  Věřim  rád;  tH  hodiny  pěšky!  bez  odpo- 
tínku  — 

Boder.  —  a  bez  potravy  a  posilnění.  V  šanc 
dáni  Bséhu  a  dešti,  krupobití,  mrazu  a  vedru  ne- 
Bnesitelnému.  Já  ovšem  snáším  bídu  svou  klidně,  ale 
tebe,  věrný  sluho,  tebe  jest  mi  líto!  Neopouštíš 
mne,  poněvadž  jiného  pána  nemůžeš  najíti,  a  snášíš 
tr^  orad  se  mnou  němě. 

Mali  O  nemluvte  tak,  drahý  pane!  Láska 
k  vám  nedává  vzniknouti  bolesti,  a  kdyby  mne  ne- 
tránily  hlad  a  žízeň,  zima  a  horko,  mdloby  a  strach, 
měl  bych  se  n  vás  velmi  dobře  I 


Boder.  O  duše  šlechetná!  Pověz,  jak  seti  líbí 
tato  kruina? 

Mail.  Projde!  Jen  kdyby  chytřejší  lidi  rodila. 

Boder.  Jest  to  moje  vlast!  —Vidíš  tamto  ten 
les  na  právo?  (Ukazuje  v  levo.) 

Mali.  Ano! 

Boder.  V  tomto  hradě  uzřel  jsem  světlo  světa, 
zde  zanedbali  mé  vychování,  zde  bvl  bych  dosud, 
kdyby  mne  nebyli  vyhnali,  zde  ž^e  dosud  moje  choť 
a  moji  nepřátele. 

Mali.  Vaše  choť?  Jak?  Vy  jste  ženat? 

Boder.  O  Bože!  Ovšem.  Poslyš!  Když  otec  a 
matka  mi  zemřeli  —  osiřel  jsem!  Můj  sti^c,  hrabě 
Ghildebrand,  bývalý  pán  tohoto  hradu,  tgal  semne, 
a  udělal  ze  mne  roztomilého  mládence.  Nevěděl  jsem, 
jak  se  mu  odslonžit;  tu  mi  napadlo,  abych  mu  svedl 
dceru,  jež  toužebně  na  to  čekala.  —  Milovali  jsme 
se  nesmírně,  a  dali  jsme  se  tajně  oddati,  tak  že  celý 
hrad  o  našem  sňatku  věděl  jenom  ne  strýc.  Eu- 
nigunda  stala  se  matkou,  a  už  chtěli  jsme  vše  vy- 
zraditi, an  tu  ukrutný  Sakripandos  přepadl  hrad,  a 
Soněvadž  jsme  se  jako  lvi  bránili,  přemohl  nás. 
[rtev  klesl  jsem  na  bojiSti.  Hrabě  Ghildebrand  mně 
po  boku.  Když  jsem  viděl,  že  mrtvý  Ghildebrand  jeví 
ještě  známky  života,  utekl  jsem,  abych  nebyl  svědkem 
poslední  jeho  chvíle. 

Mali.  O  srdce  šlechetné! 

Boder.  Od  té  doby  se  toulám  světem  bez  účelu 
dnem  i  nocí,  a  nevím  kudy  kam.  Zvolil  jsem  toto 
přestrojení,  abych  ušel  nepřátelům,  kteří  na  mne 
juž  dávno  zapomněli,  a  abych  jistějších  nabyl  zpráv 
o  choti  a  dítěti,  o  nichž  jsem  dosud  nic  neslyšel. 

Mali.  Hošík  musí  býti  již  veliký  —  a  vaše  choi  — 

Boder.  Mlč!  nechci  nic  slyšeti,  až  přejde  čas. 
Jenom  něco  mne  znepokojíme.  Tvůj  oděv  nás  může 
vyzraditi.  Poutník  —  a  lokig! 

Mali.  Nikdy  se  neodloučím  od  tohoto  oděvu! 
Mám  nutné  příčiny;  chcete-li,  povím  vám  je! 

Boder.  Nuže! 

Mali.  Předně  —  nemám  jiného  oděvu  — 

Boder.  Ostatní  příčiny  ti  odpouštím. 

Mali.  Ale  nebojte  se;  bude-li  nebezpečí,  chci 
se  stavěti,  jako  bych  Vás  neznal! 


Předešlí. 


Výstup  čtvrtý. 
Ghildebrand. 


Billino. 


Ghild.  Dobří  ti  lidičky  jsou  mi  srdečně  vítáni. 
O  jak  se  budu  mezi  nimi  radovati!  Hled  jen,  aby 
mne  dlouho  neobtěžovali! 

Bili.  Nestarejte  se,  otče!  Nedáte  jim  ani  jíst, 
ani  pít,  a  oni  odejdou  brzy,  aby  se  doma  občerstvili. 

Ghild.  To  je  dobře! 

Bili.  S  Bohem,  otče! 
(Odchází,  jako  by  Boderiga  a  Mallinotta  neviděl.) 

Výstup  pátý. 
Ghildebrand.  Roderigo.  Mallinotto. 

Ghild.  Go  pak  chtějí  tito  dva  neznámí? 

Mali.  (K  Boderigovi.)  Promluvme  naň;  má  tak 
útrpnou  tvář. 

Ghild.  To  jsou  podezřelé  tváře;  snad  dva 
z  loupežníků,  co  tuto  krajinu  znepokojují. 

Boder,  (Blíží  se.)  Dobrý  otče ! 

Ghild.  Go  chceš,  poutnice? 

Boder.  Jaký  to  mas! 

Ghild.  Ta  tvář  - 

Roder.  Je  to  sen? 
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Ghild.  Mám  svým  očím  Téřit? 

Roder.  Strý6e! 

Ghild.  Hochu! 

Boder.  Ohildebrande ! 

Ghild.  Sem  do  n&ruči  mého  I  (objímají  se.) 

Mali.  To  je  rozkošná  scéna  shledání. 

Ghild.  Go  vidím?  Ty  žiješ? 

Roder.  Opravda,  už  nejste  mrte?? 

Ghild.  Myslím,  že  ne  I 

Roder.  Já  taky  ne  1 

Ghild.  (Na  Myllinotta  ukazuje.)  Kdo  pak  je  to? 

Roder.  Můj  panoš  v  podobě  lokige  — 

Mali.  —  a  vždy  k  službám. 

Roder.  Jest  mi  véren,  a  život  by  pro  mne 
nasadil,  není-li  nebezpečí,  a  dělá  li  to  dojem. 

Gh  i  1  d.  Toho  můžeme  potřebovat  I 

Roder.  Ale  řekněte  mi,  jak  přicházíte  do  to- 
hoto oděru  poustevnického? 

Gh  i  1  d.  Gož  pak  znamená  tento  oděv  poutničky  ? 

Roder.  Vše  se  dovíte.  Dříve  mi  řekněte, 
4ij«-li  ještě  moje  Kunigunda,  a  kde  ? 

Gh  i  1  d.  Jest  v  moci  Sakripandově  :  ten  netvor 
ji  trápí  coden,  co  hodinu  svou  láskou.  (S  pohnutím.) 
Nebohá  dívka  nemá  zbraně  kromě  svých  slzí,  jež 
tak  často  a  hojně  tekou,  že  snad  nešlechetníka 
i  s  jeho  chasou  vytopí. 

Roder.  O,  ol  hal 

Mali.  O,  o!  ha! 

Ghild.  A  její  dítě 

Roder.  (Slekue.)  Já  jsem  jeho  otcem! 

Ghild.  (Gldadně.)  To  já  vím! 

Roder.  A  vy  mnou  neopovrhcgete,  nemáte 
mne  r  nenávisti? 

Ghild.  (Stranou,  ale  hodně  nahlas.}  Odpou- 
štěti, to  je  nóbl,  a  diváci  obyčejně  tleskají  I  (E  Roder.) 
Roderigo!  Tys  mne  hrubě  urazil  (s  pohnutím)  ~ 
srdce  jsi  mi  rozedral  —  ale  —  ale  ja  ti  odpouštím! 

Roder.  O  milý,  drahý  strf  ěe  I 

Ghild.  Mlčme  o  tom;  řekni  mi  raději,  co  nyní 
chceš  počíti? 

Roder.  Dobudu  vám  opět  vašeho  hradu,  vy- 
trhnu Eunigundu  ze  c^árů  zločince  ohavnéhOf  po- 
trestám Sakripanda  —  nebo  zemru  ještě  jednou. 
Přísahám  to  svatosvatě,  a  meče  nechopí  se  dotud 
ruka  má,  pokud  mrtev  nebude  Bakripandos ! 

Ghild.  To  se  dá  slyšet!  To  je  kuráž! 

Mali.  I  já  přísahám,  žerSudy  za  pánem  půjdu, 
neboť  vím,  že  se  do  nebeq;»ečí  nevrkne.  -^  A  jiný 
šat  nevezme  tělo  moje  na  se,  pokud  ve  hradě  SiÁn- 
pandově  nový  nedostane. 

Roder.  Vlož  nikn  svou  v  naše.  Tož  tedy  pří- 
saháme vše,  co  jsme  řekli  a  co  jsme  neřelMi,  a 
chceme  k  tomu  státi  věrně  až  do  «mrti.  Tak  —  a 
nyní  nám  nic  neschází  k  převedení  piána,  leč  malá 
armáda.  Ale  kdo  ví?  Nebe  juž  často  k  vůli  cnosti 
zázraky  udělalo.  (Slyšet  venkoTskou  troubu.)  Slyšte  1 
Go  jest  to  za  zvuky? 

Ghild.  To  jest  slavnost  venkovanů,  kterou  mi 
na  počest  uspořádali.  Podívejme  se  na  ni,  bude  to 
přec  asi  čtvrt  hodiny  trvati. 

Výstup  šestý. 

Předešli.    Venkované  přicházejí  tancujíce  a  po- 

zdravi:gí  Ghiidebranda  mezi  nimi  Billino. 

Starývenk.  Dovolte,  velebný  otče,  aby  obv- 
vatelé  této  vesnice,  kteří  tu  čest  mají,  viděti  vás 
ve  svém  středu,  oslavili  tancem  výroční  památka 
toho  dne,  kterého  se  jim  dostalo,  nového  lenocha 
živiti. 


Ghild.  Dělá  mi  to  radost,  dobří  lidičky,  a 
srdce  mé  váží  si  vděčně  vaší  dobroty.  (Párky  se- 
stupují se  k  tanci.)  ^^       ^  ^  ^ 

Roder.  Slyšte,  přátelé!  mně  napadá  rozkošná 
myšlénka.  Víte,  že  neumíme  tak  tančiti  jako  ti, 
kteří  z  toho  dělají  řemeslo;  proč  bychom  chtěli, 
aby  se  nám  při  dobré  naší  vůli  každý  vysmál? 
Místo  balletu  zazpívám  písničku,  a  vy  ve  sboru  bu- 
dete mne  doprovázeti. 

Vložený  libovolný  kuplet  se  sborem. 

Gh  i  I  d.  (Ohledná  se  na  opačnou  strano,  než 
odkud  Sakripandos  přichází.)  Dobré  nebe!  to  jest 
Sakripandos!  ,      ,   .«  .. 

Roder.  Nyní  bych  měl  nejlepší  příležitost,  ty- 
rana potrestati,  ale  musím  míti  vztek  svůj  na  nzdé. 

Ghild.  Jen  přetvářkou  ujdeme  nebezpečí. 

Výstup  sedmý. 
Předešlí.  Sakripandos.  Vojáci 

8 akr.  Gozde  dělá  ten  zástup?  Pryč  chrapouni, 
jděte  po  své  práci,  tančit  můžet%v  neděli! 

Bili.  To  je  hsnebnél 

Sakr.  (Vztekle.)  Pryč,  povídám!  Venkované 
odcházejí  smutně,  Mallinotto  za  nimi.) 

Výstup  osmý. 
Sakripandos.  Roderigo.  Ghildebrand. 

Sakr.  Vy  zde  zůstaňte,  poustevnice,  mám 
B  vámi  co  mluviti. 

Ghild.  Se  mnou? 

Sakr.  Ano!  Edo  jest  tento  poatnik? 

Gh  i  1  d.  Jest  to  můj  synovec,  a  cestoje,  aby  cfle 
svého  dosáhl. 

Sakr.  Vy  oba  mi  můžete  užiteční  býti.  Zasypu 
vás  bohatstvím,  jestli  mi  k  cíli  dopomůžete  a  věrm 
budete.  (Pro  sebe.)  Slíbiti  můžeme,  co  chceme. 
(Na  hlas.^  Ale  bojte  se  a  třeste  před  pomstou,  ba- 
aeteli  proti  vůli  mé  jednati. 

Ghild.  Mluvte,  šlechetný  pane,  a  buďte  toho 
jist,  že  vám  sloužiti  budeme,  jak  toho  zasloužíte. 
(E  Roder.)  Znamenal  jsi  ten  dvojsmysl? 

Roder.  Jen  z  ticha! 

Sakr.  Víte  -? 

Roder.  Ne,  pane,  nevíme  nic. 

Sakr.  Tichdl  Tedy  vězte,  že  «e  chci  spojiti 
s  mladou  vdovou,  která  jest  na  svém  hradě. 

Roder.  (Tiše.)  Jeho  hrad  —  vdova  —  ha,  ten 
ošemetnik! 

Sakr.  Avšak  směšná  láska,  jakou  chová  k  ry- 
tíři íuž  dávno  mrtvému,  ta  jest  příčinou,  že  mi  od- 
por činí. 

Roder.  Mrtvému?  To  není  pravda! 

Sakr   Jakže  ? 

Roder.  (Opravuje.)  Není  pravda,  že  jej  mi- 
luje, vždyť  je  to  žena.  . 

Sakr.  Jsem  tedy  odhodlán,  šťastnou  ji  neinm 
proti  jeií  vůli.  —  Vám  učiním  milost,  abyste  nu 
prokázali  službu  nejznamenit^ší.  .V^^e  stáří,  srátá 
pověst,  jakou  máte  —  vy  byste  ji  mohl  k  rosamo 
přivésti.  .  , 

Ghild.  (Významně.)  Buďte  jist,  milostivy  pane, 
že  snadno  ji  vpravím  city,  jaké  k  vám  chovati  o* 

Roder.  (Z  ticha  k  Ghild.)  Bravo!  jen  rti^ 
dvojsmyslné  odpovědi.  (Hlasitě.)  A  jakou  úlohu  své* 
Hte  mně,  milostivý  pane?  ^  _ 

Sakr.  Tobfi?  —  A  tak!  ovlem,  i  ty  musS  sa 
hrad.  —  Už  to  mámí  —  Každou  noc  rad^ja  le 
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z  Eanigandina  strachn.  Jeden  z  mých  panoftů,  chlap 
prohnaný,  každou  noc  se  ji  zjevoTal  ▼  podobé  Ro- 
derigoTé,  k&ie  jf,  aby  mou  chotí  se  stala  —  ?šak 
předevčírem  jsemřel,  a  ty  můžeš  nastoupiti  na 
jeho  místo. 

Roder  Budu  dělati  čest  yaáema  zvolení  apro- 
veda  úlohu  Roderiga,  jak  bych  jím  shm  byl. 

Sakr.  Nuže,  pojďte  za  mnout  (Zpozorovav, že 


sYTchní  Sáty  Roder.  a  Child.  se  smekly.)  Ale  u  vSech 
éertůl  přikryjte  se  opatrně,  je  vám  vidět  ' 
kdybych  chtěl,  mohl  bych  v&9  poznati. 


brnění,  a 


Roder.  (Zahaluje  se  v  h&v  poutničky.)  Jsem 
Tám  mnohokr&te  zavázán. 

Sakr.  A  nyoí  pojdmež I  (Jakmile  se  Sakr.  obrátí, 
délaji  za  nim  výhružné  posuňky;  když  se  k  nim 
otočí,  tu  se  kloni;  lo  se  několikráte  opakuje.  — 
Jdou  po  ieviáti  kolem,  a  zatím  se  promění  scéna 
?  sál  na  hradě  Sakripandové.) 

Sakr.  Tu  jsme  na  hradě. 

Child.  Jest  velmi  pěkný. 

Sakr.  Nestojí  mne  ani  nováku. 

Roder.  (Stranou).  My  ti  jej  za  týž  peníz 
odkoopíme. 

Sakr.  EQe,  tam  přichází  Eunigunda.  (Ukazoge 
T  opačnou  stranu.)  vy  starý  zflstaňte  zde,  před- 
staTim  váa  té  bláhové  I  (K  Roder.)  Vy  počkejte  na 
nrne  v  síni  vedlejší.  (Roder.  dávaje  znamení  živá 
CMId.  odejde.) 

Výstup  devátý. 
Sakripandos.  Eunigunda.  Childebrand. 

Sakr.  Přemilostná  Ennigundo,  smím  konečně 
doofati? 

Eanig.  Doufáš  nadarmo,  hanebníče,  nikdy  se 
toto  oko  na  t«be  milostně  nepodívá,  nikdy  tato  ústa 
cezasmějou.  O  mAj  otče,  mflj  Roderigo !  na  tebe  mám 
zapomenouti,  tobě  přísahu  zrušiti,  na  niž  snad  už 
ani  nemyslíš?  Ruka  tvá  se  kouří  krví  zavraždě- 
ného mého  otce  a  manžela,  a  tu  mám  pJred  oltářem 
přijmouti  ? 

Sakr.  Buďte  moudrá,  Eunigundo!  Jste  dosti 
relká,  abyste  obstála  bez  otce,  a  když  jsem  vám 
zabil  chotě,  podávám  sebe  za  jiného,  něžnějšího. 

Ronig   A  myslíte,  že  jo  to  toňte  méme? 

Sakr.  (Přísně.)  Eunigundo  I  Už  toho  mám  dost; 
nechci  déle  totéž  opakovati;  zde  ale  stojí  muž, jenž 
vám  ještě  jednou  řekne  totéž,  co  jste  ode  mne  už 
padesátkrát  slvšela.   —  Mluvte  s  ní,    dobrý  starce! 

Kunig.  Ušetřte  si  práce! 

Sakr.  Vidíte  ji,  tu  tvrdou  palici!  Jsem  jist,  že 
vis  nebnde  ani  chtít  slyšet.  Ale  to  ie  jedno,  mluvte 
s  ni  přece;  nechci  si  nic  vyčítati!  (Odejde.) 

Výstup  desátý. 
Eunigunda.  Childebrand. 
(Tato  scéna  musí  se  sehráti  co  nejrychleji.) 
Kunig.   Dobrý  starce,  mně  je  tak,  jako  bych 
T&8  už  někde  viděla? 

Child.  To  věřím,  vždyť  jsem  tvůj  otec! 

Eanig.  O  Bože! 

Child.  Ticho!  Sakripandos  přichází. 

Výstup  jedenáctý. 

Předešlí.    Sakripandos. 
Sakr.  Nuže,  jaké  jest  ovoce  vašeho  namáhání? 
Dovedl  jste*  toho  konečně   dlouhým  domlouváním, 
aby  se  podala  mojí  tAU? 


Kunig.  Učiním,  oo  tento  velebný  stařec  mi  radí. 

Sakr.  Victorial 

Child.  (Stranou.)  Ještě  ne  I 

Eunig.  (Zívajíc.)  7íte,  milostivý  pane,  že  mi 
osud  mAj  nelítostný  ani  spánku  nepopřívá?  Hrozné 
přeludy  a  strašidla  trápí  mne  celé  nocí  —  a  proto 
se  mne  ve  dne  spánek  zmocňuje.  Spávám  krátce  — 
ale  často! 

Sakr.  Tím  chcete  dát  na  srozuměnou,  že  chcete 
uložiti  se  k  odpočinutí;  nejsme  neidvořilí,  a  opu- 
stíme Vás.  (E  Child.)  Tento  okamžik  jest  vhodný 
k  novému  zjevenL  (Odejdou.) 

Výstup  dvanáctý. 
Eunigunda  samotná. 

Radost  ze  sejití  se  s  otcem  mileným  veškeré 
smysly  mi  omámila.  Nemohu  přírodě  odolati!  (Elesne 
na  pohovku.)  Ano,  vrhnu  se  na  několik  okamžiků 
spánka  v  náruč,  abych  věděla,  pravdivé>li  přísloví: 
„Ve  snu  štěstí  přichází.*  (Yolá  do  kulis.)  Udělejte 
noc!  —  (Noc.  —  Usne.) 

Výstup  třináctý. 

Eunigunda.  Roderigo  (co  dach  b  pochodní 

?  ruce). 

Roder.  Spí!  —  Je  to  spánek  nevinnosti?  Od 
tří  let  v  moci  vilného  ohavníka,  hrozbami  soužena, 
mukami  ustrašena  —  což  kdyby  se  byla  přece —?  — 
Prvč,  pryč!  myšlénky  pekelné,  nerouhejte  se  andělu ! 
Jaké  to  postavení  1  Na  vlastní  svfijstín  musím  hráti, 
abych  sloužil  svému  sokovi.  (Třese  vztekle  po- 
chodní v  ruce.) 

Eunig.  (Ze  sna.)  Roderigo,  m^j  Roderigo! 

Roder.  Bohové!  Volá  mne,  o  mně  sní,  mi- 
luje mne  dosavad!  Eunigundo,  Eunigundo! 

Eunig.  (Zbudivši  se,  oči  si  protírá.)  Foj !  — 
To  je  zde  kouře!  (Spatři  Roder.)  O  nebe,  co  vidím ? 
Ustup,  duchu,  ustup,  bolozv^stný! 

Roder.  Poznej  svého  Roderiga  I 

Eunig.  Což  jsem  jediná  žena  na  zemi,  jež 
nemá  pokoje  ani  po  smrti  manželově?  Přicházíš 
opět  poroučet,  abych  si  vzala  Sakripanda? 

Roder.  Nikoliv!  Naopak:  nechci,  abys  byla 
jako  Oda,  žena  dvou,  neboť  maličko,  a  uzříš  opět 
svého  Roderiga  živého. 

Eunig.  Co  že  povídáš? 

Roder.  (Odhodiv  domino.)  Zde  stojí  před  tebou! 

Eunig.  Bohové!  o  bohové! 

Roder.  Umírni  radost  svoji!  Edyby  mne  po- 
znali, bylo  by  veta  po  mém  životě. 

Eunig.  Dobře  dí  přísloví:  Štěstí  přichází  ve  snu  1 

Roder.  Sakripandos  může  nás  překvapiti. 

Eunig.  Nyní  nebojím  se  ho  již! 

Roder.  Ale  já!  —  ó  mluv,  choti  drahá,  žije 
syn  mflj?  Ede  jest? 

Eunig.  Jest  krásný  jako  andílek. 

Roder.  Ovšem,  jest  to  můj  syn!  Slyš  kroky!  — 
Doufej,  a  nespoléhej  se  na  mne,  nýbrž  na  lásku. 
Adié,  Eunigundo  —  tak  se  přec  trochu  boj!  (Od- 
cházeje.) Adié,  adié  1 1 


Výstup  čtrnáctý. 

Eunigunda  sama. 

Ať  to  člověk  pováží :  Před  několika  minutami  byla 
jsem  sirotek  a  vdova  a  bácl  ni^du  otce  i  manžela. 
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NeTím,  ale  json  doi  y  iíYOtě  naSma,  kde  Tfie  najdem, 
co  chctíme.  Ale  jak  pak  pHáli  sa  tento  hrad? 
Co  chtějí?  Nevím  sice,  ale  badá  je,  poknd  mohu, 
podporovati. 


Výstup  patnáctý. 
Eunigonda.  Sakripandos, 

8  akr.  Madame,  pHcháaím  jedté  jednou  se  zeptat, 
JBte-li  po  spánku  téhož  ke  mně  smýfilení,  jako  před 
spánkem? 

Eunig.  Umyal  můj  jest  nesménitelný!  Nená- 
vidím vás  I 

Sakr.  Byl  jsem  dost  veliký  hbpák,  že  jsem 
vás  ťti  léta  prosil,  moha  pouze  poručiti.  Mužel  nyní 
jinak  si  promluvíme  1  Dnes  večer  bude  svatba  I 

Eunig.  Nikoliv  1 

Sakr.  Já  vás  k  tomu  donutím  1 

Eunig.  Já  u  toho  též  musím  býti 

Sakr.  VáS  prospěch  vám  velí  uposlechnouti. 
Vy  musíte  svému  synku  otce  dátií 

Eunig.  Což  nemá  otce? 

Sakr.  Jak?l 

Eunig.  (Stranou.)  Bože  I  co  jsem  to  vyvedla  1 
(Hlasitě.)  Což  nemá  nevinnost  vždy  strážce,  jenž 
otcovsky  nad  ní  bdí? 

Sakr.  Třesto  se  i  o  život  synkův,  mkn-li  nmě 
nepodáte  1 

Eunig.  Jak?  tak  daleko  byste  žel  ve  své 
ukrutnosti? 

Sakr.  Vy  jste  ttkmtnějií  nežiá.  Podle  sil  učinil 
jsem  vSe,  abych  se  vám  salíbil.  Sliby^  hrozby,  ra- 
dovánky, komplimenty,  lži,  ničehož  jsem  nezane- 
dbal  —  ale  vio  nadarmo;  —  uyní  poslední  pro- 
středek zkusím,  to  jest:  ukrutnost.  V  tmavé  věži 
o  chlebě  a  vodě  vás  uzavru;  ditě  zardousiti  dám, 
a  jestli  pak  mne  ještě  milovati  nebudete,  pak  — 
máte  srdce  z  křemene. 

Eunig.  Vidím,  že  srdce  mé  sobě  pochle- 
benstvím nakloniti  hodláte,  avšak  úmysl  můj  jest 
pevný,  nebudu  nikdy  vaší  manželkou  1 

Sakr.  (Vztekle.)  Nikdy?! 

Eunig.  Nikdy  1 

Sakr.  Nikdy?! 

Eanig  Nikdy! 

Sakr.  Je  to  vaše  poslední  slovo? 
Eunig.  Poslední! 

Sakr.  Holá!  Stráže!  (Vejdon  Hi  zbrojenci.) 
Zmocněte  se  této  ženy  a  zavřete  ji  do  větmíka  na 
straně  západní.  Ty  ručíš  hlavou  svou  za  ni,  a  ty 
přived  neznámého,  jenž  v  parádní  síni  na  mne  čeká. 

(Stráže  odvádějí  Ennigundn.) 


Výstup  šestnáctý. 
SakripandoB  samoten. 

Hal  jsem  sám  s  sebou  spokojen!  Mám  karakter  ! 
Juž  dávno  takto  jsem  měl  jednati!  Doufám,  že  jsem 
tak  dobře  započal;  budu  ukrutným,  jak  jen  možoo, 
strach  a  hrůza  pi^de  přede  mnou,  úpění  a  zubů 
skřípění  za  mnou;  a  —  by  byl  potlesk  tím  větší: 
až  na  konci  podlehnu.  Dítě  Hunignndino  odevzdám 
ohavnému  Detrusandovi,  vůdci  loupežníků;  ten  jest 
mi  mnoho  z&vázán  a  prokáže  mi  tu  službičku  přá- 
telskou. Ihned  mu  budu  psáti.  (Sedne  si,  aby  psal.) 


Výstup  sedmnáctý. 
Sakripandos.  Detrusando  (v  plášti  zahalen). 

D  etr.  Dostal  jsem  vaše  psaní,  přiftel  jsem  a 
nechají  mne  hodinu  v  předpokoji  čekati.  —  Hrone 
a  peklo!  tomu  nejsem  zvyklý  —  nemám  časa  stá- 
vati v  předsíních  1 

Sakr.  Odpust  mně.  (Stranou.)  Musím  mQ  la- 
hoditi, vždyť  ho  potřebuju. 

Detr.  Jsme  sami? 

Sakr.  Úplně  sami. 

Detr.  Tedy  mohu  pohodlně  odložiti.  (Odhodí 
plášť  )  Vidíte,  že  jsem  en  negligé. 

Sakr.  Vždyť  jsi  u  svého  přítele. 

Detr.  Mluvte,  proč  jste  mne  savolal;  čai  můj 
jest  drahocenný. 

Sakr.  Víš,  že  jsem  si  tebe  a  tvých  lidí  Tiá; 
vážil;  v  mém  okolí  byli  jste  bezpečni. 

Detr.  Za  tuto  ochranu  draze  jsme  vám  moBÍli 
zaplatiti ;  polovici  naší  kořisti  museli  jsme  vám  dá- 
vati. Ale  jeuom  ven  s  barvou!   Co  zde  mám  délat? 

Sakr.  Vysvoboditi  mne  od  dítěte! 

Detr.  Hahaha!  A  pro  takovou  titěra  déláte 
takové  vstupy  a  předmluvy  ? 

Sakr  Jeho  přítomnost  kalí  štěstí  mé. 

Detr.  Ede  pak  je  to  skvrně? 

Sakr.  Hned  je  přinesou  a  tobě  odevzdají.  Hejl 
(Stráž  vstoupí.)  Proč  přicházíš  sám?  Není  jich  tSD 
více  venku?  Přiveďte  Eunigundu  a  její  déčko! 
(Stráž  odejde.)  Detrusando,  nenech  se  slzami  této 
ženy  obměkčiti! 

Detr.  Vždyť  jsem  loupežník. 

Výstup  osmnáctý. 
Předešlí.  Eunigunda  (synka  držíe  za  raku.) 
Stráž. 

Sakr.  Eunigundo!  Mohl  jsem  vám  dítě  ukrást, 
aniž  byste  o  tom  co  zvěděla ;  ale  vidím  to  raděp. 
když  jste  n  toho;  jest  to  scéna  srdcelomná  —  a  tv 
já  miluji! 

Eunig.  Jak?  Ukrutnice,  ty  mne  chceš  od 
mého  dítěte  odtrhnout? 

Sakr.  Ano  1  (E  stráži.)  Chopte  se  jí!  -  Bylo 
by  ovšem  jednoho  dosti,  aby  slabé  ženě  hochs  r;* 
rval,  ale  čím  v:íce  jich  na  ni  se  déře,  tím  krásBéj^i 
bude  tableau.  (Stráže  hrnou  se  na  Sakripanda  ^ 
chopí  se  ho.)  Jak?  Co  děláte?  Vždyť  jsem  já  ňs 
pán!  Ženy  se  chopte!  fStráže  hrnou  se  na  Kuní- 
gundu,  chtí  jí  vydrati  dítě,  ona  se  brání,  toto  kfí^í  • 
—  Ještě  hromobití,  a  bude  to  scéna  rozkoina! 
(Sotva  že  to  Sakripandos  vyslovil,  zatmí  se  divadlo, 
hrom  burácí  a  blýská  se.) 

Eunig.  Slyšíte?  Bůh  r^imk  se  nevinnosti  po- 
tlačené! 

Sakr.  (Směje  se.)  Nenechte  se  postraSiti ;  je 
to  pouze  dělaná  bouřka.  Chopte  se  H!  (Straše  opét 
se  na  ni  hrnou,  vyrvou  jí  dítě,  dají  je  Detrusin* 
dovi,  jenž  ie  odnese.  Eunigunda  cLoe  aa  ním,  od- 
strčena padá  do  mdlob.) 

Sakr.  Mějte  o  ni  péči!  (Odchází  majestátné, 
stráž  odnáší  Eunigundu.) 

Výstup  devatenáctý. 
Mallinotte  samoten. 
Na  mne  nemyslí  už  nikdo,  a  já  přec  masím  tál 
býti  na  něco  dobrým!    Hal    to  mne  napadá  my- 
šlénka!  Vstoupím  do  vojska  Sakripandeva,  jež  &'^ 
18  mužů;  dám  se  naverbovat    Ajvžak  mám-Ii  pw 
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Týška?  Ó  nebe  dobrotÍTé,  ty  tíš,  že  jenom  proto 
život  STftj  xločina  zasvécQja,  abych  někoho  zacho- 
val 1  O  dej,  abych  mél  výáky  pět  Btřevíců  a  šest 
palců  I  (Vjstapnje  na  špičky)  Jsem  TyslySen!  (Od- 
chizí  spěšně.) 

Výstup  dvacátý. 
Tři  loapežníci. 
(Scéna  promění  se  v  jeskyni.  Tři  loupežníci,  každý 
8  láhví  v  ruce,  ystoupí.) 
Pr?ý  1.  Láhev  nž  zas  je  prázdna  I 
Drnhý  1.  Toto  neštěstí  nás  často  potkává. 
Třetí  1.  Ale  dá  se  snadno  napravit. 
Druhý  1.  Náš  vůdce  je  podivný  člověk;  právě* 
v  této    krajině  máme    se  zdržovati,    kde   není  nic 
k  lapnntí. 

Prvý  1.  To  je  jeho  vrtoch;  byl  by  rád  druhým 
Rmaldmim. 

Třetí  1.  Ano,  ano,  jest  velkodaSným;  chudým 
pocestným  nebéře  nic. 


Prvý  1.  Proto  že  nic  nemají. 
Drnhý  


^  1.  A  hezkým  selkám  ještě  někdy  leccos 

daruje. 

Třetí  1.  A  nás  nechá  trpět  nouzi. 

Prvf  1.  Jest-li  pak  se  to  vyplatí,  býti  loupež- 
níkem, když  nemůže  žíti  lip,  než  d  uzí  lidé? 

Druhý  1.  My  svlékáme  jiné,  a  sami  isme 
otrháni. 

Třetí  I.  A  ta  prokletá  spravedlnost  nám  stále 
strachu  nahání. 

Prvý  1.  Není  to  již  žádný  život  u  našeho  ře- 
mesla. —  Před  ěasy  to  byli  ještě  velicí  mužové, 
jako  Andráéek  a  JuráSek,  Horya  a  Gloska,  KartuS, 
bandor,  Babinský  a  jiní,  tu  vše  dělalo  se  ve  vel- 
kém, ale  nyuí  nanejvýše  jeden  druhému  ukradue  my- 
šlénku, anebo  uloupí  sousedu  poctivé  jméno  1  Fuj  tajfl  1 
Lesy  se  vysekávají,  vyhnaných  študentů  již  není, 
ani  spisovatelů,  kteří  by  nás  u  mladých  bujarých 
duchů  dělali  oblíbenými,  ba  i  na  divadle  stáváme 
se  nudnými. 

Druhý  1.  Ticho!  Zde  přichází  uáš  vůdce.  Vy- 
střel! Jsou  mnozí  diváci,  kteří  to  rádi  slyší. 

Prvý  1.  (Spustí,  ale  selže  mu.)  Počkají,  pane 
reqoisitéře,  voní  se  mohou  těšiti  Kdyby  se  mi  ten 
skandál  tak  byl  stal  v  souboji! 

Třetí  1.  Go  u  všech  čertů  to  nese  vůdce  na 
rakon? 

Výstup  dvacátý  prvý. 

Předešlí.  Betrusando,  nesa  malého  Roderiga 

na  ruce. 
,     Druhý  1.  Nuže,  vůdce!    Udělals  dnes  dobrou 
konat? 

Detr.  (Ukazuje  na  dítě.)  Zde  je. 

Třetí  1.  Go  chceš  dělat  s  tím  červem? 

Druhý  1.  Soad  z  něho  cbce  udělat  statného 
kamaráda. 

Detr.  Nikoliv !  —  Sakripandos  mi  poručil, 
abych  ho  potají  so  světa  sprovodil.  (Vytahuje  šavli.) 
A  to  hned  udělám.  (Napřáhne  šavli  a  di  zticha.) 
Plač  a  pros,  kluku,  abych  se  mohl  nechat  pohnouti ! 

Roder  m.  Prosím,  prosím,  neutni  hlavičku. 

Detr.  Musím!! 

R  o  d  e  r*  m.  (Postaví  se  zpříma  a  praví  kaza- 
^isky.)  Člověče,  kam  až  zabíhá  ukrutnost  tvoje? 
^y  chctš  zevnější  mou  schránku  oddéliti  od  bytno- 
sti mé  vnitřní  ?  Bloude !  Vraz  meč  svůj  v  prsa  má 
—  zavraždíš  pouze  část  podřízenou,  nikoli  mé  „já*« 


Vrat  se  ka  causti;  aaděl  tv4j  dobrý  spi,  cit  tv^j 
mékký  jest  zničen ;  odňal  jsi  juž  tolik  životů,  nuže 
pocit  radost  z  darování  života  a  nžetření. 

Detr.  (Bojuje  s  sebou,  utírá  si  oči  a  odvrhne 
meč.)  NevinnÝ  hlas  dítěte  vnikl  do  srdce  mého  ; 
pojď  do  mé  náruči,  hošíčkal  (Líbá  hocha  a  ostatní 
plačící  loupežníci  taktéž.) 

Roder.  fZ  venku.)  Ustaůi  bídníče! 

Výstup  dvacátý  druhý. 

Předešlí*  Roderigo  obrněn,  s  mečem  v  ruce 
vrazí  v  jeskyni. 

Roder.  Dejte  mi  dítě! 

Detr.  Edo  ti  řekl,  že  jest  v  naší  moci? 

Roder.  Nikdo;  cit  můj  otcovský  a  podplacená 
stráž  vedly  mne  sem.  —  Dejte  mi  synáčka! 

Dett.  Nikoliv  1 

Roder.  Tedy  musíme  zápasiti! 

Detr.  Dobře,  ale  dříve  to  zkname,  abychom 
neměli  ostudu.  (Přichystají  se  k  souboji.) 

Roder.  Nejdřív  učinífi  ty  výpad!  (Stane  se.) 
Pak  dvakrát  křižem  pod.  (Btane  se.)  Tak!  —  Pak 
mi  sekneš  na  itít,  ale  hodn^  aby  to  zařinčelo. 
(Stane  se.)  A  nyní  dvakrát  křížem  horem;  odzbro- 
jím tě,  bodnu  té  do  prsou,  padneš,  a  já  ti  vstou- 
pím na  žaludek  a  vy  utecte!  Pak  zvolám  s  touto 
attitudou:  Bohové,  děkujn  vám! 

Detr.  Dobře!  (Opakují  cápas  ještě  jednou, jíik 
byli  zkoušeli,  ale  dělají  vše  převráceně.  Detr. 
padne.  Roder.  v  popsaném  postavení.)  Bohové,  dě- 
kuji vám! 

Hošík.  (Sedě  uprostřed  jeviště.)  Tatínku,  ta- 
tínku! 

Roder.  (Už  odcházeje  vrátí  se  a  vezme  chla- 
pce.) Aj,  synáčku,  hnedle  bych  byl  na  tebe  zapo- 
mněl. (Políbí  jej  a  odnáší.) 

Detr.  Tedy  jsem  skuteěně  mrtev?  Inu  s  Pá- 
nembohem !  Avšak  má  mrtvola  by  to  překážoia  — 
musím  se  dáti  jinde  pohřbít.  (Odc(jde.) 

Výstup  dvacátý  třetí. 

Kunigunda.    Mallinotto. 

(Scéna  představuje  krajina  venkovskou,   v  pozadí 

větrník,    v  němž  jest  Kunigunda   zavřena.    Přede 

dveřmi  Mallinotto  na  stráži.) 

Kunig.  (U  okénka.^  ó,  jak  jest  to  zdlouhavé, 
býti  uvězněnu.  Pb^U  bych  pro  vyražení,  ale  nemám 
per.  ani  papíru.  Otla  bych,  ale  kde  vzíti  knihu? 
Budu  zpívati  —  ale  nemám  hlasu.  O  Bože,  kde  jest 
můj  syn?  Zavraždil  jej  snad  už  ten  ohavný  zloči- 
nec? Zoufalství  lomcuje  srdcem,  a  vrhla  bych  se 
oknem,  kdyby  bylo  při  zemi. 

Mali.  (Dává  znamení,  aby  doufala.) 

Eunig.  Už  několikráte  jsem  pozorovala,  že  ten 
voják  tam  dole  mi  dává  znamení.  Ale  nerozumím 
jim.  (E  Mali.)  Příteli,  mluvte  raději  místo  znamení, 
spíše  vám  porozumím. 

Mali.  Madame,  nám  jest  zakázáno  na  stráži 
mluviti,  ale  znamení  dávati  nikoliv.  Budu  tedy 
8  Vámi  mluviti  rukama,  a  Vy  mne  poslouchejte 
očima. 

Výstup  dvacátý  čtvrtý. 

Předešlí.    Roderigo  nesa  hocha,  posadí  se  na 
sedátko. 


Roder.  Sladké  břímě,  jak  jsi  těžké! 
Eunig.  Co  vidím?  Můj  choť  a  můj  syn! 


Jak 
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jim  jenom  povím,  že  jsem  zde?  —  Zavol&m  na  né 
•—  nel  To  bylo  by  sprosté.  Abl  Týbornó!  napíSu 
jim  něco  prstem  na  kámen.  (Odejde  od  okénka.) 

Mali.  (Tiáe.)  Jeitě  se  nesmím  prozraditi,  však 
přyde  okamžik  dojemnější. 

Boder.  PospěSme,  synka;  dosnd  nejsme  bez- 
pečni. (Vezme  jej  na  ruku.)  Ach,  mk  Kunigundo, 
proč  tě  nemohu  na  drahé  ruce  nésti!  (Kámen  mu 
spadne  k  nohoam.)  Co  je  to?  Kdo  to  hází?  Badte 
tam  na  hoře  opatmějSí  —  mohli  byste  někomu  roz- 
razit hlava  I  (Zdvihne  kámen  )  Cot?  Písmeny?  (Čte.) 
-Tvá  Eunigunda  je  ti  na  blízku."  Yelký  Bože! 
(Spatří  bílý  šátek,  jenž  na  tyčce  z  okna  vlaje.)  Zde, 
zde  jest.  to  její  šátek,  to  její  písmo  1  (Dává  kámen 
hošíka  k  ústům.)  Polib  to,  synku  t 

Hošík.  Je  to  k  jídla,  tatínku? 

Roder.  Ne,  malý  nenasyto  I  Je  to  psaní  od 
maminky. 

Hošík.  Ale  kde  pak  je  maminka? 

Eunig.  (U  okna.)  Já  jsem  to  I 

Roder.  Ty  jsi  tol 

Mali.  Ona  jest  tol 

Ennig.  a  Roder.  My  jsme  tol 

Mali.  Vy  jste  tol 

Hošík.  Oni  json  tol 

Roder.  Ó  to  štěstí  1  (Ukazuje  jí  dítě,  jež  ji  hu- 
bičky posýlá.)  Ukrutná,  proč  jsi  dříve  se  neukázala? 

Eonig.  Gol  tempo,  e  colla  paglia  si  maturano 
le  nespolel 

Roder.  Jak  ji  mám  vysvoboditi?  Pokusím  se 
o  to,  abych  podplatil  stráž.  Nemám  sice  ani  krej- 
cam,  ale  snad  to  přece  pfljle.  (K  stráži.)  Příteli, 
dovolte,  abych  vás  podplatil.  —  Ale  co  vidím?  Mal- 
linottol 

Mali.  Jsem  to,  jsem,  milostivý  panel 

Roder.  Jakoa  náhodou  — 

Mali.  E  co,  náhoda  1  Přání,  abych  vám  byl 
nžitečDým,  přimělo  mne  k  tomu,  že  jsem  se  dal 
naverbovat  k  Sakripandovi.  Změřili  mne,  přijali 
a  postavili  sem  I 

Roder.  Tys  pravý  dens  ex  machlna,  abys  mi 
pomohl  KoDigunda  vysvoboditi. 

Mali.  To  je  snadné.  Celá  posádka  je  v  hos- 
podě. Klíč  od  těchto  ?rátek  mám  v  kapse;  ale 
myslím,  že  bylo  by  lépe,  vysvoboditi  ji  s  nebezpe- 
čenstvím života. 

Eunig  O  mluv,  mluví  odvážím  se  mileráda 
všeho,  nemusím-li  se  ničeho  báti. 

Mali.  Sedněte  si  pohodlně  na  lopatka  větrníka, 
já  zatočím,  a  tak  se  dostanete  dolů. 

Eunig.  (Tak  ačiní ) 

Mali.  (Točí,  pojednon  se  zarazí)  Božel  slyším 
hlnkl  (Všeobecný  postrach.)  Ne,  to  nebylo  nic  I 
(Točí  dále.  Eunigunda  vletí  Roderigu  do  náručí.) 

Roder.  Mám  tě  opět  I  —  Leč  utečme  rychle. 
Pánubohu  poděkujeme  na  útěku.  (Utíkají.) 


Výstup  dvacátý  pátý. 
Předešlí.   Sakripandos.   Stráže. 
Mali.  Zůstaňte  1  jsme  ztraceni! 
Sakr.  Hal  zrádce  1 

Roder.  Příteli,  jest  to  přirozené,  že  spolu  nic 
nesvedem;  ale  bojovati  budeme  přece. 
Sakr.  (E  stráži.)  Chopte  se  jichl 


Výstup  dvacátý  Šestý. 

Předešlí.  Childebrand.    Ozbrojení  ven* 
kované. 
Ghild.  Stůjte! 
Sakr.  Jak?  Poustevník? 
Ghild.   Poznej  hraběte  Childebrandal  (E  Ten- 
kovanům.)  Heslo  naše,  přátelé,  bndižobyč^^jné:  „Ví- 
tězství, anebo  smrti''  Na  ně  I 
(Orkestr  hraje  válečnou.    Boj.    Sakripandos  padoe. 
ostatně  nikdo.   Sedláci  zapálí  větrník.) 
Roder.     Gnost  jásal    Dobyli  jsme  všeho  ui* 
rychle,  jak  jsme  to  byli  ztratili  I 
Všickni.  ,0  osudel" 


'  Výstup  dvacátý  sedmý. 

Předešlí.   Jiní  venkované. 

Starý  venk.  (E  Roder.)  NejmilostiTější  panel 
Dovolte,  aby  vaši  poddaní  vaše  vítězství  obI&tíIí 
slavností,  kterou  mají  připravenou. 

Roder.  Jak?  Vy  jste  věděli  j  už  napřed,  že  stí- 
těžíme? 

Starý  venk.  To  ne,  ale  bylo  to  jedno;  kdy- 
byste byl  prohrál,  byla  by  slavnost  pro  drubého. 

Ghild.  Děkujeme  srdečně,  dobří  lidé;  STšak 
dnes  už  je  pozdě;  ponechme  slavnost  na  zýtrek 

Všichni.  Ať  žije  Ghildebrand,  Boderíg>< 
a  EuDÍguoda  1  (Fanfáry.) 

(Opona  padá.) 

Roder.  (Volá  nahoru.)  Počkejte  ještě  trochn: 
byl  bych  zapomněl  naučení.  —  Přátelé,  nsnitc  v 
z  toho,  že  v  každém  dobrém  kuse  zločin  podlehnooti, 
cnost  však  zvitěziti  a  jásati  musí! 

Konec. 

Z  J.  Castdli'hú 


10. 
Politické  rozmluvy  při  bulce. 

(Deklamátor  sedí  u  stolka  s  dvěma  jitiými  a  nr 
hrou  mluví): 

„Jářku  —  přál  kdys  kmotr  Pírko, 
ty  má  krutá  rekrutýrkol 
Co  že  chtějí?  —  S  námi  ke  zdi? 
Haha  —  toté  nápad  k  smíchu, 
jako  náš  pán  z  Cimprlichu 
na  chromé  když  herce  jezdí. 
Což  pak  jsme  z  tak  měkké  hlíny, 
že  bychom  se,  tv  múj  klackat 
dali  stlačit  v  ňákon  placka? 
Vždyť  pak  děti  Libušiny 
od  pradávna,  od  věčnosti 
vrahům  byly  tvrdon  kostí, 
jak  to  z  naší  historie 
zcela  zřejmě  v  oči  bije. 
Eaždá  z>oba  pak  i  zráda, 
každá  špatnost,  lotríáda 
v  krátké  době  —  na  mou  čest  I 
zasloužený  našla  trest. 

Podobné  se  vedlo  všem, 
kdož  tu  naši  českou  zem 
hubiti  a  ni('it  chtěli 
jako  zajíci  kdos  zelí 
prahanebným  spfksobem. 
Nechci  vzpomínat  ni  škvarků 
Otovalských,  Tauflendmarkfl, 
ni  těch  velkých  pánů  spolu, 
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o  bterýchl  nám  vypraTaje, 
kdož  nám  T  Praze  ukazuje 
z  bradu  příkop  jeleni, 
jak  prý  kdys  po  aezení 

vandrovali  z  nich 

(Jeden  z  hráčů):    TH  dolu  I 
Zpomínám  jen  cizákfl, 
falešných  to  kHžákfi, 
kteříž  k  nám  si  zajížděli, 
na  nás  chuť  si  spravit  chtěli, 
leč  zatfm  tak  byli  biti, 
že  to  podnes  v  kříži  cítí, 
a  kteří  pak  s  „bilte  sehr" 
dávali  vždy  — - 

(Jeden  z  hráčů):   Aliferl 
Že  jsme  vždy  se  práti  znalf, 
svědectví  by  mnozí  dali, 
jež  jsme  z  našich  milých  Cech 
zprovodili  na  pospěch. 
Rovněž  třeba  svědčit  tomu, 
že,  kde  oni  výhru  kladou, 
zvítězili  jenom  zradon, 
do  níž  aby  látro  hromů  I  — 
Tak  na  příklad,  k  ]yž  nám  z  Prahy 
vylákali  poklad  drahý, 
démant,  jejž  by  zničili, 
do  plamenů  hodili 
na  vzdor  slovu  i  přísaze. 
Však  to  zaplatili  draze 
v  strifiné  na  to  persekuci 
prolhaní  ti  páni  — ^ 

(Jedou  hráč):  KluH\ 
Kmotře,  odkud  pak  jsto  přiáel? 
A  kdo  jaktěživ  to  slyšel, 
aby,  když  už  štychů  na  fůru, 

jmenoval  kdo  teprv  figuru? 

Nastala  tu  knitá  mela, 
jakouž  Evropa  se  celá 
otřásala.  Boje  lité 
svedli  bratři  Táborité, 
při  čemž  mnohdykrát  se  ptali 
ti,  co  proti  nim  tu  stáli: 
(1.  hráč):  Co  H  rekneml 
(i.  hráč):  Že  si  flekneml 
Zvláště  byl  to  jeden  kos, 
kterýž  znal  tak  ledacos, 
čemu  se  teď  naši  živí 
stratégové  hrozně  diví. 
Ku  př.  v  noci  směle 
překvapiti  nepřítele, 
aneb  hezky  bez  hluku 
doptat  se  mu  — 

(Jeden  z  hráčů):  Za  ruhil 
Když  pak  měl  jej  pěkně  v  pasti, 
počal  na  záda  mn  klásti 
pádných  cepů  celý  les, 
bez  ducha  že  k  femi  skles 
Tak  si  vedl  krutě  svoji, 
že  byl  hrůzou  v  každém  boji 
a  že  nikdy  vítaná 
nebyla  s  ním  — 

(Jeden  z  hráčů):  S-tkanÁl 
Ba  i  tak  se  ho  již  báli. 
zdaleka  ie  utíkali 
před  ním,  a  že  s  Iktrnm  hromů 
táhli  raděj  — 

(1.  hrAe):  Po  svých  domú\ 
Dokud  on  hru  celou  ř  díl, 
8  plačky  odevšad  se  klidil 
vrahů  voj ;  jen  u  Rábí 


chytli  ho  ti  jestřábi, 

tak  že  prohrál  převýsoko, 

ač  jen  zas  — 

(Jeden  z  hráčů) :  O  jedno  oko ! 
Za  to  však  se  pomstil  skvěle, 
zmazav  notně  nepřítele 
několikrát  po  sobě, 
prv  než  uleh  v  chladném  hrobě. 
Když  pak  po  něm  Prokopové 
vedli  dále  boje  nové, 
ti  tu  přežalostnou  chvíli 
vrithům  stokrát  oplatili. 
Nejstrašněiší  n  tentonont, 
kdežto  měli  — 

(Jeden  z  hráčů):  Celý  majlontl 
kde  tak  nerázně  se  prali, 
že  křižákům  udělali 
vedle  figur  náramných 
ještě  — 

(Jeden  hráě):  Mač  a  žádnv  štychl 
U  Lipan  však  —  Bůh  to  soudili 
anjel  jejich  pozabloudil, 
nebC  tu  —  avšak  nechme  toho  — 
neníť  humoru  v  tom  mnoho! 
Věky  dva-li  přeskočíme, 
obraz  jiný  hned  zočíme; 
obraz  trapný,  zasmušený, 
rouškou  smutku  pozastřený; 
bolestnou  to  dějin  stránku, 
přežalostnou  — 

(Jeden  hráč):  Kartu  biancu. 
Prohráli  jsme  sázku  velkou  — 
tak  že  pyšný  „novus**  pán, 
výhrou  takou  rozehřán, 
kopal  nám  již  jámu  mělkou. 
Neměl  vš!ik  přec  bnlku  vzíti, 
marně  musel  *„pro  ní"  jíti; 
mamě  znřil,  kartou  tloukl, 
marně  s  vysoká  si  houkl, 
nebť  jak  světu  v  oči  bije  — 

[RrU):  Bulkz  naše  dosud  Ujel 
Pročež  beze  strachu,  braši! 
nás  nž  pranic  nezastraší, 
aniž  naše  kroky  zvracet; 
a  byť  třeba,  drazí  páni, 
přišla  opět  z  nenadáni 
ňáká  nová  — 

(Hráč):  Šestadvaceti 
J^dno  jen  nás  krutě  bolí, 
že,  SLÍ  je  to  jakékoli, 
ať  se  sebe  hůř  nám  daří, 
přece  s  usmívavou  tváří 
platit  po  čas  celinký 
musíme  my  — 

(Jeden  hráč):  2>.)  pinky \ 
Doufejme  však,  bratři  milí, 
že  to  také  dojde  k  cíli 
a  že  my,  co  prohráváme, 
také  jednou  list  si  dáme; 
zadrhneme  druhým  kličku, 
dáme  si  cos  —  na  cestičku, 
tak  že  svět  se  pozatřese, 
až  zvoláme  — 

(Jeden  hráč):  Hlásíme  sel 
Pak  to  vezme  hezky  s  hora 
po  svých  domů  b^^z  milosti, 
iskk  že  druzí  zvolaj'  v  zlosti: 
Čert  si  přišel  pro  hmtorall 

Emanuel  Zungrl. 
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11. 

Izák  na  vojuě. 

(Komický  výstup.) 

Osoby: 
Kaprál  Ostrý.   Nováček  Izák  Itsig. 

Ostrý  (ve  vojanském  odévn,  s  holí  v  ruce  při- 
vádí Izáka.)  Táta  —  máma  —  seno  —  sláma  -— 
táta  -—  máma  —  stůj  I 

Izák  (posud  neoblečen  po  vojansku,  s  torbou 
na  náboj  a  s  ručnicí  na  rameni.)  Vaj,  milostpane 
kaprál!  mně  vychází  dech  —  ufl 

Ostrý.  Pozor  1  Hlavu  vzhůru,  prsa  ven,  kolena 
k  sobě! 

Izák.  Ny,  já  nedovedu  postavit  vojanskou  fi- 
gurku, já  mám  souchotiny,   já  jsem  křivonohý  Izák 

—  vaj,  milostivý  pane  kaprál!  já  to  říkal  hned,  že 
Izák  Itzik  bude  ápatný  voják. 

Ostrý.  Mlč  mi,  židáku! 

Izák.  Vihajst  židák,  milostivý  pane  kaprál! 
Žid  je  také  člověk,   dobrý  člověk,   hodný  Člověk  — 

Ostrý.  Umlkneá-li  pak,  nestondná  řehtačko! 
Hlavu  vzhůru! 

Izák.  Vig  vaj  vaj!  Izák  musí  koukat  do  nebe. 

Ostrý.  Prsa  ven! 

Izák.  Milostivý  pane  kaprál  I  já  jsem  hrbatý, 
pánbůh  vil 

Ostrý  (hroze  mu  holí).  Já  tě  napravím,  chceš  li. 

Izák.  Aj  vaj,  pane  lajtnant,  už  jsem  jako  sví- 
ci čka. 

Ostrý.    Kolena  k  sobě!  —  Víc  —  ještě  víc! 

Izák  (poskočiv).  Ny,  milostpane  hejtman  1  Izák 
nemůže,  Izák  musí  desenterovat. 

Ostrý.  Drž  hubu! 

Izák.  Vaj)  zač  mám  držet  hubu?  Huba  nemá 
stopku  jako  hruška  —  pánbůh  ví,  milostivý  pane 
major,  já  mám  hlad,  já  si  koupím  hrášku  a  budu 
ji  držet. 

Ostrý.  Ty  tedy  neumlkneS? 

Izák.  Aj  vaj,  pardon!  —  Izák  už  mlčí,  Izák 
je  jako  pěna. 

Ostrý.  Ted  pozor! 

Izák.  A  nač  mám  dát  pozor,  milostivý  pane 
oficír  ? 

Ostrý.  Na  execírku. 

Izák.  Vihajst,  execírka  ?  —  Pánbůh  ví,  čachr 
je  lepší  než  execírka;  při  čachru  se  profentýroje, 
při  execírce  není  žádný  rebach. 

Ostrý.  Už  zase  brebentíš?  —  Že  tě  strčím 
do  arestu. 

Izák.  Ny,  pardon,  pane  jenerál!  Izák  už  ani 
nemukne. 

Ostrý.  Tedy  1  —  K  noze  zbraň  I 

Izák.  Milostivý  pane  komandant!  já  se  třesu 

—  já  mám  zimnici,  na  mně  vyvstává  pot,  smrtelný 
pot  —  já  umírám.  Pánbůh  ví,  mně  je  od  žaludku 
nanic. 

Ostrý.  Prach  a  broky!  k  noze  zbraň! 

Izák.  (položí  ručnici  na  zem  a  odskočí  od  ní). 

Ostrý.  Ů  všech  cPasů  I  co  to  vyvádíš  ? 

Izák.  Pánbůh  ví,  že  dávám  k  noze  zbraň. 

Ostrý.  Hned  se  mi  chop  ručnice! 

Izák.  Vaj  kšríra  I  Já  se  jí  bojím  —  ona  spustí 
a  zastřelí  mě.  —  Aj  vaj!  Pardon,  pane  —  milost- 
pane maršálku!  budeme  dělat  execírku  bez  zbraně. 
Ona  by  mohla  spustit  — 


Ostrý.  Vždy<  není,  blázne,  nabitá! 

I  z  á  k.  To  nic  nedělá  1  Ona  by  mohla  vyBtřellt 
nenabitá  ^a  já  bych  byl  kapóres. 

Ostrý.   Ted  pravím  naposled:   v  ruku  zbrani 

Izák  (zvedaje  ručnici).  Ny,  už  ji  držím,  vzácný 
milostpane  Benedek!  ^  Ale  já  sejí  bojím,  (plačky, 
ona  mě  zastřelí.  (Přiloží  ručnici  pažbou  k  leTé 
noze.) 

Ostrý.  K  pravě  noze  přikládá  se  ručnice. 

Izák  (obejde  ručnici  tak,  že  stojí  v  levo  od  níj. 

Ostrý.  Těsně  k  tělu  ji  přitáhni.  —  Rychle,  sic 
sveze  se  ti  lískovka  na  záda! 

Izák.  Urozený  pane  Vindišgrec!  svého  nephtele 
mám  objímat? 

Ostrý.  V  právo  hled!  —  Vzhůru  zbraň! 

Izák.  Ouvej!  ouvejl  —  Aby  tak  viděla Rebeki, 
moje  drahá,  zlatá  Bebeka  svého  ubohého  Izáhl 
Aj,  vaj,  jak  by  jí  pukalo  srdce  ! 

Ostrý.  Pozor!  —  V  levo  hleď!  —  Drí  pevné 
ručnici ! 

Izák.  Ouvej!  ouvej!  Ona  se  nechce  dát  držet, 
ona  je  splašená. 

Ostrý.  Vzdejte  čest! 

Izák.  Vihajst,  vzdejte?  —  Vždyť  jsem  tu  jen 
já,  Izák  Itzik. 

Ostrý.  Troupe!  Teď  zastupuješ  celou knmpanii. 

Izák.  Pánbůh  s  námi!  Pan  kaprál  je  špásoíiiý 
pán.  Jakž  by  mohl  být  Izák  Itzik  sám  celou  kjn- 
panií?  S  odpuštěním,  pane  lajtnant,  kolik  muitmi 
kympaníe  ? 

Ostrý.  Kumpanie  sestává  ze  sta  a  pades&ti 
mužů. 

Izák.  No  tak!  Může  Izák  představovat  sto  a 
padesát  mužů  ?  Pánbůh  ví,  že  nemůže :  neboť  hú 
není  muž,  Izák  je  žid. 

Ostrý.  Stůj  rovně  a  neklať  se  stále  jako  trtka! 
—  Hlavu  vzhůru,  prsa  ven  —  n  všech  všudy  pum 
a  granátů!  mám  té  narovnat  líakovicí? 

Izák.  Aj  vaj  aj  vaj!  Kdo  za  to  může,  že  jsein 
vyrostl  na  křivo?  Milostivý  milostpane  major!  Já 
jsem  mrzák,  velký  mrzák  —  ze  předu  i  ze  sado, 
od  hlavy  až  dolů  k  patě,  na  líc  i  na  rub,  celý  JBcm 
křivý  jako  šavlička.  (Bije  dvanáct  hodin.)  Pane  iii- 
přál!  poledne  —  pť^dem  k  obědu.  PolíTka  by  vt- 
stydla. 

Ostrý.  Ani  na  krok  se  mi  nehneš.  Yíš,  co  je 
supernace  ? 

Izák.  Ny.  —  Snad  komisní  oběd? 

Ostrý.  Pořádek  je  to,  kázeň  a  poslušnost,  m- 
umíš  ?  —  Pozor  tedy !  V  právo  hled  1 

Izák.  Už  zas?  Vždytjsem  tam  již  jednou  Wedél. 

Ostrý.  V  právo  hleď,  povídám;  sice  té  zmy- 
dlíro,  že  ani  za  týden  se  nezpamatuješ.  —  K  noze 
zbraň!  —  Nabíjej! 

Izák.    Ouvej !  co  jsem  to  slyšel  ?  jaké  to  slovo  ? 

Ostrý.  Nabíjej!  —  Bude  to,  či  tě  mám  k  tomu 
pobídnout  touto  mastí?  (Jde  naň  s  holí) 

Izák.  Tlučte,  bijte,  řežte,  udatný  pane  jen^ 
ráli,  udělejte  z  Izáka  mrzák  a,  jen  nechtějte,  ab^ 
Izák  nabíjel!  Ne  ne  ne,  pánbůh  ví,  už  jsm  «.v 
roztlučený,  jakobych  tři  dny  a  tí-i  nori  byl  chotnl 
ode  vsi  ku  vsi  a  při  tom  neprofentýroval  ani  krej- 
caru. (Dostane  ránu.)  Ouvej,  ouveil  milostivý,  heik?. 
udatný  pane  militér,  netlučte,  nebijte,  neřežte,  sk 
praštím  vojančinou  i  supemací  a  budu  desenteroTií. 
Aj  vaj,  aj  vaj,  jak  to  bolí ! 

Ostrý.  Odkud  pakijsi  vlastně,  snope? 

Izák.  Pánbůh  tí,  že  jsem  vlastně  zLibn^,  6lt- 
rého  Izáka  Itzika  nejstarší  syn  Izák  Itzik,  a  brtir 


-^742- 


Digitized  by 


Google 


Arona,  MojiíSe,  TobíáSe,  Rachelky,  Abrahama  Itzi- 
kův  I  Moje  matka  je  Sára  Itzikova  a  moje  milá  — 
oh  1  jaká  to  krásná  holka,  moje  milá !  je  Mamelesoya 
dcera  Rebeka,  Naše  rodina  je  Telká  familie,  ale 
pánbůh  Yi,  ženění  bohatá.  Mymnsíme  chodit  Bran- 
cem na  zádech  po  Čechách,  od  Brandýsa  až  k  Ho- 
lešovicftm,  musíme  handlovat  a  Čachrovat,  musíme 
si  pomáhat,  jak  m&žeme  a  čím  mftžeme,  se  ySím  mu- 
síme handlovat  a  prodávat,  co  kdo  poroučí:  pentle 
a  korale,  mejdlo  a  tkaničky,  fajn  krajky  a  bavlnu, 
pilníky,  breile,  na  peníze  sáčky,  sirky,  kHdu  a  hed- 
báví, krinouny  a  peroHzky,  englišflastr  a  voňavé 
TodiSky,  punčochy,  bhtvy  a  podvazky,  Šátky,  růžence, 
jehly  a  Špendlíky,  rtuť  a  karty,  krásný  kanafas,  mo- 
dlitební knihy  —  inu,  vSecko  mél  vždycky  Izák 
v  ranci,  co  jen  hrdlo  ráčilo,  a  naSi  lidé  si  ho  chvá- 
lili pro  jeho  velikou  Šikovnost  v  handlování  a  ří- 
kali, že  nad  něho  není  v  celé  Libni,  že  je  pravý 
žid  a  hoden  svého  otce  Izáka  Itzika.  Ale  vajmírl 
ta  mé  najednou  vzali  a  řekli:  Asentirtl  Starý  Izák 
Itzik  plakal,  Sára,  moje  matka^  plakala,  Aron,  Mojžíš, 
Tobiáš,  Ráchel  i  Abraham,  vSichni  plakali,  a  Rebeka 
o  slavný  milostpane  jenerálit  jaká  to  krásná  holka, 
moje  Rebeka  1  —  pánbůh  ví,  že  omdlívala  a  dva 
dny  bez  sebe  ležela,  a  pořád  jen  křičela:  „Můj  Izákt 
Mftj  Izák  1  —  Ouvej  1  můj  Izák !  můj  krásný,  dobrý, 
hodný  Izák !"  ale  nedokřičela  se  mne,  neboť  její 
Izák  byl  asentirt.  —  O  vaj,  o  vajl  A  ted  nosím 
Sayličku  a  patrontaS  a  íiintičku  místo  rance,  musím 
execírovat  místo,  handlu  a  profentýrtgn  za  všecko 
bití.  O  vaj,  o  vajl 

Ostrý.  Teď  jsi  odpočinnls,  budem  tedy  pokra- 
čovat. —  Pozor!  Nabíjej! 

Izák.  Ouvej  I  zlatý  pane  ofícír  —Já  omdlívám, 
já  umírám,  já  cítím  prach  1 

Ostrý.  Počkej,  židovino,  já  té  vzkřísím,  abysi 
TBtal  z  mrtvých  I  (Udeří  jej  holí.) 

Izák.  Aj  aj  aj  aj  ajl  Pardon  slavný militér ! — 
Já  nabij n  —  aj  vaj  —  už  je  konec  mého  života. 

Ostrý.  Jedna  —  dvó  —  tři!  Vzhůru  ibraňl 
Stirell 

Izák  (tetele  se  hrůzou).  YigkSrírn!  Osvícený 
pane  milostpane!  já  jsem  bez  sebe,  já  —  vaj  padnu 
—  já  se  zastřelím. 

Ostrý.    Střeli  Stiskni  kohoutek  a  rána  vyjde. 

Izák«  Pánbůh  ví,  že  se  mi  dělají  kola  před 
očima. 

Ostrý.  Namiř  vzhůru  a  výpust  ránu  do  vzduchu ! 

Izák.  Ny  —  a  udělám- li  tam  díra? 

Ostrý  (napřahaje  hůl).  Střel  ^  anebo  té  zval- 
chnju,  že  té  vlastní  matka  nepozná! 

Izák.  Aj  aj  aj  aj  aj!  —  Už  střílím.  (Rána 
vyjde,  a  Izák  se  svalí.> 

Ostrý.  Vstoň,  babol 

Izák.  Ouvej!  ouvej!  Izák  je  nebožtík. 

Ostrý  (udeří  jej).  Já  ti  tedy  pomohu  na  nohy. 

Izák.  Aj  vaj!  —  Pane  kaprál  1  proč  mlátíte 
do  mrtvoly? 

Ostrý  (zvedne  jej).  Pro  nynějšek  tedy  dost! 
Ted  půjdeš  do  kasáren,  dvě  hodiny  si  odpočineš  a 
pak  bodem  pokračovat.  V  levo  toč!  V  pochod!  — 
Seno  —  sláma  —  táta  —  mšma  —  seno  —  sláma! 

Izák  (současné).  Ouvej,  ouvej  —  pánbůh  ví  — 
Izák  musí  ~  desenterovat! 


(Oba  sigdou.) 


Dle  /.  Sterna. 


12. 
Sedlské  námluvy. 

Původní  veselohra  v  1  jednáni  od.Fr.  Raimanna, 

1819. 

(V  nářečí  východních  Čech.) 

Osoby: 
Váí&a,  táta  nevěstin.    Mařena,  máma  nevěstina. 
Dorka,  nevěsta.    Anka,   druhá  dcera.    Eodéra, 
otec  ženicha.  Jirka,  ženich.  Buřil,  rychtář.  Ram- 
bousek, konšel.  Eydal,  družba.  Heršl,  žid. 

Divadlo  představijge  sedlskou  světnicí,  kde  ko- 
lovraty a  jiné  sedlské  nářadí  po  různu  leží. 

Výstup  I. 

Máma  kouři  a   s  Dorkou  a  Ankou  přede. 

Yáůa  dělá  louč.  Družba  pláštěm  oděný  přichází. 

Družba  (podá  Váňovi  ruku).  S  tekným  po- 
zdravením vod  poctivého  pána  souseda  našeho  kmotra 
Koděrv,  jak  na  pantátu  tak  na  pajmámu,  a  nejvíc 
a  předenším  na  pannu  Dorotku,  a  nechá  vám  zka- 
zovaL  abyste  tak  dobři  byli,  a  mu  dovolili,  aby 
vás  dnes  večír  do  vašeho  příbytku  s  kmotrem  lich- 
tářem,  s  kmotrem  Rambouskem  jakožto  konšelem, 
ponanvštivit  moh,  že  chce  s  vámi  pár  slov  promluvit, 
kdybyste  vaši  Dorotku  jeho  Jiřičkoj  za  manželku 
dáti  chtěli. 

Táta.  Mámol  poslouchej,  poslouchej! 
Máma.  Dobře,  máme  peří  ňadra  ny. 
Družba.    Inu,  tak  pak  poněvadž  posel  nemá 
bejt    hindrovanej,    copak    mám    kmotroj    Eoděroj 
vyHdit?  — 

Táta.  Inu,  zkaznjte  kmotra  Eoděm  pozdra- 
vovat, a  dyž  tomu  tak  chtěj,  nechtsi  s  Pánem 
bohem  přidon. 

Družba  (odejde). 

Máma.  Dioučatal  honem  s  těma  korouraty 
ven!  —  Ty,  Anka!  všechno  to  ukliď,  hezky  pokrop 
a  zamet  —  tu  novou  košili  ^  živůtek  polterovej  » 
kanafasku  ^  a  fěrtoch  s  kvetama.  —  Ty,  táto! 
úklid  si  tu  louč,  slíkni  se  sebe  tu  halenu,  voblíkni 
novej  bruclek.  —  Já  zatím  pudu  na  sroubek  pro 
mouku,  a  napeču  ňákejch  placek.  —  Anka!  at  je 
to  všecko  hezky  uklizeno.  ((>dejde.) 

Anka  (se  spěšné  kolovratů  chopí  a  jeden  po 
druhém  odnáší).  O  milá  Dorotko!  kdyby  to  tak 
byly  už  moje  námluvy,  jinač  bych  těma  korouraty 
házela.  — 

Dorka  (jde  do  truhly  —  vybírá  košili,  a  pro- 
hlíží pentle.)  Ba,  já  ani  nevím,  jak  je  mné,  tak  sem 
se  toho  lekla. 

Táta  (sbírá  louč  po  zemi).  Na  mou  dusil  hled!, 
Dorko!  já  ti  to  vždycky  podydal,  že  to  taky  na 
tebe  skočí 

Anka  (odchází). 

Dorka  Ale  tatíčku  I  tu  naši  plauku  mně  musíte 
sebou  dát,  i  s  tím  tyletem,  co  budete  mít. 

Táta.  To  ty  se  nic  nestarej!  Tof  se  rozumí, 
že  ti  ňákou  krávu  dát  musíme. 

Dorka  (bére  šaty  a  odchází  se  strojit). 
Anka  (přijde  s  koštem  kropí  a  mete).  On  — 
však  jsem  já  dobře  slyšela,  že  chce  Dorka  také 
týle  mít.  Vždyf  pak  ste  ho  dycky  mně  pHpodvdali. 
Táta.  Mlč,  mlč!  —  Tvá  bude  zase  straka,  a 
kdyby  se  plauka  eSté  před  svarbou  votelila,  tak  si 
necháme  ^le  doma,  a  bnde-li  bulík,  tak  ho  třebas 
k  Bvarbé  zabyeme,  až  jak  bude  máma  chtít.  -^ 
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Což  je  vo  tebe  —  jen  dyž  Dorkn  vodbudem  — 
(Cpe  bí  tabák  do  dýmky.)  Pak  bude  celá  chalnpa 
tvá.  —  Uhlídáš  pak)  jak  se  hoši  za  teboa  poženou. 
Na  moutá  duši,  taková  chi^iopal  Ty  se  Tdáš  co  ne- 
vidět. —  Inu  —  však  Dorka  taky  dobře  sedne. 
Přece  pár  korečků  pole  —  těch  prdlavek  taky  mají 
trocha  na  sadě.  —  Což  bude  Dorce! 

Anka.  Ale  táto,  až  budete  Dorce  kupovat  na 
áaty  k  svarbě,  musíte  mně  taky  na  Ďákej  takovej 
živfltek  koupit,  abych  se  ▼  hospodě  mohla  hochům 
ukázat.  —  Manynka  mě  to  už  dauno  připodydala. 

Táta.  Votet  ňákýho  čerta  I  —  Jen  dyby  těch 
šajnů  dost  bylo.  —  Dobře,  s  neděle  je  trh  — musím 
to  řídě  prodat,  aby  ňáky  Sajny  byly. 

Výstup  II. 
PředeSlí.    Máma  (která  pekáč  do  trouby  nese). 

Máma.  Zametlas  všechno  čistě  I  (Vezme  košlě 
Ance  z  runy  a  sama  mete.)  Stechej  zatím  vedle 
k  tedce,  aby  nám  pučila  žbán  na  ty  vo.  (Anka  odejde.) 
A  ty,  táto,  drž  se.  —  Nedá-li  jim  kmotr  hnedzátys, 
tak  já  Dorkn  nedám.  —  Aby  pak  byla  u  nich  za 
děukn.  —  Kepodydala  sem  ti,  abys  vzal  novej 
bruclek?  —  Pořád  jen  ten  cnmlík  v  hubě  dumlej  I  — 
Di  do  komory,  a  vem  si  ten  bruclek,  a  zelenou  če- 
tyčku  na  hlavu. 

Táta  (odejde). 

Máma  (sama,  podepře  si  ruce  v  boky).  Po- 
jednou-li  zas  nebude  nová  starost?  Teď  Anka  vo- 
stane  sama.  —  Toť  voni  se  budou  na  naši  chalupu 
smát.  Zatím  budu  se  všech  huscjch,  které  na  svarbu 
zadyjeme,  peří  pro  Anku  chystat,  a  hned  po  svarbe 
musíme  je  drát  —  táta  taky.  —  Dobře,  že  sme 
neprodali  to  prase  —  hodí  se  na  svarbu  —  vono 
bude  tlustý  na  pct  prstů.  Dorka  I  seš-li  pak  už 
přistrojená? 

Dorka  (venku).  Hned,  hned,  manynkol 

Výstup  III. 

Máma.    Táta    (v    brucleku    a    zelené    čepičce). 

Dorka    (v   hodně   škrobené    košili).    Anka   (se 

džbánem). 

Táta.  Ale  mámo!  tak  mne  to  venku  napadlo. 
—  Copak  Jirka  Koděra  už  někdy  k  naší  Dorce 
chodil? 

Máma.  Blázne!  kdopak  ví,  kde  voni  se  slí- 
závali  — 

Táta.  Kekni  pak,  Dorotko,  řekni,  jestlipak 
B  níms  mluvívala? 

Dorka.  Ani  jednou,  tatíčka. 

Anka.  Ano  —  však  s  ním  o poscení tancovala. 

Dorka.  Jen  jednou  do  kola.  —  My  sme  stáli 
s  tedkou  Pekáčkovou  u  dvéří,  von  šel  vokolo  nás; 
a  tedka  mu  podydala:  Jiříčku!  proveď  tuhle  Vá- 
ňovou Dorotka.  A  von  mne  vzal  za  ruku,  a  jednu 
tysnička  se  mnoa  přetancoval,  a  pak  mne  pustil,  Šel 
pro  ty  vo,  zandal  teace  a  mně,  a  pláč  mne  na  rameno. 

Táta.  Tof  jsem  si  hned  pomyslil,  žes  ty  mu  do 
voka  padla. 

Máma  (neustále  něco  šukajíc).  Nechtě  toho 
plácání  a  dejte  tedce  pokoj.  Abyste  vedeli,  co  má 
každý  dělat:  Ty,  táto,  až  budoa  přicházet,  sedneš 
si;  za  Btůl  a  tekne  je  přivítáš.  —  Ty,  Dorka!  jak 
medle  je  ucejtíme,  vlezeš  na  pec,  a  bndeš  se  sta- 
vět, jakobys  spala  —  hodně  chrupej.  —  Ty,  Ankal 
bttdeš  n  mne  sedět  na  l%jci,  a  budeš  si  spravovat 
kytly  —  a  já  buda  lastehoTat  košili  —  Dorka  1 


nedávej  hned  slovo,  ai  se  te  bndon  po  tietí  ptát  — 
tekne  zbire j  fertoušek  a  koukej  do  puntu. 

Anka  (koukne  z  okna  a  vzkřikne).  Mimo,  až 
dou!  Kmotr  lichtář  —  kmotr  Eambousek  •—  kmotr 
Kydal,  družba  —  Jirka  Kodérů  —  a  kmotr  Koděra. 

Máma.  Honem,  honem,  honem!  všickni  na 
svýl  (Dorka  leze  na  pec,  táta  za  stůl.  Anka  popadá 
kytly,  máma  košili,  a  sedají  na  lavici.) 

Výstup  IV. 

Předešlí.    Rychtář.    Rambousek.    Druiba. 
Koděra  a  Jirka. 

Rychtář.  Dej  vám  pán  bůh  dohřej  večír  I 

Táta.  Dejž  to  pán  bůh  —  dejž  to  pán  bulí. 
Vítám  vás,  kmotýrkové. 

Rychtář.  Děkujem,  dékujtm.  (Zatím  rychtář 
podává  všem,  tátovi  a  mámě  riiky  a  druzí  za  nim.) 

Táta.  Co  pak  jste  nám  dobrýho  přinesli? 

Rychtář.  Inu  ne  mnoho. 

Táta.  Poďte  pak,  dálejc,  poďte,  a  poaadte  se 
u  nás.  — 

Rychtář.  Šak  sme  eště  neustáli. 

Táta.  Co  pak  ste  nám  pod  večír  přinesli? 

Rychtář.  I  ne  mnoho  —  šak  to  ešíě  uslyšíte. 

Táta.  Poďte  pak,  poďte  dálejc,  a  posaďte  se 
u  nás,  aby  sme  mohli  spát.  (Rychtář  a  ostatní  se 
posadí  okolo  stolu,  družba  brzo  sedí,  brzo  zase  jde 
k  mámě  a  něco  jí  šeptá.) 

Táta.  Co  pak  ste  nám  přeci  tak  dobrého  pH* 
nesli? 

R  y  c  h  t  ář.  Inu,  kmotře !  abych  vám  to  tak 
zkrátka  pověděl,  tuhle  sme  přišli  s  kmotrem  Eodě- 
rou  a  Jirkou,  chcete-li  dát  vaši  Dorkn  tuhle  JirkoJ. 

Ramb  oušek.  Kmotře,  dybych  měl  už  ta* 
kovou  dceru,  hned  bych  na  to  pláč. 

Táta.  Inu  —  kmotře  lichtáři!  bude-li  vtom 
vůle  boží,  a  jestli  se  tuhle  s  kmotrem  Koděroa  do* 
jdem,  proč  ne  —  kmotře,  jak  pak  to  myslíte? 

Kodě.ra.  Inu  —  já  to  takhle  myslím, led mné 
přišel  Honza  z  vojny  domů,  já  bych  ho  taky  ráJ 
uěkam  přiženil  —  k  tomu  mám  ešté  tu  holku  Betu 
a  ta  vám  roste  jak  konope. 

Rychtář,  To  máte  dobře!  Beta  by  se  mo- 
hla od  hodiny  vdávat. 

Ramb.  Na  mou  duši!  —  Beta  by  se  mohli 
už  vdávat!  —  Já  jsem  se  jí  o  posvicení  podiú!, 
dyť  je  jako  bidlo. 

Koděra.  Tak  já  si  myslím,  abych  moh  to 
děuČe  spíše  vdát,  a  Honzu  taky  někam  do  žimosti 
strčit,  sám  eště  dve  léta  hospodařit.  Pak  Jihčkoj 
dám  zátys  na  celou  živnost,  a  vymíním  si  jenom 
pár  záhonů  na  erteple  a  ňákej  koreček  nachlíb.— 
Vy  ale,  kmotře,  naproti  tomu  dáte  mně  pro  Honza 
100  šajnů,  a  ňákou  krávu,  a  já  mu  taky  tolik  dám, 
aby  se  moh  někde  přiženit,  a  Bětě  složíte  taky 
100  šajnů,  ažby  se  mela  tdávat ;  zato  zas  Dorka 
do  celé  mé  živnosti  přide. 

Rychtář.  Dobře  máte,  kmotře  I  každej  musí 
taky  na  druhy  děti  pamatovat. 

Ramb.  Dobře,  dobře>  kmotře  I  dokud  Bela 
nevdáte,  nic  nedávejte  z  ruky. 

Máma.  (vyskočí  s  lavice.)  A  dybyste  vy,  kmo- 
tře lichtáři  a  kmotře  Rambouska,  desetkrát  řek: 
Dobře  —  já  holku  nedám,  nedá-li  kmotr  Eodéra 
Jiříkoj  hned  zátys   —  Aby  pak  tam  bylazaděnka? 

Rychtář.  Kmotra  má  taky  dobře! 

Táta.  Mlč,  mlč,  mámo!  šak  se  eště  dojdem  - 
Kmotře!  dáte  li  Jiříčkoj  hned  zátys,  tak  ji  ^ioi 
pro  Honza  100  šajnů  i  pro  Beta  hned  yjMm. 


-744- 


Digitized  by 


Google 


JhšmiMgIkě  rftUvvf, 


K  tomu  dám  Dorce  ta  nárační  kodyln,  kterou  bych 
nedal  ani  sa  100  šajnů  — 

Ramb.  Go  podyd&te,  kmotře  Váňo?  Za  sto 
sainů?  Já  bych  xa  tu  mrchu  slepou  nedal  ani  pa- 
desát. 

Rychtář.  Dyť  je  už  taky  trochu  chromá. 

Táta.  To  mé  nemluYte  kmotře  lichtáH  í  Vo- 
nenkrát  tu  byl  strejc  Haluza  —  a  to  víte,  jakej  je 
von  koňař  —  a  von  mne  dával  za  ni  na  první  po- 
dání 100  šajnft,  a  ešté  tytku  na  litkup. 

Kodér  a.  Nu,  nevacřte  se,  nevaďte  —  mluvte 
kmotře  Váňo  dál  t 

Táta.  Tak  tu  nániční  kodylu,  jí  dám,  a  krávu 
plauku,  jábych  ji  nedal,  jak  tea  dobytku  spadlo  ani 
xa  sto  áaJQŮ:  a  pak  Dorka  vychovala  si  dvé  kozy, 
dostala  je  hned  jako  zk&zláta. 

Ramb.  Na  mou  duši!  ty  kozy  to  je  dobrá  vec' 
já  dyž  tak  trochu  chrchlám,  jen  vám  vy  tyj  a  pár 
dojaček  kozí  syrovátky,  a  hned  sem  jakby  mne  vy- 
soustroval. 

Kodéra.  Mluvte,  kmotře  Váňo,  dálejl 

Táta.  A  náčeníl  to  má  už  žena  pro  Dorku 
přichystáno. 

Máma.  Bsi,  ano!  já  jí  dám  pet  kusů  peřin. 

Ramb.  Na  mou  duSil  —  Má  žena,  dyž  jsem 
si  jí  vzal,  mela  jednu  peřinu,  a  kytlej  ame  sepři- 
krejvali. 

Máma.  A  košil  má  pet,  a  éšte  jí  dám  dve 
novy,  a  mezulánky  má  tři,  a  dve  kanafasky  a  eStd 
ji  na  celý  svarební  áaty  koutvm  *~  a  dám  ji  taky 
másnicy  a  díž,  a  devět  vošatek  a  jeden  malej  Sko- 
tyček  a  jeden  velkej,  a  dve  konve,  a  hrnce  ji  kou- 
tým  na  jarmárce. 

Rychtář.  Kmotře  Koděro,  to  dává  kmotr 
V&ňa  dost.  —  Podejte  si  rejdi  ruce,  a  plácnete  si. 

KoděraaVáňa.  Tak,  táto  1  (Podají  si  ruce 
a  plácnou  si.) 

Máma  (skočí  s  lavice  celá  rozlobená.)  Jen  si 
plácejte  I  —  Ty  seS,  muži,  hrozne}  Mikei,  a  kmotře 
liehtáři  i  s  ním.  Slyfieli  pak  ste  od  holky  ano? 

Rychtář.  Ťía  mou  dusil  Kmotra  má  dobře! 
Já  si  ani  na  to  nezpoměl! 

Ramb.  Hleďte,  milí  zlatí  lidi  I  Komu  by  to 
taky  připadlo. 

T  áta.  Mámo,  kde  pak  je  to  děu£el 

Máma.  Nékde  snad  spí. 

Táts.  Probuď  ho,  probuď. 

Máma.  (leze  na  lavici  a  hýbáDorkou).  Dorka! 
-  Dorka!  —  Dorotko  I 

Dorka.  Copak? 

Máma.  Vstávej!  vstávej,  a  pod  dolu. 

Dorka.  (zívá  a  protírá  si  oči). 

Rychtář.  I  ono  vám  to  usne  jako  dobytče. 
(Mezi  tím  Dorka  leze  dolů) 

Ramb.  Jak  to  dolehne  tak  to  chrupe. 

Družba.  Pane  liehtáři!  pusté  Dorotku  do 
l^outa.  a  ty  Jiříčku!  sedni  si  hezky  k  ní.  (Sednou  si.) 

Rychtář.  Dorotko,  chceSli  pak  tuhle  Jiříčka 
Kodérova? 

Do.rka  (kouká  do  puntu,  a  sbírá  zástěrku.) 

Rychtář.  Nu,  řekni  Dorotko  řekni:  ano! 

Ramb.  Vy  nic  nevíte!  To,  ano,  družba  nej- 
lepší na  ní  vyloudí. 

Rychtář.  Tak,  kmotře  družbo  I  udělejte  ňá- 
kou  vejgplekci. 

Družba.  Počkejte  1  (Vrtá  si  prstem  do  hlavy.) 
Už  me  to  připadlo: 

Milá  panno  nevěstinko! 
Přerozkošná  holubinko  1 
Vedle  vás  hned  sedí  JiHček, 


jako  milovaný  mužíček. 
Mrská  pořád  po  vás  očičkem, 
byste  potěSila  slovíčkem  ; 
dala  odpověď  mu  kratičkou, 
nebo  z  akej  vála  hlavičkou. 

Táta.  Nu,  nestyď  se,  Dorotko,  nestyď  —  a 
řekni  ano.  (Ona  zatim  dosbírá  zástěrku,  a  místo 
odpovědi  zakývá,  upejpajíc  se,  hlavou.) 

Ramb.  Sn,  už  je  slovo  v  pytli. 

Táta.  Mámo,  máS-li  pak  ňáký  placky?  Přines 
něco! 

Máma  (to  chystá  a  nosí  na  stňl). 

Koděra,  Kmotře  družbo,  dojdete  kmotr o1  Sen- 
tiřoj,  aby  nám  poslal  tyvo,  že  mu  zejtra  zaplatím. 
(Anka  podá  džbán  družbovi,  on  odejde.  Kodéra 
vytáhne  z  kapsy  lahvičku  s  kořalkou.)  Zandejte  si, 
kmotře  lichttí*!,  má  bejt  Litomyská. 

Rychtář.  Na  mou  dnSi!  Jak  sem  ii  už  deset 
let  nety],  tak  zdaleka  voní  Litomyélej.  (Přihne  si.) 
Dobře  máte,  kmotře!  Je  to  pravá  Litomyská  —  To 
je  ta,  jak  páni  říkávají,  salvě  redna  —  vSak  vy 
víte,  co  chci  říct  —  jak  ji  u  čerta  říkaj?  —  TuSím 
kmínka.  (Podá  Rambouskovi.) 

Ramb.  (pije).  Vy  ale,  kmotře  liehtáři,  nic  ne- 
víte 1  —  To  je,  Já  ji  viděl  jednou  tyt,  a  pořád  ji 
menovaii,  tak  ňák  jako  dňra  —  důra.  (Podá  Kodě- 
rovi  a  ten  tátovi.) 

Rychtář.  Aha,  taky  sem  to  slySel jednou me- 
novat.  —  Počkejte?  jiiko  vono  me  to  připadne.  Už 
to  mám  kakadňra. 

Ramb.  Tak,  tak  —  kakadůra. 

Táta.  (se  napge  a  podá  Dorce.)  Dorotko,  za- 
ndej taky  Jiríkoj! 

Dorka  (vezme  lahvičku,  a  dá  ji  jen  k  ústům 
a  hned  postrčí  Jiříkovi.) 

Rychtář.  Nestyď  se,  Dorotko,  a  naty  se 
notně,  je  dobrá! 

Ramb.  Ho,  jen  je  nechtě;  jak  voni  spolu  dost 
budou  tyt.  (Družba  přijde  s  pivem,  naleje  do  půl- 
mázu.) 

Družba.  Což  me  a  máme  ani  nezaudáte  ? 

K oděr  a.  Hleďme,  na  mámu  sme  zapomelil 
—  Družbo,  natyte  se.  a  zandejte  máme. 

D  r  u  ž  ba.  Dobryho  zdraví,  kmotra  I  (P^e,  podá 
mámě,  tato  Ance.) 


Výstup  V. 
Her  SI  (žid;.  Přede  61  í. 

Her  SI.  Tobrý  fečír,  tobrý  tečír ! 

Váňa.  Vítám  tě,  HerSl! 

Rychtář.  Kdepak  tě  tu  kozel  vzal? 

Her  SI.  Ny  —  jak  liti  chotěj.  Já  Sel  vokolo  a 
a  slySím  tu  hovoSit,  koukám  fakynkem  a  fitím  tu 
pan  lichtáb  —  pane  konšel  —  pare  truSpe ;  a  hned 
sem  fitěl.  Se  tu    ňákej  námlufy.    Ny,  mnoho  Štěstí. 

Váňa.  HerSl,  zaudej  si  taky  u  nás! 

HerSl.  TruSpe,  tejte  mi  ňákou  dost  malej 
sklenčku.  (Naleje  si,  prohlíží  a  pQe.)  To  je  ňáké 
cisí.  —  Mohbych  ji  zanýat  na  pan  správec,  ale  ne- 
chci fám  tneš  mrzutost  telat,  vím  Se  k  svarpě  bu- 
tete  otemně  prát. 

Rychtář.  Ale  a<  máS  dobrou,  nechceme  už 
tu  erpetlovou  smradlavou  kořauku  tyt.  Kmotře  Ko- 
dére, poSlete  eStě  pro  flaSku  k  židouce. 

Her  SI.  Toprou!  tu  pudu  extra  pálit.  ^  Nv 
—  jak  pak  ste  to  utělali  ?  Fitíte  že  taky  umí  Sit 
radit.  Běse  mne  málo  kery  námlufy  sepyli  skončili. 
Ny,  jakpak  ste  to  pyU  udělali? 
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Váňa.  Idu,  tak  —  dyi  tuUe  táta  Eoděra  Ji- 
řičkoj  hned  živnost  popásti,  tak  já  mu  dám  fro 
Honzu  hned  sto  šajnft,  a  Betě  taky  tolik,  ai  se 
bude  Ydávat,  k  tomu  dám  Doroe  sebou  ta  náruční 
kobylu,  dve  kozy,  krávu  plauku,  a  náčení  <-  není- 
lí  to  dost? 

He  rSl.  Ny,  tyS  máte  tost  penis  —  pro  mne 
Ale  sou  tet  zlé  časy,  já  bych  fám  poradil,  fte  uspo- 
šíte  sto  slatých. 

Eoděra.  Ne,  ne,  ne  s  toho  nebude  nic  I  — 
Co  tě  sem  luciper  přines  ?  My  to  už  mSli  hotovy  — 
dyž  já  nedostanu  celv  dve  sta,  nebude  z  toho  nic 
—  a  zátys  nedám  žáanýmu,  co  živ  budu. 

Herál.  Ny,  nehoáte  set  Fy  rát  putete  dát 
sápis,  a  Fáňa  uspofií   ste  slatých.    (Družba  pHnese 


koř^dku  a  jeden  po  druhém  pije.) 
Tak  pak  mluv. 


Copak  zas  ten  žid 


Fáňo,  proěpyste 
tka.    Ftejte 


Rychtáh    _ 
židouská  vyvede? 

Herál.  Fytede  —  fyfedel  —  x«i*vj  p. 
sachasoval  sto  slátej.'  Te<  je  jich  s&itka. 
Anku  Honsofi  Kotěrofa,  a  tak  Torka  tostane  se 
Eotěrofů  a  Honsa  k  fám,  a  máte  sto  slatých  toma 
—  a  vtáte  tvě  cery.  (Anka  skáěe  radosti,  mámě 
pořád  něco  šeptá  a  na  ni  hledí.) 

Ramb.  Zatrolcnej  žid,  kterak  to  vyved. 

Herfil.  Fitíte,  áe  taky  Sil  něiemu  rozumi.  A 
fy,  Eotěro  1  pro  vaši  Petu  taky  mám  Šenich  napa- 
tého. Tyš  tostane  od  Fáňi  sto  slatých,  a  ot  fás 
taky  ňákej  pomos,  tostane  se  to  cheskej  chalupy. 
Sejtra  ráuo  pšite  ke  mně,  já  fám  to  pofím, 

Rychtář.  Hleďte,  mili  zlatí  lidi,  co  ti  židi 
dohromady  nespletou. 

HerSl.  Ny,  není-li  to  topSe? 

Yáfla.  Mámo,  co  pak  ty  tomu  říkáš? 

Máma.  Inu,  dobře  by  to  bylo  —  jen  že  pro 
Anku  nemám  nic  přichystáno,  ani  žádnyho  jinyho 
náčení.  — 

H  e  r  S 1,  Jaképak  chystání  ?  —  Pěší  má  sena 
Repeka  má  tost,  pěší  fona  fíun  nechá  tšeba  diset 
liper,  a  nemusýte  ho  ani  koupit;  aš  putete  mít  se- 
tranej,  zas  jí  ho  voplatíte. 

Máma.  Ano,  ii&kýho  starého. 

Heršl.  Co  —  starej,  fátyt  ho  otemně  do 
Prahy  kypujou  —  a  kanafas  na  potušky  si  u  inej 
sena  můšete  vyprat  jakej  cete. 

Máma.  Jen  že  k  tomu  krátkej  čas,  a  já  bych 
to  ráda  jedným  koniinem  vodbyla. 

Heršl.  Jakej  pak  krátkej  čas?  —  Otložte 
opě  svarpy  na  štyry  neděl,  a  všechno  bude  hotofo. 
Má  sera  Málka  fám  pomůže  šít,  táte  ji  sáto  nákej 
hysičky  nebo  slepišky. 

Eoděra.  Tak  mámo  I  plácneme  i  taky  na  to. 
(Máma  podá  Eoděrovi  ruku,  a  plácnou  si.) 

Ramb.  Na  moutě  duši!  —  Toť  budem  mít  hned 
dve  svarpy. 

Heršl.  Proč  tvě?  —  Ba  tSi.  Sejtra  ráno  fám 
to  poflm.  —  Jen  puttc  pšijít  ke  mně  —  mám  top- 
rou  košavku.  (Odejde.) 

Ramb.  Hleďte,  milí  zlatí  lidi!  komu  by  to  tak 
napadlo,  jako  tomu  židoj. 

Rychtář.  Zvláště  náš  Heršl  —  jen  má  za 
ušima.  — 

Y  áň  a.  Na  mou  duši,  Anka,  dyž  ty  seš  taky 
nevěstou!  To  bych  si  byl  dnes  ve^ír  nepomyslil. 

Anka.  Já  sem  se  až  votřásla,  dyž  to  Heršl  po- 
dydal.  -—  Ale,  tatíčka,  taky  me  musíte  něco  hbz- 
kýho  na  šaty  koutyt. 

Váňa.  Kampak  se  děje.  Sak  vona  te  máma 
vyš&uH. 


Mama.  Teď  budeme  mít  co  kupovat  &  co 
dělat.  - 

Rychtář.  Emoďe  Eoděrol  myslini,  že  biidem 
z^tra  u  vás.  Sejděte  se  všickni  kmotii  dohromadj, 
tam  siySeme  na  pakýr  všecky  tH  smlouvy  nsjednoa 
v  sobotu  pudeme  pro  cedulky  panu  faláři.  Draibo, 
nalejte  nám  eště,  aby  sme  šli. 

Ramb.  Však  vono  už  bude  sa  i  půlnoci.  M 
tedy,  dobrou  noc.  (Podávají  si  ruce.) 

Váňa.  Bejž  to  pámbu,  i  s  vánu. 

M  á  m  a  (k  Dorce).  Di,  di  —  vyprovoď  Jitířki, 
a  něco  si  spolu  podydejte. 

Anka.  Manynko!  řekněte  kmotroj,  abyiem 
poslal  Honzu,  aby  sme  si  taky  něco  podydali. 

Eoděra.  Dobře,  dobře!  hnod  tí  ho  pošlo. 

Máma.  (když  všichni  již  odešli.)  Táto!  tyto 
všecky  pozvi  na  svarbu.  (Ukáže  na  obecenstvo.) 

Táta.  Na  moute  duši!  Toi  jich  bude  asi  o 
devět  stolů! 

(Opona  spadne.) 

13. 
Pyramas  a  Thisbe. 

(Ze  Shakespearova  „Snu  t  nod  svatojanské.") 

Osoby : 
Edoulička.    Pyramus  (Elubko).    Thisbe  (Pí- 
skalek).  Zeď  (Rypák).  Měsíček  (Hladomor).  Le? 
(Švihlík). 

Edoulička  (sám).  Dnes,  vzácná  apolečnoiti, 
provozujem  kus,  který  je  nancývlš  plačtivá  komedie 
a  přeukrutná  smrt  Pyrama  a  Thisby.  E  vůli  lepšíma 
porozumění  představím  dříve  osoby  v  tom  kuse  aa- 
městnané.  —  He,  Mikuláši  Elubko!  (Teuto  za  Py- 
rama přistrojen  vystoupí.)  Tak  tento  člověk,  vzácni 
společnosti,  jest  Pyramus,  totiž  milovník,  který  pro 
lásku  sebe  zamorduje.  E  témuž  účeli  vytáhne  meč  — 

Elubko.  A  to,  milý  Edouličko,  paničky  ne- 
snesou. Což  abychom  to  zabití  vynechali;  teprva  ú 
bude  po  všem. 

Edoulička.  Ani  za  mák!  Však  já  na  to  vy- 
padnu. (E  obecenstvu.)  Vzácná  společnosti,  ncračte 
se  strachovat!  My  svými  meči  nikomu  nic  neadé* 
láme  a  také  se  Pyramus  nezabije  opravdu;  pro  vétJi 
pak  jistotu  vám  Ještě  povím,  že  tento  Pyramus  není 
vlastně  Pyramus,  nýbrž  Elubko  tkadlec  —  (Ee  Klab- 
kovi.)  Hleďte,  kterak  jsem  zahnal  všechen  jejich 
strach!  A  teď  dále!  Františku  Pískálkul  (Volaný 
vystoupí  jako  Thisbe.)  Toto,  slavná  společnosti,  ^st 
Thisbe,  to  jest  holka,  do  níž  musí  být  tenhle  Py- 
ramus zamilovaný.  (E  Pískálkovi.)  Až  přijde  ke  hre, 
musíte,  Pískálku,  mluvit  hláskem  hrozitánsky  te- 
nounkým. Asi  takhle:  .AchPyrame.  máláako  drahá, 
tvá  Thisbe  drahá,  a  milka  drahá  1^  (E  obecenBtYu 
Na  to  musím  ho  upozornit,  poněvadž  by  se  mwi 
zapomenout  a  mluvit  jako  mužský.  Ou  je  totii  P^- 
skálek,  spravovač  měchů,  a  na  holku  jen  kraje.  A^y 
mu  nebylo  fousy  vidět,  vzal  si  na  to  Urvu.  (K  P*' 
skalkoví.)    A  teď  zkuste,  jak  tenounký  máte  nlu- 

Pískálek.  Ach,  Pyrame,  má  lásko  drahá!  Tfi 
Thisbe  drahá  a  milka  drahá  1 

Edoul.  Výborně!  —  Teď  zavoláme  lva. 

Elubko.  Jestli  se  ale  paničky  neoleksoa 
toho  lva  ?  .    , 

Pisk.  Ano,  pánové,  jen  sami  považte;  cbm 
nás  pánbůh!  —  přivést  n^akého  lva  mezi  pamcKy? 
toť  strašná  mela;  nebo  není  vám  strašlivéjšfiio  dři- 
vého ptáka  nad  takového  lva,  když  je  živý ;  t  tom 
se  musíme  mít  na  poiom. 
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Kdo  ni.  Inu  ardf;  ale  pravé  proto  povím,  ie 
to  ncni  lev,  ale  ie  je  to  čfovék  jako  který  jiný, 
(K  obeeenBtvn.)  Vzácná  Bnolečností!  teď  vám  před- 
gtavím  lva.  ale  ne  opravdového  lva,  nýbrž  za  lva 
přestrojeného  trnhláře  Švihlika.  Že  ie  to  človék, 
snadno  pomate :  neboť  la  jedno  je  vidét  pAl  lidské 
tváře  skne  hrdlo  toho  lva  a  xa  druhé  nmi  ten  lev 
také  mluvit  —  Švihlikn,  vystupte  1  (Yyjde.lev.)  Kdo 
pak  jste,  co? 

Švihlik.  Truhlář  Švihlík. 

Kdoul.  Zi^vetel  Vzácná  společnost  vám  spíS 
přivykne. 

Švih  (zařve). 

Klubko.  Tohle  řvaní  se  mi  pranic  nelibí.  Mné 
jste,  Kdouliftko,  méldátna  lva  hrát,  a  já  bych  řval, 
ie  by  každému  srdce  okřálo,  kdo  by  mne  uslyšel, 
a  posluchaéi  by  jisté  vovali:  „Da  capol  Ať  zařve 
jeSté  jednou  1  jeSté  jednou  P 

Kdoul.  Ne,  nel  kdybyste  to  délal  tnze  straS- 
livě,  podésil  byste  paničky,  až  bv  se  daly  do  křiku. 

Klubko.  O  nikoliv!  Vždyť  já  bych  svůj  hlas 
tak  zkormoutil  a  řval  bych  tak  tichounce  jako  ho- 
loubátko, co  jeSté  cucá;  řval  bych  vám,  jako  by  to 
byl  sUvíéek. 

Kdoul.  Vy  nemůžete  brát  než  Pyrama.  —  A 
ted  jeité  sem  pHvoláme  mésíček  a  zeď. 

Klubko.  S  tímhle  mésíčkem  mi  to  nejde  do 
hlavy,  a  —  slovem,  já  bych  to  nsrafičil  jinak. 

Kdoul.  A  kterak? 

Klubko.  Já  bych  nechal  otevřenou  jednu 
okenici  a  tou  okenicí  ať  nám  sem  mésíček  oprav- 
dový svítí. 

Ostatní  Cmimo  Kdouličku).  Toťsevil  Ať  svítí  I 

Kdoul.  I  cbrsniž  vás  Pánbůh!  Což  jestli  se 
nám  schová  za  mraky,  kdy  bychom  pravé  ho  potře- 
bovali. 

Ostatní.  To  je  také  pravda. 

Kdoul.  Nu  tak  hleďte!  Zůstane  tedy  při  sta- 
rém, a  Rypák  s  Hladomorem  ať  představujou  mé- 
síček a  zeď.  —  Objevte  se,  Rypáku  a  Hladomore! 
(Tito  vstoupí.)  Toť  tedy  celý  personál,  vzácná  spo- 
le čučeti,  a  hra  může  zspočnout.  —  Teď  každý  se 
postav  na  svoje  místo  a  já  v  némé  hře,  co  sináno, 
posluchačům  vypovím. 

Snad,  páni,  divné  jest  vám  ke  hře  hledéti ; 

vSak  divte  se,  než  vám  se  pravdy  zjeví  vést 

Ten  muž  je  Pyramus,  chcete-li  védétí; 

to  Thisba  spanilá,  ba  zajisté  tak  jest 

Muž  tady  s  pačokem  a  s  hlínou  znamená 

tu  zeď,  tu  bídnou  zeď,  jež  milé  loučila, 

že  Stérbou  dnšinek  téch  ústa  ztrápená 

Ía  jakýž  také  div?)  si  šeptat  mnsila. 
^de  mužem,  při  kterém  lucerna  křoví,  pes, 
mésíéek  představen;  neb  činím  známo  vám, 
že  při  mésíčku  tam  si  přišli  v  lásky  ples, 
kde  Mnův  náhrobek  přál  touhy  zábavám. 
To  zvíře  strašlivé,  jehožto  jméno  lev, 
ach  Thisbu  upřímnou,  jež  přišla  v  noční  jev, 
tak  désné  zahnalo,  že  ztrnulá  jí  krev: 
ta  upustí  svůj  plášť  —  v  ten  útek  chvátavý,  — 
jej  tlamou  poskvrní  lev  pokrvácenou. 
V  tom  přijde  Pyramus.  ten  jonák  laskavý, 
a  soudí  Thisbu  svou  dle  plášté  vražd^nou: 
i  tasí  krvavý,  zlý  meč  v  té  hodiné, 
jímž  protkne  prsa  svá,  jež  možné  vířila. 
A  Thisbe,  v  moruší  jež  dlela  křoviné, 
meé  jeho  vyrvala,  a  v  sebe  mířila. 
Ostatcé  mésíček,  lev,  zeď  a  milcové 
zde  více  povédí,  co  mluvní  hercové.*^ 
(Odejdou  Kdoulička,  Thisbe,  lev  a  mésíček.) 


Zeď:  V  tom  kuse  řečeném  hned  přihodí  se  teď, 
že  jménem  Rypák  iá  zde  představuji  zeď, 
a  to  zeď  takovou,  kde  pomvslit  se  dá, 
že  v  sobe  Stérbinu  či  pukly  otvor  má, 
skrz  který  Pyramus  a  Thisbe  ve  skrytu 
si  často  šeptali  při  lásky  pocitu. 
Ta  hlína  s  pačokem,  i  kámen  znamená, 
žo  já  jsem  tato  zeď,  jak  pravda  vtélecá; 
a  v  právo,  v  levo  zde  je  otvor  zpukalý, 
by  milci  bázliví  skrz  néj  si  šeptali. 
(Roztáhne  prsty  obou  rukou.) 
(Vstoupí  Pyramus) 

Pyram.  6  noci  škaredá!  6  noci  černavá! 
ty,  která  vždycky  jsi,  kdvž  není  jasný  den, 
6  noci,  přebéda!  6  noci  bédavá! 
mám  strach,  že  Thieby  mé  slib  není  vyplnén. 
A  ty,  ó  drahá  zdi,  6  zdi  ty  přemilá, 
jež  otců  našich  zde  ach  délíš  dédinu, 
6  zdi  ty  předrahá,  6  zdi  ty  spanilá, 
přej,  bych  smél  prohlídnout  skrz  tvoji  Skulinu. 

SZeď  drží  prstv  vzhůru.) 
ivorná  zdi;  stůj  nebes  ochranou!  — 
Co 'vidí  oko  mé?  ach  Thisbu  nevidí! 
Skrz  tebe  nevidím,  zdi  bídná,  spásu  svou: 
buď  proklet  kámen  tvůj,  když  tak  mne  ošidí! 
(Vstoupí  Thisbe.) 
Thisbe.  ó,  zdi,  ty  slyšela's přečasto  vzdechy  mé, 
že  já  s  mým  Pyramem  isme  tebou  loučeni ; 
jak  často  líbaly  mé  pysky  třešňové 
tvůj  kámen,  chlupama  a  hlínou  sloučeny! 
Pyram.  Hlas  vidím  néjaký,  již  půjdu  k  škuliné, 
bych  číhal,  zdali  mé  je  fclyšet  lliisby  tvář. 
6  Thisbe  mál 
Thisbe.  Toť  myslím,  že  jsi  ty,  můj  milý  jediné. 
Pyram.  Ať  myslíš  cokoliv,  jest  miláčka  to  zář. 

Líbej  mne  skulinou  -tu  ve  zdi  proklené. 
Thisbe.  Líbám  jen  skulinu,  ne  pysky  milené. 
Pyram.  Zda  přijdeš  záhy  tam,  kde  jSína  hrob  svůj 

má? 
Thisbe.  Ať  živa,  mrtva  jsem,  krok  můj  té  vyhledá. 
Zeď.  Já  dokonal,  co  jsem  měl  představovat  vám ; 
a  že  to  hotovo,  já  zeď  se  nazpét  dám. 
(Odejdou  zeď,  Pyramus  a  Thisbe.^ 
(Vstoupí  mésíček  a  lev.) 
Lev.  Vy  páni,  jichžto  hruď  hned  jímá  strašný  žas, 
když  myšku  po  zemi  vidíte  běhati, 
snad  chvíti  budete  a  třást  se  v  tento  čas, 
kde  řvaním  divým  lev  re  běsný  rozkatí; 
jen  Švihlík  truhlář  jsem,  to  jistím  velice, 
ne  krutý  lev  či  snad  ta  jeho  samice. 
Més.  Lucerna  rohatý  mésíček  znamená; 

já  muž  jsem  v  měsíci;  ať  vám  to  rozum  dál 
Co  bych  vám  ješté  měl  povědít,  je  jen  to,  že  ta 
lucerna  jest  měsíček,  já  že  jsem  muž  v  měsíci,  toto 
chrastí  že  je  moje  chrastí,  a  ten  pes  že  je  můj  pes. 
(Vstoupí  Thisbe.) 
Thisbe.  To  starý  Niny  hrob.  —  Kde  miláček 
je  můj? 

Lev.  O!  (Lev  řve.  Thisbe  uteče.  Lev  trhá  This- 
bin  plášť  a  odejde.) 

Kdoul.  (mezi  kulisami).    Dobře,  lve,  jsi  řval! 
•—  Dobře  jsi  utíkala,  Thisbe!    I  ty,  měsíčku,  svítíš 
jak  náleží  způsobné.    (K  obecenstvu.)    Tu  přicház 
Pyramus  a  proto  lev  uplácb.  (Ustoupí  mezi  kulisy. 

(Vstoupí  Pyramus.) 
Pyram.    Měsíčku,  díky  měj  za  slunečný  svůj  lesk, 
měj  díky  ia  tu  svou  tak  jasné  světlou  zář; 
neb  dobrý  popřeje  tvůj  zlatý,  skvělý  blesk, 
že  doufiun  okusit  své  věrné  Thisby  tvář. 
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§tflj,  brachn,  hled! 
I  běda  (eďl 

o  žalost  neblahá  I 

Co  vidi  Erak? 

gda  možno  tak, 

kachničko  předrahá?  1 

Na  plášti  krev  ? 

té  Akvrny  sjev? 

o  pojďte  Ysteklice! 

Pryč  Sudky  cltl 

stříhejte  nit: 

plen,  smrti  štvanice  1 
Ach  proč  jen,  přírodo,  ty  lvy  jsi  stvořila, 
že  bídný  zhanobil  ten  lev  mi  drahon  mou, 
když  pěst,  ne  i  bývala  nad  všechny  spanilá, 
a  v  život  zářila  mi  tváří  veselou?! 

Pojď,  slzo,  teč! 

Již,  tasen,  meči 

raň  prsa  Pyramal 

Aj  v  levo  zde, 

kde  srdce  vře  ,  .  .  . 

tak  vítej,  smrti  má! 
.    Teď  mrtev  jsem, 

teď  skonal  jsem, 

duch  k  nebi  přistane: 

ó  zhasni  mi  řeč! 

měsíčku  uteč! 

Již  oči  —  ztrbané! 
(Umře.  Odejde  měsíček.) 


(Vstonpí  Thisbe.) 

Thisbe.  Holoubkn,  spíž? 
či  umřeVs  již? 
Mluv!  neslyšíš! 
oi  mrtev  sníš? 
Utichni  řeč! 
mám  věrný  meč, 
jenž  prorazí  mou  hraď;, 
teď  již  se  loučím, 
tak  život  končím ; 
nuž  vale  světu  buď  I 

(Umře.) 
(Vstoupí  E  d  o  n  1  i  č  k  a.) 

Kdoul.  Teď  skončena  je  naše  hra  a  pcdle 
mého  přesvědčení  jsme  zajisté  si  posluchačův  cIitíIt 
získali.  Vše  dél  o  se  tu  přirozeným  zpfi  sobem;  ntboí 
že  mluvil  lev,  pražádný  není  div,  kdyžto  tak  mnoho 
oslů  činí.  Že  zeď  se  ztratila,  vám  důkaz  dárá,  že 
ač  pozdě  odstraněna  jest  závada  mezi  sonsedama. 
A  měsíček  nemoha  se  dívat  na  všecky  ty  hrůsy, 
hrůzou  zakryl  sobě  tvář  a  odešel  i  s  mužem  r  mě- 
síci. Dalších  výkladů  už  třeba  není,  a  protož,  opooo. 
se  rychle  shrň! 

(Opona  spadne.) 

Upravil  E.  Just 
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1.. 

Umínil  JBem  sobě  jako  bratr  k  bratru  promluviti, 

slo?  ni  chvály,  ani  hany  v  toku  reci  nešetřiti, 

jist  jsa,  že  co  ?  npřimnosti  od  jazyka  plyne, 

vždy  zas  k  srdci  jde  a  jeho  se  nemine.  — 

Když  se  na  svét  vůkol  sebe  pozorlivě  podíváme, 

rozličných  zde  mravů,  zvyků,  cílů«  smyslů  uhlídáme, 

přerozličné  lidstvo  k  předu  s  toužebností  kráči, 

že  náš  v  rozjímáni  toho  všeho  duch  ni  nepostačí. 

Všelijaké  k  cíli  vedou  človéčenstvo  dráhy, 

všeliké  jsou  jednotlivců  i  národů  snahy;  — 

tatě  bratr,  jenžto  učenosti  sluje, 

tu  zas  národ  silu,  moc  svou  vyvinuje, 

náraživost  zuří  zde,  tam  vládne  hnév, 

onde  mír  je  svatý,  tam  zas  bojů  krev. 

Tady  nízkost,  podlost,  avšak  pohlednete! 

jak  vzdělanost  tamto  a  osvěta  květe. 

Jeden  národ  ducha  pečlivě  vzdělává, 

druhý  síle,  tělesnosti  přednost  dává; 

tu.  má  vojna,  seČ  a  hádka,  jinde  mír  a  pokoj  stan, 

tam  jest  obchod  rozesáhlý  a  průmysl  pěstován. 

Učenec  zde  po  tajnostech  přírodnoati  bádá, 

tamto  řečník  veřejné  se  s  celým  světem  hádá. 

Tu  co  krásou,  výboruosti,  obzvláštností  sluje, 

jinde  se  co  ošklivost  a  obyčejnost  povrhuje ; 

úče],  ku  kterému,  tamto  národ  silomožné  spěchá, 

soused  v  lhostejnosti  nevšímavé  pozanechá. 

Po  Čem  tuto  jeden  zrakem  chtivým  baží, 

drahý  sobě  sotva  přeje,  málo  sobě  váží: 

a  tak  v  této  velké,  divotvorné  světa  síni 

jeden  takto,  druhý  jinak  myslí,  soudí,  cítí,  míuí.  — 

Jeden  lesy,  drahý  louky,  třetí  pole.  Čtvrtý  háje, 

pitý  skály,  šestý  města,  sedmý  vsi  a  jejich  stáje, 

osmý  koně,  jiný  karty,  jiný  psy  si  oblibuje, 

a  tak  každý  cos  jiného  tady  sobě  zamiluje. 

Moohý  pro  to,  čemu  dav  se  lidstva  s  úctou  koří, 

ani  jiskrou  dosti  malou  šetrnosti  nezahoří : 

rozličné  jsou  touhy,  rozličný  je  lid, 

rozličné  i  náhledy  jsou,  rozličný  je  cit; 

každý  v  zdejší  velké  lidské  společnosti 

jiné  vyjevovat  míti  bude  toužebností.  — 

Jeaom  jeden  cit  ^  ten  každý,  každý  stejně  zná, 

ten  všem  lidem  v  prsou  stejné,  v  duši  každé  přebývá ; 

s  tímté  člověk,  byťby  jinak  beie  citu  byl, 

ve  svět  vkročil,  s  tím  se  každý  narodil. 

Tento  cit,  jejž  všickni  bez  rozdílu  známe, 

láskou  k  vlasti,  k  rodu  svému  nazýváme. 

Nikdo  snad  se  ještě  na  svět  tento  nedostal, 

jenž  by  tento  cit  a  jeho  mocnost  nepoznal; 

nikdo  snad  zde  ještě  čas  života  svého  nedožil, 

jenž  by  libé  hnutí  jeho  v  ňadrech  svých  byl  nepočil ; 

nikdo  nekles  ve  hrob  ve  vzdálené  cizině, 

aby  nebyl  nepocítil  blahou  lásku  k  otčině; 


nikdo,  ještě  nikdo,  byťby  prošel  světu  kraje, 
není,  by  nezpomněl  kdysi  na  své  vlasti  háje.  — 
Rci,  co  chceš,  ty  mudrlante  I  lhostejníku  1 
rci,  že  prost  jsi  lidské  touhy,  lidských  zvyků, 
rci  a  přísahej  mi,  že  jsi  nikdy  nezpomněl. 
zda-lis  jakou  vlast,  či  jakou  matku  měli? 
Klekni  na  kolena,  setrvej  v  svém  zapírání, 
tluč  se  v  prsa  —  Ižešl  tys  přece  zpomnél  na  ni. 
Zaklínej  se.  že  ni  rod  svůj,  ni  vlast  svou  neznáš, 
že  svět  cely,  národ  každv  ve  vážnosti  stejné  máš 
dokazuj  mi  plynoucími,  ohnivými  slovy^ 
žes  tu  touhu  nepocítil,  neznáš  svaté  ty  okovy; 
uváděj  mi  důkazů  své  řeči  hojnost  na  počet,  — 
ty  lžeš!  slova  hříšná  pronáší  tvůj  retl 
Umírej  —  ba  vypusť  duši  v  zapírání,  — 
tys  lhali  ve  svém  hříchu  ipomnéls  na  ni  I! 
Dítko,  neviňátko  nemluvňátkem  ještě  jsoucí, 
zná  již  lásku  totiž  k  matce  vroucí, 
v  čas  potřeby  nešetří  ni  otec  svého  syna, 
matka,  jak  činit  k  blahu  vlasti  jest  povinna* 
Hrnou  v  boj  se  nezhroženě  jako  lvové 
pro  svou  vlast  a  lásku  věrní  mládencové, 
pletou  věnce  květné  ochotně  a  čile 
rekům  slavným  dívky  útlé,  roztomilé; 
učencové  vlasti  chrám  a  oltář  zvelebujou, 
básníkové  předky  zpěvem  chvalným  opévujou: 
láska  k  vlasti  svítí,  záH,  ze  sna  budí, 
k  činu,  k  skutku  čilou  krev  a  duši  pudí. 

Láska  k  vlasti Cechu!?  —  tyť  ji  také  znáš  — 

jen  že  veřejně  ji  jevit  prodléváš  1 ! 

Poslyš  — .  nedurď  se  však  na  krajana  svého 

láskou  k  vlasti,  k  svému,  k  tvému  rodu  rozňatého; 

slyš,  jak  Angličan  jest  věren  svému  moři, 

Francouz  pro  svou  Loaru  jak  láskou  hoři, 

Španěl  jak  se  vínem,  šlechtou  a  svou  řečí  pyšní, 

Pustou  svou  jak  honosí  se  Maďar  pyšný, 

Vlach  jak  neopouští  sladké  svoje  kraje, 

Němec  v  úctě  jak  má  dubové  své  háje, 

milý  Rusovi  jak  jest  i  sněžných  krajů  vzhled. 

Švédu  jak  se  líbí  sever,  jeho  věčný  led, 

vesele  jak  Svýcar  z  alpských  výší  do  údolí 

o  své  vlasti  drahé  píseň  si  hlaholí, 

Řekovi  jak  svata  vlasti  jeho  krása, 

jak  on  slavné  předků  dávných  chválu  hlásá, 

Polák,  jak  vždy  hrdým,  pyšným  na  to  jest, 

že  zná  hbité  meč  a  slovo  v  svém  jazyku  vést; 

Peršan,  Tatar,  Číňan,  Japan  —  slovem,  v  světě 

každému  jak  v  srdci  růže  lásky  k  vlasti  květe; 

Arab,  Mouřenín,  ba  jeden  jako  druhý 

jak  ctí  jazyk  svůj  a  miluje  své  vlasti  luhy.  — 

A  ty  Čechu  ? cech  se  Čechem  býti  stydí, 

doma  trní,  jinde  růže,  věnce  vidí, 

v  cizím  rouchu  něčím  lepším  být  se  mní, 

cizí  jazyk  milej'  jemu  než  domácí  znf, 
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n&S  kridaii  a  BlayDýeh  předků  syn  a  Cech 
setrháTa  ylastní  oblek  a  ▼  cizích   se  kochá  sneck 
Btydí  se,  hal  směle,  hlaBně  TyznáTati, 
Cechem  ie  jest,  Cechia  že  jeho  mátí ; 
nesná  dějepis  stůj,  předky  slavné, 
doby  nynéjáí,  ni  doby  předeSlé,  doby  dávné, 
bajkou  jest  ma  Přemyslovců  sláva, 
hanu  svým  a  chvála  cizím  rekům  vzdává.  — 
Styď  se,  Oechal  nezdárný  své  vlasti  synnl 
že  kraj  cizí  miloješ  i  nad  otčina; 
tebe  marné  zeř^r  českých  sadů  líbá, ' 
srdcem  tvým  ni  božská  svatost  nepobýbá, 
ty  jsi  kámen,  beze  ducha,  bez  citu, 
hvězda  tmavá,  beze  ohně,  bez  kmitu; 
tys  nevérník,  jenžto  vše  co  svatým  sluje, 
rod  Bvťy,  jazyk,  mravy  i  kroj  povrhuje, 
jenžto  vfiim  by  milerád  v  tom  světě  tyl, 
jen  tím,  achl  ne,  k  čemu  Bůh  tě  ustvoHll 
Tys  faleáník,  jenžto  matku  prozrazcge, 
hřífiník,  jenž  naději,  víru,  lásku  zavrhuje, 
který  pro  cnost  jak  pro  necnoBt  nic  necítí; 
poňetilěe,  jeožto  cizím  peřím  chceS  zdobiti  sebe  — 
a  přec  Cech  jsi  —  brat  náš  —  nebe  osvěť  tebe  I    — 
Váak  jakou  to  mluvím  k  tobě,  bratře,  řeč? 
jakým  právem  měním  proti  tobě  pero  v  meči?  -— 
Jakým  právem?  —  Pravdu   chtěl  jsem  promluviti, 
mnohý  jak  z  nás  hřeší,  mezi  námi  vyjeviti. 
Říci  jsem  chtěl,  co  o  tobě  míní, 
z  čeho  cizinec  jak  krajan  tebe  viní: 
abvB  poznal  svého  žití  cíl, 
jednání  své  a  své  činy  proměnil; 
abys  věděl,  co  tvá  chyba,  co  tvůj  hřích, 
abys  vstoupil  ve  společnost  pravých  bratrů  svých, 
abys  pletl  s  námi  kvítí,  růže  vonné  u  věnec  — 
abys  zdárný  syn  byl  vlasti  své,    Čech  —  vlastenec  1 

Vaiani. 

2. 

První  Tšeobecné  shromážděni  stavů 

v  arše  líoemově. 

aneb: 

Když  říšská  rada  nemá  ani  hlavy  ani  paty, 

jak  může  míti  pravici  a  levici? 

Celý  svět,  laskaví  posluchači  a  spanilé  poslu- 
chačky, stvořil  Bůh  sám  a  sám :  zem,  nebe,  stromy, 
moře  a  t.  d. ;  ale  když  člověka  stvořiti  chtěl,  vzal 
své  zopovědné  ministry,  anděle,  ku  pomoci  a  pra- 
vil: „Utvoříme  člověka. *" 

ýfiecka  ministerstva  byla  tedy  se  zhotovením 
člověka  zaměstQáoa:  ministr  zevnějších  záležitosti 
bj\  k  rozdélení  krásy  určen,  ministr  vnitřních  zále- 
žitostí vdechl  člověku  ducha,  a  sice  nosem,  protože 
tímto  málo  ho  do  těla  vnikne:  ministr  vyučování 
byl  již  tenkráte  takový,  jako  jsou  ti  nynějSí,  nebof 
řekl  prvnímu  člověku :  „^e  stromu  poznání  nebudeá 
jísti.*'  Ministr  války  byl  nejgenialnějáí !  on  materiál 
k  válčení  Člověku  ze  žebry  vyříznul:  t.  j.  on  mu 
utvořil  ze  žebry  ženu.  Jen  finanční  minietr  neměl 
při  stvoření  prvního  člověka  co  dělat:  neboť  první 
člověk  byl  nahý,  a  takových  poddaných  nemůže  fi- 
nanční ministr  potřebovat. 

Tenkráte,  1.  p.  a  s.  p.,  měl  finanční  ministr 
zrovna  tak  obtížný  stav,  jako  nycí:  tenkráte  ještě 
nebyly,  a  teď  již  nejsou  peníze! 
><  Když  tedy  Pán  Bflh  člověka  takto  vykráělil,  do- 
volil mu,  aby  panoval  nad  rybami,  ptáky,  zvěři  a 
červy. 


Vlastně  tedy  mošno  člověka  jen  nad  lybami. 
ptáky,  hovady  a  červy  panovati,  ale  ne  zase  nad 


lidmi.' Medle  ale,  co  něvyňalezl  člověk,  l.p.  a  s.p.? 
ó,  on  vynalezl  něco  nad  míru  chytrého.  On  dal  li- 
dem takového  vychování,  že  z  nich  němé  ryby, 
noční  ptáci,  hloupá  hovádka  a  podlézaví  červi  le 
8ta'i,  a  myslil :  nynčko  že  může  nad  nimi  paoovat 

Aviak  Adamova  spaní  máme  svou  svoboda 
co  děkovati;  neb  kdyby  nebyl  Adam  spal,  nebyli 
by  žebra  vyříznuta  bývala,  ze  žebry  by  nebyla  £vt 
povstala,  £va  by  nebyla  zapovězené  ovoce  jedla,  a 
a  my  bychom  nebyli  poznali  rozdíln  mezi  dobrým  i 
zlým»  totiž  mezi  konstituci  a  Bachem.  I  máme  tedy 
za  vzdělanost^  za  moudrost  a  za  konstituci  jea  té 
okolnosti  co  děkovat,  že  Eva  zapovězené  ovoce  jedli 
Za  to  vSak  ona  též  trestána  byla;  nebo<  Bůh  při- 
vil :  „Mnž  má  být  jejím  pánem ;'  ale  nynější  pl- 
ničky milují  maže  tak,  jak  jsou,  a  ne,  jak  býti  i 
někdy  i  bíti  mají. 

Káyi  Adam  se  stromu  poznání  požil,  povyjascil 
se  mu  zrak,  a  proto  také  byl  z  ráje  vyhnán. 

Ano,  kdybychom  nyní,  an  smíme  se  atromn  po- 
znání jísti,  jako  Adam  980  let  živi  býti  směli,  to 
by  byla  jinál  930  let  I  Já  tomu  ani  nerozumím.  Když 
už  člověk  tak  dlouho  žil,  nestálo  by  věru  ani  uto, 
aby  člověk  zemřel.  Kdyby  se  teď  člověk  chtěl  opo- 
vážit 930  let  živ  býti,  slavná  policie  by  torna  ani 
nepřipustila  —  toť  by  bylo  překročením  obvyklého 
u  nás  povolení.  A  přece  bude  nyní  nutno  900  let 
na  živu  zůstati,  neboť  se  obávám,  že  v  případn 
opačném  ni  jedený  člověk  se  konce  nynéjžího  naíeho 
stavu  nedočká. 

Když  Adam  umřel,  rozmnožili  se  1.  p.  a  b.  p. 
lidé  nerázně,  a  tu  nebe  vidělo,  že  jsoa  na  ivété 
tyrani,  i  usmyslilo  si,  že  jich  potrestá,  a  pročeft  se- 
slalo povodců  a  utopilo  vžecken  lid,  jen  jedinou  ro- 
dinu na  živu  ponechajíc,  rodina  to  Ňoemovo.  A  abj 
nebe  těch  několik  lidí  něčím  zaměatnávalo,  kázalo 
jim  stavět  archu,  načež  Bůh  Noemovi  poručil,  aby 
do  této  archy  povolal  shromáždění  veliké  ze  všech  thd 
tvorů,  z  každého  pak  stavu  párek.  Aby  ale  shromážděni 
to  nestranným  bylo,  musel  Noe  povolati  též  ptáky 
vžech  barev,  jenž  ve  výSích  se  vznášejí,  a  téi  vde 
liké  červy,  jenž  v  prachu  se  plazí. 

Bůh  pravil:  „Y  této  arše  si  udělái  komory, 
jednu  vyfiSí  a  jednu  nižSÍ.^ 

Když  už  Noe  co  ministerpresident  v  aráe  byl, 
a  též  vefikeří  poslancové  vfieho  tvorstva  v  ní  se  na- 
lézali, uzavřel  Bůh  za  nimi  dvéře.  —  Z  toho 
viděti  jest,  že  v  arše  té  byl  pravý  sněm,  který  sám 
ne  uzavíral,  alebrž  Čekal,  až  něltdo  jiný  uzavře. 
Do  tohoto  řfiského  sněmu  přivedl  každý  poslanec 
svou  paní.  Víte,  1.  p.  a  s.  p.,  proč?  K  vůli  oppo- 
sici,  jakož  i  proto  musely  tenkráte  ženské  do 
sněmu,  poněvadž  nebylo  tehda  ještě  žádných  čaio- 
pisů,  a  pojednání  musela  přece  veřejnosti  po- 
dána býti. 

Tenkráte  měla  ještě  zvířata  a  ptáci  a  jiní  tvo- 
rove  svou  řeč,  i  povstala  velká  debata:  v  jaké  řetí 
porady  se  díti  mají? 

Každý  byl  pro  svou  řeč.  Usnesení  se  poMdod- 
rokovávalo,  až  se  konečně  usjednotili.  aby  kaidý 
ve  své  řeči  mluvil,  a  kdyby  snad  někdo  ne- 
věděl, co  druhý  chce,  aby  se  hlasovalo,  a  sice  ntá- 
ním  a  seděním,  a  sice  takto:  Ti  kteří  již  unaveoi 
jsou,  zůstanou  sedět,  a  ti,  kteří  dosti  silnými  býti 
se  domnívají,  že  ještě  něco  vystojí,  vstanou,  a  di- 
potom  bude  vždy  patrnou  většinu  viděti.  Jakstnoy 
uzpůsobeny  byly,  víme  z  podání.  Raci  byli  reakcio- 
náři,    krtkové  byli  rýpali,    lenoch    zastával  strano 
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pokrokOy  a  čápoTé,  kteří  dloaho  na  jedné  nose  státi 
a  ▼  jednom  kase  zobákem  klapati  Yjdržejí,  obrali 
si  úkol  řetoíkŮY.  O  pravici  a  levici  v  arše  Noemové 
vám  nemoha  ničeho  sděliti ;  jest  vůbec  téiko  na  řifi  - 
ském  snéma  levici  a  pravici  roseznati,    když  těch 

Í»ravých  tak  málo  jest!  Pravice  nemá  věděti,  co 
evice  ěiní  —  to  jest  pravé  smýSleni  levice;  sama 
ale  by  ráda  věděla,  kterak  si  pravice  počíná,  poně- 
vadi  nepochybně  strachy  má,  že  za  skatky  své  po- 
dle písma  svatého  jednoa  do  pekla  se  dostane. 

Konečně  po  160ti  dnech  nahlédl  Bfth,  jak  to 
asi  ▼  hiském  sněmu  vypadá,  a  ta  vanul  již  docela 
jioý  Títr,  který  váe  vysaiil,  tak  že  se  celá  komora 
sastaTÍla  na  hoře  Ararat. 

Ta  vyslal  Noe  krkavce  a  holubici  na  yýzvědy, 
a  tato  přinesla  nlist**;  a  z  toho  „oficielního  listn^ 
dozvěděl  se  Noe,  že  je  nž^  svět  hotový  suchopar. 

Vdecko  vySlo  tedy  z  komory,  a  prrní  co  Noe 
jako  dík  na  oltář  vlasti  položil,  bylo,  že  se  ihned 
zabýval  tiskem,  t.  j.  lisováním  vína.  Noe  byl  prvním 
censorem,  neboť  vymačkával  z  hroznů  nkiyst",  slu- 
pinám pak  udílel  svoboda. 

Toato  svoboden  tisku  se  ale  Noe,  jako  později 
žurnalisté  činívali,  zpil.  Nadi  svoboden  tisku  se  ale 
člověk  posud  nemůže  zpíti  —  k  tomu  jí  schází  práTé 
trocha  toho  kaj  stu. 

Aby  mi  yžak  někdo  ph  mém  čtení  nezazvonil 
a  slovo  mi  neuzmnl,  učiním  mu  raději  á  la  Palacký 
konecsám a —  nesednu  si,  jako  one  n,  alebrž 
vstanu  a  vzdálím  sel 


8. 
Rozjimáni  o  lásce  a  o  žaludku. 

„o  lásce  a  o  žaludku?  — 
No,  to  bude  asi  y  skatku 
něco  zvlažte  kalého  t"* 
slyším  mluvit  mnohého. 

Ale  prosigi,  ctěná  společnosti  1 
přejte  mi  jen  mžiku  malého, 
a  já  přičiním  se  s  hlubokosti 
srdce  svého  vřelého 
objevit  vám  lásku,  a  s  ní  apetity: 
Neboť  obě  tyto  věci 
jsou  y  mém  lačném  srdci  skryty, 
jako  zmoklý  vrabec  v  kleci. 

Mysle,  že  vám  řeč  má  bude  vděk 
o  živém  tom  srdcí  naáich  ptáčku, 
připojil  jsem  k  ní  i  žaludek, 
chtě  mít  maso  na  omáčku. 

,Lá8ka,«  —  jakž  di  mudrcové,  — 
.jest  duševní  jakýs  cit, 
bez  kteréhož  nelze  žít; 
pocity  však  žaludkové 
)son  —  (prý)  —  něco  tělesného  1  — 
Aj,  toť  věru  z  brusu  nové! 
Já  řku,  páni,  -  může  být;  - 
ale  račtež  okusit, 
zda-li  8  to  jste  beze  všeho 
pocitu  žaludkového 
mudrovat  neb  milovati 

S  žaludkem  nerádno  hrát,  — 
zanedbávat  jeho  apetit: 
neb  by  vám  sic  k  převelkému  smutku 
mohla  vklouznout  láska  do  žaludku, 
a  pak  byste  byli  kvit! 
Psali  byste  potom  milerádi, 
v  žaludku  ie  láska  nejstrain^  řádí. 


Přemnohý  Amorův  rek 
tvrdí,  že  by  celý  věk 
růžičku  svou  líbat  chtěl;  — 
ano,  ano  —  celý  věkl 
však  on  by  mu  žaludek 
brzy  jinak  pověděli 

Nechci  lásce  jakousi  moc  upírati     * 

věda  sám,  kterak  zná  dobírati. 

Ach!  i  v  mojí  žije  paměti! 

Ale  výš  ji  žaludkova  citu  stavěti  — 

dovolte  — -  to  jestiť  rána 

pro  žaludek  neslýchaná! 

Vždyť,  když  lásce,  moji  zlatí, 
nemožno  dél  odolati, 
nával  její  nejmocnější 
kdvž  hrozí  hrud  rozraziti: 
toa  žaludek  ukonejši 
její  vzteklé  žilobití. 

Konečně  mi  dlužno  dodati, 
že  vrch  láskv  nejmocnější 
musí  v  žaludku  se  vtěsnati. 
Slyštež  reka  lásky  nejvřelejší 
přísahat  své  ze  všech  nejmilejší: 
,Tak  tě  miluju,  že  hned 
bvch  tě  z  lásky  celou  snědM'  — 
Věru,  láskou  takovou  se  nehonosí, 
o  srdce  jen  milou  svou  kdo  prosít 

Po  takovém  rytíři  je  věru  veta, 
kdo  si  žaludkem  cit  namydlí: 
neboť  jeho  lásky  v  žádné  části  světa 
větší  soupeř  nesídli. 

Dosud,  moji  nejmilejší, 
považován  byl  dt  lásky  za  cit  šlechetnější 
sa  cit  božský,  za  cit  nejsvětější, 
jemuž  vše  se  musí  podrobiti, 
jemuž  vše  prý  možno  učiniti. 

Umělci  a  básníkové 
a  ta  celá  geniální  honorace 
sličné  podali  nám  variace  — 
aneb  zastaralé,  aneb  z  brusu  nové,  — 
v  nichž  o  slastech  lásky  pějí, 
její  mocnost  velebějí 
i  ty  její  rajské  vnady 
svým  plačtivém  stříorohlasem : 
soulad  však  jim  ruší  hlady 
žaludek  svým  kontrabasem!  — 
Také  to  je  pověst  jalová, 
láska  na  věky  že  u  nás  vytrvá! 
Vždyť  opouští,  moji  předrazí, 
rovněž  s  duchem  naší  útrobu: 
žaludek  však  věrně  sprovází 
tělo  naše  spolu  do  hrobu. 

„Láska  (prý)  zde  sídlí  od  věkůl"*- 
Zase  nesmysl  to  nový! 
Prosím,  co  dřív  vzniká  v  člověku: 
Pocit  lásky,  či  cit  žaludkový?  — 
Dítě  pramálo  o  lásku  dbá. 
jen  když  žaludek  svou  porcí  má. 

Pocit  starší  je  cit  žaludkovýl 
Kdo  by  jinak  tvrdil,  ten  by  lhal  1 
Pán  Bůh  proto  Adamovi 
jedno  žebro  v  ráji  vzaJ, 
by  ho  jeho  Eva  milá 
v  žaludku  pak  netlačila.  — 

Nechme  ale  historii  ležet  ladem; 
k  čemu  kroniky  ty  před  vámi  zde  číst? 
Historie  nemůže  se  jíst; 
mohli  bychom  pH  tomješté  zemřít  hladem, 
což  by  bvlo  směžnou  mizérií: 
dejme  tedy  pokoj  historii! 
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Acby  COŽ  O  láBce  dž  ps&no  bylo, 
aniž  by  to  žaludka  snad  uškodilo  1 

Snad  z  vás  někdo  odvětí, 
že  se  před  vzdělanou  společnosti 
devatenáctého  století 
o  žaludku  mluvit  nehodí?!  — 
Nu,  nu,  nu,  —  nic  neškodil 
Naše  století  se  vyznačuje  praktičnosti, 
a  to,  tuším,  známo  dosti, 
kdo  je  oněm  panujícím  praktičnostem 
z  žaludku  neb  lásky  hořčím  hostem. 

Ovšem,  kdo  je  lásce  věren, 
mnohem  lepší  ie  dvou  teren: 
ale  láska  pravá,  věrná, 
láska  ryzí,  věčná^  berná,  — 
ta  už  dávno  světu  odletěla 
a  jen  škrabošku  svou  tady  zapoměla 
kterou  uložila  velmi  plaše 
do  své  bedny  mezi  dvaciáše. 

Tím  jsem,  doufám,  dokázal  už  dost 
mdlou  pro  náš  věk  jpraktičnost, 
a  teď  iest  nám,  moji  zlatí, 
8  žaludkem  se  obírati. 

Víte  snad,  že  mnozí  pH  ženění 
mysli  jenom  na  své  posvícení, 
jsouce  měšcem  ženy  láskou  přeplněni? 

Žaludek  je  ten  všemocný  král, 
který  nejvíc  divů  v  světě  vykonal; 
vždyť  snad  znáte  onu  zlatou  sadu, 
největší  že  vynálezy  děkujeme  hladu?! 

Y  každém  nalézti  lze  slabikáři, 
že  teď  málo  mužův  cnostmi  záři, 
pro  vlast  pro  svobodu  jenž  s  to  jsou 
procedit  krev  pod  sekerou  katovou :  — 
Žaludek  však  vždy  je  v  stavu 
pro  dobrou  věc  ztratit  hlavu  1 

Chcete  vědět,  kterak  žaludek 
podmanil  si  věhlasný  náš  věk?  — 

Inu,  jednou  jedna  bohyně, 
mírná -as  jak  hokyně, 
chtíč  si  ztropit  zvláštni  švandu, 
vyzvala  svou  celou  bandu, 
který  úd  as  ze  všech  chlapíků  , 
v  těle  našem  tvrdí  muziku. 

Tu  oud  každý  sobecky  se  choval, 
a  jen  sama  sebe  vychvaloval. 
Srdce  mnělo  se  být  vznešenějším, 
oko  řeklOy  že  je  čistější, 
ruka  opět,  že  je  sdílnéjší; 
ucho  pravilo  se  býti  potřebnějším, 
nohy  blábonily,  že  jsou  silnější;  — 
jazyk  vadil  se,  že  nejvíc  podporuje 
srdce,  oči,  sluch  i  cit, 
čich,  chuť,  —  ba  i  kráso  cit, 
a  že  tedy  nejspíš  zasluhuje 
pánem  ůdův  těla  být.  — 
(TI  dám,  jakž  se  o  tom  zachovala  zvěst, 
jazyk  skutečně  prý  prvním  údem  jest.) 
.  Žaludek  v  tom  strašném  okamžiku 
zamyslil  se  víc  a  víc,  — 
měl  už  také  leccos  na  jazvkn, 
co  si  myslil  —  neřekl  však  nicl 
Nějaký  čas  pro  sebe  jen  žil, 
až  ostatní  hladem  vysílil: 
tu  mu  od  všech  mnoho  slibováno, 
ač  ode  všech  chybováno  1 
Srdce  slibovalo  teplý  byt^ 
jazyk  —  kr&d  dobře  připravené, 
oko  —  nápoje  zas'  velebené, 
plíce  opět  —  dobrý  apetit; 


žaludelf  však,  svědom  úkolu  si  svého, 

nechtěl  záviseti  od  cizého, 

a  jakž  víme,  po  marném  všech  vzdoroTání, 

dokázal  jim,  co  jsou  páni, 

kteří  proti  bloudícímu  roji 

pevně  na  svém  právu  stoji!  — 

Od  těch  dob  se  ze  života  raduje 
a  všem  údům  těla  kralme.  —  — 

Tím  je  tedy  vSeckno  dokázáno, 
co  mnou  prvé  bylo  povídáno.  — 

Jest  mi  však  už  přestat,  drazí  mojí, 
a  to  ze  příčiny  dvojí: 
Předně  jsem  se  k  srdci  Špatně  choval, 
a  tak  by  se  snadno  mohlo  stát, 
že  by  mne  chtěl  osud  potrestat, 
abych  nešťastně  se  zamiloval,  — 
zač  bych  se  však  pěkně  poděkovali 

2a  druhé  jsem  příliš  očím  hověl, 
(o  jiném  nečiním  schválné  zmínky), 
patře  na  Vás  sličné  krasotinky, 
při  Čemž  jsem  zas'  —  notné  vyhladoTěl, 
tak  že  za  další  bych  řeči  tady 
mohl  ještě  zemřít  hlady. 

Tedy  končím  tuto  disputaci, 
pronesenou  v  špatné  deklamad, 
přeju  srdcím  vašim  k  lásky  svítáni 
z  grunt  a  duše  dobré  chutnání! 

JPW.  Jof.  P-k. 


4. 

O  žalostech  o  těžkostech  všelijakých 
stavů. 

Každý  člověk  ve  světě  má  nějaké  postaveni,  i 
to  se  jmenuje  jeho  stav:  každý  takový  stav  má  né- 
jaké  radosti,  avšak  i  nějaké  žalosti ;  tuto  pravda  mi  aai 
onen  odepříti  není  v  stavu,  kdo  beze  všeho  st^n: 
ve  světě  stojí.  A  kdyby  i  takový  sta vuprázdný  človék 
mně  to  odpírati  chtěl,  sám  sobě  by  oilporoval ;  nebo 
jednak  by  mluvil  o  tom  jak  slepý  o  barvě^ajednai 
i  jebo  stav  má  nějaké  žalosti  i  radostí.  BadoBtI,po; 
něvadž  žádnému  není  podroben,  a  žalosti,  poBěvadž 
jemu  není  žádný  podroben.  —  Projděme  histo- 
rii všech  národů  od  potopy  světa  až  k  letošní  dr&- 
botě,  i  uhlídáme,  že  každý  stav,odmezopotám6k)ch 
stavů  až  k  našim,  t.  j.  českým  stavům,  všelijakýd 
radostí  a  spolu  i  žalosti  zakoušeti  musí. 

Projděme  historii  všech  vysokých,  nízkých,  mne- 
leckých,  řemeslnických  a  neurčitých  stavů,  »  pře- 
svědčíme se,  že  se  člověku  v  žádném  postaveni  těž- 
kostem vyhnouti  nelze,  a  že  každého  něco  hněte,  s 
byt  to  jen  kuří  oko  bylo.  Poněvadž  však  každv 
rád  druhému  radosti  závidí,  tedy  jeden  o  radostech 
druhého  věděti  musí,  umínil  jsem  si,  v  dnešmc; 
čteni  jen  o  těžkostech  všelijakých  stavů  promluTiri 
a  do  těchto  hořkostí  jen  trochu  sladkosti  přimísiti. 

Mezi  nejtěžší  postavení  v  nynějších  časech  ná- 
leží stav  člověka  praktikanta:  aby  si  záslohy 
získal,  musí  být  první  namístě,  musí  pracovat  za 
dva,  trpělivost  mít  za  tři,  skromnost  za  čtyry,  a 
když  pět  let  dosloužil,  musí  sevšestém  roce  p> 
kládati  za  šťastného,  když  po  sedmi  letech  se  sQ 
naděje  dává,  že  v  osmém  roce  klopotné  služby  a<i- 
jutum  dostane,  s  kterým  ještě  íiěkolik  let  čekati  mtze. 
Není-li  to  hořké  posUvení,  když  člověk  praktikant 
jenž  neustále  pracuje  a  od  rána  až  do  večera  re 
službě  stojí,  přece  sedět  ;(ůstane?  Jedinou  radost 
ma  působí  naděje,  že  některého  ze  společnikft  svého 
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utrpení  přeskočit  může,  nebo  jak  to  po  němečku 
jmenujeme,  že  může  préterirovat;  a  že  čim  déle 
sJoQžit  bode,  tím  méně  pracovat  musí. 

O  těžkostech  a  žalostech  manželského  stavu 
mluvit,  byla  by  marná  choulostÝyá  a  nevděčná  ^ěc; 
marná  věc,  poněvadž  bych  žádného,  kdo  do  man- 
želského stavu  vstoupiti  míní,  o  tom  nepřesvědčil; 
choulostivá  věc,  poněvadž  bych  si  i  s  nejkrás- 
oéjšími  důkazy  jen  nepřízeň  vydobyl,  a  nevděčná 
věc,  neboC  by  se  mi  právem  namanou i i  mohlo,  že 
mluvím  bez  zkužeoosti,  a  kdyby  manželského  stevu 
nebylo,  že  bych  i  já  dnešní  čtení  přednáší  ti  nemohl. 
Z  tóchto  třech  důležitých  příčin  pomlčím  o  tom, 
pH  čemž  mi  opominouti  nelze,  že  i  radosti  manžel- 
ského stavu  často  převahu  mají. 

Jednu  těžkost  manželského  stavu  vžakzamh'eti 
nemohu,  a  t&  jest,  že  pan  manžel,  rení-li  kapitalista, 
k  T&li  vezdejšímu  živobytí  ještě  něčím  býti  musí, 
že  tedy  mimo  manželský  stav  ještě  do  nějakého  ji- 
ného stavu  vstoupit  musí. 

V  našem  století  jest  volení  stavu  velmi  důležitá 
véc;  ženské  neb  krásné  pohlaví  má  v  tomto  pádu 
Telkou  výhodu  před  námi ;  ono  nepř^dp  nikdy  do 
rozpaků,  ono  volí  ien  vždy  stav  manželský ;  ačkoliv 
se  zapříti  nedá,  že  při  panující  hojnosti  mužského 
pohlaví  volení  manžela  také  své  těžkosti  má.  V  no- 
Téjších  časech  starostliví  rodiče  tvto  těžkosti  před- 
rh&zejí,  a  kde  by  dcera  voliti  měla,  volí  sami  spo- 
léhajíce se  na  poslušnost  milované  dcerušky. 

Mužské  pohlaví  strany  voUuí  stavu  do  velkých 
rozpaků  přichází;  neb  každý  stav  má  něco  nppH- 
jemného,  coi  dříve  volicímu  v  oči  bije  nežli  vý- 
hody jeho. 

Vezměme  na  příklad  řemeslo.  Staré  přísloví 
nám  praví:  Řemeslo  má  zlaté  dno.  Tuť  by 
každý  myslil,  že  řemeslníš  hned  zlatem  plejtvati 
m&že;  není  ale  tak;  má£  ovšem  řemeslo  zlaté  dno, 
ale  málo  kdo  se  dostane  ke  dnu;  většina  řemeslníků 
mnai  jen  po  vrchu  plovat  a  na  to  zlaté  dno  se  z  da- 
leka dívat. 

S  jakými  nesnázemi  se  musí  ku  př.  mlynář 
potýkat;  velká  voda  mu  poláme  kola,  malá  voda  ho 
nechá  oa  suchu  stát,  a  v  zimě  mu  zamrzne  struha; 
jsoQ-li  hojné  žně,  hned  chce  každý  mít  lacinou 
mouka  a  žádný  nepováží,  že  mlynář,  musí  mít  zá- 
sobu drahého  obilí  a  že  se  mu  ve  mlf^jnici  mnoho 
rozpráší;  a  pak  ta  pára,  jakých  starostí  ta  pp. 
mlynářům  působit 

Podobných  nesnází  i  pekař  oučastným  se  stává ; 
když  veškeré  člověčenstvo  ve  sladkém  spánku  po* 
hříženo  jest  a  denním  namáháTrím  unavené  ondy 
odpoHnkem  sílí,  přináší  pekař  v  p'itu  tváře  obět 
negmirnon  a  stará  se,  aby  hladové  obyvatelstvo  ráno 
mělo  čím  se  nasytit,  líevděční  lidé  všnk  neuznávají 
tato  oběť,  nikdo  nezpomene  na  probdělé  noci,  a  když 
jen  obilí  o  poznání  spadne,  již  se  od  pekaře  žádá, 
aby  krejcarovou  houska  bylo  z  daleka  vidět. 

Krejčí  také  mnoho  vy  stojí,  o  tom  nám  již  sta- 
ročeská píseň  svědectví  dává.  která  praví: 
Hrbatá  se  s  krejčím  hádá, 
že  jí  ušil  křivá  záda; 
každý  žádá   od  krejčího,   aby  šaty  ušil,  jak  by  je 
nlil:  a  sotva  že  za  několik  dní  sem  tam  pustí  steh, 
již  mu  každý  horkou  jehlu  vyčítá;  a  jak  často  onen, 
jehožto   nahotu  přikryl,   jéjžto  od  paty  až  k  hlavě 
oftatil,   ostane  jeho  věčným  dlužníkem!    A  konečně 
jaká  to  mrzutá  véc,   že  jej  každý  pouhým   krejčím 
nazývá,  kdežto   by  věděti  měl,   že   má  před  sebou 
hotovitele  Udských  oděvů! 


Hodinář  má  také  málo  veselých  hodin; každý 
od  něho  žádá,  aby  hodiny  šly  věčné  a  nikdo  nepo- 
myslí, že  dlouhá  chůze  i  člověka  rozumného  unaví. 
Jednomu  jdou  hodiny  tuze  Čerstvé,  druhému  zase 
zdlouhavé;  hodinář  musí  tam,  kde  žádný  nic  nevidí, 
něco  vidět,  a  byt  to  jen  trochu  bylo,  a  konečně  se 
musí  všemožně  starat  o  to,  aby  žádný  neměl  ani 
o  kolečko  míň,  ani  o  kolečko  víc. 

Stavitel  má  také  těžký  stav;  když  se  mu 
kousek  zdi  zboří,  hned  každý  ví  o  tom  co  povídat; 
když  však  vystaví  věčné  pevný  dům,  po  dvou  sto- 
letích žádný  jeho  jméno  neví.  Za  starých  časů  stavěl 
se  nejmenší  dům  několik  let;  nyní  se  vystaví 
v  jednom  htě  nei větší  dům,  a  sice  tak  uměle,  že 
v  prvním  poschodí  již  se  ostává,  kdežto  v  druhém 
poschodí  ještě  zedník  pracuje ;  to  jest  triumf  nyněj- 
šího pevného  zdraví  a  sanitátuích  zákonů. 

Jak  těžké  postavení  má  provazník!  Kde  v  ny- 
nějším staletí  všechno  ku  předu  kráčí,  musí  pro- 
vazník nazpět  kráčet,  aby  jen  ku  předu  přišel. 

I  páni  sládci  nezakusí  samých  sladkostí;  p. 
sládek  třeba  i  mladinkou  dívku  za  manJ^.elku  pojal, 
hned  ji  každý  paní  starou  nazývá;  a  když  ho- 
spodskému sebe  výbornější  pivo  odvede  a  hospodský 
z  pouhé  křesťanské  lásky  toto  pivo  pokřtí,  hned 
padne  vina  na  sládka,  a  žádný  nepomyslí,  žě  pan 
starý  se  nemůže  o  to  starat,  aby  jeho  pivo  ostalo 
pohanem. 

I  žebrákům  se  již  tak  nevede  jako  za  starých 
časů,  kde  ještě  žádných  ústavů  pro  chudé  nebylo. 
Nynější  žebrák  musí  být  spokojen  s  malým  vejdělkrm, 
nebo  každý  ho  odkaz.tjo  na  velkou  drahotu,  každý 
jej  posílá  o  dům  dál,  r  běda  žebrákovi,  který  trochu 
siiné  oudy  má«  takového  hned  každý  posílá  na 
aizenbán,  tam  že  kvete  hojnost  a  chléb. 

Jeden  z  nejnepříjemnějších  stavů  jest  také  stav 
posluchače;  o  těžkostech  tohoto  stavu  není  mi 
potřebí  mluvit,  poněvadž  každý  z  laskavých  poslu- 
chačů nesnáze  tohoto  stavu  z  vlastní  zkušenosti  zná; 
jediná  radost  toho  stavu  jest,  že  člověk  ncostane 
věčným  posluchačem,  o  ^emž  se  nyní  zase  laskaví 
posluchači  přesvědčiti  mohou. 

Frant,  Hajniš. 


Ze  olovníku  lásky. 

Co  láska  jest  i  co  není,  bylo  už  rozebíráno  a 
vysrétlováno  přerozmanitými  způsoby.  Já  tedy,  chtěje 
se  vytasiti  nějakou  novou  definicí,  přispěl  bych  jen 
skrovnou  kapkou  pojmů,  v  nichž  láska  jako  člunek 
bez  vesel  í»e  zmítá  s  vlny  na  vlnu.  Také  bych  si 
ani  netroufal,  rozhodným  slovem  chtit  stanoviti 
podstatu  lásky  i  vlastnosti  její.  Na  otázku,  co  láska 
vlastně  Jes^  nejspíše  bych  odvětil,  že  to  asi  tak 
jako  když  dva  se  mají  rádi.  Čím  více  se  mají  rádi, 
tím  větší  jest  i  láska  jejich,  tím  vícekrát  si  to  také 
zjevují  významným  slůvkem 
.ach!" 

kteréž  bývá  nerozlučným  společníkem  lásky  v  po- 
čátcích i  v  dalším  průběhu  jejím. 

„Ach,  Liduškol^  -  „Achy  Vojtiškul'' 
Málo  slov,  ale  jak  bohatý  jest  obsah  jejich  1 
Kdyby  Vojtíšek  dvakráte  čtyryadvacet  hodin  Lidušce 
vykládf*!,  jak  vroucí,  neskonalá,  lásky  plná  jrst 
láska  jeho  k  ní,  přece  by  ji  tolik  nerekl,  jako  do- 
tčeným cituplným  „ach  Liduškol**  Tímto  „achl^ 
vyjevil,  do  podrobná  ji  vylíčil  každé  hnutí  srdce 
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svého.  ALidaSktf  srým  „acht"  mu  dala  na  sroxum- 
něnoa,  že  porosumaěla  sladkému  kouzlu,  kteréž 
srdce  jeho  víže  k  srdci  jejímu.  Takovéto  néiné 
9 ach  I''  vSím  právem  tedy  stoji  na  předním  miste 
ve  slovníku  lásky,  a  zajisté  nepřeháními  tvrdé,  že 
původ  svflj  má  v  ráji,  kdežto 

.Adam" 

oslovil  jím  Evu,  jakmile  se  poprvé  setkali.  „Achl' 
vyklouzlo  obéma  a  úst  radostným  překvapením 
a  známost  byla  hotova.  .Zaplať  pán  bůh,  že.  mám 
holku!"  pomyslil  si  Adam,  tiskna  vřele  ruku  své 
nastávající  a  opětujíc  stisknuti  to  pomyslila  si  Eva: 
„Jaké  to  Štěstí,  že  není  svět  zcela,  bez  mužského! 
jinak  bych  zajisté  zbyla  na  ocetl^  —  Za  tehdejších 
dob  nebylo  ještě  třeba  křestních  listů,  katechismu, 
ohlášek,  štoly  a  faráře  s  taxou,  aby  se  dva  za  sebe 
vzali.  Pánbůh  sám  zastával  tento  úřad.  Pravilť 
k  prvním  lidem:  „Rosťte  a  množte  se  —  ty  pak 
Evo,  bud  maže  svého  poslušná  1^  a  bylo  po  cere- 
monii. S  tou  poslušností  to  ale,  jak  zoámo,  poněkud 
vázlo.  Pokud  byla  Eva  jen  milenkou,  říkala  Adamovi 
na  všecko 

»«no"; 

ale  jakmile  bylo  po  svatbě,  už  si  postavila  hlavu, 
a  řekl-11  on  „čehy,**  řekla  ona  „hot."  A  tak  tomate, 
drazí,  až  po  dnešní  dobu.  Před  svadbou  je  každá 
jakoby  z  cukrkandlu;  ale  jak  se  stala  paní,  už  se 
chápe  pantofle  a  zaÓn,e  komandovat.  Pak  je  z  ní 
vtělená  negace.  Gukrkandl  čím  á&íe  tím  více  tratí 
ze  své  sladkosti,  až  se  na  konec  změní  v  štiplavý 
křen.  Toho  zakusil  i  Adam  a  jakmile  dospěl  k  po- 
znání sebe  sama,  běžel  si  honem  pro  zástěru  ve 
způsobe  fíkového  listu.  Jeho  příkladem  řídí  se  na 
mnoze  i  nynější  mužské  pokolení  a  sotva  že  po- 
znali v  sobě  tvory  lásky  schodné,  domnívají  se,  že 
musí  běhat  za  každou  zástěrkou  a 

.Mouzniť' 

o  taji  lásky.  Blouznění  —  toť  komorná  lásky,  zdo- 
bící velitelku  svou  prazvláštními  skvosty.  Místo  rtů 
dává  milence  korále,  zdobí  líce  růžemi,  včaruje  sníh 
na  místo  ňader,  ebenové  dříví  na  místo  vlasů  a  p. 
Avšak  považte,  drazí,  jak  nemilé  by  to  bylo  pře- 
kvapení, kdyby  zbožňovaná  bytost,  měla  místo  svě- 
žích rtů  chladné  korále,  dříví  místo  vlasů,  opravdo- 
vý sníh  místo  ňader  a  růže  místo  lícil  Zdaž  bylo 
by  za  takových  okolnestí  rajským  pocitem,  vtisknout 

„hubičku"* 

na  dvě  řady  koráJů  aneb  přitisknout  k  svým  prsoum 
studený  sníh?  Byla  by  to  zcela  nová  odrůda  hnbiěek 
a.  zaujímala  by  ještě  nižšího  stupně  než  „obecná 
hubička  známostní,''  která  mlaskavým  mlasknutím 
se  udílí  a  co  do  chutě  se  rovná  asi  požitku  půl 
libry  dobrého  hovězího  masa.  Nejvíce  hubiček  ta- 
kových bere  za  své  při  hostinách,  když  vínem  se 
rozvázali  jazykové  a  největší  jindy  šosáci  se  stávají 
světoobčany.  Leč  tyto  hubičky  podobají  se  co  do 
ceny  měděným  mincím:  hřmotu  nadělají  moc,  avšak 
srdce  o  nich  neví.  V  tomto  posledním  poměra  rov- 
nají se  zcela  polibkům  vychytralé 

„kokety", 

to  jest  tvoru  ženského,  jenž  dovede  si  získat  srdce 
jiného,  neztráceje  při  tom  svého.  Eoketství  —  tot 
trpké  pláně  na  ušlechtilém  stromu 

Láska  zaujímá  předního  místa  mezi  všemi  cnostmi; 
aviak  právě  že  Jest  neobsáhlý,  pojem  neskonalý,  nelze 


určiti  ni  počátku,  ni  konce  jejího.  Slavíci  ji  ipÍTsjí, 
leč  posud  jí  nevypěli;  ona  květe  v  růžích,  lei  po- 
sud nevykvétla ;  srdce  lidské  ji  cítí,  leč  nikdy  do- 
koná nedocítí.  Láskou  z  divého  syna  'přírody  se 
stává  tvor  boží.  Láska  zjevuje  zené  všecka  onu 
moudrost,  kterou  muž  po  namáhavé  cestě  přemýšleni 
hledá.  Slovem,  láska  je  počátek  a  konec  vš^ho,  a 
tisíceré  jsou  způsoby,  kterými  lidé  na  vzájemsiji 
sdělují.  Kde  nejméně  se  jí  naděješ,  tam  sídlí.  Po- 
patř  náhodou  do 

„oka*^ 

své  mladistvé  sousedky,  která  modráčky  svýi&í  le 
zahleděla  do  jiných,  dosti  vzdálených  očí  nezoittého 
ti  souseda.  Žáby  seznáš,  že  lidičky  tito  velmi  HTé 
spolu  hovoří,  ačkoliv  slovo  jim  nevyjde  z  úst  T^í 
němá  řeč  lásky,  kterou  dvě  srdce  spolu  rozmloaTajL 
Ženský  jazyk,  jak  vůbec  známo,  nerad  se  dá  spou- 
tati, a  proto  vypomáhají  si  dívky  touto  řsčí,  maji-ii 
srdce  svá  ve  stavo  obležení.  A  byť  i  bezslorai, 
přece  dovede  řeč  tato  člověka 

ř.opojiti". 

Obyčejnou  pivní  neb  vinnou  opičku  zapadíme  tím. 
že  ji  prospíme.  Po  ránu  pobolívá  arcií  hlava;  ale 
šumivý  prášek  a  po7.ději  sklenka  plzeňského  uvedou 
rozechvěné  čivy  opět  v  soulad.  Jinak  má  se  véc 
s  milostným  opojením*  Člověk  požívá  sladkého  neií- 
taru  lásky  tak  dlouho,  až  mimovolně  se  octnul  re 
stavu  —  manželském.  Pak  probouzí  se  zvolna  ze 
svého  opojení,  a  byt  sebe  více  oči  si  protíral,  n&rná 
jest  jeho 

„touha* 

po  tom,  co  bývalo.  Před  ním  stojí  sedmá  svátost 
až  do  nedávná  „roztomilou  zbožňovanou  KarolinkoG'' 
nazývaná  a  zamezuje  mu  cestu  k  zlaté  volnosti;  po- 
zadí pak  tvoří  přísná  tchýně  a  šalomouBskou  mou- 
drostí poučuje  manželského  nováčka  o  jeho  povin- 
nostech,  jako :  že  má  být  spořivým  a  nechodit  večer 
do  hostince,  kde  v  pivu  a  v  kartách  peníze  se  utrá- 
cejí; že  má  nebi  a  jí  vděčným  býti,  že  takovébo 
anděla  mu  pověsily  na  krk;  že  to  a  ono  má  dělat 
toho  a  onoho  se  varovat,  atd.  atd.  atd.  „Já  jsem 
zkuSená  matka,  to  si  pamatujte,  milý  synu  I''  zoi 
stereotipný  refrain  každé  léto  ukolébavky,  a  aby 
milovaný  syn  ve  své  lehkomyslnosti  nevytratil  zpa- 
měti zlatá  ona  zrnka  moudrosti,  přiloží  také  mli- 
dinká  sedmá  svátost  polínko,  řkouc  hlasem  vážnýs 
„Adolfe,  poslechneš  rady  maminčiny?*  —  A  Adolf 
mlčky  přisvědčí  hlavou,  že  bude  poslouchat.  A  což 
n.á,  prosím  vás,  také  dělat?  Z  jedné  strany  mfn 
naň  šaspotky  mladistvé  repablikánky,  kteréž  se  byl 
vzdal  na  milost  a  nemilost;  z  druhé  strany  meviri 
naň  jícen  svůj  obrovské  dělo  matrony  bojechtivé  a 
ve  válkách  manželských  otužené ;  v  záloze  pak  nacho- 
ván jest  ke  všemu  ještě  starý  lantverák,  matronina 
obět  pětatřicítiletého  manželství,  bojovník  od  si 
nesčíslněkráte  poražený,  ale  vždy  zase  na  milost 
pHjatý,  a  ten  s  tajnou  rozkoší  pohlíží  na  přípravy 
k  první  šarvátce,  která  by  nezbytnou  se  stala,  kdyby 
Adolf  netancoval,  jak  mu  mladá  i  stará  círicev  pís- 
kají. A  tanec  takový  slově 

„Těmost  manžebká/ 

Jsouť  dva  druhy  věrnosti:  v  lásce  a  manželství. 
Dříve  družila  se  k  nim  také  věrnost  vdovská.  LeJ 
ta  již  vymřela  a  na  nejvýš  vyskytne  se  ještě  a  sta- 
rých exemplářů  vdovského  stavu,  ačkoliv  pak  P 
krásného  iména  věrnosti  ani  nezasluhuje.  Neboí 
kde  místo  lásky  na  n^výš  se  pěstuje  růženec  a  klep, 
tam  o  věrnosti  nelze  mluviti.    Bes  láaky  oeni  vš^ 
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nosti.  Kdo  miloje  a  milované  bytostí  věrným  zůstává, 
jest  sám  sobd  věren ;  někdy  však  člověk,  chce-li  sám 
Bobé  věrným  sůatati,  mnsi  se  věrnosti  k  milovanéma 
předmětu  sříci.  O  příčinách  této  natnosti  nebudu 
šífít  slov;  jsouf  rozmanité  a  patři  více  do  oboru 
chladné  roivaby^  kteréž  bychom  ve  slovníku  lásky 
maraé  hledali.  Za  to  tím  spíše  tam  nalezneme  čar 
8toa  průvodkyni  lásky: 

„Žárlivost," 

která  jest  asi  tolik  jako  hořká  slupka  sladkého  jádra* 
Rozkonsneme-li  jádro  takové  neoloupnuté,  tul  máme 
pocit  sladkohořký,  nejinak  než  jako  když  v  lásce 
jsme  žárlivi.  Žárlivost  jest  zlá  věc.  Účinky  její  řídi 
se  dle  letory:  Španělka  ze  žárlivosti  zavraždí  svého 
milence,  Angličanka  usmrtí  sebe  samu,  Francouzka 
fiToji  sokyni.  Němkyně  dostane  „weltfimerc^  a  Čefika 
86  pověsí  —  ale  na  krk  jinému,  což  konečně  jest 
nejlehčí  smrť,  jakouž  si  kdo  může  udělati. 

E.  Ju9t. 


Modni  trojlistek:  život,  láska  a  dlouhá 
chvíle 

čili: 

Umění,  aby  se  člověk  za  ^4  hodiny  kapitálně 
zdlouhavým  stal. 

Život,  láska  a  dlouhá  chvíle  jsou  tři  panovníci 
sTéta:  láska  panuje  tyransky,  žití  konstitučoé 
a  dlouhá  chvíle  zcela  populárně.  Kdybyste,  1.  p.  a 
sp.  p.,  chtěli  tak  laskavi  býti  a  ještě  asi  ^/^  hodiny 
žiti  a  z  lásky  ke  mně  řeč  mou  vyslechnouti,  okusíte 
života,  lásky  a  dlouhé  chvíle  jednou  a  touž  dobou. 
Xuže,  co  jest  život?  —  Život  jest  nevyhojitelná 
nemoc,  na  kterou  posud  váickni  lidé  umírali  a  umí- 
rají, a  kterou  jen  těm  přečkati  Ize^  kteří  se  vůbec 
ani  nenarodí.  —  Co  jest  láska?  Láska  jest  n  i  c, 
%  něhož  každé  srdce  svět  utvoří,  ona  jest  n  i  c, 
které  jest  v  á  e  c  k  o  ve  všem  a  váudy,  ona  jest  v  á  e  c  k  o, 
které  není  n  i  c,  a  toto  n  i  c  je  zdravé  pro  oči. 

Co  jest  konečné  dlouhá  chvíle?  >-  Dlouhá  chvíle 
je  advokát,  který  i  nejkratší  obličeje  natahuje;  ona 
jest  poustevník,  který  člověka  každou  minutu  na 
véčnost  pamattge. 

Co  jest  život?  — '  Život  jest  kořeníčko,  které 
pro  smrt  roste.  A  láska?  —  Láska  jest  překlad 
nadpozemského  v  pozemské;  dříve  se  překládalo 
doslovně  čili  věrné,  teď  se  jen  svobodně  vzdě- 
lává a  proto  při  nynějSí  lásce  odpadává  slovíčko 
«věrně*« 

Co  jest  dlouhá  chvíle?  —  Dlouhá  chvíle  není 
nic  jiného,  leč  společenský  důkaz  nafií  lásky 
k  bližnímu.  Dlouhá  chvíle  jest  ono  podivné  za- 
méstnání,  kterému  jeden  člověk  lépe  dostojí,  než 
celá  společnost.  Dlouhá  chvíle  jest  věc,  o  které 
nikdo  neví  co  říci,  a  při  které  každý  ústa  do  kořán 
otvírá. 

Pohříchu  má  život  dva  prostředky  na  zapuzení 
dloQhé  chvíle,  štěstí  a  neštěstí  1  Neštěstí  nemá 
nikdy  dlouhé  chvíle,  nářek  a  bolest  taktéž  nic,  a 
nejen  kdo  se  směje,  ale  též  kdo  pláče:  nežívá.  — 
2ivot,  láska,  dlouhá  chvíle,  1.  p.  a  sp.  p.,  jsouť 
egoisté,  kteří  jen  sobě  žijí,  jsouf  egoisté,  kteří  jen 
sebe  milují;  zdaž  jste  však  viděli  egoisty,  kteří  by 
sobě  dlouhou  chvíli  spůsobili  ?  Život  náš  jest  jen 
proto  tak  krátký,  aby  láskft  lehčeji  věrnost  až 


do  smrti  přisahati  mohla.  Dlouhá  chvíle  jest  starší 
než  láska.  Dokud  Adam  sám  byl  v  ráji  bez  ženy 
neznaje  lásky,  umocnila  se  ho  dlouhá  chvíle,  a  on 
usnul.  Spánek  z  dlouhé  chvíle  je  nezdravý,  což 
Adam  též  pocítil ;  neboť  v  dobu,  když  spal,  povstala 
jeho  žena,  a  probudiv  se,  byl  Adam  ženat. 

Při  této  příležitosti  nemůžeme  stvořiteli  dost 
děkovati,  že  ve  své  nejvyšší  dobrotě  a  moudrosti 
ženu  ze  žebry  mužovy  stvořil.  Představe  si,  laskaví 
posluchači,  čeho  by  nám  od  paniček  zakoušeti  bylo, 
kdybychom  my  muži  z  jejich  žeber  stvořeni  byli! 
Náš  život  byl  by  jedinká  rána  do  žeber. 

My  máme  knihy,  jak  se  může  lidský  život  pro- 
dloužit; kdo  vlak  nalezne  umění  k  prodloužení 
lásky? 

Člověk  si  může  svůj  život  pojistit,  ale  kdo  nám 
pojistí  naši  lásku? 

Život  jest  léto  se  slunečním  světlem,  hromo- 
bitím a  B  psímy  dny,  se  setím  a  sklízením,  s  květem 
a  ovocem. 

Láska  jest  jaro  plné  ranních  červánků,  zpěvů 
skřiváncích  a  vůně  květin;  ale  našim  nynějším  mu- 
žům není  láska  jarem,  nýbrž  babským  letem  přea 
údolí  se  táhnoucím.  Dlouhá  chvíle  jest  zima,  která 
nám  nejkratší  letní  večery  v  neidelší  zimní  noci  pro- 
měňuje. Proti  dlouhé  chvíli,  proti  krysám  a  zlým  že- 
nám máme  množství  prostředků,  které  nic  neúčin- 
kují. Člověk  chodí  do  společnosti,  aby  se  zbavil 
dlouhé  chvíle,  a  ták  se  také  stává,  on  sám  sice  že 
nemá  dl9uhé  chvíle,  ale  jiným  že  jí  působí. 

Život  a  láskal  Koho  vroucoé  milujeme,  toho 
nazýváme  „stým  živobvtím*'  jako  onen  milující  man- 
žel, jenž  pravil  klí  své  paní :  „Tys  mé  jediné  živo- 
bytí; ale  mé  živobytí  mne  mrzí."  —  Dříve  se  déle 
žilo,  déle  milovalo  a  méně  dlouhé  chvíle  zakoušelo. 
Dokud  ještě  lidé  dOO  až  1000  let  žili,  milovali  se 
dvě  i  půl  třetího  století,  což  se  nám  skoro  k  víře 
nepodobno  býti  zdá.  Škoda,  že  již  tak  není,  krásný 
bylby  to  čas  pro  spisovatele  románů  1  Y  našem  oby- 
čejném živote  musí  se  rekyně  vzdáti,  sice  nezbývá 
spysovatelkyni  nic  jiného,  leč  aby  se  sama  zamor- 
dovala. 

Naše  nynější  dívky  mají  i  v  případě,  kdy  my 
se  domýšlíme,  že  jsme  dost  dobře  s  je^ch  lá- 
skou pochodili,  přece  jako  dobrý  forman  páté  kolo 
u  vozu.  pakli  by  se  něco  porouchati  neb  zlomiti 
mělo.  Láska  je  skrovným  opitím,  v  němž  vidí  rády 
dvojnásobně :  třeba  již  měly  jednoho  v  srdci,  přece 
mají  druhého  ještě  v  oku,  a  často  se  stává,  že  jim 
v  též  době  třetí  leží  v  žaludku. 

Staří  Řekové  představovali  lásku  a  smrt  v  stejné 
podobě,  jako  bohyni  Krásu  s  pochodní.  Nynější  láska 
má  též  pochodeň,  ale  ne,  aby  milovanému  předmětu 
do  očí,  nýbrž  do  kapsy  posvítila.  Dříve  se  uzavírala 
láska  a  sňatek  ve  skrytém  loubí,  nyní  se  to  děje 
veřejně  v  časopisech.  Musím  také  jednou  sebe  co 
kandidáta  ženidla  as  takto  do  novin  oznámiti: 

„Statkář  z  Prahy,  t.  j.  muž,  který  svobodný  stav 
statkem  svým  nazývá,  hledá  paní  za  příčinou,  aby 
pokoj  života  svého  ukončil.  Není  iiž  tak  mladý,  aby 
na  dnu  čili  podagra  trpěl,  ani  tak  starý,  by  hrál  na 
„Jiříkovo  vidění*.  Není  ani  tak  hezký,  by  nesmírné 
hloupým  býti  mohl,  ani  tak  šeredný,  by  nemohl  ku 
krásnému  světu  se  počítati.  Charakter  jeho  není  tak 
zlý,  aby  nedovolil  paničce  hezkou  panskou  držeti, 
ani  tak  dobrý,  aby  několik  domácích  přátel  k  sobě 
zval.  Tento  svobodný  muž  mezi  16  a  62  lety  hledá 
paní;  poctivý  nálezce  bude  trestán.  Při  tom  se  ne- 
hledí tak  na  pozemské  statky,  jako  spíše  na  peníze, 
a  je-li  okrasa  nevěstiny  duše  briliantní,  může  paní 
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i  okras  brilantoyých  a  jakých  koliv  hojnosť  míti. 
Je-li  hezká,  nevadí,  je-li  též  mladá  a  vnadná,  také 
uedkodi,  jen  když  má  něžné  oči,  něžnon  mysl  a 
dobré  vzdělání,  při  čemž  netřeba,  aby  měla  pihy. 
Je-li  veselá,  také  dobrá,  je-ii  štíhlá  a  hezky  rostlá, 
a  amí-li  hospodařit  a  rozumí-li  domácnosti,  nebude 
též  na  ékodu  a  konečně  by  si  svobodný  ten  muž 
nezoufal,  kdyby  co  věno  některý  dům  na  Příkopech 
s  ní  dostal. 

Dámy,    které  mlčet  umějí,  at  se  na  muže  toho 
obrátí;    nalézti   lze  jej  na  cestě,    která  se  křižuje - 
mezi  panictvím  a  zasnoubením,  atd.  atd.** 

tfleďte,  1.  p.  a  s.  p.,  kterak  se  teí  v  životě  a 
v  lásce  všecko  profanujel  Naše  společnosti  nejsou 
nic  jiuého,  leč  schůzky,  kde  se  cupuje  dlouhá 
chvíle;  z  velkého  kusu  dlouhé  chvíle  cupuje  se 
charpie,  jež  by  se  do  rány  času  vložila.  Co  se  za- 
6ai  konversační  slovník  vydávati,  vtáhla  se  všecka 
konversace  do  slovníku.  Mluviti  teď  skoro  žádný 
nedovede;    každý  umí  jen  mlčeti  aneb  žvástati  — 

Ještě  jedno  neštěstí  v  našich  společnostech  jsou 
oni  objednaní,  tak  zvaní  „dobří  společníci",  kteří  se 
tam  postaví,  al>y  své  kousky  odšumarili.  Jestiť  to 
véru  neštěstí,  býti  vtipnou  hlavou  1  Cbolera  a  \tip 
jsou  hrozné  věcil  Tato  jsou  pak  znamení  ducha 
času:  Dříve  roshazovali  jen  boháči,  a  jen  duchaplní 
lidé  byli  též  vtipni;  ted  rozhazuje  každý  chudis,  a 
každý  hlupák  dělá  se  vtipkářem  a  humoristou. 
Pak-li  dříve  někdo  k  ničemu  nebyl,  dal  se  za  sta- 
tistn  k  divadlu;  teď  když  nějaký  hlupcc  k  ničemu 
není  schopen,  stává  se  humoriitou. 

S  vtipem  jest  to  iako  s  penězi;  kdo  má  mnoho, 
vydává  jen  na  to,  čeho  mu  zapotřebí;  kdo  však  ni- 
čeho nemá,  cinká  i  s  tou  troškou,  kterou  si  vypůjčil. 

Zde  jest  viděti,  že  život,  laská  á  dlouhá  chvíle 
vlastně  humoristé  jsou,  jelikož  porovnávají  nejvyšší 
věci  8  obyčejnými.  Tak  nazývá  humor  lásku  jednou 
smířením  tvorů  se  stvořitelem,  a  po  druhé  jest  mu 
láska  zdlouhavou  hrou  dvou  duší,  trápících  se  dlou- 
hou chvilí.  Právě  tak  jmenuje  humor  život  dlouhým 
dnem,  jehož  konce  se  v  nadpřirozené  ranní  a  ve- 
černí červánky  zahalují,  a  jinde  jest  mu  život  dlou- 
hou jitrnicí,  na  obou  koncích  zašpejlovanou.  Já  při- 
rovnávám život  i  lidi  k  uzenkám.  Lidé  a  jitrnice 
zdají  se  být  stvořeni  k  tomu,  by  se  jim  kůže  přes 
hlavu  stahovala.  Boháči  jsou  masové  jitrnice,  učenci 
a  spisovatelé  j->ou  kroupami  nabitá  jelita,  a  všickni 
ostatní  jsou  krejcarové  uzenky.  Máme  suché  lidi  a 
suché  uzenky;  lidi  s  křerem  a  uzenky  s  křenem.  Lidé 
i  uzenky  bývají  v  p:\rkach.  U  párku  lidí  snadno  lze 
rozeznati,  který  je  mwA  a  která  žena;  leč  kterak  se 
dovíme  u  párku  viřtií,  která  mužem  a  která  ženou 
jest?  —  Nic  lehčího  I  Která  polovice  při  přetrhnutí 
více  křičí,  ta  jest  na  jisto  ženou. 

Bohužel  mají  párky  jitrnic  větší  souvislost,  než 
párky  lidí,  neboť  páska,  která  dvé  jitrnic  k  sobě 
víže,  dělí  jen  obou  konec.  Při  největší  části  jitrnic 
a  při  nejmenší  lidí  víme,  co  v  nich  vězí.  Jitrniičky 
můžeme  přetrhnout,  bychom  se  do  nich  podívali, 
kdoby  ale  jtdiného  Slovéka  přetrhl,  aby  se  do  něho 
podíval,  nepřetrhl  by  víc  nikoho.  Co  jest  ale  nej- 
lepšího při  spaných  lidech  a  špatných  jitrničkách  ? 
Že  mají  konec  tak  dobře,  jako  mé  čtení,  což  zajisté 
jen  vší  chvály  hodno.  —  Tak  jsem  Vám  1.  p.  a  s. 
p.,  o  životě,  lásci!  a  dlouhé  chvílj  četl,  a  lichotím 
si,  že  po  celý  život  svůi  budete  sobě  pamatovat 
dlouho  i  chvíli,  kterou  jste  dnes  z  lásky  ke  mně 
přetrpéli. 

Přerhof. 


Znfoy  a  lá^ka, 

čili: 
Také  srdce  —  jak  kdo  chce. 

O  čem  to  «hce  mluviti  ?  —  pomyslí  si  noohá 
hlava  i  mnohá  hlavinka.  O  zubech  a  o  srdci  ?  — 
Toť  se  k  sobě  hodí  jako  pěsť  na  oko  1  —  Prosím, 
drazí  pánové  a  nejdražší  krásenky,  abyste  se  v  úsud- 
cích svých  nepřenáhlili.  Zajisté  byste  se  mýlib',  do- 
mnívajíce se,  že  zuby  a  laská  sobe  podobny  sejjoo.' 
Chcit  Vám  na  opak  dokázati,  že  zuby  a  láska  po- 
cházejí z  jedné  fabriky.  Já  xkusil  obého :  bolesti 
zubů  i  bolesti  lásky  a  vím,  jaké  znají  délat  kome- 
die ;  a  právě  proto,  že  jsem  obého  zakasil,  moha 
lecjak és  slovíčko  o  tom  říci  —  ovšem  jen  mexi 
námi  budiž  to  řečeno ! 

Povídal  bych  Vám  o  něčem  jiném,  ale  do  čeho 
se  pustit?  —  Na  mou  véru,  nic  kloudného  ni  ne- 
napadá kromě  řeči  o  zubech  a  o  lásce  1 

A  proč  bych  nemohl  mluvit  o  nich  a  spolu  je 
porovnávat?  Vždyť  se  na  světe  porovnaly  až  jmé 
protivy,  na  př.  staré  panny  s  okurkami  a  hracbo- 
vinami,  zamilovaní  panáčkové  s  tancDJícími  mel- 
vody,  slečinky  s  růžemi,  učené  hlavy  s  tolipiQj, 
kriuoliny  Bůh  sám  ví  s  čím,  ba  ,JÍ8té  torecké  pán 
od  Holomóca,  tak  zvaný  Ali-Fejf,  ▼  hloboké  Biy 
koltóře  doKázal  a  po  celom  svělé  tróbó  Bvy  veie- 
ho5euy  mó<irosti  rozbobnoval,  že  se  dá  boben  a 
tróba  konc  kut  porovnat,  a  že  prv  před  čase  ře- 
kale  ho  nás  v  Čechách  a  na  Moravě  bobnom  tróbe 
a  tróbám  bobne!" 

Proč  bych  tedy  já  nesměl  zuby  s  láskou  poro- 
vnávat, auy  jsou  si  skoro  na  vlas  podobny  jako 
vejce  vejci  II  A  kdyby  nebyly  —  vidjť  mluvím  o 
lásce,  a  „láska  doliny  vyrovná,  a  na  hory  přenese,' 
dí  náš  slavný  pěvec  Kamenický ;  proč  bych  tedy 
nemohla  a  neměla  vyrovnati  některé  hrbstiziT 
v  tomto  dnešním  čtení  mém  ?  — 

Ostatně  ale  hodlám  dokázati  podobnost  zuht  a 
lásky. 

Staročeské  přísloví  dí :  ^Láska  konše  hftr  ofi 
pes.**  Jestiť  tedy  na  bíledni,  že  má  láska  zoby;  Bt- 
bot  čím  by  kousala?  A  pak  ptám  se  Vás  slava^ 
společnosti,  kdo  je  zde  mezi  námi,  jehož  by  láska 
nebyla  pokousala?  Vida,  jak  se  každý  scboTává! 
Každý  je  tedy  přesvědčen,  že  má  láska  znby.  A  it 
i  zuby  lásku  mají,  nebo-li  jinak  řečeno,  že  v  Usce 
jsou,  toho  nám  dosvědčí  celé  pokolení  Evino,  }(z 
zvláště  ten  zlatý  zoubek  nade  všecko  miluje.  Mí- 
ním tedy,  že  mi  dá  každý  za  pravda,  dím-li,  že 
zuby  a  láska  jsou  takmér  dvíčata,  byt  byly  i  nby 
o  několik  hodin  starší. 

Abych  tu  podobnost  lásky  a  zubů  dokonale  do- 
kázal, počnu  hned  od  počátku.  První  zuby  přichá- 
zejí s  velikou  bolestí,  tak  že  děti  celé  noci  nespi 
a  pláčí:  tak  se  i  láska  s  bolesti  do  srdéčka vkrádi 

Pobledněme  na  mladou  dívku,  u  níi  se  liski 
klubati  počíná;  chodí  cela  bledá  a  uplakaná,  n^ji « 
nepije,  nespí  n  vzdychá:  co  vezme  do  roky,  ďéii 
na  opak :  polévku  přesolí,  kávé  dá  rytéd,  a  Vp 
šití  se  popíchá  Tu  si  zakrývá  ústa,  ta  ai  zm  trt 
líčko.  aby  matinka  nepoznala,  že  ii  někdo  nadmli^ 
políi  il :  tu  je  schovávání  a  tajného  trápení,  co  to. 
co  to,  co  to  ji',  že  to  nedá  pokoje?  —  A  proí? 
Inu  -  láska  dostává  zuby  a  xačíaá  koaaat  A 
prudká  to  bolest;  ta  tajená  láska;  jak  se  ale  jed- 
noQ  osmělí  a  zjeví,  je  vyhráno  I 
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První  přední  zuby  obyčejně  rypadigí  a  narostou 
jiné ;  ale  sadní  už  zAstáTají  a  Děkdy  bolírají  tak 
nesmírné,  že  je  musíme  dát  trkat;  pak  zůstane  v 
dásni  díra.  Tak  je  to  i  a  láskon.  Nékdy  prraí  láska 
jen  tak  o  srdce  zavadí  a  po  čase  vypadne,  jako  ty 
krupicí  áuby :  ta  byla  détská.  Často  ale  zasadí  se 
prvDÍ  láska  hluboko  do  srdéčka  s  třemi  i  čtyřmi  sto- 
ličkami, a  ta  se  ui  téžko  trhá,  s  velikým  krvepro- 
litím,  ba  mnohdy  se  i  kus  dásně  •—  chci  Ha  — 
kas  srdéčka  vytrhne;  a  to  je  potom  muzika,  když 
se  rána  začne  podbírat  á  třebas  se  až  do  smrti 
neshojí ! 

Ovšem  netrkají  se  každému  tak  bolestné  zuby: 
někomu  padají  při  jídle  bez  bolu,  a  tak  i  mnohé 
mladé  srdéčko  jest  s  to,  v  jednom  bále  se  devět- 
krát zamilovat,  a  kdyby  pnSla  desátá  láska,  vy- 
trhne se  těch  devět  starších  k  vftU  jedné  nové  též 
bez  bolestil  To  je  sice  jen  výminka  —  ale  bohu- 
žel! častější  než  pravidlo  samo!  — 

Dokud  máme  znby  zdravé,  pěkné  bílé,  pyšníme 
se  jimi  a  nevěříme,  že  by  se  mohly  rozboleti,  aneb 
ie  bychom  jich  mohli  pozbyti.  Totéž  platí  o  lásce. 
Dvě  dušinky  téSí  se  ze  svého  milování;  celý  svět 
jest  jim  čísi,  s  kt  ré  plnými  doušky  sladkou  blaže- 
nost pijí :  řekniž  jim  někdo,  že  se  jejich  láska  po- 
raší,  vydrobi  —  že  jim  osud  do  toho  sladkosti  na- 
plněného koflíku  drobátko  pelyňku  nebutrejchn  na- 
míchá —  dají  se  ti  do  smfchu,.že8 blázen. Najednou 
je  ale  ovane  vítr  nevěrnosti,  glasura  véčných,  sva- 
tých slibů  pukne,  srdéčko  počne  se  vyžírat  jako 
chorý  zub  a  boU,  že  se  může  člověk  zbláznit.  Tu 
na  něj  lehne  tíž,  se  srdcem  bývá  křiž. 

Ted  se  nám  maně  namítá  otázka,  jakého  druhu 
as  ty  l^olesti  zubů  a  srdcí  bývají? 

Jsput  velmi  rozmanité!  Podotkneme  zde  jen 
nejobyčejnějších. 

Mezi  těmito  jest  nejčastější  rheumatická  bolest 
Ta  se  za  čas  utiší  a  nebývá  tedy  zlá.  Nu,  a  koho 
se  chytí  taková  rheumatická  láska  ?  —  Víme,  jak 
dlouho  trvá:  „Sejde  s  očí,  sejde  s  mysli  —  dám  si 
klobouček  na  stranu,  na  panenku  zapomenu  — **  a 
je  po  bolesti  lásky!  Takový  však  člověk,  který  jed- 
nou rheumatickon  bolest  srdce  měl,  je  na  každý 
vétříček  ehonlostiv  a  velmi  citliv,  a  ionkne-li  na 
něho  třebas  dost  malý  vánek  krinoliny  aneb  sa- 
lupu,  byt  i  na  koštěti  —  tu  máš!  už  bo  bolí  zase 
zuby  —  Či  srdéčko.  Takové  rhenmatické  lásce,  po- 
vstávající z  větru,  jakého  mnohý  nafoukaný  panák 
a  mnohá  ňafoukaná  panenka  nadělá  —  aneb  z  ro- 
zehřátí a  kvapného  vystydnutí,  což  se  často  pří 
tanci  stává,  poněvadž  celé  tělo,  a  srdce  tedy  co 
kousek  z  něho  též  řozebřáto  jest  —  takové  tedy 
lásce  pomůže,  dá  li  se  jí  otcovským  právem  pro 
pocení,  ale  ne  bezového  thé,  —  --  nýbrž  nedopo* 
vím,  jelikož  páni  manželé  a  jejich  drahé  polovičky 
bezpochyby  vědí,  jaký  lék  dostávali  prou  podob- 
ným rheumatickým  bolestem  srdce  svého. 

U  jiných  bývá  láska  toliko  hypochondrie,  t.  j. 
oni  jsou  klamného  domnění,  že  mili;gí  a  milováni 
jsou.  Na  kom  vidí,  žeby  byl  takovým  blázínkem  a 
trochu  outrpnosti  jejich  nemoci  věnoval,  tomu  po- 
čnou hned  celý  žaltář  svých  utrpení  předříkávat:  že 
celé  noce  nespí  pro  samou  lásku,  že  nějaká  ne- 
známá touha  jich  srdcem  vane,  že  se  cítí  osamotně- 
lými  na  svétě,  že  je  život  mrzí,  ieby  pro  lékaře  neb 
lékařku  svého  srdce  tělo  i  duši  dali,  a.  t.  d.  a  po 
každé  takové  frázi  následuje  pathetické  poukázání 
na  srdce,  láskonyvý  pohled  k  nebi,  básnické  ach!  a 
o!,  desatero  jiných  vzdechnutí,  a  možno -li  i  jemné 
potisknutí  ruky  a  mnoho  jiných  výrazů  bolesti  lá- 


sky, jež  já  co  nezknSený  v  tom  člověk  všecky  ne- 
znám. To  jsou  hypochondři  sté  lásky.  Podívá-li  se 
ale  na  tyto  cburavce  rozumný  člověk,  pozná,  že 
jsou  úplně  zdrávi,  a  nezasluhují,  než  aby  jim  tu  je- 
jich domnělou  nemoc  srdéčkovou  ňákou  tinkturou 
posměchu  vyhnal,  aneb  se  jim  dal  napít  vodičky 
—  blamajfe. 

Povážlivější  už  věcí  je,  pukne-li  glásnra  na  zubu 
a  vyžere  li  se.  Takový  zub  dělá  v  ústech  jen  par- 
tiku:  člověk  naň  nesmí  dát  nic  horkého  ani  stude- 
ného, nesmí  jím  kousat  ani  naň  vétříček  pustit,  sic 
začne  hned  bolet  —  a  to  kapitálně,  div  se  hlava 
nerozskoči.  Tak  se  to  má  i  se  srdcem.  Pukne-li  na 
něm  glasura  —  totiž  ta  kůrka  neznámosti  a  ostý- 
cbavosti,  kteráž  jedno  srdce  druhému  cizím  činí  ^ 
pukne-li  ta  glasura,  pične  se  poklid  srdce  kaziti  a 
podžirati.  Přijde-li  na  takové  srdce  cos  horkého, 
jako  vroucí  láska,  počne  boleti;  přijde-li  na  něho 
něco  studeného,  na  př.  netečnost,  nevšímavost 
s  drahé  stran,  bolí  také;  a  dotkne-li  se  ho  něco 
tvrdého,  jako  nepovolnost  otce  neb  matky,  odlou- 
dění,  nevěrnost  an«<b  jiná  tvrdá  strana,  bolí  opět,  a 
tak  je  B  ním  ustavičná  bída.  — -  Co  s  takovou  lás- 
kou? Co  s  takovým  zubem?  Nejlépe  je,  říkávají, 
s  ním  ven,  vytrhnout  jej.  (Ale  ty  jemináčku,  kdož 
dá  zaň  jiný?)  Né  vteří  té  rady  uposlechnou;  dojdou 
k  doktorovi  a  d.^tí  si  zub  kleštěmi  neb  pelikánem 
vytrhnout.  Ale  pro  Bůh!  jaká  to  bolest!  Mnohý 
až  pěstě  zatíná,  křičí  a  omdlívá  při  té  operaci  a 
trpí  radši  jednu  hroznou  ránu,  aby  se  druhé  ještě 
hroznější  uvaroval;  a  tu  je  teprv  otázka,  přestaneli 
po  vytrhnuti  všecka  bolest?  Mnohdy  ranlék  pře- 
trhne zub  a  nechá  tam  zlý  kořínek,  jindy  roztrhne 
dáseň  a  často  udělá  člověka  mrzáka  do  smrti.  — 
Nu,  a  počfná-li  láska  zdravé  srdéčko  vyžírati,  což 
učiní  tatínek  nebo  matinka,  tito  nejbližší  lékaři 
v  podobném  případu?  Popadnou  kleště  své  železné 
vůle,  běží  k  dítěti  a  z.čnou  po  dobrotě:  „Ukaž, 
dceruško!  který  je  t»*n  bolavý  zoubek?  —  Dce- 
ruška ale  dá  se  do  pláče,  nechce,  bojí  se,  vidouc 
doktora  schovávati  vzadu  nástroj,  jenž  jí  má  zou- 
bek bolestivý,  ale  přece  milý,  ta  mladou  —  lásku 
vytrhnouti. 

„No!  jdi,  jdi,  bláhová!  neboj  se!  já  ti  nic  ne- 
udělám, jen  se  tam  podívám  I**  chlácholí  otec  neb 
matka  co  doktor;  zpečoje-li  se  dceruška  ještě,  na- 
stoupí nánlí,  děvče  —  musí  se  svým  bolavým  srdéč- 
kem se  ukázat,  ústa  lásky  otevřít,'  a  mladý  ten  zou- 
bek, ta  nevinná  láska,  jenž  by  později  snad  sám  od 
sebe  boleli  přestal  musí  ven!  musí!  není  mu  par- 
donu! Děvinka  chuďátko  omdlévá,  prosí,  že  iiemůže 
bvt  bez  té  své  lásky  živa,  že  so  utrápí  —  nic  na- 
plat! Tatínek  si  umínil,  že  láska  musí  ze  srdéčka 
ven  —  a  bašta  I  Dévince  lásku  vytrhl,  zmařil  —  ale 
bolest  lásky,  ten  kořínek  trpký  v  srdci  nechal,  a 
ten  píchá,  a  loupe  ustavičně,  bére  očím  spaní, 
tv^e  blednou  a  hubnou,  a  srdéčko  pomaiu  chřadne, 
až  —  dochřadne.  To  pochází  z  nucení  ku  trháni 
zubů  —  apropos  —  lásky. 

Mnohá  dívka  ovšem  nenechá  se  k  tomu  nutit, 
dát  si  s  kuráži  lásku  svou  vytrhnout,  aneb  ji  vy- 
lomí sama;  —  a  proč  by  ne?  Vždyť  má  bohatou 
naději,  že,  dá-li  pán  Bůh,  naroste  jiná. 

Naopak  je  jich  na  sta  a  na  tisíce,  jež  raději 
nejkrutější  bolest  snášejí,  ano  raději  smrt  podstu- 
pují —  ale  to  jen  tak  špásem  —  než  by  si  zuby 
trhat  daly.  Zub  ale  bolí  a  bolí,  až  to  všecky  kosti 
a  žíly  proniká.  Jaká  tu  pomoc  ?  Stává  tu  mnoho 
medikamentů,  o  nichž  rádcové  tvrdí:  ^probatum 
est,*^  a  sice  jsou  tyto :    kapky,    prášky,    mastičky, 
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vodičky,  pilulky,  pijavky  a  ▼  nejaoréjáím  čase  tak, 
zvané  piombírování  čili  vycpáváni.  Jak  kde  zubům 
pomohly  a  jedlé  pomohou,  nevím ;  to  ale  mohu  na 
svou  poctivou  duSi  tvrdit:  prutí  bolení  srdce  že 
malého  účinku  máji. 

DívČinka  dostane  na  př  prvně  bolení  zubů, 
—  t.  j.,  ponejprv  se  zamiluje ;  láska  ji  moH,  suší, 
atd.  atd.,  a  holka  si  ji  živou  moci  nechce  dát  vy- 
trhnout, ačkoli  rodiče,  tetky  a  kmotry  dokazují,  že 
ven  muBÍ.  Go  tu  činit?  Přijde  maminka  a  poma- 
loučku vlaží  jí  to  bolavé  srdéčko  kapkami  marných 
domluv,  výmluv,  přímluv,  pomluv,  námluv  a  ještě 
jiných-mluv,  ale  nadarmo;  —  srdéčko  bolí  dál!  Při- 
jde tatínek;  ten  už  má  ostřejší  prostředky:  dává 
prášky  vyhrůžek,  přikládá  visikatory  a  dává  užívat 
pilulky  vydědění  —  ale  nadarmo;  -—  srdéčko  bolí 
dál!  Přijde  kmotrička,  opakuje  dřívější  medika- 
menty a  radí  pak  dukátové  a  stříbrné  masti  jiných 
ženichů. 

Konečně  připlazí  se  co  krvo-  či  penězožíznivá 
piiavice  nějaký  vychrtlý,  vysušený  a  plesnivý  na- 
mlouválek,  a  svou  dotíravostí,  podlízavostí,  vůbec 
svým  bláznovským  nadskakováním  a  až  hrůza  kom- 
plaisantním  chováním  zakousne  se  do  toho  ubo- 
hého srdéčka,  div  že  mu  krev  nevyssaje. 

Ale  srdečko  provádí  navzdor  tomu  všemu  svoje 
smutné  kumšty  čím  dál  tím  hůř.  Ubohá  děvinka! 
Co  má  počít?  Doktora,  kterýž  bv  ji  jistě  a  v  brzce 
uzdravil,  toho  jí  nechtějí  dát,  jiného  ona  zase  ne- 
chce, vědouc,  že  ji  nepomůže,  a  tak  se  musí  — 
musí  trápit,  až  se  utrápí. 

Teď  nastává  otázka,  mají-li  ae  zuby  a  láska 
dát  trhat  čili  uic  ?  -~  Zodpovědění  této  otázky  po- 
nechávám důmyslu  a  zkušenosti  velectěné  společ- 
nosti. — 

ňekl  jsem  již,  co  pochází  z  bázně  a  z  odporu 
proti  trhání  zubů ;  vypočtu  ještě,  jakých  následků 
má  za  sebou  opak,  totiž  chuť  k  této  operaci. 

Dívky,  které  si  rády  dávaly  zubů  trhat,  stanou 
se  v  krátce  kolozubými.  Poněvadž  ale  bez  zubů 
nechtí  a  nemohou  byt^  a  v  stáří  už  jiné  nerostou, 
koupí  si  falešné  a  dají  si  je  zasadit.  Tyto  falešné 
zuby  bývi^í  někdy  z  kosti  slonové,  někdy  ale  z  kosti 
prašpatné,  vždycky  ale  se  zlatým  vroubkem;  nesmí 
se  však  jimi  kousat.  —  A  ty  dívenky,  jež  si  už  tak 
mnoho  lásek  ze  srdečka  vytrhaly,  nedělají  to  jinak. 
Srdéčko  jejich  počíná  stárnout,  slábnout  a  dostává 
důlky  právě  jako  jejich  tvářičky,  není-li  zubů,  ale 
lásku  by  přece  ještě  rádo;  neboť  ženská  —  jak  se 
jeden  výtečný  spisovatel  vyjádřil  —  je  jen  k  milo- 
vání stvořena,  a  lásky  je  jí  potřeba,  jako  člověku 
zubů.  Vypomůže  si  tedy  láskou  falešnou,  či  jinak 
po  sprostu  řečeno:  Když  se  už  byla  dost  mladíků 
za  nos  navodila  a  milkování  s  ní  jinochy  omrzí,  vy- 
hlídne si  nějakého  panáka,  ať  je  už  škaredý  jako 
strašidlo  v  zelí,  starý  jako  Methusalem,  hloupý  jako 
Janek  z  Erbenových  pohádek,  obratný  a  bystrý  jako 
sochor  v  pytli  —  takového  si  někde  narafičí  a  — 
za  toho  se  vdá!  notabene,  je-li  pěkně  zlatem  nebo 
stříbrem  fasováu.  A  udá-Ii  se,  že  se  musí  takový 
párek  někde  v  společnosti  představiti,  —  tu  to  jde 
jako  ze  slabikáře:  „Má  drahá,  milovaná  ženuška,** 
„můj  drahý,  milovaný  mužíček,*  tak  že  by  mnohý 
řekl,  že  se  ti  dva  lidičky  vzali  z  nesmírné  lásky; 
kdo  to  ale  zná  usměje  se  a  řekne  v  duchu:  »Fa- 
lešné  zuby  —  falešná  láska!" 

To  se  ale  poštěstí  jf^nom  zřídka;  mnohá  dívka 
nemá  na  falešcé  zuby  kupidcl,  a  tu  si  dá  ten  zby- 
tek svých    vydrobených  zubů  plomblrovat.    Já  sice 


nevím,  jak  a  co  je  to  vlastně  to  piombírování,  ale 
slýchám,  to  že  se  zub  tak  ledačíms  zalepí.  A  ne- 
uloví-li  scstárlá  panna  ňákon  tu  falešnou  lásku  & 
vsadí  si  do  děravého  srdéčka  také  ledacos :  zamilnje 
se  buď  do  psíčka  nebo  do  kočičky,  aaeb  do  káry, 
nebo  do  rosoličky,  anebo,  což  nejhroznějšího  — 
počne  psát  verše.  Aby  však  z  mého  povídám  a 
z  dlouhé  chvíle  někoho  zuby  nebo  srdéčko  neroz- 
bolelo,  končím  s  přáním  srdečným,  by  rovněž  jako 
zoubky  tak  i  láska  ve  všech  srdečkách  spanilomf si- 
ných posluchaček   i  posluchačů  glasury  nepozbjij. 

Vojt.  M,  V.  Bělohrobúý. 


8. 

Přestrašné  a  překurážné  rozjimání 
o  straclia  a  o  kuráži. 

Mnoho  a  velice,  vysoce  a  hluboce  vážení  po- 
sluchači a  vážené  posluchačky! 

Jest-li  mne  zrak  neklame,  sedím  já  tuto  naproti 
vám  a  vy  tamto  zrovna  naproti  mně;  já  hledím  na 
vás,  a  vy  na  mne,  a  jak  se  mi  zdá,  domýšlí  se  kssdý 
z  nás,  že  má  k  tomu  své  podstatné  příčiny.  Vy  byste 
bez  pochyby  dnes  hrozně  rádi  slyšeli  ode  mne  cosi 
moudrého  a  hezkého,  já  pak  bych  zas  vám  nkrutoě 
rád  sdélil:  pak-li  toho  ode  mne  čekáte,  to  že  se 
nehorázně  mýlit  ráčíte,  neboť  od  těch  dob,  co  jsem 
zaslechl,  že  už  i  naše  krasotinky  do  té  světovládné 
politiky  míchati  se  počíniní,  a  že  slavná  prsiská 
rada  vzdor  upřímnému:  „Mene  tekel  ufarsin^  ně- 
meckých žurnálů  co  nevidět  našemu  slabému 
pohlaví  velmi  silnou  universitu  zaříditi  obmýšlí, — 
věřte,  od  těch  dob  nejsem  s  to  ze  své  karyatiden- 
kotrby  ani  kouska  poctivé  myšlénky,  neřku-li  humoro, 
vykřesat;  a  octnu-li  se  dokonce  náhodou  v  takovémto 
kruhu  utěšených  růžinek:  hu!  tu  se  zachvěje  osrdi 
mé  jako  nějaká  římská  stolice,  a  polekaná  duše 
spustí  volky  nevolky  srdcelomnoujeremiádo:  Kama- 
ráde, už  je  zlel  Vysoké  školy  dívčí  za  dveřmi,  atjr 
ještě .  pořád  poskakuješ  co  svobodný  srnec  po 
vlastech,  po  krajinách,  a  nikdo  ani  špetka  vyhlídky, 
že  se  před  masopiistnim  úterkem  pod  pantofel  do- 
staneš! Nu,  a  nejde-li  to  teď,  což  teprv  potom,  ai 
té  každé  chvíle  některá  z  našich  vlastenek  bode 
moci  požádat,  bys  jí  do  památníku  třeba  —  Ear- 
nottský  theorém  vypočetl!  —  „Ty  můj  Božel  to  je 
strašpyteli  zašeptnou  snad  některé  z  přítomných 
malinových  rtílců,  a  já  —  řeknu:  Jsem!  Strašpy- 
telství  je  už  jedenkráte  v  módě :  —  je- li  praida, 
páui  vlastenci?  JSo,  a  „plavat  proti  módě  že  jebftr, 
než  proti  vodě**  —  toť  zpívával  už  náš  neboitík 
Rubeš !  —  An  jsem  takto  vašim  láskám  sedíd  své 
stanovisko  drobet  poobjasnil,  nebude  snad  také  zle, 
vyzpovídám-li  se  hned  na  počátku,  který  šotek  mi 
to  napískal,  bych  dnes  vaší  drahocennou  trpělivost  — 
svým  rozštemovaným  humorem  jak  náleží  na  vidličky 
nabíral. 

Jakožto  věrný  Čech  a  statný  „Sancho  Pansa  der 
Goruna  Ceska^  čítám  pravidelné  každého  boiilio 
rána  hned  na  lačný  žaludek  veškeré  čerstvé  „listy*', 
jenž  přes  noc  vypučely,  a  tak  se  stalo  i  ondyno,  tc 
za  jistého  pěkného  a  jasného  iítra  první  paprslek 
blankytného  oka  mého  padnul  na  Dubiající  kúe- 
mašinu,  a  ten  druhý  na  následující  zajímavou  drob- 
nou zprávu: 

„Boudy  na  Karlovu  náměstí  nebudou  přece  ještě 
strženy:    německé   myši  nemusí  míti  tedy  ješté 
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Strach  o  bytjr."  —  Hm,  hmL  to  zní  trocha  šilhavě  : 
eož  mélj  již  kdy  a  nás  německé  myši  strach 
o  byty?!    Ano,  kdyby  tam  stálo,  že  opice  nemusí 
míti  strach  o  přístřeší:  to  bych  si  už  dal  spíše 
líbit,  ba  já  bych  chválil  toto  konservativní  smýšlení 
rady  pražské  již  z  té  příčiny,  ano  je  mi  y  skutku 
těch  ubohých  zvířátek  líto.  jež  zvláště  od  slav- 
ného přivandrování  P.  T.  pánu  buršů  velmi  zhusta , 
asi  jako  v  Turecku  psi  —  po  ulicích   pražských  se 
potulují,  tudíž  nad  mim  jakéhosi  místečka  zapotřebí 
mají,  kdež  by  se  časem  svým  pro  mne  za  mé  třeba 
i  Béjaký  „Tornverein"  zaříditi  dal!  Tiirverei^y?  aj, 
ajl  a  k  Čemu  máme  těch  v  Praze  zapotřebí?    Nu, 
bezpochyby  proto,  by  ta  laciná  kultura  drobet  síly, 
a  potom  také  trochu  čerstvé  kuráže  na  další  svou 
cestu  nabyla.  Víre,  laskaví  posluchači  a  spanilé  po- 
sluchačky, co  kuráž  je?  Abyste  si  dlouho  hlavy  ne- 
lámali,  povím  vám,  že  je  kuráž  předně  největším 
protivníkem  Sitrachu,  a  za  druhé  nejvěrnějším  pří- 
telem plné  kapsy,  tak  že  mi  nikterak  nechce  rozum 
Gailovy  kraneologie  pod  vousy,  dle  něhož  prý 
se  kuráž   zdržuje  v  Čele,  t.  j.  na  jednom,   a  strach 
v  patách,   to  jest  na  druhém   konci  naší  existence  1 
Možná  ovšem,  že  za  onoho  času  to  s  námi  opravdu 
tak  vyhlíželo  •—  než  jakmile  pan  Gall  as  před  to- 
likem a  tolikem  roků  světu  dokázal,  že  se  ta  pravá 
kuráž  jen  v  dobrých   nohách   nalézá,   —  nemůže  a 
nemůže  žádný  lidský  špiritus  po  dnes  aufenthaltsort 
strachu  vyskoumat.  Pročež  ho  necháme  i  my  běhat, 
kde  se  mu  zlíbí,  jako  ruská  policie  Bakunina,  a  po- 
díváme se  raději  na  to,  co  ještě  bčhat  neumí,  totiž 
na  děti.    Dítě   sotva  že  dá  světu  první  dobrýtro: 
pláče  —  a  proč?  Strachy!  Je  li  srbské,  má  strach, 
by  se  nestalo  Turkem;   jeli  maďarské,  má  strach, 
že  bude  muset  jednou  do  raichsrátn;  dítě  německé 
se  bojí,  že  zůstane  věěně  filosofem;  polské  se  bojí, 
že  nebude  smět  ani  umřít;    a  dítě  české  konečně 
má  strach,  že  to  nepřivede   ani  za  kaprála.  — 
Dítě  roste;  je-li  sprosté,   stane  se  z  něho   kluk, 
je- li  nóbl:  púbrle,  a  má-li  drobet  ostřejší  jazýček: 
holka.  Kluk,  púbrle  i  holka,  vše  to  musí  bud  do  in- 
stitutu nebo  do  školy ;  a  zvlášť  ty  ubohé  české  děti 
si  to  ted  s  těmi  školami  přenáramně  zbryodaly.  Jak 
nás  pan  Davidbót,  Kolatschek,  paní  Bohemie  a  tram- 
petka  Abendblatt   denně    njištují,   opouští   prý  ve- 
škerá púbrlata  německou  Prahu  s  českými  školami, 
by  za  hranicemi  za  naše  zlatky  cizího  bilduňku  a  ge- 
nialnosti  nabyla;  z  púbrlat  se  stanou  mladí  pánové 
—  z  mladých  pánů  velcí  páni  —  a  z  našich  kluků 
„ad  majorem  culturae  gloriam"  lokajové!    Jediné 
naše   štésti  je,  že  se  ta  Otiletá  lhůta  pomalounku 
blíží  ke  konci.  Bože,  kdyby  tohoto  proroctví  nebylo, 
už  by  nejménó  půl  Německa  strachy  o  naši  bu- 
doucnost bylo  umřelo!  Co  se  toho   umírání  strachy 
týče,   tož  přiSlo  ve  světě  také  nyní  jak  se  patří  do 
módy.    Redaktoři  umírají  strachy  před  nastávající 
tiskovou   svobodu,  tatínkova   kapsa  umírá  strachy 
před  nastávajícím  masopustem,  maminčina  dceruška 
před  tatínkovou  kapsou,  pražští  pulbíři  před  národ- 
ními vousy,  a  my  všickni  vespolek  umírájne  za  každé 
minuty  strachy,  aby  se  nám  naše  desetníky  v  kapse 
nerozplynnly,  jako  máslo  na  slunci  1 

Nicméně  však  dějou  se  na  tom  hrbolatém  světě 
přece  ještě  chvilkami  věci,  z  nichž  se  dá  soudit,  že 
ten  arcityranský  strach  není  posud  všeobecným  po- 
tentátem,  a  že  se  dosud,  alespoň  v  některém  koutku 
tohoto  slzavého  oudolí,  zbytky  nebožky  kuráže  udr- 
žely. Že  jsme  v  myšlénkách  v  Praze,  rozsvítíme  si 
lucernu  a  budeme  ji  hledat  po  pražských  ulicích. 
Hle  tu  máme  chrám  naší  Thálie;  je  právě  neděle, 


anebo  čtvrtek,  tudíž  z  boží  milosti  pro  nás  otevřen 
Chvála  Bohu!  už  jsme  tam!  A  teď  pozor:  orchestr 
něco  zahraje,  což  má  právě  jen  tak  začátek  a  konec, 
opona  vyleze,  a  ted  sehraje!  Světe, světel  pozastav 
se,  vypul  oči  a  přiznej  se:  Ne,  takovou  kuráž,  ja- 
kou mají  naši  herci,  náš  pan  režisér,  řiditel  a  naše 
publikum:  tu  jsem  na  mou  duši  nikdy  neviděl!  Ba, 
ten  svět  vůbec  ještě  mnoho  neviděl,  co  mi  tak  ča- 
sem vídáme  1  On  neviděl  na  příklad  zajisté  jak  živ, 
že  se  může  stát  ze  zvoníka  ministrant,  a  z  páně 
Zajícova  etablissementu  celá  menažerie;  neboť  sotva 
žfi  tam  toho  ubohého  českého  lvíka  přestane  koleč- 
kovaná brůua  polechtávat,  allou!  už  se  na  něj 
kavka  přižene!  Brrr!  to  jsem  selekM  a  víte  čeho? 
té  své  vlastní  kuráže;  prosím  vás,  1.  p.  a  sp.  p., 
jak  snadno  by  mne  mohl  někdo  mir  nix^  tir  nix 
„k  pořádku'^  volat,  a  já  --  já  bych  se  miisel  chtě 
nechtě  nejmíň  hanbou  propadnout!  Ono  to  propad- 
nntíuení  arci  letos  nic  zvláštního,  avšak  když  se 
člověku  taková-hle  čarokrásná  majorita  vysměje,  toi! 
není  zajisté  také  ani  dost  malinko  potěšitelné;  a 
pročež  vraťme  se  kurážně  k  našemu  strachu.  Jase 
sice  velmi  málo  pletu  našim  kráskám  do  šití,  pletení  a 
háčkování,  leč  přece  bych  si  troufal  bez  velkého  namá- 
hání hezkou  litanii  strášků  jejich  sestavit.  Moh'  bych 
se  na  příklad  zmínit  jen  o  tom  klepání  srdénka,  jež 
zajisté  každá  ze  spanil.  p.  si  představiti  dovede: 
když  je  již  9  hodin  pryč,  na  Žofíně  velká  beseda, 
a  krejčí  se  šaty  posud  ještě  přes  hory  a  doly  — 
anebo,  když  je  už  tři  čtvrtě  na  jednu  s  půlnocí, 
kolkolem  hlučný  ples,  a  krásná  donna  neuí  posud 
ještě  ani  na  jeden  tanec  zadána!!  —  Tak  bych  se 
mohl  na  příklad  zmíniti  o  těch  myškách,  jež  rou- 
pají  v  hlavince  26tileté  Judity,  k  vůli  níž  se  ještě 
žádný  Břetislav  fotografovat  nedal;  —  než  blaho- 
slavený Břetislav!   ten   mě  vytrhM Tedy:  že 

měl  i  slavný  Břetislav  ptrachu  na  věrtele,  je  již 
také  dokázaná  věc;  či  se  to  může  a  smí  nazvat  ku- 
ráží: zalézt  do  peřin,  celý  den  ani  nos  nevystrčit, 
a  teprv  v  noci,  když  |je  tma  a  „když  měsíček  spa- 
nile HVÍtil''  —  vstát  a  jako  nějaký  student  na  ka- 
landu  si  vyjít?  Toť  bych  já  už  musel  být  ten  arci — 

Sra— nejkurážnější  cbhpík!  Neboť  hleďte,  já  nevlez' 
o  peřin,  alébrž  za  stolek,  já  neschoval  nosu  svého 
—  ale  směle,  jako  nějaký  prenidi  nt,  povystrčil  jsem 
jej  světu  vstříc,  nedbaje  nic,  zda  1 ;  mi  tento  k  němu 
ještě  nějaký  nepřidá;  j^  nečekal,  až  bude  tma  — 
rozžal  jsem  si  ještě  dvě  millyker.  y  —  s  otevřenou 
přilbou  •—  bez  brnění  a  patronta^e  pustil  jsem  se 
se  smrtelným  strachem,  jaký  do  zápasu,  as  tím 
nejsmrtelnějším  strachem,  jaký  kdy  smrtelnou  ná- 
turou konstitučního  občana  roku  tohotď  lomcovati 
mohl,  tážu  se  vás  laskaví  posluchači  a  spanilé  po- 
sluchačky: Vyhrál  jsem?! 


9. 
Človék  a  honby. 

člověk  a  houby!  —  totě  krásný,  poetický  ^napadl 

—  že  ne,    moje  spanilé  posluchačky  a  laskaví  po- 
sluchači? 

Neohce-li  Němec  v  prátelokém  rozmlouváni  dru- 
hému něco  věřit,  řekne:  ,,®arum  niť^t  ^axV*  Cech 
má  vsak  v  takovém  případu  svoje :  „E  houby  !**  a  nebo, 
když  tomu  chce  n^akou  váhu  dát,  řekne:  „houby 
s  ootem!^ 

Na  první  pohled  zdá  se  to  aroi  trochu  jednoduché 

—  nebo  abyoh  s  barvou  vylezl:  trochu  sprosté  —  ale 
tomu  není  tak. 
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I  Houby  B  ootem  jsoa  ryzce,  a  dle  mého  zdé^ni 
jsoQ  ryzce  jídlo  pro  řádné  tabule  —  jsou  jedna  z  těch 
nejlepších  {[omposio  kuchyňského  uméní. 

Aha!  ^  pan  humorista  je  dozajista  břichopásek 
nebo  lahůdkář  —  bude  si  mnohý  z  drahocenné  spo- 
lečnosti mysliti;  ale  na  raóu  cest,  já  nejsem  kvítek 
8  toho  yěneoka  a  nedovedu  břicho  pást  —  nanejvýš 
trochu  napájet.  Ano,  vino  miluju,  nebo  láska  k  vinu 
jest  mnohem  sfastnějŠl  než  láska  k  dévčeti.  Edo  mi- 
luje děvěe  bez  nadéje,  najde  útěchu  u  starého  vina; 
kdo  ale  víno  bez  naděje  miluje,  nenajde  útěchy  a 
starého  děvěete.  Na  důkaz,  že  nemvslím  na  lahůdky 
jenom  pro  svůj  jazejěek,  ale  že  celému  světu  přeju, 
budu  především  houby  rozdávat,  jmenovitě :  koloděje, 
koroptvióky,  kozí  brady,  václavicky,  lišky,  minářiěky, 
špičky,  žampiony,  muchomůrky  a  podmáslinky. 

Koloděje  dám  panenkám,  neb  ony  bývají  rády 
v  kole;  nejvíc  těchto  hub  musím  dáti  ale  gardedár 
mám,  nebo  ty  dávají  pozor,  co  se  v  kole  děje. 

Mnohý  milující  střelec  vyjde  si  na  místo  honby 
na  besedu,  aby  divěí  srdce  postřelil :  časem  se  to  ale 
nedaří,  —  zvláště  když  ten  milý  střelec  takhle  něja- 
kých dvacet  let  střílí  —  ale  pořád  jen  pánu  Boha 
do  okna.  Aby  ale  z  honby  přece  jednou  něco  přinesl 

—  dám  mu  houbu  korotviěku. 

Za  nynějšího  ěasu  chce  míti  každý  mladík  vousy  — 
kupuje  si  třeba  pomade  du  lion,  aby  dostal  přes  noc 
bradu  vousatou.  Škoda  peněz  za  pomádu  1  —  a  co 
při  všem  nejhoršího,  muže  se  stát  neštěstí;  neboť 
zkušenost  nás  něí,  že  si  někdo  chleba,  místo  máslem, 
oumylně  touto  pomádou  namazal,  jen  kousek  toho 
snědl  —  a  přes  noc  přej  mu  již  vousy  z  krku  čou- 
haly! —  Takovému  po  vousaté  bradě  dycltivému 
panáčkovi  dám  jiný  prostředek  —  dám  mu  houbu, 
totiž  kozí  bradu. 

Študenti,  to  bývají  švarní  hoši  —  nota  bene, 
když  vedle  svých  jiných  lásek  také  naší  milou  vlast 
kouskem  srdce  milují  —  těm  dám  váolaviěky;  neboť 
smutně  jindy  koukal  študent,  když  sv.  Václav  přichá- 
zel, prázdniny  se  ukoněily,  studentský  ferialní  román 
doklepával  a  ubohý  student  přišel  do  duševních  mu- 
číreu,  jenž  se  školy  nazývaly.  Václaviěky  nás  upo- 
minají  na  Svato-Václavské  lázné  a  tim  na  jedenáctý 
březen  roku  }843«  na  slavné  jméno  sboru  .Bvornosť*, 
iin  se  sbor  tento  z  počátku  „sváto  václavské  bratrstvo* 
jmenoval.  Jedenáctý  březen  a  Svornost  věcné  žíti 
budou  v  dějinách  naší  vlasti  a  každého  pravého  Oe "ha. 
Reventlov  a  Pik  vyučovali  Prahu  theoretic^,  jak  by 
mohl^  dobré  paměti  dpsíci;  to  samé  vyučovali  jiní 
o  letnicích  prakticky.  Škoda  že  se  nedá  Keventlo- 
vovy  methoay  i  u  těch  použit,  kteří  na  svůj  rod  a  na 
krev  i  jazyk  zapomínají  I  Těm  by  několik  lekcí  ne- 
škodilo a  posluchačů  by  moh^o  být  -—  až  hanba  povídat. 

Ona  methoda,  totiž  bombardování,  měla  mnoho 
posluchačů  a  byla  pro  národnost  v  pravém  smyslu 
praktioká.  Všem,  jenžto  na  svatodušních  událostech 
příčinou  byli,  dám  houby  lišky,  neb  jen  proto  se 
národ  český  zatracoval,  aby  se  vidělo,  že  je  šlechetný. 

Těm,  jenž  rádi  jiné  lidi  očerňuji,  dáme  mlynářičky. 

Kdo  rád  hází  kudrlinky  a  s  jinými  šprýmy  pro- 
vádí —  sám  však  nerad  vidí,  když  s  ním  někdo 
šaškuje,  a  pak  jsa  rodem  Cech,  česky  mluvit  nechce 

—  ten  dostane  Špičky. 

Žampionů  bývá  málo,  ty  necháme  kuchařům;  mu- 
chomůrky pro  nás  nejsou,  ty  podáme  ničemníkflm, 
totiž  utrhačům,  ramenářům  a  jiným  hanebníkům. 


Hospodinee  ale,  kteráž,  jak  Rubeš  praví 
—  poslední  jde  spát, 
a  zas  ráno  první  vstává, 
která  vždv  má  co  dělat  — 
takové  podáme  podmáslinky. 

A  však  ^  kam  to  zabíhám  ?  „Člověk  a  houhj* 
byl  můj  záměr;  bezděky  jsem  trochu  s  cesty  sešel, 
ale  to  nic  neškodí;  stranou  se  dařejí   houby  nejlépe. 

Nestojí-li  svršek  houby  za  nic,  jest  ostatek  jisté 
daremný,  a  tak  jest  to  také  s  člověkem;  *-  nemi-ii 
dobrou  hlavu  ostatek  za  mnoho  nestojí.  Po  delti 
rostou  houby  nejvíce  —  po  ourodném  roce  koi  se 
také  více  lidí. 

Muchomůrka  je  krásná  houba,  její  purpnm& 
barva  kryje  ale  jed;  takto  kryje  také  purpur  často 
jedovaté  srdce  lidského  velikána. 

Některá  houba  miluje  temnotu  a  chládek;  mnou 
lidé,  jmenovitě  v  Tyrolsku,  jsou  tomu  též  rádi,  kdyii 
lid  zůstává  v  temnotě,  a  připravují  rádi,  jako  nekdv 
slavná  policie,  jiné  do  chládku  a  nebo  na  vyslaní 
některého  hradu. 

Člověka  chrání  deštník  před  lijavcem,  ninohé 
zvíře  chrání  v  tom  ohledu  houba;  houba  je  takořka 
deštník  zvířátek. 

Některé  houby  rostou  vedle  sebe,  tak  že  jicii 
najde  člověk  celá  hejna,  jiné  houby  rostou  po  různo, 
mnohý  člověk  miluje  samota,  jiný  kase  společnost. 

Jindy  hledal  Diogenes  lidi  ve  dne  s  lacemon  s 
žádného  nenašel,  teď  hledají  baby  ve  dne  honby  &le 
bez  lucerny  ^  leda  že  jim  při  tom  místo  kuotn  j&- 
zejček  pomáhá  —  a  dost  jich  naleznou.  Babička  nese 
z  lesa  košík  plný  hub  a  nic  při  tom  neříká;  zami- 
lovaný Člověk  si  nese  také  někdy  košík  —  v  ném 
nejsou  sic  houby,  on  si  ale  přece  myslí:  „E houby!* 
Dobré  houby  se  hledají  —  aobH  lidé  také.  Špabá 
houba  vydrží  déle,  proto  že  ji  žádný  nechce  —  špatný 
člověk  je  obyčejně  déle  živ,  nežli  dobrák.  Honby 
rostou  jenom  v  letě  —  láska  kvete  v  mladostí.! 

Právě  při  slově  láska  mne  teprve  napadá,  h 
jsem  ještě  o  lásce  nic  neřekl.  a  láska  je  přece  iirfi 
každého  čtení  —  každé  besedy.  E  pořádné  \i»c^ 
patři  vůbec  všechny  ž;vly :  povětří,  voda.  oheň,  zené. 
bokud  nás  děvče  nevys^yší.  lítali  bychom  povětrim; 
když  nás  vyslyší.  Šli  byehom  pro  ni  skrz  vodn  % 
oheň ;  když  si  nás  konečně  vezme,  přej'em  si  býti 
pod  zemi. 

Také  mi  napadá,  že  jsem  naším  spanilým  dír- 
kám mimo  koloděje  žádnou  houbu  nepoaal.  — 

Dívkám,  o  nichž  Rubeš  tak  krásné  pěje,  že  jsoa: 
Nevinné  co  holubinky, 
co  včelí nky  bedlivé, 

řeČlivé  a  stydlivé  — 
teré  věnčí  junů  meč. 
které  pějí  České  písně, 
které  vnadí  českou  řeč  -— 
těm  bych  neměl  dárek  dáti.    an  bych  pro  ně  sirot 
dal  ?    Dívkám  tedv  našim  českem  — -  jei  také  jindy 
nežli  v  českém  bále  a  o  několika  besedách  n^  ma- 
teřský   jazyk   milují  —   těm   provolávám   s   vřelým 
srdcem  —  holubinky. 

Včas  mi  však  již  napadá^  že  si  někdo  v  dnctn 
myslí:  „E  houby  1  ten  humorista  s  tou  houbovou  ho- 
moreskou  dělá  dlouho!**  —  proto  já  raděj koneím.— 

Dr.  A.  GabrUl. 
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10. 
život  lidský  a  gramatika. 

, Jaký  to  hloupý  n&zevl^  slySím  vižené  poBlu- 
chaČ8t?o  se  durditi.  ^Čtení  o  gramatice!  Což  pak 
je  naSe  beseda  nějakou  ékolou?^  Prosím,  poshovte 
jen  I  I  j&  mám  ta  prožlnklou  gramatiku  v  iaXudku, 
A  víte  pro£?  PoDéyadž  jsem  ji  neměl  v  hlavk  a 
tadížjsem,  co  nadějný  principlsta  panem  profesorem 
tačDoa  husou  obdařen  byl.  Od  té  doby  se  na  tu 
gramatiku  zlobím  jako  éeshý  spisovatel,  a  proto  se 
nemasíte  obáyati,  že  Vás  gramatickými  formami  nu- 
diti budu.  Chci  Vám  jednoduáe  ukásati  podobnost 
gramatiky  s  lidským  žiTotem.  Ano,  laskavé  poslu- 
chačstYo!  Lidský  život  není  nic  jiného,  než  veliké, 
zde  skvostné,  tam  neúhledné  vydání  gramatiky,  při 
nit  poslední  kapitola  scháaí.  Neboť  poslední  kapi- 
tola této  gramatiky  leží  pod  semí  —  v  hrobě:  a 
tam  86  jeStě  naái  fframatíkáři  neodvážili. 

Nejprvnějéí  částky  mluvy  jsou  pisníma.  Tato 
pu  dělíme  v  tamohláiJey  a  souhlásky.  V  životě  lid- 
Bkém  JSOU  písmenami  lidé;  tyto  pak  rozdělujeme 
v  imskéa  rnuiské.  Ženské  jsou  samohlásky,  nebo 
tyto  chtějí  vždycky,  aby  samy  Klasem  svým  opano- 
valy  bojiště.  My  muimi%m^  souhlásky,  nebo,  jest-li 
8  náUedy  itmkími  nesouUasime,  stává  se  ▼  grama- 
tice nafteho  života  pravá  Hdovská  íkola,  již  ani 
by Wo-Bfldingro-Schwammelovská  učená  akademie  do 
pořádku  nepřivede. 

Celá  gramatika  dá  se  rozděliti  na  tři  čisti: 
ť  m#lo«Zo«i,  Uja/roslovi  a  sklaáhu.  Zvukosloví  jest 
částka  velmi  dftležitá,  o  které  se  až  dosud  naSi 
gramatika  hádají.  V  životě  lidském,  spanilé  poslu- 
chač a  posluchači,  mají  taktéž  často  stnÁy  oslovy 
velmi  velikou  Tahu,  takže  mnohý  moudrý  náhled 
pi>ehlaSí  a  potlačí. 

Toareslavi  jest  nauka  o  tvořeni  slov.  V  životě 
lidském  jest  to  patoligačstri  a  podlišavost,  která 
často  ivoH  oslům  pohodlné  a  bezsUrostné  žití,  takže 
se  jim  mnohá  moudrá  hlava  ukláněti  musí. 
.  Hlavní  částky  řeči  jsou:  Mávni  slovo,  pfidavné 
;iwno,  čishvkcí,  sájmeno,  časoslovo  iái  sloveso, 
pNdloika,  spojka^  pHslovce  a  citoslovce. 

Hlavní  slovo  v  životě  lidském  jsou  —  penise. 
Ty  J80U  vskutku  tak  hlavni^  že  u  mnohého  f  hlavu 
Dahražuií.  Nebo  kdybychme  dali  na  váhu  nynějSího 
světa  plnou  Uavu  a  plnou  kapsu,  jest  to  zrovna 
*«'  jakobychom  vážili  kilogram  a  centoýř.  Chce-li 
někdo  pod  střechu  stavu  manželského  vstoupiti,  tn 
Jíon  Wowilfli  slovem  —  peníze,  nevěsta  pak  —  na- 
Jodilé  pHdavné  ímmo,  jež  bývá  tím  vítanější  a  vá- 
íeněj|(,  čím  váinijH  hlavni  slovo  s  sebou  přináší.  — 
Živá  ěislovka  jsou  naši  akcionáři  a  obeJuxfnici. 
Tito  nejraději  addiruji,  zvláště  pHcházf-li  to  již  áo 
wjc.  Má-H  to  ale  přuít  *  odtahováni,  zavrou  svůj 
n*m  a  odtáhnou  sami  Při  dileni  se  obyčejné  ne- 
pohodnou; a  než  co  podniknou,  tu  dnem  a  nocí 
iMmbin^i^  jakby  nákladní  kapitál  snásobiH  mohli. 
Arcit  bývá  dost  často  posledním  jejich  počtem  — 
počet  řetisový,  jenž  jim  skrz  celé  jejích  pomiry  ne- 
předvídanou ěáru  udělá.  -  -  x-  :f 
P  .  ^nienem  v  životě  lidském  jest  —  protekce. 
Byt  81  byl  člověk  svým!  zásluhami  a  vynikajícími 
Vlastnostmi  sebe  většího  jména  vydobyl,  nemá  li 
onoho  všemocného  zájmena  —  protekce  nějakého 
g8?ce  postaveného  pana  strýčka,  nepoHdí  ničeho, 
mjde  jinýj  tf  eba  běse  jmma,  pan  protektor  postaví 
■«  n»n  ea  jmeno  —  a  ^hlel  služba  v  kapse.  — 
., ,  ^•toto  čil!  sloveso  zastupuje  v  životě  lid- 
U6m  tak  naivaný  duch  ěasu.  My  v  Cechách  mime 


ale  dvojí  ěas;  s  malým  a  velHm  6.  Duch  tohoto 
posledního  éasu,  jenž  vzdor  svému  velkému  O  pra- 
vým jest  pidimužlčkem  s  vypť^čenou  hlavou  a  s  no- 
hama z  rakouských  bankovek  slepenýma,  duch  toho 
Casn  jest  samá  krása  a  nachází  tudíž  u  všech  ně- 
meckých esthetikfl  velmi  vřelé  sastavovatele  a  při- 
vrience. 

Časoslovo  jest  základ  veškeré  mluvy.  A  však 
jako  ti  páni,  jenž  o  časoslově  nejviee  mluví,  jeho 
podstatu  nejméně  znají,  tak  i  to,  jimž  každé  druhé 
slovo  jsou  potřeby  a  sájmy  časové,  nejméně  je  po- 
chopiU  a  znají.  —  Význam  časoslova  jest  trpný  a 
é%nny  Isu,  a  ten  duch  času,  jenž  k  nám  od  rýn- 
ských  luhů  vane,  jest  taktéž  všemožně  činný,  aby- 
chom my  1  na  dále  trpnými  zůstali.  Avšak,  my 
bohdá  ukazovadm  spúsobem  dokážeme,  že  spúwb 
jejich  manévrů,  a  byí  sebe  více  spojovaeim  byl,  na 
našich  „tvrdých  lebkách*  se  roztříští.  Neurčitý  spú- 
sob  posavadního  našeho  jednání  promění  se  v  impe- 
rativ, a  přitomný  čas  zbudnje  nám  na  základě  mt- 
niHého  času  lepší  budoud  čas.  — 

Fředloiek  jsme  zvláště  za  našich  dob  velmi 
mnoho  zažili.  Skoro  každým  dnem  čteme  o  nějaké 
velké  pfedloice  čili  předhse,  jež  mají  sice  měniti 
dosavadní  poměry,  jež  ale  mění  jenom  jejich  výsnam. 

Předložky  mipá4u;  dej  Bože,  aby  tyto  naše 
velké  předložky  žádných  pádů  nezpůsobily.  Proto 
by  bylo  nejlépe,  aby  napřed  o  nějaké  předložky 
bylo  postaráno,  na  nichž  by  se  pak  všecky  podobné 
předlohy  jistě  postaviti  mohly. 

Spojkou  má  nám  býti  v  našem  politicko-soci- 
alním  životě  pověstná  kultura.  Jen  Skoda,  že  tato 
spojuje  vždy  jen  větu  hlavni  s  větou  pobočni:  nám 
pak  už  více  se  nezdá,  abychom  stále  jenom  podři" 
senou  větu  v  souvěti  lidské  spoleěnosti  tvořfii.  A 
proto,  dokud  tato  kultura  neztratí  sví^j  eápomý  či 
odporný  význam  a  nebude  spojovati  stinné  se  sUj- 
ným,  nebude  už  asi  nikdy  více  silnou  spojkou  ná- 
rodů. 

Pravý  vSndybyl  v  oboru  gramatiky  jest  pří- 
slovce. V  dost  maličké  větě  vyskyliflí  se  jich  celé 
tacty,  ana  přicházejí  mnohdy  i  na  nttjprvnfíHch 
místech.  Každý  jistotně  napřed  ví,  co  v  životě  lid- 
ském místo  příslovce  zastupuje.  Jest  to  —  hloupost. 
Tato  má  v  životě  lidském  tu  vzláštní  privilej,  že 
se  na  každé  místo  vetře.  A  dost  často  vidíme  hlou- 
post na  prvním  místě  paradovat,  ačkoliv  nemůže 
nikdy  své  dlouhé  uH  zapříti,  a  byť  je  i  do  samých 
slatýóh  futrálů  zavříti  se  snažila. 

Citoslovce  jsou  pisně  lásky,  nazývající  se  tak, 
jako  Jucus  a  non  lucendo  *<  Písně  lásky,  spanilé 
posluchačky  a  laskaví  posluchači,  jsou  jen  slova 
o  dtu,  kterýž  básník  teprv  u  čtenáře  hledá.  Není 
se  ani  také  co  diviti;  nebo  láska  sama  nebývá  nej- 
více nic  jiného,  než  hesounká  a  sladká  slova  z  ry- 
tířských zamilovaných  románů  a  novel  s  věčným 
refrainem:  „ach*  a  „oh,*  s  nastudovanou  mimikou 
a  dekiamací,  jež  by  ani  naší  první  milovnici  na 
budoucím  národním  divadle  hanbu  nedělala.  Láska, 
spanilé  posluchačky  a  laskaví  posluchači,  jest  ibo- 
medie,  v  níž  dva  mladí  lidé  hrtxjou  titulní  úlohy. 
Tragický  moment  toho  divadla  jest  pak  —  svatba. 
Jestliže  se  člověk  poněkud  těmi  haldami  slov 
probral,  půjde  k  větě.  Věta,  spanilé  posluchačky  a 
laskaví  posluchači,  jest  stav  manželský.  V  každé 
větě  jest  subjekt  či  podmět  a  predikát  či  —  výrok. 
Subielrt  ve  větě  stavu  manželského  jest  muž,  a 
predikát  jest  --  žena.  Subjekt  ve  větě  jest  to, 
o  čem  predikát  vypravuje,  že  něco  čini  či  trpi. 
Ženušky  sice  pilné  sobe  vypravují,  co  mužiti  čini, 
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mkif  tl^  co  trgí.    IHkBd  j94t  T^a  sUvb  m^iáel- 
Bkébo  frostái  je  j^eSié  hej!    Ta  pant^e  mesi  Biibh 

Íektem  «  predikátem  Afpoň  jakás  Ukás  levniterai 
lannome.  Když  se  ^&ak  véU  sUva  manielského 
stane  tlolenou  a  mimo  subjekt  a  predikát  yicero 
pHvlastnikú  a  určováni  příroste:  ta  uastane  pro 
subjekt  praTý  khi.  Pak  mu  neyyprayuje  jeho  pre- 
dikát o  ničem,  nei  o  těobto  přívlastcicb  a  ario- 
Táních,  takie  chudák  t  skutka  ani  určiti  nevit 
zdali  vlastní  hI%Ta  na  ramenoa  nosí. 

A  tak  celinký  ten  život  náš  jest  jen  yelký  úry- 
vek z  foliantové  gramatiky,  I  tato  nade  beseda  jesl 
fragment  z  jedné  její  kapitoly.  Naše  spanilé  dámy 
jsou  totiž  a  aťlstanou  vzdor  všemu  vy-  a  latáčeni 
gaitheta  wmantieL  Vy  pak,  pánové,  vzhledem  k  účelu 
i  prostředku  musíte  již  zůstati  —  ^itheUm  neces- 
sarium.  A  já?  —  Já  isem  mil  býti  inatrumentakm^ 
já,  jenž  Yás  měl  ponékud  pobaviii.  Avšak  se  obá- 
vám^ abych  se  nestal  accusativem^  na  néjž  by  se 
přechodné  Vaše  časoslovo:  ^Nechcem  tě  více  sly- 
šeti/ vztahovalo;  a  proto  raději  končím.  -* 

Kára 


11. 

Stručný  aeměpis  Čeeh. 

(Učená  přednáška.) 

Mluvím  k  obecenstvu  aárodi&oati  Běmeoké>  k  sy- 
nftm  národa  vyvoleného,  jemuž  jedině  dáno  jest,  aby 
rozuměl  všem«,  ao  jest  a  co  není.  Mohu  tedy  tím 
stručněji  jednati  způsobem  toliko  německým  učen- 
cům zvláštním,  od  nerosamných  lidí  pavrchnim  jme- 
novaným, jeKkož  vim,  že  všemu  porozumíte  rychle 
a  právě  tak,  jak  chci. 

„Synu,  pojd  a  uč  se  moudrým  býti,"    pravím 
k  tobě,  žáku  mAj,  s  u^kým  svým  krajanem  Amo- 
sem Komenským,    kterého   by  Češi   rádi  co  svého 
krajana  naznačili,  jako  učinili  již  amsMhhými  našimi 
velkými  muži,  s  Geethem,    Lutherem,    Eurandou, 
Bůbezahlem  a  jinými.    Pojd  a  uč  se,  nebo  ač  máš 
ca  Nomec  nesmíme  vnimavou,  důmyísLiea  a  íiloso- 
fiokott  mysl,  čími  »  od  oatatníclKiárodů  zcela  lišíš, 
přece  bys  zůstal  troubou,  kdybys  se  neočil.  Jen  ae 
podívej  aa  němeoká  venkovany  v  tak  mnohých  kra- 
jinách, jsou  alce  dle  rodu  filoaefové,  že  ale  neméli 
příkjdtesti,  aby  ao  učiH,  zůsUli  přece  hloupými. 
Bez  poznání  země  a  Udfitva  neobejde   se  již  ani 
korrespondent  do.  vídenských  časopisů,   ani  kreslíř 
karikatur,  uě  se  tedy  znáti  Cechy.    Učit  se  musíš, 
tedy  se  uč.    Fsát  mou  přednášku  nemusíš.    A  ted 
probereme  ^Zemápia  Cech",  abyste  věděli,  na  jaké 
půdě  ten  uk  zvaný  alavný  .český  dějepis*  vvroetl. 

Sb  1.  Království  české  čili  provinoie  česka  patří 
sice  a  Německu,  ^est  ale  nejmia^nějši  jeho  částí, 
které  by  ae  N&nci  rádi  zbaviU,  což  ale  nejde  jjž 
proto,  id  jsme  přttiš  outlocitní  a  dobrosrdečni,  ne- 
bot  nevíme,  co  by  bez  nás  dělala.  My  se  sice  s  Cechy 
zahazujeme,  což  by  ale  bylo  z  nich  bez  německého 
ducha;  teprv  německý  duch  vytahuje  jakýs  spiritus 
z  nich,  jako  francouz^ý  voAavkář  a  nejhnusnějších 
látek  voňavky  vyrábí.  Je  vám  to  divná  země,  ty 
Cechy ;  pomyslete  sobě  velikánský  močálovitý  dolík 
a  kolem  doUku  toho  hory  a  kopce,  a  máte  je.  Na 
německých  mapách  najdete  je  u  prostřed  Evropy, 
a  sice  u  prostřed  Německa,  ateréž  se  vztahuje  1  '|, 
míle  od  Paříže  až  ku  Oamčeratoe,  páté  to  vesnia 
od  konce  Kamčatkv,  kdežto  pak  již  nalézají  se  Slo- 
vané a  bílé  lišky,  kteréž  sice  honit,  nikdy  y^^k  po- 


němčovat  nebudem  —  leda  až  jak  by  ae  ukázalo. 
Dolík,  Cechy  nazvaný,  je  proto  uprostřed  Německa 
dán  od  rozvážné  přírody,  abychom  měli  dostateéaé 
místo,  kam  bychom  bláto  házeli,  kterýžto  cvik  nám 
velmi  k  zdraví  slouží.  Močálovitost  Čech  poanšte  na 
německé  mapě  již  podle  černé  barvy,  Cechy  jioii 
u  Němců  vždycky  černě  zapsány,  Zemi  českou  můie 
málo  kdo  proskonmat,  protože  málo  kdo  procesto- 
vat, a  proto  ji  také  málo  známe.  Je  to  také  těžko! 
Když  pnjde  člověk  na  hranice,  sklouzne  mn  noha 
a  on  spadne  dolů  do  babna,  převalí  ae  až  kn  dru- 
hým horám  následkem  silného  pádu,  a  pak  zas  lio- 
nem leze  nahoru,  ač  může-li  ještě,  aby  ae  v  některém 
hostinci  německém  dal  okartáčovat,  by  přece  use 
mez}  pořádné  lidi  přgíti  mohl.    Když  však  přijde 

{)H  pádu  svém  k  ourazu,  zahyne  bídně,  nebot  v  o^ 
ých  Čechách  nebydlí  ani  jediný  Němec,  jak  se  samo 
sebou  rozumí.  Já  ale  Vás  mohu  pf«ce  o  čedkšdi 
poučit,  neboi  jsem  uplatil  jednoho  Čecha  a  dal  jsem 
se  na  jeho  zádech  snést  i  přenM.  Cechové  sdÍMí 
a  přenášejí  vůbec  mnoho. 

Na  té  cestě  jsem  se  dobře  na  všechno  podÍTiI. 
To  se  rozumí,  že  když  mluvím  o  královatví  českém, 
nemyslím  nikdy  pii  tom  na  Moravu,  ta  nepatří  k  ce- 
chům, to  je  hloupost,  a  Slezsko  také  ne,  to  je  jeM 
větší  hloupost.  Je  vám  to  špás.  jak  ae  stalo^  ie 
Češi  počítají  Moravu  k  sobě.  Cefi  byli  od  jakiirs 
velmi  nevzdělaní,  a  neznali  ua  př.  mí  ateajrin  ani 
milly,  nemohli  sobě  tedy  také  ve<er  ivítít  Kdji 
byly  v  zimě  dlouhé  večery,  mrzelo  je  to^  i  mvileli 
ve  své  hlouposti,  že  to  slunce  spí  tam  v  téci  fý- 
chodnich  horách,  z  kterých  je  každodenně  vjckáseti 
vídali.  Umínili  sobě  tedy,  že  sobě  tam  pr<^  vyksou. 
Škrábali  se  tam  často,  neboť  jednou  z  vlastiwstí 
Čechů  jest.  že  zapomínají  druhý  den  již,  oe  přede- 
šlého dne  nioupého  vyvedli,  jakož  i  sa]M>mÍDiú<,  co 
jim  jioí  vyvedli.  Když  se  tam  tak  nanoře  dzželi, 
aby  hned  zase  nespadli,  musila  pod  jejich  mk&iu 
půda  sploStět,  odkudž  pocházejí  moravdcé  plšaé, 
Hana,  atd.  Moravané  chodili  se  každý  den  na  né 
dívat,  konečnů  se  naučil!  i  trochu  rozuměti  \^\á 
jazyku^  a  odtud  přichází,  že  Češi  myslejí.  že  Ifon* 
váné  jsou  jejich  bratf^í.  Morava  nepatří  a  čechšm. 
všdyť  leží  jedna  vesnice  v  Cechách  a  druhá  jii  ^ 
Moravě.  Z  historie  české  povím  vám  během  d&t^o 
ještě  více  tímto  způsobem. 

§.  2.  Kulatá  ta  kotlina  česká  mk  podoba  Hut- 
hranu^  odkudž  hranatoat  české  povahy  vůbec  po-  , 
cházi  Bohy  čili  úhly  čtverhrann  toho  trkigí  prifé 
do  čtyř  atran  světa,  jsou  ale  tupý.  K  dalšíma  rk- 
obecnému  dolíčení  Čech  muaím  také  podotoont,k 
nemá  země  tato  pouze  močálů,  že  má  také«  oHem 
od  přírody  jen  utvořené  kanály  na  bláta  jimi  Ceii 
v  prej^chu  svém  říkají  „řeky.*^  Slovo  řeka  pocbáii 
od  říkatit  že  se  jenom  říká,  jakoby,  že  ale  pnce 
ne.  Vše;chny  ty  řeky  vanikigív  Čechách,  krNaé  dvosi 
kteréž  na  každé  mapě  naleznete;  konečně  se  tpoji 
v  kanál  pode  jménem  ^Labe''  (od  labatí,  lapati,  ie 
všechno  polapá),  a  Labe  toto  vytéká  do  Němec  n\- 
kým  trycntýřesLn  jakýi  německý  duch  poatavil  n& 
hranice,  aby  se  řeka  v  něm  vyčistila.  Před  mnekými 
tisíci  lety  pokrývalo  prý  moře  čeidion  aami  a  sloo 
žilo  nám  za  rybník  pro  domácí  potřeby  a  pro  si- 
bavu,  na  březích  byly  prý  aamé  hostince,  které  »&]* 
čovaly  kocábky,  kterýžto  německý  zvyk  posad  u 
udržel  ve  FliedermUhle  u  Prahy.  Mošna,  že  m 
tyto  pOvěsU  pravdivý,  nebo  posud  nalesá  se  ▼  C«- 
chách^mnohomořský^  zvířat,  kteréž  patří  k  droh&a 
mořského  skotu  a  jmeny  svými  Kuh,  Kuhraada  atd 
dokazují,  že  moře  ča^é  bylo  německé.    S?ýa  ^ 
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haUtrím  pHroseoým  se^li  rádi  vydílonbidí.  Co 
&le  m«jí?  íiic  OíamiO^i  Kdji  se  nékde  potálme  mo- 
éál  libiBoem,  auýfftjí  to  makoo  sahrMioa  a  po- 
dobné. Kovft  nemají  tak6  Udnýoh,  a  kdyby  měli, 
nenméjí  jidi  dobýrat.  Mlarí  také  o  svýek  lisních, 
to  }Boa  ale  ion  Mmé  moéáloTité,  tak  ayané  Bcblamm- 
bteder**,  odkodi  némecké  slofo  tlampicht;  jen  kde 
te  Hémd  usadili,  jfoo  láané  uadrangici.  ObyTatolé 
jsoa  SloTané,  tedy  lidé  běse  smyslů  pro  cosi  Tyi- 
íiho,  lidé  nejhoriích  vlastaostá,  aeniuici  prúmyslo, 
pilností,  aenající  ani  pro  httdbii  šlacha.  Boha  díky, 
ie  nebydli  ▼  Cechách  aiá  jeden  KémecI  Kdož  by 
n«dékoTal  pána  Boho^áe  Cechy  kNéméckn  nepatíil 

.««  L^-  í*"*  ^^^  pokrýYá  948a  mil  aležímcsi 
29«  Sy  16"  a  84*  26'  46"  Týchodní  délky  od  ostrora 
íem.  Od  iižníeh  hranic  k  seyemim  je  97  semépis- 
nfch  mil  dloohá,  tedy  naopak  od  severních  kiiinfig 
78.  NejvySií  a  nejstrméjftí  hory  6eské  jsou  tak 
iTtné  KrkoAote,  nedosahují  yiak  snéiné  Cáry  a  ro- 
stou tedy  jeMé  na  nich  pomeranie.  Rosnáieči  téchto 
pomeraniů  nasýrají  samy  sebe  godftebry  a  mluví 
zTlAétní  dialekt,  tak  svaný  hor?átský ;  prodávají  také 
sardinky,  o  40  noTých  drái  nei  kupci.  Na  Krkono- 
iích  vycháií  také  jediný  politický  list  český,  Uk 
zTsný  ^Krakonoš,  almanah  atd.**  Jediné  sluftaé  po* 
hoH  jsou  Tlastné  Černé  hory  (Flchtelgebirge), 
protoie  json  némecké.  Řeky  éiU  kanály  jsou:  Při- 
pomenuté již  Labe,  které  vnímá  Cidlina,  Jiéín 
»  Jiieru;  Moldava,  která  vnímá  Bruska, 
Schatxinsel  a  uMélníka Berounka;  Oharka, 
která  nevnímá  niéeho. 

§.  4  Z  přírodnin  nemilí  v  Čechách  ničeho,  ba 
ani   platina.    Jen   a     Jílového   je    trocha    slaU, 
kteréž  sobe  Češi,  jako  praví  divofii  nrovlékají  v  pr- 
stenech skn  nosy.    Takto  ui  nemigí  pranic,  jenže 
J80B  po  celé  semi  rostronieny  doly  na  stříbro,  cín, 
oloTo,  želeso,  rtut,  rnmélka,  kalamín,  xiaek,  vysmut, 
sitaník,  cTasík,  surmík,  plístu,  draslo,  skalici,  kame- 
nec, ledek,  síru,  kamenné  ohlí,  atd«  To  všechno  ale 
nemá  podstaty.    Střa)ro  na  př.  že  jest  vydolováno 
s  v  penise  raženo,  již  se  atratí  ve  vaduchu,  tak  že 
je  nikdo  více  nevidí.    Détinskoa   radost  mají  Češi 
»  obláaků  a  aasývají  je  nejsladšími  jmény,  jako  gra- 
náty, safíry,    rubíny,  topasy,  xelenolice,  smaragdy, 
ametisty,    mramory,  atd.  —  Co   do  roamanitosti  a 
bohatství  plodův  s  Hše  rostlinné  jsoa  Čechy  nej- 
chndíí  semí  evropskon.    „Zlatý  pmt"  říkají  sice 
krásné  své  nejúrodnéjší  krajině  meai  Planí  a  Be- 
rounem,   neroste  tam  ale  pranic  jiného  než  řípa, 
z  kteréž   n  Zdic  nékolik  némeckých  průmyslnikA, 
»Machádkové*  nasvanýdi,  cukr  vyrábí.  Tito  Némci 
jsoa  iediní  továmíd  v  Čechách,  a  jeden  z  nich  sedí 
1  na  říšské  radé  ve  Vídni.  Z  obilí  neseioa  Češi  ni- 
čeho mimo    brambory,    a  to  ne  snad  k  vAli  po- 
žitko,    nýbrž  k  vůli  kořalce,    a  pak  chmel    sas 
k  vůli  piva.  Ncúvýteénéjší  ovoce  jejich  jsou  trnky, 
z  nichž  vyváří  se  mélnické    víno,    jimž  se  ne)- 
nejradéji  opQejí.  »  Ze  živoéišstva  honosí  se  Čechy 
zvláštním  druhem  malých,    neúhlednýeh  koní,    jež 
pro  malost  jejich  ^valachy"  nazývají.  Domácích  zví-  •• 
rat  nemají,  sa  to  však  mnoho,   aé  zakméié  avéřiny 
ve  svých  lesích,  kteréž  celoa  aemi  pokrývají.  Hlavné 
se  živí  h  na  a  mi,  jichž  chovu  veškerou  pééi  vénnjí. 
Chov  has  hlavné  se  soastfeďoje  v  méstečka  Sadská, 
kteréž  pravé  proto  také  hlavním  méstem  českého 
království  jest    Ylků  a  medvédfl  jest  dost,  po- 
filednéjší  chovají  doma  nařetéaích  a  používají  mléka 
z  nich   k  jakémusi  nápodobení  švýcarského  sýra  a 
a  nazývají  to  „kozími  syreéky^.  Z  ryb  mají  tam  jen 
lososa^  kterážto  chutná  ryba  z  Némecka  nékdy  po 


Labi  až  do  Poštovské  nlice  v  Praae  ▼plftTe^  kdežto 
pak  příchod  jcýí  oznamme  tabalka:  nuier  sind  fri- 
sche  Lachsen  sa  haben.^ 

§.  6.  Mluvím-li  o  prftmysla  českém,  chci  vám 
jen  nkázat,  na  iakém  stnpni  nyní.  as  průmysl  zcela 
nevzdélaných  národů  stou,  na  jakém  stálo  celé  61o- 
véčenstvo,  vyjímiýe  národ  némecký,  než  se  povzneslo 
na  stopen  svAj  nynéjší.  Řemesel  je  mezi  českým 
obyvatelstvem  (as  50.000  dnší  čítajícím)  jen  nékolik, 
a  tém  se  naučili  od  obyvatelstva  nčmeckéko  (as 
6,000.000  čítajícího).  DHve  chodívali  nazí,  jen  zaječí 
nebo  jinou  kozí  přikryti,  a  bydlívali  v  jamách  a 
jeskyních ;  nyní  alespoň  kůži  sešívají  napřed  silnými 
nitémi  z  ovčích  střev.  Nité  ty  shotovojí  tak  zvaní 
ykalounktíi"  čili  „tkalci'',  jichž  jest  56000,  a  kteří 
zaméstnávají  na  400.000  „přádelníkův""  a  3.000  „bé- 
ličův".  „Diese  Bielitzer  und  Prschadelnicken*,  praví 
slavný  némecký  déjepisec  Mensl,  „sind  angefáhr  das 
bel  den  Ealounkaren  oder  Galaszen,  vas  dle  Helo- 
ten  bei  den  Spartanern  waren.**  Čechové  rozpadávají 
se  ve  vícero  kmenů,  a  každý  kmen  má  své  řemeslo. 
Berouňané  na  př.  jsoa  cvočkáři.  Na  nohoa  nosí  češi 
mocassiny.  Nyní  leckde  také  již  nebydlejí  v  jamách, 
Btvořilt  se  mezi  nimi  zvláštní  umělecký  cech,  tak 
Bvaní  „doškáři*',  a  ti  jim  aaopatřují  jakés  takés  obydlí. 
Jiný  umělecký  cech  dělá  barevná  skla  a. skleněné 
hříčky,  z  kterýchž  Češi  nesmírnou  radost  mají,  a 
jež  dětem  ve  školách  místo  praemií  dávají.  Kiiéží 
jejich,  tak  zvaní  „vlastenci"  (tolik  as  co  tatarští 
„šamanové*^),  dělají  falešný  pergamen,  který 
nám  už  mnoho  spása  nadélaL 

§.  6.  Že  se  při  takých  okolnostech  o  handl n 
ani  mluviti  nemůže,  roznmi  se  samo  sebou,  Handl 
je  samé  transite,  na  př.  kudly  a  dráteníci  ze  Slo- 
venska, červené  fesy  ze  Strakonic,  bílí  voli  z  Pol- 
ska. Jen  v  Praze,  v  hlavním  mésté  to  českého 
království,  jest  několik  tabáčnických  krámů.  Zmí- 
nění již  godšebři  a  pak  „přívozníci"  sprostředkiyí 
všechen  obchod.  Mimo  asi  sto  mil  železnice,  několik 
splavných  řek,  pár  set  mil  silnic  mají  jen  polní  sil- 
nice, pěšinky,  noeze  a  dostavníky.  Silnic  a  železnic 
ožívají  Němci,  Češi  pouze  pěšinek.  Pošta  je  velmi 
nevyvinuta,  a  listovní  tajemství  se  nezachovává. 

§.  7.  Lidnatost  české  země  obnášela  roku  1842 
—  4,204.638  duší  a  byla  podělena  v  286  městech, 
279  městysech  a  12.058  vesnicích,  v  celkn  13618 
obývaných  místech.  Pod  městem  sobě  nesmí  však 
člověk  mysliti  něco  podobného,  jako  je  město  některé 
německé.  Když  to  má  20  čísel,  nazývá  se  to  již 
městem,  každý  chlév  počítá  se  ale  již  za  zvláštní 
číslo.  Pastuška  jest  již  vsí,  a  pak  ovšem  mohou  mít 
18.618  obývaných  míst.  V  horejšim  počtu  celé  lid- 
natosti české  obsaženo  bylo  pravýoh  Čechův,  t.  j. 
Slovanův  8,016.000,  přistěhovalých  Němcův  1,146.000 
a  Židův  66.000.  Od  těch  dob  vestéhovali  se  však 
do  Čech  noví  dva  kmenové  němečtí,  Brinzové  a 
Herbstové.  každý  po  jednom  milionu,  a  vytlačili 
dva  miliony  Cechů.  Nyní  jest  tedy  Němci  v  Čechách 
8,145.000  a  Čechů  poaze  1,016.000,  kterfžto  spasi- 
telný obrat  nejjasněii  viděti  lze  na  zemském  českém 
sněmu.  Němci  dostali  na  to  patent,  jemnž  Češi  říkají 
„únorový*,  poněvadž  je  unořuje,  umořnje.  V  průměru 
na  1  O  míli  připadlo  4600  obyvatelův,  a  to  Čechy 
staví  v  řadu  nejlidnatějších  zemí  v  Evropě.  Některé 
krajiny  však  jsoa  tak  hustě  zalidněny,  že  na  1  O 
míli  okolo  Slnknova,  Rumburka  a  Heinspachn  v  Li- 
toměřickém krui  až  17000  lidí  př^de.  Tyto  krajiny 
se  vůbec  za  nejlidnatější  v  celé  Evropě  považují. 

§.  8.  Čechové  byU  od  prvopočátkn  jedinými 
obyvateli  české  země.  Židy  a  Němoe  jen  tak  mezi 


Wfi'J    T' 


-fM- 


Digitized  by 


Google 


sebon  trpdli,  pirdjSÍ  k  vůli  handlu,  tTto  k  tůH  Spásu. 
Némci  totíž  pHSli  co  komedianti  do  Oeck,  a  méli  po 
dlonhon  dobu  výhradné  právo  na  provozování  ně- 
meckých komedií,  anto  Oeši  pi*flid  hloupí  k  tomu 
byli  a  místodržitelflkého  povolení  neobdrželi.  Proto 
také  bylo  posud  v  Praze  jen  divadlo  německé,  a  di- 
vadlo české  se  teprve  pomalu  nynčko  prokinbává. 
Aby  pak  Němci  nebyli  Cechy  předstiženi,  utvořili 
sobě  nyní  nové  dva  druhy  divadel,  jež  nazývají 
„Tagesbote"  a  „Prager  Morgenpost",  a  v  nichž  nyní 
rozličné  frašky  a  jiné  velmi  fipásovné  tatrmany  a 
tevelesy  provádějí.  Přemysl  Otakar  II.,  jemuž  dej 
Pánbůh  nebe,  začal  Němce  hojněji  po  městech  usa- 
zovati ;  ont  věděl,  že  se  do  sprosté  české  vsi  nehodí, 
neboť  bývali  Němci  všudy  mimo  město  biti,  a  Jen 
tam  vítězili,  kde  byli  sami.  Ukrutní  a  kanibainí  Oeši 
však  doráželi  neustále  na  Němce,  a  po  kravalu  tak 
zvaném  husitském  vyhnali  všechny  Němce  zase  ven. 
Tu  však  se  ponenáhlu  Němci  opět  návalem  do  Čech 
tlačiti  počali,  a  když  po  Bělohorské  bitvé  Cechové 
ohromné  záhubě  podlehli,  vyhynul  bohudíky  konečné 
český  jazyk  v  nejkrásnějších  krajinách  litoměřického 
žateckého  a  loketského  kraje.  Nyní  pokračuje  ně- 
mecký živel  vítézně  od  severu  k  jihu  a  čeká  již 
u  přívozu  v  dolních  Beřkovicích,  aby  přerazil  přes 
Labe  rychle  až  k  Podbabě.  S  ostatních  stran  živel 
český  tvrdošgně  a  nerozumně  nechce  ustupovat.  Lze 
douuti  ve  prospěch  všeobecné  kultury,  že  na  dlouho 
nám  více  neodolá.  Ubývá  sám  na  slunci  kultury  ně- 
mecké, jako  vysychá  kalužina  ve  vyslaní.  Ženy  české 
jsou  sice  velmi  plodný,  rodí  ale  již  po  staletí  jen 
samé  mrtvé  děti. 

§.  9.  Podle  toho,  co  jsme  o  nevzdělanosti  Čechů 
pověděli,  bude  zajisté  každému  podivno,  řekneme-li, 
že  jsou  Oeši  přece  ještě  nejvzdělanějším  ze  všech 
kmenů  slovanských.  Jak  nizko  musí  ostatpí  stát,  jak 
zapotřebí  jim  vlivu  německého!  Tvrdošíjně  se  zpě- 
čují však  posud  i  Oeši  proti  vzdělanosti  německé. 
Zachovali  sobě  některé  národní  písně,  jak  to  jme- 
niyí,  jako  na  př. :  „Neptydu  domů",  „Honzíčku,  ty 
kluku",  „Ať  se  hází",  „Žide,  žide,  čert  pro  té  přijde, 
atd.,  a  říkigí  těm  lidem,  kteří  jim  je  zpívají,  „Luke- 
šové.** Mají  i  sv<y  schvální  národní  kroj,  sestávající 
z  černých  pantalonů  a  černých  telecích  bot,  dráte- 
nických  kloboučků,  červených  punčoch,  krátkých 
sukní,  polské  čamary  a  zlatem  vyšíraných  ^epců. 
Obdrželi  od  německých  krajanů  svých  také  již  trochu 
matematického  ducha,  takže  se  mnozí  výtečnějáí 
z  nich  stali  v  rakouském  dělostřelectvu  již  i  vor- 
meistry  nebo  dokonce  kaprály.  Mužů  těch  sobě  tak 
vysoko  vážíjžejim  je  Němec  litograf  Farský  obrazné 
vydati  musil.  Jsou  také  poněkud  hudby  niilovni 
a  mají  mnoho  flašínetářů  a  harfenistek.  Nejoblíbe- 
nější jídla  jejich  jsou  moučná,  jako  brambory,  husy 
a  podsvinčata,  nápojem  jejich  jest  mimo  kořalku  a 
pivo  také  litoměřické  a  plzeňské.  Šlechty  mají  jen 
malý  pinkl,  a  ani  toho  sobě  nevšímají,  odkudž  píseů: 
„Ať  se  pinkl  hází  I"  —  Zcela  jiní  jsou  Němci  v  Ce- 
chách bydlící.  Jejich  jazyk  je  tak  ohebný  a  rozvi- 
nutv,  že  mají  v  každé  vesnici  jinou,  pro  cizince 
zcela  nesrozumitelnou  řeč.  Jsou  povahy  upřímné, 
k  Cechům  nedůvěřivé.  Po  venkově  bydlejí  v  dlouhých 
vesnicích,  odkudž  české  -vuršt,  vířtlář",  atd.,  což 
poslednější  značí  německého  obchodníka  s  českými 
uzenkami  čili  „Lapilly.**  V  hudbě  jsou  znamenití,  a 
jmenují  se  pro  svou  výtečnost  „Petschaner". 

§.  10.  Vyučování  dělo  se  posud  všude  německy, 
CeSi  neměli  pro  svou  nevzdělanost  posud  ani  svých 
škol.  Nyní  začínigí  dělat  mnoho  křiku  po  školách 
českých,  —  hlupáci,  jak  pak  to  bude   s  nimi  ještě 


dlouho  trvati  Nejlíp  ovAm,  kdvi  le  jim  na  oko 
popustí  a  přivolí,  na  př«  poločeská  škola  v  tím- 
ckých  Litoměřicích,  aby  Némci  faned  proteitoTat 
mohli.  Vůbec  nevidí  ani  v  politice,  ani  v  čem  jinén 
záhubu,  která  se  blíží,  hrajoa  si  bezstarostně  dál, 
a  dělají  si  takzvanou  slávu.  Náboženství  jsou  Ceii 
rozdílného,  nejvíce  pohansk^o,  což  však  opitmé 
skrývají.  Mají  tajné  schůzky,  při  niohž  pobotnoit 
svou  vykonávají ;  ischůzky  takové  jmennjí  te  „beíedy." 
Způsob  vlády  jest  konstituční,  dmha  únoméko, 
s  nímž  nejsou  spokojeni,  žádajíce  stále  dŠTséjsí 
stavovskou  správu  rvou.  Erbem  českým  jestitříbiný 
dvouocasý  lev  na  červeném  poli  s  konmoa  na  UiTé, 
pročež  barvy  výborů  besedních  vidy  bílé  a  busm. 
Mezi  nejváženější  oořady  pattí  cenaura,  phd  nik 
mají  Ukový  strach,  že  raději  ani  ničeho  ntpiioa. 
I  Politicky  jsou  Čechy  rozděleny  na  126  žup,  nad  ni- 
mii  vládnou  župane,  kmeti,  leši,  vladykové,  výbertí 
marktschreibři,  kontroloři,  diumisté  a  praktikantOTi 
Poslednější  nemají  uniformy,  Marktschreibři  jsoo 
onen  druh  ouřadníků,  který  na  trhu  rozkopali 
českým  sedlákům  nůše  s  vejci.  Nejobyčejnější  nemod 
u  Čechů  jest  lenost. 

Příště  sobě  ale  podáme  české  déjiny.    Přehled 
jejich  bude  k  vůli  variaci  příljemný. 

Jan  Nenda. 


12. 
Čteni  o  lásce. 

Improvisace  na  diktovaná  od  ndů  společnosti 
slova: 

Pyksla.  Osel.  Blesk.  Kamna.  Divadlo.  Fla- 
mendr. Klobouk.  Růže.  Lev.  Mlejn.  Ovca 
Vlásenkář.  Obležení.  Kolovrátek.  Zámek. 
Volba.  Hůl. 
Laskaví  posluchači  a  spanilé  posluchačky!  Nikoho 
z  Vás   není  sssjisté  tajno,  jak   něžně,   ba  řekl  byph 
milostně   pravý  šňupák   se  svou  pykslou  zachaii 
Radost   se   mu  v  oěích   záři  a  libý   úsměv  nohráva 
v  tváři,  když  svou  drahou  pykslu  v  ruoe  hladi.  >> 
ni-li  to  obraz  něžné  lásky?  Kdoby  toto  ^jorovnáni  n 
nepřiměřené   aneb   docela   snad  za   nedůstojné  pro- 
hlásiti chtěl,  musel   by  hlouposti  plejtvat  jako  t^c 
ubohý  osel,  který  však  i  srdce  v  těle  má,  a  cftste." 
láskou  i  ku  bodláěl  zahoří.  Láska  dostaví  se  z  nena- 
dáni, jako  blesk  o  sv.  Dorotě:   z  oěi  dívčiných  z^- 
kmitne,   a  v  srdci   muže   zejme   se  oheĎ,  který  pai^ 
neúnavně  a  palčivě  hárá,  jako  dobře  vysohlá  polinkí 
v  kamnech  Eodymkáoh. 

Láska  si  nevšímá  ěasu  povětrnosti,  ona  neopouští 
milenku,  jako  nevděěniei  lidé,  kteří  v  lete  kamny 
pohrdají.  Zamilovanému  jest  milenka  oo  královna,  je^>: 
život  se  mu  zdá  krásným  představením  v  divadle, 
on  své  milence  co  král  a  otrok  poklady  všedi  diiii 
světa  t  nohoum  klade ;  on  by  z  pouhé  lásky  vše,  eo 
drahého  má,  milenoe  v  oběť  přinesl  a  pak  co  žebrák 
aneb  ubohý  flamendr  světem  se  bral,  kdybv  f^- 
svědŽen  byl,  Že  jeho  královna  jen  jediným  pohleil^^ai 
iej  oblaží.  On  by  poslední  klobouk  prodal,  »\^ 
když  by  milenka  toho  žádala,  ji  ten  nejkrásnější  klo- 
bouk koupil. 

Jistý  básník  pravil: 

„Jak  těžko  slavíku  v  háji, 

když  nemůže  zapěti, 

tak  těžko  Jest  ruii  v  sadě, 

když  nemaže  puěeti.'' 
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Tento  báenik  nftm  krásně  vyli5il  Uskn^  zamilo- 
Taného  80  slavikem  a  milenku  a  ráŽi  poroTnav;  já 
se  ale  ješté  výše,  a  sioe  do  horkých  Afrikv  krajin 
TznesQ  a  pravím,  že  láska  zamilovanéma  tolik  hrdosti 
a  rekovnosti  dává,  že  co  pravý  1  e  v  všechny  překážky 
přemůže,  a  byfby  závistnioe  a  nepřítelkyně  u  rodic& 
jeho  milenky  o  něm  tolik  naklepaly,  že  by  se  to 
klepotu  ve  mlejně  podobalo,  on  se  naděje nespnsti, 
on  jest  vytrvalý  a  trpělivý  jako  ovce,  a  když  ko- 
neěně  mu  možnost  zasvitne,  že  by  ku  dli  se  dostati 
mohl,  vezme  na  se  nejkrásnější  šat,  nechá  si  u  vlá- 
senkářo  vlasy  umele  načechrat  a  poěne  obleženi 
až  posud  zatvrzelých  srdci  rodiěu  své  milé.  Onspusti 
váeohny  pisně,  které  na  kolovrátku  svých  naději 
a  vyhlídek  si  byl  sestavily  výmluvnosti  svou  otce  a 
matku  milenky  své  takřka  zaplaví  a  tolik  povětrných 
zámku  skvělé  budoucnosti  vybuduje,  že  koneěně 
rodiěe  dívky  tak  Třelou  láskou  přemoženi  k  volbě 
své  dcerušky  ucho  nakloní  a  ku  sňatku  svoli  A  zde 
přestává  poesie  lásky  a  nastává  skutečnost  života, 
ťan  manžel  musí  se  pevné  hole  přijmu  chopit,  aby 
podepřen  o  ni  spokojeně  a  štastuě  životem  putovati 
mohl  a  nikoli  na  holička,  alébrž  k  tak  šťastnému 
konci  se  dostaly  jako  já  se  svým  dtenim. 

Ifr.  Hajniš, 
13. 

Stručný  dějepis  Čech. 

Uěená  přednáška. 

Ceéi  sice  nemig^  vlastně  pražádného  ddjepisa, 
nebo<  86  a  nich  nikdy  nic  nestalo.  I  Hus  na  př., 
kdyt  chtdl  být  npálen,  mnsil  sobě  teprv  vyjit  za 
hraníce  do  Mémeo.  K  tém  maliókostem  pak,  které 
se  v  Čechách  přece  přihodily,  nemáme  khčů,  ne- 
boť neni  písemních  pramenů,  ponévadž  neuméji  Češi 
ješté  psát.  ťalacký  napsal  sice  Cech&m  jakési  druhé 
vydání  „Déjin  národa  českého*';  to  ale  nejsou  žádné 
déjiny,  nýbrž  novelly  pouhé.  Češi  jsou  tak  dé- 
tiiiští,  ie  to  všechno  mají  za  pravdu.  Mně  se  to 
poštéstilo,  že  jsem  nalezl  přece  několik  pramenů 
nezkalených,  a  dle  téch  podám  Vám  tedy  stručný 
obrys  toho,  co  se  v  Čechách  odpočátkn  světa  stalo. 

§.  1.  Když  Pánbůh  oddělil  nebe  a  zemi  a  mo- 
řím břehj  vykázal,  byly  Čechy,  jak  již  ze  zeměpisu 
víme,  némeckým  mořem.  Co  se  později  stalo,  ne- 
víme, to  však  zdá  se  býti  jisto,  že  Adamo-£vin  ráj 
v  Čechách  nebyl.  Dejme  pozor.  Kdyby  byl  býval 
ráj  v  Čechách,  byl  by  Adam  zajisté  neklesl,  nebot 
by  byli  sousední  Němci,  kteří  sobe  pro  všechno  při- 
jdou, co  T  Čechách  vyroste,  jablko  mu  vzali  od  buby 
pryč.  —  Když  pak  byla  potopa  světa,  zapomněl 
iNoe  na  avířaU  v  Čechách;  tato  scstárla,  stářím 
zkamenéla,  a  jmeniuí  se  nyní  ^PaláontoU^gií.*'  — 
Teprve  aa  Joseía  Egyptského  vystupují  Cechy  na 
dějišté  STétové.  Jest  vftbec  zcela  zchybeno,  véří-li 
se,  že  byl  Josef  prodán  do  Egypta:  nikoli,  Josef 
byl  prodán  do  Čech,  neboť  jsou  Čechy  známy  ne- 
horáznoa  ožklirostí  svých  ženštin,  a  Putifarce  hezké 
byl  by  zajisté  neutek*.  Jisto  se  ale  zdá  býti,  žeerz- 
vater  Jakob  historicky  známý  sen  svůj  v  Čechách 
nemel,  nebot  zde  by  jej  nebylo  zajisté  četnictvo  pod 
širým  nebem  spáti  nechalo.  Ze  starého  zákona  pak 
nemáme  již  žádných  dát  o  České  historii  více.  Za- 
chovala se  nám  jenom  některá  jména  ješté,  a  sice: 
Ne— buk — a — ne— cár  (buk  —  strom;  cár  —  něm. 
fetzen,  plnral:  cáry),  Hanibal,  Hazdrubal,  Keyzar, 
frajtr  Kalina  a  Demosthenes.  Za  Krista  pak  byl 
n^spíž  Jidáž  a  Pilát  z  kmene  českého. 


§.  2.  Nyní  se  dostaneme  do  cech  samých,  při 
čemž  k  vůli  vyslovování  českých  jmen  podotýkám, 
že  je  ě  =:  tsch  (n.  p.  dle  Tschechen),  ž  =  sch  (n. 
př.  Schischka),  ř  =  rsch  (n.  př.  marsch!). 

Zda* li  Seveřané  čili  Slované  aneb  Němci  prv- 
ními obyvateli  v  Čechách  byli,  neví  se  a  nedočte  se 
toho  ani  v  důkladné  „Spravedlivé  kronice"  od  Ja- 
kuba Malého.  První  známý  národ  v  Čechách  byli 
Bojové  Čili  Boeheimové,  kmene  celtického  čili  ci- 
kánského, od  nichž  česká  země  má  jméno  Bohemia. 
Byli  vysoce  vzdělaní  a  měli  svůj  vládní  orgán  „Bo- 
hemia^, kterýž  se  až  podnes  udržel. 

Y  odpůldne  dne  13.  března  léta  12.  po  naro- 
zení Páně  přitáhli  Markomani,  lid  kmene  německého, 
do  Čech.  Měli  jen  dva  krále,  Marbudu  a  Pobudu, 
kteří  každý  dvě  sté  let  panovavše,  r.  451  v  Pánu 
zesnuli  a  lid  svť^j  nejmilejšímu  příteli  svému  Atilovi 
(praotci  husarů)  co  kanonenfotter  proti  Římanům 
spravedlivé  odkázali. 

§.  8.  Známo,  že  se  několik  století  českých  dě- 
jin později  jakoby  náhodou  ztratilo,  což  přimělo  i 
slavného  Palackého,  aby  v  dějepisu  svém  několik 
století  přeskočili 

Je  tomu  právě  něco  více  než  tisíc  let,  co 
první  tlupy  slovanské  do  Čech  vrazily.  Slované  byli 
vždycky  velmi  mírumilovní,  a  když  už  někdy  chuti 
po  pračkách  odolati  nemohli,  rvali  se  raději  mezi 
sebon,  než  aby  byli  na  někoho  cizího  sobě  zajeli, 
kterážto  zdvořilost  nám  Němcům  mnoho  špásů  na- 
dělala. Nesmí  se  však  říci,  že  bychom  nebyli  Slova- 
nům zdvořilost  oplatili  zase  zvořilostí;  pořád  mí- 
chali jsme  se  mezi  né  a  dodávali  jim  kuráže,  jako 
na  př.  za  císaře  Otta.  Tenkrát  se  objevila  jiná  ješté 
vlastnost  Čechů,  totiž  vtip  a  nadání  ku  satyře,  ne- 
bot nám  dávali  pak  ročně  za  to  mimo  nějaké  pe- 
níze —  také  několik  set  volů. 

Prvním  českým  císařem,  jenž  měl  však  místo 
koruny  pouze  čepici,  byl  jistý  Krok,  čili  Korok, 
nebo  také  Korak  zvaný.  Po  něm  přišla  ještě  celá 
řada  Kroků,  proto  také  zpívají  Češi  v  jedné  své  ná- 
rodní písni  „korak,  korak  za  korakom."  Krok  mél 
také  tři  dcery,  Tetku,  Kaša  a  Libnšu.  Kaša  byla 
výtečná  kuchařka  a  vynašla  také  jedno,  pak  u  všech 
Slovanů  oblíbené  jídlo,  kteréž  posud  dle  původkyné 
jeho  nazývají.  Bvla  také  spisovatelkou,  vydaU  u 
Pospíšila  v  Hradci  Králové  „Domácí  kijchařku^ 
a  nosila  modré  punčochy.  Libuša  byla  trochu  blá- 
znivá, což  nejjasněji  vysvítá  z  messaliance,  jakéž 
se  dopustila  s  jedním  sedlákem  z  Třešovic,  jménem 
Přemysl.  Příbuzenstvo  a  šlechtictvo  ji  dost  domlou- 
valo, ona  ale  nechtěla,  neboť  se  jí  byl  Přemysl  ve- 
lice zalíbil  při  muzice  o  posvíceni,  když  s  ní  Tří- 
nožku tančil. 

Přemyslův  syn  byl  Bořivoj  IX.,  co  do  posloup- 
nosti třetí  král  český,  jenž  skamarádiv  se  s  Mora- 
vany mimo  křesťanství  také  od  nich  př^jmul  písmo 
tak  zvané  kyrilské,  kteréž  se  sice  ^v  kurentce  zcela 
jinak  píše  než  v  tisku,  proto  ale  přece  se  něme- 
ckému písmu  pranic  nepodobá.  Místo  písma  toho 
nastala  brzy  latinka,  kteráž  zavdala  základ  ku 
zvláštní  písařské  škole,  která  se  pro  kulatou,  soud- 
kovitou podobu  svou  nazývala  na  památku  Libuše 
také  „Libušin  súd  Čili  soud.*' 

Po  Bořivoji  IX.  panovali  Boleslav  IL,  Břetislav 
Vn.,  Vratislav  H.,  Soběslav  (jehož  otec  se  nazýval 
Klicpera  a  školním  radou  byl),  Vladislav  III.,  Pře- 
mysl Otakar  I.  a  Přemysl  Otakar  II.  Ze  všech 
těchto  králův  nemá  nikdo  ani  nejmenší  znameni- 
tosti,  až  na  posledního,  totiž  na  Přemysla  Otqkara  II. 
Tento  Přemysl  nebyl  snad  ani  Čechem,    neboť 
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byl  velmi  ▼ýbojným  a  rozSíHl  říši  svou  od  Baltu 
a*  k  moři  jaderskémn,  což  aavdalo  s&klad  k  písni 
německé  „yob  einem  Belt  i«m  anderen  Belt'', 
neboť  tenkráte  již  byl  Přemysl  mnobo  Némcft  do 
Cech  nalákal.  Počínání  jeho  překáželo  TŠak  né- 
meckéma  Rudolfovi  přece  trochu.  I^abídnul  mntedy, 
aby  se  dal  od  něho  pora«t,  že  se  stane  sa  to  kní- 
žetem némeckým.  To  mitsilo  orfiem  českému  králi 
velmi  zalichotit,  on  vytáhl  tedy  zdánlivě  na  Morav- 
ské pole,  dal  se  tam  schválné  zradit,  a  délai,  ja- 
koby byl  zabit.  Pak  se  tajné  odebral  do  Némecka 
a  stal  se  zakladatelem  dosti  známé  provincie  Reusz— 
Greiz— Sdíleiz  -  Lobenstein. 

Tím  se  ukončila  doba  přemyslovská. 

§.  4.  Po  Přemyslovcích  vládli  VrSovcové  v  Ce- 
chách. Potomci  královského  tohoto  rodu  žijí  posud 
a  usadili  se  nedaleko  Prahy  ve  VrSovicích,  kdežto 
se  po  meči  živí  kovářstvím,  výáankem  piva  a  pro- 
dejem kozích  syrečků,  princezny  pak  mlíkařstvím. 
Jsou  posud  úhlavními  nepřátely  Přemyslovců  a  vy- 
tloukli  teprve  loňského  roku  jednomu  českému  herci, 
jenž  byl  v  nedéli  Přemyslovce  hrál,  a  v  pondéll 
opilý  ve  Vráo vících  s  revolučnií  školní  mládeží  se 
sepral.  Yrftovci  jsou  ještě  tím  znamenití,  že  ryna- 
lezli  zvláštní  druh  českého  pečiva,  tak  zvané  české 
„vdolky^.  Pečivo  to  stalo  se  tak  oblíbeným,  že  ho 
užívali  YrSovci  pomocí  „Národních  Listů^  za  pro- 
středek k  agitacím  pol  tickým ;  poněvadž  pak  Vršo- 
vice leží  v  dolíku  a  pečivo  to  tedy  v  dolíku  pe- 
čeno bylo,  nazváno  jest  vdolky.  Vršovci  stali  se 
v  novější  době  úhlavními  nepřátely  české  literatury, 
hlavně  básnictví  dramatického  ;  úklady  jejich  pro- 
padlo mnoho  kus  A  z  české  historie.  Takto  není  o 
Vršoveích  nic  zoameoitého,  než  že  se  jmenuje  po- 
lovice z  nich  Kochany,  a  druhá  Mutinami. 

§.  5.  Po  Vršoveích  následovali  Lucemburgové, 
dvanáct  králů,  z  nichž  první  byl  Jan  a  poslední 
Karel  IV.  Za  Lucemburgů  panoval  v  Cechách  velký 
hlad,  takže  Cechové  musili  do  ciziny  zajíždět,  sou- 
aedy  drancovat  a  chleba  sobě  mečem  vydobývat. 
Brzy  zajížděli  sobě  až  do  Francouz,  kdežto  král 
Jan  oslepnul.  Byl  tak  felkf,  že  v  bitvě  u  Kreščaku 
musil  sedět  na  třech  koních,  z  nichž  postranní  nesli 
po  jednom  českém  rytíři.  Byli  spoutám  řetězy  k  sobě, 
a  prosekali  se  francouzským  vojskem  desetkrát  sem 
a  tam,  cpž  Francousům  dělalo  velký  špás.  Než  se 
desetkrát  prosekali,  uplynul  celý  týden,  a  poněvadž 
mezi  tím  časem  ani  kůň  ani  muž  ničeho  nejedli, 
zemřeli  konečně  hladem,  sekajíce  vší  silou  až  po 
poslední  okamžik  do  nepřátel  Ž  bitvy  u  Kreščaku 
vyváznul  jediný  Cech,  jménem  Kamilo  Bůhm,  řeme- 
slem sochař,  jenž  byl  pomocí  Klárova  nadáni  v  Itá- 
lii se  vzdělal,  velkým  ctitelem  krále  Jana  byl,  a 
tohoto  gypsovým  modelem  oslavil,  jejž  vystavil  na 
umělecké  výstavě  pod  sklem. 

Za  £arla  IV.  byl  hlad  v  Cechách  již  tak  velký, 
že  z  něho  král  dal  na  Petřínu  celou  zeď  vystavěti. 
Nebylo  jiné  pomoci  proti  němu,  než  zřízení  vyso- 
kých škol  v  Praze.  Zřídily  se,  a  Češi  měli  takovou 
radost  z  nich,  že  vyhnali  všechny  Němce  ze  země. 
Byli  tak  zlomyslní,  že  nechali  předkům  našim  na 
vandr  složit  zvláštní  „Wandrpolku^  od  jistého  su- 
máře Dalibora.  Když  se  pak  Němci  po  dvou  stole- 
tích vrátili,  pomstili  se  na  tomto  a  vsadili  jej  do 
zvláštní  věže,  dříve  Bakuninka  nazvané,  poněvadž 
z  ní  byl  Bakunin  utekl ;  pak  se  nazývala  věž  ta 
Daliboríra,  odkudž  také  jméno  „Hradčany."  O  vy- 
hnání Němců  obšírněji  však  v  paragrafu  následu- 
jícím, 

§  6.  Rodina  Ganslů  byla  v  Norimberku  až  do 


12.  století  velmi  vážena  pro  své  bohststri,  mela 
pak  ale  maléry  a  přišla  o  všeohno.  Jak  už  to  n 
zchudlých  Němců  ve  zvvků  bývalo,  přetiěiiovala  k 
rodina  k  vůli  novým  výdělkům  do  GeclL  Zde  ss  as 
neštěstí  počeštila,  a  přQala  jméno  Hus.  Jak  «ž  to 
bývá  u  renegátů,  stah  se  Husové  straálivými  t1&- 
stenci.  Již  jako  student  pracoval  Hus  Jan,  jenž  te 
stal  ze  všech  Husů  nejpověstnějším,  usilovné  as 
záhubě  němectva.  Aranžoval  besedy  a  vénečky,  psal 
české  básně,  upravoval  smuteční  slavnosti  za  čeiké 
„výtečníky*  vsazoval  pamětní  tabulky  ▼  rodiitích 
známějších  Cechů,  nosu  čamaru,  neslavil  26.  ůoor 
a  korrespondoval  do  novin.  Měl  se  slavoÝmi  oořady 
mnoho  co  dělat,  zvláště  když  se  stal  mimořádntB 
suplentem  na  vysokých  školách  pražských.  Zatedl 
české  přednášky  a  vyhnal  všechny  Němce,  učitele 
i  žáky,  z  university,  a  když  je  vyhnal,  tedy  ili, 
hněvali  se  ale.  Tíkn  zpyšnil  ale  Hus  tak,  že  nazý- 
val sama  sebe  „mistrem*  a  i  proti  velebníěkům  rey- 
tatí  počal.  Němci  mu  ale  dokázali,  že  vtípem  btjib 
na  ně  ještě  nedozrál ;  vylákali  jej  chytře  na  hra- 
nici do  Kostnice  a  spálili  jej  ttrm  nolné.  Byl  pak 
bohabojně  živ  až  do  smrtí  své  a  seeiřel  zaopatřen 
potěchou  duševní  a  pykaje  všech  větlích  i  menších 
hříchů  STých^ 

§.  7.  Jan  Has  měl  dva  velmi  dobré  přátele, 
Herloše  a  Žižkn.  Prvějši  jej  oslavil  celým  románem, 
drahý  pak  velkou  vojnou.  Jan  Žižka  byl  zcela  ztU- 
štní  člověk,  dobrák  takto,  co  vojevůdce  ale  dle  Bfi- 
dingera  pravá  nulla,  Žižka  narodil  se  v  Prase  na 
Tummelplatze  vedle  ohrady  na  dubovém  dříTí,  od- 
kud falešná  pověst,  že  se  narodil  pod  dubem.  Otce, 
chudák,  záhy  sU^atíl,  matka  jeho  prala  pro  lidi, 
hlavně  pro  vojáky,  odkudž  napotomní  vojenský  dnch 
Žižkův,  jakož  i  choutka  jeho  po  stálém  prádle.  Byl 
tak  nevzdělaný,  že  s  ním  Němci  ani  mluvit  nechtěli, 
napořád  mu  záda  ukazujíce,  kdekoliv  se  s  nimi  po- 
bavití  chtěl.  8  jeho  lidmi  nebyl  také  bližší  styk 
možný,  protože  měli  dlouhé  neohrabané  cepy,  velmi 
nepříjemné  palcáty  a  tuze  divoké  oěi.  Byli  vesměs 
velmi  bezbožní,  místo  ruce  spínali  vozy,  a  t  d.  Po- 
něvadž byl  Žižka  sám  sirotkem,  jak  již  sdéleao, 
jmenovala  se  jedna  část  jeho  licÚ  schválné  Sirotky, 
drahá  dle  svého  rodiště  Tábority,  třetí  Orebity, 
neví  se  více  dle  čeho.  Žižka  byl  velmi  samolibý,  tak 
na  př.  schválně  oslepnul,  aby  jen  byl  interessaBt- 
ním.  Umřel  zcela  chad,  tak  že  věřitelům  jeho  ne- 
zbylo jiného  mimo  kůži  eho,  již  mu  také  svlékli 
Potáhli  jí  onen  buben,  kterv  později  historika 
slavného  Bůdingra  nesmírně  ponoršll. 

§:  8.  Dlouho  panovali  sveřepí  Husité  a  Žižkovité 
v  Čechách,  mnohem  déle,  než  se  na  pořádné  lidi 
sluší.  Měli  mnoho  králů,  mezi  nimiž  vynikal  zvlášt* 
Jiří  z  Poděbrad,  jenž  se  tím  vyznamenal,  že  na  smr- 
telném ještě  loži  zamítnal  všechna  práva  synů  svýck 
na  panství.  Po  něm  začala  strašná  válka  tak  zvaná 
třicetiletá,  která  začala  r.  1618  na  hradě  pražském 
proto,  že  nékolik  okny  vyhozených  pánů  sšůstalo  na 
keři  viset  a  na  hromadě  smetí  sobě  pak  pranic  ne- 
ublížilo. Památná  ta  válka  třicetiletá  skončila  se  r. 
1620  na  Bílé  hoře,  vzdálené  as  hodinku  sa  Prahon. 
as  půlhodinky  za  markytským  pivovárem.  Místo  to 
je  pro  Cechy  velmi  osudné.  Když  r.  1848  jedna  se- 
tnina  národní  obrany  manévry  své  za  Strahovskoa 
branou  měla,  byla  tatáž,  totíž  ta  aetnina,  rozdělena 
na  dvě  části,  z  nichž  jedna  měla  Podbabou  a  Sárkou 
se  protlouci,  u  Hvězdy  pak  B  druhou,  kolem  sr. 
Markyty  přišlou,  válečné  se  sraaití.  Táhla  seu 
největšího  parna  celou  Sárkou  á  vyrazila  konečné 
bojechtivě  k  Hvězdě.  Avšak  o  nepříteli  ani  zmínky. 
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Diriia  sftilflno  do  i^Mdného  ▼jBdmcIin,  dnrmo  tj* 
síláni  JMM  STSdové.  Udkali  hodinu,  iekiali  d?6;  ko- 
Deii4  pr»Til  aUtečoý  TŮdee,  pot  boM  utíraje  b  čela 
bílým  ftátken.  v  jehoi  jednom  rohu  jméno  jeho 
čerTenoQ  baTuioa  T^rftito  bylo  (tak  daleko  Slo  tea* 
krite  bláanofstYÍ,  ie  i  na  Inaptjohlech  musely  být 
Dirodní  bannr  1)  —  pravil  tedy  konečné  statečný  ten 
Tůdce  ku  svým:  „Pinov6,  já  myslím,  že  je  parno, 
a  vidím,  Ie  máte  áíaeň.  Poněvadž  ale  nepřátel  ne- 
vidíme, marky  taký  pivovar  ale  vidíme,  myslím,  aby^ 
cbom  se  tím  více  pustili  do  toho,  co  vidíme,  an  jsme 
le  již  dlouhou  oestou  dosti  obětovali  a  dal&i  obéti 
se  nebolíme.*  —  jiBravo  1"  kHčeli  ostatní  a  nabíjeli 
znova.  Když  přižil  do  pivovaru  —  nažil  tam  druhou 
čáitku  svou,  avžak  liž  poraženou,  ^  podlehlat  po 
udatném  boji  nesnesitelnému  vedru  a  vedru  t 

Fe  bíM  na  Bílé  hoj^e  lavřeli  každého,  kdo 
mluvil,  aabili  každého,  kdo  ceknnl,  spálili  vžeehny 
knihy,  aapovčdéli  spívat  a  OLodlit  se,  —  zkrátka, 
bny  na  to  bvJ  v  Oechách  lase  dobrý  řád,  tak  že 
poiidnémn  dověkn  nevadilo  nic  více  než  to,  že  ne- 
mohl k  vůli  policeižtundu  déle  neždoětvrtnajednu 
v  hospodě  seděti.  Avžak  policeižtund  učila  lidi  spo* 
HvQsti  a  pomohla  rakouským  financím  k  tomu  skvě- 
lému stavu,  ve  kterém  se  nyní  nalesajL 

§.  &.  louděme  {iž  hnedky  s  tou  českou  historií 
hotovi,  neboi  na  ni  již.  nadál  ničeho  více  není  jakož 
i  dříve  ničeho  nebylo,  což  jsme,  tužím,  dost  ďejmě 
dokáiali.  Od  bátv^  bělohorské  žil  až  po  Jana  z  Prahy, 
o  němž  níže,  jediný  slavný  muž  a  sice  císař  Jesef, 
o  němž  sobě  čeltí  venkované  posud  vypravuji. 

Císař  Josef  IL  byl  velmi  hodný  pán,  tak  de^ 
bresrdeěnýy  že  se  učil  i  čežtině.  Pro  avou  velkou 
dobrotu  dovolil  svému  učiteli  čežtiny,  jakémusi 
Pohlovi,  aby  budil  n^lo  aemřelý  národ  český. 
Pohl  tedy  se  vybral  i  Vídně  a  budil  jej.  Měl  chudák 
práci  nesmírnou,  nebot  nenašel  ani  jednoho  člověka 
více,  který  by  byl  česky  mluvil  I  musil  jim  tedy 
stvořiti  řeč  scela  novou,  což  se  také  geniovi  jeho 
neočekávané  povedlo.  Posud  udrželo  se  mnoho  slov 
jím  vynalezených,  na  př.  pro  německé  tancmeister 
slovo  ^skokotnosta*,  pro  schule  „vědárna''  čili  .uče- 
bírna**,  pro  balkon  „mřížo-vyhlídka'^ ;  pro  schnnpftuch 
nObličejočistoplena*,  atd.  Zde  bude  snad  na  místě, 
když  i^řkneme  odůvodněné  své  zdání,  že  tak  zvané 
Zelenohorské  a  E[ralodvorské  rukopisy  jsou  neomylně 
liognistíckýssi  pokusy  Pohlovými,  kterýž  se  ovšem 
všelijak  potácel,  než  na  pravou  cestu  přišel.  Proto 
ty  mnohé  sefilologické  věci  v  obou  ruKopisech,  jaké 
t  Fei&lík,  Bůdiijer  a  nejvétží  znatel  slovanských 
jazyků,  praftský  Pavid  zceU  dobře  vytkli.  David, 
který  se  máma  filologii  i  s  jinými  vé^aai  zanáží,  našel 
mimo  mluvní  chyby  také  velkfmsat^ý  flek  na  jednom 
8  oněch  pergamenu:  nový  to  důkaz  nepravosti,  neboť 
v  Cechách  jest  tučnost  teprve  od  nedávná  pouze 
na  pftpfra. 

CešL  to  se  rozumí,  měli  z  císaře  Josefa  II.  a 
z  nebožnka  Pohla  velkou  radost,  Dobrovský  napsal 
o  Pohlové  řeči  celou  gramatiku.  Chudák  Pohll  Nač 
to  dělaL  že  je  budili  Není  jim  to  plátno,  neboť  musí 
co  nejdme  zase  usnouti,  mají  na  to  již  patent.  Celé 
j^eh  saažtnf  muUjí  za  nic,  za  pranic,  ani  za  grešli, 
je  to  sami  komedie,  dělají,  jakoby  jim  byle  něco 
na  Bárodmostí  záleženo,  není  ale,  na  svobodě,  ale 
zase  neni  Ce>  je  pravda,  to  je  pravda,  v  literatuře 
vědecké  čítají  několik  slavnějších  jmen,  jako  např. 
Jana  a  Pvaliy,  a  v  politice  také  jedno,  totiž  Krásu, 
jenž  se  stal  i  doktorem.  Tohoto  sobe  alo  nováží 
toze  mnoho. 

Aby  ze  vldélo,  Že  jsme  zcela  nestrannými  a  že 


uznáváme  milerádi  vše,  oo  výtečného,  podáváme  zde 
několik  krátkých  dát  ze  životopisu  geniálního  Jana 
z  Prahy.  Týž  pochází  ze  staročeské  šlechtické  ro- 
diny zakladatelů  Prahy,  odkudž  jeho  jméno.  Narozen 
v  Praze,  jevil  již  co  dítě  velké  sdíopnosti,  zvláště 
vynikal  tím,  že  se  pídil,  kde  jen  mohl,  po  papíru, 
z  něhož  pak  stříhal  draky.  Při  hře  na  velkého  pa- 
sáka býval  vždycky  prontré.  První  jeho  znamenitější 
dílo  bylo  „Die  schreckenstage  Prags",  sestavené  dle 
nejlepších  pramenů,  totiž  pečlivé  opsané  z  nárožních 
plakátů.  Nejvíce  působil  ale  a  nejhlouběji  zasáhl 
v  lid  svým  „Omnibusem**,  kterýž  se  tak  populárním 
stal,  že  jej  spisovatel  sám  musil  po  doimeeh  roz- 
nášet a  prodávat.  V  nejnovější  době  napsal  také 
dvě  básně,  jediný  to  úkaz  od  Dalemila  v  české 
literatuře. 

Jsme  tedy  s  českým  dějepisem  hotovi  a  nikdo 
nám  zajisté  nebude  vytýkati  stranictví  nebo  snad 
to,  že  bychom  byli  příliš  podrobným  bádáním 
jakous  zbytečnou  nejasnost  do  českých  dějin  při- 
vedli. Pamatuj  sobě,  synu,  čemu  jsem  tě  naučil, 
neboť  jinak  neporozumíš  „Presse**  a  „Ostdeutsche** 
a  nebudeš  šťasten  ani  na  zem;  ani  na  nebi.  Jdi, 
synu,  a  uč  80  mondrým,  totiž  uč  se  Němcem  býti. 


Jan  Neruda. 


14. 


Lá8ka  —  stálý  boj. 

(Pro  dámu.) 

Jak  laskaví  posluchači  a  spanilomyslné  poslu- 
diačky  vidíte,  nevypadám  ani  jako  Vlasta  ani  jako 
SáiriuL,  abych  pro  jakési  přirozené  hrdinství  se  mohla 
vítězství  nadíti;  přes  to  vžecko  alo  chce  se  mi 
do  boje. 

Boj  mťg  nebude  ovšem  takový,  jakým  se  sestra 
naše,  slavné  paměti,  Vlasta  vyznamenala;  neboť, 
ačkMiv  v  boji  svém  též  žípů  použíti  chci,  nebudou 
tyto  mé  šípy  druhu  toho,  jakými  tato  hrdinka  proti 
mužům  proslula.  Vše  na  svétě  rád  vidím,^  jen  ne 
krev,  a  proto  ač  šípy  mé  někdy  dosti  špičaté  bu- 
don,  netřeba  se  vám  přeoe  báti  žádného  krve- 
prolití.  — 

V  nejhorším  případě  řekne  mi  snad  ten  neb 
onen,  abych  šla  se  svými  šípy  k  šipku  —  a  bylo  by 
po  patálii  •—  Než  jen  tak  na  slovo  se  dát  na  útěk, 
toho  se  mi  nechce,  —  a  proto  statečně  v  před  1 

Již  to,  že  na  tomto  místě  sedím,  ač  jen  z  lásky 
k  dobré  věci  jsem  se  k  tomu  odhodlala,  stojí  mne 
nemalý  boj  t  Ne  snad,  že  bych  se  bála  veřejnosti 
neb  vypískání,  ale  spíše  proto,  že  musím  lásku 
v  pevný  tábor  svého  bojiště  přilákati  a  z  něho 
plenkovati  proti  mužům,  těmto  odbojníkům  a  od- 
padlíkům  od  koruny  Amorovy. 

U  našeho  ženského  pohlaví,  jemuž  Vy,  mužští, 
titul  „krásného"  dáváte,  začíná  vůbec  první  boj 
v  patnáctém  století. 

V  tomto  věku  počíná  se  totiž  dívka  mužských 
báti. 

Tento  boj,  takřka  jakýsi  přirozený  strach  před 
mužskými,  je  samým  nebem  do  srdcí  ženských  vlo- 
žen ;  jen  toho  jest  při  tom  litovati,  že  dotčená  bá- 
zeň dlouho  netrvá.  Jak  mile  totiž  láska  ženské 
srdečko  trochu  rozšíří,  vklouzne  do  tohoto  nbožátka 
celá  mužská  postava  i  s  těmi  ošklivými  vou^. 
Ubohá  dívka  nemůže  pak  nikdy  pokojně  usnouti ; 
n^í,  nepije,  vzdychá  a  pláče,  jen  aby  toho  nemilého 
hosta  ze  svého  dobrého  srdce  zahnala,  ale  všeliká 
občana  jsji  bývá  marná. 
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Jakž  m&ie  také,  proflim  Vás,  oatlocitná  diyka 
takového  udatného  Tojfoa  8  jeftatou  břadon  vyti- 
sknouti z  posice  1  —  Jediná  možnost  byla  by  ta, 
kdyby  se  aí?ka  ▼  klášteře  ukryla!  —   Ale   k  vftli 

mužskému    do  kláštera  jiti, no,    to  by  stálo 

tak  za  tol  1  Konečné  by  flejf^eklo,  že  příčinou  toho 
jest  nešťastná  láska,  že  divka  milujíc  nebyla  milo- 
Tána  1  —  A  než  to,  véřte,  radéji  padnout,  ale  pad- 
nout čestné  1  — 

Někdy  se  také  stává,  že  dívka  i  při  všech  těž- 
kostech předce  mužského  ze  srdce  vystrnadí.  Než 
což  to  všecko  plátno!  —  Sotva  je  jeden  vytištěn 
z  bojiště,  vklouzne  tam  druhý,  a  tak  bývají  poslední 
věci  horší  prvních.  Ubohé  ženské  srdce  nemá  ni- 
kdy pokoje,  jsouc  nuceno,  stálý  boj  vésti. 

Ku  cti  svého,  tak  zvaného  „slabého  po- 
hlaví," musím  však  říci,  že  ženská,  byt  i  srdce 
její  dosti  bylo  bodáno,  tak  hned  za  obět  uepddne. 
Obyčejně  vytrvá  čtyry  i  pět  roků  ve  svém  svo- 
bodném postaveni,  z  čehož  si  můžete,  pánové, 
vzíti  to  mravné  naučení,  že  ženská  přece  tak  zcela 
slabým  pohlavím  není. 

Že  dívka  okolo  dvacátého  roku  svého  k  vdá- 
vání přivolí,  je  spíše  i^ezáviděnou  zásluhou  mužských; 
nebof  v  tomto  čase  otcovéjiž  všemožnými  prostředky 
své  dcery  z  domu  dostati  hledi  a  zlatem  i  stříbrem 
ženichy  lákají,  jen  aby  dceru  z  milostného  obejmuti 
matčina  vyrvali. 

Že  matka  i  dcera  se  tomu  zpouzejí,  je  tisíce- 
rou zkušeností  dokázáno.  Na  tisíce  nejbolestnějších 
slzí  a  vzdechů  se  při  tom  vyproudí,  z  čehož  vidno, 
že  to  boj  krutý. 

Co  však  naplat!  Pan  otec  komandnje  a  dceři 
jest  poslechnouti,  ač  nechce-li  zvědět,  co  je  subor- 
dinace,  A  potom  se  říká:  „Bere  si  ho  z  pouhé 
lásky  bez  přinucení  **  —  Krásná  to  láska  a  >pěkné 
nenucení.  —  Co  si  ale  má  ubožátko  počnouti?! 
Vždyt  ženská,  jakmile  dvacátý  rok  překročí,  počíná 
již  u  silného  rytířského  pohlaví  mužského  slouti 
starou  pannoul  Aby  se  tedy  vyhnula  podob- 
ným urážkám,  poddá  se  raději  a  vdá  se  —  třeba 
za  SOletého  vdovce.  Záhy  se  však  zpamati^*e,  a 
potom  běda  dřívějšímu  vítězi  nad  ní ! 

Avšak  dejme  tomu,  že  mladík  2^1etý  si  bere  20- 
letou  dívčinu.  Oba  manželové,  j ak  praví  starostlivé  te* 
tičky,  zahořeli  k  sobě  nevýslovnou  láskou.  Jak 
dlouho  to  trvá,  než  jeden  druhého,  či  abych  se  ur- 
čitěji  vyjádřila,  než  žena  muže  dopálí? 

Vím£,  že  byste  na  léta  neb  nejméně  měsíce 
hádali.  —  Ale  to,  tol  Již  v  svatební  den  střílí 
žárlivý  manžel  okem  po  krásné  nevěstě,  zdaž  se  na 
někoho  neusmívá,  zdaž  někomu  zdvořilost  zdvořilo- 
stí nesplácí  ?  On  chce,  aby  jeho  paní  jen  na  něj 
jasným  okem  se  dívala,  aby  v  jeho  očích  čtla,  co 
on  myslí  a  co  by  rád  měl,  aby  ho  hladila,  aby  se 
mu  kořila  a  jej  snad  dokonce  i  líbala.  Slovem,  muž 
považqje  manželku  za  jakousi  prachárnu,  před  níž 
ve  dne  v  noci  na  stráži  stojí.  Ale  pěkně  děkuju 
za  takovou  asistenci! 

Ženich  vůbec  žádá  na  své  ^hi^sté  jen  pravou 
ruku,  nic  více,  to  si  pamatujte,  P&h^P^é !  A  kdyko- 
liv se  Vám  zachce  hranici  tu  prekrn^ti,  již  je  to 
bezpráví,  které  mocí  nového  vojenského  zákona 
nejméně  pětadvacítkou  by  se  trestati  mi^lo.  O  jiných 
horších  útocích  nepřítele  našeho  povití^  vám  hned 
něco  více. 

Mezi  nejpřednější  vady  mužovy  patří  zajisté 
také  ta,  že  nerad    do  hospody  chodívá.    Což  je  tu 


křiku,  nežli  se  na  holbičku  vypravil  Častéji,  nel 
každodenně,  nesmí  to  ovšem  býti.  Zasedne-li  n 
pak  muž  ku  sklínce,  nemyslí  zajisté  na  nic  jiného, 
než  na  svou  manželku;  hraje-li  v  karty,  přadstfr- 
vqje  mu  každá  dáma  jeho  nejmilejší  panička;  £te-li 
noviny,  vidí  v  každém  řádku  svou  krásnou  tínko; 
přijde-li  sklepnice  s  doutníkem,  ujistili  ji,  le  Je 
sličná  jako  jeho  paní;  pije-li  kávu,  duSige  se,  ie 
jeho  polovice  vaří  zrovna  tak  dobrou,  a  vrací -li  le 
trknutý  teprv  po  půlnoci  domů,  déje  se  to  jen 
z  lásky  k  manželce,  že  nemůže  klič  a  dveří  do  dirj 
strčit,  že  vrazí  do  Čelednikn  na  místo  do  pokoj« 
atd.  Samé  to  věci,  z  nichž  ta  nejčistší  láska  knuu- 
želce  vysvítá. 

To  jsou,  drazí  posluchači  a  spanilé  dámy,  ty 
nejkrutější  boje  pro  paničku.  Yidét  a  dtit  Ukovoa 
lásku  k  sobě  a  nebýti  s  to,  se  jí  podle  zásluhy  od- 
měnit, tot  věru  horší  než  padnouti  a  Solferínal 

Že  to  i  v  manželství,  bohužel,  často  ku  krva- 
vému boji  přichází,  ano  i  přijíti  musí,  to  mftic 
každý  nepředpojatý  již  z  toho  posouditi,  že  mladík, 
dříve  než  se  k  ženění  odhodlá,  jako  ve  válce  phd 
bitvou  vyzvědače  vysílá,  aby  se  přesvědčil  o  staTo 
věci,  dá-li  se  totiž  nevěsta  opanovati  a  Jak  veliké 
věno  za  kořist  mu  připadne.  Že  tito  vyzvědači  — 
obyčejně  dohazovači  zvaní  —  vojenské  lsti  pooii- 
žívají  a  nezkušenou  dívku  svou  vyřídilkou  oma- 
mují,  to  je  věc  dávno  známá.  Při  ukových  výpa- 
dech vrazí  vyzvédač  často  na  neohroženého  ne- 
přítele, který  se  naň  spravedlivě  oboří,  a  pak 
zpozoruje  slídič  hned,  že  mu  selhalo,  a  proto  hned 
ustoupí.  Někdy  však  takový  špehoun  svou  řecl 
přivede  rodiče  nevěstiny  tak  do  ohně,  že  nevěsU 
na  milost  a  nemilost  se  vzdáti  musí. 

y  takovémto  manželství  pak  následqje  bitva  za 
bitvou,  jedna  strana  neustále  druhou  kartáčuje  a 
zvláště  přichází-li  muž  s  opičkou  domů,  není  divn, 
že  jej  rozespalá  ženuška  místo  kopím  kopisti  uvítá, 
za  kterýžto  rytířský  kus  opravdu  zlatý  křížek  za- 
sluhuje. 

Jen  náš  zlomyslný  svět  mužský  tvrdí,  ie  si 
každá  panička  muže  osedlá,  žepH  každé  příležitosti 
na  něj  si  vyjíždí.  Jeli  žena  skutečně  již  takovým 
způsobem  na  koni,  pak  prý  jde  manželsKá  láska  do 
špitálu. 

Pomluva  tato  je  věru  k  popukáni  Proč  se  dá- 
váte osedlat,  vy  tvorové  s  krátkými  vlasy  a  dlo- 
hým  rozumem?  Proč  říkáte  při  každé  příležitosti, 
ženská  že  má  dlouhé  vlasy  a  krátký  rozum  9 

Kdybyste  místo  častého  vvcházení  do  hospody 
hleděli  dobře  vycházet  s  paničkou,  dovedli  byste  ji 
lehce  udržet  na  nzdé. 

Že  ostatně  při  dotčeném  stavu  véd  manielská 
láska  do  špitálu  jíti  musí,  připouštím  ráda  a  přidá- 
vám ještě  k  toniu,  že  i  v  takovém  nelaskavém  špi- 
tále je  pan  manšel  hrozně  nemotorným  hlídačem, 
a  místo  přívětivého  posloužení  že  apliktge  hořké 
pilulky. 

Nyní  ale,  tuším,  bude  již  na  čase,  abych  přestala. 

Že  jsem  svou  řečí  Pánu  Bohu  do  oken  stiileti 
nechtěla,  uzn«o'í  aspoň  mé  spravedlivé  aestHčky.  Co 
přítomných  pánů  se  týče,  doufám,  že  jsou  ^ii  ve- 
likými diplomaty  a  že  svou  nelibost  nijama  vále6- 
ným  rykem  na  jevo  dávati  nebudou.  Kdyby  však 
toho  chtěli  učiniti,  pak  ochotné  akládijíc  jdtraž, 
prosím  snažné  —  o  pardon! 

J^.  £.  Drahoúoúií. 
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15. 
Stndie  o  klobonka. 

Snad  yesměs  Y^m  zn&mo,  1.  p.  a  s.  p.,  co  klo- 
bouk jest  a  00  neni.  Definici  prvého  podám,  to  druhé, 
myslím,  Žekaidý  snadno  sám  nahlédne.  Klobouk  jest 
mi  odSvn,  kterouž  uejpodstatneJBi  díl  SloToka,  totiž 
hlarn  pokrfyáme.  Proč  ?  O  tom  velmi  mnoho  psáno 
a  bádáno,  dle  mého  náhledu  děje  se  to  jen  k  vůli 
klobouku  a  jeho  účinkováni  na  vývin  a  rozkvet  člo- 
věčenstva vůbec  i  zvláště.  Že  klobouk,  co  do  kulturo- 
historické  stránky  nejvíc  na  vzdělání  lidstva  působil, 
neni,  jak  záhy  nvidime,  žádnou  hypothesou  více, 
nýbrž  nejěistšf  pravdou;  že  vzdělanost  ale  najednou 
neJTětšího  stupně  nedosáhla,  toho  neni  příčinou  leě 
zdlouhavé  vyvinováni-se  klobouku  a  jeho  forem.  Ano, 
forma  klobonku  účinkuje  mnoho,  velmi  mnoho  na 
dalevni  sily  lidské,  čehož  nejpatrněji!  důkaz  máme 
T  následujícím  příkladě.  Kosiš-li  klobouk  ciiindr 
aneb  i  jinak  komín  zvaný,  jistě  patříš  mezi  národ 
yzděianý,  kultivovaný.  Tvé  myšlénky  mají  místa  dosti, 
kde  by  se  rozprostíraly,  anižby  v  nějaký  chaos  sply- 
nouti mohly;  hlobonk  nízký  naopak  má  k  tvoření  a 
uspořádáni  myšlének  málo  místa,  následovně  ty  chu- 
d^  na  duchu  i  na  mysli  zůstati  musíš.  Jiz  tedy 
z  formy  klobouku,  jaký  kdo  nosí,  lze  na  jeho  vzdě- 
lanost aneb  surovost  uzavírati,  a  proto  musí  být 
Maďaři  velmi  nevzdělaný  národ,  jelikož  se  jeden 
z  nioh  n^akého  pána  v  cilindru  ptal,  zda-li  mu  sahá 
hlava  až  tam  nahoru  k  dýnku,  nevěda,  že  to  sídlo 
myšlének.  Z  posazení  klobonku  na  hlavu  dá  se  též 
povaha  a  letora  lidská  posouditi.  Psychologové  dělí 
temperamenty  lidské  do  čtyř  tříd,  v  čemž  já  s  nimi 
souhlasit  nemohu,  poněvadž  klobouk  jen  na  trojí 
spůsob  se  dá  na  hlavu  posadit,  a  sice :  buď  na  stranu 
neb  v  týl  aneb  do  čela.  K  první  třídě  patří  lidé, 
jiohž  hlavni  úlohou  jest,  veselými  býti.  Jsou  nestálí 
jako  mo^lkové,  od  květiny  ku  květině  létající,  a 
před  nimi  bych  obzvláště  krásnou  plet  varoval,  je- 
likož věrné  milosti  schopni  nejsou,  řídíce  se  dle  pra- 
vidla: „Pro  jednu  pannu  klobouk  na  stranu.  **  A  tento 
druh  lidí  zaujímá  dvě  třídy  temperamentů :  choleríky 
a  sanffuiniky.  —  Klobouk  v  týl  naražený  znamená 
bnď  člověka  i  v  chodě  věcmi  nadpozemskými  se  za- 
bývajícího, jelikož  jeho  hled  jest  upřen  na  klenbu 
nebeskou,  a  proto  klobouk  tak  posazen,  by  mu  střecha 
nepřekážela;  aneb  značí  Člověka  ze  svého  žití  se  ra- 
dujícího, za  tou  příčinou,  poněvadž  se  zde  jen  jí  a 
pije,  a  v  tomto  případě  svitl  obyčejné  pod  kloboukem 
ouplněk.  Oba  tyto  druhy  lidí  jsou  spokojeně  živy, 
nestarajíce  se  o  to,  co  se  ve  světě  děje.  U  třetí  třídy 
nevychází  konečně  nikdy  slunce,  jsou  samá  mračna, 
a  nroto  nechtějí,  by  jim  Člověk  do  tváře  hleděl.  — 
Jak  z  posazení  klobouku  na  duševní  vlastnosti  člo- 
věka jednotlivce,  tak  z  formy  klobouku  ihned  na  na- 
dání a  mrav  celých  národů  uzavírati  lze,  a  tu  opět 
jest  nám  dělit  formu  do  tří  tříd:  do  cilindru,  gari- 
baldského  a  nízkého  klobouku  s  všelikými  odrůdami. 
Proč  národ,  který  klobouk  ciiindr  nosí,  vzdělaným 
býti  musí,  již  svrchu  podotknuto,  při  tom  ale  je  i  ta 
výhoda,  že  člověk  v  cylindru  nmohem  větší  býti  se 
zdá,  čehož  nejen  jednotlivec,  nýbrž  i  celý  národ  po- 
užívá, by  o  nějaký  krapet  vyšším  se  býti  zdál  a  ta- 
kovou měrou  ostatní  svět  klamal.  Klobouk  garibaldský 
jest  vysoký,  zašpičatělý,  formu  svou  lehko  měnící, 
odkudž  ta  pichlavost,  lehká  povaha  onoho  národa, 
jenž  ho  používá  za  pokrývku  híav  svých.  Jak  klobouk 
ten  lehce  se  zmáčkne  a  těžce  narovná,  tak  také  no- 
sičů jeho  mysl  lehce  rozvášnit,  těžko  ale  uchlácholit 
se  dá.    Za  to  ale  kulatý  nízký  klobouk  jest  obraz 


pravého  světomila.  On  napodobňige  kolaioet  vesmíra 
a  země  již  svým  kloboukem,  nosíc  polokouli  na  hlavě, 
dokazuje,  že  polovici  země  a  obyvatelů  jejich  láskou 
svou  oblažuje,  o  druhou  půlku  ale  že  ani  nestojí 
ani  k  ní  přijíti  nechce. 

Ojpusťme  nyní  stanovisko^  filosofické  a  dejme  se  ' 
na  pole  historické!  Aby  však  nikdo  nemyslil,  že  ná- 
hleay  naše  jsou  kulturní,  přidržíme  se  raději  starých 
klassiků.  Neduživý  plačtivý  Ovid  děli  historii  do  Čtyř, 
každému  známých  věků;  nástupcové  jeho,  nemajíce 
na  tom  dosti,  přidali  jich  ještě  několik,  jako  dřevěný 
věk  a  p.  Já  slučigi  oba  náhledy  v  jeden  a  rozezúávám 
tyto  tři  hlavní  doby:  věk  zlatý,  kdy  se  ještě  nikdo 
za  zlatý  klobouk  aneb  tak  zvanou  korunu  nestyděl; 
věk  stříbrný,  kdy  naše  babičky  stříbrné  čepce  a  klo- 
bouky nosily  a  dvacetníky  v  punčochách  schovávaly; 
a  konečně  věk  plsťo-slaměný,  kde  my,  nemajíce  ni 
zlata  ni  stříbra,  buď  plstěného  v  zimě  aneb  slamě- 
ného klobouku  v  letě  užíváme.  Železný  věk  proto 
vymíňigi,  poněvadž  současně  se  všemi  třemi  stával 
i  stává.  O  prvních  dvou  dobách  co  mythických  nechci 
slova  šířiti,  obrátím  se  hned  ku  třetímu  věku. 
Otcové  naši,  přestávše  nositi  klobouky  železné  Či 
jinak  přilby  zvané,  zílvedli  klobouky  kulaté,  jež  birety 
zvali,  a  takovoru  měrou  počala  doba  plstěná,  z  níž 
my  nijak  nejsme  s  to  vyváznouti.  Jejich  potomci  a 
naši  předkové  nespokojeni  jsouce  původní  formou, 
zmáčkli  střechu  biretu  na  tri  strany,  a  tak  nastala 
ona  krutá  doba  panování  klobouku  třírohého.  Ghtělli 
kdo  být  považován  za  vzdělance,  musel  míti  tři  rohy; 
a  kamkoliv  se  tehdy  člověk  obrátil  ve  vzdělaném 
světě,  spatřil  samé  rohy,  nedivno  tedy,  že  pro  nás 
doba  nejkrutější  nastala,  jelikož  cizím  jměním  vy- 
chloubat jsme  se  nechtěli.  Zbytky  oné  slávy  udržely 
se  nejdéle  na  našich  vysokých  školách.  Však  doba 
ona  pominula  a  nastala  ona  klobouků  dvouroháčů, 
jejíž  začátek  historiok^  udati  nelze,  a  tak  není  též 
hodnověrných  pramenu,  zda  11  doba  ta  již  přestala  či 
nic.  —  však  nasytivše  se  již  vědami  abstraktními 
obratine  se  na  pole  nauky  věcní,  a  tu  opět  vidíme, 
jak  náramnou  úlohu  klobouk  ve  fysice,  obzvláště 
v  oboru  elektriky  hraje.  Klobouky  dají  se,  jak  elek- 
třina, roztříditi  na  negativní  a  positivní,  aneb  abych 
lépe  řekl,  na  přitahující  a  odrážející.  Tak  na  př.  vábí 
nový  klobouk  a  přitahuje  leckoho  k  sobě,  obzvláště 
v  hostincích  a  kavárnách  Časem  tak  mocně,  že  Člověk 
od  něho  se  ani  odtrhnout  nemůže  a  raději  místo  něho 
svůj,-  odrážející  elektrikou  nabitý  klobouk  na  hřebík 

S ověší.  Zvláštní  úkaz  odrážející  elektriky  byl  do  ne- 
ávna  též  klobouk  kulatý  b  třapci,  poněvadž  člověka 
jej  nosícího  na  velkou  dálku  od  policejních  lidí  odrá* 
žel  a  odstrkoval,  kdežto  tito  nuramnou  k  němu  při- 
tažlivost jevili  a  spojení  obou  vždy  náramným  vý- 
buchem doprovázeno  bylo.  Jakpatrno,  hraje  klobouk 
v  silozp3rtu  nejen  v  elektřině,  nýbrž  i  v  aerostatice 
velkou  úlohu  a  důkazem  toho  jest  jeho  upotřebováni 
v  některých  krajinách  místo  tlakoměru.  Praští-li  totiž 
někdo  někomu  do  klobouku,  děje  se  to  obyčejně  se 
slovy:  „To  bude  bouřka^**  naraženÝ  klobouk  tedy 
bouřku,  bezvadný  naproti  tomu  krásné  počasí  zna- 
menati musí.  Z  celého  pojednání  konečně  vysvítá, 
jak  velký  vplyv  klobouk  na  přírodu,  zvláště  ale  na 
člověka  a  jeho  síly  duševní  má,  nedivno  tudy,  že 
u  vzdělanců  takové  vážnosti  požívá.  Yšechnv  tyto 
dobré  stránky  uvážil  již  dávno  národ  filosofických 
našich  sousedů,  a  chtěje  i  klobouk  povýšiti  a  jemu 
moc  nějakou  uděliti,  užívá  jej  místo  passu  aneb  le- 
gitimační karty,  aspoň  jinak  nelze  vysvětliti  přísloví: 
.Den  Hut  in  der  nand,  kommst  du  durch  das  ganze 
Land.^  Pravý  opak  kultury  jsou  Turoi^  unich  diindr 
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je  ySem  dStem  to  škole  na  postrach.  Zavinil-li  žák 
n$co,  skandálu  neujde;  pan  profesor  turecký  vezme 
komín  a  posadí  iej  při  nlučném  aplausu  svých  po- 
sluchačů nezbedníkovi  na  hlavu  místo  oslovských 
uší.  Náhledy  Turků  o  klobouku  jsou  tedy  pravý  opak 
náhledů  německých,  tyto  jsou  kladné,  onyno  záporné, 
nedivno  tudy,  že  dle  zákonů  pHrodníoh  positivnost  a 
negativnost  se  přitahuje,  odkudž  pochází  ten  souhlas, 
to  podporování,  ta  přitažlivost  Německa  k  východu. 
—  vsak  mé  studie  vedou  mě  již  příliš  daleko,  zabí- 
hajíce již  na  pole  politiky,  a  jelikož  mě  při  letošním 
narnu  ještě  dosti  na  zdravém  povětří  chladno  jest, 
Koněím  raději,  než  aby  mně  nějaký  chládek  oktro- 
jován  byl. 

A.  Baumgartner. 


16. 
Humoristieké  čteni  o  kapse. 

„Kabát  dělá  člověka,^  praví  jedno  staročeské 
pHaloví.  Já  ale,  adbych  pro  všecko  na  světe  nic  na 
ujmu  katonického  rozumu  naSich  poctivých  předků 
neřekl,  musím  tuto  přecie  s  bolesti  vyznati,  že  po 
dlouhé  BkuSenoBti  jsem  docela  k  jinému  mínění  při* 
Sel,  a  že  totiž  vlastně  ne  kabát  qoa  totum,  t.  j.  co 
pan  kabát  sám,  ale  jedna  část  jeho  to  jest,  o  které 
tato  výpověď  úplnou  j>ravdu  má,  a  která  vlastné 
člověka  dělá.  Která  to  jest  a  jak  jí  říkají,  ienž  tak 
mnoho  na  člověku,  čili  raději  u  člověka  dělá,  mohl 
bych  dát  hádat:  ale  zajedno  hluboká  šetrnost  moje 
k  vzácuým  posluchačům  a  spanilým  posluchačkám 
mým  nedopouští,  aby  si  hlavy  lámali,  kdež  pHáli, 
aby  se  vyrazili,  a  za  druhé,  mohl  by  to  někdo  hned 
uhodnout,  a  já  bych  se  svým  čtením  hned  již  na 
začátku  přestati  musel,  a  jak  se  říká,  dříve  sklidil, 
než  bych  byl  na  krám  vyložil. 

Částka  ta  n  kabátu,  abychom  se  co  nejkratčeji 
vyjádřili,  není  ani  límec  —  nebo  límec  u  kabátu 
jest  jako  klika  u  dveří,  jen  že  za  kliku  člověk  bere, 
když  někam  vchází,  za  límec  ale  berou  člověka, 
když  odněkud  proti  své  vůli  vychází;  —  není  to 
ani  rukáv,  nebo  mnohý  jak  živ  na  tu  dobu  nezapo- 
mene, když  se  mu  ruka,  jak  se  říká,  do  rukávu  do- 
stala, čili  když  se  chudák  »  oženil;  také  ani  šos 
to  není,  nebo  ve  mnohé  případuostí  by  mnohý  rád 
byl,  kdyby  byl  kratší  Sosy  měl.  — 

Není  to  tedy  ani  límec,  aui  rukáv,  ani  Sos  — 
ale  jest  to  slavnějšího  cos ;  jeát  to  —  kapsa ! 
Kapsa  tedy  podle  práva 
A(  je  živa,  ať  je  zdráva  I 
Ona 

Však  ticho  1  Teď  bych  byl  něco  básní  oslavil, 
a  Yj  byste  byli  krčili  ramenama  a.  mezi  sebou  se 
ptah:  proč?  —  Ale  taková  chyba  jakoby  teď  celé 
člověčenstvo  byla  posedla.'  O  mnohém  člověku  svět 
nic  chvalitebného  neví,  než  že  přece  jednou  bláto 
šlapat  přestal,  a  předce  mu  vystavěli  velikánský  mo- 
nument. Y  Němcích  aspoň  nebudou  za  100  let  mít 
kde  bramborv  sázet  ^ro  samé  monumenty ;  do  těch  dob 
ale  je  žurnalisté  jejich  tak  daleko  přivedou,  že  bu- 
dou jen  od  samé  své  slávy  živi.  Za  to  ručím, 
kdyby  slavný  vynálezce  kapsy  kdesi  na  Rej  nu 
nebo  na  Odře  se  byl  narodil,  dojista  už  by  mu  byli 
také  monument  vystavěli.  My  nebudeme  rozkládati, 
za  kterého  věku  a  v  jakém  jazyku  svá  konta  psá- 
val—to necháme  j— ským  filologům  —  my  proti 
všemu  obyčeji  nynějšího  času  nebudeme  hledět 
k  sobě,  ale  přidržíme  se  pouze  zásluhy  a  několika 
slovy  o  kapse  J^  poctíme. 


Kapsa,  moji  páni,  paní  a  slečinky  jest  dvojí: 
kapsa  prázdná,  a  kapsa  plná.  O  prázdné  k&pse 
kdybychom  chtěli  mluviti,  museli  bychom,  jak  se 
říká,  slámu  mlátit,  a  dnes  je  neděle,  kde  se  k&idá 
těžká  práce  zapovídá,  tedy  —  i  mlácení  huboQ. 
Prázdná  kapsa  u  člověka  jest  těžká  nemoc,  n&  nii, 
bohužel,  větší  částka  lidí  trpí.  a  že  ji  není  snadno 
vybojiti,  musejí  sami  homeopati  dosvědčit,  kteří  o 
vyléčení  vlastní  této  nemoci  své  nejvíce  se  přičmn- 
jou.  Similia  similibus  t.  j.  mé  nelatinské  pos  a- 
chačky,  po  homeopaticku  a  pravé  naopak,  kde  je 
prásdnOy  aby  hvlo  plno,  hezky  brzo  a  bez  velkého 
hlavy  lámání,  člověk  s  prázdnou  kapsou  bývá  obj- 
čejné  v  kapse  někoho  jiného,  což  jisté  není  pH- 
jemná  věc  a  nemá  na  světě  nic  k  lepšímu,  nei  it 
mu  z  ní  nikdo  nic  nevytáhne,  leda  —  podšívka  a 
krejčovské  konto.  Starý  jeden  básník  sice  poTÍdi, 
že  člověk  s  prázdnou  kapsou  může  si  vesele  po 
lesích  zpívat;  po  lesích,  může  být,  ale  za  to  mé- 
stem  musí  chodit  mnohý  hezky  zticha,  aby  ho 
nékdo  nedal  —  policajtům.'  Že  takováto  kapsa  od 
jakživa  za  mnoho  chvály  nestála,  jest  důkazem,  te 
sám  nebožtík  Schiller  o  ní  napsal  jen  bídnou  ekyít. 

Za  to  ale  kapsa  plná,  to  kapsa  pravá  —  ta 
bud  zdráva!  Co  by  se  o  té  dalo  povédít  a  napsat! 
Ona  jest  ta  jediná  na  světe,  o  které  ani  žádná  ba- 
bička, ani  ti  největší  lháři  ve  spisovatelském  poko- 
lení, totiž  ti,  co  noviny  a  kalendáře  píšou,  nic  jiného 
nemohli  říci,  leč  samou  upřímnou  a  pravou  chválo. 
Tu  i  její  protivnice,  prázdná  kapsa,  z  celého  hrdli 
chválí,  až  ií  je  na  dno  vidět;  vlastní  důkazy  t^ho 
jsou  spisovní  dedikace.  Každá  dedikace  je  vlastně 
chytrá  suplika  prázdné  kapsy  k  štastnéjší  sestře 
své  pod  pláštíkem  chvály.  Dedikace  bývají  v  řídkých 
řádkách  tištěny,  —  kéž  by  jen  každý  tak  chytrý 
byl  a  meei  nimi  čísti  uměli  — 

Plná  kapsa  pomáhá  k  nesmrtelnosti:  o  starém 
Krčsnsovi  budou  si  lidé  ještě  po  1000  letech  poví- 
dati ;  kdo  však  za  jeho  času  nejprázdnější  kapso 
měl,  nevěděli  již  ani  tenkrát.  Člověk  s  takovou 
kapsou  byl  by  živ  jako  v  hanáckém  nebi,  kdyby  o 
advokátech  nic  nevěděl.  Advokáti  jsou  jako  moli, 
jen  že  ti  obyčejní  se  dávají  do  celého  kabátu,  oni 
ale  nejraději  do  kapsy.  —  Ona  jest  zlaté  veslo, 
kterým  člověk  se  založenýma  rukama  lehko  bonr- 
ným  životem  plouti  může.  Ona  je  meč,  kterým  člo- 
věk měsíc  může  dobýti,  a  nemusí  být  Alexandrem 
Velikým.  Ona  jest  ono  zlaté  hovádko,  kterému  w 
židé  na  poušti  klaněli,*  jeden  Mojžíšův  potomek  je 
prodal  do  Amstrdámu,  a  tam  i  něho  nadélali  hoU. 
dukátů.  —  Ona  je  koruna,  kterou  kdyby  nebožtík 
Nešť  na  hlavu  byl  dostal,  celý  svět  by  nyni  o  ném 
mluvil,  že  to  byl  druhý  Šalamoun,  —  Ona  je  dok- 
torský klobouk,  pod  kterým  častokráte  ani  ty  nej- 
delší uši  viděti  nebývá.  —  Ona  jest  a  t.  d.  a  t.  d. 

To  všecko  již  jiní  o  ní  pověděli,  napsali  a  na- 
zpívali, a  nám  nesluší  nic  jiného,  než  povolnou  hla- 
vou k  tomu  všemu  přisvědčiti.  My  ale  také- nic  ji- 
ného nechtěli,  než  abychom  —  podle  způsobn  no- 
vějších spisovatelů  —  vypůjčenou  moudrostí  -učené 
dokázali,  co  již  před  námi  každý  věděl,  totiž  ie 
plná  kapsa  člověka  dělá.  Že  jsme  svého  účele  do- 
sáhli, nelze  nám  pochybovati,  je  to  věc,  které  kaidv 
rád  věří.  Kdyby  ale  přer  tu  mezi  námi  nějaké  nové 
vydání  tak  zatvrzelého  Tomáše  bylo  a  mně  v  tomto 
odpírati  chtěl,  tomu  radím,  aby  stejnou  zbraní  proti 
mně  vystoupil  a  do  jistých  Novin  pojednání  zaslal, 
a  já  mu  za  to  ručím,  že  jeho  prázdná  kapsa  o  kou- 
sek honoráru  ani  nezavadí.  Páni  kněhtlačiteloré  a 
páni  redaktoři  vedou  teď  stejné  řemeslo ;  jedni  Úití 
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spisy  a  droxi  spiBOTfttele  —  nékdy  proti  vSÍ  censnře. 
8pi80Tatelé  xase  dostali  se  až  k  maliřům,  jen  2e 
místo  barev  nousi  troa. 

Abychom  ale  tímto  smutným  ro^imáním  neu- 
končili, obratmo  se  raději  jeSté  jednou  a  naposledy 
k  naší  milé  plné  kapse,  vSak  ne  yíce  s  chválou, 
ale  jak  obyčejné  konec  každé  chvály  bývá,  s  upHm- 
ooQ  a  srdečnou  prosbou,  totiž  aby  nás  neopouštěla 
a  s  námi  vždycky  být  ráčila,  vám  vSak,  vzácní 
hosté  toto  přání  skládáme : 

Abyste  po  celou  tuto  pouť  smrtedlnou 

vždycky  měli  —  kapsu  plnou ! 

J.  B.  P. 


17. 

Hnbiéka  a  facka. 

Protivy  relmi  často  se  stýkají.  NeaHdka  zdá  se 
nám  něco  nahodilým  smícháním  věcí,  na  prosto  sobě 
odporoýdi;  avěak  přihlédneme -li  k  podstatě  igevů 
takovýdi,  shledáme,  že  tu  váe  podle  přísných  pa- 
ragram  jistého  zákona.  Považte  příkladně,  laskaví 
posinchači,  jaká  bezedná  propast  se  rozevírá  mezi 
pojmy  nebe  a  dudyt  Nikdo  by  neřekl,  že  ta  pro- 
past se  dá  vyplniti.  Leč  vmyslete  si  příkladně  na 
mé  místo  virtuosa  v  dadáckém  umění,  slavného 
Švandu  dudáka,  an  by  pomocí  měchu  a  píáťaly  dá- 
val koncert,  i  nepochybili,  že  za  krátko  byste  vy- 
trženi byli  do  sedmého  nebe  jeho  čarovnými  du- 
dami. 

Ačkoliv  tedy  na  jedné  straně  dalece  vzdáleny 
sebe,  jsou  si  dotčené  dva  pojmy  zase  zcela  blízky 
-  právě  asi  tak  jako  hubička  a  facka.  První 
jest  Týrazem  lásky,  druhá  důkazem  hněvu;  láska  a 
hněv  JSOU  protivjr,  jich  odznaky  tedy  také :  a  přece 
áasto  se  setkávají,  abych  tak  řekl,  v  přátelské  upřím- 
nosti. 

Slyžte,  kterak  okolnost  tu  nám  vysvětluje  pěvec. 
PraTÍ£  v  nadáeni: 
„Den  jasný  již  se  s  černou  nocí  snoubí, 
a  8  Markétou  dlí  Fousek  v  stinném  loubí ; 
měsíc  jest  svědkem  jich  Šepotání, 
a  hvězdy  patří  na  jich  celování: 
ó  blahý  pocit,  krásný  lásky  časl^ 

Jak  zřejmo,  cukrcge  ae  náá  párek  jako  dva  ho* 
loubci,  při  čemž  jim  Čas  telegrafickou  rychlostí  ubíhá. 
Xež  88  toho  nadali,  udeřilo  kladivo  na  blízké  věži 
desetkráte  do  zvonu.  Markéta  probouzí  se  z  opoj- 
ného pojmu  lásky  a  se  žalným  vzdechnutím  vine  se 
z  náručí  miláčkovi.  Šeptajíc: 

^Já  musím  domů  —  sejdem  se  zas  z  rána?  — 
O  pustl  —  Nebo  bych  byla  hubována. 
Má  paní  nemá  citu,  nezná  lásky, 
jí  nejsou  známy  něžné  srdcí  pásky; 
o  pusť]  Yždyt  odbyla  už  desátál" 

Leč  j>ro  Fouska  holá  to  nemožnost.  Jemu  ne- 
chce se  domů,  ačkoliv  aneb  spíše  proto,  že  čekají 
naň  horší  věci,  než  jest  pouhé  vyhubování.  Již  před 
hodinou  rachotily  před  kasárny  bubny,  přísně  vy- 
zývajíce obrioice  vlasti  k  návratu.  Hučel>ť  odmě- 
í'eně:  „Pojďte,  vojáci,  pojďte  domůl^  —  ale  Fousek 
nedbal  jich  hlasu  a  nešel.  Za  to  kyne  mu  „arest^. 
Leč  pro  Markétu  odvážil  by  se  života,  i  zdá  se  mu 
pouhou  hračkou,  snášeti  pro  ni  úkor  a  svěřiti  se 
Qa  krátký  čas  ochraně  profousově.  A  proto  nepustil 
pokladu  svého  z  ruky,  domlouvaje  mu  hlasem  roz- 
touženým: 

aO  počkej  ještě,  hvězdo  mého  žití! 
sJá  k  YŮu  tobě  nedbal  čepobití, 


lač  nemine  mne  přísné  pokárání ; 
a  proto  8  ubohým  mfrj  smilováni 
a  hubičkou  mu  zapuď  trampoty  1' 

Které  srdce  lidské  vůbec,  a  které  srdce  dvacíti- 
leté  krasotinky  zvláště  by  se  zatvrdilo  tak,  aby 
vzdorovalo  prosbám  obětavého  hrdiny?  —  Také 
Markéta  neodolala  a 

měsíc  sas  byl  svědkem  Šepotání 

a  hvězdy  viděly  to  celování, 

jímž  vykouzlil  se  dvěma  duším  ráj.'' 

A  opět  tlouklo  kladivo  do  ztoúu  — padla  jede- 
náctá 1  Fousek  8  Markétou  nedbali.  -~  Odbila  půl- 
noc —  v  stinném  loubí  posud  neutichly  tajemné 
Septy  a  výmluvné  vzdechy  roztoužení.  Leč  náhle 
padla  jedna,  však  nikoliv  na  věži :  —  padlat  na 
ústa  Fouskova,  že  v  očích  se  mu  zajiskřilo.  Na  rtech, 
líbajících  posud  horalové  rty  cudné  Markéty,  rych- 
lostí blesku  se  octla  teď  ruka  její,  a  jakož  prudce 
dopadla,  taktéž  prudce  se  odrazila  —  facka  byla 
zrozena  i 

Na  chvíli  panovalo  v  stinném  loubí  hluboké, 
příšerné  ticho.  Měsíc  ukryl  se  za  mraky,  hvězdy  po- 
tuchly  na  nebi  a  Fousek  s  krvácejícím  nosem  lezl 
přes  plot  zahradní.  Cherubín  s  plamenným  mečem 
vypu£l  jej  z  ráje  blaženosti,  z  ruky  Markétčiny. 
Tak  protivy  se  sloučily,  v  jedno  splynuly  1 

Jak  dříve  polibky,  tak  nyní  protiva  její  byly 
výrazem  citu  opravdového.  Ano,  o  protivě  hubičky 
najisto  lze  říci,  že  jest  výkvětem  nezabalené  pravdy, 
výmluvným  svědectvím  hněvu  a  rozhořčení. 

Neúpírám,  že  iacka  jest  zároveň  odznakem 
hrubosti:  avšak  co  do  upřímnosti  nemá  v  světě 
rovné  sobě  sokyně.  Políbení  může  býti  falešné,  ji- 
dášské:  facka  ale  nikdy!  Ona  jest  dcerou  nepoka- 
žené  přírody,  a  čím  méně  člověk  se  vyzul  ze  stavu 
původně  lidského,  abych  tak  řekl,  rigského,  tím 
spíše  ji  chová  v  lásce.  Mámet  posud  na  světě  lidí, 
kteří  j'inou  řečí  nemluví,  a  máme  dost  i  takových, 
kteří  jiné  ani  nerozumí. 

Hrubost  jest  přirozená  těmto  tvorům  božím,  a 
kdyby  se  jí  chtěli  sříci,  stali  by  se  směšnými.  Co 
platí  o  básnících,  že  totiž  básníky  se  již  rodí.  totéž 
platí  i  o  hrubiánech,  čemuž  po  latinsku  říkáme: 
j,Hrnbianu8  nascitur."  I^árodnost  tu  nerozhodijge : 
jestiť  hrubost  a  její  makavá  řeč  kosmopolitickou 
a  hraje  v  dějinách  lidských  právě  tak  závažnou, 
ne-li Ještě  větší  úlohu,  než  zdvořilost  a  láska. 

Královna  anglická  Alžběta  milovala  Essexe,  a 
přece  panenskou  svojí  rukou  mu  ji  vyťala,  jako 
kterákoliv  nekrálovská  děvečka  britanské  říše  svému 
neurozenému  nápadníku. 

Z  toho  zjevno,  že  i  vzdělanost  se  naprosto  ne- 
sřekla  hrubiánství.  I  nejzdvořilejší  člověk  mívá  oka- 
mžiky, kdy  by  celý  svět  s  chutí  spolíčkoval.  Ardť 
člověk  takový,  jemuž  hrubost  není  vtělena,  ve  styku 
se  světem  ji  setře  rychle  se  sebe :  jinak  ale  je  u  toho, 
kdo  je  hrubiánem  rozeným,  kdo  hrubost  chová 
v  srdci  svém  s  toutéž  něžností,  jako  první  svou 
lásku.  Setkajíli  se  dva  opravdoví  hrubiáni, tuť vzá- 
jemně se  neuhledí,  nýbrž  zdrsnatí  tím  více.  Cvikem 
dospívají  pak  ve  výtečníky  v  oboru  hrubosti  a  sly- 
nou i  věhlasem. 

Máť  také  hrubství  a  ovoce  s  jeho  stromu,  iacka, 
svou  zajímavou  historii,  právě  jako  ji  má  láska  a  ne- 
zbytná její  průvodkyně:  hubička.  Kterak  facka  se 
udílí,  k  tomu  tuším  netřeba  žádného  navedení;  ji- 
nak bychom  zajisté  nebjli  posud  bez  důkladného 
.negalanthoma"  čili  pravidel,  kdy  a  kterak  se  máji 
facky  rozdávati. 

Jinak  má  se  věc  s  hubičkou.    Kdežto  facka  co 
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do  podstaty  STé  vidy  jedna  a  t&i  BAstávA,  máme 
celé  mnoitTÍ  h^bič^pyych  oddělení,  tříd,  drahft  a 
odrůd. 

Setkají-li  se  dva  známí  po  delSím  čase,  líb^í 
se,  anii  by  si  pH  tom  něco  srláštního  myslili.  Hn- 
bi£ky  takoYé  json  docela  yáední  zboží,  stHziivé,  jako 
člověk  s  lačným  žaludkem. 

O  něco  yroacnéji  líbají  přátelé  a  příbuzní,  ač- 
koliv i  tyto  hubičky  častéjálm  užíváním  sevdední  a 
konečně  pouhou  formou,  tělem  bez  ducha  se  stávají. 

Dále  máme  hubičky,  které  jedna  strana  beze 
vfieho  citu,  chladně  a  netečně,  přijímá.  Jsont  jako 
zmrzlé.  E  těm  dlužno  přičísti  polibky,  kteréž  ne- 
fifastnó  neb  lhostejné  nevěsty  od  svých  ženichflpH'* 
jímají,  hubičky  kradené  a  zejména  hubičky  diva- 
delní, ačkoliv  tyto  někdy  a  příležitostně  v  opravdové 
polibky  se  mění. 

Tak  zvané  pantoflové  políbení  jest  původu  řím- 
ského a  není  ho  vlastně  než  jediný  exemplář  na 
světě.  Přečetné  však  jsou  odrůdy  jeho,  pěstované 
od  manželů,  líbigících  pantoflíček  svých  nejdražSích 
polovicí.  Ubozí  mužové  I 

Pravou  vSak  a  jedinou  hubičkou  jest  hubička 
z  lásky;  za  jedno  jest  z  dobré  vůle  a  ráda  dána; 
za  druhé  pocítí  ji  člověk  dokonale;  a  za  třetí 
i  v  upomínce  rád  u  ní  prodlévá  a  těší  se  jí.  Aby 
vfiak  netratila  na  své  úplností,  musí  hubička  uště- 
dřena býti  s  dokonalým  vědomím  a  v  dobrém  roz- 
maru. LíbáS-li,  spanilá  posluchačko,  budiž  při  po- 
libku s  celou  duál  a  —  leč  k  čemu  poučování  tako- 
vého s  mé  strany? 

Odpusťte,  ját  zapomněl,  že  potřeboval'  bych 
v  o  boru  tomto  vlastně  sám  poučení,  a  kdyby  ně- 
která z  laskavých  posluchaček  chtěla  se  mi  za  pre- 
ceptorku  blahosklonně  propůjčiti,  ve  mně  zajisté 
shledá  přičinlivého  učně« 

E.  Ju8t 


18. 

Porovnáni  pnrnilio  manželského  stavu 
s  nynějšimi  moderními  sňatky. 

Prvním  manželem  byl,  jak,  1.  p.  a  s.  p.,  všichni 
víte,  občan  Adam,  a  skoro  jest  k  víře  nepodobno, 
že  byl  nejšťastnějším  a  zároveň  i  nejnešťastnějším 
ze  všech  manželů.  Předním  a  hlavním  základem 
šťastného  sňatku  jest  zajisté  moudrá  a  svo- 
bodná volba;  obého  však  nebylo  Adamovi 
poskytnuto.  PHliš  moudrým  nemohl  ovšem  že- 
nich ten  býti,  jelikož  teprv  několik  hodin  před 
svým  zasnoubením  stvořen  byl  a  za  tou  příčinou 
o  milém  světě  božím  právě  tak  málo  věděl,  jako 
svět  o  něm. 

Nám  však  velmi  dobře  je  známo,  jak  dlouhá 
léta  člověk  potřebuje,  než  rozumu  nabude.  Švábové 
n.  př.  teprv  ve  čtyřicátém  roce  veku  svého  se  k  němu 
dostávají  a  mnohý  člbvěk  po  celý  život  svůj  o  roz- 
umu ani  neví. 

Voliti  ale  Adam  dokonce  nemohl,  poněvadž 
slečna  Eva  jedinou  ženskou  ku  vdávání  schopnou 
v  celém  ráji  byla.  Jeho  sňatek  byl  tedy,  jak  patrno, 
nucený,  ano  i  nestejný:  manžel  byl  zajisté  pouhý 
měšťanský  pan  Adam,  manželka  však  byla  šlechtična 
a  psala  se  na  svých  navštívenkách :  Eva,  rozená 
ze  žebra  Adamova. 

V  tomto  ohledu  mají  naše  nynější  sňatky  před- 
nost. Nám  možno  rozumu  se  dočkati,  a  toto  čekání 
na  rozum  zdá  se  nejspíše  býti  příčinou,  proč  mnoh^ 
člověk  tak  dlouho  do  stavu  manželského  vstoupiti 


se  neodhodlá.  My  nejsme  nuoeni,  i  čerstfa  ona- 
kou hloupost  vyvésti,  neboť  sV  niůžem^  dopřiti 
k  tpmu  Času  po  libosti. 

A  při  volbě  volno  nám  vybrati  sobě,  ponévtdl 
ničeho  tak  velkou  hojnost  nemáme,  jako  sňatkn- 
chtivých  dívek,  a  bude-li  nouze  vůbec  ješté  dále 
postupovati,  bude  to  konečně  jediná  hojnost. 

Na  unášení  žen  Sabinských  nelse  ani  pomy- 
sliti za  našich  dnů,  kdež  by  mnohý  manžel  ivoa 
Sabinku  rád  ztratil  a  blaženým  by  se  dtil,  kdyby 
íen  někde  starého  fiimaua  vyšťoural,  jenž  by  ji  u 
peníze  a  dobrá  slova  unesl. 

Šťastným  mohl  se  sňatek  Adamův  potnd  naiý- 
váti,  pokud  nebylo  ženichovi  na  peníze  hledéti,  b^ 
mohl  jisté,  před  sňatkem  v  panickém  stavu  učlnéiie, 
ne  sice  interessantní,  ale  interessů  plné  závazky  t  po- 
řádek uvésti.  Nemaje  ani  z  domova  ničeho  a  ne- 
moha ani  na  nějakého  amerikánakého  bohatého 
strýčka  se  těšiti,  nebyl  by  si  od  nikoho  takoTou 
měrou  haléře  vypůjčil,  byť  bylo  i  věřitelů  tehdy 
stá(valo. 

Velkou  příjemností  při  Adamově  sňaďro  bylo, 
že  byl  tento  ve  spaní  odoyt,  čímž  uspořeno  všeliké 
běhání  k  zápisu,  k  obyčejné  zkoušce,  pH  které  by 
byl  Adam  jistě  špatně  obstál,  —  k  vyzvednutí  irého 
a  své  nevěsty  křestního  listu,  ušeu^en  též  nemalý 
výkaz  příjmů,  ano  i  dispense  tak  blízkého  žeber 
příbuzenství  s  pannou  nevěstou.  Též  nebylo  třeba 
těžkého  často  sepsání  kontraktu,  —  zvláště,  pak-li 
obě  strany  ničeho  nemají  —  poněvadž  jediný  osel 
v  ráji,  jeden  ze  svědků  při  svatbě,  tenkráte  jeSté 
ničemu  o  jurisprudenci  nerozuměl. 

Ale  my  Adamovi  nešťastní  potomd  podléháme 
všem  těmto  a  ještě  jiným  sterým  iormalitám. 

Což  nám  nadělá  starostí  jen  zaopatření,  iat, 
dary,  nářadí  a  všelicos  jiného,  a  jak  nedostižitelDé 
zdá  se  nám  to  vše  často  býti! 

První  párek  o  tom  nevěděl.  Oba  se  amyli 
v  blízkém  potoku^  a  Adam  utrhnuv  několik  fíkoiých 
listů  z  keře,  podal  je  své  nevěstě,  při  čemž  se  Ě?a 
trochu  zapýřila.  Naše  nevěsty  zapvří  se  sice  taKé, 
ale  zlostí,  pak-li  dar  laciný  je  aneb  dost  nóbl  není. 
A  naše  tikové  listy,  zvláště  přicházejí-li  z  Puižc, 
stojí  až  hrůza  peněz.  Objeví-Il  se  pak  v  naéem 
stavu  manželském  několik  dětí,  tuť  aevychásí  švec 
a  krejčí  ani  z  domu.  Každý  týden  jest  zapotřebí 
několik  párů  dětských  střevíčků,  a  jsou-li  tu  chlapci, 
též  tolikerých  kalhotek;  poněvadž  tyto  při  télocTiini 
náramně  trpí. 

Adam  své  dítky,  jak  víme,  neoblékal;  neboi 
ta  kůže  z  tygra,  již  jednou  ze  žertu  Kainovi  pres 
ramena  přehodil,  nestála  ho  ani  haléře,  jelikož  ji 
sám  tygrovi  s  těla  stáhl. 

Ano  1.  p.  a  sp.  p.,  —  bylo  by  zlomyslné  osočo- 
vání, kdyby  někomu  připadlo  dobazovati,  že  si  En 
krajkv  z  Bruselu  a  rukavičky  z  Paříže  objednávala. 
Nebylo  to  možná  již  proto,  že  nikoko  neměla,  kdo 
by  jí  manželu  za  zády  list  byl  napsal,  a  za  drohé 
se  nemohlo  tak  díti,  poněvadž  dle  udáni  hlnboko 
čerpajících  zeměpisoů  tenkrát  ještě  ani  Brasela  ani 
PaHže  nebylo. 

A  k  čemu,  tážu  se,  byla  hj  Eva  vše  to  potře- 
bovala? Vždyť  se  nemohla  am  žádné  paničce  tis 
pochlubit,  ani  při  večerní  zábavě  některou  t  nich 
pozlobiti  Zábava  prvních  manželů  á  jour  fixes  i}^' 
fix)  odbývaly  se  vždy  po  domácku,  při  kterých 
z  haňte- volée  jen  orel  se  svou  paní,  slon,  vclblond 
a  jiná  zvířátka  přítomni  bývali,  a  ti  se  o  takoré 
hlouposti  jaktěživi  nestarali. 

Adam  a  Eva  byli  tedy  šťaf.tni.  Žili  velod  jedno- 
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da<6,  jedli  datle,  pomerante  a  ořechy,  a  potok  jim 
poBkVtoyal  čistého  nápoje. 

Mnoho-li  naopak  stoji  nás  naSe  hovězí  a  telecí 
pečené,  naftě  smažená  a  pečená  kuřátka,  mladé  hn* 
sičky,  na  pólo  shnilí  bažantil  A  tyto  lahůdky  mohli 
míti  oui  nejen  zdarma,  ale  ani  jim  nebylo  třeba  clo 
za  ně  platiti.  Což  by  si  byli  z  těch  malých  housek 
dělali,  o  kterých  ani  pojma  neměli,  a  o  kterých 
i  my  brsy  ani  pojmu  míti  nebudeme. 

Hromnic,  Jiřího,  Jakuba  a  Ha?la  jakoby  pro  ně 
ani  T  kalendáři  nebylo  býralo  1  Nepotřebovali  U  dní 
pfed  aneb  14  dni  po  dase  běhati,  by  si  na  činži 
vypůjčili,  taktéž  nebylo  zastaváren,  nebylo  viak  také, 
co  by  mohli  dát  na  Studie. 

Měli  svobodný  byt,  dříví,  světlo,  nebylo  se  jim 
strachovat,  že  domácí  pán  na  činži  přirazí,  do  svého 
obydlí  nic  nového  nepotřebovali,  jelikož  bylo  vše 
před  nedávném  nově  vystavené  a  malované,  a  zaba- 
vení čili  fendnňk  nemohl  na  žádný  pád  se  státi, 
poněvadž  vže  domácímu  pánu  náleželo. 

Adam  a  Eva  nebyli  nuceni,  drahé  koncerty, 
opery  a  balety  navštěvovat,  neboť  měli  doma  své 
úpÍDé  koncerty  ptáčků  se  stříbrnými  hlásky  —  za 
darmo  I 

Též  se  vyráželi  a  těšili  kotrmelci  svých  dítek, 
čimž  nahrazeny  jsou  jim  balety  a  frašky. 

Zkrátka,  Adam  a  Eva  byli,  jak  u  nis  říkáme, 
—  kapitální  párek.  Přišel-li  Adam  z  nějakého  ^- 
letn  pískaje:  „Ženo  má,  ty  jsi  mí^  ráj!*'  přišla  mu 
£ra  8  Kainem  a  Ábelem  na  rukou  TStříc. 

U  nás  se  děje  naopak,*  pan  manžel  přichází 
bramlaje  a  hubuje  z  úřadu,  hodí  klobouk  na  stůl, 
hůl  do  kouta,  a  bublá  na  všecko;  paní  zase  vadí 
se  B  děvečkami  a  štípe  dítky,  by  trochu  souzvuku 
dosžhla. 

Adam  zkroutil  jen  jednou  obličej  ve  svém  dlou^ 
holetém  stavu  manželském  na  světě,  totiž  když  kousl 
do  zapovězeného  jablka. 

Podíváme-li  se  ale  na  naše  módní,  často  dost 
mladé  manžele,  zříme,  le  se  šklebí,  jakoby  celý  rok 
jen  do  planých  jablek  kousali. 

.  Adam  a  Eva  byli  ctnostní.    Milovali  se  věrné, 
jelikož  pražádné  přílešitosti  k  nevěrnosti  neměli. 

Taktéž  neměli  domácího  přítele,  který  často 
přítelem  domu  se  stává  takovou  měrou,  že  z  přá- 
telství někdy  i  celý  dům  si  bére  Mimo  to  nebyli 
▼  ráji  domácí  učitelové  a  profesoři  gymnastiky,  nebof 
Kain  a  Ábel  nebyli  k  studování  určeni,  a  tělocviku 
nančili  se  dost  od  opic. 

Že  Eva  Adama  kolem  prstu  ovinula,  to  patří 
více  do  oboru  politiky  než  do  tělocviku. 

Adam  a  Eva  zůstali  pěkně  v  ráji,  nedělajíce 
drahých  výletů  do  vzdálenějších  krajin,  abv  tak 
jako  my  od  hostinských  přetahováni  nebyli.  Oni  se 
spokojili  s  květinatou  loukou,  a  ta  jim  nahradila 
Stromovka  i  Kanálku. 

Adam  a  Era  byli  šťastni  ~  nepotřebovali^  lé- 
l^ařů.  Nepřejedli  se,  neopili  se,  netančili  jako  o  zá- 
vod, a  kdyby  byli  i  tančili,  bylobyjim  to  neškodilo; 
nebot  Eva  nebyla  k  zadušení  ušnérována,  a  Adam 
neměl  úzký  kravatl.  Prcto  žili  také,  jest-li  tehdejší 
historikové  se  nemýlí,  skoro  900  let  a  zemřeli  na 
sešlost  věkem, který  pád  též  n  nás  se  obje- 
vuje, jen  že  často  y  nejlepších  letech. 

Adam  a  Eva  byli  velmi  šťastni  rodiče. 

Nemuseli  své  syny,  jež  pracné  a  starostlivě  byli 
vychovali,  k  vojsku  stavět,  což  by  se  bylo  u  nich  in 
natiura  musUo  dít.  anižby  byli  našli  náhradníků.  A 
ačkoliv  Ábel  malý  a  slabý  byl,  nebyli  by  jej  rodiče 


přeoe  rádi  n  infánterie  viděli,  ani  sihiéjšího  Kaina 
u  kyrysníků, 

Adam  byl  i  se  svon  rodinoa  šťasten.  Yšickni 
chodívali  se  slepicemi  spát  a  chmpávali  jak  o  závod 
se  zvířátky  —  jen  malý  Kain  vylítl  někdy  ze  spaní, 
a  v  mladých  prsou  bydlící  bratrovražda  vynutila 
z  něho  bolný  ryk. 

My  naopak  probdíme  ani  kn  své,  ani  ku  spáse 
své  rodiny  celé  noci  ve  všelikých  místech,  a  někdy 
musí  i  dítky  se  toho  účastniti, 

Adam  a  Eva  byli  šťastni.  On  nemusel  Evě 
dlouhá  léta  „kůru  řezat,*  a  nepřišel  nikdy  s  tchyní, 
poruěníkem,  strýcem  a  tetou  do  nějaké  nemilé  srážky. 

Jeho  žena  byla  mu  po  boku  dříve,  nežli  se  mu 
o  ní  ve  snu  zdálo  Mnohý  z  nás  opačné  sni  často, 
že  mu  žena  již  dávno  po  boku  spí,  a  zatím  drahou- 
šek právě  ze  plesu  domů  přijíždí. 

Adam  a  Eva  byli  šťastni;  neb  jak  svrchu  po- 
vědí do,  neměli  ani  tchána  ani  tchyni.  Každou  man- 
želskou rozepři  vyjednali  mezi  Čtyrma  očima  a  každé 
hádky  se  co  n^dříve  vzdali,  poněvadž  Adam  ne- 
mohl k  otci  a  Eva  k  matce  utéci,  by  se  rady  do- 
pídili. 

Adam  neměl  ničehož,  nedostal  však  s  Evou  též 
žádného  věna,  a  právě  to  přispělo  oběma  velmi 
k  štěstí;  neboť  véno  pjrinášívá  nejvíce  rozepří  v  dům. 
Ať  již  to  majetek  muže  Či  ženy,  vždy  bývá  předha- 
zováno a  konečně  za  tou  příčinou  oběma  rukama 
vyhazováno,  aby  se  pokoj  vrátil:  jelikož  kde  nic 
není,  nemožno  ničeho  předhazovati  i  čímž  mír  se  na- 
vracoge. 

Jediná  jen  okolnost  byla  při  rodině  Adamově 
nemilá,  totiž  ta,  že  jim  bylo  po  pádu  chléb  svůj 
v  potu  tváře  dobývati,  a  to  krásné  dolce  far  niente 
že  vzalo  náhlý  konec.  Z  našich  módních  rodin  jsou 
mnohé  lépe  na  tom.  Nedbajíce  zprovinilého  jimi 
samými  pádu,  prodají  cizí  majetek,  opoví  „bankroť*, 
a  žijí  též  od  potu,  nikoliv  ale  od  svého,  nýbrž  od 
potu  svých  přelstěných  věřitelů. 

Jak  tedy  1.  p.  a  s.  p.  vidíte,  předčí  stav  man- 
želský Adama  a  Evy,  až  na  tu  rozumnou  a  svo- 
bodnou volbu  a  na  bankrot,  všecky  naše  moderní 
sňatky.  On  byl  jediný,  jenž,  nejsa  lidmi  spojen,  jako 
štěstí  ve  spaní  přišel,  a  však  přece  neušel  záhubě 
všech  těch  štastných  poměrů. 

8  nejkrásnějšího,  zlatým  ovocem  obdařeného 
stromu  stočil  se  had,  —  jak  se  říká,  měl  to  být 
ďábel  —  podal  a  chválil  Evě  zapovězené  jablko  tak 
dlouho,  až  ji  na  vírq  obrátil,  to  že  jest  ovoce  uej- 
sladčí  z  celého  ráje  a  Eva  že  jest  mnohem  mou- 
dřejší, než  ji  varující  muž.  Nalezá-li  ale  tato  víra 
o  moudrosti  u  ženy  přístnpu,  pak  dobrou  noc, 
šťastný  stave  manželský,  dobrou  noc,  spokojenosti 
a  domácí  štěstí  I 

Dobrou  noc,  1.  p.  a  sp.  p.,  dobrou  noci  — 


H.  Přerhof, 
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TSl9\ý  příklad  z  evropské  početní 
knížky, 

aneb: 

Když  jediný  člověk  „věčnou  věrno sť' 
za  čtyry  neděle  líbánek  zruší,  jak  dlouho 
potřebuje  80000  mužů,  by  zrušili  „věčný  mír"? 
DHve,  než  svět  stvořen  byL  nebylo  mimo  nic 
pranic  jiného,  a  kde  nic  není,  tam  jest  mír  Pro  nic 
a  za  nic  se  xukdo  nebije. 
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Pak  nastal  chaos,  ale  posud  byl  mír;  neboť, 
kde  se  o  chaos  jednA,  tam  bývá  yfie  v  poř&dkn. 

Pak  vyrážela  světla  s  nebe,  pučely  stromy  a 
květiny  ze  země;  avšak  pořad  jeStě  byl  mir. 

Pak  se  ukázala  „milá  zvířátka**,  a  tu  byl  teprv 
dokonalý  mír. 

Po  té  stvořen  byl  první  muž  —  a  přece  bjl 
pořád  mír. 

Jakmile  vSak  přišla  na  svět  žena,  ukázala  se 
vyhlídka  na  válku.  Lidem  žebra  vyřezávat,  jest  za- 
jisté první  -vypovězení  války." 

Adam  byl  beze  vší  pochybnosti  Cech;  neboť 
když  mu  velmožné  nebe  žebru  vyřezávalo  —  spal. 

Probudiv  se,  byl  o  žebru  chudší  a  o  ženu  — 
ještě  chudší  1  Jeho  bohyně  války  stála  před  ním. 
Avšak  jediná  žena  proti  jedinému  mužil  a  Adam 
byl  po  žebrové  operaci  ještě  ke  všemu  všudy  ne- 
mocný muž! 

Každý  člověk.  1.  p.  a  s.  p.,jest  v  lásce  Turkem 
a  ve  stavu  manželském  nemocným  mužem.  Jeho 
žena  jest  jeho  nemocí.  V  takovém  případě  při- 
cházívají všelijací  alliirovani  doktoři,  domácí  přá- 
telé, by  nemocnému  pomobli;  zatím  obsadí  jeho 
nemoc,  což  jest  docela  nové  léčení:  nemocný  muž 
přivolá  a  přivábí  si  totiž  doktory,  a  doktoři  použí- 
vají jeho  nemoci  k  svým  účelům. 

První  lidé  tedy  byli  již  vojínové.  Tato  vojna 
byla  ovšem  laciná;  uniformování  stálo  velmi  málo 
—  ale  slabá  žena  proti  silnému  muži  i  —  tu  se  ne- 
cítila dosti  srdnatou,  proto  uzavřela  allianci  s  ha- 
dem a  při  dělení  zacpidi  oba  nemocnému  ústa 
půlkou  jablka* 

Jak  patrno,  válčili  jíž  první  dva  lidé.  Druzí 
dva,  Kain  a  Ábel,  nazývali  se  po  Čas  míru  „mon 
frěre,''  jak  mile  však  Ábel  se  svou  dobytčí  obětí 
více  se  vyznamenal,  udělal  Kain  ,gakožto  atlet**  kumšt 
a  zabil  nevinného  Abela. 

Kain,  1.  p.  a  s.  p.,  byl  za  to  na  čele  znamenán, 
on  tedy  byl  prvním  znamenitým,  jelikož  vyzname- 
naným kumStýřem. 

Mluvilo  se  o  „věčném  míru.**  Pojem  tento 
jest  docela  falešný;  neboť  věčnosť  požaduje  nejen 
žádného  konce,  ale  též  žádného  počátku. 

Kdykoliv  tedy  naši  mladíci  přisahají  „věčnou 
lásku**,  znamená  to  tolik,  že  se  posud  v  lásce  nic 
nezačalo. 

„Věčný  mír"  jest  stav,  v  kterém  mimo  právo 
nic  jiného  panovati  nemá.  Dobře!  ptám  se  však: 
jakého  dráhu  právo?  či  vojenské,  či  zemské,  či  pri- 
vátní právo??  —  My  máme  tolik  práv,  že  pro  samé 
právo  pravé  právo  právě  ani  viděti  nám  nebse. 

Známe  též  římské,  francouzské,  anglické  a  vše- 
lijaké jiné  právo.  Nám  Čechům  se  daří  s  těmito 
právy  tak,  jako  s  řečmi;  cize  jazyky  studujem  a 
o  vlastní  mateřštinu  nedbáme,  neučíce  se  ji  ani 
znáti.  — 

Má-li  tedy  ve  stavu  manželském  panovati  mír, 
nutno  jest,  aby  panovalo  právo,  čili  jak  řečeno:  paní; 
neboť  paní  má  vždy  právo,  t.  j.  recht!  Každá  paní 
jest  juristkou,  každá  paní  jest  doktorkou  veškerých 
práv  —  muž  a  všichni  domácí  přátelé  jsou  jí  recht  1 

Každý  advokát  jest  lékařem  a  lékař  advokátem. 
Nemocný  zavolá  lékaře,  by  jej  proti  nemoci  chránil 
a  lékař  zavede  proces  proti  nemoci.  Každý  recept 
jest  kus  akt,  a  lékárna  jest  kancelářem,  v  němž  se 
protokol  zavádí.  Y  každém  případě,  i  když  nemocný 
proces  vyhrá,  musí  být  rád,  pakli  jen  životem  vy- 
klouzne z  nebezpečí. 

Naopak  lest  každ;^  advokát  též  lékařem.  Každý 
proces  jest  lék,  kůži  čisticí,  a  v  pravdě  není  lepšího 


prostředku  pro  čistění  kůže  mimo  dlouho  ítrvajid 
zažívání  procesu :  ten  vyčistí  kůži  i  od  poslední  — 
košile.  — 

A  co  jest  vůbeo  život  lidský,  1.  p.  a  s.  p.?  — 
Dlouhý  neb  krátký  proces  o  člověku  mezi  babičeiii 
a  hrobařem  1!  —  čím  člověk  napájen  bývá  a  co 
p^e,  má  na  jeho  charakter  vliv. 

Země  kojí  všecky  byliny  sama,  a  přece  se  ne- 
ukazuje vliv  nerostlinstva  na  rostliny;  matky  v§&k 
kojí  dětí  ovčím,  oslím  a  kozím  mlékem,  a  proto  se 
vkrádá  do  lidského  pokolení  tolik  beranů,  oslfl  a 
kozlů.  Od  té  doby,  co  lidé  mnoho  vody  pijí,  nasMí 
se  též  mnoho  pumpovat;  od  té  doby,  co  Tnrd 
víno  pijí,  žijí  jen  jako  v  mlhách.  —  Dokud  Prskané 
toliko  kávu  pili,  byli  pravými  Turky,  čím  yice  te 
však  pití  thé  oddávají,  stávají  se  z  nich  Gíiiané. 
Ano,  my  jsme  to,  chvála  bud  Bohu!  vtom  číňanstrl 
hezky  daleko  přivedli  a  již  jsme  sobě  dost  čínských 
mravů  a  zvyků  přivlastnili.  Tak  na  př.  líbají  Bra- 
mínové  své  nástroje  k  trýznění  těla,  a  my  to  pak 
činíme  s  našimi  paničkami;  Číňané  si  váží  jen  toho, 
čeho  již  po  staletí  u  nich  stává,  a  tak  i  mnoho 
Čechů  by  nechtělo  mítí  žádných  novin  českých 
k  vůli  starožitnosti. 

Věčný  mír,  1.  p.  a  s.  p.,  ve  stavu  manželském 
jen  tenkrát  se  udrží,  když  jeden  z  manželů  na 
věčnost  se  odebere!  To  však  jest  prozatímní 
„příměří";  až  se  nahoře  sejdou,  počne  nepřátelství 
poznovu. 

Všichni  manželé  však  se  nedostanou  do  sebe. 
Právě  tí  muži,  kteří  se  z  lásky  byli  ženili,  předou 
do  pekla,  neboť  miluje-li  muž  některého  ženského 
anděla,  zapíše  se  ďáblu,  aby  jej  dostal;  má-li  však 
již  toho  anděla,  v  přesvědčení  pak  řekne:  „To<  jeit 
cPábel,  ba  čert  by  mne  mohl  proto  vzíti!"  a  takovou 
měrou  zavítají  vSickni  milujídí  muži  do  pekla. 

Za  tou  příčinou  musí  se  člověk  v  lásce  a  ve 
stavu  manželském  chránit,  aby  nebyl  příliš  přívěti- 
vým. Řekne-li  muž  k  pani:  „Můj  andělí!"  hned  H- 
kává  tato:  „Toho  anděla  bychom  měli  pozlatit.'^ 
Řekne-li  jí:  „Můj  poklade!"  praví  ona  „Nalezeného 
pokladu  patří  nálezci  len  třetí  díl."  Muž  si  však 
myslí :  „Nikoliv !  neboť  nejlépe  je,  poklad  svůj  pod 
zemí  zahrabat."  Nejvíce  ale  jest  se  muži  chránit, 
aby  neřekl:  „Má  drahá!"  sice  žádá  se  na  něm  oka- 
mžitě drahotní  příspěvek. 

Stav  manželský  jest  válka ;  láska  jest  také  válka ; 
ženské  srdce  chce  být  jako  Sevastopol  dobyto.  Ma- 
zové jsou  v  tom  pádu  všickni  alliirovani;  neb  do- 
byvše takový  Sevastopol,  t.  j.  ženské  srdce,  a  ve- 
douce, že  se  jim  v  něm  nelze  udržet,  raději  je  roz- 
boří, a  než  by  je  prázdné  nechali  a  z  něho  ustoupili- 

Život  jest  také  jen  válka  a  smrt  jest  věčný  mír; 
lékaři,  lékárníci  a  hrobníci  jsou  velmoce,  které  teoto 
věčný  mír  prostředkují;  červíčkové  jsou  malonémci, 
kteří  se  tímto  věčným  mírem  živí,  a  hřbitov  jest 
koogresní  sál  věčného  míru. 

Něčemu  se,  1.  p.  a  s.  p.,  musím  diviti.  Máme-li 
allopatícké  a  homeopatické  lékárny,  proč  nemáme 
též  allopatických  a  homeopatických  hřbitovů? 

Hrobaři  by  bylo  vždy  posoudit,  kdo  umřel  s  pl- 
ným žaludkem,  a  ten  by  patřil  na  allopatícký,  a  kdo 
s  prázdným  žaludkem,  dostal  by  se  na  homeopa- 
tický  hřbitov. 

Já  však  radím  všem  přátelům,  aby  homeopaticky 
Čili  s  prázdným  žaludkem  na  věčnosť  se  odebrali, 
jelikož  při  soudném  dnu  lehčí  —  s  mrtvých  vstiní 
mítí  budou. 
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Jean  Pani  a  AngoBtinns  praví,  že  vSickni  mrtvi 
T  33tém  roka  svého  stáří  z  mrtvých  vstanon,  z  čehož 
vysvitá,  že  na  onom  světě  nikdo  nebude  ani  40  let 
stár.  Pak  li  však  Švábové  teprv  ve  40tém  roku  věku 
svého  roanmu  nabývají,  nebude  zajisté  v  celém  nebi 
ani  jediného  moudrého  Švába, 

Říká  se,  že  anděl  pH  vstávání  z  mrtvých  kn 
každému  hrobu  přijde,  a  zatroubiv,  každého  mrt- 
vého jménem  zavolá.  Z  toho  vid  no,  že  netřeba  nám 
býti  tak  hloupýmii  jako  byli  Vide&áci ,  nevedouce, 
kde  Mozart  leží.  My  si  počkáme  až  k  poslednímu 
soudu,  pak  teprv  uspořádáme  hudební  slavnost; 
anděl  zbudí  Mozarta,  ten  bude  na  všeobecnou  žá- 
dost dirigovat,  a  poněvadž  bude  váeobecné  vstá- 
vání, nebude  nouze  o  sedadla.  Jest  to  podivný 
svět  I  Kde  a  kdy  nějaký  fortelní  pes  umřel,  ví  každý 
a  řekne  hned :  „Zde  odpočívá  nebožtík  Azor  1^  kde 
viak  slavní  mužové  pochováni  jsoa,  o  tom  neví  nikdo 
Videňáci  nevědí,  kde  Mozart  leží,  a  Židftm  jest  ne- 
známo, kde  Mojžíš  pohřben;  Židé  by  jistě  již  byli 
Uké  velkou  hudební  slavnost  za  Mojžíšem  uspořá- 
dali, by  se  dopíditi  mohli,  odkud  cizího  rabína  k  di- 
rigování vzíti. 

Takovou  měrou  nznávajf  a  odměňují  se  talenty, 
I.  p.  a  s  p.  1  O  Homérovo  rodiště  hádalo  se  sedm 
měst  —  ale  pokud  básník  ten  žil,  dali  mn  chodit 
žebrotou. 

O  vynalezení  tiskn  hádají  se  všichni  národové, 
ja  však  myslím,  že  mají  všickni  stejný  tisk  čili 
utiskování. 

„Duch,  genie",  1.  p.  a  s.  p.,  vede  věčnou  válkn 
B  životem;  hloupost  však  žije  vččně  v  míru,  onat 
má  své  „historické  právo  P  —  Jaké  revoluce  bvly 
již  v  říši  duchft,  umění,  vědy  a  literatury  1  A  du- 
chové, umění,  věda  a  literatura  těmi  revolucemi  právě 
tak  málo  docílili,  jako  lidé  svými  revolucemi. 

Po  všech  těchto  duševních  bojích  nastalo  duše- 
vní smíření,  jelikož  času  již  nelze  duševní  rekruty 
stavět,  poněvadž  jsou  na  duševním  poli  i  všecky 
překlady  vyčerpány. 

?idím-li  „balet^f  nechápu,  k  čemu  laskavé  nebe 
člověku  „řeč  a  rozum '^  dalo.  Ti  tam  nahoře  nepo- 
třebují řeči,  a  těm  dole  netřeba  rozumu,  a  přece 
jsou  všichni  blaženi  a  štastni.  Těm  dolejším  jest 
milé,  že  ti  hořejší  co  mluvit  nemají,  a  těm  hořej- 
ším jest  k  rozkoši,  že  ti  dolejší  o  rozumu  ničeho 
nevedl. 

Každý  balet  má,  nikoliv  jak  se  Hká:  „hlavu  a 
patu*',  nýbrž  ,^ruce  a  nohy'',  a  proto  se  plnýma  ru- 
kama aplaudige;  nebot  co  ty  „nohy"  nahoře  poví- 
dají, to  cítí  dole  ruce.  A  nyní  bude  teprv  náš  balet 
xnamenitý,  jelikož  se  pH  něm  poprvé  bude  tančit  — 
▼  bačkorách.  — 

Yidím-li  pétiaktovou  tmchlohru,  nevím,  nač  má 
člověk  pět  smyslů.  V  prvním  jednání,  kde  se  jen 
vypravuje,  slyši  člověk  to,  co  by  měl  viďět;  v  dru- 
hém jednání  vidí,  že  není  ničeho  slyšet ;  v  třetím 
» jednaní  cítí,  že  mu  zrak  a  sluch  přechází;  ve  čtvr- 
tém jednání  čenichá  mrtvolu  z  pátého  jednání,  a 
v  pátém  jednání  řekne :  „To  vše  nemá  ani  kusá 
chuti  1«  — 

Slyším-li  opem,  přidržím  d  uši  ze  dvou  příčin : 
předně,  abych  neohlnch',  a  za  druhé,  aby  skladatel 
mé  dva  bubínky  i  uší  k  těm  svým  bubnům  ne- 
pHbral. 

Y  hudbě  panuje  též  podivný  boj,  a  teď  ktomu 
je&tě  přišel  „Hlahol"  a  „^ámtx%9^(xn^ii>ttán". 

Mezi  býValou  hudbou  a  budoucí  hudbou  drží  se 
nynějií  hudba  docela  neutrálně,  po  průsku,  zaná- 
šejíc se  jen  a  psaním  not 


Ale  s  těmi  neutrálními  notami  jestit  to  docela 
opačné  jak  s  hudebními  notami.  Při  hudebních  no- 
tách platí  každá  nota  víc,  stojí-li  u  ní  puntík,  tyto 
poty  však  platí  tím  méně,  čím  více  u  nich  puntíků 
stojí. 

Křížek  u  noty  notu  zvýší. 

Každý  kříž,  1.  p.  a  s.  p.  jest  symbolem  věěného 
míru;  kříž  na  hrobě  podává  věčný  mír;  kříž  v  ko- 
stele jest  znamením  vezdejšího  duševního  mini. 

Proto  jest  také  stav  manželský  nábožný  ústav, 
a  každý  muž  má  svůj  křiž ;  každý  jest  křižákem, 
táhnoucím  do  domácího  boje  pro  tento  svůj  kříž. 
Bojující  párek  by  rád  uzavřel  mír,  ale  paní  jest  ne- 
spravedlivá, jelikož  počíná  sama  boj,  oblehá  s  cizím 
vojskem,  a  kn  konci  ještě  náhrady  požaduje. 

Mír  ve  stavu  manželském  jest  ozbrojený  mír; 
manželi  jest  se  ozbrojit  trpělivostí  a  manželka  chová 
zbraň  svou  v  ústech.  Ústa  její  jsou  zbrojíma  plná 
tulichů  a  mečů,  a  proto  by  bylo  zcQla  spravedlivé, 
by  se  každá  při  oddavkách  90affenpaf|em  vykázala. 

Pozori^i  však,  1.  p.  a  s.  p.,  že  byste  rádi  na 
ontěk  se  dali.  Dobrá!  Nebudu  Vás  zdržovat,  jplikož 
jste  již  vojenské  útraty  zapravili,  a  proto  uzavíraje, 
pravím:  „Již  odcházím  v  míru,  aleYám,  1.  p.as.p., 
nepřislibuji  mír,  nebot  ode  dneška  za  (týden)  bude 
vám  opět  —  vyrukovat!" 

H.  Herhof, 


20. 
NejponiženéjSí  novoroéni  představo- 
váni   se    neliíastného    koné    básníku, 
tak  zvaného  „Pegasa'',  ku  představen- 
stvu spolku  proti  trýznéni  zvířat, 

aneb: 

Novoroční  rozjímání  o  podivnosti,  že  člověk 

potřebuje  70  let,  než  se  starým  mužem 

stane. 

Lidský  život,  1.  p.  a  s.  p.,  jest  redakce  časo- 
pisu: každý  nový  rok  se  nově  ohlásí,  přislibuje  se 
vše  pro  budoucnost,  a  lidé  jsou  onino  dobří  blázni, 
co  všemu  věři.  Oni  jsou  též  ironičtí  a  jeden  říká 
druhému:  „No,  já  ti  gratulujul^ 

Člověk  ale  nedostane  od  redakce  žití  žádného 
pozvání,  nikdo  se  ho  neptá,  chce-li  se  abonnovat: 
předplatní  lístek  se  mn  pošle  do  domu  —  jak  mile 
na  svět  přiijde,  již  je  abonnentem;  proto  také  hned 
křičí  —  neispíše  se  mu  list  nelíbí.  Mladý  předpla- 
titel by  rád  odpadl,  ale  to  zavinutí  1  kdo  se  jednou 
předplatil,  ten  se  více  nepustí!  Předplatitel  jest 
věčné  engagement,  a  umře-li,  přejde  kšeft  na  jeho 
paní,  a  tato  podpisuje :  „Předplatitele  nebožka  vdova.*^ 

Redakce  žití  jest  noh  11  Ku  každému  novému 
ročníku  přidává  staré  ročníky!  Též  zařizuje  dvoje 
vydání  žití:  krásné  žití  na  velinovém  papíře  pro  bo- 
haté, a  sprosté  na  kanclaipapím  pro  chuďasy! 

Avšak  obezřetný  redaktor  jest  spravedlivý-;  bo- 
háči obdrží  ve  svém  skvostném  exempláru  tentýž 
obsah  jako  chudí,  tytéž  stálé  články  bolesti  a  ra- 
dosti, tytéž  spolupracovníky:  lásku  pro  lyrické  od- 
dělení, naději  pro  fanatické,  lež  pro  denní  no- 
vinky, strannost  pro  posuzování  jiných,  sočení 
pro  společenské  a  všecky  nevyzpytatelné  moci 
osudu  pro  nerozluštitelné  hádanky  a  rébusy  života, 
které  teprve  v  prvním  čísle  listn  onoho  světa  roz- 
šířeny budou. 

É  žití,  L  p.  a  f •  p.,  po^bvye  člověk  vzduchu, 
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vody,  spaní  a  penés.  K  fifasinéma  žití  potřebnfe 
svobodného  yzducha,  nekalené  Tody,  pokojného  spaní 
a  kapitalnich  peněsí.  To  jest  přeanost  človéka  před 
zvířetem.  Zvířata  potřebují  též  vzduch,  vodu  a  spaní, 
ale  neptřebují  peněz.  Kdybyste  ale,  1.  p.  a  s.  p., 
mne  se  tázati  chtěli :  „Když  zvířata  peněz  nemají,  což 
pak  jest  potom  „velké  zvíře  V**  Pak  musím  nejpokor- 
něji odpovéditi:  „Právě  ona  bytost,  jenž  vysoko  do 
povětří  se  vznáší,  až  po  krk  ve  vodě  vězí,  pokojně 
spí  a  předce  peníze  nemá,  to  jest  „velké  zvíře. ^  — 
V  ráji  zvířata  mluvila,  následovně  také  myslila;  ne- 
boť mluvit  a  nemyslit,  jest  pozdéjáí  vynálee  lidí, 
kteří  o  věcíeh  mluví,  na  které  se  ani  mysliti  nedá. 
Avšak  člověk  hřešil  a  zvířata  byla  potrestána;  že 
Eva  mluvila,  by  Adama  svedla,  a  že  Adam  rozumu 
upotřebil,  aby  se  stromu  poznání  jedl,  ztratily  řeě 
a  rozum  Já  neustále  myslím,  že  ta  nešťastná  zví- 
řata v  ráji 'dokonce  i  spisovately  byla,  a  aby  člo- 
věku oči  ještě  více  neotevřela,  odíiata  jim  řeč  a  my- 
šlení. Pročpak  jest,  1.  p.  a  s.  p.,  kňů  Pegasus  obra- 
zem spisovatelství  ?  Proto,  že  musí  spisovatel  koň- 
skou náturu  mít,  protože  s  ohlaívkeu  na  hubě,  ře- 
menem kolem  těla,  s  podkovami  na  kopytách  lehčeji 
sklouznou,  čím  ostřeji  okovány  jsou,  protože  sotva 
dost  sena  k  jídlu  mají,  a  př^dc  pro  samou  veselen 
mysl  nevědí,  kde  je  dobré  bydlo  šfonchál 

V  nejnovějším  čase,  1.  p.  a  s  p.,  json  lidé  ze 
všech  stran  trýzněni,  aby  netrýznili  zvířata  člově- 
čenstvo dlužno  jest  všeliké  státní  a  národní  dluhy 
též  nebi,  které  nikdy  aneb  pomalu  splácí,  na  př. 
obchod  v  otrocích,  válčení  o  panování  nad  zvířaty 
atd.  atd. 

Filantropie  našeho  věku  zabíhá  daleko,  a  proto 
přehlídne,  co  na  blízku  leží:  hlavy  bolení  léčí  se 
sice  koupáním  nohou,  ale  hlavní  bolení  člověčenstva 
neuzdraví  se  zacházením  s  čtyřnohými  zvířaty.  Nyní 
člověk,  jen  když  jemně  se  zvířaty  zachází,  slově  pří- 
telem lidstva. 

Kdosi  měl  jednou  sluhu,  a  toma  pravil :  „Yždy 
bud  mondrý  a  mysli  při  tom  vždycky  na  čtvrtý  pád 
a  dle  toho  iednejl^  I  dostal  ten  pán  hlavy  bolení 
a  pravil  k  sluhovi:  „Jdi  pro  lékaře!*'  Služebník 
šel  a  přivedl  hrobaře.  Pán  řekl  mu:  Jdi  pro  lé- 
kaře, to  jest  první  pád,  lékárník  drahý  pád,  notář 
třetí  pád  a  hrobař  čtvrtý  pád.  Člověčenstvo  praví: 
„Miluj  svého  bližního";  naše  filantropie  rozumí 
takto:  „Miluj  svého  bližního  co  dítě  vychováním, 
aby  se  nestal  zločincem  (první  pád),  co  chudého  jej 
zaneprázdňi]g,  práci  mn  dej  (druhý  pád),  co  nemoc- 
ného, starého,  slepého  (třetí  pád)  —  člověk  ale^ 
který  již  třikrát  v  káznici  byl,  jest  čtvrtý  pád. 

Pročpak  se  nesjednotějí  malá  a  velká  zvířata 
8  nezřídéjí  spdlek  proti  trvzněuí  člověčenstva?  A 
trýzněni  lidu  volá  hlanitěji  do  nebe  než  trýzněni 
zvířat/ 

Jednou  šel  kdosi  okolo  klenotníka,  kde  se  stří- 
bro kulo,  a  stříbro  jenjen  vzdychalo  pod  kladivem ; 
pak  Sel  kolem  zlatníka,  a  zlato  vzdychalo,  ale  sla- 
běji  než  stříbro  pod  kladivem*  Po  třetí  šel  okolo 
kováře  a  železo  hekalo  a  hučelo  pod  kladivem.  I 
promluvil  k  železu:  „Stříbro,  když  se  razí,  vzdychá 
slabě;  zlato,  nejskvostnější  kov,  vzdychá  ještě  sla- 
běji  pod  kladivem  a  ty,  hrubé  sprosté  železo,  délášr 
křik  a  rámus,  jakoby  to  tebe  víc  bolelo  než  zlato 
a  stříbro?  —  „Ano,**  odvětí  železo,  „mne  ty  rány 
víc  bolí,  neboť  zlato  a  stříbro  jest  raženo  od  cizích, 
t.  j.  kladivem  železným,  ale  mne,  železo,  mne 
trýzní  rovné  mi,  totiž  zase  železo,  a  to  bolí  více.** 
Tak  jest  i  se  zvířaty :  je  trýzní  člověk,  ale  lidé 
trýzní  zase  lidi  a  to  boii  více.  V  přírodě  jest  každý 


živočich  naproti  druhému  divým  svffetem.  Díté  jest 
lidožroutem  svého  perníkového  kominíka,  herinek 
jesf;  vlkem  sedmikrásy,  housenka  jest  krokodilem 
morušového  listí,  svatojanská  muška  paličem  ttáry 
atd.  atd.  —  Lidé  jsou  více  zvířaty  trýzněni  nežzTí- 
řata  lidmi.  Člověk  má  rozum,  ano,  ale  co  jest  plá- 
ten rozum  naproti  hovadu? 

Spolek  proti  trýzněni  zvířat  by  měl  u  dít«k 
začnonti,  aby  tato  malá,  chudá,  opuštěná  zvířátka 
od  hofmistrů,  vychovatelů  a  gouvernantek  tryznřní 
nebyla  1  Říká  se,  že  se  dítkám  nedostává  vycho- 
vání, to  neoí  pravda:  vychovatelům  schází  yjcho- 
vání!  —  Když  se  v  domě  najímá  pradlena,  hké 
se  na  to,  jak  a  prádlem  zachází,  zda-Ii  je  nekarU- 
čuje,  netluče  atd.  Když  se  přijímá  kočí,  dá  le  mn 
otázka,  zda-li  s  koňmi  zacházet  umí,  zda-H  koné 
miluje,  —  ale  učitel  neb  gouvemantka  ae  zeSvýcka 
neb  Francie  objedná  a  nikdo  se  neptá,  zda-li 
8  dětmi  zacházet  umí,  zda-li  děti  milcge.  Rodiče 
na  ně  přenesou  nejen  ouřad  t.  j.  vyučování  dítek, 
ale  také  povinnost  je  milovat,  a  kde  láska  jenom 
naříi^na  jest,  tam  nedaří  se  vychování. 

jlíká  se:  „Komu  Bůh  dal  kravičku,  tomu  též 
dá  travičku**,  totiž  rozum.  To  bylo  dříve,  kdvijeSté 
nebe  samo  úřady  rozdávalo;  teaudéligí  úřady  lidé, 
a  ti  nemohou  každémn  také  rozum  dát,  a  proto  na- 
lézáme se  tam,  v  Oíně  a  Siramu,  muže,  kteří  úřad 
sice  mají,  ale  rozumu  nemají,  —  začež  ale  máji 
paní.  Paní  bývá  mužovi  rozumem;  když  muž  bextf 
mladý  rozoumek  má,  berou  si  ho  mnozí  na  nán. 
K  víře  nepodobné  jest,  jakého  uznání  v  totnto  pří- 
padu mužův  rozum  požívá.  Jen  to  neštěstí  při  tom 
jest,  že  když  se  muž  s  takovým  hezkým  rozumem 
.zasnoubil,  ře  mu  často  rozum  vychází,  a  když  oa 
vyjít  si  chce,  jemu  státi  zůstane. 

Štěstí  jest,  že  zvířata  nemsjí  ani  rozuma  ani 
řeči.  Můžet  se  říci :  Zvíře  má  přednost  před  člově- 
kem :  ono  nemysli  a  nemluví.  Zvířata  nemají  rozum, 
proto  také  nemají  blázincův;  nemají  řečí,  tudíž  také 
žádný  boj  o  řeč.  Ona  nemyslí,  a  pročež  nezapome- 
nou dobrou  myšlénku,  ono  nemluví,  a  tudíž  nepH- 
slibcgou,  co  napotom  nemohou  splnit  Mesi  zvířaty 
není  lékařů;  a  přece  umírají;  mezi  zvfraty  není  ad- 
vokátů, a  přece  se  jim  kůže  stahqje;  mezi  zvir&tj 
není  rozdílu  stavů:  královský  tvgr  může  víc  skrro 
míti  než  sprosté  zvíře;  inezi  zvířaty  není  h«morí8t&, 
a  předce  dostávají  se  do  omáček  a  brynd! 

Mezi  lidmi  jSon  tvorové,  kteří  vieckn  pozornost 
společností  proti  trýzněni  zv&at  zaslnhujíl  Moži, 
spisovatelově,  praktikanti,  redaktoři,  divadebf  di- 
rektoři a  j.  v.,  což  je  tu  trýzněni  zvířat  I  Maž  jest 
dobře  trýznéné  zvíře,  a  dobré  trýzněné  zvíře.  Jeho 
paní,  ten  anděl,  jej  trýzní  a  netrýzní  li  ho  andél, 
trýzní  ho  ďábel.  Též  ve  stavu  manželském  těla  a 
duše  jest  muž-tělo  trýznéné  zvíře:  on  dříve nenane 
ažrozmilá  panička-duše  v  pokoji  spinká,  a  když  muž- 
tělo  do  země  se  dostane,  cítí  se  pani(&a-da§e 
jalřo  v  nebi.  Muž;  a  žena  jsou  jedno  télo  a  jedna 
duše,  a  proto  hlavně  se  cítí  manželé  tak  osamotné- 
lými,  když  spolu  samojedinými  jsou. 

2ádné  zvíře  není  teí  tak  tr^zněno,  jako  Pega- 
sus ;  ženeké  sedí  na  tomto  koni  jako  na  každém  ji- 
ném koni,  totiž  také  jeu  —  Sonrem. 

V  našem  duchaplném  čase,  v  kterédi  dobře  dře- 
sírovaný  kůň  spíše  mecenáše  nalezne,  než  všecko 
uméní  a  vědy,  může  s  každým  koněm  víc  vydělati 
než  8  Pegasem,  pročež  se  nemůže  ca  žádný  pid  o 
Pegasovi  říci:  To  je  kapitální  kůň  I  Pegasem  se 
trýzněná  ivířata  meai  lidmi,  na  př.  redaktoři  a  di- 
rektoři, jenom  množí.  Jak  tíýuiěné  ti9fte  jest  divá- 
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delni  Hditell  Na  pravém  křídle  Pegasa  sedí  spiso- 
vatel Yeselohrr,  na  leYém  skladatel  trachlohry,  na 
krká  básiA  arfonat  a  na  ohonv  bá^nik  karakter- 
ních  herl 

Nadi  divadelní  básníci  by  měli  pH  délosďelstTa 
býti,  neb  všecko  ntík&,  když  oni  své  kasy  předv&- 
déjíl  Proč  pí&on  divadelní  básníci  od  té  doby,  co 
se  jim  jaki  takž  daří,  Spatné  knsy  ?  Proto,  že  se 
boji,  aby  —  kdyžby  obecenstvo  na  nich  podílu  bralo 
—  jejich  díl  imenšen  nebyl.  DHv«,  dokod  ježte  ne- 
méli  básníci  podílu  pH  platu,  dostávali  svd^  díl  od 
recensentů  t  — 

Jak  soužené  svíře,  1.  p.  a  s.  p.  jest  také  humo- 
rista 1  Humoristé  se  letos  vyaai*ili;  kdyby  byli 
lemčaty,  byla  by  semčata  la  paet 

Není  malé  soužení,  býti  humoristou  bez  vtipu, 
ale  ješté  vMí  soužení  jest,  byli  humoristou  s  vti- 
pem. Humorista  bos  vtipů  mftže,  když  i  jeho  poslu- 
chači se  nesméjoQ,  sám  se  smát,  ale  humorista  se 
▼tipem  neví  co  má  délat;  éte-li  s  paméti,  pak  nemá 
▼tip  černé  na  bílém,  čte-H  s  listu,  tož  aby  si  jím 
hobn  sacpal,  a  následkem  toho  stratí  posluchače. 

Jsou  lidé,  kteří  požadují,  aby  vtip  souvisel.  Ne- 
smysl 1  Smůla  je  souvislá,  flanel  jest  celek,  ale  rtuť 
se  rosstříkne  na  malé  caparty.  vtip  musí  roxhaso- 
▼at,  vtip  musí  lít  8  konve,  ne  ale  kapat,  odméřovat. 
Vtip  musí  být  milenkou,  která  élovéka  hubičkami 
rdoQSí,  ne  ale  manželkou,  která  človéku  každé  ráno 
pH  přání  dobrého  jitra  nažponlená  ústa  nabíaí.  Meii 
▼§emi  horkými  nápoji  jest  studená  hubička  a  vlažný 
▼tip  to  nejSpatnéjéí  občerstvení. 

Lépe  jeet  nedélat  vtipy,  než  je  jako  požtmistr 
▼idy  dvé  míle  od  tebe  rosestavovskt  A  pročež  na- 
hlížím, že  lépe  udélám,  když  vtipkování  zanechám, 
i  osméloji  ee  jen  ku  konci  tohoto  čtení  n^P^i^t  vý- 
prodej vtipů''  sařídit,  ve  kterém  vtipky  do  posledního 
▼yprodám.  Nemusíte  1.  p.  a  s.  p..  nic  koupiti,  podí- 
vání jest  darmo.  —  Jaký  rosdď  jest  mexi  recensen- 
tem a  kohoutem?  Kohout  kokrhá  a  otvírá  hubu, 
najde-li  srnko ;  recensent  kokrhá  a  otvírá  hubu,  na- 
jde-li  v  hromadé  dobrých  srnek  kousek  ip«tné  slámy. 

Kdo  o  lidech  fipatné  mluví,  zasluhuje,  aby  mu 
dům  nad  hlavou  sapálen  byl  —  proto  také  si  lidé 
domy  pojištají. 

Proč  je  nejvíce  koncertů  v  simé?  Proto  že  si 
lidé  dobrým  spůsobem  mohou  bavlna  do  uží  nacpat. 

Proč  se  neopijí  mužové  doma?  Protože  se  bojí, 
aby  neuxřeli  paní  dvojnásobné. 

Co  si  mysli  ted  laskavé  obecenstvo?  Jen  kdyby 
ni  ten  tam  od  stolečku  vstal,  abychom  my  mohli 
dhve  k  tanci.  •—  Po  druhé  si  přivstanu. 

Ysdélal  PřerW- 


21. 

Bozjimáni  o  manželství. 

Mudrcové  dřívějších  véků,  vážené  posluchačstvo, 
jichž  dfla  nesmrtelná  sachovaJa  se  až  na  doby  ny- 
nější —  na  tabákové  komootky,  měli  ve  svyku  po- 
dávati posluchačům  nřed  početím  přednáSek  svých 
stručné  popsání  čili  definici  předmětu,  o  kterém  své 
roiumy  vykládati  chtěli.  Ne  snad,  že  bych  se  měl 
sám  za  takového  mudrce,  nýbrž  jediné  bych  okásal, 
ie  bylo  dřív  pralehko  mudrcem  se  státi,  podám  vám 
definici  takovou  o  manželství,  již  jsem  sobě  pro 
dnefiek  obral  sa  předmět  ku  čtenL 

Manželství,  vážené  psluchačstvo,  jest  dle  mého 
zdání  onen  blažený  stav,  do  kterého  člověk  přečasto 
přichásí  jako  Jihk  do  vidění  -  totiž  slepé,  a  v  kterém 


i  ten  nejnapatmějží  človič^JČ,l;?UAtAé  mnžíček  mnoho 
platí  a  i)ovýÍen  bývá. 

Dodatkem  pak  musím  k  tomu  připomenouti,  že 
manželství  vynalezenojestabylo  původjiě  pro  obvese- 
lení mysli. 

Že  manželství  během  času,  tak  j^ko  mnohá  jiná 
věc  minulo  se  cíle  svého,  za  to  onO  samo  nemůže; 
upříti  se  mu  však  nedá  dobré  vlastnosti  té,  že 
zachovalo  navzdor  dávnověkosti  své  aspoň  poněkud 
původní  ráz  s  tím  toliko  malým  odchýlením,  že 
sloužilo  dříve  k  obveseleuí  mysli  manželů  —  nyní 
pak  k  obveselení  mysli  jiných  Udí. 

Doba  známosti  jsou  studie  přípravné  čili  gym- 
nasium —  manželství  pak  samo  vysoké  školy. 

Pozoruhodné  jest  o  tomto  stava,  že  člověk  v  něm 
úžasné  dělá  pokroky,  aniž  by  poroboval  néiiakého 
informátora,  čímž  velmi  mnoho  se  uspoří;  za  dob 
nynějších  věc  to  sigisté  neocenitelná. 

Y  přípravnách  studiích  těchto  učí  se  každý  nej- 
prve lásce.  K  lásce  pak,  vážené  poslttchačstvo,  jest 
.především  dobrého  žaludku  x^petřehí,  neb  dí  staré 
přísloví:  .že  láska  tráví^,  a  nemožno  se  tudy  se 
slabým  žaludkem  pustiti  do  studia  lásky. 

Žaludek  bývá  takto  hlavním  faktorem  pH  lásce, 
a  za  tou  příčinou  hledá  také  mladík,  ucházející  se 
o  lásko,  děvče  kapitálu  í,  totiž  takové,  které  má 
mnoho  kapitálů.  Kde  se  těchto  nedostává,  tam  jde 
láska  brzy  vandrem.  Kdekoli  pak  cítí  jinoch  takovéto 
děvče  kapitální,  tam  se  zakousne  jako  pijavice  a 
mainé  bylo  by  vše  namáhání,  vypuditi  jej  z  místa 
toho.  Chování  pak  milovníka  takového  Jest  pravý 
barometr;  dle  něho  možno  poznati,  zdali  milenka 
jeho  více  neb  méně  těch  státovek  má. 

Pakliže  by  tyto  náhodou  se  scvrkly  až  na  nulu, 
spadne  také  láska  jeho  bleskurychle  pod  nulu,  a 
jak  mne  starý  kantor  la  dětských  let  mých  učil, 
nnla  od  nuly  pojde,  a  i  lásky  nezbude  —  leda  onen 
dobi^  žaludek. 

Tak  zvaná  doba  známosti  nazývá  se,  vážené 
posluchačstvo,  proto  tak,  poněvadž  milencům  známo 
není,  co  v  nich  vězí.  Každý  z  nich  zdá  se  býti 
vtěleným  andělem  a  uschovává  růžky  opatrně  až  pro 
slastiplné  manželství.  Známosti  takové  trvají  často 
dlouhá  léta  a  končívají  obyčejně  tím,  že  nepozná 
žádný,  kolik  vlastně  uhodilo  a  na  čem  jest. 

Kandidát  manželství  bere  neustále  lhůty  ke  ko- 
pulaci, až  to  oba  mrzí,  a  okazi^ge  často  vyvolené 
své  tak  dlouho  straku  na  vrbě,  až  se  ze  straky 
stane  vrána  a  tím  se  odzvoní  nekonečnému  laškování 
hrany.  Někdy  takovýto  milovník  ovšem  času  ani  ne- 
vyčká, nýbrž  dříve  než  to  na  kopulaci  dojde,  velmi 
rychle  „když  luna  jemu  hledí  v  bledou  tvář''  svých 
pét  švestek  sebere  a  „touhu  svou  a  lásku  dál  unáší,'' 
jak  básníci  praví.  Někdy  se  však  ferina  lišák  opozdí 
a  dostihne  jej  iivá  exekuce  ve  vážné  osobě  pana 
tchána  in  spe  neb  nastávající  paní  tchýně,  kteří  jej 
chytí  za  šosy,  následkem  čehož  mu  pak  nezbývá 
nic  jiného,  než  podrobit  se  co  rek  a  hrdina  osudu, 
jejž  nazýváme  manželstvím. 

Manželství  jest  celkem  krásný  stav,  jen  že  mu, 
jako  tak  mnohé  jiné  dobré  věci  —  málo  kdo  rozumí. 

To  přichází  odtud,  že  prý  každý,  dříve  než  se 
ožení  rozum  ztratí.  K  manželství  však  není  vlastně 
rozumu  nutně  zapotřebí;  neboť  jak  se  praví,  mají 
paničky  právě  takové  manžele  nejraději,  kteří  mají 
rozum  hezky  připálený,  a  manželství  takové  bývá 
prý  nejspokojenějším. 

Dále  má  se  také  sa  to,  ač  zcela  chybně  a  mylně , 
že  k  manželství  lapotřebí  předevžím  lásky  a  svor- 
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nofti.  To  bych  ala  namyslil;  m&m  spíSe  sa  to,  ie 
jest  k  manielftfí  lapotřebi  především  jiné  věci,  a 
BLce  -*  penés. 

Pravé  mmielstvi  nalesáme,  v&žené  poilochačstTO, 
prá?é  tam,  kde  se  nenalesá  ani  lásky  ani  STornosti. 

Die  fysick;fch  sákocft  totiž  stejná  od  sebe  se 
▼sdaloje,  nestejné  pak  yzájemné  se  pntahaje.  Aby 
pak  příroda  sama  nékdy  se  nésmáua  a  nepřitáhla 
proti  sákon&m  témto  možského  k  možskémn  a  žen- 
skou k  ženské,  proto  vynalezla  modoí  žurnál,  dle 
kterého  nosí  páni  pláště,  dámy  pak  „mantlíky.'' 

Tuto  zásadu  nynějáí  manželé  také  zcela  dobře 
pojali.  Ahj  totiž  manželství  jejich  rozdvojeno  nebylo, 
▼yhledáTi^i)  ^^  J>ou  jinak  jedno  tělo  a  jedna  duše, 
každý  něco  jíoého  ^  panička  domácího  přítele  — 
a  pán  dobrou  přítelkyni  —  a  jde-li  pan  maožel 
▼  právo,  jde  zas  paní  manželka  ▼  levo,  a  to  jediné 
kvůlioném  fysickým  zákonům,  aby  manželství  jejich 
se  utužilo. 

plnu  ovftem,  cesty  mohou  býti  rozličné  — 
jenom  vůli  mějme  stejnou.* 

Jinak  platí  také  v  manželství,  že  nemá  vědět 
pravice,  co  dělá  levice,  a  tudy  k  vůli  rovno- 
právnosti nemusí  také  levice  vědět  o  tom,  co  dělá 
pravice.  Ze  se  proti  zásadě  této  se  žádného  stano- 
viska ničeho  namítati  nedá,  leží  na  bíledni. 

Bylt  by  to  také  ^ev  zajisté  politování  hodný, 
jejž  bychom  ani  přírodo  odpustiti  nemohli,  kdyoy 
takhle  pravice,  t.  j.  pan  manžel  —  věděla  o  vSem, 
co  dělá  levice,  t.  j.  paní  manželka;  a  což  teprve, 
kdyby  pak  navzájem  levice  dověděla  se  o  vžem,  co 
tropí  pravice;  to  by  se  dojista  každý  sa  Ukové 
manželství  hezky  zdvořile  a  upřímně  poděkoval. 

Manželství,  vážení  posluchači,  bylo  také  za  tou 
příčinou  utvořeno,  aby  se  snáiely  společně  slasti  a 
strasti,  dobré  i  zlé.  Jest  pak  věcí  dokázanou,  že 
přílišná  radost  —  a  té  je  v  manželství  až  na  zbyt 
—  mohem  fikodlivěji  na  člověka  účinkuje  než  žalost. 
Za  tou  příčinou  bere  také  obyčejně  pan  manžel  co 
silnéjSí  polovice,  radosti  na  sebe,  a  ponechává  žalo- 
sti velkodufině  slabSí  své  polovici  —  k  privátnímu 
vyražení. 

Kic  méně  jest  stav  manželský  stav  překrásný,  a 
člověk  i  nepatrný  přichází  jím  pojednou  k  velkým, 
ač  ne  výnosným  úřadům.  Neb  hned  po  kopulaci 
stává  se  kasírem.  Nejprve  vyplácí  účty  své  paní  dle 

Soukázek,  napotom  své  děti  —  ty  beze  vší  poukázky, 
[avzdor  torna  Čítá  však  stav  tento  nesmírně  mnoho 
nespokojenců,  kteří  si  neustále  vlasy  s  hlavy  trhají, 
že  se  oženili,  a  odtud  pochází,  že  nyní  tak  mnoho 
pánů  manželů  nosí  paruky. 

Manželství  jest  také  jeden  z  těch  stavů,  který 
tak  lehce  rozloučit  se  nedá,  leda  když  jeden  od  dru- 
hého uteče.  Jinak  trvá  manželské  spojení  věčně,  ano 
i  za  hrob  Tak  prý  jest  až  dosud  v  Indii  obyčej,  že, 
pak-li  lemře  muž,  u  jeho  hrobu  se  pozůstalá  vdova 
8  veškerým  nábytkem  spálí. 

U  nás  dvilisovaných  národů  sešlo  však  s  takové 
ukrutnosti  —  u  nás  vdova  nedlouho  po  smrti  man- 
želově vezme  si  jiného  —  a  ten  se  spálí. 

Myslím  však,  vážení  posluchači,  že  jsem  byl 
již  až  mnoho  pověděl  o  stavu  manželském,  a  že  čas 
bych  čtení  své  ukončil.  —  Vím  dobře  a  jsem  si 
toho  vědom,  že  jsem  nepojednával  celkem  o  ničem 
novém;  čtení  mé  mělo  však  přec  zvláštní  účel  — 
chtěl  jsem  jím  totiž  pozlobiti  ty  pány,  kteří  zvláště 
ve  společnosti  mladých  a  sličných  dívek  rádi  zapo- 
mínají, že  Jsou  —  ženatí. 

Edvard  J.  Troniiek. 


Běh  života  po  železné  driie. 

Co  běh  života  jest,  to  laskaví  posluchači  a  ipa- 
nilé  posluchačky  zajisté  víte.  Když  se  člověka  na 
obyčejné  cestě  života  nevede,  to<  hledá  n^aké  drihy, 
by  mohl  utéci,  a  to  jest  běh  života  Dhve  jeftté  než 
dítě  dovede  chodit,  ustanoví  se  jeho  dráha  iivou, 
na  níž  není  nic  jistějšího,  nežli  že  po  ni  nepUyd^. 

Kdybyste,  laskaví  posluchači  a  spanilé  potlo- 
chačky,  již  ted  s  oné  dráhy,  kterou  si  tímto  itéaím 
do  vaší  trpělivosti  trasíruji^  chtěli  utéci,  I7I  bj  to 
váš  dnešní  běh  života;  avšak  bylo  by  tím  kár  pro 
vás,  an  bych  musel  dále  číst  v  běhu;  pročet  bode 
lépe,  když  laskavé  posluchačstvo  vyčká  ptšbéha 
čtení,  než  aby  čtení  moje  dočkalo  se  .ivůběka*  \^ 
sluchačstva. 

Největší  dráha  života  jest  podobna  nejmenii 
dráze  kuželkové;  vše  přijde  na  to,  kterak  se  toil 
malá  koule  Štěstěnina.  Nejneobrato^ší  porad  béheii 
svého  života  všech  devět,  a  ten  nejšikovnéjtí  odélá 
neplatnou  díru. 

Až  do  nynějška  měl  každý  člověk  svoa  dráha 
života;  ted  bude  muset  každý  člověk  míti  svob 
železnou  dráhu.  Když  před  nedávném  tolik  sašhii 
napadlo,  pravilo  ke  mně  naivně  děvčátko :  «Ted  pad^ 
tolik  sněhu,  že  není  ani  človíčka  vidět"  Taktéi  se 
může  říci,  že  do  našeho  století  nakupilo  se  tolik 
drah  živoU  a  tolik  železných  drah,  že  naše  sto- 
letí pro  ně  ani  vidělr  není. 

Neví  se  jistě,  spočívá-li  touha  našeho  století 
po  železných  drahách  v  tužbě,  dle  možnosti  vzšjeomé 
brzo  se  ihledati,  aneb  v  tužbě,  aby  se  jeden  dru- 
hého mohl  nejrychl^ším  sp&sobem  sbavitL 

Doposud  známe  jen  ony  nesčíslné  předností,  které 
ze  spojení  železničného  vyplývají  obdiodu,  průmyslj 
a  vůbec  pokroku,  ale  nevíme  posud  o  vÚvu  a  pro- 
měnách, ]aké  v  umění,  v  literatuře,  ba  i  v  říii  ciiů 
železnice  provádí. 

Vynález  železniční  dráhy,  1.  p.  a  sp.  p.,  ntí^ 
nic  jiného,  než  zmenšení  naší  země.  Země  se  doceU 
scvrkne;  mnohem  rychleji  se  ted  celá  aem  obje^ie. 
nežli  80  celý  zeměpis  přečte.  Ve  škole  se  seznépii 
nebude  přednášet,  nýbrž  jezdit;  pan  profesor  li  st 
svými  žáky  sedne  na  železnici,  a  každý  dm  projeik 
onen  díl  světa,  o  kterém  právě  má  přednášeti. 

Člověk  se  stane  psaním.  Nežli  by  tě  napAdl> 
vzít  péro  do  ruky,  psát  a  pečetit,  uvelebíš  le  radéji 
sám  na  železnici;  nejsme  daleci  té  doby,  kdy  Be 
nám  budou  do  domu  přinášeti  frankovaní  lidé;  ciy 
člověka  přečtem  a  pak  ho  pošleme  zase  zpět. 

A  jsou-liž  lidé  něco  jiného  než  psaní?  Velcí 
jsou  dlouhé  Gellertovské  psaní;  malí  jsou  spartán- 
ské epištoly;  tlustí  jsou  obchodní,  a  suší  jsoc 
oznamovací  psaní;  hrubí  a  nestydatí  jsou  vy- 
hrožující listy,  dvorní  a  ponížení  jsou  gratulice 
a  prosby,  šťastní  jsou  dlužní  upsání  nebá,  a  oe- 
šťastní  JBOu  upomínací  listy  k  šťastným,  aby  }" 
připamatovali  na  směnu  a  změnu  všech  věd.  MuiSti 
vůbec  jsou  toliko  nákladní  listy,  s  kterými  nebe 
drahocenný  náklad,  ženské  to  pohlaví,  posílá  do 
světa.  —  Pro  každou  ženskou  jest  v  celku  or^i^ 
jen  ieden  takový  nákladní  list;  často  se  ale  vyskytne 
taký  nepořádek  v  expedici,  že  některá  dvěma  i  trevi 
nákladními  listy  vykázali  se  může.  Ženské  jsoo  mi- 
lostná psaníčka  stvořitelova,  zasílaná  mužům  Vdané 
jsou  již  dle  adresy  odevzdané,  svobodné  jsou  poste 
restante,  které  se  musí  teprv  vyzvednout,  a  na  ocet 
zbylé  jsou  ty,  které  na  poště  zůstaly;  vdovy  konečné 
jsou  psaní,  které    adresát  ani  ka  kond  nedočetl. 
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PoitOTné  601  porto  přijde  trocha  Tysoko,  a  téS 
pH  lidech,  jako  pri  psaních,  stojí  jednodnché  cej- 
méně.  Cím  krásnéji  tato  milostná  psaníóka  jsou 
psina,  tím  dráie  masí  moioTé  tnto  kaligr»fii  sa- 
platit  Tato  milostná  psanička  pečeti  své  slovo  hn- 
bičkami  a  přísahami,  a  tyto  hnbi6ky  a  přísahy  po- 
dobili se  často  pravé  pečeti,  an  se  vřele  pHtisfcnoa 
1  chladné  aruftí.  Jen  muiskápsfní  mají  svou  dráha 
života;  ženské  nemalí  vlastní  dráhy,  vyjma  ty,  které 
piioa  romány,  o  nichž  se  říkává,  že  nastoupily  dráha 
spisovatelskou;  aaříaecím  železnic  ale,  1.  p.  a  sp. 
p.,  přestanou  vieckv  románopisy ;  neboť  —  i  čeho 
skládají  se  romány  ?  Z  loučení  a  ae  shledání. 

Želexnicí  přijdeme  docela  o  slie  při  loačení  a 
romány  schůdnou.  Taková  spisovatelka^  když  se  An- 
tonín v  Prase  vyrval  své  milé  z  náručí  a  šel  do 
Přelouče,  vyplakala  slzí  na  pAl  svátku,  pftl  druhého 
BTSzku  psala  Amalie  Antonínovi,  p&l  drahého  svazku 
psal  AiUonín  Amalii,  v  jednom  svaaku  popisována 
zpáteční  cesta  Antonínova,  a  pét  svazk&  bylo  hotovo. 
Proč  by  teď  Antonín  a  Amalie  byli  tací  blázni  a 
psali  čtyry  svazky  psaoi?  Antonín  a  Amalie  sednou 
si  v  prvním  svazku  strái.ka  56.  na  dráhu  a  na  stránce 
67.  budoQ  Antonín  a  Amalie  již  na  konci  pátého 
svazku.  Kdyby  za  Lafontainových  časA  byly  železnice 
existovaly,  byl  by  býval  na  cestách  syych  hrdinA 
aspořil  15  milionA  zlatých  zapoStu.  Jak  jsem  pravil: 
na  lásku,  améní  a  poesii  budoa  železnice  nesmírné 
působit. 

I  ty  zamilované  písničky   musí  přestati.    Nyní, 
vsd3chá-li  miláček  v  Roudnici  a  milenka  na  Gene- 
rálce, píle  on  „Toužení  po  milé''  a  počne: 
Od  tebe  vzdálen 

S  musím  žítil 
ráčky  se  ženou, 
hvézdy  se  třpytí, 
ptáčkové  letí, 
já  na  né  hledím, 
cestqjoa  hvézdy, 
já  tady  sedím. 
Ach,  ty  jsi  v  dálce  —    . 
na  Generálce! 
Že  vSak  tady  vede  železnice,  odpoví  milenka  { 
»Píseň  Tvá  jest  vSední  — 
na  dráhu  si  sedni  I" 
Toť  obrásek   malého  vlivu   železnic  na  lásku. 
Slze  při  loučení  stanou  se  nepotřebnými. 

I  v  říii  lásky  docházejí  k  nám  city  dvojí  cestou: 
Tsdycháoíaai  a  slzami,  tedy  suchou  a  mokrou  cestou, 
t.  j.  po  zemi  a  po  vodé.  Plakat  dovedou  jen  ženské ; 
moifttí  sice  prolevigí  také  nékdy  slze,  ale  zacházejí 
s  nimi  jako  s  moktm  v  dýmoe,  t.  j.  nékdy  je  vylé- 
vají. Maiáti  nechápoa bolesj^  pokud  ji  necítí;  ženské 
podtují  bolest,  jak  mile  ji  chápou.  MAže-li  muž 
plaka^  má  dar  nebes;  u  ženských  jest  pláč  talentem, 
sríičoostí,  ano  jsou  mezi  nimi  i  geniové  pláče ;  nebot 
znamení  genia  jest :  učinit  z  ničeho  néco.  O  slzách, 
které  ženské  pro  své  miláčky  přelévají,  platí  to,  co 
o  miláčka  samém:  „Sejde  s  očí,  sejde  z  mysle." 

Vliv  železnic  na  říii  citA  jest  nepopiratelný. 
Vezměme  ka  př.  láskal 

Co  jest  láska?  Láska  jest  počet,  při  němž  není 
zkoušky.  Láska  čísluje  jt  n  sebe,  adirnje  srdce  k  srdci, 
Bubtrahiqe  od  svých  vl:  stních  radostí,  aby  multipli- 
kovala  drahého,  a  dividoje  jen  sama  sebou. 

Co  jest  láska?  Láska  jest  věc,  kterou  mužové  umí 
nazpaměi,  ale  jen  ženské  jí  rozumějí  v  srdci.  Ženské 
»rdce  dýchii    lásku,   mužské    srdce    chrápe  lásko. 


Mužské  srdce  jest  vlasce  jako  osad  neb  jako  vláda: 
staví  otázky  druhému  srdd,  ale  jich  se  nesmi  nikdo 
na  nic  zeptat 

Pravá  láska,  t  j.  pravé  zamilování-se  trvá 
a  člověka  jen  do  zletilosti. 

Pokud  člověk  roste,  mAže  více  jísti  a  více  mi- 
lovati. Srdce  a  žaludek  jsou  sousedé  v  člověka,  a 
rozdíl  mezi  zamilovaným  a  hladovým  jest  jen  ten, 
že  a  hladového  musí  mít  žaludek  dobré  srdce, 
a  u  zamilovaného  srdce  dobrý  žaludek.  Až  do  24  let 
mAže  lidské  srdce  a  žaludek  činit  vSe,  ale  potom 
dostaví  se  srdeční  a  žaludkové  křeče. 

Mnobý  muž  se  ted,  co  nastaly  želeinice,  vy- 
chloubá, že  mnoho  procestoval;  a  přece  se  o  něm 
mAže  říci,  že  není  z  daleka. 

An  se  ted  svět  krátí,  prodlužuje  se  lidský  věk. 
Cesta  kolem  světa,  která  dříve  tři  léta  trvala,  vykoná 
se  nyní  za  tii  měsíce.  Budeme  však  míti  více  zka- 
žeností a  míň  vzdělání.  Boháč  pošle  svého  syna 
k  vzdělání-se  na  cesty  Evropou;  taková  cesta  trvala 
dříve  dvě  léta,  tedpř^de  syn  za  čtyry  neděle  z  cesty 
po  Evropě  a  bude  si  na  ní  nesmírně  zakládat.  0tá- 
že-li  se  ho  někdo:  Copak  jste  viděl  ku  př.  v  Saska? 
odpoví:  „Odpastte,  Sasko  jsem  zaspal  I** 

Dříve  byly  dostavníky;  trvalo  to  sice  dlouho  a 
člověk  byl  zmlácen,  ale  měl  času  k  pozorování.  Pak 
přišly  rychlíky,  a  tu  se  dělo  všecko  v  spěchu.  Lidé 
a  jeiich  cestování  přicházeli  mi  jsiko  ženské 
psaní:  třeba  byly  sebe  delší,  přece  vždy  pod  nimi 
stojí  „Ve  spěchá.**  Bohužel  píSoa  obyčeiné  až  na 
kond  „ve  spěchu':  kdyby  hned  na  začátka  napsaly 
j,ve  spěchu%  člověk  by  hned  věděl,  že  psaní  nevezme 
konce.  Jsem  přesvědčen,  kdybychom  rukopis  spiso- 
vatelky pozorovati  mohli,  na  konci  sedmého  svazka 
nalezli  bychom  jistě  „ve  spěchu.'  Děje  se  ženským 
sice  bezpráví,  když  se  říkává,  že  jsou  se  vším  pozdě 
hotovy.  To  není  pravda;  ony  jen  pozdě  začínají. 
Též  se  Hkává,  ženské  že  vždy  chtějí  mít  konečně 
pravdu,  a  to  se  jim  též  činí  křivda;  ony  ji  chtějí 
mít  již  na  začátku. 

Praví  se,  že  ženské  v  psaních  nedělají  žádné 
čárky  a  žádné  puntíky;  to  ie  pomluva.  Ony  dělají 
čárky  a  puntíky  jen  ve  velkém;  hned  na  začátka 
úděle  jí  notnou  kaňku.  Taková  ksAka  není  nic  jiného 
nežli  soustředěné  čárky  a  puntíky,  které  pak  čtenéd* 
podle  libosti  své  mAže  rozdělit.  Taková  kaňka  v  za- 
milovaném paaníčkn  není  zlatem  k  zaplacení.  Člověk 
musí  jen  umět  kaňky  číst,  a  pak  přgde  na  to,  kde 
Uková  kaňka  stojí  a  jak  vypadá.  Ka  př.:  „MAj  je- 
dině milovaný  I  „  Yjkřiknik  a  kaňka  j  tuť  má  již  vě- 
dět, že  to  tak  málo  při  tom  „jedině  milovaném' 
zAstane,  jako  při  jediné  kaňce. 

„Jakž  Ti  lze  poprati  moře  mých  dtA?'  Zna- 
mení otázky  a  kaňka.  Tato  kaňka  jest  zároveň  již 
odpovědí  na  svrchu  uvedenou  otázku;  onai  líčí  moře 
citA  podobou  černého  moře. 

„ZAstávám  Tvá  věrná— "  kaňkal  To  je  ta  kaňka 

—  ona  udělá  kaňku  i  ra  svou  věrnost.  Pak  přijde 
„ve  spěchu",  a  nebo  „v  největším  spěchu'  —  kaňka  I 

—  a  to  bývá  ta  nejnevinnější  kaňka. 

To  jest  vinou  rychlosti,  rychlíku.  Rychlíky  nám 
dlouho  nestačily,  i  dostuli  jsme  železnice.  Příští 
rok,  I.  p.  a  sp.  p.,  zařídím  též  ve  svém  čtení  želez- 
nici, čímž  přijdeme  mnohem  dříve  k  nejžádoucněj- 
šímu  cíli,  totiž  ku  konci.  ^ 

Iferhof^ 
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n. 

o  životnieh  otázkách  v  životě  lidském* 

Co  jest  životni  otázka?  —  Jest  to  otézka, 
která  života  nafiema  sahá  do  živého,  poněvadž  by, 
nejffouc  Sťastiié  rozřeáená,  snadno  život  náS  o  život 
mokla  připraviti. 

Z  této  nad  Napoleoitovo  politiku  jasnéjží  defi- 
nice poznají  zajisté  laskaví  posluchači  U  spanilé  po- 
sluchačky, co  je  životní  otázkou  a  co  neni.  Vezmeme 
na  pK  ono  zoufalé:  „Být  či  nebýt?^  jéž  nám 
Hamlet  při  každém  představení  svém  do  u5í  hřímá! 
Jest  to  zi^té  ze  vSech  životních  otásek  ta  nejži- 
votnější, poněvadž  nepHponétí  žftdné  diplomati- 
cké, t  j.  lecjaké  a  spolu  i  n^aké  odpovědi.  Buďto 
být  nebo  nebýt,  aneb  jak  my  Češi  říkáme:  Aut 
Caesar  aut  VokArkat  Nebot  ani  být,'  ani  nebýt, 
anebo  být  i  nebýt»  to  posud  mimo  slavný  výbor  pro 
zbudování  nárooního  divadla,  snad  nikdo  na  svété 
nedokázal. 

Otázka  tato  jest  dáló  i  proto  tou  nejživotnější, 
poněvadž  se  zde  jedná  o  pouhý  život,  a  nikoliv  o 
vezdej&i  blaženosť,  nebo  o  spasení  duze,  nebo  o  výhru 
z  loterie,  o  itéstí  v  lásce,  o  ziatý  křížek,  o  mučed- 
nickou korunu,  neb  o  výtečuický  klobouk,  o  brilian- 
tový prsten,  neb  o  cosi  podobného;  což  v§e  bývá 
aspoň  jistýin  lidem  životní  otázkou.  Zde  jedná  se 
výhradně  jen  o  to,  máme-li  být  čí  nemáme-li  být, 
aneb  abychom  to  řekli  učenéji:  máme-li  nebýt? 

Abych  si  pomohl  krátce  z  této  záhadné  otázky, 
řeknu  jednodadé:  My  máme  býti  — 

YAbec  nečeká  tato  otázka  nikdy  dlouho  na  od- 
pověď; nebot  člověk,  byt  ze  sebe  i  sebe  větěího 
hrdinu  dělal,  chtěje  trAgičnost  svého  postavení,  valgo 
mizérii  svou  zastříti  hledanými  prApovídkami,  má 
skoro  vždy  konečné  rozhodnutí  své  již  v  kapse  a 
po  kratičkém  parádním  íňonologu  vsype  odhodlaně 
uchystaný  utrejch  do  sklenice,  a  vypije  se  zoufalou 
resígnací  —  šumící  práSek. 

Někdy  rozlušťúje  se  iato  otázka  jiným  směfiným 
spůsobem.  Zastihne-li  na  př.  žárlivý  milenec  átast- 
néjžího  soka  u  milenky,  počne  zoufale  s  Hamletem 
se  raditi,  tná-li  být  či  nebýt?  Okamžitě  rozhodnuv 
se,  poěne  soka  svého  skutečné  bít— totiž  s  úzkými 

—  a  sice  tak  rázné,  že  si  bitý  ubožák  přeje  raději 
nebýt  —  se  širokým  ý. 

Jinou  hlavní  životní  otázkou  jest  otázka:  «pý- 
chat  či  nedýchat?^  která  s  onou  první  Ham- 
letovskou úzce  souvisí.  Kebot  jak  by  mohl  člověk 
být,  kdyby  nesměl  a  nemohl  ani  dýchati?! 

Třetí  životni  otázkou  v  životě  lidském  jest 
otázka:  „Jist  či  n  ejí  st?*"  —  Že  je  životní, 
mohli  by  dokázati  na  všeobecné  požádáni  ti,  kdož 
od  stvoření  světa  již  hladem  pomřeli.  Ostatně  mo- 
hou laskaví  posluchači  a  spanilé  posluchičky  sami 
nejlépe  o  tom  se  přesvědčiti,  odkážou-li  každodenní 
své  snídané,  obědy  a  večeře  po  několik  dní  žebrá- 
kům Jsou  ovšem  také  lidé,  kterým  otázka :  „Jíst 
či  nejíst?"  ani  na  mysl  nepřipadne,  poněvadž  mají 
vždycky  co  jíst.  Takoví  lidé  znají  však  jinou,  pro 
né  neméně  životní  otázku,  totiž:  Co  jíst?  —  n^^^"* 
Hnu?**  mudrují.    —    „Tu  nechci!"  —  „Koteletty ?** 

—  „Ty  jsem  jedl  předevčírem."  —  „Hlemejždi?^  — 
„Již  se  mi  přejídají**  —  „Sluky?**  —  „Až  večer!** 

—  „Ustřice?**    —    „Ty  jídám  jenom  z  rána • 

Nuxe,    není-li  to  skutečně    pro  né  životní  otázkou, 
c  o  mají  jíst  ? ! 

Čtvrtá,  a  sice  nejen  životní  ale  i  hrdelní 
otázka  jest:  „Pít  či  nepít?** 

Rozhodnutí  jest  zde  zcela  jednoduché  a  určité; 


neboť  každý,  jak  mile  byl  ťozluštilp^edeSlonotUkn, 
t.  j.  každý  najedený  odpoví  nám  zcela  urtité  a 
rozhodně:  Pít! 

Jiná  ale  neméně  životní  otázka  je:  Co  pít?  — 
Vodu  ?  či  pivo  ?  či  víno?  či  lihoviny?  Každástédi- 
to  malých  otázek  mohla  by  pre- jistý  obor  lidí  se 
nazývati  životní.  Jsout  zajisté  lidé,  kteM  řikigi : 
„Nežli  bych  vodu  pil,  raději  chci  zemřít!  Jim' 
zase,  ač  je  takových  jen  poskrovnu,  tvrdí  totéi  o 
pivě  nebo  o  jiných  lihovinách. 

Pátá  životní  otázka  v  životě  lidském  jest: 
„Spát  či  nespat?*< 

Že  je  spaní  životní  otázkou,  netřeba  mi  Atoo- 
váti;  důkaz  mftj  mohl  by  trvat  pHlii  dlouho  1 1.  p. 
a  sp.  p.  by  mohli  při  něm  nejkrásněji  asnoutLi^é- 
čím  takovým  však  nechci  obtížiti  svédomí  své. 

Spánek  je  dvojí:  duSevcí  a  tělesní.  Éečeni 
otázka  rozpadává  se  tudy  na  dva  díly ;  zda*li  totii 
spát  či  nespat  duSevně?  —  a  zdali  spát  či  ne- 
spát  tělesně? 

První  z  nich  byla  do  nedávná  i  nací  žÍT(-tni 
otázkou,  kterou  jsme  velmi  statečně  rozluštili,  svo- 
lavše :Nespat!  Ahle!  v  krátce  byl  národ  nái 
na  nohou  a  teď  znovu  praciýe  na  své  dědičné  roii 
s  jarou  myslí. 

Ovšem,  že  sem  a  tam  posud  mnohý  dřímá  eeb 
tvrdě  spí,  poněvadž  se  mu  zdá  být  ještě  přilil 
časně;  takovým  ale  přeju  šťastnou  dobrou  noc  a 
lehké  odpočinuti,  aby  spali  třeba  až  do  posledního 
rána.  — 

Promluvivše  takto  o  nejčelnějších  ze  žít  ct- 
ní ch  otázek  v  životě  lidském,  obrátíme  sek  jiné. 
podřízenější,  která  též  životu  í  se  nazývá,  ač  její 
šťastné  zodpovídání    nepodmiňuje    právě  život  nás. 

Jestit  to  otázka :  „M  í  t  či  n  e  m  í  t  ?**  A  hned 
celý  svět  si  zpomcne  --  na  peníze.  A:  „Mitl'^ 
—  zazní  pak  co  odpověď  z  milioníi  hrdel  a  miliony 
rukou  plácnou  na  miliony  kapes,  žíznících  po  pe- 
nězích. Mít  opak  peněz,  to  jest  dluhy,  toho  oe- 
bude  si  nikdo  přát;  poněvadž  dluhy  mít  snamená 
totéž  co  nemít  peněz. 

Proč  právě  celý  svět  jen  po  penězích  se  sháci, 
dá  se  lehko  vysvětliti  tím,  poněvadž  peaěsy  se  dA 
všecko  ostatní  ve  světě  koupiti.  Za  pemit 
prodá  Vám  i  vysoká  porta  p&lměsíc  na  nebi; 
jen  že  si  jej  musíte  sami  sundati. 

Za  peníze  lze  na  světě  všecko  dostati,  i  ro- 
zum; proto  se  také  říká  o  lidech,  kteří  mají  penise- 
že  mají  rozum.  Jest  to  ale  cizí  rozum,  jenž  si 
za  peníze  najali  neb  zakoupili,  aby  jim  slooiil. 
Proto  chce  také  každý  mít  peníze,  a  kdo  jich  neai 
naříká,  že  je  nad  míru  nešťastným,  což  je  ostatné 
holý  nesmvsl.  Nebo<  mít  peníze  a  být  Slast- 
ným, to  JSOU  věru  nebe  a. dudy.  Pomnění  zajisté, 
že  člověku  dříve  nebo  později  bude  zde  zaoeciiati 
všecky  poklady  i  s  klíčkem  od  pokladnice,  nedánáa 
zažíti  blažené  chvíle;  i  jest  dokázáno,  že  lidé,  kteh 
mají  nejvíce  jmění,  nejvíce  sobě  naříkají.  Z  toho 
vysvítá,  že  peníze  nečiní  člověka  šťastným  a  že  oe; 
může  být  nešťastným  fínaučni  ministr,  nemárii 
peněz. 

Člověk  však  může  míti  mimo  peníze  a  ostatoi 
poklady  a  statky  hmotné  i  jiné  jmění,  které  se  zbq 
nedá  tak  snadno  skon£skovati.  Jestiť  to  jmění  ds 
cha:  umění  a  věda. 

I^aě  potí-ebuje  u  nás  peněz  např.  básník  a  spi- 
sovatel? —  Napíše-li  několik  básniček  neb  néjakcu 
noveletku,  pomůže  mu  k  tolika  penězům,  že  úmtie 
koupit  —  holbu  piva  a  slaný  rohlík. 

Umělci  mají  se  a  nás  také  náležité  dobře,  zvlá- 
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áté  socbftH,  kteH  mateého  výdělku  bj  nftbyli  tím, 
kdjby  nám  chtěli  nčkolik  pánft  Tyreisatvži- 
Totnl  yelikoBti. 

Míti  dar  nméní,  jest  rAbee  a  nás  tolik,  jako 
míti  penixe.  Proto  mtjí  n  n&s  iidé  tak  mnoho 
penéz,  ponéTAdft  znají  nméní,  reále  néhoi  le  áé\k 
z  áesiiky  sa  týden  11  al.  a  to  beae  rii  práce,  jediné 
tím,  že  moh on  čekat. 

O  řemeslech,  obchodn  a  roslidných  iivnostech 
nebndn  mluTÍti.  Jsoaté  to  Yíce  ménd  také  améní 
a  védy  a  todii  samé  penise;  i?láité  vyniká  v  tom 
ohledá  améní :  vařit  z  vody,  která  chmel  sni  jen 
1  Krejfiiho  .Kveteny^,  dobrý  bavorský  ležák, 
anebo  péd  se  iedivé  mouky  malininké  km&inky, 
které  s  ^oohého  dobráctví  po  dvon  novacích  se 
prodávají. 

Otázka  .Mít  či  nemít?' jeví  se  téi  zhusta  udétí 
a  mladých  paniček  co  prostředek,  aby  dosáhly  toho, 
čeho  se  jim  zachce.  Cbceli  mítdité  konikajeji  ná- 
hodou kdesi  spatřilo,  ikubá  zprvu  otce  za  kabát  a 
nesméle  mu  naň  ukazuje;  neposlouchá-li  „papá*^  hned, 
začne  étemovat  moldánky,  ai  konečné  spustí  fortis- 
Bime  a  tatínek,  ač  chce  li  mít  se  svým  princem  do* 
brou  vůli  béií  o  překot  koupit  mu  koníka. 

Mladé  paničky  počínají  sobe  jeité  chytřeji. 
Zprvu  tichounké,  pak  silnéj&í  vzdycháuí;  na  to  šá- 
tek na  oči,  vzdorovité  mlčení  a  mrzuté  pohledy,  po- 
tom výbuchy  zoufalství  a  hoře,  jako  na  př.:  „Ty 
mi  ničeho  nepřejedl  —  Tys  tyran,  barbaři^  —  a 
konečné  mdloby  nebo  křeče  •-'  a  otázka:  „Mít 
nebo  nemít  nové  šaty?"  dojde  žádoucího  roz- 
hftténí.  Není-liž  pravda,  moje  spanilé  posluchačky?  — 

Otázka  tato  i  v  lásce  zhusta  se  zjevoje.  Ctitel 
bohatého  dévčete  zjevuje  svému  anjeli  kdesi  v  koutku 
city  srdce  svého  a  zvolá  v  milostném  roztoužení: 
„Hvézdo  srdce  mého!  Tebe  míti,  bvlo  by  mi  ne- 
bem;  nemít  Tebe,  propastí  mi  pekelnou!''  —  Za- 
tím neříká  nic  jiného,  než:  „Tebe  mít  jest  peníze 
mít,  a  Tebe  nemít  jest  peníze  nemít/  a:  „Mít  či 
nemít  penéz,**  jest,  jak  jsem  již  dokázal,  za  našich 
Č88Ú  silné  životní  otázkou.  — 

Mohl  bych  podobných  životních  otázek  ješté 
hromady  Vám  napovídati,  tak  že  by  hezký  kus  ži- 
vota mně  na  to  bylo  obétovati;  než  myslím,  že  Lp. 
a  8.  p.  sami  své  životní  otázky  nejlépe  znají  a  o 
ostatní  příliS  se  nestarají.  Končím  tedy,  sdélnje  la- 
skavým posluchačAm  a  spanilým  posluchačkám,  že 
i  pro  mne  v  okamžiku  tomto  jest  životní  otá- 
zkou: mám-li  být  či  nebýti  (Délá  zoemení 
tleskání  mkama.) 

E,  Zúngtl 
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Yariace  bez  mnsiky  a  hndebnieh 

nástrojů. 

Dříve  než  tyto  variace  zahrám,  pokládám  si  za 
povinnost,  pro  ony  pány  posluchače  a  spanilé  po- 
slochačky,  kteří  a  které  šťastnou  náhodou  hudbé 
nerozumí,  néco  málo  o  variacích  podotknouti;  iťasť 
nou  náhodou  pravím,  nebo  za  našich  éasň  se  to  jen 
náhodou  státi  může,  že  človék  beze  všeho  hudeb- 
ního uméní  se  vychová,  tak  že  právem  tvrditi  mohu, 
že  takováto  človék  na  váhu  svých  dobrých  skutků  i 
následující  položití  může:  „Já  niiepsaný  jsem  jak- 
Htj  iádn^  initrument  netrýgnU.'^ 

Znamenitosť  této  zásluhy  jen  onen  uzná,  koho 
krutý  osud  sousedstvím  takového  trýuitele  néjakého 
hudebního   hástťoje  obdařil.    Nešťastník  takový  re 


dne  v  ned  pokoje  nem&  a  stále  jea  poslovchati 
musí,  jak  ku  př.  mladík  dlouhovlasý  n  fortepiána 
sedí,  v  partesy  hledí,  v  klávesy  pere,  oktávy  bere, 
semotam  hřmotfy  hrozné  se  potí,  jak  líují  akkordy, 
co  divé  hordy,  septimy  prší,  forte  jak  srší,  a  jak 
dlouhými  prsty  vzhůru  dolů  miikává,  až  sousedům 
strachem  pot  na  éele  vyvstává.  Věru  by  zapotřebí 
bvlo,  aby,  jako  již  spolky  proti  trýznění  zvířat  po- 
zůstávají, i  podobné  spolky  se  zřídili,  jež  by 
ochrannou  roku  nad  hudebními  nástroji  držely  a 
obzvláště  ubohého  fortepiána  Mli  liboznény,  neb 
kobesiay  se  igmuly. 

Ačkoliv  i  já  variace  provozovati  hodlám,  neni 
předce  třeba  obávati  se,  že  bych  nějaký  ná- 
stroj soužiti  mínil,  neib  já  budu,  jak  již  titul  praví, 
variace  hráti  bez  musiky. 

Jsou  však  variace  zvláštní  druh  hudby,  který  se 
vlastně  slovy  ani  určiti  nedá.  Nejdříve  př^de  théma 
čili  základní  myšlénka;  tato  jednoduchá  véc  se  pak 
do  takových  kudrlinek,  pozlátek  a  haraburdí,  nts 
však  historického,  zaobalí,  že  samým  zakuklením 
bud  sama  sebe  nepomá,  buď  se  docela  udusí;  na 
štěstí  však  čihá  v  pozadí  několik  hudebních  doktorů, 
kteří  tu  základní  myšlenku  čas  po  čase  vzkřísí.  A 
toto  zamotané  uméní  jmenuje  se  vari€iee.  A  nyní  by 
každý  myslil,  še  k  variacím  nevyhnutelné  zapotřebí 
hudebních  nástnjů.  Nenítomn  tak:  mámeť příkladů, 
že  se  lidé  hudbou  zanášejí,  aniž  sami  o  tom  vědí; 
podobných  umělců  máme  velký  počet,  jak  nyní  vy- 
světliti hodlám.  Někteří  troubí  výborné  na  mráz, 
aniž  se  kdy  v  troubení  cvičiH;  jiní  si  hraji  na  vel- 
kého, a  poněvadž  se  přiznati  nechtějí,  že  jim  žalu- 
dek hladem  piskáy  sami  sebe  nof ukuji -y  jiní  zase 
fouknji  do  pěstí,  aby  uspořili  topení,-  a  jak  často 
slýcháváme,  že  mnohý  pan  manžel  tancovat  musí, 
jak  mu  paní  manželka  hraje,  ačkoliv  často  obadva, 
on  v  tanci  a  ona  v  hudbi^  se  necvičili.  Jindy  zase 
paní  manželka  doma  nouzi  tře  a  pan  manžel  jinde 
hraje^  žádný  instrument  sice,  ale  v  karty  \  v  mno- 
hém konečně  manželství  běse  vší  hudby  nejkrás- 
nější harmonii  čili  sůuzmék  poiomjeme,  kdežto  za- 
časté  v  jiném  manželství,  kde  jemnostpaní  výborně 
na  fortepiána  fantasirovat  umí,  nejkrutější  diaJMf' 
fhonie  panuje,  tak  že  by  lépe  bylo,  kdyby  taková  mi- 
lostpanička  lepším  sluchem  pro  domácí  hospodářství 
•bdařena  byla  a  ve  svých  vydáních  hezky  piano, 
v  práci  ale  forte  hráti  uměla.  I  mnohým  pánům 
manželům  by  neškodilo,  méně  vivace  žíti,  při  pivě 
adaqio  a  rittenuto  áiiet,  abyjimnanbohý  jazyk  ne- 
přicházelo tremolo  iritardando  a  na  nohy  kadence^ 
vůbec  by  těm  pánům  lépe  slušelo  duetto  doma,  než-li 
v  hospodě  8olo  aneb  néjaký  chorus  hlukosus, 

Z  těchto  pHkladů  patrně  vysvítá,  že  k  musice 
není  vždy  nástrojů  zapotřebí,  a  že  tedy  i  já  variace 
bez  instrumentů  zahráti  mohu. 

Takových  variací  v  pospolitém  životě  nalézáme 
na  tucty,  ku  ph :  Ráno  se  probudí  dceruška  vzne- 
šených rodičů;  dokud  se  do  všelijakých  šatů  neza- 
chuchlí,  řekl  bych,  že  se  podobá  thémi  ve  variacích. 
Ku  snídaní  oblékne  se  v  domácí,  ze  staré  kača- 
bajky  upravený  kabátek,  a  kuchařka  ji  tituluje  sle- 
činko. To  jest  prvni  variace.  Když  se  k  polednímu 
blíží,  pověsí  na  sebe  spodničky  a  svrchničky,  upne 
se  ve  šněrovačku,  vezme  nevyhnutelnou  krinolinu 
(netyhnutelnou  proto  ji  nazývám,  poněvadž  je  těžko 
se  jí  vyhnotéiil)  posadí  na  hlavo  klobouk,  vyjde  si 
na  promenádu  a  stane  se  již  frajUnkou  —  a  hle! 
toť  druhá  variace.  Odpoledne  vezme  na  sebe  jen 
zcela  jednoduché  hedbávné  šaty,  jde  s  mamá  do 
risity,    kde  se  káva  pijje  a  irancousky  párlirvge,  a 
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tam  le  jit  iiazýH  mademaUette  ^  ta  mime  iřůH 
variaci.  Maohý  pak  mládenec,  který  těmi  varia- 
cemi zaslepen  o  théma  se  nestará  a  xa  manželka 
si  ji  ?y?oIÍ,  ieknatím  nitrne,  kdyá  pak  iednodoché 
théma  pozná.  Mnohé  takové  théma,  které  deeriijl(0t«, 
sleóinl^au,  frojlinkou^  mademoiaeUe  a  Bftb  ví  čím 
bylo,  někdy  ka  konci  předce  jen  pannou  —  ale 
starou  piMtuu  zůstane.  —  Tato  poiledni  variace  je 
tak  smnlná,  ie  jiá  zaeahá  do  obora  requietn  a  hraje 
se  co  adagio  lamentoso.  Aby  se  vftak  neřeklo,  ie 
jsem  o  krásném  pohlaví  jen  trpké  variace  zijiráti 
dovedl,  dokládám,  že  i  mezi  divHnami  ntéSených 
variací  nalézáme. 

Jsouté  dívky,  jichi  sákladni  myftlenka  čili 
théma  „pracovitost^  a  „veselá  mysl^  sluje,  kteroa 
tak  rozmile  a  rozmanité  varírují,  že  se  mužskému 
pohlaví  srdce  v  tele  sméje.  A  když  takové  dívenky 
per  variationem  ze  svobodného  stavu  do  nranželského 
vstoupí,  mohoa  se  páni  manželé  za  šťastné  poklá 
dáti,  any  pak  jpaní  manželky  tak  utéiené  variace 
do  života  vplítají,   že  dnové  jim    v  rozkoii  plvnoa. 

Aby  se  mi  nenamítlo,  že  si  iH  mém  muzidro- 
vání  mužského  pohlaví  nevSimám,  musím  si  také  o 
těchto  pánech  trochu  zavarirovat. 

Yf  zméme  ku  phkladu  mledíka,  který  z  venkov- 
ských luhů  a  kruhů,  kde  co  studující  nižších  tříd 
arkadické  živobytí  vedl,  do  Prahy  na  vyšší  školy  se 
odebere;  jakých  ta  v  krátkém  čase  variaci  na  něm 
sezĎámel  Théma  neb  základní  myšlénka,  jakou  dle 
vůle  rodičů  by  varirovati  mél,  jsou  knihy  a  pěstováni 
uměni  a  véd.  Poněvadž  však  takové  théma  mnoho 
suchoparnosti  do  sebe  má,  hledí  si  ho  mladík  varia- 
cemi trochu  osladit.  Aby  ve  svém  zpytování  všema 
až  na  dno  pKjíti  a  všudy  bystře  prohlédnouti  mohl, 
koupí  si  brejle  aneb,  aby  to  ještě  více  nóbl  vypa- 
dalo, strčí  si  skélko  do  oka;  aby  překážky  v  cesta 
se  mu  stavící  přemohl,  ozbrojí  se  holí;  aby  se  star- 
ším koUegům  vyrovnal,  nechá  si  vousky  stát  a  verme 
hotovitele  mužských  oděvů  na  pomoc,  který  na 
konto  rodičův  z  něho  fešáka  ntvoří;  a  když  takto 
první  variaci  na  sobě  zabral,  ta  jen  sem  a  tam  na 
původní  théma  si  zpomene.  Aby  se  důkladně  ve 
všech  odvětvích  lidského  umění  vzdělal,  navštěvuje 
mimo  vědecký  ústav  ještě  ijiné  ústavy,  jako  kavárny 
biliáry,  hospody  a  tančírny,  naučí  se  co  mimo- 
řádnému předmětu  také  trocha  dlažbošlapsivi,  « 
když  konečně  po  těchto  variacích  přijde  čas,  aby 
ze  základního  thematu  účty  skládal,  tu  se  ukáže, 
že  sam^^mi  variacemi  na  théma  zapoměl,  z  čehož 
následuje  marstoso  lamcntoso,  že  druhý  rok  ty  samé 
variace  od  začátku  repetovat  musí,  i  jest  to  tak 
smutná  ale  pravdivá  figura  repetitionis.  Týká  se 
však  tento  obrázek  jenom  oněch  mladíků,  kterých 
se  to  skutečně  týká,  neboť  i  v  tomto  ohledu  máme 
mezi  mladíky   s  brejlemi  a  holemi  utěšené  variace. 

I  v  jiných  stavech  pozorujeme  podivné  vKriace. 
Ku  příkladu :  Kupec  se  etabluje,  první  čas  se  ma 
v  obchodu  dobře  vede,  a  jeho  původní  théma,  jmění, 
se  rozmnožuje;  tu  mu  buď  závisí,  buď  touha  poně- 
5em  vyšáím  splete  koncept  on  zřídí  místo  dosavad- 
ního krámu  komptoir,  založí  magaciny,  koupí  si 
ekvipáž,  podepisuje  směnky  jen  to  práší,  a  když 
na  konci  roku  bilancí  okazuje  decrescendo,  vyplňuje 
směnkami  takové  kadence,  až  konečně  samým  ccce- 
lerando  a  allegro  do  konkursu  se  dostane  a  za  šťast- 
ného se  pokládat  musí,  když  místo  řetězového  počtu 
ceHtou  nyui  oblíbeného  výrovi  áni  věřitelé  8  pit  a 
dvaceti  ze  sta  se  spokojí,  kdežto  by  takový  falešný 

Sočti^  sám  a  sám  notných  pit  a  dvacet  zasloužil* 
[ohl  bych  i  o  jiných  stavech  podobných  variací  za- 


hráti, aviak  abych  nehřeiti  proti  máméma přísloví: 
pVariatio  délectaty^  které  po  česku  znamená: 
^Yiého  moc  ikodi,*"  aneb  ^Do  třetice vUhoáitbriKo'', 
podotýkám  pouze  ještě  jen  tolik,  že  z  mnohého  mi- 
loBtpána,  jemnosfpána  a  Bůh  vi  jakého  ještě  pána 
per  variationem  ostane  často  jedncdaché  théma, 
které  se  nazývá:  tuli^nl 

Ku  konci  mých  variaci  nelze  mi  oilčením  opo- 
minouti, že  ta  boží  hudba  podivně  do  našeho  ži- 
vota zasahige,  a  že  i  všelijaké  dobf  živobytí  lid- 
ského hudebním  nástrojům  se  podobají.  Já  b)ch  ka 
př.  porovnal  détský  věk  8  hou8ÍemL  To  sladké 
švitoření,  ta  dovádivá  rozpasiilosť,  ty  nepokojaé 
přechody  z  jednoho  tonu  do  druhého,  to  pohyblivé 
čtveračení  na  všech  stmiách,  to  pitvomé  vyluo- 
vání,  tu  směšných,  tu  zase  plačtivých  akkordůa  tooš 
-—  není-ii  to  vše  obrazem  věrným  veka  dětinského, 
věku  štastného? 

Věk  mládenechý  podobá  se  altoviole  čili  braH] 
jsouť  to  trochu  pov>TostÍé  housle,  které  však  jeité 
posud  na  vlastní  noze  nestojí.  Tento  nástroj  jii 
rozumněji  sobě  počíná,  než  violina,  moudřeji  roz- 
práví, nicn.éně  však,  když  se  rozehřeje,  obnirč  d 
zahovoří,  obzvláštním  citem  k  srdci  mlovi  a  slasti 
a  strasti  lásky  velmi  trefně  maluje.  Altoriola  le 
též  jmenuje  6r4d,  významné  to  pro  mládež  bIoto, 
poněvadž  mnohý  mládence,  co  se  lásky  tý£e,  pon- 
němu  hráči  se  podobá,  jenž  by  mimo  své  milesky 
ještě  rád  něco  jiného  bral.  Znamenitou  náhodoo 
se  stalo,  že  ufj bližší  příbuzná,  takeřka  sestřenice 
altovioly  se  jmenuje  viola  ďamour^  jakoby  se  říci 
chtělo :  Tento  nástroj  jakož  i  mládež  t  lásce  si  hoTÍ. 
Z  mládence  se  stane  mul,  z  altvioly  vzroste  haseU 
neb  iiolonceU,  Tento  se  již  samosutně  na  stou 
vlastní  noha  staví  a  hlavu  nahoru  vztyčoje.  Violon- 
cell již  mužný  hovor  vede,  jeho  mluva  iestí  plns 
vážnosti,  kršsy  a  důvtipu,  a  pak-li  kde  hlasu  do 
mlouvajícího  zapotřebí,  zajisté  ]en  basetl  důrazDýn 
a  spolu  ku  srdci  mluvícím  hlasem  toho  schopen  jest 

Z  muže  konečné  stane  se  stařec^  kterj^  se  po- 
dobá base.  Tato  sama  o  sobě  nic  více  nejedni,  a 
jen  když  ve  spolku  mladších  se  nalézá,  málo  sice, 
avšak  rozša&ě  sem  tam  něco  prohodí  a  svou  sko- 
šenosť  krátce  sice,  ale  důkladné  světa  hlásá;  ne- 
zřídka vášně  a  rozohněnou  mysl  mladších  soudrntift 
chlácholí,  v  půtkách  a  litých  bojích  je  napomíná, 
povážlivější  a  opatrnější  jednáni  jim  na  srdce  klade 
a  vůbec,  Jak  říkáme,  muzika  tvrdí;  konečné  však  se 
i  zapříti  nedá,  že  někdv  i  strašlivě  brumlá  a  brnči, 
jak  se  právě  na  stáří  sluší  a  patiM. 

Každý  z  těťh  čtyf  vypodobněných  nástrojů  ná 
čtyry  struny;  rovněž  i  lidé  jim  podobní  čtyry  letory, 
jen  viola  d'  amour  má  více  strun  a  dává  nám  dů- 
kaz, že  láska,  jakouž  tento  nástroj  yypodobžoTati 
se  zdá,  mimo  čtyř  temperamentů  ještě  i  jiných  stran 
života  se  dotýká. 

A  nyní  končím  své  variace  a  dokládám  jen,  še 
jsem  i  fk  při  b<  ém  musicirování  bez  hudebních  ná- 
strojů jen  jedno  púoodni  théma  na  zřeteli  mél,  to- 
tiž :  VaH  pHzeA  a  lásku. 

Fránt.  HajniL 


26. 

Člověk  a  barvy. 

žili  jsme  v  době,  v  které  se  vydávaly  nonu/ 
skoro  bez  novin,  a  žijeme  v  době,  ve  které  se  pi^oa 
humoriBtioké  spisy  bez  humoro,  satyry  hei»' 
tyry,  původní  romány  často  bez  vlastůho  pflwatt, 
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kritiky  někdy  n&yodem  ale  bez  d&Todft,  ▼  dobi 
koneěni,  Te  které  nachásime  mnoho  zandlovaných 
lidi,  kterým  l&ska  sice  na  jiizyk,  ale  nikdy  ješti  do 
srdce  neYstoapila. 

Právě  uvedena  cnriosa  json  také  příčinou,  ie 
jsem  bí  nminilněco  o  barvácli  čisti,  poněvadž  ro- 
vným spásobem,  třeba  barvv  probereme,  předoe  žá- 
dných k  tomn  barev  zapotřebí  míti  nebudeme. 

Nauka  o  barvách  náleží  dílem  do  přírodních  věd, 
totiž  do  silozpytu,  dílem  do  krasověay,  a  jest  nej- 
hlavnější předmět  umění  malířského. 

Aby  se  ale  spanilé  posluchačky  a  laskaví  poslu- 
chači neulekliy  že  předmět  čtení  našeho  bude  snad 
ba rv osloví,  hned  z  počátku  zbe^ečného  pramene 
ujiSfqjem,  že  nebudeme  o  barvách  čísti  nějaké  učené 
pojednání,  že  toliko  o  barvách  jen  ohledem  na  člo- 
věRaana  život  lidský  něco  popřátelsku  sobě  povíme. 

Slovo  barva  má  v  jazyku  českoslovanském  všeli- 
jakých významft;  především  nazVváme  barvu  vlast- 
nost těl,  dle  které  od  nich  paprskové  tak  se  odrážejí, 
že  v  očích  jiitý  pocit  půsoM,  oímž  nového  prostf  edku 
nabýváme  k  tomu,  abvchom  ona  těla  jpři  světle  roze- 
znávali. Zrakem  pak  barvy,  z  nichž  bílá  a  černá  po- 
krajné,  jiné  prostřední,  rozdělujeme. 

To  nám  uvádí  v  paméf,  že  rovněž  také  ve  smyslu 
morálním,  anděl  a  ďábel  stojí  po  kraji  člověka 
—  člověk  tedy  u  prostřed  obou. 

Barva  jest  též  jistá  barvicí  materie,  na  přiklad 
černidlo  u  tlačitele  kněh  a  obrazů. 

V  myslivectvi  se  jmenuje  krev  barva,  ve  hře 
T  karty  se  jmenuje  barva  karta,  jednostejnou  barvu 
mající,  a  jako  ve  hře,  tak  i  v  životě  lidském  musí 
barva  se  vvdávati,  přiznati,  někdy  i  zapříti.  Malíř 
nazývá  také  barvou  sp&sob,  kterak  něco  barvami 
vymalováno,  a  tu  často  nalézáme,  že  se  mrtvý  ž  i- 
▼  ými  někdy  maluje  barvami. 

Barva  se  dále  jmenuje  zámysl,  záminka  a 
skutečně  v  životě  shledáváme,  že  se  dává  mnohé  věci 
barva,  že  se  jmenovitě  barva  pravdy  dává  šalbám,  že 
Často  pod  ovci  barvou  se  tají  vlci  loupežní,  a  že  pod 
barvou  spravedlnosti  se  skrývá  nepravost. 

Naproti  tomu  se  zase  nedá  upříti,  že  se  pod 
barvou  jedtě  vždy  pravda  říci  maže. 

Barva,  kterou  se  ženské  liČi,  jmenuje  se  jinak 
líčidlo,  a  to  z  té  přiČinv.  že  takové  lióidlo  není 
nic  jiného,  než  pasf  na  poníavi  mužské. 

Barvy  malířské  jsou  buď  živé,  temné,  měkké 
nebo  tvrdé,  lidé  též  jsou  živí,  zasmušilí,  měkkého 
neb  tvrdého  srdce. 

Barva  jest  stálá  aneb  nestálá,  člověk  též  buď 
stálý  neb  nestálý  bývá. 

Malíř  si  tře  sám  barvy,  nebo  si  je  nechá  tříti ; 
rovněž  mnohý  člověk  v  životě  nechá  jiné  nouzi 
tříti,  aby  se  měl  sám  dobře. 

Nyní  probereme  v  krátkosti  nojhlavnějšl  barvy, 
totiž  bílou,  černou,  červenou,  modrou,  ze- 
lenou a  žlutou,  a  povíme  si  něco  o  významu  a 
jich  d&ležitosti  v  živote  lidském. 

Bíijá  barva  jest  nejsvětlejší  a  nazývá  se  v  ži- 
votě barvou  nevinnosti,  bohužel  ale  shledáváme,. 
26  se  ve  avětě  tak  často  Černé  —  za  bílé  a 
bílé  za  černé  prodává,  že  se  nepřátelé  jen  na  bílo 
t  j.  na  oko  smíří,  a  že  tak  mnohý  do  bílého  dne 
sp&vi,  který  by  právě  časně  z  rána  vstávati  měl,  že 
lid  náš  posud  jeatě  mnoho  drží  na  bílou  (totiž  ko- 
řalky aíd.  ^ 

Černá  barva  jest  nejtemnější  ze  všech  barev  a 
jest  v  životě  barvou  smutku,  žalosti  a  pokory. 

Oerná  barva  od  dávna  zdála  se  min  něco  do  sebe 


nepříjemného  a  proto  malujou  čerta  černého  (ač  čer- 
nochové bílého). 

Y  životě  json  lidé,  jež  zdravýma  očima  bílé  od 
černého  nerozeznávají,  ale  velmi  rádi  jiného  šeredně 
malujou  a  očerňujou. 

Smutný  to  věru  úkaz,  že  každý  člověk  chce  míti 
skoro  i  každou  maličkosf  jak  se  říká  černě  na  bí- 
lém, poněvadž  to  dokazuje,  že  jeden  druhému  na 
pouhé  slovo  nevěří;  tomu  se  ale  nemažeme  diviti, je- 
likož bylo  v  (větě  již  dosti  černého  na  bílém,  a  přec 
se  tomu  nedostálo. 

Posud  86  v  některých  školách,  zle  se  chovající 
školáci  zapisujou  na  Černou  tabuli. 

Černé  uměni  již  na  světě  přestalo,  za  to  máme 
posud  ještě  dosti  černých  duší,  černých  myšlének  a 
černých  činů,  více  černého,  než  bílého  chleba,  za  to 
ale  působí  černé  oči  ve  světě  velkých  radostí  a 
json  u  velikém  zalíbení. 

Červená  barva  jest  pořádkem  sedmá  a  znamená 
radoef  a  lásku.  V  životě  se  říkává  o  zdravém  člověku 
že  jest  „červený  jako  selská  dcerka,"  důkaz 
to,  že  v  ostatních  stavech  tolik  zdravých  dívek  nena- 
oh&z^e  jako  právě  v  stavu  selském. 

Červený  nos  jest  zrádce  ohavný,  poněvadž 
tajné  bumbáni  pána  svého  celému  světu  zvěstuje. 

Červenýsat  vyznamenává  buď  velkou  důstoj- 
nost, neb  strašné  řemeslo  —  katovo. 

Pohádka  o  Červené  karkulce  se  posud 
malým  dětem  vypraviqe,  ale  také  velkým  lidem  se 
posud  povídává  něeo  o  červené  karkulce,  ovšem  že 
ve  všeíijaké  formě. 

Když  člověk  někoho  zahanbi,  říkává  se  »barvy 
červené  přidati,'^  poněvadž  ale  zapýření  neb  zar- 
děni  z  módy  již  vychází,  vyjde  bez  pochyby  za  krátký 
čas  též  to  přísloví  z  módy. 

Modrá  barva  znamená  přátelství 

Modrý  pondělek  se  ještě  od  mnohých  řemeslníků 
zachovává;  každý  člověk  rád  vidí  modro-jasné  nebe, 
a  milerád  se  dívá  do  očí  modrých  jako  chrpa.  — 
Nejmrzutější  bývá  pohled  na  barvu  tu,  když  někdo 
zmodral.  —  bitím. 

Zelená  barva  jest  barva  naděje. 

Zkušenost  nás  učí,  že  musí  člověk  v  životě  mnoho 

Í)od8toupiti,  chce-li  se  dostati  na  zelenou  louku  že 
est  ve  světě  mnoho  lidí  ze  zelené  krve,  že  slaví 
křesťané  zelený  čtvrtek,  židé   zase  pod  zeleno u« 

Zelenou  jiným  dělati  jest  tolik,  jako  jiným  bulika 
na  nos  věšeti;  podivno  však,  Že  Němci  vtom  smyslu 
o  modré  mluví  barvě. 

Žlutá  barva  jest  barva  nenávisti,  zlosti  a  žár- 
livosti. 

Barva  ta  mezi  červenou  a  zelenou  uprostřed  jest. 
Má  li  člověk  mnoho  ž  1  u  t  ý  ch  t.  j.  peněz,  dukátů, 
je  mu  lehce  jíti  na  zelenou  louku,  na  modré  nebe  se 
usmívati  a  jiným  bílé  za  černé  vydávati. 

Zajímavý  byl  za  časů  rytířských  allegorieký  vý- 
znam barev  v  oděvu  a  ozdobách  ženského  pohlaví, 
podivná  to  ale  věc,  že  žlutá  barva  tehdáž  znamenala 
v  lásce  vyslechnutí,  ana  za  našich  Časů  znamená 
žárUvosf.  Páni  rytíři  nebyli  tedv  žárliví  a  neměli 
také  k  tomu  snad  tolik  pnčin  jako  za  našich  Časů. 

A  tak  jsme,  spanilé  posluchačky  a  laskaví  po- 
sluchači, sobě  o  oarvách  snad  již  dosti  pověděli. 
Možná,  že  jsem  někdy  mluvil  jako  slepý  o  bar- 
vách, že  jsem  mohl  mnoho  ještě  pod  narvou  říci, 
že  jsem  ale  u  mnohých  věci  nechtěl  s  barvou  ven, 
ale  spanilé  posluchačky  a  laskaví  posluchači  mně 
v  tom  ohledu  již  odpustí  a  alespoi  to  uznají,  že  pří- 
sloví „víc  barvy  než  pravdy"*  v  tomto  čtení  bohdá 
místa  míti  nebude.  J.  A.  Oábriél. 
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26. 
Co  J43  lidský  život,  a  čím  člověk  v  ži- 
votě bývá? 

život  lidský  je  yeliká  pohádka  --  a  že  se  po- 
sud nikomu  nepodařilo  celý  obsah  její  jasně  ?ylo- 
žiti)  snažili  se  mnozí  aspoň  néjakým  podobenstvím 
k  smyslu  jejímu  se  pHblížiti. 

Tak  porovnali  mnozí  život  lidský  s  divadelním 
jevištěm^  na  némž  každý  človék  od  osudu  sobe 
přidělené  úkoly  bez  odporu  hráti  musí. 

Porovnání  života  s  divadlem  je  zajisté  trefnější 
než  se  snad  mnohému  na  první  pohled  zdáti  bude, 
pročež  se  csmélnji,  -8.  p.  a  i.  p.,  některé  dftkazy 
této  veliké  podobnosti  života  k  divadlu  podati.  — 
Jevi6«é  života  je  celý  svět,  města  a  vesnice, 
hory  a  doly,  nebe  i  moře,  velké  salony  z  malé  ko- 
můrky: nebo  vfiude  nacházíme  óiovéka,  geniálního 
herce  života. 

Člověk  je  geniální  herec  v  životě,  neb  od  ko- 
lébky až  k  tmavému  iiroba  hraje  brzy  veselé,  br^y 
zase  smutné  úkoly,  jednou  na  hrdinu,  pockuhé  na 
bázlivce,  slovem,  každý  člověk  je  komikem,  milov- 
níkem, hrdinou,  časem  i  otcem  na  jevišti  života. 

Za  dnů  dětinství  je  komikem,  za  dnft  jinošství 
milovníkem,  v  mužném  pak  siiH  musí  óasem  na 
hrdinu,  někdy  cfatéj,  nechtěj  také  na  otce  hráti. 

Mnohý  člověk  si  podobnost  života  8  divadelní  hroa 
tak  velice  v  pamět  vštípil,  ie  «elý  svAj  iivot  samon 
hrou  stráví,  totiž  buď  hrou  v  karty  nebo  se  srd- 
cem ženským. 

Na  levišti  života  mluví  a  jedná  se  nejvíce  za 
bílého  dne,  a  proto  ae  nalézají  tak  mnozí,  kteří 
osvéůu  při  této  hře  za  zbytečnou* prohlašují. 

Nenechá  se  zatajit,  že  ženské  pohlaví  na  jevišti 
života  více  schopnosti  Jí  díva^ielníma  umění  na  jevo 
dává,  nežli  osoby  mužského  pohlaví.  Žeoské  totiž, 
a  to  skoro  každá,  nmi  se  lépe  přetvařovati  nežli 
muž,  tut  je  z  každé  i  sebe  jednodušší  dívčiaky  — 
rontínovaná  herečka. 

Málo  který  člověk  snad  o  tom  ví,  že  každo- 
denně komedii  hraje,  a  přece  se  mnohý  drží  iioých, 
kteří  mu  povídají,  jak  jednati,  mluviti  má.  Mať  tedy 
skoro  každý  člověk  v  životě  i  nápovědu.  Na  úsvitě 
života  nažeho  bývá  matka  a  otec  dítěti  svému  na- 
•  povedou,  v  dalším  pak  postupu  života  bére  životní 
nápověda  podobu  manželky  —  a  tak  se  Časem  i  v  man- 
.želství  stává,  podobně  jako  v  našem  českém  nedělním  di- 
vadle j  že  nápověda  hlasitéji.mluví,  než-li  herec  sám. 
Často  bývá  nápovědou  také  advokát  a  lékař 
nebo  domácí  přítel,  a  tím  spftsobem  zůstává  málo- 
ktei^  ;člověk  bez  nápovědy.  — 

Na  jevižti  života  by  ae  často  také  mnohem  lépe 
hrálo,  kdyby  vždy  pan  rozum  režii  celé  hry  ve  své 
moci  měl. 

Go  dítě  a  jinodi  potírebuje  člověk  arci  nejvíce 
nápovědy,  a  přec  dítě  častěji  extemporuje,  než- li  velký 
eiověk. 

První  milovníci  na  divadle  hrávají  v  dospěly - 
ším  věku  svém  na  hrdiny  a  na  otce :  v  životě  je 
trochu  jinak.  Kteří  v  mladém  věku  vždy  jen  první 
milovníky  představovali  a  úkoly  manželů  a  dobrých  ' 
otců  dlouho  se  na  sebe  vzíti  nezdráhali,  dělají  ve 
stáří  svém  obyčejně  jen  komické  figury. 

Nyní  projdeme  úkoly  a  charaktery,  ježto  člo- 
věk v  životě  hrává. 

Hned  jakmile  se  člověk  narodí,  vystoupí  na 
jeviště  života  co  primo  tenore^  nebot  jedna  atará 
pnrisující  česká  kniha  nazývá  tenora  iklebcem.  a 
první  v;^ev  novorozeného  umělce  bývá  žklebeai  a 


■pláč.  A  dejme  tomu,  že  ona  »tiurá  kniha  chybuje, 
když  tenora  žklebcem  jmenuje,  proto  nepřestává 
přece  novorozenec  muzikantem  býti,;  i^ebo  pláč  není 
nic  jiného,  nežli  pokažený  zpěv,  a  xpév  patří 
k  hudbě.  A  proto,  že  člověk  již  jako  pokažený  mu- 
zikant do  flvěta  vstoupí,  není  se  čemn  diviti,  ie  máme 
tak  mnoho  špatných  hudebníků,  a  proto  se  o  mno- 
hém vším  právem  říká:  Dobrý  člověk,  ale  Spatoý 
muzikanti 

Skoro  každý  chlapec  jezdí  rád  na  dřevěném  ko- 
níčku. Tuto  náklonnosť  podrží  ólovék  po  eelý  ii- 
vot svůj,  neb  každý  i  sebe  starší  člová:  jetdí  oa 
nějakém  koníčku.  Proto  se  také  nesmíme  divit,  ie 
mnohému  bohatému  šlechtici  na  koních  víee  aálelí, 
nežli  na  blahu  svých  bližních. 

Jako  jinoch  bývá  člověk  nejraději  nuMhm,  ne- 
boť tu  si  maluje  bndoucnosť  růžovými  barasii. 
I  tato  náklonnost  k  malbě  vytrvá  pH  mnobém 
človéku  až  do  věku  posledm^šího,  nebo<  i  jiak  malaje 
jiným  někdy  atraku  na  vrbé,  časem  1  také  jiaé 
lidi  očerůuje. 

Jinoch  stavn  vzáělanéjžího  představuje  často 
myslivce^  neboť  jeho  neómil^ží  prací  bývl  honiti 
se  po  lásce ;  myslivcem  ale  je  také  hlavně  proto, 
že  o  svých  študiíoh  mffaliH  má.  Mnohý  ale  mysli 
o  sobě,  —  chytá  na  nejvýá  lelky,  a  jestliže  někdy 
střílí,  střílí  jen  Pánu  Bohu  do  oken  —  a  divná  věc. 
že  si  časem  při  té  stibelbě  hnsičku  uloví  A  nemá-li 
ze  pak  diviti,  když,  ačkoliv  se  puškf  4UBÍ  nedotknol, 
nyní  iako  nějakým  kotazlem  dv^iku  y  fokon  diií? 
Ale  i  po  letech  študentských  stráví  člověk  velký 
díl  svého  života  na  honbě  po  štěstí  a  bohatství,  a 
mnohého  provází  na  té  honbě  váfteů  jako  honící  pes. 

Každý  človék  je  jako  novomódní  gtamtd,  který 
sice  krásné  plány  dělá,  ale  na  Spatném  sákUdě 
staví,  nebo  jako  bámik^  kterýž  staiví  hradby  své  do 
povětří. 

Mnohý  člověk  je  jako  pradUna^  když  totiž  v  po- 
toku  života  nejen  svoje,  ale  i  cizá  prádlo  ]^epfrá, 
tak  že  přijde  človék  do  prádla  a  neví  jak,  a  ne- 
chce-li,  aby  ho  to  často  potkalo,  musí  mít  badsáoi 
nevymáchanou  hubu,  anebo  mnsí  jiného  skoupat  1 
přepírat. 

Každý  človék  je  adookáUm^  neb  každý  mi 
svoje  strany  —  totiž  slabé  strany. 

Mnohý  starý  pán  podobá  se  beánáH,  u  néhoi 
se  nalézají  obruče  i  dna;  dna  totiž  nebo  podagn 
u  něho  —  a  obruče  v  šatech  jeho  manželky  a  dcer. 

Mnohý  člověk  bývá  také  yyAdf«m,  jen  že  každý 
to  řemeslo  jiným  spůsobem  provozuje.  Jadeu  iorí 
ryby  nejraději  potmě  a  t  kalné  rvodě  —  jiný  lase 
sotva  že  nějaké  stí-evle  ulovil,  již  běží  jako  a  kese- 
rem,  aby  to  před  celým  světem  vyklopil.  Nejvétii 
ale  náklonost  .k  rybaření  ,má  pohlaví  ienaké,  neboí 
ono  tráví  skoro  polovici  Mvota  svéJio  tím,  že  lité 
lá^y  rozkládá  a  ^dioe  do  potokn  mužských  ^Uni 
hází.  Tn  se  ale  žasto  přesvědčigeme,  jak  velice 
a  nás  vychování  ženského  pohlaví  zanedbáno  je, 
zvláště  v  přírodopisu,  nebot  některá  již  mysli,  ie 
kapra  chytila,  on  ale  na  jednon  convae,  a  to  se 
ukáže,  že  to  byl  vlastně  rak,  a  áe  nemá  s  rybami 
nic  společného,  nežli  chladnou  ^krey. 

Otec,  jenž  má  za  našich  časů  mnoho  dcer  tle 
málo  dukátů,  .stane  se  obyčejně  octářem,  neb  j^ho 
dcery  zbývají  mu  v  našem  penézochtivém  století 
Často  na  ocet. 

Mnohý  člověk  představtge  lékaře,  a  to  úoch 
škol  a  systémů.  Alopathie  drží  se  nejraději  žen  - 
ony  připravují  mužům  svým  často  hořké  medicíny 
a  trpké  pUolky:     ""  
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jako :  krfijjfiovská  konU,  a  knchyňské  úč^^  jichžto 
následkem  si  pan  manžel  od  lichyářahr^ch  pijavic 
kr?e  QJmoHti  dát  rnuBí.  Hydropathie  dricjí  Be  jak 
xnámo,  mnod  báBnici  a  hospodfití. 

Y  nejnoTéjíím  čase  přichází  a  yfiech  stavů  svláStě 
homeopatiiie  do  módy  —  kteráž  se  hlavné  ▼  tom  za- 
kládá, že  přátelé  její  nedopouštějí^  aby  jen  jiní  dost 
málo  od  nich  užívali. 

A  jako  Be  na  divadle  častéji  přihodí,  že  se  úkoly 
do  Spatných  rnkou  dostávají,  tak  se  i  často  na  jeviSti 
života  stává,  že  mnohý  představuje  kavalíray  který 
ani  žilky  SlechetnoBti  nemá. 

I  rozličné  karaktery  rytiřáké  vyskytigí  Be  po- 
savad na  divadle  svéta,  a  vzbuzi\jí  pozornost  roz- 
ličnými známkami  rytířskosti  své:  některý  nosí  ve- 
likou ostraho  —  a  sice  ▼  hlavě,  jiný  vyniká  zase 
v  neonavné  službě  krásného  pohlaví,  —  jiný  konečně 
má  ^rsa  tak  obrněná,  že  se  k  srdd  ieho  ani  nej- 
pronikavější hlas  bolesti  a  neStěsti  prodrati  nemftže. 

Život  mnohého  člověka  dá  se  nejlépe  porovnati 
8  divadelními  kusy  nejnovějšího  spAsobu,  kteréž 
vlastně  co  do  obsahu  svého  zhola  žádné  ceny  ne- 
mají,  a  t  nichžto  jedině  skvostné  Šatstvo  a  rozličné 
nástroje,  slovem  vSe,  co  se  divadelní  výpravou  nazývá, 
diveni  naSe  vzbuzené.  ZvláStě  platí  to  o  mnohé  dívce, 
kteráž  je  jako  nove  kouzekié  hry,  nemaild  v  sobě 
ani  kusá  poesie  a  zdravého  smyslu,  —  tak  že  by  bez 
krásné  zevnitihní  úpravy  a  bohaté  výpravy  žádného 
milovníka  nenalezla. 

Z  toho  vSeho  vysvítá,  že  se  život  lidský  vůbec 
velice  divadelnímu  quodlibetu  podobá,  sestavenému 
se  zlomků  veseloher,  tmchloher,  oper  a  firáSek  ^ 
v  nichžto  se  i  také  pod  konstitnci  obyčejně  více 
mlnví,  nežli  jedná. 

Divadelní  herci  hledí  zvlažte  k  tomu,  aby  měli 
dobrý,  neb  jak  říkají  vděčný  odchod.  Já  tedy  u  čtení 
svého  téhož  i^ravidla  hleděti  budu,  jsa  přesvědčen, 
it  se  tpanilym  posluchačkám  a  laskavým  poslu- 
chačům nejlépe  svým  odchodem  zavděčím. 

Dr.  Gabriel 


27. 
České  hory  a  láska. 

Dneinim  vlakem,  drazí  páni  a  spanilomyslné  po- 
sluchačky, můžete  projeti  věneo  krásných  har^  jenžto 
nail  milou  Českon  vlasf  •—  Evropy  to  srdce  —  a  tudy 
milostný  lásky  chrám,  tak  přítulné  objímá. 

Při  této  obtížné  a  unavi\jioi  cestě  obraci  se  nej- 
prve kvám^  spanilé  dámy,  moje  vroucí  prosba,  abjrste, 
Klopýtnn-b  oo  vnucený  vůdce  v&i,  zde  onde,  si  la- 
skavě v  paměf  uvedly,  jaké  to  aei  namáháni  stoji, 
když  lásce  hory  a  úskalí  lásky,  necesta  připravili! 
á  tu  osměligi  se  doufati,  že  na  všechny  slasti  a 
strasti  naSeho  putováni  vyjasněným  okem  přes  ra- 
meno pohlednete. 

Něčeho  se  však  předoe  obávám,  a  proto  také 
snažně  prosím,  abyste  se  proti  chladnu  opatřily,  ne- 
boť by  se  státi  mohlo,  že  byste  se  i  ke  mne  jaksi 
chladné  měly. 

Nezapomeňte  zvláště  pláštík  shovívavé  trpělivosti 
obléci;  —  ostatně  můžete s sebou  vzíti  i  skýiko  barvy 
žervené  —  barvy  to  lásky  —  barvy  rozkošného  rů- 
žového humoru  atd. 

Láska  budiž  našim  vodítkem  a  ieské  hory  naši 
láskou. 

Chutě  tedy  sedněme  si  v  naši  stověžité  Praze  na 
železnou  dráhu  a  nebudeme  později,  než  jak  se  to 


u  prudké  lásky  stává, «—  v  Horkách  —  pod  temenem, 
neb  lépe  řečeno  pod  éepečkem  našich  Érkonoši. 

Krkonoše  I  Aj,  tamť  již  Sněžka,  4950  stop  nad 
hladinou  mořskou  se  Šedivějicil 

Oelý  mužský  svět  musí  mne  ex  oíQcio  nazvati 
nepolitiokým,  an  hned  na  začátku  svého  putování 
drahocenné  posluchačky  veda  na  jSm^IAu  —  panovnici 
ErkonoSi,  —  která  svou  šedinou  nejméně  na  vdo- 
vecký stav  —  a  tudy  na  velmi  skrovnou  schránku 
lásky  pamatuje! 

A  všaK  neračte  na  mne,  spanilomyslné  poslu- 
ohaěky,  oro  toto  malé  brknutí  s  kcpce  hledět ;  —  vě- 
řimt  silně,  že  je  vaše  láska  rovněž  tak  čarovně  krásná, 
jako  ranni  pohled  se  Sněžky  na  zlato  vycházejícího 
slunce,  které  nejvyšší  tuto  horu  Čech  nejprve  celuje, 

Í'ako  by  chtělo  úctou  před  Šedinami  celou  naši  zemi 
[  sobě  upoutati. 

Umínil  jsem  sobě,  že  ve  vás  nejprve  lásku  k  vlasti 
rozehřeju,  a  s  vámi  s  vysoká,  a5  ne  spúdy^  na  Sedo- 
vekou  slávu  našich  praotců  pohlednul 

Již  začátek  naši  procházky  pamatuje  nás  tedy 
na  lásku  ^  a  tak,  jako  v  knihu  srdce  předmět  své 
nejvroucnější  lásky  rádi  vpisujeme,  naznačme  i  ně- 
kolika tichými  slovy  návštěvu  naši  na  Sněžce  v  zdejší 
památní  ÍMihu,  a  jelikož  oas  kvapí,  poohlédněme 
se  vůkol  po  rozsáhlé  EfkonoSské  řisi. 

Pod  nohami  našimi  plazi  se  Krkonošská  kleč, 
z  nížto  se,  jak  vůbec  známo,  roztomilé  hraéky  zhoto- 
vili! I  láska  bývá  často,  zvláště  u  vás,  spanilo- 
myslné spolupoutnice,  ponnou  —  hraékou,  any  ho- 
rouoího  milence  u  nohou  svých  klečeti  YÍákie  a  předce 
před  nim  iako  Krkonoše  se  kúkliiel 

Nejblíže  od  Sněžky  spatřujeme  k  svému  úžasu: 
^Krkonošskouprop€UKt^^  jez  nás  svou  bezednou  hloub- 
kou na  ony  propasti  srdce  upominá,  v  nichž  bes- 
nadijná  láska  tak  často  bolestně  umíral 

Dále  viděti  horu:  „Kolo""  (velké  i  malé),  jaké 
též  v  dějepisu  lásky  znamenitou  roli  hraje: 

Tancem,  neb  jinak  „v  kole"  získala  si  mnohá 
krásotinka  upřímné  srdce  jinocha,  jenž  se  nápotom 
po  celý  život  kolem  jejich  tužeb  ochotně  otáčel,  až 
se  mu  konečně  vysvětlilo,  že  byl  na  tomto  světe  pro 
lásku  své  drahé  polovičky  vlastně  jen  —  pátým  kolem ! 

Tamo  opět  okrouhlé  klenuti  hor :  „Zrcadlo"  zvané, 
které  zvláště  u  koketek,  studujicich  a  jiných  sela- 
donků  zamilovanou  úlohu  hraje,  ani  v  zrcadle  každý 
úsměv,  každé  hnuti  —  každý  tah  tváH  bedlivě  stu- 
dují, a  to  snad  jen  pro  to,  aby  se  v  lásce  —  pře- 
tvařovati uměli! 

Zrcadlo  na  Krkonoších  jest  však  mezi  všemi 
zrcadly  nejzrcadlovatější,  —  utvořeno,  aby  se  v  něm 
zhlížely  hory  pyšné  —  a  ukazuje  jim  dobře.  Dí- 
vajíce se  do  něho,  vidí  své  hřbety,  hrbole,  kuří  oka 
a  t.  d. 

O  horách:  Krkavciy  Stndničovu,  Špičáku  a  t.  d. 
pomlčím^  jelikož  názvy  tyto  pravé  protivy  lásky  jsou, 
a  mým  úkolem  není,  na  srdce,  které  beztoho  zhusta 
bodáno  bývá,  špičky  délatij  což  by  opravdu  krkavčí 
náturu  prozrazovalo. 

Pročež  sestupme  raději  ku  patě  E^rkonosi. 

„Slovíčko:  „pata'',  ač  samo  sebou  velmi  skrou- 
šené,  je  v  gramatice  manželské  lásky  hlavním  slo- 
vem, ano  dokázáno,  že  mnohá  pečlivá  choť  přejíc 
manželi  svému  zdravého  povětří,  jemu  ráda  na  paty 
hledivá,  aby  si  za  jeho  patami  tajnému  bolu  lásky 
—  na  srdci  jiného  ulehčila  1 

Aj  tamto  VTpiná  se  hora  Kosákov,  známa  tím, 
že  se  na  ni  drahé  kameny,  jmenovitě  české  granáty 
nalezli,  které  se  ve  vůkolí,  zvláště  v  Turnově  leští. 
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I  l&ska  divky  býy&  iasto  krásny  nanátem,  jen 
když  se  nim  obchod  nevede,  a'  zyláSte,  když  zů- 
stane tím,  2im  mék  býti,  totiž  •—  českým  gran&tem. 

j^osilnivše  se  malebným  pohledem  na  horu  a 
hrad  Trosky,  Hmboa  Sk&la  a  okolní  Eralodyorským 
rnkopisem  oslavenon,  na  nejvýš  zajimavoa  krajinn, 
navštivme  u  Lovosio  horu  MikSovskau,  s  které  se 
drahocenným  po^lachačk&m  přerozkošná,  vyhlídka  na 
vukolnl  tak  zvaný:  „rdi;  český*^  otvírá!  —  I  k  vůli 
našemu  régi  manželskému  musíme  dříve  horu  často 
vySšl  Milešovské  přelézti,  než  se  u  vrcholu  svého 
štéstl,  než  se  u  lioánek  octneme  1  Tim  se  končívá 
obyčejně  naše  pouf  lásky  —  vyhlídka  na  klidnou  ro- 
vinu rí^e  mizl,  a  rozkošná  hora  proménl  se  v  sopku, 
lávou  svou  (t.  j.  sváry)  domáonosf  zaplavující. 

Nedaleko  odtud  vypíná  se  vrch  s  hradem  Ha- 
senburkem,  nazvaným  jinak:  „JT/^py**,  jak  již  Dalimil 
jej  jmenuje  v  22: 

,Pro  taký  kUp  nekpý 

tomu  hradu  vzdechu:  Klepy l'^ 

SměSno  by  bylo  dokazovati,  že  láska  bez  klerik 
oile  dojde,  a  tím  smčšnčji  tvrditi,  že  se  klepy  zvláště 
na  jazýček  našich  pečli^ch  kmotřiček  nalepí,  pročež 
lépe  na  jinou  strunu  MMepaii, 

Hory  Šumavské  se  svými  pralesv  budí  ve  mně 
upominbi  na  vySeptalou  lásku  šedesátníka,  který  co 
pravý,  tyto  hory  druhdy  obýv!ýicí  medvěd  na  svou 
polovičku  bručí,  an  se  byl  dříve  medu  její  lásky 
nasytili ' 

Odtud  bude  nejpřiměřeněji  se  k  starému  Blaníku 
na  rytíře  ospaloe  podívat  —  na  rytíře,  kteří  všickni 
vespolek  ani  jednu  milenku  nemají  —  avšak,  abych 
se  nepřenáhlil,  předce  jednu,  jež  se  nazývá  —  vlasťl 

O  hůTéMh  Moravských  neučiním  ani  zmínky,  leda 
bych  řekl,  že  jejich  výška  není  s  to  sesterskou  lásku 
k  národnosti  zatarasiti. 

0  našem  starouši  Řipu  nemohu  uného  podotknouti, 
jen,  j^e  se,  jak  přeznámo,  na  něm  rozhlížel  praotec 
náš  Čech  ponejprv  po  Cechách.  Odtud  vyšli  první 
Cechové,  vyšiv  české  nohy,  české  hlavy,  česká  srdce, 
a  tedy  i  první  česká  láskal 

Bylo  by  nám  lehko  jiné  ještě  hory  ponavštiviti, 
však  účel  náš,  tušim,  dosažen,  an  porovnáním  českých 
hor  s  láskou  dokázáno  bylo,  že  hory  a  láska  jsou 
dvě  láskou  úzce  spojené  sestry,  jichž  rozloučeni  byla 
hj  těžší  věc,  než  ono  v  písni,  když  se  musí  rozlou- 
čiti —  s  panenkou  mládenec  1 

Podivno  věru,  ^.  že  hory  a  láska  i  v  národní  poesii 
České  všudy  pravý  domov  sv&j  nalézají.  V  bácnorce 
nešťastnou  láskou  zoufi^ící  milenec  opustí  klidnou 
krajinu,  oblekne  rubáš  a  stane  se  v  lesnatých  horách 

—  poustevníkem.  Hořem  uslzená  milenka  pozdvihuje 
oči  svých  vzhůru  k  nebi  —  vysílá  je  k  modrým  hO' 
rám,  o  nichž  dobře  vi,  že  na  nich  tak  bi^ně  laská- 
vee  roste. 

Odloučený  od  milenky  milenec  žaluje  sv6j  bol  a 
stesk,  nikoliv  rovinám,  dolům  atd.,  nýbrž  horám  — 
jak  to  vysvitá  z  písně: 

„Horo,  horo,  vysoká  jsi, 
Má  panenko  vzdálena  jsi*  atd. 
České  hory  a  láska  jsou  jedno  tělo  a  jedna  duše 

—  dvě  srdce  a  jedeO'  tluk  —  láska  milvge  samotu  a 
hory  jsou  samotou.  Tu  sosna  sosně  Šepce  lásku,  pra- 
men Ubaje  kamínky  vyznává  jim  lásku,  mech  dýchá 
láskou  —  a  láskou  skála  puká! 

1  když  milenci  milenka  zemře,  dá  ji  osamotnilá 
láska  zvýšený  rov,  a  tudy  malou  horu  nad  rakví  vy- 
budovat, na  ní  rúH  —  symbol  lásky  nasázet. 

I  v  amrti  tedy  zůstává  hora  laece  věrnou  pří- 
telkynil 


Avšak  odlučme  se  od  takových  upomínek,  mohlo 
by  se  lehce  naše  putováni  po  horáeh  lásce  naši  stáá 
konečně  i  hrobním  nápisem. 

Již  z  názvu  mého  dnešního  čteni  seznali  jste, 
laskaví  posluchači  a  spanilomyslné  poakehacky,  se 
isem  vám  nepřisliboval  hory  a  doly,  nýbrž  toliko 
hory  a  lásku,  a  pročež  prosím,  způsobll-lijsem  místo 
českých  hor,  hoře  svým  čtením,  abyste  mé  proviDěni 
svou  neláskou  nespláceli  a  na  mne  vůbec  8  kopcě 
nehleděli. 

Toho  však  mi  netřeba  se  obávatL  yidyf  nesmiH' 
zapomenouti,  že  posud  stojíme  na  hoře  Řípu,  s  iiižío 
Čech  první  své  laskavé,  důvěrné  a  upřímné  oko  m 
Čechy  obrátil,  —  a  že  se  odtud  v  tichosti  opět  k  naši 
matičce  Praze  odebereme. 

Aj  —  tu  všem  nám,  tedy  i  mně  kyne  vrch  Petřin. 
jenž  Jest  jakoby  klíčem  ku  Praze.  Abych  se  s  dobrou  po 
tázal,  eavírám  sebe  klíčem  —  pe^kUčem  tímto,  dc 
vaší  laskavé  shovívavosti. 

JV.  K.  Dráholíavský. 


28. 
Rozjimáni  o  stavn  manželském. 

Jest  vécí  velesnámoa,  že  o  veliké  muie  náro- 
dové se  hádají;  tak  že  taková  hádka,  a£  ji  nijak 
není  porušen  mír  evropský,  přece  8  sebou  pHfidi 
veliké  prolití,  ne-li  právě  krve,  sigiaté  alespoň  in- 
koustů. Nejvíce  proslavenou  mají  oviem  Mémcí; 
neboť  majíce  osvětu  a  vzdělanost  v  nájmu,  zlidto- 
valí  filosofickými  důvody  všechny  ntence  celého  irěta 
a  abytovali  je  ve  své  Walhalle.  První  výtečník  viik 
byl  beze  všeho  odporu  Adam,  s  ^hož  patmo,  že 
výteCnictví  sáhá  již  do  nejšedivéíéf  dávnověkosti.  A 
Adam,  drazí  posluchaůi  a  spanilé  posluchačky!  - 
nu,  což  myslíte, jaké  asib^l  národnosti? —Nože. - 
Adam  byl,  což  ostatně  velmi  jasně  dokážu,  Čechen. 

Adam  a  Eva  byli  jak  každé  děcko  u  nis  ví, 
první  lidé  a  bydleli  v  r^i.  V  ráji,  jak  nám  písiLO 
vypravige,  bylo  zosnováno  první  manšelstvi.  AduD 
a  Eva  byli  tedy  první  manželé.  Avšak  co  je  vl&stAé 
manželství?  Manželství,  vážené  posluchaůstvo,  neaf 
nic  jiného,  než  spojení  dvou  hlasů,  a  nichi  jedeD 
zpívá  melodii  a  druhý  jej  provází;  maoželEtn 
tedy  není  nic  jiného  než  duetto.  Než,  prosím  Vis. 
kdo  pak  je  a  byl  na  svété  prvním  mu^anteař 
I  sami  Němci  —  a  to  má  velikou  do  sebe  váha  — 
tvrdí,  že  prvním  muzikantem  byl  Cech.  Cechem 
tedy  byl  první  muzikant  —  Adam  a  Efa  zpivali 
první  duetto :  ergo  byli  Adam  a  Eva  první  výteioi* 
ckou  rodinou  muzikantskou,  6i  jinak  řečeno :  Adio 
a  Eva  byli  tedy  Češi  I 

„To  je  všecko  pěkné,"  pomyslí  si  leckdo 
z  Vás,  „ale  rozjímání  o  stavn  manielakém  a  Adaa 
a  Eva  —  toť  jsou  přece  jen  věd  zcela  rosdíloé;'  -* 
Inu,  přiznávám  se  k  tomu;  avšak  podobný  zpAsob 
rozumování  jest  u  nás  nyní  v  módě,  jak  se  deofié 
z  našelio  parlamentarísmu  přesvědčiti  můžete.  Aby  mof 
však  zvoneček  páně  předsedův  nevolal  „k  pořádka', 
vynasnažím  se  sám  vedle  „pořádku"  se  lachovati  a 
věci  se  přidržeti. 

Adam  a  Eva  byli,  lak  jsem  nezvratné  dokáol* 
CeSi  Ponévadi  tvořili  první  manželství,  vyniti 
z  toho  druhá,  veledůletitá  pravda,  še  manieJftn 
zavedl  Čech.  Dost  možná,  ie  jsem  tím  Cechtm 
špatně  posloužil,  nebot  mnohého  pana  manžela  sly- 
ším v  duchu  volati:  „Takový  vynález  ai  mohl  tes 
český  pan  Adam  také  nechaul*  Než  profín,  «byfte 
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jej  hned  a  priori  neodBuiorali;  aSinilté  to  sajlsté 
B  neUepSím  úmyslem,  jak  hned  nhlidáte. 

Každý  £loTěk  mk  jenom  jeden  hlas.  Nei  co 
je  jeden  nlas  pro  takorého  mnaikanta,  jakým  byl 
Adam?  —  On  rosnméloTšem  muzice  z  gronta,  proto 

SHpojil  k  Bvéma  hlasa  jefité  Mas  Eyin  amanielské 
aetto  bflo  botoTO.  Yelikoa  chyb  on  Adama  bylo 
pH  tom  jen  to,  ie  přenechal Evé  prim,  a  Bám  me- 
lodii jen  doprovázel. 

Ze  začátkn  to  jeité  šlo  dost  dobře ;  neboť  byl 
Adtm  zároveň  skladatelem,  a  Eva  zpívala  tadft 
podle  not,  předepsaných  jí  Adamem.  Tenkráte 
bylo  manielské  ono  daetto  skutečné  andělským  dvoj- 
zpévem,  nebeekoa  harmonií.  Ale  dlonho  netrvala 
tato  ngská  mnzika.  Jednoa  vyfila  si,  jak  vůbec  známo, 
príma  dona  rajské  opery,  totiž  Eva,  na  procházkn, 
a  zpívajíc  v  dnchn  poslední  daetto,  jež  Adam  byl 
iložil,  sedla  si  pod  strom  „poznání  dobrého  a  zlého.* 
a  néžnoQ  tou  skladbou  ukolébaná,  usnula.  Tu  měla 
sen;  ukázal  se  jí  had,  jenž  jí  pranovou  melodii  ála 
Wagner  do  ucha  oapískal.  Eva,  probudíc  se  nesly- 
šela nic  jiného,  než  novou  tuto  ani.  PHkvapivfti 
rychle  k  Adamovi,  přinutila  jej,  aby  při  této  Eviko- 
hadí  komposici  accompagnoval  a  —  malheur  byl  ho- 
tov. Že  museli  následkem  toho  nafii  umélci  rajskou 
operu  opustiti,  jest  věcí  až  dosti  známou. 

Co  méU  dělati?  Nezbývalo  jim  nic  jiného,  než 
přijmouti  engagement  na  strastiplném  divadle  světa. 
Zde  ovžem  nebyla  gáže  tak  veliká  jako  v  ráji; 
avšak  zpěváci  nafii  byli  by  mohli  přece  spokojeně 
žiti,  kdyby  Eva,  jako  vAbec  každá  operní  zpěvačka, 
nebyla  s  sebouprineBla  z  ráje  podivný  vrtoch.  Buď 
si  již,  že  se  jí  Wagnerovská  Škola  tak  zalíbila,  anebo, 
že  ae  jako  každá  prímadona  za  bDOU  plus  ultra* 
považovala,  zpívala  od  té  doby  paní  Eva  zcela  dle 
svých  nápadu  buď  o  půl  tónu  výS  anebo  níž, 
čímž  manželská  harmonie  tak  utrpěla,  že  se  podobala 
spíáe  kočiěině,  než  řádnému  zpěvu. 

Každý  ví,  laskaví  posluchači  a  spanilé  poslu- 
chačkjr,  jakou  spoustu  mflže  učiniti  jedinká  chyba 
T  muzice,  zvláStě  je-li  muzika  tak  delikátní  a  sub- 
tilná, jako  manželské  duetto.  Basista,  byť  i  tHoet 
let  na  svém  nástroji  po  strunách  byl  prsty  tancoval 
a  smjrěcem  jezdil,  nemiiže,  ztratil-li  jednou  takt, 
utíkající  klarinety  a  housle  už  dohoniti,  kdyby  po- 
toky potu  přeléval,  stokráte  si  okuláry  narovnal  a 
kdvby  mu  sám  Pánbůh  místo  říditele  orchestru  při 
nebeské  opeře  přisliboval.  A  tak  se  to  dělo  naftim 
omělcům,  Adamovi  a  Evě.  Jedna  chyba  rodila  dru- 
bou,  ba  co  více,  chyby  ty  staly  se  dědičnými,  tak 
sice,  že  nafie  manželství  se  podobají  pokaíihané  a 
skrz  na  skrz  pofikrtané  partituře,  z  níž  by  ani  pan 
Zvonař,  ač  vyhlášený  a  veleznámý  znatel  prastarých 
zpěvů,  nic  kloudného  nevyvedl. 

Tento  neblahý  poměr  stal  se  pak  nezhojitelnou 
nemocí  u  nažich  dam  od  té  doby,  kdy  začida  naie 
politika  nastupovati  historickou  dráhu.  Neboť 
v  ienském  srdd  se  zakotvilo  takovéf  historické  uvě- 
domění, že  považujíce  se  za  historické  individua- 
lity, svých  zděděných  práv  resp.  chf  b  stAj  co  stAj 
se  držeti  hqdlají.  Nedá  se  upříti,  že  k  tomu 
Jiada*^  nemálo  přispěla  učenými  svými  články  o 
^historicky  proslavených  ženách",  a  mnohá  disso- 
oance,  povstávající  následkem  toho  v  manželském 
dnettu,  musí  se  na  její  conto  připsati.  Doufáme  vfiak, 
že  kritický  „Dalibor''  chybu  tuto  napraviti  se  vyna- 
snaží. —  Aviak  přikročme  zase  od  této  episody 
k  naáemu  duettul 

Duetto  nedělá  ježte  celou  muziku.  Edo  chce 
lAkusiti,  co  jest  muzika,  ten  nechť  studuje  vyná- 


lezy vfiech  hudebních  nástro)A,  t  jejichž  řadě  už 
i  prosaický  zouvák  čestného  místa  si  vydobyl. 
Když  pak  celá  litanie  těch  plechových,  dřevěných  a 
střevových  hrdel  nsjednou  spustí:  pak  teprve  člověk 
slyfií  celou  muziku. 

Patmo,  že  náfi  praktický  Adam  také  na  duettu 
nepřestal,  neboť  čteme  dále  v  písmě,  že  původní 
duetto  na  quarteto  rozmnoženo  bylo  Kainem  a 
Ábelem.  Skoda,  že  se  Mojžífi  nezabýval  hudební 
kritikou,  bylby  nám  zachoval  zijisté  úsudek  o  tomto 

Srvním  quartetu.  Že  vftak  jim  to  nežlo  dohromady, 
osvědčuje  samo  písmo.  Kain  totiž,  jsa  temparamentu 
sanguinického,  a  nemoha  se  s  Ábelem  nejspíSe  stranu 
nějaké  pausy  shodnouti,  pozeptal  mu  cosi  takového 
do  ucha,  že  ubožák  mrtev  sklesl. 

Jak  ostatně  manželská  harmonie  vypadá,  pakli 
pftvodní  doetto  na  tercet,  quartet,  quintet.  sextet, 
septet  nebo  až  oktet,  vzroste,  k  tomu  nepotřebujeme 
laskavé  posluchačstvo, ani  Mojžíže,  ani  proroky. 
Každodenní  náž  život  dá  nám  o  tom  nezvratné 
svědectví. 

Jest  sice  pravda,  že  Cech  prý  již  s  houslemi  se 
narodí  a  tudy  íakési^pHrozené  povolání  k  hudbě  na 
svět  s  sebou  přinese.  A  vfiak  první  tón,  jejž  muži- 
kalní  nový  světoobčan  od  sebe  vydá,  přesvědči  nás 
úplně,  že  by  jej  pan  Miger  hned  pro  české  proza- 
tímní divadlo  neengažoval.  Budfto  mladičký  tento 
muzikant  jaksi  předvídá,  že  narodiv  se  Cechem,  již 
tím  samým  odsouzen  jest,  vždy  jen  přizvukovati, 
aniž  by  to  kdy  k  sólové  partíi  přivedl;  aneb  jej  již 
první  pohled  na  tu  světskou  mizérii  tak  velice  roz- 
fitemuje:  slovem,  on  ulehčí  si  v  tak  neladném  „a" 
jakobv  na  houslích  za  kobylkou  zaskřípal. 

To  jest  první  faležný  tón,  a  tímto  faležným  tó- 
nem postopuje  íáležné  již  duetto  na  faleSnějží  jefitě 
tercet 

Základní  tón,  jenž  vlastně  tvrdí  muziku,  jest 
dle  theoríe  hudby  —  bas.  Bas  zpívá  v  manželských 
zpěvích  ovSem  muž.  Nafii  mužové  jsou  vfiak  bohu- 
žel nejvíce  velmi  slabým  hlasem  obdařeni,  a 
tak  nemohou  nijak  proniknouti. 

Mimo  to  začíná  každá  žena  árii  svou  s  dol- 
cissimo,  čímž  ubohý  basista,  totiž  pan  manžel, 
volky  nevolky  k  nejslabfiímu  pianissimu  odsou- 
zen jest.  Obyčejně  pak  zvykne  témuž  pianissimu 
tak,  že  konečně  již  sotva  dýchá,  pak  aJe  nastane 
drahé  polovici  sólo  a  po  celém  domě  od  těch  dob 
se  rozléhá  obyčejně  jen  hlas  manželčin,  di skaut 
to  mnohdy  už  notně  vyzpívaný.  Často  v  průvodu  ne- 
vycvičeného  jefitě  sboru  děckého.    A  pan  manžel? 

—  Ten  chudinka  kfvá  jenom  hlavou,  dávaje 
takt.  — 

A  vfiak  již  dost!  Neboť  bych  snadno  i  já  ^svým 
roqímáním**  mohl  se  státi  příčinou,  že  by  mnohý 
z  váženého  posluchačstva  počal  hlavou  kývati, 
t.  j.  že  by  při  mém  čtení  —  usnul.  Nu,  a  vyspat  se 

—  k  tomu,  tužím,  jsme  se  zde  nesefilil  — 
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MySlénky  o  některýeh  přislovich 
a  průpovidkách. 

z  mládí  čítával  jsem  velmi  rád  b^ky.  Neboť 
z  nich  naučí  se  Člověk  mnohem  lépe  s  lidmi  zachá- 
zet, než  kdyby  znal  celého  Kniggého  z  paměti.  Kdo 
se  snáfii  s  ovcemi,  pávy  a  tygry,  zajisté  dovede  též 
zacházet  s  lidmi. 

Nejmilejfiím  zvířátkem    býval  mně  od  jakživa 
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hlemýžď.  Ovce,  vůl,  osel  a  jiná  úodol»n&  itíFaU  ba- 
vívala  mne  jen  na  chvilkn,  ale  hiemejáď  mne  dojedl 
k  sobe  připoutat.  Příčina  toho  je  Telmi  jednoduchá, 
Člověk  zajisté,  uzH-li  n.  p.  orla,  sotva  sobě  pomysli: 
O  kéž  bych  měl  kHdla  jako  oni"*  Uhlídá-li  vdak 
hlemejždé,  připadne  mu  hned  na  paměť:  „Kéž  bych 
měl  dům  jako  onP 

Známo,  že  člověk,  který  čerstvě  mysli  nejpoma- 
leji se  dostane  ku  předu,  kdežto  lidé,  Jež  pomalu 
myslí,  nejčerstvěji  se  knéčemu  dostanou.  Zdaž  nej- 
sou hlemejždi  myšlenky  již  žatou  příčinou  nejlepší? 

—  Slndno  však  při  tom  podotknouti,  1.  p.  a  sp  p., 
že  jen  hlemejžď  bez  domu  mívá  takové  dobré  myS- 
lenky,  hlemejžd  s  domem  ale,  že  jich  nadobro  po- 
strádá, poněvadž  ten,  kdo  má  dům,  nepotřebuje 
vůbec  ani  myslit.  Domácí  páni  mají  ročně  jen 
čtvero  myšlenek:  Jednu  o  hromnicích,  druhou  o  sv. 
Jiří,  třeti  o  Jakubu  a  čtvrtou  o  Havlu.  V  tu  dobu 
totiž  přemýšlejí,  dostanou-li  činži.  Za  tím  účelem 
vystupují  třeba  až  do  posledního  poschodí,  a  s  náj- 
mem scházejí  zase  dolů,  aby  pak  měli  na  čtvrt  roku 
s  myšlením  pokoj.  — 

Jednou  přemýšlel  jsem  V6\SÍ  čerstvosti  s  hle- 
mýžděm  o  našich  příslovích,  i  zpozoroval  jsem  že 
jsou  namnoze  hlemejždi  nátury,  jako  na  př.  toto: 
„Opatrnosti  nikdy  nezbývá. **  —  ,»Jednej  s  rozvahou  1^ 

—  „Bezpečoějši  krokem,  než  skokem.^  —  „Pomalu 
dále  dojdeš"—  „Co  se  vleče  neuteěe." —  „Volným 
krokem  také  cíle  dojdeš."  To  vše  zajisté  jsou  samé 
hlemejždi  myšlenky.  Já  pro  svou  vlastní  osobu 
utvořil  jsem  si  též  o  našich  příslovích  své  zvláštní 
myšlenky,  jako  na  př.  tuto:  „Každý  začátek  jeat 
těžký." 

Těžký  začátek  tohoto  mého  čtení  jest  toho  dů- 
kazem. Na  začátku  bylo  slovo  a  v  tom  teprv  bvl 
duch;  proto  nemůže  vůbec  na  začátku  býti  duch, 
a  za  tou  příčinou  jest  také  každý  začátek  těžký. 
Nešťastné  to  přísloví  platí  vůbec  o  lidech;  nebot  u 
nich  přicházívá  vždy  dříve  slovo  a  potom  teprve  se 
objevuje  duch,  t.  j.  oni  začínávají  mluvit  dříve,  než 
mají  ducha,  a  když  se  pak  duch  ukáže,  bývá  slovo 
již  řečeno.  Proto  mohu  i  já,  1.  p.  a  sp.  p.,  říci: 
„Račtež  laskavě  odpustiti,  neb  duch  mflj  nenalézá 
více  sloví"  — 

Jiné  přísloví:  „Čiň,  co  je  pravého,  neboj  se 
žádného."  Poněvadž  ale  lidé  to  právě  nečiuí,  proto 
bojí  se  každého.  Než  co  jest  to  vlastně,  činiti  to 
pravé?  —  Nedovolá-li  se  člověk  právem  nikde  práva, 
činí  právě  to  pravé,  když  toho  pravého  nečiní. 
Doktor  práv  není  ještě  daleko  pravým  doktorem. 
Mezi  doktory  práv  a  doktory  medicíny  jest  tento 
rozdíl:  Čím  více  advokátů  tím  delší  proces;  a  čím 
více  lékařů  tím  kratší  proces.  Advokáti  posílají  své 
pacienty  od  sondu  k  soudu,  lékaři  odešlou  je  toliko 
k  poslednímu  soudu. 

Vťdie  jiného  přísloví  jsou:  „Muž  a  žena  jeduo 
tělo  a  jedna  duše."  Velemoudře  se  tu  nepraví,  že 
pán  a  paní  aneb  manžel  a  manželka  jsou  jedno  tělo 
a  jedna  duše,  nýbrž,  že  muž  jp  tělo  a  žena  duše; 
duše  pak  vládne  tělem.  Muž  si  Často  může  zoufat 
zpomeneli  sobě  na  nesmrtelnost  duše.  Nyní  bývají 
ale  muž  a  žena  také  télem  a  duší,  že  člověka  ča- 
sem ani  rozeznati  nelze,  kdo  vlastně  čím  jest?  A  tak 
přicházívá  někdy  do  rozpaků,  má-li  říci  muži:  „Od- 
pusťte, milostpaní  1"  a  ženě:  „Pardon  monsieurl" 
l'onévadž  tedy  muž  a  žena  jsou  jedno  tělo  a  jedna 
duše,  bývá  muž-  často  doma,  co  zatím  jeho  duše, 
lítá  po  bálech  a  na  procházkách.  Patrno  z  toho, 
že  muž  musí  věřiti  v  putování  duší.  — •  Muž  a  žena 
jsou  jedno  tělo;  a  proto  stůně-li  muž,  povolá  paní 


svého  tělesného  lékaře;  a  postaví  11  paní  btou  hlava 
ztrácí  muž  svojí.  —  Naši  páni  se  vůbec  te^  jen 
tenkráte  žení,  nemají«li  již  ani  téla  ani  duše.  Ptk 
ovšem  bývijí  muž  a  žena  jedno  tělo  a  j  eda  a  daie. 

E  tomuto  přísloví  druží  se  dvě  jiná,  totíž:  ^s 
každé  dědině  nevěsty  jiné,"  a  „Sňatky  se  usavír^ 
v  nebi."  Věru,  ted  to  má  mužské  poKolení  dobtel 
Poněvadž  jsou  nynější  dívky  tak  měnivé  a  každo- 
denně jiné,  mohou  mužští  nepřecházejíce  z  dědiny 
do  dědiny,  ba  ani  o  tom  nevědouce,  jednu  a  tntéi 
dívčinu  milovati  a  ▼  ni  zároveň  každodenně  jinou. 
Sňatkv  se  uzavírají  v  nebi.  Svatá  to  pravda!  Nebe 
zigisté  jest  jen  jediná  dědina,  a  tudy  ženich, 
vstoupá-li  do  stavu  manželského,  nutně  myslí  na  né, 
poněvadž  má  též  jen  jedinou  nevěstu.  Poněvidi 
ale  sňatky  se  uzavírají  v  nebi,  proto  žení  se  naši 
mladí  páni  tak  pořídkn:  oni  zajisté  o  nebi  ani  ne- 
vědí. Mimo  to  jsou  barometr  a  tiiermometr  tím 
viny,  že  se  tak  málo  sňatků  uzavírá.  Naši  předkové, 
pokud  chtěli  věděti,  jaké  bude  poěasí,  hledívah 
k  nebi  a  tak  mohli  zpozorovat,  Že  se  sňatky  v  nebí 
uzavírají;  teď  k  témuž  ůčeli  podíváme  se  na  baro- 
metr. Vůbec  jsou  všecky  novoty  bohagrázdné  vyná- 
lezy. Což  pak  jest  n.  p.  hromosvod  jiného,  než  že 
se  postaví  Pánubohu,  který  by  nás  snad  chtél  na- 
vštíviti, židle  přede  dvéře  ?1  PHpadá  mné  to  v  tomto 
ohledu  tak,  jako  s  oným  sedlákem,  který  jsa  nemocen 
pro  faráře  poslal.  Aby  sedláka  potěšil,  pravil  vdeb- 
níček:  „Boifte  jen  trpěliví  Pánbůh  vás  navštívil."- 
„Ach!"  odpověděl  na  to  sedlák:  „škoda,  velebný 
pane,  že  jsem  byl  právě  doma  I"  —  Takor^  hromo- 
svod není  tedy  nic  jiného,  než  že  se  jím  Pánabohii 
praví:  „Nechtěl  bys  laskavě  mého  souseda  místo 
mne  navštíviti?"  -- 

Jiné  přísloví  zní:  Štěstí  přeje  tomu,  kdo  při- 
vede nevěstu  domů.^  Méloby  ale  zníti:  „Stéiti 
přeje  tomu,  kdo  odvede  nevěstu  domů,"  totiíž  tam, 
odkud  si  ji  byl  vzal. 

Jiné  přísloví :  „Děti  a  blázni  mluví  pravda,"  do- 
kazuje, že  máme  ted  o  polovici  pravdy  méně,  neboí 
se  říká,  že  již  dětí  není  a  tudy  Jest  pravda  jen  nt 
blázny  odkázána.  Blázni  mluví  proto  pravdo,  poně- 
vadž moudrý  člověk  není  takovým  Uázneoi,  aby  se 
s  pravdou  obíral.  —  Blázni  vůbec  se  mají  dobře: 
neboť  jiné  přísloví  praví:  .Ženy,  peníze  a  štěstí  ko 
všem  bláznňm  cestu  klesti."  «leu  to  přísloví  pra- 
vdivé, pak  zajisté  každý  člověk  bude  tak  moudrým, 
aby  byl  bláznem.  Já  proto  také  často  ^vdn  mlu- 
vívám, aby  ženy,  peníze  a  štěstí,  považujíce  mne  za 
blázna,  ke  mně  si  cestu  klestily;  než  žesv,  penise 
a  štěstí  též  nejsou  blázny,  a  drží  se  raději  opra- 
vdových bláznů.  — 

„Žádný  učenec  nespadl  s  nebe,'  jest  také  pra- 
vdivé přísloví:  neboť  nebe  nedává  svým  ačendla 
£adnout.  Naši  učenci  jsou  jen  jakoby  s  oblak  spadli, 
[á  li  co  s  nebe  spadnout,  musí  to  na  zemi  na  něco 
padnout,  ale  naši  učenci  nepadnou  na  aemi  na  nic. 

Jiné  přísloví  dí :  „Edo  jinému  jámn  kopá,  lám 
do  ní  padá!"  L.  p.  a  sp.  p.l  Čiovék  nepřestane  ji- 
nému jámu  kopat,  pokud  se  mu  jeho  poslední  jáma 
nevykopál  Toliko  ten  kámen,  který  se  mrtvému  po- 
staví, jest,  jakoby  byl  živému  se  srdce  snadl.  A  oo 
jest  vůbec  smrt?  Jestiť  to  jediná  bytost  ve  svéíě. 
která  každému  jámu  kopá,  ač  sama  nikdy  do  oi 
nepadne ;  jestiť  to  živý  dflkaz  toho,  že  žádný  ďorěk 
ve  světě  není  nevyhnutelně  potřebným. 

Jiná  průpověď  praví:  „Stará láska  nezresaTl"  I^- 
sloví  toho  nelze  více  užívati,  poněvadž  staré  UUky 
vůbec  již  není.  Nedávno  ěetl  jsem  v  časopise  v  se* 
známu  zemřelých  meii  jiným  toto:  „Mazie  aolíéková. 
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stará  6  mStícfl,  na  seAloBť  rekem  I'  Podobné  má  se 
to  •  láskou.  Jakmile  je  láska  pftl  léta  stará,  jii , 
umírá  na  seUost  ?ékem. 

PrflpoTÍdka:  „Staré  yino.  mladá  žena,  mladý 
?tip  a  staré  peníze  ňdriiúí  STét  ▼  roTnoTáse.**  Po- 
vídá sice  o  dtyrech  krásnÝch  Técecb,  jen  ie  může 
čloTék  se  T  nich  často  mýliti. 

O  mnohém  mladém  vína  sondÍTáme  časem,  že 
je  staré,  a  naopak  považigeme  mnohoa  starou  paní 
xa  mladou.  Dobrá  žena  a  dobrý  vtip  nesmí  se  ani 
hledati.  Blase  tomu,  kdo  je  najde!  Yyjde-li  pani, 
aenf  to  žádné  neitéstí;  ale  když  nip  dojde,  ]e  to 
velké  nežtéstí.  Také  se  Hká:  „Yejde-li  víno,  vtip 
vychásí,*  což  bývá  časem  dosti  moadré,  je-li  Tíno 
dobré  a  Ttip  Spatný.  —  Dobrým  vínem,  dobrou 
zenon  a  dobrým  vtipem  okřeje  lidské  srdce,  ale 
dobrými  peněsi  okřeje  i  nelidské  srdce.  Čím  déle 
penise  a  víno  ležet  necháme,  tím  neraději  ua  né 
saháme.  Vtip  a  ženy  ale  čím  dříve  se  mohou  odbýti 
tím  lépe.  Jedna  žena  jedno  víno  neškodí,  ale  mnoho 
žen  a  všeliká  vína  nesnadno  se  dají  snésti.  Dámy 
J8ou  vůbec  jako  kvétinky.  Jedna  oblaží  a  obraduje; 
kde  však  v  jednom  pokoji  mnoho  kvétin  a  mnoho 
dam  je  pohromadé,  tam  človék  snadno  trpí  na  bo« 
lení  Uavy.  —  Vtip  a  dámy  myslí  a  mluví  jedním 
okamžením,  a  přece  je  to  nékdy  lepší  než  to  o  čem 
iQUži  dlouho  přemýšlejí.  Dámy  píší  jak  mloví,  jemné 
a  láskvplné  —  ale  rozvláčné.  Ghceli  taková  spi- 
sovatelka vložiti  své  hrdince  do  ůst  slova:  „Jene, 
dones  psaní  na  poštu,^  vypadá  to  asi  takto:  „Ach, 
hačíd  vítr  nesl  šepotající  listy  do  nkrvté  komůrky, 
kde  y  neihrůsn^ftfm  bolu  a  nejpalčivějším  toužení 
planoncí  lásky  alatovlasá  Apolonia  s  nejtklivějším 
pohledem  na  tancující  mušky  v  slunečním  paprsku 
pozírala.  Láskou  páchnoucí  psaní  jinochu  v  da- 
lekých knginách  jižní  Afriky  vzdálenému,  odpočí- 
valo v  liliových  prstíčkách  jemné  soustrohované 
ročioky.  Její  zaslzené  očko  hledělo  s  patrným  tře- 
sením na  plynoucí  písmo.  S  bojácným  kolotáním  a 
láskyplným,  v  nejkrásnější  akkord  splývajícím  hla- 
sem zašeptala  bolné:  .Jene,  dones  toto  psaní  na 
pošto  I«  — 

Též  s  vtipem  bývá  to,  jak  1.  p.  a  sp.  p.  pozo- 
rovati ráčíte,  dosti  nepohodlné,  poněvadž,  ač  neumí 
mluvit,  přece  teprve  ku  konci  a  to  v  dosti  hojné  míře 
přicházívá.  Pravit  však  přísloví :  „Je-li  konec  dobrý, 
je  všecko  dobré."  Uznáte  zajisté,  1.  p.  a  sp.  p.,  že 
dobré  je  i  to,  že  končím,  a  z  toho  vyplývá,  že  musí 
býti  dobrým,  co  jsem  povídal. 

Konec  všeho  jest  nejlepší,  a  nejblaženěji  musí 
býti  dle  toho  tomu,  kdo  bydlí  na  samém  konci 
světa.  Konec  „Času"  byl  také  nejlepším  koncem 
všech  časů.  — 

Často  musíme  také  řeě  až  ku  konci  vyslech- 
nouti, abychom  se  dozvěděli,  že  posud  ani  nezačala. 
U  mého  čtení  jste  ale,  1.  p.  a  s  p.,  slyšeli  začátek 
a  nyní  těšíte  se  zigisté  již  na  konec. 

Vzdělal  Fřerhof' 


30. 

Cifirologie, 

ěili: 

filosofické  rozjímání  o  nevyhnutelné  potřebě 
jakož  i  o  technické  formě  našich  cifer. 

(K  docílení  většího  úspěchu  radno  jest,  během  čtení 
čísla  křídou  na  tabuli  psáti.) 
Každý  nový  vynález    musí    míti   trojí    vlast- 
nost, a  sice: 


Za  první  mnsí  několik  lidí  ním  zbohatnout  a 
několikrát  několik  na  mizinu  přijít  Důkazem  toho 
jsou  železnice,  všelijaké  stroje,  osvícení  plynem  atd. 

Za  druhé,  když  se  vvnález  za  nový  prohlásí 
mnsí  se  hned  několik  umělců  přihlásit  a  mermo- 
mocí dokázat,  že  o  té  novotě  již  dávno  věděli.  Tak 
se  vedlo  vynálezcům  střelby  připravenou  bavlnou,  o 
kterou  se  tak  prudká  hádka  strhla,  že  ubohá  ba- 
vlna nad  tím  polekána  střelby  se  odřekla  a  do  tiché 
samoty  vatýrovaného  živobytí  se  odebrala. 

Za  třetí.  Když  nějaký  Cech  něco  nového  vy- 
najde,  musí  o  tom  tak  dlouho  mlčet,  až  se  tentýž 
vynález  někde  jinde  vyskytne  a  původnímu  vyná- 
lezci zásluha  upře.  Tak  se  nám  vedlo  s  ru- 
chadlem, které  se  za  hranicemi  co  „ruchal to,** 
objevilo;  tak  se  vedlo  s  hromosvodem  a  tak  by  se 
nám  pomalu  bylo  vedlo  i  s  polkou,  kterou  učeni 
Francouzové  Polákům  připočísti  chtěli.  Na  štěstí 
jsme  ubohou  polku,  co  jeden  z  nejdůležitějších  vy- 
nálezů,  co  kvítko  z  českých  luhů  pošlé  zachránili. 

Můj  nový  vynález,    cifrologie  nazvaný,  jest  do- 
cela   jiné  povahy;    neb  on  ani  jedné    z  dotčených 
.  vlastností  nemá,  jakž  nyní  vysvětliti  hodlám : 

Předně.  Gifrologií,  jak  se  později  uhlídá,  ni- 
kdo nemůže  zbohatnout  ani  schuanout.  Toto  umění 
jest  tak  subtilné,  ze  ani  toho  nejskromnějšího  člo- 
věka uživiti  nemůže ;  pro  tuto  příčinu  jsem  je  vřa- 
dil mezi  filosofická  rozjímání,  neb,  jak  známo,  filo- 
sofieještě  nikoho  nenasytUa. 

Za  druhé.  Až  tuto  novou  vědu  prohlásím, 
nikdo  se  k  ní  nepřihlásí,  jakoby  o  ní  dřív  již  byl 
věděl,  neb  já  jsem  přesvědčen,  že  žádný  o  ní  nevě- 
děl a  doufám,  že  mi  každý  trochu  té  slávy  dopřeje, 
ano  mimo  tuto  maličkost  žádného  užitku  cifirologií 
docíliti  nelze. 

Za  třetí.  Já,  jak  toto  čtení  dokazuje,  neml- 
čím se  svým  vynálezem,  a  tedy  každý  jiný  mně  pů- 
vodnost odejmouti  chtíči,  by  pozdě  přišel. 

Po  tomto  úvodu  bude  každý  z  laskavých  poslu- 
chačů a  spanilých  posluchaček  dychtiv  tuto  novou 
vědu  blíže  seznati.  Ejhle,  zde  následuje  její  definice: 

Cifrologie  jest  logické  porovnání  technické  sou- 
stavy našich  cifer  s  lidskými  karaktery  vůbec,  jakož 
i  filosofické  přenášení  cifrové  objektivnosti  na 
subjektivnosť  Identických   vlastností  člověka  zvlášť. 

Já  doufám,  že  každý  této  jednoduché,  dle  nej- 
přísnějších pravidel  libomudrctví  sestavené  definici 
snadno  porozumí,  a  osměluji  se  podotknouti,  že 
definici  tato  má  tu  znamenitost  do  sebe,  že  čím 
častěji  se  přečte,  tím  učeněji  vypadá. 

Strany  těch  několika  v  ní  obsažených  cizích 
názvů  podotýkám,  že  výrazy  ty  již  dávno  u  nás 
měšťanského  práva  nabyly.  Že  cifrologie  nevyh  nu- 
telně  potřebná  věda  jest,  následovně  dokázati  míním. 
Žádnému  z  laskavých  poslucliačů  a  sp.  p.  snad  ještě 
nenapadlo,  že  mimo  jídla,  pití,  šatstva  a  obydlí 
k  pozemskému  živobytí  nevyhnutelně  zapotřebí  jest 
také  cifer;  já  však  opovažuji  se  tvrdit,  že  nám  bez 
cifer  a  počtu  ani  živu  býti  nelze. 

Jaká  by  zoufanlivosť  Člověčenstvo  zachvátila,, 
kdyby  jednoho  dne  z  rána  se  nověsť  roznesla.  Že, 
všechny  cifry  vyhynuly.  Jeden  oruhého  by  se  tázal : 
Kolik  je  hodin?  a  žádný  by  počet  hodin  udati  ne- 
mohl. První  následek  přesmutný  by  se  objevil,  že 
by  nikdo  nevěděl,  kdy  má  snídat,  a  kdybv  i  také 
v  neurčitý  čas  snídat  chtěl,  žádný  kavámík  by  mu 
říci  nemohl,  zač  se  šálek  kávy  prodává,  aneb  mno- 
ho-li  při  jednom  šálku  vydělá.  Kdyby  si  někdo  pe- 
níze vypůjčiti  chtěl,  nemohl  by  říci^  mnoho  li  žádá 
a  nemohlo  by  se  mu  také  říci,   koUk  úroků   se   od 
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ného  iidá.  Knpd  by  moBil!  ia?řít  krAmv,  fttadenti 
by  nevěděli  t  kolik  bodin  přednášky  xačínají  a  bil- 
liár  by  také  bráti  nemokli,  an  by  markér  nebyl  b  to 
počítat.  Zkrátka,  bylo  by  to  nevýslovně  ohromné 
neštěstí,  pravý  Babylon,  kdyby  cifer  nebylo.  Děktgme 
tedy  oBuda  že  jich  máme  a  pokračujme  v  cifrologii 
dále.    Začněme 

jedničkou  (1). 

Jednička  pozftBtává  z  jednoduché  přímé  čáry, 
z  čehož  seznati  můžeme,  že  jednička  si  představit 
nejsou  žádné  čáry.  Jednička  jest  obraz  přímosti, 
upřímnosti  a  rovnosti  a  poučuje  nás,  že  jedenkaždý, 
jednakaždá  ve  svém  jednání  jedničce  se  rovnati,  jako 
ona  rovnou  cestou  k  cíli  jíti  a  npřímnosť  z&  nej- 
krásnější ctnost  považovati  se  má.  Učí  nás  jednička 
též,  že  kdo  rovně  stojí  a  sám  na  sebe  se  spoléhá, 
nejlépe  obstojí,    což  nám   i  následující  příběh  vy- 

BTétli. 

Dokud  náš  praotec  Adam  v  ráji  byl  samoten, 
dokud  tedy  byl  jedničkou,  vedlo  se  mu  jako  y  ráji; 
jakmile  se  k  němu  ještě  jedna  jednička  přidružila 
a  on  od  přímé  cesty  se  uchýlil,  musel  z  ráje  se 
vystěhovat  a  již  prý  samou  starostí  vypadal  jako 
dvojka,  ku  které  nyní  přicházíme: 

Dvojka  (8). 

Dvojka  jest  pravý  obraz  lidské  úlisnosti  a  po- 
dlého pochlebenství.  Jía  hoře  se  skroucenou  hlavou 
se  klaní  a  dole  se  též  skroucené  točí,  a  pakli  ji  na 
kteroukoli  stranu  obrátíme,  všady  spatříme  skrou- 
cenost  a  křivé  cesty,  po  kterých  s«  úlisnosf  a 
ošemetno&ť  k  žádoucímu  cíli  plazí.  Člověk  dvojce 
podobný  mívá  vždy  dvojité  záměry;  obličej  jeho  jest 
jako  španělská  stěna:  napřed  se  sladce  usmívá,  a 
za  stěnou  hořké  plány  kuje.  Postavíme-li  dvojku  na 
hlavu,  udělá  se  z  ní  paragraf;  významné  to  napo- 
menutí, že  kdvž  jeden  s  druhým  se  rozdvojí  a  první 
druhému,  bytby  se  i  na  hlavu  postavil,  ustoupit 
nechce,  tak  daleko  to  přicházívá,  že  paragraf  mezi 
nimi  rozhodnouti  musí.  Takový  paragraf  jest  ale 
též  kroucený  jako  dvojka,  a  mnohým  kteří  by  na 
základě  paragrafu  druhému  rádi  jmění  vykroutili, 
někdy  se  podivně  zakroutí.  Tímto  kroucením  se 
přikroutíme  k 

trojce  (8). 

Trojka  nám  dokazuje,  že  je  sousedka  dvojky  od 
té  již  trochu  nakažená.  Začátek  trojky  jest  tentýž : 
úlisnost  a  křivolakosť  ku  předu,  u  prostřed  se  roz- 
pomene, poněvadž  se  ale  již  kroucenosti  oddala,  nr* 
lze  ji  rovnou  cestou  jíti,  a  ona  se  tedy  ještě  jednou 
ku  předu  pokloní! 

Trojka  jest  praktický  výklad  veleznámé  sady: 
,,Kdo  ošemetnostem  jen  trochu  se  poddávati  začíná, 
těžce  dalšímu  pokušení  oddolá.^ 

Trojka  jest  dvě  pokažených  poklon  a  dokazuje 
nám  světle  a  jasné,  že  při  takových  poklonách  srdce 
pranic  necítí,  ano  jako  při  trojce  od  hlavy  až  kno- 
houm  nesmírné  prázdno  panuje.  Trojka  nám  též 
smutný  příklad  dává,  že  kdo  podlízáuím  začíná, 
těžce  se  již  ku  přímosti  vztýčí. 

Čtverka  (4). 

Čtverka  rovnou  čarou  počíná,  pak  se  rovně 
stranou  ubírá,  kde  jiná  rovná  čára  jí  přes  cestu 
kráčí.  Zde  vidíme  samou  rovnosť  a  npřímnosť,  avšak 
také  i  neuhlazenost  a  rohatosť;  čtverku  nelze  bez 
úrazu  obejmout,  a  já  bych  přímého  avšak  nevzdělaného 
Mověka  nejraději  porovnal  se  čtverkou,  pročež  se  i  dů- 


sledné říká :  Ten  neb  on«n  jeat  čtverhranný,  to  jest,  ne- 
uhlaiený,  neotesaný  a  vůbec  takový,  kterf  svou  ro- 
hatou upřímností  leckde  zavaditi  může. 

Od  čtverky  pochází  též  název :  čtverák,  t  j. 
upřímně  smýšlející,  neurážlivý  Sprýmista,  který  se 
suví,  jakoby  neuměl  pět  počítat  Těchto  pět  mi  na 
paměť  uvádí 

pětku  (5). 
Pětka,  jak  vidíme,  obnáší  půl  jedničky  a  pftl 
trojky,  t.  ).:  z  přímé  cesty  zbloudUá  uptímnosi 
Obraz  Člověka,  který  rovnou  cestou  kráčeje  svCbo 
cíle  dosici  nemůže  a  špatnými  příklady  nakažen  ka 
cestám  křivým  se  odhodlá  oklikami  jako  pětka 
k  puntíku,  t.  j.  k  žádoucímu  dli  pospíchá.  I  takový 
člověk  se  staví,  jakoby  neuměl  pět  počítat,  avšak 
takovým  jednáním  jen  špatné  záměry  ukrývá.  Na- 
vzdor těmto  oklikám  rovnou  cestou  pospiúme  k 

Šestce  (6). 

šestka  se  podobá  jednak  těžkomyslnéma  me- 
lancholikovi, jednak  kajícímu  hříšníku,  a  konečně 
potrestanému  podvodníku.  Melancholikovi,  který 
se  co  šestka  sám  v  sobě  zavírá,  kajícímu  hří- 
šníku, který  po  dlouhé,  křivé  konané  cestě  sám  do 
sebe  se  vrací,  a  potrestanému  podvodníka, 
kterému  z  celé  šalby  a  křivosti  na  konec  nic  jiného 
nezůstane,  nežli  pouhá  nulla,  jak  nám  to  dolní  kosee 
šestky  dokazuje.  Šestku  by  i  lakomec  před  odms 
míti  měl,  aby  viděl,  že  konec  všeho  lakotění  bývá 
pouhé  nic;  avšak,  i  hejřílkové  a  marnotratnici 
šestky  by  si  měli  povšimnouti,  aby  věděli,  že  kdo 
z  vysoká  začíná,  na  konci  s  žebrotou  se  sejde. 

Sedmička  (7). 

Tato  cifra  si  z  prvopočátku  též  trocha  z  vy- 
soká počíná ;  když  se  však  přesvědčí,  že  v  takové 
výši  blahobytu  dosici  nelze,  pustí  se  rovnou  cestou 
dolů.  Sedmička  se  podobá  sanguinikovi,  kteiý  ú 
v  povětří  zámky  staví,  nějaký  čas  ve  vyšších  sfé- 
rách blonzní,  pak  ale  k  prosaické  skutečnosti  le 
na\rátí.  I  básníkům  se  tato  cifra  trochu  podobá, 
kteří  v  básnickém  zápalu  v  nadvétmé  krajiny  ss- 
létají,  possději  však  neúrodnosť  a  nepraktičnosť  to- 
hoto poletováni  nahlédnuvše,  ku  pozemské  reálni 
prose  se  vrátí. 

Osmička  (8). 

Osmička  pozůstává  ze  dvou  spojených  dvojek 
aneb  ze  dvou  na  sobě  stojících  null.  Osmička  jest 
pravý  obraz  sobectví  a  samolibosti,  která  |en  okolo 
sebe  se  točí;  též  vyšňořené  nadutosti,  která 
zevnitř  zakulaceností  se  pyšníc,  n  vnitř  strašlivé 
prázdno  na  jevo  dává.  Osmičce  se  podobají  nafti 
semotam  se  honící  dlažboSlapové  a  šviháčkové:  os 
hoře  nic,  dole  nic  —  v  hlavě  nic,  v  kajpse  nic,  i 
zevnitř  trochu  uhlazenosti,  jíž  se  nad  jiné  vypí- 
nají ;  pro  tyto  lenochy  měl  by  týhoden  míti  osm  dni, 
poněvadž  těch  sedm  dní,  které  má^  nic  neději, 
aby  tedy  osmého  dne  k  něčemn  užitečnému  se  po- 
vznésti mohU. 

Devítka  (9,  9). 

Devítka  pozůstává  z  nnlly,  vedle  níž  se  buď 
rovná,  bud  nakřivená  čára  dolů  táhne.  Devítka 
s  rovnou  čárou  nám  dokazuje,  že  člověk  i  s  prásdnoa 
hlavou  výtečným  se  státi  může,  pakli  jen  přímoa 
cestou  kráčí.    Devítka  s  nakřivenon  čárou  podobá 
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86  61o?ěku  B  prásdnon  hlavou,  který  stou  hloupost 
neupřímným  jednáním  aneb  chflzí  po  křivých  cestách 
xakHti  se  snaží. 

En  konoi  nám  jeité  zbývá  nejhlavnější  cifra, 
a  sice: 

NuUa.  (O). 
Nnlla  má  meii  dírami  nejkrásnější  úkol  a  nej- 
příjemnější vlastnosti.  Ona  totii  slooií  k  vyplnění 
místa,  sama  nic  neplatíc.  Jak  blaiené  živobytí  bylobý 
živobytí  nully j  člověk  by  ^vSudy  místo  vvplnil  a  nikdy 
nic  neplatil.  Já  nemoha  tedy  své  ětení  lépe  ukončiti, 
než  vřelým  přáním:  aby  se  nám  všem  ěastéji  té 
blaženosti,  avšak  pouze  v  svrchu  zmíněném  smyslu 
dostalo  totiž:  nullou  býti. 

Frant.  HajnvL 


31. 

Besední  čteni 

o   obdržení,  dostání,  vyzískání,  vydělání  a 
zaslonženi; 

aneb: 

Kdyby  každý  člověk  na  světě  již  to  byl  dostal, 

co  zasloužil,  kdoby  byl  ještě  25  nedostal? 

Co  as  jest|  1.  p.  a  s.  p.,  to  první,  co  élovék 
v  živote  dostane?  —  Zuby.  Co  lest  to  poslední, 
eo  ďovék  dostane?  -  říáhrobek.  Od  toho  času,  co 
lidé  lubv  dostanou  až  do  toho  éasu,  co  se  jim  ná- 
hrobku aostane,  jest  celé  jejich  živobytí  jízda  o  sávod 
o  vydélání,  ob^eníi  dostání,  siskání  a  zasloužení. 

Nejprve  obdrží  človék  vychování  aneb  nějaké 
postavení,  potom  získá  jmění,  tím  dostane  zlatý 
zoubek,  totiž  paní,  tím  zas  dostane  domácího  přítele. 

—  a  pro  toho  přítele  zaslouží  ten  trest,  že  se  oženili 

Nejevě  dostane  dlovékizuby,  aby  se  mohl  životem 
prokousat;  potom  dostane  néjaký  stav,  by  néco  ku 
kousání  mél,  jpak  obdrží  paní,  aby  se  s  ní  kousal, 
potom  domácmo  přítele,  který  ho  vykouše,  potom 
náhrobek  na  důkaz,  že  se  do  zemé  zakous'. 

Zobft  ale  nemáme  jen  ke  kousání,  nýbrž  i  k  zře- 
telnému vyslovování.  Kdo  nemá  zubfl,  nemůže  se 
Metelné  vyjádřit.  Česká  literatura  ku  př.,  1.  p.  a  s. 
p.,  nemá  zuby,  a  proto  také  se  nemůže  zřetelné  vy- 

Íádřit.  Čím  se  to  ale,  1.  p.  a  s.  p.  stalo,  že  čeští 
iteráti  luby  ztratili?  Tím,  že  museli  tolik  tvrdých 
oříšků  rozlouskat. 

Mluviti,  1.  p.  a  s.  p.,  jest  těžké  řemeslo.  La- 
skavá příroda  dala  človéku  k  tomu  řemeslu  patero 
náčiní:  hrdlo,  patro,  jazyk,  zuby  a  pysky;  nevzdě- 
laná příroda,  totiž  zvíře  ve  člověku,  má  též  patero  ná* 
řadí,  totiž  smysly  1  Jest  však  ještě  jiné  všeobecné 
ni^adí:  drobné  peníze,  velké  penise,  hloupý  obličej, 
poklona  a  facka.  Já  mám  někdy  docela  vlastní  náčiní 
k  mluveni:  hlavu,  ramena,  nos,  tvář  a  hubu,  a  těmi 
mluvím  na  rozličný  způsob :  vrtím  hlavou,  pokrčím 
rameny,  krčím  nos,  nafouknu  tváře  a  —  držím  hubu. 
Toi  jest  přece  srozumitelně  mluveno?! 

Když  již  člověk,  1.  p.  a  s.  p.,  zuby  šťastně 
dostal,  obdrtí  vychování  a  nyní  dostane  se  každému 
človéku  vychování.  Když,  1.  p.  a  s.  p.  tolik  lidí  vi- 
díte, kteří  vychování  nemají,  ueračte  myslit,  že  by 
ani  vychováni  nebyli;  všem  dostalo  se  vychování, 
ale  vychování  nedostalo  je,    oni  mu  —  jak  se  říká 

—  proklouzli 

My  btteme  ted  k  dítkám  učitele,  hofmistra  a 
vydíoTiléle.  8  hcfiosistrem  Jest  to  tak:  on  dělá  paní 


hof,  a  v  tom  je  mistr,  a  s  vychovatelem  jest  to  tak:  * 
on  se  dá  odchovat  čili  živit.  M 

Nikdy  se  víc  peněz  a  méně  lásky  na  děti  nevy-  I 
nakládalo,  jako  nyní.  Naše  vznešené  paničky  dávají 
své  dítky  per  procura  milovat.  Co  nemlavně  kojí 
ho  kojná  per  procura  matky.  Když  začínají  chodit, 
učí  je  chůva  per  procura  matky  chodit.  Když  mají 
být  vychovány,  vychovává  je  vychovatelka  per 
procura  matky,  vychovatelka  není  nic  jiného  než 
důkaz,  že  matka  není  s  te,  své  dítě  vychovat.  Při 
vší  lásce,  kterou  nynější  matičky  ku  svým  dítkám 
mají,  nevykukuje  nic  jiného,  než —kolínka  alej  tkal 

Mnohá  matička  jest  jen  k  tomu,  aby  vynašla 
svým  dítkám  kroje. 

Dítky  se  posílají  do  škol.  Školní  učenost  jest 
nyní  zásadou. 

Třeba  děti  ve  škole  z  vědy  mnoho  neodnesly, 
odnesou  předce  vysvědčení,  a  vysvědčení  jest  po- 
třebnější než  věda.  Vysvědčení  můžeme  přiložit,  nu- 
merirovat,  ale  vědu  ne.  Věda  jest  pro  dráhu  života, 
vysvědčení  pro  cíl. 

Jednou  jsem  vedl  s  jedním  mecenášem  následu- 
jící rozprávku.  On  se  tázal :  „Absohiroval  jste 
školy?" 

,2„Nikoli!  naše  školv  zdají  se  tolik  hříchů  míti 
že  mi  nemožno,  je  absolvovat."" 

j,Kavštěvovaí  jste  vysoké  školy?" 

„„Také  ne,  ale  vysoké  školy  navštívily  mne  — 
na  štěstí  jsem  ale  nebyl  doma,  a  tak  jsem  se  mohl 
něčemu  naučit."" 

gjak  dlouho  jste  již  českým  spisovatelem?" 

..Ještě  ne  tak  dlouho,  abych  již  byl  hladem 
zemřel"" 

yjaké  hodláte  mít  postavení?^ 

..Žádné t  Položímť  se  na  ucho."" 

Ucho,  1.  p.  a  s.  p.,  jest  pro  spisovatele  velmi 
důležitá  věc. 

Člověk  si  musí  telik  za  uši  zapsat,  že  ani  dost 
místa  nemá  —  není-li  na  štěstí  oslem.  Já  jsem  si  již 
tolik  za  uši  zapsal,  že,  kdybyste  to,  1.  p.  a  s.  p., 
mohli  číst,  myslím  a  jsem  přesvědčen,  že  by  moje 
uši  došly  u  vás  uznání. 

Že  právě  o  uznání  mluvíme,  promluvíme  též  o 
předsudku,  poněvadž  se  říká,  že  svět  nevzdává  vý- 
bornému talentu  čili  schopnosti  uznání.  To  není 
pravda.  Vyveďte  jen  něco  výtečného  —  a  o  uznáni 
se  již  nestarejte.  Viděli-li  jste  kdy,  že  by  svět  vý- 
tečnému hlupákovi  byl  uznání  odepřel?  M£-li  pak 
ošklivý  člověk  příčiny  si  na  neuznání  stěžovati? 
Ani  ony  noviny  a  knihy,  které  nikdo  nečte,  nemo- 
hou říci,  že  se  jim  bezpráví  děje. 

Což  pak  jest  blázinec  jiného,  než  veřejné  uznání 
výtečných  talentů?  Ovšem  se  nemůže  každý  oby- 
čejný blázen  vyznamenat,  nýbrž  jen  ti  velikáni ! 

Copak  jiného  jest  vězení  pro  dlužníky,  než  ve- 
řejné uznáni  nezaplacených  talentů? 

Jen  prostirední  talenty  žehrají,  že  nejsou  uznány 
co  geniové.  JEtačtež  mi,  1.  p.  a  s.  p.,  věřiti,  že  se 
v  Praze  potlouká  více  nezaplacených  směnek,  než 
neuznaných  talentů  t 

Řiká  se,  že  k  básnění  musí  být  člověk  zrozen; 
to  není  pravda!  K  hlouposti  musí  být  Člověk  zrozen, 
k  básnění  je  lépe,  když  se  člověk  ani  nenarodí. 

Básnění  se  možno  naučiti.  Jen  se  podívejte  na 
naše  básníky:  žádný  k  tomu  není  zrozen,  ale  oni 
se  to  naučili:  vlast  ~  slast,  láska  —-páska, med  — 
jed,  Jerusalem  —  Methusalem;  ale  hlouposti  není 
možná  se  naučiti,  hloupost  jest  dar  Páně. 

Koho  On  milige,  ten  se  stane  hloupým,  tfeba 
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nestadoyal.  HlonposC  jest  jako  kr&sa:  obě  nejsoa 
sice  žádnou  í&sluhou,  ale  ony  odpornénjíl 

nionpý  mužský  a  hezká  ženská,  ti  nezůstanou 
sedět.  Tém  dostane  se  postarení.  Hloupost  jest  to- 
lik, co  —  kaucel 

Krása  pomine,  hloupost  ale  nepomine.  Krásná 
paní  časem  ztrácí,  ale  hloupý  muž  jest  velké  hospo- 
dářství, něco,  co  věčné  trvá.  Nic  neudrží  tělo  tak 
pevné  a  dlouho  pohromadě,  jako  hloupost. 

Hloupým  mužům  dostane  se  vše  u  výboru.  Do- 
stanou nejpokojnější  místa,  nejhezčí  paničky  a  nej- 
vykrmenější tváře. 

Hloupí  mužové  mají  ještě  tu  přednost  před  ji- 
nými, že  nejsou  nikdy  zamilováni!  Co  důkaz  budiž, 
že  se  mnoho  lidí  z  lásky  zbláznik,  ale  žádný  ještě 
z  lásky  nezhloupél. 

Lásky  si  dobýti,  1.  p.  a  s.  p.,  jest  lehké,  lásku 
obdržeti  jest  lehěí,  lásku  zasloužit  jest  těžké,  lásku 
udržet,  atále  udržet,  ještě  těžší  ! 

Vtip  obdrží  člověk  od  přírody,  satyry  fle  inu 
dostane  zkušeností,  ale  humor  vydobyde  člověk  jen 
bolem,  ranami  a  hořkostmi.  Jen  pod  ostřím  nože 
o«adu  vydá  j\dro  humoru  svůj  nejčistší  oleji  Vtip  a 
satyra  jsou  jen  lehbá  zbraň  humoru. 

Nyní  jest  zase,  1.  p.  a  s.  p.,  to  troje:  hnmor^ 
vtip  a  satyra  na  troje  mísy  rozděleno:  ony  musí  jen 
o  třech  jídlech  tabuli  vystrojit,  a  tyto  pobmy  jme- 
nují se:  ženské,  lékaři  a  advokáti  I 

Troje  velmi  bohaté  doly,  pravé  Kalifornie,  ale 
nesmírně  vyčerpané! 

Ženské,  lékaři  a  advokáti  mně  to  jii  odpustí, 
ale  já  muaím  od  nick  živ  býti.  To  bude  krásné 
živobytí  1  — 

Kdo  se  ženskými  začne,  nepotřebuje  doktora, 
nebot  jest  nevyhojitelný ;  nepotřebiye  advokáta,  neb 
již  sám  u  sebe  proces  ztratil.  Qověk  se  narodí,  aby 
se  oženil,  nebot  stojí  psáno:  „Člověk  jest  k  trápení 
zrozen.^ 

Proto  člověk  hned  při  narozeni  pláče,  a  to  je 
jeho^vatební  výskání. 

Člověk  se  musí  oženit,  aby  se  mohl  narodit,  a 
musí  se  narodit,  aby  se  mohl  oženit  —  jen  Adam 
se  nemusel  ženit,  nebot  on  se  nenarodil,  BŮh  jej 
z  hlíny  a  prachu  utvořil.  Kdyby  ale  nebyl  spal,  když 
ženu  dostal,  by  lby  jistě  práskl  do  bot! 

Po  25  letech  slaví  se  stříbrná  svatba,  po  60 
zlatá.  Proč  pak  asi?  Když  má  muž  ženu  26  let, 
jest  mu  na  každý  pád  jakoby  stříbrem:  bud  tak 
milá  c6  stříbro,  aneb  by  ji  nejraději  zastavil  jako  své 
stříbro.  A  má-li  muž  ženu  50  let,  jest  mu  jako 
zlatem;  on  říká  jako  mnohý  boháč:  ^0  své  zlato 
aoi  nezavadím!" 

Vdané  ženské  srdce  zdá  se  pro  lásku  jakoby 
odumřelým  být,  ale  slaví  jako  mnohé  země  své  zno- 
vuzrození ve  spůsobě  půjčky. 

Srdce  a  oči  ženských  jsou  právě  tak,  jako  ce- 
dulky na  domovních  vratech;  třeba  byt  v  srdci  již 
zadán  byl,  v  očích  nechávají  přece  vždy  cedulku 
viset:  „Zde  jest  byt  k  pronajmutí.*'  PHjde-Ii  někdo, 
řekne  se:  „Jest  mi  líto,  pro  letos  jsem  zaopatřena, 
snad  v  příslím  roku  —  bude  mě  těšit!'' 

Když  jsou  ženské  jako  byty,  tak  jsou  lékaři  jako 
hostinské  cedule.  Lékaři  mluví  jen  o  takových  ne- 
mocných, kteří  u  nich  dobře  pochodili;  o  oněch  ale, 
kteří  se  do  lepšího  světa  odebrali,  neříkají  ničeho. 

Proč  mluví  lékaři  při  consiliích  latinsky?  Aby 
nemocní  mrtvé  řeči  přivykli!  Proč  mluví  advokáti 
latinsky?    Protože  latinská  kuchyně  nejdražší  jest! 

Lékaři  jsou  babičkami,  pomáhigí  nám  na  onen 
svět!  Lékaři  jsou  Hdé,  jež  smrt  jako  svůj  život  milige. 


Co  jest  žití?  Žití  jest  míti  pohotovu  místo  pro 
smrt.  Život  leží  mezi  dvěma  listy,  mezi  khidm 
listem  a  umrlčím  listem;  křtící  list  jest  jen  prů- 
vodčí pro  zemi,  ale  umrlčí  Úst,  ten  jest  domovským 
listem  nebes! 

Hned  jak  se  člověk  narodí,  jest  odsonzen 
k  smrti :  buďto  k  přirozené  smrti  doktorem  neb  lé- 
kárníkem aneb  k  nepřirozené  stářím;  teprv  kdyi 
člověk  umře,  jest  od  Boha  k  véčaémii  žiti  povolia. 

Neposledně jší,  co  člověk  dostaaie,  jeat  náhro- 
bek. Co  jest  náhrobek?  Poslední  kž,  která  se 
s  člověkem  do  řídě  j^ravdy  vkrade. 

Člověk  nepřijde  člověku  nikdy  tAk  vhoá,  jako 
když  —  tam  dole  leží. 

Člověk  málo  kdy  člověku  přeje,  ie  něco  o£e- 
káfVá  a  že  něčemu  se  těší,  jen  jedno  očekáváni  člo- 
věku přeje,  když  totiž  na  jeho  náhrobku  čte:  „Zde 
čeká  N.  N.  na  slavné  z  mrtvvch  vstání!"  Čekej  jen 
tam  dole,  já  počkám  ještě  zde! 

Však  myslím,  1.  p.  a  a.  p.,  že  Yy  již  takésoe- 
vrlostí  na  mé  vstání  čekáte.  Dobrá!  Jest-lijstesaad 
usnuli,  tedy  skončím  toto  čtení  se  svým  vstáním  a 
Vaším  vzbuzením  Wi  yMrliasámi 

Vzdělal  Fřerhof. 


32. 
Čteni  o  zbytečných  lideeli  ve  světě  pře- 
plněném lidmi. 

Zajisté  mi  neupřete^  1.  p.  a  sp.  p.,  že  jsou  na 
světě  zbyteční  lidé,  jako  na  př.  předčitatelé  besed- 
ních Čtení.  Ale  často  jsou  právě  ti  nejzbytečnější 
lidé  pro  nás  velmi  potřební,  čehož  dtkkazem  mimo 
jiné  jest  i  to,  že  lidé,  mající  vi^ho  nazbyt,  od  nás 
ne  odvracigí,  kdykoliv  my  v  potřebě  se  k  nim  obra- 
címe, a  tudy  ovšem  bez  nich  se  obejíti  nemůžeme. 

Naše  láska  bývala  dříve  plnost  srdce;  nyní  ros- 
ami se  pod  láskou  zbytečnost  srdce.  ŽIU'líT08t  jest 
také  zbytečnost;  ale  musím  vám  říci,  1.  p.  a  sp.  p., 
že  žárlivost  jest  zlwtečnost  velmi  potřebná.  Umístil-li 
se  v  některém  sroci  Bomeo,  má  se  tam  hned  také 
pro  Othela  židle  postaviti. 

Pozori|jome-li  lásku  zamilovaných,  t  j.  láska 
v  surové  přírodní  obdobě,  a  pozonueme-li  tutéi 
lásku  u  ženatých  a  vdaných,  t.  j.  v  kulturní  pod- 
statě, jak  rozdílná  jest  tu  láska  a  žárlivost! 

Co  zamilovaní  byl  jeden  drahému  vše,  byly  to 
tedy  dva  celky;  u  vduiých  a  ženatrch  staly  se 
z  nich  dvě  polovičky,  jež  dohromady  tvoH  je- 
diný celek. 

Mezi  zbytečnými  lidmi  jsou  stiffí  mládenci  as 
prvním  místě. 

Život  lidský  jest  divadlo.  StaM  mládenci  json 
v  něm  herciy  kteří  z  mládl  co  milovníci  jen  poho- 
stinsku vystupovali.  Tyto  úlohy  své  hráli  tak  dlouho, 
až  se  dostali  přes  „otcovské  úlohy",  a  nyní  co  za- 
milovaní starcové  ualezigí  stálého  tngažmenta:  jest 
jim  tedy  v  jejich  stáří  hráti  úlohu  doteádch  príútel. 

Jak  nespravedlivě,  trpce  a  necitelně  jedni^  lidé, 
posmívajíce  se  toliko  starým  pannám  a  nikdiv  aslepoi 
lOOOkrát  více  starým  mládencům! 

V  srdci  každé  staré  panny  spočívá  veliká  smot- 
nohra  proplakaných  scén  a  tichých  bolestí,  plai 
oklamané,  přelslěné,  aneb  co  ještě  horšího,  nikdj 
neporozuměné  touhy.  V  srdd  starého  mládence  neoi 
však  nic  jiného,  než  stará  garderoba  jeho  odehra- 
ných domácích  komedií.  Co  a  i^enskěho  pohltTÍ 
osad,    to  a  maiského  jest  vina.    Ovfiespi  nevládne 
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i  zde  Tidycky  osad;  neboť  mnohá  ženská,  vybfrá-li 
z  mládí,  nejen  ie  přebere,  ale  ona  též  zapomíná, 
že  panenky  ison  jako  stromky,  čím  Tíce  stromy  na 
jaře  Tyrážejí  a  čím  Tíce  panenky  z  mládí  odrážejí, 
tím  Tíce  toho  na  podzim  z  nich  obyčejné  odpadává. 
Od  zbytečných  starých  mládenců  přejdeme  1.  p. 
a  sp.  p.  na  jiné  zbytečné  lidi.  V  novéjSim  čase  mla- 
vilo  se  mnoho  o  přeplnění  lidí,  i  možná  se  stracho- 
vati, že  záhy  bnde  ye  svétě  tolik  lidí,  že  nebndoa 
ani  místa  zde  míti.  Podivná  tovécl  Jdeme-lina  pro- 
cházka, tidfme,  že  nade  veřejná  místa  skoro  ani  na- 
vštěvována nebývají ;  sháníme-li  však  se  po  nějakém 
veřejném  místě,  t.  j.  postavení,  je  ono  jisté  již  alespoň 
dvojnásobné  obsazeno.  Ostatně  baží  teď  vSecko  po 
místech  drahého  spĎsobn  a  také  se  člověka  obyčejně 
místo  nabízí,  ačkoliv  ho  nedosáhne  vždycky.  Pnjde-li 
na  př.  saplikant  ve  vší  skronšenosti  prosit  o  nějaké 
místo,  nslyší  přede  vším  sloya:  „Račte  vzíti  místo  t 

—  t.  j.  posaďte  sel"  „A.ch!"  praví  chaďas.  „to  je 
právě  to,  proč  přicházím.    Dejte  mi  nějaké  místo  I** 

—  Avšak  ta  se  vyskytne  všelikých  výmlav  a  omlav, 
načež  se  řekne  kn  konci:  „Postavte  se  jen  na  mé 
místo  I"  —  t.  j.  ymyslete  se  v  mé  postavení!*  To 
první  by  saplikant  ovšem  velmi  rádnčinil,  jen  kdyby 
někdo  se  chtěl  hnoati  ze  svého  místa  1  — 

Naši  recensenti  taktéž  píšoa  často:  „Pan  N. 
vyplnil  své  místo**,  což  zajisté  alespoň  časem  bývá 
dosti  velké  omění.  Než  posad  jest  to  neroslnštěuá 
otázka,  je-li  tíovék  stvořen  k  toma,  aby  vyplňoval 
místo,  a  nebo  je-li  místo  stvořeno  proto,  aby  vypl- 
ňovalo člověka.  — 

Každou  minntoa,  L  p.  a  sp.  p.,  se  člověk  na- 
rodí, a  každon  minatoa  také  člověk  nmře.  Rovno- 
váha  dle  toho  by  se  tedy  nernšila,  kdyby  při  toa 
nebylo  jiných  ještě  okolnosti.  Neboť  kdož  nám  mňže 
za  to  rnčit,  že  v  tomtéž  okamžení  se  nenarodí  ška- 
redé děvče,  kdy  jiné  spanilé  se  nbírá  do  lůžka  Abra« 
hámova,  aneb  že  v  tutéž  chvíli  nespatří  svět  nového 
hlapáka  na  sobě,  kdy  srovná  dnchaplný  maž  se 
B  ním  lončí?! 

Jiný  nerovný  poměr  jest  ten,  že  se  rodí  více 
dívek  než  chlapců.  V  jediném  kraji  spatří  božího 
světla  na  př.  o  1878  děvčat  více  než  chlapců.  Od 
matičky  pHrody  jest  to  sice  velmi  laskavé,  ale  až 
tato  matka  nzří  svých  1878  dcer  dorůstati,  pak,  ta- 
sím, nebade  jí  příliš  valně  a  srdoe. 

Co  nás  ale  ještě  ^větším  strachem  naplniti  může, 
jest  tato  okolnost.  Čítáme  často  v  novinách,  že  ta 
a  tam  veliké  množství  lidí  nmírá.  To  je  ovšem  ve- 
liké neitěsti.  Nei  posad  nenapadlo  žádnémn  časo- 
pisu, —  a  Bohu  díky,  že  se  to  posud  nestalo  1  — 
aby  nám  mosil  oznámiti  to  největší  neštěstí, 
že  tu  a  tam  již  po  delší  doba  pranikdo  umříti 
nechce. 

Že  mnoho  lidí  se  stává  nesmrtelnými,  toho  ko- 
nečný výsledek  může  býti  ten,  že  bude  ca  světě  ná- 
ramné množství  lidí.  Slýcháváme  toho  o  nesmrtel- 
ných básnících  a  umělcích  tolik,  že,  šlápneme-li 
v  tlačenici  někoma  na  nohu,  již  skoro  s  dobrým 
svědomím  se  můžeme  omluviti  těmito  slovy :  „Prosím 
za  odpuštění,  nesmrtelný  pane  !**  —  Půjde-li  to  však 
s  tou  nesmrtelností  tak  dále,  nebudeme  konečně  my 
smrtelní  lidé  pro  samé  nesmrtelníky  ani  místa  ve 
gvětě  míti.  Jediná  při  tom  útěcha  jest  ta,  že  ze  sta 
těchto  nesmrtelníkif  obyčejně  99  jich  hladem  umírá, 
načež  ten  stý  žije  pouze  s  tou  upomínkou,  že  oněch 
99  již  slastně  umřelo.  - 

Žití  děje  se  v  čase,  a  lidé  jsou  skoro  jako  ča- 
soslova>  Rozdělují  se  na  činné  a  na  trpné.  Bohužel 
jest  to  v  žití  tak,    že  právě  ti  činní  lidé  jsoa  též 


trpnými,  a  často  musí  trpět  první  za  to.  co  jiný  byl 
činil.  A  jako  jsou  mezi  časoslovy  nězterá,  která 
nejsou  ani  činnými  ani  trpnými,  podobně  jest  to 
i  mezi  lidmi. 

Maži  jsou  pravidelná  časoslova;  néboi  jeden 
jako  druhý  se  uchyluje  od  své  paničky.  Paničky 
zase  jsou  nepravidelná  časoslova;  nebot  každá  se 
uchyluje  jinam  a  jinak. 

L.  p.  a  sp.  p.  1  I  duchaplní  lidé  patří  mezi  zby- 
tečníky.  Nejsouliž  na  př.  básníci  zbyteční?  —  Co 
jest  básník?  —  Nic  jiného,  než  ponocný  přírody, 
který  vyvolává  kolik  v  ní  uhodilo.  Bez  nich  svět 
by  také  obstál  a  kdyby  jarní  básníci  nezpívali  o  nej- 
novějším úkazu  v  přírodě,  o  jaru,  bylo  by  také  vše 
v  pořádka.  Beztoho  jsou  naše  nynější  jara  jako 
svazky  manželské:  jara  nemív^'í  žádných  májových 
dnů,  a  manželství  žádných  líbánek.  Počátek  obou 
bývá  hromobití. 

Básníci  lásky  zpívají  o  lásce,  což  je  již  vyzpí- 
vaná náruživosť:  je  to  jako  stará  zpěvaSka,  nema- 
jící více  hlasu,  nýbrž  jen  školu  a  methodu.  Láska 
co  dítko  poesie  je  proto  také  náramně  slabá,  jsouc 
vychována  o  vodě.  Láska  žije  jen  v  básních  a  to  je 
smutné  žitíl  —  Každý  básník  utvoří  sobě  ideál, 
který  by  nedal  ani  za  milion.  A  proč?  —  Poněvadž 
má  o  ideále  nějaké  ponětí,  milion  však  sobě  nemůže 
ani  představiti. 

Jsou-li  básníci  velmi  zbyteční,  jsou  zato  jiní 
lidé,  ač  do  jisté  míry  velmi  potřební,  jiným  způso- 
bem zase  zcela  zbyteční.  Nazývají  se  věřitely.  Dříve 
než  půjčí  peníze,  bývá  jich  ohromně  zapotřebí,  ale 
od  toho  okamžiku,  kdy  se  dali  ohnouti,  není  nad 
ně  zbytečnějších  lidí.  Jmeoují  pak  se  věřitely  proto, 
poněvadž  věří,  že  se  jim  zaplatí;  což  je  spíše  pověra 
a  za  tou  příčinou  měli  by  slouti  pověrečníky. 

Mezi  zbytečné  lidi  počítáme,  1.  p.  a  sp.  p.,  též 
spisovatelky.  J^ři  table  ď  hOte  literatury  sluší  ovšem 
též  ženským  sedět,  požívat,  jídla  hebounkou  ručin- 
kou  podávat,  nikdy  ale  nemají  rozkrajovat  a— -před- 
kládat Ženské  vůbec  mají  člověčenstvo  milovat,  ale 
ne  rozebírat.  Člověka  mají  posuzovat,  ale  ne  popi- 
sovat, lásku  mají  cítit,  ale  ne  ji  představovat;  též 
mohou  romány  hrát,  ale  ne  je  dávat  tisknout.  Aby 
však  se  mi  nevyčítala  strannosť  v  této  věci.  ukážu 
Vám  rozdíl  mezi  romány,  jež  píšou  mužští  a  mezi 
romány,  jichž  spisovately  jsoa  ženské.  V  mužském 
románu  je  děj  lásky  jako  doutník:  na  jedné  straně 
hoří,  a  na  druhé  kouří,  při  čemž  však  stále  se 
krátí.  Y  ženských  románech  je  však  předmět 
jako  punčocha:  s  hůry  dolů  pořád  delší.  Nechá-li 
Robertjedno  očko  padnout,  přibere  jich  Louisa  deset 
a  oplete  každý  cit  třikrát  kolem. 

Láska  jest  předmětem  všech  románů ;  než  mužské 
romány  jsou  jako  mužská  garderoba;  šat  pro  ulici 
a  hH  pro  salon  —  nešťastná  i  šťastná  láska.  Ale 
garderoba  ženských  lásek  má  všecky  barvy:  jestiť 
tu  láska  černá,  modrá,  růžová,  bílá,  strakatá  atd. 
Ženské  stráví  v  každém  románu  celý  jídelní  lístek 
lásky;  nejdříve  lásku  v  polévce,  potom  lásku  s  ma- 
sem, pak  spařenou  lásku,  na  to  lásku  na  rožni  pe- 
čenou atd.  Spisovatel  á  spisovatelka  románů  pekou 
srdce  svých  reků;  ale  spisovatel  peče  srdce  to  jako 
brambor;  shrabe  žhavé  uhlí  na  jejich  hlavy,  za- 
hrabe je  do  horkého  popele  a  nevšimne  si  jich  dříve, 
pokud  nejsou  upečené. 

Spisovatelky  naopak  pekou  srdce  jako  kaštany ; 
dříve  než  je  vsypoa  do  pekáčku,  naříznou  je  a  mí- 
chají nimi  nad  ohněm  tak  dlouho,  až  ubohá  ta  sr- 
dečka jako  kaštany  puknou.  — 

Ku  zbytečným  lidem  mohl  bych  přidat  ještě 
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množství  jiných  tvorů,  jako  u  př.  opice.  Od  těch 
dob,  kdy  se  dok&zalo,  že  lidé  mohon  býti  dokona- 
lými opicemi,  jsou  na  Bvétě  bucfto  opice,  neb  lidé, 
a  neb  omélci  zbytečnými  tvory.  Je  li  to  pro  člověka 
umění,  býti  opici,  pak  jest  každá  opice  rozeným 
nmělcem.  V  umění  vůbec  vše  se  mění.  Nejdříve 
přišel  pe-s  na  divadlo,  potom  bylo  divadlo  na  psu; 
pak  přišel  tam  vlk  a  počínal  sobě  jak  dramatičtí 
umělci;  na  to  objevili  se  dramatičtí  umělci,  j^ichž 
hlas  se  nemálo  podobal  vytí  vlčímu;  po  té  došlo 
na  dupající  koně,  kteří  byli  šťastnějšími  jako  první 
rekové;  pak  se  ukázali  dupající  rekové  a  měh  ho- 
vadské  štěstí;  konečně  přišly  opice,  aby  dokázaly, 
že  umění  povznese  opici  k  člověku;  za  nimi  pak 
nastoupily  místo  divadelní  opice,  aby  podaly  důkaz, 
že  umění  sníží  člověka  k  opici. 

K  těmto  zbytečným  bytostem  druží  se  ještě  jeden 
druh  lidských  t?orů,  totiž:  poctivý  nálezce,  který 
ač  často  jsa  citován,  přece  tak  zřídka  se  objevuje. 
Ostatně  je  predikát  tento  bez  toho  jen  policajtské 
pochlebování.  Neboť  kde  by  se  vzal  v  našem  čase 
poctivý  nálezce,  nemá  li  člověk  vůbec  ničeho,  co  by 
ztratil?!  Jediná  věc  ve  světě,  která  se  může  ztratit, 
jest  proces,  a  ten  nelze  pak  již  více  nalézti.  — 

Mohl  bjch  Tám,  1.  p.  a  sp.  p.,  ještě  mnoho 
zbytečného  pojmenovat,*  jako  na  př.  celé  to  čtení, 
jež  jste  ode  mne  dnes  slyšeli;  než  bojím  se,  kdy- 
bych dále  pokračoval,  že  byste  počali  odtud  vykra- 
čovat, i  končím  tedy  raději.  Pak-li  jste  uznali  toto 
mé  čtení  za  nešťastné,  budte  jisti,  že  časem  svým, 
poněvadž  se  teď  pořádá  tak  mnoho  besed  a  kon- 
certů ve  prospěch  všelikých  nešťastných,  i  íá  ozná- 
mím koncert  ve  prospěch  tohoto  nešťastného  čtení 
svého, 

B.  Fřerhof. 


33. 
Zeli    a    mužští. 

(čtení  pro  dámu.) 

I  já  jsem  si  zasedla  k  stolku,  abych  svým  dra- 
hocenným sestřičkám  a  laskavým  posluchačům  ze 
svého  vlastního  ohniska  jakous  takous  pochoutka 
připravila. 

Vím,  že  svačinka  má  zvláště  laskavým  poslu- 
chačům mým  po  chnti  nebude,  neb  jsem  si  — 
nedbajíc  Retiččiných  receptů  —  umínila,  že  dle  mož- 
nosti a  podle  svého  apetýtu  salátek  opepřím. 

A  jak  bv  to  mohlo  jinak  být,  ana  jsem  si  za 
předmět  svého  počastování  „Zeli  a  mužští^  zvolila  1 
Fomyslefce:  Zelí  a  mužští  1  —  Zelí,  které  se  nikdy 
nepřemastí,  a  mužští,  kteří  jsou  až  příliš  mastní  1 
To  je  předce  kosa  na  kámen!  Nu,  ať  si  jen  ta  má 
kpsa  trošku  zajiskří;  nebude  tuším  škodit,  když  ně- 
kdy i  trochu  do  živého  zajede!  Pročež  chutě  do 
toho  I 

Abych  neíprvé  dokáaala,  že  jsem  také  tříštičkou 
se  stromu  filologického  národa,  nemohu  jinak,  než 
tvrditi,  že  slovíčko  geli  od  slova  zelený,  neb  spíše 
naopak  pochodí,  tak  jako  karkulka  lépe  krajkolka 
od  krajek  kolem  atd. 

Pochází-li  slovo  „zelený"  od  „zelí,"  čemuž  ve- 
likou víru  přikládám,  tedy  muselo  být  zelí  před  lety 
dávno  zelené  a  teprve  během  Času  zmodrati  a  ko- 
nečné zčervenati  neb  zběleti. 

Podobným,  poněkud  ještě  smělejším  způsobem 
odvozuji  muhkeho  opět  od  muhkého,  a  to  proto, 
že  je  mužský  jako  mužský,  totiž  jeden  za  osmnáct 
a  druhý  bez  dvou  ca  dvaceti  I  on  se,  jak  mile  ma 


moucha  na  nos  sedne,  nejprve  zlosti  BozéUmá^  pak 
gmodrá,  góervůi^  a  konečné  sbledn^l 

Prosím,  pánové,  b^te  se  v  prsa  svá  a  volejte: 
„Mea  culpal" 

Ghceme-li  se  zelí  dočkati,  musíme  záhy  i  jara 
zelné  semínko  zalévat,  abvchom  v  čas  hlavatíd  li- 
zet  mohli.  Útle  zrostlá  hlavatka  se  z  hlavatišt  vy- 
trhá, v  dobře  připravenou  půdu  přesadí  a  pak  dle 
potřeby  vodou  zalévá. 

Na  vlas  tak  zachází  se  se  aeminkewí^  jemni 
jsme  „mužskv"  říkat  přivykli.  I  o  něho  se  musí  pe- 
čliví rodičové  sasíMty  aby  jeho  útlá  hlavička  ne- 
schlípla ;  učitelové  ho  ^eaazuQi  z  jedné  stolice  do 
druhé,  on  povyšuje  z  nižší  školy  do  vyšší,  toliko 
s  tím  rozdílem,  že  —  když  se  mu  uzda,  že  to  již 
dost  vysoko    přivedl  —    začne  podařený  synáček 

Íroti  zahradnickým  pravidlům  peníze  sám  rouhat, 
'u  musívá  konečně  starostlivá  matinka  neopatr- 
nému tatíkovi  vysvětlit,  že  vlastně  peníze  do  vody 
házel. 

Jak  mile  se  zelí  okopá  a  do  řádek  dá,  sačíoá 
se  hlaméka  usazovat,  a  ta  bývá  čím  dál  tím  tvrdií. 

I  mladého  mužského  musí  informátor  ofcopócflf, 
jen  že  bohužel  nástroj  často  tak  otupí,  že  ho  ani 
kováříček  ani  kovář  nepostačí  ostřiti.  Do  řádek  le 
pouští  mladík  sám  *.  píše  totiž  bud  zamilovaná  p&a- 
níčka,    aneb  máti  oce  o  peníze.    A  tvrdou  hlaw? 

Prosím,  který  mužský  nemá  tvrdou  hlavu? 

Aby  se  zelí  zdařilo,  jesti  obzvláště  zapotřebí, 
aby  se  a  něho  housenky  obíraly,  sice  zahyne. 

y  domácnosti  musí  se  starostlivá  panička  o 
hlavu  molovu  také  starat  a  ji  pečlivé  ačesávtt,  ne- 
chce-li  boUvoje  do  světa  poslat  Svět  nái  to  bei- 
toho  v  emancipaci  již  tak  daleko  přivedl,  ie 
B  fo$cu€hané  hlavy  muže  soudí,  že  mnsí  být  jeko 
paní  také  —  euchnoul  To  ubohé  neviňátko  přichá- 
zívá vinou  muže  o  dobrou  povésť.  neboť  —  kdoi 
nám  může  při  našem  kafičkn  hubinky  sacpat,  neb 
zašit,  abychom  naše  spolusestHěky  trocha  oe- 
namočily?  — 

Mnohá  zelná  hlava  bez  ošetřování  zahyne. 

Nezasadí-li  se  paní  všemi  pravidly  domácnosti 
o  muže,  dostane  samými  nepravidly  na  hlavé  lysina 
a  celý  roj  uličníků  brejlí  vyvalenýma  očima  na  pá- 
novu klouzačku! 

Jak  mile  zelí  poněkud  abqjní,  trhá  se  t  néko 
lupení,  které  se  do  koSe  dává  a  v  domácnosti 
upotřebí. 

Při  této  příležitosti  upozorůqji    drahé  sestřičky 
na  ubohou  Andulku  v  naši  znárodnilé  písni: 
Sia  Andulka  do  zeli, 
trhala  tam  lupení, 
přišel  na  ni  Jeníček  — 
rozlámal  ji  —  košíček! 

Tu  to  slyšíte,  jaké  je  to  mužské  pokolení  I  K 
vůli  nepatrnému  lupeníčkn  rozláme  tvrdohlavý  Jt- 
nek  poděšené  Andulce  košíček!  Neni-li  to  vylupá 
lidského  pokolení! 

Také  není  neznámo,  že  zelí  ani  mráz,  není-li  to 
právě  sibiřský,  neuškodí,  ano  máme  příklady,  že 
se  zelí  i  v  sněhu  klidí. 

I  mužskému,  byť  i  hlava  jeho  jak  Sněžka  vy* 
hlížela,  malÝ  mráz  neuškodí!  A  jak  milerád  mrzne 
mnohý  seladonek  k  vůli  malichernému  objednáoíčkn 
venku  před  domem!  Ovšem,  mráz  kopHva  ne* 
pálí!  — 

Sklizené  zelí  se  musí  krájet  neb  kroužit 

Mnohá  žínka  se  může  na  kosy  roMhréjet^  ^by 
se  muži  zalíbila,  nic  naplat!  —  jeho  hlava  sůitaoe 
tvrdá  a  schopna  proraziti  i  zed. 
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Nakronieiié  lelí  se  nákíádá  pro  limn  do  éudu, 
Ženská    můie  8  mniským    nakládat  jak   chce, 
tihj    ho  odloodila  od  iudu  —  ne  a  ne!     —  pije  a 
pije,  až  je  jaio  sudí 

Pokud  selí  naložené  a  kyielé  není,  pHpravcge 
se  octem. 

Kolik  tisíc  naSich  sestřiček  mnsí,  bohnžel,  na 
oeei  Bůstat  a  pH  tom  jeftté  sladké  úsméTy  na  lících 
padélat,  když  je  nevéraý,  před  ned&vnem  horoucí 
láska  deklamující  poklad  opustí,  a  k  tomu  ke 
Tžema  ježte  jinémn  —  do  nH  lesel 

U  nás  T  Cechách  snáme  jen  dva  dmhy  aelí 
totii  červené  a  bíU,  Uk  arané  „nóbl."'  Oboje  bývá 
dílem  kadeřavé  čili  kodrlinkoTaté,  dílem  hladké,  jak 
dalece  totiž  aelný  Jist  k  hlaTÍéce  přiléhá,  aneb  od 
ni  odlehaje  se  kudrnatí. 

Naži  roxtomilí  mnžžti  —  hrdinžtí  to  nohsle- 
dové  matky  přírody  —  roseanávají  také  dva  druhy 
ženskj^ch  tvářiček:  totiž  liliové  a  růžové,  jen  že 
k  obojím  se  stejné  přítulné  staví,  s  nimi  své  kudr- 
linky tropí,  a  jak  mile  se  hlavička  ženská  k  nim  dost 
maličko  skloní,  obrátéjí  list,  a  tu  napřed  hladí 
a  vzadn  žkrabonl 

Bélounké  tvářince  dávají  vůbec  jen  tenkrát  před- 
nost, když  jim  už  laskominky  na  iervenou  zaély  a 
když  počínají  již  na  svét  kyselé  obličeje  délati.  8  ta- 
kovým mužským  mívá  ubohá  panička  svůj  křiž,  ale 
bez  pána  Boha,  čili  sviU  očistec,  neboť  jsa  láskon 
dosyta  napojen,  ba  přesycen,  chce  si  jako  po  opici 
na  paničce  jakoby  nijakým  kyselým  zelím  svou 
chuť  spraviti  I 

Na  vneženéjfiích  tabulích  předkládá  se  nám  oby- 
čejné toliko  zelí  bílé;  a  objeví-li  senékdyi  červené, 
bývá  to  spí&e  toliko  pro  okrážlení,  ne-li  pro  holou 
rozmanitost. 

Bývá  to  opravdu  pravá  rozkoi,  pozorujeme -li 
při  bostiné  mladé  pány  a  panáčky,  jak  jim  na  oko  bilé 
eeli  chntná,  okem  samým  ale  jak  na  ieroené  poku- 
kiýí,  nemohouce  své  laskominky  na  né  ukrýti  Lépe 
ovžem  činili  by,  kdyby  hUé  a  červené  vždy  pohro- 
madé  míti  chtéli  a  tak  veřejné,  a  ne  jen  soukromé 
kčeshým  barvám  se  znali.  — 

Jestít  to  véru  podivná  véc,  že  pravé  ti  pánové, 
jimž  zelí  chutnat  se  nezdá,  nejradéji  do  eelí  legouf 
a  sice  tomu,  jenž  si  na  své  krásné  zahrádce  velmi 
mnoho  záležet  dává,  ji  ietmé  péstuje  a  nad  ní  roz- 
košnější krásy  nezná. 

Avžak,  takovému  neznalci  pravé  cesty  k  domovu 
lásky  stalo  se  již  častokrát,  že  byl  Uk  dobře  jako 
zelí  napéehován,  ano  i  jako  zelí  na  nudličky  rozsekán  I 

Znám  také  jednoho  pána.  který,  vida  jednou 
při  velké  tahali  polského  šlechtice  na  zelí  se  ška- 
redit, od  toho  času  zelí  co  pokrm  sprostších  nejen 
nejí,  ale  i  každého,  jenž  si  na  ném  pochutnává,  v  ne- 
l&sce  má.  — 

Jestit  thermometrem  lásky  makavé  dokázáno,  že 
na  léta  vymetalí,  ba  již  přesralí  mužští,  jež  svět  náš 
obvčejné,  ač  trochu  nešetrné,  „koSťály'^  nazývá,  na 
sedmou  svátost  nejčastéji  zpomíaigí  a  pod  tak  zva- 
ným jhem  manželství  nejpodanějšími  bývají. 

Nemela  bych  sice  pravé  převelikou  chat,  s  ta- 
kovým, toliko  z  duše  a  kůry  pozůstávajícím  stro- 
mem ráj  manželského  stavu  sdíleti,  ale  pomníc 
na  přirozené  košťály,  které  se  rozkrájením  a  olou- 
pením slupky  dle  tvrzení  znatelů  záživnými  ba 
i  chutnými  stávají,  nebudu  žádnou  ze  SYých  draho- 
cenných sestřiček  od  takového  kroku  zdržovati.  Proti 
gustu  žádný  disputátl  Nechci  ale  také  na  druhé 
Btrané  svou  řečí  naše  mladé  pány  povzbuzovat,  aby 
k  vůli  takové  sUdkosti  zkošťálovatélil 


Nyní  však  bude  na  čase«  abych  se  svým  rozjí- 
máním přestala,  sioe  by  se  mohlo  stát,  že  by  outio- 
citné  sestiHčky  a  shovívaví  pánové  konečné  na  mne 
samu  kyselé  obličeje  ladili,  což  by  mné  opravdu 
nechutnalo. 

Účel  mé  řeči  byl,  abych  dokázala,  že  —  jako 
basa  muziku  tvrdí  —  tak  že  i  od  mnohých  nená- 
viděné zelí  hostinu  pořádnou  hostinou  5iní,  dále  že 
mužský,  byť  již  i  košťálem  byl,  našemu  slabému 
pokolení  přece  jen  vždy  podporou  jest  a  laskcminy  — 
po  vdavkách  vzbuzuje  I  A  pročež  také  všem,  takovými 
laskominami  trápeným  sestřičkám  svým  přeji  od 
srdce,  aby  raději  dříve  než  déle  nékým  pozvány  byly 
ku  stolu  —  nikoli  obyčejnému,  nýbrž  ku  stolu  Páné 
jakožto  předchůdci  —  stolování  svatebního  1 


F.  K.  DrahoHoveký. 


34. 


Mnoholikráte  Čech  může  řiei  o  nékom, 
že  jest  opilý. 

Ten  si  notné  přihnul.  —  Ten  plyne.  —  Ten 
přebral.  —  Ten  kroužil.  ^  Ten  si  cucnul.  —  Ten 
se  nacáknul.  —  Ten  je  podroušilý.  —  Ten  se  nalil. 

—  Ten  ji  vede.  —  Ten  ji  má  Jako  trám.  —  Ten  je 
zbryndán.  —  Ten  štrikuje.  —  Ten  je  na  frc.  —  Ten 
se  namazal.  —  Ten  ji  chytiL  —  Ten  se  trápí.  — 
Ten  se  poved.  —  Ten  je  zmoklý.  >—  Ten  má  fištroun. 

—  Ten  se  nabumbal.  »  Ten  ji  nese.  ^  Ten  si  dal. 

—  Ten  se  naflákal.  —  Ten  hoří.  —  Ten  zná  mluv- 
nici. —  Ten  ji  má.  ^  Ten  vidí.  —  Ten  se  zcuchal. 

—  Ten  bručí. 

Je  zmáchán.  —  Je  zdrcnnt.  —  Je  naťuknut.  — 
Je  na  cucky.  —  Je  na  mol.  —  Jest  ochmelen.  — 
Jest  osvícen.  —  Je  slíva.  —  Je  napařen.  —  Je  na 
capart.  —  Je  na  hadry.  —  Je  na  cimprcampr.  —  Jest 
naJíznut.  —  Jest  ožraly.  —  Je  nažraly.  —  Je  na 
padrť. »  Je  jako  kanou.  —  Je^t  osmolen.  —  Je  na- 
stříknut.  —  Je  trknut.  —  Je  střelen.  —  Je  jak 
motyka.   —   Jest  otráven.   —   Je  rozsekán.   —  Je 

Sřemožen  trunkem.   —  Je  jako  kaňka.  —  Je  na- 
rátován. 

Má  širokou  cestu.  —  Má  téžký  jazyk.  —  Má 
knot.  —  Má  špičku.  —  Má  v  hlavě.  —  Má  v  ho- 
řejším stoku.  —   Má  opici.  —  Má  ji.  —  Má  dost. 

—  Má  v  kotrbě.  —  Má  páru  v  hlavě.  —  Má  trochu 

Í)oá  čepici.  —  Má  můcu.  —  Má  habemus.  —  Má 
ámulu.  —  Má  cvrčky  v  palici.  —  Má  řepici.  — 
Má  drbici.  -~  Má  pořádnou.  —  Má  notnou.  —  Má 
tampus.  —  Má  pentliei.  —  Má  cop.  ^  Má  beranici. 

—  Má  plačtivou.  —  Má  až  po  krk.  —  Má  již  o  ko- 
lečko víc. 

Cesta  mu  nestačí.  —  Dělají  se  mu  mžitky.  ^ 
Dělají  se  mu  kola.  —  Všecko  se  s  ním  točí.  —* 
Svět  se  s  ním  točí.  —  Svítí  se  mu  z  očí.  —  Pil 
o  sklenici  více.  —  Jde  ode  zdi  ke  zdi.  —  Udělal  si 
bene.  —  Stojí  sotva  na  nohou.  —  Motá  se.  —  Ma- 
zal kouli.  —  Namazal  šišku.  —  Jde  široce.  —  Ta 
jim  mlátí.  —  Ta  jim  trhá.  —  Hlava  mu  jde  kolem. 

—  On  želí.  —  Plete  kraiky.  —  Neví,  jak  hlavu 
nést.  —  Pařil  na  tři  kotle.  ^  Kácejí  se  mu  ho- 
linky. —  Hoří  mu  vtroudníku.  —  Kouknul  se  hlu- 
b3ko  —  Kouknul  se  ke  dnu.  —  Sedla  mu  na  záda. 

—  Nese  ji.  —  Hodil  přes  šňůru.  —  Mazal  píSťalu. 

—  Metal  pochopy.  — >  Vyrazil  z  kopejtka.  —  Ta  mu 
dala.  —  Ta  se  s  ním  rve.  —  Nemůže  říci:  moho- 
vitosť.  —  Z  fis  ožraly.  --  Vypsal  pár  pligštiftů.  — 
Nezná  svět. 

H.  Vinařovský. 


-795- 


Digitized  by 


Google 


36. 
O  konfiskaeick  t  životě  lidském. 

Daleko  budiž  ode  mne,  abych  chtěl  1.  p.  a  sp. 
p.  překyapiti  nějakými  konstitučními  meditacemi  o 
SYobodě  tisku  kdesi  y  Trantarii  a  o  konfiskacích 
tamních  opposičních  listft  se  vSím  tím,  co  na  kon* 
fiskaci  následuje,  jako  jsou:  procesy,  pozTání  k  za- 
staveníčku,  zpoTěa,  rozhřešení,  žádná  absoluce,  po- 
kuta, pokání,  pftst,  samota,  spasitelné  rozjímáni,  ka- 
jícné roucho,  popel  atd.  —  Daleko,  pravím,  budiž 
ode  mne  \  neboť  kdybych  chtěl  jen  poněkud  se  k  tomu 
pHblížit,  mohl  bych  si  nerázně  ublížit,  a  to  bych 
OTŠem  nerad  učinil. 

Chci  jenom  1.  posluchačstvu  ukázati,  kolikráte 
v  žiTOté  lidském  objevují  se  konfiskace,  co  a  kdy 
se  konfiskcge.  Poněvadž  však  nevím,  zda-li  mezi 
čtením  mým  z  1.  p.  aneb  sp.  p.  někdo  neusne,  udě- 
lám dobře,  dám-li  prvé,  Uež  počnu,  všem  štastnon 
dobrou  noci  — 

Dříve  než  se  člověk  narodí,  skonfiskuje  se  na- 
stávající matka  jeho  na  tak  dlouho,  dokud  není 
slyšet  jeho  první  „dobréjitro*',  kteréž  bývá  obyčejné 
málo  zřetelné,  tak  že  zni  skoro  jako  „uá.^  Potom 
nastane  proces,  končící  se  obyčejně  tím,  že  odpo- 
vědný redaktor,  t.  j.  otec,  bývá  při  hlavním  přelí- 
čení, totiž  o  krtinách,  odsouzen,  platiti  jakousi  po- 
kutu a  celý  náklad  trestního  řízení. 

Připomenouti  slušno,  že  při  procesu  tom  sou- 
dívá  porota,  t.  j.  všecky  báby,  kmotry,  tety,  švakří- 
čkové  atd.  se  strany  otcovy  i  matčiny. 

Dítě  roste,  kl*ičí,  živí  se  všelijakými  piškoty  a 
požaduje  vůbec  mnoho  práce,  než  se  utiši  a  nahlédne, 
že  křičet  jen  tak  zhola  beze  všeho  účelu  je  práce 
velmi  nevděčná,  a  že  následek  takového  jalového 
křiku  může  býti  nějaký  pikantní  inserát  v  některém 
neodvislém  listu. 

Když  je  mu  šestrokův,  skonfiskuje  jej  otec  jeho, 
koupí  mu  lístek  bez  kolku  a  dovede  jej  do  školy, 
kdež  nastane  rozvláčný  proces^s  pány  učitely,  kterýž 
končívá  někdy  velmi  podivně.  Je-li  žák  odsouzen, 
začne  znovu  tentýž  proces,  který  trvá  zase  celý  rok; 
vyhraje-li  však  školák  sám,  není  s  tím  jaksi  spokojen 
a  kráčí  vstříc  novému  procesu.  —  líáklad  trestního 
řízení  platívá  obyčejně  tatínek,  což  je  pro  něj  ostatně 
nemilá  věc,  zvláště  je-li  synáček  milovníkem  kasin, 
ať  jsou  již  česká  neb  německá. 

Yyštuduje-li  syn  šťastně,  to  jest  beze  všech 
křivých  tříd,  skonfiskuje  jej  otec  znovu  a  pomůže 
mu  někam  do  úřadu  třeba  za  diurnistu,  neb  vy- 
hledá pro  něj  nějaké  jiné  zaměstnáni  mimo  meteni 
ulic,  k  němuž  dle  nového  řádu  užívá  se  toliko  děti 
od  7—14  let,  bez  pochyby  za  tou  příčinou,  aby  ne- 
mohly chodit  do  školy.  Povstávající  proces  mezi 
otcem  a  synem  končí  se  tím,  že  syu  musí  otci  s  krku 
ač  chce-li  se  mu  dostati  k  srdci.  Někdy  se  také 
končí  tím,  že  se  otec  uvolí,  dáti  8)náčkovi  dobro- 
volně jistou  část  peněz  na  výživu,  což  se  jmenuje 
dědictvím.  Dá-li  otec  synu  jeho  podíl  hned,  jak  mile 
tento  počne  sám  o  sebe  se  starati,  má  při  tom  tu 
výhodu,  že  se  může  dobrý  ten  skutek  častéji  opa- 
kovati. Mimo  to  netřeba  se  mu  báti  tak  zvaných 
veselých  dědiců,  poněvadž  tito  již  za  živobytí  jeho 
o  to  se  starají,  aby  po  něm  nic  nezbylo. 

Synu  takto  vybytému  (seširolcým  yl)  kynou  oyní 
mnohé  jiné  konfiskace.  Především  mu  některá  kráska 
skonfiskuje  srdce,  a  tu  nastane  proces,  nazvaný 
„láska",  který  bývá  časem  dost  nebezpečný  a  roz- 
hodný. Soudcem  jest  milenka,  která  skonfiskovala 
jeho  srdce  a  hodila  mu  na  krk  proces,   t.  j.  lásku. 


On  pak  je  obžalovtmým  a  io  beipochyby  proto,  po- 
něvadž se  dopustil  úkladné  vraždy  —  nt  svém  ro- 
zumu. Proces  ten  může  se  ukončiti  trojím  způsobem. 
Vede-li  se  dle  turecké  spravedlnosti,  může  míti 
la  ukončení  též  turecký  rozsudek,  t.  j.  hedbiTnoa 
šňůru,  kterou  si  ho  milenka  uváže  za  nohu,  aby  ji 
neulítl.  Pan  dr.  Petržilka  porovnával  to  kdysi  yelmi 
trefně  se  svobodou  národů.  —  Je-li  soudce  pHwý 
a  jako  uěkde  nedotknutelný,  bývá  obžalovaný  od- 
souzen buď  ke  svazku  maaželskému,  aneb  se  nnsi 
vzdáti  všech  nadějí  na  vysvobození  z  pout  Usky. 
Konečně  může  se  proces  ukončiti  i  tím^  že  obžalo- 
vaný uteče,  boje  se  odsouzeni. 

Trvai-li  proces  takový  trochu  déle,  než  se  sM 
a  patří,  kyne  časem  soudci-milence  naděje,  že  s€ 
octne  v  láku  na  okurky.  Charakteristické  pH  tomto 
procesu  jest  i  to,  že  vdeliké  odvolání  se  k  vyšií 
stolici  jest  zde  nemožné,  poněvadž  obžalovaní  jtk 
sám  nesčísl nekrátě  se  vyznal,  neuznává  nad  ivoa 
milenku  žádné  vyšší  instance. 

Akta  jsoa  zanúlovaná  psaníčka,  jel  nepodléhají 
kolku,  poněvadž  to  jsou  spisy  potřebné  k  záležitosti 
trestní.  Soudce  má  při  tomto  procesu  velmi  téžké 
postavení,  a  měl  by  býti  jako  Fabridus  nepora&i* 
telným,  poněvadž  si  jej  obžalovaný  po  celý  čas  pro- 
cesu neustále  nadchází.  Náklad  trestního  řízení  platí 
obžalovaný  jen  způsobem  dříve  naznačeným.  Jinak 
neplatí  nic,  leč  za  „present^,"  jimiž  si  hledí  soudce 
nakloniti.  Rozhněvá-li  si  jej  však  jakoukoliv  měrou, 
vrátí  mu  je  soudce  i  s  akty,  čemuž  se  říká:  ^Osi 
se  hněvají,^  aneb:  „Dali  si  kvinde." 

Poněvadž  mi  o  tomto  procesu  prozatím  nic  fiče 
nenapadá,  promluvím  nyní  o  jiném. 

Stav  manželský  není  také  nic  jiného,  než  veli- 
kánský proces,  jejž  jistý  vtipkař  nazval  též  áomká 
válkou.  Název  ten  však  není  pravý.  Domácí  válka 
bývá  obyčejně  vzpoura  lidí  proti  vládě,  která  jim 
nbližaje.  Zde  ale  je  těžko  udati,  kdo  vlastně  vládne; 
neboť  třeba  měla  žena  pantofel  sebe  větší,  přec 
z&stává  muž  na  každý  způsob  na  vrchn.  K  úpl- 
nému vyznačení  domácí  války  schází  při  procesu 
tom  i  to,  že  povstalci  zde  nemají  ani  dřevěných  ka- 
nónů ani  kosiníků.  Také  nemůže  při  něm  nikdo  po- 
ručiti, aby  bylo  povstání  za  tolik  a  tolik  dní  na 
jisto  potiačeno,  poněvadž  by  s  tím  žádná  z  boju- 
jících stran  nebyla  spokojena. 

Proces  tento  končí  se  bud  smrtí  jednoho  z  obon 
interesentů  a  neb  v  některých  pádech  možnoa  ty- 
minkou  pravidla:  „Go  Bůh  sloučil,  člověk  nerozlu- 
čuj 1^  Kterážto  výminka  v  obyčejném  životě  se  na- 
zývá rozvedením.  V  případě  tomto  nesmí  se  v^^ 
ani  jedna,  ani  druhá  strana  znovu  oženiti  neb  vdáti, 
pokud  nedovolí  tomu  smrť,  t.  j.  chce*li  se  z  nich 
jeden  zapřáhnouti  opět  do  jha  manželského,  musí 
poprositi  druhého  aby  drobátko,  natáhl  kamaše;  ne- 
učí uí-li  mu  tento  po  v&Ii,  může  onen  drobátko  Čekat, 
ač  může-li,  iot  se  rozumí  samo  sebou. 

S  procesem  tímto  spojeny  jsou  veliké  výlobj, 
zvláště  JSOU  li  panička  i  pán  milovníky  nevinných 
zábav.  Někdy  panuje  mezi  oběma  proceaujidmi  ti- 
ková bojechtivosť,  že  nemajíce  na  vlastním  procese 
dost,  po  straně  si  hledí  spískatí  ještě  několik 
jiných  procísků,  na  které,  ač  vyzradí-li  se,aá8ledQ:i 
obyčejně  velmi  dojímavé  „rodinné  scény, '^  maloTa&o 
dle  přírody  na  tvářích  a  zádech  mužovýdi  aneb  po- 
měrně paniných. 

Earakteristickou  při  tomto  procesu  jest  okol- 
nost, že  ani  jeden  ani  druhý,  aČ  mají-u  se  ndi, 
nechce  míti  žádného  zástupce,  leč  pokud  tosměřajo 
ku  kapse.  Jinak  bývá  to  obyčejně  zástupce  tW- 
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Mimo  tento  yeliký  proces  mitá  ďoTdk  ve  Bvété 
ješté  jiných  nesčíslných  procesů,  i  nichž  kUdómu 
co  úvod  předchásf  néjaká  konfiskace.  Uvedeme  jen 
několik  p^íkladft. 

NepUtí-li  kdo  sa  děti  pořádně  ikolně,  objeví 
se  mu  jednoho  krásného  jitra  před  domem  povoz  jako 
archa  Noemova  a  hned  na  to  vstoupí  do  stavení 
úřední  sloha  si.  magistráta,  aby  pěkné  zřetelně  ozná- 
mil, ie  má  v  mce  papírové  právo,  vedle  něhož  smí 
skonfiskovat  vSeliké  věci  zlaté  i  stříbrné,  Šatstvo, 
peřiny,  pokrývky,  žíněnky,  zrcadla,  židle,  postele, 
obrazy,  lampjfy  tmožky,  almary,  piana,  plivátka,  ka- 
lamáře, posejpátka,  atd  Nechce- li  tedy  neplatící 
občan  být!  zbaven  některého  nebo  všech  těchto  po- 
kladů svých,  mnsí  taktéž  hezky  zřetelně  nkázati 
Sslanci  si.  magistrátu,  že  nafie  papírové  desetníěky, 
$ba  sebe  ipinavějfií  a  záplatovanější,  mohou  přece 
zastaviti  prond  exekuční,  byf  se  i  přivalil  na  po- 
vozu velikém  jako  archa  Noemova.  — 

Edo  se  drží  příliš  Kubešovy  rady:  „Dluhy 
míti,  dobrá  věc,''  tomu  kvne  nejspanilejší  vyhlídka, 
že  konečně  pánům  véřítefům  praskne  struna  trpěli- 
vosti, a  iednoho  krásného  odp&ldne,  že  zaklepe  na 
jeho  dvéře  kloub  ruky,  která  po  nesmělém  „Herein  I ** 
se  ho  chopí,  aby  „kraít  des  erlassenen  Haftbeřehles** 
na  výslovnou  žádosť  charmantních  pánů  věřitelů  jej 
skonfiskovala  a  odvedla  do  jistého,  nově  vystave- 
ného domu  na  ovocném  trhu  v  Praze.  Tam  naskytne 
se  mu  příležitost,  aby  důkladně  přemýšlel  o  tom, 
je-li  Kubešova  filosofie  Kantovi  aneb  Fichteovi  po- 
dobna. — 

I  rckrntyrka  není  nic  jiného,  než  úřední  konfis- 
kace gmilit&rpflichtig  a  militártauglich"  těl  ku  pro- 
spěchu veřejného  pokoje.  Aby  pak  nedělala  ve  dne 
u  veřejnosti  veliký  hluk,  může  se  odbývati  tato  kon- 
fiskace pěkně  zticha  v  noci  při  měsíčku,  jako  n.  ph 
ve  Varšavě.  — 

Nejdůkladnější  ale  a  nejjistější  konfiskace  v  ži- 
votě lidském  jest  na  jisto  smiť.  Je  to  zakončení 
tiskového  procesu  života  tím  způsobem,  že  se  člo- 
véku  co  redaktoru  zavře  a  zapečetí  redakce,  t.  j. 
svět,  že  se  mu  vezme  koncese,  totiž  k  žití,  a  že  se 
mu  změní  firma,  poněvadž  před  jméno  vedle  roz- 
kazu úředního  se  mu  napíše  slovo  nebožtíka  aneb 
alespoň  postaví  se  mu  tam  křížek.  Poslední  okolnoBt 
znamená  asi  tolik,  jako  že  měl  zemřelý  pan  N.  N. 
v  životě  a  se  životem  veliký  kříž,  že  tedy  se  vším 
raději  praštil  a  odebral  se  mezi  pozemské  emigranty 
kamsi  do  nebe.  Mimo  to  ztratí  týž  nebožtík  dle  zá- 
kona veškeré  hodnosti,  titule  a  důstojnosti.  Dostane 
se  též  do  chládku,  a  sice  na  vždy,  jen  že  si 
z  toho  nic  nedělá,  bezpochyby  za  tou  příčinou,  po- 
něvadž si  již  za  svého  života  chládku  uvyknul. 
Tělo  jeho  skonfiskují  přátelé  a  příbuzní  a  odevzdají 
je  do  veliké  registratury  pátého  oddělení  ve  Volša- 
nech.  Tam  je  hrobník  jakožto  registrátor  uloží  co 
nepotřebný  akt  pod  některé  numernsexhi biti,  uscho* 
vaně  pod  zemí. 

Již  však  jest  čas,  abych  přestal,  nechci-li,  aby 
se  mi\j  žert  o  ^dobré  noci**  stal  pravdou.  Vi- 
dím právě  jednu  ze  spanilých  posluchaček  horlivě 
zoubky  ukazovati,  Či  jinak  praveno:  němě  říkat,  že 
to  jest  již  fádní.  A  kdyby  výklad  můj  ještě  déle 
trval,  kdož  ví,  zda-li  by  celé  vzácné  posluchačstvo 
nezačalo  špačky  tlouci?!  —  Učiním  tedy  nejlépe, 
pak-li  i  já  se  svým  čtením  se  skonfijkuji  a  odbra- 
knji  tam,  kde  není  sice  žádného  pláče,  a\e  za  to 
tím  více  skřípění  zubů.  -• 

K  Z. 


36. 
O  ženských. 

Ženské  jsou  milostná  psaníčka,  darovaná  muž- 
ským od  laskavého  Pánaboha.  Vdané  ženské  jsou 
listy  na  náležité  místo  odevzdané;  svobodné  jsou 
ještě  bez  adresy,  a  které  na  ocet  zbyly,  jsou  taková 
psaníčka,  jež  zůstávají  na  poště  ležet.  Manželové 
platí  za  své  listy  porto,  někdy  až  příliš  draze.  Ale 
k  veliké  cti  nám  mnžům  to  není,  že  hledíme  více 
na  krásopis  v  psaní,  t.  j.  mají-li  ženské  hezké  tahy, 
nežli  na  smysl  cenu  jich.  V  případě  tomto  stojíme 
my  mužští  hluboko  pod  druhým  pohlavím. 

I  nejmoudřejší  muž  miluje  u  ženské  jen  formu, 
ženská  však  miluje  u  muže  povahu,  vzdělanost,  du- 
cha, stnpefi  cti,  které  požívá  v  životě,  a  ne  jen 
pouhou  formu. 

Jestif  sico  jisté  formy,  které  ženské  jsou  až 
příliš  nakloněny,  totiž  uniformy;  ale  tobě  slabosť 
velmi  silná  a  protož  dlužno  jí  odpustiti.  Koztcmilé 
krásné  pohlaví  bylo  již  tak  často  zneuznáno,  a  proč? 
Protože  mužští  o  něm  pišou  a  ne  ženské.  My  o  něm 
píšeme,  co  nám  právě  napadne,  a  poněvadž  se  více 
pikantnějšími  státi  můžeme,  odkrývátne-U  vady  než 
když  je  přikrýváme^  za  tou  příčinou  vyznamenáváme 
u  ženských  jen  slabé  stránky  srdeční.  Kdyby  však 
jednou  všeckv  ženské  psáti  začaly,  —  pted  čímž 
n&s  nebe  zachrániti  račiž  1  —  tož  bychom  my  mužští 
brzy  přišli  o  svoji  přednost,  kterou  si  dle  „car  te 
est  notre  plaisir''  sami  přikládáme. 

Bohužel  sedí  ženské,  vylezou-li  na  Pegasa,  tak 
jako  na  jiném  koni,  jednostranné.  Pegasa  však  ne- 
rad vidím  co  oře  u  ženských.  Nechci  tím  právě 
říci,  že  by  ženská  časem  nesměla  musám  holdovati, 
ale  nejsem  jen  přítelem  tak  zvaného  vařeni  kněh  od 
ženských  a  jejich  opařuvání  spisovatelství.  Mužští, 
píší-li.  čekají,  až  dáma  s  Parnasu  na  ně  milostně 
pohlédne ;  spisovatelky  naopak  běhají  stále  na  Par- 
nas, chtíce  každodenně  několik  archů  usmažiti  neb 
upéci,  Spisovatelství  jest  n  mnohých  ženských  jen 
přechmat  v  šperkování  se ;  péra  sluší  jim  sice  v  hlavě, 
nikoli  však  v  ruce.  Jestiť  také  velký  rozdíl,  jak 
ženské  čítají  spisy  mužských  a  mužští  knihu  od 
ženské. 

Ženské  rády  by  z  knihy  se  dověděly,  jak  spiso- 
vatel vypadá,  je-li  malý  a  štíhlý,  černovlasý,  kade- 
řavý, miluje-li,  pije-li  rád  kávu  atd.  Cteme-li  vsak 
my  knihu  od  ženské,  nepomyslíme  sobě  nic  více,  než 
nanejvýše:  „Není  to  tak  špatně  uštrykováno." 
Ženské  píšou  tak,  jak  mluví,  se  vší  pohodlností  a 
rozsáhlostí.  Napíšou  na  př.  třísvazkový  román; 
v  prvním  svazku  se  dovíme,  že  Antoniu  a  Luisa  se 
viděli,  v  druhém,  že  Antonín  a  Luisa  se  milovali  a 
v  třetím,  že  Antonín  a  Luisa  se  vzali.  Znám  spi- 
sovatelky, které  chtíce  říci:  „Žofie  vypila  sklenici 
vody,*  —  aaí  takto  se  vyjadřují:  „Slyš!  tamo, 
kde  ve  stínu  tmavých  buků  mechem  porostlá  skála 
témě  své  ukrývá,  bublá  veselý  potůček  vlnícím  se 
rákosím.  Na  břehu  v  lůně  vonných  květin  odpo- 
čívá Žofie,  unavena  parnem  žhoucího  slunce.  Ne- 
daleko stál  Kobert  a  naslouchal  větérkům,  jež 
květy  v  Žofiin  klín  sháněly,  tu  pozvedla  Žofie  oko 
své,  v  němž  hluboká  touha  po  občerstvujících  vln- 
kách bublavého  potůčku  se  zajiskřila  a  zašeptala, 
jemně  se  zardívajíc:  „Roberte!  přines  mi  sklenici 
vody  I''  _  Větší  část  spisovatelek  píše  romány  ve 
formě  psaní,  protože  mohou  samy  sebe  opsat,  a  o- 
byčejně  visí  při  tom  ješté  jeden  román  co  post- 
scriptum. 
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Němečtí  filosofové  skoumali  už  také,  patří-li 
ženské  k  čloyěčenstvD.  Ale  což  pak  némečtí  filoso- 
fové už  Tdecko  neproBkocmali  1  Ano,  vSecko,  jen  to 
ne,  patrí-li  oni  sami  k  člověčenstvu  a  nepřestávi-li 
u  nich  človék  tam,  kde  filosof  počíná. 

Mnoeí  spisovatelé  staví  ženské  nad  mužské. 
Bocaccío  je  nazývá  anděly.  Plutarch  praví,  že  se 
ženské  tak  lehce  neopíjí,  Agrippa  píše,  že  dovedou 
déle  plavat.  Toto  poslední  se  každodenuě  ztvrzuje; 
—  neboť  ony  plavou  déle  —  proti  proudu.  Plinius 
vypravuje,  že  se  na  ně  lev  tak  lehce  neodváží.  Bo- 
hužel je  málo  lvů  mezi  našimi  mladíky,  nemožno 
nám  tedy  pravdy  se  dopátrati. 

My  mužští  rádi  se  vysmíváme  nadvládě  žen- 
ských uad  námi;  ale  není  každý  svoboden,  kdo  svým 
okovům  se  směje.  V  každé  okolnosti,  týkaiící-se 
citQ,  citlivosti  a  srdce,  stojí  ženská  o  několik  pří- 
ček na  žebříku  slušnosti  výše.  Ženské  mají  Tíce«2a- 
bosHf  mužští  více  neduhů;  ženské  mají  více  necno- 
sH,  mužští  více  hříchů;  ženské  ranívají  více  Jazykem, 
obvážou  však  ránu  srdcem  a  uzdravují  očima;  muž- 
ský však  neraní,  on  rozdrcuje  a  pak  zmizí.  Pozo- 
rujme lásku  ženskou  a  mužskou  1  Obé  se  spolu  sro- 
vnávají jako  nebe  a  d^^dy.  Dívka  je  samá  láska, 
všecka  její  činnosť,  dychtění  a  myšlení  se  pohybuje 
jen  kolem  předmětu  její  lásky.  Mužský  miluje  jen  tak 
^mimo  jiné;*^  ráno  vstane,  jde  po  své  práci,  v  po- 
ledne obědvá,  pije  kávu,  jde  na  procházku,  kooečně 
koukne  na  hodiny,  má-li  již  Čas  milovat,  a  řekne 
sám  k  sobě:  ^ Ještě  mám  půl  hodiny  pokdy,  začnu 
teprv  ve  tři  čtvrtě  na  čtyry  milovat."  V  neděli  a  ve 
svátek  přidá  si  půl  hodiny  lásky,  I  při  sdílení  lásky 
je  vidět,  že  ženské  pokolení  miluje,  mužské  však 
jest  tak  milostivé,  že  se  dá  milovat  Dívka  hledá 
přítelkyni,  by  jí  mohla  svěřit,  jak  miluje-^  mužský 
hledá  přítele,  by  mohl  vypravovat,  kterak  je  milo- 
ván, ve  stavu  manželském  hledá  dívka  svou  prvni 
lásku;  muž  tam  hledá  obyčejně  paní  co  svou  po- 
sled/ii  lásku;  když  už  byl  dost  miloval,  uzavře  účty 
své  tím,  že  se  ožení.  Mužští,  pokud  se  žení,  dělají 
to  tak,  jako  pijácl  s  vínem;  zkusivše  všech  drnhů, 
řeknou  konečné ;  „Tecř  zůstanu  už  při  cháteau  Mar- 
geaux  «  Proto  je  nynější  sUv  manželský  tak  bezba- 
revný  jako  zapečené  okno,  a  my  v  něm  máme  Čtvero 
druhů  ženských:  Ženy,  manielky,  pani  a  chotě. 
Člověk  si  veetne  ženu,  vstoupí  do  stavu  manielského 
s  manielkou,  oSeni  se  s  pafii  a  zasnoubí  se  s  chotí, 
8e  ienau  je  šťasten^  spokojen  s  matiželkou,  žye  tak 
tak  s  pani,  a  snáší  se  s  chotí;  je  milován  od  ženy^ 
dobře  s  ním  zachází  manéelka^  je  ctin  od  paní  a 
trpén  od  choti.  Tvoří  jedno  tčlo  a  jednu  duH  se  ie- 
Ťiou,  párek  s  manéflkou,  rodinu  nponí^  a  vede  dům 
s  chotí.  Je-li  muž  nemocen,  jest  mu  jemnou  opatro' 
vatelkou  iena^  účastenství  s  ním  má  manželka,  do- 
tkne se  to  paní,  a  jak  se  mu  vedel  tážesehoc^ť; 
zemřeli  mnž,je  skoro  "v  zoufalství  žtrtajtruchii  man- 
želka, za  rok  se  vdá  jpaní  a  za  šest  neděl  choť.  Ne- 
boť s  vdovičkami  to  je  podivná  věc:  ony  se  podo- 
bají zelenému  syrovému  dřevu ;  čím  více  na  jedné 
Btraně  hoří,  tím  více  na  druhé  pláčou.  Kdo  chceš 
vdovu  za  ženu  vzíti,  nesmíš  se  báti  duchů  neb  sotva 
má  druhého  muže,  již  cituje  každou  chvíli  ducha 
nebožtíkova;  taková  má  obyčejně  dva  muže,  jednoho 
živého  a  druhého  mrtvého;  ten  mrtvý  by  však  ne- 
chtčl  za  celý  život  zase  obživnout.  Když  taková 
vdova  svému  muži  řekne:  „Můj  poklade!"  musí  se 
ho  malá  obava  zmocnit,  zdali  ona  své  poklady  do 
země  nezahrabává.  Vdovy  čtou  pilněji  v  knize  lásky 
než    dívky;    muže,    kterého    měly,    považují    za 


známku,  by  védély  kde  přestály;    je*Ii  niámka  ta 
tam,  čtou  aále. 

Avšak  yiecky  tyto  slabosti  ženského  pohlaví 
jsou  jen  k  tomu,  aby  zvýšily  jeho  milostnosť,  tik 
jako  malé  mráčky  modro  nebes  a  jeho  čistoto  prů- 
zračnějšími činí. 

Čtyři  geniové,  kteří  pospolitě  ženské  žiti  svétí 
a  obletDJí,  jsou :  krása,  némosť,  cU  a  hráěoéhid. 
Krása  se  rovná  něžnosti  jako  klíč  iperháko  kriu 
otevře  jedno  srdce,  něžnost  vftak  rfiecka.  Co  do 
krasochuti,  jsou  nejkompetentnější  tsondd  všeho, 
co  se  týká  slušnosti,  grácie,  milostností,  symetrie 
a  harmonie. 

Jen  co  do  krásy  nemohu  posnsoT&ti.  Dvě  velmi 
krásné  ženské  se  nikdy  nebudou  milovat,  nikdy  ne- 
uznají, že  druhá  je  hezká.  Děje  se  jim  jako  římským 
věštcům,  celý  svět  jim  věří,  jen  onv  sobě  navzájem 
nevěří.  Co  do  citu,  jsou  ony  aladkými  yyalanci  tě- 
šících bohů.  Láska  a  přátelství  nemohon  kráinšj- 
šího  stánku  míti  než  ženské  srdce;  ctnosť  a  nevin- 
nosť  žádné  světější  barvy  nad  červánky  ženských 
tváří,  útrpnosť  a  útěcha  žádných  sladšícii  tonů  nad 
růžovatý  zvonek  ženských  ůst;  boiesť  a  žal  nemají 
více  ulevující  útěchy  nad  sladkost  ženských  bIi; 
hlava  mučenníka  nemá  jemnějšího  lůžka  nad  srdce 
ženy  a  osiřelý,  ovdovělý  člověk  nemá  sladší  obroa- 
bení  nad  stříbrné  sponky  ženských  ramen.  Bohoiel 
že  tento  cit  často  se  promenuje  v  chorobii,  od  té 
doby,  kdy  jakýsi  dobrý  doktor  žen  čivy  čilí  nervy 
vynašel. 

Kdybych  se  měl  oženit,  moje  prvni  otázka  by 
byla:  „Má  čivy?  jaké  čivy?  mnoholi  čivů?*"  Jak 
často  si  nebere  mužský  nic  jiného  nežli  systém  nervů 
s  dvěma  tisíci  zlatými  příjmů  Příjmy  se  hned  vy- 
dají marchaodembdce,  systém  nervů  padne  do  mdlob, 
—  kde  je  potom  ona  bytosť,  kterou  si  byl  vzal? 

I  y  rozumu  jsou  ženské  nad  námi :  ceboí  nikdy 
nemiluje  ženské  hloupého  muže,  často  ale  milnje 
muž  nejhloupější  ženskou.  Škoda,  že  též  žeaslrf 
rozum  často  omdlí  a  dostává  křeče  jako  ona. 

Nejhlavnější  cnosť  dám,  která  právě  z  jejich  ro- 
zumu, jako  z  jejich  jemnosti  pochází,  jest  trpíšlivosť, 
která  jim  ve  všech  pádech  lidského  žití  sooseaa 
jest;  abych  ale  této  krásné  ctnosti  příliS  dlooho  ne- 
zneužíval, ukončím  své  variace  na  ono  théma,  které 
jako  jeho  předmět  tak  vábivý  jest,  že  téiko  od  něho 
se  odloučiti. 

H.  Přerht^. 


37. 


Oněginský  kuplet 


Byl  jednou  jeden,  jméno  zamlčíme  — 
snad,  že  se  pánu  trochu  zavděčíme  — 
ten  nebyl  stár  a  nebyl  mlád, 
desítku  měl  tak  na  třikrát, 
však  sám  pokládal  líné  svoje  kosti 
za  sestárló  již  —  z  biaseovanosti. 

Myslíte  snad,  žo  Štěstěna  již  při  porodu  jeho 
stála,  že  v  pozlaceném  měkkém  yozíku,  nastoapil 
pouť  životní?  Že  snad  bylo  peněz  na  vyhověni  všem 
choutkám,  co  holobradý  hosik,  že  naučil  se  již  kupo- 
vati vnady  ženské,  a  přemilovav,  přepiv,  přecpat 
se,  že  všeho  na  světě  má  Sirém  dost?  I  p&abih 
zachraň! 
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Vyšel  z  hluboká, 
tak  z  plna  středu  praooynioké  třídy, 
ivým  Todiiům  jak  oy  pad'  ze  oka  — 
jak  oni  zkusil  ml&d  již  dosti  bídy; 
nesmSle  zíral  na  svět  jeho  zrak, 
z&plata  byla  mládí  jeho  znak, 
a  aby  všeho  dostaly  otec  drahý 
rákoskou  bujnéjší  mu  splácel  snahy. 

Tak  mezi  pohlavky  a  z  vody  polívkou 
rozkvétal  krásné  až  po  gramatiku, 
i  v  gramatice  ješti  podle  otcAv  zvyku 
bos  ohodé  po  ulici  s  konývkou, 
až  v  syntaxi  chození  pro  vodu 
konečně  za  své  vzalo  z  vyšších  důvodů. 
Co  student  nebyl  první  hvězdou  právě, 
sto  cizích  věcí  vězelo  vždy  v  hlavě, 
něměinou  jako  my  se  rozmuěil, 
latině  učil  se,  nedoučil, 
měl  eminencí  dost,  též  dvojek  do  sytosti, 
a  dostudovav  k  velké  své  radosti 
nic  sice  nevěděl,  však  věděl,  že  vi  dosti. 
A  pak?  Nuže  pak  byl  líŽ  svým  pánem  vlastním 
a  dělal  ledacos,  i  u  markéruv  dluhy.   Byl  ledaěim  a 
zkoušel  ledaěeho.    Někdy  bylo  peněz  a  někdv  jich 
nebylo.    Přihodilo-li  se   nebytí  peněz,   nelámal  sobě 
zbvteěně   hlavu  a  živil  se  třeba  po  měsíce  rohlíkem 
a  kávou. 

Konečně,  náhodou  —  jak  se  již  stává, 
Že  iCMtný  okamžik  myšlénku  dává  — 
rozhodl  se  u  zápalu  přesvatém, 
že  povolání  jeho:  býti  literátem. 
A  byl  jimi  Psal,  co  psal,  tož  velkou  bylo  oností, 
že  základem  mu  prací  vlastní  zkušeností  1 
Psal  o  chudobě  nebohého  lidu 
a  při  tom  kreslil  vlastní  svoji  bídu, 
psal  o  hlouposti,  vSeho  zlého  zdroji 
a  při  tom  myslil  nevzdělanosť  svoji, 
a  s  trpkosti,  již  sobě  byl  nastřádal, 
morálně  rozhořčené  básně  krásně  spřádal. 
Výsledek  jeho  brzy  dosti  valný, 
a  Drali:  aj.  to  talent  dost  originalný  — 
YŽavf  můžeš  jakoukoliv  a  jakkoliv  pískat, 
netěžko  věru  u  nás  trochu  jména  získat! 
Náležel  k  lidem,  kteří  se  všeho  brzy  nabaží,  bo- 
hužel či  bohudík,  jaK  právě  chceto.   Na  lásku  hleděl 
již  dávno  8  přesycením,  i  iláva  byla  by  se  mu  v  li- 
terárním nějakém  zátiší  sedícímu  brzy  zhnusiia;  kdo 
yšak  uvykl  jednou   vidět  na  slunci   úsměv,    rozezná 
úsměv  ten  i  pod  mrakem, 
a  ^rek"  náš  mimo  nadání  a  mentem 
stal  divadelním  se  tu  recensentem. 

Před  světem  z  prken,  na  němž  za  pár  grošů 
král.  žebrák,  cnosf  i  darebáctví  hraje, 
duch  vnímavý  jak  parou  rychle  zraje ; 
nepovznese  se  sice  k  výši  Krkonoš ů, 
nevyhloubá  se  sice  k  dnu  zlatému, 
však  Každý  něco  najde  duchu  svému, 
a  každý  něco  moudrosti  zachytí: 
duch  sytí  se,  až  se  i  zde  přesyti. 

Umělci  8  mužíkem  přátelsky  zacházeli 
a  umělkyně,  když  ho  napadly, 
ho  milerády  k  sobě  sprovázely, 
Kdož  neomluví  mého  chuděru, 
že  nové  vnady  předo  zas  povadly 
a  lhostejně  on  z  svého  parteru 
že  na  svět  se  co  komedii  dívá, 
při  nejstrašnějších  dějích  volně  zívá, 
le  diviadelním  králům  ilova  víc  nevěří, 
že  divadelní  onosf  dle  zkušenosti  měří, 


že  lhostejně  i  po  lóžích  již  hledí, 
v  nichž  u  výboru  vzorně  iádnim  sedí 
krás  ženských  sněm,  slečinky,  svůdné  paní, 
na  něž  zvlášť  s  galerie  pěkné  podívání  I 

A  při  tom  všem  —  já  nechci  říct,  že  zlenil, 
však  předce  jakžtakž  dosti  zpohodlenil. 
Psal  jenom  to,  co  pro  chléb  psáti  musil  — 
vždyť  literátství  všestranně  již  zkusil!  — > 
a  ze  zdvořilosti  k  recensentu 

Sředc  ještě  leckdo  mluvíval  o  „talentu*', 
►řív  mysleli  po  českých  kruzích  všude, 
že  z  něho  čacký  „rytíř  ducha"  bude; 
teď  rytíř  ducha  seděl  v  županu 
a  v  glorií  morálních  půlpánů. 
ZlenUo  ducha  bujné  zilooití, 
bez  starosti  o  dálši  budoucnosf, 
byl  spokojen,  že  má  tak  živobytí, 
že  krejčí  čeká  —  nezná ná  dřív  cnosf!  — 
on  zkrátka  Žil  a  šlo  mu  dobře  k  dulái  — 
a  blaseovanost  má  mnoho  druhů! 

II. 

Je  právě  „Oarlos",  báseň  Schillerova« 
jež  stejně  nesmyslu  co  krásy  v  sobě  chová, 
a  Carlos  kleČÍ  před  matinkou  právě 
vzdor  bílým  trikům  v  poroseno  trávě,  — 
ten  Carlos  vůbec  věčné,  věčně  klečí 
a  o  lásce  jak  vilný  Hafis  mečí. 
A  královna  dost  hezká,  mladá  žena, 
má  zřejmou  radost'  synka  z  povedena; 
chce,  nechce,  zas  chce,  achach  nesmí  ale, 
víc  nežli  hříchu  báti  se  jest  krále,  — 
a  Carlos  zoufale  se  k  ženě  dívá  — 
a  rek  náš  zoufale  v  parteru  zívá: 
„Máš  sušší  být  —  ČI  tak  —  zas  výrok  hluchý  I 
jak  by  princ  Carlos  musel  býti  suchý, 
suchota  sluší  na  Posu  jen,  svobodného  ducha; 
vždyť  sama  svoboda  je  posad  ažaž  hanba  sucha!'' 
A  pomalounku  lorgnon  k  výši  zvedá, 
snad  že  po  obecenstvu  lidi,  v  lidech  zábavu  si  hledá. 
Lorgnon    zastavil    so   u    podprsni  zídky  první   ga- 
lerie,   právě  tam,    kde  se  jiz  sráží  se  stěnou  jeviště 
oddělující. 

Jako  když  zkušená  babička  před  počátkem  mo- 
dlitby rukou  celý  růženec  přejede,  jako  by  každou 
jednotlivou  kuličku  vzb>:diti  a  upozorniti  chtěla  na 
to,  co  nyní  přijde,  takž  přejel  lorgnon  rekův  rázem 
řadu  sedadel,  pak  se  zastavil  a  počal  probírat  zpá- 
teční cestou  tepiT  jedno  po  druhém. 

„Cel|  sbor  a  celý  balet  se  tam  dnes  dostal,   inu 
ovšem,  při  klasickém  kuse  je  vždycky  dosti  prázdného 
místa  pro   naše  klasické  holky,^    pomýšlel  náš  rek. 
„Bůh  n,  jak  se  to  stalo,  že  mají  skoro  všecky  Černé 
oči,  —  já  vždycky  říkám,  že  my  Češi  máme  cos  ital- 
ského       achich,  Marča  musela  dávat  pozor,  až  můj 
lorgnon  k  ní  dojde !  Jak  na  mne  laskavě  své  zoubky 
cení!  Servus!   —   Ďáble,  už  vím  — ,  vždyť  ji  nechal 
pan  chorista  sedět,  —  a  nejspíš,  že 
si  zase  jiného  teď  vyhlíží ! 
Nu  teď  to  jde  bez  velkých  obtíží, 
a  nechme  jí  tu  nade  světem  radosť 
se  v  černém  očku  podlé  chuté  míhat, 
za  krátko  zmizí  lesK,  hlas,  krása,  mladosť 
a  zbudeš  v  chóru  jen,  když  umění 
Be  dramatické  dobře  ocení, 
že  totiž  umíS  jednu  ruku  zdvihat. 
Však  se  mnou  není  nie,  Harčo  Marčinkol^ 
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A  lorgnoQ  sklouzne:  „To  je  krků,  to  je  hlavióek, 
a  krásných  ru5ek,  pusDých  hubiček, 
zeť  86  do  divadelní  lóže  vejdou  1  — 
A  svornosť  ta  I  —  jak  když  se  ko5kj  se  sejdou 

totiž  na  slunci,  neboť  ve  stínu  a  za  tmy  jsou  vždycky 
ménS  svorný.  Kdyby  byla  divadelní  lóže  až  v  první 
kulise  na  jevišti,  kamž  ji  chtěli  dát,  snad  by  se  tam 
sepralyl  Slečna  —  aj  modrou  oentli  ve  vlasech?  má 
to  snad  nšco  znamenat?  Ta  holka  roste,  škoda  že  ne- 
roste talent  s  nll  Viděli  jsme  s  počátlfu  zázrak,  teď 
bérem  do  drženi.  Co  je  ale  pravda,  to  je  pravda, 
v  mužském  přestrojeni  hraje  nejraději,  a  to  je  také 
něco.  Divno,  že  než  vystoupí  z  kulis,  dělává  vždy 
křížek,  to  bývá  výhradně  zvykem  baletnie,  aby  ne- 
zlámaly nohu  I  Ale,  ale,  tragická  slečinko,  vy  jste 
dnes  až  rozpustile  veselá  1  A  ta  naivní  se  divá  jako 
z  octa  — 

teď  obrátil  se  ke  mné  zrak  ten  lepý  — 

nu  8  pánem  bohémi  —  pršte,  prste  klepy  I"  -^ 

A  lorgnon  klouže  dál  přes  pestré  hlavy  — 
„Mne  prázdná  česká  lóz  víc  nežli  plná  bavil 
Tam  vesním  sobě  obecenstvo  budoucnosti 
a  ve  snu  mohu  dát  mu  všechny  oností,  — 
duch  bystrý,  šatů  skvost  i  elegantní  nosy  — 
již  slyším  bankéřovu  dcerku,  jak  tu  prosí: 
Kup  lóži  v  českéiHy  prosím,  tatínku, 
vždyť  vidíš  rád  se  skvíti  matinku, 
a  kdeže  mohu  zřít  a  zřena  bvti  jinde,  — 
o  prosím,  tatínku,  dej  německéma  kvindel 

A  tatínek  posílá  lokaje  .  .  .  ." 

V  tom  sklouznul  lorgon  dál  a  zas  se  zastavil. 
V  lóži  sedí  mladá  ještě  matka  a  vedle  ni  dceruška, 
jako  když  vidíš  nový  květ  vedle  ovoce,  mladý  strů- 
mek ze  semene  stromu  ještě  bujného.  Manželka  a 
dcera  to  pražského  velkokupce,  jež  náš  rek  dobře 
znal.  Vídal  je  tu  v  divadle  skoro  denně,  bůh  ví  ale, 
jak  a  proč  mu  právě  dnes  tenrv  napadlo,  že  dívčina 
není  jíž  více  tím  dítětem,  za  Kteréji  posud  považoval. 

Pravý  zázrak  to,  jak  dívky  rychle  zrajou,  skoro 
tak  rychle  jak  láska  sama.  Ještě  si  s  nimi  hraješ  a 
na  kolenou  je  hejčkáš,  jeŠtě  ukojnjes  nejvyšší  jejich 
touhy  cukrovím,  a  již  za  krátký  čas  střílel  bys  se 
s  každým,  kdo  s  tebou  by  chtěl  o  jejich  přízeň  zápasit. 

Jak  bychom  popsali  tu  dívčinu?!  Malíř  lituje,  že 
k  podobizně  své  nemůže  přidat  poetických  slov,  poeta, 
že  k  popisu  svému  nemůže  přibrati  lesknoucích  barev 
Myslete  sobě  všechnu  jarní  svěžesť  vtělenu  v  mladé 
dívčině,  všechnu  spanllosť  i  ospalosť  poupěte,  ty  rů- 
žové  červánky  ranní  ve  tvářích,  to  bělomodré  jitro 
na  spáncích,  tu  vlhkou  rosu  v  lesknoucích  se  oČich, 

a  kdybyste   sobě  samu   bohvni  jarního  jitra 

mysliti  dovedli,  což  je  výtvor  vaší  íántasie  proti  sku- 
tečnosti tak  mladé,  tak  krásaé,  tak  dojemné  snivé  a 
neuvědomělé!  člověk  mimovolně  přistoupl  blíž,  aby 
nassál  se  svěžího  dechu,  aby  rozechvěl  se  pohledem  — 

A  náš  rek  se  také  rozechvíval,  utíral  skla,  stáčel 
a  roztáčel  lorgnon.  A  rekyně?  Spozorovala,  že 
se  na  ni  dívá.  Dlouho  dovedla  hleděti  jinam  na  je- 
viště, po  obecenstvu,  pošilhávajíc  jen  někdy  a  prale- 
hýnce  po  reku  observátoru  Konečně  stala  se  netr- 
pělivou, posedová! a  sem  a  tam. 

Náhle  jako  by  se  byla  rozhodla,  obrátila  plně 
zraky  své  k  rekovi.  Ruka  s  lorgnonem  sklouzla,  mi- 
movolně se  pán  uklonil.  Dívčina  se  na  známého  svého 
usmála  a  kývla  světlou  hlavičkou  svoji. 

„To  jsem  to  vyvedl,**  pomyslil  sobě  rek,  —  „zdaž 


mne  jen  nikdo  neviděl,   že  t>rotí  vŠi  divadelní  slo- 
Šnosti  pozdravuji  z  parteru  do  lóžeť* 

Počal  hledět  pilněji  než  jindy  na  jeviště.  Ne- 
ubránil se  ale,  aby  za  večei  nepodíval  se  ještě  Tíee- 
kráte  po  děvčeti. 

m. 

Minul  divadelní  večer  za  večerem.  Pokdidé  to 
byl  náš  rek  a  pokaždé  dívčina.  Díval  se  na  jeyiite 
a  na  dívčinu,  na  obé  jen  z  aestbetickýeh  příčin  Byl 
rád,  že  našel  místo  v  prostoře,  kam  mohl  pohlédnoot 
s  jistotou,  že  pohled  bude  uspokojivý,  ano  velevděěný. 
Znenáhla  stalo  se  pohlížení  do  lóže  milým  zvykem, 
to  tím  více,  že  byl  vytříbenou  zkušenosti  svujl  brij 
poznal,  že  dívčina  činění  jeho  alespoň  za  drzos(  ne- 
vykládá. 

Tak  šlo  po  nějaký  čas  a  náfi  rek  spozoroval,  že 
nikdy  s  tak  značnou  ochotou  do  divadla  nechodil 
jako  nyni.  A  když  tu  byl,  přihodilo  se  mu  někdy, 
že  domníval  se  býti  zase  zcela  jinde ;  kolem  ného 
rozplývalo  se  vše  v  oblak,  oblak  nejasný  ale  krásnf  a 
milý,  protože  ho  odděloval  od  oizilio,  diladného 
světa,  jeho  i  ji. 

Pozoroval  pak  již,  že  na  dívčinu  myslí,  i  když 
ji  nevidí,  že  její  obraz  usmívá  se  naň  odevšad,  pozo- 
roval také,  že  počíná  v  něm  bnjit  nový  život,  noTé 
jaro.  Krok  jeho  stal  se  elastičtější,  oko  jasnější,  tepny 
rychleji  tloukly,  mysl  vybřídala  z  koleji  všednosti, 
obrazotvornost  začala  již  sase  barvou  i  ohněm  za- 
hrávat a  rek  náš  se  přistihl  při  tom,  čemu  byl  jiz 
nějaký  čas  odvykl,  —  při  básnění. 

Když  pak  dívčina  jednoho  večera  předoe  do  di- 
vadla nepřišla,  poznal  rek  na  sobě  již  s  plnou  jisto- 
tou, že  je  zamilován,  zamilován  na  novo,  válniTěji 
než  kdy  jindy.    Věděl,  že  se  nemýlí,  vždyť  to  znali 

Rek  neviděl  příčiny,  proČ  by  zamilováni  své  u- 
tracoval  nebo  snad  se  mu  jen  vzpíral.  BylC  ten  starý  |x>- 
oit  jemu  zas  tak  nový,  tak  blahý,  vyrušil  ho  tak  úploé 
z  fadessy  posavadniho  života,  že  ho  spíše  ještě  roz- 
bujniti  než  umírniti  hleděl.  Byl  by  jako  Chateaubríandáv 
otrok  zvolal  k  ní: 

již  mohu  žít  bez  vlasti  i  bez  matky  svoji, 
a  podá-li  ti  kněz  kýs  výkupné 
o  neosvobozuj  mne,  paní«  nikdy  1 

Při  tom  všem  nezapíral  sobě  rek  obtíinosf  ny- 
nějšího svého  stavu.  V  lásce  své,  nokud  z  něho  ne* 
vystoupila  zjevnými  jiným  lidem  známkami,  mohl  ovšem 
žít  jako  v  ráji,  hejřit  jako  při  nejbohatší  hostině  ;iak 
ale  zvěděli  by  jiní  o  tom,  nastal  poměr  jiný,  z  nebož 
mohlo  dojít  až  k  úpadku,  k  posměchu.  Takt  jeho  měl 
jemná  tykadla.  Věaěl  nechce-H  se  státi  směSjaým.  ze 
nesmí  ho  nikdo  nepovolaný  proskoumati^  střežil  po- 
hledy své,  mluvil  účelně,  vzdyf  měřil  dobře  propast 
mezi  sebou  a  dívčinou.  U  ní  mladistvý  lesk,  n  nebo 
otřelosť;  u  ní  bohalství,  u  něho  život  ode  dnekednt 
Předce  však  nehodlal  se  státi  malomocným  otrokem 
poměrů  a  zanotoval  při  každé  podobné  myšlénee  obli- 
Děnou  svou  Paiisienna: 

Aj  řekli  nám:  „Jste  otroci  i** 
„Jsme  bojovnici  I**  díme  my. 

A  umínil  si  bojovat,  vydatně  neuitapně,  ale  opa; 
trne.  „Jen  žádnou  gměěnosfl**  n^>8ai  Ba  váleeny 
prapor  svůj. 

Především  jednalo  fle  o  to,  vysloviti  se  diveni, 
nebof  bývá  jii  tak  u  mladýoh  těeh  tvorfl,  fe  toai  «e 
srdéčko  prvně  odevře,  kdo  na  ně  prvně  zaklepá. 
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Aj,  kdož  by  mohl  básníku  v  ohledá  tom  spíše 
pomod,  než  ty,  věrni,  výmluvni  družko  jeho,  poesie  1 
Ty  zazTonii  milenoe  piseňi  že  ji  hlasné  slavíci  zvnk 
ten  pohne  k  slitováni  i  lásoe,  i  kdyby  ji  nio  jiného 
nepohnalo. 

y  rozechvěni  usedl  rek,  aby  psal.  S  poěátku  byl 
sice  v  rozpacích,  v  jaké  formě  vyznání  své  podati 
má  Hlavni  věcí  bylo,  aby  ee  o  jeho  lásce  dozvěděla; 
stane-li  se  to  novelou  ěi  sonetem,  bylo  pro  okamžik 
lhostejno.  D&věřoval  se,  že  mu  porozumí,  a  byf  psal 
třeba  v  novele  o  nějakém  „on"  a  nikoliv  o  pravém 
Já."  Usnesl  se  konečně  na  formě  krátké  písně  ly- 
rické. Přibral  všechny  duSevní  pomAcky,  jaké  na 
dévěe  působiti  mohou:  smutek,  neštěstí,  zoufalosf, 
trochu  lže  a  i  trochu  upřímnosti.  Za  několik  dni 
vyšly  v  ěasopise  následi^icí  jeho  osnářádkové  vzdechy 
pod  krásným  titalem: 


„Známé  neznámé.* 

Ty'8  bohatá  a  mladistvá 
a  eelý  svět  se  klaní  Tobě  — 
a  já  tu  stojím  opodál 
v  své  trpké,  sviravé  chudobě. 
A  v  nevýslovné  úzkosti 
víc  ještě  vzdálití  se  strojím  — 
mru  touhou  po  Tvém  pohledu, 
a  přede  se  zraku  Tvého  bojím  t 


Tjdi  život  —  ranní  budítko, 
můj  ie  již  zvon  poledni, 
Tvá  láska  —  první  láska  Je 
a  má  je  již  poslední. 
A  v  prsou  mých  prorocký  zvuk 
hlubokýt  bolný  huěí, 
Že  se  ten  ranní  zvonek  jen 
kratiěké  písni  uěíl 


Jen  mudrigte  a  rozkládejte 
a  kývejte  svou  moudrou  hlavou, 
vždyť  sám  již  cítím,  s  láskou  mou  víc 
že  nechodí  to  cestou  pravou. 
Což  může  ale  země  za  to, 
Se  ročně  nové  jaro  rodí? 
a  může  mužné  srdce  za  to, 
že  žebrajíc  za  děckem  chodí? 


.Je  mně,  jak  bych  z  každiěkých  úst 
již  slyšel  zachechtáni, 
jak  by  se  celý  zlý  ten  svět 
smál  mému  milování; 
a  ve  jizlivém  smiohu  tom 
tvář  moje  studem  plane  — 
ach  bože,  i  po  tváři  Tvé 
stud  palný  v  slzách  kane! 


Dřív  z  chudoby  jsem  pýchu  měl, 
teď  myslím,  že  mám  vinu, 
TŽdyt  do  nebe  bych  vejít  směl, 
tu  kdybych  oeměl  vinut 
Ba  ohud  jsem,  přede  bych  mohl  dát 
Ti  skvostnou,  pyšnou  láskn  — 
ach  láskou  bohat,  přebohat 
přede  žebrám  zde  o  láiko^ 


Ach  skuteěnosti  zlá  a  zlá, 
což  jsi  mně  opatřila  hoře, 
že  svírá  se  jíl  hoře  to 
nad  láskou  mou  jak  hlubné  mořel 
Jakž  možno  z  moře  hlubiny 
kdys  jasně  zříti  moje  nebe, 
jak  možno  vlhkou  rouškou  tou, 
zřít  moje  slunce  zříti  Tebe! 


Jen  jednou  chci  Tě  políbit 
a  přitisknout  Tě  k  sobe, 
pak  buď  nebohé  srdce  mé 
v  mém  těle  zas  jak  v  hrobě. 
Jen  jednou  chci  na  prsou  svých 
Tvé  živé  cítit  skráně, 
pak  s  Tebou  budiž  štěstí  jen 
a  se  mnou  vůle  páně. 


Sevřela  srdce  předtucha, 
jak  když  se  zmije  stoěí, 
je  mně,  jak  smrt  by  hleděla 
z  Tvých  —  ach  tak  krásných  očí. 
Nechf  však  mně  láska  ustele 
předěasně  na  hřbitově  — 
musíš,  když  již  ne  na  prsou 
kvést  aspoň  na  mém  rove. 

Číslo  časopisu,  v  němž  byly  vytištěny  verše,  jichž 
srdce  rozrývi^íci  smutek  reka  nesmírně  příjemně 
lechtol,  poslal  dívčině  zvlášt. 

IV. 

Pozoroval  a  pozoroval.  Jednal  jako  diplomat. 
Ani  krůčku  neučinil,  kterým  by  se  byl  možným  ná- 
hodám v  šanc  dal,  ani  slůvka  nepromluvil,  nenapsal, 
aby  nesvědčilo  o  největší  opatrnosti. 

A  v  den  odeslaných  básni  spozoroval  především, 
že  dívčina  vstoupivši  do  lóže  a  jakoby  letmo  k  němu 
pohlédnouc  začenenala  se  nachem.  Pohlížela  pak  na 
jeviště,  patrně  ale  roztržitě;  ^evuý  byl  rekovi  boj, 
iaký  měla  se  srdečkem  svým.  Konečně  toto  zvítězilo 
hlavička  obrátila  se  k  rekovi  Jeho  ruka  mimovolně 
a  chvějíc  pozvedla  se  k  prsoum,  a  na  růžovém  obli- 
čeji jejím  rozhostil  se  úsměv  lebýnký,  ale  tak  bla- 
žený, že  mu  bylo.  jakoby  se  dival  do  odevřeného 
nebe,  že  ruku  přitiskl  opravdu  pevně  k  prsoum,  jen 
aby  ho  hlasně  tlukoucí  srdce  neprozradilo. 

Od  toho  dne  žil  v  moři  blaženosti,  dorozumění 
mezi  ním  a  dívčinou  bylo  vždy  jasnější,  vždy  ohni- 
vější a  dojemiiější,  a  bylo  rekovi  jakoby  snil  sen 
jarní  noci. 

Pozoroval  dále,  —  že  také  jiní  pozorovali.  Matka 
střežící  dceru  svou  a  pokračujíc  v  tom  rovněž  opatrně, 
viděla  brzy  neomylné  známky  vzniki^ici  dceřiny 
lásky  a  co  zkušená  dáms  našla  také  bny  parteruí 
předmět  dceřiných  milostných  snů.  Ostréma  zraku 
rekovu  později  neušlo,  že  muselo  se  již  i  uezi  matkou 
a  otcem  rozmlouvat,  a  k  překvapeni  i  uspokojeni 
svému  poznal  dle  mnohých  maličkostí  v  pohledu  i  na- 
hodilém pozdravu,  že  byť  ještě  mnohého  byl  nezískal, 
předce  také  ještě  nióeho  neztratil.  Myslil  si,  žo 
nejen  bohatý  ale  i  rozumný  otec  velkokupec  nehodlá 
as  „štěstí"  jediné  dcery  obětovat  penězům. 

Avšak  přísné  opatrnosti  předce  se  ještě  nemohl 
spustit  8  dívčinou  hledat  tajných  bližších  styků  ne- 
ohtil,  aby  Bobě  náhodou  vše  nepokazil  u  rodičů,  a 
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]pro  zřejmá  a  rozhodné  krokv  novidél  jedtě  pravého 
času.  Ani  toho  neožil,  Že  byl  8  rodinou  dobře  znám, 
že  ji  mohl  bez  vyhledáv&ni  zvláštních  příčin  navště- 
vovat, věřil  jen  ve  vyěkánl  příznivě  rozhodujíc!  náhody. 
Boshodt^ici  náhoda  phšia,  ale  —  u  průvodu 
ženské  policie.  Vité,  co  to  je  „dřívější  láska",  víte, 
co  to  je  „ženská  policie  V**  Blaženi  1  Přijedte  dnes 
z  Vidně  a  za  týden  vi  ženská  policie  do  podrobná, 
v  jakém  bydlíte  poměru  k  ženštinám  celé  čtvrti  své. 
Zamilujte  se  na  novo,  opravdově,  upřímně;  vzdor  vši 
tajnosti,  v  jakou  halíte  se  s  láskou  svou  novou,  vi 
vaše  zbožňovaná  již  za  dva  dny  o  vŠeoh  dřívějších 
láskách  vašich,  ať  již  se  jakkoliv  oyly  v  pustý  písek 
rozběhly.  Ženská  policie  je  mocnější  a  jizlivější  než 
kterákoli  mocná  a  jizlivá  policie  jiná,  —  a  moderní 
Oněgin  je  tak  vděčným  předmětem  1  —  Nikdy  se 
u  otce  velkokupce  nevypravovalo  tolik  zajímavých 
historek  jako  nyní.  Ba  byly  by  prý  dostačily  na 
celou  bibliotéku  povídek  jarmarecnich ,  libret  pro 
nové  Don  Juany  a  oněginské  kuplety. 


Zafíěelo  to  jako  zimním  větrem,  že  se  rekova 
jemná  tykadla  až  zachvěla. 

Spozoroval  náhlý  zánik  mladé  posud  setby  okam- 
žitě. Matky  přísná  tvář,  otcovo  nevšlmánl|  vychládání 
dlvěina  zraku,  k  ěemu  potřebí  za  čtvrt  hodinky 
vice  spatřiti  Z  malých  známek  poznal  své  stesti, 
z  ještě  menších  poznal  konec. 

A  když  ho  obešla  náhle  celá  opravdivosf  změně- 
ného stavu,  když  byl  vyrušen  ze  sna  tak,  že  se  až 
zachvěl,  že  až  křečovitě  se  mu  na  okamžik  prsa  se- 
vřela, obrátil  se  mrzutě  k  ieviSti  a  roztáhl  lorgnon 
co  mohl  do  dálky.  Neviděl  tím  způsobem  sice  nic, 
vždyť  ale  nechtěl  vidět,  vždyť  se  chtěl  prottktlm  jen 
vzpamatovati 

Míhalo  89  mu  to  hlavou  jako  sršani,  hučelo  a 
bušilo  to  a  bylo  vši  zkušené  síly,  otřelosti  a  lhostej- 
nosti jeho  potřebí,  aby  sama  8eb6  zase  zdravého  na- 
šel. Najednou  sebou  škubnul,  narovniJ  se  a  pohodil 
hlavou.  Rty  jeho  se  poodevřely  a  pološeptem  zaznělo 
z  nich :  „Alespoň  jsme  se  ničím  neblamovi^  —  zaplať 
pánbůh." 

„To  je  také  obyčejný  výsledek  divadelní  naši 
slávy  I**  odpovídal  někdo  vedle  něho  na  poznámku, 
jak  myslel  referentskou. 

„Ano.  výborně  jste  podotknul,  opravdu  výborně  1" 
přikyvoval  se  zdvořilým  úsměvem  náš  rek.  Pak  zdvi- 
hnul lorgnon  a  začal  u  první  lóže  od  jeviště.  U  každé 
lóže  pozdržel  se  stejný  okamžik,  i  uté  jisté.  Spustil  na 
to  lorgnon  a  podíval  se  na  krásnou  mrtvolu  své  lásky 
prostým  okem  tak  chladně,  tak  chladně,  že  ho  to  až 
samého  zamrazilo.  Pak  mluvil  se  svým  sousedem  dál, 
vtipkoval  a  tázal  se  ho  zdvořile,  co  dělá  sestra  jeho. 


Po  nějakém  čase  spozoroval,  že  do  lóže  velko- 
kupce dochází  pravidelné  mladík  skvoucího  zevnéjšku. 

A  zase  po  nějakém  čase  gratuloval  velkokupcově 
slečince  na  „veřejné  ulici''  co  nevěstě.  Nevěsta  se 
červenala,  rodiče  se  klonili.  Slíbil  jim  „aby  dokázal 
dávné  přátelství,^  že  složí  svatební  hymnu. 

A  nyní? 
Já  spatřil  ho  ondy,  když  „u  labutě'^  seděl 
a  pravě  do  českých  tam  spádů  hleděl. 
Hrál  bulku,  prohrál,  zaplatil  jim  klidné, 
pak  ohllď  80,  já  pozdravil,  on  poděkoval  vlídně. 

J.N. 


88. 

Pohanský  prorok  Bileam  a  jeho  osel, 

aneb: 

Kdo  z  obou  byl  moudřejší:  ten,  který  ducha 

neviděl,  aneb  osel,  který  ho  hned  uviděl? 

Nikomu,  1.  p.  a  a.  p.,  nestalo  se  na  srčte  včt- 
iího  bezpráví,  jako  oslu ;  ani  egyptskému  xatmtoi 
ne,  které,  kdybv  teď  žilo,  jeSté  dobře  co  lučenu 
upotřebiti  by  se  dalo. 

Ale  ten  prostředek  se  jednou  u  Člověka  nhnii- 
dil:  ^Oslové  jsou  hloupí  I**  Odkud  pak  se  to  ví? 
MluWÍ  s  nimi  již  někdo  moudře?  Zkusilo  se  to 
s  nimi,  je  do  Skol  poslati?  Máme  sice  skoro  vksidé 
ftkole  oslovské  lavice,  ale  na  těch  nesedí  opra- 
vdiví  oslové,  aiebrž  jen  ták  naavaní. 

Aby  člověk  teď  mohl  pokojně  živu  býti,  1.  p.  a 
s.  p.,  musí  bud  prorokem  neb  oslem  se  státi,  t  j.  budto 
musí  budoucnesi  védéti,  aneb  véda  badoucDosti  po- 
nechati! 

Me2i  vSemi  národy  maií  Čechové  nejméně  pro- 
roků, nebof  co  jest  prorok?  Někdo,  kdo  do  bu- 
doucnosti vidí;  Cech  ale  nemá  žádné  budoucnosti, 
kam  tedy  mél  by  prorok  hleděti? 

Se  v&emi,  kdo  na  oslech  jesdili^  od  Bileama 
až  do  Mahomeda,  atroponili  si  oslové  ten  žert,  že 
zakryli  před  nimi  celou  budoncnosť;  proroci  osnoli. 
a  když  se  napotom  probudiliy  viděli,  že  budoscnon 
zaspali. 

Ctyry  věci,  1.  p.  a  s.  p.,  rostou  ve  spaní :  kvě- 
tiny, dítky,  úroky  a  procesy.  Když  ku  ]^.  dříma- 
jící proces  se  probudí,  jest  dvakrát  tak  velký, 
než  jak  se  .uložil.  To  vědí  doktoři  práv,  ^to  chůfy 
spravedlnosti,  a  hejčktgí  ony  dítky  tak  dlouho,  al 
usnou. 

Spravedlnost,  1.  p.  a  s.  p.,  jest  též  modemi 
matka,  ona  nekojí  svých  dítek  sama,  nýbrž  jeji 
kojná,  totiž  advokát.  Advokáti  jsou  scela  jako  kojné: 
vezmon-li  od  někoho  takové  dítko,  t.  j.  proces, 
k  prsoum,  není  možná  jim  dost  a  dost  dobré  stravy 
dáti,  při  čemž  kojné  neustále  tvrdí:  že  to  váe  jen 
dítku  k  vůli  berou.  Po  nějakém  ěase  jest  kojná 
silná  a  dítko  suché  jak  sirka.  Advokáti,  1.  p.  a  s. 
p.,  nemigí  bohužel  srdce  za  centrum,  nýbrž  — 
břicho,  a  že  břichopáskové  nejspíie  prorasí,  to  aby 

gochopil,    nemusí  být  jčlověk  právě  prorokem,  jei 
dyž  není  zrovna  oslem. 

Tři  hlasy  zpívají  v  živobytí  tercetto:  hlas  lHÍdi&, 
hlavy  a  prsou;  ale  hlas  prsou  si  může  darmo  prsa 
vymluvit,  hlas  hlavy  se  mftže  darmo  na  hlavu  po- 
stavit, hlas  břicha  vždycky  pronikne.  Hlas  břicha 
jest  hlasem  nynějších  prorolra! 

Já  myslím,  že  vžickni  proroci,  praví  I  £aleint 
vesměs  Čechy  byli.  Ano,  jsem  přesvédten,  žejižprmi 
člověk  Čech  byl.  Kdož  jiný  nežli  Cech  by  v  riji 
usnul  ?  O  kom  nežli  o  Čechovi  se  může  říci,  gže  by 
mu  nebylo  dobře  býtisamotnu?!'  neboj  jak  je  Gecb 
sám,  vidí  strašidla.  Kdož  jiný  nežli  Čech  si  necbá 
tak  do  žeber  řezat?  Kdož  jiný  nežli  Čech  by  se 
schoval,  když  se  Bůh  táže:  „Kde  jai?<<  Kdoi  jiný 
nežli  Čeoh  strká,  když  obžalován  jest,  vinu  na  itoo 
ženu?  Kdož  jiný  nežli  Čech  zahrysne  hned  do  ky- 
selého jablka? 

Bileam  byl  jisté  také  Čech:  nejdříve  na  owl 
jednu  nohu  ke  zdi  přimáčť,  načež  mu  druboo  pH* 
skříp\  a  on  přeoe  ještě  nevěděl,  kde  ho  střeríc 
hněte,  až  byl  konečné  tak  nhněteB,  ie  nebylo  ani 
v  právo  ani  v  levo  ^esty  více,  ata  teprr  se  mu  ofi 
otevřely  a  on  ahledl  éooha,   jenž  i^kháasL  1 9^ 
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Uonil  f6  hlaboko,  ale  teprvó  kdyi  mřel,  Ěe  duch 
obnaftený  meč  t  ruce  mi  praTÍl:  ^Jestli  porondíte, 
chci  zčerstra  —  obrátit.^ 

Nei  Bileam  prorokoTatí  počal,  pravil  k  své  ho- 
ipodTni:  .Přede  T&im  aabte  několik  jehňátek."  — 
Co  ale  mčl  osel  z  toho,  že  dacha  yidél?  Dostal 
pardosl  ergp  ^  másel  i  ten  osel  Čech  býtil 

Jsou  tri  třídy  prorokft;  jedni  proroknji  x  roky, 
dmaí  z  kávy,  a  třetí  z  karet.  Nomáři  nejvíce  z  m- 
kon  prorokigi;  človčk  jim  musí  dříve  do  roky 
peníi  vložit,  než  xačnou  prorokovat.  Filosofové  pro- 
rokuji z  kávy  a  diplomaté  z  karet.  Žádný  z  těchto 
proroků  neumře,  a  umře-li,  tak  zase  brzo  povstane. 

člověk,  1.  p.  a  s.  p.,  jest  jako  zlato  a  stMbro : 
ze  země  poiel  a  do  země  se  zase  vrací.  Ale  žádný 
prorok  neví,    kdy  jeho  z  mrtvých  vstáni  nastane  1 

Dobře  jest,  1.  p.  a  s.  p.,  že  člověk  neví,  kdy 
to  B  mrtvých  vstání  bnde.  Ťoi  alespoň  mluví  o  mr- 
tvých jen  dobré;  kdyby  ale  nějaký  prorok  řekl: 
Za  čtrnáct  dní  bnde  z  mrtvých  vstáni  1  tu  by  ani 
o  mrtvých  dobré  nemluvil,  protože  by  s  nimi  zase 
žíti  musel. 

Člověk  počne  živobytí  křikem  a  končí  je  vzdy- 
chnutím. Jest  to  s  vejitím  v  to  živobytí,  jako  když 
člověk  do  společnosti  vejde:  nejdřív  udělá  vžeobec* 
nou  poklonu  celé  společnosti,  a  potom  teprve  dělá 
zvláá^  poklony.  Též  tak  jest,  když  člověk  do  svěU 
vkročí:  vydá  ze  sebe  vieobecný  ryk  pro  věechno 
na  světě,'  napotom  ale  vynutí  ze  sebo  zvlážtní  křik 
pro  vie  jednotlivé.  Žiti,  1.  p.  a  s.  p.,  není  ani  bdění 
ani  snění,  ale  jen  samé  probuzování-se.  Nejdřív  se 
člověk  probudí  se  snu  dětinství,  potom  ze  snu  mla- 
dosti, pak  ze  snu  lásky,  načež  ze  snu  naděje,  na- 
potom se  snu  itěstí,  naposled  v&ak  se  probudí  ze 
snu  žití,  a  když  tak  se  probudí,  vidí,  že  vlastně  — 
mrtev  jest. 

Proroci  nmírigí  též,  1.  p.  a  s.  p«,  ale  svým  vlast- 
ním epftsobem  —  bez  lékařského  povolení.  Obyčejný 
člověk  vfiak  si  ani  nedůvéři]ge  cestu  na  onen  svět 
podstoupiti  bez  náležitého  pasu  od  doktora,  že  byl 
poctivě  nemocen  a  že  co  dobrý  občan  čtyrmedtma 
lahvicemi  lankvaru  jak  se  služí  apa^l  usmrcen  byl. 

Po  smrti  stane  se  každý  člověk  prorokem,  po 
smrti  jest  každý  bez  skvrny,  smrt  jest  jediný  čistitel 
člověčenstva,  který  troškou  země  vfiecky  skvrny  vy- 
čistí. ^  Každý  člověk,  1.  p.  a  s.  p.,  který  včera 
vieobecttého  uznáni  neměl,  m&že  z  e  j  t  r  a  všeobecného 
uznání  dojíti,  jen  je-li  tak  dobiý  a  dnes  —  umře. 
Každý,  i  ten  neJDepatrnějSí  človíček,  i  ten  nejmenší 
talent  by  lehce  štěstí  udělal,  kdyby  —  hned  mrtev 
na  svět  přišel! 

Kdybych  já,  1.  p.  a  s.  p.,  před  dvaceti  lety  byl 
umřel,   mohl  bych  dnes  z  té  smrti  krásně  živ  býti. 

Na  co  se  těším,  1.  p.  a  s.  p.,  jest  všeobecné 
z  mrtvýdi  vstání.  To  bude  humonstické  čtení  z  toho, 
až  trouba  anděle  z  mrtvých  vstání  zavzníl  Nejdřív 
zvolá:  „Messieors  les  fran^ais,  levez  vousl  —  Avec 
plaisirl*  ^  Napotom  provolá:  „Tou,  Mylords  and 
Gentlemani  rise  up!*'  a  Angličané  pomalu  začnou 
vstávat  a  řeknou:  „Tez,  MylordP  Potom  vzkřikne: 
„Magyar  emberl  kej  féll**  a  Ubři  odpovědí:  „Nem 
bánom,  isten  uram!^  Pak  řekne  židům:  „^ie  S95rf* 
x^  offenl''  Tu  budou  všickni  zčerstva  vstávati  a  vo- 
lati: „6teT0en  xo\x^*^  Tu  zas  zahoukne  iia  Němce: 
„BMt  auf,  fie^t  oufl"  Tu  se  z  hloubi  zdvihne  9iti% 

—  0rei<ř  —  6(^íeit  —  Gigmoringen  —  ^o^tn^oUttn 

—  ^e<l(ingen  a  to  fHťii  —  ®xt\i  —  S^lei^  —  @i0< 
matingen  —  ^o^m^oUtm  —  ^ed^tttgen  —  zeptá  se: 
„Sllcint  n  mx^V*  a  Eid^tenfletn  se  bude  tázat  Ihtbolf^ 
fíabtu:    „WUxni  et  mid^?''    Bude  to  na  ně  podíváni  1 


Jak  myslíte  ale.  1.  p.  a  s.  p.,  ie  Čechy  sbadí? 
Až  hlas  svolá:  ^Českým  literátům  se  platí  honoráři'' 
tu  počne  polovice  českého  národa  obživovat ;  a  když 
zvolá:  , Vstávejte,  právě  se  dostavělo  národní  di- 
vadlo 1**  vstane  druhá  polovička,  neboť  divadlo  to 
bude  chtít  ksždý  vidět;  konečně  zahřmi  anděl  Páně. 
„Vzhůru!  Češi,  zde  paunje  rovnoprávnosť,  kteráž 
nepřipouští,  aby  jedni  spali,  když  druhým  bdíti 
dánol"  Na  slova  ta  nastane  mela  veliká,  a  povstání 
stane  se  všeobecným. 

Avšak,  1.  p.  a  s.  p.  by,  jak  pozoruji,  již  také 
rádi  povstalii  nebof  vidím  ducha  netrpělivosti  ve 
všech  se  vzmáhati.  Z  toho  však,  jak  brzy  aneb  jak 
pozdě  jsem  dle  uznáni  Vašeho  ducha  spatí>il,  můžete 
souditi,  jsem-li  prorokem  aneb  —  tím  druhým  1 

H.  Přerhof. 


39. 
Amor. 

Moc,  kteráž^větyspojcge,  udržíme  a  k  sobě  poutá, 
tato  moc  poutá  i  tvory  lidské  v  něžné  růžové  pásce 
k  sobě,  a  tato  moc  slcge  láska.  Již  Adam  v  ráji  se 
trápil  dlouhou  chvílí,  poněvadž  neměl  žádnou  společ- 
nici, a  byl  radostí  celý  bez  sebe,  když  mu  obživlo 
žebro  v  podobě  pani  Evy! 

Ghuaas  nevěděl  co  má  dělat  radostí,  ačkoliv  ve 
své  naivnosti  a  holubicí  nevinností  ani  nevěděl  co  má 
s  Evou  si  počít. 

Až  teprve  po  osudném  pohlceni  zapovězeného 
jablka,  kteréž  tolik  bídy  a  pohoršení  na  tomto  světě 
spůsobilo  a  šfastnému  a  pokojnému  životu  prvních 
lidí  konec  učinilo,  pak  teprve  počal  člověk  cítit,  že 
je  člověkem,  to  jest  ubožákem,  který  musí  pro  žena, 
sebe  i  dítky  potem  svým  a  pracnou  rukou  chleba 
dobývat,  daně  platit  a  vrtkavost  osudu  snášet  až  do 
skonání. 

Zkrátka,  láska  to  byla,  jež  Adama  svedla  k  leh- 
komyslnosti, jakož  se  již  i  mnohému  mládenci  i 
manželu  stalo.  Dokuď  nekousl  první  člověk  do  ja- 
blka, nebylo  žádných  svateb  a  také  žádná  potřeba 
krejčovské  účty  vypláceti.  Když  ale  Adam  s  Evou 
z  ráje  byl  vypučen,  a  lidské  pokolení  počalo  se  mno- 
žiti, nastalo  teprve  hubičkování  a  Kain  bvl  první, 
který  se  zamiloval  a  oženil,  on  započal  a  od  té  doby 
zůstalo  zamilováni  a  oženění  v  módě  až  po  nynější 
čas.  Jediná  kniha,  jediná  komedie,  jediný  časopis, 
ba  jediné  společnosti  není,  ve  které  by  láska  nehrála 
svoji  úlohu.  Všude  se  nám  jeví,  všude  mocně  tiači 
se  v  před  a  žebráka  činí  králem;  šerednosť  krásou 
--  bídu  štěstím  atd.  —  takové  změny  působí  mocný 
tento  cit  —  leč  bohužel,  na  čas  jen  —  blahý  sen 
zmizí  a  holá  skutečnost  protře  zklamaný  zrak!  — 

Staří  předkové  ctívafi  mimo  jiných  bohů  též 
boha  lásky  a  představovali  si  jej  eo  malého  roztomi- 
lého, nezvedeného  klučinu,  ozbrojeného  šípem  a  lukem, 
kterýž  se  světem  potlouká,  hledaje  srdcí,  jež  by  po- 
ranil, a  kteréž  se  pak  pouze  láskou  dají  zaho]iti. 
Navštěvoval  paláce  i  chatrče  a  kdekolivěk  zaklepal, 
ochotně  bylo  mu  otevřeno,  ačkoliv  přečasto  zanechal 
šíp  jeho  hlubokou,  nezhojitelnou  ránu  1  — 

A  povedlo-li  se  nezbedníkovi  dílo  jeho,  a  on  to 
které  srdce  poranil,  tuť  se  vždy  rychle  pomocí  svých 
malých  křidélek  odstranil  a  pokračoval  zase  na  své 
poutí  dále.  Ale  na  posměváčky  také  dojde  1  Náš  ne- 
zvedený Amorek  vzdor  své  chytrostí,  ve  vlastní 
smyčce  se  zachytil.  Spanilá  a  rozkošná  holčina,  jmé- 
nem Psycho  popudila  hněv  paní  Venuše  a  tato  rozká- 
zala svému  synu  Amorovi,  aby  se  k  ní  stavěl  zamilo- 
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váným.  Amor  tak  ufiinil,  ale  posléze  sám,  a6  dosti 
jiných  zamiloTaných  pletek  jiným  nakutil,  zamiloval 
se  tak  do  krásné  Psychy,  ie  od  ni  nemohl  apastit. 
I  navňtévoval  ji  přeéasto,  baivnod,  proti  pravidiftm 
etikety,  tu  si  ale  vždy  vyžádal,  aby  zAstala  tma,  by 
ho  ona  nepoznala.  Ona  ale,  jako  každá  ženská,  zvě- 
davosti nemohla  odolat,  a  když  jedenkráte  Ámorek 
nflnnl,  rozsvítila  si  ona  lampičku,  poznala  v  ném  to- 
ho nejkrásnéjžího  a  nejslífinéjáího  všech  bohA,  roka 
se  jí  radostí  počala  třásti,  a  ona  milého  Amorka 
vařícím  olejem  polila!  —  Amorek  se  probndil,  bylo  ma 
v§ak  Psychy  přece  líto  i  ustrnal  se  nad  ní,  ponévadž  ona 
svého  činn  litovala;  smířil  se  s  ní  a  naposled  —  on, 
který  nékt^likráte  již  se  přesvědčil,  že  manželství  jest 
hrobem  lásky  —  on  vyvedl  ten  přeukrntné  hloupý 
kousek,  že  se  —  oženili  Stará  tchýně  a  starostlivý 
papi  Dek  Jupiter  vystrojili  svatba.  Amorek  zanechal 
lejdd  a  šmejdů,  aby  neměl  pro  toalání  se,  se  svon 
polovici  mrzutost  —  zamilované  pletky  pokračovaly 
i  bez  něho  a  pozůstaly  nám  až  doposud.  Mimo  to 
nám  ale  zasnonbení  Amorovo  patrně  dokazuje,  že 
nemáme  nikdy  křičet  hop,  až  přeskočíme  1  — 


H.  K.  Qnmert. 


40. 


Láska  a  právnictvi. 

(Pro  dámu). 

Láska  bývá  živel  každé  besedy  a  každého  čteni, 
ona  naplňuje  lidské  srdce  medem  a  strdím,  ona  je 
oasou  na  poušti  vezdejšího  života;  ona  nás  uČí  mi- 
lovat a  velebit  drahou  vlast  a  ona  n^  uvedla  také 
v  toto  kolo  radujících  se  spanilých  Česek  a  srdeč- 
ných Cechů. 

O  lásce  vsak  jste  již,  spanilé  posluchačky  a  las- 
kaví posluchači,  bezpochyby  mnono  slyšeli  a  četli, 
tak  že  skoro  strachem  trnu,  když  si  pomyslím,  že 
chci  mluvit  o  věci,  o  které  již  ptáci  na  střechách 
celé  disertace  nazpamět  zpívají.  iNerada  bych  také 
drahocenné  společnosti  vypravováním  o  lásce  dlouhou 
chvíli  působila,  neboť  vím  předobre,  že  ze  samé  lásky 
k  tancL  i  k  bližnímu  mnohé  spanilé  posluchačce  be 
sedni  čtení  solí  v  očích  bývá.  Abych  ale  co  možná, 
něco  z  bruBu  nového  pověděla,  přivěsila  jsem  k  lásce 
také  právnictví. 

lAska  a  právnictvi!  --  Toto  spojeni  bude  ovšem 
mnohému  divně  znít,  ano  vůbec  známo,  že  právnictví 
za  našich  dnů  nemilosrdný  odpůrnik  lásky  a  naopak 
Jáska  častokráte  poslední  hodinka  právnictví  —  ale- 
spoň právníků  —  bývá.  Ale  sebe  odpornější  věci 
v  praktickém  životě  mívají  v  theorii  často  velké 
podobnosti,  na  něž  by  člověk  ani  ve  snách  nepři- 
padl A  takž  také  bedlivému  pozorovateli  lidského 
života  láska  a  právnictví  dosti  obšírné  pole  k  po- 
rovnaní poskytuje,  a  já  se  osmělím  trochu  se  po 
něm  ohlidnout. 

Bůh  lásky  a  její  representant  je^od  starodávna 
klouee,  jménem  Milek,  neb  jak  ho  Kímané  jmeno- 
vali —  Amor.  Obrácený  Amor,  tedy  Koma,  byla 
základ  římského  práva,  které  až  podnes  nejbohatší 
Btudnlcí  právnického  studium  býti  se  honosí. 

Symbol,  nímžto  se  láska  a  právnictví  vyobra- 
zuje, má  tu  podobnosf,  že  se  Mílek  i  Spravedlnost 
co  slepé  osoby  představují.  —  Spravedlnosť  drží 
v  jedné  ruce  váhy,  Amor  —  šíp.  Za  nynějšího  Času 
by  ale  skoro  také  Amor  místo  sípu  mohl  váhy  držet, 
pak  by  se  do  jedné  misky  mohla  položit  láska,  do 
druhé  peníze;  ženichové  by  ale  snad  nejraději  pe- 
níze do  obou  misek  Kladli. 


Mnž  předstayi^e  právo,  neboC  zastupuje  rron 
ženu;  žena  bývá  zas  živá  politika,  neb  obyéejoé 
vládne  nad  mužem. 

Láska  dává  lidskému  životu  poetickou  trár. 
právo  ale  dotvrzuje  prosaičnosť  vezdejšího  žÍTota: 
proto  bývá  také  študujieímu  právníku  láska  óaro- 
krásnou  poesii,  praktickému  právníka  ale  holou 
prosou. 

Láska  bývá  na  počátku  pravý  rl^,  '  ale  pomalá 
se  ráj  trati  —  a  konečně  se  octnou  zamilovaní  v  b1- 
zavém  ůdoli;  právniotvi  plodí  jenom  na  nčátko 
trampoty  a  starosti,  konečně  ale  poskyttge  pokoJDoo 
mysl  —  se  zlatým  podkladkem. 

Z  lásky  a  právnictví  se  popsalo  již  tolik  papini. 
žeby  se  z  něho  celé  domy  yVstavěti  mohly  —  a  jak 
víme,  tak  se  právníci  o  to  jil  poknsili.  Jindy  ee  psá- 
valy o  lásce  a  právnictví  skoro  samé  folianty;  nyni 
se  piSou  o  lásce  jen  knihy  v  kapesnfiA  formáó,  po- 
něvadž prý  nynější  láska  samon  láskou  nejviee  ni 
kansy  hledí.  Právnické  knihy  se  vydávají  ve  vštiini 
nez  kapesním  formáte,  a  proto  snad  závistivý  evet 
myslí,  že  miv^i  advokáti  velké  kapsy;  —  tle  kdy- 
bychom dle  toho  soudit  měli  —  jaké  kapsy  byli  by 
teprve  staří  advokáti  mívali,  dokud  zákony  ve  foli- 
antech platily! 

Láska  bývá  obyčejně  němá  osobička^  právo  hroiiiý 
křiklouD.  -  Právo  jedná  i^evně  o  jis^ch  osobách  i 
věcích,  se  srdcem  nemá  mnoho  co  dělat;  stanoviště 
lásky  je  ale  jen  —  srdoe,  ona  má  práci  jeoom  m 
srdcem.  Jednáni  právnické  bývá  ústní  neb  písemní : 
jednáni  milovaných  obyčejně  němé;  oČi  hraji  u  nich 
tu  největší  úlohu. 

Jindy  býval  obsah  novely  jen  právniotvi  —  za 
našich  časů  bývá  obsah  novely  obyčejně  jen  cnkro- 
vaná  láska 

První  vyznání  lásky  je  právě  na  světlo  vy^lý 
zákon;  psanička  zamilovaných  ale  json  vysvetlivkv 
nebo  komentáry  k  původnímu  textu. 

Stav  manželství  uzavírá  se  dle  starého  přísloví 
v  nebi  a  základ  svatby  bývá  smlouva.  Poněvsdi  je 
ale  smlonva  jednáni  právnické,  svatba  ale  jednáni  ná- 
boženské :  tedy  se  právníkům  velká  křivda  činí,  když 
se  mysli,  že  býviyí  špatní  křestáné;  neb  oni  j^oo 
z  velkého  dílu  zakladately  tohoto  náboženského  jednáou 

Láska  je  živý  proces,  čím  déle  trvá,  tím  zaple- 
tenější bývá.  Také  manželství  bývá  někdy  procee  » 
trvá  až  do  smrti,  když  totiž  muž  a  žena  mc  jiného 
na  práci  nemají,  nežli  pořád  na  sebe  žalovat 

Eoketka  bývá  nevěrný  advokát,  ale  spravedlivý 
soudce,  neb  mívá  Často  ke  dvěma  mezi  sebou  odpor- 
ným stranám  stejnou  náklonnost. 

Právo  nezná  bez  žalobv  žádného  soudce,  n  zami- 
lovaných je  soudcem  celý  zlevetářský  svět  a  to  ještě 
—  bez  žaloby. 

Každý  ženich  za  našich  časů  bývá  dobrý  poctir 
a  statopisec,  nebof  se  dřivé  přesvědči,  mnoho-u  tiši; 
cek  dostane,  nežli  politicky  jednat  zaČne;  někdy  arci 
přijde  na  nepravou  oestu,  ale  právní  cesta  pak  zase 
všecko  napraví. 

Zamilovaní  uzavírají  mezi  sebou  smlouvu,  j«<1cd 
pronajme  druhému  své  srdce;  na  počátku  bývá  je<l«i^ 
jako  druhý  samojediným  obyvatelem  nuatého  bytu. 
ale  konečně  si  berou  jiné  osoby  k  sobě  do  spolku.  - 

Takto  jsem  vám,  spán.  posluoh.  a  lask.  poel ,  p^"; 
věděla,  00  se  o  lásce  v  porovnáni  s  právnictvím  říci 
dalo;  teď  nám  zbývá  jenom  ještě  o  jedné  1mp«  > 
o  jednom  právu  promluvit,  které  oboje  věci  samo 
nebe  v  naše  srdce  vložilo  —  totiž  o  ^ásee  k  jdíI*' 
naši  vlasti  a  o  právu  Jiiásiti  se  k  národu  ěesk^oiu. 
Ze  svou  viasl  miltyeme,   o  tom  dává  n^nov^i  ^A^ 
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přitomnosf  spanilých  poBlnclm^ek  a  laskavých  posju- 
ehaěů  a  tu  lásku  nebude  a  nemůže  nl^m  dozajista 
žádné  právo  za  zlé  mit. 

Edo   nemiluje  viasf,  ten  ani  neví,  co  je  láska, 
jakož  i  naopak  nevi,  co  Jest  vlasf,  kdo  ji  nemiluje ;  nebot 

„Láska  je  všech  velkých  skutků  zárod, 

a  kdo  nemiloval,  nemůže 

ani  znáti  co  je  vlast  a-  národ.** 

J.  A,  Gabriel 


41. 

Ženské  srdee  a  barometr. 

Dlouho  jsem  přemýšlel,  k  £emu  by  nevyzpyta- 
telné irdce  ženské  ae  přirovnati  dalo.  Ale  jak  se 
mnohým  lidem  na  světe  stává,  neviděl  jsem  „les  pro 
samé  stromy.*'  Marné  bylo  lámání  mé  hlavy,  až  se 
konečně  na  mne  Pbóbns  Apollo  usmál  a  já  nafiel 
kámen  mudrců,  dlouho  hledanou  pravdu.  Ano,  la- 
skavé posluchačstvo,  ženské  srdce,  „ona  nevyzpy- 
tatelná svatyně,**  není  nic  jiného,  než  barometr. 
Prosím  neodsuzujte  mne  spanilé  oámy,  pokud  věc 
Bvon  náležitě  neobjasním  a  nedokážu. 

Nuže,  je&té  jednou :  „Ženské  srdce  jest  baro- 
metr.** -—  y  každém  barometru  musí  býti  pře- 
devfiim  rtuť;  a  v  každém  ženském  srdci  jest  menší 
neb  vetší  porce  láskjr.  Ženské  srdce  bez  lásky  se 
nedá  ani  mysliti,  tak  jako  barometr  bez  rtutě.  Ženská 
láska  jest  pak  vskntku  jako  rtuť,  jest  též  suchá  te- 
kutina neb  ženské  slzy  lásky;  zrovna  tak  vrtkavá 
a  nestálá.  Jedno  obrácení  ruky  —  a  ženská  láska 
zmizí  —  jako  rtnťl  — 

PH  konstruování  barometru  musí  se  nejprve 
nivelovat,  aby  skleněný  sloapec  měl  všudy  stejnou 
šířkn.  Podobné  nivelování  ale  n  ženského  srdce  jest 
zcela  nemožno,  i  pH  té  největší  práci,  již  na  ženské 
srdce  vvnaložite,  zůstane  přece  tu  tam  nějaký  ne- 
poznaný větší  neb  menší  záhyb,  jenž  vás  pak  z  ne- 
nadáni notně  ohne. 

Když  se  barometr  náležitě  zni  vel  oval,  přikročí 
se  k  nrčení  raraziště  a  bodu  varu.  První  se  najde^ 
když  se  barometr  do  vařící  vody  postaví.  Ghcete-li 
se  dozvěděti,  kdy  má  ženská  srdce  ledové,  řekněte 
jí  jen,  že  až  posad  na  svadbu  pomysliti  nemůžete, 
a  můžete  být  ubezpečeni,  že  bude  její  srdce  pravá 
zmrzlina.  Naproti  tomu  však  se  samou  vřelostí  až  roz- 
plývati bude,  jetliže  jí  co  nejdříve  čepeček  přislíbíte. 
Z  vděčnosti  dá  vám  pak  za  čepeček  notnou  noění 
čepici. 

U  každého  barometru  jest  škála,  rozdělena 
T  stupně,  dle  nichž  se  výška  rtutě  nrěnje.  Ženské 
ardce  nemá  sice  žádné  škály,  ale  stupňů  má  mnohem 
více,  než  každý  barometr.  Ačkoli  však  ženské  srdce 
nemá  vždy  stejný  počet  stupňů,  předce  jsou  si  všecka 
srdce  ženská  podobna  jako  „vejce  vejci **,  tak  jako 
na  příklad  barometr  Farenhaitův  a  Reomírův  ne- 
přestávají býti  barometry. 

Má-lí  přijíti  změna  povětří,  tu  barometr  buď 
klesá  nebo  stoupá.  Ženský  barometr  padá,  když 
spadne  s  akcií.  Nebo  tu  pan  manžel  nemůže  koapit 
přislíbený  šperk;  nu  a  co  je  do  manžela,  přichá- 
zi-H  bez  šperku.  Najednou  spadne  rtut,  t.  j.  láska 
8  osmdesáti  stupňové  vřelosti  až  na  stopen  lhostej- 
nosti, a  k  tomu  ke  všemu  se  nebe  manželčina  zraku 
potáhne  zlonosnými  mračny. 

Fteá  bouřkou  padá  barometr  také  I  Ženský  ba- 
rometr však  padá  nejvíce  v  stavu  manželském ;  nebo 
stav  manželský,  laskaví  posluchači,  není  nic  jiného 


než  atmosféra,  v  níž  se  déšť  —  slzy  mladé  pai>ičky 
s  krupobitím  a  bouřkou  —  obratného  jejího  ja- 
zýčka  stHdají. 

Jestliže  barometr  ukazuje  na  př.  na  jasnost  nebe 
a  ono  prší:  tu  říkáváme,  že  barometr  lže.  Ahl  jak 
mnohému  manželi  už  jeho  manželský  barometr  selhal  I 
Před  svadbou,  laskaví  posluchači,  všechny  ženské 
barometry  ukazují  na  jasné,  pokojné  časy,  jak  mile 
jste  ale  pověsili  barometr  pod  manželskou  střechu, 
tu  spadne  jeho  rafie  na  bouřku  a  mračivé  počasí  a 
nechce. se  odtud  mermomocí  huouti. 

Ohcete-li  míti  řádný  barometr,  nesmí  se  do  něho 
žádný  vzduch  pustit.  Na  vlas  totéž  platí  i  o  ženském 
srdci.  Jak  mile  dostane  ženská  do  srdce  jak  říkáme 
„vítr**,  pak  vám  začne  větřit  a  řádit,  že  z  toho  pro 
manžela  pravý  „boras**  povstane  a  manžel  se  v  „mám 
žel**  promění.  Tento  vítr  však,  jenž  ženskému  srdci 
t|kk  nebespečen  a  největší  nepřítel  manželského  bla- 
hobytu jest,  jest  tak  zvaný:  domácí  přítel.  Dokud 
jest  jen  domácím  přítelem,  ještě  jest  neškoden ;  jak 
mile  se  ale  stane  přítelem  manželčina  srdce,  stává 
se  neodbytným  domácím  nepřítelem. 

Obyčejně  vídfváme  barometr  mezi  okny.  A  kde 
jsou  néjraději  ženské?  To  přijde  na  okolnosti. 
Nejson-li  na  vizitě  a  v  divadle  nebo  v  plesu,  tu  je 
jistě  najdete  u  okna  anebo  před  zrcadlem.  Ů  okna 
posuzují  z  kritického  svého  tríbanálu  okolojdoucí  a 
před  zrcadlem  sebe.  U  okna  jest  jim  každý,  jehož  ne- 
příznivý osud  kolem  vedl,  pode  vší  kritikou,  před 
zrcadlem  však  neznají  žádné  autokrítiky  a  proto  jsou 
i  nade  vší  kritiku  vyvýšeny.  Ostatně  platí  toto  po- 
slední i  o  jiných  lidech,  jež  však  z  bázně,  aby  mne 
notně  nezkritikovali,  jmenovati  nebudu. 

Čím  výše  se  barometr  nese  na  nějakou  horu, 
tím  více  rtut  jeho  padá.  Tento  opačný  poměr  panuje 
i  u  ženského  srdce.  Cím  výše  ženská  stojí,  tím  více 
padá  a  ní  láska.  Proto  není  „vznešeným*'  našim 
dámám  láska  nic  jiného,  než  prostředek  k  interes- 
santuostí  a  k  salonní  melancholii.  Je-li  pak  dáma 
ještě  výše  postavena,  jest  jí  láska  prostředkem  kon- 
venienční  svatby  aneb  dokonce  zajímavou  roman- 
tickou báchorkou,  při  níž  možno  elegantně  si  zívnouti. 

Pokročilá  věda  přivedla  to  již  tak  daleko,  že 
barometrem  určuje  výšku  hor.  U  ženského  srdce 
jest  pomér  tento  opačný.  Zde  se  výškou  sum,  cenou 
a  vzácností  darů  určuje  —  láska.  Ženská  láska, 
laskaví  posluchači,  jest  zvláště  elastická.  Tu  vám  vy- 
vine ženská  takou  laskavost,  že  v  horoucím  zanícení 
zvoláte:  „Takovou  láskuznají  jenom  andělé  1**  Z?ýšte 
ale  dary  a  sliby  své:    a  andělská  láska  postoupí 

0  tolik  procent  výše,  o  kolik  procent  slib  a  dar  po- 
stoupil. Ano,  láska  ženská  má  tak  ohromnou  pru- 
žnost, že  byste  ani  indickými  zlatými  doly  možné 
její  výše  nedosáhli.  — 

Znám  mnohé  lidij  kteří  mají  barometr,  aniž  by 
vlastně  věděli,  k  čemu  se  potřebuje.    Koupili  si  jej 
proto,    poněvadž  ho  mají  vzácnější  páni;    majf  ho. 
tedy  pro  parádu.  Jaká  to  shoda  se  ženským  srdcem ! 

1  u  mnohých  našich  krásotinek  jest  každým  třetím 
slovem  —  srdce,  bud  samo,  buď  s  epithetem  „věrné** 
srdce.  A  víte  proč?  —  Pro  parádu  .  .  . 

Leč  vidím  již,  kterak  mnohá  tvářinka  naší  be- 
sedy se  na  mne  škaredí.  Přes  to  vše  ale  neupustím 
od  své  zásady.  Ano  ženské  srdce  není  nic  jiného 
než  barometr,  avšak  barometr  který  nám  mužům  na 
jasné  nebe  života  ukaznje  a  jejž  na  stěny  svého 
srdce  lUi věsiti,  naším  vroucím  přáním  bývá  .  .  . 

A.  K. 
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42. 
£x  libris  klovetarum  p.  Rozvody. 

Vzácná,  nejmilo>^tiyéjdí 
a  vysoce  cténá  VrchnoBti! 
Již  v  loui,  když  se  milostivé  Vrcbnosti  zalíbilo, 
nad!  nejpoDíženéjSí  vesoici  přítomnosti  svon  poctíti, 
a  to  sice  proto,  že  milostivá  Vrchnost  na  cestě  do 
Teplic  roznemoci  se  ráčila  —  ó  kéž  nám  toho  štěstí 
nebe  často  popřeje  1  —  nahlídla  bystrým  zrakem,  že 
to  v  našem  zámečku  jako  y  mnčírné  vyhlíželo,  a 
poněvadž  pan  správce  opravami  nerad  se  obíral,  rá- 
čila mé  osobě  svon  milostivou  důvěru  dáti  a  mně 
oprava  zámečku  našeho  svěřiti,  kteroužto  práci  jsem 
také,  jak  následuje  vykoual: 

1.  Zámeček  je  zas  jak  nový;  slavná  Vrchnost 
se  v  něm  ani  nepozná.  Střecha  je  červené  omalo- 
vána,  stěny  jsou  bílé  tak,  že  se  sámeček  dívá  nttr 
jinak  než  jako  červená  růže  na  bílé  stopce  na  ponížené 
chalupy  a  oškubané  baráky  našich  poddaných. 

2.  U  sýpky  jsou  nyní  nové  dvéře,  ty  samy,  co 
za  nebožtíka  Milost  pána  —  dej  mu  pán  Bůh  lehké 
odpočinutí!  -—  u zahrádky  bývaly;  zámekjestunich 
nový,  tak  zvaný  vezír  -^  tak  že  nyní  mimo  mne 
žádný  jiný  zloděj  do  sýpky  se  nedostane. 

8.  Šatlava  jest  vybílena,  okna  umyta  a  kolem 
zdi  je  zelený  ranil.  Milostivá  Vrchnost  se  podiví  až 
do  ní  přijde ;  ó  kéž  by  tam  již  byla,  než  nám  jiní 
Šupanti  ji  pomažou  1 

4.  Ty  skuliny,  kudy  vrabci  a  jiní  dvonnozí  škůd- 
cové lezli  do  sypký  na  pšenici,  jsou  tak  šikovně 
zadělány,  že  tam  milostivá  Vrchnost  pranic  neuvidí  I 

5.  Na  zdi  n  koníren  dal  jsem  namalovati  koně  ~ 
a  to  od  malíře,  jenž  velmi  dobře  maluje  koně,  a 
také  mne  velmi  dobře  trefil. 

Chtěl  jsem  také  plot  u  zahrádky  dát  umýti ;  ale 
že  jej  pan  správce  a  moje  žeaa  v  letošní  zimě  spá- 
lili, nemohl  jsem  to  potěšení  milostivé  Vrchnosti 
učiniti.  Ostatně  nemusí  se  milostivá  Vrchnost  pranic 
báti,  že  by  ze  zahrádky  něco  mohlo  být  odcizeno; 
bez  mého  vědomí  ani  jedna  kapustička  se  neztratí; 
vždyt  ráčí  milostivá  Vrchnost  býti  přesvědčena,  že 
my  s- panem  správcem  jmění  vrchnostenské  co  nej- 
lépe ostříháme,  a  že  s  ním  hospodaříme,  jako  by 
bylo  naše. 

Konečně  nemohu  opomenouti,  že  jeden  z  oslů, 
co  do  zámku  vozili  vodu,  nepochopitelnou  nemocí 
dokonal  běh  života  a  že  druhý  postonává,  kteréž 
nemoci  ani  náš  kovář  nechce  porozuměti.  Já  však 
poslal  hned  pro  syna,  jenž  dobytku  štastně  pomáhá, 
poněvadž  bychom  toho  osla  všickni  rádi  zdravého 
viděli  a  já  doufám,  že  ho,  jakmile  přijde,  nic  více 
boleti  nebude. 

Já  se  nejmilostivější  Vrchnosti  poníženě  do  mi- 
losti poroučím  a  zůstávám   nejpoddanější  služebník 

Kaipar  Hovorka,  - 

vrchnostenský  hospodář. 

F  Odrané  Vsi,  dne  1.  aprile  1831. 


43. 

O  pravdě. 

Co  jest  pravda,  spanilé  posluchačky  a  laskaví 
posluchači,  nebudu  teprve  vykládati ;  pravda  jest  vše, 
co  nehi  lei.  Obyčejně  a  nejradéji  však  máme  za 
pravdu  jen  to,  co  se  nám  líbí.  V  tom  smvslu  chci 
také  k  vám  promluviti,  ač  nevím,  jak  pochodím  se 


svým  ětením  proto,  ie  Udé  právě  pro  prmtdu  n^*- 
vice  8ů  harH.  Ale  v  této  ctěné  apolečaosti  jsou  tu- 
ším sami  přátelé  pravdy;  proto  řeknu  sám  sobě 
směle:  Jen  8  pravdou  venl 

Ovšem  vidy  a  viude  neirf  rádno  a  mofno  při- 
držeti se  zásady.  Jak  snadno  n.  př.  může  te  pHho-  , 
diti  pravdymilovnému  člověku,    že  konečné  se  ma 
nedostává  pravdy,  a  on,  děj  se  co  děj.  musí  IháU. 

Mnozí  pro  pravdu  dostali  edarma  byt  i  stravu^ 
jen  že  nějaký  čas  nesměli  vyjít  z  kumbálkn,  jako 
u  př.  mnohý  žurnalista;  jiným  bylo  zato,  že  vdode 
bez  obalu  mluvili  pravdu,  dáno  jméno  utrhačů  ni 
ctí,  rýpalů,  randálistů  a  j.  v.  Kterak  asi  dařilo  se 
těm,  jenž  pravdou  uvalili  na  se  hněv  spanilých  dce- 
rušek pramatk}'  naší  Evy,  o  tom  raději  pomlčíio. 
N^sneHteln^Hm  osudem  těchto  pravdomilů  jest,  ie 
se  nemohou  oženiti,  že  ve  společnosti,  zvláště  pak 
pH  kafíčku  vtip  krásného  pohlaví  na  nich  se  bronsí  atd. 

Člověk  na  světě  nedoví  se  mnoho  pravdy  \  proto 
zní  známé  přísloví:  Ne  vše  zlato,  co  se  leskne,  ne 
vše  pravda,  co  se  pleshne,'^  Nejméně  pravdv  dočteme 
se  v  německých  novinách ;  co  ty  lednoho  dne  o  nái 
napíšou,  to  naše  noviny  druhého  dne  pravidelně 
musejí  vyvraceti. 

Aneb  se  podívejme  do  hálendáře.  Páni  astro- 
nomové tu  ovšem  velmi  určité  předpovídají  krupo- 
bití, dešt,  bouřky,  sníh,  vítr  atd.  ale  jejich  proroctví 
jest  pouhá  lei.  Proto  také  vzniklo  v  lidu  pořekadlo: 
„Kalendář  je  Ihář.*^  Kolikráte  se  nim  již  stalo,  ie 
uvěřivše  kalendáři,  jenž  předpovídal  pěkné,  stálé  po- 
časí,, vydali  jsme  se  na  cestu  aneb  jenom  na  výlet 
za  město,  a  zmokli  jsme  pak  až  na  kůži! 

Aneb  se  zeptejme  asi  čtyřicetileté  panny,  kolik 
let  jí  jest,  či  lépe :  kolikráte  slavila  své  narosenuy, 
aneb  i  kolikráte  již  byla  zamilována?  Ručím  sa  to 
tělem  i  duší,  že  neuslyfiíme  ani  sa  mák  pravdyl 

Známé  přísloví  české  dí:  j,Bra^9du  sobi  mluvme, 
dobří  spolu  budme\*^  —  Pravdu  mluvit  jest  ovšem 
chvalitebná  věc;  ale  možno-Ii  pravdomíuvnosti 
u  každého  dobře  pochoditi  -^  to  jest  jiná  otázka. 
Řekněte,  spanilé  posluchačky  a  laskaví  posloekači, 
u  př.  mladému  básníkovi  hezky  bes  obalu  do  očí, 
že  jeho  nejnovější  básně  nemají  ceny,  než  že  bj 
s  prospěchem  se  mohly  prodati  hokynáři,  aby  do 
nich  balil  sýr:  uvidíte,  kterak  nadaný  bájrnik 
bude  se  durdit  a  hněvivě  vás  odbyde  slovy,  žejeko 
básním  ani  nerozumíte  1 

Pomyslete  si  zejména  vy,  ctění  pánové,  že  jste 
někde  v  domácí  společnosti.  Někdo  dekiamige,  jioý 
hraje  na  piano,  konečně  zazpívá  domácí  dcera  s  prů- 
vodem piana  nějakou  bolestnou,  srdce-  i  krkolomnoa 
písničku.  Matinka,  stojící  náhodou  vedle  vás,  a  na- 
před již  jista  jsouc  lichotivé  odpovědi,  táže  se  vás 
jak  ten  zpěv  se  vám  líbí?  —  Bamenama  pohréiH 
nesmíte,  aby  přítomní  si  o  vás  nemyslili,  že  zpěvu 
nerozumíte;  chváliti  spév  nemůáete  proto,  že  byste 
měli  lei  na  svědomí;  zkrátka  tedy,  ač  dosti  s  oba- 
lem povíte,  že  slečna  nepochybné  se  bnáe  jeití 
trochu  cvičit,  %\)j  ve  epévu  se  sdokonalHa.  A  hlel 
již  tím  jste  urazili  matinkn,  že  jste  neusmali  slečnu 
dceru  za  výtečnou  zpěvačku.  Buďte  ubezpečeni,  drazí 
pánové,  že  milostpaní  již  nikdy  více  si  nenechá  od 
vás  políbit  ruku,  aneb  že  vám  jiným  způsobem  dá 
na  jevo  svou  nemilóst.  A  proč?  Pouze  proto,  ie 
jste  mluvili  pravdu  \ 

Aneb  zeptejte  se  studenta  přiSedftího  na  prá* 
zdniuy,  jaké  má  vysvědčení?  UKáže-li  vám  je^  i 
uzříte-li,  že  pan  student  jen  tak  nuzné  ,prošel*,  vy- 
týkejte mu,  že  ta  neb  ona  tiida  na  vysvédčesí 
mohla  být  lepší,    kdyby  pan  student  byl  si  hleděl 
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^ee  htiky  nei-li  Idaliy,  aneb  kdjby  byl  sedal  TÍce 
Te  ikoie  nežli  ▼  kavárně  a  y  hospodé  atd.  UTÍdíte, 
spanilé  poslachačkv  a  laskaví  poslnchači,  kterak  po- 
cnodite  s  tooto  trpkoa  pravdoul  ~ 

NeslySel  jsem  posad  o  člověku,  jenž  by  skm 
o  sobě  byl  kdv  yyslovil  trpkon  pravdu  tak  jako  ne- 
zapomenutelný niš  Rabež.  GhtéU  jednou  zYédéti, 
jakou  proslulé  pražské  OTocnářky  mají  zásoba  jmen 
ne  pravé  lichotiTých.  YySel  si  tedy  s  několika  přá- 
tely  svými  na  Ovocný  trh,  kde  jako  by  nepozorností 
porazil  stolici  s  ovocem,  které  ihned  na  vfto  strany 
se  rotkutálelo.  Ovocn&řka  vyskočivši  postavila  se 
před  Bubeie  a  z  očí  Šlehajíc  blesky  hněvu  a  zlosti, 
odříkávala  mu  hlasitě  celou  svou  sbírku  neiráznéj- 
Sích  nadávek.  RabeS  mige  ruce  v  kapse,  podle  zdání 
8  anglickou  lhostejností,  skutečně  vSak  velmi  po- 
zorně poslonchal,  až  ovocnářka  utichla  a  zhluboka 
8i  oddychujíc  utírala  pot  řinoucí  se  jí  s  čela.  Po- 
tom vlak  náS  humorista  pravil:  „Chovala  jste  se 
statečně,  paní  Ančrle;  ale  něco  jste  mi  zapomněla 
vytknouti,  co  vlastně  s  pravdou  se  srovnává  —  ie 
toUi  J9€m  mhav.  Tu  přijměte  dvacetník,  a  seberte 
si  roíháieaé  ovoce."  — 

Ale  jako  pravda  sama  sebou  je  trpká^  mohlo 
by  také  iteni  o  pravdé  způsobiti  mně  vBeliké  trp- 
kosti,  čemuž  abych  se  vyhnul,  zavru  raději  knihu  a 
piydu  odkud  jsem  přišel. 

F.  A.  H. 


44. 
O  houbách. 

„Honby  do  hub  \^  řekne  snad  nevrle  mnohý 
a  mnohá  z  laskavých  posluchaěA  a  spanilých  po- 
sluchaček; já  vSak  zase  pravím:  „houby  do  hub 
a  hnbinek,  které  by  takto  nerozvážně  mluvily  1^  Já 
alespoň  mám  o  houbách  prajiný  náhled,  a  pravím 
směle,  že  by  život  bez  hub  nebyl  ani  k  vydržení  1 
Smějete  se?  Inu  arci,  každÝ  nemá  rád  houby,  zvláStě 
ne  houbovou  polívku;  ale  já  přece  tvrdím,  že  by  ži- 
vot bez  hub  nebyl  ani  k  vydržení  1  Jsou-li  vSak 
houby  tak  dftležity,  že  by  život  byl  bez  nich  pra- 
smutný,  tož  mi  snad  bude  dovoleno,  abych  trochu 
o  nich  pohovořil. 

Přede  vSím  připomínám,  že  i  nejslavnější  mu- 
žové všech  věkftv,  jako  třeba  Homér,  Sokrates, 
Leibnitz,  Komenský  aj.  byli  velikými  ctitely  téchto 
jinak  nemotorných  rostlin,  neboť  i  oni,  jako  my 
všichni,  již  před  svým  narozením  hUdaU  po  lesích 
houby,  vedle  nich  hj\i  po  všecky  věky  největšími 
hmbaři  advokáti  a  Sibylly  na  Ovocném  a  Zeleném 
triu.  Msjíť  pak  houbj  i  samy  velikou  toužebnost 
po  vědách,  obzvláště  mathematických ;  proto  je  ví- 
dáme, kterak  z  tabulí  ve  školách  všecky,  zvláště 
pak  počttí'ské  moudrosti  rychleji  v  sebe  pojímigí, 
nežli  nejzažran^  mathematik.  Z  toho  vysvětlíme 
si,  proč  mnohý  student,  stoje  u  tabule  a  s  místa 
nemoha,  houbu  nebohou  všelijak  mačká  a  prsty 
roidírá  chtěje  z  ni  ovšem  něco  mathematické  mou- 
drosti pro  sebe  a  pro  pana  profesora  vytlačiti.  Jsouť 
pak  houby  co  do  oívity  i  jinak  velmi  chytlavy,  če- 
hož dAkazem  je  tak  zvaná  z  módy  vyšedší  hubka, 
anat  jiskry  chytajíc,  dlouhou  dobu  k  osvětlování 
nočnídi  temnot,  seč  byla,  napomáhala. 

y  politickém  ohledu  jsou  houby  komunistické, 
poBévadGk  eiMopatei,  a  v  manželttví  svém  dbají  jeftté 
méoé  než  ottainí  rostliny  o  konkordát,  jsouce  ve- 
lads  tainommbMyni. 


Élká  se,  ie  ne  pftvodem  mlsnosti  jazyka,  ale 
za  příčinou  nemotornosti  a  pitomosti  žaludku  lid- 
ského dostaly  se  houby  také  do  kuchyně  ano  i  do 
lékáren.  Nemohu  ovšem  igistiti  ze  zkušenosti,  že 
alespoň  panské  žaludky,  pro  něž  prý  extra  stvořeny 
jsou  lanýže,  nejsou  pitomé;  ale  tolik  soudím,  že 
jsou  z  hub  také  kuřátka  a  holoubci,  nemluvě  aoi 
o  ryzcích,  hřibech  a  smržích,  mnoheu^  honetnější 
lahůdky  nežli  ,na  př.  plže,  žáby,  ústřice  a  podobná 
čeleď,  při  jejímž  pouhém  jméně  žaludek  tak  se  vrtí, 
jako  želva  před  bouřkou.  —  Ze  však  houby  také 
do  lékáren  se  dostaly,  tomu  ovšem  i  sám  se  divím, 
a  chválím  velmi  obyvatele  Alp,  kteří  nejléčivější 
houbou,  totiž  plícnikem,  krmí  —  vepřový  dobytek. 
y  jednom  případě  jenom  jsou  houby,  jak  mi  řekl 
zkušený  doktor,  výbornou  medicínou,  a  sice  —  při 
bolení  zubů;  nejzuřivější  zub,  jakož  sám  mohu  do- 
svědčiti; ihned  přesUne  bolet,  jakmile  nakouříš  ho 
—  sušeným  houbovým  květem,  anebo  třeba  jen  hou  • 
bovým  listím.  Ale  arci  tato  medicína  se  dostane  jen 
v  Prase  .u  města  Paříže',  a  to  ještě  jenom  prv- 
ního apríle,  když  na  všech  věžích  pražských  iáro* 
veň  biije  dvauáctá  hodina. 

Ze  všech  rostlin  jediné  houby  nemilují  světla 
(ač  nejsou  všecky  čern^,  nýbrž  libují  si  nejvíce  v  tem- 
ném stínu  a  šeru:  tuto  vlastnost  migí  i  ony  malé 
houby  čili  hubičky,  o  nichž  jsme  zprvu  pověděli,  že 
by  život  bez  nich  nebyl  k  vydržení. 

y  zahrádkách  květinných  houby  nenalezneš; 
tento  nevděk  lidský  má  pro  houby  tu  dobrou  stránku, 
že  jmen  iejich  nezneužívá,  jako  jmen  některých  kvě- 
tin na  odiv  se  vystavujících,  co  nadávek,  neboť  ne- 
mají-li  houby  mezi  sebou  žádných  růží  a  fialek,  tož 
nemuí  také  —  tulipánů. 

Jako  zahradníci,  tak  jsou  k  houbám  nevděční 
laké  básníci:  opěvujít  oni  mnohdy  dosti  ničemné 
věci,  jado  na  př.  Anakreón,  kterýž  báseň  složil  na 
cvrčka,  ale  o  houbách  není  v  písních  ani  slechu, 
leč  že  někdy  jako  na  výstrahu  řeč  bývá  o  mucho* 
můrkách. 

Nejziyímavějšim  druhem  hub  jsou  dle  mého 
skrovuého  náhledu  ne  snad  „žabí  vlasy"  nebo  „kva- 
snice*', nebo  „lišky**  a  podobné,  nýbrž  —  ipiéky,  a 
to  sice  pro  svůj  zvláštní  původ,  jímžto  namnoze  se 
liší  ode  všech  hub  ostatních.  Neboť  kdo  by  nevě- 
děl, že  všechny  ostatní  houby  rostou  jen  na  plesnivi- 
nách?  Špičky  však  nerostou  jen  ve  vlhké  půdě  v  stínu, 
nýbrž  vznikají  také  -—  v  mosku  cUtelúv  korbele  a 
vinných  pohárův,  a  pak  říká  se  jim  přezdívkou  také 
„opičky**,  neb  dle  okolnosti  také  „opice**.  Kamča- 
dafové  a  Samojedi,  nemajíce  ani  piva  ani  vína,  při- 
pravuji si  takovéto  „špičky**  z  muchomůrek,  ale  tyto 
nejsou  prý  tak  lákavé,  jako  ony  vinné  a  z  piva.  yci- 
vilisované  Evropě  má  tento  drah  hub  velmi  mnoho 
ctitelů,  a  největší  jich  milovníci  jsou  kulturní  bur- 
šové  a  vůbec  všichni,  jichžto  heslem  jest  hymnus: 
„Nepojdeme  domů  až  ráno  atd.** 

Ještě  jeden  druh  ,2Špiček**  vzniká  v  mosku,  a 
sice  bez  pomoci  tekutin  daněmi  stížených  zrovna 
z  mozku,  jsouce  takto  podobného  původu  jako  bo- 
hyně Athéna,  která  povstala  z  hlavy  Jovišovy.  Těmto 
špičkám  říká  se,  jsou-li  jinak  dosti  povedené,  „hloupé 
vtipy**,  nejsou-li  povedené  „dřevěné  vtipy**.  JĎřevěné 
vtipy  smějí  růst  a  roztahovat  se  volně,  hloupé  vtipy 
však,  zvláště  smíchi^í-li  se  s  politikou,  dávají  se 
obyčejně  i  se  svým  stvořitelem  do  Mávorek,  o  čemž 
důkladnější  zprávy  podati  mohou  nejlépe  redaktoři 
všelikých  novin  humoristických.  Hubce  podobají  se 
tyto  špičky  tím,  že  hnbkoa  Ěopákníeme,  špičkami 
leme.  — 
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Konečně  vznikají  ipi6hy  tak,  jako  ona  nejkrás- 
nější bohyně  starých  ňekův,  ž  mořské  pěny,  a  json 
snad  právě  proto  ideálem  tvláště  malých  stndentA, 
ač  tento  ideál  se  nesrovnává  s  oným  paragrafem 
disciplinárního  zákona^  kterýmž  kouřeni  studentům 
vůbec  se  zapovídá. 

Kn  konci  dovolím  si  připojiti  ještě  kratičkou 
pohádku:  Kdysi  vyprávěl  výmluvný  bflh  Merkur 
stookémn  a  bdivěmu  Argnsovi  o  něčem  z  botaniky ^ 
tu&ím  o  vzniicu  rákosu,  což  se  zdálo  býti  tomuto 
hlídačovi  tak  zdlouhavým,  že  jedno  oko  po  druhem 
zavíral,  až  konečně  všech  sto  očí  zavřel  a  usnul. 
Jaká  to  útěcha  pro  mne,  jenž  nechlubím  se  býti  tak 
výmluvným  jako  Merkur,  jestliže  také  očka  spanilo- 
myslných  posluchaček  a  laskavých  posluchačů  při 
botanickém  čtení  mém  o  houbách  z  dlouhé  chvíle 
již  počínají  se  zavírati.  Tím  neřekl  jsem  nic  nesa- 
lonního  a  připomínám  jen  ještě  dívkám,  aby  si  pa- 
matovaly na  rozloučenou,  že  některé  také  z  těch 
malých  „hub**  jsou  jedovaté. 

Z  pozůstalých  spisů  Z.  F,  Sasky. 


45. 

Čteai  o  pivě. 

Improvisace  na  diktovaná  od  údů  společnosti 
slova : 

Pyksla.  Osel.  Blesk.  Kamna.   Divadlo.   Fla- 
mendr.  Klobouk.   Růže.   Lev.   Mlejn.    Ovce. 
Vlásenkář.    Obležení.     Kolovrátek.    Zámek. 
Volba.  Hůl. 

Krásný  jest  pohled  na  šňupáka,  když  laskavým 
okem  na  svou  milovanou  pykslu  pohlíží,  ji  hladí, 
klepne  a  z  plného  se  těšídmu  nosu  sňupce  dopřeje ; 
a  však,  krásnější  pohled  bývá  na  pijáka,  když  ze 
sklenice  chmelovinou  naplněné  pot  setře,  ji  do  výšky 
zvedne,  na  brunátnosti  barvy  milého  nápoje  oko  pase, 
a  pak  dlouhým  douákem  žíznivou  útrobu  potěší. 

Krásný  jest  pohled  na  ubohého  osla,  když  se 
mu  na  místě  bídného  bodláčí  chutnější  potravy  do- 
stane, a  on  lahůdku  takovou,  potěšením  ušima  stří- 
haje, pohodlně  požívá;  avšak  krásnější  jest  pohled 
na  žíznivého  pivoznalce,  když  se  nová  nádoba  po- 
řádně vyleželého  piva  načne,  které  při  prvním  napití 
co  blesk  do  všech  jeho  údů  vjede.  A  což  mám  říci 
o  pohledu  na  celý  spolek  mokrých  bratříčků,  kteří 
v  zimě,  kdjž  se  venku  chumelí,  ve  vytopené  jizbě 
vůkol  teplých  kamen  sedí?  Není-liž  to  divadlo  nad 
míru  ntéšené  a  krásné?  Dobré  a  chutné  pivo  i  fla- 
mendrovi jakési  vážnosti  dodává,  a  kdyby  se  i  tak 
ochmelil,  že  by  svou  nerozlučitelnou  čepici  za  klobouk 
měl,  a  kdyby  se  mu  i  tváře  a  nos  co  rudénliezar- 
děly,  on  si  předce  hrdě  vykračuje  co  lev,  a  jako 
tento,  králem  se  býti  mně,  vším,  co  vůkol  něho 
jest,  pohrdá. 

Ano,  pivo  jest  podivný  nápoj.  Jeden,  sotva  že 
se  ho  trochu  napil,  jazyk  rozváže,  a  neúnavně 
hovořit  počne,  jakoby  mlýn  na  prázdno  pustil ;  druhý, 
ačkoli  jindy  výmluvný,  po  několika  sklenicích  piva 
stane  se  zcela  tichou  ovd,  zadumá  se  a  mlčí.  Jiný 
zas  nemůže  posedět,  točí  se  a  poskakvge  jako  vlá- 
senkářj  když  někomu  vlasy  pálí. 

Navzdor  všelijakým  účinkům  nedá  se  však  nikdo 
odstrašit,  a  pak-Ii  se  kde  obzvláště  chutné  a  pi- 
telné  pivo  vyskytne,  povstane  takřka  obUSení  tako- 
vých místností.  Týž  hostinský  pak  nepotřebuje  ohla- 
šovat žádné    koncerty    a  harmonie,    v  kterých  le 


známé  kasy  jako  v  kolovrátcích  písničky,  přetřepá- 
vigí;  k  němu  se  i  bez  hudby  valný  počet  hostí 
hrne,  ano  znalcové  tam  putují  jakoby  do  zakleného 
zámku,  kde  skvostné  poklady  se  naléziýí. 

Producent  čili  vyrábitel  znamenitého  piva  by  jisté 
v  každé  volbě  zvítězil,  ani  by  mu  jeho  konsameDti 
všechny  hlasy  dali,  kdežto  naproti  torna  každý  sládek, 
který  z  mrzké  zištnosti  místo  piva  škodlivou  mi- 
chaninu  vaří,  zasluhuje,  aby  se  mu  místo  očekárt- 
ného  výdělku  dostalo  žebrácké  hole,  by  musel  od 
domu  k  domu  chodit  a  syčet  —  zrovna  jako  i  ji 
nyní  jdu,  poněvadž  pozoruji,  že  i  slavná  společnost 
na  důkaz  nespokojenosti  své  se  mnou  —  syéeU 
se  chystá. 

Fr.  Ha  jmi. 

46. 

Postní  rozjímáni  na  hrobě  nebožtíka 
Masopusta. 

.De  mortitis  nU  nist  &en«^  jest  latinské  phdovíi 
které  až  posud  o  dobročinnosti  římského  národa 
krásné  svědectví  dává.  Bylť  to  věru  šlechetný  národ 
ten  římský  národ,  a  tato  Šlechetnost  jeho  vysvítá 
i  z  toho,  že  nám  Čechům  v  žádném  ohledu  nepře- 
kážel, do  našich  záležitostí  nemíchal  a  do  .augsbork- 
ských  všeobecných  novin**  žádné  choulostivé  tHukj 
o  nás  nezasílal.  Za  to  nás  ale  žádný  z  nevděčnoiti 
viniti  nemůže;  nebo  my  jakožto  vděční  potomkoTé 
Římanů  jejich  mrtvé  reci  se  vyučujeme  a  při  tom 
často,  abychom  svou  vděčnost  ještě  zřejměji  najevo 
dali,  vlastní  řeč  zanedbáváme;  my  se  Imed  v  dětin- 
ství učíme  a  víme,  že  má  ala  v  druhém  pádu  alae\ 
co  by  ale  ▼  nynějším  pádu  naší  vlastí  prospělo, 
o  tom  často  věděti  nechceme;  my  se  učíme  a  víme, 
že  za  času  vojny  v  Římě  husi  štěbetáni  MaoliA 
probudilo  a  římský  kapitol  od  zkázy  zachránilo :  o  tom 
však  věděti  nechceme,  že  za  nynějších  časů  pouhé  Hi- 
betáni  bez  činu  žádného  [n^robudí^  a  že  mnohéma 
notný  kapitál  je  milejší,  nežli  římský  kapitol,  Dft 
jehožto  osvobození  dobro  vlasti  spočívalo. 

Za  to  jsme  však  vděční  potomkové  &ímsaft« 
o  kterých  jsem  na  začátku  řekl :  „De  mortuis  nil 
nisi  bene^.  Toto  přísloví  však  i  nyní  ve  všelijakých 
národech  vřelých  ctitelů  nalézá;  myká  př.  nepotře- 
bujeme pro  příklad  tak  daleko  putovat;  nebo  jakou 
radostí  by  sousední  národ  Teutonů  zaplesal,  kd^by 
o  nás  Slovanech  mohl  říci:  ^De  mortuis*^,  jak  by 
o  nás  buďto  nemluvili  „nil*^  a  nebo  jenom  ^niu 
bene^.  A  však  toho  bene  se  jim  nedostane. 

U  nás  to  přísloví  by  asi  takto  znělo:  ^Nriv&iA 
snadno  pomlouvat,  ponévadi  nemúie  odmlouvať^ 
My  však  se  o  to  nestaráme,  co  se  o  mrtvém  mlorí 
my  máme  se  živými  dost  co  dělat;  my  masíme  ii'- 
vým,  kteří  nás  pomlouvají,  stále  odmlouvat^  a  když 
umřeme,  nezbývá  nám  času  na  to  myslit,  co  se  o 
nás  mluví.  Našinec  již  za  času  svého  živobytí  se 
o  to  postará,  aby  po  smrti  žádný  pHleiitolC  nemel 
o  něm  něco  mluvit,  co  by  našinci  škodit  mohlo: 
neb  buď  docela  nic  nevyrovná,  co  by  sa  řeč  stálo; 
anobo  již  za  živobytí  si  takovou  nesmrtelnost  vypí^ 
že  mu  ji  po  smrti  ani  nejlepší  přítel  odejmouti  of- 
může  —  nejlepší  přítel  pravím,  poněvadž  prá^pHte), 
příteli  nesmrtelnosti  nepřeje,  dílem  proto,  že  pře- 
svědčen jest,  že  nesmrtelný  přítel  buď  niteho  nesi- 
nechá,  a  kdyby  zanechal,  že  po  někom,  kdo  neuiore, 
dědit  nemůže.  Je  to  s  toa  nesmrtelností  věru  po- 
divná věc;  někteří  se  digí  za  živobytí  na  kámen  n- 
rýt,  aby  se  na  ně  neiapomélo,   až  př^doa  pod  ká- 
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men;  jíní  sase,  jež  by  vyrytí  lasloažili,  nemají  sa 
živobytí  ani  kam^Uy  kam  by  svou  hlavu  položili^  a 
po  smrti  teprve  potomci  se  o  to  hádají,  mají-li  jim 
kámen  postaviti.  Mnohéma  se  toho  arci  již  i  za  ži- 
vobytí dostane,  že  mu  sonkmenovci  postaví  kámen 
—  ale  do  cesty yíihj  přes  néj  upadnouti  mohl.  A  pak 
Těm  jest  k  politování,  že  člověku  se  teprve  potom 
té  nesmrtelnosti  dostane,  když  se  ní  žádnému  po- 
chlubit nemůže;  jak  by  to  kupř.  krásné  bylo,  kdyby 
ještě  sa  živa  takový  nesmrtelník  k  svému  příznivci 
pHšel  a  asi  takto  řekl:  „Já  jsem  ten  neb  onen  ne- 
smrtelný a  nacházím  se  právě  ve  smrtelných  úzko* 
stech,  jakým  způsobem  v  budoucím  čtvrtletí  pozem- 
skou ctnii  zaplatím!  račte  být  laskav  a  vysvobocfte 
nesmrtelného  se  smrtelných  rozpaků."  Jakou  by  tu 
příznivci  neb  mecenášové  krásnou  příležitost  měli 
něco  učiniti,  o  čem  nyní  jenom  mluví. 

A  jak  snadno  [člověk  třeba  i  nesmrtelný  do 
všelijakých  takových  rozpaků  se  dostati  může,  do« 
kazi:ge  nám  nebožtik  Masopust,  který  dne  21.  února 
slavného  pohřbu  se  dočkal  a  za  svého  živobytí  vše- 
li^aké  rozpaky  a  kousky  natropil.  Je  to  věru  po* 
divný  tvor  ten  náš  masoptést]  každý  rok  na  svém 
předchůdci  vidí,  že  to  Čerstvé  a  rozkvašené  živobytí 
náhlou  smrt  působí,  a  přece  se  nepolepší ;  pák  v  ce- 
lém tvorstvu  pozonjjeme  z  jedné  třídy  k  druhé  ně< 
jaký  přechod,  ku  př.  mezi  zvířaty  a  člověkem  stojí 
opice  co  přechodný  tvor,  poněvadž  opice  mnoho 
lidských  vlastností  do  sebe  má,  tak  že  i  mezi  lid- 
styem  opice  nacházíme ;  mezi  člověkem  a  smrtí  stojí 
nemoc  doktor  jako  přechod ;  z  masopustu  k  postu  však 
žádný  přechod  nevidíme;  v  největším  ro^itření, 
v  nejlepším  zdraví  se  přiblíží  masopustní  úterek,  a 
hle  1  když  se  nejkrásnější  veselost  vyvine,  uhodí  dva- 
náctá hodina,  masopust  padne  do  hrobu,  maso  mu 
odpadne  a  ostane  holý  půst,  který  počíná  s  pope- 
leční  neb  škaredou  středou.  Jaký  to  nepříznivý  skok, 
a  kdo  jest  medle  toho  vinen?  Kalendáře  V  tomto 
pádu  jest  kalendář  nejznamenitější  doktor  na  světě, 
neb  on  již  dlouhý  čas  napřed  na  minutu  určí  ma- 
sopustu poslední  hodinku  a  nezmejlí  se  ani  o  mi- 
nutu, —  Masopust  vlastně  jméno  dostal  od  toho, 
že  se  v  tento  čas  všemu  masu  uzda  pusti,  Turci 
prý  náš  masopust  následujícím  způsobem  popisují: 
Masopust  je  onen  čas,  v  kterém  se  každý  křestan 
trochu  zblázní.  To  věru  jen  Turek  říci  může,  který 
ještě  několik  set  let  pozadu  je  a  kterému  všeliké 
vyšší  vzdělání  schází.  Já  jsem  přesvědčen,  až  Turci 
budou  mít  více  časopisů,  až  dostanou  národní  školy 
a  až  budou  smět  pít  víno,  že  také  dostanou  masopust. 
n  nás  masopust  je  nevyhnatelná  věc ;  tuho  kdyby  ne- 
bylo masopustu,  nebylo  by  daremných  vydání,  kdyby 
nebylo  daremných  vydání,  mohli  bychom  dělat  kapi- 
tály; kdybychom  dělali  kapitály,  stali  by  se  z  nás 
bohatí  lidé;  kdyby  však  se  z  nás  stali  bohatí  lidé, 
snad  bychom  nechtěli  pracovat  a  tak  dále;  my  ale 
snad  chceme  pracovat  a  tak  dále,  ergo  proto  také 
mnsí  být  mascpust. 

A  konečné  Turkům  je  snadno,  bez  maso- 
pustu živobytí  trávit,  oni  si  ne  jednu  ale  několik 
paní  dle  libosti  koupí  a  těch  několik  paniček  dle 
Hbosti  zavrou,  tvto  pak  zavřené  paničky  se  za  šta- 
Btné  pokládsjí,  když  se  jen  svému  manželi  a  pánu 
libí ;  n  nás  je  to  všechno  naopak :  my  své  paničky 
nezavíráme,  naše  j^aničky  se  pokládají  často  za  šťa- 
stny, když  se  mimo  manžela  a  pána  ještě  jinému 
líbí;  my  nemáme  žádných  veřejných  trhů,  kde  se 
paní  prodávají,  proto  jsme  vynašli  masopust  abálv; 
svobodný  člověk  musí  do  bálu,  aby  si  paní  vyhlídl, 
ačkoliv  i  a  nás  to  v  módu  přichází,    že  si  mnohá 


panička  muže  koupí;  iemí^  člověk  musí  do  bálu, 
abj  mu  jiní  tam  říci  mohli,  jak  štastným  ho  panička 
učinila:  matka  musí  do  bálu,  aby  tam  na  dceru  ne- 
dávala pozor.  Jen  otec,  ten  nemusí  do  bálu;  otee 
je  šťastný  člověk,  otec  zaplatí  šaty,  hedvábí,  pentle, 
rukavičky,  střevíce,  vůz  atd.  atd.,  a  pak  se  může  po- 
kojně položit  do  postele  a  vyspat.  —  Tato  všechna 
a  vzájemná  musitelnoBť  povstala  však  také  z  toho, 
že  je  naše  planeta  lidstvem  přeplněna,  nebo  dokud 
méně  lidu  bylo,  nebyla  potřeba  dávat  bály;  mladík 
poznal  dívku  při  slunečném  světle  a  svatbv  se 
bez  výminky  celý  rok  slavily;  nvní  mladík  oívku 
a^  dívka  mladíka  pozná  při  zářícím  světle  bálo- 
vých lustrů,  kde  se  jeden  druhému  v  nejkrásněj- 
ším světle  objeví,  a  hned  v  masopustě  se  svadba 
slaví,  poněvadž  by  se  obávati  bylo,  aby  jedna  neb 
druhá  strana  po  postě  jinak  se  nerozmyslila.  Maso- 
pust však  ale  i  o  to  se  stará,  aby  přeplnění  lidstva 
ještě  nevzrůstalo,  neb  on  každoročně  několik  obětí 
požádá  a  působí,  že  mnohý  neb  mnohá  čerstvějikn 
svému  oíli  dospěje.  Že  veliké  přeplnění  lidstva  pa- 
nuje, nikdo  snad  mi  odpírati  nebude,  a  kdyby  se 
to  stalo,  snadno  bych  ne  jeden  ale  i  více  důkazů 
vynašel;  na  příklad  jen  jeden.  —  Když  se  v  něja- 
kém hostinci  výborné  pivo  a  dobré  jídlo  vyskytne, 
hned  jest  tam  taková  záplava  lidí,  že  pro  samé  pře- 
plněni ani  místa  není,  kam  by  se  člověk  posadil. 
A  však  proti  tomuto  důkazu  by  se  mi  namítnouti  mo- 
hlo, že  zase  v  oněch  hostinách,  kde  se  špatné  pivo 
vyskytne  a  ve  špatnosti  urputně  setrvá,  tak  mnoho 
prázdného  místa  bývá,  že  by  tam  při  dobrém  pivě 
velmi  mnoho  hostů  sedět  mohlo,  kteří  tam  nyní  ne- 
sedí. Proti  této  námitce  arci  nic  jiného  podotknouti 
nemohu,  než  že  takový  hospodský  sám  sedět  ostane. 
Toto  sedét  ostáni  jest  prý  velmi  mrzutá  věc,  a  kdy- 
bych právě  na  začátku  tohoto  čtení  byl  neřekl:  „JDe 
mortuis  nU  nisibene**,  tedy  bych  proti  nebožtíku  Maso- 
pustu ještě  strany  toho  sedět  ostání  ledacos  na  vroubku 
měl.  Já  bych  mu  ještě  vvtýkati  mohl,  že  zase  letos 
mnohého  a  mnohou  sedět  nechal;  já  bych  mn  říd 
mohl,  že  nám  drahotu  způsobil;  já  mn  ale  nic  ne- 
vytknu  a  neřeknu,  abych  si  jeho  následovníka  pro 
budoucí  rok  napřed  nerozhněval,  ktei^  by  mne  sna- 
dno zase  sedět  nechal.  A  pak  známo  jest,  že  se  le- 
tošní masopust  s  nejkrásnějším  úmyslem  k  nám 
přiblížil  a  že  krásnému  pohlaví  i  tam  cestu  prokle- 
stil, kam  mu  po  celý  rok  vstoupiti  nebylo  dovoleno. 
Pročež  nesanevírejme  na  nebožtíka,  který  nám  tak 
mnoho  radosti  působil,  a  já  žádnému  za  zlé  poklá- 
dati nebudu,  kdo  na  hrobě  nebožtíka  Masopusta  sl- 
zičky sladké  upomínky  vycedí,  byt  pak  tuto  slzičku 
umorU  nebo  unořil.  Já  však  jakožto  na  důkaz,  že 
jsem  věrným  ctitelem  zesnulého  nebožtíka  byl,  tuto 
mn  ještě  kladu  na  hrob  nevydanou  polku  a  následu- 
jící hrobní  nápis: 

Zde,  kde  vůkol  mrtvý  vane  Snst, 
zde,  čtenáři  1  bolest  mimo  sebe  pust, 
nebo  v  tomto  tmavém  hrobě  just, 
leží  zakopaný  masopnst. 


Jff-I. 


47. 


Kolik  zvířat  je  zapotřebí,  než  se  élovék 
mužský  dokonalým  stane  Švihákem. 

Za  onoho  času  byl  stvořen  člověk  tak  jak  ho 
Pán  Bůh  stvořil,  to  jest:  beze  všech  šatů;  bylt  pak 
člověk  tento  mužského  pohlaví.  Aby  však  etymolo- 
gové po;Bdějších   věků   říd  nemohli,  že  se  t  ráji 
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^matfee  nerozninélo.  v  které  se  o  trojím  pohlavi 
jedná,  Yfňdl  Strořiteí  prvnímu  muiakéma  z  ňader 
žebra  a  BtYořil  s  ní  Človéka  ženského  pohlaví.  Mož- 
skémn  bylo  jméno  d&no:  Adam,  z  čehož  mnozí  od- 
▼ózoTEti  crhtějí,  že  se  ▼  rftji  nejdříve  česky  mluvilo, 
ponévadž  StvoHtel  prvního  člověka  následovně  oslo- 
vil: „A  dám  tobě  pomocnici.'  Ženská  jmenovala  se 
Sta.  Třetí,  čiH  neobojí  pohlaví,  se  teprve  pozdéji 
vyskytlo;  kdy  vfiak  to  bylo,  určiti  mi  nelze,  poně- 
vadž tenkrát  jeStě  žádné  matriky  zavedeny  nebyly. 
Že  Adam  0  Miny,  Eva  pak  se  iebry  povstala,  toho 
máme  jefitě  nyní  skvělý  dfikaz ;  neb  když  žena  něco 
dosáhnouti  chce,  na  muži  tak  dlouho  o  to  iebrá^  až 
on  svou  iebru  vyslyfií  a  na  její  prosby  jako  Mina 
změkne. 

Prvního  času  byli  Adam  a  Eva  živi  jako  v  ráji ; 
nestarali  se  o  nic,  a  co  vůkol  sebe  viděli,  náleželo 
jim.  Nejhlavnější  viak  yf hoda  byla,  že  žádných  áatft 
nepotřebovali  a  předce  každodenně  něco  nového  na 
sobe  měli. 

Jak  muž  tak  žena  nosili  totiž  fíkové  Ii9^y,  z  čehož 
by  se  uzavříti  dalo,  že  časooiaectví  již  v  ráji  svĎj 
původ  vzalo,  ano  tu  každoaenně  nových  listů  vy- 
cházelo. Toto  rajské  živobytí  trvalo  tak  dlouho,  až 
se  z  ráje  vystěhovat  musili.  Když  se  první  rodičové 
z  ráje  dostali;  tu  se  musili  ohlÚet,  jak  by  si  k  po- 
řádnějším šatům  pomohli,  a  hle,  počali  nahliiet  jak 
moudře  se  staJo^  že  se  člověk  pánem  vSech  zvířat 
stal^  neb  zvířata  nám  vlastně  áatstvo  poskytují, 
a  věru  bolestně  mě  to  vždy  dojme,  když  se  člověk 
ku  zvířeti,  j€|j  áatícímu,  nevděčně  chová. 

Že  viak  a  jaká  zvířata  nás,  to  jest  vlastně 
■i«i8ké  pokolení,  žatí,  o  tom  promluviti  hodlám,  a 
jeft  pro  tu  příčina  jsem  od  stvořeni  světa  začal, 
abych  dokázal,  že  každá  řeč  začátek  míti  musí; 
i  měA  jsem  k  takovémo  začátku  následující  důvody. 
Kdyby  svět  nebyl  stvořen,  nebyl  by  přiftel  člověk 
BA  fvět,  a  kdo  nepřijde  na  svět,  nepotřebuje  šaty; 
kdyby  nikomu  šatů  zapotřebí  nebyl  o,  nemohl  bych 
i  ^  dnešní  čteni  přednášet,  an  bych  bespochyby 
i  já  stvořen  nebyl.  Já  doofám,  že  tyto  důvody  můj 
od  stvoření  světa  Mapoéaéý  eaéátik  ospravedlní.  I  není 
toto  poUnáni  bez  příkladů:  vímť  z  vlastní  zkuše- 
no64i  o  lideeh,  kteří  v  každém  vypravování,  jak  se 
říká,  od  streřéní  světa  MaHnaji  a  samým  sačínánkn 
ani  ku  konci  se  dostati  nemohou,  čehož  se  u  mě 
obávati  není,  neboť  já  jsem  přesvědčen,  že  při 
mnohém  čtení  nejkrásnější  bývá  konec.  Abych  tedy 
konce  dříve  dosáhnonti  mohl,  projím  o  dovoleni, 
abych  nyní  od  stvořeni  světa  několik  tisíc  let  pře- 
skočiti směl,  následkem  čehož  se  tam  octnu,  kde 
vkfltné  —  nyní  začínám. 

Zvířata  jsou  tedy  ona  stvoření,  která  nám  šatstvo 
poskytují.  Ji^á  zvířátka  slabému,  aneb  —  jak  pánové 
světa  někdy  mu  přezdívají  —  krásnému  pohlaví  těch 
trochu  šatů  poskytují,  o  tom  pojednávat  ponechávám 
jednomu  z  těchto  krásných  stvoření. 

Já  se  nyní  obmezuji  na  fiat  mužského,  t.  sil- 
ného pohlaví,  a  dokládám,  že  jsem  se  z  pouné  lásl^ 
k  tomtrto  bádání  odhodlal. 

Začněme  tedy  od  pozemí,  s  obuví.  Aby  mužové 
nahota  nohy  přikryli,  potřebují  boty.  Jaké  medle 
zvíře  musí  své  fiaty  svléknout,  aby  se  bota  na  svět 
dostala?  Rád  bych  toto  zvíře  pojmenoval,  kdyby  jen 
krásnějšího  jména  mělo  a  já  zároveň  se  neobával, 
že  mi  někdo  nedůstatek  sesthetické  šetrnosti  vyčte; 
z  ohledu  na  takové  námitky  beřn  tedy  útočiště 
k  opsání  a  doufám,  že  se  mi  podaří  míněné  zvířátko 
naznačiti.  Jest  to  ono  nemluvňátko,  které  nám  teleci 
psčeni  poskyti^e;    když  ve  svém  dětinství  padne, 


dává  svršek  boty;  aby  se  však  i  pořádného  ipodku 
docílilo,  musí  toto  nemluvňátko  aříve  zletilosti  do- 
sáhnouti a  k  oné  třídě  zvířat  náležet,  která  nám 
hovéH  maso  poskytuje. 

Jaká  to  často  nevděčnost  člověka  mužského  po- 
hlaví, který  při  obou-  a  zouvání  bot  na  ony  dva 
tvory  ani  nepomyslí,  jimž  předce  za  svoji  obav 
děkuje!  — 

Co  se  dalšího  obleku  dotýče,  jakož  jsou  spodky, 
kabát,  svrchník,  plášť,  vesta  atd^  z  většího  dfla  vše 
pozůstává  aneb  původ  vzalo  z  vlny;  a  kdo  nám  medle 
dává  vlnu?  Tichá  ovce,  obraz  trpělivosti  a  neod- 
mlouvajícího snášení.  S  tímto  ubohým  tvorem  věru 
přenkrutně  zacházíme.  Aby  nám  ovce  užitečnou  byla, 
ostříháme  ji  do  holá  z  teplého  obleku;  aby  tento 
námi  jí  vzatý  oblek  nepoznala,  obarvíme  a  spracujeme 
jej.  K  politování  věru,  že  tímto  spracovánim  a  obar- 
vením vlny  začasté  i  krásné  vlastnosti,  jakých  ovcím 
přičítáme,  zmizí  tak,  že  často  onen,  který  lépe  bar- 
vený kabát  nosí,  dokonce  zapomíná,  že  pochází 
z  jednoho  stáda,  v  kterém  se  ohled  nebere  na  se- 
vnitřek  kabátu,  alebrž  na  srdce,  které  pod  kabátem 
bije.  Podivné  jest  i  to  zřízení,  že  právě  ona  třída 
lidu,  jež  se  vychováváním  a  živením  ovcí  zabývá, 
nejméně  sukna  na  svém  těle  nosí. 

Po  smrti,  ovce  svoji  kůži  na  rukavičky  vénnje. 
Rukavičky  jsou  vynález  novějších  časů,  neb  dokud 
ještě  tak  málo  lidí  bylo,  že  každý  pracovat  musel 
byly  by  rukavičky  jenom  překážkou  pracovitosti; 
když  však  se  člověčenstvo  rozmnožovati  a  nová  třída 
zahálečů  nastávati  počala,  povstaly  také  rukavičky: 
neboť  není  třeba  důkazů,  ie  jen  onen  rukavičky 
potřebovat  může,  kdo  nemá  co  dělat,  a  že  v  ruka- 
vičkách žádnou  užitečnou  práci  konati  nelze,  leda 
bychom  šlapání  dlažby,  tančení  a  návštěvy  k  uži- 
tečným zaměstnání  připočísti  chtěli.  Když  se  takoTi 
dva  rukavičkami  ozbrojení  zaháleči  potkají  a  ruce 
si  podají,  nepomyslí  zigisté  na  to,  že  místo  mkj 
jeden  druhému  často  jen  kúH  tétéi  ovce  tiskne. 

Hlava  mužů  přikrývá  se  kloboukem,  a  sice  bud 
hedbávným,  aneb  tak  zvaným  kastorovým.  O  arí- 
řátku,  které  nám  hedbáví  poskytuje,  nebudu  zde 
mluvit,  poněvadž  jest  mi  tuze  malé  a  já  bych  trocbc 
do  přírodopisu  zablouditi  musil,  což  se  mi  do  ny- 
nějšího pojednání  nehodí.  Kastorový  klobouk,  aneb 
alespoň  klobouk,   který  se  kastorovým  býti  domý^ii 

Í»ochází  vlastně  zezigíce,  bojácného  obyvatele  naiich 
esů.  Mnohý}  dokud  čepici  nosil,  byl  tichý  a  míraj 
jako  zajíc;  jakmile  mu  vzdělanost  do  hlav^f  a  klo- 
bouk se  zaječí  srsti  na  Mavu  vstoupí,  hned  ai  po- 
číná, jakobv  z  lesa  přišel,  jen  že  mu  mírnost  a  ticho«í 
zajícova  schází.  Mnohý,  kdyby  klobouk  nenosil,  ani 
by  nevěděl  že  hlavu  má.  <nného  hlava  opět  právem 
kloboukn  se  podobá,  kterf  zevnitř  kulatý  a  nvoitř 
prázdný  je.  —  Až  potud  jsme  viděli  a  se  přesvědčili. 
že  si  švihák  k  poskytování  svého  oděvu  samá  ftoitKrnu 
a  přihlouplá  zvířata  vyvolil,  a  v  tom  pozůstává  prt^-é 
lidská  chytrost;  neb  dhytré  zvíře  by  sotva  tak  W«ij?f' 
bylo,  aby  se  člověku  pro  nic  za  nic  na  fiaty  obětovalo. 
Aby  člověk  mužský  dokonalým  Švihákem  byl  a 
fiaty  potud  jmenované  v  čistotě  držeti  mohl,  jest  zdq 
zvířete  zapotřebí,  které  nám  obrazem  nečistoty  jest. 
Jeť  to  zvíře,  kterému  žaludy  za  potravu  slouti  & 
které  nám  vepřovou  pečeni  skýtá.  Z  jeho  tvrdých 
vlasů  se  nástroje  k  čištění  fiatů,  obuvi  a  zubfitTon. 
a  obzvláštní  významnost  tu  do  sebe  má,  že  anre. 
jehožto  se  co  nečistého  tvora  HiHme^  nám  bttcií 
štětinami  sa  itit  proti  nečisíoté  slouží.  Z  pHkUdfi 
těchto  vysvítá,  že  mužský  švihák  svou  obleknatoa 
slávu  několika  zvířátkům  co  děkovati  má. 
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Kdybychom  mimo  š»ty  jefité  ySelijaké  jiné  po- 
třeby a  rozdíly  čloTéka,  jako  ka  ph  potrava  a 
stavy  pozorovali,  nabyli  bychom  jeSté  skvélej&ího 
přesvědčení  o  ažitku  a  prospécha  všelijakých  ji- 
ných avířat. 

Vezmeme  ka  př.  ubohého  osla,  který  opovržení, 
jakého  se  ma  v  plné  míře  dostává,  dokonce  neza- 
zslnhuje  a  nám  též  užitečným  jest.  Chuděra  osel  je 
věru  k  politování,  že  se  ho  žádný  přírodozpytec 
neujme  a  křivda,  která  se  mu  děje,  neobjeví.  Abych 
tuto  mezeru  v  naši  literatuře  poněkud  vyploíl,  za- 
náším se  nyní  právě  sepsáním  životopisu  osla.  Já 
bí  myslím  takto :  Psal  již  lecjaký  osel  svUj  životopia, 
proč  bych  já  nepsal  životopis  osla  ?  A  hle,  tak  po- 
vstalo moje  dílo,  z  kterého  si  dovoluji  malou  částečku 
k  laskavému  posouzeni  přednésti. 

Pokolení  oslA  jest  jedno  z  nejstarších  a  nejvy- 
hlášenějších pokolení',  jeho  6dové  jsou  po  celém 
světě  rozšířeni  a  daří  se  v  každém  podnebí.  Jistý 
přírodozpytec  sice  tvrdil,  že  oslové  nejsou  žádné 
pft vodní  plemeno  a  že  osel  vlastně  jest  nepodařený 
potomek  koně.  Tento  mylný  náhled  ale  již  znamenitý 
učenec  Buff<>n  vyvrátil,  řka:  „Osel  není  nic  jiného, 
než  osel,  a  má  tak  slavný  rodokmen  a  tak  zname- 
nité předky  jako  kůň." 

I  u  nás  v  Čechách,  jakožto  v  úrodné  zemi, 
nalézáme  hojnosť  oslft:  Máme  oslů  dvé  dráhu,  a 
sice ;  ordinamí  aneb  sprostý  druh  se  jmenqje  „  Vosel^f 
a  ten  fignovější  aneb  výše  postavený  jest  j,Oaél^. 


V  obyčejné  konversatí  se  říká  torna  sj^rottéma : 
„Váni  jsou  voseW  a  toma druhému:  „Vy  jste  osel,'^ 
Rozbíraje  etymologickfm  spůsobem  tento  rozdíl, 
nevyzískal  jsem  pražádný  jiný  důvod  pro  ten  pří- 
věšek „o^,  než  ten,  že,  když  Cech  někoho  tímto 
titulem  poctíti  chce.  název  ten  tím  „v^  zaobalit  čili 
osladit  se  snaží.  Vyznám  vosél  se  nikterak  vykořenit 
nedá.  Vosel  a  nás  již  obdržel  měšťanské  právo,  a 
může  tedy  být  leckams  volen. 

Osel  jest  mi  nejkrásnějším  obrazem  upřímnosti, 
neb  on  jiný  hlas  nevydává,  nežli:  „Já,  jál^  jakoby 
říci  chtěl :  „Já  jsem  osel,  a  honosím  se  tím,  aniž 
toho  zapírám.*' 

Známť  já  mnoho  oslů,  kteří .  se  k  tomu  nijak 
znáti  nechtí,  ba  docela  něco  jiného  o  sobě  myslí. 

A  co  se  té  hlouposti  týče,  která  ae  oslovi  tak 
tvrdošiijně  přičítá,  jen  to  podotýkám,  že  z  jeho  kůže 
se  dělá  pergamen  a  že  se  dříve  doktorům  diplomy 
na  pergamene  dávaly,  Ják  tedv  může  osel  být  hloupým, 
když  se  na  jeho  kůži  vysvědčení  moudrosti  dávají? 
Bylťby  to  pravý  nesmysl! 

Osel  jest  nám  vzorem  skromnosti,  on  ae  spokojí 
8  bodláčím;  dále  jest  vzorem  trpělivostí:  ahle^tato 
poslední  krásná  ctnosť  mě  npomíná,  abych  i  ]á  tr- 
pělivosti laskavých  posluchačů  a  spanilých  poslu- 
chaček šetřil  a  čteni  svoje  nkončíl,  an  bych  se  jinak 
se  svojí  slávou  snadno  mohl  octnouti  tam,  kde  jsem 
nyní  se  svým  čtením,  to  jest  —  r  honckh. 
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Anděl  strážee. 

Pojďte  dítky  k  dédečkovi, 
dědeček  v&m  néco  poví: 
že  jste  bí  dnes  hezky  hrály 
a  maminka  nehněvaly, 
dá  vám  za  to  jablíčka ; 
tatínek  až  přijde  domft^ 

SHdá  také  něco  k  toma. 
[oje  tichá  Anička, 
ta  dostane  velkon  lontkn. 
aby  B  ní  bí  hrála  r  koatkn : 
KarloTi  dá  koníčka, 
a  ty,  malý  Jaroslávka, 
tyrdohlavy  mazlíčka, 
že  jBÍ  také  hoden  chyály  — 
ty  dostaned  Savlička. 
Ale  na  tom  není  dosti; 
pěkný  příběh  z  minolosti 
poví  vájn  teď  dědeček: 
•  Jak  byl  jeden  chlapeček, 
a  jak  strážný  andělíček  ~ 
vždyť  ho  znáte  z  modlitbiček 
chránil  toho  chlapečka; 
posloDchejte  dědečka  1 
Tak  byl  jeden  domek  malý, 
a  y  tom  domku  zdstávali 
tatinek  a  maminka. 
Jejich  radosť  jedinká 
bvly  poslaSné  tí*i  dítky, 
zaxúyé,  pěkné  jako  kvítky: 
nejstarší  z  nich,  Anička, 
rusovlasá  holčička, 
uměla  už  číst  a  psáti, 
také  trochu  počítati, 
po  ní  starží  hoáíček 
jmenoval  se  Karlíček, 
a  byl  mrStný  bělohlávek; 
ten  jak  někde  křídu  vzal, 
ptáky  panáky  a  stromy, 
koně,  krávy,  ovce,  domy 
na  tabulce  maloval; 
také  hezky  tancoval; 
Nejmladší  pak  Jaroslávek 
tříletý  as  klučina 
ten  byl  teprv  ferina; 
všickni  kluci  se  ho  báli, 
zdaleka  již  utíkali, 
jeden  sem  a  druhý  tam, 
když  on  začal:  „Já  ti  dám!** 
Bylf  on  ku  podivu  smělý 
a  měl  oči  jako  střely, 
také  Karlík  se  ho  bál ; 


ostatně  však  poslouchal, 

protože  mu  milá  matka 

často  domlouvala;  zkrátka: 

hodný  byl,  když  —  neplakal. 

A  tak  poslouchejte  dále; 

tyto  dítky  k  boží  chvále 

večer  i  když  ráno  vstaly 

nábožně  se  modlívaly, 

nejen  Otčenáš  a  Zdrávas, 

ale  také  pěkně  nahlas: 

„Anděli  boží,  strážce  mfij, 

rač  vždycky  být  ochrance  můj  I** 

I  ten  Jaroslávek  malý, 

aby  se  mu  nevysmáli, 

křížek  jaksi  šmodrchal, 

a  též  modliti  se  jal: 

„Andělíčku,  andělíčku  —  — " 

neuměl  však  modlitbičku, 

muselaí  mu  matička 

napovídat  slovíčka. 

Za  to,  že  tak  hodné  byly, 

každému  se  zalíbily, 

kdo  ty  dobré  dítky  znal; 

Pán  BAh  nebeský  jim  přál, 

čeho  zapoti^ebí  měly, 

aby  nouzi  netrpěly. 

Svatý  Mikuláš  když  chodil, 

naložil  jim  hojný  podíl 

oříškft  a  jablíček; 

a  když  štědrý  večer  přišel, 

ach  to  každý  z  nich  rád  slyšel ! 

Na  zeleném  stromečku 

bylo  mnoho  dárečkfi: 

hračky,  knížky,  cukrlátka 

od  malého  Jezulátka 

To  byl  pěkný  počinek! 

Dítky  se  vám  ti^epetaly, 

s  nimi  pak  se  radovali 

maminka  i  tatínek. 

To  vás  těší,  jen  se  smějte  — 

a  teď  zase  poslouchejte: 

Dřevěný  ten  domek  stál 

nedaleko  nad  potokem, 

obrácený  k  němu  bokem ; 

ves,  ta  byla  trochu  dál. 

V  tomto  skrovném  příbytečku: 

měli  málo  nábytečku: 

hned  u  dveří  police, 

dále  stAl  a  stolice, 

také  menší  stolička 

pro  malého  hošíčka. 

Obraz  na  skle  malovaný 

visel  na  stěně  a  kříž ; 

na  okně  byl  v  kleci  cíž; 
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jedna  postel  a  jedné  strany, 

droiiá  8  druhé  ~  postýlka 

malinkého  motýlka, 

rosmilého  Jaroslájka, 

stála  T  leyo  na  boku 

při  té  sténé  k  potoka. 

Před  chaloupkou  byla  lávka, 

byl  tam  také  dvoreček ; 

tu  se  milý  páreček, 

oba  ho6i  honívali, 

jako  Turci  jezdívali 

kolem  plotu  na  holi ; 

Anička  by  ráda  byla 

trochu  s  nima  skotačila, 

musela  vSak  do  školy. 

Ale  ▼  spolku  dvou  těch  dětí 

býval  přece  jefttě  třetí  — 

byl  to  Bosák  velký  pes ; 

jak  ien  Jaroslávek  hles, 

hned  se  přihnal  s  velkou  chutí, 

aby  viděl,  co  se  kutí, 

aby  s  nima  sdílel  ples: 

vSickni  tři  se  měli  rádi, 

byli  dobří  kamarádi. 

Starý,  černý  macíček  — 

říkali  mu  Nácíček  — 

sedávaje  na  paiení, 

míval  z  toho  vyražení, 

jak  si  hoši  se  psem  hráli, 

skákali  a  laškovali; 

rádby  si  byl  také  hrál, 

ale  toho  psa  se  bál. 

Bosák,  když  měl  prázdnou  chvil  i<a, 

zalezl  si  pod  postýlku, 

a  tam  v  koutku  pěkně  spal ; 

poslouchejte  jenom  dál : 

A  tak  jedapD  po  neděli, 

když  si  trochu  poseděli 

večer  hezky  za  chládečku 

před  chaloupkou  na  dvorečku, 

tatínek  a  maminka, 

s  nima  malá  rodinka  — 

bylo  to  letního  časn, 

když  husička  škodí  klasu  — 

padla  k  spaní  hodinka. 

Dítky  se  hned  odstrojily, 

k  Pánu  Bohu  pomodlily, 

odříkaly  modlitbičku 

k  srému  strážci  andělíčku, 

pak  šli  na  svá  Jftžka  spát; 

maminka  je  uložila, 

a  pak  ještě  doložila: 

„Vyslyš,  Bože,  hlasu  mého, 

rač  nás  ode  všeho  zlého 

milostivě  ostříhati^  — 

Ye  světničce  v  krátké  době 

bylo  ticho  jako  v  hrobě; 

všickni  měli  dobré  spaní  — 

jenom  kocour  Nácíček, 

statečný  to  chlapiček, 

měl  jakési  zaměstnání; 

honiU  buďto  z  dlouhé  chvíle, 

nebo  snad  jen  z  kratochvíle 

mlsné  myšky  v  kuchyni; 

na  venku  pak  před  síní 

věrný  Bosák  poštěkával, 

na  vše  strany  pozor  dával, 

aby  šelmu  člověka 

odstrašil  již  z  daleka, 

Musím  připomenout  ještě : 


před  tím' byly  velké  deště, 

vody  všude  přibylo, 

jak  jí  dříve  nebylo. 

Bylo  asi  po  půlnoci  — 

tiše,  sladce  spaly  děti  — 

tu  vám  kdosi  k  domku  letí, 

přijde  na  dvůr^  a  vší  mocí 

na  okénko  rukou  mlátí; 

vyděšený  jeho  hlas 

volá  :  ,  Vzhůru,  lidé  zlatí, 

Borský  rybník  ztrhal  hrázi 

Voda  se  už  dolem  valí, 

vstaňte  1  vstaňte,  dokud  čas!** 

A  zas  dále  rychle  pálí. 

Matka  z  lůžka  vyskočila, 

správa  ta  ji  vyplašila, 

vyskočil  i  tatíček; 

Anička  a  Karlíček 

na  polovic  ještě  spali, 

když  je  na  kvap  z  peřin  vzali, 

každý  jedno  do  náručí, 

ven  s  nima  hned  pospíchali 

na  trávníček  na  kopeček ; 

tam  je  dali  pod  stromeček. 

A  již  dolem  voda  hučí, 

slyšet,  jak  se  rychle  valí. 

Probůh,  Jaroslávek  malý 

ještě  na  postýlce  ležíl 

„Ach  má  drahá  hlavička!" 

zaběduje  matička, 

a  už  skočí  a  už  běží 

honem  do  chaloupky  zas. 

aby  jenom  přišla  v  čas.  — 

Už  je  pozdě,  matko  milá! 

Voda  dříve  přikvapila, 

kolem  domečku  se  vzteká, 

z  potoka  se  stala  řeka, 

rozlévá  se  po  zápraží, 

do  světoičky  mocně  vráží. 

Darmo  věrný  Bosák  štěká, 

darmo  láska  matčina 

zoufale  si  počíná : 

„Což  tě  neuhlídám  více 

ty  má  drahá  zřítelnice, 

ty  má  radost  jediná  ?"  — 

voda  celá  rozkacená 

pere  do  stěn  ze  vší  síly, 

cloumá  domkem  — -  praští  stěna, 

až  ji  vlny  vyrazily 

rázem,  jako  ze  zlosti; 

tu  maminka  omráčena 

klesla  na  zem  žalostí. 

A  tak  voda  v  malé  chvilce 

rozbořila  domeček, 

a  v  ní  ještě  na  postýlce 

ležel  chudák  chlapeček. 

Ale,  dítky,  nebojte  se, 

že  je  ztracen  Jaroslav : 

on  vám  zůstal  živ  a  zdráv. 

Postýlka  ho  pěkně  nese 

jako  lodka  po  vodě  — 

ušelt  první  nehodě; 

neb  když  vlny  ze  vší  síly 

zadní  stěnu  vyrazily, 

vyploula  postýlka  ven. 

Jaroslávek  na  ní  leží, 

pod  peřinkou  roztažen; 

zdálo  se  mu  o  andělí, 

že  s  ním  sedí  na  posteli, 

že  B  ním  hraje,  že  ho  střeží. 


-síd- 


_DigjtiiQ£UliL 


GofígIg» 


BeklaiMoe  pio  mlá4el. 


Edyi  ten  velký  praskot  byl, 

ta  Be  ze  sna  probudil; 

mne  si  očka,  zívá  —  zívá, 

udiven  se  k  nebi  dívá, 

natahuje  ramínko, 

volá:  „Pojď  sem  maminko  1^ 

Maminka  se  neozývá, 

on  zas  tiSe  odpočívá, 

myslit,  že  to  ještě  sen. 

Mezi  tím  80  blíží  den, 

kloučkovi  se  nechce  spáti, 

obrací  se  a  chce  vstáti 

sedne,  vyvaluje  oči, 

když  tu  velkou  vodu  zoči. 
Vlna  vlnu  hravé  stíhá, 
spouští  Iftžko,  zas  je  zdvihá ; 
tu  a  onde  šplouchne  ryba, 
chlapeček  se  dolů  shýbá, 
a  ta  voda  a  ty  ryby  — 
tak  se  mu  to  všechno  líbí; 
kdyby  tu  byl  Karlíček, 
měl  by  radost  z  rybiček. 
A  jak  kolem  pokukuje 
a  postýlka  dále  pluje, 
považte  si,  milé  děti, 
vodník  ho  chce  pokoušeti  : 
vodník  8  zelenými  vlasy 
hlavu  z  vody  vystrkuje, 
hračky  nevídané  krásy 
hošíčkovi  ukazuje, 

{iHvětivé  naň  se  dívá, 
oudí,  vábí,  prstem  kývá! 
„Poja  jen  dolů,  chlapečku, 
do  krásného  zámečku  I 
Mám  tam  pěkných  věcí  mnoho, 
co  chceš,  vybereš  si  z  toho ; 
je  tam  zlatý  kočárek, 
koníček  a  husárek  — 
inu  hračky  všelijaké 
maminka  tam  čeká  také: 
pojď  jen,  Jaroslávku  pojď: 
vidíš,  já  mám  lepší  lod!« 
Tak  ho  láká,  tak  mu  zpívá, 
hošík  se  naň  pousmivá, 
diví  se  těch  hraček  kráse, 
už  se  kloní,  nahýbá  se, 
vodník  ruce  rozepíná, 

už  je  jeho  klučina 

Ale  strážný  anděl  Páně 
chrání  chlapce  perutěma ; 
vodník  nad  ním  moci  nemá, 
nesmí  překročiti  mez.  •— 
Blízko  na  protější  straně 
štěká,  ozývá  se  pes. 
Trhne  sebou  milé  dítě 
žasne,  ohlídne  se  hbitě, 
nemyslí  již  na  hračku, 
ani  zhola  na  vodníka, 
nýbrž  volá  společníka: 
Bosáčkut  můj  Bosáčknl^ 
Bosák  radostí  se  točí, 
a  do  vody  rázem  skočí, 
statně  vlny  rozhrnuje 
a  jen  za  postýlkou  pluje, 
ohlíží  se,  kňučí,  štěká; 
Široká  je  ovšem  řeka, 
ale  Bosák,  věrný  pes, 
musí  hocha  dostihnouti, 
sic  by  musel  zahynouti, 
nebof  v  dáli  hučí  jez. 


A  tak  namáhá  své  sUt. 

aby  šiastně  pirišel  k  cíli, 

plove  bystře,  neustává, 

při  tom  často  poštěkává, 

až  se  dostal  k  hošičkovi. 

To  se  Jaroslávek  směje! 

Samou  radostí  se  chvěje, 

lichotí  se  k  Bosáčkovi. 

Avšak  ještě  posdálečí 

hrozí  velké  nebezpečí ; 

vodník  iešté  v  skrýši  číhá, 

vlna  vlnu  šumně  stíhá, 

jedna  s  druhou  kolem  skáče, 

a  splav  blízký  zlostí  pláče, 

že  mu,  když  se  přivalila 

voda  tuze  uškodila. 

Tu  se  Bosák,  moudré  zvíře  — 

je  to  nepodobno  k  víře  — 

o  postýlku  opírá, 

na  ni  silně  dotírá, 

nešetírí  svých  pružných  ůdů, 

by  ji  vymknul  na  bok  z  proudu, 

by  ji  k  břehu  odstranil, 

a  tak  chlapce  zachránil, 

Stiká  tedy,  tiskne,  tlačí, 

jak  jen  síla  jeho  stačí, 

zapomíná  na  obtiž; 

a  hle,  postel  kolébavá 

8  chlapečkem  se  v  právo  dává^ 

zrovna  k  břehu  bliž  a  blíž^ 

a  když  vklouzla  u  kraje 

mezi  vrby,  mezi  proutí, 

kde  se  nemohla  už  hnoatá, 

Bosák  ducha  nemaje, 

vyšinul  se  honem  na  ni, 

a  ted  bylo  podívání  1 

Hned  se  k  chlapečkovi  krčí, 

kňučí,  štěká,  vyje,  vrčí, 

líže  líčka,  ručičky, 

hubičku  a  nožičky, 

a  tak  ples  na  jevo  dává, 

že  má  zase  Jaroslava. 

Jaroslávek  chudáček 

žvatlá:  „Tys  můj  Bosáňekl« 

Tak  se  bavili  až  milo; 

zatím  slunce  vystoupilo 

pěkně  nad  borový  les, 

v  dáli  vidět  věž  a  ves; 

tu  se  ozývají  hlasy, 

hošík  kouká,  kdo  to  asi 

rychlým  krokem  po  hrázi 

od  vesničky  přichází? 

Bosák  také  pozor  dává, 

nepokojně  poštěkává, 

a  jak  napínají  zraky, 

vzkřikne  4ivě  hošíček; 

„Tu  jsem!  tu  jsem!  Bosák  taky"! — 

Je  to  8  matkou^  tatíček. 

Byl  to  jásot,  milé  děti  I 

Otec  letí,  matka  letí, 

každý  tam  chce  býti  dřív. 

Pán  Bůh  jim  byl  milostiv ; 

stala  se  jim  ovšem  škoda, 

ale  chlapeček  je  živ. 

ponenáhle  padá  voda  — 

tatínek  tu  bez  prodlení 

shodil  šaty  v  okamžení, 

vodou  dychtivě  se  žene 

k  postýlce  tam  zakotvené  — 

a  již  drží  synáčka. 
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Matka,  Šťastná  matka  pláfie, 

srdce  radostí  jí  skáče, 

že  má  zase  miláčka; 

iíbá  ústka,  líbá  líčka, 

chválí  strážce  andělíčka, 

že  jí  díté  daroval. 

Bosák  kolem  poskakuje, 

spokojenost  projevuje, 

ie  se  dobře  zachoval. 

A  když  pHdli  do  vesnice, 

to  yáim  byla  tlačenice: 

Dítky,  staré  babičky, 

útrpné  i  matičky 

na  y&ecko  se  vyptávaly, 

o  zázraku  povídaly. 

Anička  a  Karlíček 

nejvíce  se  radovali, 

že  zas  pHdel  bratříček. 

Také  přihodil  se  k  tomu 

Navrátilův  Honzíček : 

.Jajosjávku,  pojd  už  domfi, 

Já  bodu  tvůj  koníček!"  — 

Potom  rodičové  milí 

zas  si  domek  postavili 

od  potoka  trochu  dál, 

a  tak  v  bázni  boží  žili, 

neb  jim  Pán  Bůh  požehnal. 

Pročež  budte  dítky  milé, 

pamětlivy  této  chvíle: 

Boha  před  očima  mějte, 

nábožné  se  modlívejte 

onn  pěknou  modlitbičku 

k  svému  strážci  andělíčku : 

„Andělí  boží,  strážce  můj, 

rač  vždycky  být  ochrance  můj  I 

ke  vSemn  dobrému  mne  vzbuzuj  I** 

A  když  někdy  dorostete 

a  tak  vždycky  zůsUnete, 

jak  bych  vám  od  srdce  přál: 

Zpomeňte  si  na  chlapečka, 

spomeňte  si  na  dědečka, 

že  vám  o  něm  povídal. 


7.  F.  Trnobranshý. 


2. 


D  ř  e  Y  a  ř. 

Slyž,  kterak  se  v  blízkém  háji 
mocné  rány  rozléhají, 
pařez  pod  sekerou  stená, 
nechce  pustit  od  kořena; 
dřevař  při  své  krniné  práci 
smutné  k  nebi  zrak  obrací, 
vzdychá:  „Bože  na  vysostil 
kéž  bych  jen  měl  statků  dosti: 
pak  bych  nenamáhal  sebe, 
na  zemi  bych  měl  již  nebe.*^ 
y  tomto  vážném  rozjímání 
ohlídne  se  z  nenadání; 
ajl  tu  krásné  pacholátko,  - 
milostné  jak  Jezulátko, 
k  chuďasovi  B  jasnou  tváří 
kráčí  v  podnebeské  záři. 
,„Co  tak  sklíčen  tady  sedíž, 
a  Uk  smutné  k  nebi  hledíš  1'''' 
ptá  se  pacholátko  zlaté; 
.„naplní  se  žádost  tobě, 
kterou  vyřkneš  v  této  doběl«« 
Dřevař  jako  vyjevený, 


hrůzou  celý  omráčený, 
pokorně  hned  klobouk  smeká, 
zponenáhla  na  zem  kleká. 
„Vítej,  rozmilé  mi  dítko, 
vidím,  že  jsi  nebes  kvítko; 
hodláS-li  mne  oblažití, 
musím  se  ti  vyjádřiti : 
Jedna  žádost  z  duše  pl^ne. 
krom  té  nemám  žádné  jiné, 
by  co  rukou  mou  je  jato, 
obrátilo  se  mi  v  zlato!" 
Pacholátko  v  lesku  žlutém 
dotklo  se  ho  zlatým  prutem; 
hořce  však  se  pousmálo, 
zpozdilou  kdy  žádost  znalo. 
„„Kéž  byl  lepšího  cos  žádal, 
mamoně  se  nezadával! 
Ze  pak  dal  jsem  slovo  tobě, 
staň  se,  jako  přeješ  sobě."" 
Pacholík,  když  takto  pravil, 
zmizel,  zář  jen  pozůstavil.  — 
„Budiž  Bohu  věčná  chvála 
za  milost,  co  se  mi  stala!" 
plesá  dřevař  v  nadšenosti, 
zkouší  hned  své  čarovnosti. 
Sotva  že  se  lípy  dotknul, 
jakoby  ji  blesk  byl  protnul, 
ryzé  zlato  místo  dřeva.  — 
„Dobře,"  jásá,  „není  třeba, 
abych  déle  já  se  potil, 
dost  jsem  se  již  nalopotil. 
Místo  chleba,  čisté  vody, 
udělám  si  notné  h'>dy: 
naposled  ted  poobědvám, 
zítra  pak  již  o  chléb  nedbám."  — 
Sotva  v  kůrku  zatal  zuby, 
do  zlaté  hned  kousl  hrudy, 
čtvero  zubů  jedním  rázem 

Sesypalo  se  mu  na  zem. 
oufale  se  džbáuu  chopí; 
§0  vodě  však  ani  stopy, 
žbán  i  voda  tuhé  zlato, 
čarovnou  že  rukou  vzato. 
„Běda  mně,  ach!  třikrát  běda! 
co  si  počnu  u  oběda, 
když  vše  zlato,  nač  jen  sáhnu? 
Hladem,  žízní  věčné  prahnu. 
Neštastná  to  žádost  byla, 
co  mne  takto  omámila, 
zlato  žízeň  neuhasí: 
co  mi  platný  zlaté  kvasy? 
Ye  zlatě  ]sem  štěstí  viděl, 
za  chudobu  jsem  se  styděl, 
často  jsem  se  rouhal  Bohu, 
že  Qii  nedal  toho  kovu; 
běda!  jak  mne  dar  ten  trýzní, 
za  trest  umru  hladem,  žízoí."  — 
Y  zoufalém  tom  naříkání 
zvoní  z  rána  na  klekání; 
drvař  těžce  oddychuje, 
na  lůžku  se  protahuje, 
sobě  oči  mdlé  protírá, 
ze  sna  děsného  se  sbírá.  >- 
„Bohu  díky!"  takto  plesá; 
při  tom  na  kolena  klesá, 
„že  jen  pouhý  sen  to  bylo, 
co  mne  takto  postrašilo; 
nežádám  si  zlata  dosti, 
chleba  jen  když  do  sytosti ; 
toho  každým  dnem  mi  dává 


-81S- 


Digitized  by 


^oQ^I-g^.^ 


DekltouMse  pvo  mUdci. 


Bůb.  Bud  věčná  jemu  sláva  1" 
Z  děsivého  toho  snéuí 
vgem  buď  toho  nančenf: 
Báh  že  povždy  moudře  jedná, 
byť  nedal,  čeho  bezedná 
sobě  žádá  lakota 
k  oblaženi  života. 
Zlato  nedá  blaženosti, 
aoi  zde  ni  na  věčnosti: 
ba  jak  mnohdy  blaho  ruší, 
blaho  těla  —  blaho  duši! 


J.  Soukup. 


Dlouhý  sen. 

v  kolébce  dřímá  dítko, 
na  ličku  ruměnec; 
v  ručince  jedné  kvítko 
a  v  druhé  růženec. 
Lehounký  úsměv  splývá 
kol  úst  co  blaha  znak; 
prstíčkem  ob  čas  kývá 
a  v  tmu  napíná  zrak. 
Slovíčka  plynou  tiše 
přes  perličkový  splav; 
lehounce  ve  snách  dýše  — 
jak  blažený  to  stav! 
S  ním  andílkové  hrají, 
jež  dítku  seslal  Pán; 
je  ve  snách  kolébají 
a  nesou  v  nebes  stan. 

V  kolébce  dítko  vstává, 
B  andílky  touží  v  ráj,- 
matince  .s  Bohem*^  dává  — 
vždyť  andělé  s  ním  hrajM 

V  kolébce  dítko  stojí, 
objímá  bratry  své; 

na  dálnou  pouť  Be  strojí  — 

vždyť  Bůh  je  k  sobě  zve! 

SatiČky  urovnává, 

hladí  si  vlásky  v  zad, 

bubínku  matce  dává  — 

vždyť  má  je  pán  Bfth  rád  I 

Pak  jde  ...  a  jde  ...  a  kráčí 

a  spadne  dolů  ^  ach! 

a  místo  zjevně  značí, 

kde  skonalo  ve  snách!  .  .  . 

A  opět  blaze  dítko, 

ted  na  dlouho  však  spí; 

8  ním  růženec  a  kvítko 

i  anděl  Páně  dlí. 

Robátku  nevinnému 

dřív  nevzruší  se  sen, 

až  kn  bdění  blahému 

je  zbudí  soudný  den. 


Jo8.  B,  Vilimék. 


4. 

Vrabec. 

„Áj,  vrabečku,  potutelný  ptáčku, 

co  pak  to  máš  ve  zobáčku? 

Hle,  hle,  mlsout  maličký, 

on  již  ozobává  třešničky. 

Kdo  pak  ti  to  dovolil, 

abys  na  cizím  tu  sadařil? 

Nedávno  jsi  pěkné  červy  sbíral  ▼  chrasti, 


a  teď  nestydíš  se  krásti!*' 

Darmo  mluvit,  vrabčfk  na  řeč  nedává, 

vždy  jen  vybíravé  třešně  zobává, 

s  větve  na  větvičku  přeskakuje, 

při  tom  vesele  ú  čimčaruje, 

Má  pan  vrabčík  pět  svých  pohromadě: 

jednou  zobe  třešně  v  sadě, 

jindy  zase  do  pole  se  pustí  v  letu, 

slídí  kde  je  hrášek  v  květu, 

nejmladší  si  lusky  vyhledává, 

a  z  nich  sladká  zrna  vyklobává; 

bys  i  postavil  tam  hastroše, 

odnese  ti  hrášku  na  koše. 

Když  pak  žito,  proso  začne  zráti 

tu  se  máte  na  vrabčíka  podívati. 

Vede  sobě  právě  nestydatě. 

zítko,  proso  krade  ještě  na  stojatě, 

nedá  odehnať  se  živou  mocí, 

byť  i  hůl  se  vzala  ku  pomoci. 

V  podzim,  jak  se  začne  zapalovat  víoo, 

má  pan  vrabčík  na  vinice  zaměhno. 

Dřív,  než  vinař  sbírku  ještě  začne, 

vrabec  každý  hrozen  zobáčkem  svým  načne; 

nejsladší  jen  volí  zrníčka, 

a  když  obrána  je  vinička. 

mlsout  ještě  paběrkuie, 

až  se  z  vinohradu  odstěhuje. 

Zle  se  vrabci  daří  v  zimní  době, 

j)ak  i  na  smetišti  hledá  stravy  sobě; 

tu  již  po  panskn  se  nepi tvoří, 

neboť  hlad  a  zima  ubožáka  moří 

Skrčen  sedí  při  mlátě 

v  popelavém  kabátě, 

černá  očka  vyvaluje, 

kde  by  zrnko  lapnul,  pokukuje. 

Neleká  se  klepu 

dopadavých  cepů; 

jak  ien  zrnko  odskočí, 

hned  se  vrabčík  přitočí. 

Hází-li  86  zrní  drůbeži, 

bez  rozpaků  jako  host  se  pHdrnží; 

směle  ke  koním  též  do  stáje  se  dere, 

ze  žlabu  jim  obrok  bere; 

ano  šibal  na  sýpku  i  vpáde 

a  tam  ze  hromady  žito  kraden 

A  když  v  tnhém  mrazu,  v  zimní  chvíli 

všecko  pokryl  sněžek  bílý, 

tu  pak  vrabčík  na  popraží  posedává, 

k  lidem  na  okna  se  doklepává, 

okem  skroušeným  se  do  světnice  dívá, 

žebravě  je  o  drobečky  vzývá. 

Vrabče,  vrabče,  popelavém  ve  kožiše, 

jaké  jsi  ty  lehké  živočiše! 

Mnoho  do  roka  ty  spotřebajei. 

přece  celý  čas  nic  nepracnjeS, 

v  letě,  v  podzim  jednu  píseň  hndeš, 

o  budonoí  zimu  málo  dbáš, 

čím  se  v  mrazu  živit  budeš 

zhola  nic  se  nestaráš; 

cizí  za  své  bereš, 

jako  zloděj  pod  sámek  se  derei; 

málo  máš  ty  cnosti, 

pácháš  samé  ohavnosti, 

ano  lidé  praví,  že  i  takový  jsi  ohyzda, 

že  prý  vlašťoviěky  vytlačuješ  ze  hnízda. 

Nedělej  to  více  vrabečku, 

povídám  ti  k  poslední 

sice  nedostaneš  v  zimě  drobečku^ 

odbudeme  takového  nezbeda. 

A,  J.  VríátíBO. 
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Odchod  z  domova. 

Edo  pak  asi  tamto  cestičkoa 

tak  avolna  sem  pHch&ei? 

To  synek  s  milou  mati6koa, 

ona  no  doproTási. 

Ona  mu  leité  naposled 

nzlíček  clindý  nese, 

a  nbožátkám  bolestná 

se  slsa  v  oko  třese. 

Syn  B  holi  v  mce  pontničí 

staví  se  neustále; 

ach,  od  drahého  domova 

nechce  se  nohám  dále  I 

Tak  mnohotě  na  jasykn, 

a  pláč  jim  slova,  dusí; 

ni  pHcházeji  ke  kapli, 

kde  žehnati  se  mnsí. 

Viz,  jak  chudá  mu  rodička 

celnje  bledé  líce; 

ach,  snad  ubohá  neuzři 

miláčka  svého  více. 

Bolestně  si  ho  objímá, 

bolestně  s  nim  se  loučí, 

Boha  mu  klade  na  srdce 

a  Bohu  jej  poroučí. 

Hladí  mu  vlasy  naposledy 

svatý  mu  křížek  dělá, 

ach,  s  ním  do  světa  odchází 

útěcha  její  celá  I 

A  synek  uslzenou  tvář 

k  prsAm  matčinfm  vine, 

ont  ví,  že  ho  tak  milovat 

nebude  srdce  jiné. 

Rozloučiv  se  pak  cestuje 

B  ovlhlým  okem  dále, 

po  své  drahé  otčině 

ohlíží  se  neustále. 

Tu  kyne  otcovský  mu  sad, 

tam  háj  se  naň  usmívá, 

a  celá  tichá  krajina 

žalostně  naň  se  dívá. 

Tu  na  té  stráni  zelené 

B  druhy  kvítí  hledával, 

tu  plesával  po  lučinách, 

tam  pod  stromem  sedávai. 

„Yy  drahé  háje  otcovské, 

s  vámi  se  rozžehnávám, 

a  ty,  útulný  domku  náS, 

smutně  ti  s  Bohem  dávám! 

8  Bohem,  vy  milí  druhové, 

dobře  se  tady  mějte, 

když  v  světě  bloudit  Imdu  sám, 

na  mne  si  vzpomínejte!* 

Ohlíží  se  a  posýlá 

poslední  pozdravení, 

už  zmizel  onde  za  lesem, 

již  viděti  ho  není. 

Frant. 


Trest  aeposlašnosti. 

Mléka  hrnec  obsadila  — 
jehož  služka  n«prtk<yla  --- 
svými  málo  zběhlými 
matka  moucha  mladými. 
Snažnou  ona  péči  mela, 


ŠoKaj, 


aby  škody  netrpěla 
mládež  její;  proto  k  ní 
velmi  moudře  takto  dí: 
^Hleďte  jako  já,  mé  děti, 
vždy  se  kraje  přidržeti; 
jestli  neposlechnete, 
bídný  konec  vezmete. 
Příkladů  vím  na  tisíce, 
že  se  žádná  z  mléka  více 
moucha  nevrátila, 
jak  se  do  něho  pustila. 
Věřte  mi  a  poslechněte, 
jest^Ii  zkázy  ujít  chcete, 
nechcete  li  bědovat, 
pozdě  zpoury  litovat!^ 
Myslila  však  moucha  mladší, 
u  prostřed  že  mléko  sladší, 
na  výstrahu  nedbala, 
takto  žvatlat  počala  : 
^„Cehož  bych  se  měla  báti  ? 
Což  se  mi  pak  může  státi? 
Aj,  snad  o  krk,  o  nohu 
v  mléce  přijít  nemohu  1 
Nuže,  kdo  má  kuráž  v  těle, 
ať  mne  následuje  směle  I 
Užívejme  radosti 
v«  věku  své  mladosti  !<*<<  — 
Stará  volá:  „Dej  si  říci, 
když  tě  moudrý  hodlá  stHci 
od  neštěstí  jistého ; 
nelez  sama  do  něho  !**  — 
Mladá  zhurta:  „Ej  což  sami 
•Caři  moudři  jsou,  že  s  námi 
vždy  jen  cht^í  mudrovat, 
radosti  vší  zbraňovat  ?**« 
Matka  prosí :  ale  děcko 
tvrdohlavé  přes  to  všecko, 
jak  si  nejprv  smyslilo, 
do  mléka  se  pustilo. 
Zde  se  hodlá  náležitě 
dobře  míti ;  ale  hbitě 
místo  sladké  radosti 
následují  žalosti. 
Nebof,  ach  1  ve  mléka  moři 
mladá  moucha  již  se  boří, 
to  ji  zhltí  ubohou, 
sestry  pomoc'  nemohou. 
Pomáhá  si  ona  sama 
nožkami  i  krídelkama; 
do  mléka  se  opírá, 
strachem  celá  umírá. 
Všecko  jí  nic  nespomáhá, 
tíže  těla  sílu  zmáhá ; 
neke  z  mléka  vyplouti, 
mnsí  přec  jen  zhynouti.  — 
Lež  tu  moucho! 
PH  tvém  hrobě 
vzít  chci  naučení  sobě, 
jak  se  d^e  Spurnému 
děcku  neposlušnému. 


J.  Zabranský. 


Oklamaná  naděje. 

Jednou  paní  Pepice,  dcera  mé  přítelkyně, 
jako  dobrá  hospodyně, 
na  hlavu  vzavši  hrnec  mlíka, 
umyslila  na  trh  jiti  do  Mělníka. 
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v  letni  z»tlm  snknioi 

k  města  po  rovné  chvátá  silnici: 

pak,  že  se  takto  lehčeji  chodi. 

sukni  si  podkasá  a  obuv  s  nony  shodi. 

Jdouci  cestou  veselá, 

počítá  už  v  mysli,  co  vydělá, 

pěkný  dvacetniěek  a  snad  i  více 

na  svém  milce. 

Myslila  koupiti  s  kopu  vsyec,  a  na  ně 

nasaditi  troje  slepice 

do  kukaně: 

(Bylať  z  Nadějovio  pani  Pepice). 

Což  by  to  bylo,  řekla  sama  v  sobě, 

Aby  mi  hodně  kuřat  nevy seděly? 

třebas  ve  dne  sup,  neb  v  noěni  líska  době 

mně  jich  několik  potřeli: 

Byla  bych  musUa  zaviniti  mnoho, 

kdyby  mi  nemělo  se  všeho  toho 

zůstati  aspoň  na  prase. 

Z  prasete,  až  se  hodně  vypase, 

dostanu  (kdož  ^ak  mi  to  zepře?) 

tluáfouěkého,  milostného  vepře. 

Tak  se  sberou  po  maliěku  a  po  malíčku 

froše  do  pytliČKuI 
dož  mi  pri  takém  požitku 
k  rozmnoženi  mého  dobytku 
zapoví  koupiti  krávu;  a  potom  kráva  — 
(bodejž  jen  byla  zdráva  I) 
Ďá  mi  tele;  ó  jak  je  uzřím  ráda 
bájně  skákati  prostřed  našeho  stáda! 
V  tom  si  Pepice,  hopsal  poskočí 
hrnec  s  hlavy  se  skotí|  a  pleskl  se  na 
kusy  rozskočí. 
Béda  ach  I  přenešfostná  chvíle  I 
Vejce,  kuřata,  slepice, 
Prase  i  vepř  i  kráva  i  týle, 
vše  tu  zhynulo  s  mlíkem  I  —  a  paní  Pe- 
pice, 
co  se  už  tak  možnou  byla 
učinila, 

8  ničím  a  s  plačky  vrací  se  k  domovu, 
blaze  jí  ještě,  neutrží<li  si  domluvu. 


J.  A.  Fuchmaitr. 


8. 


K  o  h  o  a  t. 

Pyšný  kohout  na  dvorečkn, 
maje  slípky  ve  sborečku, 
rekovsky  se  vypínal, 
tak  se  chlubit  začínal: 
„BOieďte,  milé  slepičky, 
věrné  moje  droiíčkyl 
Kdož  by  tolik  ctností  měl, 
by  se  měřit  se  mnou  chtěl? 
Velké  oko  jasné  svítí, 
peří  se  mi  zlatem  třpytí, 
krásný  hřeben  zdobí  hlava, 
korunka  mi  množí  slávu ; 
zdravé  tělo,  fitíhlý  vaz, 
jako  zvonl^  zvučnf  hlas, 
a  má  vážná  panská  chůze 
líbiti  se  musí  tuze; 
na  nožkách  mám  ostruhy, 
netřeba  mi  obsluhy : 
proto  každý  snadno  ví, 
já  Že  rek  jsem  hotový  t 
Tak  se  kohout  ve  své  pýše 
chlubil,  a  pak  stoupiv  výše. 


co  jen  mohl,  zakokrhal, 
div  že  krk  si  neroztrhal. 
Tu  však  psíček  běží  hopy, 
s  rekem  tím  si  žerty  tropí, 
jenom  trochu  na  něj  itéká, 
a  rek  již  se  děsí,  leká, 
skokem  odtud  utíkám 
strachem  až  se  zajíká!  — 
O  pyšném  ted  o  ehlapisku 
vždy  se  praví : 
Ten  se  staví 
jako  kohout  na  smetisku. 


B.  M.  Kulda. 


9. 
U  d  i  e  e. 

Po  jpotflčku  stríbrotokém, 
projíždí  se  rybička, 

So  boku  ji  vážným  krokem 
oprovází  matička. 
^Pozor  dávej,  pozor,  dcero, 
nevzdaluj  se  malinky, 
nebezpečí  tisícero 
stíhá  mladé  rybinky.'' 
„„Nebojte  se  mátí  milá, 
vždyť  mé  oko  bystré  jest, 
jako  střela  jsem  já  čilá, 
nezklame  mne  žádná  lesť.*^^ 
„Nevéř,  díté,  nevěř  sobe, 
nezkušenost  klamává, 
Setři  rady,  kterou  tobě 
matka  dobrá  podává.* 
Ujíždí  přec  rybka  vzdorná, 
brzy  s  broučkem  iaSkuje, 
brzy  jako  družka  dvorná 
s  červíkem  si  laSkige. 
„Jaká  rozkoš  je  to,  žíti, 
v  této  zlaté  svobodě, 
ani  v  ráji  nemftž^  bytí 
volno  jako  ve  vodě. 
Zbytečnou  si  starost  dělá 
o  mne  máti  pečlivá, 
však  se  jí  zas  vrátím  celá, 
bude  mi  zas  pHznivá." 
Aj,  tu  červík  zrádný  láká 
lehkovážnou  rybici, 
neStastnice  po  něm  skáká, 
až  8  ním  spolkne  udici. 
„„Pro  Bůh  I''"  volá.  „„pomoz,  mátif<" 
marně  však  teď  nwOEá, 
již  se  nad  potokem  Uátí, 
darmo  smrti  utíká. 
Bybák  bez  milostí  z  proudu 
na  břeh  rybku  vyvrhne, 
a  pak  srdce  tomu  bloudu 
udicí  ven  vytrhne. 

Jan  Soukup. 

10. 
Mraéno. 

Ach,  strachy  schnul  ach,  jakž  to  snesem? 

dí  Vítek  k  mkíovi, 

milému  svému  kmotrovi. 
A  co?  —  Což  nevidíš  \xm  nad  tím  lesem 

to  Černé  hrozné  mračno?  věru 


1 

I 
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j&  z»  znamení  zkázy  nejTětši  je  beru. 
A  jak  to?  —  Buď  jsem  bloud,  anebo  fanotře, 

to  mračno  tam  jest  krupobití, 

o  jakéms  neslyšel  za  svého  živobytí. 
To  šmahem  naše  osení  vše  potře; 
to  potluče  i  štěpnici 
i  viníci. 
Z  té  zkázy  vznikne  hlad,  a  z  hladu  pojde  mor, 
ten  všechen  vyhubí^  co  živý,  bude  tvor. 

Mor!  vece  Mikeš:  ne  tak  kvapně,  lanotře, 
já  o  tom  soudím  naopak.  — 
Co  pak?  — 

To  mračno  bude  déšť;  ten  splákne,  otře 
prach  B  listi,  zemi  zavlaží 
a  oseníěko  oblaží: 

Vše  tichou  vlahou  okřeje, 

se  zaraduje,  zasměje. 
Dost  bude  sena,  hojnosf  obili, 
i  ovoce  i  vína  k  posílí, 

a  kromě  sudův  na  vše  bude  zbytek. 

Ty  sojku  znášj  dí  rozlobeně  Yítěk.  — 
Suď,  jak  se  komu  vidi,  vece  Mikeš, 

kdyi  bude  dešt^  vem  pod  střechu 
svou  útěchu; 
a  bude-li  z  krup  zima,  vezmi  pikeŠ. 
Než  počkej,  jak  to  vypadne  s  tím  mračnem, 
a  potom  smát  se  nebo  plakat  zaČnem. 

Tak  slovo  od  slova 

se  táhne  hádky  osnova. 

Už  srŠeň  na  ně  sedá.  Když  se  hašteří, 
a  div  se  oba  do  se  nevpeři: 

tu  vítr  silnou  perutí 

Tozplaši  strašné  mračno  v  mžiknutí. 
Tak  krupobití  strach,  tak  vláhy  naděje 
se  větru  dchnutím  rozvěje. 

A.  J,  Puehmajer. 

11. 
Borový  stromeček. 

Borový  stromeček  v  seleném  háji 

v  ledna  i  v  m^i 

od  hlavy  do  paty 

jehličí  měl  iaty. 

Na  né  si  častéji  Btěioval ; 

onehdy  hlasité  ialoval: 

„Yšickni  sousedé  moji 

mají  listí  zelené, 

hebounce  uhlazené: 

já  jen  mám  jehly  pichlavé 

a  špendlíky  žlutavé ; 

každý  se  mne  bojí, 

bohdej  by  zýtra  ráno 

listi  zlaté  bylo  mi  dánol^ 

Na  noc  usne  stromeéek 

a  požívá  spáneček: 

a  hle,  ráno  stal  se  div  I 

přebohaté  listí  zlaté 

staví  stromek  na  odiv. 

Vesele  výská,  vesele  íásá 

a  po  h^i  pySné  hlásá : 

„Teď  se  mi,  sousedé,  nevyrovnáte ; 

vy  jen  sprosté  listí  máte: 

já  mám  přebohaté 

šaty  zlaté  I"  — 

Zapadá  slunce  za  horami, 

žebr^  se  bére  huštinami ; 

pytel  má  veliký  vzadu, 

napřed  vousatou  bradu 


Vida  zlato,  se  zasměje, 

neknpuje,  olupige. 

Darmo  stromek  prosí, 

Škůdce  neuprosí: 

vousáč  nedbá  na  to, 

do  pytle  schová  zlato, 

a  bohatý  nenadále 

8  pytlem  bére  se  dále.  — 

Stromeček  se  do  pláče  dá, 

srdce  mu  žalem  usedá: 

„kch^  praví,  „teď  se  stydím 

docela  holým  sám  se  vidím. 

Bohdej,  by  jen  zýtra  ráno 

listí  ze  skla  bylo  mi  dáno!"  — 

Na  noc  usne  stromeček 

a  požívá  spánečékl 

a  nle,  ráno  stal  se  divt 

stromek  staví  na  odiv 

listí  skleněné  krásné  barvené; 

na  sebe  le  dívá, 

jiným  stromkům  se  vysmívá 

a  po  háji  pouští  hlas: 

„Áj,  kdo  z  vás 

fiaty  má  jako  já 

pěkně  sklenéné, 

krásné  barvené?^ 

Dokud  slunečko  jasné  svítí, 

stromek  až  milo  se  třpytí: 

než,  nastojtet  Vítr  nastane, 

lesem  prudce  po  vane. 

přiletí  jako  blesk  a  iirom 

tam,  kde  se  pyšní  skleněný  strom, 

a  hned  listí  skleněné 

v  travé  leží  roztHštěné.     . 

Stromek  se  do  pláče  dá, 

srdce  mu  žalem  usedá: 

„Ach,"  pravil,  „teď  se  stydím, 

celv  porochaný  sám  se  vidím. 

Bondej,  by  jen  zýtra  ráno 

listí  hebčejší  bylo  mi  dánoP 

V  noci  stromeček  vyspává, 
ráno  časněji  povstává, 

a  hned  oči  smutné  čistí: 

dostal  zelené  hebounké  listí. 

Znovu  pouští  hlas 

a  se  vychloubá  zas : 

„Hleďte,  všem  se  vám  nyní  vyrovnám, 

Íako  vy  mám  listí  zelené, 
lebounce  uhlazené.*' 
Ledva  to  dopoví 
stromeček  borový, 
koza  přichází  bradatá 
a  s  ní  mlsná  kůzlata. 
Vfiickni  se  vůkol  umístí 

a  snědí  hebounké  listí. 

„Ach,  má  žádosť  b^la  opičil 
Nechci  již  bohaté  listí  zlaté, 
ani  sklenéné,  ani  obarvené, 
ani  hebounké  zelené: 
chci  jenom  svoje  jehličí  I 
Smutno  stromkovo  usnutí, 
smutno  bylo  i  procitnutí. 
Když  ale  ve  dne  se  na  sebe  dívá, 
vesele  znovu  se  pousmívá. 

V  háji  slyšeti  hlasitý  smích : 
stromeček  ale  zůstal  tich. 
Více  se  nechlubil 

a  slova  nemluvil.  — 

Proč  ale  v  háji  stromy  se  smály, 

jež  tom  na  blízku  stály? 
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PodiYnon  mocí  stromeček  ▼  noci 

od  hlavy  do  paty 

dostal  zas  nové  šaty. 

Jaké  pak  asi? 

Listí  jehličí; 

a  to  nosí  na  věčné  časy. 

A  kdo  torna  nevěří, 

nech  si  cesta  naměří 

do  háječka: 

najde  tam  samé  Špendlící 

na  horečku. 


K,  Vinařický. 


12. 


Lev  a  myfi. 

Zemdlený  horkem  a  zondaný  lev 

ulehl  pod  strom,  hy  ochladil  krev. 

Hejao  tu  mySÍ  má  veselý  shon, 

právě  když  poledne  oznámil  zvon. 

Prohozen  staví  se  na  nohy  lev, 

soptiti  počne  ta  hned  jeho  hněv; 

zůstala  pod  nohoa  právě  myi  ta, 

která  se  nejvíce  narejdil*. 

Nemajíc  naději  dostat  se  ven, 

myslí,  že  nastal  jí  poslední  den. 

Koří  se,  lahodí,  co  může,  lva,  ? 

aby  jí  prominul  odvaha  ta. 

Aby  hněv  jeho  pak  skrotila  v  čas: 
„Uslyš,  ach,"  praví,  ^můj  pokorný  hlas, 

ovšem  že  tuze  jsem  zavinila, 
z  libého  spánku  tě  probudila  .  .  .<* 
Frosboa  poníženou  lev  pohnat  byl. 
Pastiv  ji  nedržel  ubohou  dýl : 
mvslil,  že  čest  by  svou  zhanobil  zle 
kdyby  měl  usmrtit  zvířátko  mdlé.  — 
Jednou,  když  mořil  ho  veliký  hlad, 
běhaje  po  lese  v  tenata  paď, 
kterých  tu  myslivci  nastrojili, 
aby  zvěř  nějakou  polapili. 
Ačkoli  hrozně  a  strašlivě  řval, 
se  ondal,  aby  je  se  sebe  sňal : 
přece  s  to  nikterak  nemohl  být; 
musel  tu  chtěje  neb  nechtěje  dlít. 
Po  řvaní  jeho  hned  znala  ho  myš, 
přiběhla,  než-li  si  pomyslil,  již : 
honem  pak  tenata  přehryzala, 
aby  mu  vděčnost  svou  prokázala. 
Když  otvor  dosti  prokousaný  zřel, 
pádem  pryč  odtud  se  k  útěku  měl. 
Lovci  než  přišli,  byl  ten  tam  již: 
příčinou  byla  jen  maličká  myš.  — 
žádného  Člověka  nepotupuj, 
každičký  může  být  pomocník  tvůj  ; 
a  když  tvůj  protivník  bez  moci  jest, 
vlídně  odpouštěj  —  to  šlechetoá  česť. 

Fr,  Daucha. 


13. 
Krokodýl  a  Člověk. 

Rákosnými  bažinami 
krokodýl  sem  tam  se  vláčel, 
když  pocestný  těmi  krajinami, 
zbloudiv  s  cesty,  kráSel. 
Obluda  ta  blíž  se  brala, 
a  podivno  kvičeti  se  jala; 
časem  vyla,  jako  poraněné  zvíře, 


když  se  k  smrti  ohystá  ve  své  diře; 
ba  zas,  by  ho  bili  jenom  přilákala, 
jako  dítě  plakati  poěala. 
To  kdyl  olověk  uslyšel, 
v  rákosí  po  hlasu  kvapně  šel, 

veoe :  Povinnost  je  přispěti 

buďto  zvěři  nebo  dítěti!^ 

Vlak  —  nastojte!  spatřiv  krokodýl*, 

„Božet"  zvolal,  a  uz  krev  se  Brondem  lila. 
Dobře  činí  ten,  kdo  slova  neméti; 
lépe,  kdo  přemýšlí  dřív,  než  uviřL 
skoumej,  dočkej,  jako  hasa  klasa; 
nevěř  hlasu! 
Nebť  i  ve  přátelském  hovora 
viděl  jsem  už  mnohou  potvora. 


14. 


-IM^ 


Osiřelé  dftě. 

Osiřelo  ditě 

o  p&l  drahém  létě : 

když  již  rozum  bralo, 

na  matku  se  ptalo. 

.Ach  táto.  tatíčku  1 

kam  jste  dal  matička  ?* 

„„Tvá  matka  tvrdě  Bpi» 

žádný  ji  nezbudí', 

na  hřbitově,  leží 

nedaleko  dveři"" 

Jak  ditě  slyšelo^ 

na  hřbitov  Děželo. 

Spendlíčkem  kopalo, 

prstíčkem  hrabalo. 
„Ach  mámo,  mamiďíot 

promluvte  slovíčko  " 
„„Ach  dítě,  nemoha, 
mám  na  sobě  hlínu 
a  aa  srdci  kámen  — 
hoří  jako  plamen. 
Jdi  dítě,  jdi  domft, 
máš  tam  jinou  náma.*" 
„Ta  není  tak  milá, 
jako  vy  jste  byla. 
Když  má  chleba  dáti, 
třikrát  jej  obrátí: 
když  vy  jste  dávala, 
vy  jste  namazala. 
Když  hlavička  čes«, 
krev  potůčkem  teče; 
když  vy  jste  česala, 
vy  jste  objímala. 
Když  nožičky  myje, 
o  škopíček  bijje : 
když  vy  jste  mývala 
celé  jste  zlíbala. 
Když  kofilku  pere^ 
div  mne  neprokleje: 
když  vy  ^ste  právala, 
vy  jste  81  zpívala. 
Což  je  po  té  nAaé, 
když  my  váa  nemáme  1" 
„„Jdi  dítě,  jdi  domů, 
poruč  Pánu  Bohu, 
já  tam  přijdu  k  tobě 
a  vezmu  tě  k  sobě.*"  - 
Dítě  přišlo  domů, 
položilo  hlavu. 
„Ach,  táto,  tatíčka  1 
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jednejte  truhlička; 
chystejte  zroníkům 
a  ž&6kAm  spéviékfini, 
knězi  od  pravoda, 
hrobaři  od  hrobn.* 
JCo  díté,  co  činíá  1 
Což  zemHtl  míníS  ?<" 
,iAch,  táto,  tatí6kn  t 
oĚ  Tídim  mamička. 
Mamička  jde  ke  mné  — 
ona  si  mne  yezme.''  — 
„„Co  ditd,  co  déláS  t 
Vždyť  mamička  nemáš  I 
Trá  matička  hnije 
na  hřbitově  ▼  hlíně. 
Vidyi  žádný  tu  není  — 
ty  dítě  jsi  T  snění  l«« 
.Ach  táto,  tatíčka! 
dejte  podaětička. 
Hlavička  co  plamen  — 
ui  je  se  mnoa  amen.  — 
Má  duáička  Bohu, 
mě  tělo  do  hroba; 
do  hrobu  k  mě  matce, 
ať  jí  plesá  srdce.^ 
Jeden  den  stenalo, 
druhý  den  skonalo, 
třetí  pohřeb  mělo. 

Nároáni  pUeň. 

15. 
Dráteniéek. 

Ze  Trenčína  vyila  vdova 

a  8  ní  její  sirotek. 

Z  ponenáhlu  přiSli  oba 

na  vysoký  pahorek. 

Tam  se  loučí  dobrá  máti 

se  svým  milým  synáčkem; 

on  musí  se  světem  bráti, 

chodit  za  svým  chlebíčkem. 

Matka  pláče,  synlra  líbá 

naposledy  bílou  líc; 

ještě  pak  se  k  němu  shýbá 

a  dí:  „NespatHm  tě  víc! "^ 

..Neplač,  moje  drahá  máti!'*'' 

Těší  vdova  sirotek, 

.„BAh  mne  tobě  zase  vrátí, 

lide  dali  chlebíček  1"" 

„Lide  dobří  na  Moravě 

hlady  umřít  nedají, 

v  Cechách  takě  na  VlUvě 

za  práci  mzdu  podají."  * 

a.S  Bohem  matko,  jménem  Páně 

jdu  již  tebou  požehnán  1 

8  Bohem,  vy  Trenčínské  stráně  I 

avidím  vás,  dá  to  Páni*'" 

8  dobrou  mysli  matku  líbá 

T  Boží  vůli  odevzdán; 

matka  pak  se  k  němá  shýbá 

a  dořekne:  „Dejž  to  Páni" 

Sirotek  již  na  Moravě 

pilnou  rukou  pracuje 

potom  v  Cechách  na  Vltavě 

za  mzdu  malou  drátuje. 

Ka  jaře  ho  čeká  máti, 

domft  spěchá  sirotek; 

radost  lemu  cestu  krátí; 

matce  nese  výdělek. 

K.  Vinahehý. 


16. 
Návštěva  na  hřbitově. 

Na  dvéře  kdos  zaklepal, 
na  hrobníka  zavolal: 
„Otevřte  mi,  mftj  stařecko, 
pojdte,  ukažte  k  hrobečku, 
ke  hrobečku  zelenému, 
mému  srdci  předrahému." 
Klepal  vojín  tváři  snědé, 
bystrých  očí,  brady  hnědé. 
Jkáo  byl  drahý,  jejž  hledáte, 
po  jehož  se  lůžku  ptáte  ?** 
---  Byla  matka,  má  jediná. 
Či  neznáte  Marty  syna?" 
-Bože!  V  skutku  jeho  líce. 
Nebyl  bych  vás  poznal  více. 
Jak  jste  statný,  iak  osmahlý! 
Odkud  pak  jste  k  nám  přitáhli? 
Avšak  pojďme,  u  kapličky 
nalezneme  hrob  matičlnr. 
Tato  komftrka  ji  skrývá^ 
tu  na  věky  odpočívá."  — 
Vojín  žalem  hlavu  sklonil, 
vojín  žalem  slzy  ronil. 
Na  hrob  milý  unřel  oko 
a  povzdychl  přehluboko. 
Dlouho  stojí  syn  laskavý, 
rozjímá  a  posléz  praví: 
„Neklamte  se,  mftj  stařečku, 
nepřebývá  v  tom  hrobečku. 
Domek  ten  je  malý,  krátký, 
pro  srdečko  drahé  matky. 

B.  Feika. 


17. 
Tánoěni  sen. 

Zima,  zima!  Na  blankytu  světla, 

na  dláždění  sníh  se  jiskrou  skví, 

jako  květinka  z  té  spousty  zkvětlá 

dívka  smutná  na  rohu  se  chví. 

Zima,  zima!  Ručičky  ií  křehnou, 

s  rouškou  vítr  studený  si  hrá  — 

kdy,  6  kdy  se  svíčičky  jí  zžehnou, 

kdy  se  za  štědrého  večera 

na  stromku  jí  dárky  zachvějí? 

Ježíšek  ted  v  sněhobílém  šatu 

poklepává  u  všech  veřejí 

se  stromečky  v  cukroví  a  zlatu. 

E  nim  však  nezajde.  —  Tam  máti  chorá 

bez  dítěte,  samotná  se  souží, 

dceruška  svá  rouška  vlhká,  sporá 

sněhem,  blátem  po  ulici  plonží.  — 

Na  kámen  si  sedla.  Ručky  spíná,  zdvihá 

pro  maminku  chorou,  nebohou. 

Někdy  pán  se  okolo  ni  míhá 

chvátaje,  sníh  vrzá  pod  nohou. 

Okna  protější  jsou  plna  záře, 

sněžné  záslony  se  tajně  dmou, 

a  v  nich  svěží,  lesknoucí  se  tváře, 

oči  skvělé  dívají  se  tmou: 

vdak  ji  nevidí,  jak  ona  bolně 

zří  tam,  zří,  až  náhle  mimovolně 

slzavé  své  hledy  zavírá 

V  tom  se,  za  sebou  dva  slnhy  bdělé, 

dobrotu  a  moudrost  na  svém  čele, 

ušlechtilý  pán  kol  ubírá; 

vidí  spící,  brvy  ve  slzinkách, 

staví  krok  a  do  tobolky  Mhá, 
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a  ta  se  ji  y  klínku  po  račinkách 
zablesknula  zlata  záře  drahá. 
Dívka  sní,  že  na  obláčka  yonném 
Jeiífiek  pln  smilování,  blaha 
zaskvívá  se,  v  čele  blahosklonném 
luny  svatou  třesoucí  se  zář; 
a  když  padla  na  slzavou  tvář, 
pozdvihl  ji,  hladil  potéSoval, 
a  pak  pokynul;  ó  boží  divy  I 
Nastojte!  tu  mráček  jako  živý 
pod  nohou  se  Páné  rozvéSoval; 
a  hlel  a  hlel  jeden,  dva,  tři  —  pět 
a  tak  dále,  dál  až  do  desíti, 
do  počtu  co  počítala  let, 
vidí  z  mráčku  plynouti,  se  stkvíti 
děvčátka  co  pestroleskíý  květ. 
Napřed  nejmenší  a  lehce,  zdlouha 
větáí,  větfií  za  ní  po  řadě, 
jako  pestrá,  dířící  se  prouha 
v  osvětlené  jsoucí  zahradě. 
Nebo  všem,  co  barvy  na  duse, 
věší  stromečky  své  haluze 
se  Bitkami,  jabky,  světýikami 
nad  květnými  vlásky,  nad  čílkami. 
Prvá,  děcko  přívětivé,  něžné, 
batolí  se  se  svým  stromečkem 
ve  košilce  hvězdovaté,  sněžné, 
8  liJjovým  na  hlavě  věnečkem 
druhá  větší,  za  směvnými  rtičky 
řídké  zoubkv  slonová  co  kosť, 
kytku  konvalinek  pod  prstíčky, 
na  stromečku  zvonků,  světel  dost; 
třetí  ještě  větší,  milokrásná, 
bílou  růžičku  má  na  krku, 
rouška  bílá,  stříbrokrajná,  řásná, 
nesčíslné  stužky  po  smrku; 
čtvrté,  páté,  šesté  dívce  vínky 
růžové  se  chvěly  ve  vlasu, 
fíky  měly,  datle,  cukrovinky 
na  stromečku  v  hrsti  po  pasu,* 
tři  pak  věnci  modrými  se  skvěly, 
moarými  co  nevinný  jich  zrak, 
jlmžto  slastně  po  stromečku  zřely, 
na  němž  hraček  pestropestrý  mrak. 
Aj,  tu  poslední,  tak  smutná,  bledá, 
ve  sprostičkém  šatu,  čepečku, 
mírným  očinkem  cos  toužně  hledá, 
nemá  stromku  nemá  věnečku  1 
Ha,  tu  Pán  ze  zářivého  šatu 
zdvihl  stromek  třpytící  se  v  zlatu; 
všechny  vzdychly,  poklonily  tvář, 
nemohouce  snést  tu  divnou  zář. 
Bílé,  modře,  různě,  zeleně 
zableskl  se  jedenkaždý  suk: 
řady  jisker  pe8tí'e,  dělené 
hýbaly  se  z  pod  tajemných  ruk: 
nesčíslná  světla,  sladký  zvukl 
A  když  ztichly  větvice  se  troucí, 
řadou  slz  .se  ověšený  zdál, 
o  to  byly  perly  drahé,  skvoucí, 
pestrý  paprsek  si  s  nimi  hrál. 
Stromek  ten  jí  dal  a  v  rusé  vlásky 
vínek  perlí  slz  jí  zapletl, 
úsměv  radosti  z  té  malé  krásky 
svaté  jeho  tváře  přelétl. 
A  pak  hlasem,  jímž  se  chvěje  svět, 
k  dívce  promluvil: 
„Ulel  milé  dítě, 
titohle  jsou  andělé  tvých  let ; 
oni  vidi,  Btřehou,  milují  té. 


A  když  sama,  v  sněhu^  na  kamení 

provzdychuješ  svatý  štědrý  den, 

oni  na  hvězdiček  na  plameni 

zažehují  tobě  stromek  ten. 

Schovávigí  je,  až  jednou,  jednou 

poslední  z  nich  dojde  pro  tebe, 

až  ti  tváře  malinové  zblednou, 

dušička  se  zvedne  do  nebe, 

pak  je  najdeš  .  .  .  najdeš  teplo,  světlo, 

najdeš  štěstí,  blaženosti  a  mír, 

a  vše,  co  tě  soužilo  a  hnětlo, 

spolkne  černé  minulosti  vír. 

A  tak  jdi,  nechi  vichřice  se  vzteká; 

těš  se,  těš  se  a  vždy  ctnostná  buď, 

pospíchej,  tvá  matinka  tě  čeká, 

tímto  dárkem  občerstvi  jí  hruďl 

Zbudilo  se  dítko,  hledy  snivé 

zdvíhají  se,  zase  klesají, 

brzy  hroaží  v  žalosti  se  tklivé, 

brzy  zjasňují  se,  ples«gí. 

Neb  ač  více  Ježíška  tu  není, 

ač  se  sněhy  jenjen  chumelí, 

ó  to  v  klínku,  ó  to  zlaté  skvění 

důvěrnou  jí  duši  veselí.  — 

To  jí  Pán  dal  .  .  .  po  žalosti  veta, 

matce  bude  posila  i  lék,  ~ 

a  ta  něžná,  leporonchá  léta 

vidí  ji  skrz  chumelice  vztek. 

Ve  všech  oknech  světýlko  již  hasne, 

každý  strom  již  lesku  pozbaven ! 

ó  jí  krásnější  v  té  výši  krásné 

ještě  skví  se,  ještě  připraven. 


8,  JSofc. 


18. 
Orel  a  kohout. 

U  vrat  parku  venkovského 

na  kraťounkém  řetízku 

u  kamene  přikovaný 

orel  seděl; 

jako  otrok  pána  zlého, 

v  truchle  snění  pochovaný, 

chladně  před  svůj  žalář  hleděl.  — 

Marný  kohout,  poblízku 

vážně  stoje  na  smetišti, 

na  pána  hrál  velikého, 

hejno  slepic  v  ratolišti 

stálo  kolem  něho. 

Tu  pan  kohout  slípkám  vypravoval, 

Íaké  byl  kdy  přestál  boje, 
[olik  soků 
v  kterém  roku 
za  vrata  již  vyobcoval, 
zkrátka,  všecky  kousky  svoje. 
Na  to  laskavě  jim  v  oči  hleděl, 
na  každé  zřel  něco  hezkého, 
každé  něco  sladkého 
Hci  věděl. 

Jedna  inřla  párek  bystrých  oCek, 
druhá  přemifostný  kroček, 
třetí  hezkou  chocholku  : 
zkrátka  všecky  ve  spolku, 
8  hřebínky  i  chocholaté, 
malé,  velké,  kropenaté, 
černé,  bílé  — 
všeckj  byly  roztomilé. 
Aby  ještě  více  času  promrhal, 
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natáhl  syilj  krk  a  kokrhal. 

Edyi  se  ▼  mryě  pohrabaly  dosti, 

řekl  kohout  slípkám  ▼  Šetrnosti. 

pProBím,  račte  nyní  se  mnoa  putovati, 

jefité  něco  vám  chci  ukázati.'' 

A  jii  táhl  s  celou  drůbeří 

tam,  kde  orel  seděl  u  dveH. 

Jak  ho  mile  slípky  zhlédly, 

jako  bez  duše  hned  tu  staly, 

hřebínky  jim  hnedle  zbledly, 

krok  jii  udělat  se  bály, 

Kohout  Imed  zas  počal  zvát  t 

^Prosím,  milostenky  m^ové  I 

Čeho  pak  se,  medle,  račte  bát? 

Neračte  jen  být  tak  bláhové, 

co  pak  se  vám  může  zlého  stát  ? 

Vždyť  tu  nejste  samy  -> 

já  jsem  s  vámi; 

tento,  co  zde  u  těch  vrat 

jako  hastrož  v  máku  stojí, 

ten  je  rád,  že  mfiže  stát, 

toho  se  neračte  bát ; 

patřte  naň,  on  nás  se  bojí, 

6,  ten  nám  již  neublíží  r 

Celý  sbor  se  k  orlu  blíží ; 

tu  se  kohout  statné  postaví, 

hřeben  svftj  a  ostruhy  si  opraví 

a  pak  počne  po  řečnicku  hlásati* 

JRaěte  ml  teď,  krásky,  sluchu  dopřáti  1 

dohlédněte  na  tohoto  pána. 

Den  jak  den  tu  od  milého  rána 

do  saminké  tmy  co  vězeň  sedí, 

a  vždy  tak  jak  nyní  hledí. 

A  to  býval  někdy  velký  pán; 

chtěl  býti  ale  jeStě  větáím  pánem, 

a  jen  pýcha  jeho  tento  stan 

učinila  jeho  stanem. 

Patřte  naň  1  Tu  jest  ten  pán, 

který  na  mlhách  se  houpal, 

který  ve  slunečné  záři 

mocné  perutě  své  koupal, 

sám  jen  vždycky  smělou  tváří  — 

jak  se  často  chíubíval  — 

v  oko  nebes  hledíval; 

kterýž  u  svém  marném  snění 

myslil,  že  nad  něj  není. 

V  utěšených  dolinách, 

nebyl  ani  k  spatření, 

na  ncpvyšáích  skalinách 

bylo  jeho  bydlení. 

NaSím  bratrem  být  mu  bylo  málem, 

on  měl  v  mozku  jiné  myšlénky  1 

smějte  se  mu,  drahé  krásenky  1 

On  chtěl  býti  naším  králem!  — 

Nyní  perutě  své  nekoupá, 

jako  někdy  ve  slunečné  záři, 

na  mlhách  se  nehoupá; 

on  tu  nyní  s  mndrlantskou  tféií 

heaky  nízko,  pěkné  tiše  sedí, 

a  tak  krotce  hledí, 

jako  když  ho  vykoupá. 

Teď  to  snad  již  pochopuje, 

když  jesC  pouty  obtížen, 

že  ten,  kdo  se  povyšuje, 

pěkně  bývá  ponížen. 

Já  však  po  celinký  čas  — '^ 

aj,  tu  sazní  orlfiv  hlas: 

„Odejdi  jen  v  pokoji, 

mamy  mlu?ko,  na  stranu; 


ty  vždy  budeš,  čím  jsi  byl  — 
slepičákem  na  hnoji ; 
já  však,  třebas  v  poutech  žil, 
orlem  přece  zůstanu  1^ 


F.  Bubeš. 


19. 
Svatý  Aagnstin. 

Kdo,  ejhle  to  po  břehu  tam 
ve  večerní  kráčí  f.áři? 
2idá  se,  že  mluví  k  sobě  sám 
a  jeví  starosť  v  tváři. 
Věz,  Augustin  jest  mudřec  ten, 
pohřížen  ve  klopotný  sen: 
neb  jemu  ve  hlavě  vězí, 
co  žádných  nemá  mezí. 
On  tajemství  chce  rozumem 
nestihioflf,  vtipem  pojit, 
on  snaží  se  s  nebesy,  sem 
s  hmotností  ducha  spojit; 
ke  Tvůrci,  záporám  na  vzdor, 
chce  vznésti  se  odvážný  tvor 
a  vyskoumat,  co  víra 
ve  hloubí  své  zavírá. 
Jak  v  osobách  třech  jeden  Bůh 
můž  býti,  myslí  sobě, 
a  neskrocený  jeho  duch 
rozjímá  v  noční  době.  — 
Konečně  přec  se  jednou  dní, 
již  temnofif  osvícenu  mní; 
u  cíle  zdá  se  býti, 
klíč  k  tomu'  zámku  míti. 
Však  nestačuje  jeho  zrak; 
co  plátno  namáhání? 
Postihnout  propast  temný  mrak, 
jímž  kryta,  mocně  brání: 
před  sebou  zírá  čirou  ponžt 
a  mrákotná  mu  v  týle  honši, 
co  nyní  má  uchvátit? 
nic  —  leč  se  nazpět  vrátit. 
Hle,  jakovéž  to  robátko 
blíž  mořského  tu  kraje 
co  utěšené  poupátko 
si  v  písku  samo  hraje? 
Však  hm  koná  svou  rdzmilým 
zalíbením  a  úsilím: 
ig,  z  moře  vodu  čirá 
a  v  skrovný  důlek  sbírá. 
„Proč  pak,  andílku,  přeléváš 
tu  vodu  8  takou  pílí?^ 
dí  přívětivé  mudřec  náš; 
„kam  snaha  tvoje  cílí?^  — 
„„Mám,  pane,  pevnou  naději, 
že  moře  v  důlek  přéleji; 
jen  málo-li  zde  počkáš, 
ovšem  se  toho  dočkáS.^^ 
Usmáv  se  praví  k  němu  kmet: 
„Nech  hračky,  dítko  milé; 
bys  nabíralo  tisíc  let, 
nedojdeS  toho  cíle. 
Kterakžto  může  býti  vhod 
tvť^  důlek  této  spoustě  vod? 
Nech,  dítě,  marné  práce  !^ 
di  k  němu  stařec  sladce. 
I  vece  dítě:  „Slib  ten,  věz, 
spíš  vyplním  já  tobé, 
než  ty  překročíš  onu  mez, 
již  položil  Bůh  tobé : 
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dřív  v  d&lek  stůj,  mám  naději 
že  mořské  vody  přeleji, 
než  roztun  vyzpytuje, 
co  ye  třech  jeden  sluje.'' 
Tak  Augastín,  jsa  osvícen 
od  děcka  tajemného 
a  Y  zbožném  srdci  roznícen, 
Sel  hlásat  Boha  svého. 
Co  ve  třech  jedno  přebývá 
a  zemská  mlha  nám  zakrývá, 
tam  nékdy  čistým  zrakem 
spatříme  za  oblakem. 

Dalibor  Kopecký. 
20. 

Svorný  Vladislav. 

Dvé  se  zdvíhá  děsných  mrakA 

nad  ubohou  Gechií; 

z  nich  se  toky,  až  se  srazí, 

drahé  krve  vylgí. 

Dva  to  voje  —•  oba  české, 

v  onom  otec  —  tady  syn, 

V  onom  bratr  —  tady  bratr, 
ach,  smiluj  se  Hospodin  t 
Ježte  kryje  obě  vojska 
tmavým  rouchem  klidná  noc, 
ale  z  rána  vyjeví  se 
vražedného  boje  moc. 

V  jednom  ve  svém  'stanu  sedí 
zádumčivé  Přemysl; 

nespí  —  bdí,  a  v  jeho  hlavě 
hrozný  zraje  úmysl.' 
^0  trůn  budu  bojovati 
jako  rozdrážděný  lev, 
neustanu,  dokud  v  žilách 
vřelá  nentnhn«  krev. 
A  byt  měly  kruté  boje 
trvat  ježte  mnoho  iet, 
neustanu  —  mechci  dbáti 
ani  hrůzy  ani  běd. 
Přinutím  je,  aby  moje 
právo  na  trňn  uznali, 
aby  bratra  Vladislava 
ze  země  ven  vyhnali.^  — 
Vstane  prudce  >-  „Bratra  svého 
musím  trůnu  zbaviti  — 
a  byt  boj  i  příčinou  měl 
stát  se  jeho  zabití.** 

V  druhém  vojitě  ve  svém  stanu 
sedí  bratr  Přemyslův; 

nespí  —  bdí,  a  v  jeho  dnži 

mnoho  zraje  úmyslův. 

Mk  li  vlast  mou  neustále 

bratrovraždný  hubit  boj? 

Nikdy  vysužit  se  nemá 

hluboký  nd^estí  zdroj? 

Což  té  nikdo  nenžetn. 

milá  vlasd,  Čec^ie? 

Zda  rod  knížecí  tvoa  vžechnu 

Šlechetnou  krev  proIJlje? 

Co  je  trůn,  bych  k  vůli  němn 

vlast  uváděl  v  porobu, 

národ  aby  vYSÍlený 

v  dlouhou  klesl  chorobu? 

Pro  lesk  vněj&í  měl  bych  snad  se 

klidu  srdce  zbaviti? 


E  vůli  trůnu  pekusit  ae 

o  bratrovo  zabití? 

Vstane  rychle  I  «-  Bratr  jeho. 

který  dosud  mysle  bdí, 

ulekne  se,  podiví  se, 

an  ho  náhle  uvidí. 

„Bratí^el"  Vladislav  dí  tklivě, 

„vím,  statné  vojsko  máá; 

ale  vojsko  mé  jest  větží, 

a  že  statné,  dobře  znáá. 

Nechtějme  zkoufieti  Boha, 

koho  zdarem  obdaří; 

hleďme  raděj,  at  se  drahá 

síla  lidu  nezmaří! 

Nech  si  trůn  —  iá  ti  ho  přeji; 

jen  tu  dobrou  vůli  měj, 

blaho  lidu  založiti;  — 

k  tomu  slib  mi  slavný  dej  I* 

Překonán  žlechetným  bratrem, 

objímá  ho  Přemysl, 

a  že  národ  k  slávě  zvedne, 

pevný  chová  úmysl. 


Jos^  Sokol, 


21. 


Staroměstská  věž. 

Tam  u  mostu  nad  Vltavou 

se  vážně  věž  vypíná, 

a  Čecha  na  seč  udatnou, 

na  starou  slávu,  lásku  ctnou 

ku  vlasti  upomíná. 

Byl  trudný  den,  kdy  Švédův  plok 

se  přes  most  k  věži  tlačil, 

a  divý  křik  a  zbraně  zvuk 

a  střelby  válečný  to  hluk 

jich  vítězství  již  značil. 

Tu  srdce  Cechů  zplanula, 

udatných  vlasti  svnů; 

smrt  s  věže  zhoubné  lítala 

a  krutě  řady  vítala 

nepřátelských  vojínů. 

I  rozvětřil  se  Švédův  hněv, 

že  most  pod  nimi  trnul: 

ku  předu  vlála  korouhev: 

na  bílém  poli  černý  let, 

a  za  ní  dav  se  hrnul. 

Již  již  se  krutí  Švédové 

až  k  věži  protlačili; 

než  tu  se  statní  CechOTé 

se  brány  jako  orlové 

na  zhoobee  vyHtili. 

Bylt  Plachý*)  to  se  sborem  tvým, 

se  studenty  statnými. 

„Ku  předu.  4ětí!^  svolal  k  oim, 

a  oni  hnali  se  sa  idm, 

kdež  jistá  smrt  před  i^mi. 

Švédská  se  chasa  olekla 

před  Oseky  udatnými; 

jak  by  se  smrt  ji  doteUa, 

na  Malou  strana  utekla 

B  hlavami  krvayými*  — 

Tam  u  mostu  nad  Vltavou 

se  vážně  věž  vypíná 

a  uecha  na  seč  udatnou, 

na  starou  slávu,  lásku  ctnou 

ku  vlasti  upomíná.  JFV.  B.  Týc^c 


*)  PlMhf  JIH,  knfts  Hdu  JtiOTltekáho,  trduAtý,  rUný  ft  odváUiT/  TŮdoo  itadtiiftTA  Sft  oblelenf  Pr$hj  od  fiv^dA. 
t  T  Hoře  Kntué  19.  dmbnft  1194. 


-«M- 


Digitized  by 


Google 


D^klMtftoe  pro  mládii. 


22. 
Dva  přihluchli. 

šťastný  dobrýtrol 

„I  jdu  pro  mlíko." 
Jak  jste  se  vyspali? 

„Za  čtyry  krejcary." 
Co  se  vám  zdálo? 

„Dávají  ho  málo." 
Kam  pak  kmoiře,  k  plesa? 

„Krocana  na  prodej  nesu." 
Co  pak  dělají  vaše  děti? 

„Je  svázaný  neuletí  1" 
Vy  mluvíte  jako  blázen 

„Dejžto  Pán  B&h!  S  Pánem  Bohem." 

23. 

Dítč  v  zástavním  domě. 

(Pravdivý  příběh  v  Miláně  r.  1866.) 

Matka  pláče,  dítě  se  směje; 
na  nebi  nočním  hvězda  se  skvěje, 
milostné  září  ve  tmy  době, 
jako  by  pravila:  „Svítím  i  toběl 
Neplač  nebohá:  na  světa  pouSti 
Otec  nebeský  svých  neopouští." 
Matka  pláČe  —  dítě  se  směje, 
kloboučkem  novým  loutku  oděje: 
poskočí  k  matce  a  dí  vesele: 
„Maminko,  neplač,  raduj  se:  hle, 
jak  mé  Aménce  klobouček  sluší!  — 
Ale  ted  —  nám  dej  k  večeři  jen 
kousek  chlebička;  pominul  den!" 
Matka  zalká,  chvěje  se  v  duši: 
„Dítě,  mé  dítě,  mé  rozmilé  dítě, 
matka  ráda  nasytila  by  těl 
Truhla  prázná,  chleba  nemáme; 
nevím  co  zejtra  v  zástavu  dámet 
Zejtra  se  jinam  vystehujeme 
a  nevím  posud  kam  odejdeme!" 
Poslední  slova  ledva  hlesne, 
nemocná  matka  do  mdloby  klesne. 
Dítě  se  nesměje;  hlad  ho  bolí, 
u  noh  matčiných  lůžko  volí; 
utichlo  potom,  zajal  ho  sen. 
Zvonili  k  ranní,  nastal  den; 
po  ulicích  se  lidé  rojí; 
před  domem  zixstavním  mnoho  jich  stojí ; 
bledé  tváře,  živá  bída: 
časem  i  vina  tam  se  vídá. 
V  zástavu  nesou,  co  jim  zbylo 
za  půjčku  co  by  se  vyměnilo. 
Čeká  zástup,  hovoře,  huče, 
až  desátá  na  zvoně  tluče. 
Vrata  se  otevrou,  do  nich  se  tlačí; 
široká  fortna  ledva  jim  stačí. 
Za  ohrádkou  přísného  vzhledu 
stojí  muž;  tvář  podobna  ledu, 
a  že  se  lid  na  pořádek  neváže, 
pan  taksátor  hlasitě  káže: 
„Ztrpeníl  ticho!  ať  není  zmatku! 
jeden  po  diuhém!  podle  pořádku!" 
Uzly  přijímá,  zástavy  cení, 
lístky  píše  na  vyplacení. 
Když  to  po  Bobě  chvíli  odbývá, 
zadu  se  dětský  hlásek  ozývá: 
„Ach,  milý  pane,  smím-li  pak  již?" 
Děvčátko  z  davu  objeví  se; 
pan  taksátor  podiví  se: 


„Co  chceš?  peněz  na  cukrovinku?"  — 

„„Ne,  pane,  na  chléb  pro  matinkul"" — 

„Na  chléb?  Vizme  co  zastavíš?" 

Dítěti  očka  se  zalévají, 

ústa  se  bezděky  zajíkají; 

ze  zástěrky  vyndává 

zabalenou  svou  loutku  -^  Aménku, 

ceniteli  ji  podává. 

j,Půjčte  mi,  pane,  na  tu  panenka 

jediný  zlatý!"  děvčátko  prosí, 

Ledovitému  úředníka 

z  oka  86  náhle  slza  rosí. 

Yeškeren  zástup  v  okamžiku 

hluboce  pohnut  podivem  žasne, 

vidí  anděla,  dítě  krásné, 

matce  na  chléb  jeuž  obětuje,     ' 

co  jemu  radostí  jedinoa  sluje. 

Pan  taksátor  v  té  tklivé  době 

„panenku"  praví,  „nevezmu  tobě! 

zůstaň  i  dále  duší  a  tělem, 

jakým  jsi  bylo  dnes  andělem! 

Zde,  zde  vezmi,  rozmilé  dítě, 

dones  to  matce,  běž  domů  hbitě!" 

Veškero  množství  zaplesalo, 

k  domova  dítěti  průvod  dalo. 

Obdařená  pak  vdova  ta 

nebyla  dřív  tak  bohatá. 

Dle  Fr.  Proška  přel.  K.  VinaficJcý. 


24. 
Yšem  se  nelze  zalíbiti. 

Soused  Kilián  a  jeho  synek 

vedou  osla  na  trh  do  města. 

„Sedněte  si  táto,"  praví  Hynek, 

„pro  vás  je  dnes  velká  necesta." 

Otec  sedne:  —  tu  je  na  silnici 

potká  teta  Lída,  šafářka. 

„Což  jste  nechal,  rozum  na  polici?" 

spustí  tato  švarná  kramářka; 

„hoch  má  běžet,  to  pěkná  správa 

starý  dřepí  oslu  na  hřbetě! 

Slezte  dolů,  sic  ať  nejsem  zdráva, 

hned  to  povím  vaší  Alžbětě!" 

Kilián  si  myslí:  „Dobře  slezn; 

proto  nemusí  být  v  domě  křik, 

moje' staré  nohy  nejsou  z  bezu, 

pěšky  chodit  beztoho  můj  zvyk." 

Sedne  Hynek.  Tu  je  potká  chasa, 

počne  ;,ha,  ha,  ha!"  se  řehtati, 

„kluk  si  jede,  hlehle,  kýho  ďasa, 

tatík  musí  za  ním  kulhati!"  — 

„Slez  jen  zase;  jinak  milý  hochu, 

zbouří  tito  blázni  celou  ves," 

praví  otec.  „Ať  si  osel  trochu 

odpočine  s  kopce,  vem  to  pes  !^ 

Otec  vede  osla,  Hynek  popohání. 

Tu  je  potká  cestou  myslivec. 

„Inu  tak,"  dí  tento  y  posmívání, 

„Škoda  že  tu  není  blázinec! 

vždyť  se  vám  ten  osel  v  dachu  směje. 

že  tak  vSickni  po  svých  jedete; 

Či  se  ma  ta  velká  úcta  děje, 

že  ho  někam  na  studie  vedete?"  — 

„„Sednem  oba,  Hynku,  co  je  z  toho, 

proč  se  má  nám  každý  blázen  smát? 

na  osla  to  arci  bude  mnoho, 

an  dnes  dostal  míň  než  jindy  žrát; 

co  však  naplat?""  —  Příjižd^í  k  města, 
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osel  86  až  hodnd  zapotil; 

tu  jim  Tkročí  pán  jakýsi  y  cestu, 

ten  se  zharta  ua  né  osopil, 

řka:  „Vy  chaso,  což  jste  pobodůáci? 

vždyť  to  zvíře  s  místa  nemůže! 

Hned  se  klicfte  dolů,  nestydáci, 

sic  v&m  hftl  má  s  osla  pomftže  I**  — 

^Go  ted  počnem?  jaká  nyní  rada? 

Ten  se  chtěl  už  s  námi  prát; 

pro  osla  si  nechat  klepat  záda? 

Raděj  mu  chci  osla  darem  dáti 

Víá  co,  Hynku?  svážem  oslu  nohy, 

kůl  pak  dlouhý  naskrz  provleěem; 

aby  trkal,  k  tomu  nemá  rohy; 

tak  ho  nějak  na  trh  do  vlečeme '^ 

Stalo  se;  teď  osel  na  kolíku 

musí  branou  na  trh  putovat; 

z  toho  se  však  hejno  uličníků 

začne  nestydatě  radovat: 

„Hejsa,  Vášo  I  koukej,  to  je  hračka  ť* 

volá  Jiřík,  Vášu  krejčího; 

„není-li  to  živá  fídlovačka, 

když  dva  nesou  osla  třetího  I" 

Takto  v  samém  posměchu  a  hluku 

na  trhu  se  osel  ocítí, 

vůkol  něho  tlupa  zbujných  kluků, 

takže  nelze  ani  projíti. 

Kilián  nám  dobrý  příklad  dává, 

čeho  se  nám  tí'eb»  vystřihat; 

nebo  tak  se  obyčejně  stává 

těm,  co  chtí  se  váechněm  zachovat. 

25. 
Ylk  umírající. 

Starý  vlk  když  dokonával, 
tu  se  na  pokání  dával; 
zkoumal  léta  minulá, 
jež  v  hříSích  uplynula. 
Takto  mluvil  k  slonovi, 
k  rozmilému  kmotrovi : 
„Hříftník  jsem,  to  dobře  vím; 
ale  přece  myslím,  dou£to, 
že  nepatřím  k  nejhorším, 
proto  sobě  nepozou£&m, 
Natropil  jsem  zlého  dost ; 
ale  mám  též  mnohou  ctnost. 
Jednou  se  mi  jehůátko, 
hezké,  tučné  robátko, 
přiblížilo  na  dvě  pídě, 
a  já  vida,  že  je  v  bídě, 
srdce  své  jsem  neobtížil, 
chudátku  jsem  neublížil.  — 
Tenkrát  také  ovce  smělá 
toulala  se  osamělá, 
mne  dobráka  zočila, 
kolem  mne  se  točila, 
majíc  růžky  z  ryzé  pýchy, 
tropila  si  ze  mne  smíchy. 
Já  jsem  ovci  milost  dal, 
pokojně  se  dále  bral.^  — 
^„To  je  pravda,****  pravil  slon, 
„„toho  dosvědčiti  mohu, 
tenkráťs  ležel  v  panském  stohu, 
museťs  nechat  lup  i  hon; 
vězela  ti  v  hrdle  Kosť, 
proto's  krotil  svoji  zlosť; 
byPs  jen  potud  dobrákem, 
až  ti  jestřáb  zobákem 
vyňal  kostka  z  jícnu  tvého. 


nebezpečné  bolavého.****  — 
Jistí  lidé  za  to  mají, 
že  i  proto  ctnostní  jsou, 
hřích  když  páchat  nemohou, 
ač  ho  sami  nenechají. 

B,  M.  Kulda. 


26. 
Na  Vyšehradě. 

Klidnou  cestou  k  Vyšehradu 
rolník  vážil  volný  krok; 
usednuv  si  ke  zdi  v  chladu, 
na  trávu  tam  sklonil  bok. 
Slunéčko  se  uschovává, 
záře  líbá  svatou  zem; 
trne  rolník,  v  pláč  se  dává 
nad  zápustlým  obrazcem. 
A  když  zvonek  svými  hlasy^ 
k  midlitbě  zval  okolí, 
zamyslil  se  v  dávné  časy, 
srdce  ho  tu  zabolí. 
Jak  tu  trudno ;  jenom  kvíti 
tichounce  se  usmívá, 
slunko  mile  že  mu  svítí, 
včtřiček  je  ovívá. 
Skřivánek  tu  prozpěvuje, 
letě  v  modrou  výšinu; 
tím  se  rolník  probuzuje, 
bolně  zírá  v  krajinu. 
„Skřivánku  míU,  pěvce  výSe, 
neruš  ticho  hrobové; 
vznes  se  raděj  v  ony  říše, 
kde  dlí  vlasti  otcové.** 
„Nes  tam  pozdrav  jejich  synft, 
nes  tam  vroucné  prosby  hlas; 
smaž  tam  dávné  doby  vinu, 
ať  nám  vzejde  slávy  čas!** 
To  když  rolník  ptáčku  pravil, 
zmizel  mu  ten  zpěváček; 
svatvečer  by  zbožně  slavil, 
pomodlil  se  sedláček. 


Ludvik  Unger. 


27. 


Jenik  a  kozel. 

Jeník  to  byl  ferina  I 
Jednou  ten  klučina 
vystrojil  se  za  vojáka, 
za  vojáka  jízdného; 
čáku  měl  a  šavli  také, 
ale  koně  žádného. 
Tu  si  zašel  do  zahrady 
u  domu  otcovského 
a  zastihl  hned  a  plotu 
kozlíka  rohatého. 
Výborně,  ten  se  mi  hodí, 
bude  z  něho  koník  hned. 
Dřív  než  kozlík  spozoroje, 
Jeník  na  záda  mu  všeď 
Ajta  koníku,  ted  klusej, 
máš  ty  jezdce  Švarného, 
takového  husara  svět 
nezřel  ještě  žádného  I 
Ale  kozlík  zdivočelý, 
nenadav  se  útoku, 
jaký  vyveď  Jeník  smélýi 


-826- 


bfc^ 


Digitized  by 


Google 


DtkUmMt  pra  BláMI. 


dA  se  xhnrto  do  skoku. 

opičila  také  ivuky, 

Jeník  strachy  již  se  třese, 

jakých  dáno  labutí: 

kKčí,  volá,  béduje, 

tím  však  ptactvu  strojíc  muky 

čáku  vítr  mu  zanese, 

k  velké  byla  nechutí. 

kozel  dále  hopkuje. 

Ale  darmo  tvářila  se, 

EoneSné  když  přes  loužičku 

cize  šperky  berouc  na  se: 

kozel  skočil,  Jeníček 

husou  byla,  husou  jest, 

octnul  88  v  černém  bahníčku ; 

jen  že  přišla  o  svou  česť. 

dále  hnal  se  kozlíček. 

Labuté  ji  odháněly. 

husy  též  ji  znát  nechtěly: 

z  louže,  kam  se  pěkné  smek' ; 

hanba  jen  a  trapné  smíchy 

kozlík  na  něj  poTolává 

vyrostly  jí  z  hloopé  pýchy. 

z  posměchu  pak:  mek,  mek,  mek  I 

Dle  LesHnga  od  B.  M.  Kuldy. 

J^PHbik. 

30. 

Kouzelníkův  proutek. 

28. 

Vávra. 

Za  pradávných  časů  pyšné  stála  — 

Kráčí  Váyra  po  mezi, 

sídlo  zlaté  -  Vyšehradská  skála ; 

nese  žencům  yečeii: 

tam,  kde  teď  sto  .věží  k  nebi  čelí, 

tu  uhlídá  zajíce              \ 

sladké  písně  pastouškové  pěli.  — 

spát  pod  hrstí  p&enice. 
„Tiše,  VáTro,  tiSe  stůjl 

Za  těch  časů  bydlel  v  lesa  hloubi 

u  jeskyně  skryté  v  mladém  doubí. 

ten  zajíček  bude  t?Aj.^ 

nad  nímž  noci  z  mlhy  závoj  tkaly, 

A  tak  stoje  přemítá, 

kouzelník,  sil  tajných  dobře  znalý. 

tiSe  T  mysli  počítá : 

On  vám  zašvihnutim  proutku  svého 
tvořil  hrady  z  jasná  duhového. 

2,Prodáž  toho  zi^íčka, 
bude  za  néi  kozička; 
za  kozu  a  kozlátko 

zemských  pokladů  lesk  objevoval, 

désué  bouře  viohrem  rozpaloval. 

koupíš  péknó  telátko : 

chorým  údům  vracel  duši  čilou  — 

ba  již  hezkou  kravičku, 

a  to  všecko  proutku  toho  silou.  — 

strakatou  jalovičku ; 
až  tu  dobře  odchováS, 

Nezavoni  kvítko  s  takým  spěchem, 
kde  sníh  taje  teplém  jara  dechem, 

i  s  telátkem  ji  prodáS. 
Jemínkn !  toté  peněz 

jako  kvapně  kouzelníka  jméno 
krajinami  bylo  rozneseno. 

za  kráva  jako  želez  1 

Kdo  je  slyšel,  —  velký  nebo  malý  — 

Za  ty  koupím  koníka : 

všichni  ku  jeskyni  putovali, 

nejradSi  mám  vraníka. 

putovali  v  šero,  ve  dne,  v  noci, 

Snad  bych  potom  pěšky  šel? 

proutku  čarovného  k  milé  moci. 
Mnohý  zkusiv  vracel  se,  ji  chvále; 

to  bych  také  nevěděl  1 

Na  vraníka  si  sednu, 

většina  však,  aby  proutek  stále 

hezky  bystře  pohlednu. 

byl  jim  ku  potěše  hodně  blízky. 

Pák  řeknu :  Prrr,  koníčku !  .  .  . 

kácela  les,  zakládala  vísky, 

Já  řka,  počkej,  zajíčku  1"*  — 

Minul  čas,  a  k  čaroději  cesta 

Ale  zajíc  uhání, 

vedla  řadou  přes  bohatá  města, 

jako  vítr  po  stráni. 

rolí  po  vlající  klasem  plným. 

Něco  křaplo  na  mezi, 

Kouzelník  však  stal  se  pohodlným. 

Vávra  pustil  večeři; 

a  když  těch,  co  pHšli  dav  se  většil. 

střepy  sbíral,  přemítal, 
kterak  se  přepočítali 

jednou  v  nevoli  své  zazlořečil. 
Rozlítly  se  blesky  v  bouře  ruchá. 

J.  fif.  Šiép&nt\. 

Proutek  bledl  do  podoby  vzducho. 

až  pak  zmizel.  —  Shledal  každý  koutek 

kouzelník.  Však  bědal  Nikde  proutek  I 

29. 

A  jak  praví  pověst  starověká. 

Husa. 

duše  konzelníka  podnes  těká 

Husa  peřím  zahanbila 
čerstvě  padlý  sníh. 
proto  pyšný  vychrlila 
na  své  sestry  smích: 
„Nechci  déle  žíti  s  vámi, 
pAjdu  radši  mezi  dámy, 

po  lesích  a  nad  paláců  zděmi 
hledajíc  ho  marně  v  české  zemi.  — 
Vidím  na  vás  nedočkavou  choutku, 
chcete  zvědět  jméno  toho  proutku, 
který  tolik  divů  v  sobě  nese, 
y^Svatá  svornost'.^  tak  on  jmenuje  se. 

půjdu  mezi  labutě 

Jan  E.  Nečas, 

na  rybnících  u  hotěl^ 

Po  rybníku  odejela 

31. 

od  svých  sester  osamělá; 
vypínala  krátký  krk, 

Nespokojená  rybička. 

až  jí  praštěl  mnohý  brk; 

Maličká  rybiSka 

zas  ho  nakřiviti  chtěla, 

sobě  stěžovala : 

by  jak  labnt  vyhlížela; 

„Proč  nejsem  jak  jiné, 
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proč  jsem  pořád  maU? 
Ráda  bych  já  byla, 
jako  jsou  ty  velké." 
Takto  vedla  nářek 
ve  vodince  mélké.  — 
Tu  jednou  rybička 
co  maličké  díté 
8  velkou  rybou  vešla 
do  rybářské  sítě. 
Maličká  proklouzla; 
vrlkou  rybář  lapil, 
na  břeh  ji  vytáhnul 
a  8  ní  na  trh  kvapil.  -> 
Když  rybička  vidí, 
jak  je  velká  v  síti, 
praví :  „Přec  je  dobře 
iiékdy  malým  býti." 


Fr,  Bouchá, 


32. 

Zelené  ptactvo. 

S  každou  vesnou  přiletojí 

z  neznámého  kraje 

zeleňouncí  ptáčínkovó 

do  sadu  a  háje. 

posedají  na  větvičkách, 

houpají  se  ve  vzduchu, 

šeptem  také  zpívávají 

přepodivno  uchu. 

Jedí  světlo  —  pijí  rosu, 

dýM  libou  vůni, 

stále  sedí  v  dešti,  v  suchu, 

y  stínu,  na  výsluní. 

Až  pak  změní  svoje  šaty, 

ach,  ubohé  ptáčky ! 

sesirakatí,  se  šediví, 

zazpívají  plačky. 

A  když  v  podzim  vichr  divý 

vychrlí  své  hněvy, 

všit  hni  opět  odletují. 

„Kam?"  „„Ach,  nikdo  neví.«« 

Dle  Muckerta  od  J.  Koláře, 

33. 
Vrabec  a  kůn. 

Nad  úvozfm  na  roštinČ 
švitořivý  vrabčík  sedói, 
vůkol  sebe  po  krajině 
potutelným  očkem  hleděl ; 
vrtM  sebou,  poskakoval, 
na  pocestné  pokřikoval 
pronikavým  hláskem  svým: 
„Cimčarara  čim,  čim,  čim." 
Úvozem  tu  kůň  jde  starý, 
přijde  k  vrabci,  mluví  k  němu: 
Uloí;  vrabče,  s  chutí  vary  i 
kocouři  se  žťnou  k  sněmu, 
již  se  blíží  tuhle  dolem, 
co  npvidét  půjdou  kolem  ; 
prchni,  sice  tebe  sklidí  — 
VÍ5,  co  kocour  nevy slídil"  — 
Vrabóík  se  naň  podívá, 
usmívá  se,  usmívá, 
]iak  mu  pyšně  odsekne : 
„Dobře,  dobré  —  vyřídíme; 
my  se  u  nás  nebojíme 


naiinec  se  nelekne; 

ať  se  každý  o'  sebe  jen  stará, 

čim  čim,  Čim  čim,  čimčarara, 

čimčarara,  čím  čim  Čim, 

co  mám  dělat,  to  já  vím."  — 

Kůň  jde  volným  krokem  dále, 

vrabec  však  svou  vede  stále: 

„Hlehle  pána  rozumného 

z  kraje  trochu  loudavého, 

s  hlavou  k  zemi  sklopenou. 

jak  mi  8  tváří  učenou 

moudré  dává  naučení  I 

Vždyť  má  uši, 

které  oslu  jenom  sluší  — 

ať  mě  luňák,  když  to  osel  není! 

Nebojím  se  sedláků, 

jiných  přece  jonáků, 

nehrozím  se  .  .  ."  Však  tu,  šust! 

kocour  divé  z  roští  vyletí, 

vrabce  lapí  —  chňap  a  obrost :  — 

naučí  ho  věčné  mlčeti. 


F.  Bubeš. 


34. 


Liška  a  čáp. 

„Pěkně  prosím,  vzácný  pane  6ápe, 
pověz  mi,  co'8  viděl,  zkusil,  slyšel 
v  cizích  zemích,   odkuďs  pravé  přišel; 
víš,  že  rozum  liščí  všecko  chápe." 
Sprostý  čáp  hned  zevrub  popisoval 
všecky  louže,  bahna,  zmoly,  žlaby, 
z  kterých  tučné  čeťvy,  hady,  žáby 
8  mnohou  chutí  sobě  vytahoval.  — 
Mnozí  lidé  též  se  navracují 
z  cizích  měst  a  krajů  domů  zhnsta, 
a  jen  vždy,  kde  byla  jídla  tlustá, 
8  mnohou  chválou  známým  vypravují. 

B.  M.  KfUda. 


35. 
Návštěva. 

Venclíček  s  Kačenkou  dědečka  navštívili, 

aby  se  u  něho  potěšili. 

Dědeček  měl  ta  svá  vnoučátka  rád; 

proto  jim  dovolil  spolu  si  hrát. 

Václav  přistoupil  k  vysoké  skříui, 

která  se  černala  i.a  velké  síni. 

Tam  bylo  knih  a  papírů  dost. 

Tomu  se  divil  náš  malý  host, 

a  řekl :  Děde  můj,   dědoušku,  povězte  mi, 

co  je  to  za  věci  v  téhle  skříni? 

„Tohle  jsou  papíry,  na  nichž  jsem  psal. 

žádný  bych  za  celý  svět  neprodal; 

a  tyhle  ty  knihy  jsou  mi  milé, 

t^^mi  si  krátívám  dlouhé  chvíe. 

Tomu  však  Venclíček  nerozuměl, 

dědečka  neustále  k  tomu  měl, 

pby  si  mezi  ně  k  té  skříni  seď. 

Udělal  to  dětem  stařeček  hned. 

Sedl  ke  stolu,  kol  něho  d<Hi; 

i  měli  jste  starce  toho  viděti, 

kterak  z  knih  stavěl  vysoké  dorr.y. 

z  papírů  sbalených  podivné  stromy. 

Kačenka  hejčkala  stočené  mapy, 

Wl<ajíc,  že  jsou  to  látky  na  šaty. 

Venclíček  se  děda  stále  vyptával, 
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na  každé  slovíčko  pozor  si  dával; 

nechat  jefité  jednou 

,ej  nevábily  tak  příliš  hračky, 

může  spatHfc  dítě 

ako  ty  dědovy  povídačky. 
Večer  se  přiblížil,  měsíček  svítí. 

svou  drahou  matičku  1**  — 

„„Neplač,  nenaHkej,«« 

Tu  řekl  dědeček:  Můžete  jíti ; 

hrobník  dí  k  sirotku, 

tobě  Venclíčku,  knihu  daruji, 

„„darmo  tady  kvílíš, 

a  tobě,  Kačenko,  skřínku  věnuji." 

ze  sna  neprobudíš 

Děti  jsou  rády;  povdéčny  tomu 

milenou  svou  matku.** 

berou  se  tiše  k  rodičům  domů.  — 

„Hle,  půlnoc  se  blíží. 

Doma  Venclíček  u  knihy  sedá. 

vrať  se,  dítko,  domfi; 

Kačenka  si  něco  v  skřínce  hledá. 

v  pokoji  nech  mrtvých 

A  co  tam  našla?  Dobré  kořeni, 

sníti  rodičů  svých, 
povol  srdci  svému! 

a  co  Venclíček?  Dobré  učení. 

Teprv  nyní  pochopil  čile, 

Brzo  běh  uplyne 

jak  může  kniha  ukrátit  chvíle  ; 

nám  v  této  časnosti; 

a  té  knihy  váži  si  nad  všecko  bohatství. 

svou  zas  matku  spatříš 

Kačenka  by  skřínku  nedala  za  celé  království. 

a  s  ní  se  potěšíš 

Fr.  8t,  Stépánek, 

tamto  na  věčnosti!" 

36. 

Jos.  Paúlus. 

Kukaéka  a  oslíéek. 

38. 

S  kukačkou  se  hádal 

Mlnná  kočička. 

jednou  oslíček, 
kdo  z  nich  umí  více 

Pod  kamny  seděla 
kočička  bílá, 

libých  písniček. 
Dal  se  tedy  osel 

pazourkem  fousatou 

hubu  si  myla. 

s  chutí  do  křiku; 

Povstala,  napnula 

kukačka  pak  volá: 

do  výšky  tělo;  — 
myslila:  „Pomlsat 

„Kuku,  kukukul" 

Krásná  byla  muzika, 

by  se  mi  chtělo.** 

kde  kdo,  před  ní  utíká; 

Cítila,  že  je  tu 

pěvci  na  to  málo  dbali. 

smetanka  milá 

vítězstvím  se  vychloubali.  — 
Kde  se  hlupci  spolu  vadí. 

která  tam  na  kamnech 

schována  byla 

moudrý  ať  tam  nezavadil 

Honem  se  vyšvihne, 

Em.  Saháneh, 

k  smetance  skočí, 
a  už  se  okolo 

hrnečku  točí. 

37. 

Myslí  si  kočička: 

„To  budou  časy!" 

Sirotek  a  hrobnik. 

Dobrou  hned  smetankou 

Blíže  za  vesničkou 
jest  malý  kopeček; 
na  jeho  vrcholku 
bliž  malého  borku 
stojí  kostelíček. 
Kolkolem  jej  pásá 
nízký  hrbitoveček, 
uvnitř  jeho  kruhu 
na  uvadlém  pruhu 
jest  jedéu  hrobeČek. 
S&  hrobečku  tomto 
sirotek  kvilívá; 
večer  po  klekání 

žízeň  si  hasí. 
V  mlsání  hlavu  když 
na  chvilku  zdvihá, 
cítí  jak  rychle  ji 
metíička  švihá. 
Chce  se  dát  na  útěk, 
ruka  ji  drží ; 
ještě  na  kožíšek 
přídavek  trží.  — 
Pazourkem  hubu  zas 
fousatou  třela; 
že  chtěla  mlsati, 
to  za  to  měla. 

dítko  ve  svém  lkáni 

Fr,  Bouchá, 

na  hřbitov  chodívá. 

Až  do  noci  šedé 

dítko  osiřelé 

39. 

kleči  na  hrobečku, 
kloní  svou  hlavičku, 

Obrů  hostina. 

bolný  nářek  vede: 

Tenkrát,  když  ještě  Rybrcoul  žil 

„Matičko,  matičko! 

a  s  ním  obrů  draží  na, 

slyš  kvílící  dítKo; 

stala  se  svatba  v  Krkonoších, 

nenech  naříkati, 

při  ní  skvostná  hostina. 

stále  bédovati 

Na  lu  svatbu  byli  pozváni 

osiřelé  kvítko.** 

hosté  z  krajin  dalekých. 

Otevř  se,  ach  otevř, 

Však  přišli  též  hosté  tezvani, 

hluboký  hrobečku: 

obři  z  chlumů  vysokých. 
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&ká  86 :  ie  nestání  hosti 

jenom  kosti  dostanou. 

Než  naSim  obrftm  není  dosti 

Tzit  vdék  strayou  chatrnon. 

Jeden  si  popadne  kýty  průl, 

druhý  buchty  vybírá, 

sám  Rybrconl  si  sedne  za  stůl 

a  med  z  kaáe  yytírá. 

Když  se  jídlem  podnarazili. 

TelkoQ  žizní  trápeni, 

svatebčanům  nápoj  vypili.  — 

Však,  to  na  ně  dost  neníl 

zvednou  se,  pryč  do  hor  prchají, 

tamté  počnou  hrabat  zem; 

kamení  za  hlavu  metají, 

až  vyřine  se  voda  ven; 

hltavé  ji  obři  lokají: 

vznik  tu  vezme  Labe  proud; 

místo,  v  n^ž  kamení  lítají, 

Zámrsk  má  prý  podnes  slout. 

Kam  se  byli  tenkrát  pozvali 

na  svatební  hostinu, 

na  památku  tam  zanechali 

velmi  vzácnou  bylinu* 

Dokud  pokvete  len  na  vrších, 

ona  vzácná  bylina, 

dotud  pokvete  v  Krkonoších 

Známé  město  Hostina. 


Fr,  81.  Štépáneh, 


40. 


Ltí  jinoch. 

U  strýce,  říditele  mouřenínů, 

hoch  dobrý  Babul  meškal,  sirotek.  — 

Ten  kdys  octnul  se  ve  pralesů  stínu; 

však  málo  na  to  dbal  mladistvý  rek. 

Tu  z  křoví  naproti  se  IviČe  pliži 

a  lichotivé  k  hošíku  se  blíži: 

i  bylo  lvice  stejně  sirotek. 

Neb  hochův  otec,   starý  Babul,  v  houští 

zabil,  Bám  padnuv,  krutou  půtkou  lvici, 

a  Ivicata  se  rozbéhly  po  poušti: 

mladý  pak  Babul  tím  se  dostal  k  strýci. 

Nevinnost  obou  přízni  nevadila, 

i  hrál  si  hosik  s  lvíčkem  hodný  ěas, 

až  večerní  se  doba  přiblížila, 

kdež  Babul  navrátil  se  k  strýci  zas. 

Tak  rok  i  léta  vídali  se  oba, 

i  hrou  jim  blahá  ucházela  doba; 

i  vzrůstal  Babul,  stal  se  jinochem, 

i  vzr&stsl  také  lvíček,  stal  se  lvem. 

Že  pak  sesilněl  člověk  se  lvem  v  půtce, 

byli  nejsilnější  rek  té  krajiny: 

i  vyvolili  za  svého  jej  vůdce, 

i  táhli  na  vraha  své  dědiny. 

Když  takto  táhla  tlu^a  proti  vrahu, 

tu  nenadále  zastavil  jim  dráhu 

lev  mladý;  —  pozdraviv  pak  přítele, 

se  k  tlupě  přidružil :  ta  vesele 

dál  kráčí;  Babul  se  lvem  na  čele. 

I  zvítězili;  nade  všemi  vzniká 

rek  Babul,  maje  lva  za  pomocníka. 

Tak  Často  půtky  šťastně  prováděli, 

00  lva  svých  výprav  za  spojence  měli. 


Co  to  slyšet  z  dáli  od  pomoří? 
či  to  hrom,  či  skály  se  tam  boří? 


Přistál  koráb  krutých  Evropanů  — 
přistál  na  lov  černých  pomořanů. 
Oheň-řinoucími  trubicemi 
ozbrojeni  táhnou  vesnicemi 
kdož  se  jim  tu  z  lidu  namane, 
vítězům  se  v  kořist  dostane. 
Většina  se  rozutekla  v  lesy; 
tak  se  vrahů  dobrý  lid  ten  děsil 
Bábulova  jenom  tlupa  stojí 
s  loupežníky  zápasit  v  tom  boji. 
Lev  pak,  věren  svému  veliteli, 
hrůzu  plodí  mezi  nepřátely. 
Dvakrát  šťastné  odrazili  — 
po  třetí  však  vrazi  zvítězili. 
Postřelen  lev  pevně  svázán  v  lýoi; 
pán  též  darmo  provazům  se  zpíci: 
odvlečeny  oba  cto  korábu 
do  poroby  cizokrajných  drábů. 
Odploul  koráb  druhého  dne  ráno  — 
o  Babulu  však  a  jeho  lvu 
sotva  zvěsti  v  kraji  zanecháno. 


Trh  valný  na  otroky  v  Janejíru; 

hemžíf  se  kupci  v  lidnatém  to  víru. 

Tam  na  prostranném  nábřeží 

též  Babul  se  lvem  postaven 

a  na  prodej  všem  vystaven. 

Kdož  oba  sobě  vytěží? 

Přišelť  tam  Anglik,  změří  oba, 

i  zdá  se  mu  to  šťastná  doba. 

Hned  koupe  řádně  dokonána 

a  s  člověkem  tu  šelma  zaprodána.  — 

Snažilť  se  Anglik,  hledě  k  zisku, 

spříznit  se  s  rabem  bez  nátisků. 

Lev  s  přítelem  svým  v  jedné  kleci 

podivné  vyváděli  věci. 

On  seděl  při  stole  po  lidsku  jeda, 

lev  pak  stál  za  stolici  k  posluze; 

i  čekal  pokorně,  zda  k  výsluze 

mu  přítel  částky  potravy  též  podá. 

Pak  šaškovali  spolu,  zápasili, 

až  diváci  se  nad  tím  pohrozili. 

A  Anglik  stržil  z  toho  peněz  dosti, 

vyhověv  takto  lidské  divačnosti. 

Lev  pak  a  Babul  sobě  rozuměli, 

přátelství  oba  použili  slasti: 

zpomínajlc  si  na  půvaby  vlasti, 

své  porobenstvi  často  zapomněli. 

Když  pak  vlastenecký  hovor  Babul  vedl ; 

tu  lev  si  skromně  k  nohoum  jeho  sedl ; 

a  s  citem  blahým  slova  jeho  slýchá 

i  sotva  dýchá  — 

a  Babul  snadno  tomu  věří, 

že  rozuměn  jest  nerozumnou  zvěři. 


Dvouhrob  tady  vedle  hřbitova. 
Nápis  oizomluvný  na  kameni.  — 
,Zda  tu  v  bližl  tlumočníka  není, 
jenž  by  zkázal,  co  ten  hrob  chová? 
Dobrý  muži,  vy  jste  hrobník  asi 
v  úřadě  svém  jistě  drahné  časy; 
dejte  zprávu,  co  tam  znsmená 
mluva  nám  neznámá,  kamenná!*  — 
„Babul,  lví  to,  světoznámý  král, 
se  lvem  svým  v  tom  hrobě  poohováin. 
Jednou  velel  Anglik,  obou  pán, 
by,  ač  bezděčné^  s  tou  šelmou  hrál. 
Vsak  lev  míru  tenkráte  svých  sil 
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zapomenuT,  herce  zardousil. 
Bylot  ach,  přesmutné  podívání  — 
slzy  lva  a  strastné  jeho  řvaní  f 
Na  vse  strany  druha  obracel; 
ten  však  k  žiti  víc  se  nevracel. 
Lev  pak  v  nesmirnóm.  svém  bolu 
ulehl  si  na  mrtvolu: 
nevzav  sousta,  zhynul  hlady; 
teď  pak  s  druhem  leží  tady. 
Pohan  byl,  zaČ  na  hřbitov 
nemoV  býti  pochován; 
aspoň  vedle  tento  rov 
zakoupil  jim  jejich  pán. 
Buďte  zdrávi,  dárku  neuehrante; 

přírody  se  přesily  vždy  straňte  I" 

feábule,  lvi  správce  hrdinný, 
lve,  africký  králi  pustiny, 
z  vlasti  milé  po  únosu 
jakého  jste  dočkali  se  losul 
Lidokupci  jati,  zaprodáni, 
neměli  jste  po  Evropě  stáni: 
sloužili  jste  zvědavosti  lidu  — 
v  rovu  tom  teď  spočívejte  v  klidu! 


Prof.  Jan  Purhyni. 


41. 


Jasau  a  javor. 

,Baďmež  my  dva  přátelé  1' 
řekl  jasan  k  javoru 
hlavu  idvihnnv  nahoru. 
pBuAnež,"  dí  ma  vesele 
javor,  snáze  obstojíme, 
až  nás  plenit  počne  zloba;" 
a  ta  spjali  kmeny  oba.  — 
Sotva  si  však  podali 
rakou  stálé  ku  věrnosti, 
íii  ve  hlasné  vzdálenosti 
hluky  bouře  povstaly; 
a  již  lesem  svítil  bleskot, 
straSný  ozýval  se  třeskot, 
tak  ie  vše,  co  živo,  žaslo, 
v  oboře  se  chvělo,  třáslo. 
Bonře  děsné  hřímání 
vSe,  co  vflkol,  plenilo, 
v  statných  stromAv  lámání 
sílu  stra&non  jevilo: 
mnohý  dnb  tu  k  zemi  klesl, 
komny  své  víc  nevznesl; 
sám  i  topol  se  své  výfiky 

Íadal  a  se  drtil  v  tHáky.  — 
'a  se  jasan  s  javorem 
dali  v  hádku  hovorem. 
.Kdybych  j  á  té  nyní  popustil,' 
řekl  jasan  příteli, 
,vzteky  by  té  potřely.*  — 
-Ne  tak;  já  kdybych  té  popustil,* 
řekl  javor,  zlý  by  smrtil 
tebe  vichr,  v  popel  drtil." 
By  pak  síly  uKázali, 

věrné  rámě  nazpět  vzali. 

Aj,  tu  nově  zavzněly 

bouře  ryky  třeskotem : 

nevěrné  ty  praskotem 

oba  k  zemi  skácely.  — 

Posavad  by  byli  stáli, 

kdyby,  co  dřív  přísahali, 

▼  nejkmtéjftí  této  době 

byli  dodrželi  sobě.  Berger, 


42. 
Tnuk  a  děd. 

Ve  Schónbrunné  n  popraží 

když  na  stráži  stál  vojín, 

slunce  ohněm  zemi  praží 

8  nebes  jasných  vysočin: 

proud  pak  žhavý  od  zdí  se  sráží 

a  svým  ohněm,  svojí  září 

ve  vysmahlé  tone  tváři. 

V  tom  vykročí  do  nádvoří 

ze  paláce  vážný  kmet; 

na  ctihodné  tváři,  hlavě 

zříti  stopy  péčí  —  let 

a  po  boku 

na  poskoku 
pacholátko  iako  jarní  květ. 
Rajské  vnady  skvějí  se  ma  v  oka, 
nebem  usmívá  se  jeho  hled, 
na  lících  se  jako  ze  poapátka 
rdějí  růže,  skvějí  lUgátka, 
Strážník,  uzřev  kmeta,  stanol, 
i  vzdávaje  na  ručesť 
zbraní  jemu  česť, 
v  srdd  plesal  ^  duchem  zplanul. 
Zná  ho  —  ctí  ho  —  mili^'e  ho 
jak  syn  věrný  otce  svého. 
Ale  čím  to  nenadále, 
pacholíček  druhdy  na  poskoka, 
že  pojednou  jaksi  vázne  v  kroJkn  ? 
upírige  zraky  na  vojína, 
že  ma  jíti,  zapomíná. 
^Hle.  dědouSkuť*  k  starci  praví, 
„počkej  trochu.  My  jdem  z  hraaa 

ven  do  sadu 

pro  ochladu, 
a  ten  chaďas  —  co  ten  zkusí! 

on  tu  musí 
na  ramenou  s  těžkou  zbraní 
procházet  se  bez  ostání, 
neb  na  parném  slunci  státi 

Kéž  bych  dnes 

měl  peněz, 
abych  mohl  jemu  něco  dát! 
Víš,  dédouákn,  otec  říká,  říká  mátí, 
že  nad  chudým  náleží  se  smilovat! 
dej  mi  tedy  ať  mu  mohu  dáti!" 
Vnučeti  kmet  peníz  dal, 
pohladiv  mu  jasné  čelo 
a  sám  v  srdci  zaplesal: 
^Na,  miláčku  —  a  co  dáš  chudém  o, 
jako  bys  dal  Pánu  Bohu  svému." 
.  A  hle,  jak  anděl  pomoc  nesa, 
pacholíček  něžnf  plesá, 
z  očí  se  mu  radost  září, 
srdce  blahým  citem  tluče, 
a  plesaje  s  jasnou  tváří 
k  vojínovi  běží  ruče: 
„Tu  máS,  milý  brachu,  co  tu  mám, 
že  zde  musíá  státi  —  rád  ti  dám.** 
Vojín  tma,  ovfiem  radost  cítí, 
slza  v  mužném  oku  se  mu  třpytí, 
avšak,  vrtě  hlavou,  odpovídá: 
„„Záplat  Pán  Bůh,  drahé  robě, 
čin  a  dobrou  vůli  tobě, 
ale  daru  tvého  nesmím  vzíti. 
Rád  a  kázeň  toho  zapovídá.^ 
Go  si  počít?  Veta  po  radosti! 
Dítko  útlé,  plné  útrpnosti, 
téžko  kráčí  nazpět  od  Tousáče, 
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a  když  litostnými  sloTy, 
což  se  stalo,  praví  dědoudkovi, 
ssrak  se  jemu  kalí  —  srdce  pláče. 
„Ovgem,**  děd  ta  vece  k  vnučeti, 
„málem  vypadlo  mi  z  parné  ti, 

co  stráži 

zákonové  káží 
Voják,  pokud  jest  na  stráži,  nesmí  vzíti, 
kdyby  někdo  jej  chtěl  něčím  obdařiti; 
takte  velí  zákon  —  takýť  obyčej. 
Než  jdi  a  svůj  sám  do  kapsy  dar  mu  dejl** 
A  hle,  jak  anděl  pomoc  nesa, 
pacholíček  něžný  plesá, 
srdce  opět  blaze  jemu  tluče 
i  žene  jej  k  vojínovi  ruče. 
A  tak,  jak  dědoušek  radil  jemu, 

Yousáčovi  statečnému 
rád  do  kapsy  sám  by  dar  svťl^  dal; 
než  nadarmo  zas  se  namáhali 
Vojín  jest  veliký  —  okázalý  — 

a  on  —  malýl 
I  když  nijak  nelze  dosíc  cíle, 
jme  se  prosit  —  volat  čile: 
„Pojď  honem,  dědouška,  pojď, 
dar  vojáku  vousatému 
sám  do  kapsy  vhoďt^ 
A  tu  ke  vnučkovi  spanilému 
vážným  krokem  kvapí  kmet. 
S  čela  zmiz'ly  stopy  let, 
ze  ctihodných  tváři 
nebe  se  mu  září. 

Již  se  chýlí 
k  miláčkovi  milostnému, 

ze  vší  síly 
již  ho  pozdvihuje 
a  on  —  dar  vojínu  vousatému 
do  torby  sám  zastrkuje, 
Milo  na  to  patří  nebe, 
slunce  jasněji  se  skvěje. 
Vojín  sám  necítí  sebe, 
on  se  třese,  on  se  chvěje 
na  všech  údech,  na  všem  těle 
Po  tváři  mu  slzy  kanou 
a  on  ruku  milovanou 
tiskne  směle,  líbá  vřele, 
i  tu,  která  dar  mu  dala, 
i  tu,  jenž  dát  pomáhala.  — 
A  kdo  útlé  ono  čilé 
pacholátko  —  a  kdo  kmet? 
Znáš  je,  bratře,  znášt 
znáte  je  i  jméno  milél 
pacholátko?  —  František  to 

Josef  císař  náš! 
A  kmet? 
Aj,  František  První  —  jeho  děd. 

Václw  Stulc, 


43. 
Klimáéek. 


(Pověst  národní.) 

Vdova  byla  —  ta  Elimáčka 
dítě  měla  —  jedináčka. 
Řekla  jednou  ku  hošíka  : 
„Nechoď  dítě  mé  k  rybníka; 
půjdeš-li  tam,  ve  své  sítě 
vodník  lstivý  polapí  tě.** 
Když  klekání  odzvonilo, 
dítěte  doma  nebylo; 


a  kdy  vzešla  ranní  zoře, 

měla  vdova  velké  hoře. 

Na  zahrádce  hrob  kopala, 

tam  své  dítě  pochovala, 

svou  to  lásku,  svoa  naději. 

Sedající  pak  častěji 

pod  večer  tam  u  okýnka, 

zřela,  jak  mnohá  matiuka 

své  miláčky  svolávala 

a  je  něžně  li  bávala. 

U  bolestném  roztouženi 

volala  tu:  „Potěšení 

mé,  Klimáčku  můj,  pojď  domů!" 

Leč :  „Matičko,  já  nemoha" 

zní  to  vždyckv  ze  zahrádky 

a  probodá  srdce  matky. 

Jednou  —  jasná  půlnoc  byla  — 

divě  s  lože  vyskočila, 

vlasy  rvala,  naříkala, 

dítě  —  Klimáčka  volala. 

„Strp,  matičko,  se  maličko, 

strp  se,  přijdu  hned,  brzyčko." 

A  v  tu  chvíli  a  v  tu  doba 

čněla  hlava  z  temna  hrobu. 

A  zas  lkala,  naříkala. 

dítě,  Klimáčka  volala. 

„Strp,  matičko,  se  maličko, 

strp  se,  přijdu  hned  brzyčko." 

A  v  tu  chvíli  a  v  tu  doba 

čněly  obě  ruce  z  hrobu. 

A  zas  lkala,  zas  volala, 

modlila  se,  —  zaklínala. 

„Jdu  již,  jdu  již,  má  matičko." 

A  v  tu  chvíli  a  v  tu  dobu 

vzchopilo  se  tělo  z  hrobu. 

Klapla  klika  —  vdova  bledne  — 

na  postel  ú  mrtvý  sedne, 

ústa  k  chechtotu  rozvírá 

oko  v  jedno  místo  zírá. 

„Krásné  jsou  tvoje  očíčky, 

jak  by  dvě  byly  hvězdičky" 

jÉíkej,  máti;  říkej,  říkej, 

jenom  jediné  neříkej  ť* 

,Krá8ní,  svěží  jsou  tví  rtové, 

jak  by  byly  koralo vé," 

jŘíkej  máti,  říkej,  říkej, 

jenom  jediné  neříkej  I" 

-Sněhobílé  jsou  tvé  zuby  — " 

,Kdy  jsou  zuby,  nechť  tě  klubí,"  — 

příšera  se  v  tom  zazubí; 

prysk'  ji  oheň  z  očí,  z  huby 

již  ubohou  vdovu  hubí. 

Podává  Jo8,  T-iký- 


44. 
Dva  braťkové. 

Od  Skalice  drotar  mladý 

cestičkou  jde  po  skoku; 
má  fejíarku,  chudou  huni, 

prázdnou  mošnu  po  boka. 
Nežv^na  mošně  křížek  žlutý 

a  růženec  z  klokočí 
jdou  s  ním  jako  nejvěrnější, 

nejmilejší  průvodčí. 
Kůženec  je  od  matičky, 

žlutý  křížek  od  otce; 
povzdychnul  si  dřotar  mladý 

za  pomezím  hluboce. 
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DddUBftM  pro  wůiáĚá. 


Povzdychnul  a  s  pláčem  hledal 

nezabudky  na  břehách, 
nasionchaje,  zda  ta  potok 

hrčí  jako  Hrou  a  Váb. 
PHSel  k  němu  Slovák  mladý, 

jenž  se  za  obchodem  bral, 
sonda!  krosna  se  sklenkami 

a  drotara  přivítal. 
^Aj  co,  bratkol  co  tu  robiS? 

I  já  idem  do  světa. 
Prečo,  Jaro,  sa  kabonift? 

Yňude  róža  rozkvétá.' 
yOdpočiůmel  Potěšme  set 

Na  zdraví  si  připijem 
té  vodičky  pramenité, 

co  to  běží  potokem. 
První  sklenku  nám  na  zdraví, 

druhou  milým  rodičům, 
třetí  na  zdar  dobrým  lidem, 

co  otevrou  nám  svůj  dům." 
.Čtvrtou  sklenku  na  přátelství, 

že  jsme  jedoa  rodina, 
pátou  na  zdar  drahé  vlasti  I 

Zdráva  budiž  otčinal" 
Pětkrát  sklenku  v^práznili, 

pětkrát  sebe  objali; 
rozeftli  se.  —  Zdaž  se  opět 

ti  brafkové  setkali? 


B.  Peška. 


45. 
Lázeň  Libnfiina. 

„Kde  jsi  tak  dlouho,  dítě  mé, 

kde  jsi  se  bavilo  ? 

a  kde's  na  krásné  věnečky 

těch  kvítků  nabylo? 

Odkud  ta  kvítka,  odkud  ty  hřičky, 

odkud  okrasa  tvé  hlavičky  7*^ 

,£y,  tamo  v  háji,  maminko, 

v  lázni  Libušině, 

tam  panny  ples  prováděly 

po  vodní  hladině, 

a  zpívaly,  až  se  srdce  smálo, 

a  loudily  očkem,  co  libě  hrálo. 

My  spěchali,  kam  kynuly 

ty  panny  milostné, 

ony  nás  čile  vinuly 

v  své  rámě  bělostné: 

vily  věnce  nám,  lahůdky  daly, 

hopkaly  s  námi,  laskavě  hrály.' 

„Nechoď  mi  víc  tam,  ditě  mé  1 

toi  vodní  příšery, 

je  zrádno  jejich  loudění, 

plno  lsti,  nevěry; 

běda,  kdo  s  nimi  se  kdy  sbratří, 

sšílí,  kdo  v  oči  jim  popatří; 

a  klamný  běh  ta  voda  má, 

plná  virů  a  jam, 

ta  tůň  chce  ročně  ohéť  svou, 

mé  dítě,  nejdi  tam  t 

nedej  se  svésti  Ochechalím, 

ta  zůstaň,  ať  tě  k  srdci  tulím  1*" 

Než  dítku  stále  v  uchu  zpěv, 

na  rtech  lahůdek  slasť; 

denně  se  umknonc  v  koupel  letí, 

lačná  kde  zeje  propast, 

Jednou  odešlo,  a  nejde  zpět, 
již  nadešel  i  večír, 
nadarmo  teskná  máti  čeká: 


5; 


9 Ach,  snad  ho  nepolk'  vir?" 
I  hned  k  Libušině  lázni  těká, 
očima  každý  stín  loví, 
až  kdesi  na  břehu  ve  křoví 
šat  sobě  známý  uhlídá. 
Smrtelným  úžasem  zchvácena 
ubožka  na  zemi  klesá, 
sepnouc  ruce,  zrak  v  nebesa, 
úpěnlivým  hlasem  stená: 
„Ach,  Bože  můj/ 
přetěžko  se  tvá  pravice 
dotýká  mě  nešťastnice  — 
přísný  soud  tvůjl 
Avšak  neodvratný- li  již 

ád,  co  mi  srdce  rve, 

ej  aspoň  v  půdě  posvátné 

mi  pohřbít  dítko  mél« 

Vichřice  vyje,  šumí  doubí, 

Limb  B  mrákotnou  se  nocí  snoabí, 

vůkol  všecko  šero; 

do  dna  vře  sykotem  jezero, 

vodami  semotam  pestré  stádo  plave, 

šklebí  tlamy  dravé, 

a  v  tůni  to  duní, 

jako  když  hrana  zvonil 

Bvi^  lep  vrad  hltán  lakotný, 

v  oblaka  stříká  vír  jekotný, 

ryčící  vlna  vlnu  honí, 

hlubina  se  porozhalí  — 

holý  se  leb  na  břeh  valí. 

Máť  zbvtek  vezme,  slzou  umývá 

a  drahý  poklad  v  šat  ukrývá: 

-Vrať,  Bože,  celé  mi  dítě  vrať, 

dej  v  svaté  půdě  je  pochovati" 

Vichřice  vyje,  šumí  doubí, 

Limb  s  mrákotnou  nocí  se  snoubí, 

vůkol  všecko  šero; 

do  dna  vře  sykotem  jezero, 

vodami  semotam  pestré  stádo  plave, 

šklebí  tlamy  dravé, 

a  v  tůni  to  duní, 

jako  když  hrana  zvoní: 

svůj  lup  vrací  hltán  lakotný, 

v  oblaka  stříká  vír  jekotný 

Sčící  vlna  vlnu  honí: 
ubina  se  porozhalí  — 
holý  se  trup  na  břeh  valí. 
Máť  zbytek  vezme,  slzou  umývá 
a  drahý  poklad  v  šat  ukrývá: 
„Vrať,  Bože,  celé  mi  dítě  vrať, 
dej  v  svaté  půdě  je  pochovat !"    -  — 
Vichřice  vyje,  šumí  doubí. 
Limb  s  mrákotnou  se  nocí  snoubí, 
vůkol  všecko  šero ; 
do  dna  vře  sykotem  jezero, 
vodami  semotam  pestré  stádo  plave, 
šklebí  tiamy  dravé, 
a  v  tůni  to  duní, 
jako  když  hrana  zvoní ; 
svůj  lup  vrací  hltán  lakotný, 
v  oblaka  stříká  vír  jekotný, 
ryčící  vlna  vlnu  honí : 
hlubina  se  porozhalí  — 
holé  se  hnáty  na  břeh  valí. 
Máť  zbvtek  vezme,  slzou  umývá 
a  drahý  poklad  v  šat  ukrývá . 
„Díky  ti,  Bože  I  za  dítka  kosti, 
anes  v  půdě  svaté  se  uhostí.*'  — 
Ukojena  pádí  na  hřbitov 
synáčkovi  hotovit  rov. 


-883- 


68 


Digitized  by 


Google 


Již  již  BTatyné  dopadá ; 

aj  ký  to  div!  čím  kráčí  blíže, 

Y  OKličku  jí  přibývá  tíže  : 

a  když,  ve  sebráno  TBtoapíc  Boží, 

šat  na  stupeň  oltáře  vloží, 

tu  kyne  Sat,  pouští  uael  — 

hoch  ozve  se  —  živ,  zdráv  a  cel.  — 

A  šťastná  máti  vděčné 

SYOje  bažátko,  prvorozeňátko, 

z  rukou  Božích  zase  přijímá, 

ohmatává,  celuje  srdečné 

a  v  záchvatu  vroucím  objímá, 

ku  svému  srdci  tulí : 

-Luli,  zlatonSku,  luli!« 

Ach  živ  je  opět,  zdráv  a  cel  — 

a  svěží,  čerstvý  a  vesel ; 
jen  kústičku  od  malíčku, 
když  lip  jej  máti  ohledala, 

na  pravici  postrádala  1  — 

Hned  pospíchá  v  les, 

a  pečlivé  po  břehu  slídí 

a  po  kůstce  se  máti  pídí, 

zda  neleží  tu  kdes ; 

i  najde  ji  posléz  : 

ji  v  tamním  chrámu 

v  ozdobném  rámu 

dle  jiných  vzácných  zftstatků 

schová  na  věčnou  památku. 

Ale  dětátka  rozmilého 

chovala  máti  u  ItUia  svého, 

a  dí  laskavé  je  hladíc : 

„Luli,  robátko  mé,  luli  — 

hled  se  mi  těch  Ochechulí, 

nechoď  mi  v  lázeň  Libušinu  víc  !^ 


/.  Jaroslav  Kalina, 


46. 
ailsný  králíček. 

Proč  asi,  králíčku. 
přede  mnou  utíkáš? 
co  jsi  zas  udělal, 
že  se  mně  vyhýbáš  ? 
Jistě  jsi  zase  byl 
Y  zahradě  mlsáčkemt 
hryzl  jsi  květinky 
hlodavým  zoubečkem ! 
Počkej  jen,  mlsálku, 
však  já  tě  potrestám ; 
suché  jen  lupínky 
k  jídlu  ti  přichystám  1 


M.  Weinfurt 


47. 


Muchomůrká. 

yPdgdeme,  dítě  dnes 
Y  panský  les, 
myslivec  nám  dovolil 
v  zeleném  doubí 
sbírat  houby ; 
Bůh  je  chudým  udělil,** 
dí  dcerušce  vdova. 
Dítě  zaplesá 
slyšíc  jepí  slova ; 

Íoprvé  jde  do  lesa. 
'am  jí  ukazuje  matka 
hříby^  smrže  a  kuřátka, 


houby  chutné  a  zdravé, 
hnědé,  žluté,  bélavé. 
S  matkou  spolu  dítě  hledá 
a  hned  muchomftiira  zvedá: 
„Hle,  matičko,  houba  ta 
krásná  je  kropenatát** 
zvolá  dítě  potěšené.  — 
Matka  praví  nezkušené : 
]fiéM  tebe  pěkná  tvář, 
houba  ta  —  jedovatá 
líčený  je  lhtf.« 

K.  B.  VinaHeký. 


48. 
Stěhováni  z  vlastí. 

Po  svém  otci  nebožtíku 
zdědil  Kubeš  pěkný  statek: 
zveleben  byl  dobrou  správou, 
nevládnul  v  něm  nikdy  zmatek. 
Třeba  statek  nebyl  skvostný, 
rozsáhlý  a  přebohatý, 
při  skrovnosti  přece  někdy 
pro  zlé  doby  schráněn  zlatý. 
Hospodáře  pořádného 
s  rodinou  moh'  uživiti, 
pakli  ten  se  trochu  snažil, 

s  rozumem  se  poraditi.  — 

Kubeš  nebvl  jako  otec ; 

spotřeboval  příliš  mnono: 

když  mu  někdo  radil  šetřit 

nevšímal  si  pranic  toho. 

Ničemu  se  nepřiučil, 

co  by  statek  zvelelďo : 

nedbal,  kterak  jinde  vAbeo 

hospodářství  pokročilo. 

Po  cely  rok  nekoupil  si 

knihu  k  svému  poučení ; 

zato  peněz  vyhazoval 

na  karban  a  optíení. 

Kde  měl  sám  tá  konat  práci, 

hověl  si  jen  v  nečinnosti ; 

nedohlížel,  rozkoš  hledal 

jenom  ve  zlé  společnosti. 

Také  žena  marnotratná 

hospodařit  neuměla : 

na  parádu,  radovánky 

příliš  mnoho  utrácela. 

Při  takové  chybné  správě 

nechtělo  to  jíti  k  předu; 

a  že  přece  dobře  trávil, 

dělal  dluhy  ku  posledu. 

Kolečka  již  počal  strouhat; 

tu  on,  že  to  všechno  prodá, 

z  vlastí,  že  se  vyst£huae\ 

neznal  že  si  teprv  dodá !  I 

Přátelé  jej  varovali : 

„Nechtě  toho  stěhování; 

pomyslete,  vlast  že  máme 

milovat  až  do  skonání." 

„Zda  vám  v  srdci  všechna  láska 

k  otčiné  již  vyhynula? 

Ona  otcům  také  v  strasti 

útěchy  přec  poskytnula  1" 
„Málo  je  těch  kterým  se  to 

stěhování  podivilo ; 

známe  ale  na  sta  jinf  ch, 

jimžto  sotva  stébla  zbylo.** 
Neposlechl;  prodal  vSeohnOi 
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s  vlasti  se  pi'ec  TystéhoTal, 
▼  dzině  vSak  skasil  brzo 
jak  se  Spatné  caradoval. 
Šidili  ho  ceBtou  mořem, 
brftsa  se  tím  ntratilo; 
a  když  pHiel  tam,  kamž  hodlal, 

Sropadeně  m&lo  zbylo, 
ysul,  pečeni  že  ptáci 
do  úst  jemn  politici: 
zvédél  yáak,  že  mnonem  více 
dělat  musel  y  cizóm  kri^i. 
Vyměřen  ma  ku  vzděláni 
daleký  kas  půdy  paste ; 
musel  teprv  kmeny  kácet, 
pařezy  ta  kopat  haste. 
Těžko  oral.  téžko  vláčel: 
a  než  klidil  po  svém  seti, 
tohou  prácíy  nezvyklosti 

Somřeli  ma  žena,  děti. 
[ynul  tělem,  hynal  dachem; 
viděl  nyní,  co  má  z  toho: 
doma  nechtěl  dělat  málo, 
zde  se  másel  dříti  mnoho. 
Seznal  pozdě,  kterak  chybil ; 
srdce  jeho  zatmchlilo : 
slzy  v  očích  zpomínal,  ach, 
v  otčině  že  lépe  bylo  1  — 
E  zapraveni  cesty  gpáthy 
poslední  avoa  Špetku  sebral; 
a  že  to  vše  nestačilo, 
protloukl  se,  že  cestou  žebral. 
Ylastaí  bídou  učen  hlásal, 
když  se  vrátU  do  otčiny: 
Nevěřte  těm  přemlouvačům; 
jsou  to  časté  šáleniny  1^ 
ySnaž  se  každý  ve  své  vlasti, 
nespoléhej  na  cizinu; 
mnohý,  jenž  tam  rá^e  doufal, 
přiSef  teprv  na  mismn." 
„Nesuď  nikdo,  že  bez  práce 
v  cizině  mu  blaze  bude; 
kdo  chce  správně  syětem  projít, 
namtiiat  se  musí  všude,** 


Fr.  Doucha. 


49. 


Čapraka  a  pytel. 

Kulhal  osel  trpěliv; 

za  ním  pohftnek,  ten  jeho  ctitel : 

místo  sedla,  čapraky, 

na  záda  mu  hodil  práMdný  pytel, 

A  k  té  pytle  ocdobě 

pohůnek  naň  složil  téiké  břimé; 

osel  žábrá  s  hekotem, 

k  zemi  kloní  ubídněné  týmě. 

Pohftnek  jej  laska?ý 

pádným  klackem  přes  ten  pytel  tifiská; 

chuďas  osel  otlučen 

na  zlé  naděleni  sobě  stýská: 

.Ukrutnice  bez  citu, 

kde  ty  tvrdé  svědomí  to  bereS, 

že  mne  třískáš  křirdivý. 

bezprávně  tak  do  mne  klackem  pereš  ?^ 

Odpoví  mu  pohflnek: 

„Nebiju  já,  hloupý  osle,  tebe; 

na  tvÁj  pytel  tluču  jen, 

ublížiti  tobě  chraň  mne  nebe!** 

Osel  na  tu  lásky  řeč 


praví,  na  krev  strýzněn  zpupnou  holí: 

.Je  to  krásně  pvtel  jen, 

když  mne  z  natloukání  žebra  bolí!" 

Vidí  osel  ztrápený, 

jaké  se  kdo  slasti  dohlomoží, 

když  se  místo  čapraky 

chudý  pytel  na  záda  mu  vloží. 

Pohftnek  dál  spanilý 

tupým  klackem  rány  metá  po  něm; 

kdo  to  spatří  pomyslí: 

„Proč  jsi  oelemj  a  ne  statným  koněm!" 

Fť.  Doucha, 

50. 
Chlapec  nestálý. 

Jeníček  jde  na  Sevcovství, 
pod  potéchem  vzdychá; 
i  jde  raděj  na  krejčovství 
tu  zas  jehla  píchá. 
Jeníček  jde  na  sklenářství, 
ale  sklo  je  křehké, 
i  jde  raděj  na  mlynářství, 
pytle  nejsou  lehké. 
Pranic  ma  po  chuti  není ; 
nechť  jde  k  tomu,  neb  onomu, 
sotva  přyde  do  učení, 
vyžene  ho  mistr  z  domu. 
Jest-li  to  tak  dále  pěj  Je, 
Jeníčku!  co  z  tebe  bude!  — 
Jeníěek  jde  na  kovi^tví, 
zástěra  mu  shoří, 
i  jde  raděj  na  bednářství, 
sudy  se  mu  boří. 
Jeníček  jde  na  řeznictví, 
to  se  mu  však  hnusí; 
zkusil  také  kominictví, 
ale  kouř  ho  dusí. 
Pranic  mu  po  chutí  není. 
Kam  má  jiti  do  učení? 
Mnohému  se  ještě  učil, 
ničemu  se  nedončil. 
Zatím  uplynula  léta, 
po  mládí  a  síle  veta, 
z  Jeníčka  se  Jeník  stal, 
čas  a  jmění  promrhal. 
Nyní  musí  nouzi  tříti, 
a  tím  chránit  živobytí, 
co  si  někde  vyžebrá, 
co  mu  někdo  z  lásky  dá. 
Dříve  nechtěl  pracovat, 
teď  se  musí  nuzovat. 
Nyní  arci  smutně  vzdychá, 
ale  pozdě  —  honit  bycha.  — 


(V) 


^51. 
Včela  a  émel. 

Bylo  jaro  a  jasný  den, 
včelky  z  oulu  letěly  ven; 
s  květu  na  květ  sedaly, 

Slástve  medu  dělaly, 
íáhle  něco  zahlučelo, 
nedaleko  zabmnčelo; 
hluče  přiletěl 
medojedný  čmel 
a  do  hádky  hned  se  dal, 
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▼čelifikám  se  Tysmíval: 
„Hej,  yfieličky,  jak  se  máte? 
habené  jste?  jíte-li  jed? 
kamž  pak  asi  svůj  dáváte 
pracně  udělaný  med?^  — 
Včelka  jedna  se  zastaví 
a  (mel!  takto  vypraví: 
„Arci  že  vy  čmeli 
o  mnoho  jeté  tluStěj&í, 
a  proto  také  biignějéí 
než  my  malé  v6ely. 
Ale  páni  strejcové, 
3Ste  vy  břichopáskové, 
zvyklí  sami  vftecko  snísti  I 
To  vSak  nedělá  vám  češi; 
lidem  přáti,  méně  jisti, 
obyčej  to  včelek  jest."  — 
Po  ní  čmel  zahovoří: 
„Blázen,  kdo  se  tak  moH! 
Med  i  vosk  lidem-11  dáte. 
což  pak  samy  z  práce  máte  ?**  — 
Na  to  dobrá  včela 
tak  odpověděla: 
-Radost  jistě  velkon  máme, 
když  té  naší  píce 
nemocným  poskytujíce 
ka  zdraví  jim  pomiiháme; 
v  kostele  též  ku  chvále  Boží 
Toskové  svíce  pěkně  hoHl** 
Tomu  čmel  se  bujně  smál 
a  včelíčky  ptal  se  dál: 
„A  kdo  vám  dá  v  zimě  žráti, 
když  nemůžete  ven  se  bráti?" 
Na  to  praví  sobcovi 
včelička  čmelákovi: 
„Edo  jinému  také  přeje, 
toho  druzí  neopustí; 
i  af  cokoliv  se  děje. 
Bůh  naň  bídy  nedopustil"  — 
Včelkou  zahanbený  čmel 
brunče  dále  odletěl.  — 
Včely  měly  medu  dosti, 
vosku  také  do  hojnosti; 
každý  oul  užitku  dal, 
hospodář  se  radoval.  — 
Po  příhodě  této 
přišlo  druhé  léto; 
bylo  velmi  deStivo, 
mlhavo  a  mrazivo. 
Pracovité  včely 
málo  který  den 
sotva  mobly  ven; 
málo  medu  měly. 
Hospodář  to  dobře  věděl, 
protož  pomoci  jim  hledě); 
zarmoucené  dělnicky 
potěšoval  včeličkv: 
„Málo  medu,  málo  máte, 
medu  já  vám  nyn^^dám; 
vy  mi  ho  zas  jindy  dáte, 
když  ho  spotřebu ju  sám." 
Tak  byly  včelky  opatřeny, 
od  hladu  v  zimě  ochráněny. 
Ale  co  si  čmelák  asi 

g)čal  v  ony  smutné  časy? 
ladu  velmi  mnoho  snášel, 
nikdo  mu  jíst  nepřinášel ; 
zhubeněl  a  seslábnul, 
až  konečně  zahynul. 


E.  Vinařický. 


52. 
Jak  je  krásno  v  Pokročiné. 

v  Pokroěině  krásno,  ax  se  srdce  směje, 

každý  přítel  krásy  všude  tak  si  přeje. 
Celé  místo  5isté,  slušně  spořádáno, 

jako  kdyby  bylo  do  sahrady  dáno. 
Stánek  Boži  zdoben  pěkným   stromův  kruhem, 

jako  vzácná  perla  drahým  šperku  pruhem. 
Kolem  fary,  školy,  uíení  kde  Kyne, 

jako  věncem  sliSným  Stromoví  se  vine. 
Sadem  každou  stavbu,  která  k  obci  patři, 

sousedé  si  krášli,  jako  svorní  bratři. 
Při  obydlí  každém,  byť  i  skrovné  bylo, 

zahrádka  se  směje,  až  tim  oku  mílo. 
Dobře  ošetřené  štěpnice  a  sady 

ovocem  jak  chutné  poskytuji  vnady  I 
Kde  strom  který  v  sadě,  na  štěpnici  schází. 

hned  se  stromek  nový  k  nahrazeni  sází. 
Stromků  mladých  školka  všechny  zásobuje, 

školka  ta  se  pilnou  rukou  opatruje. 
Každou  cestu  vroubí  pěkné  stromů  řady: 

silnice  kde  vede,  krášlena  je  všady. 
Potokův  a  jezer  břehy  — •  jinde  pusté  — 

pevně  hradi  sady  zelené  a  husté. 
Nivy,  louky  křovím  vkusně  obvedeny; 

holé  jindy  stráně  stromy  posázeny. 
A  kde  v  poli  křiž  jest   cíli  Boži  muka, 

stromovím  je  zdobí  nábožnosti  ruka* 
Samo  „svaté  t>ole",  smrti  ěástka  skrovná  — 

i  ten  tichý  nřbitov  zahradě  se  rovná. 
Když  se  svatba  koná,  dítko  když  se  zrodi. 

stromek  vysázený  R  památce  se  hodí. 
Kdykoliv  i  kde  příběh  radostný  se  slaví, 

z  ;nladého  se  stromku  živý  pomník  staví. 
-Stejně  zvelebeny  dálné  lesy,  háje; 

kam  se  pohled  nese,  všude  jako  ráje 
A  kdež  oko  rádo  do  té  dálky  plil, 

jak  se  na  té  čerstvé  zelenosti  siU\ 
Na  stromech  zde  nikdo  škody  neuěinl; 

každý  ví,  jak  velké  jejioh  dobrodiní. 
Každý  proto  kraj  ten  k  oblíbeným  čítá, 

kde  ho  přívětivé  pohledění  vítá 
V  Pokroěině  krásno,  až  se  srdce  směje, 

každý  přítel  krásy  všude  tak  si  přeje 

Ff,  Bouchá 


53. 
Jan  za  chrta  dán. 

I. 

Pospěšte  sem  pacholátka 

s  děvčaty  1 
Stařec  bude  s  lyrou  v  ruce 

zpívati; 
do  minulých  časů  hledí 

jeho  duch  — 
popřejtež  mu  pozorlivý, 

tichý  sluch  1  — 
V  Hrubých  Kozojedech  leží 

přes  průhon 
ještě  podnes  stará  studné, 

a  v  ní  zvon. 
Zvonu  však  již  oko  lidské 

nezhlídne, 
aniž  vás  kdy  k  modlitbě  hlas 

pobídne. 
Jenom  jednou,  přede  mnoha 

století, 
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pobožné  měl  sUuré  žend 

zayznéti. 
Ta  T  té  Btadni  len  a  přízi 

máchala, 
a  jej  do  polou  yen  na  ni 

Yytáhla. 
Užasla  a  yelkou  hrůzou 

omdlela, 
KTon  ale  i  s  přízí  z  ruky 

pustila  I 
Tu  z?on  8  hřmotem  přenáramným 

ke  duu  kles', 
zazDél  až  se  hnul  a  zatřás* 

Trch  i  les: 
„Jan,  Jan  za  chrta  dáni** 


Jede  ostrým  klusem  domft 

Urubokozojedský  pán; 

podle  něho  vede  chrty 

Těrnv  sluha,  dobrý  Jan. 

Rytir  jako  mračná  bouře 

s  koné  dolA  dkaredí, 

že  mu  o  psu  nejmilejším 

lidé  jeho  nevědí. 

Třetí  den  již  y  šírém  poli, 

T  lesích,  skalách  hledají; 

o  ztraceném  ale  chrtu 

ani  zdání  nemají. 

Přesmutně  se  domů  vrací, 

tichý  jako  noc  a  smrt 

rytíř,  éasto  vzdychna  volá : 

„Achl  kde  jest  můj  chrti" 

Na  silnici  stojí  baba, 

na  dvě  berle  sehnutá, 

škaredá  co  soví  hlava, 

jednooká,  hrbatá; 

ve  tváři  je  samá  brázda, 

roka  kůže  jen  a  hnát  — 

hlasem  —  jako  vraní  krákot  — 

jezdcům  káže  státi 

„Kaž,  rytíři !  svému  hřebci, 

svému  lidu  zadržet 

po  čem  8  trudným  čelem  dychtíš, 

ode  mne  lze  obdržet. 

O  tvém  nrchlém  milencovi, 

o  tvém  drahém  chrtu  vím, 

zadarmo  ti  ale,  věrul 

o  něm  nepovím  1^ 

„Yvdáš-li  mi  svého  Jana, 

bude  zítra  doma  chrt.  — 

Co  8  ním  počnu?  —  Černokněžku 

zmladí  jinochova  smrt; 

mám-li,  tak  jest  v  hvězdách  psáno, 

jako  děvče  sas  se  usmívat, 

v  jinošské  se  krvi  musím 

častěj*  umívat." 

Na  ta  hrozná  slova  zbledl 

švarný  jinoch  co  stěna, 

mezi  nadějí  a  strachem 

vrhnul  se  na  kolena; 

lítostivým  hlasem  prosí 

statečného  rytíře. 

život  věrného  by  sluhy 

nedal  za  zvíře. 

Rytíř  však  jen  horkou  vášeň 

svého  srdce  poslouchal, 

na  tvář  bledou,  uslzenou 

svého  Jana  nekoukal. 

„RrivecT  chrta**,  —  pravil  k  babě  — 


uzejtra  na  úsvitě  k  nám; 
věru,  že  ti  bez  meškání 
Jana  za  něj  dáml**  — 

m. 

Jitro  se  červená  z  východní  brány, 
n  hradu  čeká  již  baba  a  chrt. 
Pacholík  neasnuv  se  věže  hledí, 
vidí  své  neštěstí,  vidí  svou  smrti 
Klopytá  k  rytíři:  „Panel  o  panel 
milosť  a  útrpnosť  s  ubohým  mějl 
Nedávej  kouzelné  pravici  Jana, 
sluneční  záři  a  život  mu  prejt" 
Rytíř  však  nad  clirtem  radostí  jásá, 
neslyší  jinochův  žalostný  hlas; 
objímá  babu,  i  objimá  chrta, 
poroučí  přistrojit  radostný  kvas.  — 
A  když  se  s  večerem  baba  uklízí, 
Jana  jí  v  okovech  ven  vyvedou  — 
dva  draci  ve  voze  škaredočerném 
s  Janem  a  babou  se  k  losu  bcřoul 

IV. 
Neminulo  ale  ani 

pět  neděl, 
chrt  ten  draze  vykoupený 

zcepeněll  — 
Tu  si  rytíř  vlasy  trhal, 

hořem  vyl; 
chrta  však  ani  Jana 

nezbudil  1 
A  když  divé  bolesti  čas 

ukrotil, 
srdce  opět  lidským  citům 

navrátil : 
tu  ho  počal  v  svědomí  červ 

hryznouti, 
na  oči  mu  Janův  obraz 

vinouti.  — 
„Jene!"  —  volal  často  —  „Jene 

nevinný  1 
Ukrutnosti  svého  pána 

zničený  1 
Nakloň  ke  mně  s  přísných  nebes 

hlavu  svou, 
a  odpusť  mi  želícímu 

vinu  moul**  — 
Na  to  kázal  kostelíček 

založit, 
při  něm  dřevěnou  zvonici 

postavit, 
na  ni  svěsit  zvon  ze  stříbra 

jasného, 
jímž  by  denně  za  Jana  se 

zvonilo. 
Když  však  naň  ponejprv  zvonit 

počali, 
hribsou  všem  n  zvonu  zuby  cvakaly* 
nebo  místo  zvuku  stříbra 

zavzněl  hlas 
hřímající,  až  se  kostel 

pozatřás' : 
„Jan,  Jan  za  chrta  dáni**  — 

V. 
Slyše  to  pan  Kozojedský 
horce  počal  plakati, 
oděv  rytířský  se  sebe 
divou  rukou  trhati. 
Rubáš  žíněný  si  kázal 
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přinést  jim  se  pHodil, 

a  k  dřevené  zvonid  se 

za  zYonfka  dostavil. 

A  —  hlel  ke  zvonu  když  dolez*, 

provaza  se  uchopil, 

červa  v  srdci  ieroucího 

v  okamžení  necítil ; 

aniž  víc  zvon  taká  slova 

vydával  již  ze  sebe; 

zněl  však,  co  hlas  cherubína, 

když  se  vrad  do  nebo.  — 

Jednou  se  však  po  klekání 

starý  zvoník  nevrátil; 

pod  zvonem  ho  zvonícího 

fiíp  kostlivcíiv  zachvátil. 

Ale  na  pokojné  UéH 

ruka  cizí  napsala: 

že  se  jemu  vina  velká 

milostné  prominula! 

YI. 
Po  časech,  po  letech,  když  se  odbůjcft 
strašlivý  po  Čechách  rozbouřil  shon, 
rozkotal  kostelík,  rozkotal  hradbu, 
zvoníci  strhli  i  stříbrný  zvon; 
strhli,  však  neshltii;  nebť  mocná  ruka 
Božího  andéla  ukryla  jej, 
zaryvši  ho  do  sypké,  hluboké  studné  — 
můžeš-li,  snrovče  1  dél  se  o  něj  t  — 
Od  oné  doby  tu  spočíval  v  chladné 
vodé  a  bažiné  s^rný  zvon; 
okolo  ného  si  bučela  stáda, 
zahřmelo  lovectví,  křepčení,  honí 
Pořád  tu  v  blubiné  skrytý  zůstával, 
až  jej  pak  v  podivné  osudný  den 
pobožné  babičky  usvadlá  ruka 
8  podivem  na  polou  vytáhla  ven  t 
Tenkráte  naposled  výslovným  hlasem 
vyvolal:  „Jan,  Jan,  Jan  za  chrta  dánt" 
potom  již  nebyl  až  do  časů  dnešních 
slyšán,  ni  smrtelným  okem  vídán. 
Bezpečné  sousedé  vodu  teď  váží, 
bezpečné  máčejí  konopé^  len, 
zvon  zmizel  na  veky ;  nikdy  ho  žádný 
nevyndá  na  svétlo  ze  studné  venl*^ 

VII 
Zpominejtež  tedy,  dítky, 

na  zvonec; 
přivedl  jsem  povídku  již 

na  konec. 
Dále  by  vám  bylo  marné 

zpívati, 
počínáť  z  vás  mnohé  očkem 

mžourati.  — 
Vezmete  si  příklad  z  mého 

rytíře, 
nedávejte  duši  drahou 

za  zvíře. 
Hleďte  z  mládí  každou  vášeň 

krotiti, 
tak  se  Bohu,  lidu  všemu 

líbiti  1 
Odevzdejte  se  teď  tiše 

spaní  v  moc, 
Pán  Bůh  vám  račiž  dáti 

dobrou  noc! 
Dřív  však  než  vám  očka  sklopí 

spánek  váš, 
za  Jana  se  pomodlete 

Otčenáš!-        K.  S.Snaider. 


64. 
Lískový  keř. 

v  háječku  tichém  zelené  křoví; 
pod  nim  si  ohlapeéek  ve  stínu  hoví. 
Jak  tady  v  travé  hebounké  sedí, 
lískové  oříšky  dolů  naň  hledí. 
Oříšků  Čerstvá  hlavinka  kývá; 
ještě  v  ni  sladké  se  jadérko  skrývá. 
Keříček  praví  v  šumivém  hnáti: 
pTrhej  si  oříšků  podle  své  ohnti; 
jen  hezky  šetři  větvičky  křehké, 
jsou  ony  tenounké,  k  zlomení  lehké. 
Větvičky,  to  jsou  ruěinky  moje : 
hle  na  niob  zelené  rukávky  z  onvojel 
My  stromy  rády  dáreček  dáme; 
nevděčen,  kdo  za  to  ruce  nám  láme. 
Leč  kdo  nám  péči  šetrnou  vzdává, 
po  roce  ještě  vlc  ovoce  brává.** 
A  tu  keř  větve  hoopavé  skláni; 
chlapečku  dárečkem  splněno  přáni, 
chlapeček  trhá  s  veselou  tváři, 
keříček  směje  se  slunečnou  záři. 
Pozorně  chlapeček  větvičky  kloni, 
celý  háj  radostných  slziček  roní. 
Keříček  dar  svůj,  letos  již  hojný, 
ušetřen  proměnil  po  roce  v  dvojný  1 


IVarU.  I}oucha. 


55. 


Zemépisni  všehoehut 

Arborec  je  velká  hora, 
na  kostele  bývá  véi; 
o !  jak  nešťastné  to  díté, 
kterému  se  líbí  lež! 
Od  Brandejsa  k  Boleslavi 
malý  kousek  cesty  je, 
samé  štéstí  kvete  tomn^ 
kdo  rodiče  miluje. 
Cidlina  do  Labe  padá, 
Praha  v  Cechách  jediná ; 
překrásná  jest  ta  dušička 
u  dítěte  nevinná. 
Čáslavky  jsou  dobré  hmSky, 
ztráty  příliš  neliti^; 
co  ti  nelze  vyplniti, 
toho  nikdy  neslibi\j. 
Domažlice  s  Klatovy 
z  dávna  o  česť  závodí; 
proto  Honzík  hloupým  slige, 
že  do  školy  nechodí. 
Dévín  dívky  vystavěly. 
Device  jsou  stará  ves. 
Kdo  z  vás  neví  onu  bajka 
o  oslu  jak  houby  nes? 
Eliščin  hrad  posud  stojí 
nad  Labem  a  Orlid ; 
zvláštní  úctu  zasluhiýe 
muž  pro  pravda  horlící. 
Fríedland  mésto  v  Krkonoších 
Mírovém  se  jinak  zve ; 
nikdy  nebylo  tak  dobře, 
aby  nebylo  zas  zle. 
Gradišť  tolik  jako  HradiM, 
jarní  vítr  žere  led; 
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máí-li  něco  udělati, 
jdi  a  udělej  to  hned, 
Hoftka  leií  n  Roudnice, 
Chrudim  yiácný  obraa  má; 
jakou  duSi  prozraztge, 
kdo  jiného  oklamá? 
Ivaněice  na  Morayě  — 
Indich  dřeyo  k  barveni; 
je-U  dítě  potměšilé, 
to  je  Spatné  znameni. 

Yimť  já  jeden  krásný  zámek 
nedaleko  Jlftína; 
veliké  následky  mivá 
dosti  malá  příčina* 
Eaiik  sousedi  s  Kutnou  Horou, 
v  Příbrami  je  stříbra  dost; 
hbitý  a  zdvořilý  člověk 
vítaný  je  vSude  host. 

Louiiovci  byli  Vršovci, 
Louny  město  stavěli; 
zlé  a  bohaprázdné  děti 
nikdy  Štěstí  neměly. 
U  Mělníka  roste  víno, 
jako  rubín  červené; 
neprodávej  nikdy  hlavo 
za  břicho  naplněné. 
Nižbor  hrádek  v  KHvoklátě, 
Nitra  sídlo  Slovanft; 
nepřátelům  dobře  činit, 
jest  povinnost  křesťanů. 
Oharka  se  divně  kroutí  I 
víte,  co  jest  Ostřihom? 
Neohýbáfili  hned  stromek, 
sotva  ohneS  velký  strom. 
V  Pardnbideh  mnjí  perník, 
k  Poděbradům  jede  vlak; 
neříká-li  ti  věc  pane, 
jdi  od  ní  a  nechej  tak. 

Quirín  tolik  co  Bomulns 
ÍUmu  svoje  jméno  dal; 
od  soudruhů  rozpustilých, 
jak  jen  můieS  tak  se  vzdal. 
U  Roudnice  hora  strmí, 
na  ní  stojí  kostelík; 
sviifcná  březová  metŮčka 
také  bývá  dobrý  lík. 
Slané  mívalo  pěknou  bránu ; 
těžký  kov  je  olovo  t 
Dáš-li  se  s  chutí  do  práce, 
hned  je  jí  půl  hotovo. 
Od  Tábora  jedou  hosté 
na  kočtfe  k  Tenllci; 
o  zpozdilém  se  říkává, 
že  má  rozum  v  čepici. 

Už  bych  mohl  arciť  přestat; 
ale  ne,  poslySte  dál: 
Jakživ  ten  nic  nedokázal, 
kdo  se  něco  začít  bál. 
Vídeň  slavná  residenci, 
nad  Vltavou  VySehrad; 
mlč  lenochu,  mái-li  zdraví, 
neztěžnj  si  že  máS  hladí 
Do  Xalajiy  je  daleko, 
po  Dunigi  pluje  loď; 
ChceS-li  své  zdraví  zachovat, 
méně  seď  a  více  choď. 


Poblíž  Zásmuk  hora  Blaník, 
v  Zámrsku  spí  ozvěna; 
nevděčnost,  ach,  drahé  dítky ! 
to  je  Spatná  odměna. 
V  Žebráce  se  král  zdržoval, 
do  Ždár  mužem  někdy  jít; 
věříte,  že  ta  nejdelSí 
píseň  konce  musí  mít? 

Fr,  81.  Štěpánek. 

56. 

Zrzavé  vlasy. 

Miloslav  byl  hoSík 
ke  vSem  způsobilý; 
pilný,  slnSný,  mravný, 
v  pravdě  roztomilý. 
VSichni  dobh  lidé 
hocha  milovali, 
za  příklad  ho  jiným 
vždvcky  jmenovali. 
Bezbožný  jen  DiviS 
hloupě  se  mu  smával; 
pro  .zrzavé**  vlasy 
přezdívky  mu  dával. 
Vžak  byl  DiviS  pěkný, 
povedený  kvítek: 
nezbedný  a  hloupý, 
nejhorSí  vžech  dítek. 
Bftiloslava  srdce 
hořce  satruchlilo: 
v  žalostí  si  tichým 
pláčem  ulevilo. 
Učitel  jak  spatřil 
chlapce  tmoiilivého, 

g chladil  hned  vlásky 
ocha  rozmilého. 
DiviSe  pak  trestal 
za  to  proviněni, 
hloupému  dal  kluku 
toto  naučení : 
„Ty  8e's  opovážil 
chlapce  hanobiti? 
jeho  vlasy  rudé 
Jemu  potupití? 
pTy  máš  vlasy  tmavé, 
bezbožný  ty  hochu ; 
přec  tě  nemilnie 
nikdo  ani  trochu." 
„AvSak  Miloslava, 
ač  má  rudé  vlasy, 
přece  vychvalují 
vSechněch  lidí  hlasy.*" 
.Ať  si  vlasy  černé, 
hnědě  nebo  plavé; 
na  tom  nezáleží, 
jasné-li  či  tmavé." 
„Člověk  ne  dle  vlasů, 
souzen  podle  toho, 
co  má  ve  svém  srdci, 
ve  hlavě  jak  mnoho." 
Učitel  tak  trestal 
kluka  nezbedného, 
kázal  nechat  navždy 
zvyku  darebného. 

Bujnost  jen  a  hloupost 
neronminých  lidí 
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na  „zrzavých''  vlasech 
potupDoa  věc  vidí. 
Však  i  rode  vlasy, 
hloupě  pohaněné, 
mohou  býti  hezké, 
když  jsou  upravené. 
MalíH  též  velcí, 
jež  se  proslavili, 
těmi  vlasy  hlavu 
mnohou  ozdobili, 
Tupiče  se  ptejte, 
pHčina  at  zjeví, 
proč  ty  vlasy  tupí 
jistě  že  sám  nevi. 
V  předsudku  jen  hloupý 
sobě  oblibuje ; 
moudrý  se  dle  něho 
nikdy  nespravuje. 
Pán  Bfth  jedny  vlasy 
jako  druhé  tvoH: 
Jeho  moudré  vftli 
ať  se  každý  koHl 


Fr,  Doucha. 


57. 
» Jenom  Švec  a  krejéi" 

Hrdopyžný  Ludvík  nebyl 

citu  Šlechetného; 

řemes'níka  lehkovážně 

haněl  poctivého 

Zvláště  o  iůvei  a  kriá^m 

kdykoliv  řeč  byla, 

nadutosí  a  hloupost  jeho 

oba  potupila. 

E  jejich  stava  ctíhodnéma 

měl  se  B  pohrdáním: 

že  to  Jenom  fivec  a  krejčí'^, 

mluvil  s  posmíváním.  — 

Jednou  když  se  Ludvik  zas  tak 

smíchem  roztahoval, 

rozvážlivý  soused  jema 

posměch  nedaroval: 

.Zvelebil  jste  si  svůi  rozum, 

až  jste  si  ho  zhloupli ; 

moudrosti  jste  v  apatyce 

věru  nenakoupil.** 

„Je-li  krejěího  a  ievce 

vám  stav  w>tupenýi 

jste  vy,  véhe,  nbožáka, 

smyslem  pomatený." 

„Švec  a  krejčí  phčinlivý 

hoden  uctivosti : 

řemesla  ta  nejstarSí  jsou, 

velké  potřebnosti,'* 

„Kdyby  Švec  vám  nežil  obuv, 

smutně  byste  kráčel, 

vznešenou  svou  nohu  bídně 

po  kalužích  máčel.** 

„A  kam  byste  bez  krejčího, 

nuzáku,  se  poděl, 

kdyby  neznal  prAmyslně, 

jak  by  tělo  oděl  1** 

pNa  přemnohém  hrdopýšku 

svět  by  tratil  málo ; 

bez  ievce  a  bes  krejHHo 

hůř  by  to  s  ním  stálo.** 

„Vidět,  jak  vám  hloupost  vaše. 


hlavu  zabednila; 
povážlivosť  rozumná  by 
Šetrnější  byla.** 
„NesluSno  je,  k  řemes'níku 
úSklebně  se  chovat; 
můžete  snad  jeho  lásky 

jednou  potřebovat.** 

Po  letech  svou  pýchu  Ludvík 
na  žebrotě  slavil: 
rád  byl  když  mu  Švec  a  krejčí 
Sat  a  boty  spravil. 

J^.  Doucha. 


58. 


Planá  růže. 

Kdo  tě,  planá  růže, 
ve  dne  pěstuje? 
kdo  ti  v  noci  lůze 
poopravuje  ? 
na  sto  bujných  poupat 
jevi  síly  tvé, 
ó  bych  se  směl  koupat 
vždy  ve  vůni  tvé  I 
Oteo  plané  růže 
ve  dne  nehledí, 
u  jejího  lůze 
matka  nesedl; 
ona  zná  jen  Vily, 
s  těmi  ráda  hrá; 
talc  moc  jeji  sUy 
denně  přibývá. 
Zem  —  ta  ji  odívá 
Šatem  zeleným; 
noc  —  ta  ji  zdobívá 
vínkem  zperleným; 

Sro  jí  na  líoe 
rven  maluje ; 
ostři  k  branné  dýce 
trn  jí  půjčuje. 
Růže,  planá  růže, 
vSem  vrahům  se  směj, 
tvá  je  moc  přemůže, 
děj  se  už  00  děj. 
Maž*  sic  vzíti  tobě 
bouře  mnohý  list: 
směj  se  její  zlobě ; 
kmen  tvůj  —  ten  je  jist. 


J.  K.  Ghmelen^ý. 


59. 
Kocourova  rada. 

Eooourek  Moureček, 

chytrý  to  ohlapeSek, 

dostal  laskominku 

na  dobrou  peSinku ; 

v  zahradu  se  vpllžil, 

ke  hruSce  se  blížil. 

Na  té  hrušce  vrabci  švitořili, 

o  řemesle  hovořili: 

-Ten  zde  sedlák  tak  je  hloupý, 

Se  i  stuohlé  proso  skoupí.**,  — 

Potom  hned  zas  jiný  praví , 

mladý  vrabec  plný  zdraví: 

„Soused,  ten  má  kukuřice, 

až  ji  měří  na  měřice  I*  — 
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Po  něm  mluviti  chce  třetí, 

blíže  ke  sbora  si  letí: 

„V  poli  je  sic  dosti  máku, 

ale  co  ho  hlídá  šlaků! 

kdo  by  naň  jen  žertem  sedl, 

na  věky  by  jisté  zbledl. 

Eonopě,  00  posud  stojí, 

arci  ještě  hlad  náš  hojí; 

i  tam  cosi  nastrčili^ 

by  nás  odtud  zapudili."  — 

„Ha,  ha!"  ětvrtý  sebou  svihna, 

takto  mluvil,  zobák  zdvihna: 

„Že  jsme  ještě  t  dobrém  čase, 

na  veselé  vidět  naší  chase. 

Zima  až  se  přižene, 

ta  nám  strachu  nažene . 

sníh  kdy  všecko  přikryje,  ^ 

obilí  se  nevije; 

v  snopech  myši  všecko  zbrousi, 

sedlák  zrnka  neutrousi; 

tenkrát  bývá  drahá  rada; 

kde  ji  vzít?  snad  od  strnada? 

sprosták  ten  hned  na  lep  sedne, 

kde  jen  třeba  plevu  shlédne." 

Mourek  jejich  novor  slyše 

ěihá,  jako  z  dřeva,  tiše ; 

kdy  stesk  jejich  pozoroval, 

ze  srdce  se  zaradoval; 

myslil  sobě:  „V  této  chvíli, 

mocný  klame,  dej  mně  síly!" 

Napřed  sobě  v  kolo  švihl, 

pak  se  polehounku  zdvihl, 

postavu  si  vážnou  dal 

a  tak  mluvit  k  nim  se  ial; 

„Páni  vrabci!  i  mne  leká 

bída,  co  vás  v  zimě  Seká: 

na  procházku  když  jsem  vyšel, 

smutně  jsem  váš  nářek  slyšel ; 

dáte -11  však  ná  radu, 

můžete  být  bez  hladu. 

Vězte,  že  má  zkušenost 

vydá  víc  než  uěenosť; 

ale,  kamarádi  milí, 

moudrá  opatrnost  sílí ; 

rád  bych  vám  to  šeptem  ▼  uii  radil, 

Sřed  zlým  světem  ne^yzradiL**  — 
[ourka  vrabci  jak  zocili. 
po  větvičkách  poskočili; 
tajně  počali  se  vadit, 
zdaž  by  s  nim  se  měli  radit; 
zdaž  by  který  Mourka  znal 
neb  již  dřív  s  ním  radu  bral.  —  — ' 
Toho  Mourek  chtěl  užíti 
a  se  k  vrabcům  přiblížiti; 
kdy  však  již  jen  na  skok  byl, 
jako  by  ve  Yrabce  uhodil; 
na  ramena  nohy  vzali, 

-Nech  si  radu!"  jemu  povídali. 

Chce-li  ti  kdo,  jak  nesluší 

radu  vtírat  šeptem  v  uši, 

věz,  že  z  něho  páchne  zráda  ; 

proto  v  čas  mu  ukaž  záda.        1*.  Obdriálek. 

60. 

Petr  v  eiziné. 

Petr  nechce  jinak  dáti, 
on  prý  musí,  ať  cokoli  zknsí,  vandrovati. 
Matka  pláče,  kmotra  domlouvá, 
otec  mu  to  ták  a  jinak  rozmlouvá: 


nic  vSak  plátno,  Petr  hrdina 

řečí  Bobé  nevSfmá; 

on  chce  ráno,  hned  Jak  bnde  posnídáno, 

ať  je  třeba  necesta, 

pustiti  se  do  města; 

odtud  potom  kudy  nejblíže 

hodlá  Jíti  do  PaHže. 

Matka  žalem  celá  trne, 

otec  jí  však  áepoce: 

nNevsdýchej  tak  hluboce, 

na  pláč  máme  jefité  Čas; 

uhlídáš,  než  týden  mine, 

že  ten  kluk  tu  bude  sas." 

R&no  Petr  časně  vstal, 

a  tu  hnedle  do  ranečku 

boty  a  pár  maianečků 

opatrné  dal. 

Aby  chlapec  ubohý 

nešel  z  domu  hladový, 

přinesla  mu  ještě  matka 

na  míse  dvě  holoubátka, 

káva,  mastné  rohlíčky, 

koláče  a  buchtičky; 

že  se  nedal  nutiti, 

můžeme  ae  vtípiti. 

Petr  jedl,  že  by  svět 

soudil,  ie  jí  naposled. 

Po  snídaní  jak  se  patří 

otec,  matka,  sestry,  bratří, 

všickní  v  stejném  průvodu, 

aby  Be  s  ním  rozloučili, 

Petra  ješté  sprovodili 

až  na  první  hospodu. 

Odtud  cválá  Petr  dále; 

matka  kvílí,  otec  ale, 

aby  nářek  ukončil, 

hospodskému  poručil: 

„Přineste  nám  ze  sklepa 

nekřténého  od  čepu; 

zapijem  to  bědovaní  1" 

ťukněme  si  na  shledání! 

Načež  vfiickni  pospolu 

zasedli  si  ku  stolu. 

Petr  zatím  od  té  chvíle 

urazil  as  půl  čtvrt  míle; 

ta  se  mu  vžak  na  stráni 

Sroti  všemu  nadání 
o  lesa  a  do  polí 
cesta  křížem  rozdvojí. 
Petr  neví  kodv  kam, 
kouká  sem  a  kouká  tam, 
přitom  k  sobě  hovoří: 
„Lesem  jíti?  Jaký  strach! 
vystoupí-li  na  mne  vrah, 
co  si  počnu?  nemám  zbraň! 
lesem  nejda,  Pán  Bůh  chraň! 
Sirým  polem  —  také  strašno; 
na  západě  stojí  mračno  — 
ano  mně  Be  věru  adá, 
že  už  pršet  začíná. 
Mám  se  nechat  zabít  hromu  ?  — 
Ne,  já  půjdu  radéj  domů ! 
fiadou  se  mi  arci  smát, 
na  to  ale  nesmím  dbát: 
ať  se  smějou,  vem  to  chrt, 
lepší  posměch  nežli  smrt!*' 
A  tak  Petr  v  kalupa 
hledá  ves  a  chalupu. 
Sotva  ale  do  vsi  přifiel, 
ta  i  tam  hned  Biyfiel: 
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„Hiehle,  Petr  hrdina 

nž  ae  vrací  z  Londýna  I 

Až  ho  doma  uhlídají, 

ti  ho  jistě  nepoznají. 

vždyť  tam  výrost,  když  ne  víc 

tedy  málem  o  střevíc  ; 

a  což  vousy  1  To  je  shon  1 

je -li  pak  to  vskutku  on  7** 

Petr  jde  a  mlčí ; 

doma  pak  se  za  kameny 

do  koutečka  skrčí. 

Mine  asi  hodina 

tu  se  teprv  rodina 

z  krčmy  domů  bére, 

kde  na  zdraví  Pethčka 

pr&znila  se  sklenička. 

Ledva  venku  vrzly  dvéře, 

už  je  matku  slyšeti 

naříkat  a  kvíleti : 

„Ach,  kde  asi  Pitr  kráčí  I 

já  vám  nmru  v  samém  pláči, 

nebo  já  to  dobře  vím, 

žo  ho  více  nespatřím  1" 

Tu  vdak  Petr  na  peci 

zticha  hlavu  vystrčí^ 

řka:  „Maminko,  nu,  nu,  na, 

neplačte,  vždyť  já  jsem  tu  I 

To  však  věřte  nebo  ne, 

nebýt  cesty  křížové, 

nezdát  se  mi  že  tam  prší  — 

byl  bych  teď  až,  na  mou  kušil 

když  ne  dál  a  Síře, 

jisté  u  PaHže!« 


(„Fde/*a.«) 


61. 


Otec  duchovní. 

Jaký  výjev  otvírá 
nám  se  tu  na  blízku  1 
Před  větrem  ochráněnou 
spatřigeme  vísku. 
S  dvoreóky  zde  po  různu 
leží  chudé  chýžky, 
mezi  nimi  kostel  se 
vypíná  do  výšky, 
a  pod  trávou  vysokou 
kolem  Páně  stánku 
vesničané  v  posledním 
spočívají  spánku.  — 
Tam  se  bére  ke  hrobflm 
někdo  smutným  krokem : 
malinká  to  žebrácká 
s  nslzenvm  okem. 
Milá  její  matička 
leží  v  chladném  hrobě : 
tam  si  jde  postěžovat 
opuštěné  robě. 
Déti  v  dom(;ch  otcovských 
o  hrách  jenom  vědí; 
ona  na  svět  ubohá 
slzami  jen  hledí, 
Nejdou  ústa,  která  by 
malou  celovaly, 
lokty  jsou  již  studené, 
co  ji  objímaly. 
Nemá  ani  přítele, 
svět  je  prázden  pro  ni, 
a  sirotka  dzinec 


ode  dveří  honí. 
Život  ji  neposkytne 
snad  radosti  žádné; 
lépe  vedle  rodičky 
ležet  v  zemi  chladné. 


Aj,  přes  hroby  vážuý  stařeček 
velebně  se  ku  sirotka  blíží, 
a  ve  krásném  srdci  pohnuti 
lásky  okem  na  děcko  pohlíží; 
sklání  se  on  k  němu  laskavě, 
slzu  s  oka  bolestnou  mu  stírá, 
a  kyna  mu  k  jasným  nebesům, 
srdce  jeho  naději  otvírá  1 
Na  ubledlém  líci  sirotka 
křísí  dávno  zašlé  usmívání, 
a  chtě  navždy  jeho  otcem  být, 
8  láskou  plní  svaté  povolání. 
Kněz  to  je,  on  k  životu  novému 
všechny  duše  této  vísky  klestil, 
všechny  posilňoval  ve  víře, 
všechny  pro  budoucí  vlasti  pěBtil,- 
jejich  rodičům  on  posilu 
na  poslední  smutnou  cestu  dával, 
a  všem  drahým  jejich  zemřelÝm 
lůžka  posledjií  on  požehnávai. 
Jako  otec  vládne  mezí  nimi. 
jako  dobrý  pastýř  stáda  svého : 
proto  UDřimně  jest  milován 
ode  stáaa  církví  svěřeného. 


FrantUek  Soh^ij. 


62. 
Slušné  koupáni. 

Slunéčko  se  jasně 
letního  dne  směje 
a  svou  září  teplou 
dolů  hodně  hhje. 
Kterak  tělo  tooží, 
by  se  občerstvilo, 
když  se  v  pilné  práci 
horkem  unavilo  I 
Jak  je  zemdlenému 
volno  po  lahodě, 
kterou  při  koupání 
cítí  v  čerřtvé  vodě!  — 
Také  pilný  Pavel 
rád  se  koupat  diodil: 
ve  proudné  tu  vodě 
vesele  se  brodil. 
Ale  šel  jen  tenkrát, 
když  měl  dovoleno, 
a  jen,  kde  se  koupat 
bylo  připuštěno. 
Ochladil  se  dříve, 
jak  to  užitečné: 
nepouštěl  se  nikdy 
v  místo  nebezpečné. 
Kdykoliv  pak  chodil 
k  vodé  na  koupání, 
vzal  svťU  fc  Umu  aolek 
nebo  ovátání. 
Nepřestoupil  Pavel 
nikdy  povinnosti, 
že  se  máme  vždycky 
koupat  se  tHuinosti, 


♦♦* 
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Vraceli  se  jednou 

naházíš  lim  tolik  chleba, 
ptej  se  dříve  srdce  svého 

hoSi  od  koupání; 

3řed8taTený  obce 
}y1  zde  na  potk&ní. 
Méli  ySicfani  b  sebou 

nenl-li  ho  chudým  třeba." 

Fr,  Bouchá. 

sluftné  obhalení; 

64. 

sapomnél  jen  Dítíí 
toho  nařízeni. 

Dítko  u  večer. 

Jak  tu  představený 
neposlnšnoBt  ndél, 
domluTc  dal  hochu  * 

Hle,  krásné  slunce  rudým  plápolem, 
se  zlato-skvoucím  dnem  se  rozžehnává. 

hoch  se  za  to  styděl. 
Polily  mu  slzy 
zapejřené  líce; 
slibiL  na  budoucnost 
npdftÍAt  to  vicjň 

a  se  světem  se  loučíc  umdleným, 

v  posvátném  leska  „dobrou  noc"  jii  dává 

Po  práci  denní  áCastně  konané 
se  k  tichému  vše  bére  svému  stánku; 
sbor  ptactva,  skončiv  úkol  prozpévA, 
na  lAžko  zelené  se  klade  k  spánku. 
Čilému  dítku  očka  stíj^ena, 

starosta  pak  pravil: 
-Koupání  je  zdravé: 
ale  at  se  ftiní 

hled  jeho  k  lí^žka  míří  podřímavý ; 

Ca^C     BV     Sv     1/1  Ul| 

jak  je  slušné,  pravé;** 
Ono  BÍlí  třlo 

však  LOŽ  ho  sen  pojímá  v  náručí, 
upřímným  slovem  nebes  Pána  slaví ; 
„Dej  tichý  spánek.  Otče  lasjcavý  1 

dává  občerstvení : 

vSak  ať  při  tom  nikdy 
není  pohoráeníl** 
Představený  dále 
na  tu  sluftnost  hledél; 
káral,  ba  i  trestal, 
kde  co  zlého  zvědél. 

svou  dobron  rukou  mdlá  mi  zavři  vička, 
blahý  mi  sešli  sen,  by  v  posiln 
nebeskou  rouškou  zakryl  moje  lička.*' 
„Ó  sešli  s  nebeského  klenutí, 
které  tam  hvězdiček  se  leskne  krásou, 
mně  andělíčka,  bv  po  temnou  noc 
mne  mocnou  dařil  ochranou  a  spásou  1" 
„U  Iftžka  mého  vlídné  stát  mu  dej 

Za  krátko  zde  vinde 
každý  slušnost  vidi; 
praví  pak:  „Toť  obec 
poHdných  je  lidí." 

na  stráži  s  liliovou  ratolestí, 

by  sílil  duši,  aby  znova  zas 

procitlá  mohla  cnostmi  krásně  kvésti.^ 

Fr.  Bouchá, 

A  ten  Všemocný,  jenž  nad  oblaky 

0  velké,  malé  vede  péči  stejnou. 

sesílá  anděla,  by  v  sladký  sen 

63 

uspával  perutí  mdlé  dítko  chvějnou. 

yjnja 

Sestoupá  anděl  v  rouchu  lesknavém, 

Labutě. 

ztichlému  dítku  víčka  uzavírá, 

a  liliovou  v  ruce  ratolest 

Mina  kusy  chleba  nese, 

co  věrná  stráž  na  chráněnce  pvDzírá. 

8  labutémi  chce  si  bráti: 

A  spánek  tichý  rouškou  přibalen. 

sestřička  jí  odpovídá : 

tajemnou,  s  nebes  květem  k  dítku  pílí; 

„Kousek  Jim  ho  mflšeš  dáti.« 

po  jeho  líčku  úsměch  oblétá,  — 

„Avšak  nežli  pro  svou  radost 

srdéčko  pak  se  v  nové  ráno  sílí.          Týi, 

-'©V«^«^- 
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Díky  deklamátora  za  vyvoláni. 

I. 

Až  zapadne  na  vždy  slánko  krásné, 
až  stříbrné  luny  světlo  zhasne, 
až  se  ztratí  s  nebes  hvézdy  jasné, 
až  nebodon  hořet  více 
ani  ohně,  ani  svíce  — 
potom bude  tma! 

n. 

Sirým  mořem  koráb  plyne, 
velkým  hořem  duch  můj  hyne. 
Dopustiv  se  viny  velké, 
těžké  mám  teď  zpovídáni : 
plácání  že  moje  mělké 
též  Vás  svedlo  —  ku  plácáni, 

ni. 

Radostí  mi  srdce  skáče, 
veselostí  oko  pláče, 
že  Vám  mohu  díky  vzdáti. 
Věřte,  moji  milí  zlatí! 
kdybych  nemoh'  děkovati, 
že  se  potlesk  opakoval  — : 
za  to  bych  se  poděkoval  i 

IV. 
(Po  nékoUkátem  vyvoláni  pohnutým  Masem:) 

Vysoce  vážené  obecenstvo! 
Nejsem  s  to,  abych  pouhými  slovy  vyjádřil, 
city  se  mého  srdce  zmocňují  při  té  myálénce, 
ie  vážené  obecenstvo  mne  toho  Stésti  účastoým 
ciuí  a  mne  ku  vděčnému  vyznání  nutí,  že  si  nic  ji- 
ného nepřeju,  než  abych  mohl  dokázati,  kterak  si 
toho  vážím,  že  jsem  se  k  tomu  náhledu  dostal  a 
na  vrchol  toho  krásného  svědomí  se  vyšinul,  odkud 
v  oudolí  Vašeho  líbezného  uznáuí  vděčným  okem 
pohlížím,  nic  jiného  na  mysli  nemaje,  než  ubezpe- 
čiti Vás,  že  se  moje  slabá  prsa  hrdostí  a  pýchou 
dmou,  a  sice  při  té  myálénce,  která  moje  upřímné 
srdce  opanovala,  když  jsem  k  tomu  lahodnému  po- 
znání přišel,  že  se  to  aui  vysloviti  nedá,  kterak  si 
toho  vážím,  že  mohu  ohledem  na  Vaši  shovívavosť 
hrdě  zvolati:  „Tento  večer  jest  nejkrásnéjšim  dnem 
méňo  iivota!^ 


Upřimné  vyznáni. 

(Co  dodatek  k  některé  deklamaci  pro  dámy  po 
vyvolání.) 
Jsemť  vděčná,  moji  drazí  páni, 
a  proto  za  to  Vaše  vyvolání 
Vám  povím,  co  snad  sami  nevíte, 
že  ve  veliké  ceně  u  nás  stojíte, 
a  že  jste  všickni  hodní  milování. 
Však  přes  to  vše  dím  bez  všeho  ostýchání, 
že  někteří  z  Vás  jsou  nám  nad  vše  milí. 
My  totiž  hochy  z  Dráidan  rády  nemáme, 


a  zřídka  kdy  se  s  nimi  srovnáme! 
A  proč  bychom  je  také  rády  mely? 
Co  nám  je  do  cizího  kostrouna? 
Nám  od  jak  živa  milí  bývávali, 
jsou  a  budou  jen  hoái  —  m  Berouna. 

A.  F.  BAiičkoca. 

3. 
Diky  za  potlesk. 

(Po  vyvoláni) 
Moji  drazí!  moji  zlatí! 
Že  se  Vám  to  moje  říkáni 
líbilo  a  bylo  k  zasmání, 
ráčili  ste  na  počesť  mi  zatleskati. 
Já  vSak  vaší  vzácnou  laskavostí 
zahanbit  se  nenechám, 
nýbrž  velectěné  společnosti 
na  vzájem  —  též  zatleskám. 

(Zatleská).  V.  M,  V.  B, 


Jedna  věe  nade  všecko. 

(Pro  dámu;  též  na  přidanou  po  vyvolání.) 
Ve  spolku  tom  veselém, 
kde  jsme  ku  zábavě, 
dovolte  mi  otázku^ 
jak  ji  mám  tn  v  hlavé. 
Hádejte,  vy  pánové, 
bude  vám  to  známé, 
co  my  ženské  ze  vSeho 
nejradéji  máme. 
Slyším  již,  ten  onen  z  váz 
„Tanec**  asi  řekne; 
druhý  „šperky,  krášlení, 
nové  šaty  pěkné." 
Onen  řekne  „kafíčko, 
kde  se  klepá  trochu:" 
jiný  „vdávat,  srdce  uát 
milenému  hochu."  — 
Přiznám  se,  že  „tančení" 
vysoko  se  cení, 
„kafíčko,  šperk,  vdávání" 
máme  v  zalíbení. 
Avšak  přednost  nade  vSe 
jedné  věci  dáme: 
jenerální  komando  — 
to  přec  nejradS  máme!       Frcmt,  Ihucha, 

5. 

Po  vyvoláni. 

Co  tu  ran  do  rukou  nevinných! 

co  tu  bouře  z  příčin  dětinnýchl 

Prosím,  ctěné  obecenstvo,  ne  tak  pradce ! 

A  vy,  bodří  páni,  račte  sobě  pamatovat : 

Setřte  sobě  statečné  své  ruce  — 

můžemeť  jich  jinde  potřebovat  t  Fr,  P. 
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Slovo  o  deklamaci 

přihlížeje  k  uměni  hereckémo.  Od  J.  J.  Kolára,  str.  5. 


Proslovy. 

Předzpěv  ka  Blkvy  doeřl. 

str.  11 


Od  Jana  Eollara, 


n.  K  slavnostem  národním. 

2.  Budme  avornil  Od  Karla  Havlíčba  Borovského, 

Btr.  12 

3.  Proslov  od  Jiljíko  V.  Jahna,  str.  12. 
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str.  16. 

9.  Proslov  od  Jiljího  V.  Jahna,  str.  16. 
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12.  Proslov  od  Jiljího  V.  Jahna,  str.  17. 
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16.  Proslov  od  Jiljího  V.  Jahna,  str.  18. 

17.  ,        „    téhož,  str.  19. 

18.  „        „    téhož,  str.  19. 

19.  „        „    téhož,  Btr.  20. 

20.  „        „    téhož,  Btr.  20. 

21.  Stará  báje  od  Hynka  V.  Krcha,  sir.  20. 

ni.  K  slavnostem  pěveekým  a  hudebním. 

22.  Proslov  od  Jiljího  V.  Jahna,  sir.  21. 

23.  „        „    Fr.  Umana,  str.  21. 

24.  Hadba  od  Karla  Adamce,  str.  21. 

25.  Proslov  od  Jiljího  V.  Jahna,  str.  22. 

26.  „       „    Josefa  Kliky,  str.  23. 

27.  Naftě  uméni  od  E.  M.,  str.  23. 

28.  Proslov,  str.  24. 

XV.  K  xábavě  hudební  a  deklamatomí. 

29.  Proslov  od  Fr.  Jeřábka,  Btr.  24. 

V.  K  akademiím  a  besedám  ve  prospěoh 
ehndých. 

30.  Proslov  od  J.  Marka,  str.  25. 

31.  Dvojí  slxa  od  Fr.  Donchy,  str.  26. 

32.  Proslov  od  Edvarda  J.  Troníčka,  str.  26. 
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Vni.  K  slavnosti  zakládání  divadla. 

36.  Proslov,  Btr.  28. 
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58.  Smrt  zrádce  vlasti  dle  Ant.  Góreckého,  b.  91. 
59«  Orlíkův  erb  od  J.  Ervína  Bpindlera,  str.  92. 

60.  BílÝ  hrad  od  E.  Oelbla  přel.  V.  Leietický,  b.  98. 

61.  Kadonič  od  Boh.  Jandy,  str.  95. 

62.  Odrodilec  od  téhož,  str.  95. 

68.  Hlas  kletby  neprorazí  nebesa  od  V.  A.  Crhy, 
str.  96. 

64.  Slepý  pěvec  překlad  od  E.  Josta,  str.  98. 

65.  Čech  od  K.  H.  Máchy,  Btr.  98. 

66.  Písně  královny  Alžběty  od  J.  E.  Vocela,  a.  lOa 

67.  Vilém  z  Konnic  od  j.  B.  Pichla,  Btr.  100. 

68.  Mnichova  hrobka  od  Fr.  Douchy,  Btr.  101. 

69.  Umírající  od  V.  B.  Nebeského,  str.  102. 

70.  Slepého  krále  smrt  od  Jindřicha  Marka,  b.  102. 

71.  Kmotr  z  háje  dle  K.  E.  EberU  Boh.  Janda  s.  102. 

72.  Vězeň  na  feivoklátě  od  J.  E.  Vocela,  b.  lOC 

73.  Václavův  přípifek  od  Adolfa  Heydnka,  8.  105. 

74.  Jan  Žižka  od  Lenaua  přel.  Fr.  Jeřábek  s.  106. 

75.  Jan  Žižka  dle  W.  Menzela  od  E.  JqbU  b.  106. 

76.  O  půlnoci  dle  J.  Herwegha  od  E.  Jnsta,  b.  107. 

77.  Kat  dle  Langenschvarze  od  E.  Jnsta,  Btr.  107. 

78.  KráJ  Jan  a  pánové  čeSti  od  J.  E.  Vocela  b.  106. 

79.  Sen  od  F.  Šírá,  str.  108. 

80.  Můj  národ  od  Fr.  Věnc.  Jeřábka,  str.  109. 

81.  Bohatýr  Maromec   od  Fr.   Lad.   Čelakovského 

str.  109. 

82.  Vězeň  od  téhož,  str.  110. 

83.  Odplata  od  téhož,  str.  110. 

84.  Matka  z  lidu  od  Jos.  V.  Frice,  str.  lil. 

85.  Královic  Marko  a  loupežník  Mosa  ze  srbského 

přeložil  Čelakovský,  str.  112. 

86.  Hajduk  Novák  a  tři  sta  Turků  se  srbského, 

Btr.  114. 

87.  Estremadorský  kůň  od  R.  Garrera  pře).  Rivier, 

str.  115. 

88.  Richard  Lev  na  pahorka  svatojirském   dle  V. 

Skota  přeložil  J.  K.  Tyl,  str.  116. 

89.  Lenora  od  BQrgera  přel.  J.  Jurgmann,  b.  117. 

90.  Únos  od  Bůrgera  přel.  J.  V.  Kamarýt,  s.  119. 

91.  Mráčková  z  Dube  na  Šelmberku  od  V.  A.  Crhy 

str.  121. 

92.  Dědička  Lichnická  od  B.  J.  CidUnskébo,  b.  122. 

93.  Mandát  královský  od  J.  E.  Vocela,  str.  12S. 

94.  Borovanská  od  Fr.   Jar.  Kamenického,  b.  124. 

95.  Gjuro  Grnojevič  od  Siegfrieda  Kapper^  b.  124. 

96.  Bratrovna   Iva  Ornojeviče   od  Sieg.  Kappera, 

str.  126. 

97.  Jan  Žiika  »  Trocnova: 

a)  Prolog  od  A.  Meisnera  přel.  E.  Jnst,  str.  127. 

b)  Žižkův  dub  od  G.  Pflpgera  Moravského,  8.  12& 

c)  Žižka  před  Rabím  od  Josefa  Uhlíře,  atr.  128. 

d)  Žižkův  soud  od  Jos.  Kaj.  Tvla,  atr.  128. 
ej  Žižkova  smrt  od  Jana  Nerady,  str.  129. 

f)  Epilog  od  A.  Mei:  nera  přel.  £.  Just,  Btr.  129. 

98.  Pověst  šumavská  od  JiHího  V.  Jahna,  b.  181. 

99.  Soud  Husitův  od  Jar.  Vrfátko,  str.  131. 

100.  Z  Kostnice  od  Emanuela  ZOngla,  str.  183. 

101.  Roháč  z  Dube  od  Josefa  V.  Frice,  str.  182. 

102.  Na  Jana  Žižka  x  Trocnova  od  J.  Pachmayera 

str.  133. 

103.  Stanižtě  smrtelné  od  K.  S.  Macháčka,  b.  1S3. 

104.  Lipany  od  J.  E.  Vocela.  Btr.  134. 

105.  V  Husinci  od  Eliáky  Krásnohorskó,  sir.   185. 

106.  Žena  hneitská  od  Jol.  R.  Nejedlého,  atr.  185. 

107.  Husita  na  Balto  od  Svatopluka  Cecba,  str.  136. 

108.  Smrt  Iva   Grnojeviče  od  Siegfrieda  Kappera, 

str.  136. 

109.  Pobledni  kníže  Zlický  od  Pavla  Jehličky,  a.  188- 

110.  Jan  Jes-nský  od  Ádolfia  Hejduka,  Btr,  14l« 
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111.  Biiva  a  Eresfiaktt  od  J.  E.  Vocela,  atr.  141. 

112.  Smrt  krále  Yáclaya  od  J.  £.  Yocela,  Btr.  142. 
118.  Zižka  a  Prokop  od  téhož,  str.  143. 

114.  P&d  rodu  Mysironakého  od  Jana    z  Hvézdy, 

str.  144. 

115.  Marom8k&  korouhev  od  téhoi,  Btr.  145. 

116.  Stará  véž  od  téhož,  Btr.  146. 

117.  Svatba  na  Slayétíně  od  téhož,  str.  146. 

118.  Zráda  a  trest  od  Boh.  Jandy,  Btr.  147. 

119.  Zuzanna  od  Josefa  Jimgmanna,  str.  148. 

120.  Brutns  mladSí  od  Giacoma  Leopardi  přel.  Jar. 

Vrchlický,  str.  148. 

121.  Jankulova  smrt  z  buiharBkého  od  J.  Holečka, 

str.  149. 

122.  Odpadlík  od  Ad.  Mickiewicse  př.  Fr.  Doaeha, 

Btr.  150. 
128.  Sběh  od  Jana  Erazima  Vocela,  str.  150. 

124.  Msta  Sapiehova  dle  Fr.  Gaudyho  od  £.  Justa, 

Btr.  150. 

125.  Před  stoletím  od  Jiljího  V.  Jahna,  str.  152. 

126.  Vlastenectyí  od  J.  Raotenkrance,  str.  158. 

127.  Prokop  Holý  od  Fr.  Lad.  Celakoyskěho,8.  158. 

128.  Výslechy  od  téhož,  sir.  154. 

129.  Pan  Sufpika  od  téhož,  str.  154. 

180.  Kořist   Lityínoya  od   Antoníaa   Ed.  Odyniece 

přel.  Fr.  Lad.  Čelakoyský,  str.  155. 

181.  Bludné  díté  od  Jos.  V.  Frice.  str.  156. 

182.  Mansíeldova  smrt  od  Fr.  Lad.  Riegra,  b.  156. 
188.  Meč  a  řetéz   od  Pe(5fiho   přel.  Karel  Tflma, 

str.  157. 

184.  Garodéjnice  od  Miroslava  Krajnlka,  str.  158. 

185.  Zdání  od  Anny  Vlast.  Růžičkové,  str.  160. 

186.  Komenský  od  Vlastimila  Venkryla,  str.  160. 

187.  Martin  Frftwein  z  Podolí  od  B.  P.,  itr.  161. 

188.  Gernó  jesero  od  Jaroslava  Vrchlického,  s.  161. 

189.  Klenovská  od  Fr.  Jar.  Kamenického,  str.  168. 

140.  Pohár  od  Josefa  Jonghause,  str.  168. 

141.  Vojnarovfiký  z  ruského  přel.  Jiljí  V.  Jahn,  s.  164. 

142.  Hrabě  Yanuo  přeložil  V.  Nebeský,  str.  165. 
148.  Romance  od  Jaroslava  Vrchlického,  str.  167. 

144.  Ben  Akiba  od  téhož,  str.  168. 

145.  Smrt  Hajduka  Veljka  od  Jos.  Holečka  s.  169. 

146.  Korunovační  jízda  od  B.  Čermáka,  str.  172. 

147.  Gonelli  Giovanni  od  Karla  Kučery,  Btr.  178. 

148.  Fáta  od  Josefa  Holečka,  str.  178. 

149.  Ildigo  od  Karla  Kučery,  str.  176. 

150.  Rabbi  Esra  od  téhož,  str.  177. 

151.  Pohádka  o  Merlínn  od  Jar.  Vrchlického,  s.  178. 

152.  Hakon  od  téhož,  str.  179. 

158.  Přenadnutí  od  V.  Furcha,  str.  180. 

154.  Souboj  na  předstráži  od  téhož,  Btr. 

155.  Maseppa  od  Vikt.  Hugo   přel.  Jar. 

Bir.  182. 

156.  Napoleon  IL  od  Vikt.  Hugo  př.  J.  Vrchlický, 

Btr.  188. 

157.  Umíráček  Karla  IV.  od  Václ.  A.  Crhy,  b.  184. 

158.  Křižánek  od  téhož,  str.  185. 

159.  Osudná  píseň  od  téhož,  str.  185. 

160.  Krásná  Oliva  od  téhož,  str.  186. 

161.  Pohřeb  o  půl  noci  od  téhož,  str.  187. 

162.  Kněz  a  hrabě  od  Saphira  př.  Václav  A.  Crha. 

Btr.  187. 
168.  Pomsta  od  Jiljiho  V.  Jahna,  str.  188. 
16á.  Rodina  česká  (I.    Před  bitvou.)  (11.  Po  bitvě) 

od  Jiljího  V.  Jahna,  str.  189. 

165.  Neapole  (L  R.  1799)  (II.  6*  května  1860.)  od 

Jiljího  V.  Jahna,  str.  190,  191. 

166.  Mladý  dědic  od  téhož,  sfr.  191. 

167.  Barbar  od  téhož,  str.  192. 

168.  Tfí  jezdci  od  téhož,  Btr.  192. 

169.  Hody  Jiříkovy  od  téhož,  str.  192. 

170.  Meč  BTobody  od  téhož,  Btr.  198. 
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171.  Obraz  české   vlasti  L  od  Vítězslava  Hálka, 

Btr.  193.  n.  od  V.  Štulce  194  m.,  od  KVina- 
Hckého,  Btr.  195. 

172.  Poslání  na  Slovensko  od  Jana  Nerudv,  str.  195. 

178.  Dcera  S  ávy  za  ruku  me  jala  od  J.  P.  Koubka, 

str.  195. 

174.  Smrt   Břetislava   od  Ad.  Heydnka   str.  198. 

175.  Hrozné  slsy  od  V.  Štulce,  str.  198. 

176.  Sapho  od  P.  Sobotky,  str.  199. 

177.  Páska  RQsalčina  od  Fr.  Douchy,  str.  200. 

178  Milada  Lichnická  od   K.  M.   bar.    Villaniho, 
str.  200. 

179.  Stojan  a  patriarcha  přel.   Vasil    D.  Stojanov, 

str.  201. 
18U.  Titan  od  Alkara  přel.  Primus  Sobotka,  str.  202. 
18i.  Píieň  o  Ribbalda  přel.  J.  N.,  str.  206. 
18J.  P/seň  o  Atgovi  a  Else  přel.  J.  N.,  str.  207. 

183.  Zimo-pán  od  Fr.  Doachy,  str.  208. 

184.  Boris  a  Metoděj  od  Jos.  Wonziga,  str.  209. 

185.  Dimitri  Doaský  od  Konr.  Feod.  Rylejeva  phl. 

Fr.  Č.  str.  209. 

186.  Duma   o  Ivanku  Konovčenku  od  J.  Šlechty, 

str.  210. 

187.  MBta  lidu  od  Ot.  Sadovského,  str.  211. 

188.  Brněnské  kolo  od  téhož,  str.  212. 

189.  Starý  vězeň  ze  zpěvftv  Sáma  Chalúpky,  str.  212. 

190.  Slovanský  orel  od  Aleks.   Stef.  Ohomjakova, 

přel.  Fr.  Cský.  str.  216. 

191.  Kurcius  od  S.  K.  Macháčka,  itr.  216. 

192.  Mo-lan  od  Fr.  L.  Čřlakovákého,  str.  216. 

193.  Jeřábi  Ibykovi  od  Schillera  př.  K  S.  Machá- 

ček str.  217. 

194.  Jídá&ův  peníz  od  J.  J.  Kaliny,  str.  219. 

195.  Divoký  lovec   od   BOrgcra  přel    J.  Kamarýf, 

Btr.  ^19. 

196.  Píseň  o  caři  Ivanu  Vasiljeviči,  mladém  opryč- 

níku  a  statečném  kopci  KaliSnikovu  od  Ler- 
montova  přel.  AI.  Dnrdík,  str.  221. 

197.  Uprchlík   od  Lermontova  přeložil  AI.  Durdík 

str.  925. 

198.  Tamara  od  Lermontova  přeložil  AI.  Dnrdík 

str.  226. 

199.  Můra.  Zpěvy  lidu  srbského.    Dr.   S.  Kapper, 

str.  227. 

200.  Mjmír.    Zpěvy  lidu  srbského.  Dr.  S.  Kapper, 

str.  228. 

201.  Na  Žižkově  poli  od  Fr.  Schwarze  str.  280. 

202.  21.  červen  1621  od  Miroslava  Krajníka  3tr,  281. 

203.  Loučení,  str.  281. 

204.  Na  lipanském  poli  od  Rud.  Pokorného,  str.  292. 

205.  Dělníci  Páně  od  téhož,  str.  282. 

206.  Poslední  bratr  na  Sázavě  od  M.  Brodského, 

str.  288. 

207.  Valée  du  F«rmain  od  téhož,  str.  284. 

208.  Poslední  jízda  od  B.  J.  Gidlinského,  str.  284. 

209.  Trest  děvv  od  B.  J.  Gidlinského.  str.  285. 

210.  Radouš  od  Filipa  Čermáka,  str.  285. 

211.  Sam  O'  Brien  od  Jiljího  V.  Jahua,  str.  287. 

212.  Granada  od  Fr.  Věnc.  Jeřábka,  Btr.  241. 
218.  Mlhový  hrad  od  Jos.  Wenziga,  str.  241. 

214.  8.  listopad  1620  od  Adolfa  Heydoka  Btr.  242. 

215.  Vidění  od  V.  Š.  K.,  str.  242. 

216.  Vyšehrad  od  Ladislava  Qnise,  244. 

217.  Jan  Kopidlanský  od  Ad.  Heyduka  Btr.  244. 

218.  Kozáci  od  J.  V.  Blanického,  str.  245. 

219.  Prsten  od  Ferdinanda  VolSovského,  str.   245. 
220  Lesní  panna  od  téhož,  str.  246. 

221.  Úao8  od  téhož,  str.  248. 

222.  ĎJkbl&v  obraz  od  téhož,  str.  249. 

223.  Starý  vojín  od  téhož,  str.  249. 

224.  Rusalka  od  Ferd.  Marjauko,  str.  250. 

225.  Klášterní  zahrada  od  Berty  MfthlsteiBovy,  st.  250. 
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226.  Král  Don  Juan  od  Antala  Stafika,  str.  251. 

227.  Hrob  AtorŮ7  od  J.  Vrchlického,  str.  258. 

228.  Opanov&DÍ   Hercegoviny.    Písné    HercegOTské. 

Přel.  J.  Holeček,  str.  254. 

229.  Devět  Jngovičů.    Pianě  Hercegovské.    Přeložil 

J.  Holeček,  str.  254. 

230.  Car  a  Anica  panna.  Písně  Hercegovské.    Přel. 

J.  Holeček,  str.  255. 

281.  Saltán  a  Jovan  uemlavně.  Pisně  Hercegovské. 

Přel.  Jos.  Holeček,  str.  265. 

282.  Dívčí  souboj  z  Gandaliče   J.    Černý,   str.  256. 

233.  Poslední  konvent  benediktinův  na  Hradišti  od 

Jos.  R.  Vilímka,  str.  258. 

234.  Otrokyně  od  B.  J.  C,  258. 

235.  První  Kolovrat  od  Jos.  R.  Vilímka,  str.  259. 

236.  Volyňský  od  K.  Ryléjeva  přel.  Rad.  Pokorný, 

str.  260. 

287.  Paní  Tvardaská  od  Mickiewicae  přel.  B.  Peška, 

str.  260. 

288.  Domenico  Fontána  od  Karla  Kučery,  str.  261. 

289.  Bojarova  nemoc  od  V.  Kalbáče,  str.  265, 

240.  Boží  bojovníci  od  AI.  Jiráska,  str.  267. 

241.  Hetman  Zlatobradý.    Z  polského  přeložil  Fr. 

J.  Bnrian,  str.  267. 

242.  Mečíř  od  Jos.  Kratochvíla,  str.  268. 

243.  Žalná  Kána,  str.  269. 

244.  Petr  Pšonka  z  Jasenčíka  od  Severína  GoBzcyfi- 

ského  přel.  XX.,  str.  269. 

245.  Vittoria    Coionna    od   Jaroslava   Vrchlického, 

str.  270. 

246.  Jan  Žiika  z  Trocnova  od  Karla  barona  Villa- 

niho,  sír.  276. 

247.  Práce  zajatých  od  Viktora  Hugo  přel.  Jar.  Vr- 

chlický, str.  277. 

248.  Co  zmůže  slza  od  Julia  Zeyera,  str.  278. 

249.  Vlas    královny    Elsy     od    Jar.     Vrchlického, 

str.  282. 
260.  Rytíři  boží  na  Blansku  od  V*  A.  Crhy.str.  283. 

251.  Jarmila  od  Bedř.   Hebella  přel.  J.    V.   Jahn, 

str.  284. 

252.  Křest  sopky  od  J.  V.  Jahna,  str.  285. 

253.  Lov  krále  Jana  od  téhož,  str.  285. 

254.  Klášter  Geb-el  Nakas  od  téhož,  str.  286. 

255.  U  Lipan  od  J.  Baše,  str.  286. 
266.  Rok  a  den  od  téhož,  str.  287. 

257.  Píseň  o  Muradori.    Z  písní  kavkazských  Ger- 

kesů  přel.  V.  Petrů,  str.  287. 

258.  Nad  kolébkou  od  J.  Baše,  str.  289. 

259.  Otcova  povídka  nd  H    Suchomela,  str.  290. 

260.  Renegat  od  Fr.  Žherského,  str.  291. 

261.  Poslední  sirotci  od  J.  V.  Jahna,  str.  293. 

262.  Vystěhovalci  od  J.  V.  Jahna,  str.  293. 

263.  Na  stepi  od  Stroupežnického,  str.  298. 

264.  Alpnhara    od  A.  Mickiewicze   přel.  V.  Štulc, 

str.  294. 

265.  Hajduk  Láza  od  Rudolfa  Pokorného,  str.  295. 

266.  Rabího  perla  od  Stroupežnického,  str.  296. 

267.  V  stínech  od  £.  Krásnohorské,  str.  300. 

II.  Obecné. 

1.  Slovanka  k  bratřím  a  sestrám  od  J.  Kollára, 

str.  801. 

2.  Svatební  košile  od  K.  J.  Erbena,  str.  801. 
8.  Jeník  od  J.  Nerudy,  str.  803.  . 

4.  Domov  pravé  lásky  od  V.  J.  Pícka,  str.  804. 

5.  Srdce  ženy  od  Saphira  přel.  V.  A.  Crha,  s.  805. 

6.  Má  hvězda  od  K.  Havlíčka,  str.  808. 

7.  Vlastenec  od  J.  Kollára,  str.  808. 

8.  Našim  rolníkAm  od  J.  V.  Jahna,  str.  809. 

9.  Kozácká  ukolébavka  dle  Lermontova  K.  H. 

str.  809. 
10.  Blatka  od  J.  Nerudy,  str.  810. 


11.  Cizinec  od  K.  S.,  str.  810. 

12.  Kšaft  od  Jaroslava  Kaliny,  str.  811. 

13.  Královna  plesu  od  Vítězslava  Hálka.  str.  SH. 

14.  Před  fortnon  milosrdných  od  J.  Nerudy,  s.  812. 

15.  Ve  východní  záři  od  J.  Nerudy,  str.  813. 
16«  Matka  a  Madonna  přel.  K.  Ac.  str.  318. 

17.  Kastilianka  od  J.  B.  Ceypa  z  Peclinovce,  s.  314. 

18.  Sylvestrová  noc  od  J.  Marka,  str.  314. 
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Poslední  ballada  z  roku  dva  tisíce  a  jeStě  ně- 
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12.  Sedlské  námluvy  od  Fr.  Raimanna,  str.  743. 
18.  PyramoB  a  Thysbe  npraYil  E.  Jost,  str.  746. 
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Frant  Hajniše,  str.  782. 

25.  Človék  a  barvy  od  J.  A.  Gabriela,  str.  782. 
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(+  Karl  Vínařický)  \ 
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-^  ibtittt  ainflage.  $md  15  !t. 

TruchiozpSvy,  rady  a  nápady, 

kteréž  člověčenstva  vfiema, 
svláStě  pak  lido  českéma 
přeneStastný  sepsal  tvor 

Emanuel  Pyšišvor. 

8  podobiznoa  spisovatele.  Cena  20  kr. 

Nejlepší  humoresky  cizojazyčné. 

Pořádá   redakce   „Humoristických  Listův".    Svazek  I.   za 
80  kr.,  sv.  U.  za  28  kr,  a  sv.  IH.  za  25  kr. 

BEBUSYHÍTMORťr. 

680  žertovných  i  vážných,  časových  a  nepolitických 
obrázkových  i  písmenkových  rebusft,  věnovaných  památce 
Hefmana  Fřerhofaj  předního  jich  kreslitele.  rro  nkrácení 
dloahé  chvíle  spořádal  a  yjáiXJos.B.  VUimeh.  Cena  60  kr. 

Slavnost  založeni. 

Žert  ve  třech  dějstvích.  Napsal  G.  $  Moserú.  Přeložil 
Bhn.  BoMdičh.  Cena  24  kr.  U  nakladatele  Jos.  B.  Ví- 
límka  niú^dnon  odebraných  11  výtisků  (tolik  co  v  kose  osob, 
a^  úlohy  nemnsely  bÝt  teprv  rozepisovány)  v  Praze  toliko 
la  1  il.  98  kr.  a  požtoa  za  2  zl.  10  kr. 
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Nejlepší  české  hnmoreslr^^ 

jež  pf-ehojnymi  obrásky  ozdobili  Fr.  Kolár  a  t  Karel  Fwr» 


kyne.  Svazku  prvniho  vydáni  drahé  za  60  kr.  Svazek  druhý 
menší,  la  48  kr.  ^^^.^^^^^^^^^^ 

Nástin  životopisu 

Františka  Palackého. 

Sepsal  Dr.  Jos.  Kalousek, 

S  véraon  podobiznou  a  s  vypsáním  pohřbu  zvé£nélého« 

Výtisk  půltřetího  archu  silný  za  20  kr. 

NíFodoí  f\Ú%  písDí,  hj  a  obyřeje. 

Vydává  péčí  komise  pro  sbírání  národních  pohádek,  písní, 
her  a  obyčejů  literární  řečnický  spolek  „Slavia'' ^,P«*^j  ^ 
Laciného  vydání  seiitl.  za  12  kr.,  seiit  IL,  vétt^^.a  le  kr. 
sešit  lU.  za  24  kr.  a  sešit  IV.  za  16  kr.  4 

Pěkné  éteni. 

Výbor  básní  výpravných,  mysli  lidu  lehce  přístupných 
Na  vytlačení  sprostých  písni  jarmarečních  spořáRUal  a  vydal 
Josef  R.  Vilímek.  Sbírka  první  zahrnoje  v  sobě  10  částí 
8  22  básněmi.  Cena  20  kr. 


f  14é  XMurnj  4aaM« 

Sedmé  vydání.  —  Výtisk  jen  za  10  kr. 

Svét  v  zrcadle  anekdot 

ukázali  M.  J.  Balák  a  Jds.  R.  Vilímek. 

84  půlaršíků   brošurovano    v   barevné   obálce  s   žertovnou 

vignetou.    Cena  1  zl. 


PAPEŽE  LVA  Xni. 
velkou  podoblznn 

od  akademického  malíře  Karla  Haiznera  křídou  provedenou 
na  krásném  papíře  tónovém,  vespod  bíle  cachirovaném,  tak 
že  co  pékný  obraz  zcela  dobře  se  hodí  za  sklo.  8  podpisem 
bnď  56»kým  neb  némeokým. 

Cena  zde  a  v  knihkupectvích  jenom  30  kr.,  poitOU  pak 
za  jeden  i  za  více  najednou  objeananých  a  společné  expe- 
dovaných výtisků  o  12  kr.  více  na  list  nákladní  a  obal. 

NB.  Všechny  tyto  aneb  jednotlivé  spisy  objednávají 

se  z   venkova  v  hořejší  knihtiskárně  nejpohodlněji 

a  nejladněji  pětikrejcarovou  poukázkou  poštovní. 
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